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DIZIONARIO
ITALIANO, LATINO, ILLIRICO,

Cui ſi permettono alcuni Avvertimenti per iſcrive

re , e con facilità maggiore leggere le Voci

Illiriche, ſcritte con Caratteri Italiani,
-

Ed anche una breve Grammatica per apprendere con pro

prietà la Lingua Illirica.

Con in fine l'indice Latino-Italicus. -

O P E R A

DELPARDELIODELLABELLA

Aguázeº. Della Compagnia di Giesu' caſº Aer.

- D E D I C A T A

A L L' E C C E L L, D E L S I G.

O

IN VENEZIA , MDCCXXVIII,

Preſſo Criſtoforo Zanne.

Con Licenza del Superiori, e Privilegio.
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Sce finalmenteallaluce, queſta qualunque ſiaſi,

al certo non leggiera fatica, il Dizionario Illi

rico; e per?" in qualche ſperanzadi univerſale aggradimen

to, prende Ornamento e Difeſa dal Nome Veneratiſſimo di V.

E.. L' baver io impreſa queſt'Opera a giovamento maſſima

mente della Dalmazia, alla quale ho già conſagrato da molto

tempo i poveri miei ſudori; voleva che non cercaſi ſoltanto il

vantaggio, ch'eſſa potea ritrarre da un Dizionario compoſto nel

la ſua Lingua I benche di verità non tanto ſia ſua, quanto di

moltiſſime altre Provincie, e ciò per modo, che un altra Lin

gua cotanto ſteſa non ha peravventura l'Europa 1 ma che cer

caſi conſolarla in vederlo fregiato col Nome d'un Perſonaggio,

a cui ella doveſse non ſolo tutta la ſtima, ancor l'Amore. Non

bebbi apenare già molto per rinvenirlo. Mi ſi preſentò ben toſto

alla mente il Merito eccelſo di V. E.. La Dalmazia in que tre

anni felici ch'ella viſu Generale ammirò le qualità più ragguar

devoli di Principe inſieme e di Padre, e non ſeppe che bramare di

più alla Vigilanza, al Valore, alla Clemenza, e a quel sì ſuo

proprio profondo Senno, per cui le impreſe ancora più ardue e

diſaſtroſe ſi conducevano felicemente a fine con della ſoavità nul

lameno che del vigore. Quindi per quanto colà foſse preſso d'
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ognuno in alta ſtima la chiarezza del Sangue, cui hanno d'ogni

tempo renduto, e tuttora rendono luminoſo le Dignità più coſpi

cue di queſta Sereniſs. Saggia e ammirabil Republica, tutta non

per tanto occupavano loro la mente e il Cuore quelle egregie e ſin

golari Virtù colle quali V. E all'uno e all'altre aggiunge luſtro

maggiorè.

E, a vero dire, chi non riconobbe in V E una Liberalità oltr'

ogni credere generoſa, e una affatto ſplendida magnificenza!

Chi bebbe a deſiderare più di circoſpezione, e di avvedutezza in

ogni incontro ! Cbi perſpicacia di mente, dirò così, più felice e

naturale! Cbi una nobiltà di Animo più ſuperiore a qualunque

privato riguardo! Chi più di fortezza direttitudine di pietà, e

quant'altro rende un Perſonaggio di alta sfera grande e lodevo

le ! Così poteſs io non ſentire le contradizioni dell'ammirabil

modeſtia di V. E. Modeſtia che minaccia non meno colla ſua indi

gnazione, di quel che si armi col mio riſpetto; che non potrei io

ſteſso dire di V. E. delle cui illuſtri azioni e ne viddi i chiarori

ed bebbi ancora la ſorte di goderne i benefici onorevoli influſsi.

Ma V. E ama più meritarſi, che ſentirſi ricordar le ſue

lodi; onde io ſono coſtretto a quì paſsarle ſotto un oſsequioſo

ſilenzio. Accolga ella dunque colla ſolita ſua Degnazione queſta

mia Opera, colla quale godo di poter far paleſe quell'animoſom

mamente grato e riverente che bavrò mai ſempre verſo di V. E.

a cui dedicando aſſieme me ſteſso ripieno di profondo riſpetto, ho

l'onore di proteſtarmi. - -

Di V. E.

Venezia li . Ottobre 1728.

Umiliſs. nival, obbligatiſ. Servitore:

Ardelio della Bella, della Compagnia di Gesù.

L'AUTO.



L AUTORE A CHI LEGGE.

Ccovi begnino Lettore il Dizionario Illirico tanto da molti deſi

derato; e ſe voi ſiete un d'eſſi, voglio ſperare nella voſtra Re

nignità che il gradirete. Il comporlo è ſtato lavoro molto più

faticoſo di quello poſſa parervene a prima viſta . Il leggere

tanti libri Illirici in proſa e in verſi, lo ſcieglierne le voci , e

modi di dire più proprii, il diſporli al ſuo luogo; è ſtata fatica, che può

ſolamente conoſcerſi da chi l'habbia ſperimentata. Qualſivoglia applicazio

ne rendeſi agevole, ſe l'intelletto vi ritrovi il ſuo paſcolo, qual'è la diletta

zione, che ſperimentaſi nelle cognizioni ſpeculative, o prattiche, che nello

ſtudio delle buone Arti ſi acquiſtano. Or d'un diletto sì giocondo, e sì no

bile della mente è affatto privo chi compone Dizionari, impiegandoſi l'oc

chio e la mente in materia che da sè è come i Deſerti dell'Arabia infelice,

un Mar di Arena ſterile, e increſcevoliſſimo a camminare. Da ſimil lavoro

mi diſtoglieva ancora la ſavia rifleſſione dell'Autore dell' Onomaſtico. Ono

maſtica condituri ( così egli antequam prima operi manus accedat, etiam

atque etiam cogitent quid in ſe ſuſcipiant oneris, quàm operoſum, 6 arduum,

quàm tedij plenum, e ingeſtabile, quan cenſoribus , atque cenſorculis expo

ſitum, quàm multis & Ariſtarcorum, c Momorum arbitris opportunum. Que

ſte rifleſſioni alienavano il mio Animo dal far publica queſt'º" , benche

molti me ne faceſſero più volte iſtanze - Ma alla fine chi mi è in luogo di

Dio, mi ha impoſto il darla alla luce. Ho dovuto pertanto chinar il capo,

e vincere ogni mia ripugnanza, e colla maggior preſtezza poſſibile ho ub-.

bidito; lo che mi ha tolto l'agio di meglio diſporre alcuni vocaboli . Ri

ceveranno aiuto da queſt'Opera principalmente quei che bramano d'impie

gare i loro fruttuoſi ſudori nell'eſercizio delle Miſſioni Hliriche in tante va

ſte Provincie di Europa. E qual Lingua tanto ſi ſtende, quanto la Illirica,

o vogliam dirla Slava? L'Iſtria, la Dalmazia, la Carintia, la Carniolias

la Stiria, la Croazia, la Moravia , la Boemia, la Boſſima , la Servia, la

Bulgheria, l'Ungheria Inferiore , la Raſſia, la Tranſilvania, la Valla

chia , la Ruſſia, la Moſcevia, la Podolia , ed anche la Pollonia: tutti

queſti gran Regni e Provincie, e gran parte della Tracia parlano con dia

letti diverſi la lingua Illirica. Io ho udite le Confeſſioni de Bulgari, Raſ

ſiani, & anche de Polacchi, ed eſſi hanno inteſo me, ed io loro. Or per

chi vuole impiegarſi nell'Apoſtolico Miniſtero delle Miſſioni , le Iſtruzioni

Grammaticali, e'l Dizionario ſerviranno per apprender la Lingua Illirica,

e pronunziar bene le voci. E' però neceſſario apprender bene il valore che

hanno gli accenti, come negli Avvertimenti ſi ſpiega . Or parlando delle

Miſſioni non debbo quì tacere lo zelo paſtorale de Prelati della Dalmazia,

i quali havendo conoſciuto il bene , che nelle loro Dioceſi faceano due PP.

della Compagnia di Gesù nelle Città, ne Villaggi, ne Quartieri de Solda

ti, nelle Galee, negli Spedali , ſupplicarono l'anno 1616. il Sereniſſimo

Prencipe ad aſſegnare quanto baſtaſſe per congruo ſoſtentamento di due Miſ

, ſionari
-
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ſionari della Compagnia di Gesù in Dalmazia ; e dalla Pietà d' un Prenci

pe, Padre veramente amorevole de ſuoi Sudditi, e che ben ſa, che l'oſſer

vanza della Legge di Dio conſerva ne Popoli la Fedeltà al ſuoSovrano, be

nignamente ottennero il loro intento. Dovrebbe queſt Opera eſſer gradita

ancora da Prelati, che reggono le Chieſe della Dalmazia. Oh quanto gio

va al bene della Gregge intendere la voce del proprio Paſtore! Quanto il po

tergli confidare i biſogni delle lor Anime? Quanto il poterlo avviſare di quei

Scandali, che ciaſcheduno difficilmente s'induce a far noti per mezzo d'In

terprete, alle volte poco fedele?

Mi rimane ora a dirvi che ſe troverete alcune voci Italiane non con l'

Ortografia che ora è in uſo, V. G. Otio , Gratia, Honore, non vogliate

ſubito condennarmi. Quando incominciai a far raccolta delle voci Illiriche

per mio uſo non per darle alle Stampe, mi ſervi di vari vocabolari, tra

quali alcuni non iſcrivono le ſuddette voci, ed altre all'uſanza moderna.

Il Dialetto di cui mi ſervo ſi è il Boſneſe, e'l Raguſeo ſtimato il miglio

re. Gli Autori che cito, ſono Raguſei, e Dalmati, come nel Catalogo poe

tete vedere. Cito l'Oſmanno, il Figliuol Prodigo, i Salmi Penitenziati ,

Opere del Gondola, la Criſtiade del Palmotta, la Maddalena, i Salmi Pe

nitenziali, la vita di S. Benedetto del Giorgi , tutte le compoſizioni di ot

tima lingua, come ſono anche quelle degli altri Raguſei, e Dalmarini che

cito, ed havrei potuto citare in tutte quaſi le voci, ma me ne ſono aſtenuto,

acciò il libro non riuſciſſe voluminoſo. Per fine vi fo ſapere, haver io vo

luto prima di dare alla luce queſt'opera, porla ſotto gli occhi dell'Illuſtiſs.

e Reverendiſs. Monſig. Vincenzo 3majevich Arcivoſcovo di Zara verſatiſſi

mo nella Lingua Illirica, Prelato sì noto per la ſua Dottrina, Prudenza,

e Zelo. Con accurata diligenza l'ha ancora veduta il Reveſend. Pre D.

Ignazio Giorgi Abbate Benedittino Raguſeo, perſona dotta ed erudita, e

Poeta eccellente nella ſua Lingua. I hanno veduta anche altri di buon

giudizio nella Lingua Illirica, e tutti mi han ſempre perſuaſo a darla alle

Stampe. Con tutto ciò ſe in qualche coſa, benigno Lettore, non ſodisferò

al voſtro genio, degnatevi almeno di accettare il mio buon animo di ſer

virvi a maggior gloria di Dio. Vivete felice. - - -
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CATALOGO
Degli Autori citati abbreviatamente nel Dizionario,

e de quali ſono ancora le voci -

ſenza citazione. .

Lb. Officio della Madonna dell' Arcidiacono Alberti

Babul. Compezioni varie di Michele Babulina di Bona:

Bun. Ra3. Varie compoſizioni di Giov. Vucicchja Bunichja,

Bur. Compoſizioni varie di Marino Boreſcich.

Darx. Ra3. Compoſizioni varie di Marino Darxich,

Dimit. Compoſizioni di Nicolò Dimitri.

Dubr. Dubrauka Paſtorale di Giovanni Gondola.

Ekt. Varie Compoſizioni di Pietro Ektorovich,

Ekt. Rib. Ribànje Petra Ektorovichja. - -

Elek Elekdra Tragedia Dominka Blatarichja: - º

Gior. Compoſizioni varie di Giore Darxich. . .

Gior. Pſ. Salmi di Davide ſpiegati da D. Ignazio di Giorgi

Gior. Ra3 Varie Compoſitioni di D. Ignazio di Giorgi.

Glju. Gljub. Gliubmír Paſtorale di Domenico 3latarich.

Guc. Divozione del Roſario di F. Angelo Gucetich.

Gund. Ra3. Compoſizioni diverſe di Giovani Gondola.

Jejup. Jeghjupita. Canzone di Andrea Cibranovich.

Ivan. Compoſizioni varie di Giovanni. Jvanniſcevich .

Kaſl. Djev. Vite delle Vergini di Bartolomeo Kaſſich.

Kaſſ. Iſ. Vita di Gesù Criſto dello ſteſſo,

Kaſſ. B. M. Vita di Maria Vergine dello ſteſſo.

Rit. Rituale dello ſteſſo. -

Kom. Specchie della Confeſſione di Aleſandro Komuli.

Luk. Compoſizioni varie di Franceſco Lukari.

Mand. Bun. Maddalena di Giva Vucichja Bona.

Mandal. Gior. La Maddalena di D. Ignazio di Giorgi

Max. Compoſizioni varie di Marino Maxibradich. - -

Min. Trubglja Slovinska di Uladislao Mincetich. -

Nal. Compoſizioni varie di Nicolò Naljeſckovich,

Mal. Kgn. Kgnighe dello ſteſſo Autore. f

INal. Kom. Komedie dello ſteſſo Autore.

Oſm. Oſinan Poema di Givanni Gondola

Pjeſ. Pok. Pieſni Pokorne dello ſteſſo.
Ra3. Suge Sina Ra3metnoga dello ſteſſo, i
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Tir. firena Komedia di Marino Darxich. - - -

Vetr. Ra3. Compoſizioni varie di D. Mauro Vetranich.
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NO I R E FO.RMAToRI

Dello Studio di Padova.

! - i 2

Avendo veduto per la Fede di Reviſione, ed Approbatione del P. Fr.

i Tomaſo M Gennari inquiſitore, nel Libro intitolato. Dizionario It

lirico, in cui le voci Italiane ſono copioſamente ſpiegate, di Ardelio della

Bella, della Compagnia di Gesù non v'eſſer cos alcuna contro la Santa Fe

de Cattolica, e parimente per Atteſtato del Segretario Noſtro; niente con

tro Prencipi-, e buoni coſtumi , concedemo Licenza a Criſtoforo Zane

Stampatore, che poſti eſſer ſtampato , oſſervando gli ordini in materia di

Stampe, e preſentando le ſolite copie alle Publiche Librarie di Venezia,

e di Padova, - -

Dat, li I, Marzo 1728.

– -–-

-

( Gio; Franceſco Moroſini Caval. Ref. -

( Alviſe Piſani Kav. Pr. Ref.

( Zan Piero Paſqualigo Ref. -

-

-

- -
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Societatis Jefu in Provincia Veneta Præ.

pofitus Provincialis.
- • • • 4 * • • • 1

Um Librum, cui titulus: Dixianario Italiano y Latino , Illirico, à Patre

Ardelio della Belja noftræ Societatis Sacerdote confcriptum , aliquot

' ejufdem Societatis Tfieologi recognoverint , & in lucem edi poße próba

, verint, poteftate nobis à R. P. noftro Michaele Angelo Tamburini Præ

pofito Generali ad id tradita , facultatgm concedimus , ut typis mande

tur , fi ita ijs, ad quos pertinet, videbitur. Cuius rei gratia has literas

smanu noftra fubfcriptas, figilloque noßro munitas dedimusg; • , . . . ,. &

Bononiæ 13. julii 1728. - • * • i •

- !. •: --

! - « * ) )

* * - ^ ,

*• • … .'

- • . --- - «*• *. '

- - - • ' - *--' . f. § }

chrißophorws Ferreriws.
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AvvERTIMENTI
Per poter leggere, e ſcrivere con facilità

le parole Illiriche ſcritte con c

ratteri Italiani,

A V v E R T I'

Ale è la diverſità degl'Illirici nel

lo ſcrivere con lettere Italiane le

Voci Illiriche, che troverete po

chiſſimi ſervirſi delle medeſime let

tere nello ſcrivere le medeſime voci. Da ciò

ne ſegue la difficoltà del leggere e pronunziare

le dette voci i biſognando imparare poco me

no che tanti Alfabeti, quanti ſono i Scrittori.

Or per togliere tal diverſità e render facile il

leggere, dovrebbe tenerſi queſta regola che è

dare alle lettere Italiane, nello ſcrivere con,

eſſe le voci Illiriche, quel valore che hanno,

quando con le medeſime le voci Italiane ſi ſcri

vono . In queſta maniera l' Italiano leggerà a

facilmente le voci Illiriche, e le leggerà altre

sì facilmente l'Illirico che in Italiano sà legge

re - Diamone l' eſempio : nolti ſcrivono

Puſſa l'anima, e deveſi pronunziare Diſcia;

Or chi sà leggere in Italiano e in Latino, e
vuolea" la lingua Illirica , leggerà

i" parola Duſſa come ſuol leggere Caſſa,

uſa, Oſa &c. perche dunque non iſcrivere

Diſcja , come ſcriveſi in Italiano ſciame ,

ſcialacquare, ſenza doverſi imparare che due

equivalgono a ſ. c. i. Perche ſcrivere Co

viek, ſe deve pronunziarſi Ciovjek. Chi è av

vezzo a leggere covare, covile, cuocere &c.

leggerà e pronunzierà malamente, Coviek &c.

doveeche ſcrivendoſi Ciopjek, cioban, ſareia

no, facilmente leggerà bene, chi è avvezzo è

leggere ciabatta, ciarla, ciò &c. Lo ſteſſo di

co di altre lettere , che alcuni intrudono

nello ſcrivere le voci Illiriche, conche rendo

no difficiliſſimo il leggerle. -

Avvertimento II.

a- 3UCrt

º R "N -

-- - - - NSi",

M E N T O I.

rizappare, ed appunto così pronunziano dette

voci Illiriche gl'Italiani, quando le leggono,

come ſe pronunziaſſero zio, zoppo &c. Oltre

di ciò quei che ſi ſervono del t nelle ſuderte

voci Illiriche, devono mutare il ſuono della

ſteſſa lettera nel pronunziare zaklo, veliivati,

ovvero intrudere, come ſanno alcuni, una

lettera a capriccio. Addunque è meglio ſervir

ſi della 3 lettera Illirica per iſcrivere 3atéio,

i3emelia &e. e del 7 per iſcrivere zielo, trikva,

o zarqva, imperocche ſapendoſi una volta il

valore della lettera 5 ſi tolgono gli equivoci,

ſi leggerà facilmente, e ſi pronunzierà bene.

Alcuni Raguſei ſcrivono con i templia ,

rnam & c. Altri ſcrivono con ſpiù lun f,
glia, della qual lettera mi ſono ancor'io pri

ma ſervito ; ma havendo trovato Autore che

ſcrive le dette voci con la 3, lettera Illirica,

di queſta ho ſtimato meglio ſervirmi nel Dizio

nario, perche così ſi evitano gli equivoci della

s & ſ in varie vegi, come anche ſi dirà nellº

Avvertimento VI -

- -

- - -

Avvertimento III.

Della U vocale, é V onſonante, e della

vocale, º J conſonante,

E liriche della U & I vocale, e della lº

& I conſonante . Con l'U vocale dee ſcri

verſi Kucchia, Poxuda, e con l'V conſonan

te Veglia, Vidim, Ra3govaaram , Govoriza,

Voivoda, Uvuchi, Con P I vocale dee ſcri

verſi Miſe, Militi, Govoritti ete. ; Con l'I

conſonante. Iedan , Ia , iſ,ob , Jabuka & .

Altrimente ſi confonde il ſenſo delle voci e ſi

-.

neceſſario ſervirſi nello ſcrivere le voci Iſ.

Della lettera 3 rende difficile il leggerle anche a chi ſa parlare

in Illirico, , -, -

Ueſta lettera così formata 3 è lettera dell' i - - - - -

alfabeto Illirico per pronunziare 3aſcio l: - ,

perche, 3ima Invero, Ra 3logh ragione,

Ra5abratti conſiderare , 3englia terra &c. I ' - - -

Dalmatini univerſalmente ſi ſervonº del 7,

mà col z ſi leggerà, e pronunzierà veſcio, zi

ma, come ſi leggono le ivoci italiane zoppo,



- - i -

- - -

Delle due aa, da se due i º due oo , due

uu, con le quali i" ſi ſcrivono

alcune ſill - A -

-

nunziarſi quaſi formaſſerº due ſilla

na ſolamente avviſano il lettore che la

ſillaba così ſcritta dee allungarſi un poco, ſen

iere, o alzare il tuono della voce: V.
G. ohnemaagam: la ſillabate ſi allunga un

tantino, così Vlaſtºlaa , Golubaa , Veexem ,

Pelij , Ra3marriivatº » Plood frutto Noo:
naſo, Borgo Dio, Ruugº ſchermº: Pluut il

fivero albero & c., e così troverete uſato da

più Autori e

Q" vocali raddoppiate non devºnº p".
º

Avvertimento V.

pol c nel fine delle voci, e del Gh.

- -

patore, Orae aratore» e ſimili che ter
minano in e, queſta conſonante nºn ha il va

i, dei k, ne dee pronunziarſicome nelle vo

ci Latinehic, ae, ma ſi pronunzia come nel

i voci italiane Acido e Aceto de º in latino

acetum &e- - - -

Coi gli devono ſcriverſi i ſeguenti voci

Draghi, Snaghe, Dragh Gbuſan , Ghgni;
fa, Tagbouti, Gbiati, Tºghe º gºº nell

Itaiano ſcriviamo Traghettare i Ghirlanda ,

Ghianda, e ſimili - -

i"con gb Ghliva, Glº:
Ma ſecondo la regola data nell'avversiº

primo le dette voci ſi ſcrivonº benecon Gigla
ie, Gliub, come in Italiano e in Latino Glo

ria, Globo &c .
si deve ancora avvertire che, tutti i 9 quaſi

tutti gli Autori ſcrivono 3,"; ſillaba

de verbali Cignènie , govºnº º ſpaſiènie &e,

e non cignegnje di 3 e ſe troverete qualche

verbale ferito nel Dizionario cigºgº; f,
riagnº, latiegne, è ſtatº,º dello

ſcrittore che ſtiva doverſi l'ultima ſillaba

e verbali ſcrivere gne e non nie. Anche i
verbali de verbi Svanti , pºkºuri º devono

ſcriverſi, ſvanàaie, puknàtie, &e, eº ſi i -

- Q d1
nbcbie ,i" &c. eſſendo tale l'u

ferivere degli Autori»
v

-

l poce voci , V.

4 to facilmente il

N" ſeguenti voci Mac ſpada. I pºp- -

Avvertimento IV. | Avvertimento VI.

Dalla latere x

D" queſta lettera ſi ſervono gli Autori

Dalmatini nello ſcrivere le voci Kl

na , Xeglia , Ra3loriti , Slºziti , Xa

lis , Xivot & c. Nella ſteſſa maniera vie

ne uſata da molti Autori Raguſei , come

È" vederſi in Marino Darxich , nel Padre

. Baſilio Gradich , Padre Angiolo Guce

tich , Padre Don Mauro orbini , ed in

altri ; non eſſendovi lettera Italiana , che
eſprima il ſibilo con cui devono le ſudette

voci pronunziarſi. Alcuni Raguſei più mo

derni , ſcrivono le dette voci con se i ma

l'ſe ſerve a pronunziare scena, rcemo , cioe:

co, sciame , ſicche ſi pronuncierà sciomie mi

diſpiace , scialor malinconia , scena donna -

Oltre di ciò i ſe fa ſenſo equivoco, in nºn

maniera durcnik la canna della gola , e du

senik il debitore, Duscia l'Anima , e du

scia più lunga. Uduscittiſe affogarſi , e uda

scittiſ, indebitarſi; ogni uno ben vede quan:
ierire poſſa dubitare del

ſenſo e intrigarſi nel leggere - Alcuni ſcri

vono con la ſ lunga cittiſe , e con la r

piccola uducittiſe ; ma nè l' Alfabeto , ne

il Lettore , nei Stampatori fanno differen

za tra i cc ſ . L' oppoſizione , che ſi fa

alla x è, che queſta lettera ha per ſe ſteſſa

valore per pronunziarſi firur , auzilium &e:

dunque ſi dovrà pronunciare valos , loziti

&c. come ſi pronunzia fuur, aurilium &t.

Si riſponde , eſſer vero che nel Latino la

se ha tal vatore ; ma l'uſo commune. di

tutti i Dalmatini, e di tanti ottimi Au

tori Raguſei dee prevalere a queſta oppo

ſizione , 8 al primo Avvertimento da me

notato ; ed è un grande argomento non eſ
ſervi miglior maniera di ſcrivere che con

ia e le ſudette voci illiriche, l'eſſere con

venuti tutti gli Autori Dalmatini , e tanti

Autori Raguſei,in cosi ſcrivere,

t - a

º e

- -

Dell'”

. ſe ſcriviamo alla ſteſſa,

- –-– - – - – -

l



Dell Accento,

-
-

-

- -

, - - : º , --- a -

- -

r 5. unico - -

E" gli Accenti l'anima delle voci; è

detto comune de Grammatici, come

puòd"" nellº Emanue

le, aſta per leggere, ſcrivere, e pro

nunziar bene le " iiiii haverne la

ſeguente notizia: -

Accento è di tre ſorti Grave, Acuto,

a Circonfeſſo. Il Grave ſi nota con queſto

ſegno che ſi ſtende e caſa a traverſo dal

la ſiniſtra alla deſtra ſopra la ſillaba . La

ſua forza è deprimere il tono non infietten

dolo, nè alzandolo, e dare alla ſillaba

una tal gravità , quale non hà la ſillaba

non ſegnata con tale Accento V. G. Par

Cane, Tib placido, Svarba fine, Ponòfno al

tieramente, 13kinuti ſvellere &c. -

L'Accento Acuto ſi moſtra con queſto fe

o º che dalla ſiniſtra per traverſo ſi alza

alla deſtra . Dinota che la ſillaba ſegnata

con queſt' Accento alza il ſuo tono V. G.

3abuſcioſam Eò confuſo , 3lato Qro ,,3éz

Lepre, Taki tale, Djevdiciza Fanciulla,

Milos grazia &c. - - -

Il Circonfeſſo infette il ſuono della ſil

laba sù la quale è notato, e l'allunga.
Si ſegna in queſto modo º . e i Latini

pronunziaſſero la ſillaba ſegnata con queſto

Accento , è a noi incerto. Nella lingua

Illirica chiaramente ſi conoſce il Circon

fleſſo, il Grave, e l'Accuto, e ſe non ſi

eſprimono nella pronunzia, la parola è non

s” intende , è ſolamente per diſcrezione s

oltre i molti equivoci ne' tempi, e ne caº

ſi. Col Circonfleſſo ſi ſcrive e ſi pronunzia

Raka la mano, Kà.3ati moſtrare, Gliibiti

amare , Eràda la barba &c. -

Acciocche meglio intendiate quanto impor

ti lo ſcrivere col dovuto accento , preciſa

mente alcune voci per intenderne il ſignifi

cato ; ne accenno alcune poche . Sia Giu

dizio , Sud vaſo e Shala del giudizio, Sinda

del vaſo, Ligb cenere, Liga della cenere.

Ligh boſco , Liiga del boſco. Stip la Co

lonna , Stipa della colonna : Stºp orma ,

Stipa dell' orma . Le voci de verbi ſigni

ficano diverſi tempi con accenti diverſi. V.

G. Imdb io havea , Imdb io hebbi . Imaſce

an, havea quello. imaſce hebbero , e tante

altre voci le quali con accento diverſo va

riano il ſenſo . Così Luka, nome proprio,

Liika il porto &c. - -- - -

Dovere quì ben notare che quando ſi di

G6 che e Acccato Acuto alza il tono della Nº

-

v

-

3

ſillaba , e 'I Circonfeſſo l' infette , non

deve intenderſi che lº alzare il tono ſia col

me dare una gran ſpinta alla ſillaba , ba

i zandola in aria , come s' era fiſſo nel ſuo

cervello un certo Dalmatino, il quale non

ſapendo prima coſa foſſero Accenti Acuto,

Maeſtro , e dar loro il valore a ſuo capric

cio. Ne meno il Circonfleſſo inflette & al

- ºg: di molto la ſillaba.

mutano in alcuni caſi obliqui l' Accento ,

che vogliono nel Nominativo : V. G, tro

varete in queſto Dizionario Rika le mano,

con l'Accento Circonfeſſo ſopra lº ſi , ma

nell' Accuſativo muta il Circonfeſſo in

Acuto , e deve dirſi Dai vai Rieku dammi

che potete leggere nella Grammatica.

Verbi ſcritto tutto diſteſo ; ma del Preſen

ioſam, cioè Kuppim, Kuppioſam, così Gliù

i"amare , i"i" ſi Gliuubim ,

i Gliºbioſam. E ai -

chiedono l'Accento Circonfleſſo nell' Infi

nito , e non nel Preſente, ripigliano uni

verſalmente il detto Accento nel Preterito.

V. G. Gljibiti, gliuuhim , Gliºbioſam, così

Ti ati, Tiicem, Ti aſſam &c. -

è Troverete anche ſcritto ſolamente le ulti

mc ſillabe del Preſente, e Preterito di al

cuni Verbi, che poſſiamo chiamare difet

tivi V. G. Stritolare Sararti, tirem, trſam,

cioè Satirem , ſatroſam. Ma coll'uſo impa

rarete à leggere facilmente le parola abbre

viate nelle voti del Preſente , e Perfetto

dei Verbi, e del genitivo de' Nomi. .

Troverete di alcuni Verbi compoſti , li

quali non hanno nell'Indicativo nè il pre

ſcnte nè l' imperfetto , ſcritto il preſente

con lettera grande ; allora è ſegno che il

: preſente ſi regola dal Verbo ſemplice , e

non dal compoſto ; V. G. Domucciti, Muc

cim deriva dall' Inſinito ſemplice Mucciti

e 'l preterito da Domucciti , Domucciofam ,

Domolliti, Mollim, Domollioſam, il preſente

deriva dall' Infinito Molliti , ma il preteri

to deriva dall' Infinito Domolliti e ſi dice

" bencche troviate ſcritto ſola

mente 7oſam. - - - - - --

Troverete gli Agettivi terminati nel

Nominativo alle volte nella vocale : V. G.

Giovane Mladi , Santo Svéti , Sereno Ve

dri & c. ma queſti iſteſſi Agettivi terminano

anche in qualche conſonante, Mlaad, Sveet,

Vedar. Or quando fi dice Vedar, e quando

Vedri , quando Mldaa, e quando Mlaadi,
quando Sveet , e quando Svétivºi veder

lo nella Grammatica al cap. V. degli Aget
tiV1 ,

º a Dellº

-

rave , e Circonfeſſo , dipoi volea farſene

veſi ancora notare, che alcuni nomi

la mano, come lo muta ancora in altri caſi,

Troverete nel Dizionario l' Infinito de

te, e del Preterito l' ultime ſillabe ſola

mente . V. G. Kuppiti raccogliere, pim ,

nota che i Verbi che ri
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º v i verſi ſka meni , ſi ſcrive R' men k' Pe

Dell Apoſtrofe. tru & c. ; ſimilmente in vece di"

- e pronunziare a drievom , ſi pronun

E particelle ka , 8 ſa ſi ſcrivono con zia S'drivvam , Sa priategliom , i priate

L l' Apoſtrofe V. G, in vece di ſcri- gliom,
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Reſuppongo che chi leggerà queſte

iſtruzioni, ſappia i primi termini del

la Grammatica latina , o Italiana ,P cioè quali ſieno le parti dell'Orazione,

coſa ſia nome ſoſtantivo, e aggettivo, proprio,

ISTRUZIONI GR

DELLA LINGUA ILLIRICA. e

AMMATICALI
-

- -

C A P O II.

DeGeneri e delle Declinazioni de

e appellativo , ed altri ſomiglianti termini; Nomi. - -

perciò non mi trattengo con perdimento di - - - .

tempo »" a ſpiegarli, ma - 6. I

folamente darò quelle iſtruzioni che ſono ne - - - - -

5:ſarie per apprendere con regole la Lingua Come ſi diſtinguano le declinazioni de

Illirica. - : - - - - Nomi. º º

- , - - - º - - - - - - -
a , , , ,

C A P O I, I Generi ne nomi Illirici ſono tre, Maſcoli

-
- -- | Il no , Feminino, e Neutro. Il maſcolino

- - - - i ſi moſtra col pronome maſcolino ovi che voi

9uanti caſi habbia ne'. Nomi la lingua i dire bic V. G. ovi º i queſto cavallo,

- - Illirica. *

A lingua IIIirica diſtingue i caſi de No

mi dalla diverſa terminazione, come fà

la Lingua Greca e la Latina. Oltre i ſei caſi;

i , Gen. , Dat. &c. hà il ſettimo caſo

nel-Agolare; e nel Plurale, oltre il ſettimo, hà

il caſo ottavo. Il caſo ſettimo, sì nel ſingola

re , come nel plurare, eſprime l ſtrumento,

odo,o Concomitanza. Quando eſprime iſtru

mento, non richiede la prepoſizione Sa, che

meglio ſi ſcrive, e pronunzia apoſtrofata

in queſta maniera S V. G dee dirſi Ubiti;

maccem amazzare con la ſpada ; Udritti nsgom,

percuotere col piede. º" però eſprime

eoncomitanza è modo, richiede la prepoſizio

ne S V. G. Idem S. Petrom, S'tobom, va

de con Pietro , vado teco &c. , S” vami,

con voi. Sº gli imbavim, con amore.

Il caſo ottavo, che i nomi Soſtantivi e Agget

tivi hanno nel plurale, eſprime ſtato in luogo

con la prepoſitione è che ſignifica nel, nelli,

i!V. i"Stoie èi" ſtanno nelle ca

ſe, è teſorieb ne corpi, i raikoſciab, nelle

delizie. - ,

Benche nel ſingolare i Nomi non habhiano

il caſo ottavo con terminazione propria; ſi ſup

pliſce però col Dativo colla"

-
aſa, imami , V. G. Stoij è kucebi ſta in

se º farvu ti hò nel Cuore, Jeſam è nevigli,

io ſono in neceſità, -

-

- -

º

ovi 3iid queſto muro, minino con ovd ,

ovai xena, queſta Donna, ova ribba, queſto

peſce. Il neutro con ovo, ovd Nebbo vedro,

queſto Cielo ſereno , ovd vriéme ne3dràvo

queſto tempo infalubre. º º º -

Le declinazioni de Nomi Soſtantivi ( ſeno

proprio appellativi) ſono tre, e ſi diſtinguono

dalla terminazione del Genitivo. Il Nomi

nativo denomi della prima declinazione ter

mina in una o pin confonanti. Srporitegi, Crea

tore, Petar , Pietro , Antun , Antonio. Il

Genitivo, che la diſtingue dall' altre due ,

termina in Ai, il Dativo in U, l' Accuſati

in A , e ne Nomi di coſe inanimate ha anche la

terminazione del nominativo; 'il vocativo in

E, l'Ablativo in A con la prepoſizione Od ,

la quale alle volte può ſtare col Genitivo , Il

ſettimo caſo in Om (ed in alcuni nomi, in Em,

come ſi dirà) con la prepoſizione Sº, overo

ſenza, ſecondo la regola data nel Capo I.

Nel plurale, il Nominativo de maſcolini

termina in I, il Genitivo in Aa, il Dativo in

ſom, overo in Im, & in alcuni Nomi in Em,

l'Accuſativo in E, il Vocativo in I, º i 2 -

tivo ſimile al Genitivo in Aa, il Settimo caſo

in Imi, ovvero Ima, l'ottavo in Ib. Ecco un

eſempio de Nomi propri della prima declina

zione e -

Nom. Petar, Pietro.

Genita - Petra, di Pietro.

Dat. etru 3 a Pietro,

Acc. Petra, ietro -

Vocat, o Petre» o Petro.

Ablat. od Petra, da Pietro,

Sett.cafo, Sº Petrom, con Pietro.

Alla ſteſſa maniera ſi declinanoi" altri nomi

propaij, o pariſillabi, o impariſillabi , come

f". , che nel Gen e negli altri caſi ha tre ſil

l
beAutuna &c. , Ivan, Gen, Ivanna, Dat,

Ivanna &c. -
- - 6 II



6. c A e O II. S. I.

- -

Cs. II. -

è Uliſse, o Dioſee, 1Nem plural

fi:Ei":
at. Diebom e Dubovom.

Il Dativo plurale de nomi terminati in

tuºavaa 4 nel

Eſempio de Nemi attillativi raſsini dira- come Spaſitegl, Peiategi, termina in OmSpeſ

prima declinatione,

Nom. ovi Vjètar, , , , il Vento.

Genit. viètra, i del vento

Dat. viètru al vento

A cc. vjètra, ovvero vietar , il vento

Vocat. o vjètre, g vento

Ablat, od vjetra, dal vento

Sett. caſo S vjètrom , col vento

Plur, vjètri, i venti

- otm-. - -

genit. vietáraa; delli venti

IDat. viètrom, overo vietrim, alli venti

Acc vietre, i venti -

Vocat, o vjètri,

Ablat od vietáraa, dal venti
Sett. S'vièrrima, es'viètrimi, con i venti u

Ott, ù vjetrth, ovvero vie- ne'venti

trieh, -

In alcunii il Genitivo plurale ſi termi

na in Ov c dicono vietrov delli venti, acenikov

sec. ma meglio terminaſi inaar vietaraa &c.

Avvertimento. I

A Lcuni nomi terminati in An, A5,Al, Ar,

A come Ovan il montone 3 mi, gr 10 r

oral Aquila, ( che anche diceſi Ord ) Vihar

turbine, nel Genitivo ſingolare non hanno in

cremento, togliendoſene la vocale A nel Gen.

V. G. Ovan Gen. ovna, Mònnak, Gen. Mºm

ra, Oral Gen. Orlar, Vibar. Gen. Vibra ,

Viètar, Gen. vjetra, e ſimili.

Avvertimento. II

T Nomi di queſta prima declinazione termi

nati in E3,come Vité3 Cavaliere. In Gb,

eome Boogbf" Teegblavoro Snjeegºla ne

ve , murano nel Vocativo ſingolare E3, e

Gli in X Vité3 , Voca; è Viene, Vocati

e Boxe, è Tére, è Sniére, 3 Vrare e ſimili.
Alcuni crivono. Boog, e ſia la ſteſſa regola

per i nomi terminati in G preceduta da una

vocale. Il Nom plurale di detti nomi fa Vite3i

e Vitè3ovi, B53i e Bògovi, Sniº3i e Sniego
vi Gen.ii Sniegaa 'e ſnjegova, i

Snjegovom &c. -

Avvertimento III.

I Nomi di qeſta declinatione, che termina

i noneſa lettera Ab, & Up come Ulab mor

lacco , Dub ſpirito , nel Voca : ſingolare

- - º -

oventi i

ma puo anche termi

Priategliem agli ami
-

º

-

Avvertimento. IV. .

N alcuni nomi derivati dalle Città , Pro

vincie e ſimili, terminati nella ſillaba Nin,

come Dubròvejanin"i Splichianin Spa

latinoi" raſtino , º gig
(che ſi dice anche Bofagnak Boſnexe, karfljà

nin Criſtiano, nel Nom. plurale non ſi dice

Dubrovcianini, Sphebianini &c. mà Dubròveja

nì, Splicbiani, Biſegnani, karſtfani.

eglrom , priategliomiſt" in iemº dirſi

ci &c. -

-

l

Avvertimento. V.

Nº nomi terminati in Az, come Oraz Pa

dre, kolaz palo, Sejavaz Sartore, e ſi

mili, nel Gen." la lettera z ſi antipo

ne alla lettera A, e ſi dice Oza del Padre".
Sciavza, e così negli altri caſi. Si O e'

Otaz & altri, che hanno la lettera T, poſſono

mutare necaſi obliqui la lettera T in un altro zr

ovvero laſciarla affatto, e puo dirſi nel Gen.

Otza, Ozza, è Oza, Dat. Oz
- u & c. ma nel

oc. ſingolare ſi dice, è occo. Eccone l'eſem

pio diſteſo e -

-

- -- - - - - - - - - - -

Singolare. -

| Nome otaz, il padre e

Genite otza, ozza , e oza, ſi, s.

Dat. ozn, . - al padre.

Acc. oza y - - - il padre.

Vocat. o 6cce, o padre ,

Ablate odora, º dalpadre,

Sett, caſo s'ozem,ed anche s'ozom, col padre.
PI.Nom. ozi, li padri .

Genit. otázaa, delli padri.

Pat ozem ovvero ozim, allifadri «

A cc. oze, li padri.

Vocat. è ozi 5 - 0 pa rie

Ablat od otázaa, dalli padri. .

Sett. s'ozima, º con li padri.

Otº caſo irozjeh, ovvero ozil, nelli padri.

Anche ne' Nomi terminati inGt, come oga

gn, nel Gen. Gn, ſi antipone all' Ae diceſi

º" del fuoco, Dat. Oghgnu&c.

eveſ, ancora avvertire che queſti Nomi ter

minati in A3, nel Dat plurale terminano in

Em ovvero in Im Ozem,& Ozimalli Padri, co

me altresì afeun altro forſe, ſecondo che lº

uſo vi moſtrerà . -

Queſti iſteſſi nomi terminati in Az nel".
e mol
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ciarrata

olti chep" Ak, come ſugie, in

come Gbreſenik, in ok come Stjedbk, in

sk come Unik, nel Voca : ſingolare muta

no il k in C Ocee, o Padre, Starce o vecchio,

fi peccatore, Sviedocce o teſtimonio,

nucce, o nipote, l b

º -

Avvertimento. VI.

E Nomi terminati in Egl, come paſtegl

Salvadore, Priategl amico &c. il voca

tivo ſingolare termina ingliu, & nei nomi ter
minati in leb, come ii, Dietich, kra

glich & c., il Voca: ſingolare termina i Icebiu,

come termina il Dar, ma collº accento differen

te. Priategliu o amico , Mladicchiu o gio

vane. Anche colla voce del Dativo ſi eſprime

il Vocativo del nome Goſpar e di altri nomi

terminati in Ar Goſparu o Padrone, kamena
atº , o Tagliapietre. -

S III.

Eſempio de Nomi maſcolini anomali della

- prima declinazione.

- Singolare,

- -

Nom. din , il giorno.

Genit. dina, vel dnèva, del giorno,

Dat, dinu,vel dnèvu, al giorno.

Accuſati dina, vel dneva, il giorno.
oCata c dáne , vel dneve, o giorno,

Ablat, od dana, vel dneva, dal giorno.

Sett. s'dánom, vel dne- col giorno,

vom e

Plur. Nom. Dnij, vel dnevi, ligiorni.

emit. . Danaa, vel dnij delli giorni. I

ata dánom, ovvero di-alli giorni,

v nim , vel Dne

vom, e Dnevim,
Accuſat, - dáne, vel dneve,velli giorni.

n11»

Vocat. o dáni, vel dnevi , o giorni e

vel dni, - -

Ablat. od danaa, dnevaa, dall'giorni.

vel dnij, - -

Sett. caſo s'dánima, vels'dne- con ligiorni.
- - vima 3

4Ott, caſo u dánjeh, vel dnij, nelli giorni,

- vel dnevjeh,

Avvertimento.

TAnto baſta per declinare i nomi maſcolini

della prima declinazione. Deve pero av

vertirſi, che il nome Ciovjek huomo, ſi de

clina nei ſingolare, Gen. od Cjovjekka, Dat.

- - » Accuſativo Cjovſekka , Voca, o

Cjoviecce, Ablativo od Cjovjekka , Settimo

caſo, s'Cgovekkom ; mà nel plurale deve dir

ſi Gljudi gli uomini, od gliali degli uomini,

Dat, gli idem, vetgliudim agli buonini, Ac

si gljudei". gli,

uomini, Setti, caſo s'gljadima con gli buoni

ni. Ottavo è gliadiih ovvero gliſi ſich negli

luomini. E nota che nel numerare ſino a quat

tro, dobbiamo ſervirci della voce Ciovek Je

dan cioviek un'huomo, dva, tri, cettiri cio

viekka; ma cinque huomini diceſi , pet gliſh-'

dii, coſì ſceſgli idii & c. E nota che anche ne

li altri nomi la coſa numerata ſino a quattro,

i; pone nel Geu ſingolare. V. G.Vedan Gol

ub, dva, tri, cettiri Goliaba uno, due, tre,

quattro colombi; ma numerandoſi il quinto »

ſi dice pet Golubaa col Gen. plurale, ſceſt Go
lábaa. &c. - - - -

S Iv.
Nomi neutri della prima declinazione termi

nati in E & O -

- - e

I Nomi neutri di queſta declinazione, alcuni

nel Nom. terminato in EPoglie il campo,

Urieme il tempo, Viécbie il conſeglio, altri

in O Nebbo ilºi, , Calo la fronte. Nel Gen.

e negli altri caſi terminano come i maſcolini

Tanto nel ſingolare quanto nel plurale hannº

tre caſi ſimili, il Nom. l'Accus. e'l Vocat.i'

Ablat, ancora è ſimile al Genitivo.

Eſempio de Nomi neutri teeminati in

ºg:---
- -

- Singolare, s

Nom. “vrième,vel vrime, il tempo.

i Genete º - vrèmena, del tempo,

Dat. ºvrèmenu , al tempo.

Accuſat. vrjème, il tempo -

Vocat. 6 vrjeme, o tempo -

Ablat. od vrèmena, dal nempo.
Sett. caſo s'vremienom, - col tempo.

Plur. Nom.ivremèna, i tempi.

Genit. od vremènaa, vel delli iempi.

vremen?» - - -

Bat. vrènne nom , allitempi, -

Accuſar. - vrèmiena, º li tempi.

Vocat. ovrèmena, o tempi.

Ablat. od vremènaa, dalli tempi.

Sett, s'vrèmenima, colli tempi.

Ott. uvrèmenih, vel mellitempi -

-
vrèmenjeh - -

Coſi devono declinarſi tutti i neutri terminati

in E., Sunze, Sarze, Viéchie, Govorenje, Ci

snenie, e gli altri verbali. -

Avverº
-
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Avvertimento I.

- reſcono nel Gen. e ſono imrarialisti i

-

neutri terminati in Le come Tºle vitello,

Gen. odTeleta, i terminati in Me, Vriºrme ,

sen. Vrèmena, Siemme, Gen. spemmena &c.

Cozì ancora i terminati in Te, cone Diete,

Gen. Dietetta. Sono pariſillabili terminati in

Ze, Sunze, Serze. In Glie, cone Poglie, ze

glie. In Chie, come Viéchie &c.

Avvertimento II.
-- - --

Neutri, pariſillabi terminati in ze, come

Sunze, Sarze, vogliono il ſettimo caſo ter

minato in Em , Sarzem , col cuore, Sunzem

col Sole. Anche in Em termina il Settimo ca

ſode neutri terminati in Ce, come Rohce ſchja

vo, Sirotce orfanello , Robcem , Siroteem .

Anche in Em termina il ſettimo caſo di tutti i

verbali, Trenitchie , Trenùcljem, Govorenje

Govorenjem, Imànie Imanjern

-

-

- -

-

- -

-

Eſempio de Neutri terminati in Os

Singolare. -

Nom Ovo ſtaddo, I'armento.

Genit. ſtadda, dell'artnento

ibat. ſtaddu, all'armento

A ccuſat, ſtaddo, l'artmento. -

Vocat, è ſtaddo, o armnento.

Ablat. .. od ſtadda, , dall'armento.

Sett. - ſtaddom, coll'armento,

Plur. Non. ſtadda,

Genit.

gli armenti:

- degli armenti.º

Dat. ſtaddom , vel agli armenti ,

ſtaddim --- --- --- -

Accuſat. . ſtadda, gli armenti

Vocat. ò ſtadda, o armenti -

Ablat. od ſtádaa, dagli armeni -

Sett. s” ſtaddima, conf" armenti.

Ott. - . s ii ſtaddieh,,º- negli armenti.

-, - vero ſtaddih, -

Nella ſteſſa maniera ſi declinano gli altri

Neutri terminati m. O, Srebro l' argento,
Meſo la carne, Goip?ſivo ſignoria, Mliéko &c.

Avvertimento.

Lcuni Neutri terminati in O ſonoanona

li, come Ciudao miracolo, nel Nom plu

rale Ciudadeſſa, Gen. Ciudaiſaa delli miraco

li. Ubo l'orecchio, nel Nom. plurale ligi ſe

orecchie, di genere feminino, Gen. iji 5

Dat Ubom, velUſcim. Pnò dirſi ancora. Mo

ja Uba, le mie orecchie. Nebbo il Cielo.

Nom. plur. Nebeſa li Cieli. Okkd l'occhio.

Nom. plur. Occi gli Occhi, Gen. Occii degli

º

| occhi Dat. Okkom Sett, Oceima, Otta, il

Occijb.

Deve notarſi che alcuni nomi proprii, ben

che terminati nel Nom. in O ſono ſempre ma

ſcolini, come Ivo Giovanni, Marko Mar-co.
-

- - -

Capo III. i
- - - -

- - -
- -

Della ſeconda Declinazione, ,

Nomi di queſta declinazione terminati nel

Nom. in A ſono, o Nomi propri maſcoli

ni, come Andria, Mattifa &c. overo nomi

propri feminini. Clara, Marija &e. ovvero

nomi appellativi mafcolini e feminini, con e

Ovi Sluga, Ova Ribba queſto peſce, Ova kue

chia queſta caſa &c.Nel Gen. termina in E; la

qual terminazione diſtingue queſta ſeconda de

clinazione dalla prima , il Dat. in I, Acc. in

U, Vocat. in 0, overo in A, ed in alcuni no

mi in E, Abla in E ſimile a 1Gen. Sett. caſo

con la prepoſizione Sa, ovvero S', in Om, V.

G. Sº"i con la Regina, come ſi è det

to al Cap. I. Nom. pltr. in E , Gen, in Aa ,

Dat. in Am, Accuſ in E, Vocat. in E, Abl.

in A con la prepoſizione Od, Sett. caſo in Ami,

ovvero Ama, Ott, in Ab con la prepoſizione U.

S I.

simide Ngni presi e pºlativi di roſa
ſeconda Declinazione.

i Nom, marija, maria - -

Genit. marije, di maria - .

ate mariji a maria.

A ccuſate iu'- - maria » -

l Vocat. o marijo,vel ma- o, maria -

- - - 1 13a ,

Ablat, od marije, da marin,

i Sett. . . s'marijon con maria»

Eſempio d'un nome appellativo maſcolino.
- - -

Singolare.

Nome e voivòda, il capitano,

Genit. vojvodee, del capitano ,

Dat s vojvòdi, al capitano.

Accuſat. voivòdu , il capitano,

Vocat. ò vójvnda , è capitano,

| Ablat. od vojvòdee, dal capitano,

Sett. s'vojvòdom, col capitano.

Plur. Nom. vojvode; li capitani -

Genit. volvòdaa, delli capitani.

Dat. “ vojvòdam , alli capitani,

Accuſat, º vojvòde, li capitani.

Vocat. o vojvòde, o capitani,

Ablat. od vojv6daa, dalli capitani.

Sett. s” vojvòdam, con i capitani.

i vel vojvoda

- ma , -

Ott. . ù vojvòdah, nelli capitani.

Eſem
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Eſempio d'un Nome appellativo feminino.

Nom. ribba, ilpeſce.

Genit. ribbee, del peſce.

t. ribbi, al peſce

Accuſ. ribbu, il peſce ,

Vocat. ò ribbo, oiſ, -

dà blat. od ribbe, dal peſce.

Settimo s'ribbóm, con peſce

PI. Nom. ribbe, li#
Genit. ribbaa, del#

2te ribbam , alli peſci e

Accuſ. ribbe, li peſci.

Vocat. ò ribbe, o peſci.

Ablat. od ribbaa, alli peſci e

Settimo s'ribbami, vel s”

ribbama - con li peſci.

Ottavo ù ribbih , nelli peſci e

Avvertimento intorno a Vocativi &

altri caſi.

Enche il Vocativo ſingolare de Nomi ap

- pellativi di queſta ſeconda declinazione

communemente termini in o o Diuſejo o Ani

ma, d Ribbo o peſce, è Sligo o ſervo, o kucchio

o caſa &c.; però ne nomi propri termina an

che in a, o Marijo, & o Marija , Andrija ,

& Andrijo. I nomi però terminati in za, co

me Djevizza, Bogorodizza, Vodizza & c. nel

Vocat. poſſono terminare anche in ze o Diviz

ze , o Bogorodizze, o Vodizze.

Deve ancora notarſi, che i Nomi di queſta
declinazione terminati in ga Sluaga, Tojaga,

Snaga & c. nel Dat. poſſono terminare in ghi,

º 3i, Slugbi, e Siu3i, Tojaghi , e Toia3i,

Snaghi e Sna3i . Li nomi di queſta declina

zione terminati in qua , come Tiqua , Zar

qva , Praſqva , nel Genit. plurale mutano

# in ka º G. Zarkavaa delle Chieſe,

ikavaa delle zucche, Prakavaa ( che me

glio ſi dice Praſakaa2 delle Perſiche.

S II.

Nomi anomali di queſta ſeconda

declinazione ,

E anonmalo Matti la Madre , e ſi declina .
- -

- e -

Singolare º

Nom. - matti; da madre e

Gen. màttere, della madre.

Dat. màtteri, se alla madre .

Accuſ e màtter, la madre -

Vocat. ò mátti, o madre,

Abl, od mattere, dalla madre -

Settimo s matterom , con la madre.

e Pl. Nom. màttere, le madri. -

Gen,

Da to

Accuſ.

Vocat.

Ablat.

Settimo

Ottavo

mátteraa,

màtteram,

màttere,

è màttere,

od màtteraa,

s'màtterami, osº

màtterama a

ù matterah,

delle madri.

alle madri.

le madri.

a madri e

dalle madri.

con le madri

nelle madri.

E anomalo anche Kchi la figlivola, e

Nom.

Genit.

Dat.

Accuſ,

Vacat.

Ablat.

Settimo

declina.

Singolare.

l(chi,

od kchjeree,

Kchjéri,

kchjér º

od kchjeree,

s'kchjerom ,

PI. Nom. kchjeri,

Genit.

Dat.

Accuſ.

Vocar.

Ablat.

Settimo

Ottavo

od kchjerij,

",f" -ella figliuola

allaº". -

la figliuola.

o kchi,velò kchjéri, o figliuola.

dalla figliuola.

con la figliuola.

le figliuole.

delle figliuole.

kchjeram, alle figliuole -

kchjeri, le figliuole.

o kchjéri, " -

od kchjerij, alle figliuole.

s'kchjerima,ovve

ros kchjerama, con le figliuole.

u kchjerah,e anco

rau kchjerih, nelle figliuole.

Avvertimento.

D" notarſi che il nome Goſpoda, nome

ſoſtantivo collettivo, che ſignifica Signori

unito con l'aggettivo, lo vuole nel genere fe

minino dicendoſi maſcia Goſpoda li noſtri ſigno

ri , dobra Goſpoda buoni ſignori, e deve dirſi

Goſpoddaſu narédiliucimilli i" li ſignori han

no ordinato &c., e non narédile - Si decli

ma e -

Nom. goſpòda, li ſignori.

Genit, goſpodee, i".
Dat. gòſpodi, alli ſignori -

Accuſ. gòſpodu, li ſenori e

Vocat. º góſpodo, o ſignori -

Ablat. od goſpodee, dalli ſignori.

Settimo s'gòſpódom , con li ſignori -

C A P O IV.

- Terza Declinazione

I" declinazione ſono tutti fe

minini, e appellativi. Il Nominativo ter

mina in qualche conſonante Milloſi la grazia,

FCeriſi utilità, Plav la barca , Riec parola ,

Nocb notte, Smart morte. Il Gen. , che la

diſtingue dalle altre decisiºni, erº"
- 5 i
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Singolare,

Nom. millóſt,vel millós, la grazia.

Genit, milloſi, della grazia -

Dat. milloſti, alla grazia.

Accuſ. i millóſt la grazia e

Vocata i ſi º ograzia.

Ablat. od milloſti, dalla grazia.

Settimo s'milloſti, overo |

s'milloſtju, con la grazia.

Pl. Nonn, mìlloſti, le grazie,

Genit. milloſlij, dellegrazie.

Dats milloſtim, e alle grazie.

Accuſ. ennilloſti, le grazie.

Vocat. è milloſti, ò grazie.

Ott, caſo umilloſtih , ovve- nelle grazie.

I , il Dat. anche in I, l'Accuſ. è ſimile al

Nom., l'Ablat, con la prepoſizione Od è ſimi

le al Gen.: Il ſettimo caſo finiſce in Ju ovve

ro I. Nel plurale il Nominativo in I, il Gen.

in i, Dat in Im, Accuſ in I, Vocat. in I,

Sett. caſo in Imi, ovvero Ima, Otta, in Ib

S I.

Eſempio di queſta declinazione,

Ablat. od milloſti,
- 9 - - - - 1 1 a al- delle grazie e

Sett. caſo s'millòſtima, con legrazie.

romilloſtieh,

Nella ſteſſa maniera ſi declinano tutti li No

mi di queſta terza declinazione.

D" voci terminate in Oſt, ovvero in Aſ,

" la parola più" toglie,

il T, e ſi pronunzia krepos, e non krepoſt, così

LaRom, Slador, Obelds & ci -

C A P O V.

1Degli Agettivi, -

S. I. -

Diverſa terminazione dello ſteſſo asiº.

G" agettivi, come Dobar buono, Sveet

ſanto, Ljeep bello, Vélik grande, Grºb

brutto, terminano nel Nomiiat ſingolare in

qualche conſonante; Ma deveſi attentamente

avvertire , che l' iſteſſo Nom. ſingolare ter

mina anche nella vocale I, e ſi dice Dohri,

Svéti, Liépi, Veliki, Grubi, Orquando deb

ba dirſi Dobar, e quando Dobri, quando Sveet,

e quando Sveti non troverete ſacilmente chi

ne aſſegni la regola. Eccovela , quando diretta

mente ſi afferma col verbo Jeſam convenire al

ſoſtantivo il tale agettivo, o ſi nega col verbo

ſonante V. G. Petar feſt dobar, Sveet, tieep,

Pietro è buono, ſanto, bello ; ovvero Petar

niie dobar, nije ſveet, nije lieep, Pietro non è

buono, non è ſanto, non è bello. Ma quan

do non ſi afferma è,i verbo jeſan , ne ſi nega
- -

-

col verbo Niieſam l'Agettivo, ma ſi afferma,

o nega altra coſa del Soſtantivo coll'Agettivo,

allora l'Agettivo và terminato nella vocale i

V. G. Mladi ciorjek tare i bario , l' huomo

giovane corre preſto, Sveti cioviek jeſ umiglien,

l'huomo ſanto è umile. Qui ſi dice Sveti e non

Sveet, perche non ſi afferma col verbo jeſam lº

eſſer ſanto, ma l'eſſer umile, e però ſi dice

Umiglien e non Umglieni; Alle volte però ſi uſa

Sveet in vece di Sveti, Dobar in vece di dobri,

e così degli altri agettivi,

Avvertimento I.

D" notaaſi, che quando l'Agettivo ter

mina nella vocale, l ha diverſo accento,

che quando termina in conſonante V. G. Do

bri Petar recce, il buon Pietro diſſe: Petar

jeſi dobar, Pietro è buono. Così nel femini

no, Ova kobilla jeſt mlida queſta cavalla è

giovane. Mlada kobilla har:3o tarcij la caval

là giovane preſto corre. Così nel plurale Stu

deniſu vietri ſon venti freddi; ma ſtilaeni vie

tri pitbabu lani, venti freddi ſoffiavano l'anno

paſſato. Intorno al valore degli accenti s'è

parlato nel S. unico degli accenti,

Avvertimento II.

G" hanno ſette caſi nel ſingolare,

ed otto nel plurale, come i ſoſtantivi ,

co quali devono accordarſi in genere, numero,

e caſo. Nel plurale la terminazione del Gen. ,

Dat., Abla., e Settimo caſo è commune a

tutti i generis -

Eſempio de Nomi Agettivi.

Singolare.

INT Ominativo Dòbar, dòbra, dobr6, buo

no, buona, buono. Gen. dobroga , do

bree, dobroga. Dat. dobrómu, dobré, do

brómu . Accuſ dobróga , dòl ru , dòbro :

Vocati o débri, è débra, è débro. Ablat od

dobróga, od dobree, od dobroga. Settimo s”

dobriem, vel dobrim conbuono, buona, buono,

Plur. Non dòbri , dòbre , dobra. Genit

dobrieh, vel dobrih . Dat. dobrim , vel do

brjems Accuſ dòbre, dobre, dòbra. Vocatº

è dobri, è dobre,ò dóbra. A bl. od dobrjeh, vel

Al rieſam, l'Agettivo deve terminarſi in con dobribºv Settimo s'dobrjémi, vels dobrimi,

vel
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vel dobrjéma. Ottavo u dobrjeh, vel il do

brih , ne buoni, nelle btione, ne buoni

Nella ſteſſa maniera ſi declinano gli altri

agettivi Lieep, lièpa, liépo bello, Vedar, ve

dra, vedro ſereno, 3elen, 3elena, 5elènover

de. Alla ſteſſa maniera ſi declina l'agettivo,

quando la prima perſona ſingolare termina

in I. - -
-

Avvertimento.

Enche il Gen. ſingolarr, e Abi. dei ma

ſcolino, e del neuto termini in oga; alle

volte invece di dire Dobroga. liepoga, ſi to

gliel'O e G, e ſi dice dobra, liépa & c. così

nel Dat. in vece di dire dobromu diceſi dobru,

togliendoſi O & M

C A P O VI.

De comparativi, e Superlativi.

S. I. -

Come ſi formino i Comparativi. -

Hº" detto nel Cap. V. Avvertimen

to l., che gli Agettivi poſſono termina

re nel Nom. ſingolare in qualche conſonante ,

ò nella vocale I V. G. Sveet, e Sveti Santo,

Stàr e ſttari vecchio &c. Or il comparativo

più ſanto, più vecchio ſi forma dalla voce ter

minata in I aggiungendo un J conſonante ,

che dinota doverſi l'ultima ſillaba pronunziar

lunga: V. G. Sveti ſanto, ſvetti più ſanto ,

Stari" vecchio,.Zarnij più

nero. Si dice Priliejan , e Prilieni ſimile ,

Prilicnii, Prilicnija, Prilicnije più ſimile.

Si declinano i Comparativi come il loro Po

ſitivo, eccettuata la voce neutra, la quale nel

Nom. ſingolare, Accuſ , e Vocatº del Poſti

vo termina in Q , e nel comparativo in E. V,

G: Zarni, zarndi, zarno nero, Zurni, zar

nia , varmiie più nero, così Vedri, vedra, ve

dro ſereno, Vedrii vedriia, vedrije più ſere

no, Svetii, tija, tije più ſanto.

Avvertimento I.

s Uando dal Poſitivo non ſi ſuol formare il

Comparativo, allora ci ſerviamo della

- particella vecchie, che ſignifica più, col

Poſitivo ; V. G. vecchie magnucb più po

tente » , - ! , , , ,

Alcuni pochi compar. non ſi formano con ag

giungere I al Poſitivo - V. G. Slatki dolce,

più dolce ſi deve dire Slaghi, slaghia, slaghie.

Mladi, giovane , Mlaghi , mlaghia, mlaghie

piu giovane. - - - .a s aº e

Avvertimento II.

Lcuni Comparativi poſſono chiamarſi ano

mali,i"non ſi formano dal Poſitivo,

e ſono li ſeguenti. Dobri buono, Bogli, boglia,

boglie migliore, o più buono. 3ao cattive a

Gorri , gorra, gorre peggiore . Mali piccolo ,

Magni, magna, magne più piciolo. Viſok alto,

#, 5 "; , viſce più alto . Dragb caro ,

raxi , draxa, draze più caro . Jak forte ,

Jacci, jaccia, jacce più forte. Ljeep bello ,

i Lieſci, liepſcia, iiefſce più bello, e pochi al

tri che troverete nel Dizionario,

S II.

De Superlatiui.

-

Superlativi nella lingua Slava non hanno

terminazione propria, ma ſi eſprimono ag

giungendo al Poſitivo la particella Pri V. G.

Ljeep, vel lieepi bello, prilieep belliſſimo -

Slàdak, o sladki dolce, prisladak, o priladki

dolciſſimo. Blaxen , o blaxeni beato ; pribla

zen , o priblaueni beatiſſimo, e ſi declina come

il Poſiti, V. G. Priblazen , priblâxena ,

priblazeno. - -

Si forma ancora il Superlativo aggiungendo

al comparativo la particella. Naj V. G. Naj

ljetſei belliſſimo , Najdrazi cariſſimo , e ſi

declina come il Comparativo eccettuatane la

voce neutra, che finiſce in E V. G. N.ijlie

pſei, najliepſcia, najljepſee, Naidraxi, naj

iraxa, najdraxe. Deve qui notarſi, che il ſu

perlativo Prilieepi, Pridagh, e così gli altri ſi

mili , non devono" quando non ſi fà

comparazione ; non dicendoſi Pridraghi od

ſvieh, ma, Najdraxi ſvjeb : così Nailjepſci »

e fiſignica il più caro, il più bello di tutti -

S III.

pºi Assettivi derivati da Nomi proprii,

e appellativi.

Lº Lingua Illirica ha gli Aggettivi poſſeſ

ſivi derivati da Nomi proprii, e appella

tivi; ſicche per eſprimere, di Piotro, di An

tonio, ſi dice . Petrev, Antunov, Stipanov ,

Ivannov di Stefano, di Gioanni V. G. La vi

gna" Petrov ninograd, la moglie di

Pietro, Pètrova xèna . Così da Nomi appel.

di colombo.Golubov, di Aquila Orlov,del Veſco

vo. Biskupov . Si formano dal ſettimo caſo

del ſingolare mutando M in V V. G. Ivannom,

Ivannov, Golubom Golubov, e ſi declinano co

me gli Aggettivi Ivannov, Ivanova , Ivan

novo, Gen. Ivannova, I.ºgneve, Ivannota; &cº

2,

side

(
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a Si derivano ancora gli Aggettivi dalle Cit

tà, Regioni &c., e terminano per lo più in

Ski V. G. Splitski , Splitski, Splitsko , di

Spalato, cosi Rimski, Rimska, Rimsko di

Roma - Nebeski, Nebeska , Nebesko del

Cielo; Kragl Neberki Rè del Cielo . Kra

glizza Nebeska Regina del Cielo. Plood 3e

maagliki frutto della Terra &c.

C A P O. VII.

6. I. -

De Pronomi Primitivi

Declinazione del pronome primitivo ja, io

perſona prima del numero ſingolare,

Qminativo Jai, Io, Gen. Menee, di me:

Dat.Meni, a me. Acc.Mene, me.Abl. od

Menee, da me. Sett. caſo Sàmnom, velmnom,

Meco. p, Nom. Mij noi . Gen. Nas, di

noi. Dat. Nam, a noi. Acc. Nas, noi. Abbat.

od Nas, da noi. Sett. caſo s'Nami, con noi.

Cttavo i Nas, in noi.

Pronome della ſoconda perſona

Numero Singolare,

Nº" Tij,tu.Gen.Tebbe, di te.Dat

Tebbi,a teAcc.Tebbe,te.Voca:ò Ti,o tu.

Abl.od Tebbe, da te.Sett.Sº Tobbom, teco. Pl.

Nom. Vij , voi . Gen. Vas , di voi. Dat.

Vam, vel vammi, vel vamma, a voi. Acc.

Vas, voi. Voc è vii, o voi. Abl. od Vas,

da voi, Sett. s vammi, vel s'vamma , con

voi. Ottavo è Vas, in voi,

Pronome della terza perſona dell'uno,

e del altro numero

Singolare.

Gº" ſebé, di ſe. Dat. Sebi, a ſe. Acc.
v Sebe , ſe. Abl, od ſebe, "ſ, Sett.

SaSobóm, ſeo. Plur. Gen. ſebbé, diſe. Dat.

Sebbi, aſe Acc. Sebbe, ſe. Abl. od Sebbe,

ti Sert. S'Sobbém, ſeco. Ott. a Sebbi,
, t/t fa e

1n detti pronomi la voce del Dativo nel ſin

golars ſerve per l'ottavo caſo con la particella

º , è nºcui, in me, utebi in te, uſebi in ſe.

- r.

r

S II.

De Pronomi Demoſtrativi

Declinazione del pronome demoſtrativo

vi queſto.

Singolare.

Ominativo Ovi, ová , ov6, queſto, que

ſta, queſto, Gen. Ovòga, ovee, ovoga,

di queſto, di queſta, di queſto , Dat. Ovomu,

ovo , ovomu , a ſi , a queſta , a queſto -

Accuſ, Ovòga, ovi , ov6 queſto , queſta,

queſto. Abl. od ovòga, ové, ovòga, da que:

ſlo, da queſta, da queſto, Sett. s'oviem, vel

s'ovim, s'ovóm, s'ovim, vel, S' ovjem,

con queſto, con queſta, con queſto. Plur. Nom.

Qvij, ove, ovà, queſti, queſte, queſti Gen:

Ovjeh, ovvero, ovijh di queſti, di queſte , di

queſti. Dat. ovim, ovvero oviema queſti, a

queſte, a queſti. Accuſ. Ove,ove, ova, queſti,

queſte, queſti. Abl od ovſh, ovvero, ovieh

ºqueſti, da queſte, da queſti. Sett. s ovimi.

e, s'ovjema, con queſti, con queſte º con queſti

Otta: u ovijh, ovvero, u ovieh, in queſti

in queſte, in queſti.

Declinazione del Pronrme Demoſtrativo

Taj, coteſto.

Singolare,

Nº": Táj, tá, tó, Coteſto, toteſta,

coteſto. Gen. tòga, tee, tòga, di coteſto,

di coteſta ,. di coteſto , Dativo tòmu ,

tój, tòmu, a coteſto Sºc. Accuſ, tòga, tu , to,

f"; A bl. od tòga, tee, tòga , da cote

fo&c. Sett. s'tjem, o s'tim, s't 6m, s'tjem,

o, s'tim, con coteſto & c. Plur. Nom: Ti, té,

ta, coteſti, coteſte, coteſti. Genit tijh, ò tjeh

at. tijm , o tiem. Accuſ te, te, ta. A bl,

od tigh , ovvero tieh. Sett. S'timi, ovvero,

s'tiema. Ott. u tijh, ovvero utieh, in coteſti,

&c,

Eſempio del Promome Demoſtrativo Oni quello

Singolare, -

Nº" Oni, oni, oné, Quello, quel

la, quello. Gen. Onoga, onee, onòga,

di quello, di quella, di quello. Dat. Onòmu,

ondj, onòmu , a quello, a quella, a quello

Accuſ, Onogasoni, ond, quello, quella, quel

lo Abl odonòga, onee, onòga, da quello,

da quella, da quello. Sett. S'onjem, ovvero,

s'omim , s'on m , s'onjem , con quello , con

7 ona , que

quella,i" Plur. Nom. Onij , one ,

lli , quelle , quelli . Gen. Onijh ,

oy
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ovvero, onjeh , di quelli, di quelle &c. Dat.

Onim, a quelli &c. Accuſ Onè, onè, ona,

quelli &c. Abl. od onſh, ovvero, onjeh, da

quelli &e. Sett, s'onimi, Overo, s'onjèma,

con quelli & c. Ott u onih , ovvero u onjeh in

quelli & c.

Avvertimento.

Dºi pronomi nel Gen. "i, i c

ttavo caſo, invece di Ovieh, Tieh ,

Onjeb poſſono dirſi Ove3jeh , Tr3ieb , One

3jeb, e nel ſettimo caſo, s'One3imi, s' One

jema, e nell'Ottavo il one3feb.

iº" ancora notarſi che la voce del Gen. plu

rale ſi uſa bene in vece dell' Accuſ. V. G.

Gliubim one3feb - amo quelli,

Eſempio del pronome Demoſtrativo On

Singolare,

Ominativo On, ona, ondi, Egli , ella ,

quello, ovvero" eſſo. Gen. gne

ga, gnee, gnega, di lui, di lei Site. Dat. gue

mu ,º"; a lui &c. Accuſ gnega,

gpu, onò, lui, lei, quello. Abl od gnega ,

gnee, gnega, da lui &c. Sett: s'gnim, s'gnóm,

sºgnini, con lui, con lei &c. Plur. Nom. oni,

oné, oni, eglino, elleno, quelle coſe. Gen. gnih,

di loro. Dat. gnim , a loro. Accuſ one, one,

ona, loro & c. Abl, od gnih , da loro. Sette s”

gnimi, con loro. Ott. caſo, il gnì h , in loro,

Avvertimento.

N vece della voce intiera del Dativo & Acc.

Singolare di detto pronome On poſſiam ſer

virci della ſola ultima ſillaba di detti caſi . V.

G. Gliubimga, lo amo, in vece di dire. Gliu

bim gnega. Rezimu, digli, invece di dire, Re

zignema- Nel Dat. plurale invece di gnim ,

può baſtare Im unito con altra parcla tº G.

Daiteim date loro, Receeim diſſe loro, invece
di Reccegnim e v

Uſaſi ſpeſſo, invece dell'Acc. plurale degli

Agettivi, la voce del Gen. plurale, V. G.

Kaaram nepravednieh, riprendo gl' ingiuſti;

Anche invece dell'Acc. plurale del detto pro

nome ſi uſa la voce del Gen.accorciato. V. G.

Ubiib in vece di Ubignib, ammazzali.

Nel Dat. Singolare del feminino in vece di

dire Recce Gno), ſi dice Recceioj, e nell'Acc.

invece, dignu, ſi pone Ju V: G. in vece di

Gliubiaſcegnu, ſi può dire, Gliubiaſceju.

Eſempio del Dimoſtrativo Gnegov.

Al Genetivognega, gnee,gnega del prono

D me On ſi"ii"" com

le voci corriſpondenti alli ſoſtantivi maſcolini

feminini, e neutri, con li quali accorda V. G.

Il Padre di lui, o ſuo gnègevotaz, la Madre di

lui, o ſua gnègova Matti, l'armento di lui, o

ſuo Stadao gnegovo. E nel plurale gnihovi oz

zi, i loro Padri,gnihove májke le loro madri,

gnihova ſtadda, i loro armenti,

Eſempio del detto demoſtrativo Gnegov

Singolare. e

Onl. Gnegov, gnegova, gnegovo - Il di

lui, la di lui, il di lui. Gen. Gnegova,

gnegove, gnegova. Del di lui, della di lui,

deldi lui. Dat. G negovu , gnegovoj , gne

govu. A di lui alla di lui, al di lui . 8 c.

Acc. Gnegova, gnegove, gnegovo. AbI. od

Gnegova, gnegove, gnegova. Sett. Sºgne

gov em, s'gnegovom, s' gnegovjem, ovve

ro s' gnegovim Plurale . Nominativo .

Gnegovi , gnegove , gnegova . I di

lui, le di lui, i di lai. Gen. Gnegovieh ,

ovvero gnigovih, De'di lui, delle di lui, dei di

lui & c. Dat. Gnegoviem, è gnegovim. A cc.

G negove ,i" , gnegova. Abl. od Gne

govjeh. Sett. Sºgnegovjem, vel s'gnegovje

ma, vel s'gnegovima. Ott. Ugnegovieh ,

Eſempio del demoſtrativo gnilov .

singolare

Nºi Ggnihov , gnihova, gnihovo. Il
di loro, la di loro, il di loro.Gen. Gniho.

va ºgnihove, gnihova. Del di loro, della di lo

ro, del di loro. Dat Gnigovu,ini. ni

hovu. Aldi loro, alla di loro, al di loro&e. Acc.

Gnihova, gnihovu: gnihovo. Abl. od Gni

hova, gnihove, gnihova. Sett. Sºgnihoviem,

sºgnihovom , s” guihoviem. Plurale. Nomi

nativo Gnihovi , gnihove, gnihova . I

| di loro le di loro, i " en, Gnihovjeh ,

ovvero gnihovih. Dei di loro. delle di loro, dei

di loro &e. Dat. Gnihovjem , è gnihovim,

Acc. Gnihove, gnihove , gnihova Abl. od

Gnihovjeh, ovverof" . Sett. Sºgniho

vjem, ovvero , gnihoviema . Ott. U gniho

vieh , ovvero, gnihovih.



C A P O VII. S II.

Avvertimento.

Lº voci del prtnome gnihov devono uſarſi

quando ſono piu d'uno quelli a quali s'ap

partiene la coſa e Perſona, benche la coſa o

Perſona ſia ſingolare. V.G.gnihov Meſciar il

Maeſtro loro, gnihov peſo il loro negozio, gni

hova Matti la loro Madre, gnihovo ſrebro il lo

ro argento, li Padri di loro gnihovi ozzi &c.

Ma deve dirſi gnegove ovve le pecore di lui,

trudi gnegovi le fatiche di lui , Staddagnego

va gli armenti di lui.

Eſempio dei Demºrativo iſti, lo ſteſſo

Singolare,

Om. iſti, iſti, iſtó. Io ſteſſo, la ſteſſa,

lo ſteſſo Gen. iſtóga, "i a , del

o fºſo della ſteſſa, dello ſteſſo. Dat. iſtómu ,

lſtoj, iſtómu "i alla ſteſſa, allo ſteſº

ſo. Acc, iſtóga, ſtu, iſtó. lo ſteſſo, la ſteſſa,

lo ſteſſo. Abl od iſtóga, iſtee, iſtóga, dallo

ſteſſo, dalla ſteſſa, dallo ſteſſo. Sett. s iſtim,

ie iſtien, s' iſtóm, s'iſtim. con lo ſteſſo, ſteſ

fr., ſteſſo, --

Plur.

Nom.iſta, iſte, iſta, Gert. iſtih , veliſti

éh, Dat. iſtim. Acc, iſte, iſte , iſta. Abl.

od iſtih, Sett.s iſtimi, vel s” iſtima. Ott,

u iſtih, veliſtjeh.

S III.

De Pronomi Poſſeſſivi.

Del Pronome Poſſeſſivo Mói, che appartiene."i pparti

- Singolare -
-

IN Om. M6i , mòja, mòje. mio, mia ,

mio. Gen. Mojéga, mojee, moiéga,

del mio, della mia, del mio Dat. Mojèmu,

mo, oj , mojèmu. al mio, alla mia, al mio.

Acca Moléga, mòju, mòje, il mio, la mia,

il mio e Voc. è mdj , à m 6ja , è moje - è

mio s è mia, o mio . Abl od mojèga, od

mojce , od noièga, dal mio , dalla mia ,

dal mio e Sett s mòjem , overo s mòjn,

s” mo;6m , s” mòjem , overo s' moim i col

anio, colla mia, col mio a

Plurale «

INom. Moij, mòje, mòia, li miei, le mie

li miei . Gen. Mojeh, vel moijh delli'miº.

Dat. Mojem , overo moim alli miei: &e, ,

Acc. Mòje, nòje, mòja , li miei te. Voc. 6

móij, né e, mója, o miei ºc, Abl od mo

jeh , vel moijh. dalli miei 3 c. Sett. s'mojè

ma, o s'mojemi, vel s moijmi - con i miei

& c. Ott à mojeh, e moijh, nelli miei Sic.

S” uſa anche la Tuneſ, o l'accorciamento.

dello ſteſſo Pronome così. .

Singolare.

Om. Mòj maa, mee, mio, mia, mio.

Gen. Móga , mee, mòga del mio &c.

Dat. Mòmu, mòj, mòmu, Acc. Mòga, muu,

mee. Voc. 6 Mój, maa, meeAbl od nóga.

od mee, od möga. Sett. s'moim , s'möm, s”

moim. col mio, con la mia, col mio, -

Plurale,

Nom. Moij, mé, maa. li miei cºe. Gen

Moijh. Dat. Moijm. Acc. Mee, mee, maa.

Voc. O moij, mee, maa. Abl od moijh »

Sett. s'moimi, e s'moima. Ott. u moijh.

Eſempio del Pronome. Tvoi, tuo, appartenente

alla ſeconda perſona,

Singolare.

Om. Tvòj, tvòja, tvòje, tuo, tua, tue,

Gen. Tvoiega, tvoice, tvolega, del tuo,
della tua, del tuo Dat Tvojèmu , tvojoj,

tvojenu, al tuo ge, Acc. Tvoiega ,tvoiu;
tvòje Voc. 6 tvói, tvöja , tvòje. Abl. od

tvojèga, od tvojee, od tvojèga. Sett. s tvo

jeni, overo s'tvoim, s'tvo;om , s tvojem

Plurale . tvoij, tvoje , tvoja &c, come nel
Promomeantecedente ,

Lo ſteſſo pronome abbreviato

Sinolare,

Om. Tvoi, tvaa, tvee Gen. Tvöga,

tvee, tvöga. Dat. Tvòmu, tvöj, tvò-,

mu &c. Il rimanente sì del ſingolare, come

del plurale è ſimile al Pronome antecedente e

Eſempio del PromomeSvoi ſuo,

Singolare. .
N Om. Svòi, Svòia, ſvòje. ſuo,ſua, ſuo

Gen. Svòjega , ſvojee, ſvòiega . del

ſuo, della ſua , del ſuo. Dat ſvòjemu, ſvojoi,

ſvòjemu: al ſuo, alla ſua, al ſuo

come nell'antecedente, così eviandio l'Ab

breviato,

Notiſi, che alcune volte la voce dell'Accu

ſativo maſcolino è ſimile al Nominativo co

me ſi dirà al Cap. XXII, nella Regola.

- - Eſen

Acc. &c.
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Eſempio del Pronome Poſſeſſivo Naſe noſtro,

singolare -

Nº" Nàſc, nàſcia, naſce, il noſtro, la

noſtra, il noſtro, Gen. Naſcega, naſcee,

nàſcega, del noſtro , della noſtra , del noſtro,

Dat. Nà ſcemu , nàſcioj, naſcemn : al noſtro,

alla noſtra, al noſtro. Acc, nàſcega, nàſciu,

nàſce, il noſtra, la noſtra, il noſtro. Voc. è naſc,

náſcia , niſce - è noſtro, o" , è noſtro .

Abl od nàſcega, naſcee, naſcega, dal noſtro,

dalla noſtra, dal noſtro. Sett. s'nàſcjen, vel

nàſcim, nàſcjom, nàſcim, Col noſtro &c,

Plur.

Nom. nàſci, nàſce, nèſcja, li noſtri, le no

ſtre, li noſtri. Gen. nàſcih, velnàſcjeh, delli

noſtri, delle noſtre, delli noſtri. Dat. nàſcim,

vel nàſcjem , alli noſtri, alle noſtre, alli noſtri.

A cc. naſce, naſce, naſcia, li noſtri, le noſtre,

li moſtri. Voc. è né ſci; niſce, niſcja, o no

ſtri, o noſtre, o noſtri. Abl. od nàſcih, velna

ſcjeh , dalli noſtri, dalle noſtre, dalli noſtri, Sett.

s nàſcimi, vel s'naſcjemi, & anche naſcienna,

Con li noſtri, con le noſtre , con li noſtri. Ott. il

nàſc,eh, vel naſcih: nelli noſtri, nelle noſtre,

melli noſtri -

Alla ſteſſa maniera ſi declina Vàſc, Vàſcja,

Vàſce, Voſtro, Voſtra, Voſtro.

Declinatione del Pronome Naſcinski,

Singolare e

N On. Naſcinski, naſcinski, naſcinskó,

buomo, donna, è coſa del noſtro Paeſe, è

ſetta & c. Gen. na ſcinskoga , naſcinskee, na

ſcinskoga, del buono &te. Dat. naſcinskomu,

i , naſcinskomu . A cc. Naſcinsko

ga, naſcinsku, naſcinskoga. Voc. è natein

skì, è uaſcſnska , naſcinsko. Abl. od naſcìn

skoga naſcinskee, naſcinskoga. Sett.S'na

cinskin , s'naſcinskom, s' naſcinskim. coll'

buomo &c.

Plur.

Nom. Naſcìnski, naſcìnske , naſcinska.

Gen. naſcinskih , vel naſcinskjeh, Dat. na

fcinskim, vel naſcinskjem. Acc. nascinske,

naſcinske, naſcinska. Voc. o naſcinski, na

ſcinske, naſcinska . Abl. od naſcinskih, vel

naſcinskjeh . Sett.. s” naſcinsk, emi, v.l na

ini, Ott. ù maſcinskjeh, vel naſcins
1 il

. Il Soſtantivo nàscimaz. huomo di noſtro Pae

ſe , º Setta, ſi delina come il no riaſcolino

della prima declinazione eo N e

ll Feminino naicinka. l .

-

ſe, ºſetta, ſi declina come il Feminino della
ſeconda declinazione, Nom, naſcinka, Gen.

naſcìnke , Dat. naſcinzi , Accuſ naſcinku

S IIII.

Del Pronome Relativo koi, kojdi, koié, & al

tri pronomi,

Singolare,

Om koi, koja , kojé, il quale, la qua

le, il quale. Gen. ko,éga, kojee, kojé

ga, del quale, della quale, del quale Dat. ko

iému , kº 6', ko;ému, al quale, alla quale,

al quale Acc koiega & alle volte koikoiu, ko

jé, il quale, la quale, il quale - Abſ. Od kojé

i" sod koree, od kojéga, dal quale, dalla qua

, dal quale - Sett. s'kojem, s kojón, s”

Kojem - colguale, colla quale, col quale,

Plur,

Nom, koi, kojee; kojá, li quali, le quali,

li quali. Gen. kojeh , velli , delli juali,

delle quali, delli quali. Dat kojem, Alli qua

li, alle quali, alli quali Acc koie, kojee,

koja, li quali, le quali, li quali. A bl. od ko

ieh , dalli quali , dalle quali, dalli quali .

Sett. s'kojema, overos'kojemi, colli quali,

colle quali, colli quali Ott. i kojeh , nelli qua

li, nelle quali, nelli quali, vel il koijk.

Lo ſteſſo Pronome abbreviato,

Singolar,

Om. ki, kaa, kè, Il quale, la quale, il

quale, Gen. Kóga, kee kóga, del qua

le & c Dat. komu, koj, komu, al quale e.

A cc. koga, ki,ké, il quale ºc, Abl od kóga,

od kee, od kóga, dal quale &e. Sett. s' kjem,

velo s'kim, iº, , s'kjem, vels'kim, col

quale. 3c. - º ;

Plur.

- - t

Nom. kij, kee, kaa, i quali &c.Gen. kjeh,

koh, vel kijh , delli quali Crc- Dat. kjem,

i vel kijm, alli quali &e. A c kee, kee, ka,

li quali. 3 c. Abl od k eh , vel kijh, vel koih,

dalla qualli & c. Se t. s'kjenna, s'kiº mi , è s”

koima, e anche s'kimi, con li qua & c. Ott,

ukich, vel kiji, vel koik , nella quali & c.

- e S.V.
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S. V.

De Pronomi Partitivi, 8 lnterrogativi.

Eſempioº" Koigod , vel

oigodjer -

Al relativo koi iggiungendo god, vel go

dier, ſi forma il partitivo koigod, koigo

dier, che ſignifica alcuno, e ſi declina, koigod,

Kojigod, kojégod, velkoigodier, kojágodier,

kojegodier,i alcuna, alcuno - Genit.

kogagod , kojegod , li & c. aggiungendo

god, vel godier a i caſi del Relativo. Si for
ma ancora dal relativo koi, koimudrigo, koja

mudrago, kojemudrago, chiunque ſia aggiun

gendo mudrago alla voce del Relativo.

Eſempio del Partitivo Svàk , vel

Svakki, ognuno -

Nº" Svakki, vel Svàk , ſvakká ,

ſvakko, ognuno, ogguna, ognuno . Gen.

Svàkkoga, ſvakkee, ſvakkoga, di ognuno Se.

Dat. Svakkomu, ſvakkoj, ſvakkomu &c. come

ſil Relativo.

Del Promone Interroativo Tko? Chi?

Singolare. -

om. Tkò ? vel kò ? k4 e ſaò ? gi
huomo º è chi º qual donna? qual coſa?

Gen. Tkóga ? kee, ſi, ? Dat. Tkómu ?

koi º kömu ? Accuſ. Tkóga ? k6 ? ſeto ?

Abl, od Tkóga º kee? kóga? Sett. S'kijm,

vel s'kjem? s'kóm ? skijm? velskjem?

Pluraliter,

Nom. Ki ? kee ? ká ? Genit. kjeh ? vel

kijh ? Dat. kijm ?. vel kjem ? Accuſ ké ?
Ree? ká º Abl. od kiſh ? vel od isº ? Sett,

s'kimi? vel s'kjémi a Ott. il kijh ? il kjeh ?

Si forma l' Interrogativo Tkò ighda º ka

ighda, ſºtò ighda? Cbi, mai º qual mai ? che

coſa mai? -

Eſempio deil'Interrogativo kakav? Quale?

Singolare,

Om. kakav? kakva ? kakvo? quale? Gen.

Kakva, kakvee, kakva? di quale ? Dat.

kakvu, kakvoi, kakvu? a quale ? Acc. kakva,

kakvu, kakvo? quale º Abſ, od kakva, od ka

kvee, od kakva? da quale e Sett. s'kakvin, s'

takvcm, s'kakvim, vel kakvjem ? con quale º

|

Pluraliter,

Nom. kakvi, kakve, kakva? quali? Gen.

kakvjeh, e kakvih? Dat. kakviem, e kakvim º

Acc. kakve, kakve, kakva? Abl. od kakvieh,

e kakvih ? Sett. s'kakvjèmi, vel s'kakvjèma,

vels kakimi, vel s'kakvinia: Ott. u kakvjeh,

ò kakvili e

Avvertimento.

Nºi che non ſempre kakav ſerve all' In

terrogazione. V. G. kakav otaz , taki

ſin, qual'è il Padre, tal'è il Figliuolo. -

All'Interrogativo kakav , kva, kvo ? quale º

ſi riſponde Taki, taká, takó tale,

e ſi declina º

Singolare -

Om. Taki, taká, tak6 tale, Gen. Takò

ga, takee, takòga. Dat. Takòmu, ta

koj, takomu. Accuſ. Takoga, taku, takoga.

Vocat. è taki, taká, tak6. Abl. bd takòga, od

takee, od takòga. Sett. s'takjem , vel s'ta

kim, s'takom, s'takjem, vels'takim.

Pluraliter.

Nom. Takii, takee, takaa tali. Gen. Ta

kjeh, vel takih . Dat. Takjem, vel takim .

Accuſ. Take, takee, takaa. Vocat. o Taki,

také, taká . Abl. od takjeh, vel takih . Sett.

s'takjem, vel s'takima, vel s takimi, vel s”

takimi. Ott. u takjek vel takijh.

All'Interrogativo kòlik ? kolika? koliko?

quanto? corriſponde Tòlik, tolika, toliko tan

io . E nota, che nei caſi del Plur, di kolik, e

tòlik il K avanti la vocale I può mutarſi in

z, e dirſi, Tolizi, tolizib, kolizi, kolizih & c.

veltolizjeb, kolizieh & c.

Dell' Interrogativo Cigov &c.

u2/Padrone e 8 anche di quali Genitori?

29igoyajetà kgnigga? di chi è coteſia let
tera º Cigovſi? Chi è il voſtro Padrone ? Chi ſo

no i voſtri Genitori ? e ſi declina: Cigov, cigova,

cigovo& c. Lo ſteſſo ſignifica il pronome Cii,

cia, ciie & c. L'interrogativo di che Patria ,

o Paeſe? non è pronome, ma corriſponde alla

particola unde? donde ſei? V. G.di qualpaeſe ſei

tu? odkleſi tij?

L" Cigov ſignifica, di chi ? di

V di

Eſem .
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Eſempio del Nome Partitire Nikki, che an

ſ" ſi dice, Niekki , e Gniek

Ki: un certo, è alcuno . -

- -,
-

Singolare, -

-

-- -- - - - - - --- -

INº" Nikki , nikká , nikk6 , un certo ,

una certa , un certo. vel Niekki , njek

l 4, njekko, Gen. nikkoga, nikkee , nikko

ga, di un certo ºre. Dat. nikkoma, nikkój ,

ilk", e se Ai nikkòga ,

nikkù, nikkò. Sett. s'nikkim , vel s'nikkjem,

s'nikkom, s' nikkim, con un certo, eon una

certa , con un certo e -

- , - -

-

Pluraliter, s

Nom. Nikki, riske, nikka, cºni, co

te, certi, è alcuni . Genit. nikkjéh, vel nik

kih . Dat. nikkim . A ccuſ. nikke, nikke ,

nikka. Abl, od nikkjeh , vel nikkſh - Sett.

s'nikkimi ott. ù nikkih, vel nikkjeh.

Dal nome Var, spa, svì, Tutto.

e singolare. - - . .

-

- -

Nº" Vàs, fvà, ſvè, tutto, tutta, tutto.

Gen. ſvéga, ſvee, ſvéga, di tutto, di

tutta, di tutto. Dat, ſvemu, ſvoj , ſvemu ,

a tutto, a tutta, a tutto. Accuſ ſvéga, ſvi,

ſvè 3 tutto i tutta, tuttº e Vocata ò vàs , fva 5

ſvè, è tutto, è tutta, è tutto. Abl od ſvéga,

é , ſvéga , da tutto da tutta , da tutto.

Sett. ſa ſvim, velſa ſvjem, fa ſv6m, ſa ſvim,

con tutto, con tutta , con tutto. -

-
-

-

- -

-
-

-

a e Pluraliter. -

v - - -

Nom. ſvì 5 ſvèe, ſvà º

Gen. ſvſh, vel ſvjeh, di tutti, di tutte , di

tutti. Dat. ſvim , veſ fie, Accuſ. ſvè ,

ſvee º ſvà , tutti, tutte, tutti, Abl. od ſvijh,

ve, ſvieh , da tutti, da tutte , da tutti. Sett.

ſa ſimi, con tutti, con tutte, con tutti. Ott.

ù ſvilh, vel ſvieh , in tutti, in tutte, in

-

tutti, tutte, tutti.

tutti - º

- - -
-

-

N º - -

C A P O VIII.
-

-

-

- : - - s - - r .

e- De Numeri. . -

. . - S. I,

- i - --a . , - - -

De mumeri Cardinali.

Edan, una Dva, due. Trì , tre. Cettiri,

quattro. Peet, cinquo, Scees, ſei. Sedam,

Sette. Oſſam , otto. Deveet , nove - Deſeet ,

ditto, Jedanaeft, undeci, Dvanaeſt, dodeci.

--- A

-- --

| dvadeſi, dvadeſti iiedan, tri

l di uno, di una º di uno.

-

17

Trinaeſi, tredici- Cettarnaeſi, quattordici.

iPetraeſt, quindeci. Sceſnaeſt, ſedeci. Sedam

naeſt, diciaſſette. Oſſamnaeſt, diciotto. De

vetnaeſt, diciannove. Dvadeſti, venti. D

deſtiiiedan, ventuno, Dvadeſti i dva » venti

Cetreſti, quaranta. Peſeet , ci nta. Se

ſeet, ſeſſanta. Sedamdeſe i ſi"ogi
deſeet, ottanta. Devedeſeet, novanta. Stoo,

cento. Dvieſti , dugento - fi 5 trecento »

etarſta , trocento . Petſat, cinquecento,

Sceſſat , ſeicento. Sedamſat , ſettecento. Oſ

ſamſar, ottocento. Devetſat, novecento - Tiſ

ſuchia, mile. Stoo tiſſuchja, centomila.

F In vece di duodeſti venti, alcuni dicono »

dvadeſet, così trideſet &e, ma meglio ſi dice

ti & c. l

Di detti numeri Cardinali ſono declinabili,

iedan» uno, dua, tris cettiri. Peeti vuoldire,

il quinto, così ſceſti, il ſeſto &c. e ſi declina

no, e ſono numeri Ordinali. I -

sgºmie de Nemi cardinali a disabili.
- »

-

- - -

-

Om. Jedàn».iedná, iedn 6 , uno , una,

ilN uno. Gen. ednòga, jednee, jednòga ,

- - at. jednòmu,A"
nòj, iednòmu, aduno, ad una aduno. Acc.

jednòga, iednu, jedno, uno, una, uno. Vog»

ò iédan, jédna, jédno, è uno, è una, è uno,

Abl od jednòga, iednee, jednòga, da uno,

da una, dauno. Sei. s'jednim, veliednjem,

s'iednom , s” edním, con uno, con una, con

ttºlo e -
- - -

Da iedan ſi deriva,è" iedina, jedino,

unico, unica, unico. Gen, gedìnoga, jedine,

Jedinoga &c. - -- - -

Si deriva Niedan, niedna, niedno, veſſa

no, neſſuna, neſſuno, Gen. n

nièduoga. Dat niednomu, nie

mu &c. come iedan, . .

a, niednee,

oj, niedno

- -

-
-

Declinazione di Dvi, 3, due º nome numorale

Nº: Dvi, dvie, dvá due huomini, due

donne, due coſe. Gen. dveh , vel dvili,

di due ºre. Dat dviém, vel dviim, a due ºre.

Accuſ: duà, dvje , dvà, due ºre. Vocat. è

dva, dvie, dua, è due &e. Abl, od dvjeh, vel

dvijh, da due ºre. Sett. s'dvremi, vel s'dvimi,

con due ºc, Ott. i dvyeh, vel udvih, in due

& c. -

Sota che nel Gen, ſi può dire dviu: od ovieh

dviu ſvetieh.è"R: 2 , -

- -

- e

Avvertimento -

Uando la Voce Dva ſi accoppia con qual

che ſoſtantivo maſcolino nel caſo Nomi

nativo, è Accuſativo, il Soſtantivo deve por

ſi nel Genitivo ſingoli a ' ' G. Sono venuti due

mi a

va

due &e ſino a trenta, che ſi dice Trideſti.
-

-
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A uomini, deſcliſu dvé". . Hò ammaz

i" due Colombi. Ubioſam dvá Goluba. La

eſſa regola ſi oſſerva ſino al numero quinto.

Tricicvjekka, tra huomini, Cettiri cioviekka,

uattro buonini ,

i pone in Genitivo plurale, V. G. Peet ,

ſcees Golſibaa,f" Colombi. Lo ſteſ

ſo deve oſſervarſi ne' ſoſtantivi feminini. V.

G. Pet xènaa, cinque donne. - -

Dalla voce Dva ſi deriva Dvòij, dvòje ,

dvòra, doppio. Il Soſtantivo, dvoizza, dvoizze,

binario,

declinazione del Nome numerale -

Obba, Amendue. -

Om. Obba, obbe, obba, amendue. Gen.

dbyeh, vel obbijh 5 di amendue . Dat.

obbyem, vel obbin, ad amendue. Acc. obba,

obbie, obba, amendue. Abl. od obbieh, vel

obbih , da amendue. Sette s'obbjemi, vei s”

ºbbimi, con amendue. Ott. ii obbieh, vel ob

bih , in ambedue. - - º

. Si dice bene anche obbadvá ozza, tutti due i

Padri. obbjedviexene, tutte due le donne. -
- - -

prelimarione del Nome numerale Trl, Trè.

Om. Trt, tre. Gen trieh, vel trih, di
tre. Dat. triem, vel trijm, º tre. Acc.

trì, tre. Voc. 5 tri, è trè. Abl. od trijeh ,

vel trijh, da tre. Sett. s'triemi, con tre. Ott.

i trjeh, vel u trijh , intre, - - -

Si uſa anche indeclinabilmente con aggiun

ergli il Gen. ſingolare del Soſtantivo. V. G.

om. triCjoviekka,Goſpdra ºre nei Maſcolini,

tre huomi i, ſignori &c. Tri Xene, Goſpoglie

cie. Tre donne, ſignore. Nom, plur. & c.º
ſtadda , tre armenti.

Da Tri deriva, Troi, troja, troje plurale ,

tre doppio, e Troizza, ternario. Gen. Troiz

ze, Dat. Troizzi &c.
- -

- - -
-

Declinazione dei numeratecettiti quattroº

r-Ettiri in alcuni Autori ſi trova declinabile,

Nom. Cettiri , cettire, cettiri, quattro,

Gen. cettirieh, vel cettirih, di quattro. Dat.

cettirim, a quattro. A cc cettiri, certire, cet

tiri. Voc. è cettiri, cettire, cettiri. Abl. od

cettirih, velcettirjeh. Sett.s'cètterimi. Ott.

ù cetirih .. - - - - - -

Meglio però ſi uſa indeclinabile. Nom. ce

tiri ciovieka, yel cettarciovieka, quattro buo

mini Gen- od cetiri cjovjeka, vci od cettar

ciovieka, di quattro buonini &o così, cettiri

kògna, quattro cavalli. Kogna è Gen. quando

il Soſtantivo è Feminino, ſi pone in Nominat.

plur. V. G. cettiri xène doſclejeſu, cettiri

Ribbe, quattro peſci. Da cettici ſi forma ce

tyarti, cetvarta, cetvarto, il quarto, la quarta,

il quarto. Si forma cetverizza.Genit, Cetverizze,

al cinque in sù il Soſtantivo l'

S II.

D, numeri ordinali.

- - ---

1 Numeri ordinali ſono, Parvi, primo. Dru

ghi'ſ" Trecchi , terzo . Cetvàrti,

uarto, Peeti quinto. Sceſti, ſeſto. Sedmiº,

fi. Oſmi, ottavo. Deveeti, nono. De

ſeeti, decimo. Jedanadèſti, è Jedana eſti, un -

decimo. Dvanadèſti, è dvanaèſti, duodecimo

Trinadeſti, è trinaeſti , decimo terzo, Cet

terna deſti è cettarnaèſti, decimo quarto. Pet

nadèſti, è Petnaèſti, decimo quinto. Sceſna

dèſti, è ſceſcnaèſti, decimo ſeſto. Sedamnadè

ſti, è ſedannaèſti, decimo ſettimo. Oſſamma

dèſti, è oſſamnaèſti, decimo ottavo . Devet

nadèſti, è devetnaèſti, decimo nono, Dvade

sèti, è dvàdeſti, venteſimo. Trideseti, è tride

ſti, trenteſimo. Così cettardesèti, o cettarde

ſti, quaranteſimo. Petdesèti, è pesèti, cinquan

teſimo- Seeſdesèti, è ſcesºti, ſeſsanteſimo. Se

damdesèti, ſettanteſimo. Oſſamdesèti, ottanteſi

mo. Devetdesèti, novanteſimo. Stoti, centeſi

smo. Dvoſtòti, ducenteſimo. Così triſtòti, cet

tarſtòti, o cetveroſtoti, petſtoti, è pètteroſto

ti & c. ſi a" i al numero cardinale, inco

mincian dapeet, peeti,ſeees, ſcºſti & c. -

- Singolare.

i Om. Parvi, parvi , parv6, primo, prima,

primo. Gen. parvóga, parvee, parvóga,

del primo, della prima, del primo. Dat. parvo

mu, parvòi, parvómu , al primo &c. Accuſe

parvóga, parvee, parvo, il primo, la prima, il

primo. Voc. è parvi, pirva, pirvo, è primo,

º prima, o primo. Abl od parv6ga , parvé,

pirvóga, dal primo, dalla prima, dal primo;

Sett. s'parvjem, vels'parvim, s'parvom, s'

parvim, col primo, con la prima, col primo.
- -

- --
-

- -. - -

- Pluraliter. -

- - v- - -

- 1Nom. Parvi, parve, parva, i primi 8 e.

Gen. parvieh , vel parvih, de'primi &te. Dat.

parvim, vel parvjem, ai primi ºtc. Acc. par

ve, parve, parva, li primi 3 c. Voc. è parvi,

ipi, irra, ò primi &e, Abl od"i
vel parvin, dai primi 6 e. Sett. s'parvimi, y

s'parvjemi, & anche"i con liprimi & c.
| Ott. u parvjeh , vel parvih. Ne primi, nelle

prime, ne' primi. - - - - -

Alla ſteſſa maniera ſi declina drughi, druga,

drugó, ſecondo, ſeconda, ſecondo," drugé

ga, drughee, drugóga&c º º

,

se . . .

º tra º

e

-
-

-

e l - - -

v .

Avver



DECLINAz. D E NUMERI.

Avvertimento.

Trecthi nel Neutro dei Nominativo, Ae

-

tivo , e Vocativo ſingolare fà , , ,

- - treechje.
- -

-

-

-

NIOm, Trecchf, trecchiſ, trecchjé, il terzo,

N la terza, il terzo. Gen, trecchjega, trec

mu, trecchjoi, trecchièmu, al terzo & c. A cc.

grecchjèga, trecchju, trecchie, il terzo Crc. I

Voc. è trécchi, trécchja, trécchie, º terzo etc.

Abl od trecchiega, trecchjee, trecchiega, dal

terzº &e. Sett. s trecchiem, s'trecchjom, s',

trecchjem. con ilterzo &c.

-- -,

- -

Nom. Trecchi

gli Agettivi. - i

Avvertimento.

Pºi iſpiegarsiNumeri diſtributivi ada,

Pluraliter

y trecchie, trecchja &c. come

-.

ripotri, a tre, a tre Sfc

-

oizza, dvoizze, così, troizza, cetverizza,

peterizza, ſceſterizza, ſedmerizza, oſmerizza,

deveterizza, deſeterizza,iedanaeſterizza &c.

G. dvoizza jeſu doſcli, due ſono venuti,

Troizza sù doſeli, tre ſono venuti - .

Hà la lingua Illirica" , Troje, Cetvero,

Petero, Sceſero & c. per eſprimere binario, ter

nario, quadernario &c. V. G. Ho due figliuoli,

imam dvoje djezzee, trè figliuoli, troie diéz-i.

zee, quattro figliuoli, cetvero djézzee, petero i

djézzee, cinque figliuoli. E notiſi, che dal nu- .

a dal Verbo ſi lmero di cinque in poi la coſa rett

pone in Genitivo plurale; e perciò ſi dice per

tero kógnjaa ſceſtero kógniaa &c. Così petero,

sena, cinque donneese. -

S III.

Degli Adverti numerati.

-

i -

- v e

--

-
- --

-

- ,

-
-

-

Pºieſprimere: una, due, tre volte, vi è la

propria voce: Jednom ; una volta. Dva

fc, due volte, Triſc, tre volte. Per dire quat

sro volte ſi dice, certiri pata; e ben ſi dice jedan,

puur, una volta, dvá pſita, due volte: pista in

'

chjee, trecchjèga, del terzo ºre. Dat, frecch è- |

a due ; a tre, a tre ºre: ci ſerviamo de'Nu- i

meriCardinali replicati V. G. aduno, ad uno,

i" pojedan. è due, a due, dva, po dva. I

Eſprimiamo però Binario, ternario, qua

dernario &c. con voce soſtantiva, declinata

come i Noni della ſeconda declinazione: i

i quellifurono,

l

-

19

-ºffi , ſecondo queſ, che s'è detto al Cap.

III. avvertimento primo. Si dice ancora ,

jedan krat. Dvakrdt," &c., krit, vo

ce indeclinabile una volta, due volte &c.

Gli Adverbijdel numero ordinale ſi forma

no dalla voce neutra ſingolare, V. G. parvo,

prima. Prima devi ſapere patvo imaſe 3natti

. Così, drugo, trecchie, cervérto , péto &c.

| -
-

--

C A P O IX.

Della coniugazione di Verbi. ,

mLº Conjungazioni de Verbi è tranſitivi, 8

a intranſitivi ſono trè, e ſi diſtinguono dalla

diverſa terminazione della prima perſona

del preſente dell'indicativo, che in alcuni ter

mina in Am; Come Imam, Ho,Udardm, batto. In

altri in Em; Come, Tece im, corro; Orén, aro ;

E in altri in Im; come, Vidim vedo, Hodim 9'

Cammino'. . . - - -

| Prima degli altri verbi deve ſaperſi la decli

nazione del Verbo Jeſam, iofono; perchè ſer

ve a poter coniugare alcuni tempi degli altri
- - - - -

-
-

i verbi. -

-
-

- e -

-

º º - .

Cognugazione dei- vari ſoſtantivoJeſame

Modo indicativo.

-a - - - - - .. -- - - - -

i TDReſente: iijèſain, io ſono, ti jeſi, tuſei,

i on jeſt , quello è :fi leſmo , noi

ſiamo, vi eſte, voi ſiete, onii eſu , quelli
9moe' - - - - - i - - - -

º Imper.: ji biáh , io era, ti biaſce, tu
eri, on islce, quello era: Plur. Mi pishi.

mo, noi eravamo, vi biáhote, voi eravate s

iti, quelli erano, - -

. Perfetto remotº,

Bih, io fui,bì, tuffi, bl, quellofi Plur.
biſmo, noi fummo, biſte, voi foſte , biſce,

7 --

-

- -

-

-
- - - -

- a

i - Perfetto propinquo. -,

eſam bio, velbioſam, ſono ſtato sieſi bios

vel bioſi, ſei ſtato, jeſt bio , vel bioje , è

ſtato . Plur." bili, vel biliſmo,"

i fiati, jeſte bili, velbìliſte, ſiete ſtati, jeſubì

li, vel biliſu ſono ſtati. . . . .

Pluſquam, perf. Biah bio, io era ſtato , ti

biáfce bio, tu eri ſtato, on biſce bio, quello
era ſtato. pi,gi, bili, eravamof"; 9

biſhotebili, eravate ſtati: biahu bili, erano
atio -

" ſino a quattro: ma cinque

volte ſi pone in Gen, plurale: per pitaa , º ſi

/

º º º i Futuro: -



e N

- - - - - - - --

-

-
-

- lo -

Futuro: jibitichju, vel iachjubiti, io ſa

rò, bitichjeſc, vel ini, biti, farai, iſt

chie, vel onchie biti , ſarà . Plur Bitiche

mo, ſaremo i bitichjete, ſarete i bitichjee ".
2 an/tºs -

Avvertimenti.

circa i tempi dell' Indicativo.

Avvertimento I. -

- a t

l - E voci del preſente quando ſi pongono dopº

- L po qualche Promomeº" , è adverbio,

- ilaſciano la prima ſillaba. V. G. jiſam , ſono

nieſam, non ſono, dobar ſam, ſono buono, govo

rioſam, ho parlato: invece di dirſi, ii ieſam
Adobar, ieſam govorio- -

Avvertimento II.

raUando la voce è della terza perſona ſimgo

lare, laſcia tutte le conſonanti , i.

- Nie, non è , overo le due ultime, St

dicendoſi, e ſcrivendoſi nije, non è, onie, quel

lo è. Boogbje dobar, Dio è buono; allora anche

nelle voci del plurale ſi toglie la prima ſillaba,

e ſi dice miiſmo invece di miijeſmo, così voi ſie

ae viſte, mno3iſa - molti ſono e

Avvertimento III.

A YUando però ſi dimanda, e ſi riſponde, e

la dimanda, e la riſpoſta incomincia dal

- verbo Jeſam; allora la voce di queſto

verbo ſi pronuncia inticra. V, ºii,dobar?,

ſe i buono?"pſi li dobri? Siete voi

- ſbuoni? ieſmo, ſi; la terza perſona ſim

- i"può toglierſi il t., e dirſi ier, invece di
yet, a , -

-

,

Avvertimento IV.

circa il perfetta propinque

TL perfetto propinquo ſi forma dalla voce del

preſente, e dal participio bio, bijla, bilo, ſi

- - ſtato b ſtata, ſtato -

a º e 'º - -

- vvertimento V.
r - - - - - -

circa ilplaſguamparfone. -

Sforma dalla voce dell'im erfetto iiii9 io

tra i e dal participio bio, iila , bilo

- º i - - - ,

-

-

-,

»

-
- -

--

-

-
- i - , - -

-

-

-

- - -

- - e -

c A P o IX. s. I

Avvertimento VI.

Circa ilfuturo.

S forma dal infinito biti eſſere, e dalla ulti

ma ſillaba del preſente dell'indicativo del

verbo Hocchia voglio, hocchjeſe, hocchje. Plur.

hòcchjemo, hòcchiete, hècchjee. Bitiebin,

ſarà &c. Anche il futuro dell'indicativo di tut

- -

-- - - -

lti i verbi ſi forma dal loro infinito, e dalle ul

time ſillabe del verbo bocchtu. V. G. govorit

tichiu, parlerò, e ben ſi dice ancora. Jachiu

govoritti, io parlerò - -

- Modo Imperativa. -

Preſ Buditi, ſi tu: budi on , ſia quello.

Plur. budimo mij, ſiamo noi, buditevi, ſiate

voi nekka budu oni, ſiano quelli, ovvero budi

oni. E notiſi che il Budi del ſingolare s'uniſce

bene a tutte le tre perſone del plurale. Budi

mii, budi vii, budi onì, anzi queſta terza per

ſona del plurale così deve dirſi ; ed è regola an

che per gli altri verbi. Si dice ancor bene: nec

ka budeſc tii, nehka bude on. Plur: nekka budé

mo mii , nekka budéte vii , nekka budu omi .

-

Futuro.

- Bitichjeſc tij, Sarai tu, bitichje on , ſarà

qttella - P 1l re itichjemo mij, Saremo noi. Bi

quelli - , - - - º a

Avvertimento.

L futoro dell'imperativo ſi formi come il

uturo dell'Indicativo ; e dall'infinito hi

ti può toglierſi l'ultima Vocale I, e dirſi bit
chieſe » bitchje &c. - -

-

Meda oitativo.

Preſente, è imperfetto.

o da ſam, veldà eſam, Di vºlta, sia

ſia, vel Dio voleſſe, ei " vel je

iº" 2"hiºi tº bi ";
oſº 5 e , che quello ſia 3 d foſſe u fe

daſmo, vel jeſmo, Che noi ſiamo, è foſſimo -

6 dà leſte 3 veliàſte, Che voi ſiate, o foſte ,

6 dàſu ,i" che quelli ſiano, º foſſero.

Si dice anche bene: Dà bi Boogh hotio da

Biei ja, Dioi; ch'io faſi. Dà budéſc

ti, che tu ºſ, Dà bºde ºn, che quello foſſe:

" dà budémo mii,Da budétevi. Dà bid4
0ni » . -

Può dirſi ancora: è da biáh, è ſe io era: 6

datibiáſce, º ſe tuari o dà biſce o, e

.. « quello

tichjete vii, ſarete voi. bitichjee oni, ſaranno
-

-

- -

- -

–



- -

- -

coNIUNz DEL v ER B o I E SAM.

ello era. Plur, 6 da biáhomo, 6 da bià hote,

da biahu,

- -

-
-

v Perfetto Remoto.

e abiti, sei fondate, ve pirati,

ai, i ſii
da biom, che quello foſſe ſtato. Plur. 6 dà biſ

tmo a 6 dà biſte, 6 à biſcee, - » . -

-
-

-

Perfetto propinquo.

i"i" º",";-i "che io ſia ſtato a fi bio, che tu ſi ſtato, 6 ida

ie bio" uello ſia fi, Pi º dai

iti, ebe noi ſian i;º" i". ri voi

ate ſtati a ſu bili, che quelli ſiano ſtati.

ſº:"
foſſi ſtato, 6 dà biáſce bio, ehe tu foſſi ſtato, 6

da biáſce bio, che quello foſse ſtato. Plur. 6 dà

biáhomobili, ladio voleſse che noi foſſimo ſtati,

-

º dà biáhotebili, che voi foſte ſtati: 6 da bia
hu bili, che quelli foſsero ſtati.

Futur: 6 dài" Dio voglia che io ſia,

6 da budeſe, che tu ſia, 6 dà budé, che quello

ſia. Plur. 6 dà budèmo, Dio voglia , che noi

ſiamo, 6 dà budète, che voi ſiate, 6 dà budu,

che quelli ſiano. - -

Avvertimento.

Lº declinazioni de'tempi di queſto modo ſo

no le iſteſſe dell'indicativo: Solo ſi aggiu

gne la particella i dà, che ſignifica Dio voglia,

è voleſse che, Mà il futuro è ſimile al futuro,

del congiuntivo, aggiungendo o dà alla voce

bùdem, - - : - - -

-

- --

- Modo Congiuntivo.

Preſ. Kàd jeſan, vel buduchi da jeſam,

Comeioſa coſa che io ſia, è eſsendo io, Kàd ieſi,

velbudichi da jeſi, che tu ſi, è eſsendo tu, Kàd

teſt: velbudichi da jeſt, eſsendo quello. Plur.

adieſmº, vel budichi da ieſmº , Cencioſa

soſa che noi ſiamo, è eſſendo noi, Kad eſte, vel

budichi dàieſte, eſsendo voi, Kad eſu, vel

budichi da eſu, eſsendo quelli . Si dice bene

Kaaſam, i º, come ſi è detto nel primo avver

timento dell Indicativo, -

Avvertimento. -

º Gaiungendoſi alla vose i am , è ſam la

-i" dà ſi i;i;
Modo. V, G. Xeliiſe da ſan 3dràv, tubrami

cbe io faſane, 3ri, daſidotar , bramo, che tu

ſii f"asie anche la voce Budem con la

particella it à bºrdem, ch'ioſa eſe,

-

-

- - - ---

- - - - - - i

ſtati, da oni biahu bili, che i

- - - - -
-

, ,
-

-

-

-

- -
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i budes Plur dà budémo, dà budéte, da bu
ll e --

- - - i

Preterito Imperfetto primo. -

Biobih, io ſarei, biobi, tu ſareſti ; biobi,

uello ſarebbe, Plur bili biſmo, noi ſaremmo,

ili biſte, voi ſareſte, bilibi, quelli ſarebbono.

, . Altro imperfetto,

a -

- -

tijbi bio, ſe tu foſſi, è accio tu foſſi, on bi

bio, ſe quello foſſe, è acciò foſſe. Plur. da biſ

mobili, ſe foſſimo, è acciò foſſimo, da biſte bi

li, ſe voi foſte, acciò foſte, da bibili, ſe quelli

-f" , è acciò foſſero. - ".

a budem Spiega ſe io foſſi.V. G. da budem è,

ijmu, ſe io foſſi in Roma, dà budeſe, da bu

dei Plur, dà budémo, da budéte, da budu,

- Pcrfetto remoto.

Dabiº che io ſia ſtato, da bi, che tu . ai

dabi,i;ſiaf"i,i f":
ſiamo ſtati, da biſte, che ſiate ſtati, da biſce,

che ſiano ſtati

Perfetto propinquo -

Dà ſambio, che io ſia ſtato, da ſibio, cheta

ſti ſtato: dà i" bio," ſa i".

teſtatis. dà ſubíli , che ſiano ſtati. Buduchi

bio: Vel buduchi dà ſambio, eſſendo io ſtato,

buduchida ſi bio, eſſendo taſtato &c.

Pluſquam perfetto -

Biobih bio, io ſarei ſtato, tibio bibio, tu

ſareſti ſtato, on bio bi bio quello ſarebbe ſtato.

Plur bili biſmo bili mij, noi ſaremmo ſtati,

bili biſte bili vii, ſiani,i tifº

oni, ſarebbono quelli ſtati. ”

Altro pluſduam perfetto. - -

Dà ii biih bio, che io foſſi, º era ſtato, di

tij biáſce bio, chei;i" biá

ſce bio, che quello era, o foſſe ſtato, Plur da

mijio, bili, che noi foſſimo, 6 eravamo

Jſtati, dà biáhotebili, che poi ºf. , º eravate

quelli foſſero , è

erano ſtati.

a voce del primo pluſquam perfetto bio bib

biohà la ſignification del ſecondo, ſe "i i

tepone da:dabio bibbio, ſignifica 'io foſſi ſtato,
-

-

Futuro - -

-

ºadibudem, velkadabudemtio , quando

ſarº, e ſarà ſtato, kada budeſe, vei ad ude

ſc,

l

Dabih bio, ſi fa, è acciò io foſſi, Da

da ſmobili, che ſiamo ſtati, daſtebili, che ſia



- -

-.
- -

-

-- - -- - - - - - -

2,2 -

e anda ſarai, e ſarai ſtato, kada bude,

ini bude bio,". e ſarà ſtato.

Plur. kada budéno, velkadá budémobili,

do faremo, e ſaremo ſtati, kada budéte,

velbudéte bili, quando ſarete, o ſarete ſtati:

lrada budu, vel kada budubili, quando ſaran

no, e ſaranno ſtati - Kad badem ſignifica,

mando ſarò. Kad budem bio, quando ſarò ſtato.

Si dice ancor bene : kad u3budém, quando

ſarò - kad u3budeſe , quando ſarai &c. -

Del Modo Potentiale. -

Le voci del congiuntivo con l'interrogativo

fervono al mondo. Potentiale. Bvdem ja? che

io ſia ? che i ſa , debba, è voglia eſſere: bio

bih ia? io ſarei? potrei, doverei, è vorrei eſſe

re. &c. - - -

- Dell'Infinito, -

La lingua Illirica nell'Inſinito hà ſolamenº

te la voce del preſente, la quale è Biti, "i:
Per eſprimere gli altri tempi, ſi ſerve delle

voci dell'Indicativo con la particella da V.

G. dico eſſere io ſtato, veliim da ſambio. Velijme

daja biab bio, dico, che io era ſtato &c.

Gerundio -

Pref &imper. Badash, ſai, è indel
clinabile, e ſerve all'uno, e all'altro nume

ro, e à tutte le perſone. -

perf. pluſq: Bſuſci, vel buduchi bio, eſſen

do io ſtato, budichi ona bijla, eſſendo quella ſta

ta: budicbi bilo, neutro, eſſendo ſtato,

º Participio,
- -

-

Pres. imperf, Budauchi, ello, che è, bu-l

duuchja, quella, che è, buduuchje , quello ,

abe è . E nota, che Bndacbi quando è Gerun

- dio, è indeclinabile, e ſervendo per partici

"rie, e si fa, laplusq. bio , ſtato , bijla, ſtata , bilo,

i "i"'“

C A P o x º
-" che termina in AM. l

lcºme in am, ſi declina nella ſeguente manie
rà , - - -

sº - Modo Indicativo,

º

- -

º Preſ Imam, io bò, im4fe, tabai, imé ,

quello ba . Plur. Imémo, noi babbiamo, imé

te; voi l'avete, imàju, quelli hanno.

Pret. imper. Imáh,i". , imáſce, bas

tevi, imáſce, quello baveva . Plur. imáhomo,

a oi bavevamo, iméhote, voi bavevate, iméhu,

C A P O I X.

e"i - - - - - -
Si forma dalla prima perſona ſingolare deſ

preſente, mutando.AM in Ab: La ſeconda,

e terza termina in aſce con l'accento accuto,

per diſtinguerle dalla terza plurale del perfetto

remoto, Primaplurale in dibomo, ſeconda plu

ral in abote; terza in ahu- -

Sopra la varia terminazione dell'Imperfet

to dell'Indicativo, vedi l'avvertimento poſto

"e della terza declinazione al"X"

. Perfetto remoto: Imàh, io behbi, imà, ba

veſtita, imà on, bebbe quello. Plur. imàſmo,

noi hobbimo, imaſte, voi ha veſte, imàſce, quel

li hebbero. nota imaſ e con l'accento grave.

Imáſce, tu havevi, quello baveva, Voci dell'

imperfetto Il perfetto remoto de'verbi di que

ſtaConiugazione è vario, perciò vedi i'avver

timento nel fine della terza congiugationc ca

po XIII. S. III. - - -

i Pret, perf. Imáoſam, velimóſam, io lº han

uto, imãoſi, tu hai hauuto, iméole, quello ha

bavuto Plur im4lliſmo, noi habbiano bavuto,

imalliſte, voi avete havuta, imalliſu, quelli

hanno bavuto . I Groatti dicono : imalſam i
innaſſi. - -

Si forma dal participio i mao, imala, imal

lo, e dal preſente dell'Indicativo del verbo

ijan, Si dice, ieſam indo; & imaoſam, jeſi

imao, & imaoſ, &c. . . . -

Pret pluſ, per Biih imão, io baveva bavuto,

tij biſiſce imio, tu havevi bavuto, on biáſce

imao, quello baveva bavato. Plur, biáhomo

imalli, noi bavevamo havnto, biſihote imal

li, vci havevate bavuto, biahu imalli, quelli

havevano bavuto -

| Si forma dall'imperfetto dèll' Indicativo

del verbo jeſam, e dal participio imao, vel
imo e- -

Futur. Inàtichju, io baverò, imàtichjeſe,

tu baverai , imàtichje, quello baverà. Plure

imàtichjemo, noi ha veremo, imatichjete, voi

ha verete, imàtichjee, quelli ha veranno.

Si forma dall'Infinito imatti, e dal preſen

te del verbo bocchju, per ſincope chju. Può

toglierſi l'i dall' infinito, e dirſi, inatchiu,

imatchieſe, 8 c. Alla ſteſſa maniera ſi forma il

futuro de'vii delle ireconiugazioni - 2

Modo Imperativo.

Pres Imajtii, babbi tu, imáion, habbia

quello. Plurimimo mij, babbiamo noii".
te vij, habbiate voi, imajoni, hahbiano quelli,

vel da imàju oni Futur. innàtchjeſctij, bave

rai tu. imàtchjeon, baverà quello: Plur imat

chiemo miſ, haveremo noi, imàtchietevii ha

i verete voi, imàtchiee onii, baveranno quelli e
- - - -r

- Modo Ottativo,
- - -

-

- - -

Psf safarº, velisti sassiai",
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pi, voglia, che io habbia 6 dà iºſe, Dio vo
zlia, che fa balia, º dà imé Dio voglia che

il, babbia. Plur. è dà imémo, Dio voglia

2be babbiamo 5 6 da imite , Dio voglia che bab

liate, 6 da imaju, Dio voglia, che quelli bab

ma zio e sº - -

si eſprime il preſente, e l' imperfetto: º da

bih imão, vel da bi Boogh hotio da bih imão,

IDio voleſe, che io haveſ, 6 dà bi ti imão,
Dio voleſſe, che tu haveſi, è dà bion imão,

Dio voleſſe, che quello baveſe. Plur. 6 dà biſ

mo imali , Dio voleſse, che noi baveſſimo, è dà

biſte imalli, Dio voleſſe, che voi boveſte, è dà

bi imalli, ha voleſſe che quelli baveſſero,
-- :

Avvertimento.
-

- a

-

T roverete ne'libri la voce dell' imperfetto

- dell' indicativo con 6 da , è da iméh,

olſe io bapeva: è dà imáſce, ob ſe tu bavevi,
è dà imáſce, oh ſequello baveva C» -

Perfetto remoto, è dà imah Dio voglia

che io babbia bavuto: è dà ima, Dio voglia che

tu habbia bavuto, è dà onima; Dio vºglia, che
Aguello habbia kavute. Plur è da imafmo, Dio

voglia, che noi babbianobavuto, è dà imàſte,

io voglia, che voi habbiate havuto, è da imà

ſce, Dio voglia, che quelli habbiano bavuto -

Pret, per i propinquo: 6 da ſan infio, Dio

“voglia, che io habbia havuto, 6 dà ſi iméº » Pio
zoglia, che tu habbia bavuto 6 dà onje imão,

Dio voglia, che quello habbia bavuto: Plur è

da ſmoimalli, Dio voglia che noi babbiamº,
bevuto: 6 daſte imalli, Dio voglia, che voi

babbiate bavuto; 6 da ſu imalli, Dio voglia »

che quelli habbiano bavuto : Pret: pluſq-ò dà bi:

4h imao, Dio voleſſe, che io haveſſi ha vinto, è

dati biſce imao, Dio voleſſe che tu haveſſi

bavuto, è da biaſce on imao, Dio voleſse, che

quello baveſſe bavuto, Plur, è dà biáhomo ina:
ii, Dio voleſse, ebe noi baveſſimo havuto, è dà

biáhete imalli , Dio voleſſe, che voi ha veſte

Pavuto: è dà biáhu imalfi, Dio veleſſe, che

quelli baveſſero bavuto, - -

Futur. 5 dà imam,vel Boogh hotìo da imém,

Dio voglia, che io bi, 8 dà imàſc, Dio,

i" che tu habbia : è dà imé, Dio voglia ,

che quello babbia. Plur: è da imémo. Dio vo

, ò dà imàte, Dio voglia, che noi babbiamo D
io vi

in reºlia, che voi babbiate, è da imajus

iglia, che quelli babbiano -
-

- º

- : :

Avvertimento - º
- - -

Le declinazioni di queſto modo ſonº le iſteſe
ſe dell'indicativo, antiponendovi : è da 5 vel

Abda, Devenotarſi che è più elegante nel Fu:

turo dire o da agimim, preponendo. 5, ad
imam. V, G. è da usiman, o da u3imaſe i dà

- u3ima. Plur. &c. e regolarmente a i verbi ter

miùati in im, ſi antepone e 3 alle voci del ſu

ſ

-

l
-

ºveſſero -

biabavuto,dà ti imà, betº
imà, che quello babbia havutº: P

turo: V. G. o dà u5pantim, Dio voglia ch”

io tenga a mente è da ugilavim, è da ºi ºvaliºs,
S&c. -

- e

-Modo Congiuntivo,

Preſente: dà imám, che io bagbia 3 vettu

dnchi dai imam, havendo io, Paii inaſe»

lei, io abbia, vel buduchi dà ti inaſe, baren

'do tu, Dà onima, che quello fabbia , vil bº:

duchi da onimi, bavendo quello, Plur: dà mi

imámo, vel buduchi da mi imémo» ſhavenda

noi, da vi; imáte, vel buduchi da vi; imite»

i venderci, da oni imàiu, che quelliº

vel buduchi dà imàju , ſbavendo quelli. Kà4

imam eſprime ancora bavendo io, kº imaſe s.

Abavendo tu, ºc, - .
--- -

Pret. imp, primo. Imio bih , io baverei,

tijimãobi, tu havereſti, on imáobi, quello ba

verebbe. Piur imali biſmo, noi laveremmº a

imali biſte, voi bavareſe, imàllibi, quelli ºa

verebbono. . º .

Avvertimento. -

E a queſto Imperfetto ſi aggiunge la parti
u) cellaº , che vale" Akko, ſe »

o kad, quando, allora ha valore dei ſecondº
imperf. vi G, ad imao bib: Dàimaobib ſignifi:

ca,uando baveſſi ſe haveſſi filº ſteſſo vale nell'

i" fetta dei Congiuntivo de Verbi delle

altre Coujugazioni: ... - - - - - -

Altro impe,f. Da bih iméo, concioia eoſa a

cbo io haveſi, dà biti imio, che fu baveſi,

dationi, che quello baveſe. Pur daiſ

mo imàlli, che noi have dà biſteimalli,

i,io ſia, da bioni imalli, che quelliba
-

º

pret, perf. remoto, Dà ja inàh, che io bab

palbia havuto,dà on
lur. dà imafmo,

che noi babbiamo bavuto: dàimate, che voi habº

biate bavuto, dà imàſce, che quelli babbianº

bavuto - « - -

preſi per. Propinquo: dà ſam imiº». cbe fo

lai, rito, vel Suduchi da faminº ha

indio bavuta, dà fimº, che tu habbia bav

novel buduchi dà ſi imao, bavendo tu havute,

dà e imao, che quello babbia bavuto, velbu

duchi dà je" lavendo quello bavuto :
pur dà moimalli, che babbiamo bevuto» vel

bicidino inali, bavendo noi bevutº º

ſteimali, che hobbiate bavuto, vºi buduchi
dà ſteili , havendo voi ha vistº'. dà ſuimal

ii, che babbiano bavuto, vel buduchi da fu imal

i lapendo quelli tavº, ... ... ... ...
Pluſq. per primo » iobih imão, io bauerei

bavuto, fi biobi iméo, tabavºſtiter" -Ora
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- - - -

bio bi imio, quello baverebbe, bavuto. Plur.

Bili biſmo imalli, noi haveremmo havuto , bili

biſte imalli, Voi ha vereſte bavuto, bili bi imal

li, quelli baverebbono bavuto, Altro pluſ, perf.

Da biáh bio imáo, che io bavoſi bavuto, vel

buduchi da'biáh imáo, bavendo io bavuto, da

tij biáſce bio imio, che tu thaveſſi bavuto, vel

buduchi da ti] biáſce imão, bavendo tu bavuto,

dà on biſiſce, bio imão, che quello baveſſe bav

uto , vel boduchi dà biá ſee imao, bavendo quel

lo havuto. Piur. dà biáhomo bili imalli, che

noi aveſſimo bavuto, vel buduchi dà biáhomo

imalli, bavendo noi bavuto, dà biáhote bili

imalli, che ha veſte haveſio, vel buduchi da

biáhofe imalli, bavendo voi ha vuto, dà biáhu

bili imalli, che quelli bav ſſero havuto, vel bu

duchi dà biáhu innalli, ha vendo quelli bavvto,

Avvertimento.

Tl primo pluſquam perfetto, quando inanzi

li ſi pone la particelta da vel premda, che

gnifica, benche, vel kada, quando, Ako,

ſe, ha la ſignificazione del ſecondo pluſquam

i" a & e più in uſo. Da b o bibimao, kad

bio bih imao, Ako bio bibimao. Lo ſteſſo vale

l primo pluſonam perfetto del Congiuntivo
" verbi . - -

Futuro, kada budem imatti, velkad bu

dem imão, quando baverò, 3 haverò bavuto,

lead budeſcimatti, vel kad budeſcimio, quan

do tu haverai, i baverai bavuto, kad bude

imatti, vel kad bude in 4o , quando baverà,

ci baverà bavuto: Plur, Kad budémo imatti,

vel kàd budémoimalli, quando noi baveremo,

& baveremo bavuto, ri budéteimatti vel kad

but éte imalli, quando haverete, º baverete

havuto, kad budu imatti, vcl kàd budu imal

li, quando bateranno, 8 baveranno bavuto

Nota, che kad budem imao può eſprimer

uando bavero, e anche kad u3imdm, quando

averà: kad u;imaſe, quando la verai,º ag;

iungendo 3 alla voce del preſente, cºi s
è detto nell'avvertimento dei futuro dell'In

dicativo e - - - - .
-

-

-

- - . -- - - -

- infinito. s . s .

a - - . -. - - - - .

Imàtti, bavero.i""tº ſuppli

ſce con le forme degli a"; darsi fi
ijm, dà imaſe, ſtimo, che hai da ciiº º
i""; º hai bavnto, &cs Lo che è

commune a tutti i Verbi.

- gerundio.
- - - ,

- Preſente, è imperfetto, Ima Acht, baveme

do io. Si forma dalla terza perſona plur. del

preſente, aggiungendo chi . Imaja » .imaiº

chi, queſta formazione e comune a verbi delle

altre Conjugazioni. - - . . . .

Il Gerundio è indeclinabile, e ſerve a tutte

le perſone, e numeri. Si ſorma univerſalmenº

te dalla terza perſona plurale del preſente del

l'Indicativo. Imiu, imajiichi, pievaiu, pie

vaiuebi, varaju, varajuchi, della ſteſſa ma

niera ſi ſorma nelle altre due Conjugarioni,

ticiu, ticinchi, ori, orticli, ucce, aceeebi

circa l'accento de gerundij . Vedi il capo
-

XXIII. S. XVIII;
-

Participio.

Pret. & imper. imajuuchi , imajuuchia,

imajuuchie, quello, che ha, quella che b d, ci

laveva . E ſi declina, come gli s Aggettivi -

Perfetto, e pluſq. perf. Im io , vel imó,

imalla, imallo, bavuto, havuta , bavuto.

Plur. imalli, imalle, imalla, Imivſci, ha

uendo bavuto, è indeclinabile, e ſerve ad ogni

perſona, e numero: ſi forma dall'infinito del

verbo, mutando ti in vſei. V. G. imatti,imave

: ſci, ucitti, ucívſci. Se l'infinito vuole due.

t. t. ſi tolgono tutti due. Ubitti, ubiaſci.

C A P O XI.

Seconda congiugazione terminata in

Em , come, Orém ,

Prſen dell'indicativo.

O Rém, io aro, oréſe tu, ari, ore, quel

lo ara. Plur. orémo, noi ariamo, oréte,

voiarate, orſi, quelli arano.

Pret imper.ji Oráh, io arava, ti; oraſce,

tu aravi, oriſce, quello arava . Plur- oráho

mo, noi aravamo, orahote, voi aravate, ori

hu, quelli aravano.

Vedi l'avvertimento intoruo alla termina

tione differente degl'Imperfetti nel fine della

terza caugiugazione. -

. Perfetto remoto, Oràh, io arai, tij orà,

fu araſti, on, orà, quello aro. Plur. oraſmo,

noi arammo, vi oraſte, oni 1, 6raſce. Vedì

la varia ierminatione de' perfetti remoti poſta

nel fine della terza. Coniugazione al capo

XIII. e nel capo XXIII, S. º i -

Perf propinquo Oraoſam, veloráſam, bè

ºrato, oriosi, bai arato, orao,e, ha arato

Plure oráliſmo, habbianoarato, oráliſte, ha

“": oráliſu, hanno arato. - -

Ptufq perf a biah orào, io baveva a ato. “

tii biaſce oréo, tn bavevi arato, Qn biſiſce

orio, quello baveva arato. Plur. Mij biáho

mo oráli, noi avevamo arato, biſihoſe oráli,

Bavevate arato, biahu oráli, avevano arato e

Futut, Orattich u , io arero, oratti chieſe,

orattichie, Plur. Orattichjcmo, noi areremo»

orattichiete, voi arerete, orattichiee, quelli are

ramoe - 2 ,
-

- -
- - -

- - -
- - - -

- - - - , -
, - -

-

- - - Mo



Modo Ottativo.

Preſ, è dà orém, vel, dà Boogh hotlo dà
orém, voglia Dio, che io ari, è dà oréſe, è

dà oré. Pſur. è dà orémo, è dà oréte, è dà

orü .

Preſ. & Imperf è dà bih oráo, Dio voleſſe,

che io araſſi: è dà bitii ario, è dà bion oráo.

Plur, è dà biſmo nij oráli, Dio voleſſe, che

ir , ò dà biſte, vi orali, è da bioni

Otai1 e - -

Si può dire: è dà oráh, è ſe io arava: è dà

tij orá ſce, è dà on oriſce &c, aggiungendo

è dà all'Imperfetto dell'Indicativo,

Perf remoto: è dà orih, Dio voglia, che io

habbia arato è dà orà tij, è dà on orà. Plur.

dà oràſmo, Dio voglia, che babbiamo arato,

è dà oràſte, è da oraſce.

Perf. propinquo: è dà ſam orio, Dio vo

glia, che io habbia arato, è da ſi oráo, ò daie

oráo. Plur. è da ſmo oréli, voglia Dio, che

Ababbiamo arato, è da te orali, è dà ſu orali,

Pluſq- perf. è da biah orio, Dio voleſſe, che

io baveſſi arato, è da tij biaſce orio, è da on
biáſce orio - Plur. è dà biáhomo orili, voleſ

ſi Dio, che haveſſimo arato, è da biahote orali,

da biáhu orali,

Fut. Hotìo Boogh da orém , Dio voglia ,

che io ari, da oréſc, da oré. Plur. Hotìo Bo

i" de orémo, Dio voglia che ariamo, da oréte,

a OI ll e

Modo Congiuntivo.

Preſ. Da orém, che io ari, vel buduchi dà

orém, arando io, da oreſc , vel buduchi da

oréſc, arando tu, da oré, vel buduchi dà oré,

arando quello. Plur. dà orémo, che noi ariamo,

vel boduchi dà orémo, arando noi, da oréte,

vel buduchi dà oréte, da ori, vel buduchi da

orſi, che arino, è arando quelli.

Imperf. Oráo bih, io arerei, ti; bì orio ,

tu arereſti, on bii orio, quello arerebbe. Plur.

oráli biſmo, noi areremo, orili biſte, voi are

reſte, orilibi, quelli arerebbono.

Altro Imperf. Dà bih orao, che io araſſi,

ò arando io, da ti; bi orio, che tu araſſi, o aran

do tu, dà on bì oráo, che quello araſſe, barando

quello. Plur, dà biſmo orali, che noi araſſimo,

o arando noi, da biſte oréli, dà bì oráli.

Perf remoto. Dà oràh , che io habbia arato,

dà tijorà, che tu habh e arato, dà on orà, che

quello babbia arato. Plur. dà oràſmo, che bab

biamo arato, dà oraſte, dà oràſce,

Perf. propinquo. Dà ſam oráo, che io bab

bia arato, vel buducchi dà ſam oráo, havendo

io arato, dà ſi orio, vel buduchi dà ſi orio,

dà je orio, vel buduchi da e orio. Plur, dà

ſmo oriſi, che habbiamo arato, vel buduchi dà

ſmo orili, bavendo noi arato, dà ſte orili, vel,

buduchi da ſte oráli, dà ſu orali, vel, budu

chi dà ſu orali,
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Pluſ, perf. biobih oráo, baverei arato, tij

io biorao, tu bavereſtiarato, on biobì orio,

uello baverebbe arato. Plur. bili biſmo orili,

ir arato, bili biſte orili , bili bi

ol all e

Altro pluſd perf da biáh bio orio, che io ba

veſi arato, vel budichi dà biáh orio, bavendo

io arato, dà tibia ſce bio orio, che tu haveſſi

arato, vel buduchi dà tii biſiſce orio, haven

do tu arato, dà on biáſce bio orio, che quella

baveſſe arato , vel buduchi dà on biſiſce bio

prão, bavendo quello arato. Plur. dà biáhomo

bili oráli, che baveſſimo arato , vel bubiichi

dobiáhomo oráli, bavendo noi arato, dà biá

hotebili orili, che voi ha veſte arato, vel bu

duchi da biáhoteoráli, bavendo voi arato, dà

budu bili orali, che quelli baveſſero arato, vei

buduchi dà biáhu orali, bavendo quelli arato.

Leggaſi l'avvertimento nell'Imperfetto, e

pluſquam perfetto del modo congiuntivo del

verbo Janaim Cap, X.

Fut Kadbuden oratti, quando arerò, vel

kàda budem orio, quando baverò arato, kàda

budeſc oratti, vel kàda budeſc orio, quando

arerai, è la verai arato , kada bude oratti,

vel kada bude orio, quando arerà , è baver è

arato, Plur. Kada li oratti , vel kàda

budémo oráli, quando areremo , a Verezºto

arato, kàda budéte oratti , vel kàda budéte

i , kàda budu oratti , vel , kada budu
Orºlli ,

Modo Potentiale. -

Dà orén? che io ari, poſſa, debba , è vo

glia arare º te dà bih orà o? che io araſſi ?
& c.dà ſam orào? che io babbia arato: & c. come

ne'tempi del congiuntivo.

Modo dell'Infinito.

Preſ. Oratti, arare -.

Gerundio. -

Preſ & imperf. Oráchi, arando, indecli

nabile, come ſi è detto del Gerundio de'Ver

bi della prima Congiugazione.

Participio,

Preſ. & imperf. Oruuchi, oruuchia, oru

uchje huomo, donna, e coſa, che ara. .

Preſ , e pluſq. Orio, orili: or lo . Oue

ſto participio unito a tempi dell'Indicativo del

Verbo jeſam con la particella da , ha la ſi

nificazione de'tempi dell'Infinito . V. G,

i" , daſi orio, sò, che bai arato. 3nám,

da tii bjáſce orio, sò , che tu baveviarato,

Oráv ſci, bavendo arato, ſerve a tutti i nume

ri, e perſone.
-

-

- CAPO
4 e 4 x
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c A P O XII.

Terza Congiugazione, che termine in im nella

ri:i al preſente dell' Indi

cativo come ucilm.

Modo Indicativo.

Reſ. 4 ucijm, io inſegno, ucijſe, tu inſe

gni, ucii, quelloi . Plur. mijuci

mo, viucite, oniuce: ..

Pret. imperf ja uciab , io inſegnava, ti

uciaſce, tu inſegnavi, on Auciàſce, quello inſe-,l o lur." uciàhote, ucſàku.

gnava : . - - - - -

Perf remoto. ſicih, io inſegnai, tiiſiccì,

tu inſegnaſti , on iccì , quello inſegnò : Plur:

mi ſiciſmo, noi inſegnammo, vi ſiciſte, oni

diciſce. - -

Pret. perf ucìoſam, io là inſegnato, ucioſi,

ucioje. Plur, ucilliſmo, ucilliſte, ucilliſu.

tijbiáſce ucìo, on biáſce uſcio. Plur biiho

mo ucilli, biſhoteucilli, biahu ucilli. -

Fut..ucittich;u, io inſegnerò, ucittichieſe,

ucittichje. Plur. ucittittichjemo, ucittichje-.

te, ucittichje.

l Modo Imperativo.

Preſ ucì tii , inſegna tu, ucì on , inſegni

quello. Plur, ncimo mii, ucite vii, da ucè oni,

i ſegnino quelli, - - -

- º" ucittichjeſc tij, inſegnerai tu, ucìtchje

on , inſegnerà quello Plur ucitchiemo mi ,

ucìtchjete vij, ucìtchjee onì , inſegneranno

quelli,

- Modo Ottativo,

Preſ. è dà uciim, vel hotio Boogh dà uciim,

Dio voglia, che io inſegni, è dà" , ò dà

"i" è dà ucimo, vel hotio oogh dà

"; Dio voglia, cheinſegnamo, è dà ucite,

è da ucè. -

Preſ, , 8 imperf è dà bih vcio , vel dà bì

Boogh hotio dà bih ucìo, Dio voleſſe, che io

inſegnaſſi, è dà bì tijucìo, è dà bi on ucio ,

Plur, o dà biſmo ucilli, è dàbiſte ucilli, è dà

bì ucilli. - -

Si può dire, o da uciab, º ſe io iſ,
ſervendo la voce dell'Imperfetto dell'

tivo con o da .

Perf, remoto, è dà ſicih, Dio voglia, che io

babbia inſegnato, è dà ſici, è dà ſicì. Plur o

dà ſiciſmo, è dà uciſte, o dà uciſce, Dio vo

glia, che quelli babbiano inſegnato:

erf, propinquo. è da ſamucìo, vel da Bo

ogh hocchie dà ſamucio, Dio voglia , che io

babbia inſegnato, da ſi ucìo, déjeucio. Plur.

ò daſmo ucilli, Dig voglia, che habbiamo inſe
snate, È daſte ucilli, è daſu ucìlli,3

mava ,

ndica

-

-

1 Congiuntivo del

Pluſg: perf è dà bih ucìo, Dio voleſſe, che

- io baveſſi inſegnato, è dà biáſce tij.ucio, è dà

biáſce on ucio. Plur. è dà biáhomo mijucilli,

ò dà biá hoteucilli, è dà biáhu ucilli.

i Fut Hotio Boogh dà ucin, velò dà ucìm,

voglia Dio, che io inſegni, è dà uciſc, è da ucio,

Plur. è dà ucìſnio, o da ucite, è dà ucee.

Modo Congiuntivo -

Preſ. Dà ucijn, che io inſegni, vel buduchi

dàucilm, inſegnando io, da ucijſc, dà ucij, vel

il buduchi dà ucii. Plur. dà ucijmo, vel budu

chi da ucijmo, che noi inſegniamo, è inſegnando

noi, da ucite, vel buduchi da ucijte, dà ucce,

vel buduchi dà ucee.

Imperf, ucìobih, io inſegnerei, ucìobi tija

ucìobi on. Plur ucilli biſ o mii, inſegnerem

mo noi, ucilli biſte vii, ucilli bionij.

Altro Imperf. Dabih ucio,f" -

dà bi ucìo tij, dà biucio on. Plur. dà biſmo

ucilli, che noi inſegnaſsimo, dà biſte ucilli, dà

Pluſq. perf. biáh ucìo, io haveva inſegnato, bì ucilli.

“Vedi l'avvertimento ſopra l'Imperfetto del

Verbo imam.

Perf remoto. Dà ucich, che io habbia inſe

guato, dà tij ſici, dà on ſiccì: Plur dà ſiciſmo,

º che noi babbiamo inſegnato. dà ſiciſte, dà ſiciſce.

Perf. propinquo. Dà ſamucìo, che io hab

bia inſegnato, vel buduchi dà ſamucìo, baven

do io" , dà ſi ucìo, vel buduchi dà ſi

ucìo, da eucio, vel buduchi dajeucio. Plur.

daſmoucilli, che babbiamo inſegnato, vel bu

duchi dà ſmoucilli, bavendo noi inſegnato,

da ſte ucilli, vel budichi da ſte,ucilli, da ſu

ucilli, vel budichi da ſu ucilli.

Pluſq. perf. Bio bihucìo, io haverei inſegna

to, tijbio blucìo, on bio biucio. Plur, Bili

biſmo ucilli, haveremmoinſegnato, bili biſte

.ucilli, bili biucilli, -

Altro pluſq. perf. Da biah bio ucìo, che io

baveſi inſegnato, vel budùchi da biáhucio :

bavendo io inſegnato , da ti; biſiſce bio ucìo, vel

budichi dà ti biaſce ucìo, dà on biſiſce bio

sucio, vel dà on biáſce ucio. Plur. dà biáhomo

bili ucilli, che noi baveſsimo inſegnato, velbu

dúchi dà biáhomo ucilli, bavendo noi inſegnato,

dà biáhotebili ucilli, vel budachi dà biahote

ucilli , dà biáhubili ucìlli, vel buddchi dà

biáhu ucilli. -
-

Leggaſi l'avvertimento al pluſquam perfet

to del Congiuntivo del Verbo imam. Cap. X.

Fut. Kadbudém ucitti, quando io inſegnaro,

vel kàda budém ucìo, quando ha verò inſegnato,

kàda budéſcucitti, vel káda budéſcucio, kàd

budé ucitti, vel kad bndé ucìo. Plur. kad bu

dénoucitti, quando inſegnaremo, vel kàd bu

dénno ucilli, quando ha veremo inſegnato, kàd

budéte ucitti, vel kad budéte ucilli, kàd budù

ucitti, vel kad budſi ucilli.
-

-

-

Infi

-
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Infinito.

Preſ. Ucitti, inſegnare.

Gerundio.

Preſ., & imperf. Ucechi, iſsandº
- Participio.”

Preſ., si imperfUcechi, ucechja, ucechie,

huomo, donna, coſa che inſegna.

erf., e pluſ perf. Ucio , ucìlla, ucillo,

come ſi è detto nel participio della prima Com

giugazione: Ucivſci, indeclinabile, bavendo

inſegnato. Lo ſteſſo ſignifica budichi ucio ,

budiehi ucilla, budichi ucillo,

i A fu a Na - - -

C A P O XIII.

come ſi formino s'Imperfetti e perfinire
moti de Verbi.

sIrca la formazione dell'Imperfetto de'

- a Verbi della prima Congiugazione, ſi e'

parlato nell'Imperfetto della medeſima al Cap.

X. Qui parleremo degl' Imperfetti della ſe

conda , e terza Conjugazione.” -

S I.

Formazione dell'imperfetto dell'Indicativo del

erbi della ſeconda Coniugazione ter

minata in em e'

-
- - - - ,

-

- .

G" Imperfetti di queſta ſeconda º":
gazione hanno varia terminazione. Ec,

covi qualche regola per formarli. Quando l'

Infinito termina in atti, come Orem, oratti

f" , pſovatti, tiguiem, tugovatti & c. aſ

ora l'Imperſetto ſi forma, come l'Imperfet

ro della prima Congiugazione, mutando i
vel rti, in abi: Orab , pſovab, tugoval &e.

Così daràiem, darovatti , darovah , ſnijem,

ſnovatti, ſnovdb, targuiem , targovatti, tar

gov4bºe: . . . . ... . »

La ſteſſa terminazione hà l'Imperfetto de

Verbi, che, ſecondo il Dialetto Raguſeo, ter

minano nell'Infinito in letti, come ſmem,

ardiſco, ſmietti , l'Imperfetto ſmiab, ra3u

miem, ra3iinjetti, ra3umidh, umiem, umietti, i

i forma dal preſente, mutando em, lumiab .
in 4h. Ra3umiiem, ra3umiah e'

- bje

Imperfetti dell' Indicativo della terza

Congiugazione,

SE il Preſente termina in dim, dal Preſente

ſi forma l'Imperfetto, mutando dim, in

diab : Vodim , vodiih , vàdim , vadi4h ,

pogodin , pogodiah, pogàrdim , pogardiâh”
&cs - - - - - - -

Se termina il Preſente in nim, l'Imperfet

to termina in gnah, come gonim , ſpingo ,

gognáh, io ſpingeva, 21énim, apprezzo, zié

gnáh , io apprezzava, Cinijm ,zi cigna

ah , faceva, romonim , romognih &c. -

: Se il Preſente termina in bim, lim, pim , l'

Inperfetto termina in glidh: Gljubim, glju

igi Galli, gi. Kim,ip
gljáh, Mollinn, mogliah. - . . -

Se il preſente termina in sim, l' Imperfetto

termina in ſab, noſſim, noſsjáh & c.

Se il preſente termina in tim, come ma

º" l' Imperfetto termina in tiab, maſtiáh.

iſtim ,"
-

Se il preſente termina in 3im, come pagin,

l'Imperfetto termina in 3iib, pa3idb, mar

3 tºn, mar3iah. . - –

: Quando il Preſente termina in rim, ſi muta'

rim in rah, govorini, govoráh, -

Se il preſente termina in ſeim, ſi muta ſein

in ſciab, ſvarſcim , ſvarſcjah. - - - -

e il Preſente termina in zim, come dar

xim, l' Imperfetto termina in rab, darxab.

. La prima perfoma termina in db, vel' ab in'

tutti gl'Imperfetti.

La ſeconda perſona ſingolare termina in'

# vel aſte ſecondo la regola nel Cap.

-

XIII: 5. XVII. Così la terza. -

La Prima plurale in abomo, la ſeconda in

ahote, la terza in abu. Já Imáh, ti imãſce,

on iniſce. Plur. mi imãhomo, vi; iméhote,

| oni imãhu; Mogljih, mogliſce, mogli ſce

Plur, mogliſihomo, moglihote, mogliihu -

ſa bjexàh, io fuggiva, tibjexaſce, tu fuggi

vi, 9n biexaſce, quello fuggiva . Plur mij'

homo', noi fuggivame , vij biexahote ,

voi fuggivata, oni biexahu , quelli fuggiva

M0 ,

S. III. -

i Formazione di Perfetti Remti.

f A formazione de'perfetti remoti deve rego

a golarſi dall'infinito de'verbi. Se l'infi

nito termina in atti, velati, è ſia della pri

ma coniugazione, come imam, imatti, Ve

rám. vàrati, il perſetto remoto termina in

ab, ma con accento diverſo dall'imperfetto e
- - - - r- ºr -

- - -
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V, G. Imdh , io baveva, Imah , io bebbi, Va

ráh, io ingannava, Varah , io ingannai , ti

vara, tu ingannaſti, on vàra, quello ingannò:

Plur, varàſmo , varàſte , varàſce. Così ne'

verbi della ſeconda Coniugazione, quando l'

infinito termina in atti. Pſdjem, pſovatti, il

perfetto remoto fa psòvah , psòva, psòva :

Plural. pſovàſmo, pſovàfte, pſovàſce ; e pſo

váh ſarebbe imperfetto, Io ingiuriava. Se l'

Infinito del verbo della primatiis
termina in Sti, come padani" , il perfet

to remoto termina in Dob. Pàdoh, pàde, pà

de. Plur. pàdoſmo, padoſte," -

La ſteſſa regola vale per i Verbi della ſecon

da Coniugazione: Krädem , kraſti, kràdoh.

Trèſem, treſti, trèſoh. Prèdem , preſti, prè

doh . La prima perſona in dob, la ſeconda in

do, la terza in de. Nel plur la prima perſona

in oſmo, la ſeconda in oſte, la terza in oſce V.

G. Kràdoh, rubbai, tijk ride , tu rubbaſti ,

on ſkràde, quello rubbò. Plur. mikràdoſmo,

atoi rubbammo, viikràdoſte, voi rubbaſte, oni

kràdoſce quelli rubbarono. Meglio è dire likrà

doh , ſikràde, ikràde, Plur, ikràdoſmo ,

«ikràdoſte, Mikràdoſce.

Se l'infinito termina in chi come Peccem,

pecchi. Steceen, ſtecchi, Reccem, recchi e Slee

cem, jeecbi, &c. Il perfetto remoto termina

in i. Pecchi, pèkkoh. Stecchi, ſtèkoh, Rek

koh, siékoh. Stèkoh, ſtècce, ſtècce. Plur.
i 8ſi, , ſtekòſte, ſtekòſce. Varchi , var

i": várxe, virze. Plur, vargòſmo, vargò

e, vargòſce. - - - -

ando l'infinito termina in itti, vel iti, il

preterito remoto termina in ib. Ucitti, ucih,

Stàviti , ſtà vih, grabiti, gràbili , tlàcciri,

tlàccih ; e ſi declina, ſicili, io inſegnai, tiitici,

on ici. Plur mijúcìſmo, vi ſiciſte, onì 4

ciſce. Così, ſtivih, ſtivi, ſtivi. Plur ſti

viſmo, ſtiviſte, ſtaviſce. Cinitti, cinih, cini,

cinì, Plur. Ciniſmo, cinìſte, cìniſce.

Se l'infinito termina in uti, vel utti, il per

etto remoto termina in Ub. Gjujem , ºdo,
iutti: giùh, io udii, cjù, ciù i". Cjuſ

mo, cjuſte, ciiſce. Così niknuti, niknuh ,

niknu, niknu . Plur. niknùſmo, niknùſte,

niknùſce s . -

Quando l'infinito termina in Eti, come

poteti , va 5éti, u; iti, il perfettº remoto ter
nifi: in# i", pocéh , poccè , fioccè,

iPlur pócèſmo, p6cèſte, p6cèſce. Così useh

i3è , ſi . Plur. 43eſmo, i3èſte , figèſce.

Molti verbi hanno due iſi finiti. V. G. na

prà viti; e napràvgliati. Nel perfetto remoto
puº dirſi patravgliat da napràvgliati 3 e nopra

vib da napràviti, ti, nipravi , on nipràvi.

Plur. mini : pràviſmo , vi nàpràviſte »

ſoni , s'nápràviſce

C A P O XIV.

De verbi Anomali. -

A" chiamanſi que Verbi, che hanno

le declinazioni de'tempi irregolari, e ine

uali, come, bocchju, voglio mortm, poſſo,

Ce S I.

Coniugazione del verbo Hocchju

-

Modo indicativo.

P" Hòcchju, io voglio, hècchieſe, tu vuoi,

hòcchje, quello" Plur. Hòcchjemo ,

noi vogliamo, hòcchjete, voi volete, hocchjee,

quelli vogliono. La terza perſona plurale ha l'ul

tima ſillaba lunga con due ee che la diſtingue

dalla terza parſona ſingolare.

Pret imperf. Hotiáh, io voleva, hotiáſee,

" Plnr hotiáhomo , hotiáhote , ho

t la illl e

Perf remoto. Hôtjeh, vel, hottih, io vol

li .. ti hòttie , tu voleſti, on hòttje , quello

volle a Plur, hotiſmo, vel hotièſmo, noi volem

mo, hotiſte, veivoleſe, hotìſce, quelli vollero»

Perf. propinquo. Hotìoſam, vel eſam ho

tìo, io bo voluto: hotìoſi, hotìoje. Plur. Ho

tilliſmo, vel hotjèlliſmo; veljeſmo hotjelli ,

noi habbiamo voluto, hotièlliſte, hotjelliſu.

Pluſ, perf. Biah hotìo, io baveva voluto, tij

biáſce hotìo, on biáſce hotìo. Plur. biáhomo

hotilli, noi bavevano voluto, biahote hotilli,
biáhu hotili . a

Dalli Preteriti può toglierſi il primo 0 co

dirſi i btioſam, in vece di botioſam, btioſi,

btroje; & c. -

Futuro hotittichiu, io vorrò, hotittichieſe,

tu vorrai, hotittichje, quello vorrà . Plur ho

tittichjemo, noi vorremo, hotìttichjete, hotìt

tichjee.

Modo Imperativo.

Preſ Hotìjtij, vogli tu, hotìi on . Plure

Hotiſmo mi; li vij, hotìjonì:

Fut. Hotìtchjeſe tij , vorrai tu , hotìtchje

on , vorra quello Plur. hotitchjemo mij, vor

remo noi, hotitchjete vij, vorrete voi , hotit

chjee onij, vorranno quelli,

Modo Ottativo,

Preſ. ò dà hocchju, faccia Dio, che io voglia,

è dà hocchjeſe, è dà hocchie: Plur, o dài".

chiemo, è dà hòcchjete, è dà hocchjee.

Pret, imperf è dà bih hotìo, o ſeº, è

l

-
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Abitijhotio, è dà bion hotìº. Plur. è dà

biſmo hotilli, è dà biſte hotilli, è da bi hotilli.

Può dirſi: è da hotiah, è ſe io voleva : Le

altre perſone come nell'imperfetto dell'indi

cativo col o dà &c. -

Perf.renoto. è dà ii hotih, Dio voglia che

io babbia voluto, è dà tijhòttie, è da on hòtrje.

Plur. º da mi; hotiſmo, è da vi; hotiſte, è
da onì hotìſce. -

Pret. perf. è dà ſam hotìo, Dio voglia, che

io babbia voluto, è da ſiti hotìo, è da e on ho

tìo. Plur. o dà ſmo mii hotilli, o ſe baverem

mo voluto, è da ſte vi hotilli, è dà ſu onij

hotilli

Pluſ, perf è dà biáh hotìo, Dio voleſſe, che

io aveſſi voluto: è dà tibiáſce hotio, o dà on

biáſce hotio, Plur. è dà biáhomo hotilli, è dà

, biáhote hotilli, è dà biáhu hotilli,

Fut. è dà hocchiu, voglia Dio, che io voglia,

è di cielº,i Piir di
chjemo: è dà hocchjete: è dà hocchje, Me

lio ſi dice: è da ushocchju, preponendo us ,

; dà p3hocchieſc, &c.

Modo congiuntivo,

Preſ. Dà hocchju, Conſoſia coſa che io voglia,
vel budichi dà hocchiu ,# à i"
chjeſc, vel budichi dà hocchjeſe, da hocchje,

vei budichi dà hocchje. Plur dà hocchjenio,

ehe noi vogliamo i vel budéchi, dà hocchiemo,
volendo noi, dà hocchjete, vel budichi da

hocchjete, dà hocchjee, vel budichi dà hoc
chiee. - . -

fi. imperf. primo, Hotìo bih , io vorrei,

tij hotìo bi, on hotìo bì . Plur. biſmo ho

tilli, noi vorremo, biſte hotiſi, bì hotilli,

vel hot jelli, quelli vorrebbono.

Altro imperf. da bih hotio che io voleſſi, da

tibih hotio da on bì hotio. Plur.da biſmo ho

tilli, che noi vorremmo, da biſte hotilli, dà bì

hotili, vel hotjelli, che quelli voleſſero,

Avvertimento.

iE al primo" i botiobib ſi aggiunge
Da, ha il ſenſo iſteſſo, che , dài",

che io voleſſi, che tu voleſſi &c.

Perf remoto. Dà hotlh, ehe io babbia vo

luto, dà hòtje tij., dà hotje on . Plural. dà

hottiſmo mii, dà hottiſte vi , dà hotiſce
on 11 • -

Perf propin ſuo. Dà ſamhotio, che io hab

bia voluto, vel buddchi dà ſam horio, havendo

io voluto, Dà ſi hotio, vel budtichi dà ſi hotìo,

Dà ie hotìo, vel budichi da je hotìo. Plur.

Dà ſmohotili, che noi babbiamo voluto, vel bu

dúchi dà ſmo hotilli, havendo noi voluto , dà

ſte hotilli, dà ſu hotilli, vel budſiihi dà ſu ho

tilli. Con altro dialetto ſi dice bene, botielli

ne' perfetti, e pluſquam perfetti, -

Pluſ perf. primo. Biobìh hotìo, io bavere;

voluto, tijbio bì hotìo 3 on biobi hotìo. Plur.

Bili biſmo hotielli , noi baveremo voluto ,

" biſte hotjelli , bili bihotjelli , vel ho

tIll 1 e

Pluſo perf.ſecondo. Dabiah bio hotio, che io

haveſſi voluto, vel budſichi dà biáh hotio, bas

vendo io voluto, dà tibiáſce bio hotìo, velbu

dúchi dà ti biaſce hotìo, dà on biáſce bio ho

tio , vel budtichi da biſiſce hotìo. Plur. da biá

homobili hotſelli, che baveremmo voluto ; vel

buddichi dà biáhomo hotjelli, bavendo noi vo

luto: Dà biáhotebili hotjelli, vetbudichi da

biáhote hotjelli, da biahu bili hotjelli, vel bu

dúchi dà biáhu hotjelli, vel hotilli,

Se alla forma del primo pluſq perf ſi aggiun

geda dàbio bibbotìo, hà il ſenſo iſteſſo," hà,

da biah bio botìo. -

ut. Kàda budem hotjetti, quando io vorrò,

vel kada budém hotìo, quando baverò voluto,

kàda budéſe hotitti, vel kàda budèſc hotio ,

kàda budé hotitti, vel kàda bndé hotio. Plur.

kàda budémo hotjetti, quando vorremo, vel

kàda budémo hotielli, quando baveremo voluto:

kàda budéte hotjetti, vel kàdabùdete hotjelli,

kà da bùdu hotjetti, vel kàda bùdu hotjelli ,
vel hotilli.

, , , infinite. -

Preſ Hotitti, vel hotjetti, vel htjetti,

volere.

Gerundio.

Preſ., & Imperf Hotiúchi, velhotéghi,
volendo,

Participio,

Preſ., & Imperf. Hotiuuchi, vel hoteechi

otiuuchia, vel hoteechja , hotiuuchje , i

hoteechje, haemo, donna, coſa, che vuole, è
voleva, - -

Perf., e pluſ Hotìo, hotilla, vel hotiel

la, hotillo, vel hotjello, voluto, voluta, vo

luto. Per dire hò voluto botioſam, &c voluto,

ſon voluto, Htjen, htjena, htjeno.

Hotivſci, Indeclinabile p bavendo voluto s

vel budſichi hotio,

-

S II,
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S II.

Declinazione del Verbo Néchia ,

nonvoglio

Il Verbo Nºebiu, non voglio, ſi declina

come Hoechyu.

Modo Indicativo.

Pºi Nèchju, non voglio, neechjeſe, ne

echje. Plur. neechjemo, neechiete, ne

echiee. - -

Imperf Nehotiſh, vel nehtiáh, io non vo

leva & c. -

Perf. remoto. Nehtjèh , vel nehtih &c.

non volli & c. - - - -

Perf. propinquo. Nehtfoſam , vel njéſam

hottio & c. non ho voluto & c.

Pluſ. perf. Ne biáh hottio &c. io non bave

va voluto &e: - -- -

Fut Nehotittichju, vel nehtjeechju, vel

nèchju hotitti, non vorrò & c. -

Inperativo.

Pref.Nehoti vel neli tijtij,non voler tu, éte.

Fut. Ne hotitchleſe, &c. non vorrai tu.

Ottativo.

Preſ è dà néchiu, Voglia Dio, che io non vo:
ia Corte - - - - - - - - - - - - - - - -

Pret. imperſ è dà bih nehotio; vel nehtio, i

è ſe non voleſſe & c. . . - - - – -

Perf remoto: o dà ne hotih, Dio voglia,

ehe io non babbia voluto &e. . - - -

Perf propinquo è dà njeſam hotìo, vel dà ie

ſam nehorio, &c. Dio voglia:che io non babbia

voluto, Ctc . . . . . . . - - - -

- Pret pluſq è dà biáh nehotìo,vel dà ne biah

hottio, &c. Voleſſe Dio, che io non baveſſi volu

- tre , - - - - -

Fut. è dà nechju, voglia Dio, che io non voglia
c'e' - -

Congiuntivo.

Preſ. Dànechiu, che io non voglia , velbu

duchi dà nechju, non volendo io, 3 do

bili, non vorrei, cºe. - -

Altro imperf. Dà bih nehotìo, vel da ne

bih hotìo, che io non voleſſi &c.

Se al primo imperf.

da hà il ſenſo del ſecondo, da bib nelio.

Perf remºto. Da nekth, vel dà nehorjeh,
ehe io non babbia voluto & c. ,

Perf propinquo; Da ſam nehtio, vef da nie

tanº hofio, che io non babbia voluto & ce

lmperfetto primo. Nehtiobib, vel nehotio- È

Nebtio bih ſi aggiunge i

Pluſ perf. Bio bih nehtio, vel nebiobih he

tìo, non baverei voluto, Sºc. - -

Altro pluſq. perf. Dà biáh bio nehotìo, vel

da ne biah bio hotio, che non babeſſi voluto, ºre

Fut. Kàda budém nehotjetti, vel nehtjetti,

quando non vorrò, kàda budém nehotìo , vel

ne htio, quando non bavrò voluto. 6 c.

Infinito.

l Preſ.Nehtjetti, vernehoritti. Non volere -

Gerundio.

Preſs imperf Nehoréchi, velnehotichi,
; non volendo.

f

l Participio.

º D Reſ & imperſ ne hotiauchi, velnehotee

chi, nehoteechja , nehoteechje, buono,

donna, o coſa, che non vuole. - -

Perf e pluſ. Neliotio, vel nefitio, nehtilla,

nehtillo, vel nehtiello. Per eſprimere non bº

voluto, nehtìoſam. Per eſprimere non voluto in

fenſo paſſivo ſi dice, nehtjen, nehtjena, neh

tjeno, non voluto, non voluta, non volutº

Nehotivſei, vel nehtivſci indeclinabile, non

- bavendo voluto: Serve a tutte le perſone , e nu

meri. Lo ſteſſo ſignifica, Buduchi nebotio,

buduchi nehotilla, buduchi nehotillo.

S III.

Del Verbo Anomalo moxem, peſo.

Modo Indicativo. -

Reſ Moxem, peſo (può dirſi anche mo
i rem, vel mogu) moxeſe, vel moreſe,

tu puoi, moxe, vel more, quello può. Plur

moxemo, moxete, mogſi. - -

Pret. Imp. moggh , io poneva, tii mogáſce,

tu potevi: on mogáſce. quello poteva. Plur mo

g4ſmo, mogihote, mogihu. . . -

Perf remoto. Mogòli, io potei, tijmoxè,

" moxè. Plur, mogòſmo, mogòſte, mogò

º Ice e' - - - - -

Perf prop. Mògaoſam, bb potuto, vel morº

l góſam, mògáoſi º mogáoieli Mòghliſ

mo, mòghliſte, mò ſiſi.

Pluſq perf. Biáh mogáo, io haveva potuto ,

tii biáſce mogio, on iſce mogio . Plur.

Biſhomo mòghli, biáhote mòghli , biáhu

mòghli. z -

"i potrò, timocchichieſe,
on mocchich je. Plur, mocchichjemo , moc

chichjete, mocchichjee.

|

º

-

,

l

Modo
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Modo Imperativo.

Preſ. mògi ti, poſi tu, Mò3i on, Plur.

mò5imo mi 3 mò3ite vii, mo3ionij,

Fut: mocchichiesti, potrai tu, mocchichje

con e"º mij , mocchich jete

vij, mocchichjee onì. -

- Modo Ottativo.

Preſ. è dà mòxem, velò Dà moxcavel hotio

toogh dà mòxem, Dio voglia , che io poſſa,

tome nel preſente dell'Indicativo, aggiunge

audo è da.
-

Preſ & Imper. è dà bih mogáo, Dio voleſſe,

che io poteſſi, b dàº bì mogio, o dà on bimo

gio, Plur è dà biſmo mòghli, è dà biſtemò

ghli, è dà bì mòghli. -

Si può dire: o dà mògih, º ſe io poteva, 3 c.

Come nell'Imperf. dell' Indicativo.

Perf. remoto, è dà mògah. Dio voglia, she io

babbia potuto, 3 c. Come nel perf remoto del

l'Indicativo.

Perf. propin. 6 dà ſammagio, Hotio Bo

ogh dàſam mog6, Dio voglia, che io l'abbiapº
turo, è dà ſi mogò, è da je mog6. pſ, dà

ſmo mogli, dii ,i, è dà fu mòghli'.
Pluſ, perf, o dà biáh" che

io haveſſi potuto, 3 c. Come nel pluſ perf, dell'

Indicativo,

Fut. è dà mòxem, Hotìo Boogh dà mòxem,

Dio voglia, che io poſſa , 3 e,

ſente dell'Indicativo - ì

- - º i - -

Modo Congiuntivo

Preſ. Da moxem, che io poſſa; vel buduchi

dà moxem, potendo io, Da mòxeſe, velbu

duchi da mòxeſc, dà moxe, vel budelichi dà

moxe. Plur. dà mòxemo, che poſſiamo, vel

budichi dà moxemo, potendo noi, dà moxete,

vel buduchi da mòxete, dà mògú, vel budſi

chi dà mogi -

Imperf mogiobib, io potrei, ti; mogaobi,

tu potreſti ; on mogao bi. Plur. moghlii"
noi potremmo: mòghli biſte, voi potreſte, mò

ghlibi quelli potrebbono..

Altro Imperf da bih mogio, che io poteſſi,

dà tibì. mogáo, dà on bi mogio, Plur. dà

biſmo mòghli: dà biſtemòghli, da bi mog

hli. - - -

Il primo Imperf, mogio bih, quando gli ſi

antipone la particella da, hà il ſenſo del ſecon

do imperfetto, i º

Perf remoto. Dà mògoh , che io babbia po

tuto& c. come nel Remoto dell' Indicativo.

Perf. propin. Daſam mogio, che io habbia

potuto, vel budéchi da fam mogó, lavendo io

potuto, daſi mogé, vel buddichi dai mogao
daje mog6, vei budichi dare mog5 Piaf.

ano moghli, vel budichi daſmo moghli, da

--

-

ome nel Pre- - -

l Preſ &imper.mogichi, potendo - -

ſte moghli, vel budſichi daſte noghli, da

moghli, velbudichi daſu mogh li ºsti, ha

luſq Biobih mogò, baverei potuto; tijbio bi

mogo, tu havereſti potuto 3 on bio bi mogo,

haverebbe potuto. Plur. Bíli biſmo moglili s

liti"

Altro pluſ perf. Dà biáh bio mog5, che io

diaveſſi potuto i vel budichi dà biáh mogio,

lavendo io potuto, dà tibiáſce mogio, vel bu

dichi dà tij biáſce mogio, dà on biſiſce mo

i" , vel budichi dà on biiſce mogio, Plur.

da biáhomomòghli, che ha veremmo potuto, vel

budichi da biihomo moghli, havendo noi po

tuto, dà biáhote moghli, vel budſichi dà biá

hote moghli , dà biſhu moghli, vel buduchi

da biahu moghli. -

Il primo pluſ, perf bio bih mogo hà la ſignifi

cazione del fecondo, ſe gli ſi antepone Da: da

biobib mogo, e ſignifica, che baveſſi potuto.

Fut, Kàd budemmocchi, quando potrò, vel

Kada budem mogio, quando bavrò potuto, ki

da budeſc mocchi, vel, kàda budeſc mogio,

kàda bude mocchi; vel kada bude mogio

Plur. kàda budémo mocchi, vel budémomò

ghli, kàda budéte mocchi, vel budéte mo

3hli, kàda budù moghli, vel budù mocchi- ,

Infinito.

- Preſ. mocchi, potere -

Gerundio

Participio

Preſ., & imper- Moguuchi, moguuchia,

moguuchie, buono donna, o coſa, che può

Perf e pluſo. Mogáe, mòghla , niòghlo,

potutoi" mog6, vel budichi mogó, ba

vendo io potuto, &c. Plur. mogli; moghle,

moghla i mii bivſci moghli, 6 budichi mo

ghli, bavendo noi potutu &c.
Moghſci, vel mogſivſci . indeclinabile,

bavendo potuto.
-

(C A P O XV,

De Verbi deffettivi,

ID" , poſſiamo quì dire, quei Vere

bi, a quali manca il preſente, e l'im

perfetto, e ſi ſuppliſce col preſente, S imper

ferto di altro verbo, che habbia la ſteſſa ſigni

cazione. V. G. Va3eti, prendere, non hà

Va3em, prendo, ma prende il preſente, e l'

imperfetto de Va3imam. Così, tiſnuti, ſpin

lgere, prende il preſ. e l'Imperf da tirkam, io

ſpinge, tiskdh, io ſpingevas &c. 6 I
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S I.

Conglugazione del Verbo diffettivo

dvighnuti , Alzare - - - -

Si prende il preſente, 8 imperfetto dell'

Indicativo dal Verbo dvixem , dvixeſc,

dvixe, &c.

Imperf. dvixah io alzava. Sre.

Perfetto remoto dvìghnuh, alzai e ti dvìg

hnu , tu alzaſti, on dvighnu, quello alzò. Plur.

dvighnuſmo : dvìghnuſte, dvighnuſce . Si

può anche dire dvigoh, dvixe, dvixe Plur.

dvìgoſmo, dvìgoſte, dvìgoſce.

Perfetto prop. dvìghnuoſam, veljeſam dvì

i" , ho alzato, dvighnuoſi, dvìghnvoje.

I" dvighnudiſmo, dvighnuliſte, dvighnu
11ll e -

Pluſ perſ, bigh dvighnuo, io baveva alzato,

8 c. ſecondo la Congiugazione degli altri Ver
l a

Fut. dvìghnutichju , dvighnutichjeſc, dvi

ghnutichje . Plur. dvighnutichjemo, dvigh-

nutichjete, d ighnutichjee.

Preſente dell' Imperativo.

Pri" , alza tu, dvìghnion, alzi quel

lo . Plur evighnimo mij , dvìghnite vi;,

dvighni omij. - -

Fut. Dvìghnuti chieſe tii, dvìghnutichje on,

Plur. dvìghnutichjemo mii, dvighnutichjete

vii,i" onij.

-

Preſ. è dà dvighnem, è da dvighneſc, è

dà dvìghne, Plur o dà dvighnèmo, è dà dvi

ghnète, è dà dvighnu,

Perſ remoto. è da dvìghnuh, &c. come

nell'indicativo, aggiungendo o dà

Perf. è dà ſami" , è da ſi dvighnuo,

è dàje dvighnuo. Plur. è dà ſmo dvighnuti,
&c.

Pluſ perf. b dà biáhº" » &c.

Fut. è dà dvìghnem, è dà dvìghneſe, è dà

dvighne è dà dvighnemo, èdà dvighnète, è

dàii -

Ottativo,

i

Congiuntivo.

di eſam ſi apgiungono i participii come nel

primo imperfetto

Perfetto remoso. Dà dvìghnuh , &c. ebe

io babbia alzato: come nel perf.dell'indicativo.

Perfetto. Dà ſam dvighnuo, da ſi dvìghnuo,

dà e dvìghnuo. Plur. daſmo dvighnuli, daſte

dvigh nuli, da ſu dvignuli.

Pluſ perf. primo , Bio bih dvì ghnuo,

haverei alzato , re. Come nel Congiuntivo

degli altri verbi ,

luſ perſ. Secondo: Dà bih biodvighnuo a

che io baveſſi alzaro. Cic.

ut. kà da budem dvighnuti, vel dvighnuo e

&c. plur, kà da budemo dvighnuli, &c.

Gerundio.

Preſ & imp. Dvighnuchi, alzando.

Perf e pluſ perf. Dvighnúvſci, vel budſi -

chi dvighnuo, bavendo alzato, Dvighnúuſci

bavendo alzato, è indeclinabile. Dvighnúuſci

tij, dvìghnúuſci on, dvighnúuſci mi &c.

-

Participio -

Preſs & imperf. Dvighnuuchi, dvig hnuu

chja, dyighuuche. Quello che alza, quella che

alza , & c. -

Perf. pluſ perf. Dvìghnuo , Dvìghnula ,

dvìghnulo, já ſam dvighnuo , io ho alzato ,so

onáje dvighnula, quella ha alzato Se.

C A P o XVI.

De' verbi continuativi, frequentativi,

- derivati, e compoſti

S. I.

Significazione de Verbi fre

- quentativi e

Requentativi ſi dicono quei verbi che ſi

gnificano un azzione continuata. Di tali

verbi la lingua Illirica ne ha molti , e devono

uſarſi ſecondo il ſenſo, che ſi vuole eſprimere .

V. G. righjati ſignifica partorire , e lo ſteſſo

ſignifica roditti: Ma righjati ſignifica parto

rire, e ſeguitare è partorire 5 Non così roditti,

Perciò ſi dice: Xèna juccera rodillaie di éte ;

la donna hieri ha partorito nu fanciullo, e non

- Preſ. da dvìghnem, dà dvighneſc, dà dvì

ghne. Plur. di dvghnèmo, dà dvighnète, dà
ivi hnu . - - º - . ,

ret. Imp. Dvìghnuo bih , io alzerei , tijl

dvighnuobi, on dvighnuobi. pi, dvighmu- ,

li biſmo, dvighnuli biſte, dvighnulibi, al- |

zeremmo, alzereſte, alzerebbono. - . .

Secondo imperf. Da bih dvignuo, che io i

alzaſi, &c. All'imperfetto del congiuntivo

rigbjala: Mà deve dirſi: Ovalo3a poccelaiera

gliati, queſta vite hà incominciato a dar frut

to, perche il cominciare qui porta ſeco proſe

guimento. Così ſpatti , che ha nel preſente

ſpiim, e fignifica dormire, e ſpavati, che ha

nel preſente ſpavam, ſignifica eſſer ſolito dormi

re. Spremiti, ſpremim; conſervo, ſpremgliava

ti, ſpreanglijvam, ſoglio conſervare, ſeguitare

à conſervare, e cosi noltiſſimi altri verbi,

Na
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variditi, emaregbinati, mareghjuiem, nare

ghiivam, ſecondo gli eſempi della Congnuga

zione, della quale ſono, - - . -

- -- - - -

-

7 - e º S. II. - -

De Verbi Compoſti , e derivati.

M Olti Verbi ſono compoſti dagli adverbij,

è dalle prepoſitioni, è non i derivati;

Molti di queſti Verbi hanno due terminazioni

negl'Infiniti. V. G. Naregh ivati, e narédi

ti, ordinare,º" , e napraviti, ap

parecchiare. 3aboravgliati, e 3a boraviti, ſcore
e º

In detti verbi l'Infinito, che termina in

ti non ha preſente, nè Imperfetto dell'Indi

cativo, non dicendoſi, napràvim , ordino,

nè napravjáh, io ordinava, mà napravgli im,

e napravgliah : Hanno benſi napraviti, 3abo

raviti, e ſimili Verbi, il perfetto remoto 3a

boravib, e tutti gli altri tempi.

Eſempio d'un Verbo Compoſto, e derivato,

che termina in gliam.
- - -

Pº eſ Napravgljim,f"fi , Naprav

gljáſc, napravgliá, Plur. Napraglypino,

napravgliá e," -

Imperf Napravgliáh, napravgljáſce, Na

pravgliſce. Plur. napravgliáhomo, naprav

gliáhote, napravgliáhu.
Perf remeto,

nápràvglja . Plur nãpravgljaſmo, ràv

gljaſte," , vel nipravih, nãprà

vi, nipràvi. Plur. nipràviſmo , nipraviſte,

náprà viſce, - -

Perf. napravgljaoſam, da

pràvioſam , da napraviti. Plur.

liſmo 5 e napraviliſmo, Scc. -- . -

Pluſ. perf. Biah napravgli io, vei napràvio

irruziºne napraugljali, vel napràvili,
Ce

Put. napravgliàttichju, velnapravittichju,

liati, e na

&c. Plur, napravgljatch avitchje

mo, Ctc,
-

- -- -

fmperativo ,

- -, e -

Pref Napravgliaitij, napravgliai on. Plur.

napravgljajmo mij, naptavgliatevi, naprave

onij. vel napravitchjeſc tii, napravitchie on,
C e - -

Nel modo Ottativo, e Congiuntivo hanno

tutti i tempi, Così napravgliati, come, na

praviti, dicendoſi nel preſente, è da naprav

gliam, S o da napràvim, è che io apparecchi,
e nel" , da napravgliam, e dà na

pràvim, ebe io apparecchi: e ſi cognugano ſecon

do le cognagazioni de Verbi ſemplici,
a a -

- 3 -

* - ..

a -

- -- - --
-

- - - - -

4 praeglias , nipràvglia, -

apravglià

- -
-

-
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-
- - -

| - Eſempio d'unVerbo Compoſto, terminato

- - a inz fem e - - - -

- Potuughjuiem alieno caſa, º altro, Potus

ughiuieſc, Potuughpuje, Plur. Potuughjujè

mo, Potughjuiète, Potuughjuju.

Eſempiod'un Verbo terminato in ugem

derivato da nome e

- Modo Indicativo. .
-

Reſ Imèmijem, nomino, Imènujeſe,

I, imenuje. Plur imenajemo, imenuiètea

limenuJu . . . - -

Imperf Imenováh , imenováſce , imeno

váſce. Plur. imenováhomo, imenováhotes

innenováhu. - - -

Perfetto remoto: Immènovaba , noninai

imenova, imènova , Plur , ſmenovàſmo e

inesiſte, imenovahu - - - -

Perfetto prop. menovoſam, bo nominato,

vel imenovaoſam, ecc. Plur. imenovàliſmo,

ſmenovaliſte, é c. . . .

Pluſ perf. Biáh imenovao, io bavea nomiº

nato, ti; biſ fceimenováo, on biſiſce imeno

vào. Plur. biánomoimenováli, biáhoteime

nováli, bi ihu imeuováli. - ,

Fut.ini , &c. Plur, Imenovat

tichlemos &c. - - - - -

-

- Inmperativo. -

Pref Imenùjtij, imenui on. Plur. Imenùj

imenuju oni; - - -

-

mo mii, imeniite vii, imenui onij. vel dà

Futuro. -

-

imenovatajeſc ti, imenovatchie on. Plur.

imenovatchjemo mij , imenovatchjete via

imenovatichjee oni -

l I tempi degli altri modi ſi declinano, come

ſi è detto nelle cognugazioni de Verbi ſempli

C1 a - - - -

Tutti quaſi i Verbi derivati da nomi, che

l nell'Infinito terminano in Ovatti, Come pu

tuiem, put ovatti, viaggiare. 3lamènu,em ,

i" , ſegnare, ſi cognugano ſecondº,
l'eſſenpio dato. -

De Verbi della Paſſiva significazione ,

A lingua Illirica non hà Verbi paſſivi, che

habbiano particolar terminazione, ma ſi

vi,ſerve, come la Lingva Italiana, del V
ſoſtantivo di ; e del participio paſſivo del

o

- -

Verbo, V. G, lo ſi irri, jajeſam º" st

-

-



–le - - --------

-

s

-

i - - - -
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en, E ſecondo il modo, e tempº del Verbo

jeſimo, col participio di altro Verbo, eſprime

i modi, ei tempi in ſignificazione paſſiva. Io

ſono battuto, la ſambièn : io era battuto, jabi

4h bièn ſono ſtato battuto, bioſam bien, vel je

ſam biobjen , E così negli altri modi,i

pi. Eccone una Cogniugazione. - -

modo Indicativo.

- - - - - - -

Preſ jeſam gliuubjen, vel gliunbjen fam,

io ſono amato, ti reſi gliuubjen, vel gliuubjen

ºſ, tu ſei amato, on jeſt gliuubjen, vel gliu

ubjenje, ſ" è amato. Plur, ieſmo gliuubje

g -

º º

ni, vel gliunbreniſmo vii, feſte gliuubjeni,

vel gliuubjeniſte, onij iei gluubjeni, vel

gliuubjeniſu. -

Imperf já Bith gliuubjen, io era amato, ti

biáſcegliuubjen, tu eri anato, on biſceglin

ubien, quello era amato, fibi,
abjeni, eravamo amati, biſi hote gliuubjeni,

eravate amati, bihu gluabjeni, erano ama
-

- -

-

fi, - - -

Perf remoto. 4 Bih gruubjen, fuiamato,

ti bigljuubien, foſti amato, on bigliuubjen,

fù amato. Plur. Biſmo gliuubjeni, fummoa

Irnati, biſte gliuubjeni, foſte amati, biſcegliu

ubeni, furono amati. - -

Perfetto propinquo. Bioſam gliuubien, vel

gljuubjen fam bio, ſono ſtato, amato, ieſi bio

gijuubjen , vel gliuubjen ſi bio , fei ſtato ama

io, jeſt bio gl uubien, velf" bio, è

ſtato amato. Plur, jeſmo bifi gliuubjeni, vel

glub leniſmo bili, ſiamo ſtati amati, jeſte bi

i gljuubjeni: vel gliuub eniſte bfii, ſiete ſtati

f", jeſubili gliuubjeni, vel giuubreniſa

ili, ſono ſtati amati. 2.

Pluſa. Biab bio gliuubjen, io era ſtata amato,

rii biáſee bio gliuubjen, eri ſtato amato, on

biáſce bio gliuubien, quello era ſtato amato.

fºſur, Biahomobili gliuubjorti, eravamo ſtati

amati, bighote bili glguubjeni, eravate ſtati

imati, bigha bfligliubjeni, erano ſtati ama
-

º
- - - - -

Vi.

chieſe gliiubien, farai amato, bitichje giu

ubjen, ſarà amato Plur." gliuub e

ni, ſaremo amati, birichiete gliuabieni ſa
rete amati: bitichjee gljuabiesi 5ſaranno dma

zi - - - - - - - - - -

r. - Imperativo - , -

Preſ. budi tigliuubjen , ſiamato tu, budi

ongliuubjen, ſia amato quello. Plur budi

mo mij, gliuubjeni, ſiamo amati noi, budite

vigljuubjeni, ſiate amati voi, budi onigliu

ubjeni,"
fi dell' Ottativo, e Congiuntivo ſi

formano ancor eſſi dal Verbo jeſam, e dal pro

prio participio del Verbo con le particelle pro

prie del modo: è dàjeſam gljuubjen, Dio vo

Fut. Bitichiº gli uten, ſarà amate liti

vvI. s. ſt. 5

imperfetto; Biobih gliubien, farsi amato,
Ce - - - - -

C A Po XVIII

Del Participio. (

NI divide in participio attivo, e paſſivo ; il

rundio, il quale è indeclinabile, come hab

biamo detto, dove habbiamo parlato della ſua

formatione, ma quando il Gerundio ſorve ai

Participio, ſi declina come il nome Aggetti

vo, e la prima voce è voce maſcolina, laſe

conda ſeminina, la terza è voceneutra

- - -
-

- - - - I.-
- -

-

-

- -- - -

- -

Del Participio Attivo.

- -
-

Tempi e declinazione di queſto participio.

- Preſente & imperf. - -

- -
-

- - -

--- --
-

Mum. Singolar.

- - - - - - - -- -
-

-

Om, Ranneechi , ranneechja , ranne

echie, l'luomo, la donna, a Coſa, che

feriſce. Gen. ranneechjega, ranneechje, ran

neechjega, dell'huomo, della donna, della Co

iſa, che feriſce, Dat. ranneech emu, ranne

-i" raan echjema, all'huomo, alla donna,

&c. Acc. ranneechjega, ranneechju, ranne

º echje, l' huomo, la donna, 8 c. Vocati o ran

gi , ranneechja , ranneechje, è buono ,

c -

a bl. od ranneechjega , ranneechjee, rau

neeehjega , dall' l'uomn, &c. Sett- s' Ianne

l

sº ranneeehim . Collº buono, 6 c. s

- - -

| Piur. - ,

- - - - - ,

Nom. Ranneechi, ranneechje, ranneehja

Gli huomini, le donne, S&c. Gen. ranneechjh,

vel rameechjeh, Dat. ranneechim, Acc. ran

neech, e, ranneechje, ranneechja, Voc. è ran

neechi, ranneechje, ranneechja, Ab1. od ran

meechih , vel ranmeechjeh, Sett.s ranneechi

mì, vel ranneeehima: Qtta. ù ranneechjeh,

vei ranneechih. -- - . -

Così ſi declina: gliubecchi , gliubeechia,

iticiuuchje chi tocca i binuchi, biuuchia, biu

ºuchje 5 chi batte » CCC, - - - - - ,

- - - - 3 . - - ,- º

-

- - - - - - -

- - - - - - - - -
-

º

-

-
-, - - - - - - -- -

- - - - - - - - - - - e -

º - - - -

si - Per

-

-

-

-

gia, che io ſia amato è da ieſi giuubjen, See.

participio attivo, ha la voce iſteſſa del Ge

echim, overo s'rannechjem , lranneechiom ,

gliubeechje, chiama ticinu chi, tic,uachja,



, Perfetto, e Pluſauam perfetto del

Participio Attivo.

- Singolare, - . . .

- -
-

Rànnio, rannila, rannilo. Plur rànnili,

rànnile, ranni fa.

1.e voci del Participio Attivo col Verboſo,

ſtantivo jefanº ſpiegano i tempi del verbo che

vogliamo. V.G. ia eſam rannio, velirannio

fam , hò ferite : ti; ſi rannio, tu hai ferito: on

je rannio, quello ha ferito: e nel feminino,

"; , e" rànnilo . Nel Plur. i".
i , rannile, rannila, così : iaſam gliuubio,

i": erº ºrgº
erº - - - - - - - - - - - -

- - - - - - S. II. i

e r . - º
--

Del Participio Paſſivo
- - - -

- - -

- - - - - --

“ eſua formazione. -
-

-

-

- - - -

- e

-

- -

-- -

- -

s- º r . -

- e - - -,-- -

-

-

- e - - a

El Participio paſſivo ſe ne è dato l'eſem

pio nel Capo antecedente. Quì ſolamen

te deve morarſi, che queſto. Participio termi

ma in Varie maniere nella voce del naſcolino

di numero ſingolare. -

Alcuni terminano inan, come udarán, coſ

pito, e ſi forma dall'Infinitoudatari, toglien

do tutte le Lettere doppo l'A ultima, 8 ag

giungendo N. all'ultima A. Così tigzan, toc

cato da tizati, 3vaan, chiamato da 3 vatti, Via

adan, governato, da ulàdati. Biccevan, fru

ſtato, da biccevatti. -

rAltri terminano in ét, come,

da 3acéti, concepire i propét , Crocefiſſo

dall' in inito properi" u3éti.

Altri terminano in En, come, hwaagljen,

lodato da hwaiiti, gl nubjen, amato daglgàbi

ti, ucen ," da ucitti, bien, battuto,

da bitti , obòren, abbattuto da oboritti.

Altri terminano in let, con

clinato da prighnutti, Pri

da primaknutti : Metaur

1-1

, in

- t , al coſtato ,

uttato da rinu

- - - - - i 3

Nota, che nella perſona del numero ſingola

re poſſono i participii paſſivi terminare anche

nella vocale i, come ſi è detto nel Capo degli

aggettivi, e dirſi. V.i". Cgovjek ,

vjerni dietieb, poſuéchieni porod, ºre,

- mor - - -

C A P O XIX.

- - r- - - - i

De verbi Perſonali, e imperſonati. i
e -

“N'Ella li Illirica tutti i verbi ſono per

- li imperocche tutti hanno nei ſingo

i" fecond2 re , e ne rale la prima, a 5 e terza

si
-

DEL PARTIci Pio Possevo.

t, conte

-

35 .

imperſonalmente in ſignificazione paſſiva nel

la terza perſona ſingolare - aggiungendo la

particella Se V. G. Govorſe, ſi parla, pié
ſe, ſi beve, marmoſeſe, ſi mormora : taccº

ſe, ſi corre, brodiſe º ſi naviga, Xiviſe, ſi

vive : & c. Anche nel numero plnral. Gliuu.

beſe raſºtine, ſi amano le vanità,

i ſi nota, che la particella.Se , non fà ſen

ſo iniperſonale ne ſignificazione paſſiva, quan

i do il Verbo ha il ſuo nominativo agente ſin

late, e plurale, ma eſprime quello, che in

taliano eſprimono i lonzi; Tu ti , 9relioſi,

noi ei , voi vi; quelli ſi, V. G. ja gli ubimſe,

velja ſe gliuubim, io mi amo, tiiſegl uubiſc,

tu ti ami, on ſegl uubi, ona ſe gliu ubi, mijſe

liuubimo, noi ſiamiamo, ºc: "i sluxim

ſi vel faſe sluiaxina , io mi ſervo. Kajemſe,

io mi pento, Ge. e Così nelle altre perſone, e

numero, modi, e tempi de verbi: mijſeka

iémo, noi ci ſentiamo, 6't

Alcuni verbi ſenza la particella fanno ſenſo

imperſonale , V. G Daxdi, piove: Garmi,

taona: Snieri, neviga. Così daxdjiſce, pio

veva, daxdilloie, ha piovuto, Ste.

- " ancora ſenſoi" la voce neutra

di alcun aggettivo, a cui ſi aggiunga i veli

º " del Verbo" . V, G.

li è bene: Dopuuſctenojeſt, è per

meſſo: priglicnoje, è deceute, Ge. -
º e - - - - - - - - , -

- a

-

- - --

- Degli Adverbii. .
- - e - ci

- - - -

-

-

- - -
--

-

-

-- - - - - - -- - 9. I- -

---
--

-

- -

r Degli Aassibilocali.
gº -

3

Lcuni adverbij di luogo eſprimono lo ſta

re in qualche luogo, e ſono li ſeguenti:

Ghdì, º v. G. dove ſei? Ghdiſiº ordi,
º qio vel ovdì ſam. '" què: Tuj º vel Ti » an

Tammo in coteſto luogo ºndi,º" luogo.

Svilda, ſvudrera , in ºgni luogº Ghdigo di

i veighaigodir, in qualche luogº- Dr

Innudje, Drughdie, in altro luogo.

agrestia metºlºgo

Kame v. G. samºideſe? ove vai? ovi

mo, velsiemo, a queſto luogo. Onàno, a quel

je »
- ,

| luogo. Tammo, a coteſto luogo.
-

-

- -

-, -
--,

Aaverti del moto per luogo - i

, a - - i -- - - -, -

i Knda? V. G. Kidaſe idé? Kud, kudara

i ſeide?º" ai fi, pºi

ſta via, Onudá , quella via. Kudar g” qual

º via? Innuda, per altra via.

* * * * * T. s II

-



- - - -- - - T E
--

-

-- - -

- Diri" Ne. V. G. Ne tici, non

i
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- S. II.

Adverbii, che hanno varie ſignificationi,

- Dverbiit che eſprimono deſiderio, ſono

A da, è da 2 Oh 4 da Bogb da, voglia

lddio, vel o dà Beogb da .

Adverbij, che ſervono ad interrogare. 3a

ſcia? per qual cagione º 3ac ? perche ? Jeli?

è forſe º -

Affermativi, per riſponder di sì; Takke, vel

aakkoieſi. Così è, 3aſcione, perche nò.

egativi a Ne, non: Nikkako, in niun mo

do, Nighdar, non mai,

Per chiamare: è g Nu; Anche per eſor

tare. Nurezi, horsù dì. -

Confermativi: Iſtinito, 3aiſto, invero.

Dimoſtrativi: Evo, Enno, osso, Etto,

V. G: Etto Perra, ecco Pietro. Ricchiedo

ano il G nitivo. Ettomario, V. G. Eccoma
-ma -

Di comparazione. Vecchie, più : Magne, me

ºº, Neggo, che : liebſce, più bello. ,
Di unione. Skupno, inſieme. Skippa,3aie

º, unitamente, i jedno , inſieme. -

i , Di ſeparazione. Raglucno, Ra3luceno, Rai3

diese, Ragdieglieno. Separatamente

- --

|

S I.

Della Prepoſizione 3ù , e he richiede ,

era l'Accuſativo, ora il ſettimo

0. • - - -

Ueſta prepoſizione ſignifica Per Congion

ta con nomi appellativi maſcolini inani

ma nel ſingolare richiede l' accuſative ſingo

lare. V. G. 3à ſtrih, per paura, 3à brood ,

per la barca. 3a grjeh , per peccato: 3a mir,

per la pace, ei che i nomi appellativi ma

ſcolini inanimati hanno anche la voce dell'ac

cuſativo ſimile al Nominativo, come s'e det

to nel cap. 1. 6. 2. e ſi dira più a lungo nel

capo. XXII. - -

La ſteſſa prepoſizione unita con nomi pro

prii, e appellativi feminini, e maſcolini ani

mati è in numero plurale, richiede pure l'

Acc. V. G. 3a Petra, per Pietro: 3a mariu,

per maria: 3à moja gli aubav, per mio amore:

3à krivinu, per colpa, 3a brida, per la barba,

3à kucchju, per la caſa, 3a riku, per la mo

no, 5à Giovieka, per l'A uomo: 3à lSi per

il Cavallo: 3à piné3e, per denari - Molli 3à

mene, prega per me , Ge. - e -- -

f, tifº prepoſizione ſignifica dietro, e al

aoccare: dà nè . V. G. Dà nè krádeſc, che

non rubbi. - -

Pi dubio: Barse; forze, -

Pi ſimilitudine: kakko, conforme. Jakno,

ievento : ieda, chi sà, forſe.

Di ordine: Parvo,prie, prima : Paka,dipoi:

N dpokan; majporlie, all'ultimo. . . a

i lode, o biaſmo: Rai3umno, ſaviamente:

JDobro, bene, 3lo, malamente. E da quaſi

tutte le voci del neutro degli aggettivi ſi poſſo

no formare gli adverbii.

. Ditempo Danas, hoggi.ºi dimani .

uceera, hieri , Sada, ora. Kad4, quando,
Cv - -

C A P O XXI.

pºi Partini, i

TLº Prepoſizioni nella lingua Illirica eſiggo

-. nº quaſi tutti i caſi, ſecondo i nomi co'

quali ſi uniſcono è proprii , o appellativi, è

smaſcoliere è feminini , E la ſteſſa prepoſi

zione or Efigge un Caſo, ed ora un tiro ; è

però è molto neceſſario ſaperne le regole e

- - -- - -.
-

- - -

-

i quì ſeno accuſ,

lora richiede il ſettimo caſo. V. G. 3à tobom»

dietro di te. 3à dábom, dietro l'albero: 3à vra

, tim, dietro la porta : 3à plecchjom , dietro la

ſpalla, tarcij5à Antunom, corre dietro di An

tonio -"; ſiede a tavola : 3à

- vsi Come: Takko, così. daxddom , " : 3à ninom, dopo di me.

- Pi diverſità: Innako, d'altra maniera Dru- E quandº ſignifica dopo, è dietro, può anco

gako, in altro modn. ra haver l'Accuſativo. V. G. Si naſconde die

| tro di me, dietro la caſa, etc. Kriéſe 3à me,3à
º" » &c- -

3à ſi uſa in queſt'altro ſenſo. V. G. posló

ſam 5à Petra, 3à mariu, bò mandato è cerca

ve, o chiamar Pietro, Maria, Se.

º Ha ancora queſt'altro ſenſo: Mi ha richieſto

di te, di Pietro, 3 ce Pijtomie 3a tebe, 3à

Petra, 8 c. ; e non: od Petra, od tebe , Se,

Eſprime in tempo: V. G. 3a moga xivota,

in tempo di mia vita,

r. - - - - - - - - - - -

S II,e - • . . -

- Delle propoſition Pod.

In vari ſenſi, e con vari caſi,

èd ºgnisaſtro. ando ſi congiunge con

P"ſiº" Pòd

ſmartni grj:eh , ſotto peccato mortale : Pod

glaas trubglje , ſotto il ſuono, vel, a ſuon

"i" éri, º".

- -

- - - . - -

- Pissarrellativi aniaº".
C

-



-

che lº Aec. V, G. Pod ſillu ». per violenza, Pòd

3aklètvu, Sotto, º con giura ento

Pºd 3akletvu pace recee Oſm. -

Alle volte Pod dinota moto, e chiede l'acc

V. G. butta ſotto i piedi, mecchjépod noghe.

- º": harleeſ", -.º"
- n mecct 1t4, l'aim,

""," il"º"
Darxim pod nogom , tengo ſotto al piede. Tarº

ii" Piiii porodioſeje pèd

zarſtvom. Pòd krtlom, ſotto l'ala,

S III.

Della Prepoſizione Pò in marii ſignificati,

Ueſta prepoſizione ſignifica: Conoforme ſer

ondo, come, e richiede il Dativo : V.

G budimeni pò rieci"; ſia a me ſecondo

la tua parola: Pò 3akonu, Pò pravdi, ſecondo

la legge, la Giuſtizia, -- 1 , -

Vuole anche il dativo quando ſignifica Per ,

V. G. Ho mandatala lettera per Pietro, per il

Servidore, Posloſam kgnigu pò Petru,po slà.3i.

Cosi Popſta, per la ſtrada , Pò meni, per

mezzo mio. Svakko 3lo pò grièhu . Ogni male

per il peccato. Ma il nome, quando è

Popriategljeh, per mezzo di amici: Similmen

te in"i" queſto ſenſo. V. G. Chie

de aiuto per mezzo de Santi, lſcie pomoch pò

ſvetjeh. Pò Velenizah , per mezzo delle Fat

iucchiare. Idé pò kucchjahe va per le Caſe: pò

3emgliah, poskupſetinah, 8cc.

Significa alle volte Dopo. V: G. pò gnegovu

porodu, dopo la ſua naſcita: Po Boxichju, do

po il Natale. Pò ſmarti, dopo la morte: Per la

faccia, più obrà.3u: udriga pò obràzu. -.

Significa Perin queſto ſenſo. Date un danaro

per uno, daite ſvakomu pò iedan dimir, daj

ſvakomu pò ednu jabuku, da a ciaſcuno ana

mela. - -

n queſto altro ſenſo, da per noi, pò nàs.

V. G. Pò nás nei, '" È ; , per

noi, con le forze noſtre & c. Pò meni nemogu ,
con l'ottavo Caſo. -- - -

S IV.

Della Propoſizione Nar

Nº i ſignifica ſopra, e in ſenſo ſimile. Quan
do il verbo di nota moto, queſta prepoſi

zione richiede l' Accuſativo : V. G. Sk- - oc

cioie nà odar, è ſaltato ſopra illetto Naripioie |
naame»,

metti il Capello in teſta,

Anche con l'Accuſativo in queſti altri ſenſi: l

Na ſvakki mjeſezidjäſce, in ogni meſe andava,

Staviogare nà ſtraxu, l'ha poſto alla Guardia.
-

- - -.

DEL LE PR E POSIZIONI.

i quando il luogo è di numero

i": l cati. ù vàs"i
ro plurale, ſi pone in ottavo caſo. V. G. ,

altato me. Stavi klobuk nà glávu, i

37

Poſdditi ma 3lo, ſoſpettar il male. Na ove ris

ci, a queſte parole. Na ovo pitànje, è queſta di
manda Cc. -

Nel ſignificato di ſtato Na richiede il Dati

vo, che ſerve per ottavo Caſo. V. G. fmam

ma glavi, bò ſopra la teſta. S'klobúkom na gla

vi, col Cappello in teſta,

-
-

S. V.

Della prepoſtione i.

Lº prepoſizione i ſignifica dentro. Poſcjó

ſam i Goſpee od Poiſſana, i ſvetoga Pe

tra , ſon andato alla Chieſa della Madonna di

Poiſſan, a S. Pietro. E nello ſtato in loco ,

ſingolare, ri

chiede il Dativo, che è invece dell'ottavo ca

ſo. V. G. Jmá àutròbi, ba nel ventre, Imam

te i ſarzu, ti ho nel cuore , iaſam à milòſti

Boxjoj," gratia di Dio. Stoij i kuca

chi, u Grada, ſta in caſa, in Città. NeºNo

mi di numero plur, vuole l'Ottavo caſo, ſtoi

ù kucchjah, ſta nelle caſe. Slavitiſe i 3lobah ,

loriarſi ne' vitii. Stäti i Gradovieh, fare nel

º Città. 3a pleten è gries,eh; inviluppato in pec

, ſta in voi: Così ù nas, Gtt.

caſo, è menè ſtoij, ſta in me. U marie ſtoij,

ſta in Maria, mene, merie ſono Genitivo.
Unita a Nomi, che eſprimono moto. V

G. Poſcjaje il Pakó, è Grád, è andatoall'In

ferno, in Città. vuol'Accuſ. Poſcioje è kuc

chiu, il Zarkvu, è andato in caſa, in Chieſa.

Primiti è druxbu, ricevere in compagnia. Così

quando ſi eſprime tempo, vuole l'Accuſativo,

ù oni ciàs, in quel momento, Umroje à ſtarós,

è morto in vechiaia, a noſtrº tempo. il naſce do

ba. ù ono vrjeme, in quel tempo. U ovuuru,

notte e'

Significa da v. G. Pteam ſvièt, milòs i te

be, ebiedo conſiglio, grazia da te. Con l'Acc.

S. VI.

Della Profeº Nad.

-

-

- -

Ueſa prepoſizione ſignifica fopra, per fe

- Q" più vuole il Caſo Settimo, quando il

- Verbo non è di moto. Nad Petrom,

ſopra Pietro - -

Vrieme. ima eiudnu mooch nàd Avarini

, gliudskima, Elek- º - -

Nad ſvjem oſtalim, ſopra tutti gli altri.

Tibo je5eroanad kojem jedechi . Gljub.

A vigore, i brigovi , ke nàd mnom vi

dimiſidti. Palm.

Xeftegima nàd rannami fa ſoim tielom

natlognena, Palm. .

. Significa vicino, appreſſo, Nad vratima ,

l vicino

- in queſta lora, ma ſi deve dire à noochi, di
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sici o alle - - - º

sº",con l'Accuſ. -

Nàd ſtvorenia ſta oſta la ceſtit blagom ed
º anneti. Palm, -

E con l'Accuſativo con i verbi di moto:

3ide nad Pakkó. Si dice, gliubidſceganàd ſve

aſtale. - -

-

S. VII.

Della Prepoſizione Pri.

Uefta prepoſizione ſignifica appreſſo, e ri

- Q chiede il Dativo"i" appreſſo

il Re. Prì meni , prº tebi-, appreſſo di me,

appreſſo di te

Con lo ſteſſo Caſo ſignifica anche a confronto,

Svè jeniſcta prì Boggi, tutto è niente al con

fronto di Dio - - - --

Significa vicino, è nel. V. G. prì potrebi,

vicino al biſogno, o nel biſogno, pri poghibili,

prì nevogli . -

Con l'Ottavo Caſo, a - -

e Bogga coſechi pri pansieh ſuoie b. Raſſ

S. VIII. -

- Delta Prepoſizione Cd. - -

D. Serve all'Ablativo, e ſignifica, dal ,

dalla, dalli, dalle, e ſerve anche al Ge

nitivo del , della 3 delli, delle, ſignifica ele

gantemente Per-V. G. Od ſtraha, per pou
ra. Od eholaſti per ſuperbia -

Significa per ragione .

fani mogao,

Genitivo,

- --

-- -

-

per cagion tua non ho parata, col

S.IX.

Die Prºpoſition, 13. -

Ueſta Prepoſizione ſignifica, dº, dal ,

dalli, dalle , e richiede il 'Gie, i;

utrobee; dal ventre, i 3 rakaa , dalle

rzani. I3 kucehje, dalla caſa. Così; i3 krepo

ſi i krepos, da virtù in virtà. I3 ove3jeh

ſvarij, da queſte coſe. Si dice ſvuchiſe i3 ha

glinea, e non, od haglinaa, ſpogliarſi delle ve

Ji; U3dvighnuti i3 ove3jeh ſi vari vremeni

tieh na ſtvari vjeene. E quì è da notarſi, che

la prepoſizioni3 ſignifica da, cioè, come di

i."i" hà queſto ſignificato,

errore adoperare la propoſizion it. Perciòfarebbe errore il dire qſizion i3. Perciò

ºa cavallo, e ſignificherebbe e auto di dentro

i" Cosi deve dirſi, ſeioie Goree, è

ceſo dal monte, e non 3 Goree, perche ſignifarebbe di ini 3 Croree, e 11gni

- - -

v

v G oa rete nel

lQ

p6je i3 kogna, è caduto

tro il monte. Siſcioje s'neba,

p6je s'kogna, e non i; kogna, 3 neba, dei

- Quì nota: quando il l

vuole la prepoſizione i3. V, G. Doſcioie i3

Dubróvnika, º; Splitta, i 5 Rima, da Ragn

ſa, da ſpalato, da Roma: Allora lo ſteſſo luo

go , quando è il termine ove ſi va, vuole la pre

| poſizione è, Idem è dubrónik , vado i Ra

guſa, u Split, è Spalato, è Riim, è Roma.

Quando il luogo d'onde ſi viene vuole s”, e

non i3, nel moto è lungo, vuole nº. V

Doſejoje s'makarske, idem nè makarsku.

S. X.

Della Prepoſizione sº -

Ueſta prepoſizione ſignifica, come ſi è det

to, da, dalla. S'Goree, dal monte. Sº

briega, dal colle. S'pita, dalla via. S ma

ſkarike, da makarska, dal Cielo, 5' neba, e

vuole il Genit. Anche vuole il Genit. quando

ſignifica da , cioè per ragione. S'petra ſveje

dofcfo, tatte e provenuto da Pietro, º per ragion

di Pietro. Nebeſa 3atvorena s grjeha huda,

il Cielo ehiuſo per il peccato, o dal peccato.

sti ancora con, e vuole il Settimo Ca

ſo, V.G. Mir si vama, s'tobom, la pace ſia

con voi, teeo. s Petrom , s” A ntunom, con

-

-

- ---

| Pietro, con Antonio, s'druxinom, con la com

- giºgnime, con lui, Scºgnome, con
-

- --
-

s XI-

- -

- Dei, Profve è -

Ueſta prepoſizione ſignifica nel è al, balle,

- e chiede il Dativo , che nel Singolare

ſuppliſce all'Ottavo caſo. V. G. Govorim

è tebi, parlo di te. Radiſc è 3lu, attendi al

male. E nel numero plurale con l'Ottavo Ca

ſo : Govoré è mno5jeh grjesjeh , parlano di

-
-

-

- t.

e e

molti i ſu , k - Lick º

ju ò paſa, jo à ruzi -"i - o in opp - -- ro ' - - - -

S. XII.

Della Prepoſtione Oko,

gnifica intorno, circa, Oko Grada, intor
no alla Citta. lntorno, o circa molte coS

i ſe, oko" ſtvarii, Oko marie, intorno

Maria, col Genitivo, -

- - -
-

---- - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - si º

- - - - - - - - - -

Della

uogo, d' onde ſi viene,



- -

-
-

-

D E L L E P R o

'nha, Chi - , -

nde ſi viene, - a

Di; - S. XIII - -

da R - - . - - , -

" Della Prepoſizione Kros

ole - º -
- - -

º" S" Con i nomi feminini vuole l'

a M'oma, Accuſativo, Kro3 ovu ſtvar , per queſta

ple r”, e coſa. Kro3mou kucchiu. Kro5divu. An

V, G che con i Nomi Neutri.

"r Hro5 mnga dobra diella

Cinechſ, Boogb ps3natti. Palm
ai"""" l'

cculativo. Aro3 u3r qual cagione.”

U3ròhè voce comune all'" ºg al

ominativo, come, si è accenato nel Cap. I.Nominati ” è l Cap. I

S II e ſi dirà nel Cap. XXII. --

fer- - - -

i S XIV. |
la - -

Della Prepoſizione Meghju.

e

Nlguifica Frà, in mezzo: Richiede P Accuſ.

Megbiamnoſciva, meghiu anghiele, megliu

| oſtale krepoſti, tra le altre virtù,i tij

naſcla meglgu tolika veſſeglia, tra tante alle

ºrezze. º" Roſ. Meghju Apoſtolske nni

nike xivieti, vivere tra Sacerdoti apoſtolici.

Oſtaróſam negh u fve nepriategliemo,e. An

che ſi uſa col Settimo caſo, - - - - - - - - -

Meghju mdriem riee je avakko. Oſm.

Meghju martviem Pjeſ Pok. - -

Meghjumnom, i tobom, tra me, ete

e 6 - -

- - - 5' XV, º - º

- Della Prepoſizione Nis.

S" più per, e chiede l' Accuſativo

i3 rieku, ni5 vodu, già per il fiume, giù

ºrºz ſi - k
i3 rammefoi ſtebrom thana

Piſfi ſvila be3 proziene. Palm.

Ni3 poſeiena five bigia -

Proyeevdibu si 3aa rike, Palm.

3. XVI. ,
- - - - - -

Delta Prepoſizione U3.

ramifica rieme, un º, richiede l'A nſ.

S fº G. Cr i" ſ" al fuoco ti
Puir» vie into alla zia , ti, kucchju.

2.3 ove va ſvoju millu

4aaa iagazzeich travu paſe. Oſm. -

U3 i nºe, vreino a me. U3 Mariu, vicino a

a Maria e U3 tarpe3u, vicino alla tavola &e.

- .

º
- -

-

-

- -

-.

-

- - - -

-

- Seifuorche.

- -

-- -
-

-

P o s Iz 1 o N I. º 39

s XVII.
Dda Prºpoſition Assai. a ,

-
-

I vii i ſarza ſviſte ciſti

Ra - ie i" ºi. -

Tutti ſiete mondi fuor che un ſolo, i" è No

min. del verbo jeſam. Ubiſce ſvich Ragmi Pe

tra , è Accuſ del verboubiſce. -

Ra3mi ona kebjerza drága. Oſm

Il Nome, che ha la prepoſizione Rai3mi, ſi

pone nel caſo de non eſcluſi. V. G. Svì otide

-

- e
-

ſce, ra3mi Pettar, koi nie poſcio
-- --

-

S. XVIII.

Dalla Prºtoſtiene Prativa, o ſaproch

Si"cora » vuole il Dativo. Protiva

oggu, contra Dio - Protivameni, contra

di me & c. Suproch Bogu , ſuproch meni &c
-

; XIX

Data Protin Ka, vel K riafu..

-

-

- Q" Prepoſizione ſerve ſpecialmente al

moto à luogo, e ſignifica, verſo, richie

deil Dativo. Doſcioje Kºmeni, e ve

auto da me. Uteziſek Boggi, riccorri a Dio.

Poſe oie k'Rimu, è andato verſo Roma. Obrà

tiſek Bogu, voltati a Dio &e.

Della Prepoſizione Prid.

Pº" i verbi

di ſtato in luogo richiede il settinio ſia ſore

i" -

m prid Bogom, prid Sudzem, prid Pri

ſtògliem,fiò inanzi a Dio, al Giudice, al Tro

no» Imam ſmart prid occima. Con i Ver di

moto vuole l'Accuſ. Otiſrio e prid ſuda , è

andato inanzi al Giudice, usmipridiſe, prendi

avanti di te. E nota, che per eſprimere le

ſcacciò da ſe, della ſua preſenza, deve dirſi.

3ashige i3 pria ſede, e non i 3 ſete, i3 prid

voga liva, e non, i3 liza.

º XXI. ,

Varie Prepoſizioni , che eſigono il Genitivo.

L13u, ſignifica vicino. Bligu niene, vicino

B a me, B 13u tvojee kucchje, Bh3u Pakla,

-

-

bli3u stinza.

Be3 ,
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-

-
-

Be3 9 è Bre3,

Be3 ſignifica ſenza. Be3 tebe, ſenza di te.

Be3 Bogga, Be3 miloſti, Be3i &c.

. Dalecce, è dalekko.

" lontano. Dalekko ca mene, dalek

ſko od Bogga.

- Ne daleece mieſta ovòga, Palm,

- - Dò. -

- i": Dò ſmarti, fino alla morte.

Pò Begga, fino a Dio. Dò molee.kucchie,

sfino alla mia caſa. Dò Groba, ſino alla ſpal
ttera , - -

- - - Etto.

- significa ecco. Etto Petra, Marie, ecco

ietro, Maria. Etto prive prilike, ecco la vera

effigie. Ettouſtarpgljenogauboſctua &c.
sºl - - --

Nakon.
-

-

-

Significa a capo, è doppo. Nakon mjeſeza

2, capo, º doppoº meſe . Nakon"i
mg, - - e -

- Kòd, approfo.

Rºdmoiè kucchie, koa Grsda, Ked Kra
glia - - - ,

- - - Prie. -

Significa prima. Prie ſmàrti, prima della

morte. Prie Marie, Prie ſvakoga &e.

- -

Puus.

Significa verſo. Puut Grida, verſo la città.

pimarie, verſo Maria e Puut menne &c.

Priko ,

Significa oltre, vel di là. Priko nacina,

oltre modo: Priko mora, di là dal mare - Skoc

- ,

-

-

cjoje priko lamme, priko tarpè3e- Significa .

anche Di: Priko nocchi , di notte. Priko dâ -

na, di giorno i Priko godiſela, frà Panno.

Radi -

V -

Significa per , è per amore. V.G. Radi Bog- I

ga, raditebbe, Radi marie, Radi usrokka

onje ovòga. Palm. Radi mo

amor mio, -

-

v

jee gliubavi, per i

,

Srèd - .

Significa in mezzo, Col Genitivo: Srèd

ſarza, in mezzo del Cuore. Srèd oghgna, in

mezzo, del fuoco. Si può aggiungere i 3 u ſrèd

oghgna. ù ſrèd ſarza. ,

Srèdtvee Slavee niviet budu, Oſm.

Varhu, ò Varh.
-

Col Gen. Significa sopra. Giùbi Bogga var
buſviehi" Amiati ſopra tutte le Caſe -

Varh uebbeſaa, ſopra i Cieli. o s -

- -

Ván 9 è I3ván.

Significa. Fuori: Vàn Zarque, fuor di Chie:

ſa, Wii, vini, i ſi, ei
i3 vinſebe. -

- - -
-

Viſce,

| . Significa sopra. Viſce già vee: Viſce Zar

que, viſce mene, ſopra la teſta, ſopra la Chie

| 1a »hi di me -ti ºi, Sopra le Cit

ta, &c. -

- - - - - -
-

- -

zjèch, è Ziecchia
- - -

Significa per cagione, è per Zjèch mene:

- Zjèch marie. Si dice bene anche 3ò ziech teb

be, 3a zjech , tvojè gliubaui. Ziech ſtraha 9

per timore: ziech gnegove teſckeſrecchie: Palm.

C A P O XXII.

Delle inireziºni, congiunzioni -

Delle interiezioni.

Le Interiezioni eſprimono vari aſſetti del

noſtro animo. Eſprimono" V.G

ah da doghje, è che venga . Eſprimono doloret

vajmeh , jaoh, joh, Lele, ohimè. Ah me

me ne ſrechnoga, ab me miſero,

Ab neſrecbnjeb mojeb danaa. Oſm.

Ob fortunati miei giorni. Genit. Ammira

tione: Hai. Irriſione. nunu: nutti ni . Eſ

clamatione, Vai-. Eſprimono ſdegno : tia;

i va via. & altre, che l'aſſetto inſegna. -
-

-

-

-

-



R E GO LE PER LE COSTRUZIONI, 4 i

-

S II
-

-,
-

, Delle Congiunzioni , -

-

Le principali ſono le Copulative, che ſonº

I, A i Pettar, i Pavo, e Pietro, e Paolo. A
on recce, e lui "ſi e le diſgiuntivelli. V,

G. Illi Pettar, iſli Pavo, i Pietro, è Paolo,

C A P o XXIII

S I.

º . Alcune Regole per le Coſtruzioni

Regola I.

'Aggettivo accorda col Soſtantivo in ge

L nere, numero, e Caſo. V. G. Cjovjek

dobar, Huomo bono. Xena dobra, donna buona

Urjeme dobro, tempo buono -

- - II. - ,

Il Relativo koi, koia, koie accorda in ge

nere, e numero con l'Antecedente. V- ºi

- Nije dobar karſtianin, koi negliuubi iskar:

nega, non è buon Chriſtiano chi nonama il proſs

i" èi,aiſcina, kori orvor Rij, fa

limoſina, li

góvorénje, koie imim hvaliti, bºſentito il tuo

iparlare, che debbo lodare -

III.

I Verbi perſonali vogliono il nominativo,

con cui accordano in numero »" . V.

4G. iá pifcem, io ſcrivo, ti cºiiſe, tu leggi.

Naucitegl uccii , il"ti inſegna. Mij

svorino » noi parliamo.

Psì làju, i Cani abaiano.

- - IV. r .

Il Vetbo ſoſtantivo ieſam vnole avanti, e

doppo di ſe il nominativo. V. G. Cìſtocchja

jeſt dobro veliko, La Caſtità è un bene grande.

Dieviza maria jeſt naſce utocìſcì je, La Ver

gine Maria e noſtro rifuggio. Anche i verbi per

ſonali poſſono"r, di ſe il nominati

vo. V. G. Privi Pokórnizi unairaju veſelli,

a veri penitenti muoiono, allegri, -

Li tri attivi, quali ſ", Amo , batto,

fabrico, 8(c. Vogliono doppo di ſe l'accuſati

vo. Amo Dio, giubim Bogga. Batto il Ca

vallo, biem kogna . Gradim kncchju, fa

bricola Caſa. Crc, - º

-

- - - -

ij go

ijmollite , Voionate.

v -

e apre il Paradiſo, Cuoſam tuoie,

-

V.

Mà deve avvertirſi, che la Coſa amata, bat

tuta, fabricata, 8cc. ſe è coſa animata, è di

tenere feminino ſi pone in Accuſativo, ma ſe

" inanimata, e di genere maſcolino, nel

la lingua Illirica, la voce del nominativo ſer

ve per Accuſativo, come s'è notato nel capo

I. e ſi noterà appreſſo V. G. Gliibin Rai;

amo il Paradiſo. ſadim vinograd, pianto la Vi

gna •" jam oblèd, apparecchio il deſinare;

mà dee dirſi: Gliubim Ciſlochia, amo la Ca

ſtità. Sadimtiqvu, pianto una Zucca. Sprav

gliam tarpe3u, kogna, apparecchio la tavola,

il Cavallo, Kupioſam jedinu ribbu, bò com

prato un peſce lo ſteſſo dico di altri Verbi, che
non ſono attivi, è tranſitivi. V. G. idem in

Gràd, idem il Rijm, Vado in Città, vado è

Roma. Svietu;ſe nà ovi poſſo, Conſigliati ſo

pra queſto negotio&c.
Oueſto avvertimento dell'eſſere la voce del

l'accuſativo ſingolare ne' ſudetti nomi appel

lativi inanimati ſimile al nominativo, deve

conſiderarſi bene, dicendoſi nell'iccuſativo.

Viettare vietra, Pakko e Pakla, Rai, e Raja,

i" s'è accennato nel capo primo de Generi

Deve anche notarfi chè quando ci ſerviamo

della voce dell' Accuſativo, che è ſimile ai

nominativo ne nomi appellativi maſcolini ina

nimati, ſe a detti nomi ſoſtantivi inanimati ſi

dà qualche aggettivo, al ora la voce dell'ag

gettivo, che ſerve al nominativo, ſerve anc

all'accuſativo. V, G. ciuiem tvoisladkiglaaſ.

sladkiglaas è accuſativo. kàximignegovljepi

obra3, moſtrami il bel volto di lui. u3egoſi ve

liki ogagn, hai acceſo un gran fuoco. Anche la

voce del relatiuo. kai ſerve all' accuſativo,

quando riferiſce qualche ſoſtantivo appellati

vo inanimato, V. G. Dajmi oni dimir, koiti

ſam dobio, koi è accuſat. del verbo dobio.

Ljep.ieſt Rij, koi dobijvaſc, è bello il Paradi

ſo che guadagni: koi è accuſativo di dobluaſe.

ſe però ilfi,de ſuddetti è caſo obliquo,

il relativo, che per region del verbo deve por

ſi in accuſat. ha il ſuo accuſat." i; G.

-
chie Booghmislim o liepomuRaju,Roga mi o

dati perſo albel Paradiſo, che Dio mi darà.. .

VI.

il Verbo rativo richiede doppo di ſe l'abla

tivo con la prepoſizione. Od. Greſcnizi ot

vardniti jeſu pedepſäni od Bogga, i peccatoriindurati ſono gaſtigati da Dio - ess p -

-

4 i k k 3 k VII,
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Anche nella lingua Illirica non pochi Ver

bis. poſſono havere il dativo, che diceſi di

Commodo. è d' incommodo. V. G. Tebi

truudiſc, fatichi per te, per tuo utile. Mladic

chi 3lochjudni ſctetniſu Gridul, i Giovani di

Cattivi coſtumi ſono di danno alla Città.

Ad ogni Verbo ſi può aggiungerere il Setti

mo Cafo d'iſtrumento, mà ſenza la prepo

ſizione Sº V. G. bieſcme biccem, mi percuoti

con la Verga. Moriſcme glidom, mi tormenti

eonla fame, 8 c. a -

Quando ſi numerano gli anni, i Meſi, igi

orni. gli anni, ei meſi, e i Giorni ſi pongo:

no in genitivo ſingolare ſino a quattro, ma i

primo anno, meſe , giorno ſi pone in Accu

ſativo. V. G. Bioſam è Rijmu jedno godiſete,

jcdan mjefez, jedan dán,"x" Roma

un'anno, un meſe, un giorno: Xivioie icdmº.

uru, è viſſuto un bora. Quando ſi arriva al

quinto, il tempo ſi pone iu Genitivo plurale.

V. G. Peet. godiſctaa, mjéſezaa , danaa ,

Cinque anni, meſi giorni, ée. Così ilvente

ſimo anno, è meſe in Aifi, Il Ven

reſimo quinto in Genitivo" - -

La ſteſſa regola dee oſſervarſi nel numerare

altre coſe. V. G Kupioſam Iodnóga kò ſua ;

dv4, tri, Cettiri k6gna, peet kògnaa, ſcéſe

k6gnaa, &c. E nelle coſe animate, è di

nere feminino ſi ha dà oſſervare la rsgola data

di ſopra alla regola V. Quel che ſi è detto del

numerare anni , meſi , Sc: deve oſſervarſi

nell'eſprimere il prezzo. V. G: kupioſamjed

nu ribbu 3a jedan pine3, 3a dva 3a tri; 3a

cettiri piné3a Mà, 3apeet pinee3aa, dukataa,

&c. per cinque danari &c. -

S II.
l alcuni verbi che richiedono il ſettimo

Caſo per proprietá della lingua - e di altri

rel -

“iº" , giuro, richiede il set
timo Caſo ſenza prepoſizione: kunèmſe Bo

om, Gòſpóm , nebbom , Giuro Iddio » per i

lto la tavola, Oſvetitſe, Vendicarſi

a Vergine, il Cielo,

"ſi - Tr

i" quando hà

pargi di Ce

fiori, zvº

ſe

Spar

Rekhi daxdii traſkovima, Mine

Il Verbo 3ovém, chiamo , Bogga 3ovem

ozzem moiem, chiamo Iddio Padre mio,

- Il Verbo ubiliti, privare Boghmeje uhilio

imagnem, i ſinovima, Dio mi ha privato dell'

bavere, e de'figliuoli.

Il Verbo varietti, girare.

Kraglia, koi nebbom vertii. Patm.

Il Verbo Savoritiſe, e pritvoritiſe , farſi,

trasformarſi; -

Pizzom bihſe fatvoriha. Oſu.

Il Verbo rigatiſe, burlarſi: rogamſe tobom ,

mi barlo di te . - - -

Il Verbo cinitti, V. G. Cinitti koga kragljem,

far alcuno Re. Privarchi kucchju kamenom.

upnuti battere; Lupnignijme, batti la terra

- con eſſo.

Smiattiſe , riderſi: Smjemſe Petrom, mi

rido di Pietro. L moritti, uccidere far morire

.umorittich ute gládom, ti farò morir di fame -

hinuti , morire. Ghinem gládom, peri

ſeo, muoio di fame. Si può anche dir bene,

i" od glada, Vidim , Vedo. Vidimte

'kragljem, ti vedo Re.

º" ovakko, dobitnikom date vidim.

Può anche dirſi, dobìt nika, Accuſativo.

Brinnuti ſe ; eſſer ſollecito. Brinnemſe to

bóm, tvojem 3drávjem, kucchjóm, Sonſol

lecito di te, della tua ſalute, della Caſa, Scc.

Smardjetti, puzzafe. Smardijvinom , puz

za di vino, kallom , &c.

Vagliati , Rivoltare, aggitare : More vi

gli: drievom : Il mare aggii, il Vaſcello.

Hittiti tkoga ſtenom, tirare ad uno un ſaſſo

vel kittatiſe kamégnjem, tirar ſaſſi.

Stavitirédom: porre in ordine.

- Politti Vodom, bagnar con acqua. Omla

titi glavom è mir; battere con la teſta al muro.

koditti pogliem, ravninom , Camminar pel

piano . Purovatti planiném, Viaggiar per la

montagna. Sluxitiſe Petron, Servirſi di Pia

tro: accen, ſervirſi della Spada.

Trèſti; Scuotere: Trèſem larpe;om, ſcuo

Karvnikontako bib mcgblaſeoſvétit, Elek.

Pocinuti ciaſſomi". ttm rºgºenlo «

Nipocinnut, ni odabnut

Nedadunu njedniem eiaſſom. Palm.

Tecchi, ſcorrere. Rieka recce miljekom,

Ilfume ſcorre latte. Goſpodovatti nàd 3em

ljom , Signoreggiar la terra . Udritti kojom

vari è kammen, battere al ſaſſo qualche coſa.

Udri - o mir, battilo al muro. Bitti vi

ſe menom , eſſer più alto dalla Cin

e rammenon, od mene; epiù al

ſpalla in ſu. Nareſcen krepoſti

di virtù. Ka3atiſe; moſtrarſi col

ato. Kàxeſe junikom, kràgljem ,

ea huomo di valore, Re &te. -

si uſa elegantemeute il ſettimo Caſo ſenza

eſſen

º repoſition in queſto ſenſo: Io, fanciullo, è
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eſſendo fanciullo, feci, andai, ºe.

º": C» º

S III.

coſtruzione particolare di alcuni Verbi,

ja dietet

- - -

Arxattiſe koie ſtuari, tenerſi a qualche co

ID" Gen. V. G. Dàrxiſe mene, marie,

Granee, tienti a me, di Maria, al ramo. --

La ſteſſa Coſtruzione ha il Verbo bittatiſe,

dar di mano, bafferrare : Hittóſe maccia, ha

dato di mano alla ſpada. Hittamfe Marie, Pe

tra, darva, Stc.

La

vo. Igrattiſe

givoco alla il nà karataa, alle Carte &c.

Mar3itti, odiare, la Coſa odiata in Accu

ſativo con la prepoſition e Na . Marsim nà

Krivinu; nà grjeh, nà tebbe, 8cc . -

Smillujemſe, bò miſericordia: di chi ſi ha

miſericordia ſi pone in Acc. con la prepoſition

ANà, ſmillniemſe nà Petra, overo in Dativo,

Smillujemſe Peiru, - - -

Goſpodovatti,"g" : la Coſa ſigno

reggiata in Dat: overo in Sett. Caſo con la pre

-

Coſa, è che ſi givoca ſi pone in Geniti- -

givocare. Igramſe nà lofte;

Dativo : Nadamſe ſmarti, aſpetto la morte,

Nadamſe Petru, aſpetto Pietro '

Pievati pod trubgliu, Acc. Cantare a ſuon

di tromba. . - - -

Omillovati, eſſer Cara: Meni omilliva tv

oja krepós, mi è cara la tua virtù .

Dotèghnuti, arrivare a toccare, col Gen.

con la prepoſition dò, ovvero Con l'Acc. col

la prepoſition à o ſenza . -

Dotèghnuoje dò Nebba, il nebb

bo: è arrivato a toccare il Cielo. -

Oproſtitti col dativo, ſignifica perdonare:

jaſam Petru oproſtio, bè perdonato è Pietro:

Con l'Acc. ſignifica laſciar libero: Oproſtio

ſan Petra, ºrc. ho laſciato libero Pietro.

Naucitti, imparare: Da chi s'impara ſi po

ne in Genitivo colla prep. ù. Naucìoſam u Pe

tra , il Marie, b) imparato da Pietro, da Ma

ria. - - -

D6chi, venire: La perſona, da cui ſi và ,

ſi pone in Gen. con la prepoſizione? Doſcio

je à menne, il Marie: E venuto da me, da

Maria. Pochi è Marie, andar da Maria, &c.

mà il luogo ſi deve porre in Acc. quando è Co

ſa inanimata, o di genere feminino, ſecondo

l'avuertimento nel Cap: 23 Poſcjoie, doſcio

je à kucchiu , è andato, è venuto in Caſa. -

o, vel nebe'

poſition Nad. Goſpoduje nàd 3emgliom, vel
goſpoduje 3emgli, e

Vierritiſe , poſarſi: Con cui ſi ſpoſa in Ace tal

colla prepoſtione 3ò Vjerioſe 3à mariu, Si è

ſpoſato con Maria. i" temo: di chi ſi te

me in Genitivo: Boimſe Bogga , temo Dio,

&c. La coſa di che ſi teme in Dativo.

3aſpeſe ena, prikoi 3goddi - .

U ſvom ſargu ſvegh bojafee. Oſm.

Netà queſta Coſtruzione: Non ardiſco, per

riguardo di mio Padre, non poſſo, per riguardo

tuo, e ſimili modi di parlare, i Verbi non poſ

ſo, non ardiſco chiedono il Genitivo con la pre

poſitione Od. Ne ſmiem od ozza, Nemogu od

tebbee, od mnòſStva , &c. . -

Omar3nuti, Navſeare. La Coſa nauſeata

in nom: Chi hà nauſea in Dat. V. G. Ho nauſeal

alla Carne, méſo meni omarºni,va. Tixiti

ſe, lamentarſi. Dichi ci lamentiamo, in Acc.

con la prep. Nà. Tóxim ſe nà Petra, mi la

mento di Pietro Appreſſo di chi ci lamentiamo,

in Dat. Téxioſamſe ſidzu, mi ſon lamentato

appreſſo il Giudice. - - -

P6mgniti, baver Cura: La Coſa di che ſi

tiſcjoie à Rijm, è andato a Roma. -

arati, riprendere karaſcme 3a Greſcnika,

6pexa Acc mi riprendi per peccatore, per
- -adro. . r - - -

Nauxivatiſe kojegod ſtvari Genit. godere i

ſaeieta di qualche"i- - , -

Prilikovatti º eſſer ſimile,ſi col

Dat. Prflikuje Petru, è ſimile a Pietro,

3abaviti, e 3abavgliati , dar occupazione,
con l'Acc. Tisi ſc Slagu , Petra, 8cc.

Tu occupi il ſervidore, Pietro, 8 c. 3ahaviti col

dativo ſignifica riprendere, è probibire. 3abav

gli iſc meni moi trid; riprendi queſta mia fa
tica , - - - - -

3abavitiſe, occuparſi: La Coſa, in che ei oc

cupiamo ſi pone in Acc. con la prepoſitione è .

3abavgljamſe à ovo djello. .

I3baviti , liberare: Dobaviti, acquiſtare:

Chi ſi libera, è a chi ſi acquiſta ſi pone in Acc.

La coſa, da cui uno ſi libera, è che fiacquiſta

ln Gen. - - a

Smart, kimcchie i3baviti gliuvenes gor
oſta , - - - - -

A mira dobaviti, i vjeenee radoſti. Tir.

hà Cura in A cc. con la prepoſitionena P6m

s" nà 3dravglie, hò cura della ſanità -

. -" procurare, buſcare: la coſa,

in Gen. Dobavioſamſehranee”, bò buſeato il

ºitro: Mà il Verbo dobavgliám, che ſignifica

lo ſteſſo vuole in A cc, la Coſa, che ſi buſca,

V-G Datavisſam branotelli, overo la coſa,

che ſi buſca, è procura in Genitivo, ea chi ſi
procura in Accuſativo , Dobavioſamtebbe bra

Biti: eſſere col Dat. in queſto ſenſo: boglie

iebiti progognenu, nego pomillovanu : Me

glio e oſſer perſeguitato, che accarezzato Boglie

e biti ubogu s'Apoſtolon, nego bogartu s'

akomzima. Menije"utiglienu

od tebbe, mi è caro l'eſſer amato da te.

Hajem, haiemſe, prenderſi penſiere, Curar

ſi, con l'Acc con la prepoſition 3a. haiem 3a

ovo, mi curo di queſto. e col Gen hajemiſe,
ſtuari. Così nehajemſe pri

zº e , - - - 5 - .

Nadatiſe, aſpettare. La Coſa aſpettata in
- ietgnee tuojee.

A Ban Slavni 3la silnika . . .
-N e + + e le 2. - Nied
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Njednte pelignee nehajeſe. Oſm.
B1âniti col Dat," roibire: Bränim

tebbi, dane ideſc;" che non va

di.

Bràniti con l'Acc. ſignifica difendere. Di

vizza Maria nasbraani, La Vergine Maria ci

difende.

Dobrohtjetti , voler bene, richiede l' Acc.

Dobrohocchju tebbe, mariu, Voglio bene a te ,

a Maria. -

Svjettovattiſe, Conſigliarſi vuole nell' Ac

scuſativo con la prepoſizione ma la Coſa sù la

uale uno ſi Conſiglia: V. G. ſvjettuièmſeto

i" ma ovu ſtvar. Mi conſiglioteco su queſta Co

ſa , nà ovi poſſſi, su queſto negotio:

3ahvàliti, ringraziare, chiede il Dat.3ah

valite Bogu; Ringraziate Iddio. La Coſa,

per la quale ſi ringrazia ſi pone in Ottavo Caſo

con la prepoſition Na in plural. V. G. 3ahva

i" na ſvieh ſtvarjeh, Ti ringrazio per tut

se le coſe, Nà milòſtjeh, per le grazie: Mà ſe

è ſingolare, ſi pone in Dat. con la ſteſſa prepo

ſtione. 3ahvaglivamtinà gliſbavi, nà daru,

per il favore, ſ", il dono, 3 c. ma il Dativo è

invece del Caſo ottavo . -

. Naslàditiſe ; Compiacerſi. La coſa, della

quale uno ſi Compiace ſi pone in Acc. con la

prepofizione il Nasladurèmſe u ovo, mi com

piaccio in queſto, è ovu ſtvar; in"ci" -

drecchiſe, rinunziare, vuole in Geniti

vo la Coſa, che ſi rinunzia : Ho rinunziato il

Mondo, Odrekóſamſè ſvjéta, odrijcemſe ſvak

Kee taſchinee, rinunz io ogni vanità.

Ottèrtiſe, liberarſi, vuole in Dat. la Coſa,

dalla quale ci liberiamo. Oteoſamſetſ3i, mi

ſon liberato dal travaglio, Qtetichjuſe brighi,

trà du - mi libererò dal faſtidio, dalla fattica,

Sviichi, liare, può havere due Coſtru

zioni: Svſì" s'Petra haglinu, e ſvokó

“ſam Petra 13 hagline, Ho ſpogliato Pietro della

Feſte. Lo ſpogliato in Gen, con la prepoſizion

i3, e la veſte in Acc. ovvero la veſte in Gen.

con la detta prepoſizione, e chi è ſpogliato in
CC- - -

Con alcuni Verbi ſi pone elegantemente il

Gen, in luogo dell'Acc. Nèghledam tràda,

non lº riguardo è fatica.

ºghleda ona, tàcie obola, -

-3lata, ſnaghe, vierre, ºlti . Oſm.

Nacekkatiſe, aſpettar molto: La perſona ,

i" ſi pone in Gen. Nacekkaoſam

fe Pettra, Goſpira, Marie, 8 c. Ho aſpettato

Pietro, il Padrone, Maria, 8 c.

3aboraviti, nei ſi'. La Coſa, è la

perſona, di cui ci dimentichiano, ſi pone in

Acc, 3aboravioſi mene, noie dobro, Ti ſei

dimenticato di me, del mio bene. Ovvero 3abor

ragioſi e od mene, dal Verbo 3aboravitºſe.

xivati, Godere, con l'Acc. doppo di ſe:

uxivani tvoie dobro, Godo del tuo bene,

Naslogittiſe: appºggiarſi, vuole in Acc. con

la prepoſition Na, la perſona, ovvero la Co

, -

fa, à cui ci appoggiamo. Naslognivamſe fà

Pettra , nè mariu, nà miir, mi appoggio i

Pietro, a Maria, al muro.

S IV.

Modi di direproprii della lingua Illirica

SJéde govoritti, incomincio a parlare. sis
: epi ſati; incominciò è ſcrivere. -

Udriti il bah; negare il detto, non attendere

a parola. Doſamee ſparti; deri, do ſmarti,
Sino alla morte Döſtojá ſe da bude karſcten : ſì

degnò eſſer battezzato. 3apovidie da ſe budéjed

na obiina go3ba ucinitti, Comando, che ſi fa

ceſſe un lauto Convito.

Vidéchi da idé; Vedendo, che andava. Dà

nè budem doſciao, Se io non figſi venuto. Ne

chjee da podneſſe, non vogliono ſopportare. Sajé

nèchi dà le udràxbi, ſtimando, che foſſe nella

Comittiva. nota la ſraſe Illirica.

Ovoie, od ºa imam potrebu, Queſto è quel

lo, di che ho di biſogno. Oaſcia, e non od koga.

e3nam ſStochju ucinitti, Non sò che fare.

ne3nam ſetocchju reccni, &c. ed è barbariſmo

il dire: ne3nam ſºlo cinitti. -

Imam Loxnizu ghdi moguſtati, Ho una

Camera dove ſiare. E i" Italianiſmo,

Imam Loxnizu ghdi ſtati.

Cemu ?i A qualfine? -

Inuece dell'Imperfetto del Congiuntivo, o

dell'Infinito vuole qneſta lingua il preſente

del Congiuntivo, è dell' Indicativo. V. G.

Fece, che andaſſe, è fece andare Pietro, fece

predicare, deve dirſi in Illirico, ſicini da Pe

tarotide, ſicini da pripovjeda Antun. Nafto

fabu, dà ſe ukarzaju ſvetjem Franciskom. kaſſ.

'Imperfetto del Conguintivo, el pluſq.

ſi adoperano in vece dell'Imperfetto, e pluſq.

dell'Indicativo. V. G. Pietro, ſempre che ve

niva a ſcuola, era battuto, Petar va3da kad bi

doſcjo nà skullu, bibìo bien -

L'Imperfetto del Congiuntivo alle volte in

luogo dell'Imperfetto dell'Indicativo. Cinio

bib. Io faceva. okuſſilabi kadgod mallo mljè

ka , i ribbee: kaſſ djev : aſſaggiava alle volte

vn pò di latte, e di peſce, kad binà nebbo oc.

ci obratila, slatke ſu3e proljeeváſce. kaſſ:

Quando voglea gli occchi al Cielo, ºe. Acciò

ſi faccia, Acciòſi . Daſebudé cinitti, gliſi

biti , 8 c. - -

Per eleganza al Congiuntivo aggiungeſia3,

con che " ſignificato di futuro. Di uºmo

xeſc, accio tu poſſa , Dà u3ciniſc, che tu fac

cia. Serve al futuro la ſteſſa voce: Ako u3

glivubiſc Bogga ; ſe amerai Dio, velakogliº

biti budeſc

non vorra. - -

La voce del Congiuntivo deve uſarſi invece del

futuro in queſto parlare : º" verrà, ſe vor

rà, non ſi dice: kadchje dóchi, mà kad dò

gli ,c )

gga. Tko ne u3htjet bude, Chi
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ghje', ako déghie, Kadte biem, akotebiem,

&c. Anche : quando viene, ſi dice, kad déghje.

Doppo la particella kàd o alto deve uſarſi il

Congiuntivo, kad budé déchi; ako bude dò

chi. Mà ſe s'interroga : Quando verrà Pietro?

deve dirſi, kadch e déchi Pettar? -

Per dire in Illirico : Sai qualche coſa di Pie

tro? di Marini &c. deve dirſi: 3naaſeli ſeto

god 3à Pettra º 3à mariu ? e non od Petra, od

Marie. Non sò niente di queſto negotio, ne3nam

nifSta 3à ovi poſſò, 3à ovu ſtvár &c.

Per dire, Seº" , Deve dir

ſi: da nie bilo Petra; Così da nie bilo mene,

marie, Genitivo ; La parola ſtato ſi pone in

neutro, e la perſona, o Coſa in Genitivo.

Pcr dire tutti tre, tutti quattro hanno detto,

è fatto queſto, fi dice: ſvà tri, ſvà Cettiri uci

nilli ſu ovo: Mà parlandoſi di cinque deve dir

ſi: Svì peet ovo jeſu ucinilli.

Per dire: ogni due, tre, quattro giorni, ºne

ſi, deve dirſi: Svakka dva, tri, Cettiri dri,

mjeſeza. Ogni cinque giorni, ſvakke peet dà

naa, mjéfezaa, &c. i ,

Deve dirfi, ſvakke tri, Cettiri ure, ogni

trè, quattro bore, e ſvakke peet uraa, ogni

cinque ore.

Per dire: Commutare il temporale per, è con l'

eterno, deve dirſi: promjèniti, vel3amieni

tina vremenittu vjekovitto. La coſa, che ſi

comnuta, o ſi dà, ſi pone nel ſingolare in Dat.

che è in luogo dell'Ottavo Caſo; e nel plurale

nel Caſo Ortavo, E la coſa, che ſi riceve in

cambio, in Aceuſativo.

Kad Rajskoga gliubóvnika

Moghlaje na i? 3amjèniti, Palm.

- A to er ſvieni 3a iſtinu,

Promiénila ma gni dabi

Gljiabav draago, i jedijna.

º

- - lin. ofm
Nieſam vjeſet ovojſtvári; non ſon prattico di

-gneſi Tàc Pomoraz vieſe pueeini, Oſm.

II perfetto remoto eſprime il preſente, el

uturo in queſto ſenſo. Ti batto ſicuramente, ti

batterò. Udrihte. Ti dirò due parole, Rekoh

ti dvje rieci - -

Da imaſe krila od ſekola

Me uteece mu deſnizzu. Oſm.

Speſſo ſi uſa il Gen. in luogo dell'Acc. V.G.

imali oghgna ; kruha, vodee, &c. Vi è fuoco,

pane, acqua º Sre. Nie kruha, nie Vodee, nie

paméti i nºn v'e pane, nè acqua, non v'è men

te. Molti buonini, molte donne ſono andate, ve

giº . Mnogoglyfidij, xénaa poſclo, doſclo,
- Crc. - -

Per dire, di notte, di giorno ſi uſa il ſettimo

Caſo," » dánom, I nocchjom da biexij

i Egipat, E di notte fagga in Egitto. kaſſ in

vita B. Virg. - - - -

Nota, che in qualche Verbo ſi ſono poſte

tutte le perſone, per facilitare la Cognugazio

ne., V. G. Si è poſto nel Dizionario aparbnuti,

parhne riuku, Mà rika mie oparbia od vietra,

illi nà vjetru . -

Altezza d'un piede; Viſcina 3a moggu, e non

od mogghe - -- - -

Per eſprimere: queſta è la mia caſa, non ſi

dice, ováje moja kucchja , ma , ovóje moja

kucchia; Ovóje moi, kogu, queſto è il mio

Cavallo, ováje moia kchii , onoje Maria,

quella e Maria ; Onéje Pettar, quello è Pietro

&c.

Stuar obicna menni ovòje. Palm.

C A P O XXIII.

Alcune Regole per pronunciar bene

le voci Illiriche.

Hi è nato in luogo, dove non ſi parla be

C ne in Illirico, pronunzierà malamente

molte parole, dando l'accento accuto alle ſil

labe, che vogliono il Circonfleſſo, è il Cir

confeſſo, dove richiedeſi l'acuto; perciò ſarà

-utile il preſente Capo sì à chi vuol'apprende

re la lingua Illirica,sì anche à chi l'ha nativa,

ma non già colta.

S I.

Regola per i Genitivi pianali,

S I è procurato con diligenza nel Dizionario

ſegnare col proprio accento il nominativo,

e 'I Genitivo ſingolare, ma le voci mutano,

quali più , quali meno, ne' Caſi obliqui l'ac

cento, che vogliono nel Retto. V. G. Riika.

la mano, con l'accento circonfieſſo nella pri

ma ſillaba, Così nel Gen. ſingolare, Riekee:

Mà nel dativo la ſteſſa ſillaba rlchiede l'accen

to acuto Ritzi, Così nell'Acc. Riku; e nel

Vocativo è Riiko? Ripiglia il Circonfeſſo

nell'Ablativo od Rukee. Nominat. plurale

Ruuke. Gen. od Rhkaa, di nuovo col Circon

fleſſo; Dativo rſkam, Acc. Ruuke, Voc

ò Riike, Abl od Rakaa, Sett. Caſo Rùka

mi, o S' Rukàmi. Ott. Caſo è Rakah. Il

Gen. prural di Vòda, l'acqua ſi pronuncia. V6

daa. La ſteſſa mutatione di accenti accade in

molti altri nomi Maſcolini, feminini, e Neu

tI1 o - - - - - -

Regola per i Genitivi plurali de' Maſcolini

Li nomi maſcolini monoſillabi, che nel no

minativo hanno la ſillaba lunghetta, e perciò

ſcritta con due oo, ovvero con due i, &c.»

benche ſenza accento Circonfleſſo, devono

pronunziarſi con l'accento irconfeſſo nel”

Gen. plurale benche nel Gen. ſingolare non l'

habbiano. V. G. Noos, il Naſo. Gen. nòf

fa, del Naſo. 3ijd; il Muro. Book, il fiance.

Brood la barca, Paas, la Cinta, e ſimili ; ſi

pronuncia, néſaa , 3idaa, b6kaa, Brödaa d

Pàſaa, Geniti plurali, Così Graad, la Citt.parhném , ma non ſi dice: iaparbnem, Vietar
cIlo
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Gen. plurale, Gradaa, velgradévaa.

Al contrario quei nomi, che nel nominativo

non ſi pronunziano alquanto lunghi, nel Gen

plurale non vogliono l'accento circonfeſſo, ma

l'acuto. Tali nomi ſono Gràd, la Grandine e

Làv, il Leone, miſe, il Sorſe. Hart, Lev

riere, 3 c. Nel Gen. plurale ſi dice Gráddaa,

vel Graddévaa , delle grandini , Lávaa , l

de Leoni. Miſciaa, Hirta, &c.

S. II.

De Nomi terminati in aar, & azr

A ſteſſa regola ſerve pronunziar bene i Ge

nitivi plurali de Nonni, che terminano

inar; ſe l'a di ar ſi pronunzia lunghetta, e per i

rò è megilo notarla con l'accento circonfeſſo,
o con due aa) il Genitivo plurale di detti No-f

mi, ed anche il Gen, ſingolare vuole l'accen

to circonfeſſo. V. G. Marnaar, il marina

io Gen."i" plura- i

o3ar
le marmàraa, de marinari. vel Koe

3aar, Pafore di Capre, genit. ſireKo3à
ra, El plurale, ko3iraa: Sardaar, gem. Sar

dåra, el gen. plur Sardaraa, Src,

l non i terminati in ar con l'cccento acuto r

non hanno accento circonfleſſo nel Gen.nè ſin- i

olare, nè plurale: V. G. Kamenir . Gen.

i. Kamenara, e nel plural Kamenſraa.

Trevgljir, Gen. Trevgliára, e 'l plurale ,

Trevgljáraa. Così, pratexár. Vunnar,Gen

fingoſ Pratexára. Vannaraa, e nel Gen.”

plur. Pratexáraa, Vunniraa.

Lo ſteſſo deve dirſi de'nomi terminati in az,

che non ſi allungano nel nominativo. V. G,

Nòraz; Stvòraz; Làxaz, Màrtaz, Udòraz

Lònaz; nel Gen. Singolare Lònza, màrtza

Làzza, Stvòrza , Nòrza, Udòrza ; e nel

plurale, Lonazaa, martázaa, Laxázaa, Stvo

rázaa, Udorázaa & c. . - -

ieri viene nomi terminati in

icb, come, Dietich, ſervidorello, Svarlich ,

il trivello, Stolich, S&c. che non hanno lun

go ieb, il Gen ſingol non ſi pronunzia lna

go nella penultima ſillaba, Djeticchia , del

ragazzo, ſvarlicchia, del trivello, Stolicchja,

dei tavolino, E i genitivi plurali Djetichjaa, .

ſvarlichjaa, ſtolichjaa &c.

S III.
-

De Genitivi de' maſcolini terminati

in iik, o ik.

L' Nomi terminati in ik, è ik, ( poten

doſi ſcrivere nell'una maniera, e nell'al

tra, ) nel Genitivo ſingolare, e plurale voglio

no nella penultima" l'accento Circon

ſteſſo, karvnik , ed anche karvnijk, Boja,

Ucenſk,º o . Pomochnik , Adiutore º

ago VCjarovnik, ilenik &c. nel genitivo ſin

golare vogliono l'accento circonfeſſo: Kaarv

nika, Ucenika, Pomochnika, carovnika, &c.

Et anche nel plural. Karvnikaancenikaa, Po

"nº , Vilenikaa, &c. E così negli altri
Cair -

Li terminati in ik mantengono l'accento,

acuto nel gen. ſingol. e plur. e negli altri caſi.

Preſnik. Poeta. Himbenik, Ingannatore, Ko

-
i" Soldato a Cavallo, cc. Nel Gen ſing

ieſnika, Himbenika, kognika. E nel plur.

Pleſnikaa, Himbenikaa, kognikaa, S&c.

S IV. -

Genitivi de' Nomi maſcolini terminati

in Egl .

Ueſti Nomi, ſtvoritegl, Creatore. Spaſ

-
sitegli, Salvatore, Trubìtegi, Trombet

fiere. Prſategli, amico, Ste. Nel gene

Singolare, ſpaſsiteglia , Stvoritèglja , Tru

bìteglja, Priateglia, nel gen. plnr con l'ac

cento acuto, nella penultima Stvoritégljaa,

Trubitégljaa, Priatégljaa, &ce

S V.

Genitivi de maſcolini terminati in

, ò aak.

r

I Nomi terminati in ak, ò aak con l'acen

- a toCirconfleſſo, è con due aa , vogliono

l'accento Circonfleſſo neli" , e plur.

come anche negli altri Caſi. V. G.Texak ;

Lavoratore; vel texaak. Potiſetegnali , buo

movile. Gorſtak, Montanajo : Lexak , pol

trone. Junak , Valenthuomº, &c. Nel Gen.

Singolare ſi pronunzia Texaka? Potiſetegna

ra, Gorſaka. Lexaka. Junaka, E.ne ge

nitivi plurali, Texakaa, Potiſetegnalfaa go

ſtakaa, Lexàkaa. Junakaa, &ce

S. VI.

Genitivi de maſcoliniterminati indk.

L'" , che terminano in 4k con l'

accento ritengono ne'loro genitivi ſingola

ri, e plurali. V. G. ſvjetgná".
Vodegnék &c. Gen. Singol, ſvietgnáka,

ceſtgniáka, Vodegnjáka ... -- -

osì li lerminati in ai Rii, krái. 3mái.

Genitivo Singol. Rája, krája, 3máia, e nel

plur, Rájaa &c.

S. v tr.
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- S VIII.S. VII.

De Genitivi Feminini a

I Genit, ſingolari de' Nomi feminini, che

nel nominativo non hanno accento nè acu

to, nè circonfeſſo, nè ſi pronunziano nella

penultima alquanto lunghi, nè meno nel Sen.

Singol. vogliono detti accenti, e nel Gen.

Plur. vogliono l'accento acuto nella penulti
ma ſillaba, V. G. Bàbba, Nutrice, è Leva

trice, Kràvaa ; Vacca. Dubràva , Selva -

Slava , gloria: Gen. ſingolare diceſi; Babbe,

l ravve , Dubrave , Slave : E nel plurale :

dBábaa; kravaa, dubrävaa, k63aa, &c.

La ſteſſa regola vale ne' Nomifeminini ter

minati in izza: è iga : Kraglizza, Regina -

ievizza, Vergine, Torizza, sacchetto. Hro
mizza, Donna zoppa: Guſſarizza, Pirateſſa ,

leudizza , Codetta , Trepàviza ; Palpebra

Pechniza, fornacetta . Priategliza ; amica.

Domachiza , Padrona di Caſa . 3egliarita,

Erbajula. Nel Gen. Sing kraglizze , Die

vizze, Torbizze, Hromizze : E ne' Geni

tivi plur, Kraglizaa, Djevizaa ; Torbizaa »

Piromízaa . Così il Gen. Sing. Trepàvize :

Pèchnize Priatèglize; domachize, &c. E ne'

genitivi plur. trepavizaa, pecchnizaa , priate

glizaa, donachizaa, &c. Ma ſi noti che i Ge
nitivi defeminini ſi ſcrivono con due se per di

ſtinguerli da Nominativi plurali,

Lo ſteſſo dico degli altri feminini, che nel
nominativo non hanno accento circonfeſſo 5

non l'hanno nè nel Gen. ſing., nè nel plura:

le. V. G. Bukka , Strepito.º"
Nogga, piede. Gen. Mukkee, nohghee, Buk

lee, &c. Gen. plur. Múkkaa, négaa - &c.

Li Genit. de' Nomi feminini, " hanno

l'accento Circonfleſſo nel Nominativo , ri

chiedono lo ſteſſo acccento nel Genit. Singola

re, V. G. Raka, la mano. Duſcia, l'Ani

va. Hrana ; Taza, &c. Nel Genit. Sing:
Rakee » daſeee, Hrànee -, tfighee - &c. E nel

Genit. plur. Rúkaa, Diſcia, tùgaa» Hrà

naa, &c. -

Lifeminini terminati in ina con un'accen

to quaſi circonfeſſo, come plannina, Barºina,

Puklina, debelina: Nel Genet. Siugel, non

vogliono l'accento circonfeſſo, dicendoſi plan

ninee, bar:3inee, pnklinee. Ma lo vogliono

nel Gen. plur. che ſi pronunzia planninaa »

Bar3inaa, Puklinaa, debelinaa, ben che me
gli altri caſi non richiedono accento Circon

fleſſo. Si avverta però, che il Genit ſingolare

di detti Feminini Si pronunzia lunghetto, per

diſtinguerlo dal Nom. Plur.

-

-
-

genitivi de' Nomi Neutri.

N Eneralmente li Nomi neutri, che nel no

minativo non hanno l'accento circonfeſ

ſo, non lo hanno nel Genit. Singol. E nel
plurale vogliono l'accento acuto V.G. Blat

to; Palude: Je3ero. Lago. Vrello '6"
rigine ; diello, o dillo, opera iatto - lud

do, &c. Il Genit.º" ſà Blatta, i.

ra; Vrella, dilla, Sc. Eli Genit plur Blá

taa, je3éraa, Vrélaa, diéllaa:

Anche li neutri terminati in five, li quali

nei Nominativo non hanno accento circonfeſ:
fo, non lº hanno nel Genit, Singol- , nè nel

irale . V, G. Prigljubóvſtvo , adulterio -

imbenſtvo, finzione. Zrevgljárſivo - 3lo

cinſtvo , 8cc. Il Gen. Sing prigliubovſtva »

himbénſiva, Zervgliárſtva, e poſſonº anco

raſcriverſi con l'accento grave: Prigliubºv

iva , 8 c. E ne Genitivi plur. Prigliubºv

ſvaa, Himbénſtvaa, & c. 3locinſtvaa &c.

Con l'ultima ſillaba lunghetta, e percio con

due aa -

Lo ſteſſo dico de' Nentri terminati in iſºte -

Ula3 ſete: Oghgniſete: Priſtaliste , e
Nei'Gen. Sing Ula3iſcta; Enel Gen Plur

Ula3ſetaa, Oghgniſºlaa 38 c.

la ſteſſa regola vale ne' Verbali terminati

inanie, 8 in nie, come ſmànje .pridànie»

tugovànje, ſpaſsènje, govoranje, Cjaſtènje,

&c. Nei Genit. ſing. imànſa, pridània tu
govànja, ſpaſsènia, Ciaſtenia E ne'Gen.

plur. imàgnaa, pridànjaa, tugovanaa » ſpaſ

sènja, govorènpaa: - -

evenotarſi, che alcuni Neutri nel Nomi:
nativo plurale terminano in eſſa: Nebbo, il

Cielo: Nebèſſa, i Cieli . Tjelo, il Cºrpº i
telèſſa, i Corpi. Così ciuddo, miracolº Giud
dèſſa, miracoli, Nel genit piur, vogliºnº lº

accento circonfeſſo nella penultima: Nebeſaº

de'cieli, Telèſaa, Cjuddèſaa, &c.

S. IX

Regola Generale.

Uò ſervire per Regola generale, che tutti i

P Nomi, e di tutti i generi, ſe nel Nomina

civo ſingolare non hanno accento circoufleſſo,

nè ſi pronunziano alquanto lunghi i tali nomi

nè nel Genit.ſing., ne nel Genit: plur voglio
no l'accento circonfeſſo. Tali ſono Lav,

Miſe, Bòb, Blatto, Kraglizza, Kravva ,

Babba , S&c. -

Quei Nomi, che nel Nominativo ſi pronun

ciano alquanto lunghetti, come Brood, Puuk,

- -
-

-

-

3ijd, Book, benche nel Genit. ſing nºn hab
biano
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biano accento circonfeſſo, lo richiedono nel

Gen. plur., come di ſopra s'è notato.

Non pochi Maſcolini hanno due terminatio

ni nel Nominati plur. V: G: Boogh , Vité3 ,

Sijn, Graad, Puuk. Nel Nom plur. hanno

Bo3i, e Bogovi. Vité5i, e Vité3ovi. Sijni,

e Sinovi. Graadi, e Gràdovi. Puuzi, e Pir

kovi. Nel Gen. plur. vogliono l'accento cir

confeſſo Bogòvaa,Vite36v
aa, Sinòvaa, Gra

dóvaa, Pukóvaa, e ſimili.

Notiſi, che anche quei Nomi, che ne' Ge

nit. ſi pronunziano con l'accento circonfleſſo,

e quei Nomi, che negli altri Caſi non hanno

accento accuto, ne' Vocativi, ſi pronunziano

nella prima ſillaba , 1 i biſſillabi con accento

accuto. V. G. Páce, è popolo. B6xe, o Dio.

Góſpo, è ſignora, Xéno, o donna. Ribbo,

ò peſce. Iiti con l'accento accuto nella

penultima ſillaba , Marnire , è marinaio,

Goſpéru, è ſignore &e.

Xlcune oſſervazioni nella pronunzia degli

Agettivi - -

-1

PI" detto nel Cap. V., che lo ſteſſo

Agettivo, che termina in qualche conſo

nante, termina anche nella vocale i, Sveet,

e ſveti, ſanto. Dobar, dobri, buono: Come

anche quando dobbiamo ſervirci or dell'uno,

or dell'altro, e con quale accento debbano pro

nunziarſi; onde quì non devo replicare lo ſteſ

ſo avvertimento dato nel ſudetto capo.

Gli Aggettivi terminati in ski nel Nominat.

come Goſpodski, ská, skó, ſignorile. Priate

glski, ská, sk6, di amico. Vlaſteoski, ská,

skó, di gentilhuomo vogliono l'accento accuto

nella ultima ſillaba, e ſenza l'accento Goſpodrki

ſarebbe Adverbio. V. G. Primiogare goſpo

dski, l'ha ricevuto ſingnorilmente. Così. pria

teglski, amichevolmente & c. ma deve dirſi ie

dan gospodski objed ucinio;e, ha fatto un deſi

nare ſignorile. Si rifletta ancora che conforme il

Genit ſingolare de' ſoſtantivi feminini della

ſeconda declinazione ſi pronunzia lunghetto

nell'ultima ſillaba, per diſtinguerlo dal Nom.

plur, che ſi pronunzia ſenza accento all' e ſi

ſcrive con due ee. Così anche il Genet. ſingo

lare feminino degli Agettivi ſi pronunzia lun

hetto. V, G. Sijn dobree xenee, figliuolo di

uona donna. Ma ſenza le due ee il Nominat.

plur. Xène dòbre gliuube ſvoju diezzu, le ma

dri buone amano i ſuoi figliuoli. E quì debbo ri

cordare che le due ee noni di due

vocali ma l'ultima e dinota che la ſillaba ſi

pronunzia lunghetta, come ſi è detto ne primi

avvertimenti all'Avvertim
ento IV,

S. XI.

Alcune Regole per la pronunzia de Participii

paſſivi, che ſi declinano come gli

Agettivi. -

Participii paſſivi formati da Verbi terminati

nell'Infinito in ati, e in atti ,

Mºº di queſti Participij vogliono nell'

- a di dn, dna, ano l'accento acuto -

Klàgnati , adorare. Klagnin , klagnina,

Klagnino. Utierati, cacciar dentro. Urjerin,

rána , rino . Poſsiati, ſeminare. Poſſiana

ina, ino: Jahati, cavalcare, iahán, hina,

béno. Iſtièrati, ſacciare, Iſtierin, ina, no.

Nútkati, invitare. Nutkán, kána, káno.

Anche con l'accento accuto ſi pronunziane

molti participij formati da Verbi in atti Raſ

paſcjatti, raſpaſcján, ſe, ina, ſcino. Ugh

natti , ughnán, nina , néno - Skoncjatti,

skonclán, cjána , ciino. Saghnatti, ſagh

nán, néma, néno - Viencjatti, Viencjin

ciina , cito . Onotatti , omotán , tāna ,

táno &c.
Si eccettuano alcuni Participii de Verbi in

atti, e ſono. Da Kovatti, batter il ferro, ko.

! vaan, kováua, kovano. Da arvatti, arvaa a

i vana , vàno. Da 3vatti , 3vàan, 3vano -

! Da trovatti, tròvaan, vina, vàno, e pochi

altri che imparerete con l'uſo. -

S. XII
Participii de Verbi terminati in itti nellº

- Infinito.

Dº" , dobft, dobita , bíto . I3bitti »

i5bién, i3bjéna, bjéno. Uvitti, uvft,

vita, vito & c. Queſti nel maſcolino vogliono

per lo più l'accento acuto; nel Feminino il

ciconfeſſo, nel Neutro l'acuto.

Participij de Verbi terminati in eti, nell'

Infinito. Nel Maſcolino, e Neutro l'accen

to accuto, nel Feminino il circonfleſſo. Uſpéti,

uſpét , peta , péto . U3eti , u 5ét , uàéta,

u5éto. 3apéti, 3apét, péta, péto - e

S. XIII.

Participii de Verbi terminati nell'Infinita

in Nuti.

N tutti i generi vogliono l'agcento accuto

i" G. mètnuti, buttare.

Mètnit, nita, nito. Prighnuti, inchinare

Prighnút , nſita , nito . Smetnuti , butta.

lº ſmetnit, nita, nito. ossi, aſſue.

are 3
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nuto . Dìghnuti ! 6drédi, 6drédi Plur o drédiſmo, odrèdiſte,fare. Obiknit , nita

dighnúr, nita, nſito

nita, nſito.

S. XIV.

Participii de Verbi terminati nell'

in utti, vel uti,

Ninui , ghnút,

Infinito

Participii de verbi terminati nell'infinito

in utti, & uti richiedono l'accento acuto

in tutti i Generi.

Primaknùtti, accoſtare. Primaknit , ni

ta, nſito. Nagarnutti: ammucchiare, nagar

mit , nita ; nito . Naghnutti inclinare.

Naghnút, ſita , éto. Nadahnutti, iſpirare.
N" , ſita, ſito. Così da niknuti germo

sliare , Niknit , niknita , niknſito. Odki

nuti fiaccare, Odkinſit, odkinita, odkinſito

tipnuti, battere, impriſit, lupnita, lupnù

to - & c.

Il participio de verbi terminati in itti come

Raſſati, Diſſipare, poſſuti, aſpergere, nel ſe

minino vuole l'accento Circonfeſſo: Praſſit

araſſita, raſſito, Poſſit , poſſata, poſſuto.

Ce -- -

s XV

Avvertimento per non confondere alcune voci dell'

Imperf dell'Indicativo col Perfetto Remoto.

Er non confondere la perſona prima del

ſingolare degl' Imperfetti dell'Indicati

vo con la prima ſingolare del Perfetto Remo

to, nè la ſeconda, e terza ſingolare del detto

Imperfetto con la terza plurale del Remoto,

devono notarſi gli accenti. V. G. Tijzáh, io

toccava, con l'accento, acuto all 4; e tij?àh,

vi, on tijziſce, quello toccava, e Tijzaſce,

quelli toccavono. Così iméh , io baveva, Tii

imáſte: tu avevi, on imáſce, quello lave

va. Imàh, bebbi. e imàſce, bebbero quelfi.

S. XVI.

Per la pronunzia de Perfetti Remoti,

I Verbi, che hanno nell'infinito l'accento

circonfeſſo: Gliàbiti, odlàciti, odrediti

vogliono nella prima perſona del Remoto l'

accento circonfeſſo. Gli ibih, a mai, odlù

cih, determinai; ordrédih, ordinai 6te. Mà

nella ſeconda, e terza del ſingolare mutano il

circonfeſſo in accuto; E nel plurale tutte le

perſone ripigliano il Circonfeſſo ia odlficih,

" on 6dltici. Plur. mi cdſſciſmo, vi;

odlùciſte º onij odlºciſſe, 8 c. Così odrèdih,

49

odrèdiſce. Così uvrièdih , offeſi, ſagriéſcih,

pecca, dicendoſi nell' infinito, ſagrjèſciti,

uvrjéditi. Naſtoiati, já nàſtojah, io atteſi,

tijnàſtoja, on maſtoja Plur. Nàſtoiaſmo, ni

ſtojàſte, naſtojàſce. Prikà.3ati, prikà5ah,

pr k43a, priká3a, Nabfiniti, nabanih, nà

búni, n4bini, Pfur. Nabâniſmo, &c. Od

laciti, odlàcih . Tizati, tizzh, tice, tice,

Plur. tizaſmo, tizaſte, tfraſce.

Nei Verbi, che nell'Infinito tron hannoac

cento circonfeſſo, la prima ſillaba del foro

perfetto remoto, chiede l'accento accuto. Pò

gubitti: 14 pògſibih , tij pógubi , on pógubi.

Plur. M" vij pógubiſte, oni p6

gubìſce. Recchi, dire: ja rèkoh, ti récce,

on récce Plur mijrekoſmo, vi; rekòſte; oni

rekòſce. Pèkoh, tij péc e, on pécce. Mij

pekoſmovij pekòſte, oni pekòſce. 3âmjeri

ti, 34mjerih, 34mjeri; 34mieri, mi i 34

mjeriſmo, vi i 34mjeriſte, oni 34mjeriſce -

Da proslaviti; Próslavih,&c.próslaviſmo,pro

slaviſte,préslaviſcee.Osloboditti, 6slobodih ,

6slobodi,6slobodi, 6slobodiſmo, 6slobodiſte,

oslobodifce 3 Goſtitti - ja goſtrh 5 tij diſti º

on goſti, Plur: mi goſtiſmo, vi; giſtiſte,

enigóſtiſce,

S. XVII.

Avvertimento per la pronunzia degl'Imper

-
fetti dell'Indicativo. -

L" che nell'Infinito terminano fin

iti, e nella prima del prefente dell' In

dicativo non hanno l'ultima fillaba con ii. V.

G. Garlitti, garlim, abbracciare, Vidjeti.

Vidim, Tlacciti, Tlaccim , Sidjetti, sie

dim. Molliti, mollfm, nell'Imperfettovo

gliono l'accento accuto. Gargli ib, garglia

-

-

tocca i col grave. Così: tijtijzàſce : tu tocca- iſce ; garglidiſce. Gia Vidjáh; tii vidjáſce, on

vidjáſce. Così anche quei verbi che nella pri

ma perſona del preſente dell'Indicativo ter

minano in im, come ſtavgljám, l'imperfet

to: ja ſtavgljáh, ti; ſtavgljáſce, on ſtavgliá

ſce : Cosi ilacciab, lacejaſce , riacei iſce:

Cosi ſi gliſi, Sii, mºglie a
mogliáh, io pregava, ti mogliſce, tu prega

vi, on. miogliſce, quello pregava. Plur. mij

mogliáhomo noi pregavamo, vi mogliahote,

voipregavate, oni mogliahu, quelli pregavanoe

Li Verbi, che nella prima perſona del pre

ſente dell'Indicativo terminano in im . Co

me cinijm, e puo anche ſcriverſi cinfm dar

xim &c. e nella terza perſona plurale cinédar

xè, Ciaſtijn, Bjexijm, darxijm , dvorijm ,

e ſimili , nell' Imperfetto dell' Indicativo

terminano in aſce. Cignaſce, ciaſtiàſce; Bie

xaſce, darzaſce," 4 Cignih, ti ci

griàſce,.on cignàſce, Cignahomo, Cigniho

te, Cignahu.i , bien aſce, biexiſce,i
Xai
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xähomo, biexàhote, bjexähu. -

Per meglio intendere queſta regola, deve

notarſi lai" pronunzia di garlim, e bie

aijm, l'im di garlim non s'infiette, ma ſi pro

nuuzia lungo e s'inflette quaſi con accento cir

conſleſſo l'im di biexijn: e nella terza perſo

na plurale del" dell' indicativo di car

lim, ſi pronunzia garlé, e nella terza perſona

plurale di biexigm ſi pronunzia bjexé. Se ben

ſi nota queſta differenza nella prima perſona

ſingolare, e nella terza plurale de verbi ; ſarà

facile pronunziar bene la voce dell' imperfet

to, ed anche del Gerundio, come appreſſo di

Ten10 a -,

S XVIII.

Avvertimento per la pronunzia de Gerundii -

I U Gerundio, come habbiam detto nel Ca

po X. ſi forma dalla terza perſona plurale

del preſente dell'indicativo. V. G. cinee fau

no ( e puo ancora ſcriverſi ciné , ) cinècini fa

cendo: imaju hanno, imajúchi bavendo, gar

léti abbracciano, garléchi abbracciando. Orper

pronunziar bene la penultima ſillaba del Ge

rundio deve notarſi l'ultima ſillaba della terza

perſona plurale del verbo. Se nella terza per

ſona plurale del verbo s'inflette l'ultima ſilla

ba la ſteſſa filiaba che è la penultima del Ge

rundio, s'inflette. V. G. ſi dee dire cinéebi

facendo, e non cinichi, ma dee pronunciarſi

garléchi abbracciando, majitcbi bavendo: così

sovoréchi parlando vodéchi menando, imperoc

che ſi dice govorin parlo, govoré, parlano, ma

perchè ſi dice, variim, ovartim raggiro, e par

tee, o tart è girano, il Gerundio ſi pronunzia

varticbi raggirando.

C A P o XIX.

Avvertimento per la pronunzia de Participii.

I è detto nel CapoX che la voce del gerun

dio ſerve anche al Participio , e co

me participio , ſi declina . Qui ora dee

notarſi, che qundo nel gerundio s'inflette

la penultima ſillaba, ſecondo la regola data nel

Capo antecedente, allora nel participio non sº

infette. V. G. Varté girano, vartéchi Giran

do, varteechi, varteecchja , varteechje , gi

rante Participio, anzi tee ſi promunzia con ac

cento quaſi acuto. Cini fanno, cinichi facen

do e inecchi facientes, quelli che fannº - Bienº

fuggono, biexéchi, friggendo. Bjezeechi, biexee

chia, bieexechie, participio. Al contrario: quan

do nel Gerundio non s'inflette la penultima ſil

laba, perche formato da verbi, che nella prima

perſona ſingolare, e nella terza plurale non in

flettono l'ultima ſillaba, come V. G. Govo

rim parlo , goveré parlano, govorechi parlando

allora il Participio di tali verbi inflette la ſua

penultima ſillaba, e ſi pronunzia gºvoreechi »

govereeclia, govoreechje; come ſe detta ſillaba

foſſe accentata con accento circonfleſſo. E ben

che nel Dizionario troverete la penultima de

participi; ſcritta con due ee, o due uu, ſenza

accento, voi però dovete ſervirvi della Rego

la quì data.

eſte inſtruzioni, grammaticali col dizio

nario ſono baſtanti per apprendere con Regola

la Lingua Illirica, e pronunziar bene quaſi tut

te le voci; ed anche a chi la lingua è nativa,

non però colta, ſervono per parlar ſenz'errore

-

sOLI DEO HONOR, ET GLORIA.

-
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A Bada. V. Ozioſamente.

A baſſo. V. Abbaſſo.

A baſtanza. V. Baſtevolmente e

Abate. V. Abbate.

Abbachiera , cioè computatrice, donna inten

dente d'abbaco. Calculatrix. cit. f Ra3

brójniza, ze. f. Broitegliza od rà5loga. f.

Brojeechja, e. f. Ra3loxniza. re. f.

Abbachiere, abbachiſta, huomo intendente d'

- abbaco . Calculator, ris. m. Ra3brójnik,

nika . m. Broitegl od R i3loga . Brojee

chi, ega. m. Rà5loxnik, nika, m.

Abbacinare, abbagliare, diceſi di troppa luce,

è d' altro ſimile, che offuſca la viſta. Per

ſtringere , oculos. 3ablièschiti tkòmu occi ,

schijem, sStioſam.

Zabliérétiſe vid ſvàkomu: palm,

Moiſe pogled tàd 3dbglieſiti

Pr? nenàdnoj toi ſvieiliſti. Palm.

BljèſStiti, sciim, schioſam , Il Sole m'abba

glia gl' occhi . Sinze 5ablièsºujemi oc

ci. Priu;éti vid. Potamnitti vid. Obsjèn

niti, nijvam, 6bsjennioſam occi.

Abbacinare, è abbagliar la mente. Mentem ch

tenebrare . 3asjenniti pamét, nivam, nio

. Obsjènniti, niivam , nioſam

Sliépatammortebbe objenni. Ra3m.

3abúſciti panet, ſcivam, ſcioſam. 3abliè- l

ſctiti parmét. Priu 3éti ſinu, priu5 imam, u

3eoſam. Obsjennivati pamét, nijvam, vo

fam. Ugàſiti ſviés, ſijvam, ſioſam.

Ah kai ramnor ſvi éſme ugaſ. Man:Gior:

i 'abbacinare,l' offuſcare. V. Abbagliamento.

Abbacinato, abbarbagliato - Perſtridius, ta ,

tum . 3abljeeſcten , na, no. Priugét ù vi

... du , èta, éto. Obsjègnen, na, no, -

Abbacinato mentalmente. Mente obtenebratur.

Obsjègnen, ma, no il paméti. 3abjèn, è na;

eno, è ſv;éſti . 3au3ét , alliti priu5ét,

“èta, éto, il paméti. Paméti obsjègnene -
3à ſcjos ici, ſclo paméti Be3uuman , im

na , ſimno. I ſid, làda, lido. 3abuſeen ,

ma , no. 5abuſcegnik, ika.m. 3abùſceniza,

ze. f. Svjéſti i3gubiené . -

Abbaco, arte di far conti. Numerorum ars.3anat

iòdº" , àta, m. Nauk èd ra3brojé-.

- gna. Nicinod ra5bràjagna. Rai3broj; ja.m.

Abbaco, carta è tavoletta, dell'abbaco. Ta

bula ratiocinatoria, Liiſti, od ragbràiagna. I

Piſmo, illiti kgnigga èd ra3brijagna

èd rā3broja .

Abbaco, calculo, è computamento, cioè con

- tº Ratio, nir. f Ra3brajanje, ja. E Bréj

- rº3loga, ja. m. Ra3brojénje, nia. n. Rä3

a broi, ja. m. Turco - Illirico. Heſap, apa.
-- m - - -

iſmo

Fa l' abbaco, cioè far conto, computare,

ºpuro, di agi,atum: Ra3brijati,jam, bra

joſam, illiti Ragbroitti, brajam, broioſam

i Abbagliamento per troppa, luce.

tr. -

Abbagliarſi, ingannarſi. Erro, ar, avi, atum ,

Haver la mente abbagliata, overo abbagliar- º

- i

-

-
-

-

-

-

- a - -

- A , E º :

- -- -- - . - e v.

Broitti ri;loghe, iim, ioſam. Turco - Illi- .

rico. Hesàpiti, pim, pioſam , -

A"#i si 9" » Le 5, -

uignti poſtavi 3à Majku, i 5a Opattizu q S. -.

ſ"º
Abbadia Abbatia, e. f Opattija, È . f.

erfiriéfio -

oculorum. 3ablièſchegne, ja. n. 3asjenna èd -

Occi, nne. f. piº òd vida ; tja. n. e

Abbagliamento, abbaglio, error di viſta. Al

lucinatio nis.f. 3abljésctegne; gna. n.Upo

3nàgne, gna. Prìvara èd vída , re. f. -

Abbagliamento mentale . Mentir allucinatio .

Obsjennichie paméri, chja . n. 3asjenua - -

ºd ſvjéſti , ne. f. Timnos èd uma, oſti.

ſ. Pomarcjàgne ſvićſti, nja. n. Neznàgne ,

gna. n. Nerazim, a . m. Slàbos , ſti . f. .

alliti 6slabjègne èd ima., gna. n. 3aho

diégne, gna n, illiti 3aſioſpaméti, hoda.

m. Nerà3bor, ra . m.

Kolikrit govorà, Gºſpofe, s'kiim na 3hor, ' -

Tolikrit fatporu kigidinerà 3bor. Sciſc. -

Abbagliar la viſta V. Abbacinare.

bbagliare, in neutro, errare per inavverten

za, o debolezza di viſta - Allucinor, aris,

atus ſum. 3ablièsétitiſe, ivamſe, ioſamſe -

occimma pri kojojgòdi ſtvaari . Upo3natti- -

ſe, naavamſe,i . 3àchi, hodim , -

ſcjóſam poghlédom. Privàritiſe, Uarámſe, è,

rioſamſe à vidjènju. Pri3rettiſe pri3iréſe, 3re- -

º" a via ºoi ſiinko kòn vodaa u prigriſe vlahbom, º

# tainze vil vode# orahhorn. -

Vàrati ſe, vari mſe, viraoſamſe. Privàriti- e

Vfe, Varámſe , varioſamſe. Upo5uattiſes

naavanſe, 3nàoſanuſe - . r .

Daſ ºbje vofsketàde, - - - - - -

U jedna bagnih upo3nàju. Oſm.

V. Ingannarſi. V. aſſa voce Conoſcere. - -

méti 3ahodim, ſcióſam . Sméſtiſe pamétiu

tamſe, èoſanſe. 13iti 13 paméti, i3hodim,

ſciºſam. Be3dman oſtatti, aiem, àoſam

3aldditi ludivani , lºdioſam. 3biſcitſe , . . .

ſciivamſe, ſcioſamſe. Zabljésctitiſe à pa- -

meti, schivanſe, sétioſamſe . Pomarciatti ,

ù vjeſti, marcim, marcjóſam : I3gubittiſe

inoni, Gubijmſe, bioſamſe. Itti i negnº - -

gne, Hodín, iſcjpſam , Itti, illi hoditti a - -

rievidu . » - -

- Sdm ſebbenevardn, hode à negida. Darx. -

3amarſittife, illi bitti 3amàrſcen i pamèti.

Abbaglio, errore, V. Abbagliamento , -

Abbajamento, propriamente il bajar del Cane. “

La tratti, us. n. Laiſigne; gna. n. . . .

-

ſi nella mente. Mente aberrare; 3acchi s'pa- º ,
-

l Abbaiante, che abbaia. Latran, tir.- c. La

unchi , chi2 , chje. Ko i làie, kojá làje , -

koié lie. Lajavizi, ivra. n Lajaviza, a :
avize; ſ. -

A Ab- -

-

-
-

a - è

-
-
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làjati nà tkòga , jem ,

Il cominciarà latrare. Latratu inceptio .

–
- -

- -

2 A B

Abbaiare. Latro, ar, avi, atum. Làjati, jem,
joſam. - - -

Priſta làiat Pàstreghlavi, Palm.

Incominciar à latrare. incipere latrare, 3a

làjáti, Lajem," . Pocêti , làjati,

cignem , ceoſam. U3eti làjati, usingljem ,
15eoſam.

3a

inir di latrare. Ceſſere i latrata. Dolàiati,

làjem, jóſam, Poſpjetti lajágne, picevam,

, lajágne, gna. n. Pocètak lajágna.

pioſam, illi priſtatti, jem, àoſani làjati.

Uſtà vitiſe od lajigna , vgliamſe , vioſam

ſe. -

Il finir di latrare . Latratur ceſſatio, Dóla

i" , gna. n. Svà rha èd lajágna.

Abbajar molto, overo è ſatietà. Multan la

gare Nalàjatiſe , lajem ſe , lajaoſamſe .

-

Prilàjatiſe , ièmſe ,"i alliti

I làjatiſe, jemſe, jaoſamſe. Nalàjitiſesit.

asittiti ſe lajigna, timſe illi tijvamſe, tio

famſe. Làjati dò voglie. I5moritiſe od la

ijigna.

lº abbaiar molto . Multus latratus, ur, m.

Nalajigne, gna . m. Prilajágne, gna, n.

3lajágne, gna. n.

- i" contro d'uno, cioè dirne male meta

foricamente. Oblequor, ris, cutusſini. Na

iaoſam . Làjati mà

tkòga, iem , jaoſam . Vi Detrarre , dir

male. - -

ablajares latrar contro d' uno, inteſo del

Cane: Nalàjati nà tkòga, jem, jaoſam,
i ſuprèch òmu. Làjati nà tkòga, jem,

-

- jaoſam, - -

“Infervºrarſi nell' abbajare, Vehementer laira

" a emiſe , jaoſamſe. Gljito

ſiati; a 3gljſtitiſe, tijvamſe, tioſaniſe;

º illi. Ragdràxitiſe, xijvanſe, xioſamſe i
: laJagnu , e -

e L'inſeryorarſi nell'abbajare. Vehemens latra
s

, lavaz , vza - m.

A e

tur. Raglajágne, gna . n, Gljúto, alliti

"º "º "
Abbajaf inſieme, Collatro, ar , avi, atum.

34jedno làiati, jem, jaoſam U jednola

iáti. Jednáko làjati, -

L'

, no lajágne.
º" intorno

Oblàiati, lajem,

L'abbajar attorno.

jágne ; gna. n. e

" , propriamente Cane, che abbaja.

Làjalaz., jaoza. m. Là

abbajar inſieme, celatrotus 3 uſ . m. 3ijed

oblati

- - -
-

ro , ar 3 avi 5 atum ,

oſam -

Latrator, rir, n.

Abbajatrice Latratrix, cit. f Làjali3a, ze.

Làjaviaa, ze. f. e

Abbiatore, che abbaja intorno. Oblatrator,

"oilia,oi ,
i vza - m. - - - º

Attajare, come il Cane, quando fa feſta al
Fa rone, e ſi prerºe anco metaforicamen

-

-

-

-

-

- .

- - -

it

bi, ni, f. obla

- -

-

-

-

– - -

-

-

- -

-

-

- - º e
- -

-

A B -
- -

-
-

-

te per adulare. Latratu aſſentari , Ulajati,

jem , jaoſam. Làjati od veſſeglia.

Iniparar ad abbajare." , lajemſe, la

O Iljaoſamſe : V. G. Io hò imparato è latrare

ciolajati od tebbe. -

l'imparar ad abbaiare. U3lajágne, gna. n.

incer alcuno abbajando . Superare la trando -

adlàiati , jem, jaoſamtkòga Prilàjati ,

jem, jaoſam tkòga. -

Il vincire alcuno abbaiando . Vincere latran

do. Nadlaiſigne;gna. n. Prilajágne; gna.n

A"re, inibalire, far balle. V. ſmbal

dre,

Abbandonamento, l'abbandonare. Relitio,

nis. f. Oſtavgliégne, gna , n. Ohajágne »

gna , n. 3apùſétegne , gna . n. 3ipiſta,

ſte. f. Pariſigne, gna. n. -

Abbandonare, laſciare , metter in abbando

no. Deſero , ir, vi , ertum . Oſtàvgliati ,

vgljani, vioſam . Ochi, ohodim , 6ſciao

ſani. Oſtà viti, oſtàvgljam , vioſam. Ohà

jatiſe, ianuſe, jaoſamſe . Parjattiſe , jaa

vannſe, jàoſamſe. V. G. Hò abbandonato

l' affare. Parjàoſamſe pòsla ,

ſ6, parjaavana, riaoſam. Vàrchi, Mecch

jén, vargaoſam.

Vàrgoh ſiaare priateglie,

A 5ò nòvu muu drtix?nu,

U5eh onieh i fee xegliee,

V bluttanoſii Keii ghinti, Ra3m. -

Odmaknutti èd ſebbe, cdmakgnijvam , od

maknùoſam , Pomètnuti , cchiem, thuo
ſam. - - - - -

Abbandonar affatto. Derelinquo, linguis, lº

gui litigm ; 3apfiſtitì , puſcììjem, Púſtio

ſaun. Podpunno oſtàviti, oſtàvgljani, vio

fan. Ohàiatiſe ſvirſceno" i , jeumſe,

jaoſamſe. Napunno pomètnuti, mecchjem,

ſann. -

L'abbandonar affato. Dereliºfio, nir . f. 3a

pſſctegne, gna. n. Podpunno 6ſtavgliégne,

gna, n. Svirſcena 3apuſta, e omet

nichie à ſvèmu . . . . . . .

Abbandonarſi, cioè per perderſi d'animo ,

è sbigottirſi V. Perderſi d'animo.

Abbandonatamente, cioè ſenza ritegno. Ad
verb. ." " -

Rà3puſtno. Be3 u3dee Be3ù5dno . 3apuu

ſcheno. Uratolòm no. Ukollovrát . U ſtar

movrát, Navrát. K6 vòda nì3 rjeku, º

-# 5 - -

i Ko n. 3 jºku ſilla da dee. Man, Gior,

Abbandonatiſſimo. Deſertiſſimus , a , mum -

Pri3apnuſcten , na, no . Prioſtà vglje

na, no. Náj3apuſctenij, nija, nije. Nioſt

avglienij , nia, nije.

Abbandonato , Reličius,

v

na, no . 3apuuſcten, na, no. Piſt , pºr
ſta," 5 ni, no. Ohaján èdiki

ga , ma , no . . - -

Douma

- -
-

-

s

n ,

a, un oſtaggiº

dà Voi. Jaſamſeu5lajo 13ate. Jaſamſe nau

Parjatti poſ- -

truoſam. U ſvèmu parjatti, jaavam , jào



- -

Abbarbicare, per metter radici. V. Barbare.

- A bbarbicato. V. Radicato. -

Abbaſſamento, Depreſſione. Demiſio, nis. f.

a -- -

-

- -
-

- A B

Donna abbandonata i ſuoi capricci . Mulier

petulani , Potiſcheniza, ze. f.,

Ohaiiſe ſiinko mi buude piſcienize voditti

- nàſtain tvdj . Darx. -

3lizzazze. f. Svev6glniza, ze . ſ. Ra3.

puuſétenina, ze. f. -

Luogo abbandouato , Locus deſertur; Mjèſto

3apuuſéleno Mièſto nà osàmi. Pùſtoſe,

ci, f.. Mjèſto piſto

Huomo abbandonato è ſui capricci . Homo

maiè educatus . Puusctenik , ika . m."
v6glnijk, ka. m. Ra3puuſctenſk, ſka . m. |

Donna abbandonata dal marito. 3apuſSteniza, l

enize. f.

Abbandonato, ſenza aiuto, ſolo. Deſtitutus,

a , um. Inokòſtan , ſtima, ſtimo .

Inokòſtan orie oſejo; tuteigaie nòchnom prì

poiju. Palm.

3apuuſsten , ma , nor Sám, àma , ſimo.

Be5 nitkoga. Oſtàvgljen od ſvakkee, p6
mochi. -

Più abbandonato. Deſertior, é hoc tius. Pu

ſctenii, niija, nije. 3apuſctenii, nija ,

m 1 le e - -

Aidonato affatto. Dereliétar , a , um .

Svárſceno 3apuuſchen, na , no. Podpunno,

illi napunuo oſtàvglien; Parján, ma, no;

alliti Ohajin, na, no è ſvenu. -

Eſſer abbandonato. Linquor, ris. Biti oſtàv

...glien. - - º – – - l

Tener per abbandonato. Habere pro derelito .
Darxatti 5à 5apuuſcteno', 3à oſtévglie

- Il O ». -

Abbandonatore, quello che abbandona. De

ſertor, ris, m. 3apuſtitegi glia. m. Oſtàvi

tegl, teglia. m. Ohoditegl, glia m.

Abbandonatrice . Deſertrix , ci f. Oſtavite

gliza, ze. f. Ohoditegliza , ze. f. 3apu

itegliza, ze. f.

Chi abbandona. Deſereni, ti c. Oſtavglia

juuchi, chja, chje . 3apufétujuuchi, chja,

chje. Tkò ohodi illi parjaava. - -

Abbarbagliare. V. Abbacinare. .

Abbarbagliato. V. Abbacinato. ,

-

A

V, Radicare.

-

Pomixegne, gna . m. Snijxmos, illi ſmixe
nos , i; f: 3bjègne ; gna,. n. 3bijtje,

tja. n. Podloxégne; gna . n. Podlòxnos,

“ſti. f. Prighnúchie, chjà. n. Potlaccégne;

gna . n. -

Abbaſſare V. Baſſare, - - - -

Abbaſſar, i" occhi, è il capo.. Demittere

eeulor & c. Poniknuti, nicem, nuoſam niza
-

º, "
-, ?

"ieſu, naſcia blieda liga -

Kakko gnèghda èd nemira

fi '3èmgli niza. Nal.

Snixiti occi, xujem, xioſam. Prighnutti,oc

Tmàſtjeh ogagni potuppe. Oſm.

e . .
- -

-

a

A B 3 -

nìoſam . Ponixiti cèlo, illi glâvu, xùjem,

xioſam, Poklonittiſe, gnamſe , nioſamſe.

- Priklonitti lize, priklaagnam priklonioſam.

Abbaſſar l'ardire ad alcuno. Alicujur audaciam

comprimere. Skarſcitti cigòvu òholás, Kar

ſcim, skarſcioſam. - -

I Pakglienee ſmàrti buudee

i S. tviom ſmàrti ſlu skàſci, Palm.
- 3bitti 6holás, 3bijam , 3bioſam. Satàrti,

ſatijram, illi ſatirem, ſatróſam. Slomitti,

-

slaamam, slomioſam. -

Arva, tiſete, lomi º skarſci

Ogbgnjenoga gliuta 3maia. Oſm.

Potlaciti, cim, cioſam. Prighnutti, ghij

bam, ghnuoſam . Sklonitti , sklaagnam ,

sklonioſam ſmfonſtvo cijegòdi. Và, ha do- .

chi 6holáſti, doliodim ſcjaoſam.

I timjemi vàrba dochi. Palma

Abbaſſare, humiliare. Denitto, ir, ſi, ſum, -

| vet Deprimo, is, eſi, ſum. Snixiti, xùjem,
xioſam. - .

Nenavidne 3mie ftaare . . . . .

Jaichju ſuixit ſilne mocchi. Palm -,

3bitti, 3bijam, 3bioſam . Ponixiti, xù- --

5enn , X1olam .

sklonioſam . Priklomiti, priklagnám, nio

Huſaìna ſmàknu, i limi. Oſm.

Skneiti, uircim, cioſam. .

Danàſcljuti Dilavºrº . . . -

Skucii ghlavu pòd tabgliu ovu. Oſm. a
Abbaſſarſi. V. Baſſarf . , -

Abbaſſarſi, humiliarſi. V. Humiliarſi. º

Abbaſſato. Depreſſus, ſa, ſum, Demiſur ſa, -

ſum. Snijxen, na, no. Ponijxen, na, no.

5bièn , éna , éno . . Potlaccen , ma , no a

Sklògien , ma, no'. Skucen

- cen, ma, no. Prighnút, ta, to. -

Abbaſſatore. Metaf per Vincitore, o De-.

bellatore : Debbellator, ris, m. Satritegl ,

glja. m. Streniteglita, ze. f. Ponixitegli

za, ze. f. Satritegliza, ze. f. Podloxitegli- .

za, ze. f. Abbaſſatrice.

Ai, cioè vinto. Viêtus, a m. Prido

- bit, ita, ito. Podlòxen, ma, no. Satren,

na, mo . Strèn, na, no . Sklògnen , na,

no. Potlaccen, na, no. Snijxen , ma , no

Abbaſſo: Abverb, di ſtato. Infra . D6li.
Ni3òkko. Niskò. , a -

Abbaſſo. Abverb. di moto. Infra. D6li -

Ni3òkko. Dò dóli. Dólu. S

Starnoglavſe biſei dlla, º

Abbate, Abbai, tis, m. Opàt, tta. m .

º" d'Abbate. Opàtſtvo, va n.

Abbatia; Abbatia, e. f Opattìa, e. f. Sveeti .

Opàt Petronace 3 gomille ba 5ighia ra3ràſce

napojavi Ka3 insku Opattiu. S. B. ,

Abbattere, pore in sbaraglio. Sterno, is, ſº

vi , ſtratum . Profigo , as , avi , attº

- cºuem,nioſam, Sklonittiglivu sklaagnam, Stàvit à potjeru, fi , ſtávioſam:

- 2 Ra

klonitti , Sklaagnám , , ,

ſam. Slimiti, miivam, mioſam. -

, alliti priku

glja, m-Strenìtegl, glja. m. Podioxitegl, ,-, . s

a
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-

Ra3aghnatti, r)3 gonfm, naoſam': Ra;- -

gomitti, rà5gonim, ra3gonioſam. Raſtiè

rati , ri;vam , raoſam . 3atjèrati, rivamo

raoſam. Raſtarkatti, raſtarkùjem , riſtar

Raoſam. Raſparſciatti , ſciivam, ſcjòſam.

Ra3bitti , bijam , bioſam . Così ſi dice

Ra3bitti iépriateglia; Porre in sbaraglio il
nemico. Raſtachi , tuuzam, raftikofam,

illi Rajmètnuti, cchiem, tnuoſam protivni

cku V6jsku . Raſtrieskati , Kujem , Ko

atm -

Triegkovimſe ſvè riſirjérka

Ilii". i" 6fm.

l'abbattere il porre in sbaraglio, Profigatio,

nir. f. Riſierágne, gna. n. Raftarkágne,

gna, n. Raſparſciigne, gna. n. Ra5aghná-,

i" , gna. n. Raſtriºskagne, gna. n. Ras

iègne, gna. n.Rii V6jskee

Nepriateglskee, -.

Abbattere, mandarà terra, rovinare. Ever

to , i ti».ſum. Ra3oritti, ra3aaram, ra-s

3orìoſam. Ra3rùſciti, ſciùjem, ri;rufcio

- ſam. Satàrti, ſatirem , ſatróſam. Ra3vi

e -

a

- Abbattere, buttar a terra, vincere.

---

-

-

Orègue, gna. n. R

-

-

-

s

Abbattimento , cioè deſtruzzione .

. liti, vagliuiem, lioſam. Oboritti, obaaram,
rioſam.

Qhaaraga 3à tiem hàrlo. - -

Ljeevom ilègom, tºrſe opira. Oſm.

ritti, oriim, rioſam . Obàliti, #
ſa

ijvam,

lioſam . Sattariſſati , ſcem , riſſaoſam .

Porà5iti , 3ijvam , illi raaxam, 3ioſam.

º Smaknutti, ſmiccem , knioſam . Ra3la

piti, lupim 3 pioſam. -

i illi" ? gradu

a , Da ſamoiki ne ra3ltipi, Oſm.
'V. Atterrare. - -

Abbattere la Vela, Velum demittere . Snfxiti,

ièdro , xùjem , xioſam . Spdſtiti jèdro,

ſpuſ&tùjem , ſpaſtioſam : Slimiti jedro ,

miivam , mioſam: Snimiti, miivam, mio

ſam. Prikuciti jèdro.

cere, Superare.

º us m. Ràt, tta: m. Ràt, tti. f.

- 0 Kraijeh pigliaa od ratti

Prºt, i Neſtºr clºdat in ora.
B6jnofi" ſi" 5 gna

- i B6ima34vada, e f.3atóciſate, a rif.
liti

mèghju dvie V6iske. Biègne; gna. n. Ar

vaagne, gna. n. Bóino ſufieraagne 5 gna ne

a Leºlzo º

onir. f. Porá3 43a. m. Pöra3a, 3e. f. Rà,
. .ſpa, m. Pori3egne,gna. n.Satarriſſágne,

gna, n. Raſsitie, tia: n. -

Nà raſsitje shipma Grado, Palm.

a3orègne, gna. n. Ra

- or, ra . m. Satrégne, gna. n Ra3vaglje

, gna: n. Pottlaccégne, gna. n Smak

nichje, chja, n.

Abbattimento, attacco , principio della bat

v.vin

- . Abbatterſi, cioè imbatterſi. V. Imbatterſi .

Abbattimento, conflitto, miſchia. Confidus,
-

i" 5 n4 . pògliu . Uhitègne, i

taglia. Pugne principium . Príſtupiſte, od

dvie V6jske 3ahitjègne mèghju V6jskami”

Udrègne od U6jskaa. Doſcjaſtje nà rúke -

Naſtapagne od Bojnikaa . 3ametnichje bd

5ávade. 3avadjégne, gna. n. Naripgliegº,

ua, n. illi Naſarnichje, chja. n. illi Ná

artàgne ed dvie V 6iske. 3arattiègne, gna -

glia -

5 glia,

m. Strenìtegli, glia. m. V. Abbaſſatore.

Abbattitrice. Oritegliza, ze. f. Ra3rùſcite

gliza ze. f. Pora3itegliza, zef Strenitegliza
Te, te

Abbattuto, rovinato. Everſus, fa, ſum. Sa
trèn, èna, èno. Satariſſin, "; ſ" Ra

3òren, na, no. Obòren, na: no. Raſſit,
ſta, ſito. òli ljen,".
na , no, i", na, no . Potlaccen,

na, no . Smakmit, ta, to Arvaan, na»

110 -

3gradde obolle ke vi jeſce.
i" dori -

Sàdarvaanepò tlèh lexee. Ra3met

Abbellimento. V. Ornamento.

Abbellito. V. Ornato.

Abbellire. V. Adornare. -

Abbellirſi. V. Ornarſi, - -

Abbeverare, parlandoſi d' abbeverare beſtie.

Adaquo, ar, avi, atum. Napojtti, aajam ,

ioſam. Pojtti, in 3 loſam.

Abbevarare, parlandoſi dell'huomo, Explore,

ſtim alicujui. Opoitti tkogagòd, opaaja m,

epoiſam Tkogagòd pivom naſittiti, tij

vam, tioſam. -

L'Abbeverare. Adaquatio, nis. f. Napojè

gne, gna - n . - .

Abbeverarſi. Sitim explere Opoittiſe, opaa

ianſe poioſamſe. Naſttitiſe, pitja, tijvam

fe , iº" Napoittiſe, paajamſe, poic

ſamſe , Nalittiſe , lieevamſe, voſamſe -

È riuſº dò voglié , pijemſe , pioſam

m .

Abbattitore, Everſor, ris. m. Oritegl

m. Ra3rùſcitegl, glja. m.Pºi

Abbeveratore. Potionator, ris. m. opoitegi,
gſja. m.

J - --

| Abbeveratrice. Potionatris, cit.f Opoitegli
Za 5 ze. f, - - -

Abbeverato. Adaguatur , a , um . Napòjens

apòjei, na, no dò voglie. N

éno. Opòjen; ma, no,

ghdì è giubglienom ſvòma Boggu,

Diſcia làvon opòjena,

Dobro i3vàrſno, radiº mnoggi, - -

Sàſma uxijva ſhégh blisena, Ra3mer.

Sìt, tta, to pitja. Opijt, opita , opito.

Ondi ſtiecce ſul ſetò celij

Opit slàvom dih voſfºli. Mand. Gior,

Abbeveratoio delle beſtie. Aquarium, ii n.

, Pójniza, ze. f. Koritto, tta. n.

Abbiettamante. Adverb. A

d ivèn º èna »

-

.

ei

na, no. Jezik napòjenòſtom ;'S" . Kaſſ.Iſ.

ieci?. Potiſaenos

-regiºne tassesºs -
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Abbfettione, è abbiezione, viltà. Abjetis,

nis. f. Potiſctenoſt; ſti, f. Priproſtnoſt ſti,

f, Pötiſctègne, gna. n. Skutràxnos , noſti.
Ill.

Abietto, vile. Abječius, a, um. Potìſcten,
alli. foiaen, ſctena, ſºteno . Pripro

ſtan, ſtra, ſtimo, alli Priproſtni. na, no.

Priproſt, ha , ſto. Pohugliv, va, vo. Sku

tràxan, xna, xno. Táman, tanna, tim
tl0 e

Abjetto in ſoſtantivo. P&tiſctegnik, ka, m.

amnik, ka. m. alli Tamgnàk, aka. m.

I3mèt od puuka. I3ròd èd gljadij. Smetlì

ſcte, ta. n.

fii " odi" y Oſi

vjeh priékor, ſmetliſcte, Oſm.

" 5"'." , ſka - m.

1 Femi. Pötiſcheniza. ze. f. Skutràxniza, ze.

f Priproſniza, zef. V. Vile.

Più abietto. Abjectior, iur. Pòtiſctenij, nija,

ije. Priproſtij, ipa, ige &c. -

Abiettiſſimo. Abjeºtiſſimus, a, m. Náipoti

ſctenij; iia ije. Pripotiſcten, na, no. Náj

priproſtij, iſa, iſe, - -

Abbigliamento, cioè l'adornare. Concinnatio,

miſ.f Urèſcenjenja. n. Naréſcenje, nja. n.

Nakittiénje, nja. n. Napravgliénje, nja.

n. Nacignénje, nja, n. Nàprava , ve . i.

Urés, ſa. m. Urèdba, be. f. Nalicje urè

ſcno-Poljépjenje, nja. n. Uljèpjenje, nja. n.

Ohlieepſe dòkle obljeepi. Oſm.
. Acconciamento.

Abbigliamento, coſa, con cui s' adorna. V.
Ornamtnto.

Abbigliamento di Cavallo. Phalere, arum. f.

º ògnski urés.
-

Tgra ureeſcen Kbgn pod gnime. Oſm.

dignska naprava, ve f.

3 litnemuſu fue odiecchie,

3latne Kºgnuſue naprave. Oſm.
Albigliamento di Donna . Cultur muliebris .

Xenski urés, ſa. m. Ureſcjáj, ja. m. Urè

" xènsko, Urèſno malicje Xènske .
O

l 3h trégne èd liza,

-

Colui che abbiglia. Concinnator ris . m. Ure.

streglº glia, m. Naresitegl, glia. m. Ure

ditegl"; m.alli Urednik, Ka. m.

“Colei , che abbiglia .

Ureditegliaa, ze. f. Urèdniza, ze. f.

Abbigliare per adornare. V. Adornare.

Abbigliato. Ornatur, ta, tum. Nareeſcen ,

na, no. Nacignèn, éna, èno. Ureeſcen ,

na, no. Napràugljen , na , no . Poljee

pien , ma, no- Napràvan, ivna, âvno. U

3òrit , ta, to.

Imaſe mixa u;ºrita, Ri"
Naghii3dan, na, no. Nakitjen, ma, no.

riè, lukovaa S'tark4cima,

Nakitienieh pribogatto. Oſm.

Abbioccarſi, diceſi propriamente della Galli

na» quando vuol covare. Velle incubare, Ra

jepiegne Xènsko. Naprava Xenská . .

l i" titº, ra3quozáſe, ré3quozalaſe Kò
01C e

Abbioccarſi, overo abbioſciarſi , perderſi d'

animo. V. Perderſi d'animo e

Abbiſognare, haver biſogno. V. alla parola
Biſogno, -

Abbiſſo, cioè Inferno. V. Inferno. -

Abbiſſo. Abyſſus, i. f. Altitudo, mirf Iá3,

5à. m. Ponòr, ra. m.

Igoruſciehbapónoraa. Palm.
Dubina, nee. f. Propés, piſti f. Jamma be

5àdna. Be3dnò, dnà n. Be3daº , be3dnà
ri3ifva Ali" Pſal. -

A6biſſo, 6 profondità dell'Aqua. Aque alti

tudo. Piccina, nee. f. Já3 morskſ. Ponòr

vodeni. Dubina nedohitna i moru, a1liti

ù vòdi. More begadna. Propés vodná , illi

vodenà.

Valiuvreſce, i ſvà do dna:

Priviſokkapropa, vodna, Gior Ps.
Ponòr òd pſiccinee. r

3mièrittkò morre troib ſudaa disbine ..

ipºiponòre od ja3ne piccinee. Gior

Abbiſſo di bontà. Bonitatis altitudo. Piccina

be3dnèvna èd dobrottee, Ji3. nedohitne

dobrottee. Privisòkka dubina, èd dobrottee

nei3mjérne .

Ai V. Profondità .

Abbiſſarſi, ſprofondarſi . Deſido , ii , ed -

rosjèſtiſe, siedamse, sèoſamſe. Propàſti,

padam, paoſam. V.G. 3èmgliaie propalla

Provàlitiſe, gliivamſe, lioſamſe. V. G
TIèse "i, :

Abbiſſato. Prosjèden, na, no.

Od pakgliºne oſciree tribgljee.

Ra3diraſe tribgna muukla.

Da idº, kléti, ghdijen.ijd.lgſje.

Projdalena propa, pºkla. Oſm.

Abbiſſamento, l'abbiſſarſi. Deſidere. Prosje

dégne, gna. n. Provagliegne, gna:

Abboccamento, parlarſi aſſieme. Colloquium,

qui. n.Govorègne, gna. n Ra3gov6r ,

ra, m. Ra3loxegne. gna, n. Saſtàgne, gna.

ns Saſtájègne, gna.nºi , ra. m. alli

Dogovorègne, gna. n.3gòvor, ra- m. alli

Uresitegliza, ze. f.

3govorègne gna.

AbboccamentoSecreto. Colloquium, clandeſti

num. Potájmo 3borègne, gna. n. Dogovc

règne ukràdno. Ra3govór potáini, Dogo

vór, ra . m. Skróuno ſa ſtàgne;

Abboccarſi, parlarſi aſſieme. calaguer, ris ,

turſum cum aliquo Ra3govorittiſe, vaaram

ſe, vorìoſamſe, Ra;govàratife, vaaram

ſe, vàroſamſe. stai , ilſiſaſtatiſe nà ra3

govòr, à jemſe, àoſamſe. 3boritti, riim ,

rioſam s'Kjèm. Vjechjatti s'Kjem, chjam,

- chjioſam.

Alli pò ſrld nèehnieh tminaa.

Vjechjàſce opét ? Sultàna. Oſm.

gováratise, illi dogovàratise, ramſe, ro
ſamſe.

A 2 Ab
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A abboccare, diceſi del Cane quando prende la

fiera. Moſu apprelendo, dis, º; ſum. 3a

ghittiti 3vjér, chjam, tioſam. 3gràbiti 3

vjér, 3grabglijvam, 3grábioſam , Dotec
chi 3viér 3ſibim , doticcem, dotekà oſani.

lli Dohittiti 34bom , tam, rioſam. 3a

griſti, gri3am, grì3aoſam. Uſtima pritiſ

nuti, Skijem , pritiſmuoſam, 3grìſti , i

3am, 3aoſam.

L'abboccare del Cane. Morſu apprehenſo. 34

hittiégne, gna, n. illi Dóhittjegne 3dbi

Irla »i" 5 gna e ne

Abbocato, preſo. i ſimi , a, um, 3a

hittjen è apsà, tjena, tieno : 3agri3en ,

na, no. Dohittjen, ma no; illi Dotecèn ,

ºna, èno 3dbim èdapsà, -

Abboccato, cioè, dolce, amabile, diceſi del

Vino. Vinum lene. Slàtko vino. Gljùbko

vino ; Priglibnovino; Slatcizza, ze, f.

Abbocconare. Far in bocconi, V. al verbo ta

gliare.

Abbolir una legge. V. Legge,

Albominamento, abbonninazione , abbonni

mio . Abcrminationis. f. Margégne , gna .

n. Pogarghjegne, gna u. Pógarda, deſ. Po

mar3égne gna, n. 3gadiegne; nà tkòga,

gna n.Gàd, dda. n. nà tkòga. Omra5a,

e , r»

Abbominando. Abomirandus; a, um , Mar

3eechi, eechja, eechje.

Sred mar3eechie kieh tamnoſti. Palm.

Gàdan, dna, dno." » va » Vo -

Abbominare, abborrire , deteſtare. Abomiº

nor, aris , attus fumº. Mai, mara ijm ,

m 13ioſam nà tkòga illitkòga. .. . .

Tir dà greem 5à.3latom, najvecchie ko mar

3iim Scis: . . - -

Sam Ali Aga htj?njeopako,

Mar3ii, iſpràve ſei nemille. Oſm.

Pogarditti," , pogardioſam .

Gàdditiſe nà tkòga, illikjem, dſmſe, dio

ſamſe. Jéxiſtiſe nà ſeto, ximſe, gioſamſe.

Bjexatti, alli ubjèghnuti tkòga k6 neſrè

chno, alliti k6bno vidjènje , xijm, jegh

nuoſam,
-

ak vidjénje kóbnognekko,

U" 3là karvnika. Gior. Pſal.

Abbominatore, Abominator, ris, m. Pogardi

tegl, glja. m. Marsìtegl, glja, m:

Abbominatrice, Abominatrix, cirf. Pogardì

tegliza, ze. f.margitegliaa, zef

Abbominatiſſimo. Maximè abominatur, a ,

m; Primarsech, chia, chje. Nájmar3e

chij, chija, chije.

Abbominato, abborrito. Abominatur, a m.

Màr3en, ena, eno. Màr3ak, ska, sko .

" 3échja, 3échje,
-

Più abbominato. Magis abominatus, a , m .

Mar3enii, nija, nije,
Aitori, vole"V. Aiominando.

Abbominevolmente , con abbominazione ,

Cumabominatione. S'mar3énjem. s'Pomar

è" Omra3no. S'Jexgnom. S'tſgom.
addéchiſe.

Abbonacciamento. Tranquillitati, effio, Uti

ſejigne, gna. n. Tiſcégne, gna. Tiſciua,

nee. f. Smiregne; gna, n. Piuci s

ma a me

bonacciare, far bonaccia. Tranquillo, ar,

avi, tum. Ùiciti, ſcijvam, ſcioſam. U

tàxiti, xijvam , xioſam, Smiriti, Mijrim,

rioſam, li Samiriti , riivam, rioſam .

Upokòiti , koijvam , koioſam , V. Ac

chetare.

bbonacciarſi. Tranquillor: arie , atus ſnm -

Utàxitiſe, xùjemſe , alli xijvamſe, xio

ſanſe, Utiſcjatti, ſciivam, ſcioſam, Smi

ritiſe, Mijrimſe, ſmtrioſamſe. Upokòiti

ſe , koijvamſe , koioſamſe. Umilligiſe,

Ilijvamſe, llioſamſe. Pomſciati, muucju

jem, cjaoſam: Ucini dà Vjetri, i morepomuuce. Nal. - -i

Abbonacciato. Tranquillatus, a, m. Utiſcjào,

alla, allo: V. G. Morre utiſcjallo. Mare

abbonacciato. Utàxen, na, no. Umilljen,

na, no. Samijren, na , no . Upokòjen ,

na , no, -

Abbonacciato. Agget . intr. Tranquillus , a

n. Tih, hha, hho. Mſran, trina , frno ,

Raavan, vna, uno; Moreraavno: V. G.

Più abbonacciato. Tranquillior, iur. Tiſci ,

ſcja, ſcje, Mirnij, niia, nije, &c.

Sommamente abbonacciato. Tranquilliſſimut,
a 5 e sºfiſti, ſcja, ſcie. Pritih, hha,

o , C. Cehh C

Abbondante; Abundanr, tir. Obilàt, tta ,

tto. Obijlni, illi obílan, lna, lmo.

Obilni sarxbee i ghniva. Pal.

Bogat, tta, tto. U3mnòxit, ta, to. U3
mnoxni, ma, no;

Alli ugmnòxna liettim Anna,

Gné ceſtitta porodiza, Palm.

Molto abbondante. Percopioſur , ſa, ſum -

Mnoggo obilan, lna , lno Jaako obilàt ,

tta, tto. Vèlmi bogàt, tta, tto. Obilan ,

flna, ilno èd viſce, Sàſma u3mnòxit, ta,

to » -

l Più abbondante, Abundantior, tias. Obilmij,

nija, nije. Obilattii, tija, tije. Bogatti,

tija, tije. S&c. -

Abbondantemente. Abundanter. Obilatto,

- Millor tvòju ti ſi prolio:

Obilatto varhu gliadij. Ivan :
Obflno. Bogatto. Punnom rakom. Dovò

glje. idi. Odviſce, Saviſce. Bla

godarno. S' vàrhom .

Millos viſcguf dieeli s'vàrbon.

Suiem è gnega ki ſu ufali. Ra3.

3mnòxito. Punno. Napunno. Mnoggo.

V.G. Daomuſ mnoggo. Daomuſi punno s
Gli hai dato abbondantemente . V. Molto.

Più abbondantemente. Abundantius. Obilat

tije. Obilnije , 3adovoglnije . Blagodar
nire .pe - Ab



A B A B 7

Abbondantiſſimamente. Abundantiſſime. Prio

bilatto. Priobilno. Pribogatto.

Abbondantiſſimo. Abundantiſſimur ma, mum.

Priobilan, bilna, bilno . Priobilàt , tta ,

tto. Pribogat, tta, tto. Nájbogattii, tija,

tije. Nájobilnij, nija, nije.

Abbondanza, Copia, Dovizia. Abundantia,

tie. f. Obilmoſt , ſti Obilovágne gna - n.

Obifattoſt.; ſti f. 3adovooglnoſt . ſti . f.

Mnoox dò ſvoglie - a

Abbondanza di vettovaglie, Annone affuentia.

Udacchia chie. f. Obilnoſt, hrànee. Dacchia,

chje f. Uròd, dda, m. Obilna, alli dòbra

gljettina, -

Séiò ciniibjeeli. krºh, i dºbragliºttina. Tir.

Sittina èd godiscta, Dòbra godiſctina, U3

mnòxitoſt od gljettine. Ròdno, alliti plò

dno godiſºte. -

Abbondanza grandiſſima di vettovaglia, An

pone vilitas. Privelika zjena hranee Priveli

ka uddacchja, e. f. Privelika obilnoſt, Pri

dòbra gi;éttina. Pridòbra godiſctina. Pri

rod, da m. -

Abbondanziere, colui che è ſopra l'abbondan

za. Annone Prefectus, i, m. Providnik 6d brº

nee, ka, mi Nadijetinik, nika, m-Na

dljetnik, nika.

Abbondare. Abbando, as, avi, atum - Obi

lovatti, alli Obilmovatti, lnùjem, lnov6

ſam, col ſettimo caſo, V. G: Obilnovatti

vtnom, xittom, &c. Bitti obilan, iſſan ,

bioſan. Naplitti, iiam, ioſam, V.G. Na

plija il bogaſtvu. Plovati è obilnoſti.plò

ven, vaoſam. Tonuttiidòbrjeh, è blagu,

&c. tònem, toniioſam . . 2-.

Siie, ºr touee ſrea dobaraa - Man: Gior,

Abbondevole. V. Abbondante, º a

Abbondevolmente. V.Abbondantemente. -

Abbordare, inveſtire una Nave per combatter

la. V. Nave. -

Abborracciare, fare alla groſſa. V.Acciabat

tarca. -

Abborrimento. Horror, ris; m.. Mar8 ègne ,

na n. Omra3a, 3ef.V. Abbominantento.

Ai cioè odiare, è fuggire una coſa .

Abbborreo, er: ui. Marzietti, margiim ,

mar3ioſam,: Marietti tkoga, alli kojúgò i

ſtvaar ; alliti omàr3nuti tkòmu .kojágòd

ſtvsar. -

I dàim dobra djella omàr3nu. Palm.,

V. Abbominare, - a

Abborrire aſſai ... Exhorreo, er, ui. Primar- i

3jetti , Mar3ijm, mar3ioſam Grogittiſe

nà tkòga, 5ijmſe, 3ioſamſe: Jéxitiſe nà

tkòga, jeeximſe, xioſamſe. V. Abboni
mare .. - v.

Degno d'eſſer abborrito. Averſandus, a, um.

i" èchia, èchje.

Srèd mar3échje Kieh tamneſti.

Ghrjeb Staaroga Chjàchkafi. Palm.

Doſtojan 6mra3e. -

Abbottinamento, ammutinamento, Seditio, l

Finirdº

nif Nàbuna, ne. f.º" 3gna. n.

Nabſignegne, gna . n. Sméchja . chjee. f.

Búna, nee. ſ. Smètgnja, ee. f. V. Tumul

to. V.Sedizione.

Dedito agli abbottinamenti. Seditioſus, ſa ,

ſum. Nabungliv , va, vo. Prighnát nà ſme

chje. Mecchjaiza; ze, f,3ù gli od ſmé

chjee. Glàvgna èd nàbune. V. Seditioſo .

Smétgna à Püku.

Con abbotinamento. Seditiosé s'nábunom.U3

bunglìvo. Bunglivo.

Abbottinare, ammutinare. Seditionem conci

tare. U3búniti, usbugnùjem , u5búnio

ſam , Nabùniti,l" vam , illi nabu

ugnam, illi nabugnùjem, nabúnioſam. Po

dbaniti, bugnùjem , illi bugnijvam, illi

buugnam, bºnioſam. Podbugnivati, vam,

f" Nabugnivati, vam, voſam.U5

ugnivati, vann, voſam . Podxixati uà nà

bunu, xixùjem, xixaoſam. Potizatinà nà

bunu, ticcem, tizaoſam . V. Alla parola

Tumulto. V. Sollevare.

Abbottinarſi, ammuttinarſi, diceſi de Solda

ti, che dalCapitano ſi ribellano. Deficio, ir,

eci, ectum. iº bſnitſe, u3bugnùiemſe, u5

búnioſamſe. Nabſnitſe, nabugnùiemſe, na

bùnioſamſe. Búnitſe , mimſe , mioſamſe .

Odvàrchiſe, 6dmecchjemſe, 6dmetnuoſam

ſe, illi 6dvargaoſamſe. Uſtatti prèma tko

mu , âjem, ioſam; alliti ugdìghnutiſe ſu

Vº" Poglàvizi, nijvamſe , nuoſamſe .

I. Sedizione. V.Tumulto. V. Sollevarſi.

Abbottinato, ammuttinato. Adſeditionem con

citatus. U3buugnen, na, no. Nabuugnen,

ma, nov Podbuugnen, na, no.

Abbottinatore, ammuttinatore. Seditioſus,

ſa, ſum. Nabùmitegl, glia. m. U 3bunite

gl," m. Bunitegl, glia. m. 3ùbglia od

finéchje. Glàvgna èd nàbune. Potukàva 3.

òd nábune. Li Fem. Nabunitegliza, ze. .

U3bunitegliza, ze. f. Bunitegliza, ze. f.

Potukacizza, zze. f. od nàbune. V. Sedi

tioſo. Podbunitegl, eglja.

Abbottonare, allacciar i bottoni. Veſtem orbi

- culi, veſtiarijr ne éfere. 3apèti hàghnu puzzi

-oma, 3apignem , 34peoſam . 3apetgljátti ,

aavam, aoſam. 3apùzzati, aavam, aoſam,

hàglinn: 3apèti hàglinu, 3apignem, 34peo

ſam. 3amaknutti puzza , miccèm , kao

ſam. Udjèſti puzza, djeevam, udioſam .

3ahittiti puzzim hàglinu, tijvam, tioſam .

. Prohittiti puzzim hàglinu, hittam hittio

ſam. Prigliabiti puzzim odjecchju, gljubij

vam ,i" - -

abbottonare. Dozapéti, pignem, peo

ſam. Do3apuzzati, zùjem, zaoſam. Do

, 3apinati, pinam, peoſam. -

L'abbottonare: Veſti, per orbiculor annexio.3a

g" ; tja, od'haglinee. 3apinigne, gna. n.

apuzágne, gna, n. 3apetgljágne, gna: n.

Udievagne, gna. n. od pizaa.ºi,

od pizaa. Prodjevagne od pizaa. .
A 4 Ab--
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Abbottonato. 3apét, éta , éto puzzima. 3a

puzán, na, no.

Abbottonatura, cioe ordine de bottoni. Orbi

culorum veſtiariorum ordo. Réd púzaa.

bbozzamento, abozzo l'abbozzare. Adum

bratio, nis. f. 3abigliexégne, gna. n. od

Kojec ſtvaari. Oſnovàgne, agna.

Abbozzare, diſſegnare alla groia. Adumbro,

as, avi, atum , 3abiglièxiti , gliexijem ,

ljexioſam. Obiglièxiti, xùjem , xioſam .

ſnovatti, Snſijen, 6ſnovaoſam, Slikko

vati, slikujem, Slikovaoſam.

A bbozzato. Adumbratur, a m . Slikován ,

na, no . Obigljèxen, na» no, Oſnovan,

ana , âno. -

Abbracciabile. Amploxabilis, le . 3agarglìv ,

va » Vo -

Abbracciamento. Amplexus , xus . m. 3agar

gljégne, gna. m. Gargliéngne, gna. n. 34

gargljij, ja. m.

agarglia jvm, i rèiovom. Pahm:

rigargliéngne, gna. n.

bbracciamento ſcambievele. Complexus mr

tutti. 3ajedno3ágargliégne, gna , n.3agar

ljégne, egna

bracciamento ſtretto. Amplexur arbius. Ja

ako 3agargliegne, gna. n Prígargljégne ,

i" . n. Obgårgljegne, gna. n .

Abbracciare un tronco, è ſimile. Bracchijr cir

cumdare. Obſceſciàrati, obſceſojaaram , ob

ſceſcjàrioſam.

Jedan velik brék neoteſan. -

Chjapéti è, trom obſeeſejaara. Osm,

Obhitati, iitam, itaoſam , º

Svegame optece" ?'rà dor, ſvègame
0 º ra3gevor... Scis. i r ci º

Obu3éti, 3iman, 6bu3eoſam , 3agàrliti ,

lijvam, lioſam. Obgàrliti, glivam, lio

am. Obtecchi rukammi,ticcem ; tèkaoſam.

Abbracciare, e riabracciare, cioè dar molti

abbracciamenti. J3gàrliti, gliijem ,. lio

3"i"; gliivam , glivaoſam ..

Céſto, alliti vèle gårliti, garlim , gårlio
anº o. - - , e vi - -

Abbracciare. Amplector, erit, xurſum. Gàr

" lim, lioſam. 3agàrliti, glgùjem, 1

am e -

Grieb, i porá3 dà 3agardé. Palm.

3agàrgljati, gliam ,

fvè nauke: Gueetieb.

em, lioſani e

Aic" ſtretto. Arété ampieti. Jak63agàr

liti º lim 5 lioſam , Prigàrliti 5 gljuiem 5

lioſam. - - -

F" d'abbracciare, Dogàrliti, gliòjem, lio-,

111ml .. - sº: - i

Abbracciamenti replicati. Amplexus repetiti,

3agarglivagne , gna . n. 3agargli igne ,
I12 e 11»,

os, Prigàrliti, gliò

Abbracciante. Amplexans, antis. Garleechi,

eechja, eechje. 3agarlitegl, gija. m. Li

fem.3agàrl itegliza, ze; f. -

jaoſam.3agºrgliam |

Abbracciato in ſoſtant. Vir complexar. 3agar

gljenik , ſka. m. Fem. 3agàrglieniza, ze.f

Abbracciato in ſignificazione paſſiva. Ample

xus, xa, xum. 3agàrgljen, ma , no. Gàr

gljen, na, no. Prigàrgljen, na, no. J3
garglien, na, no: nel ſenſo deverbi.

Abbracciato molto, 6 ſpeſſo. Sepe amplexus ,

a , m. 3agargliivin, na, no li":
na, no. J3gàrgljen, na, no. Céſto, alli

ti veòmi garglien , na , no -
Abbrancare. V. Afferrare. N.

Abbreviamento , l' abbreviare . Contrattio ,

onis. f. Skrichjegne, gna. n. Okrachjegne»

na. n. Pokrachjegne, gna. n. Kratkoſt»

ſti. f. V. Brevità ,

Abbreviare. Contrabo, bis, xi, étum. Skra

titi, chijvam , alli skraachjam , tioſam .

Pokratiti, chjùjem, alli, chjam , tiofam.

Okratiti, chjiljem , alli aachjan tioſam.

Abbreviar troppo. Prikratiti, chjujem, illi

chjam, tioſam.

Abbreviar la ſtrada. Iter contrabere, Skratiti

puut, chijvam , tioſam . Priprièciti puut ,

cijvam, illi priprieecjam, cioſam -

Abbreviatamente. Breviter. Kratko. ù Krät

ko. U mallo. S' Kraachjeno.

Abbreviatiſſimo. Contrattiſſimus, a, m. Náj

skratjenij , nija, nije.

Abbreviato. Contractur, a m. Skraachjen ,

ma, no. Okraachjen, na, no . Pokraach

jen , ma , no -

Piu abbreviato. Contrattior, ius . Skraachje

nij, nija, nije. Okrachjenii, nij , nia ,

nie. Pokrachionij, nija, nie.

Abbreviatore, colui, che abbrevia. Correpror,

- ri”. m. Kratitegli, glia. m. Pokratitegl, glja.

m. Skràchjalaz, aoza. m. -

Abbreviatrice. Skratitegliza, ze. f. Pokrati

tegliza, ze. f. Skrà chjaliza, ze. f.

Abbreviatura, parola ſcritta abbreviata . Lit

terarum contractio, Kratcina, nee. f. ù piſmu.

Skràtiza, ze. f Pokrachjegne, gna od piſma

Skracchja, e, f. od piſma, illiti è piſanju .

e Priprieka, ke. f. ù ptſmu.

Abbronzamento. Uſtio levis, veliſuperficiaria -

Opeccègne, gna n.Pripeccègne, gna. n.
. Abbronzare, abbruſtire. Suburo , is , uſi,

g"i Opecchi, opecci.ivam , opekaoſam -

apàliti, glivam, alliti gliam , lioſam -

. Bruſtolire.- -

i Eſſer abbronzato dal Sole.Sole tingi.Opecchiſe

uà finzu, opeccivamſe, 6pekóſamſe. Bitti

si opeccén òd ſanza, jèſam, bioſam. Ogorietti

nà ſinzu,ogorjeevam,alliti ogaaram,rioſam.

Abbronzato grandemente dal Sole . Sple peru

ſtur, a. m. Pripeccèn, éna, èno od ſinza .

Ogòrjen, na, no od ſinza. I3gòrjen, ma o

nonà ſinzu . V. Bruſtolato.

Abbruciamento di peli . Pilorum aduſtio -

Oſmſghjegne, gna. n. -- --

Abbruciamento. Incendium, ii, n. Uxexégne»
D. gna, Ile- Nek
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Nekka menne ſ" jacce -

Uxexegne; ké skropnoje. Gior. Ra3.

Gorjegne, gna, n. Raxexègne, gna n. Pár

xegne, gna, n. Ogoriégne, gna. n. Raſpar
Xegne, egna, ne

Abbruciante. Urens, tir . Xeguuchi, chia ,

chje. Sparxeechi, chja, chje . Goreechi,

chja, chie.

Abbruciare. Cremo, ar, avi, atum . Uxec

chi, uxìxem, 4xegaoſam. Xecchi, Xexém,

xegaoſam. -

Sivi, plini, pali, i sºsi. Oſm.

Gorjetti, gorijm, gorìoſam.

Nà ghla lieepe ſvee gliibavi

Kamu slatko Duſeju gorij. Oſm.

Popàliti, gli ivam, liofam . Pàliti , lim,

lioſam . Raxecchi , Xixem , xegaoſam .

3gorjetti, gaaram gorìoſam. l3gàrati alliti

3gàrati,i"iº -

Kao ſiepir Koi fidara

Qko èghgna, Kiga 3gaara Ra3m.

Pràxiti, praxim, xioſam.

Tàc, kad gljetneſº vruebinee

Sione ſuſci 3émgliu praxé. Palm.
Abbruciar affatto . i" rir , uſi, uſtum .

I3axecchi, i3axixem,3" opà

liti, gliivam, lioſam Doxecchi, Xixcm,

xegaoſam . Spàrxiti, ſparsijem , ſpirxio

ſam. Spràxiti, xàjem, xioſam. Obrätiti è

pèpeo, chjam, toſam.

Abbruciar peli. Adurere piloi. Oſmiditi dlak

ke, oſmughjùjem , oſmºdioſam. Opàliti

dlakke, gli;vam, illigliam, lioſam.

Abbruciar ſpeſſo. Urito, as, avi, atum. Sa

xixati, ſaxixam, ſixixaoſam . Uxixati ,

uxìxam, ſixìxaoſam, Sparxivati, vam, vo

ſam. Freq.

Abbruciar alquanto . Aliquatenus urere. Po

pàrxiti, xijvam, xiofam . -

bbruciar una Città. Vaſtare Civitatem. Do

pàliti Grád, lijvam, lioſam. Spàrxiti Grid,

xijvam, xioſam. Poxecchi Grád, xixem,

xegóſam. -

Pozighliſu, i potarli,

Pace ſmakli Uarno è pljénu . Oſm.

bbruciar dinsorno. Amburo, ris tſi, uſium.

Obpàliti, gliivam, lioſam. Obxechi, xì

xem , xegaoſam. Ogorietti, ogorijvam ,

ogoriofam . -

A" Ardeo, e, ſi, ſum. Gorjetti,

goriim, gorioſam: Uxecchiſe, uxixenſe,
ixegaoſamſe. Spràxitſe, ſpraxùjemſe, ſpré

xioſamſe. Raſpràxitſe, xùjemſe, xioſamſe.

Raxecchiſe, xixemſe, xegaoſamſe. Ra3

gorjettiſe, gaaramſe, rioſamſe.

Abbruciarſi affatto. Defragro, as, avi, atum.

I Zgorjetti, gorijvam, rioſam. Dogorjetti,

gaaram , gorioſam : 3gorjetti , 3gaaram,

i" Obrätitife ſi pèpeo, 6bracchiàm

e, obràtioſamſe. - -

J.'abbruciarſi affatto. Excuſticini, f. Dogorjén

iº njan I3gorjénie, nyan, Sparxénie, nja n.

º

--

Abbruciato . Uſui, a , um. I 3gorjen, ena ,

no. Uxexen, xena, xeno. Gòrjen, na, no.

Ogòrjen, na, no - Opaagljen , ma , no,

Spàrxen, na, no.

Ne dò duego imaſe paſti -

Karviv, ſpàrxen, fàtren sharin. Palm.

Popaaglien, na, no. Raxexèn, èna, èno

Spràxen , ma , no . Raſpràxen, ma, no.

Poxèn, èna, èno.

Abbruciato affato. Dogòrjen, ma, no. Doxe

xèn, èna, èno. Dopaagljen, ma, no. Sprà

Xen , ma , no.

Dà umrijb nemillo, è di je

Nò ègbgnu mee palo, º è pra Elek,

Obraachjen ſi pèpeo.

Abbruciato inteſo di peli . Ambuſtus, a, m.

Qſmuudjen, ena, no. Opagljen, ena, no.

Abbruciato d'ogni intorno. Ambuſtus, a, m.

Qpaagljen, na, no. Obxexèn, éna, èno .

Ogòrjeil, na, no.

Mezzo abbruciato. Semiuſtus, a, m. Poluo

paagljen, na, no. Poluxexen, èna, eno. -

Abbruciatore. Uſtor, ris . m. Uxexitegl,glja.

m. Spràxitegl, glja. m.

Abbruciatrice. Uſtrix, cis: f Spràxitegliza,

ze. f. Uxexitegliza, ze. f.

Abbruciator delle Caſe. Uſordomorum . Páli

kucchja, chje. m. e. f .

Abbrunare. Fuſco, ar, avi, atum. Pozarnit

ti, nijvam, nioſam . Ozarnitti, nijvam ,

nioſam. Ovràniti, nijvam, nioſam. Omàr

citi, alli Pomàrciti, cim, cioſam, 3agaſiti,

ſcjùiem , ſioſam.

U cjadgljaidj zarnój àrghi

3agaaſcenmuje obra3 tmaſni. Oſm.
Propriamente" in nero.

Abbrunar poco. Subfuſco, ar, avi, atum. Na

zarnitti , nijvam , nioſam.

Abbrunatore. Fuſeater, ris, in Pozarnitegl,

f" m. 3agaſnſk, ika. m. Tintore. L

Abbrunatrice. Fuſcatrix, cir. f. Pozarnite

liza, ze. f.3agàſuiza, ze. f. Tintoreſſa.

Abbrunato. Fuſcatus, a m. Pozàrgnen, na,-

no. Nazàrgnen, na: no. Ozàrgnen, na-no.

Qvraagnen, na, no.3agaaſcen, ma, no. Così

diciamo : Svitte 3agaaſcene , alliti omaa

ſchene à 3agaaſceno, Panni bruni, è abbru

nati, overo panni tinti in color bruno

Abbrunire, divenir bruno. Fuſcor, ris, atus,

ſum. Pozarnitti, gnjùjeni, nìoſam. Nazar

nittiſe, gnjùjemſe, nioſamſe. Ozargnetti,

gnijvam, nioſam. 3agáſitiſe, ſiivamſe, ſo

ſamſe. - - - -

Abbrunito, divenuto foſco. Fuſcus, a m. Ni

zarn, na, no Pozàrm , na, no. Markli ,

Si, kla -i" a illi Màrkaſt, ſta, ſto.

O » -

Abbruſtire. V. Abbronzare. V. Bruſtolare,

e troverai vari ſenſi. - º

Abbruzzo. Samnium, nij, n. Abrùz, zza. m

º", Samnit, ti , Abruzé3, 3a - m
Illi, a , Dlv » . -

3 º 3 Abbu

ſ"ſatreno.
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Abbujarſi, farſi notte. V. Oſcurarſi. V.Notte.

Abburattare. V. Setacciare. V. Vagliare.

Abbuſcare. V Procacciare. V. Acquiſtare .

Abecedario. Abecedarium, ii, n, Bùkviza, ze.

f. Chjuriliza, ze. f.

Abele, nome proprio. Abel. m. A bèl, lla. m..

A beto: Abier, etir. f. Jeela, lee: f..

Ruudi jaſſen, brie, ſcirokki,

Bor 3eleni , jºba bjéla,

Divja ljºrka, drjén xefiòkki,

Kiini jàvor, viita jeela. Oſm.

Abetajo, luogo pieno d'Abeti. Solum abieti

bur conſium. Jeliſete, ta. n. Jelòviſcte, ta. n.

Di Abeto. Abiegnus ,a, m. Jelòv, va, vo.

Legno d'Abeto, Lignum abiegnum,gni n. Je

lòvina, ne. f.

Abietto. V: Abbieto. V. Vile.

Abile. V. Habile.

Abiſſare. V. Abbiſſare.

Abiſſini, popoli dell'Africa. Ethiope Abiſſini.

Abiſsini, naa. Meglguzarnze Abiſsine uſaidi

ſi ieºggi" S. Ben..

Ai; V. Abbiſſo.

Abitare.-V. Habitare.

Abitazione. V. Habitazione.

Abiurare, diſdirſi della mala credenza con pu

blica ſolennità. Eiuro , ar, avi, atum.

Odrecchiſe od poluvjérnoſti, riicemſe, kao

ſamſe. Proklèti prid ſvjedùcbom ſºtòſe 3lò

vjérovalo. Ohàjatiſe occitto kriva vjerová

gna, jamſe, jaoſamſe . Popgljuvatti ſvòje

a i", , gljuvam, vaoſam ..

Ablativo, caſo ſeſto. Ablativus, vi. m. Abla

tiv, va. m..

A bocca, a voce, come dirà bocca. Proprio ore.

Ná riéc. N4 okko riéc..

Abortivo, nato innazi al tempo . Abortus, a,

m. I5metnſit, ſita, to. l 5vàrxen , na, no..

Aborto, cioè creatura diſperſa . Abortur, us,

m. I3mètak, tka . m. I3mèt, tta, m..

Aborto, cioè il diſperderſi la creatura. Abor

tur, ur. m. I3varxénje, nia. n. I3metnitje, i

t1a , Ile.

Aie ſconciarſi. Abortum facere . I3mèt

nuti djéte, i3mecchjem , 13metnuoſam.

º" i3vàrchi , i3mecchjem , i3vargao

a m •

Cagionar l'aborto. Abortum cauſare . I3bitti

i3 ſebbe, alli i3 xenee diete, i3bijam, i3

ti I3bilajedjeteV. G.- ,

Aborto di Vacca. Vacce abortus. I3ialovjénie,
In 13, Ile, -

f"."Vi"i abortum
acere, 13galovitiie , 13Jalovgljujeie, 131a

li:i"illi 5 i ovila i 3

Abramo. Abramus, i m. Abràm, ma.. m. Otaz

òd pravovjérnjeh.

biotano. Abrotanum, ni n. Sarcian63églie,

farcianóga 3églja. n Boxje drievze, Boxjè

a drjèvza, n, -

Abruceſe. V. Abbruzeſe.

Abſenza. V. Aſſenza.

Abuſare. Abutor, erir, uſur ſum. 31ò slùxitſº

kojom ſtvaari , 3lò sluuximſe, 3loslùxio

ſamſe. 3lò uxivati, 3lò uxijvam, 3lò uxi

vaoſam. 3lò tràttiti, tim, tioſam. V.G.

3lò trattim vrjéme, allibligo. 3lò uxijvani

oblás, alli, iménie &c.

Abuſione, cioè mal uſo. Abuſus, us. m. 31ò

slùxenje, nja. n. 3louxivanje, nja. n. 3lò

trattienge, nia. n. -

Abuſione, overo diſuſanza. Deſuetudo, nis. f.

Néobicjái, cjái. f. vel , cjaja. m.

Coſa, che già è andata in abuſione. Deſuetus,

a, m. Stvaar kojá nije vecchje è 6biciéju ,

kojáje i3iſcla i3 obicjái. Stvaar povàrxena,.

allipometnuta i3 6bicjai. V. Diſuſato.

Abuſivamente, cioè falſamente. Falò. Im

meritò, Krivo. Nerà3ltxitno, alli Neraglo

xito. Nepràvedno, alli Nepràvo. Opfiko..

Abuſo, cattivo coſtume. Mala conſuetudo, nº.

f, 3 là 6bicjáj, ciáj. f. 3là nãuka, ke. f. Opà--
ka"e - di nàuk, ka, m.3lauvàdiza,

Ze « ts.

A C'

Canto, è branca orſina herba. Acanthur,

i : m. Medvièska ſtoppa, pe. f.

Accademia, adunanza d'huomeni di lettere . -

Academia, e. f. Mudroskùpſctina, ne. f..

3bor kguixnikaa. Kgnixeuni skùp, ppa. m.

Accademico. Academicus, ci. m. Kgnixeuni

3bórnik, ka. m. Mudro3bórnik, ka . m..

Accadere. V. Occorrere. V. Avvenire.

Accagionare, incolpare. V. Incolpare..
Accalorare. V. Riſcaldare. - i c

Accampare, rizzari padiglioni. Caſtra locare.

Utáboritſe, tāborimſe, utéborioſamſe. Tá--

boriti cette, téborim, téborioſam .

Taboréebi cette ſvòje. Oſm.

Uàrchi ſciattore, mecchjem , vàrgaoſam -.

Utyarditſe, utvarghiùjemſe, utvardioſamſe..

aakó Pogliagi, è ſmìono -

bd gaim biébaſe utvardilli, Oſm..

Ogriditſe meteri;ima , ograghjùiemſe ,

3abitti tébore, 3abijam, zabioſam . V. For--

tificarſi. - -

Star accampato." babere. Bitti, ieſam,

bioſam utāboren &c. -

L'accamparſi. Caſirametatio, nis. f Utábo

rènie, nja. n. Utvardiènje, nja. n.

Accampato. Caſtrametatur, a , m. Utáboren».

na. no. Utùardjen, na, no. -,

A"ramenti V. Alloggiamenti de Sol
at 1 «. - -

Coſa appartenente agl' accampamenti ... Ca--

ſtrenſir, ſe. Táborni, ma, no . Táborski»,

ka, ko. Táborski slºghe. Calones..

Accampare i Soldati. Caſira militum ponere -.

-

Utiboriti bojnike , tāborim, utéborioſam..

Utv arditti Udisku, utvarghiùjem,uevardio

ſami Ograditi vºjsku táborima, alliti me

terì3ima, ograghiùjem, ográdioſam. . . .
Chi
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“Chi diſpone gli accampamenti. Caſtrametator,

ris. m. Utáboritegl, gla, m. Utáboritegli

za, ze. f.

TUſcir dagl'accampamenti, cioè sloggiare. Ga

fra movere. I3táboritiſe, i3táborivamſe, i3

táborioſamſe. I3iti, i3hodim, 13iſcjóſani,

illi Iſtecchi , iſtjeccem , iſtekóſam , alliti

Iſtièzati, iſtieccem, iſtiezaoſam i3 téboraa.

Sama iſtieza i5 taboraa,

ane dietro la fiera.

I Oſmänovoi gllavi preeti. Oſm.

Accanare , laſciar il

Canem immittere. Unſiſtiti Psà 3à 3vjérim,

ſtivam, ſtioſam. Napſiſtiti Psà 3à 3viérim,

ſtiivam , ſtioſam. Tiſnuti Hàrta 3à 3v1é

rim stiſkùjem, tiſnuoſam.

Accanito. V. Infuriato.

Accannellare, avvolgere ſeta , è altra coſa .

Internodiis advolvere . Omotatti , omotaa

vam, omotàoſam. 3avitti, 3avijam , 34

vioſam. 3amotatti, 3amotaavam , 3amo
tàoſam.

L'accannellare. Advolutio, nit. f, Omotaanje,

nja. n.3amotaanje, nia. n.

Accannellato. Omotaan, na, no. 3avit, ita,

ito. 3amotaan, ma, no.

Accanto, è lato: Juxta: Bliſu, Kòn, kòd.

V. G. Kòn. Kòd kràglia con Genit. U 5. V.

G. U3 kucchiu coll' Accuſ Polàk. V. G.

Polàk menne col Genit. Dò. V. G. Kògn

dò kògna: Junàk dò Junâka . V. Vicino.

V. Appreſſa.

Accanto della Caſa , cioè attaccato alla Caſa

mia. Iuxtà domum mean. Nà oksit kucchje

mojee.U3 kucchju moju.Kucch a dò kucchje.

Accapigliamento, cioè ſarà Capelli: Mutua

tapillorum laceratio. Potè 5anie,nia n.illiskºb

jenje,nja. n. mèghju ſobbom 34 koſſe. Rasko

ſmánie, nia . a. illi Raskoſſinie, nja. n.

I5darmánie, nia. n. od Köſſaa. I3darpgliè

nje: nia. n. 34 Koſſe. Raskºbjenie, nia. n.

º

Accapigliare, è accapigliarſi, far à capelli .

Mutuò ſbi crinerevellere. Koſſe jèdan drugé

mu skàbſti, skuuben, skaboſam. 34 koſſe

skiem ſe potè3ati, poteexemſe, potè3oſamſe.

Iſpotè3atſe s'kjem 3á koſſe, iſpoteexemſe,

ipſotè5oſamſe, alli Propotè3atſe , potee

: xemſe, potè3o ſamſe, illiI3dàrmatiſe, Dar

mamſe, Darmaoſemſe. Dàrpitiſe, pimſe,
spioſamſe s'kiem . R âskòſmatiſe s'kjem ,

koſmaayamſe, koſmaoſamſe: 3dàrpitiſes'

kiem 34 koſſe, 3à pletenizze &c. pglijvam

ſe, pioſamſe.

Accapigliarſi un poco, overo far un poco è ca

pelli. Iavicem capillo, ſubvellere. Prodàr

matſe s'kjem 34 koſſe, mimſe, maoſemiſe.

Prodàrpitſe s'kiem 3á koſſe, pimſe, pio

ſamſe. Podàrpitſe, pinſe, pioſamſe, illi:

'Propotè3atſe s'kiem 3á koſſe, xivamſe,
3oſamſe. -

-Accapigliamento di poco momento. Sublace

ratio reciproca capillorum. Propotè3anje ,

na- n. Prodarmánie, nja 3á koſſe &c.

Accappiare, legar col cappio , cioè in modo

che tirandoſi da un capo ſi ſciolga. Nexu ſo

lutili aſtringere. Ve 3ati nà kukuglizzu, vee

zem, vè5ioſam.

Accapricciare. V. Raccapricciare.

Accarezzamento. Blandimentum, ti. n. Blä3

nenje,nja. n.Gnégovánie,nia.n. Bladenie, ja.

n. Gladénje, nia.i".
nos, ſti. f. Rivi, nja. n. Milljenje, nia

n. Ugnegovànje, njan. Drágovànie, nja. n.

Gnègga , ghe. f.

Ja k4# è gneggdh
Ra3bludaich braagnena. Ra.Gliu.

Accarezzare. Blandior, ir, itu ſun. Blà.3ni

ti, blaa3nim, blà.3nioſam. Pjèſtovati, tu

i"; doKojate gnegova, i parſim ovim doi,
I liepo i". 5 ſi o zvjt gdi. Tir.

I s'pomgnom vélikome

Pieſlovah i brani b. Elek.

Ugnèggovati, ugneggujem , ſigneggovao
ſam. Blù liti, dim,i" Glàditi, dim,

dioſam . Millovati, millujem , millovao

ſam. Pomìllovati, luiem, lovaoſam. Dra

govatti, gùjem , govaoſam
º".3 i millora, 6ſti. Oſ l

bleda', eni, cia i , è i Irl»

1i"i tkòga . Chjà

tjeti,º" , chjſtioſam. V. G. Onaga

veòna chjútij: Ella molto l' accarezza -

Gneggovati, gujem, govoſam .

Sºglilibavinga prèm velikom

Slavna Djeva, Majka milla

Cjuuva, è cifijem doij mlikom,

I gnègguje poſrèa krila. Palm.

à.3ati, xem , 3aoſam.

Akote u3màxit,

Greſentzigladichi &e. Ekt. Rib.

lilliti, lim, lioſam:

-Mdj finko té Vi le oboléſu chjuudi,

Nigljuubee,ni millee naſceriikeegljtidi. Tir.

Krilovatti, ſi , lovóſam.

Pòkli rajrka tua liepòtta -

-Krilujéme dvoorma, i blaga & c. Gund. Ra3.

Accarezzare alquaato. Sublandior, ris, turſum.

Pognègovati, gujem, voſam. Pomilliti ,

lujem, llioſam. Pomillovati, 1lijvam, lo

vaoſam. Pogladiti, ghjùjem, dioſam. Po

dràgovati, Dragojeni , drágovaoſam. Po

chjù tjeti tkòga, Chjútim, pochjſtioſam .

Accarezzarſi l'un l'altro . Inter ſe blandiri .

Gnèggovatſe mèghju ſobbom, gujemſe,gné

govóſanuſe. Dràgovatiſe maº" , irà

gujemſe , drogováoſamſe . Krilovattiſe

} rilùjemſe, krilovioſamſe.

ccarezzatore, Blanditor, ris. m. Bla3nik,

ika. m.Gnéggovalaz, vaoza. m.Fem Blà3

niza, ze. f. Gnéggovaliza, ze,

ccarezzato. Gneggován, na, no. Millován,

na, no. Miglien, na, no. Glàdjen, ma, no.

Blaa3nen, na, no. Pomillován , na, no»

Poglàdien, ma no, Dragovin, na, no.

- Acca
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Accarezzato troppo, intendendo de fanciulli,

ai quali ſi fanno troppe carezze . Blanditiis

corruptus. Rai3bluudjen, na, no. Ragblùd

niza, ze. f. Draaga Máicina: ſ. Quindi le

Madri per delizia chiamano i figliuoli Mòja

Draaga, alliti Mòja Draaxe. Ra3bludnik,

ika. m. alliti Rai3blºdjenik, ſka, m. Fem.

Rà5bludniza, ze.ſ. Ra;blùdjeniza, ze. f.

Accarezzare troppo, cioè render inſolentaccio

un giovine con le carezze. Blanditjr corrum

pere. Ra3blfiditi, blughjùjem, blfidioſam.

I 3opáciti dragovánjem , ciivam , cioſam.

Raſpſiſtiti millovànjen, ſetam, ſtioſam ,

iti blùdjenjem , Schettim , isctettio

2llº e

Accarezzare intendendo de ſaneiulli, che fan

carezze intorno alla Madre. Blandior, ris,

itus ſum, Blüditſe, dimſe, dioſamſe okko

tkòga. Onigliatſe, omigliivamſe, omiglja

oſamſe okkotkòga , & è proprio del Gatto.

Ulàjati, laajam, làjoſam tkòmu, & è pro

prio del Cane. Uviatiſe , viamſe, vioſamſe

okkotkòga, S. è proprio delle beſtie. Non

dimeno queſti verbi s” adattano bene per

Metaf. anche all'huomo.

A ccartocciare, avvolgere una coſa, come un

cartoccio. Aliquid convolvere. Uvitti , uvi

iam, ivioſam . 3avitti , 3avijam , 3 ivio

ſam. Uvarnutti, uvracchjam , uvarnùoſam.

Accartocciamento l'accortocciare . Convolu

tio, nis; f. Uviànje, nja, n. Uvarnichje ,

chja. n.3aviénie, nia. n.

A ccartocciarſi. Se convolvere. Uvitſe, uvijam

ſe, ivioſamſe. 3avitſe, 5avijamſe, 34vio

ſamſe. 3anotàtſe, taavamſe, taoſamſe.

A ccartocciato. Ccnvolutur, a , m. Uvijt, ita ,

ito. 3avijt, ita ito. Uvarnſt, ta, to.

Accaſare, cioè ammogliare. V. Amigliare -

Accaſarſi, overo accaſare, aprir Caſa in un luo

o. Domicilium collocare. Uſtànitiſe , ni

iemſe, nioſamſe: Tvardobiſe ? guegbvoi Di

i vi jenio ſii brjéh è sºſtanio. Kom. Na

ſlinitſe, nijvamfe, nioſamſe,

Rocgh s'prifoglia lavna otvori,

grak pcgle a priveſſela,
3 è ra3tidietAi vreméraa

Glià dirva 34mgliom naſiaagnena . Gior.

Pſal,

Stén Foſtàviti, poſtàvgliam, vioſam.

Srºd Pàkla meni ſi in

Odlicih poſtàvit. Max. -

Uvriéxitiſe, xiivamſe, xioſamſe.

Uurjéxiſe i itbiti .

- U ſrºd ſºrza ciovieckoga. Ivan,

Stànitiſe, ſta animſe, ſtànioſamſe , Ukic

chitiſe , ukucchivamſe , ikucchioſanſe .

Kuechitiſe , kicchimſe , kucchioſamſe .

Okucchitiſe, kucci, imſe , 6kucchioſanſe .

Uſelittiſe, uſegliivamſe, uſelioſamſe. Na

ſel ttiſe , naſeglivanſe , naſelioſamſe .

3 ſtagnivatiſe, uſtagnijvamſe, uſtagnivo

ſamſè . Naſtagnivatiſe , naſtagnijvanſe ,

a . -

|
|

i

naſtantvoſanſe. Stagni vatiſe, ſtagnijvam

ſe, ſtagnivoſamſe. Utemègliti ſtagne, ute
megliivam , ſitemeglioſam . Uivaiditi

ſvòje pribivàliſ te gdjegòdi, utvarghjùieni ,

utvardioſam. U ſtàvitiſes'kucchjom il kojè

mu njèſtu , uſtavgljámſe, ſi ſtavioſamſe .

Obratti ſtin, obijram, 6braoſam.

Ghdi ſi in vieen ſei cºrdie. Gior. Pſ.
Umjèſtitiſe, mjeſtſmſe, ſtioſamſe.

L' accaſarſi . s" collocatio . Naſtagnenje,

nja, n. Uſtàgnenie, nja n. Naſeliénje, nia n.

Uſeljénje, nia, n. Umjeſténje, nia. n. Ute

megljénje,ri . n. Póſtavgljénje ſtana,

Accattarrare. V.Cattarro.

Aceataſtare legna, è pietre. Struo, ir, xi, étum.

Naarpatti, maarpùjem, illinaarpam , pào

ſam. Naloxitti, laagem, loxioſam. ºli

gati, malaagam, nalàgaoſam. Nagraditi ,

nagraghjùjem, nagrà lioſam darva &c. Naar

pàvati, paavam, pivaoſam. freq.

L'accataſtare, accataſtura. Conſtructio, ni:f.

Naarpánje, nja. n. Naloxénje, nja. n. Na

gradjenje, nja. n.

Colui, che accataſta. Struktor, ris. m. Nalo

xitegl, glja. m. Nagraditegl , glia. m. Fem.

Naloxitegliza, ze. f. Nagradìtegliza, ze. f.

Coſa, che ſi puo accataſtare . Structili, le .

Naarpìv, va, vo. Naloxgliv, alli Naloxiv,

va, vo. Nagradgliv, va, vo:

Accataſtato. Congeſtus, a, ºn. Naarpán, ina,

áno. Nalòxen, ma, no. Nagraadjen, na, no.

Accattare, mendicare. V. Mendicare.

Accattare, prendere ad impreſtito. Rem mu

tuamſumere. 34imati, 5aìmgliem, 54ima

oſam con la prepoſ. è col Gen. º G. 34ima

oſam è tebbe , è Petra . U3èti à 3âjam ,

u3imgljen , 13eoſam,

Accatato, nendicato. V. Mendicato.

Accattato, impreſtato. V. Preſtato.

Accavallare V. Accataſtare.

Accecamento , l' accecare . Viſus ademptio -

3asljépiènje, nja. n. Osljèpjenje, nija. n.

Obſignènje, nia, n. -

Accecamento dell'Intelletro. Menti obcaca

tio. 3asljèpjènie paméti. 3asjennitje, tia. n.

V. Abbagliamento,

Accecare , Ceco, as, avi, atum . Oslièpiti ,

pgljùjem, pioſam. Sljèpiti, pim; pioſam.

3asljèpiti, pgliùjem : pioſam , 3asliepivati,

pivam, pivoſam, Vid otéti , otìmgliem ,

6teoſam. Vidu3éti, u3imgljem, i3eoſam.

3asliépiti vid, 3asljepgljùjem .

N?e liépa n. bètroſti

3 ni s'kojomſe vi d 3aglieepi. Oſm.

Ugàſiti tkòmu 3rák od orii, ſijvam , ſo

ſam. U3éti ſvietlós occima, u jingljem,

ti3eoſam.

Q Tèſeo mò i Teſeo, -

Moi, è ièſi mòi ſvakkako

3aſvè eccima moim takko

Svjetlos draagu dàſi i3eo. Ariad.

Ugribiti 3rák ſinciani, Gràbini, bioſam:
Nà
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Nºmiſeje 3rdk ſunciani -,

Mlaghiabniema agrabio. Oſm.
Accecare la mente. Obcacare mentem , obceco,

as, avi, atum. Osljepiti, pgljùjem, pioſam.

asjennuti pamét, 3asjenijvam,3áſſennio

ſam . Obsjènniti pamét , obsjennijvam ,

6bsjenniofam . V."
Accecarſi, divenircieco, Cecor, aris, atus,

fum, di ieri i º osljergliùjem, osljèpioſam.

13gubitti occi, alli vſd od occii, gubijm ,
bioſam . - -

S'occimaſmo ? slobodu -

Slàtku, i draagu i3gubilli. Oſm. -

Pàſti, è sljepillo, padam, pèoſam.
nuti 3ènizan, kgnijvam, nuoſam. Potàm

nitti è vidu" nioſam. Smàrknuti

ſe nocchim od ini , ſmarknùjemiſe »

ſmárknulomiſe. - - - -

Accecarſi da ſe ſpontaneamente. Cecitatem

fibi conſciſcere." , pijvamſe, pio

ſamſe. Samòga ſebbe osljépiti, pgljùjem ,

pioſam. -

Accecato. Cacatur, a m. Osljeepglien, na;

no, 3asljeepgljen, ma, no. Obsjennit ,

omark- -

Uxecchiſe, uxìxemſe, ixegaoſamſe. Ux

- gattiſe, uxixèmſe: 6xgaoſamſe. Upàliti ,

gliivani, lioſam. V. G. Neechje pàſcka dà

upaali ; L' Archibugio non vuol prender,

tioſam, illiuhittitſe ègagn ſi ſºto.

Accenderſi in un ſubito, come il fuoco nella

ſtoppa, paglia &c. Flanna nexurgere. Pſàn

nuti, nem, nuoſam . Rafplannitiſe, gni

vamfe, nuoſamſe. Raſplantattife, taavam

ſe, tſioſamſe. Bùknuti plinnom bùknema a

búkuuoſam. - -

Propir plamon, vecchiem bicknu Oſm.

Accendimento, l'Incendere . Irenſio, ni; f.
Uxexénje, nia, n. Pianitje, tia, n. Ras

plantánje, nja. n. Upaljenje, nja. n. Ra3

gorjénje, nja. n. &e. V. Abbruciamento. -

Accenditore V, Abbruciatore. -

Accennamento. Nutus, ur . m. Pok33anje ,

nja e - - e - -

Accennamento con gl'occhi. Nutur oculorum. .

fuoco. Uhittiti, uhittam, uhittioſam V.G.

"i piſcka , l' Archibugio hà preſo

fuoco. Uhìttiti ègagn ti ſeto, hittam, ſihit

ta » to e ,. | Namighnútje, tia. n. Namigliivanje, mia - .

ccecatore. Excecans, nti. Osljepitegl,glia | n. Mighnútje, tia. n. 3ghlèdno pokà5anje,

m. 3asijepitegl, glia. ni. Li Fem. Osljepite- nja.n.3glèdno trenitje, -

; gliza, ze.f. 3 asljepitegliza, ze. f.
Acceffare. V. Abboccare.

Accelerare. V. Affrettare. -

Accelerazione. V. Affrettamento,

-

Nà trenittie tvòje 3ghledno

Jichiu letiès perna sliga. Ariad.

Accennamento col capo. Capiti, mutur.

mánje, nja . n. Kimànje, nia, n.

Kli

Accendente. Accendens, tir. com. Uxexitegl, 1 Accennamento con la mano . Mamur nutur » -

- glja. m Uxixalat saoza m. Xexuuchi, chia, , ur. m. Mähnútie, tia, n. - - - -

3hje. Fem. Uxexitegliza, ze. f. Uxixaliza, Accennare è far ſegno. Innuo, is, ui. Poká3
2e, fa - e ati, xijem, 3oſam. - Poka3ivati, 3ijvam , - » ,

Accendere, appicciare il fuoco. Accendo, dis, 3ivoſam. - - 3 -

di, enſum - Uxecchi , Xixem, Xegaoſam Accennare col capo. Capiti, nutu ſignificare - , - º,
Uxgatti, xixém, 6xgaoſam. Uplàmenuti, Klimati, mam, maoſam, illikimati,mam,

-, nujem, nuoſam, propriamente infiammare. ma oſam. e, se i : -

Accendere molto. Vehementeraceendere. Rai3- I ghlavom pókima, si r -

º gorietti, gaaram , gorioſam . Ra5girati, iti ei: muudri neeehje . . . . -

e gaaram, âraoſam , -- - Diſe or imit -

Gné mº3?gagn mdj ra3gaara. Ra3met Hvaliti od vecchie. Ekt. Rib. -

aſpahati ºggi ; hijvani, hoſam. Accennare con la mano ad alcuno, che accoſti,

Satariſan kraal pribiiva - - Manu innuerealicui , ut propiº, accedar . - - e --

- 9d rinaieb 'Nebba Dabaa Mahmuti tkòga , ham, hruoſam. Mahati s - “ ,
U piscini ºghgna aiva, tkòga, ham , haoſam, 3amahnuiitkòga - -

Kfma obola ſtoa raſpisha Oſm. . . . iſli tkòma, hijvan innoſi - Piai -

Et è proprio dell'accender il fuoco col ſofº ..è" . . . . - , -

fiarvi . l Accenn on gi occ" gº: Nami- . .-.-... -

Accender il fuoco. Ignem accendere. Staknet- i", illi ghijvam, nioſam, illi -

ti ègagn, kgnijvam, illi ſticcem, knùoſam- gagſam, Namighivati, gujem, illighijvam,

Ogagn maloritti, laagam, loxioſam. Lo- voſam: - -

- xitti, xim, xiofam, Upiritti, alliti Pro- I pria3an ſprid kaaxischi -

piriti ègagn, piriyam, Pirioſam Pirisi, sianº tuo nºmignia. Gior Pſ. -

pijrim, piripſami. IIlir Barb. ma uſata | Accennare di no. Abnuo, is, ui. Pokagati da -

ccender il fuoco, attaccar il fuoco. Ignem , nè, zijem, 3aoſam: Strèſatighlavom,ſam,
ſubiicere. Potaknutti ègagn, guivam, nùo- aoſam - - -

ſam, illipétakaoſam. Accennare di sì. Annuo, iº, ui . Pokſimati

Accendere il lume. Accende, "i f" om, mgljem, naoſam. Klimánjem

chi, xixem, xegaoſam ſviechju, Uxgaſi, ogòd potvarditti, rghjùjem , dioſam.

uxixèm . ixgaoſam . . . . . Accennare, far viſta. Fingo , ir, xi, fium »- - a - ei - - - - ºgº

e « - Ukagati, -

- , '

2
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Accenderſi, prender fuoco lenim consip . . .
- -

-

-
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-
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- Ukà.3ati, da Sec. Kaaxem, ki3oſam. Po

-- kiniti cinoni, alli 33mjerom, nivam, nio

3. - ſam. Pokaâ3ati allikà.3ati pò prilizi, da Sºc. Accetta da due tagli. Bipennis, nis. f. Siekirra

- a .. xem, 3oſam. Kà.3ati priliku, da &c. xem, objeſtràniza . Siekirra duopérniza.

3aoſam . - -- - | Accetta piccola. Securicula, la f Sjekiriza,

. . . . Accennare con parole. V. Ricordare. ze, f. º - -

a Accento, Voce, è Parola. Vox, cir. f. Glis, Hirºs, i rºtite mºſſe º rizi,

ſa, m. Slòvo, va. n. Rjéc, ci f. V. Voce. . A nºi piſu siekirize. Oſm. - - - ,

- -. V. Parola . - Colui, che porta l'accetta. Securifer, ri. m.

Accento, ſegno. Accentus, ur, m. Nadslövak, I Sjekironòſciaz, ſeza.m. Il Fem. Sjekironò--
- vka. m. - - - ſciza, ze, illi Sjekironòſeza, ze. f.

Accerchiare, circondare. V. Attorniare. Accettabile degno d'eſſer accettato. Accipien

- - Accerchiare, andar attorno. V. Attorniare. dus, da, dum : Pringliv, iva, ivo. Priaat

- Accertare, far certo. Certioram facere Uliſti- ni, na, no; Dòſtojan , jna, ino dà budé.

- niti, gniivam, niºſam. Uviègbati, Uièg- , priimien, illi;à bit priimien;
l . - lam, la fam Odſtmgniti,i" ccettaggione. L'accettare. Acceptio, ni. f.

ſam e Utèmegliti txòga 3, alfi utvarditti è Primanje, mla n. Primienje, nja. n. Pri

- vjerovánju, rghjùjem, rdio in . Cinitti , l . aanje , mia. n. º - -

dà ſtanovitto mnij, alliſaieeni. - Accettaggione di perſone , cioè partialità.

Accertare, affermare. V. Affermare. | Perſonarum aeceptio . Primglienje Gliddij -

Accertare, dar parola. Promitto, i ſi, ſum. , Pri 43an, 3ni. f. -

i s , “ Obechiatti, chiivam , illi obecchiaavam , Accettare, ricevere. Accipio, is, epi, ptum -

, chiaoſanº : Obitati, tam, taoſam. Obièto- Primiti, imam, mioſam . -

- vatiſe, tujemſe, 6bietova oſamſe. 3avè5atiſe , Mir kivamſe scgliee èd Zira

i º pò rièci, xijvamſe, 3aoſamſe. V. Promet- Ugºdnovam primit biddi. Oſm.

- - tere. - - Priiti, priimam, priaoſam. - -

- º Accertare, percuotere di mira. V. Berſaglio. A rifkoſee riske mille,
- - Accertare, indovinare. V.Indovinare. º Nàkoje/ſmo mi r)dieni - a

Accertarſi. Explorate cognoſcere . Uiſtinitiſe, Od neciſee tvören ghgnillee -

- pùjemſe, nioſange. 3natti dò iſtine, 3naam, Pria Gioviek potſ&igni. Palm, -

- 3nioſam. Qba3uatti iſtinu, naajeni,nòfam. U3eti, 3imam, 3eoſam. Prigàrliti, gar
s . º Oftattibè3 ſtimane,ien, oſtàoſam. U3a3- gli am , lioſanr, - e -

natti podpunno, naaiem, naoſam. Odſini- º bi n tuk prigàrlite . . .

- glitiſe ºdſumgniva mſe, odſimgnioſamſe. Dà neſardi, Boogbſe ikada, Gior Pſ ,
, temèglitiſe, utemegliivamſe, itemsglio- Accettare per Amico. In amicitiam accipere -

- º ſamſe, alliti utvarditiſe, utvardivamfe,ut- - -

r - º

ſtanovi riem,oſtàoſam,alliti,temèglito

, , uviègbatſe, uviegbàinfe, iviegb6ſamſe.
--

-, -

Acceſamente. Ardener. Gorachje. Oghgnè
mito. Qghguèno Oghgievito. Xeſtokko.

º Goruuſio Piameni, ti eseno.

- Acceſo Aceenſur, a m. Goruuchi, chja, chje -.

a Qglgnèn, ena, eno. Qghgnènit, ta, to .

Xeſtòk, è òkko,

Acceſione,i onº.

vardioſamſe,ù vjerovánju. Oſtatti uviegbán

ºertatamente. ſeve er. Iſtinito, Be3

ſingne. Stanovitto" Dóiſtine. A

a Oghgnèvit, ta, to . Uxexèn, eina, èno . . .o 5 t a 5 º». » - - - - • - .- -

S - Accettare, ricever corteſemente. Benignº ex-- ,

Accetta affilata . Securi, presenta. Siekirra

bridka. Oſciro, alli naòſctreno xeglje3o.

Primitià prìateglſtvo , prijmam , primi -

oſam, alli primiti 34 priateglia. Prigàrliti

34 priateglia , gargliivam, prigarlioſam

i priá3nim tkòga, prigljubiivam -

priglibioſam

Accettare uno: Recipiº, i epi, eptuni, Pri,

miti tkòga k'ſebbi, primam, primioſamº

ripſiſtiti tkòga k ſebbi, puſctùjem , pù

ſtioſam. -

Accettare perſone. Perſona accipere . Primi--

ti, imam, imioſam gljudi . Primati gliſi--

di, primam, primiofam . - ,

- - -- - v • amenti, cipere. Drägoſno, blago primiti, primam ,

Acceſſione di Febre Febri, acceſſº a miº f. | i" . Dv6rno priàti, primam, pri

Pioglie, pºi, i fi fije, iprigi,gi"
. rja; n.ilfi Prihòd gro3nizze, A"i perſone. V. Acco

- - Poſtgliemigro3nizza pne inègh im i pri't gliere . - -

- Mhºgo protéganie, lohjºnie a plechi, Accettare il partito . Conditionem aociere -. .

, i foiehanie, º ſpaanjenebtécbi. Dimit | "i pógodiij, primam , primioſam -
r Acceſs v. Adico: ” Prigàrliti, gargliivam , garlioſam ſgo

- Acceſſorio. Acceſſorius, a, nm. Priſtuupni , i ghjaj. - . . . -

, - -. ana, no. - - - Accettare l'Eredità. Ad o, if, ivi, itum here

Accetta. Securi ; i f. jekirra » rte. f. Xe- ditatem . Ulièſti ù báſetinſtvo 3 ee5am »,

- gli ,i figli af ºri - " ù Diédinſtvo -

- abolitti edife i3 iéce , , , Prigaſſiti chipu, djedinu, pradièdinus
- Sciò andbnudvif magmarrom, 3lat, Ra; | garſiivam, garli tan . - -

- - , - » Accet
v

e
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- Accettare ſpeſſo. Acceptito, as. Primglivati, iP: ii o 5 co 5,

- s'i3braanomebieſe gli ubi ciiti.
-

- - A C

Accettare in buona parte. Equibonique ace pere.

Primiti, alli priati 3à dòbro, alli i dòbro,

ijmam, imioſam, - -

Sveſciò tlaapi,

Svje è dèbro èd guih prima. Palm.

Nè u 3èti à 3à5or, imgliem , eoſam. Ne

3a3retti à cèmu, alli ſciò, 3a3irem , 3a3

reoſam. - -

; Nemojmi tó 3a3rèt, èrmiſe nemòre

3à radi 3liéh gli idii. Sciſ. -

Accettare in Religione. In religioſim Ordinem,

recipere. Primiti i Réd, priimam, primio

Accettare la ſcuſa. Excuſationem accipere. Pri

miti 6govor, allioprivdinje -

vam , vaofam. Privati, aavam , avaoſanr

Prigaiglivati, iivam, ivaoſam. - --

Accettatione. V. Accettaggione,

, Accettato, ricevuto. Accºptur, a, um, Prii

e mglien , ma , no. Priit .aata, Ato. Pri

én, aana, 4no Prigarglien , na, no .

Accettato , approvato . Approbatur, a, m .

- Hvaagljen, ma, no. Potyàrdjen, ma, no.

Pohvaaglien, na, no . Prijngljen, na ,

mo, V. Approvato,

Accettatore, colui che accetta . Acceptator ,

ris, m. Primitegl , glja. m.

Accettatrice. Acc patrix, ci f.

-,

gliza, ze. f. -

Accettevole. V. Accettabile.

Accettina, dinninutivo d'Accetta . V. Ac

cetta, piccola . -

Accetto, grato. Acceptur, a m . Ugòdan,

dna, dno. Mio, lla, llo. -

Nebbiu mio ſviétu uguſan. “Oſm : -,

Priingijen, ma, no. Dragh, aga , âgo .
V. Giato. V. Caro . -

Più accetto. Acceptior, ius : Ugodnij

ie. Primgljenij, nija, nije. Milij

Dràxi, xa, xe. Pohvagljenij, a , e.

Accettiſſimo. Accepiiſſimi, a m . Priugò

dan, dna, dno Nájprimglienij, a , e . .

" a, e Pride gh iga , igo. Náj

- polivaglienij , a, e, Nájdraxi, xa, xe.

Aechetarſi. V. Quietarſi. V. Abbonacciarſi.

Acchetare . Sedo, ar, avi, atten Tàsiti,

sim , xioſam i siti, in, xioſam . -

- a º -.

Primite
-

-

-

- - -

-

, iia ,

U miriti, ivgm, rioſam. Utiſciti, ſciivam,
- -

ſcioſam. Smiriti, ſmijrim , rioſam

Poilan finirit naſce vài e

. Covielanskoi i niravi. Pal:

- Upokòiti, ivam, koioſam. Pokòiti, ko ,
-

-

º ijm , pókoioſam.

-

- - -

-

Tii pokbit bojne tride. Oſn:

Samiriti, rijvam , riofam . s

Ah ciemchieſe jadde,"i
Teeſeke tròie ſonniriti. Oſm

Acehetare il tumulto. Tumultumſedare. Utà

xiti uàbunu,2 xijem, xioſam. Podàſciti

sini, alliti nabune, ſcijvam ,
- - - -

º i - , -

- - - - . .

v, - - . - -

---
-

ſveſciò hijni, , -

il Acchetamento. Sedatio , mis ..

5 a o e -

| Acchinarſi. V. Humiliarſi,

Prèghia, ghie,

- -
15

ſcioſam. Pogaſti ugbignenje, ſivam, ſio

att1 - - - - -- -

Acchetar il tumulto con dolcezza. Tumulture

blanditiis ſedare. Umilliti nabunu, glivam,

lioſam.

Acchetare le paſſioni. Sedare animi"i e

Utàxiti pohotjènoſti, xijvam , xioſani , Us

prèghnuti p6hlepe, allipoliotiènja, pregh

niivam, prèghnuoſam. Smiriti posſeglièn

nja, ſmirijvam, ſmirioſam. Utàxiti, alli

slomitti, slaamam, slonioſam 3là prigh

- A C -

nitja ,

| Acchettire le Controverſie. Componere contro

zerſai. Smiriti innàde, ſmirijvam, ſmirio

ſaun. Ra5marſiti 34vade, ſijvam, sioſani

a3metnuti neskladde, mecchjem , met

- nuoſam. Podaſcitiſméchie, ſcivam, ſcio

ſam, alli ugàſiti, ſciivam, ſioſam

-
" népriatègiſtvo,

Acchetarſi, Aquieſco, ſei, evi . Utàxi tife,

xujenuſe , xioſamſe . Utiſciatti, aavam ».

ſciàoſam. Smiritiſe, riivamſe, rioſamſe -

V. Abbonacciarſi. -

Acchetare, conſolare, V. Conſolare.

Acchettato. Sedatur, a , m: Utàxen , ma ,

no. Smijren, ma, no . Utiſcen , ma , no

, Umilljen, ma, no . Upokòjen , ma , no -

V. S" V. Abbonacciato. -

- Più acc etato. Sedatior, rius Utaxenii 5 a o

e. Smirenij, a , e. Utiſcenij, a, e

Acchetatiſſimo. Sedatiſſimus, a m. Priutà

xen, na, no. Primiran, irna, irno. Náj

utaxenij, a, e. Nájsmirenii, a , e...

l Acchetatamente. Sedatè. S'miron Mirno -

Smijrenjem sàrzem , i pamétju, Pokójno -

U pókoju. V. Chetamente. - . .

- ti Utjeſcènje,

nja. n. Utaxènje, nia- u. Utieha, he, f.

R43govor, ra . nn , vale per acchetamento

d' afflizzione . V. Abbonacciamento.

Poſa. - --- - - -

Acchiappare , pigliar all' improviſo , e con

forza Arripio, i pui -" . Popàſti ,

popadám, pópaòſani. 3gràbiti, bgliùiem,

lioſam. È i , bijvam, biòſam. Uhit

stiti 3 nenáde, uhitivam , tioſam, Illir

Barb. 3duppiti, pgliam, pioſam. Jàghmi

-

-

dere una coſa.

glierall'improviſo. -

A cchinare. V. Humiliare,

- - - - - -

- -
-- -

- - -

-

A cchinarſi. V. Baſſarſi-.

Acchiudere. V. Chiudere.

Accia, lino, è ſtoppa filata. Stamen, ni: n.
v . Predivo, va . n . Prè

den, na . m, - - - - - - - -

Acciabattare. Craſ è facere. Cinittinà debel

lo, cinijm, cinioſam. Sputtitikoiſivaar,
- -

-- - ſpuc
- - -

Ra5

. I cinitti protivnos, cijgnam , cinioſam, a li,

ti, jàghmim, jáglimioſam ; propriamente i

ſignifica in competenza con uno, è più pren

Acchiappare, coglier all'improviſo V. Co

-

-

-

º,

º -

. . . . .
- -

--

-
- -

º

-

- a - ,

:

-

-

.
- -

- t

-

-

-

-

-

-

-
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- - È" » ma , no .

- - -

-

- Accidioſo - Deſidioſur, a 5 m. Lián ea º

n - - - -- -

ſpucchjam, illi ſpuchijvam, tioſam. Put

titi, tim, tioſam.

Acciabattato . Croſºfactur, a, m. Ucignèn

nà debello, èna, èno. Spùtjen , ma , no.

Acciaccanento. V. Ammaccamento.

Acciaccare, ammaccare. V. Ammaccare.

Acciaio, ferro raffinato, Chalybr, bir. m .

15vàrſno gvò5die, dia: n; I5braano gvò3

die. Illir: Barb. Celik, ka, m. Ma3ia,

e. f. Bli5miza, ze. f. -

Di acciaio. Chabbicus, ca, um . Od i3vàr

sna,º" gvò3dia. Celicni, ena ,

cmo. Od Celikka. Od Mazie. Illir. Barb:

Acciarino, è acciaivolo dà batter il fuoco .

Igniaritim , rii . n . Ogngnillo , lla . n .

eſſallo, lla. n , Sjèzalo, la . n.

Accidentale , cioè non ſoſtantiale. Accidenta

º rius, a, m. Pridohodni, dna, dno. Pri

- a ſtuupni, na, no, Prilòxen, na, no. Pri

, - ſtàvglien, na, no. V. G. Studenillo nie

raraavgne, nègoli priſtuupno, alliti prilò

xenotiélugljudskómu. Il freddo non è eſ

ſentiale, mà accidentale al Corpo humano.

Accidentale, Caſuale. Fortuitur, a m. Ne

naadami, ma, no. Necekán, na, no. Ne

- Stvaar menaadana .

rigòdna ſtvaar, 5gòdna, alli dogòdna .
-

-
- -

3godda neufſana , neſzieegnena, medohì

tgena .

Accidentalmente, Caſualmente. Fortuitò. Ne

nàdno, allinenaadáno. I3nenade. 15ne

uàdke. I3nenàdue. Pò prigodi. Pò ſrecchi.

Pòi" - - -

Accidente, Gaſo. Caſur. 3godda, dde f.

D6godjáj diſija. m, Nena l, di, f. Ne

nàeka, alli Nenéda, dee. f. Dogodiènje,

nja, n. Prigoda, de.. f. - -

Accidente, male repentino. Morbui ſubitius . -

Némooch nemàdna. Necekáno uſmàrtje ,

tia. m. Neszjeegneno primemoxènje, mia n.

Nenaadáno i3ce3nitje. -

Accidente, quello che puo eſſere, è non eſſere

nel ſogetto ſenza corromperlo. Accidens, iis.

n. Prilika prido a. Oblicje, cja. n. èd

ſtvaari. V. G. Oblicie od kruhha. Stvaar

pridohòdna. Pridohò.d. da . n. - -

Accidia tedio di ben fare. Deſidia, die f.

Ljenéſt, ſti, f. Lottós . ſti . f. Lotré

“ſtvo, ſtva. n . Lotrillo, lla, n. V. Pigri.

zia. V. Ozio. - º

6 o a º - -

-i" i skºpglie e -

Biéhu, à nèghei" liene. Ra; :

Ljenaz, nza. m. Lexak, aka. m . Lòt

ta º tra, tro. U3lòtren, ma, no, Lexe

echi, eechia, ecchie. Così il proverbio:

. Nije lexeechiega ſvićta. Il mondo non è pi

gro, , overo il Mondo non vuol pigri:

Aid ioſamente. Deſidio è. Liéno . Lòtro .

Pigramente. - - - - -

Accidioſiſſimo. iſdieſſini, e, m . Pri-.

lién, èna, éno. Nàjlienii, a, e. Prilottar,

tra, tro: Nijlotrii, a, e. . -- -

Più accidioſo. Deſidioſior, ius. Lienij, a, e.

Lotrii, a, e, -

Darſi all'accidia, all'otio." deſidie »

U3liènitiſe, enivamſe, nioſamſe. U3

tritiſe, trijvamſe, Motrioſamſe.

U3lotrilo sà da ſveſſe.

Xivuu 3prà5mo ſtaari, 2 mlaadi. Dubr:

U3lexàtiſe, u;lexiimſe, lexaoſamſe. Pa

ſtitiſei3prá3noſti. V. Impoltronire.

Acciecare. V. Accecare. -

Accigliare, cucir le palpebre degl'uccelli di

rapina per addomeſticarli. Palpebra, conſuere

Saſcitti trépavize, ſaſcijam , ſaſcìoſam.

Accigliarſi, come ſuole chi ſi adira, è ſtà me»

ſto. Oculo, ex ira, veltriſtitia demittere. Noſ

ſiti noosnà tkòga, noſsin, noſsìoſan.

I f,gnih noor noſé jàk na priſtavnize

1Ts - -

Namàrditiſe, Mardimſe, dioſanſe. Na

grónditiſe, dimſe," . Nasùpitife,

pijvannſe, pioſamſe. Naſutòritiſe, torim

toriojamsº. Nakoſtrécitiſe, ciivamſe, cio

ſamſe à lizu, alliti naoſctrittiſe à obliciu,

Gſchriimſe, trìoſamſe. -

Accigliato, diceſi di chi per ira , è triſtezza

tien il" baſſo. Oculis ex ira, veltriſtitia

demiſi, Naèſctren à lizu, na, no: Tàd Gal.

la và neèſefren à livu, è oghgnevitom nemilloſti

koſtreeeen ſtà è ſvºglaſe revºt ?3 dmlikka S.

en Nagridjen, na, no, Namàrdien, ma,

no. Nagróndjen, na, no: Nasipgljen, na,

no. Naſutòren, ma, no. Nakoſtreecen, ma,

noi lizu. .- -

Nakoſtreecen neſmoturni -

3bor 3dpixdriſe, º umukna. Oſm.

Accingerſi, prepararſi. A cingere ſe Spràvi

tiſe, ſpràvgljamſe, vioſamſe. V. Appare»

chiarſi. - - - -

Accinto, apparechiato. Aecinétus, a, m. Sprà

van, ivna, 4vno. Pripràvan, na, no. V.

Apparecchiato.-

Accinto cioè cinto attorno di qualche coſa. V.

Cinto. - - - -

Acciò. Ut. Dà. Nekka. 3à. Da. 3à nekka -

Nekkabi, 3à di bi. Zjéch da. - -

i Zjeeb dà me po ſvè dni

lie morii mukkom 3lom : Ragn. Raz.
è , Dà nè.

Zjech

Acciò non , accioche non . Nè ,

Nekka nè. 3a da nè . 3anekkanè .

dà nè . - - -

Acciò è iun tempo. Ne unguan : Dà mikada

nè. Dà nighdare n è, V. G. Dà nighdar nè

prooghje slàva. Acciò non paſſi mai la glo

r1a e - -

Acciò , in neſſun luogo . Necunde . Da

, nighdje nè. -

nikuda nè. e

Accioche niuno: Nequi. Dà nitko nè..
i Acciò è neſſun luogo. Negnò. Dà i n dno

-- -- Q

-

-

-
-

-

Acciò da neſſun luogº Neund 3à dà èd
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mjèſto nè. Dà kamo nè. V. G. Dà kàmo

nè uteccee. Acciò non fugga in alcun luogo.

Dà kùda nè, V.G. Dà kirda nè pooghje.

Accioche per neſſun luogo. Ne quà . Dà ne

kuda mè.

Accircondare , per circondare. V. Circon

dare.

Acciuga. V. Alice. |
Accivire. V. Procacciare. V. Provedere.

Acclamare, far elezione à viva voce. Acclamo,

ar, avi, atum. Obratti vapàjom tkòga nà

Goſpòſtvo, &c. obiiem, 6braoſam. Uſpéti,

alli u3viſiti tkògarógoborom, nà priſtoglie,

u3vi ſcijvam ,i" -

Accoccolarſi . In clune conſidere. Zùznuti ,

zuzgniivam, zūznuoſam. Cjúcjati , ciim ,

cjaoſam. V. Accoſciarſi. -

Accoglienza benignità, è corteſia, che ſi uſa
in riceverAmici. Benignitas, tit. f Duór

no primgljenje, nja, n. Gljäbav, vi f. Glju

bexglivo pricekkánje.

ai far accoglienza. Humaniteraccipe

re. Primitigliubexglivo, dv6rno, primam,

primioſam.º" dv6rno li , cek

Eijvam , cekkaoſam - Priàti , primam ,

priaoſam. - -

I bn me népria nà millieb dbicjaii. Sciſc.

Accoglieruno con ſplendore. Splendidº aliquem

recipere: Primiti nà Gòſposku, prijmam ,

primioſam.

Accogliere, per adunare. V. Adunare.

Accoglimento, per accoglienza . V. Acco

glienza ,

Accoglimento , per adunamento. Collectio,

nis.f Skupgljènje, nja. n.
- - - - - .

Accogliticcio, adiet. , Accolto , adunato in

fretta. Collettitius, a , m. Skùpjen, na, no è

prèfci, alli naprèscno. Saghnán, na, no.

Ghdi s'p6 ſvieta mnoex ſaghnanu -

Màc Pegliaackì nà tlè obori. Oſm.

Smetnut, ta , to. V. G. Smctmita pratéx.

Robba accogliticcia.

Accoglitivo, che corteſemente accoglie, è hà

forza d'accogliere. Collettituus , a , mm,

iPria3nìv, va, vo.

Pria3nivi Priategliu. Ra. Ra3.

Gliubeechi, chja, chje. Prigljubeechi pri

malaz . Tkò gſjibko, alliti prigljubno pri

cekkijva. Fem. Prima liza, ze.

Accoglitore, cioè Ragunatore . Colletor, is.

m. Skupitegl, gIia. m. V. Adunatore,

A colito, colui che ha il quarto degli ordini mi

nori. Acolythur, i , m. Redovni sluxbenik

o otàra Podjaacen cetvàrtjem maaljem

ré'om. Akòlit, ta. nn.

Accollare, addoſſare. V. Addoſſare.

ccolpato, per incolpato. V. Incolpato.

Accolta, cioè accoglimento. V. Accoglimen
to per Adunamento. -

Accolta cioè Ragunanza. V. Adunanza.

Accoltellamento, l'accoltellare , inteſo de'

gladiatori. Pugna gladiatoria, MAcna 54- -

| vada, de; f. Biègne maceem, atti náſartànje,

nja, n. Macni booj, alliràt macn1.

Accoltellare, combatterà ſpada a ſpada. Di

ladior, aris, atusſi . Sjecchiſe, sieecem

iſ, ittiſe maccem , biemſe,

bioſamſe. 3âtjèzatiſe maccenn, tieccemſe,

tjezaoſamſe, Sàbgljomſe s'kiem 3ahittiti ,

hittamſe, hittioſamſe, alli Rattiti, rattim,

ráttioſam. Udrittiſe nà màcs'kijèm, uda

rimſe, udrioſamſe. Illir-Barb. Udàritiſe

nà mejdànu.

Accoltellatore, è gladiatore: Gladiator, ris .

m. 3âtocnik, ka, m. Illir-Barb. Meghdan

e gia, e. m. Fem. 3âtocniza, ze

3acciò mlad zar od iſtoci

Podunaviku 3atocniza. Oſm. -

Accoltellatura, cioè arte, è eſercizio di gla

diatore. Gladiatura, re. ſi Nàuk èd ſtje

zanja, illi od macn&ga biénja-lilir Barb.

Meghdànſtvo, va. n. « -

Accoſto ricevuto. Acceptus, a , m. Prijmjen,

na, no. Pricekkán, ina, âno.

Accomandaggione, cioè tutela. Tutela, la sfi

franìteglſtvo, ſtya. n. Bràgnenje, nia.

brana,ne. f. Saciavanie, nia. n. Qjàvanie,

nja. n. V. Difeſa. Metaf. Prikrigljenje, nja.

n. 3aſtdpgljenje, nia. n. 3aſctitienje, nja. n.

Accomandare V. Raccomandare.

Accomezzare,per unirſi nel mezzo una coſa con

l'altra. Medio aliquam rem alteri connettere -

Stmcciti jèdno 3'drù5jem, cijvam , cioſan.

Sjediniti, nijvam, nioſam. Spoitti, ſpaa

jam, ſpòioſam. Pripoitti, paajam, poioſani,

i" dei Ferrari, che accomerzano due

ferri con altro metallo , Sljèpiti , pijvam ,

pioſam. Skliatì skliaavam, sklióſam, pro

prio dell'accomezzare con colla . ºs"
jedno 3drù3jem , bijvam, bioſam , Sklada

ti, sklaadani , daoſam .

L'accomezzare. Stuccènje, a. n. Spoiènje,

nja. n. Pripojènje. Skliànje, nja, n. ſecou

do il ſenſo de verbi. -

Accommiatore. V. Licenziare.

Accommiatarſi. V. Licenziarſi.

Accomodamento, adattamento. Accomodatio,

nir. f. Spodobglièhie , nja . n. Poſadjenje,

nja. n. Skladanje, nja. n.

Accommodamento per acconciamento . V.

Acconciamento.

Accommodare, adattare. Accomodo, a r , avi,

aum . Spodobitti , bgliùjem , bioſam -

Sklà lati, dam, daoſam. Poſàditi, djijem,

dioſam . V. Adattare.

Accommodare per acconciare. V. Acconcia

l'c ,

Accommodare ogni coſa al ſuo luogo. Suo qaid

que loro aptare. I rèditi ſvè nà mièſto , i5S

reghjujeni, i 3 oſa n . Si adati ſvè nà

ſvòje mi ſto , sklaa m , skià 'a oſam , Po

sàditi uredro, poſa i jem , dioſam. Ra3

r è iti, chi iem ºioſam. Namjèſtiti, ſtij

vari, ſi oſagi. V. Collocare,
- tv A crom
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Accommodare ſe con iſcommodar gl' altri .

Ex incommedia alteriur ſua commoda compara

re . S' tuughjom ſ&tettom ſebbe ſmiriti ,

ſmirijvam, ſmirioſam.

Accommodare le ſpeſe all'Entrata. Ad veèti

galia ſumptus accommodaro : Vlàdatſe pò

dohòdku, vlaadamſe, vlàdaoſamſe. Tràtti

ti pò dohòdku, trattim, trittioſam . Ishò

dak mièriti pò dobòdku, mjerrin, mjerrio

ſam. E in proverbio baſſo, Pokrivatſe ko

liko immaſc bjéglja.

Accommodare uno, cioè adagiarlo. Commodis

aliquem afficere , Podobritti tkòmu , podo

brijvam, brioſam . Cinitti dàie tkòmu dò

bro, ciniim , cinioſani. Nanjeſtiti dòbro,

ſctùjem, ſtioſam, Smiriti tkòga dobriem ,

rijvam, rioſam. U dòbro naſtàniti, nijvam,

nioſam. Dòbbrjem nadjéliti, nadjelijvam ,

lioſam . Dòbro nami riti , namirijvam ,

mirioſam. Dòbro naſtàniti, vam, nioſam.

Accommodare uno per ſervitore, V, Accon
C la Tc e

Accommodarſi , adagiarſi. Sua ſbi commoda

providere. Namièſtitiſe dòbro, mjeſtivam

ſe, ſlioſamſe. Poſàditiſe dòbro, ſaghjùjem

ſe, ſadioſamſe. Uvàlitiſe i dòbro, uvaglij

vamſe, uvàlioſam ſe . Umièſtitiſe dòbro ,

umjeſtiivamſe, ſmjeſtioſamſe.U dòbro ſtàni

tiſe, ſtaanimſe, ſtànioſamſe, Dòbroſe mamì

riti, rivam,rioſam, Uſsàditiſe dòbro, dij

vamſe, dioſamſe.

Accomodarſi all' altrui volere . Ad alterius

arbitrium ſe fingere, º accomodare: Ugoditti

tùghjoj vºglì, Podloxitſe tuughiêmu hotjè

nju . Spodobitſe s'vògliom drù3jeh . Pri

ſtati kojojvògli, priſtijem, ſtàoſam, Ugo

ditti ſes'tſghjon vògljom,

Accomodarſi al tempo, Obedire tempori, Pri

klonìtti ſe vrémenu . Priloxitti ſe vrémenu .

Ugodittife s' vreménom . Pridrixitiſe

viémenu. Hoditti s'vrémenom. U3imati

vrjéme k6 dohodi, Priſtatti k' vrémenu ,

Pridàvatiſe vrémenu,

A ccommodarſi all'uſanza. Servire conſuetudi

ni , Sljéditi 6bicjaj . Ugaghjatiſe s' 6bi

cjáim. Podloxittiſe 6biciái.

ccommodatamente . Accomodevolmente

Accomodate. Podòbno. Sklàdno. Urèdno,

Nàuedno. Urèdbeno, Narèdbeno,

Narºdheno fuºgh vartéchi

6"iNii. Gund. Rag.
iù accommodatamente . Accommodatius ,

Podobnije, Skladnije. Urednie &c.

Accommoditiſſimamente. Accommodatiſſime.

Pripodòbno. Priklàduo . Nájpodobnije .

Nájskladnije, Nájurednije Src,

Accomnodatiſſimo. Accommodatiſſimus,a,um.

Pripodòban, bna, bno. Prikladan, dna ,

dno, Náipodobnij. Nájskladnii, a, e. Náj

urednij, a , e,

Accommodato, cioè Atto . Accommodatus ,

ta, tum, Pudòban, bna, bno a

Molto accommodato . Peraccommodatur, ta 5

tum. Prempodòban, bna, bno. -

Piú accommodato. Accommodatior, Podobnij,

a , e. Skladnij, a , e.

Accommodato, cioè adagiato. Cum commodi

tate. Dòbro namjèſten. Poſſaadjen dòbro.

Dòbro prilòxen. -

Accompagnamento. Comitatur, ur. m Sadra

xenje, nja. n. Drùxenje, nia. n. Drùxtuo»

Va , Ils

Od drixbeeſe vik gnegové.

Ovo drixtvo nè di elfiſce. Palm,

Druxina, nee. f.

Ah davori druxbo milla,

Po3nateli" kleeta. Oſm.

V, Comittiva. V. Corteggio. .

ccompagnare per accoppiare. V. Accoppia- -
re , -

Accompagnare far compagnia : Comitor, ris .

Sadr ſixiti, xujem, xioſam. Drſixiti, xim »

xioſam. Pràttiti, tim, tioſam.

Mn)xtvogli udii ghdiga pratti. Palm.

Sadruxivati, vani, vòſam.

Accompagnare corteggiando. Aſſector , ris .

Dvoritti, riim , rioſam . Ginitt i dv6rno
drùxtvo. Cinitti dv6rbu , Prattiti, dvo

ritti tkoga 3à Cjás.

Accompagnare uno a Cavallo, Cun equo ali

quem proſequi. Prattiti tkòga nà kògnu.

ccompagnare al Santiſſimo Sagramento -

Euchariſtiam comitari. Prattiti Goſpodina.

Accompagnare , cioè unire . Conjungo, gi»

ai, dium. Sdrúxiti, xijem, xioſam . Sa

di ſìviti, xùjem, xioſam.

Skà ", nei 3broini

Sadrixio bieſce hºſebbi, Palm.

Saſtatti, ſaſtajem, ſtaoſam, Stucciti, cim,

cioſam . Sà ſtà viti, vgliam, vioſam. Slù

citi, alli prilùciti jednok'drugómu. N ſi r
nemàgne prilgucen bij mèghiu nepravedne. Vall

. Unire, V. Accopiare. -

Accompagnare fuori. Comitari extra - I3

prattiti, chjam, illi chivam, tioſam.

Finir di accompagnare. Comitari uſue adali

quem locum, Doprattiti, chi ivam, tioſam.
Andar ad accontpagnare. Ire comitatu - Od

prattiti, chiivam , tioſam :

Accompagnare da un luogo all'altro. Deduco»

ci, xi, tum. Priprattiti, chijvam , tioſam.

ccompagnare l'eſequie . Exequiar comitari -

Sdrſixiti ſpròvod. Prattiti màrtza

Pracchia hu onni apraiv gròba.

Mli./za, kömu ſmàrt nemilli

U proljetno bieſce dºba
Priko réda dni skratila. Palm.

Accompagnarſi, darſi per compagno. Carnitem

ſi tradere. Pridrixiſe komu , illi s'kim..

Itti 3à drúga. Prilſcitiſe kº komu . 3drd

xitiſes'k;ém,

I ſegni meſe 3.fedno sdrixi.

laſovitta Driva, è Sava. Palm.

Slacitiſe s'kjem. V. Accoppiarſi.

Acccrm
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Accompagnarſi, prender compagno . Cenitem

fibi ſumere . Pridrúxiti ſebbi tkòga. U3éti

3à driga. -

Accompagnato. Comitatus, ta, tum. Sdruu

xen, na, no. Sadruuxen. na , no.

Non accompagnato. Incomitatu , ta , tum.

Nesdruuxen, na, uo. Sám, ſama, ſimo.

Accompagnato , cioè unito . Seciatur - ta:

tum , Sadruuxen, na, no - Utdrúxbi od

tkòga. -

Accompagnatore. Sociator, ri; m. Druxitegl,

glja. m. Drigh od drúga. Druxeechi, chia,

chje. Druxbeník, nika. m. Drugàr, gara.

me

Accompagnatrice, Sociatrix , cis . Druxite

gliza, ze. f. Druxizza, xizze. f. Drugarizza,

rizze. ſ. Druxbèniza, ze, f. Drºga, od drù

ghee. f. -

Letee 3à gnom, a ne tekuu

Inne driughe naagble , i hìtre . Oſm.

Accompagnatura. V. Accompagnamento.

A ccompagnatura , inteſo di chi accompagna

nell'andare, o tornare. Deductio, C redu

itio. Odpratienje , nja - n. Dópratjènje ,

nja. n. - A - - -

Accompagnatura, cioè unione, congiongimen

to. Conſociatio, ni... f.Sdraxenje, nja. n.

Stuccènje, nja. n. V.Unione. V. Accop

piamento - -

Accomunare , metter in comune. In comune

conferre. Stà viti è 6pchinu, Stàviti ſetogòd

ù 6pchinſtvo. Sabratti à 6pchinu. Obopchit

ti, chiùjem chioſam.

Acconcitezza, per ornamento. V. Ornamen

to e

Acconciamente, attamente. Aptè. Sklàdno.

Podòbno. Ugljùdno. Urèdno , Näredno.

Narèdbeno. Urèdbeno. Sreeghjeno.

Acconciamento, l'acconciare . Concinnatio,

nir. f. Uréſenje, nja. n. Nàprava, ve . f.

Nápravgljénie, nja. n V. Abbigliamento.

èi , oſti . f.)

Acconciamento, inteſo di chioma, è teſta . -

Comptus, tus, tui. Ureſajòd glivee. Nàpra
va è d kòſaa . - -

Acconciar i capelli. Vedi Ordinari capelli al
la voce Capello. e

Acconciamente, aggraziatamente. Eleganter.

Urèſno . Sklàdnò . Urèdnò . Năredno .

Porèdno . U3òrito . Liépo . Ghi3dàvo .

Rràſno. I3vàrſno . Dijcno . Ugljùdno.

jeepim nàcinom. Ljeepim cinom .

Acconciare, accomodare . Reficio, cir, ci,

dium. Ponapràviti vgliam, p6napravioſam.

Ponacinitti, cignam, nioſam." 5

cijgnam, nioſam. -

aciigna ſve vrime, è pamét, nikada.Tir.

Acconciare, per ornare. V. Ornare.

Acconciare, preparare. V. Preparare.

Acconciare, cioè aſſettare. V. Aſſettare,

Acconciare le vivande. Condire cibor. 3aci

nitti jestójsku, jé3binu, cijgnam, nioſam.

3acignati, ci ignam, cignaoſam. 3amàſtiti.

Maaſtim, máſtioſam, proprio dell' accon

ciar con condimento graſſo.

Acconciar il vino. Vinum concinnare , Naci

nitti vino. Raslàditi, alli oslàditi, accon

ciar con coſa dolce. 3acinitti pivo V. G.

Acconciare la ſtrada. Viam concinnare. Naci

cimitti pſit . Raſpràviti pſit . Raſtrié

biti ſciò pſit prieeci, illi prieecja . Pona

praviti pùt.

I ſvè setòti prieeeja pite

Da raſtrieebiſe, è oboriiſe. Oſm.

Acconciare la veſte. Veſtem concinnare. Uré

diti, illi Nacinitti haglinu.

Acconciare per ſervitore, ciòè metter al ſervi

zio. Aliquem in famulatum locare . Stà viti

tkòga 5à slùgu, vgljam, ſtávioſam. Napſ

titi tkòga 3à slagi, chjùjem , napſtioſam.

Priſtaviti tkòga k komugòdi na slixbu .

Namièriti, nà slaxbu, mjeeram, némjerio

ſam. Najmiti tkoga , mglijvam , nàjmio

ſam. Pridatti tkòga na slùxbu, daavam ,

pridaoſani. -

Acconciarſi, adornarſi. V.Adornarſi.

Acconciarſi per ſervitore, metterſi al ſervizio

d'uno. Seſe infamulatum locare. Nájmitiſe

ù tkòga. Pôchi, nà ciň slixbu. Priſtà vitiſe

K” tkòmu nà sláxbu . Pritiſnitiſe nà ciú

sluxbu.

Chi è acconciato per ſervitore. In famulatum

locatus . Nàjmenik, nika . m. Priſtava »

ve, nn. -

Bit najmagni maaje slàva -

Qd tvoleh ſieh priſtavaa.

i Fem. Nàjmeniza, ze. f.

Tºxko tàda Najmenizi

Vai ſvakkomu, tkote luuxi. Ivan,

Priſtávniza, ze. V. Servo, è Servitore.

I ma gnib noor noſé jàk ma priſta vnize.
lr.

Acconciato, abbigliato. V. Abbigliato.

Acconciato, fatto con garbo. Concinnatur,

ta, tum. Sklàdan, dna, dno. Uredan, dna,

dno. Ugljuudjen, na, no. Ugljùdan, dna,

dno. Ureedjen, na, no. Napràvglien, ma,

no. Ghigdàvo macignèn, guéna, gneno.

Acconciatore, quello che acconcia. Concinna

e tor, rir. m.Ni, glja. m. Napràvi

tegl, glja. m. Ureednik, nſka. m. V. al ver

bo abbigliare,

cconciatrice, colei, che acconcia.Concinatrix,

citºf Nacinitegliza, ze. ſ. Urèdniza, ze.

f. Ureditegliza, ze. f. V. al verbo abbigliare.

Acconciatura, acconciamento. V. Acconcia

mento , -

Acconciatura, cioè ornamento . V. Orna
mento. -

Acconciatura, cioè acconciamento di caſe ,

poderi, e ſimili. Inſtauratio , nis , f Uré

djenje, nja. f.

Acconcio, cioè accomodato. V. Accomodato.

Acconcio, cioè ornato. V. Ornato.

2. Acco
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Acconigliare, ritirar i remi nel Legno. V.
alla voce Remo.

Acconſentente. Conſentiens, tis . com. Pri

ſtávnik, nika . m Priſtà vaz , ſtávza . m.

Priſtajuuchi, chia, chje.

\cconſentire. Aſſen, iri alicui . Priſtatti tko

mugòdi, Prighuttiſe hotiènju ciému . Pri

ſtatti htjnju Gla? 'glia ne prifidie neuroxe

bitti giriét ſonar ni. E, on.

Divizza. Ma fa da pric ne priſta htjènjem 5à

bittimãika Boxia, neggo &e. Guccet.
V. Accomodarſi al" altrui.

Acconſentir inſieme. Simil aſſentiri. Priſtatti

5ájedno,

Acconſentire approvare. V. Approvare.

f, cconſentire con cenno di teſta. Nutu capiti

aſſentiri . Priftatti klimànjem . Priftatti

glàvom .

Accoppare ammazzare col dar nella coppa .

Occipitio percuſſo mai fare, Ubitti udérzem à

3âtjelak: 3amlàtiti, chiùjcm, nlàtioſam

ù 3àtjelak,

U 3atielak riekirrizom

Onga udari r':akkom ſilom

Dà i karvaaviem onerà lizon

, Padde ſné ten nization. Oſm.

Accoppiamento, l'accoppiare. Copulatio, air,

f Sdràxenje, nja. n. Slùcegnje, gnia. n. Pri

lºcegnje, gnja, n. Sjedignégnje, gnia. n.

Stuccegnje, gnja. n.º" , gnia. n.

Accoppiare, accompagnare, cioè congiungere,

diceſi propriamente di due. Socio, ar, avi ,

atum, Sadrixiti, xùjem , dràxioſam. Sie

diniti dignùjem, dinioſam Slaciti, ciijem,

slacioſam ſtucciti, ci;vam , ſticcioſam .

Sdràxiti , xùjem sdràxioſam . Prilùciti,

º"; làcioſam.

iſtar nemàgne priluucen bi me, nepràve
dne. Ivan,

. Sadruxivati xijvam xivaoſam. Freq.

ccoppiare, unire due coſe inſieme. Copulo,

la , vi , tum. Stucciti, ciivam, ſtuccioſam.

Sklopitti, sklaapam, pioſam. Saſtàviti, ſa

ſtàvgliam , ſi ſtavioſam . Saſtàvgljati, ſa

ſtavgljam ſi ſtavgliaoſam . V. Accoppiare

per congiungere. V. Accomezzare.

Coſa, che non ſi può accoppiare. Inſociabilis,

le. com. Neſdruxìv, xìva, xivo. Neskla div,

diva divo. Nedruxévni, xévna, xévno

Neſaſtávni, ſtivna, ſtavno. Nesiedinìv ,

nìva, nìvo. Nesklopiv, piva, pivo. Ne

sluciv, civa, civo.

Coſa che ſi può accoppiare. Sociabilis, le. com.

- Saſtávan, una, uno . Slncìv, cìva, civo.

Saſtavgliv, gliva, glivo. Pridruxiv, xiva,

xivo. Pridruxgliv, gliva, glivo. -

Accoppiarſi. Socior, aris. Sadràxitiſe . Sje

dinitiſe. Slacitiſe, Stuccitiſe. Sklopittiſe. |

Sdrſ Kitſe. - -

I ſegnimerè 3ajedno sdruxi -

Glaſovitta Drava, i Sava. Palm,

Saſtattiſe, ſaſtàjemſe. ſaſtàoſamſe.

Più accoppiato .

Con accoramento .

3a guimaſe tàd ri 5 like

I5 okkola ſignim ſaſàiu. Palm.

Booghih ſtvaara, è oniſe ſa ſtàju. Proverb

Prilùcitiſe, cjujemfe, là ioſamſe. V. Ac

coppiare.

Accoppiatamente, con accoppiamento. Gopn

latè. Siedigneno. Sklèp eno - Sadruxeno

Stucceno. Skladno.

Prid mecitfe ovi skuppi

Tºr ?3 jXtra do vecera

Skºpno vika, rl làdro tºpi

Dajnam Pàſciu Dilà vera. Oſm.

V. Unitamente.

Accoppiato . Sociatus, ta, tum . Sdruuxen ,

na, no. Sjediigmen, na , no. Sklòpien, ma,

no. Saſtàvglien, na, no. Stuccen, ma, ne.

Conjunctior , é hoc etiur -

Sdruxenii, nija, nije. Stuccenij, nija, nije

Sklopjenii, nija, nije.

Accoppiatiſſimo. Coniunctiſſimur, ma, mum -

Nájslucenii, nija, nie. Nájsklopjeni,ni, r,

nije. Nijſdruxenij, nija, nije.

Accoppiatore, colei che accopia, e uniſce -

Coniungens, nºir. m. Sdruxitegl , glia. m

Sklopitegl , glia. m. Sjedinitegl, glia. m.

Stuccitegl, glja - m -

Accoppiatrice, colei, che accopia. Conjun

gens, ntis.. f. Sdruxitegliza , ze. ſ. Sje

dinitegliza, ze. f. Sklopitegliza, ze. ſ -

Stuccitegliza, ze. f. - - -

ccoramento, affanno, che preme il cuore -

V. Affanno.

Coſa che caggiona accoramento. Anxifr, ra ,

rum. Setò daavaxàloſt, Stvaar tugonòſna -

Xaloſtiva ſtvaar. Bogliexglìva ſtvaar. Xa

lo ſtan, ſna, ſno. V. º Xaloſna prigoda

Tuuxan, xna, xno. Truudan, dna, dno.

Peciélan, alma, almo. -

Ciui kémiſu sinzi milli.

Po jednòmu sàd Glaſniku.

Plàcnoj majzi poricili.

Prutsdne glase,vº" priiku. Oſm:

Con affanno.

Accorare, daraffanno, cioè affligere grande

mente. V. Affannare.

Accorarſi, riceveraffanno. Angor, gerir. O

xaloſtivitiſe, Xiloſtivimſe, 6xaloſtivioſam

ſe. Oxaloſtitiſe, Xadoſtinſe, 6xaloſtioſam

ſe. Uzvilitiſe, gliùjemſe , uzvilioſamſe -
Ozvilitiſe,iei Ottàxi

tife, xijvamſe, otºxioſamſe. Obnevògli

tiſe, illiti onevòglitiſe, Nevoglimſe voglio

famſe. Muccìtiſe i sàrzu, muccìmſe,muc

cioſamſe. Morittiſe morijmſe, morìoſam

fe. Pecjallitiſe , limſe , pécialiioſamfe -

Griſtiſei, ſebbi, gri3emſe gri3aoſamſe.

Cjem , ovèga Diete obollo.

Pecialli e grize, i merij . Oſm.

U3muccitſe, -uccimſe, i3muccioſamſe -

Q5lovoglitiſe, 3lovoglimſe, voglioſamſe
è3" bi , lioſamſe. V

Affligerſi.

Acce
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Accorarſi ſpeſſo . Affittor, aris - Oxaloſtiv

gliatiſe, gliivamſe, tivgliaoſamſe; O3lo

voglivatiſe, gliivamſe, gliva oſaniſe.

Accorarſi troppo, a diſmiſura. Immoderatè an

i. Puzzati è sì rau, alliti puzziti sarzem od

i" V. Tranbaſciare.

Accorato, che patiſce accoramento. V. Af

fannato, V. Afflitto.

Eſſerò ſtar accorato. Anxio animo eſſe. Tugo

vatti, tugùjem, tigovaoſana. Bitti tuuxan.

Sarzenn bolovatti, fujem , bólovaoſam, al

liti tugovatti.
Accorato a diſmiſura. Immodicè anxius . U

igien bèz mjerree. Boleſtan da ſarze pu

né .

Qa boleſtioi ſarze pòknu.

Potòp su 3aa eroli 5 cecij, Oſm:

Tiem rºboleſtii iumuknu.

Kakko dàmu ſarze pºknu, Ra3m:

Accorato, afflitto d'altri. Afflictus, ta, tum.

Oxaloſtivgljen, na, no. Uzviigljen, ma,

no. Obnevògljen, na, no. O3lovòglien,

na, no. Odresègljen, ma, no. Oxàloſtj

en 5 na , no. -

Accorato, meſto. Meſtus, ta , tum. 3lovò

ljan, v6glna, vógſno . Xàloſtan , ſna ,

no. Nevògljan, voglna, voglno. Drè

feo, sela, drèſelo O3lovoglien, na, no.

Bolexglìv, lìva, lìvo: Xaloſtiv, va, vo.

Bóleſtan, ſna, ſno. Uzvijglien, na, no.

Ra3zvijgljen, ma, no. V. Afflitto,

Accorciare, cioè ſcortare . Curto, tas, vi ,

tum. Skràtiti, kraatim, skratioſam . O

kratiti, tinjem, okratioſam: Sre3áti, ſre

xùjem, ſré3aoſam. V. Abbreviare.

ccortato ſcortato. Curtatur, ta, tum. Skra

achjen, na, no. Okraachjen, ma, no. V.

Abbreviato. - ,

Accordamento, il fare, che voci, 6 ſtromen

ti muſicali conſonino. Temperatio, nis, f

Sklàd, skladda. m. - -

3a èd ri3lizieh ciutti xizaa. “

I ºd glaſaa iklàd Jedijni. Oſm:

Sklàdanje, nja. n. Slatkoglàſno sijedigne

nje. V. Concerto. -

Accordamento, il fare che perſone diſcordan,

ti concordino. Conciliatio, nis.lf Smirenje

nja . n. Pomirenje nja. n. V. Accheta
-ohiento , -

Accordare, eſſer d'accordo!. V. Accordarſi,

ccordare, fare, che voci è ſtromenti muſi

cali conſonino. Tempero, ras , vi, tum ,

Sklàdati glâse, sklaadam, skládaoſam. Sje

diniti, gnijvam , dinioſam. Ugoditti, u

gaaghjami, dioſam. Ugàghjati, ugaaghj

ann, ugåghiaoſam.

Tad3, aachjenieb romon xizaa.

“S” nèaniem glaſom agigliati. Man: Gior:

Accordare fare, che i diſcordanti concordino.

Concilio, lias, vi , tum. U3roccitti sklàd.

..: ..: dàſe sklàd u3roccij.

Meghiu inzem od jèvera.

I mieſézom od Iſtoci. Oſm:

Smiriti, riivam, ſmirioſam, m triti, mi;

rim, mirioſam. Pomiriti, Mijrim, mirio

ſam. Sjediniti, sjedigniivam , dinioſam .

Smirivati, riivam, rivaoſam. Pomirivati,

rijvam , rivaoſam,. Sklopitti nir mèghju

kjém, i kiém , sklaapam , pioſam.

Accordarſi, ridurſi è concordia. Conciliari .

Smiritiſe, riivamſe, ſmirioſamſe. Pomi

ritiſe, riivam ſe , mirioſamſe . Uniritiſe

i" . Ucinitti , alli sklopitti mir s'ki

Im e

S'Egiptomſmo jàr prì grobbu.

I s Aſiriim mir sklopilli.

Dabi nàſciu praa3nu utrobbu.

Xeglnjen kruhhom naſittili , Gior: Pſal:

Accordarſi, eſſer d'accordo. Concordo , ar ,

vitum: Pogodittiſe gaaghjamſe, dioſamſe.

fii , gaaghjamſe gàghiaoſamſe.

"; gaaghiamſe , gàghiaoſamſe .

Uhittitiſe pógoghjája, allipogodbe.

Tvoiſa blandi, priategli.

Và5da bili lietti, i zimi.

I tughìnni , i mieſetani.

S” Kiemte ug ighia tàrgh pogauni: Ra3m:

Accordarſi nel voler far qualche coſa. Convenio,

niſ, ni, tum. Dogovorittiſe , vaaramſe ,

rioſamſe. Uvjettovatiſe, uvjettujemſe, ivi

ettovaoſamſe. Sklopitti uvièt s'kjem . º
recehi uvjets'kjem, riicem, tirekkaoſam .

“Uhittiti uvjette.

Toj ſmislisce ſvì iedino.

I uviette vierre ſtavne.

Supròch Tebbi viecna Iſtinr.

Ubittiſce cette i5davne. Gior: Ps:

" ſctogòd mèghju ſobbom. Urocit

tiſe, Rocijmſe, cioſamſe. Rocittiſe, ro

cijmſe, cioſamſe. 3govorittiſe, vaaramſe,
rìoſamſe. -

Svjeegnº, dà tai gliibav s' tobb6mſ 3govo
rij. Ra: Glju:

Accordatamente d'accordo. Concorditer. Je

dnokùpno. Jednodùſcno . Pogòdno. Jedi

no. Jednáko . Sklàdno . Innokupno , V.

Concordevolmente. V. Unitamente.

Accordato, inteſo di voci, 6 ſtromenti. Tem

peratur , ta, tum - Skládjen , ma , no -
Skladní, dna , dmo. i

Pridrixite º gliuve3ni.

S'naſeiem, vàſce skladne glaſe. Oſm:
Accordato, cioè ridotto a concordia. Conci

liatur, ta, tum. Pomijren, na , no . U

mijren, na; no. Ujedijgnen, na, no.

Accordato cioè patteggiato. Vedi. Pattuito.

Accordatore, inteſo i; voce , è ſtromenti ,

Temperator, ris, m. Skladitegl , glja , m.

Napràvitegl, glja. m. alliti ureednik ſpié

vànja, illislatkoglàsja. Li Fem: Skladite

liva, ze. f. Napràvitegliza, ze. f. Uré
n12a » Le

Accordatore, inteſo di chi mette concordia

Conciliator, ris, m, Mirotvòraz, tvórza

- ill,
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m. Pomiritegl, glia. m. Smirìtegl,glia. m.

Accordatrice. Conciliatrix, ſi f. Pomirite

gliza, ze.f.Smirìtegliza,ve.f. Mirotvoritegli

za, ze. f.

Accordevolmente. V . Concordevolmente .

V. Accordatamente.

Di accordo. Ex pacto. Pò pogòdbi. Pogòdno.

Pò igovoru. Ugovorno. Popògoghjiju. Pò

ligoghjá ju.

ccordo, convenzione. Conventio , nis, f

Pogòdba dbe. f. Uvjettovànje, nia. n. P6

i" ghiaja . m. U vièt , nvjetta - m.

govor, ra . m. Dogovorènje , nja - n.

Uròk, òd urokka. m. P6godiij, diii. f.

Giorno accordato, gioruo ſtabilito. Dies con

ſtituta: Ugovórni dán. Rocni dán, Oda

brän dán Rook, rokka. m. V. Tempo

determinato.

Accordo di pace. Reconciliatio, niſ. f. Umi

renje, nja, n. V. Pace. -

ccordo ,

Concordia.

Accordo di voci. Harmonia, nie. f Skladno

piènje, nia. n. Skladnoglasie, ja, n. Sklàdi

jedijni od glàsaa, i od xízaa.

3a cd ra3lizjeb ciutti xizaa.

I od glaſaa sklàd Jedini. Oſm:
Accordo" in iſcritto. Conventio ſcripta .

Uròk, alliti igoghjájupijſani. 3apis, ſa.. m.

Uvjetti 3apijſani . Ugovor utvardjen pis-i -

monn e, Pógoghiéj upijſan -

Accorgerſi, avvederſi. Adverto, tis, ti. Stà

vitiſe, vgliamſe, ſsávioſamſe èd ſctà alli

cèmu. Domislitiſe, miſcgljamſe, dòmiſ
lio ſaunſe. -

Nùre niedan è druxìni. .

Ne domiiſeglia téi ba rieci. Palm:

Svìditiſe , ſvijdjamſe svidioſamſe: proprio

porre mente à ſe ſteſſo. Stàviti pamét. Kàd

docghjeJédna miſonà Koiti ne ſtavſe pamét

nie oriel. Konnul: Pà5iti, 3im , pi3ioſam.

Ochjútiti. Chjuurim, chjſtioſam. Domi

ſegljatiſe, domiiſe -

ſe . Stàvgljatiſe , itavgliamſe , ſtávgljao

ſamſe. Dopriéti, illi dohittiti, illi doht

tati, dohijtam, déhittioſam, illi dohitao

ſam , V. º" Dohijtam tvoje prfvare . M'

accorgo dei tuoi inganni. Dotecchi ſvieſti

ſvoj6m ſchogòdi:

Senz'accorgerſi. SineSi Neſtavgljajúchi

fe. Nechjuutéchi. Nedomijſegljajúchiſe.

Accorgimento, avvedimento l'Accorgerſi .

Animadverſio, niſ. f. Domiſcgljanje, overo

Domiſcgljénje, nja. n. Svidjènie, nia. n.

Ochjúchjenje, nia. n.

Accorgimento per Accortezza V. Accor

tc LZa -

Accorrere, correre preſto. Accuro, ris, ri, rſum.

Dotecchi dotieccem , détekkaoſam . Do

tarcjatti, ciò iem , détarcjaoſam. Dohàrli

ti, hargljùjem, doharlioſam . Priskocitti,

concordia . Concordia, die fil

Sklàd, skladda. m. Sklàdnos, ſti . f. Vedil

gljamſe ,"

Skaacem, cioſam e Tiſnutiſe à tiék , alli

ſinuti ſe il tiék.

Sokolizza alli milla.

Gliibav ſvòiu dà 3aſciiiti.

Stholavà pripe Krila.

Sunuſ è tiék firelovitti. Oſm:

Metaf: Doletjetti, lieetam, tìoſam. Do

tarkivati , kiivam , kivoſam . Shocitti ,

shaacem, cioſam. -

Na 5bòr nepràv tekuu i bocce, Palm:

Accorrere, concorrere , parlandoſi di molta

gente , Accurrere . Povarvitti " º

vjelliſſu Navarvitti, navarvgliùju vjelliſu.

Nakuppitiſe, kupgljujuſe , nékuppiliſuſe -

Varvjetti, varvee, varvjelliſu.

Etto 3 mèghiu skupna Pika.

Ki oda ſvud varvi i"
Tvàrdu ſtraxn od Haidi kaa -

Pad oglgnèajem pºsilam pa3i: Oſm:

Nalà3iti, mala 5é, nila3iliſti. Nahmiglie

ti , gliiu , migliliſu, proprio degl'ani
1milletti - - - - , i

Ulà3iti , ula3é ila3iliſu - I3la5iti , lazé

13la3iliſn. Hoditti vàrvom.

. . . 3godimiſe upà5it . - - a

i Vàrvom mnoggu cegliad è ovi Dvorulà5it

Darx: Ra3: . - - - - - -

Navaliti , vagliùiu , valiliſu - Uarvitti ,

varvee, villiſu, Sarnutti, ſarnſ, nulliſu

Bar3 jem tiekom varvii , i ſarne. Palm:

Napàſti, padaju, palliſu 3bacjatiſe, cij

vaiuſe 3bùcialiſuſe. i

Nàse è to 3huucia i kippi - -

Odſvhd mnoghi brooj Vite3aa. Oſm:

V. Concorrere. - - i

Accorrimento, l'accorrere. Accurſus, ſuſ .

m. Dotarciànje, nja. n. Dotarkànie, mia -

n. Dohargljénje, nia; n. - - - -

Accorrimento di moltitudine. Accnrſur, ſuſ.

m. Dovarvgljénje nia: n." »

nja. n. Nàvala, le. f. Vàrv , òd vàrva .

m. 3bºcjanje, nja - n. - , -

Accortamente, con accortezza, è ſagacità ..

Cautº. Prudenter, Opé3no. Domiſcgljà

tno illi Domiſcgliatto . S'opizom Hitro.

Hitropàmetno - Spàmetno, . Ra3úmno -.

- Svjéſno. Rà5borno. Ragborito. V. Gau
tamente a - er -

Più accortamente. Cautiºr : Opa3nije. Do

miſcgljattije : Hitrije. Hitropametnije -

Spametnije. Ra3umnije. S'vecchjem opi
rom » , -

Accortare. V. Abbreviare. -

Accortezza, Aecorgimento, cautela, è ſaga

cità . Sagacitai, ti . f Opa3a , 3e -

Op43 , p43a. m. Domiſcgliátnos ſti: f.

Hirropàmetnos, ſti, f. alli hitra pamét -

Ra3ſim hitri. Svies, i Ragbor. Dubokka
ſviés Hitros, ſti f illi-Hitrina, nee. f.

Hitrinaje ſtº ſciò i3uuſti. -

Ugnèguje s'midra 3nànja, Oſm:

a º

Uſar accortezza, deſtrezza. V. fieritº
--
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Accortiſſimamente. Cautiſſimº. PriopA3no . .

Pridomiſcgljatto : Prihitro. Pripàmctno .

Nijopa3nije. Nájdomiſcgljattije. Nájhi

trije. Nájpametnije.

Accortiſſimo, ſommamente accorto. Cautiſ

mur, ma, mum. Priopa3ni , pà5na pá3

no. Pridomiſcgljat, tta , tto. Prihitri ,

ſhitra, hitro. Pripametan, tna, trio. Náj

opa3mi, " nie. Nájdomiſcgliatti,

tija, tije. iiii, trija , trije. Nájpa

metnii, nija, nije, Pribiſtar, biſtra, bi
1'O e

Accorto , avveduto, ſagace. Cautus, ta ,

tum. Opi3an, pà5na pi3no. Hittar, tra,

tro. Pàmetan, tna, trio. Hitropàmetan,

tna, trio , illi hitree paméti. Svidgliv ,

gliva, glivo. Ra3uuman , 30mna, 3uu

Im no , fi", ſtra, ſtro. Duboké ſvjéſti .

Rà5borician, cna, cno. Rà5boran, rma,

rno. Rà3borit, ta, to . Svjéſtan , ſvjeſ

na, ſviéſmo. Domiſcgliat, tta, tto.

Ghdie man kriſce xenske odiecchie.

Domſcgliattom Gàrku Akila. Oſm.

Più accorto. Cautior, 3 boe tius. Opa3nij ,

niia, nije. Domiſcgliatti, tia, tie.i",
trija, trije. Pametnii, nija, nije . Hitro

pametnij, nija, nije. Ra3umnij, nija,nije.

Biſtrij, trija, trije.

Accoſciarſi, il medeſimo, che Accoccolarſi.

In clune conſidere . Zùznuti , zgnijvam,

ziznuoſam. Cjucnuti, cjuuciam, cjúcnuo

ſam : Ciſcjati, cjuucim, cjúcjaoſam.

Accoſtamento, l'accoſtare. Admotio, nir. f.

Primaknitje, tia. n. Priblixanje, nia. n.

Pritiſmitje, tja. n.

Accoſtamento, parlandoſi di perſona che s'ac

coſta. Acceſſus ſum. m. Priſtapanje, nia, n.

Priblixanie, nia. n. Doſtſpanje , nja . n.

Priſtupiſcte, ſeta. n. Primaknitie, tia. n.

Metaf. Priljépljenje , nja . n. pi",
t 1a - 11.

Accoſtamento, inteſo di coſa contigua, è unita

ad altra. Adhaſio, nis. f. Prianù tje, tia. n.

Prilièpljenje , nja . n. Prigliſibgljenje ,

mja . n.

Accoſtante, che bene s'agcoſta. Herens, ntir.

com. Prianit, nita, ntito. Prigliuubglien,
-

na , no ,

Accoſtare, avvicinare. Admoveo, ves, vi,tum.

Primizati, miccem, primizaoſam . Pribli

xati , xujem , blixaoſam . Priklonitti ,

klaagnam, nioſam. Primaknutti, miccenn,

knioſam. Sklonitti , sklaagnani , nioſam

k'cèmu ſciogod . Priblixivati , Xijvam ,

Xiyaoſam. Prislonitti, slaagnam, nioſam,

illi Prislàgnati , slagnam prislagnaoſam .

Privèſti k'cèmu. Prilaciti, ci vam, lſcio

fam k'cèmu. Prinjéti, noſsim, prinioſam.

i" dà k'ſtaroſti-on budé prinjéti

ai ſvojee mladoſti. Ra.Gljub.

Accoſtarſi, appreſarſi. Propinquo, quas, vi,

turn . Prislonittiſe slagninſe nioſamſe , l

Priblixatiſc, xiljemſe, blìxaoſannſe.

Evomiſe jºr priblijxa

Draaga fi", truudno vrime. Palm.

Doſtſìpiti, ſtuupam, ſtſpioſann, Priſpietti,

pjeevam, pioſam. V. G. Prieſpieeva ſu ud

gni dán. S'avvicina il Giudizio.

Na iſti nacin kif pribieeli

Kadmu ſmartmi cja, priſ jeeva. Palm.

Priſtàpiti, ſtuupam, ſtapioſam. Primaknut

tiſe, primiccèmſe, knùoſamſe. Freq. Pri

blixivatiſe, xijvamſe, xivaoſamſe. Pribli

xitiſe, xùjemſe, blixioſamſe.

Priblijxeſe ſvak cias dobba

Jur pridobit dava budu. Ra:

Prilùcitiſe, cijvannſe, làcioſamſe. Prinjè

tiſe, noſsimſe, prinioſamſe, alli privèſtitſe

k'cemugòdi , privodim ſe , privèoſam ſe .

Priſtupivati, piivam, pivoſam: pian piano

accoſtarſi fi - - Pal
ur s'uftainjem priſtupijva. Palm.

Asſi 5º" di coſa unita ad

un altra.f"i", . Prianuti, nijvam,

nùoſam . Pritiſmutiſe, niivamſe, pritiſmuo

ſamſe. Tiſctattiſe, tijumſe, tſchaoſamſe -

Pritiskatiſe, kùjemſe, tiskaoſannſe. Prillè

pitiſe , pgli vamſe , l èpioſamſe . Prislo

nittiſe, slagnamſe, nìoſamſe. -

Accoſtarſi carpone, overo pian piano. "fi:
pis. Prilà 3iti, prila5im ,prila3ioſam. Do

la3iti , la 3im , déla3ioſam. Doplà3iti .

Pla3im,"i , illi Dopgljè3iti ,

3ivam, dépglje3ioſam. Dovuchiſe, vlaa

cimſe, uvkaoſannſe. Dovlàcit.ſe, vlaacim

ſe, vlàcioſam ſe . Privàchiſe cetveronòxize,

Vcemſe , vſkaoſamſe . Priſmüzàtiſe, ſmu

ziivamſe, mazaoſamſe, illi Doſmizatiſe,

zi)vamſe, mſzaoſamſe.

Accoſtarſi per Collegarſi. V. Far lega.

Accoſtarſi, attaccarſi ad uno. V. Attaccarſi.

Colui, che ſi accoſta. Acceſſor, ris . m. Priblij

xnik , níka. m. Prihoditegl, glia . m. Pri

ſupalaz, paoza; m. Priſtupiregl, glia. m.

Priſtuupnik ,nika. m.li Fem. Priſtupitegli

za, ze. f. Priblijxniza, ze. f. Prihoditegliza,

ze. f. Priſtàupniza, ze. f.

Colui che ſi accoſta carpone. Repens, nºir. com.

Prilà5itegl, glia. m. Prila5ecchi, chja ,

chie. Plaguchi, chia, che.li Fem. Prila3i

tegliza, ze, f. Priſmùzka, zke. f.

Accoſtatamente. Adherè . Priamſto . Pritì

- i". Metaf. Prigljúbjeno, alliti Prigliù
nO ,

Accoſtato. Admotur, ta, tum. Primaknit ,

nita, nſito. Priblixam, na, no. Priant,

nuta, nito. Pritiſnüt, nſta, nato. Prislò

gnen, ma, no. Primizin, zina, zino.

Piu accoſtato. Appoſitior: Blixgni, gna, gne.

Prianuti, tipa, tije: Pritiſnutij, tija Stije.

li Superlativi. Nibisgni, gna gnº,Ni
prianutij, tiia, tije. Sºc.

ccoſtatura . V. Accoſtamento,

Accoſtevole, V. Accoſtante,

Acco
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Accoſtumare, dar buoni, è cattivi coſtumi ,

Moribus aliquem imbuere. Naucitti . Uciim,

cioſan. Upſtiti, chiùſem, pſitioſam dobro,

illi 31ò tkòga. Upraviti, ſipravgliam, ſpia

vioſam. Urediti , djùjem , rèdioſam .

Uvjègbati unâcineh od dillovànja. Staviti

nà dòbar, alli 5ao pſit.

Od gnih ma 5ao più ſe ſtavi

I ma diella ſiraaſena i kleeta. Oſnt.

Accoſtumarſi, apprender coſtumi. Moribus im

bui.Naucittiſe. Ucijmſe cioſamſe. Upſtitiſe,

chjù,emſe, pſitioſamſe. Upravitiſe, uprav

gljamſe ſipravioſamſe. Obiknutiſe, nuj

º emſe,ébiknuoſamſe, Stavitiſena dobar pſit,

alli opék pút.

Accoſtumatamente. V. Coſtumatamente,

Accoſtumato, che ha coſtumi. Inſtitutus, ta,

t m. Naùcen, ma, no. illi Naucan, cna ,

cno. Upravgljen, na, no. Obiknit, ntita,

nſito. Upuntjen, ma, no. Uviegbán, bána,

báno,

Ben accoſtumato, che hà buoni coſtumi. Benè

inſtitutui, ta, tum. Dobrochjùdno nailcem .

Dabrjén nacinina ureeden , ureeſcen .

Dobronaucjan, cna, cno.

Male accoſtumato, che ha mali coſtumi. Male

moratus, ta, tum. 3lochjudan, dna, dno

3lonaùcen, na , no. 31ochjudno upuutjen .

Raſpuuſcten, na; no. Svoevògljan,v6glna,

vóglno . Stavgljen nà opaaki pſit . 3ljém

ob knit. I3opaacene nàravi. Samovògljan,

vóglna, vóglno. Opéke chjudi.

Accoſtumato, aſſuefatto, V. Avvezzo.

Accottonare, arricciare il pelo al panno di la

na. Panno villum excitare . Podignuti vlás

ſvitti. 3aceſcgliatti ſvittu.N" ſvittu,

ſujem, ſaoſam . 3arúditi ſuittu , divam,

3a1 idioſam. r -

Accottonato. Plexus, xa, xum . Navlaſin ,

ſina, ſano, 3aceſcglján , gléna, glgáno.

aruudjen, na, no. Navlaaſen, na, no .

vàglian, ana . ano.

Accozzanento. V. Adunamento.

Accozzare. V. Adunare . V. Acomerzare:

Accozzare , cioè urtare , è percuotere con le

corna. Cornupetere Udritti roggoni. Bitti

roggom , alfi udàrati roggom . Roggom

. - 3ahittiti, alli ubòſti. -

Accozzarſi, cioè con zar inſieme, come fanno

i montoni. Cornibus inter ſe dimicare . Bit

tiſero3ima. Nadskoccittiſe alli Nadskaka

tiſe ro3ima, skaacjuſe, skocilliſuſe, illi nad

skåkalifuſe. Udàratiſero zima.

L'accozzarſi. Cornibur dimicatio . Rogobo

renje, nja. n. Naskoccènje, nja. n.

Accozzarſi per metaf contraſtare, è combat

tere. Decerto, tar, tavi, tum. Bittiſe, bienn

ſe, bioſamſe. Pobittiſe , bienſe , pobio

ſamſe. Oadskoccittiſe, skaacemſe cioſamſe.

3avaditiſe, 3avadiamſe , 3ávadioſamſe.

Vedi Battagliare,

Accreditare, cioè dare è caggionare credito, è

auttorità ad uno. Authoritatem, telfidemad

jungere. Odobrogláſiti tkòga, glâſim, glá

". U3mnoxiti tkòmu ſajennu, alliti

dòbarglás. Poſtaviti uſajcnnu. ishvili
tkòga prid ſv étom.

Accreditarſi. Sibifamam parere. Sebbi ſviennu

prid gljúdem ugmnòxiti : Stecchi dòbro

Imme, dobar glis. Odobroglâſitiſe. Po

ſtavitiſe uſziennu .

Accreditato. Fide dignus. D6ſtojan vjerrè,

Dobroglaſſan, ſna, ſno, ſajeegnen, na, no.

Poſétèn, alliti Ciàſtan covjèk . Ur,èdan

nà gli u . Odobroglaſcen, na, no. -

Accreſcenza. Accreſcimento . V. Accreſci

mento e -

Accreſcere, aggiungere à qualche coſa. V.

Aggiungere.

Accreſcere, aumentare. Augeo, ges, xi tum.

U5mnaxati , ummaaxam, uxmnáxaoſam .

U3mnòxiti u3mnaaxam ſi3mnoxioſam -

Nucchju u2mnoxitsi takke; Oſm.

Nadoſtàvgliati, illi Nadoſtaviti,",
ſtavioſam, Naſporitti, ſpaaram, rioſam

Tij naſpori, i «5mnºxi - .
eſtojrku ovil r” Nebba i" Palm.

U goitti xàlos, accreſcere il dolore. Nado

datti, daajem ,daoſam. Takko è ovoprirlavno

Privèſtienje nadodaaje Diſci milloſti Boxjee.

om.

Accreſcere ſpeſſo. Autto, tas, U3mnáxati ,

aaxam, v3mnàxaoſam.

Gnee mra5, cgagn moj ra5gaara

Gnee ghgni év , gli av moju u5mmaaxa

a3m, -

Colui che accreſce . Argent, nti. com. U5

Nºnòxitegl, gla. m. Naſporitegl, glia. m.

Naſpórnik, nika. m. U3mnòxalaz, Kaoza.

n.li Fem. U3mnoxitegliza, ze. f. Naſpo

ritegliza, ze. f. Naſpórniza, ze. f.

Accreſcere far ampio. V. Ampliare: -

Accreſcerſi. Augeor, ris, ius ſum . Umnòxi

tiſe, alli. U3mnòxitiſe, mnaaxemſe, xio

ſannſe. Unaxatiſe umnaaxanſe , umnà

xaoſamſe: Naſporitſe, paaramſe, rioſamſe.

U3goittiſe, gojù emſe, goioſamſe.

Accreſcimento, aumento. Augumentum, ti. n.

Umnoxènje, nja. n. Naprèdak, dha. m. alli

Nàpredovanje, nja. n. Năſpor, ra. m. alliti

aſporénje, n;a. n. U3gojènje, mia n.

Accreſcitivo, aumentativo . Auctificui, ca ,

cum. Umnoxeechi, chia, chje. Naſpórni,

ma , no.

Accreſciuto, aumentato : Auétus, éia, étum.

p.nòxen, na, no . Naſporen , ma , no

3mnòxit, ta, to.

Rad gnegòva ſavua kripor

i", u3mnoxita. Palm.

Più accreſciuto: Auctior, ris, ccm. Umnoxe

nij, nija, nije, Umnoxitij , tija : tije: lº

Superlativi Najunnoxitij, tija, tije. Naj

uminoxenij, niia, nie. Priummoxen, na;no.

Accreſpare. V. Increſpare,

Accu
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Accumulare, Ammaſare, Accumulo, las, vi ,

tum. Kuppiti, pim, kippioſam ,

Kuppi è ne5nd thò 3àgnine

Pomochjeſe blagom time. Gior Pſal.

Prikuppiti, pgljujem, prikuppioſam . Na

Kuppiti, pgljam, illi pgljùjem, nãkuppio

ſan. Arpatti , paavam , paoſam . Priku

pglivati, gliivam, gli aoſam. Skupglivati,

gliivam, glivaoſam, Nanjéti, moſsfm, ná
nioſam.

Accumulare inſieme. Coacervo, var, vi» tum -

Nakuppiti, pgljùjem, nékuppioſam : Na

garnutti, nagargniivam , nùoſanº : Naar

patti, paavam , náarpaoſam . Naloxitti ,

laagam, Xioſam. Sabratti, bijran, sibrao
ſani, alli 3birati, 3bijram, 3biraoſame

Liepottafe ?d naravi
Dar iti , slavno bligo

4Ghadiſe sàbra, sloxi, i ſtavi

Sérèje ugtdno, millo, i drago. Oſm.

Loxitti, lo xim, xioſam.

Laxi od duubja najdraxiga

Smàrtne ſpràve, ſrºchue grane. Palm.

Vedi Raccogliere. Vedi Adunare.

Finir di accumulare . Dokuppiti, pgljùjem,

dókuppioſam . Doarpatti, paavam, déar

“paoſam. V. Adunare.

Accumulatione, l'Accumulare. Accumulatio,

nis. f Naarpànje, nia - n; Prikupgljènie ,

nja. n. Naloxènje, nja. n. Nagarnùtje, tia.

n. Nâlogh , ga. m.

on accumulatione. Cumelatè . Naarpino .

Nakùpgljeno. Nagarnſito. S'vàrhom,

S” vàrhom 3 a ima, ka nevracchi.i."
Accumulato. Accumulatur , ta, turn . Prikù

pgljen, na, no." » ma, no. Na

garnit, nita, nſito. Naarpán, piua, pino.

Accumulatore. Cumulator, ris.. m. Prikuppi

tegl, glia. m. Nakuppitegl, glja. m. Naar

pàvaz, pſivza. m.

Accumulatrice. Accumulatrix , ci , f. Na

kuppitegliza, ze. f. Prikuppitegliza, ze, f.

ºscuratamente. V. Diligentemente.

ccuratezza. V. Diligenza.

Accurato. V. Diligente. -

Accuſa, querela che ſi da al Giudice. Accuſatio,

ni, f: Obadiènje, nja. n. Túxba, bee. f.

Ofvada, de» f.

Neboim nfednéſe oſvade. Ivan.

Oſvadiènje, nja. n. -

Accuſabile, degno d accuſa. Accuſabilir, lis.

come Obadgliv, gliva, glivo. Oſvadgliv,

glivà, glivo.

Accuſare, notificare al Giudice l'altrui fallo,

Aeciſo a ſavi, tum. Obàditi, divam ,

6badioſam. Oſvàditi, djam, 6ſvadioſam

Opovìdieti, vjeedam, 6povidioſam Právdi.

Qbadivati tkoga prid Sadzem . Taxitiſe

ſºdzu, nà tkoga , tuuximſe, taxioſamſe.

Privèſti na ſºdtkòga, vodim, privodioſam,
illi privèoſam.

Accuſare uno per la vita, overo con accuſa ca
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pitale. Capitis al quem acetſare. Obàditi

tkòga glávnom , krivinòm , illi ſmàrtno

6ſvàditi. Tkògaglivom okriviti, gli jvam,

Krivioſam.

Accuſare, cioè confeſſare,ò paleſare. Confiteor,

ris, ſus. ſum. Spovjedati , ſpovjeedam,

ſpovjédaoſam. Opovidjeti, vjeedam , 6po

vidioſam , Kà5ati , kaaxem , ká3aoſam .

Oſvàditi, vadjam , èſvadioſam. Occittova

ti, alli, Oſvòditiſivaar otaia, i negnanu .

Konul. V. Confeſſare. V. Paleſare.

Accuſarſi peccatore : Seſe. peccantem dicere .

Spovjédat ſe kriv. Dattiſei krivinu, alli i

rjeh : Opovìdjeti ſim ſebbe. O3lobitti
i" ſebbe,

Accuſativo. Caſus Accuſativus » Accu3ativ ,

tiva. m.

Accuſato, particip. paſſ Accuſatur, ta, tum -

Cbàdien, na, no.

Vodiaſce ovi skip Su3annu
Té ekiem grjéhom obàdjenu. Palm.

Qſvàdjen, na, no - Opovidjen, na, no .

Okrijvglien , na: no. Q3lòbjen, na, no.

Accuſato, ſoſt, cioè Reo. Reur, rei. m. Kri

vaz, èd krivza . m. Okrijvgljenſk, nfka. m.

Oſvadjenſk, nika. m.li Fem. Krivnizal, ze.

f. Okrivgljeniza, ze. f. Oſvàdjeniza, ze. f.

Accuſatore. Accuſator, ris, m. Obàditegl , glia.

m. Oſvàditegl,gia. m Opoviditegl,glia.tn.

Opoviédalaz," m. Okrivitegl, glia, m.

Oſvadglìvaz, glivza-m.

Accuſatore di veduta . Accuſator occulatur.

º" strº vidjènju, Okrivitegl pò occi

g ll e

Accuſatrice. Accuſatrix, cis.f obàditegliza,
Tlc, i Opoviditegliza, ze. f. Oſvaditegliza,

Ze , fe . -

Acerbamente con acerbità. Acerbº. Oſctro .

Gliuto. Xeſtokko. Uarlo . Nemillo . V.

Crudelmente. V. Attrocemente. V. Aſ

pramente ,

iù acerbamente: Acerbiu . OfStrije . Gliu

tie, alli Gljucchjé. Xeſtocije. Varlije, alli

varglie. Nemillije.

Acerbetto, diminut d'accerbo. Subaſher, ris .

º Mallo è ſtar. Nagljit , gliàta, gljúto.

Pooſetar, ſºtra, ſchro. Na3ùkao, kla , klo,

proprio dei frutti immaturi.

Acerbezza, aſprezza di fatti, è parele. Acer

bitar, tir. f. Xeſtokkos, ſti. f. Xeſtocina,

nee. f. Nemillós, ſti. f. V. Crudeltà,

Acerbiſſimamente. Accerbiſſime. PrièſStro.

Prigljúto : Prixeſtokko . Privàrlo , Naj

varlife. Najoſétrije.

Acerbiſſimo : Acerbiſſimus, ma, mum . Pri

gljút , i" º gliito ... Pri)ſetar , ſetra ,

ſtro - "fisi , ſtokka, ſtokko . Najo

, ſºtrii, trija, trije. Najxeſtoccij, cija, cije.

cerbo, non maturo. Immaturus, ra, rum.

S3rio , 3rella, 3rello. Gliit , gljù ta ,

gli ſto. Sirov, rôva, vo . 3ükao, ka,klo.

cerbo in fatti, è in parole. Acerbus, ba, bum.

C ſciar º
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QſStar, tra tro : Gljút, gliùta , gliſito ,

Xeſtòk, ſtokka , ſtokko,

Più acerbo infatti, è in parole. Oſctrij, trija,

trije. Xeſtocij, cija, cije. Varlij, allivar

gli, a, e Gljucchi, chja, chje.

3le naka3ni, sàrde vàrle

Hughie jadde, nemir gliucchi

Daaju kleetim, kiſe parlé. Ra3m.

Molto acerbo infatti, è in parole. Peracerbur,

ba , bum : Premgljút , gliùta , gliſito

Premxeſtòk, ſtokka, ſtokko. Premèſtar,

tra 5 tro

Più acerbo più immaturo. Acerbior, ris. ccm.

Gljucchi, chia, chje . Ne5rellij , lija ,

lije.

Acero, albero noto. Acer. Makgljen, na. m.

Di acero, aggettivo. Acernus - od makglje

Ila ,

Legname dì Acero. Ligna Acerna. Makgljè

vina, ne. f. -

Acetire, & inacetire, farſi aceto. Aeſco ,

ſci. U3oztitiſe, oztìmſe, tioſamſe. Uxec

chiſe, uxixemſeuxegaoſamfe. Xighnutiſe,
ghgnijvannſe, xi hnuoſamſe . U3glimtitiſe,

gljuutimſe, gljütioſamſe . Pro3uknuti ,

gnijvam, pró3uknuoſam. Pòchi, nà,ozat .

Pochi , na, xizzu, ſi dice del vino.

Acetire del pane. U3kyàſitiſe . ſijvanſe ,

i3kvaſioſamſe . Prikiſnuti , ſgnijvam ,

prſkiſnuoſam.

Acetirſi del latte. U3viſetàtſe , ſctùjemſe ,

ti3viſctaoſamſe. Pro3ùknuti , gnijvam ,

prö5uknuoſam . V. ... ſi oje pro

i" . U3kisjelitſe , lijvaſe , i 3kiſe

liloſe. -

Far acetire. In acetum convertere. Ciuitti

u3oſtiti. Cinitti dà ſei" . U3kvà ſiti

krah, ſaracetir il pane. Ukisjeliti, farace

tir il latte.

L'acetire, il farſi aceto. In acetum mutatio.

U3oſtènje, nja. n.

Il farſi aceto del pane. U3kvaſènje, nja. n.

Acetito, inacetito. Inacetum verſur. U3òſten,

na, no. Gljút gljùta, gliito Oſten, na,

no. U3gljuutjen, ma, no. 3ùkao, kla ,

io. Xiao, kla, klo.

Vino poco men di aceto. Vinum propº verſum in

acetum. Oſtika, ke. ſ.

Acetito, del latte. Kiſſio, ſela , ſelo. Pro

3ùknuo, knula, knulo. Pro3ùkao , kla ,
Rlo, -

Alquanto acetito . Subacidus , da , dum.

"in , ma, no: Nagliit, gliſta, gliſito.

Xighnút, nita,nſito. Nà xizzu. Proxikao,

kla, klo. -

Molto acetito. Acidiſſimus, ma, mum. Priò

a ſten , na , no. Prigliſt, gliſita, gliſito.

Ná gljutij, tija , tije, illi Náigljucchi ,
chia, chje . Nájoſtenij, nija," Gliſt

iào ègagn, allik6 kammi. V. G. Oza: kó

kammi, aceto forte. -

Aceto, vino infortito. Acentum, ti n. Ozat,

zta. m. Kvaſsina, ne. f Illir. Barb. Sirchièt,
chietta. m.

Aceto forte: Acetum aere. Gljút , illi jaaki

òzat. Xeſtòk, 6zat. Ozat kó kammi.

Aceto alquanto forte. Acetum modice acre .

Nagljút òzat.

Aceto molto forte . Acetum peracerbum .

Prempliit èzat.

Aceto fortiſſimo , Acetum acerrimum . Pri

i" - "8" Prixeſtokki. Nájxe

ſtoccijòzat. Ozat gliit kö ègagn, kó kam
1111 ,

Aceto melato. Acetum muſum. Medeni èzat.

Ozat omèdjeni .

ceto roſato, Acetum roſaceum . Ruſiti ozat .

Aceto meſcolato coll'aqua. Acetum aqua tem

peratum. Slivak, v Ka. m. Ozar 3aslaadjen,

illi raslaaghjen. Slàvo, va. m.

Il vaſo dell'aceto. Vai aceti. Oſtèniza, ze. f.

Sapor d'aceto. Aceti ſapor. Oſtènoſt, ſti, f.
V. Acerbezza di ſapore.

Acetoſa erba nota. Oxelis. Kiſsieliza, ze. f.

Acetoſetto, Acidulur , la , lum. Nagljit ,

gliſita, gliito.

Acetoſiſſimo. Accidiſſimus, ma, mum. Pri

gliit, gliata, gliſito. Prioſten, na, no.

Acetoſità , aſtratto d'aceto. Acor , ris . m.

Gljutina, nee. f. Oſtènoſt, ſti. f. -

Acetoſo, che ha ſapor d'aceto. Acidus, da,

dum. Oſten, na, no. Nà òzat. V. Acerbo.

Achaja, nome di due Provincie in Grecia .

Achaia, ie f Akàja, od Akajé. f.

A che, cioè perche, quando ſi dubita, è ſi di

manda. Cur? 3aſeto?

A che fine, è che propoſito. Quorſum ? Cèmu.

3a koi u3ròk. !" Kro5àſeto. V. Per

che interrogativo. -

º" tv6j ba menne ſvè skrij

vaſe º Ra.Gljo.

A che termine. Quo. Nà ſºtò. Kùda. Kùd.

Kàd kucjaju mee beſtiedde

Akko tvòje zairſtvo proſsi. Oſm. -

A che modo, avverb. gi, Kakko.

Koinàcin.

Acheronte, fiume Infernale, come dicono i

i Poeti, Acheron, ntir. m. Akerónt, rônta.
Inle

Achille, nome proprio. Achiller, lis. m. Akil

le, lla. m.

Gbdi man skrisce xenske odiecchie

Domiſcg/jattom Gàrku Akila Oſm.

Acino, il granello dell'uva, ellera, e ſimili .

Acinus, ni. m Jágoda, def. 3àrno, ma, n.

Acino d'uva. Acinus vinaceur . Jágoda grò3

dja. 3àrno grò3dja. -

Acino di più angoli, come quello delle mela

grana. Acinui anguloſur. 3àrno nùglaſto .

Aginoſo, pieno d'acini. Acinoſus, ſa , ſum.

3arnaſt, ſta , ſto.

Aco. V. Ago.

Acolito quello, che hà il quarto ordine mino

re. Acolythus, ti. Akòlit, lita, m.

Na

coli
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Acolitato, ordine di Acolito. Acolythus. Réd

òd Akòlita . Cetuarti maali Réd èd

zarkué.

Aconito, pianta velenoſa . Aconitum , ti . n.

Svolina, ne. f.

Acoro, calamo odorato, erba medecinale,

Acorum, ri . n. Miriſnikorjén -

Acqua. Aqua, ve.f Voda, dee fº

Alli ſveſſe vodde ſtaiù.

I"" gnee cinee ,

Ljetne danke i kom trajti

Ljeepe vile od planinee. Oſm:

Acqua acetoſa. Acqua acida. Voda kiſs,ela .

Oſtèna voda. 3ùklavoda.

Acqua amara. Aqua amar. Vodagórka, alli

garká. - - -

Acqua artificiale, è lavorata. Aqua fatticia,

Uoda ucignéna , Voda nenáravna . Voda

- i3hitrena.

Acqua baſſa, luogo del fiume, che ſi può guaz

zare . Aqua tenuis . Voda ni36ka. Voda

ga3iva, illiga3gliva -

Acqua da bere. Aqua poculenta . Voda pijtna.

Voda 34 pitti.

Acqua benedetta. Aqua luſtralis . Voda kàr

ſtena. Blagoslóvgljená voda.

Il vaſo dell'acqua benedetta . Amula, la . f.

Kropiòniza, ze. f.

Acqua bollente. Aqua candens. Voda vrella,

Xeſtokka voda,

Acqua calda . Aqua calida . Urùchia voda .

Tòpla voda. 5" iena voda.

Acqua tepida . Aqua tepida. Mlàka vòda.

Smla a cena vòda.

Acqua chiara - Aqua limpida. Biſtra, vòda.

Acqua cattiva: Aquavitioſa. Negdrava voda.

3là vòda. Voda neprobitàcna: propriamen

teaqua, che paſſa difficilmente, r

Acqua continua, che non manca mai. Aqua

perennis : Nepriſuſcna voda . Viekovitta
voda. Xiva voda. Nedoſpitna voda.

Pò ſijédimu biſtré vodee

Nedoſpitni vir i3viré. Palm. -

Acqua di ciſterna. Aqua ciſternina. Voda od

pohrané. Voda èd Ciatargné. Voda od

guſtjérne.

Acqua corrente. Aqua fuens. Vodatekuuchja.

Acqua morta è ferma. Aqua ſianr. Voda lò

kvena. Voda lexeechja. Blatto, tta. n.

Blattina, ne. f.

Acqua cotta. Acqua decodia. Vòda varena.

Acqua dolce. Aqua dulcis. Vòda slatka.

S'iednee ſtranee k'gnemu sla3 i
2" more, s'drughe bodé

ºrni vali, s'trecchie pagi
Lhke od Grada slatkee codee. Oſm.

Acqua copioſa - Aqua ingen . Velika vòda .
Silna vòda . Obilna voda. Velika ſilla

vodee. - -

I farmovrat# ſebbe

º ni3 rieku ſlla odvedee. Mand. Gior,

Poplaviza vodee.

Acqua fangoſa. Aqua limoſa. Kalùxna vòda.

Kalovitta vòda. Kalùxa, xe. f.

Satrénaga macci moji , -

Kó prah vietri, ra3metnutehje

I i3garnbt s'5emgliee od 3gora

Roſalisi od proiarra: Gior Pſal.

Acqua feccioſa. Aqua feculenta. Muutnavoda.

º" vòda.

Gbnuuſna voda mutnee rièkee

Nemò e oprat néciſtochie . Qſm.

Acqua di fiume. Aqua fuvialis. Vòda od

rjékce.
-

A" piovana. Aqua pluvialis . Vòda dax

di 1v Jza.

Acqua di fontana. Aqua fontanalis...Vòda od

Hladénza, alliti od ſtudénza . lllir. Barb.

Ceſmèna voda.

Acqua freſca. Aqua frigida. Vodahlaadna
Vòda ſtudéna.

-

Acqua freſchiſſima. Aqua gelidiſſima. Voda

priſtudéna.

Acqua ghiacciata, è i" - Aqua glaciata

Voda ledèna . Vòda ſmar:3nſita . Voda

slèdjena, alliti olèdjena.

Acqua ghiaciata pendente. Stiria , ria. f.

Moſſirod ledda èd moſſira.

Acqua greve: Aqua grevis. Voda tèſcka:

Acqua intorbidata . Aqua turbata . Vòda

ſmuuchiena, 5amuuchjena.

Acqua torbida. Aqua turbida. Muutna voda.

Prov. Xeedan kogn muutnee vodee negledá

La fame non ha occhi.

Acqua nanfa. Aqua odorata . Vòda miriſma

Draaga vòda. Vòda milla.

Draa3jem vodam parvo umijvam

5, gliuveni putti biile.

Povracchiamſe, i promiegnijvam

I3a vodaa vodde mille. Mand. Gior.

Acqua guaſta. Acqua corrupta. Vòda iſctetie
112 ,

Acqua da lavare. Aqua lotrix. Vòda èd prānia.

Vòda 3a umivanie, Vòda od plakanja.

Karvavaſe rika vjéku

Parv6m vodom neoplaka. Oſm.

cqua medicinale. Aqua medica. Ljeecna,

alliti liekaarska vòda. Vòda 3à ljék, alliti

òd ljeka .

Acqua melata. Aqua muſa. Medenivòda.

Acqua poca. Aqua tenuis . Malla vòda. Vo

dizza, dizze. f. Poskúpo vodee.

A porhipo blaaduce vodee

Pijtja ugbdna plemenita. Oſm.

A" peſtilenziale - Aqua peſtilenr - Kùxna

VOC12 ,

Acqua alta, e profonda , Aqua altitudo. Du

bokka vòda. Vòda ja3ovitta. V. Abbiſſo.

Acqua peſante, è di dura digeſtione. Aqua one

roſa. Teeſcka vòda . Vòda neprobitna .

A"cqua leggiera, e paſſaticcia - Aqua levi,

Lakka vòda. Probitna vòda. fi",
vòda - - -

C 2 Acqua
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Acquaroſſa, Aqua rubens, Vòda zarglièna,

Acqua ſalſa. Aqua ſalſa. Slàna vòda.

Acqua ſalmaſtra, Aqua ſalſa . Vòda buzatta.

Voda naslàna. r

Acqua ſana. Aqua ſalubris. 3dràva vòda.

Acqua mal ſana. Aqua inſalubris. Ne3dràva
voda. -

Acqua ſorgente. Aqua ſcatens. Xiva vòda .

Vòda i3 vrella.

Acqua ſtillata. Aqua ſtillata. Vòda zjeeghje
ma e

A" di ſolfo. Aqua ſulphurea. Sūmporma

VOca ,

Acqua, che corre piacevolmente. Aqua leniter

i", Voda mirmotekuuchja . Kròtka

t! éka vòda. Tiha vòda.

Acqua di mare. Aqua marina. Morska vòda.

M 6re, ra. n.

Acqua di neve. Aqua nivalir. Snjeexnavòda -

Acqua d'orzo. Zitus. Vodajecmèna.

Acqua che uccide . Aqua lethalis . Otróvna

voda. Smartna vòda, Pogùbna vòda .

Acqua che ſchizza, è ſalta fuori. Aqua ſaliens.

Voda skakuuchja. Voda ſtrapgliva.

Acqua che ſcorre per pietre poco a poco. Aqua

leniter cadens. Vòda sla 3uuchja.

" in cui ſi annega. Aqua abſorbens. Utòpna
V 00la e

Acqua cavata dal pozzo. Aqua 'auſa. Vòda

i" na. 3ahittjena vòda . Vòda và

lena i, unàra ,

Coſa che hà in ſe acqua. Aquatus, ta, tum.

, Voden , ma , no: Ra3vòdnjen, ma, no.

Far acqua, diceſi di una barca, nella qual entra |

acqua. Aquam admittere . Vodnitti vodnij,

vodnìoje. V. G. Vodnij Brood.

Condur, è tirar l'acqua. Aquam dacere. Vo

ditti vodda: Navarnutti, gniivam, nùoſam.

Navèſtivoddu, Navaadam, illi navodim ,

navèoſam.

Andar a far acqua, cioè prender acqua, Aqua

ri. Otiti pò vòdu, allinà vòdu.

Raccoglier acqua. Aquam colligere. Skuppiti
voddu . -

iMutar il corſo all' acqua. Aqaam derivare.

Svarnutti voddu. Odvràtiti voddu. Odbitti li

...voddu .

Dar l'eſito all'acqua. Aquam remittere. Ot

voritti voddu. I3pàſtitivoddu.

Dar l'acqua a ſeminati, fiori, è altro. Im

mittere aquam. Navèſti voddu . Napſiſtiti

voddu na sìdbe. V.Adacquare.

Entrar molta acqua : Multum aque infuere -

Naplitti vòda, naplijva, naplilaje. -

Cavar l'acqua dalla barca, è da altro. Aquam

ºnavi eijcere. Oplitti brood, lijvam 6plio
ºlim ,

Paſſarà guazzo l'acqua. V.Guadere.

Contra acqua . Adverſo fumine. U3 rieku .

Supròch voddi. U3 voddu. - -

Habitante nell'acqua. Incola aquaruno. Uo

degnàk, gnàka. m. Koi uvèdi pribiiva,

Habitatrice nell'acqua - Vodegnaccia, cce. fº

V. G. Xabba vodegnaccia. Rana che ſtà in

a colti a

cquaiuolo, che fa acqua , Aquator , ris . m.

Vodàr, dàra . m.

Acquaivola, donna, che fa acqua, Aquatrix,

cir. f. Vodarizza, rizze. f.

Acquarello. Acquato. Vinum ſecundum.Vod

nizza, dnizze. f.

Aquavita. Vinumſtillatum. Rakia, kie. f.

Acquario ſoſt. ſegno del Zodiaco . Aquarii

ſignum. Aquario, ria. m, Vodeník, nika.m.

Acquattare, chinare per naſcondere . Acclinero

occulere. Cinittiſetkòmu potſiliti.Cinittiſe

thòmu ſtiliti.

Acquattarſi, chinarſi per naſconderſi. Submiſ

ſim occultari. Potºlitiſe, lijvamſe, tàlio

ſamſe. Stſilitiſe, lijvamfe, ſtàlioſamſe -

Umikºlitiſe , lijvamſe, kúlioſamſe. Pri

zùznuti, guivam, prizuznuoſam. Zuznuti»

gnijvam, zūznuoſam, alli Cjùcnuti,gnijvam»

cjucnuoſam . -

Acquattato. Submiſſim occultatus. Potuuglien »

na , mos

Acquetare. V. Quetare. V: Acchetare:

Acquetarſi. V. Quetarſi. V-Acchetarſi.

Acquidotto, condotto dell' acqua. Aqueda

aius. Vodotoccje, cja. n. Vodni provòd.

Acquiſtamento. V. Acquiſto.

Acquiſtare, far acquiſto. Acquiro, ris, ſvi»

tum. Stecchi, ſteccen, ſtékaoſan -

Sétoſe pijta º; imit,

Scioſe xuvdi i" Oſm,

Stjezzati, zam," -

ijchieſe ſfiezzat porod novi

Nòva";" ſpicchie. Oſm. -

3asèghnuti, ſeexem, sèghnuoſam . Imatti»

imám, imàoſam. -

Nºiaeli niednu ſtvaar, kti nemdx imatti.
2X,

Uhistiti, uhijtam, illi chiivam, hittioſam

Neuhittit prèdgne ſrecchie - Palm.

obitti, bijvam, dòbioſam.

Biaxenſe moxe rit tài cipvik na ſviti

Kii" triateglia takköga dobitti. lRa

a 7 e -

Dotecchi, tieccem , ddtekaoſam, Doſti

ghnuti, tixem, déſtighnuoſam. - » -

Podajmi radosſ" tvöga, da Raj, Kotº

Obijtaſe gliuubéchi doſiìghnem Ivan:

Coſa che ſi deve acquiſtare. Acquirendus. Setòſe

iná ſtecchi.

Acquiſtare appetito. Famem obſonare. Oglad

njetti, dgnijvam, dnioſam. Stecchiſmäſc -

cquiſtarei" . Sitim quaerere. Oxednjetti».

dgaijvam, dnioſam.

Bene acquiſtato, overo di buon acquiſto. Be

nè partar, ta, tam . Dobroſteccèn, cena»

céno. S'boggom ſteccèn, cena, cèno. Pravo

ſteccèn, cèna, cèno.

Male acquiſtato, overo di mal acquiſto. Ma è

partur, ta» tun, 3loſteccèn, cana, s" -

iº -
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3loſteccèno Blago vrditi. Palm:

'vrágom ſteccèn, céna, cèno. Prover s'

vrágom itjecce. Sºtò ſe s' vrágom ſtjeccé.

Male parta, male di labuntur.

Acquiſtato, ſoſt: cioé quello che ſi è acquiſta

to. Qveſium. Steccéno, Dobito. Dobitak,

bitka . m. - - - -

Acquiſtato, aggett: Acquiſitur, ta, tum. Stec

cèn cèna, cèno. 3aſeeghnùt, ta, to. Do

bit, bita, bito. Doteccèn, cèna, cèno.

cquiſtatore, colui, che acquiſta . Partor,

ris . m. Stjezalaz, zaoza . m. Stekaonik,
níka . m.

cquiſtatrice, colei che acquiſta. Queſitrix ,

cis. f. Stekaòniza , ze. f.

cquiſto, acquiſtamento ſoſt: Adeptio, nis: f.

Stecccènje, nia. n. Stjezzánie, nja. n. 3a

ſ" , chja. m. Dobit, biti . f. Stok

a 5 Kc e te

Nek idé i ſtokka i mukka. Dubr:

Mai" -i" adeptio. 31à ſtokka. 3lo

ſteccènje, nja. n. -

Acquoſità. Aiuoſtar. Vodina, ne. f.

Acquoſo, pieno d'acqua, è di natura acquea

Aquoſus" ſum: Vodèn, dèna, dèmo.

Più acquoſo, Aquoſior, ris, Com . Vodenij ,

nija, nije.

Acro. V, Agro.

Acutezza, acume. Accumen, uis. n. Oſclri

na, nee. f. Rát, ráta. m. Art, arta. m.

Bodé3an, dé3ni. f. V. Punta.

Accutezza d'ingegno. Ingenii acumen. Tan

cina paméti. Hitrina, nee. f. Biſtro 3nà

nje, V. Accortezza.

Da ja varam, virku moju.

Tvaa taneina p23 nallabi .

Er tvee biſtro 3nànie umie.

Po3rèt mi li najskrovnie . Gior: Pſalm:

Aculeo, punta," dell'Api, e Veſpe.

Aculeus, lei. m. Xàoze, za . n. Xvallo ,

lla. n.

Aculeato, che hà l'aculeo. Xàozem oruxán,

Xvallaſt, ſta, ſto.

Acutamente, con accutezza. Acutè. Hitro .

Tánko. Biſtro,

Più acutamente. Tagne. Biſtrije. Hitrije.

Acutiſſimamente. Acutiſſime. Pritánko. Pri
biſtro. Prihitro.

Acutiſſimo. Acutiſſimut, ma, mum. Nájra

gni, gna, gne. Nájoſºtrij , trija , trije.

cuto , aguzzo, che ha inii. Actt

tur, ta, tum. Oſtar, tra , tro. Bode

xgliv, giiva, glivo. Artaſt, ſta, ſto. Ra

tà ſt. tà ſta, taſto.

Acuto per metaf: Acutus. Biſtropàmetan, tma,

tno. Biſtar ciovjèk. V. Acorto,

Molto acuto. Peracutus, ta, tum. Premra

tàſt, tàſta, tàſto. Premoſetar, ſctra, ſetro,

A D

Dacquamento , inaffiamento , inteſo di

erbe o piante. Irrigatio, nir, f. Poljèva

nje, nja. n. 3al, èvanje, nja . n. 3alitje

tja. n.

Adacquamento di ſtrade . Conſperſio, niſ. f.

Pokropgl jènje, n;a. n. Ov laxènje, nja,n.

Adacquamento di vino. Temperatio, nis, f.

Ra3.vodgnènje, nja. n.

Adacquare, inaffiare, inteſo di erbe, è pian

te. Irrigo, gas, gavi, tum. Politti, lee

vam, p6lioſam, 3alitti, lieevam, 34lio

ſam. Natàpati, taapam, tapaoſam . Na

topitti nataapam, pioſam.

I na vrieme ſvoje natopii .

Poſſianu 3 emgliu gnima. Palm:

Napoitti, napaajam, poìoſam. Freq: Po

1;évati lieevam, levaoſam. 3aljèvati, li

eevam , l jèvaoſam.

Adacquare intorno. Circumrigare . Oblitti ,

1jeevan, oblioſam. Freq: obliévati, 1;eca

vam, lièvaoſam.

Adacquare le ſtrade. Aqua viarºg",Po

kropitti pſite, pijvani , alli Pokraapam ,

pioſam. Politti pſite. Poſctrapati pſite, pglij

vam, póſcirapoſam. Omokritti krijvam ,

krioſam. Ovlaxiti, xujem , 6vlaxioſam .

Freq: Ovlaxivati , Xijvam xivaoſam.

Adacquare il vino. Vinum diluere . Ra3vo

dnitti, dgnijvam , dnioſam . Vodnitti ,

nijm , dnioſam. 3avodnitti , dnijvam ,

dnioſam.

Adacquar molto il vino. Vinum multum dilue

re. Privodnitti vino.

Mettere poco vino in molta acqua. Vinum mul.

ta acqua miſcere. 3aslāditi voddu s'vinom .

3arùſiti voddu vinom.

Adacquato, inteſo di vino, è d'altri liquori,

Dilutur, ta, tum. Ra3vedgnjen, na, no.

Vòdan, dna, dno. 3avòdgnen , na, no,

Adacquato, inaffiato. Rigatus, ta, tum. Po

livèn, véna, vèno. 3alit, lita, lito. Polit,

lita, Iſto. 3alivèn,'véna, vèno. Natòpgli

en , na, no. Napòjen, na, no.

Coſa, che adacqua, è con la quale ſi adacqua.

" , gua, guum . 3aliunchi, chja ,

chje,

Adagiare, agiare, accomodare. Curo, ras ,

vi, tum. Naſtanitidòbro, ſtanùjem , ſta

nioſam. Posàditi dòbro. V. Accomodare

A dagio. V. Commodità, -

Adagio, avverb: cioe lentamente. Culéian

ter. I3tiha. Polakko Polagáhno . Tiho .

Lágahno, Kròtko. Pótiho, Nebar3echi.

Obbadvi Klikkoſce, pieſſan 3aciniichi,

Pötibo nebar3éb. Ekt: Rib:

Molto adagio. Lentiſſimè. Premi3tiha. Prem

polàkko. -

Più adagio. Lentiur, Lakſce, Polàkſee -
I tiſ iga a
3tiiclega Ada
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Adagiatiſſimo. Lentiſſimus, ma, mum. Prì
tih 5 ha º ho a

Adagiato. Accommodato, V. Accomodato,

V. Commodo.

Adamante. V. Diamante,

Adattare, accommodare una coſa all'altra .

Apro, aptas, vi , tum. Spodobitti, bgliui

em, bioſam. Skladiti, sklaadjam , skla

dioſam. Sklopitti, sklaapam, pioſam. Sa

ſtaviti, ſaſtavglam, ſi ſtavioſam. Stucci

ti, ſtuccim , ſticcioſam . Saſtucciti, ſa

ſtucciſvam, ſa ſtuccioſam. Saſtatti, ſa ſtà

jem, ſtaoſam , V. Accomodare. V. Ac

commezzare.

-

Adattarſi. V Addeſtrarſi.

Adattato, accomodato, Aptatus , ta , tum.

Sklopjen, ma, no. Spodòbgljen, na , no.

Skladjen, na, no - V. Accommodato.

L'adattare. Aptatio, ns. f. Spodobgliènje,

nja. n. Skladjenje, nia . n. Sklopiènie ,

nja . n.

Eſſer adatto, è acconcio . Quadro , dras ,

vi, tum. Podobittiſe bgljùjemſe, bioſamſe.

Priſtoiatiſe, priiſtoimſe, priſtojaoſamſe.

V. Convenire.

Premtiſe imme tdi priiſtoi od zvita. Bab.

Adatto, acconcio - Conveniens , ntiſ. com .

Skladan, dna, dno. Priſtao, ſtala , ſta

lo. Podoban, bna , bno - V. Accommo

dato .

Più adatto. Concinnior, riſ, come Podobnij ,

nija, nije - Skladnij, nija, nije.

Molto adatto : Valde concinnuſ. Prempodò

ban, bna, bno. Prenskladan, dna, dno.

Adattiſſimo, accommodatiſſimo. Convenien

tiſſimus: ma nun ... Náipodobni, nija ,
nije. Nafia, ij, nija, nije. Pripodòban,

bna, bno. Priskladan, dna, dno.

Adattamente. Aptè. Pndòbno, Sklàdno.

Addebolire. V. Indebolire.

Addentare, prendere, è ferire con denti. Den

te appetere. Na5ſibiti, bgljujem, 3dbioſam.

3ahittiti 3ſiboni. 3agriſti, 3agri3am, 3a

grì3aoſam, alliti 3griſti 3grij3am , 5gri

ihit3aoſam. Uhittiti 30bima, Hittam,
tioſam. V. Abboccare.

Addentato, partic: , preſo, è ferito con den

ti. Dente percuſſus - 3ahittjen 3ùbom - 3a- i

grì3en , ma , no.

L'addentare. Petere dentibus. Nágri3ènje,

nia, n. Na3dbglienje, nja. n.

Addeſtare. V. Deſtare.

Addeſtramento, l'addeſtrare. Inſtructio, nir.

f. Vjégbànje. nja. n. Uvjegbànie, nja, n. l

Naucènje, nja. n.

Addeſtare, per amaeſtrare. Inſtruo, is, xi ,

èium. Uvjègbati, baavam, iviegbaoſam.

Uvièſctiti, tijem, livjeſctioſam. Naucitti,

Uciim, cioſam.

ſegnare. V. Ammaeſtrare.

A ddeſtrarſi. Inſtruereſe. Uvièſctitiſe, tùjem

.. Accoſtumare. V. In-l

ſe, iviegbaoſamſe. Naucittiſe , ucijmſe »

cioſamſe.

Addeſtrato. Inſtructus, éia, tum. UvièſSten,

na, no. Uyjegbán, bána, bino - Vjè ſc ,

ſcta, ſºto. Naucian, illi ucjan , cna, cno -

V. Ammaeſtrato.

Dokli ucne, i u5dine.

T'vee ſvietnike budeſe ciutti. Oſm:
Addietro. º Dietro.

Addimandare. V. Domandare,

Addimeſticarſi. V. Domeſticarſi.

Addrizzamento. V. Drizzamento -

Addrizzare. V. Drizzare.

Additare, moſtrare col dito. Digito monſtra

re. Pàrſtom. Ukà5ati, alli kà.3ati.

U gnee vritieh Kö pàs iè dan.

Pàrfiom Kaa3an, i baſvudgleddn. Ra3m:

Additione, giunta. V. Giunta.

Addobbare. V. Ornare.

Addobbo. V. Ornamento . V. Spalliera di

panni, &c.

Addogliato. V. Addolorato.

º" propriamente far dolce . Dulcem

facere. Sliditi, slaadim , slàdioſam . Os

làditi, djùjem , osladioſam . Raslàditi »
djujem, iofam, Slàtko ucinitti. Sláci

ti, slaacim, slicioſam, alli Oslàciti, Slaa

cim, oslàcioſam. Naslädititi djujem, slà

"i ran l -. -rièſ Veſu slatke otrovi.

Nalagliujitch Koj é ubiju. Ivan: -

Addolcire metaforicamente ammollire, è mi

tigare. Oblahſciatti ſciaavan, ſciàoſam -

Oslàditi, djujem , o sládioſam . Sláciti »

slaacim, slàcioſam. V. G. Slaacim slinnom

xizzu, alli lán, ammollire il lino colla ſali

va, come nell'atto del filare fanno le Don

niccivole.

- Addolcirſi, divenire, è farſi dolce. Dulceſco,

ſeir. Sláditiſe , slaadimſe , sládioſamſe .

Osliditiſe, djujemſe, osladioſi - Uci

nìtſe slàdak. Oslácitiſe , ciivamſe , oslà

cioſamſe.

Addolcimento metaforicamente. Lenimentum,

ti. n. Oblahscjànje, nja . n. Oslädjenje ,

nja. n. Oslacenje, nja. n.

Addolcimento, l'addolcire. Dulce fieri. Os

ladjenje, nja. n. Rasladjenje, nja. n.Sla

djenje, nja. n. Naslädjenje, nja. n.

- Addolcire il dolore. Lenire dolorem . Oblah

ſciattibòles. Utàxiti bòles. Smiriti xalos,.

Odnimiti boljé3an.

Addolcire lo ſdegno. Lenire iram . Utàxiti

sarxbu , &c.

Addolcirſi, mitigarſi. V. Mitigarſi.

Adolcito. Edulcatur, ta, tum. Oslaadjen ,

na, no. Raslaadjen, ma, no.

Addolcito, metafor: Lenitus, ta, tum. O

blahſcján, ſciina, ſciino. Utàxen , na .

IlO . -

Addolorare, dar dolore. Dolorem afferre. Qxa

ſe, ivièſetioſamſe, Uvjegbatiſe, baavam loſtiviti, ſtijvgljam, oxaloſtivioſam. Qxì
loſte
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loſtiti, ſtijvam , 6xaloſtioſam.

Ghjirghja Deſpota ? Ierine:

Kjeh 3, Mºrat 6xaloſti. Oſm. -

Uzviliti, gliiem , uzvilioſam. Dattibò

les, Klatti tkoga bòles. Moritti tkògabò
les.

Staare imra3e i boleſti,

Keib gliiuto Kogliº i moree. Palm:

Uhiliti tkòga xaloſti, glivam, uhilioſam.

3adatti mukku . Rasplakkati tkòga, ri

ſplakkaoſam, - -

Ter mollim joſe grò3no raplacci ſviès moiu.
Sciſc:

-

Ra3zvièliti, zvjeegljam, zvjélioſam.

Tèr s” ſvojom 5lom 3lobbom, Kom dru3ieh

ra37vieeglia. Sſciſc:

Ra3ſu3itti ºg, » 3iivam, 3ioſam.

º, scºglio goruteſci " tac rd 3ſu5i .
cifc: - -

Raxàliti tkòga, gliujem, rivalioſ4m, V.

Affiggere.

Addolorarſi, prender3 è ſentir dolore. Con

f"i opoieſiſ, ſtijvamſe, ſtìo

ſamſe. Uvvilitiſe, lijvamſe, u3vilioſam

ſe. Oxaloſtivitſe, ſtivgliamſe , 6xaloſti

vioſamſe. U3bolittiſe, Boinè, lìoſam

ſe. Raxalitiſe, raxalioſamſe. Chjútiti bò

les. Tarnutti od bòleſti. Bolovati, làjem,

bólova oſana. Oxaloſtitiſe, xaloſtimſe, 6xa
loſtioſamſe. -

oxaloſitſe 2d dºbra Irkargniéga. Kom:

Raſplakkatiſe , kijvamſe, riſplakkaoſam

ſe. Ra3zviélitiſe, liivamſe, vjelioſamſe.

Ra3ſu3ittiſe, 3iivamſe, 3ioſamſe. Uht

litiſe boljé3ni. i" Muccimſe,

43muccioſamſe. U5iadditiſe , Jaddimſe ,

ſi3iaddioſamſe. Odreſelittiſe, lijvamſe ,

lioſamſe. Tuggovatti, tugujem, tigovao

ſam. Taxiti, tuuxim, taxioſam. V. Aſ

fliggerſi -

ato:
-

Addoloratamente, con dolore. Dolenter. B6

leſno. Bólno, Èoi, Xaloſno . U

zvigljeno. Tuxno. Tuxbèno. Xàloſtivo,

Dreſſelo. Jàdno. Plàcno. -

IDeſcr.

I 'ra3lizieh mirlij gbiné.

Iak plav è Ku ſi udarà.

Valovitté, fred puccine:

Silla protivna d vjetdraa,

RC 3émgli ſarti i na ciaſſe.

Piir Nebeſaa occi upijra..

Grò3njem ſu3àm poliecvaſe.

I3 ſarza ugdah vruuch podiira.
Gnee ſniexane bié le riike.

Sada Narſei, pleté ſadi.

I od nemira, i ba mukkee. -

Proteexe opét, è opet sklaada. Oſm:

Addolorato, dolcnte, che ha è ſente dolore

- -

-

-

-

i idiº ne tuuxu, nèghlì miruxijvam.

Chi apporta dolore.

Addopiato - V. D

'Addormentare, addormire, indur ſonno: Som

Dolens, ntis. Bolujuuchi, chja , chje . Bo

leechi, chia, chje. Béleſtan, ſtra, ſtro.

LJzviglien, na, no. Bölan, bòlna, bòl
110 e

Joſe nè dobro ove rieci.

IBolni Petar i3govaara. Palm:

Uhijgljen bóleſti, allixaloſti.

Green velmi xaloſti kro5gljihav ubiighen
10r:

Odboleſti obuujmgljen.

Od boleſtii obuujmgliena.

Koj é ſvarhu idob nei maju. Palm:

Od boleſti poraa3en. Ra3zvijglien, na ,

110 e

risiº tkò bodi, i veglno tkò venº -
10r:

Odboleſti nepomicjan -

Od boleſti negb velikee -

Stoij takko nepomìcna.

Plàcna obra3a blieede slikke.

Mra3ndi ſtienigi prijlicna. Palm:

Molto addolorato. Walde dolens. Velmi uhij

gljenxàloſti. -

Greem velini xaloſti kro3gliibauubiigli en
ior: *

Premboleſtan, tina, tno . Pribólan , bòl

na, bólno.

Più addolorato. Dolentior, ris. Bolnij, nija,

nije. Boleſtnij, nija, nije, &c.

Addoloratiſſimo. Dolentiſſimut, ma , mum -

Nájbolnii, nija, niie. Nájboleſtnij, nija,

nije. Nájuzvijglien, ma, no , S&c. . .

Eſſere è ſtare addolorato. Doleo, les, lui. Bo

littiſe, illi Bogliettiſelijnſe, lìoſamſe. Bo

º" lùjem," -

jeſce gnegga i3rannila -

Dài"fi il vike. 3or:

Tarpitti, Podnoſſitti béleſt. Patiti, tim,

pátioſam. V.i", bol

Nù patee i iſtiem 3lom bolee

I" pudite 3a gli udi obolle . Dubr:

Coſa, che fà ſtar addolorato, è apporta dolo

re. Dolorifer, ra, rum. Bolesni, ſna, ſmo.

Tuuxni, xna, xno. Xaloſni , ſna, ſuo

V. G. Le nuovc mi addolorano. Muccème

xaloſni gláſi. Truudni, dna, dno.
Cjuj, ſkémi u pari cili.

Truudne glaſe, 3goddu priiku. Oſm:

i afferens. Raxàli

tegi, glia. m. Uzvilitegl, glia. m. Ra3

ſu3itegl, glja. m. Li fem: Raxàliteglina,31tegl: g - - - - -

ze. f. Urvilitegliza, ze. f. Ra3iu3itegli

za, ze. f. -

Addomandare. V. Domandare,

Addomeſticare, V. Manſare -

Addoppiare. V. Doppiare.

oppiato,

num conciliare. Cinitti ſpatti . Uſcikati .

Sciikam, uſcikaoſam.

Truubglia boina uſcikate. -

Pérnizatie ſnjégh ledeni, Minci U

3
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U3rokkovati sàn, alli donjétisàn,

Far addormentare il fanciullo nella Cuna. So

pire infantem. Uſcikati djète. Scikati Djéte.

Il ſar addormentare. Uſcikanje, nja . n.

Coſa che addormenta, è concilia il ſonno, So

porifer, ra, rum e ſciò cinii ſpatti . Stvaar

dòbra 3a san. Lièk 3à fpàvanie. Sctò ſcijka.

Spávni, vna, vno, V. G. Spåvno pijtie,
bevanda ſonnifera.

Star addormentato leggiermente. Semiſopitur,

ia º turn. 3akgliatti kgliaavam, kglià oſan,

Cljſigliatiſe, Gliuugliamſe, glgigliaoſam

ſe. Rgliatti kgjim kglioſam D

ti, drjeemgljem, drièmaoſam.

Addormentarſi, addormirſi. Sopiri . 3dràxi

ti san , xijvam 3drùxioſam.

A Kàda, àn 3druuxu , tàa vecchie pocij
vam. Bab: -

3aſpatti: 5aſpaavam, 3 iſpaoſam. 3adri

èmati, Drjeemgljen, drjémaoſam.

Addormentarſi bene. Sommo conſepiri: Smàrt
no 5aſpatti, jàko, tvàrdo,i, 3a

1patti truudan san , -

A dà rekkte, dà bivſci èni.

Veòmi truudan sàn 5aſpali. Palm:

Addormentatione leggiera. Semiſopitionis. f.

3akgljánje, nja. n. 3adrièmanje, nia. n.

illiDrièmanie, nia, n. Gingjanje, nja.

n. 3akgnànje, nja. n. -

Addormentatione, l'addormentarſi . Somni

captio. 3aſpànjenja. n. 3adrjemanje, nja.
n.

Addormentato, aſſonnato. Sepitur, ta, tum,

Tkòje 34ſpao. Tkòje 3adrièmao. 3 iſpao,

3afpàla, 3afrálo. 3adrièmao, mala, malo.

M a 1o addormentato. Semiſopitus, ta, tum.

Sannan, ſanna, ſanno . Sangliv, gliva ,

glivo. Drjemajuuchi, chja, chje. Gljigljan,

gliſºlna, gli ſiglno. V. Sonnacchioſo.

Mºrnu clava pada odaſnà. Darx. Ra3.

Chimar ſpeſo la teſta aggravata dal ſonno. Ca

put nºtare ſomno. Kgliatti kgliám, kgliào
º" •" , drjeem i" »".

i liſ, gliatiſe, gliuugljamſe, gljºgliaoſamſe.

Ai 5"" dorſo .

Onu, imponere. Napàrtiti , tijem, népar

tioſani. Pripéti, allinſpèti tkòmu na plec

chi, pignem , allipìnam , pripeoſam, alli

iſpeoſam, Nalox itti natkòga, laagam ,
xioſam. Datti noſsit nà ramme.

I tii" na ramme noſſitti krix diſce,

al»

Navàrchi bremme nà tkòga . Namètnuti ,

mecchjem námetnuoſam, illi névargaoſam .

Navàliti bremme, nà tkòga, ljùjem, navi

lioſam. Stàviti bremme, nà ramme, illi
vàrh ramènaa.

Nighmu biehu jºſe ſtavili

Krix xeſtokki varh ramènaa. Palm,

Naklà litinà tkòga, ghiivam, nékladiofam.
freq Napartivati, tivam, tivaoſam. Na

vaglivati, glivam, glivaoſam,

rjéma

L'addoſſare. Oneri impoſi io. Nipartiènie ,

mia. n. Nátovarènje, nja. n. -

Addoſſare un delitto ad uno, cioè incolpare .

Crimen in aliquem conferre. Okriviti tkòga ,

krivgliùjem, krivioſam . Namètnuti, alli

Navarchi krivinu . Navàliti krivinu , nà

tkòga. V. Calunniare. V. Accuſare.

Addoſſare un negotio, cioè commettere un

negotio ad uno . Negotium alicui legare.

Naslonitti poſsào nà tkoga , naslagnàm ,

nìoſam. Poſsào priporüciti, illi" ù

rúke tkòmu . Navarchi poſsà o na tkòga .

Spúſtiti poſsào nà tkòga, alli i cie rike.
Addoſſarſi metterſi iº . Sibi imponere -

Napartitiſe, tiivamſe, nipartioſamſe. Na

tovaritiſc , rivamſe , nétovarioſamſe .

3avarchiſe bremmenom , 3amecchjémſe ,

ávargaoſamſe. --

Addoſſarſi, porſi ſul doſſo d'alcuno . In bu

mero imponi. Siciti né plecchi tkòmu. Na

pàrtitiſe nà tkòga . Pripetiſe tkòmu , alli

pripètiſe né plecchi. ... , , - , -

S'ſvom tegottoms"é -

Jaknogora na mee plecchi. Gior Pſal.37.

Addoſſarſi la colpa d'alcuno. Cuiuſpiam in ſe

- i" transferre : Okrivitiſe tuughjom

rivincim. U3étinàſe tuughiu krivinu .

; Addoſſarſi un negorio , N" ſubire ,

U3éti nàſe koigod poſsào . U3éti poſsào

prid4ſe. Prilùciti poſsào k'ſebbi. :

Addoſſarſi, qui vale accoſtarſi addoſſo ad altri.

Adbereſcere. Prianutti tkomugòd . Naslo

nittiſe nà tkòga. Pritiſmutiſe tkomugòd ,

illi i3 tkòga. Navàlitiſe nà rammetkòmu.

V. Accoſtarſi. -

Addoſſato V.G. peſo addoſſato . Onu impoſ

inm. Napàrtjen, na, no. Navaagljen, ma,

no. Navarxen, na, no . Natovaren, ma,
llo , -

Addoſſo, avverb., in ſul dorſo. Indorſo, vel

indorſum, prout verſum poſtulat. Nà ramme.

Nà ranmenu . Nà plecchjeh . Nà tkò

Imu e -

Andare, è correre addoſſo ad uno. In aliquem

invadere. Naſarnutti nà tkòga. Naripiti ,

pljujem , ripioſam,: -

Na. Boxiega Sijna groſeno

Bieſce mn)ſcivo maripilo. Palm.

Navàliti nà tkòga. Sunutiſe , alli uſsùnu

tiſe nà tkòga. nijvamſe , sinuoſamſe, illi

tiſſunuoſamſe. Upſiſtitiſe nà tkòga , ".

uſctamſe, alli ſetaavamſe , upſiſtioſamſe..

Udàriti, alli udritti nà tkòga udirem, alli

udiram, drioſam, Tiſnutiſe nà tkòga. Na

l" nà tkòga. Naſtſpiti, ſtuupam, ſtſipio
allº . - º -

Iàk.plah vibar nign nipade
Poi" terga obkrixi. Palm.

L'andare è correre addoſſo. Invaſio in aliquem

Naſarnùtje, tja. n. Naripgljenje, nja. n°

Naskoccenje, nja, n." , nja n. .

Dar addoſſoad una coſa, vuol dire, perſegui

- tarla a
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-
-

-

tarla, e dirne male. Inſettor, ris, turſum.

Progonitti, nim, nioſam. V. Perſeguitare.
, Letrarre e

Porre gli occhi addoſſo ad uno, cioè guardarlo.
V. Adocchiare.

Mettere le mani addoſſo ad uno, val pigliarlo,

ò batterlo. Stavit rike nà tkòga, Uloxitti

rúke, V. G. Akkouloxim rake ubìtchjute.

Hittitiſetkòga tamſe, hittioſamſe.

Star addoſſo a qualch'uno, cioè ſtarli ſopra.

Superſto; ſtar. Stäti varhu tkòga : Lexatti

varhutkàga, proprio di chi ſtà addoſſo gia

cendo; Bittinàd kjem, illivàrhutkòga.
Varh gneggaie g)ra od gli haii,

Skaaeju po gnem ſvikolizi. Oſm.

Stare addoſſo ad uno, metaf., val ſollecitarlo.

Inſto, tar, avi. Nùtkati, tkgm , ndtkao

ſam . Potizati , poticcem , pótizaoſam .

Tiskati tkòga. V. Sollecitare,

Lo ſtare addoſſo. Nitkànje, nja. n. P6tizà
me, nia. n.

Addottoramento, cioè l'addottorare. Dodio

ri creatio. Unanciteglſtvo, ſtva. o.
Addottorare, metter nel numero de Dottori.

Poétorem facere. Unaucitegliti , gliujem

ſiciteglioſam. Tkòga ucinitti Naucitegljen.

U3broitti, mègh u Naucitegle. Potvar
ditti 3a Nauciteglja. Upiſati 3à Naucite

la , alliokrunniti 3à Nauciteglia.

Addottorar in Legge Canonica, e Civile.

Utriuſque Juris doctorem creare . Unaucite

liti u 3âkonu zarkovn6mu, i ſvietovnému.

cinitti , Styoritti Naucitegliem 3àkona

zarkovnóga i Ceſſirskoga.

Addottorarſi overo dottorarſi. Dodirin e lau

ream capere. Una uciteglitiſe, gliu enſe,
uciteglioſamſe . Stecchi nauciteglſtvo .

Stecchi cias od Nauciteglia. Bitti okrugnen

3a Nauciteglia. Primiti krunnu 3akonitu

od mudro3nánſtva.

Addottrinare, inſegnare dottrina, ſardotto.

9uempiam erudire. Naucitti , uviègbati

" Uréſiti tkòganàukom . V. Ammae
rare ,

Addottrinato. Eruditur, ta, tum. Naiicen,

na, no: Naucni, cna, cno.

Kakke diete nenaucno

Ké vidielo slova nºr. Palm.

V. Ammaeſtrato.

Adducere. V. Addurre.

Adducitore, quegli che adduce. Adducens, tir.

Navoditegl, glia. nt. Voditegl , glja. m.
Vòdaz, dza.i"a, , ccja, m. Proverb.

Vòdazga vodi. Per quelli che dal Demonio

ſono condotti alla rovina.

Adducitrice, quella che adduce. Adducens,

ti: Navoditegliza, ze. f. V6ditegliza, ze.
f. Provodizza, dizze. f.

Addurre arrecare. Affero, err, tuli, latum .

Noſſitti, sim, sioſam. Donoſſitti, sim ,

sioſam. Donjéti, noſsim, dénioſam . Pri

njeti, noſsim, prinioſam. Privèſti, vodim,

vèoſam. V. G. Apportar, overo addurre le

teſtimonianze. Privèſti ſvedòcbe.

L'addurre. Afferre. Noſsènje, nja. n. Do

neſsènje, nja. n. -

Addurre, val condurre. Adduce, cir, xi, étum.

Navèſti, navodim, vèoſam. Dovèſti, do

vodim , doveoſam. V. G. Doveſti, illi

Navèſti voddu . Privèſti, illi privoditti .

3a cvjemſvedociànſivomnìe potribba inna pri

voditti. S. Ben.

Addurre , inteſo di coſe , che ſi portano con

vettura. Advehere. Dovèſti, dovodim ,

vèoſam , Doregnivati, gni,vam, gnivao

ſam . Doghnatti , gonfm., déghnaoiam .

Gonitti , gonfm , gonioſam , Dorènuti ,

nijvam, dérenuoſam.

L'addure nel ſenſo detto . Advehere. D6go

njènje,n" n. Doghmanje,
nia.i » nja . n. Domenùtje, tia. n.

ovòd, dda , m.

Addurre, cioè condurre, o ridurre à qualche

ſtato è termine - Redigo , gir. Dovèſti ,

vodim, vèoſam. A che mi avete ridotto.

Náſ&tomeſi dovèo.

Addure à ſe per via di qualche allettamento .

Alicio, ci: xi, étum. Priblà5niti tkoga ,

3nijvam, blà.3nioſam . Primimiti, mgli;

vam, màmioſam. Mämiti, maannim, mi

nºioſam . Prima 3iti , xùjem , ma3ioſam.
V. Allettare.

Addotto ridotto a termine... Redabius, éta,

ètum. Dovedèn, dèna, déno.

Addure ſcritture, è teſtimonij. V. Moſtrare.

Addurre le ſue raggioni. Rii afferre .

Datti, Donjèti ra3loghe. Prikà.3ati, xi,

vam, kà3aoſam , Ukà.3ati illi skà.3ati rà5

logke, kaaxem, ka3aoſam. -

Adeguare. V. Pareggiare.

Adeguatione. V. Pareggiamento.

Adempimento, eſecutione. Executio, nir. f.

Iſpugnènje, nja. n. 13varſcènje, nja . n.

Dovarſcènje, nja. n. Opravgljènje, nja. n.
Oprava, ve. f. -

Adempimento di Profetia. Vaticinationis even

tur. I5puniènie Prorocjanſtva.
Adempimento di deſiderio. Optati effettio. I3

varſcènje Iſpunjènje poxeljènja.

dempimento di promeſſa. pi effectio.

I3varſcènje obechjànja. -

Staari 3akon ja nebodim

Krò3 il ra3bìt mòje

Nùga iſpuugnam i dovodim

Nà i3varſcènie praavo ſvòje. Palm.

Adempire, cioè eſeguire . Exequor, ris , tus

um . Iſpunniti , puugnam , illi gnùjem ,

iſpunnioſam.

Tim da vogliu chiachka ſubga

Iſpunniti bude prie. Palm: -

I3varſciti, ſciijem, illi ſcijvam, ſcìoſam.

i5i, ſcjujem, illi ſcijvam , ſcioſam.

Iſpagnati , puugnam, pſignaoſam , Opra

viti, opràvgljam, 6pravioſam. V. G. Eſce

D guiſci
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guiſci quel che ti dico. Opràvi ſetòti góvo

1 il ll e

Sciò narédih da budeſe opravit. Elek.

Poſtaviti i diello.f" nà i3varſcènje,

Adempire il". Optata perſicere. Iſpun

niti p6xudu. - -

Daavgnu iſpunnit ſtuu poxu du. Palm.

Dôchina ſvarhu od poxude, Smiriti ſvòje

p6xude. -

Ter ſi in ovi dan ſvè moje péaude ,

e K,

Dòchina vàrh xègli.

Jatichiu dàt pomooch kakkcchieſe xègli

Toj è skòro na vàrh doch, Ra. Glju.

Adempire la Profetia, Vaticinationem implere,

Iſpunniti Prorocjànſtvo.

Adempire il voto. Votum ſolvere. Iſpunniti ,

I 5varſciti 3àviet . 3adovògliti 3à 3avjet .

Odùxitiſe od 3àvjeta,

Adempire è ſeguire i detti. Rem ad verba con

ferre. Iſpinniti rieci . Odgovàrati diellom

nà rièci. Potyarditti riéci djellom ,"

vitirièci ù diello,

Adempire il ſuo officio . Exegui munur . I3

varſcitti darxànje. Iſpunniti ſºtòſi darxán,

illi ſctote 3apadá , -

Adempire il voto, fatto è Dio. Deo votum exol

vere. 3adovogliti , illi odſìxitiſe Boggu 3a

5àvjet. Prikà.3atii" Boggu .

Adempirſi, effettuarſi . Impleni. Iſpunnitiſe,

I 3 vàrſcittiſe. I 5iti nà diello: Kàd poxuudi

da sàn neciſii i5tide nà diello, ſmartntegrjeh.

Kom Dogodittiſe, dogaaghjaſe, dilloſe,
Takko dà iſti zàr oholi

Ciudéch ſe tada klicce:

Ziéch tvee vjerré krepké toli

Vakchieſe xit jet Dubrovnice,

I takkoſº prem dogodi, Oſn.

Adempito , partic. paſs. Impletur , ta, tum,

Iſpignen, na, no . I3vàrſcen, na, no .

Opràvgljen, na, no. -

Adempitore, colui che eſeguiſce. Exequutor,

ris. Iſpunitegl, glja: m. Opràvitegl, glja.

nº, Iſpugnujuuchi, chia, ch,e'

Adempitrice . Exequutrix , cir. f. Iſpunnite

gliza, ze. f. Opravitegliaa, ze. f.

Aderente , partiale d'una delle due parti. Ad

di 7ur , éfa , étum . Oſobitnik , níka . m.

Nàsljednik, nika, m. Sljeednik, nika. m.

Tkoſe darxijs kjemgodi.

Eſſer aderente d'alcuno. Cuipiam favere, Bit

ti ſtrànaz tkòniugòdi . Darxattiſe s'kjem

gòdi . Vriéxiti tkoga . Năſtojatì tkomu.

Priſtatti i kòmu.

Aderire, eſſer partiale d'alcuno, Faveo, ver.

Sliè diti , slieedim , sljèdiofam . Biti 3à

tkoga. Biti s'kièm. Pritiſnutiſeu 3 tkòga,

skijvamſe, pritiſnuoſamſe , illi pritiskao

ſannſe,

!" u3. Ve3jéra

fech koriſti ſvoee pritisk6. Oſm.

Darxatti s'k,ém. Millovati tkòga . Pri

Da adeſſo.

ſtatti k komugòdjer,

Stakki od onieh kibi k gn'anu

S temegliton priſ)o ſviéfi. Palm.

Adeſcare, val inneſcare , metter l' eſca ſul'

amo. Hamum eſca inſtruere. Naditti idizu .

Stà viti ma ſi divu .

Adeſcare, allettare . Allicio , cir, ci , é um.

Màmiti, maamim, mamioſam . Blà5 niti,

blaa5nim, blà5nioſam. Vàbiti vaabim,

vàbioſam, proprio degl'ucelli . Primilliti ,

migliivam, millioſam.

Najprie pòd krilo ciavikka primilliſe

A p.ikea uzviliſe. Ra, Rag. -

Primàmiti, gli vam, mamioſam, Primam

glivati, gliivam, glivaofam Privabglivati,

gli vam , glivaoſam : 3abla5nivati, gnij

vam , 3nivaoſam . Prihiniti , gnijvam ,

himioſam, - - -

V di ſan ghd Lºgaz privarom

Pri/ini pizzu. Ra.Gljub. -

Omarſitti tkogagòder ò ko ſi ſtyaar, ſijvam,

sìoſam. Priblà.3niti , 3gnijvam , blà5nio

ſann. V. Allettare.

I varle Naka 5mi è morskoi pù cini

U cljilbao pribia 5 ni taj plamen iedijni .

a Crs lº a 7 ,

Adeſcare,i giù all'eſca . Donàmiti ,

Maamim, domàmioſam. Dovábiti, Vaa

bim, dovábioſam.

L'adeſcare. Ineſcatio, nir. f.

nia. n. Blà5gnen,e , nja .

nja. n.

Adeſcato. Ineſcatus, ta, tum. Maamgljen,

na, no. V. Allettato.

Adeſcato giù allettato, è preſo all'eſca. Do

maamgljen, ma, no . Primaamgljen , ma ,

no. Dovaabgljen, na, no: -

Chi adeſca. In ſcator, ris . Mamitegl , glia.

m. Mämaz od mamza. m. Vabitegl, glia. m.

Chi adeſca n ſemin. Ineſcatrix, cis, Mamite

liza, ze. f. Vabitegliza, za: f.

Ai , cioè al preſente. V. Hora. -

Adeſſo ſi. Nunc enim verò. Sadá 5aiſto. Sadá

akko ighda. Dòiſtine ſadá . Iſtinito ſadi.

Sadá po moju vjerru. V. G. A ſadá pò mòju

vierru neech utèch . Adeſſo sì che non fu

girài.

Adeſſo la prima volta. Nunc primum . Sàd

parvi pſit. Sad majpàrvo

Adeſſo più che mai. Nunc ut cum maximè ,

Sadá najvecchje.

Primamglienje,

n. Vabgljenje ,

am nunc. Od ſadá,

A dì noſtri. Etate noſtra . U nàſcja dobba .

3à nàſcega dobba illi vrémena . 3a naſce

uſpomene . 3à naſcega pſimetovàn a .

naſcja godiſSta, Na naſce, alliu naſce dni.

3a nàſcega xivotta.

A dietro. Retro. Na 34da, Na trágh.

A Dio, quando ſi parte via. Vale. Sº Boggom.
Oſtájs' hoggonº •

I vecchie ovali rºtobbom ſt.iti

Menni è diglie ne dàno -

- Oſ.ii
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Oſt.ii s'hoggom. Gun, Ra3,

Oſlavijs Bogom. .

Molimte kigodi rà5govcr mòx dai

Kadiſe priodi ? 'Boggon oſtàvai. Nal.

A Dio quando ſi arriva. Salve. 3dràvo. Po

maaga Boogh. Dobrisiede. Dòbrakoob .

Dobra kech junace , ſciòsì ti takko sdm?

Darx. Ra3. -

Mir s'tabhom Goſpode, i dobra kooh ſtudi

Tuxizé ſvakkoje v ſognite 5abgliuudi. Tir.

Adirare, movere ad ira. Iracundiam movere.

Raxecchi tkòga illi potaknutti nà riſargbu.

Sarditti, ſardim , ſardioſam. Raſſarditti,

djùjem , dioſam . Dràxiti, draaxim , drà

xioſam. Ra3dràxiti : xiivam, dráxioſam.

Ijediti , iieedim ,i" Ra3jéditi,

diùjcm, iédioſam. Ra3ghgniviti , ghgni

viùjeni, gnivioſam. . -

Kad opaaki kragl ſumgnivi

Vidie ſtuu riée naruuganu,

Ra5i cdiſe i ra3g/gnjevi

Ter ko xiivi ogagi plannu. Palm.

Ra3draxivati , Xijvam xivaoſam, Ra3

gliùtiti, tiivam , gliùtiºfam . Glidtiti ,

gliuutim , gliàtioſam, Rajljutivati, ti
vam, tivoſam. freq. V. Eſaſperare.

A dirarſi . Iraſci . Sardittiſe , Raſai dittiſe .

. Oghgnjévitiſe, vi ſemſe, oghgnjevioſamſe.

º". ogºgnjevi i dirke ſtranee
Gior,

Pſal,

Da po Bàrdieh Pakko ſetuj it .

Dràxitiſe. Ra3dràxitiſe. liéditiſe . Ra3

jéditiſe. Ragghgnivitiſe . Gorjetti cigovo

ſarze à ijèdu . . m

Podbuunjenjeb Poglavizaa

Sarze e idu ghenjeevnon gorii. Palma

Ra3gljſtitiſe, Gljùtitiſe. Rai3gſjutivatiſe

Ra3dràxitiſe bjés, º ,

Svakejàs gorri, ſvakcjàs text

3li hiés gnegòv ra3gaaraſe. Palm. -

zaiti: òd ijéda. 3axàratiſe od iiéda.

Napúhatiſe ſupròch tkòmu. Oſsjèknultiſe nà

tkògailli tkòmu. Sarcitſe, ſarcimſe, ſir
cioſamſe.

Tinſe mlàdor tvaa ne ſarei

Daju Paſtjer gerom slidi. Oſm.

Proverb. Vèle ne iſctém, à od mallaſe ne

ſarcim . Oſsjèknutiſe, oſsieezamſe, 6ſsjeka
oſamſe.

Tkòſe ovakko gnimi oſsiekmu. Palm.

Plannuti gnijvam , plannuoſam.

Takko, plannu nºi riéci ove
Od prie uxexen Daùt varli. Oſm.

U3avretti usvijram, vrèoſam.

Alli u3avre ſvàk toparva

I i 3buniſ ſta vojniza. Oſm.

ºi" ghgnjévom

Takko u3bileia và, pil, ovi

I pºngbgnieva nei3mierna. Oſm. ,.

Adirarſi alquanto. Vedi Alterarſi , adirarſi

alquanto. Subiraſci, Poraſardittiſc.

diratamente, V. Iratamente,

º

Adirato. Iratus, ta, tum. Rasàrdjen, nº, no.

Ra3draaxen, ma, no.

Ra3draaxenieh kollo 3miaa

Kéſe è ièdu kogliu i daave: Palm.

Ra3ghgnijvgljen, ma, no. Ra3iieedjen,

na, no: Rai3gliuuchjen, na, no.

Pogbledomga krijvien pa5é

Od veliké ſarche i ghgni va

Iskre i5 occii ſvièm i5la3é,

Orà5 slikke promieniiva. Palm.

jeedan, dna, dno. Ghgnjeevan, vna,vno.

Nàdmen iiédom, illi iéda.

Netarpechia nàdmen ii éda

S'bukkom s'treskom ſtraaſino vicchie

I on skupit 3apovieeda, Oſm.

Più adirato. Iratior Rajghgnjevglieni,nia,

nije. Ra3ijedjenij, nija, nije. Raſardje

nij, nija, nije. &c.

Adiratiſſimo. Iratiſſimus, ma, mum . Pri

ghgnieevan, vna vno. Prirasàrdjen, na,

no. Náiraſardjenii, nija, nije. S&c.
Adiroſo. º Iracondo. -

A dito, entrata : Aditur, ti - m. Ulà3iſche ,

ſºta. n. Prihòdiſcte, ſºta. n. Pribòd, hodda.

n: Prohòd, hodda. n. Progliè5iſcte, ſeta.

allì Prolà5iſ&te, ſºta. n.

Luogo di facile adito : Locus adito facili .

Mjeſto prohòdno. Mjèſto preglje3no, alliti

prola3ivo. La3no, 5ua. n.

Adiutore, aiutante. Adiutor, rir. m. Pomoch

nik, nika. m. Pomo3itegl, glja. m.

Adiutrice: Auxiliatrix, ci f. Pomochnizza,

nizze. f. Pomo3itegliza, ze. f. -

Adizzamento, l'adiziare. Incitatio, nis. f.

Náuzkànje, nia. n. Uzkànie, nia. n.

| Adizzare, è aizzare, cioè incitaril cane è mor

dere. Immittere canem. Nuzkati, Uzkam,

náuzkaoſam. Nasinuti, gnùjem, uaſunuo

ſam. Uzka ti, uzka mi" Urkiti,

urkam, irkaoſam.

A dizzato, partic. Immiſſus, ſa, ſum. Nauz

kán, kána, kánc. Naurkán, kána, káno.

Adizzatore, colui che adizza. Infiinior, ris.m.

Nauzkalaz, kaona. m. Urkalaz, kaoza. m.

Adizzatrice, colei che adizza. Impultrix, cis. f.

auzkaliza, ze. f. Urkaliza, ze. f.

Adobbare. V, Ornare.

Adobbi. V, Ornamenti,

Adocchiamento, l'Adocchiare. Ughledànje,

nja. n. V. Sguardo.

Adocchiare, port" in una coſa. Cuipiam

oculo adiicere. Ughlèdati, Ghledàm, ſighle
daoſam,

Etto moje biſtro okko

Pecchiegaie ighledalo. Oſm.

U3retti," , rioſam. Uprièti occiù

ſetògodi: Upà3iti, 3ijvam , ſipa3ioſam .

Uprêxati, xijvam, uprèxaoſam, 3amjèriti,

mjeeram, 34mjerioſam.

Nà kraglievich Rºd 3amieri

Séto Dubràva kriaſce ova. Oſm.

Adocchiato. In quod oculi cuniiciuntur. Ughle
D 2 an ,
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dán, dána, dâno. Upà5en, ma, no. U3rèn,

u3rèna, u3réno

Adoleſcente, che è nell'Adoleſcenza. Ado

leſcent, tir. m. Mlàdaz, mladza. m. Mladich,

dicchja . m. Djetich , cchja . m. Diete

mládo . .

4" Biſerko Diète mido

tuxom lize kömu 3ene. Oſm.

Podràslich, chja. m.. Li fem. Mladizza,

zze. f. Podràsſiza, ze. f. Mlàda Djevoj

C1Z2 e

Smirme mladu Djev6jcizu

Daimi 3lata nè ovi danak. Oſm.

Adoleſcentia , & Adoleſcenza. Adoleſcentia ,

tie. f. Mladós, ſti. ſ. metaf. Primaljetje,

tja, n. alli Proliètje, tia. n.

Tvom zelenom Primaliètju

3"; danaa jeſſen dochie. Oſm.

" ljetta. Parva mladós. Zvjét mlà
doſti,

Adombramento, S abbozzamento . V. Ab

bozzamento,

I 'A dombrare, il far ombra. Adumbratio, mir.

f, 3asjenna, ne: f Obsjennitje, tia: n. Ob

sjennoſt, ſti, f Obsjenna, ne f Obsiegnè

nje, nja, n.3aſtº panje ſvjetloſti.

Adombramento, l' Adombrarſi, cioè il pa

ventare: Pavor, ris. m. Pláſcènje, nja. n.

Póplaſcènje, nja. n. U3plaſcènje, nja . n.

Príſtraſcènje, n;a, n.V. Timore.

dombramento, l'Adombrarſi, cioè il ſo

fpettare. V. Soſpetto,

Adombrare far ombia. Adumbro , brar , vi ,

trim e9" sjegnùJem 3, 6bsjennio

ſam. 3aſettititi,fi os, tichiùjem, ſchi

tioſa m. 3aſtàpiti, ſtuupam, ſtipioſam.

Tiiſ eblak ki i
Vidi?njenam od Nebiſi. Ra3m.
in1tti sgennu - -

Gbdì º". mille sienni

Guuſto Duubje puutnigima. Palm,

Adombrare in ſenſo di diſegnare alla groſſa.
V. Abbozzare.

Adombrarſi, diceſi d'animale che paventa.

Paveſco, ſeis. Stràſcitiſe, ſcimſe, ſtriſcio

ſamſe . Plàſcitiſe, ſcimſe, pliſcioſamſe..

U3p laſcitiſe. Poplàſcitiſe, ſcjùjemſe, p6

plaſcioſamſe. Uſpremuti od pripiſti , pree

xem aſprenuoſam. U3prèghnuti od pripiſti

prexem, prèghnuoſam. U3bittiſe od ſtriha.

Idritti naſe od boj43ni. U3koccitti naſe.

Uſprèdati, Predam, iſpredaoſam. , .

Adombrarſi molto. Multum paveſcere. Priplà

ſcitiſe. U3plàſcitiſe.

Adombrarſi per ſoſpettare. V. Soſpettare.

Chi facilmente s'adombra , cioè paventa .

Straſciv, ſciva, ſcìvo. Plàſciv, ſciva, ſcivo.

Straſciviza, ze.com,

Adombrato, in ſignificato di far ombra.Adam

bratur, ta, tum. Sjennaſt, ſta , ſto. Obsiè

i" » n2 , no e

Adombrato, inteſo di chi paventa - Paveſa

tu, éta, dium. Priſtraſcen, na, no. U3

plàſcen, na, no. Poplàſcen, na, no.

Adombrato, abbozzato. V. Abbozzato.

Adone, nome proprio d'uomo. Adonis, dir.nz.

Adón, déna. m.

A biexiſe od menne Adone draaghi moi.

Dar. Ria3.

Adontare, ſaronta. V. Ingiuriare,

Adontarſi, pigliar ad onta. V. Sdegnarſi,

Adoperamento, l'adoperare, il ſervirſi d'una

coſa. Uſur, ut, m. Slùxenje , nja. m. P6

ſtavgljènje à djello.

Adoperamento,l'adoperare, il fare. V. Opera
t1One e

Adoperante, partic.; Chi ſi ſerve d'una coſa.

Utens, ntis. Tkòſe sluuxi . Sluuxechiſe ,

chjaſe, chieſe,

Adoperante, chi adopera, è fa. V. Operante.

Adoperare, ſervirſi d'una coſa, Utor, ris, ſur

ſum. Staviti, illi Poſtà viti u djello kojú

ſtvaar V. G. Stavgljam è djello tvoje oràxje.

Adopero le tue armi. Slùxitiſe,i! 9

slùxioſamſe.

Svakkom himbom, i varlinóm

Slixiteſe ſuproch gnemu. Palm.

Adoperare ſpeſſo. Usciter, aris. Stuxivatiſe,

xijvamſe, xivaoſamſe.

Finir di adoperare, è ſervirſi. Uti. Doslùxiti

ſe, xijvamſe, slſixioſamſe.

Adoperar uno per conſiglio. Aliquem in conſili
umadhibere. si kjemgòdi 3a ſvjet

nika. Svjéttovatiſe, s'Kjém.

Adoperare uno, cioè ſervirſi d'alcuno. Ali

uo uti. Slaxitiſe , Kjemgòdi , i Koju

Vaar e -

Adoperarſi, affatticarſi. Dare operam. Naſtoja

ti, naaſtoim , nàſtojaoſam . Pómniti »

p6mnim , pónmnioſam, -

Alli i; º moj trid ne pdmniſe nì mal

lo. Siſc:

Stàviti pºmgnu . Potràditiſe, Trundimſe

tràdioſamſe , Oprà vgljati , opràvgljan ,

dipravgljaoſam. V. Curarſi, è prender pen

ero . -,

Adoperarſi in qualche coſa. In aliqua, re, ver.

ſari. 3abàvitiſe, è Kojoj ſtvaari , 3aba

vgliámſe, 34bavioſamſe. Năſtoiati nà kojú

ftvaar.

Adoperarſi con mani, e con piedi, cioè far

ogni sforzo, e diligenza, Omni ope, atque
opere niti : Naſtojati 3dbim i noktinua ti

hittiti poſsào 3à glivu. Hittitiſe pòsla 5a
ſvedvàes nokátaa . Uſſillovatiſe nà i;

nácin . Slaxitiſe ſvakkjem pſitom , ſvak

kom biſtrin 6m , ſvakkjem nàcinom , ſa

ſvom vlaſti. Prianutti kº pòslu kó piàviza.

Adoperarſi con qualch'uno per qualche negozio.

Age e cum aliquo: Oprà vgljati prid Kjém .

fini prìd Kjém. Obarnutti ſe prid kjem.

V. G. Jáchiuſe pridgnim obarnutti. Io m'

adoperarò con lui.

Adoperarſi per qualchuno. Navare operam. O

pràvgliati,
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pràvgljati, Naſtoiati, Trüditiſe 3à tkòga .

º" e 3à tkòga . Cinitti ;: -

Opràviti, vgljam , 6pravioſam.

Adoperatore, colui che opera. V. Operatore.

Adoppiare dar l'Oppio. V. Oppiare,

Adoppiato. V. Oppiato.

Adorare, far atto di riverenza. Adoro, raſ ,

vi, tum. Klagnatiſe, klagnémſe, klágnao

ſamſe. Citati, cijtam, citaoſam . Cjaſtit

ti, ſtijm, tìoſam.

Pace vecchi dio od ſviéta

Darxii i ciaſti i 3a ſvéza :

I Prorokka mahumetta. Oſm,

Datti cjáſt. Poklonittiſe, klagnámſe, nìo

famſe.

Ukionitſe ne poklont,

Obologa chiuudje Pàkla. Oſm: -

Sétovatti ſetàjem, ſºtóvaoſam. Skúcitiſe,

tkómu cijvamſe, skàcioſamſe.

Dà và, ſviéſe Krixu skunci. Oſm.

Klà gnati tkòga.

Darxi dà ona ſvàie ſrecchia:

I Boxanſtro koje klagna. Oſm:

akko ovo noſi vrime,

Zarrim, Kjehſvak Klagna, iſitàje. Oſm:
Adorare uno come Dio. Divino" ho

vore colere . Padat ko Boggu nà Koljèna.

Nà koliena ſvì padaju.

Boggu ſvömu ponijzeni. Palm:

Klàgnatiſetkomugòdi hakko Boggu . Bo

xjom cjáſti Klàgnati , illi poſetovatti ,

tkòga.

Ai gl'Idoli. V. Idolatrare,

Adoratione, l'adorare. Adoratio, mir. f. Klá

nànje, nja. n. Póklognènje, nia. n Cjá

i" , nja , n. Poklòn, na . m. Sclovà

nje, nja. n.

Adoratione di Latria, quella che ſi deve a Dio.

Latrie cultur, Boggociaſtenie, nja. n.

Adoratione d'Hiperdubia, quella che ſi deve

alla Madonna Hyperdulie cultur. Boggoròdic

no ciaſtènje.

Adoratione di Dulia, quella che ſi deve a San

ti. Dulie cultur. Slugobòxno, alli ſvetacko

cjaſtenje.

Adoratione degl'Idoli. V. Idolatria,

Adorato. Adorata, ta, tum. Klagnán, gnº
na, gnáno. Dub ſveeti3ajedno klagnin

S” ozem , i Sijnom . Rit. Hildobe iii
klagnaine, Gucet.

Adoratore, colui che adora . Adorans, ntis. m.

Klagnalaz, aoza. m. Klagnajuuchi, chja,
chje.º" i" T11,

Adoratrice, colei che adora. Adorans, ntir.

f, Klàgnaliza, ze, f. Ciaſtitegliza, ze, f.
Adornamente. V. Ornatamente. -

Adornamento. V. Ornamento. V, Abbiglia

mento - - -

Adornare. V. Ornare,

Adornato. V. Ornato. V. Abbigliato,

Adottamento, Adottatione . Adoptio , nis

- f. Poſinovgliènie, nja. n. -

Gubiiſe poſinovgliènie Boxie. Kom:

oſignènje, n;a. n. a -

Adottante, chi adotta. Adoptani, ntis. Po

ſinovitegl, glia. m. Pofinitegl - glia. ns.

3âkoniti otaz , alli 3akonita Matti.

Adottare, prendere ſecondo la Legge alcuno

per figlivolo: Adopto, tai, avi, tum, Po

ſinovitti, vgljujem, vìoſam.

On u3darxi pod ſvojèm Krilm ſvjeb onj

eh Koje poſinovi. Kom:

Posiniti, ſinijem, sinioſam. U3éti, pria

ti, 3a ſina.

Adottatione. V. Addottamento.

Adottato, partic: Adoptatus, ta, tum. Poſi

nèvgljen, na, no. Poſjnjen, ma, no. U

èt, 3à sina. 3àkonitì, ſijn.

Adottatrice, colei, che adotta. Adoptatrix ,

cis . f. Poſinitegliza, ze, f.

Adottivo, attenente per adozione. Per adoptio

" Pò, poſinovgljènju . Sijn, poſinòv
cm ,

A" , nome proprio . Adrianus , ni .

Adrián, na . m.

Adrianopoli, Città di Tracia. Adrianopolis,

lis. f. Prenopoglie, glja. n.

Gbdiſu od Grada Drenopoglia,

Vàrh Marize Rièkee 3 idi. Oſm:

Adrianopolitano. Adrianopolitanus, na, num.

Drenopoglski, ka, ko.

Adrianopolitano, di Adrianopoli, gentilitio .

renopògljanin. na . m.

Adriatico, aggett: Adriaticut, ca, cum. A

driánski, ka, ko.

dri anské glas Siréne. Minc:

Advento. V. Avvento. -

Adulare, luſingare. Adulor, aris, tusè" -

Blà.3niti, blaa3uim, blà.3nioſam . Gladi

ti, dim, glàdioſam. -

A " u3maxu greſcnizi gladéchi , Ekt:

lo:

Laſctitti tkòga, ſtijm, ſetioſam. Loitti,

loijm , ioſam "è . Kàditi tkòga ,

kaadim, kádioſam. Equivale alla metafora

Italiana. Dar incenſo ad alcuno. Millola

gatti, lazem, lagóſam - Mà.3ati, xem, ma

3aoſam: Gnègovati guiem, gnégovaoſani,

tkoga. Ugneghivati, ghijvam, ghivaoſam.

tale

kòmu .

Hitri najeſ" i3uſti,

Ugneguje º midra 3nània. Oſm:

Chi non ſi laſcia adulare, overo chi non può

eſſer adulato, Inadulabili, lis. Nebla3niv

3nìva, 3nìvo. Tkòſe, ne daa glàditi, mà

3ati, Tkò margij, nà gnegovànje. Odvar

tan nà gnegovània.

Adulationcella. Adulatiuncula, le . f. Polu

màma, mee. f. -

Adulatione;, Adulatio , nir . f Blà5nenie ,

nja. n. Glädiènje, mja, n, Blà 3noſt, ſti,

f, Má3ànje, è: n. Millolaxa, xe. f.

Millelagànje. Gnégovànje, nia, n. Ugne

govànje, nja, n, Gnegga, ghe, propria
mnemto
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niente carezze.

Ja ka, ih è gneggabrà 3hſudniel hraagne
pla. lº dºll:

A dulato. Blainjen , na, no. Gladjen, na,

ll 0 e

Eſſer adulato. Cui a liquir adulatur. Biti bla

a5njen, alligneggován.

A dulatore, luſingatore: Adulator , ris . m.

Bla3nik, nika . m. Gladitegl , glia . m.

A Laſciìvaz, ſchivaa . m. Màmaz, iii 1a. m.

Gneggalaz, gaoza . m. Ugnegaonik , ni

ka. m. Millolaxaz, la xza. m.

Adulatoriamente, con adulazione. Adalatorie.

Blà.3no: Manglivo. Ugneggaono.

Adulatorio, aggett: d'adulatore. Adulatorius,

ria , rium - bi, na, no. Mamgliv ,

glìva, glivo. V. G. Blaa3ne riéci. Mam

glive rieci. Parole adulatorie. Ugnegga

on , na, no. Millolaxni, ma, no.

Adulatrice. Adulatrix , cis . f. Bla 5nitegli

za, ze. f. Gladitegliza, ze. ſ. Ugnegao
niza, ze. f. Millolaxiza, ze.

Adultera, colei, che comette adulterio - A

dultera, re. f. Prigliubóvza, ze. f. Ho

timiza, ze. f. Prigliubóvniza, ze. f.

Adulteramente avverb: à modo di adultera .

More Adultere. Prigliubóvno. Prigliubòv

njem , nàcinom .

Adulterare, comettere adulterio. Adultero ,

ras, vi, tum. Prigliſibiti, biivam , gliſi

bioſam. Sagréſciti s'tuughjom , xenom .

Ozkvarnutti, il li ozqvarnitti vjerruxenid

benu. Ucinitti prigljubòvſtvo. Ozquarnut

ti, cifis, ſvöga, drága. -

S” nepoſelena bieſce dilla.

O becchjanu Drigu ſvomu.

Cjar i vjerrte ozguarnilla. Palm:

Hotmiti, nim, h 6timioſam. Grjéſciti,

alli ſagreſciti, prigliub6vno. Upàſti ù ho

tìmſtvo. ù prigliubodinſtvo.

Adulterare per falſificare. V. Falſificare.

Adulterino, aggett:di Adultera,ò di Adulterio.

Adulterimus. Prigljubóvni, na, no. Ho

tímski, ka, ko.

Adulterino, cioè baſtardo. V. Baſtardo.

Adulterino, cioe falſificato. V. Falſificato,

ò Falſato.

Adulterio, congiungimento illecito di Am

mogliato. Adulterium . Prigliubodinſtvo ,

ſtva. n. Ozqvargnenje vjerre xenidbene,

alliti krivina vjerne v6jnu ozkvargnene.

Naſciénaie è krivini. -

Ozguargnene voinu vierre. Palm:

Prigljub6vſtvo, ſtva. n.

Tipoſtiglie venìabene.

Prigliubovſtvom mnokratzquarniſe. Ra3m:

N Negh" 3arttu deme.

Prigliubovſivom ozquargni ju. Palm:

Hotinſtvo, ſtva. n.

S'Hotimſivaga. Prorok togi.

U3é Karat oſeiro, i ghgniuno: Palm:

Colto in adulterio. In adulterio deprehenſus .

3ateccèn, u prigljub6v ſun. Hotim 5askoe

cen . I5naſcten, Uhittjen , pritiſcten i

hotímſtvu.

Adultero, colui che comette adulterio. Ad

ter, ri: m. Prigliubovnik, nika . m. Ho

tim , tima - m.

Ti privracchi.iſe blindri tvina.

Glihovnika u Hotima. Ragm:

Adulto, partic: creſciuto. Adulius, ta, tavº -

U3ráſtao sla, slo. Dorá ſtao, sla, slo. Po

driſtao, sla, slo.

Più adulto. Adultior, rir. Vechmau5ràſtao -

U3raslii, lija, lije.

Sommamente adulto. Adultiſimai, ma, mum.

Priugràſtao. sla , slo. Priráſto, sla, slo.

Adunabile, ragili, che ſi può ragunare -

Congregabili, lis. Skupgliv, gliva, glivo.

Sciò e moxe skuppiti.

Adunamento, l'adunare. Collegio, nis. f.

Skupgljenje, nja. n. Prikupgl inje, nia. n.

3biranje, nja. n. Skup, od skuppa. m.

Adunanza, ragunanza , cioè gente adunata -

C; tur, tto. m. Skùp, od skuppa . m.

i" Cegliadi nei 5hroni.

Sadrixio bieſce R'ſebbi. Palm:

Skupſctina, ne. f. 3bor, od 3borra. m.

1 i ſi da 3borra ad prizednjeb. Palm:

Adunare, ragunare. Congrego, gar, ui, tum

3garnutti, Garnem, 3garnuoſam , kuppi

ti, pim kūppioſam Skippiti, skuupgliam,

skippioſam. Sabratti , sabijram , sabrao

ſam . Slox itti, slaagam, xioſam.

Ghdiſe ſabra sloxi, i faui.

Scioie ugodno millo, i drago. Oſm:

3birati, 3bijram, 3biraoſam. Nagarnutti

gargnù,em, garntioſam. Saghnatti , Go

inim, gnaoſam, proprio delle pecore, è del

la gente adunata per forza. Freq: Skupgliva

ti,f" , glivaoſam. V. Accumulare -

V. Raccogliere.

Adunar tutto. Skuppiti, skuupgliam, skup

pioſam .

Finir d'adunare. Dokuppiti, Kuppim, dékup

pioſam.

Adunare denari. Congregare pecuniam. Nagar

nutti pien é5e.

Adunare il Conſiglio. Cogere Senatum. Skug

piti, vjéchje, 5birati, vjechje.

Kragl i trecchiof nadarvimma -

Velicinu kd proſtijra.

Poklirare'ſ". prima -

I od Vladania vjeclje 5bijra - Oſm:

Adunare il popolo. Advocare concionem. Skup

piti pſik.

Adunarſi, ragunarſi. Convenio, nir, ni, tum

Skuppitiſe, skupgljùjenſe , skuppioſamſe
"i,". Palm: -

Kuppitiſe. 3biratiſe, ſa ſtattiſe , ſaſtàjem

ſe, ſaſtàoſamſe. Stattiſe, ſtàjemſe , ſtao

ſamſe.

Ghdjè vjeſctive pod dnò orabha.

Na Gò3beſe ſtraaſcne ſiàiu. Oſm: D

a
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Damaskaſe tdnzi faiu ,

Danas p.juu slatke pieſni, Tubr:

Sabrattiſè. 3biratiſe. Freq: Skupglivatiſe,

ſaſtajatiſe.

Adunato, partic: Adunatur, ta, tum. Skùp

gljen, na, no. Prikùpgljen, na , no,

Noi kada gnega voglia.

Ispunniſce ſvi skupglieni. Palm:

Ovdi ghdiſte vi; kupglieni, Oſm:

Dokupgljen, na, no . Sabräno , brana ,

brano. Saghnán, nina, nino - proprio di

ente adunata per forza.

Ghai s'p6 ſvieta mnoox ſaghnanu. Oſm:

Adunatore . Coactor , ric . m. Skuppitegl ,

glja. m. Skupglivaz, glivza. m. Sabiralaz,

raoza. m. Skuppionik, nika. m. Skùpaz,

pza. m. proprio di chi aduna danari overo

di Avaro.

Adunatrice."i Skūppitegliza,

ze. f. 3biraliza, ze. f. Skūppioniza, ze.

Aduncare, far adunco. Uncinatum facere. 3a

Kúciti, ci vam illi cjùjem, kùcioſam. Pri

kúciti, ciuien, illi civam, Skſiciti, sku

cijvam, skúcioſam . 3akriviti , krivglij

vam, krivioſam. I3kriviti, na kgljún.

Adunchezza, aduncità . Adulcitar , tir . f.

Skúcenje, nja. f. 3akſcenje, nja. n.

dunco, ritorto in cima . 3akùcjaſt , ſta ,

ſto . 3akuucen, na, no. Skuucen, na, no.

3akrivaſt, ſta, ſto. -

coſa formata a foggia adunca. Vergens in adun

citatem. Stvaar nà kgljún, illiti nà kucj

alizu. - -

I3 Kosjéra slikke gruube.

Noor ne3gromni i kgli uni" Oſm:

Più adunco. i" aduncur. Skucenij, nija,

nije. 3akucenij, nija, nije. 3akucjaſtij ,

tija , tije. i

A diincarſi, farſi adunco. Fieri aduncum. Ska

citiſe, cijvaniſe, skficioſamſe . Nakúciti

ſe. 3akàcitiſe. Prikſcitiſe, cijvamſe, kà
cioſannſe.

Alquanto adunco. Aliquantulum aduncur. Mal

lo , nakuucen. 3akucjaſt, ſta , ſto.

Ad un tratto. Statim. 8, cias. Od máha .

Udiglje. Barzo. Urèda. Ciaſſom. Updt.

Be3 karsmànja. Ne zknechi. V. Affretta

tamente. V. Subito.

Adufarſi. V. Avvezzarſi.

Aduſtione, diſſeccamento. Aduſtio, mir. O

ſiſcenje, nja. n. Sparxènie alli spraxènje,

nja . n. Uxexènje, nja. n.

Aduſto, partic: diſſeccato, o brugiato. Adu

fiur, ſta, fium. Oſuuſcen, na, no. Spar

xen , ma , no. Uxexèn , xèna, xéno.

Aduſtione ſomma. Peruſiio, nis. f. Pristiſce

nje, nia. n. Priparxenje, nja , n.

A E

Aºr V. Aria.

A F.

Fa, aria che rende il reſpiro difficile. Aer

craſſus. Téxak dáh.

Aſa, affano, cagionato da gravezza d'aria ,

è da gran caldo, che non laſcia reſpirare .

Angor, ri: 3adihànje, nja. n. 3adúſcenje,

nja. n. 3abièn;e od odihája. V. G.

abíomuſe dih, non può reſpirare.

Affabile, aggett: Affabili, lis . Ra5govori

cjan, cna, cno. Ra3gov6rni, rma, rno .

rigljùban, bna, bno. Gljubki, ka, ko.

Gljùbak, bka, bko. Ciovjèk mille chju

udi, mille riéci. Ciovièk medne riéci.

Meed gnegova riécie ſvakka.

Il ſpovieeda illi upraaſcia. Oſm:

Sladkochiùdan, dna, dno. Blagh, blaga,

bligo. Gljubexgliv, gliva, glivo. Glju

bkochjùdan, dina, dno.

Più affabile. Affabilior, ris. Gliubki, kija,

kije. Sladkochjudnij, nija, nije. Prigliu

bnij , nija, nije. Rajgovornij , nipa ,
1n 11e .

Airmente Affabiliſſimè. Priglibko.

Prisladkochiùdno. Prigljubexglivo. Prira

3govorno. Priblágo.

Affabiliſſimo. Affabiliſſimui, ma, mum. Pri

i" bka , bko . Prisladkochjùdan ,

na, dno. Prigljubexglìv, gliva , glivo .

Nájra3govorni, nija, nije, Nájra3govo

ricnij, nija, nije. Nájprigljubnii , nija ,

nije, Priblàg, blàga, blàgo.

Affabile, in ſoſt: Sladkochjùdnik, nika . m.

Blagochjudnik, ka . m. Sladkogovornik ,

nika. m. Medouſnik, nika . m. Bligh il
r1ec1 -

Affabilitá, maniera: di parlare, è converſare

dolce, o domeſticamente. Affabilitas, tir. f.

Gljubkos , ſti. f. Sladkochjùdnos , ſti.

Blagochjudnos , ſti . f. i" ù chjuudi.

Miſlos à beſsieddah. Millina, illi Dràgoſt

ù riècjeh. Prigljùbnos , ſti . f. Blàgoſt à

chjuudi, i ri;govoru.

Affabilmente , con affabilità . Affabiliter .

Gljubko . Sladkochiùdno. Blago . Blago

chiudno . Sladkogovórno . Ra3govórno.

Ra3govoricno.

Affaccendato. V. Infaccendato.

Affacciare inteſo di pietra, è di legno, val ri

durre la ſuperficie in piano. Complano, nas ,

vi, tum. Dattilize. Poràvniti. Raavnim.

ravnioſam. I3ràvniti, Raavnim, ravnio

ſam. V. Appianare.

Affacciarſi, metter fuori la faccia dalla fineſtra,

o da altro luogo. E feneſtra vultum promere.

Na3rettiſe, 3iremſe, illi ma3ijramſe 5rio

ſamſe . Na3iratiſe 5ijramſe, 3iraoſaniſe ,

freq. - - -

Viec
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Vietni kràgl ſtjeh ſvöraa

Na3reſe ednome i Rajskoga Pro3orra .
1Ore -

Affacciarſi ſpeſſo. igºre Na3tra

riſe, 3ijramſe, 3traoſamſe.

Affacciarſi un poco. E feneſtra vultur partem

producere. Viriti, vi;rim, virioſam , Pro

viriti, Viirim virioſam. Pokon:òlitti glivu

si pro3orra mògliujem, alliti liivam, molio

ſam, Proglèdat s' pro3orra . Pomigliatſe

s'pro3orra, Pomigliati ltze, alli cèlo, mij

gljam, migliaoſam.

Affacciarſi un poco proprio del Sole, è Stella,

che ſorge pian piano dall'Orizonte. Senſim

emitare ."i , migljamſe, miglio

ſamſe. Pomigſjati 3rák.

Etto i 34 3oree i".
Stinze ſpieetli 3rak pomiglia. Dubr.

L'affacciarſi. Vultur e feneſtra productio. Na3

renje, nja. n. Na3ijrànje, nja. n.

Star affacciato alla feneſtra. Exortoadfeneſtram

vultuſtare. Glèdati s'pro5orra.

Affamare, cioè fare, è cagionar fame. Fa

nem facere. Oglâditi, ogladjùjem, ogladio

ſam . Uvèſti glád . Ù, aditi , djujem ,

gladioſam. Ogladnjetti, nijvam .

Affamare, aver fame, V. alla voce Fame.

Affamare, tormentar con la fame. Fame pre

mere. Moritti glidon,

Affamatiſſimo ſopra modo famelico . Fame

confectus. Priglaadan, dna, dno. Prilaccian,

cna, cno. Nájgladnij, nija, nije. Nájlac

nij, nija , nije . Gladomàrt , màrti . f.

Mi od glâda. Prov. Glaadan k6 pàs.

Gladnik, nika . m. , -

Affamato. Famelicus, ca, cum . Glaadan,

dna, dno: Laccjan, cna, cno. Ogladnìo,

nilla, nillo.

Più affamato. Magir famelicus. Gladnij,nija,

nije. Lacnij, niia, nije.

Affamato in ſoſt. Eſurio. Gladnik, nika. m.

Gladomàrt, rti. f. Glaadna iſc. Prover.

Affamata, famelica. Famelica . Gladnizza,
nizze. f.

Affangare, overo affangarſi, divenir fango .

Luieſco, ſei, Okàlovitiſe, gliujemſe, oka
lovioſamſe. Okaluxitiſe, xùjemſe, 6kalu

xioſamſe. Okàlitiſe, gli ivamſe, okalio
ſamſe.

Affangato, divenuto fango . Lutulentus, ta,

tum. Kaluxan, xna, xno. Kàlovit, ta, to.

Affannare, dar affanno. Ango, gir. Mucciti,

cini , mſiccioſam . Otùxiti , xùjem, otà

xioſam . Xaloſtiti , ſtim , xá ſoſtioſam .

Stúxiti, xùjem , ſtà «ioſam.

A3ine diſejam ſtuxujuuchim menne.
er.

Pecjalliti , lim , pecjallioſam . Moritti ,

rijm , rioſam . Jadditi, dim jaddioſam .

Oxàloſtiti, ſtijem, 6xaloſtioſam . Ogor

citti, ci;vam, cioſam, Odreſelitti, ſegli

vam, lioſam, Uzviliti, uzvigljùjem, uzvi

lioſam, Uzbrinnuti tkòga , V. Addolorare”

V. Affl gere.

Affannar molto. Magneſollicitudini eſſe. Datti

veliku briggu . Téſcko , alli gliſito tkòga

u3brinnuti u3jaddati, illi ugjadditi, oxà
loſtiviti.

Affannare ſpeſſo. Afſitio , étar , vi , tum.

Otuxivati, xùiem, xivaoſam. Qdreſegliva

ti, gli ivam, glivaoſam . Oxàloſtiviti , Xa

loſtivinn , 6xaloſtivioſam .

Affannarſi, ſtar molto ſollecito. Anxium eſſe.

Brinnutiſc, nemſe, brinnuoſamſe. Morit

tiſe, rimſe, rioſamſe. Staratiſe i bri 3i,

rámſe, ſtiraoſamſe. Skoncjattiſe, ciaavam

ſe, ciàoſamſe. Jadditſe.ºi ù pecjali.

V. Affliggerſi. V. Addolorarſi.

Shrovne.chieſe ſrºd peciali

Unutargnom 3lcbbon griſti, Gior. Pſal.

Affannarſi alquanto. Subangi. Pobrinutiſe.

Brinnemſe, p6brinnuoſamſe. Pomuccitiſe,

Muccimſe, p6muccioſamſe.

Affannarſi, ricever affanno. V. Accorarſi.

Afanatiſſimo, pieno di ſollecitudine. Summe

anxius . Priskoncján , ciana , ciino. Pri

brìxan, brixna, brixno.

Affannato, che ha ſollecitudine . Anxius, a,

um. Skoncjin, ciana, ciano.

Nemoj 3ame bit skoncjana

Ovoje dragghi tvoj ſiin velij. Palm.

Nemiran : mirna , mirno . Nepòkoian ,

jna, ino. Brixan, xna, xno,

Brixan ciovik dàkle cemu -

Tolikoſe ſmeeta i brinné. Ivan.

Più affannato. Affi fior, ris. Brixnij, nija,

nie . Skoncjani, nija, nije. Nemirni ,

n.11a, nije,

Affannone, quegli che ſi affanna. Affiºtorſui.

Brixnik, nika. m. Brixan, xna, gno.

Affanno, angoſcia, è ſollecitudine. Angor,

ris, m. Brinnutje, tia. n. Skoncjanje, nja.

n.9e3.uùtje, tia. n. Muccènje, nja, n.Brigga,

ggne t.

I ſciuci ſcioie"

Niebioh jadde, brigghe i tighe. Ra3met.
Pobrinnitje, tja. n.

i"i pohrinnutju. Rit. Kaſs.

fanno cagionato da gravezza di aria , è da

caldo . Angor, ris, m 3apjehanje, nja. n.

i , 3adihánje, nja. n.3adaxenje, nja. n.

Con affanno, avverb. Anxie. Brixno.

Con ſommo affanno. Sollicitioſiſſimº. Najbrix
nije, S'" brínnutjem.

Affardellare, inteſo di fardelie. Sarcinular

, colligere. Skuppiti pratéx. V. Imballare.

Affare, overo affarſi, cioè confarſi V. alla

voce Convenire, -

Affare, facenda » negozio: Negotium, tii . n.

i Poſſao od pòsla. m. Cignènje, nia. n. Ra

botta, tee. f.

fare, conditione. Conditio, nis. f Bijtje,

tja . n. Vàrſta, ſte. f.

Huomo di alto affare. Vir ad ſumma natur .

Cjovjek
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º" òd velizjeh posilaa . Cjovjék vr,8

ºln - -

JHuomo di baſſo affare. Homo ad ima natur .

Cjovièk mallovrièdan. .

Affare grande. Magnum negotium. Velik ,

téxak poſsào. Jaaki, alli vrjédan poſsào.

A ſſare, piccolo . Leve negotium . Poſſa o od

mallè ſvjenné. Poſsàlak, ſalka, n.Cigné

gnze, za , n. - -

Per affare, overo affari. Negotii , vel negotto

rum cauſa. 3à poſſao, ilti 34 pòsle. Ridi

pòsla, illi poſsalaa. 3a pòtrebu.
Aſſarſi. V. Affare, -

Aſfaſciare, far riferdibiade , ſarmenti, e ſi

-

mili. In faſees colligere. Vé3ati i ſnoppe.

Snoppitti, pijm , pioſam. Stucciti è ſnoppe.

Affaſcinamento. In faſee colligatio. Ve3anje

ii ſnoppe. Stuccènjeu ſnoppe. Snopgliènje,

n 1a , n. -

Affaſcinato . Colligatus in faſces .

ſnoppe. 3aſmòpgljen, na, no .

Affatato, che non può eſſer ferito. Vulnere invio

labilir. Ranni ne podlòxan. Nei3ranniv ,

miva, nivo. Nerannìv, nìva, nìvo.

Affaticamento, V. Faticamento,

Affaticante, V. Faticante.

Affaticare. V. Faticare,

Affaticato. V. Faticato. -

Affatto, avverb, , del tutto. Omninò, Safma.

U ſvèm. Ub4h. -

Kolikriti ubih Diete -

Cn priſtraſci majku i menne. Palm,

Ko vidie ubah mao - -

Alli naizi ve)mi mìo. Iegh, -

º","ani.Ne dopiſti da inta

Tac ſvarſceno A um.irli, Palm.

V, Molto - - - - - -

Affaturamento, ammaliamento. Faſcinatio,

ni f. Ureccènje, nja, n.3atravgljenje, nja.
n. Småmgljenje, nja. n.vi 3an3ºtje.

Strava , ve . f. - -

Jri: fa ſtrava te takko gdſ ſe.
e il re - -

Vee3an il

l ----- n. - - - - e,

Affa"ento; ſtregoneria. Veneficium, eij,
n. Vilinſtvo, ſtva, n.

Staghienimi nubitd ſºietta,

Viſinſtvame guee ne ſtraſcè. Ofm.

3aciºranje: nja, n.Cjaranje, nia n. Cjar od

eſºri. f. Uvrixenje, nja , n. Stravgljenje
nja. n. Vileniſctvo, ſ&tva. n. Strava, ve. f

l amor, od ximora, alliti Sciapát, páta m.

Sejaptat ximor vàr umle .

Vilovittieh od beſjédaa. Oſm. -

Uklètvacjarovitti. -

irare, ammaliare, ſtregare, faſcinare .

º" urijcem, urek
l ka am, Cjarati, eaarani, caraoſani.

ºi, da prie"pa
Gladti l voſfku porla i3 a. Oſm.

3acjarai. 3atº"
- - -o grazie tkºga bocchie

-

º .

º 3a

!

i" , ze. f. Vraxaliza, ze.

A F

I à dri,bu ſvui, privo di Palm. -

Straviti, ſtraavim, ſtravioſam. -

Vilinkoga dà zamora

Ne ſtraareib pieſni otrivne. Palm.

3vaſce vilu kaga ſtravi

I5 poiatte ſvee diviaacue. Qſm.

3amàmiti tkoga ciàraiúchi. Priugèti tkòga

cjarim, 3anjéti ciàrima, Uklèti vilovitto,

sici". - -- - -

Dàte ukleetva kà nemorij ,

Date ciari iſº ſplele

Date nieſu vile i gori ,.. -

Kòn jezara prius éle. Gior. Ra3.

Otràviti, gli ivam otravioſam. º

arzº mee i pamét pò taj pit otravi,

Da ſtoijn kakko ſpet... Nal.

Medicare l'affatturamento. Faſcinum depellere.

Bàhoriti, rim, béhorioſam . .

Donna che medica le fatture. Mulier ſaga.

Bahòrniza, ze. f.

Sciaglieſe 3vatti balbrnize -

Date lieece i bahoré. Ivan. .

Il medicare l'affatturamento. Faſcini depulſe.

Báhorènje, nja. n. - -

Huomo che medica le fatture. Depulſorfaſcini.

Báhòrnik, nika. m. - -

Herbe, è parole contro gl' affatturannenti ,

Aerba Alexiace. Tráve i recibihorite.

Affatturato, ammaliato, part. Faſcinatur, ta,

tum . Veneficio affettus . Ureccèn., cena ,

no, 3atraavglien, na, no. Uvraazan, xna,

i xno, Smaamgljen , cjarovitto . 5amaam

; - glien, na, no. - -

Affatturatore, ammaliatore. Faſcinans, ntis.

Veneficus. Urecitegl, glia. m. Stravitegl ,

glia m.3atraavnik, nika . m. 3atravìtegl,

nika . m. . a -

- º" Roditeglia l Oſi -

- eſetizufof matter glaaſe. Oſm. -

- -ciº m.vi
, rajuuchi, chja, chje. - - -

i Affatturatrice, ammaliatrice. Venefica, ce f.

Vilenizza, nizze. f. - - - -

3a nich mojoj ranni like.

vè 3anniti vilenizze, -

, Sve privratib vilenike. Gior. Ra3. -

Strávitegliza, ze. f. Vjèſtiza, ze. f.

Gbdje vjeſciize po duo orahla

“Ciarovnizza, zze. f. 3atra avuiza : # -

º

i duha, he: f.

gliſ ai na oa Dietissè
Mlieeene puttif" uba º -

I nà Ovliu priko ſigne - ,
- Nocchi leti vragodi ha -

Na kom jaſce ſvègh be3 ſtrdia -

Kºplaniinskamu vile maiu -,

! Gbdjè "; podno orabba
c' º

-

Na go3beſe ſiraaſene ſiajia. Oſm. -
- E hi

cèno. 3acjaaran, na, no. Straavgljen, na,

glia. m. Uraxalaz, xaoza . m. Vilenik ,

etaz, za m.ci

i Na gºgheſe ſtradſ ſaiù. Oſm. cs -

a

Vrago



-

-

-

-

-

47. A F

Chi non può eſſer ammaliato. Qui"pe

f" . Ne3atravgliv , gliva, glivo.

eurccn 1 , cna - cno,

Affeminato, V. Effeminato,

Affermare, dir di sì. Affirmo, ma, vi , tum.

Potvarditti, djùjem, dioſam. Govoritti da

ièſt, Freq. Potvarghivati, ghijvam , ghi

yaoſam, -

Affermare di certo. Certum affirmare. Potvar

ditti 3a iſtinu . Potvarditti 3a iſtino . 3à
iſtinito.

Affermare riſolutamente . Omni"

firmare. Potvarditti, djùjem, dioſam bè3

akvefini" potvarditti.

Stanovittoporvarditti. Krèpko potvarditti.

Affermare con giuramento... Jureiurandº affir

mare. Potvarditti 3aklétvom, priſexbom.

3aklètiſe da jeſt,

Affermare con gran giuramento . Peiero, rar,

vi, tum. Priklétiſe, gnemſe, prikleoſamſe.

Priklignatiſe,ié , priklignaoſamſe.

Priklehmuſe daſe vard. Ragm.

Affermatione, l'affermare. Affirmatio, nis.f.

Potvardjènje, nja.n. Potvardivanje, nia. n.

Affermativamente, aſſertivamente. Aſſeveran

ter. Potvàrdjeno. Krèpko. Stanovitto .

U iſtinu.

Affermativo, aggett, che afferma. Affirmani,

ntis. Potvardjujuuchi, chja, chje.

Affermatore, colui che afferma. Aſſertor, ris; m.

irdissºla . m. Potvardjujuuchi, chja,

cnje.

Affermato, aggett. Affirmatur, ta, tum. Po

tvàrdjen , ma , no.

-

l

Affermatrice, colei che afferma. Aſſertrix, cit.

f; Potgarditegliza, ze, f. Potvarghjujuuchia,
chje. t. -

Afferrabile, i; che ſi può afferrare. Com-.

prebenſibilis, le. Uhittìy, tiva, tivo. Dar:

xiv, xiva, rivo. Setòſemòxe uhittiti, alli

3ahittiti. -

Afferramento, l'afferrare. Comprehenſo, nit,

f Uhittjènje, nja. n, Hvatanie, nia. n.

3ahittiènie , nia, n, Prihittiènie, mia. n.
Popadjènje, nia. n. -

Afferrare, prendere con forza, e impeto. Ar

ripio,pi. 3dàrpiti Darpim i"
Papàſti, padám pàoſam . Prihittiti, alli

ahittiti chiivam, 3ahittioſam.

Kàdgai" i 3ahitti , ,

Mra3ni siever, igh ſarditi.

Uhittiti, Hittám,i" ; Darxatti ,

darxijm , dárxaoſam . Hvàtati, hvatAn ,

ºf" a, ºd dina ge r prge nigzoma

dſii" m.

3giàbiti, bijvam,3griioſani. -

3" fili ei pirº. ...
aachieih3gràbitrika sºgnena, Gior Pſ.

Podbitti , bijam , pódbioſam º V,G. Vúkje

p6ddìo 6vzu . -

Inokºpno proibiſceme. -

-

-

-

-

- A F

Rekbi ſprazni nà ljén Làvi. Gior, Pſ.

Afferrarſi à qualche coſa, come ad un ramo &c.

Hittatiſe ko e ſtvaari. Prihittitiſe 3à ſito .

Afferrato, preſo. Afprehenſur,ſa,ſum. Uhit

tien, na, no

den, na, no.

tlen, ma , no ,

tien, na, no. Dirzán, xána, xáno. Uhva

3 arpg

Podbièn, éna, èno.

Affettamento con l' e ſtretto, il tagliare è fette.

Affettatamente, cioè con brama

!

Affettare con l

moderatamente, e con anſietà. Affetto, tas,

Chi affetta. Appetens, tis.

Conſestio, ni, f Skrixanje, nja, n, Re5à

nje, nja. n. Nà kriſcze.

Aiettare con l'e ſtretto, tagliar à fette. Con

cido, dis, di ſunn. Rè3ati, rexèm , ré3ao

ſam . I3re 3ati, xujem , 13re3aoſam. I3
krixati , krizan , rixaoſam. -

e larga, fignifica bramare im

i tum. Hlepiti , hleepim , hlépioſam
vi, xſìdieti . Vènuti . Cè3nuti. Gà

ſnuti:Ghinuti 3à ciemgºdi. V.
Tkò 3a u3iti nà vladanje

Vené, ce3né, gaſme, blieedi , Dubr.

Hlepeechi, chia,

chje. Pripóxudan , dna , dno . Hlèpaz ,

pza . m.

Affettare, cioè uſare ſoverchio ſtudio, 8 arti

ficio in qualche coſa. Affetto, étas, avi, tum.

Pricignatiſe ,cignamſe , cignaoſamſe à

cemgodi. V.G. Pietro affetta il parlare Ro

mano . Pètarſe pricigna il Rijnskomu

góvorènju, o pure Petar pricigna Rimsko

góvorènie, illi Rijmski govór. Kà5ati

3àlihnu pómgnu ù cemgòdi.

Affettatamente, cioè con ſoverchio artificio.

Ninis exquiſitè. Pricignèno 3álihnom sklàd

noſti. Spongnom ſaviſcgnom"3ano.

- overchja -

Avidè. Pöhlepno. Pripòxudno. Prixéglno.

Affettatello: Putidulus, la, lum. Rà3mega,

e m. f. Rà 3bludniza, ze. m.

Affettatella. Putidula. R43ma3miza, ze. f.

Ra3bludniza, ze. f.

Affettatione, cioè diligenza, è artifizio ſover

chio Afectatio, ni; f. R. 43ma3ànie, nja.

n. Pricignanie, nia. n. 3alihna pómgna. .

Affettato, branato, cercato con troppa diſi

enza, & eſquiſitezza. Affectatus, ia, tum.

rixuudjen , na 3, no . -

eſiderare,

'Non affettato. V. Inaffettato, -

Parole affettate. Verba patida. Rjéci ra3ma

4ne. Rjéci pricignene.
Affettatore. º"; ris. m. Pricignalaz ,

ghaoza. m. R33ma3nik, nika . m. Rá3

ma3a, 3e m. f. -

ffettionare, cagionar aſſettione . Conciliare

a/agrezza , i" nài" Uhittiti ciu

gljúbav, illi Hittati, hittám, hìttaoſam.

Hitrjen ſmiéhom, i 3orrom -- -

Lieepib mladaz glilºbat bittà. Palm,

Prighnutti nà gljſbav. Omilliti tkòmu. V.

G. Tvòja djella cinee dàmi omilliſe. Pro

biditi dobrohtjenje, gljubav. Paitéghnuti,

teexem

3grabgljen, na, no. Popà

º iljen ! i, i . 3ahit
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toexen tèghnuoſam rià gljàbav . Priuséti

tkòga dobrotóm. V. Inamorare.

Affettionare uno ad un altro. Al cuiusbenevo

lentian alteri conciliare . Sklopitti priategl

vom i" . . - -

Priatºglſivo telienoje - -

Pò 3lu diella kéſe rklaapa. Palm.

draxiti à gljúbavi ieditòga s' druijem.

e3ati gliºbavi jednòga s'dru3jem . Spria

teglitti, gliuiem, glioſam. Slùciti è pria

an : Upriateglitti jednòga s' drù3jem .

gl!ùbiti tiròga, i tkòga,

Affettionare uno alla virtù. Virtutir amorem al

teri facere. Cinitti da omillitkomu krèpos.

U3bdditi tkoga naf" krèpoſti. Pod

xechi tkòga , alli Potaknutti nà krèpos .

" da tkò prigliuubi , alli prigarli
repos. - - -

Affettionarſi, porre affettione: Benevole gi
fci Obgliùbiti, bilien, gljùbioſam. 3a

gljabiti tkòga, - -

Affettionarſi ad alcuno. Erga quempiam affici.

Uxecchjfe à gli ſbavi prema tkomu. Omil.

liti tkomu kigòd ,

i Nù ove dighe mee gliuntgliene -

Kiem maa drùxha toli dmilli . Palm.

3agliàbitiſe nà" . Darxattigliabav.

Mnogga linhav kimu darxee. Palm. ,

Affettionarſi ſcambievolmente. Amari ad in

vicen: 3agljúbitiſe. Gli abitiſe meghju ſob

bom Dobrohtjetti. Glibitiſe.

Kakkoſe oni ſrèd ri3hlude -

ºgº , giuuhe, dvoree, i nudé. Gior.

a 3- -

Affettionatamente, con affettione. Amanter.

- ljùbko. Gljubexglivo. Prigljùbno.

Molto affettionatamente. Peramanter . Pri

s" Prigljubexglivo. -

Piaffettionatamente. Amantiàs. Gljubkiie.

Gljubexglivije, - -

Affettionatiſſimamente. Amantiſinè. Naj

gljubkije. Najgljubexglivije.

i" Amantiſimut: ma, mum.

frigli bergliv tkò.mn. Prigliubeehi, chja,

chje Tkò gljuubi náivecchje. -

Affettionato, que

Amani , ntir . ljubee ia , chie .

figli," i va ti
" i a da ſui gire Gliubìtegli.

a1 ' L eVe -

Ob i", glia. m. Gljubóvnik, nika.

ºg"i, a º . -

e r e3 tvee pria3ni: pria3 nipt prtate

iº"º"
º Rign. Ra3 -

Molto affettiodato. Peramani, nti, Prigliu

""f",
veòma gljuubi. - - -

ſer affettionato, voler bene. Cupere. Dabr

htietti, dobrohochin, dobrohotoſam. i
Nbiti giuubim, gliſbioſam. V. Amare.

etto d'animo. V. Paſſione.--- per
-

–e . º

i che porta affettiose . l

A" , cioè affetto, amore. Amor, ris, ma

liàbav, vi , f. Obgliabglgenje , nja. n.

Prià.3noſt, ſti . f. Dobrohtjènje, nia. a

Gljuvè3ani, 5ni. f. Gljubexglivo prighnù

tje, alli Ganùtje . Pria3an, 3ni, f. Vedi

in ore a - - -

Con affetto cordiale. Ex animo . Sarcjanome

ljúbavi. Sarciano , Saſvjem sàrzem , Sa

vom gljdbavi: -

Affetto per Deſiderio, V. Deſiderio,

Malaffetto, mal diſpoſto d'animo, è di cora

o. Male affettus . 3lo slòxen , na, no ,

gi, napravglen, na , no e 13opaacen i ma,

no . Sijnſe rodi , alli behi kadgod aié

ana, alligarbava, alli drugáko i3opaacena.

Kaſs. Djev.

Affettuoſamente, cioè con deſiderio. Cupidº.

Xéglno. P6xudno. -

Affettuoſo , amoroſo. B lus , la , lum e

- giº, bka, bko. Gljubeechi , chja ,
ch e .

- Aiamento , l'affibbiare. Junctio fibulari.

3apignànje, nja. n. 3akopcjànje, nja . n.

3apergliànje, nja. n.

Affibbiare, congiungere inſieme, ſi dice pro

priamente di bottoni, è fibbic . Fibula ne

tere. 3apéti, pignem . 3ápeoſam. Freq.

3a pignati, pignem, 34pignaoſam . 3apet

gljatti, gliaavam, gliàoſam . 3akopcatti,

cjaavam, cjà oſam. V. Abbottonare.

Finir di affibbiare . Do3apéti , 3apignem ,

d63apeoſam . . -

Affibbiare troppo ſtretto . Arbie fibula nettere.

Pri 5apèti, pignen, prigapeoſam. -

Affibbiarſi. Fibula veſtem neºtere. 3apétiſe,

pignemſe, 3ápeoſamſe.

Aito. pi junctur: 3apetglián, Ana,

IlO e

Affibbiato troppo. Artefibulajuncius. Pri3a

; . pét, pèta, péto. -

ffidare, per aſſicurare. Tutum facere, Uslo

boditti, dijvam , dioſam , Bitti àmaz .

, Uhittitiſeiamaz 3à skòga.

Affidare per fidare, V. Fidare.

Affidarſi, per aſſicurarſi dii qualche coſa .

Audeo, der. Uſdditiſe, djùjenſe , sddio

ſamſe. Sdditſe, ſuudimſe , sſidioſamſe ,

Uslobodittiſe , infe , dioſamſe .

Smjetti, ſmiem, ſmìoſam. . .

L'affidarſi per aſſicurarſi. Audere. Usadjenje,

nja. n. Smiènje, nia. n Smionſtvo, ſtva.

n. Smjenſtvo, ſtva. n.Uſlobodjenje, nia. n.

Slobòda, dee. f. -

Affidarſi, per confidarſi. V. Confidarſi,

bòdjen, nano. -

Affigere, cioè ficcare a qualche coſa, è luogo.

f" i fium. 3abitti, bliam,bioſam.

ſbitti, i" , bioſam .pi
ghiivam, dioſam. v

Ciavli ſveti nbghe i riske

Moje na krix priguò3dite. Ivan.

E 2, Pribòſti 9

Affidato, per aſſicurato. Tatus factus , Uslo- -

º

--

e

i

- e ,

-
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. Priboſti, baadam, ribaſam -

A nà krix cittlima Jeguſſa pribodi. Naſ.

Freq. 3abiati. Pribiati. V. Affitto in Cro

Ce »

L'affigere. Affiio, ais. f. 3abianje, nja. n.

Pribianje, nia. n. Prigvo3djènje, nja. n.

Affigurare per Raffigurare. º Raffigurare. -

Affilamento, l'atto di metter in fila. In ordi

nem diſ ſi I3rédjenje, nja. n. Redjenje,

nja. n. Uredienje, nia. n. Stavgliènje è
réd. .

A ſfilamento, l'atto d'aſſottigliare il taglio .

Exacutio, nis. f. Oſstrènje, nia. n.

ſctrènje, nia. n.

ſetrènje, nia. n. 15toaigljenje, nia. n.

A ſfilare, metter in fila, in ordinanza. Diſpo

nere in ordinem, Upſtiti rédom, alli cinitti

da rédom ſtuupa. --

Svikòlizi duapo dvd ſtupiſce rédon. S.Ben,

Stàviti rédom , alli namjèſtiti. I3réditi ,

djùjem , rèdiofam . Stà viti ſi réd . Freq.

I3redivati, divam, divaoſam.

Aſfilare aſſottigliare il taglio è ſerri, arrotare.
Acuo, cuir.i" , Oſctrijm, trioſam.

Natoziliti, Tozijlim, zilioſam. I3toziliti

Tozijlim , zilioſam . Oſ&tritti , ſetrijm ,

trioſam . I3oſctritti, trijvam , trioſam .

Bridkjem ,alliti bodè3njemucinitti.

Affilare alquanto , affilare un poco . Parum

acuere. Pooſcritti, Oſchrijm , fºrioſam,

L'affilare alquanto. Parum acuere. Pooſ&tre

nie, nja. n. -

ao

Affilare ben bene . Exacuere . Prioſctritti . -

oſerim, ſarioſam. Dòbro, alli gli dski
naoſ&tritti.

L'affilar ben bene. Exacatio, nis . f. Prio

ſcirènje, mja. n. -

Affilare troppo, di maniera, che il taglio aſ

quanto ſi rivolti. Acuendo ferri aciem inverte

re. 3aoſ&tritti, Oſétrijm,ſtrioſam. 3avra
titi è fetro. - -

L'affilar troppo nel ſenſo detto. Inverſo acici

acuendo. 3aoſ&trenje, nia . n.

Finir di affilare.p" aciem, Dooſ&tritti,

Oſctrijm, ſ&trioſam. . . . . . .

Il finir di affilare. Acieiperfectio. Dooſ trenje,
nja , ri. . - -

Finir d'affilar moſti ferri. Acuere omnes gladior.

. 13oſetritti, Oſsirijni, ſºtrioſam.

Afflato meſſo a fiſa. In ordinem diſpoſius.

I3reedjen, na, no. -

I 3reediene ſtrabovitto ...

5,ur krilatte drºghe idjahu. Palm,

Stavglien à rád. Rédom namjèſcten, ma,

nº. Rédom upuutjen, na, no ,
Affilato " , partic, paſs, Acutus , ta;

i. È i ak, dka, dko. I5tozijgliens na ,

no Naèſ tren, na, no. . -- .

Più affilato. Acutior, gi oſarſi, triia, trie,
Naoſctrenij, nija, nije. . . -

Affilato ben bene, Exacatu , ta» tum - Priò

ſctren, na, no. -, º

-
-

Naoſ&trenje, nia. n. I3o

L'affinare, il Raffinare. Pirificatio, ": ſi
11

na, no, -- i - -

Affinche. V. Acciò , , “

Alquanto affilato. Acutulus, la lunn . Poè

ſctren, ma, no. Nioſctar, tra, tro.

Aſfilato aguzzo. V. Aguzzo. -

Finito d'affiilare. Jam acutur. Dooſtren, ma,
no e

Affilato, inteſo di naſo, val dritto. Redur,

cia, tum. Pràv, pràva, pràvo. Uprivan,

upràuna , uprávno.

Affinare, ridurre à derfezione. V. Perfettio
Ilarc » -

Affinare, raffinare, purificare, come vino , e

coſe ſimili. Purifico, car, cavi, tum, -

zièditi , ghijvam , zjédioſam . t ciſtiti ,

cictim , t", I3biſtriti, ai Probì

ſtriti, Biſtrim, ſtrioſam. Ra biſtriti - i

Prozjedjenje, nia . n. I3ciſtiènje, nja - n.

Pr6biſtrenje, nja. n. Ri3biſtrènje, ija º -

Finir di affinire. Poprozjediti , divam, zie
dioli. Deciſiiti, Siim, dºioli .

Dobiſtriti, Biſtrim, débiſtrioſam.

Il finir di affinare. Doprozjedjenje, nja , n.

Dóbiſtrènje, nja. n.

Affinato, purificato, partic. paſs. Purificatur,

ta, tum. Prozjeedjen, na, no." º

na, no- Ragbiſtren , na, no. Dobiſtien ,

- - 1 -

Affine, cioè parente d'affinità. Affini , ni,

Svój, fvòja, ſvòje . Rodni," 'dº -

Blixnik, mſka: m. Rodák pridohodni. Svòj

nè pòkàrvi , Rodní priſtuupnik , alli pri

dohodník. Rodiſik, ika. m. -

Affine per parte di donna. Sv6, pòxèni. Ro

dják pò xèni. --

Affine per parte d'uomo. Sv6jpo mixu. Ro
dják pò" 1avi, º - -

Affinità, parentela di maritaggio. Affinitai,

tis.f Svòjſtvo, ſtva. n po mixu, illipo
xèni. Ròdbina, ne . f. “ a

Grado di affinità. Gradarfi Kolino,

na. n. Kogljèno, na . n. V. G. In terzo gra

do d'affinità . U trecchjemu kolinu illi

rédku. V. G. Il terzo grado d'affinità .

Trecchi redak ſvöiſtva. , , , ,

Affocari, arredare, divenir roco.i ſi
-" ſci, cui. 3arnùknuti tkònu gàrlo: V.

G. 3ámuklomie gàrlo. 13miknuti tkòmu

garlo V. G I3muknémgarlo, ,
- Gàrlo menni vech 3muknu. -

na" memºguf: º"; 3lat:i.
divimir roco. Irrauceſcere..3amuknitjegàrla. n. I3muknitje gàrla. i- utisi

ar affiocare, cagionar raucedin

Agii" uknuti

ºffiſſare gl'occhi in qualche coſa, guardar.

"5"
3iiyamſe; 3ioſamſe , , ,

Ugaſ e fi ſpa3iſa , , ,ko -

º Svjemie pidiet ftanaz ka Oſm: a

#"i:ºi
koli vaar» ciim, ciàoſam. -- far

ſ"
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Tèr occiiº 3areéchignee dvore. Sciſc. -

3abittiſei ſeto,

Oſtàh fa 3abién vàr , - -

Kakko ſirºz à jaie, 3arcéchi gnee obrà3:
- - DC11Ce - - -

Uprieti occi à troiugò d ſtvaar.

Kòn iè3era tºga jedde, -

Tèr ign itprie punna jadda. -

Uvvigliene ſvoe poglede : Mand: Gior:

epomicnjem okkom glèdati. Darxàt 3è

nize nekrenite. 3apixdritiſe, drijvaniſe ,

drioſamſe -

3apixdriſe umuknu. Oſm:

Vedi Guardar fiſſo. -

L'aſfiſſare gl'occhi Oculorum defixio, 34pa
3èmie, pia: n.º" . n. Nepo

micnogledanje. 3ápixdrenje, mia. n. 3ar
cjànje, nja, n.

Ai gl'occhi in terra : Oculos humi".

Uprièti occì i tle. 3agledati ſe i 3èmglju .
3apà itiſe ù Tlè 3, - - -

Aſfiſſo Part: d'Affigere , come per eſempio

il nido della rondine, o ſimile affiſſo alle tra

vi. Affixus, a , um: Objèſcen, a, o. Pri

lijpgljen, na, no." na, no .

Affiſſo in Croce. Cruciaffigur. Propét nà kri

xu. Pribjèn krixu. Objeſcen nà krixu. Pri

gyò3djen, nà krixu, Pribodèn uà krixu -

a 3apét, alli ra3pétnà krix. . -

i" ingleda ſinka ſvºga

Gho? ra3apét di ſºiu ipi- - -

Blizu riaſſa iir ſmarinaga. Palm:

Darxi è rikah karſ ra3pèti. Oſm:

ſfiſſo, come un chiodo ficcato al muro. Infi

xur, 3abièn, èna, èno . 3atücen , eaa .

11O .

Affittare, dare ad affitto. Loco, caſº vi , ium,

Niti, in Nini,
maavam, maoſam. Nàimiti tkòmu kuc

chju, Baſetinu , &c. Datti u nãiam.

L'Affittare. Locatio, nis . f Najmjenje,

" n. Dàvanie à nàjam, Najmanje, a n.

Coſa

bile. Najmìv, iva, ivo, - -

e non ſi puo Affittare. Nenaaimìv, iva ,

iVO • - - - - -

ºi" ad affitto. Conduco, cii, xi, ium .

ii iiiiii
tkogagòd -

Il pigliare ad affitto, Condultio, nit. f Nai- -

emanje, u3imgliénje è najam :

- Affittatore, colui che affitta. Locator , ris .

m. Najmitegl, glja. m . , , , ,

Colei che affitta. Locatrix, ci f Najmitegli

za » Ze -

Affitto, overo fitto, locatione. Locatio, nis.

f Najam èd najma, m . -

Prezzo, èieiaffitto Locarium,

Najam èd nàjma. n.

Affittato, dato in affitto. Locatur, ta, tum.

Naaimeri, na, no. Dátù nàjam. Petru .

« Me 3 C. Cav - - - - - - 4

- - ,

che ſi puo affittare, Locabilis, 3 boe loca- .

Affittato preſo in affitto. Conducius, fa 2éium.

Naaimen, a, o. U3étù najam, od Petra.

Affittuario, colui che piglia ad affitto. Con

duétor, riſ, m. Naimalai, maoza. n. Naaj

meník, níka. m. . . - -

Colei, che piglia ad affitto. Conduitrix, ciſ.

; Naajmenizi, ze. - - -

Afflato, ſpiramento. Afflatus, tus - m. g.

Dáh, èd dáha. m. •

Ab otriciſe kòxnu è dahu. -

Povjetarze najmille. Mand: Gior:

Parra, re. f. Vedi Vapore. -

Affligere, dare afflittione. Affigo, gir, xi ,

tium : Pecjalliti, lím, lioſam . Moritti ,

morijm, rioſam. -

Terſi nekka odkrìe.

Teeſeka, muſchu kaie morii, Oſm:
3jépati skò a b6les. -

ºi.o.olatºe ar dapa e ml.:si tkòga ", º p -

Opét vené ce3né, blieedi, -

Gorkaje opet holes ſmeeta. Oſm: - -

lovògliti, voglim, glioſam . O3lovògli
ti, gliene glioſam. Skonciatti, ciaavamo

cjàoſam, Ragaviliti, vigliuiem, lioſam.

Nevògliti,i glioſam, Oxaloſtiti, lo

ſtjujem, ſtioſam.º" , ſtim , ſtio

ſami. Jadditi, ddim , dioſam . Otaziti ,

xùjem, xiòſam: Uſtrièliti tkògajad,

-" son, kiiga i ſiriéli. Palmi

Vedi Addolorare. Vediº" -

Aº" . Afficio, taſ, tavi, tatam.

O3lovoglivati. Skoncjavati. Radzvigliva

ti, Otuxivati: 3adàvati tºghe. Oxaloſtiv

ljati, ſtijvgljam, ſtivglioſam. -

Affiggere il corpo. Vedi Macerare il capo

Affliggerſi, è ſtar afflitto. Affigor, ris. Pe

cjallitiſe, limſe, 1ioſamſe ..

ºijn fi" Aiete obollo. Oſi

esjalliſe» gri3e 5 i morii. Oſm:

3lovòglitiſe,si . Razvilitiſe. Ne

vòglitiſe , , -

"i, i tvöki ſvevigli adgiº bipa.

- a3:oraaaa, i nevºgli. Ragp.

Oxaloſtitiſe, Tugovatti, tugùjem, tige

vaoſam. - - - -

A ſvecchiombòleſti tugujoſe neghina. Elek.

Svàkje ài"" tiguie. Palm:

Tùghujem ſtobbom, mi affliggoteco. Sah

nutri uxalòſti: . - -

LI zaleſti ſahnù à blieede... -

Zjech gnegové teerke ſrecchie.

Chjútjeti mukke. º ,

Chjintim mu vak sia gorre. Oſm:

Puzzati,"ii" -

Od boleſtijoi sàrze pù knu. -

Potp il 3aa proli,i", Oſm:

Mrjétis'tſghee, bòleſti, &c.

p neſreechna ſºros mibia. . -

Mree s'bigbiéga ſvigº poraga, º"
- uce
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Muccitiſe, cimſe; cioſamſe. Ra5jadditi
ſe o divamſe, dioſamſe.

Tim cemerno tºga radi.

U garzuſe ſvomu ſmuti,

I xaloſno prèm ra3jaddi,

I boſie3an ſmartnu ochjuti. Palm:

r"," xioſam .

vù toſcuom gree planinom .

Tºrib"ii ri . Palm:

Tvoritti xàlos.

Mukku ixàlor gli utu tooree.

Bè3 milloſti fº h pa3echi.

Porºbjene ſtºie 3i Palm:

additiſe, addimſe, jáddioſamſe.

Onni in ſtrabu cijmſe jaddé. Palm:

ºg" , i ſahnutti uxjalóſti.

saliſti ſabatº i blieede.

Ziéeb gnegové teeſeke ſrecchie. Palm:

ſtugovatti, gijem, v6ſam,

Vedi Addolorarſi. Vedi Accorarſi. -

Affliggitore, quello che affligge. Affittor ,

ris, m. Ra3zvilitegl, glja m. Oxaloſti
tegl, glia m. Peciallitegl, glia. m.

Affiggitrice, colei che affligge. Affiºtrix ,

cis f Ra3svilitegliza, ze. f. Oxaloſtite

gliza, ze. f. Pecjallitegliza, ze.

A fittamente, con affittione. Meſie , Xàlo
ſno. Iadno. Nevéglno. Iádovino. Tixno.

Dreſſelo: Brixno. Bòleſſio. Pec; 4lno, al

liti. Peciàono. Ragavilno. Mùcno. Skon

ciáno. 3lovóglno,

Afflitione, noia, cordolglio, tormento. Af

fictio, nis . f. Pecjálmos, ſti . f. 3lovò

i" , ſti, f Ra3avilnos. Nev6glnos, ſti.

. Peci io, li. f.
Tighe, peciali, i nevoglie. Ra3:

Dreſſéglje, glia: n.

3.ipſakaſe od dreſeglia -

Je3.us, è ove rieci i3ſiſti. Palm:
Pjexi placno tia º i , Palm:

Skonciànje, nja, n.

Nà nemillo,º sk43anje.

Mas nebeski dvorſe ſmiti. . . -

Stinze, i miſe; 3lo skoncianie.
- S'kollom jàſnjeh (viè5daa 6chiuti, Palm:

Taga, ghee f Jad, dda. m Peciélſtvo,
tva, iº,si o, ſtva. n. Tugovànje,

nia. n. Cemèrnos, ſti, f Váj , ja . m.

Xàlos, ſti. f. -

Hughja zàlos ſveglga trudi. Oſm:
Afflittivo. Agìet : "gi:

o. g. Pecialleechi, cechja, eechje, 3lovo

gljeechi, eechja, eechje : Oxaloſteechi,

cija, chje, Tugoròdnì, dna, dno.

Affitto. giet: cioè pieno d'Afflittioni. Af

fitius, ta, tum. Peciélni, na , no . Pe

cjaon, ona, ono. si - .

A pak nè peciaone mladizze guib gliibi.

Gubba ta prione, kojaſh pogrºij. Dub:

Sckoncin, ma, no - Nevògljan.» glna,

Ino. Oxà loſtien, ma, no. Jaddan, dna,

no. Dreſſeo, ela, elo,

Svº b'leſe fi? dreſele.

Rad gnegove ſmarti priike. -

Tuxne u5difeju jauciu i vziile.

I vaagliaju placne Rike. Palm:

" , na, no. Tuuxan, xnà , xno e

ſiloſtan, ſna, ſno. Xaloſtiv , va , vo.

U ſvom sàrzu xaloſtivu. -

Pun boleſti pun nemira. Palm:

Brixan, xna, xno. Placni, cna , cno -

Smeeten , téna, tèno.

Habodiſe ſmeten gliuto.

Smartne chjuuti nepokoje. Palm:

P"i"i Più afflitto. Afflictior, ris . o. g. Peciaonii,

ija, ie.s", ija, iºN",

ija, ige. Xaloſuii, i fa, ie; Uzvigljenij»

ija, iie. Placnij, iia, iie. fia" nija,

nje.

Molto afflitto. Valde Affitius. Prèmiaddan;

Prèmskoncján; Prem , xaloſtan , 8 c.

Afflittiſſimo. Maxime affiétus. Nájskoncja

ni, iia, iie. Ná13 lovoglnij, nija, nie -

ájzvilnij, a, e. Nájtuxnii , iia, "; º

&c. PrStuuxni; Priskon ján, na, no. Pri

nevògljan, véglna, glno. -

ffluenza; Affluentia, tiae vi i Obilnos ,

ſti. f. Obilnovanje, nja. n. V. Abbondanza.

Affogamento, per ſommerſione . V. Anne

gamento,

Affogamento,per ſoffogatione. V.Soffogationes

Affogare, ſòmergere. Vedi Annegare.

Affogare ſtrangolare. Vedi Strangolare,

Affogare inie d'acqua ; Diceſi di co

lui, che ſi perde in poco pericolo. Leòi no

mentofrangi. Utopittiſe, i ciàſci vodee, 13

ubittiſei Pripàſtiſe 3à niſcta. ,

Affogarſi. Vedi Annegarſi.

Affoſſamento per condenſamento di gente.Con

globatio, " vi Návala, le. f.. Navaglie
nie"" eliko gliùdſtvo, 3bjenje glju

dii. Tiska, ke. f. Navarviènje, nja, ne

Affollare, diceſi di moltitudine di popolo, che

sì ſtringe inſieme.º" bittiſe,

biamſe, 3bioſamſe . Navaſiti, glii

fioje, Skuppitiſe, skuupgliaſe, pioſe. -

varvitti, vgljùje, vioje, Tiskatiſe, tiská

Inſe, tiskóſamſe. , - . - -

34 ugròk ovi tirkiſceſe. -

3à kupovat cegli id mnoga: Palm:

Affollatamente Aunerb: con folla. Confortin,

3bièno, Navégljeno. Jatno. Navarvglie
no, Skùpno, Varvòna. *

3godimiſe upa 3.it. . . . . . .
i", mogu cegliad h ovi dvòr ula3.it -

Darz: Rai3: . .”

Affollatiſſimo, ſuperlativo, d'affollato. Con

fertiſſimus, ma , mum , Náj3bienij 5 ija º

ije. Kolikoſe mòxe , 3biennij, iia , fje -

rinavaagljen, na, no.

Affollato - Coufertur 3 ta, tum, 3bièn, éna p

èno. Skupni, ma, no. Navaagljen , ma ,

no. Jattaſt, ſta, ſto. i , ma , no -
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Kakko daſe cinìt gbirna,

Targòvina pripràvila. Palm: - -

Più affollato, Confertior, º hoc us. Jattaſti,

ija, ige. 3bienii, ira, ie . Navaglgenii ,
11a 5 11e -

Affondare, cioè attuffare. Vedi Attuffare.

Affondare ſommergere una nave. Submergere

navigium. Potopitti, taapam, pioſam. Po

dùſciti, duſcjùjem, aſcioſam brood. Uto

pitti, utaapam, utopioſam.

'affondare. Submerſio, nis. f.",
nja. n. Podaſcenje, nja. n. Utopgliènje ,
Il13 e me -

Affondarſi ſommergerſi da ſe. Submergo, gir.

Potopittiſe, taapannſe, pioſamſe. Tonutti,

toném, nùoſam Potonutti, gnijvam, il

li Toném, nùoſam.

Affondato per ſommergo. Vedi Annegato,

Affondare far profondo. Alte defodere, Dab

ſti, dabem.º" bijvam , illi MOà

bem, boſam. Prodabſti, dubiivam, boſam.

L'affondare il far profondo. Alte defodero .

Dabgljenje, nja. I3dàbgljenje, nia. n.

Affondato, cioè fatto con profondità. In pro

fundum attus. I3dſben, bèna, èno. Pro

duuben, èna, èno.

Afforcare. Vedi Appiccare, punir con la forca.

ffoſſare, cingere, è fortificare con foſſo qual

che luogo per difenderlo Foſſa munire. Ogrà

diti prol oppom. Utvarditti prokoppom . O

liràſciti proliopponi. Obdabſti jammu ok

lo ceſſa, dubivam, boſam.

Od 3apada jamme ciudne.

- Biebu dhduhli okko ſebbe.

f" be, Oſ -Innéim tvàrghie è e -1uo:

Affoſſato, f"f,". , a, um, Pro

hoppom utvàrdjen, illiograadjen, Okruur

xen, prolioppom.

Affrancare per guadagnare . V. Guadagnare.

Affratellarfi, cioè procedere con più dimeſti

chezza che non conviene. A guo liberius, ac

i familiarius agere. Saſmaſe pobrattiti. Savì

ſee ſpriateglitiſe: Opchitti prem u3dáno.

L'affiattellarſi, il procedere con troppa dime

ſtichezza. Nimia familiaritas. Saviſeno pria

teglſtvo. Pöbrattienje, nja. n. Opchiènje

prèm nau3dano. -

Affratellarſi, far amicitia ſtretta con alcuno.

In alicuius ſe conſuetudinem dare. Pobrattitiſe,

tiivamſe, tioſamſe s' kjemgòd . Spriate

glittiſe s'kjemgòd ſpriategliivamſe, ſpria

teglioſamſe.

Affratellarſi, giurarad altri la fratellanza co

me ſi coſtuma nell' Jllirico. Rite ſe addicere

fratren. P6brattimitiſe, mglivamſe, mio

ſannſe. S' Kjém. -

L'affratellarſi, cioè il far amicizia ſtretta: Jo

ſinuareſe in conſuetudinem alicuiur. Pöbrat

tjènje, nia, n.

L'affratellarſi, cioè il giurar ad altri la fratel

lanza. Conceptis verbirſeſe, infratrem cuipi
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am addicere. Pöbrattinſtvo, tva. n. Pò

brattinglyènje, nja. n.

Affratellato amico ſtretto . Fanciliariſſima ,

ma, mum. Spriateglien, a, o . Jednodi

ſcjan, ſcna, diſcmo. -

Affratellato,faio giurato. In fratrem add

ſtus. Pobrattimgljen, na, no. Pobrattim,

ma . m.

Dvd gliuubgliena pobrattima.

Scenega naghie ſmartna ranna. Oſm:

Affredare. Vedi Raffreddare.

Affreddato. Vedi Raffredato.

Affrenare. Vedi Raffrenare.

Affrettamento , accelerazione , Feſtinatio »

nir. f. g. Hitgna, gnee: f. Poſ ſeenie,

nja. a. Póſpjeha, he . f. g. Poſpièſcnoſt,

ſti. f. Hàrlos, ſti, f. Bargocchia, chjee.

f. Barºina, nee. f. )

Put Varſejòva da ſvak slice di.

Pod orixiem è bar;ini. Oſm:

Nekerſmanje, mia. n. Nezknjènje, mia .

n. Näghlos, ſti, f. Nekaſmene, ma, f,

ſp éh , ha. m.

Vracchidibuſe à poſpiehu. Oſm:

Affrettare, accelerare far in fretta. Feſtino ,

nas, vi , tum. Poſpièſciti, preeſciam, illi

i" , ſcioſam. Nàghliti, glim, ghlio

alll e

Xivot ſvoi ſatàrti 3ià bòles nãgblidiſce ."ſi" 3 sº ſe

Bar3itti, 3ijm, 3ioſam. Potèxatiſe, xam

ſe, xaoſamſe.

Segnimſe, Omer ſvùd potéxa. Oſm:

Hititi, tim, tioſam. Potèxiti, xim, xio

ſam. - -

Platit riikém turskee kirvi,

Svakku sù3u tiém potéxi. Oſm:

Harliti, lim, lioſam.

- Pod ſuncianu barlee ſvjie fu. Palm

Affrettare il paſſo. Gradumaccelerare. Poſpiè

ſciti ſtupije. Bar3itti ſtupéi, è ſtupéim.

3nàn lapaz, dºbro 3nti. -

3à.5vieri, ki, ima, ne barsiiſvój ſtupdj.
Ra: Gliu:

Hàrliti ſtupéim . -

Pitt ſolinſkfeb miraa,ſada.

On poſpiéſeja ſtupai barsi. Palm: -

Affrettare il camino. Iter accelerare. Poſpiº
r ſciti ſtupéje, barsittinà pºtu: -

Deſcr.

INepatexi, riera -.

#iri area.
Drustvo ſunza, od si évera ,

Dò mi éſeza od ſtoci. . .

i jedne, ſada,drºghe,
Kºgne faſce na" -

pi i frane; i lughe.

Po ravnini, po kamenu» -

Pò, va precem pittu upràvglia,

I à Zarigrad bar3o ula3i. Oſm: A

-

-s

-
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Affrettare, far fretta ad alcuno. Solieito, tar.

- Poſp,èſciti tkòga. Metaf. Pote3atì nà ſeto

tkòga, Potìzati tkòga, poticceni, tizaoſam.

Nutkati tkòganà" . Potèxiti tkoga.

Affrettarſi, darſi fretta. Accelero, rar, avi,

tom. Poſpièſcitife, ſciùjem e , ſcioſamſe.

Potèxatiſe, xamſe, xòſamſe.

Seguimaſe Oner ſvud potexa, Oſm:

Hårliti, lim , lioſana , Preſciti , ſcim ,

ſcioſam, - -

Polakko grédem idi, ni, è na kà preſci,

Pridàmnom ſvegb bjecli. Ra: Gliu. -

º in i5tecchi ſi naſere preſejaſce
al: - - - -

Bar3itti, 3iim, 3ioſam,

Ifti ènag" i kàd pade 3 goree

Priprieeci, pii vodi, dà baigi nembre ,
Eko. Ra3. -

Potèxitiſe, Kimſe, xioſamfe. Poſpiéſcitiſe,

ijvamſe,ſcioſamfe. Nighliti, ghlim , lio

am. Httiti, tim, rioſam. ar3atti, bar

34m, bar5aoſam, . - -

Puuinice draaghi noi, mogliiteſ.libavi

Nebar3ati tol, Roi. Ragn- Ra3.

Affrettatamente , avver. Frettoloſamte . Ce

leriter . Poſp;éſcno , Potèxno. Hàrio ,

Nághlo, Bàr3o. Hitmo. Upoſpiéhu.

I jàr k gnomu pit Aténe -

sii i poſtfelu, Oſm. ,

Naprèſcino, -

Kakko ono, , kö kubi naprºſcno b ſhdu,
tko, Rib, - -

Nà prèſcju.

NA preſciu odhodi rivot mdi. Tir.

Nº iſiº ki ſteré neſreclini xivot, moi.
al. - A - -

Prèce. Prèſeno, -

Preſeno odpravi pokltrare -

Rº dubrovniku ſvieetiu. Gradu. Oſm.

"; com"
ta. Praprºpere, eſling, Prem poſpiéſcno.

Prem naghlo .º" Prembàrzo ,

Ma,prece, , ' -

Alli docijm pite sliidij -

Kºzarigxadu òn naiprece. Ofm.

Più affrettatamente, compar. Celeriur. Po

ſpicſcnie. Harlije, Barxe, Hitnie. Na

ghtije, Potexnije, Preſenile. Prece. -

Alquanto più affrettatamente. Celeriufeule,
Pobàrxe." -

Affrettatiſſimamente,

potexnije. Pribargo. ſprece,

!

Kàdlimi, din fine, la reliim niprecº
ori da mine , nèk vrjeme protiece ,

d - - - - - -

Affrettato, parti fatto in fretta. Feffinatur,

a, um. Poſpiéſeen, ſegna, ſcèno: .

Affrettatore, colui che affretta. Feſtinans, r.

Bar3ecchi, eechja, eechje. Poſpeſe u uuchi,

chja, chje. Porexnik, ika, m. Pofpiescitegl,

glia. m. E il feminino, Paternita, ie.

A - F

Poſpjeſcitegliza , ze f -

Affrettoſiſſimo, e frettoloſiſſimo. Celerrimur,

ma , mum. Pripoſp1éscni , na , no. Naj

poſp;eſcnii, ia, ipe. Prinaghlij, ira, iie,

Nainaghli, i,a, ige. Napotexni, iia, ipe,

N4 barxi, xi , xe. -

Affrettofo, frettoloſo . Feſtinur , ma , num.

Poſpiéſean, ſcria , ſcro, Harli, la, io.

Hitni, tna, trio. Bàr3, 3a, 3o. Pótexan,

xna, xno. Plah, ha , ho. Preſcint, ma, no..

Tim Dilavir pokli 3aciu -

Prèſie odluke mldda Zarra.

Hitar, tra ,tro. Naaghli, la, lo.

Letee 5agnom, è ne tekku

I gnee druughe nighle i bitre, Oſm.

ar5an, 3ma 33mo. - -

Mooſbo oboli Dunàv medaa

Uàrb ſtoe rièkee darxàt i ſi -

Nègh ſamo oni, kimu od ledda

Sivi, ister, kiga ſmargne. Ofm.

“i". n a D Rsz.Bar5, krepak, hittar, la k, Darx. Ra3.

Molto af i". Preproperus, a 3 um, fi:

bàr3 , 3a, 3o , Prempoſpréſcjan , ſena ,
to -cito , -

Più frettoloſo. Celerior, e gear. Barxi, xa,

xe Harli , iia, ie. Hitni, ira , ie .

Naghlil, ifa, ie. , - -

º":";" del"
O e ica, cef, Afrika, ke, f. g. Afrik

}"i; i

io orixiem, i polavierſivo ad Pandali.
ai Bened, Af

ſricana donna . Affricana , Afxa e fo

Afrikánka, ke, f. Afa, re f.

Affricano huomo d'Affrica º, Afr , fri. m.

Afrikanin , nina. m.

Affricano voce Agiet, poſſeſſiva, qui vale d'

Aia Afer, fra um, Affrikanski, ska,
sKo, - - -

All'affricana auverb., cioè alla uſanza d'af

frica, Affricº. NaAffrikánsku. - :

Affrico, Garbino, e Lebeccio, vento Occi

dentale, che ſpira tra l' Auſtro el'Zeffiro -

&i ei. m. 3apadni jugh . Garbin , odº
arbina . m. -

S'oſcirindm Garbijni ugmitiſee morre .
- gi Rit, : 3m ſº -

Polugugh 3apadni, : e

Affrontare per aſſalire, V. Aſſaltare.

iper. Celerrime, Náj- Affrontare per azzuffare, V. Azzuffare.

barxe, Náiharlije.Ni" Naj- Affrontare, ingiuriare. -V. Ingiuriare.

Affrontare, dare nel berſaglio. V. Dar nefla

mira alla voce Mira. --

rontare far affronto, cioè confondere, è

'far vergognare. Pudore afficere. cum Acc.

Verſona. 3aſimiti tkòga, mgliujem, mio

am, 3aſtiditi , djù ſem , dioſam . 3abù

ſtiti, ſciujem, ſefoſam . Oſramiti tkòga,
gliùjem , mioſam - - r . -

# darne oſraame, --

I fekripaſce 3uabim name, Gior, Pſ.

Sràmiti
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Sràmiti tkòga, ſtiditi tkòga,

Affrontarſi, ſtare a fronte, è a rinpetto. E

regione eſſe . Odgovàrati ſupròch, pròtiva .

Biti ſupròtiva.

Affrontato, confuſo, o ſmaccato. Pudore effe

ºtur. 3aſraamgljen, ma, no, 3aſtijdjen, ma,

no. 3abuſcen, a , o. Pagnkán, na, no.

Affrontato per aſſalito. Vedi Aſſaltato,

Affrontato per ingiuriato V. Ingiuriato,

Affronto per ingiuria. V. Ingiuria,
Affronto per Zuffa. V. Zuffa.

Affronto, cioè vergogna, o dishonore. Con

aumelia, lie. f.g. Sramotta, tee. Nepoſetèn

e, nja . n. Prikor, ra: m. P6garda, def.

ogardjènje, nja. n. Potiſetèn;e, nja. n.

- ramgljenje, alli Oſramotènje, njz: n.

far affronto ad uno, fargli ſcorno. Dedecoro,

ras . Alicui dedecusi" . Oſramotitti ,

framottigm, tìoſam. Nepoſ&tovatti,ſetùjèm,

ſ&tovaoſam. Ucinitti nepoſStènje, atli ſrá

motu. V. Far torto alla parola Torto.

Tener per affronto . Ignominia ducere . Dar

xatti 3à ſrámotu, Imatti 3a prikor.

Affumare, affumicare , tingere una coſa col

fumo. Fumo inficere. Dimom ozarnitti ,

zarnijm, ozarnioſam. Ociàghjati, Ciaghim,

6ciaghjaoſam.

IAffumare un luogo, è riempirlo di ſumo. Lo

cum aliquem fumo replere. 3adimmiti, dim

- gljijem , dimmioſam , Napunniti Dim
mom ,

Affumarſi, affumicarſi , riempirſi di fumo .

'Fumo repleri , 3adimmitiſe, mglijvamſe,

mioſamſe...,
-

Tmàſti ja3i, bliéde ſpille
- Od pakglièné nocchi skrovne,

- º" biétu 3adimmile

- . Od gnihové parré otróvne. Palm.

3adaſcitiſe dimmom, ſcijvamſe, ſcioſamſe. l

V.G. Svaſſe kucchja dimmom 3adàſcila .

Tutta la Caſa ſi è riempita di fumo,

Affumarſi , e affumicarſi, tingerſi di fumo .

Fumo infici. Ozarnittiſe dimmom . Ocjad

e ditiſe, Cjaddinſe, dioſamſe. Oc;adgkjaviti,

ocjadgliavim, vioſam. Potamgnjetti dim

i". Ocjadglivati, ociadglijvam , v6
rºſam ,

- - -

Affumato, 8 affumicato, annerato di fumo.

Fumo vafeltur, ta, tum. Dimmonozàrgnen,

a, o. Dimmom zàrn, na, na. Ociaddjen ,

ma , no: Ciàddgliav, va, vo.

U ciàagliavoj zàrnoi èrghi

3agaaſeenmuje obrº3 tmaſti. Oſn.
Affumicatione ſuſt. L'affumicare, è darfumo.

º"; m. g. 3adimgljenje, nja , n.

3akadienje, nja. n. Nakàdjenje, nja, n.

Afumicare, cioè dar fumo. Suffumigo, gas.

Nakdditi, diuiem, dioſam. Kaditi”, dim,

dioſam. Okàditi, djùjem, dioſam. Podim

miti» mglijvam, nuioſam, alli podkàditi ,

ſhiyam , dioſam : 3akaditi, ghiivam ,

- Ag" ſopranaturale. 4: naturali

dioſam. V.G. 3akádioſam pcelle, Liver

bali, Okadjenje . Podkadjenje. 3akàdje

, nje, nja. n. -

Affumicare, ſeccare al fumo qualche coſa. In

fumo, mas. Soſciti, ſcim, ſcioſam nà dim
mu .

- -

L'affumicare, il ſeccare al fumo . Stiſcenje
nà dimmu . -

Affunicare alquanto, tener alquanto una co

ſa al fumo. Paululum infumare. Proſſiſciti

nà dimmu, ſcim, ſcioſam.

1 l'affumicare alquanto nel detto ſenſo. Pro

ſùſcenje nà dimmu . -

Affumicato, inſenſo di dar fumo. Suffitus, ta,

tum. Okaadjen, na, no. Nakaadjen, na,no

Podkaadjen, ma, no.

Afforiſmo, ſentenza, è detto ſententioſo, che

con brevità abbraccia tutte le proprietà della

coſa. Aphoriſmus, mi. m.g. Uciteglskabeſ

ſijeda i krátko i 3govoreechja , Kraatka

mudronàuka. Mudrogòvorak, alliti 3nan

nobeſsjediza, ze. f.3nannoleſsiedka, ke.
Africa. Vedi Affrica,

- A G

A" Rè di Micene. Agamemnon ,
mar. v 777,

- -

Sinu Agamemnona, ki glava Garkom bii
iFlekt,

Agapito nome proprio d'huono. Agapetus, ti.

m. g. Agàpet, ta. m. -

Agata nome proprio di Donna, Agata, the. f.

Agata, te.. f U3a3na ovu 5apovjéd jºina

plmenita dievdiciza, immenon Agata . Kaſ.
Diev. -

Agata nome di pietra pretioſa. Achater, ta. f.

Agata,te. f.

Agenore nome proprio d'huomo. Agenor, ris.

m. g. Agenor, ra. m.

Agente, operante , quegli che opera , è fa -

Agent, tir. o.g. Tvórai, rva. m Tvoritegi,
glia , 'f orecchi , eechja, eechje. Cinitegl,

glja • Ime

Agente libero. Agent liberum . Tvéraz slo

bodni . Tvoritegl slobodní - Tvorìtegt

pohotní, alliti neusigljen.

Agente naturale. Agen, naturale. Tvòraz na

rivni. Tvoritegl narávni , alliti podſin

cjani -

Agente neceſſario. Agent". Tv6raz

pótrebnit. Tvöraz neslòbodan .

major.

vôraz varhunarávni. Tvòraz nadſincjani.

i", , quì val colui, che tratta negotij altrui.

rocurator, ris . m. Oprivnik, ſka . m.

Naſtójnik, ika. m.

i Potla dighe, è 3ahindu,

I krèpeſne Naſtojnike,

Dà liettinu kuppit budu, Palm.

Naſtojalaz, oza. m. Opràvitegl, gl a. m.

Agettivo, nome agettivo. V. Alla voce Nome.

Agevolare, iſgravare. V. Alleggierire.
F Age
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Agevolare, per facilitare. V. Facilitare,

Agevolezza, facilità. V. Facilità.

Agevoliſſimamente , faciliſſimamente , V.

i", -

Agevolmente, con agevollezza . V. Facil
mente e -

Aggelare, congelare. V. Gelare:

Aggelarſi divenir gelo. V. Gelarſi,

Agghiacciare in attivo. V. Ghiacciare in

Attivo. -

Agghiacciare in neut . Vedi Ghiacciare in
Il cute

Aggio, voce diſſilaba , cioè quel vantaggio,

" dà, o ſi riceve nello ſcambio"

nete. Cholybus, bi. m. Pröm,ena , ne f

Korìſt è d prómiene piene3ne

Aggiogare, metter al giogo prop. de buovi

f: gar, Subdere jugo. Podjirmiti, miivam,

mioſam . Ujàrmiti, migwam , mioſam

Staviti pòd jàram. Podloxittijarmu,laagam,

loxioſam. 3a,ármiti, miivam, mioſam

Stu siti pòdiàram . .

Pod járam dobro vi k ſtucciſº nemºre.

S'incicbiem voo velik à pored dà oré
ub.

L'aggiogare il porre al giogo, Jugatio, nir ºf

Po " ljenie , nia, n. Stávgljènje pòd

jaram. Stüccènie pòdjaram.

Aggiogato poſto al giogo. Jugo ſubditur, ta ,

rum. Podjaarmglien, a, o. igli,

a, o. Ujaarmgljen, na, no. Stàvglien pòd

jàram. - - -

Aggiornare, overo aggiornarſi p cioè farſi

giorno. Luceſcit, ſcehai, luxit. Proſvanut

ti, gniivam, nuoſam.: .

2 nà3rake tveeſ" -

Mojib ingaa nocch proſeanne, Gior Ra3:

Svagnivati, vam , vòſam .. -

3òraje, ſvagnita: alli.iàob s'iftocci ..

Menni dan neſſiva s' draa3ieb jºſe occi.

Dub. - - - -

I3voditti, alli objaviti, alli otvoritti dán

òra.

3 Samo tihiſcio slavizi .

3ora 3vahn dan dà otvori: 3or. -

Svanutti, niiva, nulloie, Svittati, taloje ,

ſvicchiati, cchjá, ſvicchialoje: 3abjelivatiſe,

vaſe, liloje, 3orittiſe, riiſe, 3orillole
Iſtecchi dân i3voditti dân 3òra,

I3 gnee draga tedra e ſº ,
Sajiglia neghli 5gar s'nebiſaa

Punna dikee i ureſa

idi, i vodi 3 ora bicela, Gun. Ra3.
Vedi Illuminarſi. -

L'aggiornarſi il farſi giorno in ſoſtan Lueſce

rº. Svanitie, tia, n. Svicchianje, n,a, n.

Svittànie, nja n. 3orènie, nia, n. Pro

ſvanitje, tia n. -

Aggiramento. V. Giramento -

Aggirare. V. Girare.

Aggirata. V. Giravolta.

Aggiratore, V. Giratore.

-

Aggiudicare, aſſegnar per ſentenza in giudi
cio, Adjudico, car. Priſſìditi thòmuſeto.

A koiu menni daaſe, i menni priſuudiſe»

Cini chju dà imaſe koliko poruudiſe -
Nal, Kom.

Odsſditi, djùjem, dioſam. Odsüditi tko

mugòd kojugòd ſtvaar.

L'aggiudicare. Adiudicare. Odsºdjenje, nia.

n. Prisddjenje, nja. n.

Aggiudicato, aſſegnato per ſentenza. Adju

i": tum, Odſuudjen, na, no. f,

ſuudien , na, no,

Aggiugnere per aggregare. V. Aggregare.

ggiugnere, cioè accreſcere Adiicio , cir,

ici, tium, Nadòſtaviti, vgliam, vioſam.

Nàdodatti, daavam daoſam . Priloxitti ,

laagam , loxioſam. Privàrchi, primecchiena,

privargéſam . Primètnuti ," -

primet nnoſam. Metafor, Prisàditi, aghij

vº »"i laachia R º 3 ſta da 3/aach/enoga

# i7vam i","i,

Vàrbi lieraa lira moga,

Od ſ jeexane lyer pcm.afii. Mand. Giov.

Priſtaviti, vgliam, vioſam. Nadomètnuti,

domecchjem, metnuoſam . Primaknutti »

miccem , makaoſam. Nadovàrehi. Naklà

diti, djùjem, dioſam. Nadomierriti, mier

ram, rioſam , ſi dice della miſura , è peſo

quando e ſcarſo, e vi ſi aggiunge. Freq.Nº

doſtàvgliati. Nadodavati . V. Accreſcere,

Aggiugnerſi. Accedo, disſi . Priloxittiſe ,

laagamſe, Ioxioſamſe. Privàrchiſe, pimec

chemſe, privargaoſamſe.

Aggiugnimento, l'aggiugnere. Adiettio, nir.

# Priloxènje, nia . n. Nadometnùtje, ta .

n. Primaknùtie, tia. n. Nakladiènie, nja, n.

Nadovarxènje, na . n. Nadomjerrenje ,

n)a - n.

Aggiugnitore, quello che aggiugne . Adjun

i"º" e Pagei" » gliaº" Priſtàvi

tegl, glja. m. Prilaga laz, oza, m

Aggiugnitrice, colei cheº" - Adjunctrix,

ſci.f, Priloxitegliza, ze. f. Priſtàvitegliza,
2.e e t, -

Aggiunto ſoſtan; V. Giunto.

Agiunta alla miſura. Corollarium. Nadomjer

ra, re. f. Príſtava ve. f. Prilòxak, xka, n.

Aggiunta, che ſi fa ad un libro. Appendix, ci -

rilòxak, xka. m, Priſtava, ve.f Naklàdak,

dka . m,

Aggiuntione, accreſcimento. V. Aggiungi
mento a -

ºg" agiet. Accreſciuto. Additur, ia, tum.

r.loxen na, no. Nadornetnit, ta, to -

Nadoſtàvgl en, na , ao. Nadodàn , ana»

ano. Priſtàvg! en, na, no. Nadomièrren,

na , no . Ni" na , no ,

Aggiuſtare, pareggiare. V. Pareggiare,

Aggiutare, V. Aiutare.

Aggomitolamento, l'aggomitolare . Glorº

ratio, mis.f Namotànie, nja, n. Motanie,

nja , n.
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nja; n. Ometànie, pia. n. Navitje, tia. n.
alliNi , n;a. n.

Aggomitolare, far gomitolo. Agglomero, ras.

otatti, tam, taoſam, il klipko. Namo

tatti, taavan, taoſam . Navitti, vi;am ,

vioſam. Omotatti, taavam , 6motaoſam.

Finir di aggomitolare. Explere glomerationem.

Domotatti , domoraajem ,i" -

Aggomitolato. Glomeratur, ta, tum. Mottan,

na, no. Omottán, na, no. Namottán, na,

no. Domottán, na, no. Navit, vita, vito,

Aggradevole. V. Gradevole.

Aggradire, cioè eſſerà grado. Arrideo, des.

# » ugaaghiam, dioſam.

itchie ſiakno disb 3éleni,

I(ómu plodna 3èmglia tigodi. Gior. Pſ.
3adovògliti,i"; am. Biti ugòdno.

Biti drágº alli, millo Omilliti, gliivam,
lioſam . Col dat. V. G. Menni ovo omi

gliva,

Aggradire molto. Perplaceo, cer . Premugo

ditti ,f" , dioſam, Prìugoditti ,

gaaghjam, dioſam. Biti pridrágo.

Aggradire ſpeſſo. Placitare. Ugadiàti ghjam,

ugodioſam, illi ugaghjoſam,

Aggranchiare, propriamente diceſi delle dita,

" per gran freddo ſi piegano come gambe

del granchio. Contrabor, beris. 3gàrcitiſe,

garcimſe, cioſamſe.

Aggranchiato. Contractur, ia, étu. 3gàrcen,

na 5 no e

Aggrandire. V. Ingrandire.

Aggrappare. V.Grappare, -

Aggrapparſi è qualche coſa . Aliquid apprehen

ere. Uhittitiſe kojee ſtvaari . Gen. Hit

támſe, tioſamſe. Priuhittitiſe. Tiſciattiſe,

ſStijmſe, tooſamſe i; kojú ſtvaar. 3grab

bitiſe igi mſe, bioſamſe. Prihittitiſe

iſti

Aggrapparſi per ſalir in alto. Adrepo, pis: Pe

gnattiſe, gnemſe, pégnaoſamſe. Pripétiſe,

pignemſe, peoſamſe. U3pêtiſe, Pegnemſe,

ù3peoſamſe: Petrittiſe, trimſe, trioſamſe.

Vidéehiſe uſillovani pº bridinalliſvaki

dan petritſe 2 pliſati ſvòjepogbibie. S. Bene.

L'aggrapparſi a qualche coſa, Aliquidapprehen

dere. Hittànje, nja. n. Uhittanje, nia, n.

Priuhittànje , nia. n. illi prſhittiènje, nja- n.

3grábgliènje, nja n.

L'aggrapparſi per ſalire. Adrepere. Pegnànje,
nja . n. Prìpignànie, nja. n. U3petje, tja , n.

Pétrènje, nja. n.

Aggrapparſi una coſa - Aliquid ſibi arripere.

gràbiti, Grabſm, grábioſam.

Aggratiatamente, con garbo .

e. Sklàdino. Ljépo. Ugljùdrio. Kraſno,

Priſtalo. Ghisdàvo, Miflo. U xòrito.

Alquantº aggratiatamente. Lepidule. Venu

M", Ljepahno. Sklàdjahno.

olto aggratiatamente. Perlepide . Prem

sklàdno , Priligpo . Premmillo . Prem
l raſno. Premujòrito.

Lepidº. Venu- |

Aggratiatello. Venuſtulus, la lum. Liépahan,g - - v

ina, ahno. Skladjahan, ahna, àlino.
Aggratiato si che ha g" . Venuſura

# , tum. Skladan, daa, dno. Ljép, epa,

épo. Priſtào, la , lo . Kraaſan ktaſma,

kraaſno. Ghiſdav, ava, àvo. Ugljudan,
dna dno.

Nut fivaarii ugliùdnjeh. Tir.

Ra3bludni,i 5 no -

Ipogleau g fu vendmu

Ra ii sia Danizza, Oſm.

Ui: » ta , to»

Imaſcmixa u3òrita. Jejup.

Molto aggratiato. Venuſtiſſimus , ma , mum.

Prisklàdan, dna, dno. Prillép, èpa, po .

Prikraaſni, aſna, ſno. Premghi3dàv : dàva,

dàvo: Priugliudan, dna, dno. Naskladni,

ija , ije Najijepſci , a , e , Najkraſnij,

1ja , 11e - - • - º

Più aggratiato, Venuſtior, 3 boe jus. Skladnii,

ia, ie. Liepſci, a, e Ghi3davii, ifa, iie. -

Ugljudni;, iſa, ie. U3oritij, ira, ige.

A"" . Oppreſio. Ote

ckànje, nja. n. Pritiskovanje, nja. n.

Ai part , che aggrava º Aggravaar,

tis." , chja , chje . Pritiska

ſuucn1, cnya , cn le.

Aggravare, gravare metter peſo. Onero, rare

i" ai . Napàrtiti, tiè em , tioſam -

Tovàriti, rim, rioſam. Navàliti bremme,

gliùjem, vàlioſam: V. Addoſſare.
º" ili Morbum gravioremreddere -

3lèdirinèmooch.

ravarſi , divenir grave. Graveſco , ſcir -

teſckatti, kaavam, kàoſam.

i#i. Gia pr
oguuebyage esoxga ritica, a tor. ri

"iº téxak . Utexati , utèxim, ſite

Xaolan e

f". ì morre ";:
bmu norij è dubine,

Nù nà varhu pakkadije

Tridmu è i; vodee daaje. Ra3.

Aggravato, parc. Aggravatº, ta, tum. Ote

ckán , kána , kino. Pritiſkován , ma ,

no e -

Aggravio ingiuria. V. Ingiuria.

Aggravio, gravezza, º"'fiº"

mena. n. 1 egotta, tee. t. 1 etcina; nee.t.

Aggregare. Ag io, gas. Prilaciti k broju,gr. - - a - - -

ciùjem, cioſam. Priati i brooj, raavam,
jaoſam, Pridráxiti ," xioſam. Pri

miti il brooj. Priloxitti kº bròju. -

º", l'aggregare. Cooptatio, nir. f.

Prilùcenje, nia n. Primgljenje, nia - n.
K” bròju, 'Piariregnie, a º nº, ... ..

Aggregato. Cooptatus, ta, tum. Prijmgljen,g pt g

na, no. Priét, ita, Ato. Priluucen, na, no»

K'bròiº Pridrunken, na; no. ,
Aggrei Agregari. Pridrºxitiſe, xùjem ſe,

xioſamfe » -

Aggrinzare. V.lastri.
- 2, Aggrire

A

A
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Aggrinzato. V. Grinzoſo. -

Aggroppare, imbrogliare. V. Imbrogliare,

Aggroppare. V. Annodare -

Aggroppato. Annodato.

Agguagliamento, cioè l'agguagliare. A qua

io, nis. f. Jednàcenje, mia n, Takmène,

nja. n. I3takmène, n.a. n. 13 ednàcene,

m 2 - lla -

Agguagliare, ſaruguale Parem facere . Jednà

citi, cim, cioſam - Jednacivati , dnaci -

vam, voſam. Takmitti, migm : m oſa m.

I3takmitti, takmivam, mioſam k'tkomu,

ai tkòga.

3aſveda on kàd 6holu

Glavu i5takmit k viſegnem prope.

Starmoglioſe o uſei dolu
Tmaſtieh ogaagu n potoppe. Gſm.

Agguagliare, far eguale, ſar piano - V. Par

reggiare. V. Appianare.

Agguaglio ſoſtant. Comparatione. V. Com
paratione -

Agguatare, cioè inſidiare. V Aguatare -

Agguattarſi. V, Acquattarſi. -

Aghetto, ago picolo Acuncula, la f Ighlizza,

2 Le , fa -

Aghetto, la punta dell'ottone, che ſi pone alle

i" Acicula, le.. f Ighla od remika -

Aghirone, overo Airone, ucello di rapina -

Ardea, da fig-CIapglia, glie. f., ... .

Nòkte od ö, grinfe od cjabglié -

Raſcepaachia miſete ſtupaa - Oſm. -

Agiamento. V. Agio.

Agiatatameute per comodamente. V. Como

almCnte - - ,

Agiatamente per pigramente. V. Pigramen
te » -.

Agiatezza per ricchezza. V. Ricchezza -

Agiato per comodo. V. Comodo. -.

Agibile, come dire coſa agibile, prattiche.

endur, da, dum. Djelſovni, vna, vno -
A

Ai agiet. preſto, e pronto nell'operare -

Agili, 6 boe le. Obartan, tno, tno. Po

ſpéſcjan, ſcna, ſeno.

Mncox na ſvakko 3/o poſjeſena, Palm

Hitar, tra, tro.

Letee 3a gnom, è ne tekuu

Ignee drighe lie ? hitre,

Ipli in régini dà prie ſtekkuu .

i" ixu vitre, Oſm. ...

Harlf, illi F roo , àala, lo - Làk, akka,

ºi - mſ ſi oſtricefOrlixiemſe ſv) ieefce, - -

S'kögnem potech ſvida lazzi. Oſm.

JBàr3, 5a, 3o “ Naaghli, naghla, naaghlo.

Agilior, 6 hoc i. Obartnij , ila, l

- ie. Finir d' agitare

Più agile:
fi 5 Hitri, ija, ie. FI

ija , ie - s

Af" º Avver. ſuperl. Agillime'.

rájobartnije , Poſ "i . Nájbàrxe,

Piharlo . Pripoſp;éſcno. Prihìtro , Naj

lakſce,

--

- - - - ſarli , iº , ie

iefcnii, ila, ie. Lakſci, a, e- igi,

Agitare la nave.

Agiliſſimo. Agillimus, ma, mum. Nàinoſpie

ſcnij, i,a, ije. N i tarli, ira, ige. Nájo

bartni , ira, ie. Nájbarxi, xa, xe. Nii

hitri , i a, ije. Ná barxeechi, a e. Pri

poſpiéſcmi, ma, no. Priobartan, tua, trio -

Prihitar, tra ,tro. . .

Agilita. Ag liar, tir . f Naghlos, ſti: f

-i" f. Poſp èſcnos, ſti . f. Har

los, ſti. f. Bar3ina, ne. f. Hitrós od tjéla -

Ligahnos, ſti, f.

Agilmente avver. con agilità . Agiliter. Ná

i" . Poſp, éſcno . Harlo . Obartno -

àr3o. Hitro. Lakko.

Più agilmente. Compar. Agilius . Hårlije -

Hitrije . Barxe. Obartnije.

Agio ſoſtant. voce biſſlaba, val commodo ,

, è commodità . Comodum, di. n. Räſkoſcja,

ſcie. f. Raſckoſcnos, fti, ſ. Podobnos, ſti. f.

Hu3 ir, ra . m. Illirico barbaro. .

A bell' agio avverb. , cioè con comnmodo -

Otiore percomode. Tiho, Lakko Polakko -

A tuo agio, con tua commodità. Tuo Comodo.

S'tvojöm vògljom. Kadti drigo budé. Kàd

u5nmòxeſc. Nepreſcino. . -

Far ſuo agio andar del Corpo, è Cacare. V.
Cacare. . A

Agitabile, che ſi può agitare. Agitabilis & hoc

i" Kretav, tàva, tavo - Potreſgliv, iva,

lVo e e . . . -

Agitamento, agitatione. Agitatio : mir , f.

rétanie, nja. n. Krenùtje, tia. n. Mizànje,

nja - n. Viánje, nja. n. º,

Agitamento d'animo. Animi agitatia. Smdt

mee-f Nepokòj, ia. m. Uuutargne5

i! jenje. V. Inquietezza. - ,

Agitare, muover ſpeſſo. Ag to, tas, Krétati»

- chjem , taoſam - Strèſti, ſani , ſaoſam -

Riehi , ſam, ſoſam. Mizati, miccem,

mizaoſam. Viatti, vi ſem, viaoſam. Vjetar

vije dibom. ſeſtº caſo.

Kojem ſvakki viettar vie

i nepo3na ſciomue pibi., Oſm.
Zagliari, gliam, gliaoſam. Leliati, Iiem,
liaoſam.2" chjem , taoſam. .

Tkè zokatchié 3iihim, tkò glivu 3amota -
t. n. 10e- - - -

Priviati viam privijòſam.

Ad jutargni vietri, blaaghi

Kàd travizzi parli privia. Gund. Ra3

Tréſti réſem, ſoſam, -

Onni silni i 3leràrdi .

il neſtavnom urnebéſu e .

Stdrmeniti 34tvor tvardi - º -

Gromovision bukon treſu. Gior Ra5.

V. Crollare, -

-

. Dokrêtati . Domìzati -
- - -- - - -

ſ: oviati. Dotrèſti . Treeſem , dofréſao

alla ,

Agitare navim, Vagliati

iroddom.

Kakko plavin bº; brodira

Vode vºgliafu, i gºſpodee. Park
rétati

l
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Krétati broddom. . . . .

Agitarſi. Agitari Krétatiſe , chiemſe, tao
ſannſe ºg", chijvamſe, iofini,

3 darliaſceſe ja3i zarni. Oſm... ..

Stréſatiſe , ſamſe, ſoſamſe . Mizatiſe ,

miccenſe, mizaoſamſe. Viatiſe . Zaglia

tiſe. Ielìatiſe . Zokotattiſe, chemſe ,

taoſamſe . Proprio di coſa che tremolando

renda ſtridore . Groht ettiſe, tijnſe, tio

ſamſe . Alli Grohotattiſe , chjemſe, tao

ſamſe, m - : : -

Zokoebiuſe, grohé, i tre ſu -

Nochne ſpille i5 dubinee. Oſnl. r

darch,em , dárch aoſam, o - -

Darchiue i kakko prit: Ekt Ras.

L' agitarſi . Agitatio nis, Zokotànie ; nja.

n. Grohotan e, a. Darchjaaie, na.

Aº" il mare.ti" 5

º

Darhtatti, carhtam, taoſam. Darhchjatti,

matitiſe more.

nà válove, - ti - i.

Dà more udré na valove º

I daſi ſviéb pèeina. Oſm.

Agitarſi, dicendoſi d'un Aibero. Viatiſe dib,

alli priviatiſe. u . - i

Agitato, moſſo quà e là. Agitatur, ta, tum

- si , éna , èno Raſtréſen, èna, èno.

Privijan. Vijanºzºlare istian , ina,

âno. . . . . ss 2: . . . . . . .

Agitato, dicendoſi d'una nave. Vaaglian,ana,

ano. Zuugljan, na, no. Lelian, ina, âno.

Streeſan, ina, ino- . º

Agitato, ſcoſſo: Agitatur,ta, tum. Kreenut,

uta, uto. Strèſen, fêna ſèno.

Più agitato. Agitatior, º boc us. Strefehii,

ija,ie: Raſtreſemij, Krenutij, iga, iie.

Agiratiſſimo ſuperlat. d'agitato. Agitatiſi aut,
ma, mum. Nájſtreſ Nájenij, nija, nije..

r -

,

krenutij, iia, ie.

Agitato, inteſo dell'animo. Animus agitatus.

muuchien, na, no, Skoncján, éna, ino.

Smuucbien, skoncian veoma opako. Palm.

Nepòkojan,jna, ſno. Nemiran, irna, rno.

M. Inquieto. - -.

Agitatore, colui che agita, o muove. Agitator,

ris. m.g, Krètalaz, oza m. Vialaz, oza. m.

Agitatrice. Agitatrix, cis.f. Krètaliza, ze. f.

- Vializa, ze. f. i ,

Aglia a , herba di ſapore ſimile all'aglio, Al

iaria, rie.fg. Lùciaz, od lucza. m.Céſſan

gorski, alliti divi. - -

Agliata, intingolo fatto con aglio. Intinius

alliatus, Céſniza, ze. f. 3acin s'ceſsankom.

Privògljak s'ceſsànkom . Céſſan, ſna. m.

Aglio. Allium, lii, n, Ceſſan, ſna. n. Lùk

- cèſſan, ka céſna. - -

º" , aglio piccolo. Allium recens. Cèſſan
1 nn l e - , , , º.

Aglio peſto. Allium tritam . Lùk cèſſan i3

tuucen. Cèſſan i5tuucen.

Capo d'aglio . Allii caput , Glavizza lukka

cèſna, - -

a

- e -

3baciati more , Udritti

Spicchio d'aglio. Allii nucleus. Ceſſanlukka.

i Geſsa nak, mka. m. ' ' -

Reſta d' aglio. Allii ſertum . V

i ceſna. Nikladá lukka ceſna.

Aglio Cervino, è Orſino. Erba così detta ,

º". Paſi, luk . -

Agnella, pecora giovane Agna, gna. f. Jàgni

i za, ze. f. Ovciza, ze. f. -

i Agnella mongana, o di latte. Agna la tent.

11jekòſcze, za. n. Jàgniza mljeecna. .

Agnella giovane. Agna novella. Mlada ja

gniza. - -

Agnelletta, 8 agnellina Dimin. Agna parvula.

ágniciza, ze. f. -

Agnelletto, e agnellino, Agnellut, li. m. g.

i Jágncich , chja - m." chja. m.

Jágnich, chja, m. Jághgneſcze, za. n. Ja

gágnze, za - n. v -

Agnello. Agnus, gni. m. Jágnaz , gnza. m.

Xidovipº dbiciai blagovalu jagagnia va3me

noga; htie Goſpodin uciuittiſe fº tetiliſète ,

kakkonopraavi jaignaz. Kaſs Iſ Jagagnaz,

od jagagnza. m. Jagne, jágneta: i.

Agnello di latte. Agnus lactens. Mlikòſcze ,

Ceta e ne fa i -

Agnello giovane, Agnus tener. Mládo jàgne,

ládo, da. m. o - -

Vikmuje uijo ozzu à troie mlado. Tir.

Agnello tardio. Agnus Tardus. Po3no làgne.

Agnello di più colori. Agnus varius -fi
cjaròvit. Jagne ſciſireno. - -, r.

Agnello di prima vera. Agnus vernus. Jàgne

premalìtno. º , -

Agnello d'Autunno. Agnus Autumnalis. Jé

A"i io. A laěfe di ſ Pnello slattato. Agnus à la te tar e ne

iiº&i , cka. i"

Travobèrce, ceta. m. - .

Di Agnello Agiet. Agninus, na, num. Jagne

tni, tra , trio. - -

Carne di Agnello. Caro agnina . Jagnetno

méſo. - - -

Pelle diAgnello. Pellisagnina. Kòxajagnet

na. Jágnetina, ne. f.

Agno caſto, arboſcello medicinal

f.g. Konopglikka, kke. f. --

Agnus Dei, effigie di cera, che rappreſenta

Chriſto Agnello Celeſte, Agnus cereus. Pá

pine mocchi . Jàgnus, ſa. m.

S” biteron podvé3e napàrske , ignuſe .
Nal. Kom.

Ago, ſtromento noto da cucire. Aeus, cur-f-g

ighla, ghle. f. Ighla ſcicchja.

Metter il filo nell'ago, Filum in acum inſerere.

| i , illi udjèſti kònaz à ighlu, djeevam,

dioſam.

. Occhio dell'ago : Foramen acus . Uſci od

ighlee ighlèno ùho,

Lavorare coll'ago. Acupingere. Plèſti,pletém,

eoſam. Véſti, vé3emi vee3oſam.

Dare uno, o due punti coſi' ago . Acicula

parum ſarcire . 3adietti ighlom , isº" º

1. Il

ienaz lukka

C o Vitex, cir»
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tlli dvakrát - Ighlom iſctom primittiti ,

Il punto, che ſi mette coll'ago. Puntias, cius.

m. 3adivak, fvka . m.

Agognare. V. Bramare. -

Agonale, agiet. d'agone, cioè di gioſtra, è

combattimento. Agonalis

arvàgna. 3atocni, ma, no.

gone, cioè il campo di gioſtra; Agon nis - m.

g. Bojnopoglje, glga, n. Mièſto, od boja.

Pòglie raavno, è ſcirokko.

- Od bòjaje mjeſto gnimma

A ſuméianó ſvjetlookko

Svjedocitiim jakor imd Oſm. -

it ciſSte, ſcha, n. Mjèſto od"
lir. Bar. Meidan, dàna. m. Voce molto

uſata - -

gone, cioè combattimento gioſtra, è givo
chi: Agon, nis. m. 3âtjezànje, nia n. Ar- I

vànje, nja - n.

Agonia, angoſcia di perſona moribonda. Ago
nia, nia. f. Skoncjànje, n. Smartnoni - - -

arvànje. n.Smàrtnatſiga. iiiii nla -

n. Umor, ra. Arvàgnje, gnja.f.

Agonizamento, l'agonizare. Cummorte eon

i" Skonciànje, nja. m. Smartnoarvi

mje. I3diſsànje, nja. n.

Agonizante, che agoniza. Cummorte luitani:

I3diſcuuchi, un chia, uuchie. Arvdchiſes'

marti. Umiruuchi

i3 dannſtju. - --

Agonizare, ſtar morendo. Animamagere. U

m rati, ram, raoſam. I3diſati, diſcem »

ſaoſam. Kuppiti diſciu.

Ter ugleda sinha ſvoga ,
Ghai ra3apét diſciu a -

Bli3u cjafa fiºr ſmartnoga: Palm

rvattiſe, arvenſe, va oſamſe.
Maſei kmſi
Kf ciopjekka iº rjeeli,

i"
ºii, tjélom arve i djeeli. Palm:

Agoſtino, nato d'agoſto. Sextili menſe progna

tur, ta, tum. Rodjen kolovò3a miéſéza.

Agoſto, meſe dell'anno. Auguſtus, ti - m. Ko

lovò3; 3a m. -

Bieſce àſi kolovò3a.

Jur poeela ieſſen plodna. Oſm.

Agramente, con agrezza, Acriter. Gli ito.

Più agramente. Aeriur. Gljucchje. -

Agreſta, uva acerba, 8 immatura. Uva acer-l

a Paſtriza, ze. f. Grò3djegliato. Paſtro

ai dje. - io, A

greſto Agiet: cioè ruſtico, ſelvaggio, Agr

ir, bivi, viſi, i piak, aka .
Gorſ&tak, aka . m. Soſt. Divjàcian, cna,

CI1O -- -

3vaſce vilu kaga ſtrivi - -

I3 poiatté ſvoee dividene. Oſm: -

Alquanto agreſto. Subagreſtis , ſte. Podivii,

vja, vie.

Pin agreſte.

vile -

Agreſtier, 6 hoc us. Diviſi, vija,

-

-

, & boc le . Od i

, uuchia, uuchje - Nà l

Agreſto, cioè ruvido nel procedere. Emaba

º" Nedvórni, na , no . Neſmòtarni ,

na, no unâcinu. Odvàrtan, tna, tmo. Ne

prigljùban, bna, bno.

Agreſto ſoſt: cioè liquore tratto dall uva acer

i" Omphatium, ci - n. g. Paſtri ſook,

paſtróga ſokka, Sook grò3dja ne3rella. Sook

paſtrize,

etto, alquanto agro Agiet: Accidulns, la,

um. Nagliit, ſita, lito.

Agrezza aſtrato d'agro. Acor, riſ, m. g. Gliu
tillo, ila. n. Gfiutina, nee. f.

Agria Città nel Ungheria. Agria, grie. f.

ii, gre. f.

Agricoltore, chi coltiva i campi. Agricola, le

m. Texak, aka. m.

S'dobrom kòbi nà dan ovi.

Texak 3à tégb dà ubitti,

Popjeevaiich 3a vòlovi.

Téſeko rallo zojétien kitti: Dub.

Truudnik, nika: m. Ratigl, iglia . m.

atai, i2. m. 3englak, ika. m:.

A mlad 3emglia la prie danizze.

I3 pokoia nà sigh tecce. Gior: Pſ.

Kopacacia. m. zappatore. Orac, acja. m.
Aratore. , -

Agricoltrice, colei, che eſercità l'agricoltu
ra »" dell'agricoltore. Agri

cultrix, cis - f Texacizza, zze. f. Truud

miza, ze. f.

D'agricoltore, o d'ºg" » o d'agri

coltura. Colonicur: Texicki, ka, ko,

Agicoltura, arte del coltivare. Agricultura ,

rae. f Texanje, nia. m. Trad, da . m

Té h, éga. m, , - i ſi

Jednom nà tégb trudni il 3òru.

I3vedemei" . Gior: Ra3:

-i"ºgni, óglskogatéxanja. m. Muk

a 3 KKe e t. -

A mldd 3emgliak prie danizze.

I3 pokòja na tégh teccé,

- iº, ſvoia mukki slieedi, i tiera.

Od ſvanuutia do vecera. Gior: Pſ.

Agrippa, nome proprip d'huomo. Agrippa ,

pe, f Agrippa, pe: m.

Agrippina nome proprio di donna.

i": ne. f.

Agriſſimamente ſuperl' Avuerb: con ſomma

agrezza. Acerrimè. Prigliſito . Prixeſtòk
ko. PriòſStro. -

Agriſſimo ſuperli ſommamente agro. Accer

biſſimui , ma , mum, Prigljút , ſita, ſito -

"ok, okka, okko.Siri , chja

cnje.

Agro, e acro Agieti propriamente ſi dice dei

ſapore contrario al dolce, e permetafora di

ceſi di perſona ſevera, e crudele. Acer, crit,

acre. Gli it, ſita, lito. Oſtar, tra, tro -

Xeſtòk, reſteria, reſto io. - -

. Più agro. Acrior, e boc iur, Conp: Gljutij»

iia ije. alli. Gliucchi, chja, chje.

Agrippina,

- Hughie jadde, nemtr gliucchi. -

l data
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Daaju kleetjem, kiſe parli. Ra3m,

Oſctri)," ije.i" ija, ie-..

Molto agro. Peracer, eris, cre. Premgliit ,

ſta , tito. Piemòſctar, tra , tro - Premare

ſtòk, sokka º okko - –

Agrodolce. Exacerbo, 6 ſuavi mixtus. Glru

tosladki, ka, ko. -

Agro dolce, ſoſtant: Acerbitarmiata dulcedine.

ºi" ſtif. -

Agro, S acro ſoltantº aerºmonia"if",
tina, nee. f. G1jutillo, Ila, n. Xeſtokkos,

ſti. f. Xeſtocina, nee. f.

Aguatare, overo aguatarſi, porſi ina

aſſalire. Se inſidi, focare.i" , ſiedam ,

sioſam, Prêxati 6dklegodi. Stäti ù 3âsjedi.

Cekkati è 3asjedi. Docèkati, kám , kao

ſam. Stati il busii. Illir: barb: ma uſato.

uatare il camino. Iter inſidere- 3asièſtipata

3asjedimu ti moſtove. Oſm.

Aguatar alcuno, cioè inſidiarlo. io , a

ris. 3apèti tkòmu 3ásjede, pigrien, 34

Jpeoſam. - -

Slobodiga 3lieb 3ariedaa, -

Puk nehaarni kemu 3apé. Palm.

3asjeſti pat, alli fºto inmotkòmu. Metafo

ra: 3apèti mrèxu tkòmu...

Tijchieſe menne na obiciajno.

Branitegliu ſnaaxni otéti- (

Smartne i imrexe, ku potaino-.

3apeliſu giudi kleeti: Gior: Pſ ,

Podjàmniti ſupròch tkòmu, podjamgnùjem,

a"; ſo di 1 Infeſt -Aguatato, inteſo di luogo. aſtur, ta , tum.fºjèſto 3as)èdeno. g

Agnatato, inteſo di chi ſta in aguato. In Inſ
aits locatus, ta , tum. 3asiedajuuchi, uuchja,

uuchje. Stojeechi, jeechja, eechje è3 asjedi.

A guarato, inteſo di perſona, è cui ſi mette a

f" Inſidii appetitur, ta, tum. U 3asje

ah cekán, ma , no , 3asjeden, ma, no .

I3cekijvan à 3âsjedi. Preexan, xána, xi
nos

Agiratatore, colui, che ſta inaguato, è tende

inſidie. Inſidiator, ris. m. 3âsjednik, ka .

º m. 34sjedalaz, doza, m. Podjamnik, ka.

-

mo -

'Aguatatrice. Inſidiatria, cis. f. 3asjèdniza ,
ze., te

Aguato, imboſcata. Inſidie , arum. f. g. n.

p. 54sjeda, de. f.

Od i3daiſiva, º da 3ariedaa.

Ograadjenaje gblava è Zdraa. Oſm.

f"ria , ze. f. Sve podſtupize vràxie -

Porre, o far aguato. Inſidiasfacere. 3àpinati

3ásjede, 3apijnam, naoſam.

Kad 3a jede, kº 3apiina. Oſm.

Steratti 34siede, ſterem, ſtéraoſam, 3apè

ti 3ásjede. 3asjèdati drimove.

3 i 3de, buude gni pridaſce.

Pod vlar gliuta Otmanina.

i Aguglia per ſaſſoi" . V."

to per l

Aguzzato. V

Ritºi drume 3atisdaſce. Gior: Ra3

Prov; Dabſtijamnu titòmu. Otvorittijam
Illu e

Tºr º iammu kimi, dtvori.
Mieſche znaºne parve mpade, 4Gior. Pſ.

Dare, è incappare in aguato. In inſidiarincur

rere. Upaſti u 3ás,ede, pàdam ,pàoſam.U

paſti u mrèxualliti u ſtùpizu. Metafor.

A guifa. Inſtar. Kakko. Nanàcia.

liku. Naslikku. Jakno.

Harlii s'drugam jakno ptizza.

fº bieeloga zarigrada. Oſm.

dl e -JJak ohmìza biſna è plà ha,

iexii i3 doma, tere grede. Palm.

Vedi come.

A guiſa degl'antichi. More Maiorum. Nà ſta

ari 3akon. Nanàcinòd ſtaarjeh. Na ſtaara

6bicjáj. Pò ſtaazomu nacinu, Naſtaaru.

A guiſa di beſtie. Morepecudum. Nà prtliku

rivotiné. Xivinski. Naxivinsku, kao xi

vine. 3viérski, alliti na3vjérsku.

Agurio: et augurio- V. Augurio.

Auguroſo Agiet: cioè ſuperſtizioſo che da fede

i" augurij Superſtitioſur, a um. Kabnik,
f a e Ille

Aguto. V.Acuto.

Aguzino. V. Comito, -

Aguzzamento, l'aguzzare, º appuntare Exa

cutio, mis: f. g. Oſºtrènje, nia. n. Nao

ſctrènje. Brºſenje, nja. n.

Aguzzamento d'appetito, inteſo aſſolutamen

te. Appetenti e irritatio. P6xudno probadje

nje, dn 6ga probſìdjenja. Raxexènje nà póh

lepu, al i"rºssasºne, Podx.exen

je od pohlèpnoſti,

Aguzzamento d'appetito inteſo de cibi. Eden

idi irritatio . Ra3dràxenje ſmáſci , alliti

raxexèn;epitné pohlepe.

Aguzza appetito, torna guſto, la coſa , che

aguzza appetito, è s'intende del mangiare -

dendi irritamentum. Privògliak , èglka -

m Jeſtòjska 3a podxèch i" - òiene

èd ie3bine, Oslaghjenre.

Aguzzuare l'appetito, inteſo aſſolutamente .

Aviditatem incitare. U3bſìditi p6xude. Ra3

dràxiti, illipodxecchi pſihiepu.

Aguzzare, far la punta: Acue, cuis. Oſctrit

ti, oſctrijm, oſcàrioſam. Naràtiti, rach,ù

jem , tioſam , -

Aguzzare l'appetito , inteſo de cibi. Cibi appe

ientiam facere; U3bdditi ſmiſe . Ciniti ,
siadko èſti. Podxecchi. ſmäſc, alliti poh

1epu od jédènia. Oslàciti, picchju .

Aguzzarſi, diveniraguzzo. Acuor ris. Naoſ

i",", ſtrioſamſe. -

Aguzzarſiri" V. Ingegnarſi.

i": Sottile i -

zzo, acuto, Ag1et: Sottile in punta , o

i filo, Acutus,º" OſStar, tra, tro.

Brijdki, ka, ko. Bodexgliv , va, vo. Bo

deech, eech ja, eechie, Al

à pri
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alliti is&tom.

Alquanto aguzzo. Subacutulus, la, hum, Naoſc

tar, tra , tro. -

Molto aguzzo. Peracutus. Premòſtar, tra

tro. Prioſchar, tra tro.

- - - - - - - - - - - - - i

--- -- A -. H, -

-- - f, a ..' - -

H, & hai, interiett: per moſtrare diverſi

- affetti. Ah. Ah, Ah. Jaoh . “ ,

Ahi interiett: Hei. Jaoh . Lele.

Lele maiko lele, Tir: vajmeh . Vaijmeh.

Ahine, ohime, voce di dolore. Heim bi .

Jaoh menni. Tèſcko, menni. Lele menni.

Vájmeh mensi. V. Gvaì a me, .
- i - - - -

- - A I. -

- -rº - , - -

A' , & Ara, luogo piano da batter le bia

de. Area, ree. f. Gamno, na. n. Gd
vno, vna. n. a

Aia picola . Parva area , Gſmniza, ze. f.

Aiace nome proprio d'huomeni. Aiax, cir..

m. Ajace, cja, m. -

A io, pºkliſmioni Aiace. -

Sijn neſvjeſni boina Oijla, Gior. Ra5.

Aio, vale maeſtro di buone"si
vivere. Magiſter morum. Nadchjidnik, ſka.

"Nascitº dobree Chjuudi. Ucitegl,

teglia. - -

Eislano Marianº ere. Bi

ti tkòmu Nadchjidnik, ka, Biti Naucitegl

dobree chinudi. Biti ucitegl. -

Airone uccello, V. Aghirone.
Aiſſamento. V. A dizzamento.

Aiſſare. V. Adizzare,

Aiutamento, l'aiutare , Auxilij datio . Po

moxèn;e, nja. Pomagange, nia. n.

Aiutante, Part che aiuta. Juvanr, tir. Po

mochnik , ika . m. Pomagajuuchi, uuchja, u

uchje. Il fem. Pomochnizza, zze. -

Aiutante di camera. Adiutor cubicularis. Po

mochnik, alliti. Pripomochnik od ſtána ,

illi od loxnize. - -

Aiutante di ſtudio. Adiutor litterarini, Pomo

chnik il nàuku, alliti Pripomochnik èdu

cènja. Kgnixevni pomochnik, ika. m.

Aiutare, daraiuto. Juvo, vas. Auxilium da

ze. Pomocchi , maagam , p6mogaoſam ,

Datti ponooch. Biti nà pómooch. Pripo

mocchitkòmu. Podpomocchitkòga, pripo

moxem, mogaoſam.

Aiutare ſovente, è ſpeſſo. Adiuto, tas, Po

màgati, gam, gaoſam.

iutar uno a ben morire. Mor ent adeſſo. Po

magati umiruuchjega Näſtojati umiruuchje- |

mu. Podponocc itkòga nà i3dahndtju,

Aiutare qualche poco. Aliquid auxilii dare.

Podpomocchi, maagam, mogaoſam. Seto

a gòd pomogati . Pomòcchi takko, takko .

Aiutar uno è conſigliando, è facendo. Ali

quem, aut Conſilio, autre iuvare, Pomagati

--

tkòga, illi ſviettom, illi djellom.

on aiutaruno. Alicui opem ne care. Nepoma

gati. 3akràtiti, tkomu pómooch . Nepo

mocchi tkòga . . - -

Aiutarſi, Auxilio non parcere. Pomocchiſe ,

- maaganſe, p6mogaoſamſe Pomàgatiſe,

maagamſe, gaoſamſe.

Aiutativo Agiettº atto ad aiutare. Auxiliarius,

a, urn. Pomochni, na, no. -

Aiutato Part: Adiurus, ta, tum. Pomòxen ,

na, no. i -

Eſſer:aiutato: Javor, aris. Biti pomòxen»
Aiutatore. V A iutore- -

Aiuto, aiutorio. Auxilum, lii. n. g. Pómo

och, chi f. Pomoxenje, na. n. Pomàgan

je, nja. n. Pódpomooch, chi. f. g.:

Aiuto, preſto y & efficace. Auxilium validum.

s Bar5a, i jaka, p6umooch, - -

Aiuto efficace: termine Teologico. Auxilium

efficaz. Pómooch djellu uuchja . P6mooch

i diellotvoreechja.

Aiuto inefficace. termine Teologico: Auxili

um inefficaz. Pömooch nedjellujuuchja. Po

mooch netvoreechja. A , . .

Aiutovano, S inefficace Ausiliarinaiº
3aludgna pómooch. TaſSto pomàganje, neia

ako pomàganje.

Aiuto ſcambievole. Auxilium mutuum. 3amiè

nita pómooch. 34mjena od i émochi.

Aiuto, voce di chi ha biſogno d'aiuto: Veſtram

fidem o cives. Jelitkòga 34 Boga. Jeda tkò

ga? Jeda tko pomaaga. Pomaagajte. Pomaa

aite. Marcav lcxiWii Vladaoza,

a5: Djev. Medétvoce Turca. . .

Ci vuole aiuto. Aurilio opus eſt. Pötrebaje od

pómochi. . -

Con l'aiuto di Dio. Deo juvante. S'Boxjom

, p6mochi. Akko Boogh daa. - -

Con l'aiuto de Santi. Divis benè juvantibus - S'
Pómochi ſvètazaa. -

Chiamar uno in aiuto. In auxilium que pianº

invocare. 3vatti tkòganà pómooch. Vapiti

pómooch. 3a5vattina p6mooch . , , ,

Chieder aiuto Auxilium petere. "; pómoo

ch. 3vatti p6mooch . Utecchiſe tkomugòd

nà pómooch, pitati pdmooch. - 4 -

Venire in aiuto aduno. Cuipiam auxilia veuira

D6chi tkòmu nà pómooch. Skoccitti nà p6

mooch. Tarcjatti, ma p6mooch . Uſatti

tkòmu nà pómooch,

S'voievodam i s'vité3i. -

Nà gnib pómooch i onni uſtàiu - Oſm.

Aiutore, 8 aiutatore, quegli che porge aiu

to. Adiutor rir. m. e. p", , ika. Po

màgalaz, oza. ºii , ika. m.

Aiutatrice quella, che porge aiuto, Adiutrix,

cir. f. Pomochnizza , zze, f.".
chnizza ? odvietuiza prì Boggu. Kom. Nauk

Aix Città di Provenza . Aqué, rum . Aix ,
ixa . nn. - v

Aizzare. V, Adizzare,

A L
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dº. L

La , overo aſcella, membro col quale vo

lano gli uccelli. Ala, le , f. Krilo, la

Kregliſt, ta. m. -

Kakko ſokó, kàd kregiute.

3à poleijet ſvoe rarkrijli, Jvan.

Proverbialmente Paſti tkòmu krila , vale

perderſi d'animo, overo cader di ſperanza.

Aia piccola aletta. Alula, le.f. Krilte, za n.

Krióze, za. n.

Ala d'Aquila. Ala aquilina. Orlovo krilo.

Ala, corno d' eſercito. Ala, le. f. Strana ,

nee. f. -
-

Farala, far largo, dando luogo a chi paſſa.

Iterprebero. Datti mjeſto. Cinitti mjèſte,

cinijm , ciuìoſam. Datti pſit. Uklonitriſe,

s'pura, uklagramſe, nioſamſe. Propàſti

ti tkòga, puuſStam, paſtioſam. Odſtſpiti,

pam , pioſamtkòmu .

Stendere le ali. Alai expandere. Raskrilitiſe,

gli vamſe, lioſamſe:

li otole ſvoe slobodne .

Raskrigliena i3vàn mierré,

Priko kragnské 3èmgliee plodné

I planimaa cèſchieibſterè. Gior Ra3.

Krilitiſe, limſe, lioſamſe.

1.jepſcia oriive vèle opéta,

Terſe krijli, tere leti. Palm.

Raskrilitikrila. Ra3aſtrjétikrila. Steratti

º", ilveldto vi ce ſtereſt Rrl lry

Svechjeſe nìxe doli paſti. Oſm.

3Raccogliere le ali. Stringere alar. Sklopitti

krila , aapan , pioſan . Skuppiti krila .

Saghnutti krila ſaghijbgljem, ſaghnùoſam.

1 lo ſtendere l'ali. Alarum extenſio . Raskrt

gljenje , nja . n. Proſtijranje , ſterànje

rilaa.

Con le ali ſteſe. Expanſi alir. Raskrijgljen,

na, no ,

Coprir con l'ali, Alir tegere. Okriliti, glii

vam, lioſam. 3akriliti. Prikriliti,gli;vam,
Ktilioſam.

Qunì iſtorni 3 mai oghgnini

i" ſi i lavvi. Oſm.

Abbaſſare l'aſi. Alni demittere. Spaſtiti

krila, ſpuſctaovan, tioſam , Ukuiattiſe ,

jaavamſe, jaoſamſe. Diceſi per metafora d'

un huomo, che ſta malinconico, Snixiti

1 rila: Prighnutti, alli objeſſiti krila, me

taforicamente diceſi di chi abaſſa l'ardire.

Batterle ali. V. Alla voce Battere, -

Alabarda, ſpecie d'arma in haſta, che ha fer

ro pungente in cima, e che anche da i lati fe

riſce. Securi, baſte prafra. Alabarda, de.f.

Suliza gvo3doperjatta. Suliza oſ&trokrilat

ta. Oſetropèraz, erra. m. -

Alabardiere,i" d'alabarda . Alabarda

riti» ri: m. Sopjanik, nika. m. Oſctropér

nik. Oruxniks ofaroperzom.

Alabaſtro, ſpecie di marmo bianco fino , e

traſparente. Lapis alabaſtrites . Alabaſtar ,

tra. m. Màmorbjeeli, i pro3raacni

Alaccia, ala grande. Alamagna. Kriiina,ne,

f, Veliko krilo: Kregljút, ta. m.

Kakko ſokó kàd kragliute

3a poleict ſvoe ra3krili. Ivan,

Alamagna. V. Alemagna.

Alarico nome proprio d'huomini. Alaricus,

ci. m. Alarik, ka, ma

lato agiet. o che ha ale. Alatur , ta , tum.

Krilat, tta, tto. Krilàſt, ſta, ſto. Krila

taſt, ſta, ſto. Letuuſeti, ſeta, ſcio- Letuu

ſete, ſcla. R. ſoſt. -

I gnom platta ſvid letuſciaa

JPò planini vartii, i vìe. Gior. i

Chi ha il piede alato, o veloce. Aliper, dir. e.

g Krilonògh, mogga , moggo e

AſatriCittà intichiſſima del latio. Alatrium,

ij- n.g. Alatri, tra . m. -

Alba, ealbore, overo aurora. Aurora, ra. f.

3òra, ree. f.

Boeghie, koi 3oree millee,

Kad majdraxa ies oblitti,

i" prame, parſi bieele

vègh rumenom ruxón kitti. Gun. Ra3.

“Glaſnizza, illi navièſniza sùncianà.

3òrae menni: nè ne3òra,

Ma la vigim 3vina ufaie,

JKa è3 rijskjek ſhodéch dioraa:

Navieſniza ſuncianaje. Gio. Ra3.

Pro36rje, ria. n. Svanit;e, tia. n. 3orizza,

zze. f. 36rni 3rák.

Gliuven slavix tàc i gri

K 36rnom 3raku glais nè ſiere. S. Ben.

All'alba, all'aurora, overo al ſar del giorno. -

iDiluculo. Na ſvíttànie. U ſvanùtie. 3ordim

Ranno. Nà oſvit. V. G. Nà oſvit Nedje- . .

gliei Su l'alba della Domenica .

Su l'alba. Sub aurora. Prì 3òri. K' ſvanitju.

U 56rno dobba.

Nettom danak 3orno i dobba

Nebbolizem ſvoem po3laati. Giov. Ra3

º

-- -
Deſcritione .

giº, nochne tminne ,

3òra daih ne 3askocci,

Dà potaine gnih krivine

Xarkon ſuntu ne ſviedocci, 3or.

Po liſtiu pocéli parſefàtſu vietrizi

b dubjui xuberee, slavizi:, -

Ròmonom kladenzi 5ovi 3rak Junciani,

I3hodi pod vjénzii" e s'gorani,

3orafé, ſvagnijva. Dub.

3òru. V. la Mattina. - – -

Dall'alba, Aprima luce. Od 3oree . Od ſva

nùtia. Od parv6ga ſùtra.

Spuntat l'alba. V. Aggiornare . -

I1g" ſpuntar dell'" » Primum dilucuiam.

abiglienje 3oree. 3abjelivanje 3oree. Sva

iti oree,

- e
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Deſcritione,

Bieſce danizza objàvila

Jur ſvunùtie dana, bieela

I i3iikla 3ora milla

S'vjéngcm riſaa okko cºla. Oſm.

3vie3da lieepa i gliuveni

- Bjeſce cbrjalla i" vecchie,

I ra3likoſti urceſcena

3èmgliaſ" zarne odiecchie,

U povofe i" 5òra

Stopàrv ròghien dan i5neſe, Oſm.

Sad gree ncoch anarkla vàn è tminne èd

è oraa, - -

A 3ora bieeli dan s”. Nebba 3gar otvora;

Tèr ptizze ſve ſilli gliutèno nà ſviti

là, xilher gni b milli pocigni, tvoritti ,
- Ra, Gliu,

Trovarſi in qualche luogo nel ſpuntar dell'alba.

Diluculo alicubi eſſe. Svanuttighdigòdi, nem,

nùoſam. Oſvanutti , illi Svanutti tlcòmu

i" V.G. Svanullomjeu Dubrovni

ku. Oſvanùoſam u Splittu,

Alli vechie krai Neſtera

• Trideſtamu ſudnu 5ora, Oſm.

E uſcita l'alba. Aurora eſ . Svanulloje. 3ò

raie. Svagniiva. - m

3, - "i alli jaoh s'fi
Menni dan ne ſiva la draa3jeb jòſe occii,

u

Alba oſi. Man obſcurum, Tmàſta 3òra.

- Alba della mattina, Lux prima , Jitargnja

3 ora ,

Alba della ſera. Lux cccidens. Parvi mrák.

Smarknfitje, tja , n' -

A la Giulia, Alba Julia , Città di Dacia ,

Biogràd Herdèglski.

Alba reale, Città dell'Ungheria, Alba rega

lis. Stolni Biogràd.

Alba Città di Spagna, Alba, ba. f. Alba ,
be, f,

Albalonga Città celebre del Lezio, Alba, ba,

f, Alba, be. f,

D'albalonga. Albanus, ma, num. Albánski,
ka » ko,

Rood Latinki odkle iſtecce

I Albanske broof Goſpodee. Gior, Ra3,

Albagia, ſuperbia di chi ſi reputa più di quello

che è, Animi Elatio . Ponòſnos, ſti . º

Oholás, ſti, f. Objés, ſti, f. Bjés, ſa, m.

Chjuud ohvàona,

Moi sinko téi vile obvioneſu chiuudi .
II.

Albaneſe, nome gentilitio d'Albania, Epi

i rota, te , m.g. Arbanàs, ſſa, m, Arnaut, tta.

m. Arbanaſsin, na . m. - - -

Nùº" derviſe à tò -

Spaboglianska glava priika. Oſm.

Albaneſſe nome poſſeſ. d'Albania. Epiroticus,

sa, cum. Arbanaſcki , a , o, Arnautski,

ita, ko.

All'albaneſe, Epirotico more. Hàarbanàſcku

Arbanàſcki, Arnàutski,

Albania Provincia della Grecia . Epirut, ri.

g Arbanàſckai" Arbania, nie, f.

Albano Città del Latio, Albanum , ni, n. g.

Albán, ma, m.

Albeggiare, V. Biancheggiare.

Alberare, alzar in aria l'inſegna &c, V, Inal
berare. -

Alberello, barattolo, o vaſetto di terra, mar

mo, è di vetro , Alveolus º li, m. gº Sſdak

ſºdka, m, Süd, da. m.

Miriſma eiùdniem maxé

U mramórnu Shau 3laatnu, Palm.

Albereto luogo piantato d'Alberi. Arboretum,

ti, n Mjeſto Stabrima poſaadieno,

Dúb e, bja.

Ghai cignaſce mille rienni

Guſto duubie putnizima. Pal.

Albereto fruttifero , Arboretum fruttiferun,

Vochgnàk, aka. m. -

Far ò piantar alberetti,º" conſtituere.

Saditivòcchje, alli vochgnak,

Ordinare, è diſporre l'albereto, Arhuſium di

ſponere. Ragréditi, Vochgnàk.

Albergamento, l'albergare in att, Receptio bo

ſpitalit, Priatje è Goſtionizu, u ſtán, Prſ

cekanje, nia, n Goſtèn,e, nja. n. Primglie

nje, alliti priànje i kucchju . Illir. Barb.

Ptiâtje nà kònak, è voce uſata.

Albergamento, l'albergare in neutro , Com

moratio hoſpitali. Stanje à Goſtionizi .

Pribivanje è Goſtìonizi.

Albergare, & Alloggiare, ricevere nell'alber

o. Hoſpitio excipere. Primiti , mam , mio

am , Privriéxiti i" , alli pricekkati è

ſvoju kucchju , Goſtitti, tijm , tioſam

tkòga.

Dragovàib è millova,
Gleda, rzjéni, ciaſti, igóſti, Oſm. -

Uſtàniti , nijem, nioſam , Datti ſtin

tkòmu. -

3à citanja dà blaagoga ..

Stan podoban podd nami, Palm,

riati è ſtan è Goſtìonizu. -

Ovi va3da s'mnogom di kom

Gòſte nà ſtan prima i dv6ri;

Gnegòviſe ſvien puntnikorn

Otvordhu và.3 da dvori. Palm,

Albergare, & alloggiare in neutro, ſtare nellº

albergo. Hoſpitor, aris. Stanovatti, nujenn,

ovaofam. Svratitiſe, cchjamſe, tioſamſe.

vº G. Svràtioſamſe à Petra . Pribivati ,

Priſtati ghdjegòd. Prinochitti, alli Nochje

i vatti ghjegod; alloggiare per qualche notte -

Nocchitti, chijm, chioſam,

Porre uno in qealche albergo, in qualche caſa -

Domicilium alicui providere, Uſtàniti tkòga ,

nùjem, nioſam, Namjèſtiti tkòga à pribi

i? . Uſelitti thòga, f

Albergar in caſa d'alcuno. Apudaliquem diver

fari , Svràtitiſe nà priſtaliſche È" -

ritti tv
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ri.

ef

mi f.

mil,

mit

Priſtati i tkogagòdjer. Pribivati , Nochje

vatti à tkòga , alli prinochitti; propriamente

i" la notte nell'albergo, o caſa d'alcuno.

Illir. Barbaro. Stäti na konaku ù tkò a «

Invitare uno ad albergare in ſua Caſa .iº -

quempiam invocare, vei invitare - 3vatti il

flán, nà priſctaliſ&e. 3vatti nà priſtànak.

Andar ad albergare . Diverto , tis . Otiti u

tkòga uà priſtànak . Svràtitiſe à tkogagò

djer.

Albergato part. paſſ ricevuto, in albergo

Hoſpitio exceptur ,ta , tum . Prijmgljen nà

priſtànak. Gòſtjen, na, no, -

Albergato ſuſt. quegli che è ricevuto in alber

go Hoſer, tir. Gooſt, ſta, m. .

Noſrim dom, kakko ſpia nè ſebbi gaiſam
goor. Darx. Ra3. I . 2 iº

Albergatore, colui che alberga. Hoſpes, tir. m.

m. Góſtionik, ka . m Kuchgnik, ſka. m.

Goſtitegl , glia . m. Domachin , ina. m.

ropriamente Padron diCaſa,

Ghdi sºgoſporkom velicinom, -.

Svjeb domachin veſſeo primi. Palm,

Albergatrice, colei, che!" - Hoſpita, te .

f. Goſtìteglizza , ozze f Domaachja ,

i chje. f. Damiachizza , zze, f. -

Alberghettò. Dim: albergo piccolo , Diverſo

riolum, li. n. Goſtiàniciza, ze. f .

albergo alloggiamento. Diverſorium, rii. n.

e Svratìſche, " . n. Priſtaliſche, ſºta. n.

Illir. Barb Kònak, nakka, m. Goſtioniza,

e ze. f. Proprio Hoſteria. Goſtiniza, ze. f.

Ti Albergo. Diverſarius, a um . Goſtìoni

ai fu di Teargo da villano. Hoſpitium agreſte, Texaac

ko, illi Kmètsko ſvratiſcher

Albergo da gentil huomo. Hoſpitium nobile,
i. Goſtiòniza . Plemènito ſvra

tilcte e -

ChiAlberga volontieri in Att.i" & e,

Goſtni, tna, tmo. i" , ba, bo.

Goſtoràd, radda, raddo: Ràd gòſtu,

Compagno nell'albergo. Contubernali º loc

ſe - 3a ednogoſtnì, tna, trio- Drùgh il pri

bìvaliſStu. - a

Albero, e arbore Arbor, vis. f. g. Stàbar ,

àbra. Dib, ba. m. Stàblo, bla, n.

D'albero. Arboreus, a um, Dubòv, va ,vo.

ºii dei pòd ièdan dubòv blad.
ll De

Albero" frutto, Arbor fruttifera. Stàbar

plòdan. Vòchka plòdna. Stàbar vocchjan.

ſtàbarròdan. ..

Albero che non fa frutto. Arber infalia. Vò

chka neplòdna. Stàbar neplòdan, neròdan.

albero giovane, è vecchio. Arbor novella, aut

vetula. Stàbar ſtaari, alli mlaadi.

Divenir, o farſi albero Arboreſco, ſcir. Uci

mittiſe ſtàbar . Oſtabrittiſe , Stabrijmſe,

brioſamſe.

i pianta, o coltiva alberi . Arborator, ris,

m. Urednik èd vochgnaka . Saditegl èd

Stabiraa, alliti od v6chiaa.

Albero primaticcio , che toſto frutta . Arbor

preco. Ràni ſlabar. Ranavòchka.

Albero, che comincia a far frutto : Arbor pri

mo fruttificans . Stàbar parvoròdan . Nòva

vòchka, alliti vòchka novacizza.

Albero tardio, che tardi fa frutti: Arbor ſera.

Po3ni ſtàbar.Kaſna vochka.Vocka doznizza,

allipo3nizza . -

Albero che ritiene ſempre la fronde. Arbor

nunquam folia dimitten Stà bar và5da 3elèn.
f" và.3 da 3elènim lijſtjem ureeſcen. Dib

". 3ijmgni dib. Kómu lijſtje neo

pada e - - -

Gnegèv néchie lir opaſti

", nern iiii. Gior, Pſal. -

Albero dimeſtico. Arbor miti. Stàbar pitomi.

Albero ſalvatico . Arbor ſilveſtris - Divii
ſtàbar.

Albero alto. Arbor procera. Stabarviſokki..

Albero baſſo. Arbor humilis . Stàbar ni3okki.

Mào ſtabar. Stàbar 5akàrſgljavio: proprio

degli alberi che per il terreno infecondo non

poſſono creſcer in alto. - -

Albero che frutta ogni anno. Arbor annifera -

Stàbar ſvakolitni

Albero, che frutta due volte all'anno. Arbor

bifera , Stàlar dv6ki,. Voehka duakrit
ròdna. , , . . rri. XI tv º

Albero, che naſce da fe. Arbor exſe nata Sa

monik, kla, klo. Vòchkaſamonikla. Düb
ſamonik.

Albero terminale , che termina, e divide i

campi. Arbor terminalis. D6b na i".

· Dáb od rà3luke. Dib 3a biliègh od ra3dje

ljenja. a -

Ai"abondante di rani. Arborramoſa.Gra

natti dub . . . . . . . . o A.

Vari kamenn dubia i jiazu , \

Pºd granatti lavori pade: Zor

Albero che abbonda di frondi. Arbcr frondoſa,

Kittan ſtabar. - - - - - -

Bieſce ednoi i prºdoli

3elen fiabar lieep i3raſtom, º -

i." "º” - '

Raſcirio s'mnogom bvàſtan: Palm. .

Alberone Arber magna: Stabrina, ne f
Veliki Stà bar, - , -

Diramare gli alberi. Putare arborer. Hàſ tri

ti, trim, trioſam débe. Okoſfitti, Koſſim,

sioſam. Ohaſchriti , Haſctrim, ſtrioſam

Obsjézati, zam, zoſam. -

Il diramare gli alberi Arborum putatio . Hé

ſctrènje, n;a. n. Okoſsènje, nja. n. -

Il diramare un poco gli alberi. Parum putare

arborer. Pohàſciriti, Haſetrim, p6haſetrid
ſam , - - ,

Diſcalzare gli alberi, zapparſi attorno. Arborer

giº . Okopatti ſtàbar - Raskapatti

à af e - i , ,t.

Ild" Allora io, ai 6

O 111a atte - - - ,rºr, la G 2 Albero
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Alemanno.

Albero della Nave. Malus, li. m. Jedàrgni

pàgn. Arbor, ra: m. -

cig" dà plav ſpràve, è arborje idro. Ekt.
I to.

Illir. Barb. jimbor, ra. m. Katarka, ke. f.

Sinegdoche.M" na jèla.

4 nebié hu valovitte

3d pº5nalli plabbe pienne

Kitni borri, jèle viſite

U piscina prinefrene. Palm.

Alboricello, e arboſcello. Arbuſcula , le f

Dabaz, bza. m. Stabrich, cchjam Hvójka,

e e t.

Probiuchi planin, buoike - .

Bijlanamſu bràſena hode. Jejup.

Dabak, blra. m . p

Blaxenſe moxe rit 3efeni dibak tdi,

Ki rienna gnoj einii è ovoi planini -

Darx. Rai3.

Albuccio. V. Pioppo,

Albume, è bianco d'ovo, Albumen, nir. n. g.

Bjelanze, za . m. Bióze, za. n.

ai , arte di raffinare, e traſmutar i met

talli. Ars alchimica. Alchimia, mie . f.

Näuk 3latotvórni. Hitrina od 3latotvór

ſtva, 3 latorvórſtvo , alliti 3latotvörnos ,
1 - 1.

Alchimico Agiet. d'Alchimia : Alchimica ,

ca, cum. Od Alkimie, ed 3latotvörnoſti.

Alchimiſta, quegli, che eſercita l'Alchimia.

Alchimiſta, ta. m. g. Alchimiſta , te - m.

3latovòra3, tv 6rza . m.

Alchimizare , eſercitare l'alchimia . Alebi

miam exercere. Cinitti Alchimiu . 3abàvi

tiſe à Alkimij. Hitriti 51ito, alliti inno

aieegnenog.vozdje.

Alcione. Vi Halcione. :

Aleorano legge di Mahometto, Aſtoranum, ni.

n. g.Alkorin, na: m:3Akon Mahumètov.
fi akoſe zarſtvo ſmaece,

Mabametov 3akon ghiné. Ofm.

Alcuno. V. Qualcuno,

Alcun particolare . Unus aliquis . Koigod ,

Kojágod, Kojégod, Tkogò.d.

Se alcuno . Si qui . Akko rkogòd - Akko

koigod. Akkotkò.

Alcuna volta. V. Qualche volta. -

Alcuna coſa . Aliqù di Schegòd . Sétogò di .

Kojágod ſtvaar. : ' '

Alemagna Germania Germania, nia. f. Nje

màcka 3èmglia. Njemska 3èmglja. Njem

sko zárſtvo, alliti kragljèvina.

ºv. Tedeſco,

Aleſſandria Città di Lomaardia. Alexandria,

dria.fg. Aleſſandria, drie. f.

Aleſſandria Cittàd'Egitto . Alexandria, dria | A

f g. Aleſſandria, drief.

U gradi, ki gnekad Lexandro kraglAº
- º vi . E)imitr,

Lehſandria, drie. f. - -

Aleſſandrino, nome peſſeſs. d'Aleſſandria . . Al

Alexandrinur, no , num, Aleſandrinski, ka,

s

Ko. Lehſandrinski, ka, ko

Aleſſandrino, voce gentilizia . Alexandrinter »

na,num. I3 Aleſindrie. I3. Lehſandrie. Leh
ſindrignanin,na.m. ll f. ehſandrinka, ke

Aleſſandro nome proprio. Alexander, dri. m

Lehſándro, dra. m.

Zàr Lehſandro primogunchi
U vremènaſta arjeb lietaa . Oſm.

Aletta. V. Ala piccola.

Alfabetico d'alfabeto. Alphabeticus, ca , cum -

Bukvicni , cna , cno . Od Bukvize, Od

Chjurilize. -

Alfabeto ſoſtaot. Alphabetum, ti. n. g. Bukviza»

ze. f. Chiuriliza, ze. Slòva, vaa. n.pl.

Alfiere, anco veſſilliere. Signifer, ferie m.g

s Saſtávnik , ſka, m. Stjegonòſcia , ſce: m

Stjexnik, ſka. m. Ill. Barb. Barjaktär, ara -

Inl,

Alga,ita acquatica. Alga, ga f.g. V6ga»
- e o le

Alice peſce noto. Halex, cis.f g & interdum

neutri. Inchiſin, ſina. m . -

Alicetta. Haircula, la. f. Inchiſinich » chja -
mo -

Alicorno, V. Lioncorno, -

L'alienare è trasferire il dominio . Dominii

translatio. Potaghjenje, nia. n. Odſvojenie»

nja - ne º

Alienare, trasferire in altrui il Dominio de

beni ſtabili : Abaliene, nas, Potaghiti »

º" ghioſam. Ucinitti tuughie, Pri
i visi drugóga. Odſvoitti, ſvaajam »

i" . Potughjevatti, potughijvam, vao
alm » -

Alienare una perſona da un'altra. Difungo”,

is, xi, tum. Raſtàviti, vglam, vioſam -

Odbitti, bijam, biofani. Ra3làciti, cià

iem, cioſam. Odvratiti, cchjam, tioſanº -

Svàditi, ghjam, dioſam. Ra3miriti jednò

- - - # s drugjem . Ra3dràxiti, xiùjem, xio
1m e V. Diſunire. - -

Alietarſi da qualcheduno. Seiungere ſe ab aliquo:

Odvràtitife, odvracchiamſe, tioſanſe od

tkòga. Odbitrife od tkòga . Odmètnutiſe

odtkòga. Oddraxitſe i tkòga . Ra3drº

xitiſes kjem. Ohàiatiſe tkògi. Raſtaviti

ſe s' kjengòd . Ra3mtririſe s kjemgòdi -

Odrecchiſe èd tkòga. Odvàrchiſe èd tkòga,

odmecchjemſe, 6dvargoſamfe.

Dvànaer drigaa èn joſe ima,

Mnogu glià bav, l'imu darxe; -

Akko kigòd meghju gnina , ,
Na i vaſce odvarxe. Palm. ,

Proverbialmente Ragdrè3ati, illira 3dreti
ubruſſaz s'kjemgòdi. - , l ' ,

lienatiene, vendità de beni ſtabili - Bºube

rum diſtrattio. Potaghjenje, nja. n. Odſvo
fènje, nja. n. - v º i

Alienato, venduto &c. Abalienatur. Potuu

ghjen, na, no. Odſvò en, na, no.

lienato, ſeparato dall'amicitia. Abaliera

ta, tum. Ra3luucen, na, no. Odvraachen,

D2 a
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na, no. Odbièn , èna, èno . Svàdjen ,

djena, no, Raſtàvgljen, na, no.

Alieno,i dº" Alienus, na, num. Ti

hi, tfighja, tighje.

ai, s"". Abborens, tis. Ptotivan,

vna, vno “ V. Inimico. - . . -

Alimentare. V. Nutrire. V. Allevare.

All mentato. V. Allevato, Nutrito.

Alimento, nutrimento. Alimentum, ti - st. g.

Hrana, nee, f. Braſcno , na . n. Picchja,

c e s •

3à picchiumi vocchie i3goi,
A

A 3a like biglie ti plodi. Ra3m.

Alito. V. Fiato. - -

All'anticha ... More majorum . Po ſtaarómu

6bicjáju, alliti Nà ſtaari 6biciáj. Nà ſtaaru.

V. A guiſa degl'antichi. -

Alla prima. Initio. S'pocêtka. 3à najparvo.

Nájprie,

Alla buon ora. Feliciter. U dobri ciàs . S'

dòbrom ſrecchjóm . S' dòbrom céſti . S'

dòbrom kòbí. U imme Bogga. Booghti dào

dòbar pſit, à nà pſitu dòbru ſrechju . Pro

prio per chi va ad un lungo viaggio.

Alla mal hora. In malam trucem U3ào cjàs.

31òm céſti. S'neſrecchjom . . - - -

All' improviſo . Repentù. I3nenádi , I3ne

nádne. I 3 prinevirke . Necekkáno"
nádno. ! !

Alla dimeſtica. Familiariter. Náu3dáno .

Priateglski. Nà priateglsku.

Alla groſſa. Pingui minerva. Nà debellu.

aigiornata. Indiem. Dán pò dén . Svak

Il e - rr nei

All' incontro, cioè dirimpetto . E regione.

Prèma. Supròchtkòmu. Supròtiva tkomu.

a Saprotiva, ſiraaſenu ſpilu nei

Priklonitegliiti cinee, io Rag.

All'ingiù. Deor

: San Ben. Ni3dóli. Stàrmo. Starmoglài. -

All'ordine. Paratum . In promptu . Gotòvo.
Priprávno. Sprivno, i

al parere mio, Meo judicio . Pòmona ſada.

Po mojój paméti. . - - -

Al paragone di qualcheduno. Pra aliqua. Pri

tkomugòd : Kòn tkòga. i - -

- Dà meed slas i3gubi kòn mojee midoti. -

Sciſc. ,

Alla prio Iainia. Nijgorre. Sétòſemòxe -

gorre.

Al più. Adſummum. Nájvecchje. 3à nájvec
cnye . . ., e i - – -

Alla più longa. Quan tardiſſimè . 3à náida
ºglie.Ni" - - - -

Ai preſente. Hº tempore , U ove dobba. U

ov6 vriéme. Sadá à ſadágne dobba.

Al primo ſonnº. Prima notte. U parviSàn.

A propoſito. Ad rem. Sklàdno Nà vrime.

Po pºtu . Podòbno. Nà mjèſtu . V. G.

5vakámu riéciné mièſto. Ogni ſua parola

cade è propoſito. -

r

Ni3bardo Ona abruz

na 6barnuplecchi leteechi" ardo.

, Nadplovgliènie, nja. n.

A loro piacere. Ecrunarbitratu. Po gnihovu

hotjègnu . Na gnihovu vògliu . Kakko

nimaje drágo.

A lor potere. Manibus pedibuſue eorum . Sºtò

vecchje mogſ : Svèſcto mogg .

Alla ſcoperta. Palam . Ocitto . Bjelodáno.

Allo ſcoperto. Subdio. Nà otvòrenu.

All'oppoſto. Contra. Náopáko , V. G. On

cinii ſvè néopáko. Egli fa tutto all'oppoſto.

Nà ſupròtiva,

All'ultimo fiato . Extremo, ſpiritu , Nà i3

dahnatie. Prigròbbu. Pri ſmartf.
S'egiptoſmo jùr prì grohbu

I sº Aſſirijm mfr i illi. Gior. Ra3,

Alla V. G. alla deſtra, alla ſiniſtraie
teram. Nà dèſnu. Obdèſnu .

Allacciamento l'allacciare, Illaqueatio , nis.

Svè3anje, nia. n. g. Vè3anje, nia. n.

Allacciare, legare col laccio. Illaqueo, eas.

Vºi" veexen: ve3aoſam. V. Legare .

V. Impaſtoiare. V. Abbottonare.

Allacciare nel male, nel peccato , e ſimili .

Implico, cas . 3amarſitti, 3amarſcjùjem ,
sìoſam.

Dàte vjeeniem 3lom 3amarſi. Palm.

Allacciato, legato con laccio: Loqueo conſtri

ºtus, ta, tum. Vee3an, 3éna, 34no , V.

egato - -

Finir d' allacciare . Illaqueare . Dove3ati ,

Vexùjem, vè3aoſam.

Allacciatore. Illaqueator, ris . m. Vè3alaz ,

aoza. m. Vexuuchi, xuuchja, xuuchje.

Allacciateice Ilaqueatrix, cis. Vè5aliza, ze,

f. Vexitegliza, ze, f.

A" » & inondatione. Alluvio, nis.f.

Potop, toppa: m., Potopliènje, nia: n.

, Nadpljivanje, nja. n. Póplava, ve. f. Po

plaviza, ze. f. -

Dà è nàcin poplavize -

Vas ogre3ne.ſvièt à slavi. Gior. Ra3.

aplov, ova. m.

Nàplava, ve. f.

Allagare, inondare, coprir d'acqua, Exum

de, dar, Potopitti, potaapam , pioſam .

Nadpliévati , van , vaoſam . Prikritti ,

, krijvam, prikrivoſam, illi prikrioſam, Pri

klopitti vodàmi. - - -

Lighe i paglia in priklºpi
i" vodami obijlnjema,

nà vrieme ſvòje natopi

Poſſianu 3émgliu gnìrna, Palm.

Naplovitti, plaavam, plovioſam, Poplovit

ti, plaavam, vìoſam. Podaſciti, ſciuiem,

ſcioſam. Cinitti dà ſetò ogrè3ne è cèmu.

Freq. Potapgliati : Poplovglivati : Podu

ſcºvati, ſciivam, ſcioſam.: Rjekaje podd

ſcila pòglje, prikrilla pòglie.

Allagato. Aquis coopertus. Potòpgljen , alli

potòpien, na, no. .. - pº

Viſce oholjeh ſojeh briegºvaa, -

Prie nègh bié ha potopiedi. Palm.

Natòpgljen, na, no Naplòvgljen , na,
- Qo »
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no. Poplòvgljen, na, no. Poduuſcen, na,
Il0 -

Od poteppa neſmigliena

- º"# 3goddom.

Tixna 3èmglia podutiſcena. Palm.

- Vodami priklòpjen, na, no.

Reſtar allagato. Aquis cooperiri. Ogrè5nuti,

s" , nuoſam.

- a b nacin poplavize

Vas ogrè3ne ſvjet à Slavi. Giov. Ra3.

Che può eſſere allagato. Quodpoteſi aquis obrui.

Natopgliv, iva , ivo.

Che allaga part. Innundans . Natopni, na ,
no e

Allargamento, dilatamento. Amplificatio, nir.

f Raſcirenie, nja . n.º" 5

nja. n. Próſtragnènje, nja. n. netaf. Ra3

kriljenje, nia , n.

Allargare, dilatare, ampliare . Dilato, tar.

Raſctriti, riivam, rioſam. Ra3proſtràniti,

gnijcm, nioſam. Preſtràniti , 8" º

nioſam. Scfriti, rim, rioſam . Oproſtra

niti, ſtragnujem , nioſam. Freq. Raſciri

vati, riivam, vòſam . Ra3proſtranivati .

Scirati, ram, ròſam. Ra 3kriliti, gli ivam,

lioſam. Tolikoſe,ſvje naſcjagi" ià Boghu

da oſtanne"; S. Ben.

Finir d'allargare. Finem dilatandi facere.

Doproſtràniti, van, nioſam. - -

Allargari confini. Dilatare finer. Odmak

nutri, Ra3proſtràniti Granizze, illi me

ghjàſce. -

Allargarſi, dilatarſi inteſo di piante, è fiumi.

Fundere ſe in latitudinem. Ra3proſtranitiſe,

gnijvamſe, nioſamſe. Raſcirivatiſe. Pra

Xiti ſvòje gráne, praxiti fvòjevodde.i
krilitiſe, gli jvamſe, lioſamſe. Pràxitiſe,

Ramſe, xioſamſe. - ,

Nà kadaſe daglie prixi

Priko pogliaa ì dubrava. Palm.

Sciratiſe, ramſe, roſamſe. Sterattiſe,remſe,

º i -edan ſtàbar ki neplºdan -

Samo è jénze ſ" i feré. Rai3. º

A" 3 slargarſi, dilatarſi. Lateſio, cit.
aſciritiſe, riivamſe, rioſamſe. Rai3pro

ſtrànitiſe - Proſtiratiſe, ramſe, raoſamſe.

Jàk parvoga bl3u vira

Earli Dunaj kràgl od riekaa.

Scirokkoſe nei",
I necinij bar;a tjeka. Palm.

Allargato, dilatato. Dilatatus, ta , tum.

Raſcijren, na, no. Ragpcoſtràgner, na,

no -

Piùi","; & boe ur. Raſcirenij,

ija, ie- Ra3proſtragmenij, ija, ige.

Che può eſſer "" li i ſi dilatari.

aſciriv, iva, ivo. Proſtraniv, va, vo.

Che non pnò eſſer allargato. 9uod haud dila

tari poteſt. Neraſciriv , iva, ivo. Nepro
ſtranìv, va, vo.

lº

i

Allargatore. Dilatan , tir e Raſcirìtegl ,

glia. Proſtrànitegi, glia. Raſcirajuuchi »

uuhja, uuchje. -

Allargatrice, dilatatrice. Dilatans. Raſcirì

ai a us siraeuato, appreſſo - fta - e co cce - 5

ègagn.V" V.vi"

Allattare dar il latte. La to, tar. Doitti ,

" ioſam. 3adoitti, daajam, doioſam -

Datti mljékodjetettu. Datti ſiſſu ceddu.

Allattare prender il latte. V. Lattare.

Allattare la prima volta il bambino. Primum

lattare. 3adoitti, iivam , illi daajam, doio

ſam djéte. Datti né jprie ſiſſu.

Allattare, dar il latte à ſufficienza. Abundan

ter la fare. Nadoitti, daajannilli, doijvam,

doloſam. Dattiſe naſiſſati.

Allattar alquanto. Latare aliquantulum . Po

doitti, daajam, doioſam -

lIattare troppo, dar troppo latte. Nimium

la fare. Pridoitti, daajam ,illi pridoijvam .

doioſam.

L'allattare il dar il latte. La ſtatur, tus. m.g.

Dorènje, nja . n.

L'allattar la prima volta - Primus labiatur.

- 3adojènje, nia. n. . .

L'allattare è ſufficienza . Abundans latiatur
Nadojenje, mja. m. e -

L'allattar alquanto . Aliquantulum lalfatur -

Podojènje, nja. n.

L'allattare troppo. Nimius laiatur. Prido

iènje, nja. m. -- - - “i

Allatto. Mamma nutritur. Dòjen, na, no.

Allattato la prima volta. Prima vice lalie nu

tritus. 3adòjen, ma, no. - - a º

Allattato è ſufficienza. Abundanter la tenutri

tur, Nadòjen, na, no. . .

Allattato alqnanto. Aliquantulum laie nutritur

Pridòjen, na, no. v i

Allattato troppo. Nimio latte nutritur - Pri

dòlen , ma , no. - - -

Colei, che allatta, cioè che dà il latte. La

itanr, tir. Doìtegliza, ze. f. Doieechja ».

chje. Podóika, ke. f . .

A1iegamento, cioè ſtupefacimento, riferito è

denti. Stuper, ris, Utarnùtie od 3ſbaa.

Allegare citare. Profero, tr. Domiéti, donoſ

ſim, nioſam. I3vèſti , vodim , vèoſam -

pia, xùjem,3aoſam. I3voditti, vo:

dim, i3vèoſam . Privoditti. I3nieti : 32

ovjim occittiem , i prºtvirdiem ſviedocian

ſvom, niietrjébi inna privoditti: pokli, mogo

bib i3niét vecchje od dvddeſti i 3 ſvakoga nà

rodapiſalazaa. San Bene. 3a3ivati, 3iivam,
Votam , . . . . . .

Allegar ſcritture. Proferretabulas. Prika3ati,

º 3veſti ptſma. isodisti - rima ... I3njeti

Irlane ».

Ai" uno per ſoſpetto. Aliquemi iniqun ef

tare. Pokà.3ati tkòga 3à nepravva, 3à5lòb

na, 3à ſuprotivníka, 3à pogovérna.

Allegare, inſtupidire inteſo de denti. Stupefa

cio, cis. Cinitti utarnutti 36be. All

c
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Il» -

Chi allegafi cita. Prikaxujuuchi, unchia,

Allegarſi, inſtupidirſi, riferito è denti. Stupe

facio, ci; Utarnutti 34bi kòmu, gnùiem,

mioſam Utargnujúmi alli tarnimi 36bi.

Mi ſi legano i denti, Tini,in » nuo

ſam,

Finire d'inſtupidirſi i denti, Dotarnutti, do

tarnulliſumi 5ſibi, -

Allegatione, citatione. Productio, miss Pri

ka3anje, n;a. n. I3vodjènie, nja, n. Privo

djenje, n;a.

" rika3alaz, aoza. m. I3voditegl ,
la » Il, -

A", citato. Productur, ta, tum . Pri

kaa3an, na, no. I3vedèn, ena, eno. 3a3

van, vana, ano.

Allegerimento, alleviamento. Allevatio, miº

fg. Oblahſcjauje, nia, n. Odlògh, gga , m
A g" odlògh tój nemòxe tigam bit ,

eCo

Odloxènje, nja, n.

Allegerire , alleviare far leggiero. Levo; var -

Oblahſcjatti, ſciaavam, ſciaoſam. Odloxit

ti, laagam, loxioſam. Odlagati , aagam ,

agaoſam.

Pi: i th3i tºghe odlaaga . Gior

- a3,

Allegerire d'un peſo. V. Sgravare.

2" un poco. Paulum levare. Pooblah

ſciatti, ſciaavam, ſcioſam, - - -

Alle i" alleviarſi. Levor, ris. Oblahſciat

i" ſcjàoſam: - - -- -

Si 5ammi nepokoi oblaſoja Koi ciàr. Tir:

Oblahſcjattiſe, ſciaavamſe , ſciàoſamſe

Odloxittiſe, laaganſe, lozioſamſe.

Kiib nevógl vidim id gbdiſſe ſvºgbprilaga,

Illie nooch, illi dan sia, vecchie negh o

laga. Elek, - - -

Uminuti, nije, nuloje . V. G. Umignij

svani bòles. Mi ſi allegeriſce il dolore, -

Allegerito, alleviato, Levatus, ta, tum. Ob

lahſcjin, na: no. Odlºvenº nº, nº.
Che può eſſer alleggerito. Quodpoteſi alleviari.

Oblahſciv, va, vo.

dhe non puo eſſer allegerito. Quod levari non

- "i Va, vo .

Chi allegeriſce Part: Allevanr, tit . Oblahſcja

juucchi, un chia, uuchje. Oblahſcjalaz, oza.

- " m. V. G. èd tºghe,

- od trada. Il fem: odloxitegliza, ze. Oblah

ſcjàliza, ze.

Allegramente Avuerbio, con allegrezza, Hi

.lare. Veſſelo, Ràdoſno . Raddo.

I Kragl slavni slavna sina

Raddeprima, millo garli. Oſm,

- Ridoftivo. S'veſſégliem, S'ràdoſti, Sàr

zem veſſelim. -.

Allegrabile, che puo eſſer allegrato, 9uodpo

teſt etitia offici. Obeſſegliv, iva, ivo,

Molto allegramente, compar: Hilarius. Veſ

c.ſelije. Radoſnije. Raddije. Prem veſſelo.

Allegrarſi molto, ºri

ſcar, Obeſſelitti, gliivam, ioſam, Ugveſ.
ſelitti, gjiljem, lioſani, Veſſelitti , lim ,

lìoſam. Obradovati, Ràdujem , dovao

ſam. U3ràdovati, Radi dovaoſam,

Arajdatti, tkòga, daavam, daoſam,

Allegrare molto. Exhilaro, ras , Ra3veſſe

litti, lijvam, liofam .

Allegrarſi, e rallegrarſi , ſentir allegrezza ,

Veſſelittiſe, lijmse, lioſamſe. U3radova

i". Obradovatiſe, Rädujemſe, vaoſam
c.,

Er tó 3acja iobradova

i;º ia, è gora. Gior: Pſ.

Obeſſelittiſe. Naslàditiſe, ghiùjemſe, il

li naslaghijvamſe, dioſamſe, Uxivati, alli

ltà.3ati radosù pogledjeh ,

Alli rador veci ju 2 draxu,

I veſſeglie be 3 prilike,

LI pogledjeh ſvojeh kaaxu.

#." gliibi ſvekolike. Oſm.

- Arajdattiſe, daavamſe, daoſamſa. Uxivati,

vam, vòſam, Radovatiſe, vjemſe, vao

ſamſe. -

Svàk uxiipa tkò to ciufié ,

Star imladſe tièm veſtlii ,

Va kolikſe puk raiduje. -

I 'tegdſe ceſtie velij. Oſm.

audeo, des. Ra3veſe

littiſe, gli ſvanſe, ie, U3igratti od

verigi, - - -

Nooch i 5igra kad ſvoja tninnu;
Odi" i; a 3rak absinu: Mand. Gior

U3bjeſniti èd veſſèglja, od sláſti, bieſnu

... jeni, nioſam. .
A" con altri, cioè congratularſi. Gra

tulor, larit. Obeſelittiſe, tkòmu Naslàdi

idòbrutkogagòdier, Veſſelittiſe s'kièm
godi » - - - -

Nà vratiehga ſvakie ſrio ,
Sºi" e veſelechi.

Kjéb bn biliſce slobcaio, bſn.

“Vedi Gratularſi.

Allegrarſi del bene, e attriſtarſi del male. fi:
tari bonis rebus, 3 Dolere contrariir, Obeſſe

fittiſe dòbru; O3lovoglitife3lu.

Allegrarſi ſenza moſtrarlo. In fin gaudere. U
A" -i" ù ſebbi, f

egrato. Part, paſſ. rallegrato. Letitia affe

s.itus. U3radován, na, no.6" e

na, no. Obradován, na , uo. Arajdán ,

ma , no,

Allegrotto, alquanto allegro, Hilarulus. Vé

ſegliahan, ahna, ahno. -

Ai , contento, gavdio. Gavdium, dii.

n. Veſsèglje, glja. n. Rados, ſti . f. O

beſſegliène, nia. n. U3radovànje , nja .

p, g Rádovànje, nja. n. U3igrànie, mia

i; Arajdànje, nia, n. Ràdoſno, illirádo

ivo usigranje.

O gnegºvi podloxnizi ,

U radoſnom u3igràniu.

Allegrare, rallegrare, far allegro. Letifico, Ulje3iie ſvikoliti. Gior Pſal. ll

- e
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Allegriſſimamente, Letiſſime. Priveſſelo. Pri

ridoſno.

Stare" Letiſſime gaudere .

Priveſelitiſe, gli vamſe. lioſamſe. Chja

titi priveliko veſsèglje.

Allegriſſimo ſup:, ſommanente allegro, Sum

nigaudio affeifus, ta, tum, Priveſſeo , sè

la, ſelo. Nijveſſelij, ipa, iie,

Allegro Agiet, che ſtà in allegrezza, Hilaris,

& loc lire. Veſſeo, èla, veſſelo. Ràd ,

dda, ddo. ,

Jachiu tiém rad xivit. Luk.”

Ridoſtan, ſna, ſno, Kómuje radòs à po

ghlédu -

Sviſſe pa3é r” vedrjem cèlom ,

Svjemie radór i pcghlédu. Palm.

Rt3vèdren usarzu, ilizu,

Ra5vedrenje ſvºk i lizu. Oſm.

Molto allegro, Perletus, fa, tum. Premveſ

ſeo, séla, ſelo. Veòmaveſſeo. Veſſegliem

opòjen.

Più allegro. Compar. Hilarior, 3 boe jur, Veſ

ſelij, ira, ie, Radoſnij, ipa, ife , Rad

dij, ija, ige.

uomo di natura allegro. Vir ingonio bilari .

Veſegljàk, aka. m. v

Gliubavie xivjetti s'drixinom iundzi ,

Riino vtnze pitti s'debriem veſegliazi.
Tir.

Veſſelenàravi. Veſſelé chjuudi,

Allenare il cavallo, eſercitarlo. Equum exer

cere. Vjègbati kògna, bam , baoſam. O

biknuti kògna nà tjék.

Ilenire, lenire. Lenio, mir. Onekſciatti ,

ſcjaavam, ſcjàoſam. V. Mitigare. V. Al

legerire. -

Allentamento, l'allentare. Laxamentum, ti.

n. Popſschenje, nia, n. Oslabgliènje, nja.

n. Odpſschenjc, nja. n.

Allentare far lento. Laxo, xar. Popſſctati ,

taavam , tiofam . Popſiſtiti , ſetam , ſtio

fam. Oslabiti, vam, bioſam. Opràxiti ,

xiivam, xioſam . Odpſiſtiti, ſetam, ſtio

fan. V. G. OdpuuſStam pas. Allento la
cinta , - -

Allentare troppo. Himi relaxare. Ra3làbiti,

slabijvam, bioſam. Ra3púſtiti, puſtivam,

tioſam. Ra3praxiti, xijvam , xioſam.

A llentare poco. Parum lazare. Popſiſtiti, pu

uſciam , tioſan . Popràxiti, xujem , xio

ſam. -.

Allentato fatto lento. Laxatus, ta, tum. Po

puuſcten, na, no. Oslàbjen, ma, no. Ra3

puuſ&ten , ma , no. Odprſxen, na, no.

Piùallentato. Laxior, ris. Slabij, iii, iſe.

Ra3puſctenii, nija, nije. -

Alleſamento, l'alleſſare. Elizatio , nir, f.

g: Varenje, nja. n. Kuhánje, nja , n.

Alleſſare, leſſare, cuocer con acqua. Elixo,

xar: Kuhati, him, haoſam. Variti, rim,

rioſam. Kakk l

ºgº È pekaſce o ſami htjeſce .Ekt. i" ſ ſi

Sväriti, Vaarim, rioſam. Skùhati, hini,
skūhaoſam.

Che ſi puó alleſſare. Quodpoteſi elixari. Variv,

iva , ivo.

Che ſi può facilmente alleſſare.giº am

cile elixari. Varak, virka, virko V. G.

Grah vérak. Ceci di facile alleſſamento,

Alleſſartroppo. Nimi elirare. Privàriti, ri;

vam, rioſani. Prikùhati, Kuhám , hao

ſam. Ra 3vàriti, rijvam rioſam. Ra3

kùhati,R" Rá3kuhoſam. -

Alleſſar un poco. Partimelixare. Povàriti,

rijvam , rioſam. Provàriti , riivam, rio

ſam. Pokùhati, hijvam, haoſam, Obàri

ti, obarijvam, rioſam.

Finir d'alleſare. Elixare. Dokuhati . Do

vàriti. Vaarim, dovàrioſam.

Alleſſo, ſuſtan: la coſa alluſa. Elixum, xi, m.

. Várenò, nóga. n. Kuháno, na , n.

Alleſſo, Agi cotto in acqua. Elixur, a ,

um. Váren êna, èno. Kuhán, na, no.

Poco alleſſo. Subfervefaétus, éta, tum. Po

vaaren, ena, eno. P6kuhán, na , no -

ºren, ena, eno. Obavrio, rella , el

O » -

Troppo alleſſo. Nimir elixar , xa, um. Pri

vaaren, èna, èno . Prikuhán , ma , no .

a3 vaaren , ma, no. .

Allettamento, l'allettare . Allestatio, nis .

Mäma, mee. f. -

Put lovnoga takko plama,

Privarene ribbe hodé , -

Kije gni bova ſmàrtna mama, Palm.

Nämeka, ke. f. 3ſimama, me. f. V. Lº

Adeſcare alla voce Adeſcare. -

A1lettare, invitare, incitare . Alicio, ci .

Mimiti, maamim, mioſam.

Svom liepotom poghléd maami . Palm.

Primamiti, gliivam, mioſam. Prihtniti.

Blà5niti , 3nim, nioſam,

Taſcie Oſlavi mirli od ſviéta.

Kee cioviekka vode i blaa3ne.

Nà skonejagnia viekovitta. Palm.

Pritè3ati, pritexem, tè3oſam . Pritéghnu

ti. iº, ſebbi potè3ati, teexem , 3oſana. Vi

biti, bim, bioſam - 3anjéti, 3anoſsim ,
nìoſam.

I Dobrottom 3aneſino. Pal. -

3atraviti, vgljuiem, vioſam. V. Alla vo

i Aſſuefare . Priblà.3iti , 3nùjem, 3io

ann ,

Kifisin rumènim lizem mee pribla 3i,
1'.

Priſotonitti, gnijvam, nioſam. Primilliti,

gliivam, lioſam. ſ

N.tiprie pod krilo ciovjekka primilſe , a

i". Ra "i," - - - -

3atráviti, glgijen, viofam.

Vedi adeſcare. V. Muover dolcemente,

Allettato. Allectus, ta, tum. Blaa3gnen, na,

no. Maamjen, na, no. Primiaamien, na,

no. Priteeghnut, ta, to. V. Aº".
cte
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Allettatore, colui, che alletta. Allebier, ris.

Bla3nitegl, glia. n. 3amamitegl glia - m.

Mamaz, mva. m. 3atravitegl, gira. m.

Allettatrice. Alle irix, cis. f Mamiteglita;

ze. ſ. Bla3nitegliza, ze, f. 3atravitegliza,
ze. f. -

Che può eſſer alletato, allettabile. 9uodpoteſi

alleétari. Mamglìv, iva , ivo. Pribla 3gnìv,

iva, ivo -

Che non può eſſer allettato. Quod al lediari non

eſi. Nemamglìv, iva , ivo.
Aie educare ne'coſtumi. V. Educare.

Allevare, nutrire, alimentare. Alo, lis, lui,

tum. Hràniti, nim, nioſam . U3goitti ,

ijvam, goioſam - Kakko jedna vòcha naredio

3gòjena. S. Ben- U3vrrexiti, xijem, xio

in e

I tkò pòd gnim sabgliu pria ,

U3vrjexiga fred dva mòra.

Sivas, maras, Amaria. Ofm. -

Odhràniti, gnijem, nioſam . U5hramiti,

gnùjem, nioſam. - -

Dai i mieſa, Kéte a3kraini. Pies. Pak.

Dohrániti, nijvam, nioſam . Prihràniti ,

gnùjem, nioſam. Goitti, i m., ioſam º

ANè zviri doiſce nas i tii Dabravi 3

i; i giri fi gli tir.
L'allevare. Educatio, mir. f. Odhrágnenje,

mia, n. U3hràgnenje, nja. n. Prihragne

nje, nja. n. Dohràgnenje, nia. n. Gojè

nje, nja. n. U3gojenje, a n.

Allevato. Educatus, ta, tum. Odhraagnen,

na, no. U3hraagnen, na, no. Gòjen, na,

no. U3vrjeexen, ma, no. U3gòien, na,
no e - -

Allevato poveramente. Miſere educatur, ta ,

tum. Nevóglno, odhraagnen. Naſiromà

ſcku; Nà ubòſcku, alliti ubboggo u3hraa

gnen -

Che può allevarſi. Quodpoteſi ali. Odhranìv,

va, vo. U3hrauiv, va, vo.

Chi alleva. Natriens, tir ag. Odhranitegli,

glja. m. Goitegi, glia . m. Hraneechi ,

eechja, eechje.

Colei che alleva. Nutrienr, tir. Odhranite

liza , e fa 3aradtoga oakri miſo foojoiodº
raniteglizi - San Bene. Goitegliza, ze. f.

Allevatrice. V. Colei che alleva .

Alleviare. V. Allegerire.

A lleviato, V. Allegerito.

A lleviamento. V. Allegerimento,

Alleviatrice. V. alla voce Allegerire.

Alle volte. Nonmunquam. Kadágod. Kadgodi

Kádgodjer. - - - -

All'hora avverbialmente. Tune. Tad4. Uóno

dobba. U onó vrjéme. Onadá , Ondá.

All'hara che, overo, all'hora quando. Tune

cum. Onadá Kadá. Tadá Kadá.

All'hora più che mai. Tum maximè. Tadá

nàjvecchje. Onadá najvecchie. Tàd vec

chje nègh ighda.

Allieva colei, che ſi alleva, Alumna, ng-fi

6dhrana , ne. ſ. Odhrágneniza , ze. f .

Allievo colui, che ſi alleva - Alumnus. Od

hrana, ne. m. a

Na trideſti kadno lietaa . -

Draga oahraxa moja ſtupi. Palm.

Odhrágneník, ika. m.

Allignare, radicare, appigliarſi alla terra col
le radici. V. Radicare. -

Allifciare. V. Liſciare. i

Allividire. V. Eſſer livido alla voee Livido.

Allogare, cioè maritare. V. Maritare. iº

Allogare per affittare. V. Affittare,

Allogare per dar luogo a qualche coſa. V. Ac
commodare. -

Alloggiamento. V. Albergamento.

Alloggiamento de Soldati . Caſtra; trarum -

n p. B6jnicke &b3ide, illi tvàrghje, voi

nicka pribrvaliſeta. Sciattori, raa. m.p

0d aiglish ſpriéd jumakaa.

Staku à ogbgna gnib ib3ide. Oſn.
Tábor, ra . m.

Na kignuſ mnokrat oma

Tiſite fogli kieb i 3 rabbraa..

I slobodna i finiana. . A

Doprie dò iſtieh tvjlº ſciatoran, Oſm.

Da alloggiamenti. Caſtrenſi, ſe . Táborski,

ska , ko. - -

Porregl'alloggiamenti. V. Accamparſi,

Alloggiare. V. Albergare.

A Ilongare. V. Slongare.

-

Allontanabile, che può eſſerallontanato. -

iº:poteſi ſeiungi -

gliv, va, vo- -

Una coſa che non può eſſer allontanata. Oudd

ſeiungi non poteſ. Nera3lucìv, va, vo. Ne

raſtavgliv, va, vo: - --

Allontanamento, l'allontanare. R4ſtavgliè

nje, nja. n. Ra3ldeenie, nia. n. Riſta

va, ve. f R i3luka, ke. ſ. Odhòd, dda.

m. alliti odhodjenje, nja - n. Raſtànakº,

ſtánka . m. - - - 2

, Teroni raſtànak nengri 34bit ji. Sciſc.

Allontanamento lo ſcoſtarſi Receſſite, fa -

Uklognenje, nia. n. Odſtſip, pa.. no, af

liti Odſtfpjenje, nja. n. ; º

Ilontanamento da faſtidij. Avccatio, a mº
leſiiir. Uklognènje, od brigaa.

Allontanare diſcoſtare. Sejungo, gir, xi, fam.

i Ragdráxiti, xùjem, xioſam. Ra3làciti,

cjùjem, cioſam. Qdalecitti, cià;em, cio

ſam. Qdjeliti, glijem, lioſam. Raſtàvi

ti, tàvgliam, vioſam. Uklomitti, neſù

mam, nioſam. Uklàgnati , gnam , nid

am. Freq: Raſtingijati, jirjem, vioſam -

Odalecivati, ci vam ,voſam. Ra3druxfva

ti, vam, vofam. V. Separarſi. -

Allontanarſi per aſſentarſi . V. Aſſentarſi.

Allontanarſi, andar in paeſe lontano. Procai

abſcedere. Odalecittiſe, lecijvamſe, cìoſam
fe. Otiti dalekko. Uklonitriſe mà daIekko.

Odſtſpiti nà dalekko. Odjélitiſepſi dalek

Ka mièſta. – - - "

H Ai on

a3lucìv, va, vo. R
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Allontanarſi da qualcheduno. Raſtàvitiſe s'

kjengòd. Odskitati ſe èdtkogagòd, skijtam

ſe, toſamſe. .

Niedanſe da nas nè pripadi.

Sºteſſe odvarre i da kia.

Od nas ovi ludiak ſada. Palm.

- Odbittiſe od tkogagòd, Raftattile s'kiem

òdi , ſtà emſe, ſtàoſamſe.

Allontanarſi dal proponimento. Digredi è pro

ito. Raftà vitiſe 6dlukom.

Allontanarſi, ſcoſtarſi. Declino nas: Uklonit

tiſe, gnamſe, nioſamfe. Odſtàpiti, pani,

- pioſam. Odmaknuttiſe, miccemſe, knùo

"ina-a-a-techmerzo e veccº odmak/ro ,

Podalekko, zarni Aga: Oſm.

Allontanarſi, ſchivare, sfuggire. Vito, tas.

- Uklon ittiſe, uklàgnamſe, nìoſanſe. U3

trucciatiſe, ciamſe, cioſamſe. Odſtriniti

ſe, gniivamſe, nioſamſe èd tkòga.

Varb gnèga pak voce bietif raaſe nà grani ,

Ké ubrat Kad bocchie, granaſe ii.
Ragn. Ra5.

Allontanarſi da peccati. Removere ſe i peccatis.

Ukfonittiſe od grièhaa.Raſtavitiſegrjehom.

Allontanato, ſeparato. Sejunctus, ta, tum -

Ra3luucen, na, no. Ra3deegljen, ma, no.

Odjeeglien, na, no. Raſtàvglien, na» no.

Odaleccèn, cèna, cèno:

Più allontanato. Seiunitior. Ra3lucenij,ija,ije..

Allontanatore, che allontana. Separani, tit .

Razdruxitegl, gla. m. Ra3lucitegl, glja.

m. Raſtavitegli, glia . m. -

Alloro albero. V. Lauro,

Alludere, ſignificare qualche coſa . Alludo ,

dir. Namjéniti, megnùjem, nioſam. Glè

dati, dim, déſam. V. G. Ova réc gledi

Pèrra. Queſto metto allude à Pietro Ti
zati , tijcem, zaoſam.

Allumare, farlume. Alluceo, cer, xi. Sviè

titi, tim, tioſam. Svjetliti, in , tlio

ſam. Profw,ètliti, tgjùjern, tlioſam. O

basjatti ſetogòd, jaavam : si ſam.

llungare per prolungare. V. Prolungare ,

Allungare far lungo. V. Slungare,

Allungare dà di in dì. V. Procraſtinare -

Allungare i paſſi. Gradum fatere grandiorem .

e-Odmaknutti krokáj. Krakati, Kraacem ,

Kofam. Krocitti, cigm , cioſam - Prodi

sºliti Krook.

Allungare il tempo. Producere diem. Prodigli
ti vriéme,

Allmanacco, e ſemeride, cioè libro che con

tjene la coſtitutione de pianeti giorno per

giorno. Ephemeris aſtronomica. Almanàk ,

Ma. m. Näuk redodnévni. Redolètne kgnì

ghe. Redodmévnik, ka. m.

º": Saltem , Dij.
Akko toi nemogu ſi voriti -

Dájchju mòch po º"
ivot moi veditti. Ragn. Ra3..

3à náimagne. Dà dii.

Dadii odkri dio naimagni,

Gliuto biedie ko proſeloie. Min.

Nijmagne. Potrebaie da niſmo niſcia popili

nì felličiº, Najmagne Kom.

Almiſſi Città di Dalmatia. Almiſium, ſii. n.

Omiſc, iſcja. m.

Alno albero. Alnut, nis. f Jòha, heeſ.

Bor 3eleni ibba bieela. Oſm.

Luogo dove ſono molti Alni. Alnatum, ti. n.

Mièſto joham poſaadjeno. Johnſete, ſeta. n.

Alocco, Animale volatile. Ulula, le f. Chjak,

aka . m. Kukuvikka, ke. f.

Alpe nel nu, ſingolare, & alpi nel plurale, mon

ti altiſſimi, che dividono l'Italia dalla Fran

cia, e Germania. Alper, pi . g. f. n. Alpin

ska planima, ke planinee Alpi, pij. f. Na

orah odAlpiirdſtavinogbu slomienu jednomod

vojeh sluux benikaa . San. Ben. -

Alpeſtro, S. Alpeſtre agiet, fignifica aſpro rigi
do ." , tre . Hridan , idna, dno.

Na udarànie céſto i jako.

Heidua gora odgovaara, Palm.

Karſegliv, va, vo . Gljút, ata, to . Oſ

ctar, tra , tro. Hridna mjèſta. Karſcìva

mjèſta. Grebenit, tta, tto . Hrebegliàv ,

va, vo. Klisùrit, ta, to. -

Klisurite gnekke bridi.

Gnegovéſa Krunne mieraa. Gior Ra3.

Coſa che ſtà nell'alpi. Inalpinus, na, num.

Alpinski, ka, ko.

Coſa che ſtà di là dall'Alpi. Tranſalpinui, ma,

num. I3 priko Alpinskih planinaa. Priko

alpinski, ka, ko.

Coſa che ſtà di qua dall'alpi. Ciſalpinus, ma,

num. S' ové ſtranee Alpinskieh planinaa.

Alpino, S alpigno, habitator, e coſa d'alpi

Alpinus, na, num. Alpinski, ka, ko.

Alquanto, un poco. Aliquantulum, vel Aliquan

tum. Mallo, Njekoliko.

Alquanto, nome agiet: Aliquantur, ta, tum.

jekòlik, ka, ko.

Alquanto più. Aliquanta plur. Mallo vecchje -

Povecchie.

Altamente, avverb., con altezza. Altè . Vi

ſoklio. U# "ù3viifeeno. Naviſsimi -

- - " na viſsini,

Siedii ureeſcen pribogatto. Oſm.
Hiperb. Dò Nebeſaa Do Oblakaa.

Airbugneeſe dò oblakaa.
Toarghja jedna nagradila - - A

Sokolova barsa i jika.

ebije pèra priletilla, Oſm.

Altare, menſa in cui ſi offeriſce il ſacrificio Al

tare, rir. Ottàr, ara. n.

Altar maggiore. Ara maxima, Ottarveliki.

Altare minore. Ara minor. Maali ottar.

Altare portatile. Ara ſabauetilis. Mocchi, cchij.
f. p. Mocchi ottárne.

Altare privilegiato. Altare, Privilegio preditam,

Qttar proſtègnem nadaareni. Ottar opro
Ill e

Farun Altare. Aramexcitare. 3graditi"
ta
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Altarino. Arula, le . f. Ottarich, echia. m.

Altarone accreſciutto. Aliare amplum. Prive

lik ottàr. Ottàrina, ne. f.

Alterare. Conturbo, bar, vi , tum. Smſtiti,

chjùjem, tioſam. Smèſti, tam, ſmèoſam.

freq. Smucchjev tti, iivam, vósam. Sme

tati, tam , taoſam. -

Alterarſi. Conturbor, baris, turſum. Smùti

tiſe. A ſveeta Dievizza nſtaſe neſmiti ſei
sluuxaſcejoj ”" aſſ. Smèſtiſe.

- i" Smucchjevattiſe. Smétatiſe. V. Tur

barſi.

Che può alterarſi. Smutglìv, va, vo:

Che non può alterarſi Neſmutiv, va, vo.

Alterarſi, adirarſi alquanto. Subiraſci. Poſar

dittiſe, dimſe , diòſamſe . Xighnutiſe ,

ghgnijvamſe, nuoſamſe.

Alterazione. Perturbatio, nissi Snachjenje,

ſi mja. n. Smetanie, si n. Smſtgna, gnee.

f. Smètgna, gne. f. Sméchja - c jee. È

Alterato, turbato. Turbatur, ta, tum. Smu

uchjen, na, no Smèten, tèna, èno 3at

to veòma 3apovièditegl Ceſar ſméten 3apovi

dje, Kas. Dieu.

Piùalterato. Magir turbatur. Smuchjenij, iga,

ije. Smetenij, i ſa , ige.

Alteratiſſimo . Vehemientiſſimè turbatus . Pri

ſmuuchjen, na, no. Priſmeeten , na, no.

Nájſmuchienij, iia, ie. Nijſmetenii, iia,
e e

aiiations, conteſa. V. Conteſa.

Alterigia. V. Superbia.

Alternare, cioè far una coſa a vicenda Alterno,

nas, vi , natum. I3miènitiſe, gnùjemſe ,

nioſamſe. Promjénitiſe, gnùjemſe , nio

ſamſe. Cinitti ſetogòdna i3mjenu. V"i.

Pripovićdati nà 3mjenu.

Nà i3mjenu ki pritvaaraſe.

Nooch è ſvietloi, dani, tminne. Gior. Ra5.

13mjénitiſe i pripovjedanju. freq. I3mjeni
vatiſe, Promignevattiſe.

Alternatione. Alternatio, ri'ſ, g. 15miena,

ne . f Prömjena, ne . f. 13mjenivanje,

n]a - ne

Alternatore, cioè quello, che ſubentra. Al

ternatori, ris . m. I3mjegnivalaz, vaoza, m.

" jenitegl, glia. m. I3nmjenu;uuchi, chia,

chje. -

Alternatrice. Alternatrix, cis. f. I3mjenìte

gliza, ze. f.

Alternanente. Viciſsin. Nà i3mjemu . Nà

13mjenize. Nà prömjenu.

Altezza , Staltura. Altitudo, dinis. Viſsina,

nee: f. Visòkoſt, fti. f. U3nòſitos, ſti .

f. U3ráſt, ſta. m. per l'altezza della ſta
tura e

U3raſtomie krunoslava ,

akno i gòri viſita jela. Oſm.

Alterza d'acqua. Aque profunditas. Dubina
- vodee. V. Abiſſo .

Altezza di un piede. Altitudo pedali. Viſsina
3à nòghu.

Altezza d'due piedi. Altitudo bipedalit. Viſsi

na 3à dvjé nòghe -

Altieramente. Elatè, Ponòſmo . 95nòſne .
U3nòſito. Ponòſſito. Ohòlo. O o e

Altiero, V. Superbo.

Divenir altiero. V. Inſuperbirſi. -

Altiſſimo ſnperlat Altiſſimut, ma, mum. Pri

visòk, okka, okko, Nájviſci, ſcia, ſcie'

Altitonante. Altitonans, tis. Viſokkogarmee”

chi, meechja, chje.

Alto. Altus, ta, tum. Visòk, okka, okko.

U3vi;ſcen, na, no. -

akko Kaida trie, xeſtokki,

Kilm Boogb gliudikè grihe Kaara ,

Starmee goree varh viſokki.

Alli usviſcen Dub udara. Pal.

Ugnòſſit, ta, to: Gliiti usnºſite 3ararle di

armu. San Ben. Viſcgni, gna: gne :

Viſegni Duiſce kjem ftai3bodi. Palm,

Alquanto più alto. Altiuſculur, la , lum. Po

viſci, a e

Più alto dalla cintura in sti. A medio ceteris al

tior. Viſciòd ſvjèh èd piſa.

Superare in altezza. Altiorem eſſe. Nadviſiti,

ſcjùjem, ſioſana. -

Sajeenéch dacbje nadviſti.

Viſegnje dvoregnee viſina. Pal.

Da alto. Aſummo. S'vàrha.

Altramente, altrimenti, cioè in altra manie
ir- Inniko . ibri, Nàdrughi

ndcam e

s"nte Sinaliter. T6li nè. Akko in

ma CO ,

A" , cioè ſimilmente. Pariter. Takò

Jer.

Aſtretanto . Aher, ra, rum . Tantur, ta ,

tgtºn , l" , ka, ko.

Altre volte. Alias. Drughikrit. Drughifi
º". Drugéga pita , innada, alliti
inola e

Altre volte, cioè per il paſſato. Glim. Gnè

Kadá. Davno. Od daavnjeh . Od davnina.

P1 ſe jùr - -

Altre tante volte. Totidem. Tolikokrát. To

liko pſitaa.

Altri due, altri tre, altri quattro. Alteri duo,

alteritrer, alteri quatuor. Druga dvi, dru

a tri, druga cettiri,

Aſtro. Reliquus, qua, guum. Oſtaali, ala ,

lo. Inni, na, no:

A jachiu à to poch ſpràpiti.

Svetrlifete i inna. Dubr.

Di altro, odi altri agiet. Alienus, na, num.

Túgh, tſghja, taghje, i -

Altro, inteſo di due. Alter . Drughi, ga ,

0 e -

Altro inteſo di più. Atiur, a , ud. Inni, na,

no. ghi, ga, go.

Altro, diverſo da quelche ſi parla, o intende.

Alius, a , iud. Drughi, ga, go. Inni, na ,
no e -

Altrondeauuer, d'altro luogo. Aliunde. Od

EI 2 innu
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- "gºº. mjeſta, Oddrugòvdje.

ddrùghdje. - -

Altrove avuer, ad altro luogo. Aliò. Innéma,

Tg", ºſsi , ne34gbie, innamo ,
• I lo.

Drugovds. U drugo mjeſto. Drighdje.
Nemogiichi" aecchi, Pal r

erſo altrove, Aliorſum. Innémo.

Iavaro paghi tiº , 34te nach plav ſada ,

Ra. Ra3,

Altrove avuerb, in altro luogo, Alibi. Drugóv

dje Drugh je. Innſighje.

Sienza 3rak anni glie nevidim. Dub.

Innud, iſ Innude.

Tºr Kidie ovai nocch, innude dan hijva.

Ekt. Rib,
A"" altro. Alienur, no, num. Túgh,

ghla , tu ne , , , , , - -

Alveare, Caſetta delle api, V. Alla parola ,

pc - - - - ,

Aſame ſpecie di terra minerale Alunnen, nis.

n. Oluum, ma m. -

Alunno. V. Allievo.

Alzamento, inalzamento, cioè l'alzare, è

levare in alto: Elatio, nis: f U3dighnù

tie, tia. n. U3viſ enie, nia, n. 7

Alzare, inalzare. Effero, ers. tighouti,
dixem, dighnuoſam . U3péti 3pignen ,

3peoſam. - - - - - -

laſſovitti ni piſazi...

U5piſceih na teliko. Oſm.

Podvighnuti, dvixem, dvighnuoſam. U3

viſiti, ſciù em, ſioſam. -

Xena obola nemiali inno, , -

Meggo ugaiſt ſebbe i rina. Oſm.

Pripéti, pignam, peoſame, - -

Kii muflafu cpét selee. -

Na ſtoo zarski voi pripeti. Oſn., ,

Propéti, pnem peoſam. - º

3aſve dà od gnee, kad ololu. ,

, Glavu i3takmit k'vſegnem prope » .

i" buſci dolu.

Viecnieh ogaagni poroppe. Oſm:

Propugnati, ignem, pignòſam. Pegnatti,

gnem, gnaoiam. -

Cjém ardi zºna

- "ſi º - -

Podighnuti, dixem » dighnuoſam . Dvì

. ghnuti, dvixem, nuoſam. Viſiti, viſim,

viſioſam. - - - - -

Na Kitieno di ieri celo.

Pitt nebiſaa viiſe è ſtera. Palm. º

V. Inalzare - -

Alzar in alto. In ſublime erigere. U3dvighnu

ti, niivamoi fili , dixem ,

nuoſam.

Tee digbnite tèr vprdute.
Vàſciu pamct piti . Palm.

Alzare le mani al Cielo. Tollerare manuradCa

lum. U 3dighnuti rukek'nebbu. U proſtit

ti rike kº nebbu.

Tim pit dvºra neboſkºga,

i nà menne gli upegne.

Occi iprie, riuke i profi. Palm.

-. k'nebbupràxiti rike pruuxam, xioſam.

Alzare di ſotto. Elevare, Podighnuti. Pod

hittiti i dighnuti, Podpodighnuti, dixen,

aoſam, -

zar qualcheduno. Erigere aliquem. U3di

f" , alliti podìghnuti tkòga.

Alzare la mano per percuotere. Elevaremanum

adpercutieudum : 3amahnuti, mahnùjem ,

nuoſam. Freq. 3amahivati, hijvam, voſam.

L'alzare la mano per percuotere. 3amaahn -

tje , tya , n.

Alzare da terra qualche coſa . Elevare. Do

kuciti, s'tlè kojugod ſtvaar, ciùjem, cio

ſam. Freq. Dokucivati, ciivam, voſam.

Alzarſi in punta di piedi ." digitis -

Propétiſe nà parſte, propignemſe, peoſamſe.

I3pêtiſe, pignamſe, peoſanſe freq. i3pigna

tiſe, gnam ſe, gnaoſamſe. Pripétiſe nàpar

ſte, pripij nemie, pripeoſamſe. -

Alzarſi da letto. Surgere, e le fo . Uſtatti ,

uſtajem, ſtoſam. Dìghnutiſe, alliti uſtàiati

, 13odra ,

A liarſi in piedi . Aſſurgo, gir. Dighnutiſe ,

dixemſe," º tri i; noghe ,

Podvighmutiſe, vizémſe, nuoſamſe.Uſtatti,

tàjem , aoſam, - - -

A Dilaver dógoverà».

... Parvi ve3jér parvi uſta. Oſm.

Alzarſi . Surgere . U5dighnutiſe , dixémſe,

ghnuoſamſe. Uſtatti, aiem, aoſam, Dvì

f" , dvixémſe , dvighnuoſamſe ,

odvighnutiſe, xémſe, nuoſamſe. -

3à ivoiuchie vecchiuſziennu

Zàrque poduìghnut nei3broiene. Palm,

U3ràſtjeti, illiu 3ráſtiti,
Do zariki iſciom ſtola

Odkli padde da uaraaſti. Oſm.

Chi alza.f" tis. o g. U3dìghnitegl ,

glia. m. Podighnitegl, teglja. m. Podixuu

chi, ucchja, uucchje. e il fem. Podighnite

gliza, ze. f. U3dvighnitegliza, ze. f.

Alzato part. Erectus, éta, lium . Dvighnút,

ta, to; U5dvighnút, ta, to. Podvighnút ,

a , o. U5vijſcen, na, no.

Alzato un poco. Parum Elevatur. Podighni,

ta 3 to •

A M

A" agiet. degno d'eſſer amato. Ama

bili, º pc le. Gljubki, ka, kº. -

9 ma Goſpo milla, i gliubka jeshup
Vitexe naredni, Bariucevichiu mo 1 .

Svjem gliubki è medni, Ki3 naju ra3mm

tvbj. Ekt. Rib. ,.. -

Gljuve3niv, va, vo: Gliubgliv , iva; vº:

Mi,i 5aſiabavi, Mili
kàrvi. Gliubexgliv, va, vo.

Più amabile agiet. Arnabilior, é boc liur -

Gliubkii, iia, iie. Milli, iia, iſe. Gliu

bexglivij, a, e. -

Ama
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Amabiliſſimamente avver. ſuper Amabiliſſime.

Prigliàbko. Prigliubexglivo. Primillo . I

Najgl,ubkije.

Amabiliſſimo ſuperlativo. Amabiliſſimut, ma,

mum. Prigl ubkij, iia, ije, Primilli, 1la,

llo. Nijmilluj, lija , lie. Ná draxi, xa,

xe. Náigljubexglivij, via, vie. Náiglju

bkip, kija, kije, - - - - -

Amabilità, l'aſtratto d'amabile. Amabilitas,

tis f. Gljubkós, ſti . f. Dragos » ſti. f.Glju

bexglivſtvo, tva. n. Dragõcchja, chjee, f.

Milos, ſti, f Millina, nee. f.
Amabilmente avverb. con amabilità . Amabi

liter. Gljuve3nivo. Gliubko . Gljubex

glivo. Millo. Drägo.

Più amabilmente avverb. con amabilità mag

iore. Amabilius . Gljubkije , Millije -

raxe - - - - - - - - ; -

Amante, part. Amani, tis. Gliuubechi,echia,

echie. Gliubitegl, glia. m. MoltiGoſpodinna

- da ſvì gnee Gliubite # eſe, Kaſ. Djev. Glju

bóvnik, ka, n. V.ºi - -

Più amante. Amantior tint ; Vèchna glju

ubechi, echja, echje. Tkò vèchma gliuubi.

mantiſſimamente avverb. Amantiſſime. Pri

gliùbko. Prigljubexglivo. .

Arrnantiſſimo ſuper. Amantiſſimus , a , mum -

ºrigljuubeechi, echja, echje. -

Amanza, donna amata. A mafia, ſe. f. Glju

bóvniza, ze. f. G1 ſibi,bi. f.

Raxi menni tvojój gli ubi .

Svjetla eiaſti od pafiiraa

Tkò dvd draga sad pogubij,

S” tobbom Gljubi er vaa umijra. Tir.

Amaramente avverb. con amarezza. Aznarè -

Górko. Tſxno. Cemérno. Glito.

iù amaramente compar. Amoriur. Gorcije

Tuxnije. Cenermije. --

Amaranto, fiore. Amaranthur, thi. m. Trat

tór, od tràttora. m. - -

Meghiu travam pri

º

-

-

-

r

Rumen trattor Ijepfei 3ené

I baanſe nad ſvjém gnºma. Pal.....

Amare, voler bene. Amo , mai. Gli abiti ,

bim, bioſam. Proverb. Tkó gljuubi ſtra

ſciſe. Chi ama teme. Noſſitti, alliti dar

xatti gliuubavtkomu. - --

Dva naer drigaa ?n joſe ima i

Mnògu gliibav kimu darxé. Pal. -

Dobroht etti , dobrohocchiu , dobrohtìo

ſam. Chjatjeti, uutim, fioſari: -

- On var gliuubi, gbleda, i chiuuti. Pal.

V. Affettionarſi. -

L'amare l'atto di amare. Amare. Gliabglie

nje, nja. n. Dobrohtjènje, nia. n.

Amare con perſeveranza . Peramo

Krèpko gljubiti. Stävno gljabiti.

Amare di cuore. Ez animo amare. Sareiamo

lºbiti Nà.3bigl Chjatjeti il sàrzu tkºga,
A. li i3" •

mare, di tutto cuore. Toto peiore emare,
Gli abiti ſa ſvièm sàrzem. psar

5 mar -

| Amareg

Gori, alti plime krie,.

4Görke tarpich vik boliè5mi.

Gliuubi, alli joſe neſmie

Objaviti ſvee gliuvé3ni. Oſm.

Htjetti tk6ga à diſciu . Gljúbiti è diſci.

Amar da fratello. Fraterne amare , Bratski

gljabiti. Kakko bratta gliſibiti.

Annare con anor ſingolare. Unico diligere.

jedino gli abiti. Osòbito gli abiti. Kolikoſe

moxe gljſìbiti. .

Cominciar ad amare. Amaſco, ſei t.3agli ºbiti,

gljubglujem, bioſam. Obg1;dbiti, bglju

jem, bioſam. -

Ziéch liepottee gnee i dife
Kia" zarska ſilla. Oſm.

ſcominciarſi ad amare. Mutuo ſe amare incipere.

3agliàbitiſe, bgljdjemſe, bioſamſe,

S'º" draagom djevizzom 3agljibih.

Gliubmir.

Farſi amare da tutti. Omnium amore mereri.

Stecchi ſvàcju gljubav - Podirati ſvàcja
Stralata

Laſciar di amare. V. Diſamare.

Amareggiare divenir amaro. i" ſi ſcis.

ogaiuti , kniivam, Knuoſam, Gàrknuti,

Enem, Knuoſam. Ogorcittiſe, civamſe ,

cioſamſe. - - - -

Divenir troppo amaro. Nimium amareſcere.

Prigàrknuti, knùjem, pigarknuoſam.

giare, ſaper di amaro. Amarun ſapere.
Biti gàrko, illigòrko.

Amoreggiare, far amaro. V. Inamarire.

Amareggiato, agiet. part. Amaritudine affettuº.

“Ogórcen, na, no. Ogarknùt,ta, to. Görk,

f" , görko - Ogàrknuo , alli Ogarkaos

la, klo. - -

Rigam cèmer sarza ogàrkla,

Kè è sò 3ab toné i plie. Gior. Ra3.

Amareggiato, metaforicamente, meſto, e

diſguſtato. A gritudine affeitur - Oxaloſtjen,

na, no. V. Meſto. V. Afflitto. V. Addo

dorato. -

Amaretto diminut, alquanto amaro. Subama

rus, a am. Nagórk , nagòrka ko. Nà

gark, ka, ko. Naxuk, ka, ko. Ill ir. Barb.

marezza, amaritudine- Amaritudo, dimir. f.

g. Gàrkos, ſti. f. Górskos, ſti. f. Garcina,

nee. f. Gorcina, nee.

ii a1 emſe sdru ſva gore ha

Cjùdno 3gbimut i" fojét cinij e Rag.

a3

Garcillo, ila, n.

Pòkliſe mai pori 3 º gli auto gareillo

U dragu ſvarnu star. Ra.Gliu.

Gorcillo, ſia . n. Ogorcènſe, nia. n. Ce
mérnos, ſfi. f. -

Aiſito v. Maraſca

Amarino albero. V. Maraſco,

Amariſſimamente avverb. ſuper, con ſomma

amarezza. Amariſſimº. Prigòrko, Pricemér

no. Nájgorcije. Nájcemernije,

-

Ama
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Amariſſimo ſuperl. Amariſſimut , ma, mum.

Prigoorki, ka, ko. Pricemérni,na no. Náj

gorcij, ila, ige. Náicemernij, iſa, iie.

Amaro ſoſtanti amarezza. V. Amarezza.

Amaro agiet, che ha in ſe amarezza. Amarns,

ra, run. Gòrak, gòrka, gérko. Gaark, ka,

ko. Cenérni, na, no.

I5 cemérnjeb iſtii pauſcia,

" ove rieci. Palm.

Ilſir. Barb. Xùk, ka, ko.

Molto amaro, Amarulentus, ta, tum. Prem

gòrak, rka, 6rko. Veòma gorak . Prem

ccmérni , na , no.

Più amaro. Amarior, 3 boe, us. Gorcij, iia,

1je -

Gorciie xalloſti jeſuli ghai tkòmu, Giore.

Cemermij, ija, ige.

Amarſi. Amare ſe . Gljſibitiſe, bimſe, bio

ſamſe.

Amarſi ſcambievolmente, Inter ſe diligere .

Gljùbitiſe mèghju ſobbom.

Amatiſſimo ſuperl.º" » ma , mum •

Prigliuubjeni, na, no. Pridraaghi, ga, go.

Nájgljubjenij, nija, nije.

Amatiſta, gioia di poco preggio. Amethyſiur,

ſti, m.g. Ametiſt, ta. m. - - -

mato, agiet. Amatus, ta, tum. Gljuubjen,

na » no e

Kii.gliuubieni biébu òd gºegga,

I gbledani nèd ſue inne. Pal.

Eſſer amato. Amorieſe. Biti gliuubjen , na,

no. Biti tkòmu ù gliùbavi.

Amatore. V. Amante. -

Amatoriamente avverb. da amatore. Amatoriº.

Gljùveno. -

matorio agiet d'amante. Amatorius, a , tim.

Gljuvèn, èna, eno. -

Amatorio, che sforza ad amare: come erba, po

zione - Amatorius, a , mm, Ut poculum ama

torium. Dragogliub, ba, bo.

U3mi bilia dragagliaba

Meſe 3ove kalopera. Jejup.

Amatrice, che ama. Amans, tir . Gljubìte

gliza, ze, f.

Amazone, nome di donne così nominate.Ama

Ron, nis fg Aumàzona, ne: f . . ...

mbage, val circuito, e giro di coſe,ò di paro

le : Ambage, f. g. 3ahodjenje il riécih, illi

ù djelljeh . 3ahod, da. m.

Ambaſceria, legatione. Legatio , ni; f. g.

Poklisarſtvo , ſtya . n. g. Poklisárſetina ,
me e t.

Ambaſceria di pace. Legatio pacificatoria .

Mijrno poklisàrſtvo.

Mandar ambaſceria. Legationem mittere - Po
slatti Poklisàre.

Ambaſcia, difficoltà di reſpiro. Anhelatio, nir.

f3Aduha, he. f. Mucno 6diſsànje, nia. n.

Ambaſcia, metaf faſtidio, noia, affanno. V.
. Affanno.

Ambaſciadore, meſſo. Legatus, ti. m.g. Po
klisar, ara. m. - -

A Poklisar zarski ti 3iaha,

3laatnom" reeſech bearu. Oſm.

Ambaſciadore di Rè. Legatus regius . Kra

gljevski poklisàr.

Ambaſciadore di Imperadore. Legatus impera
torius. Poklisàr Ceſarov,

Far ambaſciadore. Legationem dare. Cinitti

tgòga Poklisàrom. Poslatitkòga il Poklisir

cì inu.

Ambaſciadore di pace. Caduceator, ris. m.g,
Poklisàr mira.

Ambaſciadoruzzo. Oratorculus, li. m, Pokli

ſarieh, cchia. m.

Ambaſciadrice, meſſaggiera, colei che porta,

ò fa l'imbaſciate. Nuncia, sia, f.i!

ſarìzza, zze. f. Poilàſcegni na f" Pokli

i" , pokliſarizzu. Kaſ. Djev.

Ambaſciadrice la moglie dell'ambaſciadore .

Legati uxor. Poklisàreva xena, Pokliſariz

za, zze. f.

Ambaſciata, quel che riferiſce l'ambaſciadore,

Mandatum, ti. n.g. Póruka, ke. f. -

Far l'ambaſeiata. Mandata exponere . Prikà

3ati póruku. Opoviediti pdruku,

Portare l'ambaſciata. Mandata ad aliquemaf

ferre. Donjèti tkòmu póruku.

Mandarambaſciata ad uno per un altro. Man

data alicui ad aliquem dare. Porſciti ſetogòd

tkòmu pò komugòd. - -

Ambaſciatore. V, Ambaſciadore,

Ambaſcioſo agiet, chi per ſoverchia fatica diſ

ficilmente reſpira. Anbelans, tir. Trudno

di ſciichi, ichia, ſciùchje : 3apihajuuehi,

chja, chie. 3apijhan, 5aapihna, 3aapihno.

Ambaſcioſo pieno di noia, è travaglio. V,
Affannato. -

Ambedue. Ambe. Objedvie.

Ambideſtro. V. Dritto mancino, -

Ambidue. Ambo . Obadva. Obodvoizza ,

zte. m. Obba. Obodvoje.

Ambiguamente , dubioſamente avverb, con

ambiguità, o dubio. Ambiguº. Sumgnìvo.

Poſtimno. 3ahodno.

Ambiguità dubbio. Ambiguitar, tit.fg. Sim

gna, gnee. f Sumgnivos, ſti. f Samgnenie,

nja. n. 3ahod, da m. -

Gnekom riéezu ra3bluughjenu

Sciapchie tibo è prohodda,

Nà ne dobro ra3umiènu,

Daga darxi è 3ahodu . Mand. Bun.

Ambiguo, 8 anche dubio agiet, che può inten

derſi in diverſo ſenſo. Ambiguus, gua, guum.

Simgniv, va, vo.

Ambire. Ambio, bir, Hlépiti, pim, pioſam.

U ſvjeh sborjeh parve ciaſti, -

I po3drave parve bleepe, Palm. .. . .

Ambitione. Ambitio, nir. f.g. Pöhlèpjegnje,

nja. n.Goruucchja p6hlepa. f. Pöhlepa,li

f, Hlépienje, njo. n. P5xuda èd velikoſti.

P6hlepa èd viſinee. Smaghnùtje 3à veli

cjànſtvom.

Ambitioſamente. Ambitiorè. Pohlepno bi

mbi
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Ambitioſo. Ambitioſur, a, um. Pohlépan,èpna,

épno. Pöhlepaz , pra. m. Pohlepglivaz,
VOTLa » Im ,

Ambra, materia di color giallo traſparente

come criſtallo. Succinum, ni. m.g.Ambra,

bre, f. lllir. Barb Burſtin, na . m.

D'ambra nome agiet. Succinus, na, num. Od
Ambre.

Ambra, profumo pretioſo. Ambarum, bari. n.

Miriſma imbra . Illir. Barb. Miriàmbar ,

bra . m.

Ambroſia, cibo de Dei, come i Poeti favoleg

giano. Ambroſia, ſia . f. Ambroſia, ſie. f.

Ambroſia herba, pianta così detta. Ambroſia,

fe. f Kºgna, gne. f.

Amelia Città nel Umbria . Ameria, ria. f.

Amelia, lie. f.

Ameniſſimo ſommameure ameno . Ameniſi

muf , ma , mum. Priràskoſcni, na, no. Náj

raskoſcni, ira, iie.
Amenità. Amenitar, tatis. Raskoſcia, ſce. f.

Con amenita avver. Amenº. Raskoſcno.

Ameno agiet. giocondo, dilettevole. Amenur,

ma , num. Raskoſejan, ſcna, ſcno.

iá ameno comparat. Amanior, us. Raskoſc

ni, » ija, i je . -

ºi" ameni. Amena, norum. n.g n.p

Raskoſce, ſciaa. f. p. Raſckoſcnai. -

Deſcritione di Paeſe ameno.

Elladenaz jè ièdan tù i bli3u krdi goree,

I3 viré mora van, a tece é il more

iligni tuiie ſtan, i s' vienzom nà glivi

Prolujeljepſei din tij vodi i lavvi.

A 3cmglia na lize glivenogledaſe,

43liko zviéelize i5skatami daaje, .

Tij iedna di brava, Obrade, jer, koia

ºli dùgne daava: toj ciudado vidiebia.
tre

Tºi vidieh prolietie shdi vodi tibi dan,

I ghd blaa3ni zujeetie da idé 3emgliee
van ,

4 ptizzerà5like od ſvhd xuber 4ha:

Rºkbiti krai " lietto pripjeeva

Sva nérav veſtislie odaſvùd kaa3aſce

A górko dreſeglie na dalek bieraſee .

arx. Ra3.

America, la quarta parte dal Mondo, Ameri

ca, ca f Amèrika, ke. f.

Amfiteatro. V. Teatro ritondo.

Ai tre f. Amica, ce , f. Priateglizza,
TLZe , t.

Amicabile agiet, V. Amichevole.

Amicarſi - V.Far amicitia, alla parola Ami
Clt 13 e

Amichetta diminut amica piccola. Amicula,

le f. Priati gliciza, ze. f. -

A michetto diminut. Amiculut, li. m.g. Pria

teglich, icchja. m. Priatègljaz, glaa . m.

Amichevole amicabile agiet Amicabili, º boe

le . Priateglski, ka, ko . Pria3glìv, va,
VO e

Amichevolmente avverb. Amicè. Pri teolski.

Napriateglsku. Kakko priategl. Kakko ,

drágh s' millj m .

Mollinga gl di zvilim da menne ſadruuxi,

I Kakko dragh s'milliem da ramnom pro
tutaxi . Ci iorea

Più amichevolmente . Amicitiar . Vèchma

nà priateglsku, illi Prìateglski e

Amiciſſimamente avver. ſup. Amiciſſime. Náj

vechma priateglski.

Amiciſſimo ſup. ſommamente amico. Amiciſ

ſimus, ma, mum. Nijvecchi priategl. Pri

veliki, Poglaviti Priategl:

Amicitia. Amicitia#i Priatèglſtvo, ſtva,

31n. Pria3an, 3ni. f. Prié3nos, ſti, f.

Uſti otrovne è neciſe

Od ké sarde, è naka3ni

Smarino i 3davat naueſte

Pod bigliegom od pria3ni. Palm.

º; òdpri i3ni,

si prid3ni nabodim 3avee3an,

Pilti3la ra3dreſcit nich unoch dò vika,
aXe

Amicitia intrinſeca . Familiaritas intima ,

Priveliko priateglſtvo: Prijediigneno pria

teglſtvo . Pria3an glávna . Sarcjanó pria

teglſtvo:

Amicitia ſtretta : Famil aritatis aréia . Jako

priateglſtvo. Tvàrdo priateglſtvo.

Haver amicitia ſtretta con alcuno. Aria qaem- .

pian familiaritate completi - Biti iakinn

i gºvº siedijgnen - Biti veliki pria

tegi.

Amicitia à tempo. Amicitia temporaria. Ure

menitto priateglſtvo

Amicitia incominciata da fanciullo. Amicitia

à teneri anni, inſtituta. Priatèglſtvo sklòp

i" od dietinſtva. Priateglſtvo 34céto

od d,ctinſtva. -

Amicitia perpetua. Amicitia ſempiterna. Vje

kovittá priatèglſtvo.

Amicitia vecchia . Amicitia vetuſta . Staaro

priatèglſtvo. Davgnèno priatèglſtvo. Daav

gne priatègiſtvo.

Amicitia perfetta . Amicitia vera - Prévo

priatèglſivo. I3vàrſno priatègiſtvo. Iſtino

priatèglſtvo.

Amicitia ſtabile . Amicitia firma . Stávno

priatèglſtvo. Krèpko priatèglſtvo.

Amicitia mezzana, cioè ne molta , ne poca -

Amicitia mediocri. Srèdgne priatègiſtvo.

Metterſi inamicitia. Inſinuare ſe in conſuetudi

nem. Vvèſtiſe à priatèglſtvo, uveedamſe»

liveoſamſe. -.

Incominciare l' amicitia . Inire amicitiam -

3acéti priatèglſtvo,

Conſervare l' amicitia. Amicitiam retinere e

U3dàrxati priatèglſtvo ; Vrjexiti priate

i" Hraniti priatèglſtvo. Goitti pria

tèglſtvo. º av

l'a
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Fare amicitia. Inſtituere amicitiam - Spriate

littiſe.Upriateglittiſe,glu, emſe, glioſamſe.

Si priateglſtvo. Saſtaviti priateglſtvo.

Upriateglivatiſe, vamſe, voſamſe.

Prattica, uno amichevolmente. Familiariter

vitamagere eum aliquo. Priateglevatti tkòga,

gli vam, vòfam. -

iexah gliihav, nà mi biſce

Priateglievàt draga od viſce - Mand.
Gior

Guaſtare l'amicitia - Amicitiam diſſociare

Ra3vàrchi priateglſtvo . Odvàrchiſe èd

riatèglſtva . Ra5cimitti priatègiſtvo...
a3priateglittiſe, gliujemſe, glioſamſe- V.

lienarſi.

Ritornare nell'amicitia. Redire adamicitiam.

Ponovitti priatègiſtvo. Povràtitiſe nà pria

tèglſtvo. Sklopitti priatèglſtvo opéta -

Amico - Amicur, ci. Priategl, glja. m.

Accettare per amico. Accipere in amiciti am -

Primiti, ugèti 5à priateglja -

Amico ſtretto. Amicus intimur. Glävni pria

tegl. Jaaki priategl .

Amico di cuore, e cordiale. Ex animo amicus.

Príateal ſarcjani. -

. . I tebbi Pilade ſareiani priategliu - Elek.
- Gljubexblivi priategl. Pria3niv, priategl.

- Erbè5 tvee prid 5mii" priategliu mal

loſe ja veſſegliia, Rag. Ra3.

Amico fidato, e ſedela. Amicus fidus. U5dá

nipriategl. Vjérni priategl. -

Amico finto. Amicus infidus. Neugdani pria

tegl. Himbeni priategl . Laxni priategl -

axivi priategl -

Amico molto intrinſeco.'Amicurperfamiliarir.

Priategl prèm veliki, illi priveſiki.

Amico neutrale, quello che non è più da una

parte, che dall'altra. Amicus mediur, ac neu

tram partem ſeguens. Priategl objeſtrànaz .

Priategltoliko jednága koliko drugóga.

Amico vecchio . Amicus antiquus Staari ,

daavgni priategl -

Farſi amico d'ogni uno. Omnium voluntatem

promereri , Ucimittiſe ſvakkomm priategl .

; Prité3ati ſvàcju gli ſbav -

Farſi degl'amici. Parere ſibi amicor - Stecchi

priateglje. Dobàvitiſe priategliaa .

Perderſi gl'amici. Gratias perdere . I3gubitti

priateglie. I3gubitti ſvaciu glºbav.

Amido. Amylum, li n.g-Inkaſcia, ſce. f.

Ammaccamento, acciaccamento, parlandoſi

come di vaſi di rame è altro metallo: Con

tuſo, nir, fie. Ulſipgljenje, nja. n. Ulupnù

tje, tja. n. Nanècenje, mja. n. -

Animaccamento, acciaccamento, d'herbe, e

ſimili. Contuſo. Natſhcenſe, nia.n. Iſti

cenje, nja. n. -

Ammaccamento come d'uva, e ſimili. Com

preſſio, nir. fig. Ghgnjécenje, nia, n. Sme

cenſe, mia. n. -

Ammaccare. Contando, dir, di,ſum. Parlan

doſi di rame, piombo - Ulipnuti, nèjem ,

-

- - -

- - -

-
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nue fam. Ulàpiti, pglijvani. pioſam. Nat

tùchi, tukùjem, koſam. Naméciti, ci;vam,
cioſam.

Ammaccare, acciaccare alcun animaletto -

Conterere animalcula. Ughgnaviti, Ghgna

avim , viofam. Gghnàviti, vim, vioſam -

Uméciti, civam, cioſam. Utùknuti ,

tuuzam , knuoſam , alliti utuukoſam -

Ughgnéciti &c.

Anmmaccare come herbe, e ſimili. Natachi .

Iſtúchi, Tucem, koſam.

Ammaccare, ſchiacciare, come uva,e ſimili -

Meciti, meecim, cioſam. Sméciti, ci;vam,

cioſam - Namèciti, ci vam, cioſam. -

Ammaccar molto, acciaccar molto nel detto

ſenſo. Primºciti, ciùjem, illicijvant, mè

cioſam. Prighgnéciti, ciujem, illiciivam ,

gnécioſam.

mmaccar poco nel detto ſenſo. Proghgneci

ti, cjùjem, gnècioſam - Proméciti, civam»
mecioſam. -

Finir d'ammaccare nel detto ſenſo. Domeci
ti, ciivam, domècioſam - - -

mmaccarſi, acciacarſi. Contundor, ris-Uld

pitiſe, ulupgl)ùjemſe, uldpioſamſe: proprio

- de metalli. ti, cijvamſe, umècio

ſamſe. Namécitiſe, cijamſe, mamécioſamſe

I3mècitiſe, ciivamſe, nécioſamſe, proprio

dell'uve &e. Ughgnavitiſe. Ghgnaavimſe,

ughgnavioſamſe, illiughgnécitiſe, cijvamſe,

gnesioſamſe, proprio degl'animaletti.

Ammaccato, ſchiacciato. Contuſus, ſa, ſum -

Uluupjen, na, no , Si dice de metalli.

Sghgnjeecen, na, no, Si dice dell'uva Src

Iſtúcen, cèna, céno, dell'erbe, e ſimili -

Utuknit, nita, nito, Degl'animaletti

Ammaeſtramento, l'ammaeſtrare. Inſtructtio,

nir.f Uvecbanje, nja. n. Naucènje, nja.n

Uglavjenje, nja. n.Si, ka. nt. V, Am

monimento,

Ammaeſtrare, addottrinare. Erudio, dir -

Edoceo, cet. Ujècbati, bam , viécbaoſam, -

Ucitti, ci;m, cioſam: Uglaviti, aglavgljù
jem, uglâvioſam . Naucitti," 112 i

cioſan Uvjècbati, Vjecbam, Uvjecbao
m -

Ammaeſtrato, addotrinato. Eruditur, tastum.

Naùcen, na, no. Uvjecbán, bána, béno -

Naùcjan, cna, cno. Uglaaviens na» no -

Ucian, ucna, neno...

Dòkli icne, è ugdane -

Tuee ſvietnike bidéſ, chatti. Oſº: ..

". Fiéchanſk, nika: m. Uvjécbanſk ».
d » mls.

Non ammaeſtrato. Nenaicen, ma, no. Neu

vjecbán, bána, báno, Neuglaavjen, ma .
ilO s.

Ammaeſtrato un poco. Parum eruditur. Poi

cen , cena , ceno. -

Ammaeſtrare molto. Multum erudire. Prigli

viti, gliam, illi gli vam, prigliyioſam -

Amstessa buone creanze, V. Educare.

Beſtie
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Beſtie ammaeſtrate. Belluecondocefalia. Xi

vine naècene. “

Più ammaeſtrato. Inſtructior, ris. Naucenij,

niga, nije. Uviecbanij, nija, nije.

Animaeſtratiſſimo . Maxime inſtruktur . Pri

naùcjan, cna, cno. Najnaucenii, nija,nie.

Priuvjecbán, bána, béno . Nájuvjecbanij,

nija, nie. Priglaavjen, na, no.

Ammaeſtratore, colui, che ammaeſtra. Inſtru

è tor, ris . m." , glia. m: Ucitegl.,

glja. m. Uviècbalaz, baoza. m. Uglavitegl,

glja. m. Uvjecba uuchi, chja, chje.

Ammaeſtratrice. Preceptrix, eis. f Naucite

gliza, ze. f.

Ammaeſtrevole, atto ad eſſere ammaeſtrato.

Docilis, & le. Naucgliv , gliva , glivo.

Naucìv, cìva, civo.

Ammainamento, l'ammainare. Velorum con

traitio. 3atvorènje jediraa . Spdſchenje je

3atvoritti jèdra . Svitti

jediraa.

Ammainare, calar le vele. Vela contrabere.

jèdra korabgli .

Spſiſtiti jèdra. -

Vele ammainate. Jèdra ſpuuſchena.

Ammalarſi, infermarſi. In morbum incidere -

Ra3bolittiſe , baagliamſe , bolìoſamſe .

º Pobolittiſe, baagljamſe, bolìoſamſe.

º", ºn téſeko pobollo. Palm.

Ra3bagliatiſe baagliamſe, bigliaoſanſe .

Pobagliatiſe , baagljamſe bagljaoſamſe .
Upàſti u mémooch. Pàſti il èdar iili i po

ſtèglju. Obnemmocchi, nemaagam, gòſam,

propriamente venir meno. Lexatti bólan,

illi némoehjan. Obnemochjatti , obnemo

chjóſam.

Ammalarſi gravemente. Graviter agrorare.

Téſckoſe ra3bolitti . Biti téſcko némo

chjan - Biti mòren têſckom némochi .

poboljetti . Biti dotjerán òd némochi dò

könza. -

Biti priklopjen tèſckom bòli . Téſckoſe

vaz, drávza. m. Nelagodník, nſka. m.

Eſſere ammalato. A groto, tar . Biti némo

chjan. Bolovatti, bolàjem , b 6lovaoſam .

Bölan biti, illi lexatti.

Akko º putti ciem bolºju

Stojee dru3; be3 pokòja. Ra3m.

Ammalata, ſoſtan: AEgra, gra. f. Nemoch

nizza, nizze. f. Bólniza, ze. f. Nelagodni

za, ze. f.

Ammaliamento. V. Affatturanento.

Ammaliare. V, Affatturare.

Ammaliatore, V. Affatturatore.

Ammaliatrice, Strega. V. Affatturatrice.

Ammannamento, e ammannimiento, arredo,

arneſe. V. Preparamento.

Ammannare, è ammannire. V. Preparare,

Ammanſare, far manſueto. V. Manſare.

Ammantare, metter addoſſo il manto, è coſa

ſimile . Pallium , aut veſttem, iniicere .

Ogarnutti, gnivam, nùoſam.

Ammantatura, l'atto di ammantare. Pallii,

aut veſtitiniectio. Ogargnèn;e, nja. n. Ogar

nùtje, tia - n. la - º - 7

Ammantatura , manto, ſpecie di veſtimento

ſimile al mantello. Pallium, lii. n. parlan

doſi degl'uomini: parlandoſi delle donne .

Palla , ila . f. Pläſcì, plaſcha . m. proprio

degl'uomini. Ogargnaccia, cce. f. proprio
delle donne.

Okſopiaſe 3laatna o3gara -

Pod grimi 5njem i reeſe. Oſm.

Pif. Obichſe i dobar plaſti. Eutrar in

buon concetto.

Ammantato . Pallio tectus . Plaſetom ogar
nit 5 uúta 5 nſito.

Ammarcire. V. Far marcia.

Ammaſſamento, adunamento . Coacervatio ,

nis.f Skùp skuppa. m. Nákupgljènje, nja.

ll e Ainio, v. Accione,

Ammaſſare, adunare, metter inſieme . Con

gero, ris, geſſi geſtum, Skuppiti, Kuppim ,

skūppioſam. Naarpatti, paavam , pèoſom.Jednemſe na miri: dà némooch naigorra a

Xive moj dotiri nà kºnaz umbra . Sciſ. Garnutti, gàrnem, nuoſam, V. Adunare .

Ammalarſi di dolor di teſta. Laborare ex capite. V. Accumulare. V. Raccogliere.

Bolovatti èd glàvee. Ammaſſarſi, adunarſi, congregarſi. Convenie,

Ammalarſi di piedi. Laborare ex pedibus. Bo- nis. Skuppitiſe, kup èſe skippiliſuſe. Na

- 1 ettitkòganòghe. . - ir kuppitiſei" luſe. V. Adu

Ammalarſi a morte. Morbo urgeri mnifºrmi - - " -

Smàrtnoſe ra3bolitti. i Ammaſſare adunar ſoldati. Militem colligere.

Giacere un gran pezzo ammalato. Diù agrotare. Kuppiti ini , kūppioſam vojnike. Kup

3.alexattiſe il nemòcchi - Duggobolovatti. pitivò sku Piſati, illi apiſatì voinike.

Duggo bit mòrenòd némochi,illiti boli. K' itigniciarom tèri"
I jàr cetre lietaa hli 3a r, Vèle vecchie foſe i3nova

Proſelo biſce takko dàga - Po i 3horru joſe i3piſce

Tecſeke boli moree, i gri3u. - Od iſtocnieb vite3ovaa. Oſm.

Pldena, ubogga, glaadna, i maga. Palm. 3birati, alli i3abiratiskup junakaa

Ammalato, aggett. Némochian, n2, no . (i i3more skup, naivecchi

Némoebnu 3drav ne ra3umi. Prov. Chi non Od junàkaa i3abère. Oſm.

" patito il male non ſa compatirlo. V. Ma

ato -

Ammalato, ſoſtan. AEgrotur, ti. m. Nemo

chnik, nika. m. Bolnik, nika. m. Ne3drà

Ammaſſato, adunato . Congeſtus , ta, tum.

Nakùpglien, ma anò. Skupglien, ma, no .
V. Adunato V, Accumulato. -

Ammataſſare. V. Aggomitolare.
- I Amnia
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A n.mataſſio V. Aggomitolato.

- A mmattire in teutro, impazzir, divenir mat

to. Inſanio, ni. Pcmámitiſe, mgliùjemſe.

mamioſamſe. Smånitiſe, ſmamgliùjemſe,
ſmämioſanſe.

Ucini daſe ſmaamim. Palm,

3âchi. 3ahodfm, 34ſcióſam. I3tti i3 pimé

ii. Scènuti parméti. I 3vjétriti paméti.

S'vrémencm è milaaajeh, mlada pamet vje

tri. Tir.

U3bièſniti, gnijvam, bjefnioſam. I 3ladje

ti, ghiivam, la dipſam , 3aldditi, ghiujem,

làdioſam. Udritti i bies.

Satirchie à taj ejàr, il ciudadan bjér udrit.Tir.

lllir. Barb. Pobudalitti, gli ivam , fioſam .

3akukur, èkati, kukurieckam, r,ékoſam.

Er pòdſtaror kukurjekº,

Gljuvéna bih ltdoria. Dubr.

Proverè.3adijénati, 3aſpatti, illiſe raſpat

ti pèd orahhom . -

Far ammattire, indur pazzia. Inſanian afferre.

Pon,amiti tkoga, mgliùjcm , mámioſam.

Cinitti dàſetkogòd ſmaami, illipomaami,

dà i5ijde 13 paméti. ' '

Amn attito. V. Matto.

Annazzamento. V. Ucciſione.

Animazzare. V. Uccidere.

An,mazzato. V. Ucciſo .

Annettete. V. Accettare.

A r. a ettere, introdurre. Admitto, tti, ſi, ſum.

Iairoduco, cir, x, &um. Upſiſtiti, Putiſctam,

upústioſam. U puſ&ttàvati, taavani, tavo

ſam. Uvèſti, uvodim, ſiveoſam. Uvoditti,

uvaadam, illiuvodim, dioſam.

Htta, i cinj ſvòie.sixne -

Maami, uvaada, lovi, traavi. Palm."

-

o

-

.it

Ammettere ſpeſſo. Sepe admitters. Upnſetà
- -

-

vati, taavam , tāvoſam. -

Ammeſſo, introdotto , Admiſur, ſa ſi i

Upuuſcten, na, no. Uvedèn, dèna, déno.

Chi animette. V. Introduttore.

Amminiſtrare, governare reggere. Rego, gir,
xi , ºtton . viati, vlaadam, vladaoſam .

V. Governare,

An miniſtrare negozi. Procurare res alienar,

Oprà viti, illiº" , vgliam 6pravio

ſam, Naredivati, diſvam, divoſa, Nà

ſtoiati, naaſtoim, nàſtoiaoſam. V. G. Na

a ſtoin nà tv6; poſao. Pömniti 3à koſ posao,

illi è kómu pòslu, , a

L' ammininiſtrare negozi; . Alienarum rerum

procuratio. Naſtojanje, nja. n. Opravgliè

n e , m 2 , ne

Amminiſtrare una provincia. Gerere Provin

ciam. Ulàdati Rusàgom, Dariavon.

a è ſvòe" ſvietom vladia. Ofm.

Amminiſtrare giuſtizia. Juſtitiam adminiſtra

, re. Cinitti privdu. Sfiditi; ſuudim füdio

ſam. V. Giudicare. - , -

Amminiſtrare i Sacramenti. Miniſtrare Sacra

menta. Dièliti Sakramente . Podjeglivati,

lijvam, livoſam. Slaviti, sluuxim, slùxio

-t,

(

-

- nitti,

º Oxenittiſe ,

mittiſe, mijvamſe domioſam ſe .

faſh ſvetotájſtva, , -

Amminiſtrazione de Sacramenti . Sacramen

rerum adminiſtratio. Podjégljenje , n. a. n.

Siùxenje, nja. n. od ſvetot iſtiaa. Poslù

xenje od Svetotijſtvaa . Poliseniu ſveto

skrovnieh Sakramentaa. Rit Kaſſ.

Amminiſtratore de negozi. Adminiſtrator, torir,

m. Opràvitegl, glga. nn. P6mnik, nika. m.

Nareibenik, nika. m. Naſtojalat, jaoza.

m. Opravgljajuuchi, chja, chie. Năſtojnſk,
níka. m. -

Pº la sligbe i 3ali du --

I" Niffoinike. Palm.

Ammirabile. V. Maraviglioſo,

Ammiraglio, cioè General di Mare . Claſſir

Dux. Pomórski voivoda. Pomárskévòjskee

vlàdalaz, illi Nacélmik. .

Ammirare, guardare. V. Guardare. -

Ammirare per maravigliarſi. V. Maravigliar

ſi . V. Stupirſi. - -

A mmirazione. V. Maraviglia. - : la

A mmiratore, che ſi maraviglia. Admirator,

rir. 3am;érnik, nika. m. -

Ammiratrice . Admiratrix, cis. f. 3amjérni

za, ze. f. - - i

Ammirato, maraviglioſo . Mirur, ra, rum.

i" , na, no. Cuddomghledán, déna,
mO , - - e

Armogliamento, l'ammogliarſii" aſ

ſunito. Oxegnènie: nia. n. Xenidba, dbe.

f, Udom, ma, m. Udomgl)ènie , uſa . n.

Udom ovgl enje, mia. ne

Anmmogliare, dar moglie. Urorem dare. Oxe

enim, oxenioſam tköga s'koiomgòd,

illi 3à korugòd. 3avé3ati xenidbom, Cdo

º mitti, mgliivam, udomioſamtkoga, Udo

movitti, gliivam, vìoſam.

Ammogliarſi, pigliar moglie. Usorem ducere.

" , oxenioſamſe. Udo

3avè3a

tiſe xenidbom. U3eti xènu, illi Gljubi.

U3ºni dvie , tri, i cetiri

Rai ke gli kke ſvakka buddi. Oſm.

Vidimiſe ſomeruti,

Da tvee jaeſivo. Gliubi praatu

U3» e prie neglſe tutti. Oſm. . . .

3drixitik'ſebbigſiubóvzu. Udomovittiſe,

glijvamſe, vioſamſe.

Ammogliato, part., che ha moglie. Nuptiis

alligatus, ta, tum. Oxegnen, na , no, Udò

men , ma , no.. Xenidbom 3avee3an .

Udomòvgljen, na, no. -

Non ammogliato. Non uroratur, Neoxègnen,

na, no. Neudomòvgljen, ma, no. Neudò

mien , na , no.

Ammollare far molle. V. Mollificare.

Ammollare, per rallentare. V. Allentare. -

Ammollare, per bagnare V. Bagnare.

Ammollirſi, bagnarſi. V. Bagnarſi.

Ammollirſi, addolcirſi. V. Addolcirſi.

Ammonimento, ammonizione. Admonitio,

nis, f Näuk, ka. m. Svjéttovànje, nia. n.

vjecbà
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. Uvjecbànje, nja, n. Nagovaranje, mia - n.

apomenute, tra . n. Oſvièſtjenje, nia - n.

Poſvjèſtjenje, nja. n. Svjèſtjenje, nia. n.

Ammonire, avvertire, è avviſare. Moneo, net

Uvjècbati, vicbam, ivjecbaoſam, Poſvje

ſtiti, ſttiivam, vjéſtioſam. Oſvjeſtiti, ſtij

vam, ſvièſtioſam tkoga u eèmu . Napom

nuti, megnùjem, mènuoſam tkòmu ſºtò -

Napomegnivati, guivap ,gnivoſam. Spo

ménuti, ſpomegnujem, menuoſam.

Ammonito. Commonefactur, éta, tum: Svje

eſten, na, no. Poſvjeeſten, ma, no, Uviec

bán, bána, bino.

Ammonitore, colui che ammoniſce. Monitor,

ris. m. Napomenitegl, glia. m. Poſvjeſtitegl,

glja. m.

Ammonitrice. Admonen e tis. f. Poſvjeſtite.

gliza, ze. f. Napomenìtegliza, ze. f.

Ammontare, ammontonare, far muchio

Acervo, vas. Naarpatti, paavam, phoſam.

V. Accumulare.

mmorbare, puzzar grandemente . Graviter

olere. Jako ſmardjetti . Smardjetti marzì

nom, kuggom &c. V. Puzzare.

Ammorbamento , l'ammorbare in atto. In.

fectio, nis.f. Oſmardjènje, nja. n. Ogadje

nje, nja. n. Uſmardjenje, n;a, n. l

Ammorbare, infettar con puzza. Fatore infee

re . Oſmraditi, ghijvam , 6ſmradioſam ,

Ogadditi, Gaddim, 6gaddioſam Gadditi,

addim, gaddioſam Ohallaviti, Halavim,

3", am. Uſmardjetti, divani, dio

" . 3adahnutti kùxnjem ſmrádom ſcio

òdi. -

Aitare, ammalare. V. Ammalare.

mmorbato, appuzzato , Fatore infettur.

Qſmràdien, na, no. Ogaddjen, ma, no.

Ohallavjen, ma, no. 3agaddjen, ma, no .

3adahnút kùxnjem ſmrádom.

Chi ammorba. Faetore inficiens. Oſmràditegi,

glja. m. Ogadditegl, glja. m. Oſmràdite

gliza, ze. ſ.Ogadditegliza, ze. f.

mmorbidire. V.Nie • . a

Ammorzare, ſpegnere. V. Spegnere. V. So
p1re.

Ammoſcire, languire, divenir moſcio. Lan

t", hnuti , ném , véhnuoſam ,

ènuti , veném , vénuoſam . Gàſnuti ,

gaſnem, g4ſnuoſam.

Vené, ce3né, gaſné, bleedi. Dubr.

Farammoſcire, far moſcio. Cinitti da vehne.

L'ammoſcire, il divenire moſcio. Langueſcere.

Uvenùtje, tia. n. illiuvehnùtje, tpa, n.

Ammoſcire affatto. Elangueſee, ſci, elangui.

Privèhnuti, hnujem, privehnuoſam - Pri

vènuti, Venèm, privenuoſam. Uvènuti,

Venem, divenuoſam. -

Ammoſcito, part Languefaétus, ta, ium.

Uvenit, ndta, nito. Uvehnút, nita,nſito.

Sveuſt, néta, nito. -

Tiém ſventº a ba i viavo

3a odlozit ſvºje jadde. 3or.

-

Ammucchiare. V. Accumulare. V. Adu

inare e

A" , produr muffa . V, alla voce

ll - -

Ammutinare. V. Abbottinare,

Ammutinarſi. Unirſi inſieme per Ribellione.

V. Tumultnare. V. Ribellarſi. V. Abbot

tinarſi.

Ammutire, &ammutolire, divenir muto, è

mutolo per volontà, è ser infermità. Obmu

teſco, ſcis, sui 3aujemiti, illi 3animiti ,

nimgljùjem, nimioſam. On èiniti, mal u

jem, nimioſam. I3gubitti riéc. 3amùkinuti,

nùlem, 34nmuknuoſam, Vmuknuti,nijem,

úmuknuoſam. - -

Nakºſtreecen neſnotarni

5bor 3apixdriſe, s iimukuu: Oſm.

3atvoritti ſºſta. Nè otvòrati ſi ſta.

I à nacin nienza muukla

Ne sto)rab iuſti mie. Gior Pſal.

L'ammutire. Obmuteſcere . 3anjémgljenje,

nja. n. 3amuknùtie, tia. n.

Ammutito. Lingua uſudafetui. 3aniemglien,

na, no. Njém, njème, njémo. Umukao,

kla, klo.

Amo, ſtromento da peſcare. Hamur, mi, m.

Udiza, ze. f. Odmèttaz, tza. m. illi Odmet,

metta. m. Propriamente l'amo attaccato al

filo, che gittaſi in acqua.

mo piccolo, ametto. Hamulus, li. m. Udi

ciza, ze. f.

Amato, ºggettº fatto ad amo. Hamatur, ta,
tum. Udicaſt, cacha, ciaſto.

Peſcatore d'amo. Hamiota, ta. m. U dicjár ,

cjára.m. Ribbár òd odmetta, illiti idizé .

Amore. Amor, ri. m. Gljibav, vi. f. Glju

vè3an, vè5mi. f.

il pogleda è Gliuvè3ni

vºſi pràvo di & c. Ra.Glju.
Affezzione.

Amor laſcivo. Cupido, nis f Gljdbav bluudua.

Gljuvèn Blſd.

Veliiſe , bitchie thd , i ſvarba ſvita
onda »

Kàd ſtaare gliuvèn blind , nerá3logh a3
vlaada. Tir.

Amor fraterno. Benevolentia fraterna. Brit

tínska gljúbav. Bràtsko dobroht,ènje.

Amor finto. Amor ſimulatus . Laxiva glja
bav.

A i druxbi dobree ſrecchie

Laxi veſu ſvegliubavi. Palm, -

Amor di parenti. Charitas conſanguinea, Ro

djácka gl,übav.

Amor proprio, è di ſe ſteſſo. Amor ſui. Sa

moſvòjna gljúbav. -

Schiavo d' amore . Impotenti amore accenſir.

Ròb, illi Suxagn u gljnbavi. Straavg

gljúbavi.

Nù robujtich à gli avi - -

Sàrzei; nè uſcitai .

Ljeepoj kaimu Duſeja ſtravi
l 2 SA

l
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Sétò i sàrzu ſvömu zuudi. Oſm

3atraavglen, ma, no. -

3atraavgliena 3at)cniza,

Svoje ovakko tuabe ſvarſci. Oſmſ.
V. Innamorato. -

Amor grande . Magnus amor. Jaka gliàbav .

Velika gliàbav .

Per amor fuo, è mio; Tua cauſa, vel mea 3à

tvò,u, 3à mòju gliùbav. Raditebbe. Ridi

nenne. 3à tebbe. 3à menne. Zjéch,a, illi

3àrid tebbe &c. - -

Amore vicendevole. Charitas mutua. G1,ù

bav 3aniènita.

Corriſpondere in amore. Reſpondere in amore.

Odgovàrati gli ſbavi.

Per amore, per amorevolezza. Amorir ergo.

R idi gliuubavi . Od gli abavi . Zjéchja

gl,ùbavi. -

Coſa ehe cagiona amore, è fa innamorare .

Philitum, tri.n. Stvaar dragogljuba.

5mi 3églia dragogliºba

i "jihur.
-

Con grandiſſimo angre. Amantiſſimè. S'pri

velikom glºbavi.

Per amor di Dio. Dei caura 3à gliſbav Boxju

3á Bogga. Ridi Bogga. -

Radatte Boggarad , obaiſe , obiiſe .
1re.

Dil Bogga.
U giº glihbavi molimte Bogga dil -

dl e

Amoreggiare, far l'amore. Captare amorem

alicujus. Hittati ciu gljùbav.

Hitrjem ſm,éhom i pegòrom

Ljeepib mladaaz gli ubav bitta. Palm.

Smaghnutti 3à ciom gliſhbavl . Udvàrati

cióigljùbavi. Glèdati, i Dvoritti.
Sveje ſciº ſojét gleda, i dvorii

Nà oghgnu vòſak , dim nà viètru .

Ra3m.
Amorevole. V. Affezionato.

Amorevolezza. V. Affezione;

Amorevoliſſimo. V. Affezionatiſſimo.

Amorevolmente, con amorevolezza.Amanter

Gliubexglivo . Gljùbko - Pria3nivo. Pri

gli ibno. Millo. Drágo, Dragoſtivo.

moroſo - Amatorius, o, um. Gliuven, vena,
Vcino -

Ampiamente , abbondantemente, è liberal

mente - Ample .

ſposki * V. Abbondantemente.

iù ampiamente , con ampiezza maggiore -

Magis ample. Obilnije. Obilatile:

Ampiezza, grandezza, vaſtità. Vaſtita, tir.

f Velicina, nee. f. Velik proſtòr, ſtòra .

m. Proſtranòs, noſti: f. Scirina , nee, f.
metaf. Pùcina, nee, f.

. . . . . maa plio malla

Nei3gubiiſe il pacini

Nei3miernjeb ivojeh bvalaa. Minc.

mpiezza . Amplitudo , nis .
lºce e f.

Obílmo Obilatto . Gò- l

f. Velicina , i

Ampio, aggett. cioè largo, e ſpazioſo. Am

plur, pla, plum. Proſtràn, ſtranna, ſtran
m0 ,

Proſtrannaie 5emglia tali

Dà tkò gleda i?mo timo

-si ſvù di bl cli -

S'pogljem Nebbo vidi ſamo. Oſm.

Sciròk, okka, okko.
-

lto ampio. Peramplur, pla, plum. Prem

proſtràn, ſtramna, ſtranno - Premſciròk ,

ka, ko. Priſcirok, ka, ko. -

iù ampio, compar. Amplior, o boe iur. Pro

ſtranii, nia, nije. Sciri, riia, riie.

Anpliſſimamente, avrb. ſuperlat: Ampliſſimº.
Ná iproſtranije. Nájſcirije.i":
Priſcirokko. -

Ampliſſimo, ſommamente amplo. Ampliſſimur,

a , um - Nijproſtrannij, nija, nije.
Ampliare, far ampio, accreſcere, dilatare -

Amplfico. U3mnòxiti, mnaaxam, rioſam -

Umnòxiti, mnaaxam , naxaofam . Ra3

roſtranniti, gniivam, nioſam. Raſciriti ,

" , rioſam. Raſmaknutti, kgnùjem,

nùoſam , illi kóſam - Proſtrièti, tìrem ,

º "2àſe Zarſtvo proſtre, a nekka

Xivottiſe"i - Oſm.

Angpliazione, augmento. Ampliatio, nis.f. ge

Rnſcirenje, nia. n. g. Ra3proſtragnènje,

nja. Umnoxènje, nia. n. - -

Angpliato, fatto ampio.- Ampliatur, ta, nm -

a3proſtràgnen, na, no . Raſciiren, na,

no. Umnòxen, na, no-U3velicen, na, no.

Più ampliato. Magis ampliati, a, um Rai3

proſtragmenii, nija, nije. Raſcirenii, nija,

nrye.

Ampliatore Amptifaator, ris . m. g. Raſcìri

ºggi, glia m.g. U3mnòxitegl, glja. m.g.

Fa3proſtrànitegi,glia. m.gi
Ampliatrice. i" ci fg. Ra3pro

ſtranitegliza, ze, f. ge Raſiglia, tc -

i . reg.

Amplificare, eſagerare. Amplifico. a. Um

noxiti, mnaaxam, immoxioſam. U3noſ

sitti, noſſim, u3noſsìoſam. U3nièti.
Glaſſovitti nn Piſozi i

U3ºreſceib nà toliko - Oſm.

" Velicim, cioſam. Nadoſtaviti,

vgliam, nidostavioſam. freq. Umnoxìvati,

i", illixiivam, xioſam, illi umnoxivo
artin -

Amplificazione, l'amplificare figura oratoria.

Amplificatio, niº.fg. U3velicenje, nia,n. g.

U3veliciange, a. n. -

Amplificato. Amplificatur, a , am . U3velì

cefi ». na , no. U3mnòxen, na, no.

Molto amplificato. Ualde amplificatus . Prem

u3velìcen, na, no. Premuimnòxen, na».
mo -

Amplificatiſſimo. Summè amplificatus. Pri

u3velìcen , ma , no, U3mnoxenij , iia -
i e . - - .
l Che
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Che può eſſere amplificato. Quodpoteſi ampli

ficari. U3veliciv, cìva, cive. Ncu3veli

civ , va, vo - -- - -

Amplificatore. Amplificator, ir. m.g, Uive

licitegf, glia. m.g. Il fem. U3velicitegliza,
TLe e - - - - - - -

Ampolla, vaſetto di vetro, o d'altra materia.

- ag :" » ra. f . . .

Pog/ và 5mi goftarra -

- . . i» viºla daie. Ekt. Rib. -

Ampolletta . Ampullula, e - f. g. Goſtàriza.

Ainetta . Goſtàriciza, ze. f. -

Ampolla grande. Ampulla magna. Goſtàrina,

ne. f. g. Velika 2oſtarra.

Anmpolla o, facitor d'ampolle. Ampullariur,

rii. m.g. Goſtaricſár, ra. m.g Zklär, ra -

m. Za lar » ra . me -

A N

Nagogia, ſi dice quando il ſenſo letterale

A ſi volta in ſpirituale. Anagogia, e. f. g.

I3govorknebbovodeechi. Anagogia, e. f.

Anagogicamente , avverb. Anagogicè ... Pò

anagogij . Po i3govoru knebbovodecchje

e mu - - a

Analogetico, cioè proporzionevole. Analoge

tieur, a, um. Prijlicniv, va, vo. Primier

riv, va , vo.

Analogia , proporzione, convenienza. Ana

logia, a fig. Prilicnos, ſti: f. g. Primierra,

re: f g- Primjèrnos, ſti, f. g. ... ... .

Analogicamente auuer., Analogice. Pò prilizi.

Primiérno, Po primjerri. .

Analogico, overo analogo adiet. Analogicus,

vel analogus, a, um. Priilicniv, va, vo -

Prim,erran, ina, rno.

Anatomia, arte anatomica, Art anatomica .

Näukudora3borni. Udoumjenje , nia n.

a3úmno udosjècie.

Anatomia, cioè atto anatomico, Anatoma, g.

fg. Udora3biranje, nja. n. Ra3úmno udo

specie e

Far l'Anatomia. Incido, is. Udosjèzati, udo- |

sjèzam , zóſam. Udosjecchi, siecem, K6

i Ra3birati ſºdo pò ddo, Sjecchi fida3à

11all »

Far l'Anatomia di corpo morto. Mortui corpus

incidere. Martvo tjélo 3à nàuk rè3ati.

Far l'Anatomia di corpo vivo. Viuum incide

re. Rèzatixivanà nauk. -

Anatomiſta. Membrorum proſeitor . Ra3úmni

udosièciaz, cza. m.

matra uccello d'acqua. Amar, tis. f, g, Pàt

ka, ke. f. Plövka, e. f. -

S 43gnami tèr skidde muuplovkupecinu,

a Ra3.

Utva, e. f. g.

natrella, anatra piccola. Anaticula

Pàtciza, ze. f. Utviza, ze. f.
e f

D'Anatra. Amatims, ma, um. Pesarº

no. Utven, ma, no. Od Patké, èd utvé,

òd plóvke. Patcij, cja, cje. V. G. Pat

cie pèro, Penna d'anatra. -

ſtode di Anatre- V. Anitrºio, -

nche, e ancora, particella copulativa : E

i tiam Joſeté. Joſe. Joſétéra. Takòghjer.

Ancino peſce, cioè riccio marino. Herinaceus

marinai. Jeex morski. Jexina, ne. f.

| J f" mrexizu, Korn Jºxine lovij. Ekt
ib.

Ancona Città d'Italia. Ancon, nir. f. g. Ja

kin, fna. m. - -

Anconitano, nome gentilizio. Anconitanus ,

na, uum. Jakignanin, niua. m.

Anconitano, nome poſſeſſivo. Anconitanus .

fi, ka, ko.

A"coniana . More Anconitano.Najakiign
- SKll e -

Donna Anconitana. Mulier 4nconitana. Ja

kinka, ke. f.

Ancora, anche. V. Anche. -

Ancora, cioè fin'ora. Ad bue. Jòſc. Dòsle.

ncora, ſtromento di ferro da fermarle Navi.

Anchora, re. f. Sidro, dra: n.

Ovdi truud la vik Korabglia. -

Teeſeku ò sidru ne pocrita. Gior. Ra3.

Buttar l'ancora in mare. Jacere anchoram .

Spúſtiti sidro. Uſidrattiſe , dramſe, dró

ſamſe. Uàrchi sidro.

Salpare l'ancora. Solvere anchoram. Dighnuti

sidro. lindro. J3vaditi sidro, J3tè

ghnuti sidro.

Ancorche.g" . Jòſcdà . Prèmdà .

Jòſctedà. 3abud dà . 3aſveda. Bùd dà.

Ancudine, 8 Jncudine , ſtromento ſopra il

quale i fabri battono il ferro. .Incur, dis. f.

g Näkovan, nakovna. m. Nakov, vi f.

Andaluzia, regione di Spagna. Hiſpania Bet
bica. Andaluzia. f.

Andamento. V. Andata.

Andare, moverſi con moto progreſſivo. Eo,

ir, ivi, tum. Hoditti, dim, dioſam. Itti,

idém, iſcjóſam. Pöchi, idém, péſcjóſam.

Greem, illigrèdem, iſcjóſam.

Svakke od varfti i gliudii.

i a S stijm grediaſee siediigneno. Palm.

aſ.cdno sunze vàrh nas grède. Oſm.

Andar attorno. Circumeo, mis, smivi, itum.

Obhoditti, dim, dioſam . Obiati, am,

ioſam. proverb. Obilaje Bºnu, i Bunizzu,

è ita girando da per tutto.

Andar appreſſo, ſeguitare. Sequor , ris, utus

ſum. Hoditti 3à tkim. Sljediti tkòga.

Andar in fretta. Feſtino, af, vi, tum. Roſ

pjèſcitiſe. V. Affrettare. - º

Andar precipitoſo. Ruo, ir. Sarnutti, nem,

nùoſam. Sàrtati, tam, téſam. Naſſàrtati,

naſsàrtam, illi maſsàrchjem , téſam. Ho

dittinà vrát, ì né noggu proverb. - -

Andar velocemente. Ire velociter. Hàrliti ,

lim, lioſam; Bar 3itti, 3im, 3ioſam,

I ſine ghaigºdi Kad pade 3ºp.
- ng
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Priprioti pit vcaldi , da bar:3?t memorreſi" si - a 5 3

V. Affrettarſi,

Andar pel' fatto ſuo. Viam ſuam ahire. Hodit

tipo ſvöm pútu. Itti s'vojèm pútom .

Andar in alto. Sublime firri. Hoditti è viſſi

nu. V. Inalzarſi. V. La parola si .

Andar bene. Redì precedere. Dobro hoditti.

Andar bene, cioè proſperamente. Proſpere ce

dere, Srèchno prohoditti, illi iti.

Andar male, cioè infelicemente. I

dere. 31ò prohoditti, illi itti ,

prôchi.

Andar in buon'ora, cioè in pace. Pedefauſto

ire. P6chi s'dòbrom ſrecchjom , dòbrom

eirèchno

céſti. Hoditti i dòbri cjas H itti à mi

-rti e

Andar in mal'ora , modo di maledizione. Pe

de infauſto ire. Pochi i 3ào cjàs. Pöchi 3lòm

recchjom. Pòchi S'vrá gom.

Andar dentro. Introeo, ir, ivi, itum. Uljè

ſti, ulà5im, il je 56ſam. Hoditti unitra

3âchiunſitra. V. Entrare.

ndar in cocchio, o carrozza. Curru vebi. Ho

ditti à kocci, illi ukoll eh.

Deſcrittione.

Prighnu Nebbo: siae ba magblee,

# na kella ſtupiti favi.

Mjeſºie kognaa, vitre naagble,

On 3au5da, ſtucci, i ſpravi.
Kollovogbje ſvoje ucini. -

Diſu Raiski Kºubini. Gior. Pſ.

Andar a Cavallo. V. Cavalcare.

Andar in Carrozza a due Cavalli. Bigis vebi.

Hoditti il dvokògnjoj.

Andar in Carrozza a quattro Cavali,gi
go vehi. Hoditti i cetverokògnjoj kocij.

Andar a piedi. Pedibus ire. Hoditti pièſcize.

Hodittinà nògah,

Andar ſcalzo. Nudi pedibus ire. Hoditti bo

, ſonògh. Boos itti, il liti boſſonoggo.

Andar a trovar uno. Convenio, nir, ni, ntum.

Pochi k'Komugò d. Otiti i tkòga.

Andar a dormire. Adſonanum profeſci. Pochi

ſpatti. Pochi lecchi. P6chi ù odar, illi u

lòxnizu.

Andar, o caminar indietro.

Hoditti nà 34da.

Priklàdanſ k'rakku, Koij ide na3dda.
11 o

Hoditti nà trágh. Odſtápati, pam , pao
ſam. Odſt" pim, pioſam.

Aodar, è venir in poter de nemici. In adverſa

riorum poteſtatem devenire. Upàſti i népriate

glskerike, illi il prótivnicku vláſt.

Inverſum ferri .

Andar incontro, overo incontrare. Occurro,

ir. Suſreſti, Srettim ,. ſrèoſam . Sreſti ,

ettám, ſrèoſam. Hoditti prèma tkòmu

Pºi freni tkòga.

Andare avanti, andar prima. Antecedo, is,

oſperº ce .

- ſi, ſum. Pridhoditi, dim, dioſam. Ho

ditti, itti nà préd. -

L'andar avanti. Anteceſſio, nio. f. g. Prid

hodjènje, nja. n. s. - - - -

Andar a viſitar: Inviſo, is, ſum. Pohoditti,

poi hodim dioſam. - -

ndare, o caminar à traverſo. In obbliquumfºr

ri, Hoditti ſtranee. Hoditti néhero, illi
náheru . -

Andare, caminar, innanzi, e indietro. Ul

"º comeare. Hoditti na priéd, ì na

3ad .

Andare dritto. Rete ferri. Hoditti uprivno,

illiti u priv, ltti psavo.

Andar in fumo, cioi ſvanire. Invanum ire. I3

vietriti, triivam, trioſam . V. Svanire .

V. Dileguarſi.

Andar col ventre per terra. Adrepo, pis, pſi »

ptum. Smizatiſe, zannſe," e rio

ditti tarbuſcize. Ègiti, 3ím , 3ioſam -

Pla3itiſe, 3imſe, 3ioſamſe.

Andar del corpo. V. Cacare.

Andar a galla. V. Gallegiare. -

ndara male, cioè guaſtarſi. Peſumire. Sctetti

tiſe, timſe, tioſamſe. Otiti po 3lù. Vedi
Guaſtarſi. -

ndar in paeſe foraſtiero, è ſtrano.

proficiſci. Pöchiù tighje mjeſto.

Andar al fondo, overo al baſſo. Subſide, dir,

di. Tonutti, tonèm, tonàoſam . V. Af

fondarſi. -

Andar via, partirſi. V, partirſi.

Andar in giù, o all'ingiù. Deſcendo, dis, di,

º ſum. Hoditti nisbardo, ni 3dóli. Shoditti,

dim, dioſam. -

U dolinu ſvakefàr nì.ru. - -

Pò ſtàrmu, è irku putu ghode, Oſm.

Sla3iti, sla 5fm,3ioſam. Svèſtiſe, ſvodſm

ſe. dioſamſe. Slimitiſe, miivamſe, mio

ſamſe, proprio calarſi con fatica da eerto

luogo,

Andar ſul grave. Incedo, ir,ſi, ſum. Hodit

ti ponòſmo. Poiiſe, simſe, sioſamſe.

Hoditi uſtéghnuto, s'velicjänſtvom . Bà

niti ſe ." nioſamſe. Tiho itti.

Andar alla bizzarra. Incedere , ſuperbe . Itti

ghi3dàvo. Tánzati ſtuupajuchi, illi tànaz

voditti"; -

Pjeelom ri kom ſnigh nadhodi ,

Tibjem ſtupom tàncjaz vodi. Ra3.

Hoditti slävno. -

A rldvno, diim upriv, è millo tae bidi,

ri da ſegnom gliiibavitdnacjaz i 3 vodi.
2r, º a

Andar in poſta, correr la poſta. Mutato ad co

leritatem equo vebi. Jàhati Kogna nà prómje

nu,

Sada jedne, a ſad drugbe.

Kognje jàſce ma primienu. Oſm.

arkatti kògna na prómjenu, nà ulakka.

Od Kàd unze po Nebérii.

Na ulakka Kogne tecce. 3lat. Ra3.

Peregrè

An
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ºAndar a ſpaſſo. Ire deambulatum. Pröchiſe ,

probodimſe, dioſamfe. Otéghnutiſe, otee

xemſe, nuoſamſe. Prohodittiſe. Proſcéta

tiſe, ſceetamſe, toſamſe. -

Andar in rovina . Pereo, ris, rivi, rii, ritum.

Poghìnuti, Ghinuti, ghiném, ghinuoſani.

. Nè akkoſe2" -

” Mahumetov 3akon ghiné. Oſm. --

U pogubab 3à poghinut. -

Sidſ Iſtoen, Ziſivo Kreechie Oſm.,
i" , Ghinéni, nuoſam. I3gubittiſe,

gliivamſe, bioſamſe.

Andar di trotto. V. alla voce Cavallo.

Andar in giro. In orbemire. Vartjettiſe, tijm

ſe, tioſamſe. Varchjettife . Itti à i" -

Obargnivatſe, gnijvamſe , voſamſe Obar

tatiſe, obarchiémſe, t6ſamſe. Obracchja

tiſe, chjimſe; 6bracchiaoſamſe.

ndar a zonzo, cioè vagare. V. Vagare.

Andar in bando. Ire in exilium. P6chi u pro

ghnánſtvo, rôchiù progònſtuo.

Andar in su, 8 in giù. Surſum, deorſum ire.

" Hodittiu gé ri, i ni;dóli. Slà5iti, iu3là

“ 3iri. Iti i3bardo, i nigbardo,

. Andar ad abitare altrove. V. Alla parola A

bitare. -

Andarſene naſcoſtamente. Clam abire. Dje-,

“ litiſe miſee. Ukraſtiſe, kradenſe, ſikró

ſamſe. Pòchi ikradom. Podkrà ſtiſe, dam

ſe, króſanſe. V. partirſi naſcoſtamente.

Laſciar andar Omitto, ir, ſi, ſi m . Propa

ſtiti, puuſclam, paſtioſam freq. Propuſ&tà

º vàti. Oſtàviti, vgljam, vioſam. V. Ab

bandonare. V. Laſciare.

Laſciami andare Memiſumfre . Púſtime o

titi -. - -

Laſciamo andar queſte coſe, cioè non parliamo

di queſte coſe. Omittamur hec. Púſtimo ova.

Negovorino 6 tòmu, Ohijmoſe ovòga. O

ſtàvimo ovo. Parj4jmoté ſtvaari. Vàr3imo

, ti govór. Mètnimo té riéci ná ſtránu.

Andar taſtone è proprio di chi camina col pie

de, o con la mano taſtando. Viam, veliter

preteutare . Tàrtati , chjena, fºtartá m ,

tiſam . a -

Afiſ, nehtéchi ndtarra nd se pit .

-

-

-
-

Ts

Hoditi pipajúchi. Hoditti s'opipom, e ſi

dice anche metaforicamente di chi camina

con cautela nelle ſue coſe.

L'andar, o l'andata. Itio, nir. f. g. Grède

nje Hodjènje. n. g. Otiſcjaſtje, tja. n.

Poſcjàſtje, tja. n.

Andata, partita. V. Partenza.

Andatura, o audamento. Incedendi modar. Po

º ſtapanje, nia: n. g Hood, dda. m. g: Na
cin è d fioia. Ponòs, ſſa. m. g. -

--

Aldatura grave. Hodjenje nſteeghnuto. Po

ſtipanjeponòſmo. Ponòs, ſſa. m. g Hood |

tili.

Lifp a 3rd , i hood tib, gli venie sladki
- - ºg. ºf. Ra3. º ieme a

Andatura bizzarra : Inteſa ſuperbur. Hood'

ghi3davi. Ghigdàvo hodjènje. -

Andatura lenta. Inceſi lentus. Tiho hodjè

nje. Hood kròtak. Hoodtili.

Chi da modo di andar lento. Lentº incedenr.

Tihohodcechi, chia, chie, Tihòhodaz ,

dza . m.

Chi hà modo di andar bizzarro. Superbe ince

dens. Slavnohodeechi, eechja, eechje.

Andrea nome proprio. Andreas, Aref. Andria,

e, Ims 9 e -

- pi od nàr nedalekko.

S'draaghiem brattom Andrione. Palm.

Anelare, reſpirare con affano. V, Anſare.
Anelare, come fanno i Cani pelº Caldo. An

helo, as. Laptatti, lapchjem, toſam.

L'anélare decini Anbelatio. Laptanje, nia.

º me ºre - -

Alimentar increſpare a modo d'anello, V.

Increſpamento.

A nellare, increſpare. V. Increſpare.

Anellare a dieta d'anello. Anularis, re. Par

ſteni, na, no.

Anellato, overo inanellato, che hà, o porta

l'anello. Anulatus, ta, um. S'pàrſtenom

nà rizi. Upàrſtegnen, ma, no.

Anelletto, anello piccolo. Anellur, i. m. g.

Parſtencjaz, caa m. g. Pàrſtenak, tenka.

m.g. Párſtencich, cichja. m. g.

Anelletti à quali ſi affibiano gl'uncinelli delle

veſti. Anuli veſtiarii, Sponne, naa. f. plur.

Anelliero, facitor d'anelli. Anularius, ris .

m. g. Párſtenár, nára. m. g.

Anello, che ſi porta in dito. Anulus, li. m.

-, g. Parſtén, na . m.g.

Airello ſenza pietra. ſia purut. Pàrſtén ,

bè3 òſcza,

Anello Spoſalizio. Arulur pronubus. Rukovni

pàrſtén. Parſtén blagosovjeni. 3àrucni pàr

ſtén. Xenidbeni pàrſtén. Pàrſtén pijrni,

I prid boinom sà gliom gliuutom, .

Pàrſen pijrni ciaſſe uliſti. Oſm.

Anello d'oro. Amulus aureur. 3laatni pàrſtéu.

uogo, o parte dell'anello, in cui s'incaſtra

la gemma. Pala, e. fig. Book èd pà, ſtena.

I3noſſito od pàrſtena.

Anello ingenmato, che ha la gemma. Anulus

emmatus. Pàrſtéu s'oczem , s'draaghjen

almenom e -

Anello da ſigillare. Anulus ſignatorius. Pecia

tni pàrſtén. Pàrſtén pecjatnik.

Anello da cucire. V. Ditale.

A" , o anelletto da cortina. Anuli cortina

es . Biocjùh , ciiha. m.g.

A" da catena. Catene anulus . Biociùh ,

2 • Ims gl,

Porſi, o isteri l'anello. Anulum induere .

Stà viti parſtén nà riku. Parſtén nataknutti,

ticcem, nùoſam, illi natakóſam.

Levarſi l'anello. Depovere anulum. Skinuti ki

nijvam, nuoſam. Staknutti , kniivam ,

kºuoſam. Smaknutti, kniivam , knùoſam

pàrſtén s'rúee, or
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Portar l'arello in dito. Digito anulamgeſtare.

Noſſitti, noſsim, noſsioiampàrſtén nà m
2.1 ,

Fare, o lavorare anelli. Fabricare anulos. Ko

vatti, kuujem, kovóſam pàrſtene.

A"sist d'anelare. V. Alla parola An

aree

Aneto pianta ſimile al fenocchio. Anetbum, i .

n. g. Kòpar, pra. m. g.

Anfibio, animale , che vive in acqua, e in

terra. V. Animale. V. Vivere.

Angariare. V. Sforzare.

Angelica ſorte di Erba . V. L'Indice dell'

Erbe.

Angelicamente, avver. de Angelo. Angelicº.

nghjelski. Anghjeoski. Na Anghjeosku,-

Angelus, li: m.g. Nfighlo, la. n. la parte

eſteriore. Kàt, ta. m. la parte interiore.

Di molti angoli. Multangulus, la , lun. Mno

gonughli, ghla, ghlo. Mnoggokutni, tna,

tno - , -

Angolo pttuſo. Angulus chtuſur. Kſt 3aòbgliera,Debgie"" 3aopgi,

Angolo acuto, Oxygonum: Angulus acutus. Kat

tagni. Uskoiº . Kat oſcìar. -

A" retto. Angulus normalis. Kſituprá van,
ſit" , illinſighlouprévno.

Triangolo. Tsigonum. Trokùtje, tia. n. g. illi

Tronàghlo. -

Quadrangolo. Tetragonon. Cetverokùtie, illi

cetveronughlo, e così degl'altri. Peterokd

tje. Sceſterokſtje, &c. -

illina Anghjelsku. -

Coſtume, o ſomiglianza d' Angelo, Angelicus

mor. Anghjeoska chiuud. Anghjelska nàrav.

Prilika Anghielska. -

Cemue menni da Slavizi

Mednjem glaiſom poiuu pieſni

Anghieſkoj i prilizi. 3or. -

L'eſſere d'Angelo. Eſſe Angeli. Anghjèoſtvo,

va. n. g. Anghièlſtvo, va "i,
Angelico adiet d'Angelo. Angelicus,a,um. An
" , ka, ko, Anghjelski, ka, ko , º

Anghjeliku tvuu liepos dediinu naſviti. Tir.

Angelo Angelus , li , Anghjeo , ghjela -

m. ge

Srled veſtèglia ſtavna tega

Ljepi" i" k'menni . Palm.

Vjecna ſvies, illi Duh blaxeni, Id nì 3nam

ºſcioſe mòxe vecchie, neghgorietti è Bosioigliº

pavi, kolikogoree viecne ſvieſti, alli Dioſi Bla

xeni i Raju, ene -

Nèbeski Dvorànin. Vidie sletidi k'ſebbi jed

mbga Neberkoga Dvoràniua- S. Ben.
Angelo in carne, ſi dice di chi ſa vita Angeli

ca. Angelus mortalis . Anghjeo 3emaglski.

Anghjeo u putti. -

Angelo cuſtode. Angelus tutelari - Anghjeo

ſraxanin. Anghjeo ſtraaxnik.

Angclo ribelle. Angelur" . Anghjeo

odmetni. Odmetnik Anghjeo. Dih od

metni. -

Sºkoga odmetni"
U ja3 pakglien i3tiskani. Palm.

Angina nal di gola. Angina, na . Gàrloviza,
Tle e le - -

Angolare a diet. di angolo -" , re. Nu

ughli, ghla, ghlo. Parlandoſi della parte

di ſuori, Kuutni, tna, trio. Dalla parte di

dentro, ..

Angolato adiet che ha angoli, o cantoni, che

ſporgono. Angulatur, a um, Nuglaſt, ſta ,
O •

Angoletto, cantoncino. Angelus
Nughlich, chja, m. g. di ſnori.K

di dentro,

Angolo, cantone, quel che riſulta da due li

nee, che terminano nel medeſimo punto .

lli: n. g.

utich,chia.

-

-

Angoſcia, V. Affanno. -

Angoſciare. V. Affannare, -

Anguilla peſce lubrico. Anguilla, le.fg. Je

| , guglia: glie. ſ. g. , -

i anguilla, o partinente ad anguilla, Anguil

larius, a un Jeguglni, na, no.

Anguillaja luogo, o ridotto di anguille. An

guillarum receptaculum. Jegùgliſcte, ſºta. n.

g. Mjèſto jegugljam plòdno. - -

Anguinaja, volgarmente anguinaglia parte del

corpo umano, ch'è trà la coſcia, è il ventre.

". nis. n. g. Xgliè3da, dg, f. Xgli3da,
dc « le - - -

Anguinario adiet. d'anguinaja .

a um, Xglie3dní, dna, dno -

Anguria, V. Cocomero, -

Anguſtia, affanno. Anguſtia, arum: Tºga ,

ghee. f.g Brixnos, ſti, f.g, V. Affanno,

-Anguſtia; ſtretezza di luogo. Lcci anguſtia .
jeſnos, ſti, f. g. Stiſnùtje, tja, n. g. Uxi

na, nee. f. g Tjeſnocchia, chiee. f. Ties
kocchja, chjee. f g- ,

Bieſce pamét mbia upalla, , -

º" , vajmeh , utiérkocchiu . Man

Ax1or. -- - -- - -

Ridurre alcuno in anguſtie,º anguſtias redi

gera. Stjèſciiti tkògº , Tjeſgtim, tioſam.

Tvój Anghieo ſvjib i tminni

Stjeſiti rikom ſvom ſtraa cnome ,

Dà prid tigam , kéih slide

Utech itéiù, a nè vidé. Gior. Pſ.

Anguſtia di tempo. Brevitas temporii .

cima vrémena. , , ,

Anguſtia de tempi. Tempi miſeri . Anguſtia

temporum. T jeskocchja èd vremènaa. Tieeſna
vreména. - -

Anguſtiare, cruciare. Excrucio, as» avi, tune.

oritti, moriim, rioſam, Mucciti, sim ,

icioſam. Spéti diſciu, ſpignem, ſpèoſam -

V. Affliggere. V, Affannare. -

L'anguſtiare. Excruciatio, nis.fg. Morènie,

nja.n. Múccènje, Skcnejànje, n;a. º

Anguſtiare di quando in quando Mucciti

injèghda, i gnièghda. Moritti Kadgòd .

àd, i tàd pecjalliti.

Anguſtiato. Excruciatur, a, um . Mòren ,
- ma 5 no »

guinariur,

-

Krat
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na. no. Muccen , ma, no. V. Affiitto ,

V. Affannatn, V. Accorato.

Anguſtiatiſſimo. Sumni extruciatur. I3muc

cen , na , ceno. Nájskoncjani, nipa,
nige,

Chi può eſſere anguſtiato. ºi poteſi excrucia

ri . Mucgliv , va, vo . Nemueglìv, va,
VO e

Anguſto, ſtretto,i" a. um . Tiéſan,

trèſna, tjéſno. Stfſnit, nita, to . Uſak,

ùska, àsko.

Pò ſtarmu, i irku phtu ſodé. Oſm.

Più anguſto. Anguſtior, tius, Uxi, xa, xe .

T;éſnii, nija, nie. Stiſmutii, tija , tijc.

Anguſtiſſimo. Maximè anguſtur. Nájuxi, xa,
xe. Priuski, ka, ko. -

Anguſto, parlandoſi di tempo. Anguſtai, a,
um. Kraatak, tka, tko.

Anguſto parlandoſi di tempo miſero. Miſerum.
n. Tréſan, tièſna, no.

Anice, aniſo, pianta nota. Aniſum,ſi. Aniſe,

ſcja. m-g- -

Anima forma del compoſto, e cagionc della vi

i Anima, a fig. Dúſcia, ſciee. f.g.Dúh,
2 • m. ge

Anima islativa. Anima intelligent. Däſcja

ra3ſimna. Svièſna Düſcja.

Anima ragionevole: Animur rationis compor,

(9 particepr . Daſcja ra3loxita. Ra3borna,

illirà.3borita Düſcia.

Anima ſenſitiva. Anima ſentient . Dúſcja

chjutiva. Chjuteechja Düſcja.

Anima vegetativa, che ha virtù di vegetare .

Anima vegetani: Diſcia raſteechja.
Immortalità dell'Anima. Anima immortalitar.

i"atteº Düſcee Vjekuvjecjanſtvo Da
cee e

Anima ſeparata dal corpo. Animus a corpore ſe

junctus. Düſcia s'tiélom ra3luucena, ra3
tàvgljena.

Di Anima adiet. Anima. Duhovni, na, no.

Animalaccio, animale molto grande. Animal

maximum.Xi , ne. f.g. Xijvo prèm

veliko. - -

Animalaccio, diceſi per iſcherno all'huomo

pocco ragionevole: Vir belluini morir. Cjo

vjek chjuudixivinské. Poluxivina, nee. f.

g:3vjeraz, rra. m.g.

Animalaccio, cioè animal cativo. Animal im

probum. Huuda xivina.

Animale, quello, che ha l'anima ſenſitiva ,

Animal, lis, n.g. Xivo, voga. n. Xivina,
nee. f.

A"li cioè mandra d'animali. V. Man

fra » e

Animale acquatico. Animalannatile. Xivina

vodegnaccia. 3v1éròd vodee.

Animale, che vive in acqua, 3 in terra. Ani

mal ampbibium - Xivina poluvòdena, alliti

polumòrska, Xivina poluvodegnaccia.

Animalevolatile. Animal volatile. Letuuſto,
toga • Ils gº

Svè letauſcio, foè bodeechje

Sve"" ſfavi. Palm,

Xivina leteechja.

Animale, che vive ſottoterra, Animal ſubter

raneum. Xivina pod3emgljuſcia, illipod3

engliùha. -

Animale, che ſi ſtraſcina col corpo per terra.

Beſtia ſerpenter: Xivina la3eechia, Xivtua

pla3uuchja,illiti poglje3auchia,

Animale terreſtre. Animal terreſtre. Xivina

3emàglská, Xivina hodeeehja.

Svè letuuſeto, ſo hedeechie

Svè plovuuchje ptidagn ſtavi. Palm.

Animale marino . Beſtia marina , Xivfna
morſki.

Animale con la punta, o puntiglione, come

ſono Api, Veſpe, 6 c. Animal aculeatum.

Xivina xàozem oruxánz. 3vièrza obadgliva,
illi obàdna.

Animale compagnevole : Animal congregabile.

Xivina druxévna , skùpna . Xivina koji

grède à ſtaddu . Xivina skupnopaſuuchpa,

xivina koiá pàſe skùpno. - -

Na dalecce miirna ſtadda

Gleddhuſe s'ciudnom slaſti
Srld ravninee, i lividaa

Meku tra vu skipno pdſti. Pal.

A" campareccio. Beſtia agreſtir, Xivina

pòglska.
-

A" morto da ſe. Morticinus, na, um.

Marzina, ne. f.g. Sopisàlina, ne. f. g.

Animale di due piedi. Animal b pes. kvia,
dvonogga. -

Animale di quattro piedi. Animal quadrupet.

i" cetveronogga . Cetveronòſcje ,

cla - ne

Animale di otto piedi. Animalocipes. Xivtna

oſmonogga. o

Animale dimeſtico. Animal domeſticum. Xi

vina pitomá. Dómáchjaxivina.

Animale ſalvatico. Animal ferinum . 3vjér,
ri .ºi Xivina divia. Divjác, ci. f. g.

I Divjaci mnoghe inne

Kipara3tika, è immena, - .

Rjeh i", i planine,

Gojee à jammab poſred ſtiènaa. Oſm.

Animale da ſoma . Vumentum4":

Xivina partgliva. Xivina partéchja. Xivje

3à brèmena,

Animal manſueto, Animal manſuetum . Xi
vina kròtka, Mirna, pitoma xivina.

Animale ſolitario. Beſtia ſolivaga. Xivina

ſamoxiveechia, ſamoxiva, ſamòchna.

Animale di fiume. Animal fuviaticum. Xi

vina rieecka. Xivina èd rgékee.

Animale, che ad arte s'ingraſſa, come ſono
uccelli, peſci, e quadrupedi. Altilis, le.

Xivina utóvna. Uxiirna, ne. f. G6,na xi
vinizza.

nimale, che mangia carne. Animal carnivo

rum. Xivina melojèghja, ghje. f.g. 3viér

mesòxderaz. 3vjér karvopitna.

K Animale,

-
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Animale, che mangia d'ogni cibo. Animal

omnivorum. Xivinai" -

Animale da mangiare . Animal eſculentum .

Xivinajeſtiva, 3à jèſti,

Animale inſaziabile, Animal inexplebile. Xi

vfna proxdarlàſta. Pòxdar , dra. m. ſoſt.

3vjér proxdarglìva. Xivina nenaſittiva,

Animale, che rumina. Animalruminans. Xi

vina xvàona. Xivina proſcuajuuchja.

Animale inſetto . Animal infectum . Vedi

Inſetto,

Animale fiero . Animal ferum . Xivina jedo

vitta. Xeſtòkka xivina.

Animale niezzo ſalvatico. Animal ſemiferum,

Xivina poludìvjá . -

Animale nocivo . Animal noxium . Xivina

ſetetna, udeechja, 3laudna.

Animale non nocivo. Animal innocuum, Xi

vina neudna, neſctètna, nenaùdna.

Animale pennuto, Animal pennatam, Xivina

perjatta, Krilatta, Krilà ſta xivina.

Anmale velenoſo. Animal venenatam, Xivi

na otróvna.

Animale col capo in giù a paſcere. Animanter

abietti ad paffum . Travobèrje, ria: n. g.

Travobérce, ceta. n. g. Travopaſuuchjaxi

vina,

Animal natante, che nuota . Animal manr.

Xivina plovuuchja, illi pl 6vna.

Animaletto, animaluzzo. Animalparvum: Xi

vinizza, zze. f.g. Dròbna xivina. 3vierza,

Tee, f, g. -

Nemogte nigh lualiti -

Ljeepa 3vjerze haarnom piſni . Gior,
a7 e

amiao de più piccoli. Animalculum, li.n.

Xiviniciaa, ze, f. g.

Animante parte che anima, cioè che dà l'anima,

Animans, ntir. e.g. Xivotvoreechi, reechja,

reechje. Oxivgljuuchi, chja, chje :

Animare, fare, è dar animo. V. Inani

mart, - -

Animare, dare, o infondere l'anima, avviva

re. Animo, as, vi, tutin. Udahnutti, niivam,

nùoſamxìvor, Datti duuh.

Vighi ſceſe krigi ºa Nebbi
Krºpoſima ſvoim ſadruxen

Diubmu divat shejan ſebbi. Palm.

Oxivjeti, gli jem , vioſam, Udahnutti

vláſti" -

Martvu tiélu òna xiva

Vlaſi xivuuchiu udabniva. Gior. Ra3.

Animarſi, farſi animo. V, Inanimarſi.

A minarſi ricevere l'anima, è cominciarà vi

vere. Animamſumere. Primiti dili, Priiti

Diſcju, Oxfviti, vgijijem, vioſam.

Zvijljen mladich to ciuinchi;

Ufa, 6xivje, occi otvori, Palm.

Pocêtixivieti.

Animato, che ha l'anima. Animatur, e, um,

Xivuuchi , chja, chje. Dúſcjom nadaaren,

na, no, Duhatni, na; no,

- -

l .

Animato, riſoluto, è diſpoſto d'animo. Anº

matur, ta, tum. Spràvan, vna, vno. Slò

bodam, odna, dno. Hrabrèn, ma, no. Hrà

bar, hrabra, hràbro. -

Anime ſeparate, Anime de morti. Mortuorum

anima. Diſce primiinute. Martvjeh Düſce.

Dúſce s'tjélom raſtàvgliene. -

Anime dannate. Anime damnatorum. Düſce

oſuudjene: Duſce i3gibgljene. Oſundje

mize, za. f.g. n. plur.

Ania ella diminut. d'Anima. Animula, la fi

g. Duſcizza, zze. f. g.

Animelle, ſorte d'interiora nell'animale de

licate, e guſtevoli. Labter lattium. fg. m-ple

Naraslizze, zaa. f.g. n.pl.

Anino. Animus, i. m.g. Duh, déha m. g..

Animo coraggio, Animus preſent. Sarze, za

n. g." , gna. n. g. Slobòda, dee.f, g

Hrabrènoſt, ſti, f. g.

Animo maggiore delle forze. Animur voluntate

º"; Veechje sarza, neggo

ſi hee. Vecchje ſmiónſtva , negh si:

C1tl -

L'animo mi diceva, overo il cuore mi diceva,

che &c. Animus mihi preſagiebat . Ugone

nijvaſcemi sàrze. Sluutjaſcemi sàrze. Chjuu

tjaſcemi sàrze. Goneeraſcemi sàrze,

Animomaſchile. Animus maſculus: Sàrze cio

viècje, Viteſcko, muſcko . Dih viteſcki -

Hrabrèno sàrze. -

Animo feminile. Animus muliebris. Xénsk6

sárze. Sàrze potìſcteno.

Animo pronto. Animus acer. Naaghlo sàrze -

Slòbodno sàrze, -

Animo pauroſo . Animus timidus. Straſcivo

sàrze, Plaſcìvo sarze,

Animo grande. Animus magnus. Sàrze veliko

Hrabreno sàrze, junaacko, viteſcko.

Animo malvaggio. Animus pravur. 3lòbno

sàrze, huudo, èpaako sàrze.

Animobaſſo. Animus demiſur. Sàrze ponix

no, potiſSteno, slabbo, mlohàvo. Pamét

hoiá ſtuupa pò tlè.

Tvbja pamet pò tlè ſuupa: Palm.
Efſere di mal'animo, è intenzione, è mente,

Male cogitans eſſe. Biti 3là sàrza, 3leemisli

3lò motritti. 31ò mìsliti. Prov. Tkò muu

cij, 31ò mislí.

Animo ben regolato. Animur benè affettut .

Dihi" na, no. Sàrze urèdbeno,

allinarèdbeno. Dih urèdan,

Cheanimo hai? di che animo ſei? Qu d tibieſi

animi ? Tkojeeſi misli? Sétò i sarzumi

slſc? -

PHaver l'animo, baſtar l'animo. Audeo, er

auſus, ſum. Usaditiſe, ghiivamſes dioſam

ſe Uslobodittiſe, ghirvamſe, dìoſamſe»

Smjetti, ſm;ém, mioſam.

Smjéjte, i sarza negàbite. Palm,

Slobodittiſe, dijmſeiſ -

Kii 3a ſtaaro ſobje djello

Joſciéraſe ne ilo rodi -

by Nt
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U Nebeſſa dighnut cèlo. Palm.

Animo ſuperbo. Animus ſuperbus . Sàrze po

nòſno, Ohollo sàrze.

Animo da poco. Anguſtus animur - Sarze èd

mſcta. Mohàvo sàrze.

Animo avvilito. Animusfractus. Sàrze ſatré

no, I3gubgljeno sàrze.

Animo travagliato. Animus conturbatus. Sàrze

ſmuuchjeno, Nemirno, ſtuuxeno sàrze. .

Pigliar animo. Animum erigere . U3eti satze.

Uslobodittiſe , dijvamſe, dioſamſe . V.

Avvalorarſi.

perder l'animo. Deſpondere animo. I3bubitti

sarzc, Gubi m , b oſam. Neimatti sarze .

I3gubittiſe, Gubiſmſe, bioſamſe. Poruſci

tiſe, cioe avvilirſi eſternamente, ſciujemſe,

ſcioſamſe. r . r”

Tuuxne ovcize à toj vrime

Ra3bjeghniſe, i poriſce. Palm.

Dar animo . Dare animum . Usloboditti

tkòmusàrze. Uhrabrèniti tkòga, bregnij

vam, ihrabrenioſann. Krjépiti, pim, pio

ſam. Ukrièpiti sàrzetkòmu, pijvam, pio

ſam. V. Avvalorare.

Animo dubbioſo. Suſpenſus animur - Sàrze

súmgnivo . Sarze dvoimno - Dvoumee
chiesarze. -

arſ animo nelle coſe difficili. Adeſſe animo in

duris rebus. Uslobodittiſe à ſtvaari mùcne.

avere in animo. Inducere in animum. Namì

sliti ſi sàrzu. - -

nimoſamente. V.Coraggioſamente,

Animoſità V.Animo. Coraggio.

Animoſo. V. Coraggioſo,

Anitra. V.Anatra.

Anitrajo, cuſtode delle Anatre. Amatarius,

rii. m. Patkár, ira: m. g.

nna nome proprio di Donne. Anna, e. f, g,

Aniza, ze. f.g,

Annale adiet. di anno, o pertinente ad anno.

Annalis, le. Godiſetni, ma, no. Ljetni ,
na, riſo e -

Annale, ſtoria, che diſtingue per ordine d'an

mi le coſe ſucceſſe. Annales, lium. m.g. npl.

Spoviedanje pò godſetjech , Prigode pò go

di ſetjeh iſpijſane. Ljetneri
Scrivere gl'Annali. Scribere annaler. Piſati

liètgne, alli godiſcine prigode. Spovjedati

dógoghjáje pòliettjeh. -

Annaſamento. Olfactio, nit. fg. Obvognà

nie, nia.n. Privognànie, nja, n. Obognà

nje, mila e n.

nfraſare, fiutare, odorare una coſa. Olfacio,

eir faci, facium. Vognatti, gnam, gnào

ſam. Obvognatti, gnam, à ofam . Privo

gnatti, gnaavam, gnaoſam. Primiriſati nà
Ct O ,

º", voler fiutare ogni coſa. V. Dar di
Inaio e

Annaſato. Res quam aliqui olfaeit. Obognan,

na, no. Privognin, na, no, Obvognán,

na, no. Primiriſ:4n, ina, ſino,

l Anneb

Annaſatore. Olfattor, ri: m.g. Obognàlaz ,

gnàoza. m.g. Primiriſſriaz, aoza. m.g.

Annata, cioè anno, overo anno intiero. An

nur, i. m.g. vel annus totus. Godiſcte, diſcia.

n. g. Ziélo godiſete. Ljetto, tta. n. g.

Annata, cioè quello, che ad uno ſi deve dar in

un'anno. Annuni, i g. Liettins, ne. f.g.
Godiſctina, ne, f.g.diſi dolodak .

Annebbiare, offuſcare con nebbia. Nebula of

fundere. Mi , ghlilm, ghlioſam .

Omaghlitti, ghgljujem, ghlioſam . 3ama

ghlitti, ghlijvam,ghlioſam. Prikritti tkojé

mjèſto maghlöm. 3adúſciti povietárze ma

hlom. Namaghlitti, ghgliùjem, glioſam,

red. Omaghlivati.Ni" vam ,

voſam - -

Annebbiarſi. Nebula tegi, Maghlittiſe,ghlijm

ſe, ghlioſamſe. Omaghlittiſe. Namaglilit

tiſe . Navdchiſe màghla . v. g. Màghlaſe

navſkla i povietárzu 3adºſcitiſe migilom.

v. g. Sveſe màghlöm 3adúſcilo: Ogni coſa è

annebbiata.

Annebbiare un poco - Aliquatenur obnubilare.

Pomaghlitti, ghlivam, ghlioſam e

L'annebbiarſi, annebbiamento. Nebula tegi.
Omaghlènje.º" nja. n.g.

" adiet. Nebula tettur. Omaghgljen,

na, no. Namàghgljen, na, no. Mighlöm

obuujmen, illi 3aduuſcen . Pun maghlee

Maghliv, iva, ivo.

Più annebbiato. Maiori nebula obtelius. Ma

ghglivij, vija, viie

Annebbiatiſſimo. Maxima nebula obte'fur .

Nájmaghglivi, via, vie. Primaghgliv,

iva, ivo, - - -

Annebbiato adiet.Si" nebbia. Nebula

vitiatus, a um, Màghlómiſstecchjen, na,

In0 - - -

Annegamento, affogamento - ſubmerſo, nis.

fig. Topgljènie, n a. n geUtopglgènje, nja.

n. g.Tonitje, Potonàtje Utonutie, tia. n. g.

udiſcenje, nja è voddi. Podaſcenje, mia .

llof Utòp, ppa m. g... , , -

k6 utoppom ſnartnjeh vodaa º

Satariſab, monoſetvo grèſ no. Pal. ; -

Annegare, ſommergere, affogare. Submergo,
gi, ſi, ſum. Topitti, pijm, pìoſam. Uro

pitti, titaapam, pioſam.

Nà ſarditti vail 34klopi

Gnegòve occi plabborn ſillom,

L ſred phta kàdga utopi . -

| Praekom vliſti, i nemillon. Ofm.

Paddſciti, ſciùjeni, ſcioſam. -Vidiaſceſe teeſekom 3goddom t

Potopitti, taapani , pioſam. Udaſciti,

Duuſcjm, ilhiuduſcijvam, ſcioſam il vodi.

Freq. Uduſcivati, ſciivan, voſam.

Auregarſi. Submergor, ris, ſurſum. Topittiſe.

Utopittiſe. Potopittiſe , potaapamſe, illi

potopijvamſe, pioſamſe. Udaſcitiſe, ſcij
vamſe, udàſcioſamſe il vodi. Poghinnuti

K 2 è vodi.

Tuuxna 3emglia poduuſcena - Pal.
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ù vodi . Potonutti , gnùjem , nùoſam ,

Coſa, che annega. Submergens, tir - Utopni,

pna, no -

A jir biéſcè voda utòpna

Varbe ba garaa ſve priſtigbla, Palm.

Annegato. Submerſur, a, um. Utòpgljen, ma,

no, Uduuſcen, na, no è vodi Utopienſk,

fka. m.g huomo annegato, e'l fem. Utò

pjeniza, ze.

Anneghittire divenir neghittoſo, cioè pigro ,

negligente. Pigroſco, ſcis. V. Impoltro
nire,

Anneramento, l'annerare il far nero. Nigri

tudini efficio. Ozargnènje, ja. Pozargnè
nje. Omarcènje . Pömarcènje , nja - n. g.

3agàſcenje, è zarno. -

Annerate, annerire far nero. Nigro colore infi

cere. Zarnitti, nijm, nioſam.

Zarnij védrinu od Nebéſaa. Qſm.

Ozarnitti, gnùjem, nioſam. Màrciti, cim,

cioſam. Omàrciti, Marcím, cioſam . 3a

gàſiti, ſciùjem, ſioſam à zàrno.

i", da ſvib, varlii, i garghi

Spedii ilnik gorfiaſni,

U ciadgliavoi zarno arghi,

5.i. obrà 3 tmaſni, Oſm.

i Ozarnivati. Omarcivati, vam , civo

alm e

Annerarſi, 8 annerirſi, divenir nero. Nigre

ſco, ſcis, grui. Ozarnittiſe, ozargnùjemſe,

nìoſamſe Omàrcitiſe, civamſc, illi ciù

iemſe, cioſamſe. Ozarnittiſe, ivamſe, nìo

ſamſe. 3agaſitiſe, ſciùjemſe, ſioſamſe.
Pozargnetti, gnjùjem, nioſam: V. , J4ſam

pozarnìo: Son annerito. Pohadjeti,ghijvam,
dioſam.

-

Annerito. Nigro colore infelius . Ozàrgnen ,

na, no. Pozàrgnen, na: no. Omàrcen .

Pohſidio, djela, djelo . Pini, gnella,

gnello, 3ien 5 na , no » -

nnevare, rinfreſcar con neve. Nivo, as.

"; leddom . Oleditti , dijvam ,

dioſam. Ohlăditi ſºtò à leddu, ohladijvam,
dioſam. - -

L'anuevare . Nivare . Lednorashladjenje.

Oledjèn,e, nja. n. g. Ohladjenje è leddu .

Annevato, rinfreſcato con neve. Nivatur, a,

um. Olèdien, na, no. Leddom ohlaadjen ,

ma , no » -

Annidare, far il nido. V. Nido,

Annidarſi. V. Nido.

Annichilamento, cioè l'annichilare. Ad n -

bilum reductio. Uniſetènje, nia. n. g. Obra

chjenje uniſcia.

Annichilamento, cioè l'annichilarſi. In nihi

lan verſo: Uniſetène, nia. n. g. U mìſata
dohodjenje. -

nnichilare, annientare, ridur a nulla . Ad

nihilum redigere. Uniſciti, tàjem, tiofam.

Tiebieſe naſcerà d ºbrane

Sille uniſcti inneſtranne. Gior Pſal.

Qbratiti è miſeta skonciatti, vam, ciaoſam

? nìſeta . Satariſſati , ſatariſſaavam , ſo

atml e

Pacek daga ſatarìſciu. Pal.
Svàrtatti, i; Svarnutti unìſ&ta.

Er maoga godiſcia ſuº ſvarchiu à niſcta -
» Nal. Ragn.

Dovèſti nàir.

se il gnegòve nà niſciar dovede - Rag
2 R.

suºi ù uiſcta.

Ni nebi mocchjan i 3lobbi

3a menne ſmetnut à niſcia. Gior Pſal.

3""i ila b godiſeigradde, i blago ſvièh godiſciaa

I5prà5mite, iſº, i "ſi". Pſal,

Annichilato. Ad nihilum redabius. Uniſcten,

na, no. Uniſcta obraachjen, na, no. 3biem

ù niſcta. Dovedèn à niſcta.

Annichilatore, o annichilatrice . Ad nihilum

reductor, velºeductrix: Uniſctitegl, glja. m.

Uniſctitegliza, ze. f.

Anni giovanili, o della gioventù. Anni creſcen

tes . Mlaada godìſeta. Zvjét mladoſti -

Prolite mladoſti. Metaf. Proljètno dobba,

illi proljetna, -

Mladaz, komu ſmart nemilla

Il prolietmo hjeſce debba

Prikoréda dni skratila. Palm.

Anni della vecchiezza. Anniſeneſcenter. Staa

ra godiſaa.
Anni della decrepitezza . Anni Acheruntici -

li" godi ſeta . Najposlèdnja godì
ſeta. Priſtarra godiſcta. -

Akkoſam priſarra, alliſam priſtala. Dubr

Anni della puerizia.Annipueriles. Djetinska liet
ta . "sº odiſcta. Ne3rella dobba.

Annientare. V. Annichilare. -

Annientato. V. Annichilato,

Anniverſario, adiet, diceſi à coſa, che ogni an

no ſi fà. Aniverſarius, a, um. Svakoljètni ,

ma , trio »

Anniverſario ſoſt. Offizio de morti, che ogni

anno per qualche morto ſi celebra, “Anniver

arium, rif. n. g." priminàtia:

isº dán . Obhodgni dán . Hodgni
dll e

Feſta anniverſaria : Dier foſlui anniverſarius .

Svakoljentni blaghdan.

Anno. Annus, ni m. g. Godìſete, ſeta - n.

- g.Gódina, ne. f. g. A :

Eve gree pét gddin, daſam gnee sliga ia •

C11Ce -

Ljetto » tta » n. ge e - -

Anno nuovo. Annus incipiens. Mlaadolietto:

Novo godiſcte. -

Un'anno. Annus, i. m. g. Godiſcte danaa

Jèdnogcdiſcte. -

ezzo anno - Semiannur, ni. m.g. Pogodi

ſeta , indecl. Pooljetta . Polovizza godi
ſcta. a

Un anno e mezzo . Seſpuiannus, ni. m. g.
Godiſcte ì p6. Ljetto ipò. -

D'anno
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D'anno in anno. In annor ſingulos. Od godi

ſ&ta dò godiſta. Qd" ljetta.

D'un anno. Anniculus, a um. Od ednòga

godiſcta. Od edilºga lietta Jednoljetni,

na, no. Godiſchni, ma, no, illiòd godiſeta.

jednigodni, na, no. Jednogòdaz, dza

me ge

Di i" anni. Bimur, a , um : Dvolietni, ma,

no. Dvogodni, na, no. Duogòdaz , dza.

m. g. Oddvé godiſcta. “ - . - a

Ditrè anni. Trimur, a, um. Trolietni, tra,

tno. Trechjak, aka: m.
i quattro anni.º" a 5 tºnn e Cetve

roljetni, na no. Cetverogòdni, Cetverogò

daz, dza. m. g. Cetvartak , alta. m. g.

ſoſt.

Di cinque anni. Quinquennis, e boe quinquen

ma .È" º" m0 e Pierogini 5 na»

i. Peterogòdaz, dza. Petäk, aka . m. g.

Olte

Di ſei anni. Sezennis, ſexenne Sceſteroljetni,

na, no. Sceſterogodni, na, no . Sceſtero

diº , dza . m. g. Sceſtàk , aka . m. g.

O

Di ſette anni. Septennis, 69 boc ne. Sedmeso

lietni, tra, tno , Sedmerogodni &c. Sed

mäk, aka . m.g.

Di otto anni. Ottennis, é hoc ne. Oſmero

ljetni, tna, tmo Ormerogodní &e. Oſmak,

aka. nt. g. ſoſt.

Di nove anni. Novennis, é hoc ne. Devete

roljetni, na, no. Deveterogodni &c. Deve

tak , aka . m. g. Deveterogodaz , dza
inno ge .

Di iei anni. Decennis, 3 boe ne. Deſete

roljetni, ma, no. Deſeterogodní, ma , no

Deſetàh, aka. m. g. ſoſt. -

Due anni. Biennium, ii. n. g. Dua godiſcta.

Dvjegódine danaa. Duá ljctta.

rè anni, tempo di trè anni. Triennium , nii.

i; g. Trigédiſcta . Tri gódine dinaa . Tri
etta e

Ti anni compiti, o finiti. Trieteris plena. Tri

punna godiſcta, Triziélagodiſcta .

Quattro anni, lo ſpazio di quattro anni. 9a
'driennium, nij. n. g. Cetiri godìſcta. Cetiri

gódine dànaa .

Cinque anni. Quinquennium, nij. n. g. Pet go

diſºaa. Pét jétaa, Pét godinaa.

Evo gree pét godin, Sciſ.

Che dura cinque anni. Quinquennali, le . Pe

toljetni, na , no. --

Sei anni, lo ſpazio di ſei anni. Serennium, nii.

n. g. Scés godiſctaa .

Sette anni , Septenninm, nij. n. g. Sèdam go
diſctaa. Sedmoljetnì, na, no a

Otto anni. Oélennium, nii, n. g. Oſam godi

ſctaa - Oſmoljetni, na, no. -

Nove anni. Novennium, nij. mg. Devet go

diſctaa. Devetoljetni, na, no.

Dieci anni. Decennium, nij. n. g. Deſet go

diſctaa. Deſetoljetni, na, no.

Molti anni. Multi anni , Mnòga godiſctaa .

Velika godiſctaa,

Nì menne ra3dràxit godiſcia velika

Nemogie da slixit nebùdem do vika .

Bureſ. -

Molti anni fà. Multis ab binc annis. Mnogo

i" ná 3àda. Jèſt mnògo gódiſctaa .
Vino e

Sono due anni. Duobus ab hine anni. Jèſu duá

godiſcta. Na34d" -

Di qui a dieci anni. Addecemannor. Dò dèſet

gódiſgtaa. 3à dèſet gódiſºaa. Nakon dèſet

g6diſctaa. Ové dèſet gódiſclaa.

Per un'anno. In annum. 3à godiſSte.

Per l'anno ſeguente. In proximum annum. 3à

". 3à dè gédiſctaa. 3à dòhòdno go

è

Anno biſeſtile, o del biſeſto. Annus intercala

ris. Priſtipno godiſcte. Priſtipnoljetto.

Anno Santo, overo, anno del Giubileo. An

nus ſecularis. Sveeto godiſcte.

Anno lunare, quale dura un meſe. Annu, luna

ris. Mjésècno godiſºte.

Anno ſolare. Annusſolari. Siinciano godiſºte,

Godiſcte òd dvànes mjesézaa.

Di molti anni, colui che ha molti anni. An

noſus, a, um. Davgneni, na, no. Daavgui,

gna , gne e i

Kim ſred viecné pecchi daapgne

3lobne Diſce mucce , i parre, Palm.

Pungodiſctaa. Vremenit, tta, tto.

Jirie mix vremenit , a pieſni pripieeva.

kt. Ra3,

Una volta all'anno. Semel in anno. Jednokrát

nà godiſºte. Jèdan pdt nà godiſcte. Jednom

nà godiſcte.

Finito l'anno. Anno exaio. Nà i3hòd godi

ſeta. Nà ſvàrhu godiſcta.

Un anno sì, e l'altro nè . Alternis anni.

Svakko drugo godiſcte. Svakka dv41jetta.

entro al termine d'un'anno. Intra annum. U

jèdno góhiſcte.

iù d'un'anno: Ultra annuum ſpatium, Viſce

òd g6dì ſºta. Bòglje èdi . Vecchje

òdgódiſta.

L'anno appreſſo. Poſt annum. Drugo gédi

- ſete. Dohodgnéga g6diſcta. Dò gódiſcta.

Dòljetta,

L'anno paſſato. Annopreterite. Lâni. Lànsko

6diſcte: Proſciaſtogédiſcte. Proſciàſto g6

iſcte, alli lietto. -

L'anno venturo. Anno futuro. Dohòdno gé
diſcte. - i -

Due auniſono. Duobus ab bine anni. Onom

làni. Jèſu dvjé gódjne dànna . Jeſu dv4

ljetta.

Anno tenperato . Annus temperatus . Mèko

godiſche,

Anno inſalubre. Annus inſalubri. Nesdràve

godiſcte,

Anni della diſcrizione, ſono quelli, ne quali

uno diſcerne il bene dal male. Sapientiagº
22 o
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Raa3loxna gódiſeta . Spämetna godiſcta.

Raa3borma godiſºta.

Havere gl'anni della diſcrezione, overo l'uſo

della ragione, i" , ir, pui, itum. lmatti

raa3borna godiſcta. Mocchi ra3abratti 3lò

òd dòbra. Biti ſtipio nà ljetta od ra3bora.

Annobilire. V. Nobilitare.

Annodamento, l'annodare, il ſar nodi. Im

plicatio, nir fg. U3lànie, nia. 34u.31ànje,

nja. n. Obu3lànje, nja. n. 13u3lànje, nja,

annodamento con più nodi. - --

Annodare, & aggroppare, far nodi, è groppi,

Nodo, af, avi, tum. U5latti, lam, Ióſam.

3au3latti, laavam, 16ſam. Obu3latti, laa

vam, 16 ſam - Svè3ati nà i3o, alli i3lom.

Freq. 3au3 làvati . Obu3làvati , laavam ,

lóſam. I3u3làvati, laavam, loſan proprio i

con più nodi. -

Annodato, aggroppato . Connexar, ra, xum.

U3lán, na, no. 3au3lán . Obu3lán, ma,
Ilo e

Annodato con più nodi. Conduplicati nodirne

xus. I3u3lán, na, no.
Annojare, infaſtidire. Mole "afi Do

diati , dodjeevam , diaoſam , Doſsàditi ,

hjùiem, dioſam. Doſmardjevatti,ghiivam,

i" tkònu, col dat. Stſìxiti, xùjem ,

xioſamtkoga. Dotſixiti, tkòmu, xiivam,

xioſam. -

Nekka 3ndſc Priategliu xègliami dotixi.
1lCo

Moritti, riim, rioſam. Datti," tºgu,

Primrà3itiſe, 3ijvamſe, 3ioſamſe.

Ni, cioviekkui;

Svèghier jeſti jedne ſtraari. Rag. Ra3.

Domoritti, maaram, rioſam tebbi V.G.

L'annojare, annoiamento, ºt: 2 e f g

Dódiànje, na . Doſsàdjènie . Doſſadjevà

nje, nja. n. Dóſſada, de.f. V. Tediaré,Mo

cia. Ma Doſsàdgli annoia, Moleſtiam afferent. Doſs ivaz,

iyza. m. g." glja. m.i"
chja, chje. Doſſadiv, va, vo &c.

Annoiato. Moleſtia affeifur, a, tum. Stuuxen,

na, no. Tkònuje dódialo, domorillo, do

tàxilo ſciogòdjer.

Annoiarſi. Moleſtia affici. Stixitiſe, xùjemſe,

xioſamſé. Dodiatiſe, tkòmu, V. G. D6

dialomiſe piſati,

Annona : Annona, ma, f Liettina, ne. f.

itna ſpravva. - -

nnotare, ſegnare, puntare: Noto, tar .. Bi

gljèxiti, xim, xioſam. 3abigljèxiti, xiiiem»

xioſam. 3aptſati, piſciùjem, ſoſam. Freq .

3abigljexivati. 3apiſcivati , ſcijvam, vo
a Im o

Annotazione, l'annotare, o la coſa annotata.

An otatio, nis. 3apiſanje, nia. n. 34biglie

xènje, nja. n. -

Annotato. Notatus, ta, tum. 3apijſan, ma,

no. 3abigljèxen, na, no.

nottare, overo annottarſi, far notte. Veſpe
h

raſeit, ſcebat. Nocchittſſe, cchijſe, echillo

ſe. Smàrknutiſe, gnijvaſe, nuloſe. Doz

nattiſe, znijſe, nilloſe, Kaſnittiſe , nijſe

milloſe. Mràcitiſe, ciſe, ciloſe. Priklàpati

3émglju nooch - Nooch pridòchi.

Deſcrizione.

I té i nooch Nebbu ſtavvi

Straxu oa 3vié5daa ſvùd okolo,

Da prie réda neobjaavi

Svjeetlo stinze 3laatno kollo. Oſm,

Deſcrizione.

Jar à krilo ſigna mòra

Blieedo stinze prifiuupaſce

A vecerſe è 3a gorraa

Sºmàrklom si priblijxaſce. Palm

U3mnòxitiſe nochna ſ;enna.

U3mnoxila ter bivſciſe . .

Pò ſvoj 3èmgli nochna rienna. Palme

A vàrb guìga i nco è vecchje,

zii, ſvojſ" Oſm.

L'annotarſi. Veſperaſeere: Smarkuùtje, tia -

N Mràcenje, nja - n. Mrák , ka . m. V

otte - - - -

Annoverare. V. Connumerare. -

Annualmente, cioè ogni anno. V. Anno.

Annullabile; Quodpoteſi abrogari. Smarsiv ,

va, vo. Ra3cinìv, va, vo.

Annullare far nullo. Irritum facere. Ragcinit

ti, cijgnam, nioſam. Rai3 varchi, ra3mec

chjem, alli ra3varxujem, góſam. Smarſiti,

siſvam, sìoſami. Satariſſati, aavam, è ſciù

jem, sóſam. Freq. Ra3cignati. Ra3mec

chjatti.

Anullare una "si Legem reſcindere. Ra3

vàrchi 3akon. Smarſitti 3akon, &c.

Annullare ridurre in niente. V: Annientare

Annullare invalidare. V. Invalidare.

Annullazione. Abrogatio , nis: f g Ra3ci

gnènje, nia. n Rá3varxènje, Smarsènje,

nja. n.

Annullato. Abrogatar, a tum. Ra3varxen,

ma , 11o e" , éna, èno. Smàrſcen,

na, no. Satariſsán, âna, âno.

Chi annulla , Abroganr, ntis.º" º

glia. m. Ra5varxitegl, glia. Smarsìtegl,

si m. & i ſem: Ra3cinitegliza, ze. f.

marsitegliaa, ze. . -

Annunciare, Nuncio, as. Navjéſtiti, ſºtu

iem, ſtioſam. Narecchi, ri;cem, rekòſam.

oglàſiti, ſciùjem, ſioſam . Dàt nà 3nà

nje. Navièſetati, navieeſctam , ſtioſam.

Tgi" vaj navjeeſeta gnee pramen .
clo, -

Navjeſtivati , vam , vaoſam . Naglâfiti ,

ſcjùjem, ſioſam. freq. Doglaſstvati, vam,

voſam .

L'annunciare. Annunciatio, nie. f. g.

vièſctenie, n.a, Doglaſenje, nia. n.

glàſenle»

2

a
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glAſenje, nia . n. Navjeſtivanje, nja. n.
freq.

Annunciare, preſagire. Preſagio , si 5lá

memovati, nujeni, novaoſam . Skå3ati ,

xem, 3aoſam, V. Predire.

Annunciar coſe grate. Grata annunciare. Bla

govièſtiti, ſciuiem , ſtioſam.
Annunciazione della Madonna .

alliti Goſpijno navièſctenje.
-

-

Annunciato. Nunciatus, a, um. Navjeeſcten -

na, no. Nareccèn, na, no.

Annunciato, preſagito. Prºdi tur, a um -

31ámenován, ma, no. Skaa3an, na . no.

V. Predetto.

Annunciatore. Nuncius cij . Navjeſctitegl ,

glja. m.Navjeeſchnik , ka, m. Glaſnik ,

ita. m. 3lamenitegl, glja. m.

Annunciatrice, che porta novelle. Nunciatrix,

cit. f.Navjéſtniza, ze. f. g. Navjeſtiteglita,

Glasnizza, zze. f. -

Annunciatrice, che preſagiſce - Predicent .

3lamenitegliza, ze, f .

Annuncio, preſagio , Prefagitio , nis. f. g.

3làmen, na- m. 3lamenje, nja - n. 314

menovànje, nja e n. -

Annuvolare, oſcurar il Cielo, come fanno le

nuvole. Obnubilo, as. Oblàciti, cim , cio

ſam. Naoblàciti, civam, è ciùjem, cio

ſam. U3oblaciti, freq. Oblacivati. Nao

blacivati, ram, voſam. freq. -

che annuvola. Obnubilant, ntis. Oblaceechi,

chja, chje

Annuvolamento, l'annuvolare. Obnubilatio,

nir. f Oblacenjeja. n. Naoblàcenje, nja.

U3oblàcenje, nja.

Annuvolarſi. Nubilor, ris. Oblàcitſe, cimſe,

cioſamſe. Naoblàcitiſe, cijvamſe, cioſam

ſe. 3aoblacitiſe, cijvamſe, cioſamſe. Q

bºimitiſe oblazima, miivamſe, mioſamſe.

g", jetarze Nebboſe obiuimi oblazima.

S. Ben Navachiſe Nebbo oblazima.

Erſe Nebbo ſve navice.

Oblazima zàrnjem tdae. Pal

Navlaacim ſe, vdkoſamſe.

Annuvolato. V. Nuvolato. - - -

Anomalo. Anomalur- Bregredni, dna, dno

Anſiare, & anſare, reſpirare con difficoltà. An

belo, as. 3apjehatiſe, preehamſe, hoſamſe.

Trudnodihati, dijham, hoſam . Pjéhati ,

i" hofam, Stegnatti , gnem , ſtégnao

am e -

Anſamento, Anbelatio, nis. fig. 3apjehanjo,

nja. n. Trudnodihanje, nja.n. Stegnànje,

nja e ne -

Anſante. Anbelans, noir. 3apjeehan , hana,

hano. Trudnodihajuuchi, chja, chje. V.

Ambaſcioſo.

Anſietà, affanno. V. Affanno.

Anfietà deſiderio vehemente. V. Brama.

Anfietà ſollecitudine. V, Affanno . V. Sol

lecitudine,

B, Virgini, i

Annunciatio: Naviſelenje Blaxene G6ſpee,

Star con anſietà.º" . Brìnutiſe kjem,

3à tkòga, nemſe, nuoſamſe tobom, illi 3a
tebe &c. -

Anſioſamente. Anxie : Brixno. S' briggom.

S'brinùtjem. Brigoſtivo.

Che apporta anſieta Anſetatem afferent. Bri

gonoſni, na, no. Brixni, na, no.

Antecedentemente. Antecedenter. Prid tiém,

Prſe tòga.

Antecedente part chevà innanzi, Autecedent,

ntis. Pridhodni, dna, no. Pridhodeechi,

chja, chje. Pridhòdaz, dza. m. V. Prece

dente.

Anteceſſore, predeceſſore, ch'è ſtato nel me

deſimo uffizio, overo quello che và innanzi.

Anteceſſor, ris. Priſcjaſnik, ka. m. Pridſtu

e upnik, ka. m. Clement Papa naſc Pridſtu

upnik, Kaſs. Rit.

Antelucano cioè avanti giorno e Autelucanur,

na, um. Prid36rni, na, no.

Antenati, Majores, rum - m. g. n. p. Sta ri; ,

rjeh. m.g. n. p. Maiore noſtri. Naſci ſtaari.

Gneejoj ftaari oſtaviſce. Palm.

Antenna, legno attraverſo dell'Albero il quale

ſoſtiene la vela. Antenua, ne. f.g. Jedirgni

prikàrftak, volgarmente Lantina, ne. f.

Anteporre, V. Antiporre.

Anteriore, che precede all'altro in tempo, è

4uogo. Prior, 3 boc ur. Predgni, gna, gue.

Pridſtuupni, na, no.

All' antica , al modo antico . Autiquè . Nà

ſtaaru. Nà ſtaari nacin,

Vivere all'antica . Moribus vivere antiquit.

Xiviti nà ſtaaru.

Anticamera, ſtanza, o luogo inanzi la Camera.

Procaton, nis. Pridſtàniza, ze. f.g.

Anticaglia, edificio disfatto. Parietina, na

rum. fg. i" i naa . Mirine, naa. Sta

rogradja, dje. f. Kicchiſche, ſcia- n.

Anticamente, è tempo antico - Antiquitur.

Uſtaaro dobba, U ſtaaro vrjéme.

Antichità. Antiquitar, tis. f. g. Starina, nee.

f. g. Davntna, nee. f. g. Dàvnos, ſti. f.

Antichità , qui val univerſità degl'antichi.

Antiquitar, tis.fg. Staari, èd ſtaarjeh .

Anticipare. V. Prevenire.

Anticipare il pranſo a Anteprandere . Prido

bjèdovati, divam, dov6ſam.

Anticipare la Cena. Cenare ante. Prievecèra

ti, ram, raoſam &c.

Anticipatamente. Ante aliquid. Prie vré

mella e -

Tºr º vjecno/ ſodi pameti

Sveſcio moxe vrjeme odkritti,

Prije vrémena. Boogb vìdieti

Budé, i po5nàt, º gli abiti. Gund. Ray.

Antico adiet., diceſi di coſa di tempo antico .

Vetuſtur, ta, um, Stàr, rra, rro. Daavgni,

gna º gne. .

Srèd viecné pecchi daavgnje. Palm.

Predgni, gna, gne: Davgneni, ma, no.

Davgnºne ſtoppe. Elek.

Daavni,
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Daavni, daavna, daavno.

l'iù antico. Antiquior, ris . Stari, riga, ri;e.

Davni, ila, iie. Predgnij, iia, iie. Div

gnenij, nija, nije.

Aiſi, Antiqaiſmus, a um . Pri

daavni, na, no; Nájdavni, iia, ije. Pri

ſtar, rra, rro. Nájſtari, riga, rie,

Antichriſto, avverſario di Chriſto. Antichri

fur. Antikarſt, ſta.

Od gnegove traghe pravve . .

Karvni Anuikarſi da chie i3iti. Palm.

Anticuore, malattia così detta, perche nemica

" re. Morbur cardiacus. Sardobòglja,

ai 1e , te

ora tenséch deiner lietaa

Sºnepriſtavne ſardoboglie & c. Palm.

Antidoto, remedio, che ſi da contro i veleni,

ò altri morbi. Antidotum ti ng. Ljek ,

ka." , alliti tvard lgék. -

A.it iguardia, o vanguardia, quella parte dell'

Eſ rcito, che và inanzi nel marciare. Agmen

primam . Prèdgna cetta . Nacélma cetta -

Vo nizi ceonizi. Pàrva cetta.

Antiochia Città della Soria. Antiochia, chfa.

Antićkia, kie, f.

Antipapa, cioè Papa illegittimo. Pſeudopanti

fex, cis. m. Krijvi Pipa. Be3äkoniti Pápa.

Pápa ne3àkoniti, -

Antipariſtaſi. Antiparifiaſi , ſir . Opirànje ,

nja. n. Oprótivgliènje, nia. n.

Antipaſto. Cibus primus, Prideſcja, ſcie. f.

g. Parvajè3bina. -

Antipatia, diſcordia, che naturalmente hanno

trà di ſe alcune coſe. Antipathia , thie. f.

Prótivnos, ſti, f. Odvartnos, ſti, f Neug

ghjenje, n;a. Prótivnos narávska.

Antipatia naturale. Natura repugnantia. Na

ráuna protivnos.

Antipatia di coſtumi, Morum diſſimilitudo.

Neslicnos à chjuudjeh. Chjuud ſiprotivna.

Nengaghianje od chiuudi). -

Aver antipatia con alcuno. Cum aliquo diſſide

re. Neugadjatiſes'k.empo naravi, neugaa

diajmſe, dioſamſe.

Antipodo, colui, che dirimpetto a noi abita

nell'altro Emisfero. Antipur, dis. c. g. An

tipodi, daa. m. g. n. p. Pribivaozi drugóga

poluſvjéta.

ntiporre, anteporre. Antefero, er , tuli, la

" Nadſtàviti ſvàrh ceſſa, vgljam, vio
21m , -

Duſcèvni Ciovjek, brinnbtje od ſebbe
Varh giº brinnitiaa nadſtà vglia . Gerſ.

alle -

Pridſtàviti, vgljam, vioſam.

Antipoſto. Prapoſitur , ta , tum , Pridſtàv

gljen, na, no. Nadſtàvglien, na no.

Antiquario. Antiquarius, rii. Starinik, il a.

- ll).

Antivari Città nell'Albania. Doclea, clea. f.

g. Bàr, ra. m. -

Antivedere. Prevides, des Prividjeti, djam,

dioſam.

Er tkò jèdnom 3 là i ſi º

Drughi phtga tià prividi. Oſm. -

Pridu3ritti, 3irem, 3raoſam, Pridomisli

tiſe, ſegliamſe, lioſamſe, od kojeeſtvaari .

Prichjùtiti, ſtim, tioſam.

L'antivedere. Praviſio, nis. Prividjènje,nja.

n. Prividiénſtvo, va. n.

Peividićnſiva èr neimàiu. Oſm.

Chi non antivede uaa coſa: Improviſut, ſa, un

Neprividjat, ta, to. Nemisleechi, chja,

chje. Nepridomiſcgliàt, tta, tto. Nepri

viditegl, glia. m.

Antiveduto, Praviſus, a, um, Prividjen, na,

no. Priugrèn, èna, èno.

Chi antivede. Praevidens. Prividjat, ta, to,

Privìditegl, glja. m. Pridomiſcgljat, tta,

tto. Privideechi, chia, chie, -

Coſa, che può antivederſi; Quod previderi po

teſt. Stvaar prividiva. Stvaar privìdna.

Antonio. Antonius, nij. Antún, na. m.

Antro, caverna. Antrum , tri. n.g. Spilla, e

e. f. Jamma , e. f. V. Grotta, V. Spelon

Ca e

Anzi. Imo . Pàcek . Pàce. Dànu. Bàrxe.

Bàrxechju pôch tammo.

Anzi, per avanti. V. Avanti.

Anzi di più. Quinetiam. Nù jòſc. Pàce jòſc.
Nù ſaviſce. - -

A P

Par di me. Sicut ego. Jednáko sàmnom,

Kakko i já. Porédsàmnom. Sàmnom ſi

poréd, alliuporéda, -

A" , a parola . Verbatim . Rjéc pò

rjec.

A parte. Separatim, Ponàſe, Naponàſe. Na

pôſe. P6ſe, Oſebbi.

A paſſo , a paſſo. Pedetentim. Pöſtúpno .

La kko. Polakko. Poſtupize.

Apatia, o privazion d'affetti. Apatbia, thia.

f g. Nechjatjenſtvo, ſtva. n. -

A": Apathur. Nechjuteechi, teechja, te
ech Ice -

Apeinalatº noto. Apis, is, f. g. Cèla ,

lee. f. Pcela, lee. f. - -

Apetta dimin. Apicula, le fig. Celizza, zze.

f. Pcelizza, zze.

Chi hà cura dell'Api, Apiarius, rii. Pcelàr,
ra - ma

Luogo dove ſtanno le Api, Apiarium, rii. Ce

lign4k, ka.m. Ugl anik, a .

º" dell'Api. Alveare,kris, n.g. Uliſete,
cta - n.

Rojna uliſcia, mljeecna ſtadala,

Xitne gnivve ſvak uxiiva. Oſm. -

Lo ſciamare dell'Api Apum euaminit eruptio.

ojen e Pcelaa. Rooj Célaa. -

Priſtupi jednom veſréla

3à vidiet mlaadiebrooipcelaa. Gior Ra3.

Sciamare le Api Apuanexamen erumpere. Roit

tiſe, jeeſe, illeſuſe Pcèle, -

- Dvakrit
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Deak di ºvdio 3/aatne Peel, º

U littoſe ieduo roise, Oſm.

Apena, a fatica. ri "i Tèſcko. Trd

m, Truudno. Sa 3lòm daſcjom.

- Silno od shuppa, è karvaava .

Sà 3lòn di ſeiom"gi Palm.

Apena, cioè alſora, appunto. Vixdum . Jòſe

“i" uti ºlii dibro -e ne biéb è i dobro rièe i piſtil

i"
101 e

Prèm ſadi. ſſcom , Bjeſce

visi iſotom od ſedamnder godiſtiaa . S.

m -

-

-
-

A penello, avverb. , diceſi di coſe fatte con i

diligenza, e ſquiſitezza. Affabre. Sklàdno.
-i" Prip6mno,

Apertamente ſcopertamente. Aperte. Otvò

reno. Ocitto. Bjelodino. Odkrivéno. Nà

, occigled, Be33ásjene. - -

iù apertamente comp. Apertiur , Ocitnije -

Bjelodanije, -

Apertiſſimamente avverb. ſuperl. Apertiſſimà.

Nájbjelodanije. Priotvòreno. Nájocittije,

&c. -

Apertiſſimo ſuperl. Apert - nur, a, um, Nij

otvoreni, nija, nije. Priotvòren, na, no.

Priocitmi, ma, no. - - -

Apertivo, 8 apritivo, che hà forza, e virtù d'

aprire. Aperiens, ntis, c. g. Otvarajuuchi ,

chia, chje. - -

Apertivo, overo, che ſi può aprire. Adaperti

lis, & hoc le. Otvoriv, va, vo. Neotvo

riv, va, vo, che non può aprirſi, -

Aperto adiet. li contrario di chiuſo. Patenr,

ntis. Otvòren, na, no.

Mezzo aperto. Semiapertur

voren. na , no, - -

Più aperto comp. Apertior, e bocui. ſotvore

n1) »" »" - -

Aperto di coſa, che ſi chiude con la chiave, Se

hà il coperchio come caſſe. Reſeratur, ta,

-

- -
-

, a , um Polnot

tum. Odklòpjen, na, no. Otvòren, na ,
mO - ; - « - - a

Apertura. Aperitio, nir. f. g. Otvòr, ºra.
tºn,

Apertura grande di terra. v.voragine, º

Apertura di terra per il caldo. i", trare

iánje, n a. n. Pukltna3emgljee. .

Apertura delle fauci d'animaſi Faucium re

i neſrecchia name ſtrijl. .
-

-

opi ſveeti Pa

-

4 -

89,

Apollo, ta: m. - ; - - - - - ,

- i" 3 vàn Apoll

Maria a ſe e pokraine, Min.
popleſia infermità di nervi con privazione di

ſenſo, e di moto "sia s e f. Smàrtna

kàpglia, tae, glje - ---

b, sistſ Niniſ aliene.A poſta. Data opera,

fini, i". Vogt om.

Apoſtaſia, rinegamento di ſuo ſtato, e condi

zione, e maſſime di fede, o religione. A

aſia,ſia. Odreccènje, nia. n. Odvarxèmie,

nja. n. Odſtäpienje, nja. n. Odmetnute ,

- - -

-

t12 . Ils

Aii, di fede. A reſta fide defettio. Odrecè

nie òd vjerre. Odvarxènje è d praave vjerre.

Apoſtata, ribelle della fede, è religione. De

fpsior, ris, m. Odmetnik, ka. m. od vjerre.

uliana Ceſarra odmatnika od vierre , S.

ened.3ataainik vjerre. - -

Apoſtatare, ribellarſi dalla Religione. Defi

cio, cir, feci, tum. Qdrecchiſe, riframſe,

rekòſamſe od vjerre. Odvarchiſe bd vjerre.

Oſtàvitivierru. 3atajativjerru. -

Apoſtaticamente, da apoſtata. Apoſtaticè. Od

mètno. Kakko odmetník.

Apoſtatico nome adiet d'apoſtata, è apoſtaſia.

Apoſtatieur , ca , um. Odmetnicki, eka ,
-

-

Ciro • -

A poſtema, V. Poſtema.

A poſtemarſi . V. Poſtemare º

Apoſtemato. V. Poſtemato. ' '

Apoſtolato dignità di Apoſtolo. Apoſtolicus ho

nor. Apoſtòlſtvo, ſtva n. Apoſtolska slavva.

Apoſtolicamente, avverb.da:Apoſtolo all'Apo

olita . ſ" . Apòſtolski . Na Apò

ſtolsku. Nanàcin hd Apòſtola,

Apoſtolico adiet d'Apoſtolo. Apoſtolicur, ca,

cum. Apòſtolski, ka, ko.

Apoſtolo. Apoſtolus, li m. Apòſto, la m.

3làmenuſe obratjenje ſvoetih Apoſtólaa .

arriere“Appagabile, che può eſſere appagato, Cui ſa

"la 3adovogliv, va ºvo. Ne ſi
dovoglìv, va, vo: il contrario. -

Appagare. Satisfacio, cir, 3adovògliti, gliu

iem, glioſam . 3adovóglno ucinitti , ci -

nijm, ciniofam, 3amtriti, rivam, rioſam.

A": li"in. ditppagare le ſue voglie. Explere ſuas cupidita

tes. Iſpuuniti ſvòra poxeligna. g",
ſeratie, R43 egiuſtenje, nja. n. Ra3glob- ſvofm pohorjénſtvom. Pogoditi ſvofm vò.

- "ai - - | gliam: V. Adempire il deſiderio. -

- pici; Apes, ci -i"5 | L' appagare . Sati facere . 3 idovogliènje,

Sinº ad un'apice. Uſue ad epicem, Dè slevza. nja adov6glnos, ſti. f. -

A piombino, diceſi di coſe addattate, V. A

, pennello. , - º

Apiº erba. Apicum, pii, a g Ae, ci. f. Pe
" pa, m. Prov. Negni oi, ſºtòje pe

trilsºn » - -

A oco à co. Senſim - M Iſ - -

li 'riº Manere sullo

-

Apollo, nome d'huomo, Apolle, mis . m. g.

Appagarſi. Aquueſto, ſeit. Aquieſcere in aliqua

rea"iº aº"siſ,

rijvamſe, rioſamſe. - -

Appagato. Satiſfactus ,a, am. 3adovòglien,

na, no. Sannijren , na , no. Ne 5adovò

gljen, ma, no, non appagato.

Appagatiſſimo. Abund ſatisfeflus . Prigado

vògljen, ma, no. - -

Appa
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l
Ap te, che appaga , S. ienta ntir.

"i"|
tegl, glia, m 3adovóglnik,

. 3adovögluiza, ze.

Appaleſare. V. Paleſare, -

Appaltare, dare ad"; Locaro vedtigalia.

Najmiti tkàma deſettine, zirine &c. -

Appaltare, prender ad appalto. Conducere ve

ciigatia , Nàjmitizárine à tkòga.3akºpiti

zárine, deſettine &c. -
Appaltatore, che prende ad appalto . Conductor

veétigalium "Nºi deſetinaa. Küpaz

deſetinaa. m. - -

Appalto. Conductio vestigalium. 3àkup, pa.nu.

Deſetinaa &c. -

Appannare, offuſcar, come fà il fiato nello

ſpecchio, è ſimile, Offuſcº, cai: Pomaghlit
- ti!": ghlioſam. Navlàciti,civam,

cioſam. Potrniſciti, ſciù em , ſcioſam ,

a Ovlàxiti, alli navlàxiti hikom, xijvam ,

xioſam, appanare col fiato.

Appannarſi. Offſcor, ris. Potamnietti, nij

yam, nioſam. Navlàcitiſe. Potmùſcitiſe.

a. m & il fem.

- - - - -

& c. - .
- -

L'appannarſi, l'arpanamento. O

miº f. Potamgnènie, uga, n. Navlaxènies,

nia n. col fiato ſolamente. . . . . . -
Che può appannarſi. g" poteſi offuſcari. Po

tamnìv, va, vo . Nepotamniv, va, vo,

che non può appannarſi. -

Nayuucen , èna, eno» N n , na, no.

ſolamente col fiato. . . ,

Apparato. Vi Preparazione., - - -.

A" delºif" Regius. Kraglje

va priprava, il liti '... -1 ..a º i

Apparato di Camera:º Spalliera di panni.

Apparecchiare. V. Preparare, -

Apparecchiare l'armata. Comparare exercitum.

Spràvitiv6jsku. -- - - - -

Apparecchiare la colazione. Apparare ientacu

lum, Spravitirºciak,3gotòviti rileiak, Go

tovim,3g6tovioſam . -. - - -

Apparecchiare denari Expedire pecuniam:

" pjené3e . Spiàviti , skuppiti

p]en è3e - a - -, - - - - e

Apparecchiare il convito, ere convivium.

Spràvitigò3bu 3gotovit

º" gotºvim, gótovioſam. , , ,

Vodib 3à, raaau ouil, - i

Go3be obiilne-gnim gotovibſ Ra3m.

Apparechiare il companatico. Facere obſouium.

Spràviti ſmook. - - - - - -

Apparecchiarſi, metterſi all'ordine: Parareſe.

Spravitiſe, gli imſe, vioſamſe. Pripràviti

i" a vioſamſe. Stavitiſe ui

TeC1 e --- - -

Apparecchiarſi al fugire. Pararefugam Sprà

vitiſe nà bjégh - - º

-

Appannato. Offuſcatus." r

avlàxe
-

Apparecchiato. V. Preparato - i

Apparecchiatore, chi apparecchia, Preparate
-

" Spieg, Pripràvitegl, gi, m. & ſi -

-
-

iſcatie, I'

3bu. Gotòviti."

fem, spràviteglia », te : Pripràviteglia s

Le »
- - -

Apparecchio. Affare lui, ar, tui . Priprava ,

“ve. f. S'ct m pripra von naftoi dàſi, kid ideſe
nà miſu. Kom.

- a

Spràva, ve: f . . . . . .
Hahrenºſu omé ſprive: Cſm. º

Apparecchio mobile Nobili,iº Gº
ſposka piprava. Plemenitá ſpràva,

Apparecchio da guerra per mare. Apparatur

riaſſicut. Morskóga bòa ſprà va. Pomórske

veiskee priprava . . - -

Appareggiare. V. Uguagliare. V. Pareggiare.

Apparentare. Affinitatem cum aliggo contra

bere. Stiſmuti rodſtvo skjengòd. Urodiaci

tiſe,"i cioſam etſroditiſe , bi

, vamſe, bioſamſe.

L'apparentare: apparentamento, Aº itatir

innitio: Urod,acenje, nit. n. Ugodtjenje
nja - n. - - - - - - ' ºrº tº ri - -

Apparentato. A ultate finélui • Urddiacea,

rodbjen, ma, no. , i

pi", Laxiv, va,

rikaxujuuchi, a r

ma , nò ,

Apparente, falſo, Faſur,

vo. Néiſtinit, ta, to ,

chje. -
- -

Apparente bello. V. Bello. -
Apparentemente, in apparenza. Specie. i
vàn. S''dvörniem fiem . 13vànski: 3dv

, ra. Nà i3vàn... .. . . " ,
Apparenza, ſembianza quello , che appare -

Facier,ei. Oblicje, cja. n Lize, za n.

Gºrgova, vecchie nii, idob litand gulmn.
ºg" º º - ,

" fºntisi, se fosas, sa.
m Cin,cina: m; . . .

le - di ºgemini nidnega il rei

3 Ra. Ra3.

--- Pili,
- - - -

- - º" toj cinii tech prika3cm gnegºvim

-º"º" pri giovane:

d

Di bella apparenza. Pulchra ſpeciei. Lieepe

, slikke.Ni" - re -
Apparenza vapa cºme di coſe, che ſi ſo nano -

- naſpecier, fata prika 3a, alliti pri a3an»

d - i: - º,
- a è"il , rà5mi i3pra3an e -

Skà/º" taſiiiaa 5 ,
o, proſci, il pia;an ".",º - A, 1 - - - - - - . . e

Slika, riſo, fiº, gli eminna,

Maſe ejaſſan Kaare, i krie, ..

fie, i progbia, ier , º nie. Pſ.
1Ore a - -

Apparenza d' a bene. Boniviriſieir.

-i"; º èbra
p, crovjekka - , sº - . . . i

All'apparenza moſtra d" -

" ºri oni viri Pº priliziº, il R
-" i bar, i i rri

ka3ajeſt dòbracioviekka.

a

Alaa

- -

- - - - - - - - - -

-

-- --

-o

i apra vituir. Biliegh doſsinſtesilli
hodne kripoſti: Apparire i -

-
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Apparire; dimoſtrarſi. Apparer, er. Prika3a

i" , kaxijemſe,"i , xemie,

oſamſe. Pomigliatiſe , gliaſe , glſoſeje.

V. G. Pomigliafe 3emglja, more &e. Oſva

nutti, nivan, nuoſam. Svanutti, vannº

nuoſam. V. Comparire. .

Apparizione. Apparitio, nii.fg. Prikà5anje,

mia. n.- Pomigliane, nia, n. Svanutje,

tja. n. -

Chi appariſce. Apparens, ntir. e.g Tkòſe pri

kaxijva. Prikaxujuuchiſe, aſe, eſ - -

Coſa, che può apparire. Quod poteſi di parere.

Prikaxiv, va, vo. Neptikaxiv, va , vo,

i coſa che non può apparire, º -

apparſo. Quid apparuit . Prikaa3an , na ,
110 e

Appartamento - A diumpartes . Stini , ſtà

naa. - - -

Appartamento di donne. Gyneeeum, cei. n.

énski, ſtini m. pſ. Stánxénski,
a sén, i ftan ponaſe - si º º

rI ragkoſene peritoie oſm: º

º" de “putti Pedagoghum , gij .

ietinski ſtàni, overo: Stán djetinski,

Appartamento de Giovani. AFpbebeum, i n.

Stan, illitiſtini miladiehjaa. -

Appartamento di ſopra d'una Caſa. Domarſu

perior - Gºrgna ſtrana è d kacchiet Görgni
- - - - - - arr e -

ſtáni. Górgni pòd. -

Appartamento di ſotto. Domus inferiori. D6

i"- Dógna ſtrana èd kucchje. Dógni

Il e - - - --

Appartamento delle Vergini è zitelle, Virgi

num conclave. Djevicki ſtani. Stän djevi

cki. - - - - º

A arſi, ritirarſi in qualche hiogo da parte.
- - - - - --

-

V. Ritirarſi. . . . -

Appartenere. Attinet, bar, nuit. Prtſtoiatiſe

skòga, ſtoiſe, ſtojaloſe. Glèdati ſetogòd

i;i" i" i" ii"
tkòga, Tiſctij, ſºtiloje. Tiſchattit d3

i" - . - ºra º

Appaſſionare, travagliare. Vi Afanare. V.

Affliggere.

Appaſſirſi, diceſi di fiori, erbe, o frutti. Flai

eeſco, fci. Vènuti, nem, vènuoſam. Vè

hnuti , hnem , véhnuoſam , V. Ammo

ſcire. - º - si 2 -

Lº appaſſirſi. Flaccere, Uvchnùtje, tja. n.

Vehnùtie, tia. n. - - - s.

Appaſſito. Paſſut, ſe,ſum. Uvehnút,ta, to;

V. Ammoſcito. -. a -

Appellare, nominare. V. Nominare,

Appellare, domandar nuovo giudice. Appello,

- as, vi, tum. Po3vattiſe,3" , 3vò

ſamſe èd tkòga nà tkòga. Appello al Papa.

Po3iivamſe prid Pápu. Utecchiſe ſtariérnu
- - -

sſidu . --

Appellazione. Appello ſuſt. Appellarſi. Ap

e pellatio, nie. Pogvànie, nja, n. Utiecènje,

-njak ftatiémusſidu; kº céma Priſtogiu.
- -

- -
- -

- - -
- - - - -

- - -
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Ammettere l'appellazione. Recipere appellatio

l nem. Primitiposa. Primiti po;vinje.

| Ribbuttare l'appellazione. Reicere appellatio

- nem. Odvàrchi, illi Neprimiti posòv. ?

Appena. V. A pena. -

Appendere, appitare alle forche. V. Appic

Care . - º - - - - - - -

Appendere, attaccare in alto. Appendo, is.

Objeſſiti; ſciùjem, ſioſam. Vieſcjati,ſcjam,

vjeſcjóſam. -
i -

Appendere qualche coſa al murº. Ad parieten

aliquid appendere. Objeſſitiſstogòd o3id, è

mir &e. - , -

Appendere quatehe coſa ad un chiodo. Ciavo

ſi ſpendere a liquia. 3aditti 3à ciàvo, 3adjetti,

3 tdjeevara, dioſam. Nataknutti nà eſavo.

Appendice. Appendix, cirºg. Nadomètak ,

ºtka. m. Priſtàvak, vlta m. Prilòxak ,

xka . m. - - 7 : - - - - -

Appeſo. Appenfur, a º um, Objèſcen, na

adivèn, èma , èno

(Star appeſo Pare: Visjeti , sim, ſio
-

:
- -

3 no,

- -

fan - -

Vighiabrſº virda oklòpia . . .

Sºbojnien ſiè;im ni; viſieri. Paf.
. Pendere. - i

Apeennino monte celebre. Apenninurº, ni.

Apenin, ma , m.Apeninske plinine-.

dAppeſtare, eagionare la peſte. Peſtileutiam fa

cere. Okùxiti xùjem, xioſam - Kuxiti ,

xim, xioſam . Otrvatti Kuggon, Trùjem,

6trovaofam. freq Okuxivati, vam,voſam.

Appeſtarſi, contrarla peſte. Peſtilentiam con

trahere . Okuxitiſe, kùjemſe , xioſamſe ,

Otrovattifekoggóm.

Appeſtato, infettato di peſte. Peſtilentra labo

- i"iS" , noi"
ghe. Kuggóm otrován'. Klixni, ma, no.

-i" - -- -

Eſſer appeſtato . Peſtilentia laborare . Bolitti

1 uggóm, illi è d kugghe. - 2

Appetibile. V. Deſiderabile. . . . .

Appetire, deſiderare. Appeto, ir, Xadjeti i

xuudim, dioſam , Poxadjeti, xudiujem ,

di'xiiiti, i ſim, pºi

ti, xelijvam , liofam . Freq.º".
liivam, voſam . V. Bramare. V. Deſide

rare. - ,

Appetito, voglia, o paſſione. Cupiditar, tir.

P6xuda, de-, i Pie,i" Xèglia,

- gi, fiore jènje, mia V. Brama.

Appetito diſordinato. A frenata fati;

Pöhlepa; pe; f. Nagloxèglja, glje. f. Na

- f" , ſti. f. Nagloxegljenje: mia; ms

- 5rèdna p6xuda. Nerèdito posſidjenje.

- i"issº cijem. 31òba, koja ſmaghné

3a cilem. -

i otrovna buuda 3pha º .

- Ka 3a traghiem ripom ſmaghné. Oſm.

Raffrenare gli appetiti." "

Po3òv, po3òva.
--

Uſtàviti, Uſpreghnuti p6xude U3teghnu
tipohotjènja. - - - a - 7

2, Laſciarſi

- -

---

-
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- -

- - -

Laſciarſi vincere dalli appetiti. Parére cupidi

tatibus. Pridattiſepohotjénſtvom. Spàſcia

riſe povegliènijm. Dàtſe à oblás nagloxe

gljénjaa, Dàtſe vladati pºzudana. Spºſti
tiſe , illii" - -

Appetito, deſiderio di mangiare. Cibi e pidi

tas. Smáſc, ſci. f, Póxuda odjeſcé. Glid,

da, ma

Mangiar con appetito, Cum voluptate eiboveſci.
s", jèſti. Smáſcnojeſti. -

Huomo di buon appetito. Cibi avidus. Dobré

ſmáxi. Slatkojeghia, ghie. f. - - -

Perder l' appetito, Cibo, faſtidire. I3gubitti

aiM" iauzzare l'appetito. Cibi cupiditatem excita

º . Draxitiſmäſc. Probaditi xèglju òdie

ſtòjske. Podxecchi glad,

Acquiſtare l'appetito, Fameu abſonare. Stec
chiſmäſc. Stecchi xèglu òdiédènia.

Appianare, far piano. Complano, nar. Rav

niti, nin, nioſam -º"" 5

illiniyam, miofam - Sºvniti». vgnù em ,

illinijvam, nioſam - Ra3trjebiti, bgli

i priertia pſite, -

Dà"fi - Oſm. -

13iednaciti, Jednaacim, cioſam. Uiedna

citi, ciujem, illi ciivam , cioſam - Sied- .

nàciti , cim , cioſam - I3ràvniti , vam ,

s"; fvii sardneſi -it ignavni fvii sardnoſti -

Dài" ma guib pada. Pſ. Gior.

Appianare un poco. Papum complanare , Po

rivniti, nijvam, nioſam. -

Appianare molto. Nimis complanare . I3rav

miti, nijvam, nioſam , - - - -

Finir d'appianare. Complanare. Doravniti ,

niivam, nioſam: - -

Appianamento , l' appianare. Complanatio ,

mit. f. Ravgnenie, nia : n. Syednacenº ,

nja . n. Poràvnjenje, nja , Doravnjenje ,

nia ne ſenſi d.

Appianato . Part: paſs: Complanatur , a ,

tum . Sraavghem, na , nº . Sjednaacen ,

na, no - Dora.avgnen , ma , no. J3raav

gnen.; ne ſenſi ſudetti. . .

Appianato, cioè piano, che ha la ſuperfi

cie piana, V. Piano. -

Appianatore, Complanator, ris," -

lja . m.i"i , glja , m. Li fem.

fili, ze . I3ravnitegliza , ze. f.

Appiattare - V. Naſcondere.

A º . V. Naſconderſi . V. Acquat

tarºl e -

A" appiccare - sapendium ,
sma flo öpreſenje , nn. n. Viéſcjànje, i

npa , n. - -

Appiccare , 8 impiccare , punir col ſuppli

cio della forca . Soſpendo, dis: Objeſſiti

ſcjùjem, ſioſam. Vjeſcjati, ſciam, 6ſam.

Umoritti 34nciaom, - -

- , paſe ohieſti sº tvàrda diba

J 3ancitom ſebbe i morì Palm,

Appiccare, attaccare. V. Appendere.

Appiccare per il collo , Cervice ſi ſpendere -
Objeſſiti 5à vrát . 3amaknutti vrät tkòmu ,

amiccem, nùoſam

Nà dilſe - pé, pa, odriéſci - º -

- Kjem ſam ſebbi trat 5amakau : Palm.

Appiccare per i piedi. Pedibar ſuſpendere ali

quem. Objeſſiti tkòga 3á nòghe. -

Appiccare uno con la li ingiù, ſuſpendere

aliquem inverſo capite di
armoglavvo.

Far che uno ſi appicchi da ſe. Ad laqueum

quempiam compellere. Uſsillovati thòga dà

ffiiti tkòga

ſe objeſſi. -

Appiccarſi . Se ſi Objeſſitiſe . Viè

ſciatiſe , amaknuttiſe , miccemſe , alli

Kgnijvamſe , iol,
kaoſam - - - -

Appiccarſi per attaccarſi , V. Attaccarſi.

Appiccarſi per aggrapparſi. V.º" -

Appiccato. Su" a, um » Objèſcen ,

na, no névè)ſcialjeh,

º:" d'eſſer impiccato : Laqueo dignur -

l

nſe , alli 34ma

bjeſcegnik , ka . m. D6ſtòjan vieſcj4
i 22 e - ---- -

Colui, che ſtà appiccato. Pendenr, mis. c.

g. Viſſeechi,: chie, Objeſcenik , ka.

m. Objeſcegnék, 4ka. m.

Appiggionare, ci dar a pigione. V. Affit

tares -

Appiggionato. V. Affittato, -

Appigliarſi, attaccarſi. Prenſo, as. Hittatſe,

tánſe, tºſamſe. Uhittitiſe, tijvanſe ,

tioſamſe. Prihittitiſe, hittamſe, tioſamſe.

arxattiſe, xijmſe, zóſamſe. Piſe -

mamſe, mioſamſe - - -.

Caſtaſei" viiktàmna drghia neprijma.
aa Jua - .

Appigliarſi ad un ramo d'albero. Ramum

prenſare . Uhittitiſe 3a gránu , Hittitiſe

granee - Prihittitiſe, ai tioſamſe.

Appigliarſi al partito più numeroſo, cioè

ſeguitare il partito più numeroſo . Segui

maiorem numerum - Darxattiſes' vecchioma

Ai configlie ſi , sppigliar io ſalutevole , -

conſilium ſalubre. Darxattiſe ſpaſſenai"
ta, Prigàrliti, ſvjèt koriſtnij. -

Applaudire, lodare, Plaudo, dir. Pehvaliti a

gliùjem, lioſam. --

Simiºn kºga sàrgbu eſterni a .
« . . Nºº" népobvali. Pal. -

Hvaliti, lim, lioſam. Klikovati s'hva

lon, kuiem, véſam, Slàviti tkòga, vim,

vi Essi ſi - -

va º riormega ſtola ſlavs

Piſni è" ti ié. Pal. .

Applaudire battendo con le mani. Plaudare

" - Pleskatti rukàmi Udritti s'rakom

Il ll » - - -.

-

Phtmu Kaauu vele gorri

- Od

-
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dd radoſti 3gir perline -

ºi: "i i riſom ruº . Gior,

2 Re -

Ap lai, lodato. Plauſu exceptur. Hvaa

i" , ma , ne e Sláuglien, - - - -

Ab terfaſam mladaz oni - 1 r.

slavien , dvoren, sluuzen, gledda. Ra5m.

Applauſo , cioe lode . Plauſur. Glaſovitta

" Slia vikka'

Gree pit nebba slavma vikka . Palm ,

V. Lode.

Applauſo con battere le mani Plauſur, ur, m.

g. Veſſelo pleskànje, nja. n. Klikovànje,

nja. n. Udirànje fake ù riku,

Eſſer applaudito. V. Lodato, - -

Applicare, attendere. Dare operam , Naſto

jati, ſtoim , ſtojoſam , V. G. Nàſtojati

nà kgnìghe. P6mniti vàrhu 3nànja , và

rhu poſsila 'òd kucchie &c. Dattiſe n.4

ſ&to. Poſtàviti ſvèi di ſcio.

ºve ſvoe cºglie pºſtavi

ſiſce kóchie 3amamiti.

, Mladza koga &c. . . . .

V. Attendere

- Applicare, accoſtare

Accoſtare.

Applicare, aſſegnare qualche coſa . V. De

i" -

Applicare, aſſegnare il denaro per le mili

zie, Militibus pecuniam determinare. Odré

diti piné3e 3a vojnike.

pplicare, l'entrate in auto de poveri, An

nuor cenſus pauperibur determinare. Uloxitti

dohòdite i pomooch ubòſetva . Odlàciti

dohòdke ſvòje ubo3iéma. -

Applicare l'unguento alla ferita - Vulneri un

guentum applicare. Privitti pomás nà ran
mu , privi jam , vioſam . Poſtàviti pomás

, nà rannu , poſtavgljám , póſtavioſam .

Applicare il ſacrificio per i morti Facere

ſacrum pro mortuis."i poſvetiliſete

-

Mand Bun,

una coſa ad altra: V.

34 màrtve. Prikà5ati poſvetiliſca 34 màr-i A

tve. -

L applicare, l'attendere. Applicatio, nis, fi

janje , nia . n. P6mgnja , gnie.

i P6mgnènie, nia. n. V. Attenzione.

º": l' aſſegnare denari, o altro per

qualche fine. V. Deſtinare,

A", occuparſi in qualche coſa. V.Oc

cuparti .

Applicato, attento. Attenas, a, um. Póm

niv , va , vo. P6man, mna, mno.

Applicato, aſſegnato - V. Aſſegnato.

Fi poſto appreſſo. Adiunctus, a, um.

riſtàvgljen , na, no. Pridruuxen, na ,

admovere : Podnimitiſe, mijvamſe

ſamſe, Naslonitti gli vu na làkat.
Na skiat risku ſvuu nasloni; y,

A nà riaku plaeno. lize. Mand. Gior.

Podaprièti rakom gliva. U3dàrxati glivu

na razi. - - -

L'appoggiarſi. Admotio, nir. f. Naslognjè

nje, nya. n. Naklognènje, nia . n.

Lº appoggiarſi . Innior , teris, xus , ſup.

Naslomittiſe, slagnámſe, nioſamſe. Na

klomittiſe, naklagnámſe, nioſamſe.

Appoggiarſi al baſtone - Inniti baculo. Naſ

Poda priètiſe ſetàpom ,lonitriſe né ſetàp .

Ai aſtone. Masl

ppoggiato. Nixur, xa, xum . Naslògnen ,

na, no. Pédapart, rta, rto, Naklognen,

ma, no . Prislògnen, ma , no.

Ter naslºgnen ti ſtojechi

Kºd i". Kitna cedra. Palm,

Appoggio, cioè ſoccorſo. Auxilium, lii. P6d

pomooch, mochi. f. -

ºg" , come di ſedia , o coſa ſimile .

... Fulcrum, eri. Naslon, na. m.

Appoggio, ſoſtegno, acciò qualche coſa non

caſchi . Fulcrug , cri. n. Podpòr , èra .

4ſtava. ve. f. -

Appollonia nome di donna. Appollonia,

f. Polénia, e. f. -

far la punta V. AguzAppontare, appuntare

zare. - - -

Appontare , cioè attaccar con ago - Leniter

, 3adi ighlöm Prihititi ighlöm .

riboſti, baadam, b&ſam.

Appontato, cioè attaccato leggermente con

l'ago leniter aſſuma . Priboden, ena ,

èno, 3adivèn, èma, eno. e

Appontato, appuntato, che ha punta. V.

aguzzo.

pporre , por

viti, ugliám , vioſam.

chjem, rg6ſam.

ppore, incolpare. V. Incolpare.

A ſi toccar il punto. Rem acu tangere .

otizati, cem, zoſam. Doſsèchi, sixem,

sègoſam. ghnuti, sixem, eghnuoſam.

-

sia.

di ſopra. A ene, ir. Nadſta.

avarchi, namec

Dohittiti, iitam, tioſam. V, Accorgerſi.

Apportare, recare. ccare ,

º nimio

-

Appoſta, appoſtatamente. V. Scientemente.

Appoſtare, cioè oſſervare. V. Oſſervare.

i Appoſtare, ſtar in aguato. V. Aguatare.

"Appoſtato, aguatato, V, Aguatato.

Apoſticcio. V. Poſticcio.

Apprendere per prendere. V. Pigliare,

Apprendere per conoſcere V. Conoſcere.

Apprendere imparare. V. Imparare

Apprendere un poco - Aliquantulum diſcero .

onaucitti: cioſam - Poucitti, cioſam, il

preſente, Ucijm. -

nos -

º": , accoſtare una coſa ell' altra ,

ehe la ſoſtenga , Admovre, es, vi, tum

Prislomitti, slàgnim, nìoſam .

ti, slàgnám , nioſam, Naklonitti gnam ,

nioſam . Priklonitti ſetò k' cèmu.

Appoggiare la teſta al braccio. Caput bacchio | Appreſtare, accoſtare. V. Accoſtare.

Naslonit- Apprendibile, che può eſſere appreſo. Addi

ſeibilis, le : Naucgliv, va, vo - Ucgliv,

va, vo. Uciv, va, vo,

Appre
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v

Appreſſarſi, accoſtarſi. V. Accoſtarſi. -

Appreſſo e vicino . Apud. Bli3u col Gen.

Kod. U3 coll' acc. - -

On naslignen tij ſtojechi -

Kºd viſokka kitna cedra. Palm,

. Accanto. V. Vicino. -

Appreſſo di me, cioe coſa , che io ho. Apud
me. Prì menni. - - -

Appreſſo qualcuno, nell'animo di qualcuno

Apudaliquem , Prid kjém.V.G. Vèle mòxe

"" liràgljem . Può molto appreſſo il

e - - - - -

Appreſſo di me, vicino a me . Apud me.

U3áme. Kòd
- -

menne. Bligu menne. kòn”
-

tmcn-ne - , -

Appreſſo di lui, vicino a lui. Apud illum.

U34gn. Kòd gnèga . Bli3u gnega. Kòn .
gnega - - - - -, a

Appreſtare. V. Apparecchiare, - A º

Apprezzamento . V. Prezzo. - - º

Apprezzare . V. Stimare.
-

Approdare, venir à riva - Apello, ir, appu- ,

ſi , pulſum . Uhittiti
iam - - - -

kráj, Hittam , tio

-

- -

- --

3à mòch krdi «unaieni a -- -- -

Ubittit & c. Ra. Gl. -- --

Döchi il laku. Döchi nà kráj mora

Tar 'mleghidhniem gnima doglie

Ntà kraj mora naipòrlie. Oſm. - -

Dopriéti nà kráj. Oſvoitti kráj. Dohitti

'tiſe krà a . Stàpiti nà xàle s

Na Franacke ſtiepi sale. Mand. Gior.

Broditti k kràju. -

A ºn bródi k' sélnom krain,

Nà otòk sla3i'-ì ù grad idé

Uvèſtirſe il liku. -

- Oſm.

U ſiaaroga laka grada -

#!" inve3efe: Oſm: -

Approfittarſi, prevalerſi. V. Prevalerſi.

Appropriare, ſar proprio, uſurpare. V. Uſur

pare. -

Appropriarſi una coſa. Vendicare ſibi aliquid.

Poſvoitti, poſvaajam, ſvoioſam : Oſvoit

ti , oſvaajam , ioſam ." ſebbi. Po

sjeſti fºtogòd, eedam, ſeoſam. . . . .
Appropriamento, Vendicatio, mir.f. Poſvojè

nje, nja. n. Oſvojènje, nja. n. -

Appropriato. Vendicanus, a, tum. Poſvòjen,

na, no. Oſvòjen , ma, no. -

Appropriatore. Vendicator, rir. m.g. Oſvoi

tegl , glia , m. Poſvoltegl , glia. m. Po

sjednik, ſka. m. - -

Appropriatrice. Vendicatrix. Oſvolteglira, ze.

f. Poſvoltegliza, Tes f. Posjédniza 5 ze, f.

Approſſimare. V. Accoſtare.

Approſſimarſi. V. Accoſtarſi a

Approſſimato, V. Accoſtato.

Approvare. Comprobo, as. Potvarditti, djù- .

rem, dioſam Pohvatiri; hvagljujem,tlio

ſam. Hvàliti, lim, lioſam. -

- - - - - Sàrgbu ſvetnu
-

Podptſatiſe, ſciùjemſe, ſoſamſe nà ſºtò.

• Freq. Potvarghlivati. Pohvaglivati, vam,
voſam. - - - - -

Approvazione. Approbatie, nis, f Pohvaglie
nje, nja. n. Potvardiènje, na, n. -

Approvato. Approfatus, a, um, Potvàrdjen,

- ma, no , Pohvaaglien, na, no. Anche ſe

anifica il contrario. Nepohvaagljen, Nepo

tvardjen. V, Autenticato. . . i

Più approvato. Magie approdatur. Potvardie

ni; , nija, nije. Najpohvagljenii, nija, ige,

Sommamente approvato. Valde probatur. Pri.

pnhvaaglen, ma, no, Nájpotvardjeni, nia,

nile - Niipohvagljehij, nija, ige. :

Approvatore. Comprobator,rir.mº Pohvalitegl,

f m. Potvarditegl , glja - m. Po

shvaleeehi, cha, chje. -

Approvatrice. Probatrix , cir. Pohvalitegli

za, ze. Potvarditegliza, zé.

i Coſa, che ſi può approvare. Quod poteſt com

probari. Pohvaliv, va, vo. Nepohvaliv,

va , vo, che non può approvarſi.

Appuntare per determinare. V. Determina

re . - - - -

Appuntare, attaccar con punti. V. Apponta
re ,

Appuntare, per aguzzare. Ve Aguzzare. -

ppunto, Plane. Prem. Upráv. -

Appontellare, porre pontelli. V. Pontellare

Appuzzare, render puzzolente. Fetore inficere.

Qſmraditi, dujem, dioſam, Oſmardetti,

djujem. dioſam. Ogadditi, djujem, dio

fam . Uſmardietti, Freq. Oſmraghivati.

Uſmarghivati, Ogadivati, van , voſam .

'appuzzare, l' appuzzamento. Fetore infi

cere - Ofmardièn,e , nja . Uſmardjenje -

Ogaddiénje. Oſmradienje, nia n.

Appuzzato. Fetore infectur. bidien » ma s

no. Uſmàrdjen, na, no. diſi:
- Ogaddjen, na, no. -

'Appuzzatore, chi appuzza'. Fetore inficient

Smraditegi. Ogadditegl. glia. Oſnuradee

chi, deechja, chje.

Appuzzatrice. Fetore inficians. Oſmrà ditegli

Za , Ze . t. - - -

Aprico, aſſolato, eſpoſto al Sole. Aprieur ,a,

um, Prèma ſinzu. Na priséju. Nàpripè
-

- - - -

--

kli.

Ari , meſe dell'anno. Apriiis, lis. m. g

raavan, vna. m. -

Di Aprile adiet. Aprilis, & heele. Traauni,

na, no- - - - - - - -

Aprimento, l'atto d' aprire. Apertio, nis f.

, Otvorenje, nja. n Ra3tvorénie, nja. n.

Aprire, ſchiudere, diſſerrare. io, rir »

rui, tum. Otvoritti, otvorám, rioſam -

Rajskootvorit gli udem dvºre. Palm º

Otvárati, otvaaram, raoſam. Freq. Rafee

patiti, paachjam , tioſam , proprio degl'

e “" ò zampe d'accelli, è fiere,

ºkte od Orſa, grinfe èd Cjapglié.

Raſtepaachia micſ&te ſtipa. - ºNi cicli nivali. Palm.
Aprire
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Aprire bene, cioè affatto. Adaperlo, rit. Ra3

-tvoritti, raſtvorám, rioſam.

Nà i5hòd gnegov ſviét ra3 ora

Svee liepote ké à gnem siaj -

A ſvì varſi Duubja, i goraa, -

Stjectlin 3rakem 3/aaini oiu, Palm.
IL'aprire affatto Adapertio, nis. fig. Raſtvorè

i" nja, ne - - - - -

Coſa, che ſi può aprire. Adapertilis, & hoc le.

Qtvoriv, va , vo. Raſtvoriv, va, vo. Neo

tvoriv, va , vo . Neraſtvoriv , va , vo ,

che uon può aprirſi. - - - - -

Aprire la bocca ſpalancandola, Pandere fau

ces. Raſcegluſtititiſe, gliuſtijvamſè , tio

ſamſe, 3jati, 3,4m, 3iioſam . Raſtvo

ritti aſta, Ra globitti, glaabam, bioſam
aſta, alli cegliiſti. - - -

U gnekiehſu praaſccia rilla -

Vuciu ceglii thò ra3glaaba. Oſm.

L'aprir la bocca ſpalancandola. Faucium aper

tio. Raſcegliuſtenie, nia, 3jánje, nia.

Ra3globjenje èd ſſtaa

Aprire con chiave. Reſero , as . Otvoritti ,

vorám, rioſam, Odkgliucjatti, ciaavam,

, cioſam. Qdklopitti kgIiſicem , klaapam ,
pioſam . Qdvarnutti vràta , ſerci &c.

nijvam , nùoſam, - - -

aprire, è aprimento nel detto ſenſo. Re

ſeratio, ni: f. Odkgljucjánje, mpa: n. Ot

º

vorènje, nja. n. - -

Apprire coſa , che hà la Vite, Aperire Od

m . Odvitti ,

-

a

i

varnutti , odvartám , nuoſa

vijam, 6dvioſam. - - -

Aprirſi, il contrario di chiuderſi. Aperior mir.

Otvorittiſe, otvoramſe rioſamſe. Raſtvo

rittiſe, vorimſe, rioſamſe, e i

Aprirſi, inteſo di coſa che ſi fende, Dehiſeo,

ſuis. Riſpiknutiſe , nujemſe, nuoſantſe .

ai imá" xà otvoritti, -

- itore, colui, che apre. Aperiens, nti. m.

8" glja . m. Rafil, glia .

m. Otvorajuuchi , chja, chie, Lifem, Ot

voritegliza, ze. fidi, ze -

Apritara, V. Apertura : - -
Ai : Adren: PodobngPrikladue: U

mjeſtu.V. G. Riécje u miſtu uloxio - Ha

parlato a propoſito zi - e -

- - A Q - - -

uario uno delli ſegni deiZodiac

A9" rij, Vodenik, ka. m. ---

Aqueo, è aquatile, Aquatilis, le Vodegnak,

åka. Vodegnaccia, cee. f .

Aqueo, Aqueus, a um, Vodèn, dèna, dèuo.

Aquedotto. Aqueductus, ti m. Vodotoce, cia.

- ma - - - - --- - - -

Aquila Città d'Abruzzo, Aquila, le f .

A"; inſegna militaref" Aqui:

, la le f Orlov ſtiégh. Da mjeſºie ºrlogieh

-" slieede Bogga pribiéna nakria. S.Ben.

--

o . Aqa

-

Aquila, ucello notiſſimo. Aquila, le f Qro,6rla. m. Qràl, 6rla. m . , le-f

Komar s'Orlem, a mrdvs Lavom -

Vik porodda nè figvede Oſm.

Aquileia, Città principale nel Friuli. Aquile
ia, eig. f Aquileia, je. f.

Aquilino, nome poſſeſsº d'Aquila.

na, um. Orlov, va, vo,

Aquilone, vento ſettentriona

m. Sjèver, ra' m , , , , , , ,

- Negh ſanc oni, himu ddleda -

Stavi jèver kiga ſmar; ne . Oſm. s.

ilonare: Bereali, le Sieverni, ma, no.

Nuſſu Turzi i5ee3nuli - ,

Sieverneim 3vie3d riesi. om.

Assise,

le Aquile, nie

- -

3jatti, 3jám,3iáoſam. zièp tiſe, pij- Aquilotto, figlivolo dell'Aquila. Aquile pul

vamſe, pioſamſe."i , zaoſam - lus. Orlicº"º - - re? -

Puknuti, puzin, nuoſam. - - . . - - - - a

'aprirſi,ºi" che ſi fende. - A R - -

Debiſeere - aſpuknùtje o tia - nº 5jánje » 1 - - - - - - - - r . - i - -

nja in Puknùtje, tia, n. |A" cioè all'Araba Araticº -

trirſi d'una nave in Mare. ſeompaginarſi.aſciattife, vannſe, ſcióſamfe. pag. -

Aprirſi, inteſo defiori, e ſimili. Hiſco, ſcis.

Raſtvorittiſe. Otvoritiſe, otvorámſe, ot
vorìoſa inſe. - -

Rumenaſaruſa otvorá. Oſm. - a -

Apertº, il contrario di chiuſo. Apertur, a,

um Otvòren, na, no. Neotvóren, ma,no.

non aperto.

Aperto affatto. Adapertur

ren , ma , no, -.

º": Opglien Kliſcem. Odkgljucján, na, no.

º" di coſe, che" Dehiſcens, ntis.

chj

ſpuknit , ta, to. 3jajuuchi, chja,
e » -

Apritivo adiet., che ha virtù di aprire, Ape

riendi nim habens, Qtvoreechi, chia, chie. l
º

, ta, um, Raſtvò- I

Reſtratur, a, um. ddklò- l

e ! -Aràpski. Nà Aràpsku - -- - -

Arabeſco,". di""i nel

l'Arabia Picture Arabica Arapsko slikova

nje. Zvjeetje iſpijſano na Aràpsku ..
- -

- , -

- -
-

- - iº , i - - - -

. Svº preſtare raavni, è krie - ,

- i" mràmor Be3 biliegga: --- -

3late da inzaghi3 aviie

Varh mramarna gorii ſnjega:

I pò gnèmu piſce i3 vite ,

Ciſljem 3rdkom vienze , è kitte ,, Man.

- Gior: - - - - - - - : - º

Arebeſco, & Arabico nome poſſeſſi di Ara

bia, Arabicur, ca, cum. Arapski, ka, ko

Qdiſatchie punti 0 tiri i i

Dimma e miriſmoga -

-

- -. - - - Deſcrizione.

f- - - -

-

- - - - - -

- it

-

I gorjet
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r jetchje bº5 priſtinia -

i; Arapski ma ſto ogagna . Gior,
º v Mand.

Arabia, regione nota. Arabia, a .f Aràpska

3èmg! - -

Arabia felice. Arabia felix. Ròdna Arabia ,

Arapska 3èmglja obicna, alliti pitna. Ce

ºg: Arà i Koi - - - - -

aavna Jay Kola pa i

Puti Arabie. Palm. -

Arabo, nome gentile d'Arabia. Arabs, it.

Aràp 5 p » Inle -

Arapafe è5 gnih céſto

Tri tiſucchie trikrat ſtallo. Oſm.

“zia a -mºtº ma - -

- . Ii. ii 5an -

Aragno. V. Ragno. -

Aragona Città, e Provinzia di Spagna, Tara

co mir. fg. Aragóna, ne. f.

Araldo, colui, che porta le disfide delle batta

glie, e le concluſioni della pace. Fecialis ,

ir . m. Navjeeſtnik , ka , m. Glaſnik ,

-

lca. m.

Araldo di pace. Nunciur pacis. Mirni Gla

ſnik: Navjeeſtnik od mira

Araldo di guerra. Belli muncia: B6ini gla-,

"; Navjeeſtnik 6d bòja. Po36vnik ,
lº e me

Aramento. V. L'arare alla voce Arare.

Aranceto, melangolero, luogo dove ſono pian

tati molti aranci. Solum aurantiis conſtum.

Naranciſce, ſcha. n.

Arancio pomo, Mulum aureum ,

cie. f. - .

Arare, compere la terra col vomere. Aro, as

Oratti, orem, 6raoſam. U3oratti, usòren,

ºg": a º ai -pe o º e tra data pl dº -

5",i"º a , Oſn. -

L'arare, aramento. Aratio, nis. f. g. Orànje,

nja. n. - - -

Tornar ad arare. Iterumarare. Prioratti, rem,

prforaoſam. . - - - - -

Il tornar ad arare. Iterata aratio. Priorànie,
nia. n. “ . " - , . -

Aio. Peraro, ar. Dooratti , raavam ,

raoſam, Ra3oratti ſveltoliko.

Arare in cima, cioè nella ſuperficie. Summa

- timarare, Oratti pò skorapu .

- Arare a fondo. Alte fuleare. Dubokko oratti.

A rare intorno. Circumaro, ar . Oboratti,

raavam, 6boraoſam. - -

Arar ſotto. Subaro, as , Podoratti, raavam ,

raoſam, -

Podoranje,

Naráncia ,

-

L'arare ſotto, Subaratio, nit. f.

nja, n. - -

IDa arare, atto ad arare. Operarius , a, um.

Orni, na , no, -

Skrovna Giſa prem nemilla

Pº nochnom bude mraku

Orne vMe 3apliénila. Palm. -

-

le

Arativo, che ſi può arare. Aratilie, 3 Ace/ -

Oruuchi, chja, chje. i

Arato a diete ſolcato coll'aratro. Aratus, a

º" . Orán, ina, âno . U3orán, ina ,

no -

Non arato, Inaratur, ta , stº e Néorán, ina,

o »

Arato la ſeconda volta. Iterum aratur. Prio

rán , âna, ino. ,

Aratore, quegli, che ara. Arator, rit. Orae

acja. m. Ratágl, glja. m.

Aratorello dimin. Aratorculus, li. Oracich ,

cchja. m.

Aratro, 8 arato , ſtromento da lavorare la

i" con buoi . Aratrum, tri . n. Rallo ,

2 e n. -

S'Dohröm kgbbi na din evi

Texak 3a tegh dà ubitti

Popjeevajtich 3a volovi

Téſeko rallo zviériem kitti . Dubr.

Aratro di più paja di buoi, Aratrum multiplici

jugo Plùgh , gga. m:.

º, ſetà i 5ore 5a dan pluggom.

S” dpc binomme tranee doſta. Ofm.

Cavar qualche coſa coll'aratro. Arando effode

re. I3oratti, raajem , raoſam. 13kopatti ,

alli i5n èti rallom ſciogòdi.

Cavato coll'aratro, Aratro effoſſus. I5orán ,

àno, ino. --

Il ferro dell'aratro , cioè il vomero. Vomer,

ris. Lemìſe, ſega. m. Raonik, fra . m.

Ornogvò zdje.

Il dentale dell'aratro. Plá5,5a. m.

Manico dell'Aratro. Aratri manubium. Ral

liza, ze. f. Dàrxak od ralla. -

Arazzeria quantita d'arazzi. Atrebaticorum

time- vii. Vè3aa i3atkinjeh mnò
Vo e - -

Arazziere , artefice d' arazzi. Atrebaticorum

perifromatum Artifex. Tkàlaz od prilikaa

isºriº I3hitritegl èd vè3aa i3atká

n -le - - - -

I toliko licne likke ,.

Ti la; litri ſpem podà. Oſn. -

Arazzo, panno" gure. Auleum Atre

baticum. Vé3 i3atkini. Svila u Slikkei5at

li ina. - - -

Pokriivaie tà ſojéb ſtranaa

Svila 5latom i5pignena -

D ra3like slikke fkana. Oſm, .

- , Deſcrizione. “ - ,

I toliko sliene slikke - - a

Tkalax bituri ſvemu podd,

Da nº ramo ſºdk prilike. I

Pe3na ba Vitez i Vojvodaa, r

Naſſe è ſvenu fºſt bilfe3i

Od iſtine tij gledaiu,

Dabi rekko , trepire ſtiè3i,

Buccè gliudtva, kºgni igraiu. Ofm,

Arazzo, Città di Fiandra , dove ſi fanno li

- arazzi.

-
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arazzi . Atrebatum , ti . n. Aràz , zza.

tm ,

Arbe Iſola, e Città della Dalmatia . Arbr, bir,

f. Ràb, ba . m.

Di arbe, poſſeſs. Rabski, ká, k6.

Di arbe gentilitio. Ràbglianin, na . m.

Donna arbegiana. Rabgljànka, ke. f.

Arbitrare, penſare, ſtimare. Arbitror, raris,

Süditi, dim , dioſam. Mnitti, nijm, nio

ſam. Szjéniti, ſajeenim ſzjénioſam. Misli

ti, mislim, lioſam.

Arbitrato, coſa giudicata dall' arbitro. Arbi

tratur, ta, tum. Suudjen, na, no èd dobrieh

gljúdij.

Arbitrario aggett. pertinente ad arbitrio. Ar

bitrarius, a 3 um. Povóglni, ma, no. Sétòſe

moxe nà i dan, i nà drughinàcin ucinitti.

Arbitrato ſoſtan. giudicio d'arbitri. Arbitri

um, rii. n. Sºddòbrjeh gliadi,
Arbitratore, che arbitra, o ie, . Arbiter,

tri. Sadaz obraani. V. Arbitro .

Arbitrio, cioè volontà. Arbitrium e rii . n.

Hotènje, nja. n. Vòglja, glie. f. Htjènje,

n1a . n.

Libero arbitrio. Liberum Arbitrium. Slobòdna

Vòglja . Slòbodno hotjenje. Povòglja,

glje. f. -

Arbitrio, autorità, poteſtà . Poteſias, tir.fº

Uliſt “ſti. f. Oblâſt, ſti, f.

Arbitro, propriamente giudice eletto dalle

parti. Arbiter, tri. m. Súdaz obraani, Dò

bar ciov,èk. V G. Spſ ſtimoſe à dòbre Gljú

de. Poi mo la controverſia in man degli

arbitri.

Arbore. V. Albero.

Arboſcello. V. Arboricello.

Arca, cioè caſſa, è ſimil vaſo. Arca, ce. f.

Skrigna, gne. ſ. Spremmiza, ze. Pomìcna

ſpremmiza. -

Arca di Noe: Arca Noetica. Koràbglia Noè
mova. Pláv 3aklopna Notna. e

Sred 34klopne tvardé Plagi

Sabraagneni ramo biehu. Palm. -

Arca del Teſtamento. Ar derit. Arka
Ke. illiArka odi e- federis 9

Thi 34kona i5abraanjeh

Arka ſveeta, bii braagnea. Palm.
Arca, cioè avello, è ſepolcro. V. Avello. º

Arcade, nome gentile d'arcadia. Arcas, dir.

f. Od Arkadie. Arkád, da. m. Arkàdia
mln , ma , n. -

rcadia Provincia della morea . Arkadia, a.

f, Arkad inska, alliti Arkàdska 3èmglja.

Arkadia, Arkàdie. f.

Pobjeguuchia drixba prighie

U gé i3davu Arkàdiu. º". Ra3.

Arcadio aggert, poſs. d'Arcadia. Arcadicus ,

ſº i". Arkadski, ka, ko. Arkadjánski,

(a » Ko - -

Arcajo, ed arcaro, facitor, d'arche. Arca

rius, rii. Skrignár, ira . m.

Arcangelo, nome di Spiriti Beati. Superiore

al choro d' Angeli . it: , li. nº!

Arkingheo, ghjela... m. Aringhiele Ga

briella narédio iés Goſpodin Boogb . Kaſ.

D. M. -

Archeggiare in attivo, torcere , è piegare

ualche coſa a foggia d'aſco: Arcuo, at.

º" ſviam, ſvioſam. 3ghibati , bam,

baofam . Skùciti, ciam .cioſam.: Pright

bati, bam, boſam. Prighnutti, Prikùciti,

Pritéghnuti u Lúk.

U i" 3elèn priteegbnite

3aràcite s'granom grane. Gior Rag.

Archeggiare in neutro paſſivo, val torcerſi, è

piegarſi, a foggia d' arco Arcuºr, ir .

Svittiſe, ſvijamſe, oſamſe. 3ghibatiſe ,

bamſe, boſamſe. Skdcitiſe , uucianſe ,

cioſamſe . Sviatiſe, i ſamſe, ſviaoſamſe .

Prikacitiſe, cjamſe, cioſamſe. -

Archetipo, cioè prima forma, è primo eſſen

plare. Archetypur, pi m. Parvi i3gléd.

Archetto, ſtromento , col quale ſi ſuona la

lira. Pleſtrum, tri , n. Lucich , cicchia .

m. Lúk od idarànja.

Archibuggiare, ucciderà colpi d'arehibuggia

ta. Sclopi istibus interimere. Ubitti i3 pu

ſckee,

Archibuggiata, colpo d'archibuggio. Sclopi

il tur,i" ì 3 puſckee od potéga. -

Tirarſi archibuggiate. Sclopor" . Pu

ſ. kati ſe, kimſe, kaoſamſe. ropùſckatiſe,

vamſe, kaoſamſe.

Archibuggiere, ſoldato, che milita con archi

buggio, & anche maeſtro, che ſa archibug

gi Scloparius, rii. Puſckár, tra m.
Natoglievaz ſve"; Oſm.

Archibuggio , 8 archibuſo . Sclopus, pi . m.

P"i" i zapl
- varghia ba xixzé 3apletèna,

I ", ſuièmſu piſcke. Oſnt.

Samokrès, ſſa. m.

Korde è paſu, a n3 plecchi

Viſ é ogºgneni ſamokreſi. Oſm.

Zjév gvo3dèna,

Noſiſe bridki mac na bºdri

A gvo3denu 3iév è rizi. Min.

- o" oghgnena;

eſnizzajegnib, moghchia

Ogbgneniemſe Digllam slave. Oſm.

Zjév èd ſciúpglia gyò5dja. -

Zievi od ſciipglia guo3dia moſse,

K é oglgnèma 3arna i3meccbiu Oſni.

Sparare l'archibuggio, Sclopum diſplodere. Po

tè3ati ?5 puſckee, Opruxiti pùſcku: Upali

ti pùſckóm , gli;vam , lioſam. Vàrchiſe

pùſckóm , mecchjemſe, vargóſamſe,illi mét

nuoſamſe.

Sparata d'archibuggio. Seloporum diſploſo. Potè

3anje i3 puſchee. -

Caricare l' archibuggio . Sclopum inſtruere.

Nakarzatti puſcku. -

Scaricare l'archibuggio . Pulverem nitratum,

glandem e ſclopoextrabere. staretti è ſcku.
iede



98 A R A R

Piede d'archibuggio, Sclopeti cals. Kundàk ,

ka. m.

Canna dell' archibuggio . Fiſtula ſcletaria .Z)év odp" iſtula ſclop

La caſſa dell'archibuggio. Sedes fiſtula ſclopa

ria, Oklòp èd puſckee, nn. -

Palla d'archibuggio. Sclopi glans, 32rno èd

puſckee, od 5àrna. Olòvniza, ze. f.

gi i3 ſciupglia gvò3dia tiſcie

arno cghgneno da poraa3i

Slavna Paſciu takko tſète : Oſm,

Fucile dell' archibuggio, Sclopi igniarium,

Qgagn od Puſckee.

li focone del fucile. Cavus ignarius, Praſcnik,

ika. m. Praſcnizza, zze. f.

ll coperchio del focone. Operculum cavi igna

rij. Kàpak , pka. m. 3aklopaz od praſc

nika. --

Il cane del fucile. Catellus ſilicisſcloparii. Uſik

òd pufckee, -

Alzar il cane del fucile. Catellum alevare. Na

pćti Uſik. -

Calar il cane del fucile . Catellum demittere,

Spùſtiti Vik. -

Archidiacono il principal Diacono. Archidia

conus. Arkidjak, aka . m.

Archimandrita, capo dì religione, è mona

ſterio. Archimandrita , ta . Glavoredov

nik, ka. m. V. Generale. V. Abbate.

Archipendolo, ſtrumento, col quale i mura

toriaggiuſtano il piano de loro lavori. V,
Livel O e

Architettare, inventare, è diſporre la forma

d'un'edificio. Architector, aris - Rèditi ,

dim , dioſam 3gràghiu. 3ahitriti graaghju.

Sklopitti Sàgraduumiètno. I3vèſti, illi i3

voditti graaghju. .

L'architettare. Architetailio, onir. fg Ure.

djenje èd Graaghie. 3âhitrènie èd 3ida
1n1a e -

Architetto, colui, che eſercita l'archittetu

ra. Arc itettus, ti m. g."g òd grà

ghe. Nàrednik èd gradienja , Naucitegl

Sd Sagrade. Sklopitéglòdgraaghje -,
Ta architetto, o con architettura. Archile

ionice. Urèdno. Naredno. Hittro - 3nirl,

110 a - - - -

Architettura ordine di edificio. Architettura,

ra, f. Réd èd ſagradé.,Ugl idnosèd grº
aghje. Urèdnos, sklad, liép nacin èd 3grad

de &c. - ,

Architettura, arte, è ſcienza di formare edi

ficii Architeciura, re. f Hitrina od 3ida

nja Nauk od ſagrade . Mudro3nànje 3à

– iti. Umjetnos 3à sklopitti kojú 5grad

ll e veri

Architrave, quel mènabro, che poſa imme

diatamente ſopra colonne, è ſtipiti. Super

liminare, ris. nig-G6rgni pragh

Architriclino . Architriclinus , ni . Staari

ſvat, tta. m. Starjeſcina è ſvàrbi.

Archivio, cancellaria, luogo dove ſi conſerva

no le ſcritture publiche, Archivium, vii. n.

Piſmoshranna, ne, f. g. Piſmoshraniſcte ,

ſºta. n. Piſniza, ze. f.

Archivio criminale. Archivium Criminale,

Obàdna Piſniza, -

Archivio civile, Archivium Civile, Pàrzka

Piſniza. -

Archiviſta, cancelliero, che ha cura dell'ar

chivio. Tabularius, rii. Piſmohrànaz, nza.

m. Piſmopómnik, ka. m. Piſaz, ſra.

Archiviſta civile. Tabularius Civilis. Paarzki

Piſaz .

Archiviſta criminale. Tabularius Criminalis. -

Obadni Piſaz,

Arciduca. Archidux, ducis. m.g. Veliki Her
zègh. - l

Arieſ. Arciduciſa, ſe f Velika Her

zegoviza : -

A rciera. V. Saettatrice,

Arcicro. V. Saettatore.

Arcipelago. Mare AEgeum. Bjeelo more, lo

ga mora. Egeoſckomore,

Arcipretato . Archipresbyteratas , tus, Arki

pòpftvo, ſtva. n.

Arciprete, cioè primo prete, Archipresbyter,

tori. m. Arkipòp, poppa. m»

Arciveſcovato. Archiepiſcopatur , tus. Arki

biskup4t, ta. m. Atkibiskupia, pie. f.

Arciveſcovo, ſovrano , è primo Veſcovo ,

Archiepiſcopus, pi. Arkibiskup, pa. m.

Arco Arcus, cur m g. Lik, ſika. m.

A foggia º arco: Arcuatus, a, um, Nà nàcin

òd Luka. U Lúk 3akuucen,

Tendere, è caricare l'arco . Arcum tendere -

Napèti Lúk, Nepìgnati Lúk, pignam,gnao

ſam . Napèti tettivu od Lúka.

3nam grèſena dàe rhka nà menne à

1 - ghgniyu

Smartnoga od luka napèla tettìvu. Gior,

Oteghunti, alli otègati tettivulſku.

A Nehanaſariglia di ſci -

Ciém tettivu liku oteere

'Oglgnènjeme klupkom biaſci. Oſm.
Scaricare l'arco . Remittere arcum. Opràxiti

16k. Spºſtiti lik, Ragtºghnuti lik.
Alli luk raſtégbuu proch menni. Sciſe.

Arco teſo, arco carico. Arcus intentus. Lik
-

a

napét » - - -

i Sºoghg eniem ſu piſekam "i »

Mno3i sºluzim napétima. Oſm.

Arco allentato. Arcus remiſur. Liik oslàb
gljen, -

La corda dell'arco. Nervus, vi. m. Tettiva ,

ve. f. - -

Arco della lira. Pleirum, tri. Lúk od gùslij

Lucich od ſi darànja. -

Arco trionfale. Arcus Triumphalis . Slávni

oblúk. - --

Arco, cioè quelche è fabricato è ſomiglianza
-

d'arco, Fornix , cir. m. Lúk, ka.

S'pit ſcirozieh liapieh li kaa. Od º



A R
99

A R

Od mràmora ſtavna, i biºla, Palm,

Oblúk, ka . m. Okko, okka. n.

Nikopoglie, komu nije

Od ſto okkaa mogr dalecce
Rijmski Cesàr ki ſi rie. Oſm.

Arcobaleno, è arco cele

Dſgha, ghee. f. Lúk nebeski.

U daxdive kad oblake

Qghgnenito rienze ſtanne

Stoje upirat jàſne 3rdike' -

Ponoſſia, i velika

U cjar i dan, ſine diga,

I ri: 3liz;eb ſto prilikaa

Okó ſvoga kaaxe kriega. Palm.

Arcuccia, arca piccola. Arcula, la fig. Skri

guixa, ze. f. Pomìcna Shraniciza. -

Ardentemente, avverb. con ardore. Vehemen

ter. Silno . Veòma. Gorfichje. Xeſtokko.

Sàrcjano. Hlépno.

Ardentemente , ioſamente . V. Focoſa

nmente e - -

Ardente. Ardens , tis . Goruuchi, uuchia ,

uuchje. Goruuſcti, ſºta, ſºto. -

Stvaaramſe sad leddom , rad aglgum go- ,

ruuſ tim. Darx.

Ardere. Ardeo , es .

ſam, a -

Gbai Viekovlt ogagn gorii. Palm.

I3gårati, aaram, aròſam. 3gàrati, aaram,

3gàroſam.

Tim ſnaamgliene liepirizze

Mladi na plam gnee 3gaarabu . Mand.

Ra5. . . -

Gorietti, riim , rio
a

ll I1, - - a

Ardere da tutte le parti in neut. Deflagrare.

Ra3gorjettiſe, ramſe, rioſamſe. Plantatti,

tám . taoſam. -

- -ſi ſàrgbom vas 3aprijs ten

, Planta i 3lòbnoj oholaſti. Oſm.

Ràxecchiſe, xixemſe, xgaoſamſe, è rà

xegaoſamſe. Ra3plantatriſe, vamſe, tào
ſamſe.

L'ardere in tutte le parti in neut. Defagratio,

uir. f. Ra3garanje, nja . n. Ráxexènje,

nja . n. - --

Finir d' ardere in neut. Deflagrare. Dogo

rjetti,gaaram, dogorìoſam.
IIi d'ardere. Dogorjènje, nja. n.

Ardire, ardimanto. Audacia, cia. f. Smſo

IlOS ai i . f.i": 3 i n. ,

aſam mnokrat ſmionſtvom mná3im a

4", bè3 ſtraba naftipio. Palm.

Smjènie, na . n. -

- º; labrènom slavnam ſnjénju, Palm.
Slobòda, dee. f. - i .

I à gagn xiivi skaace ::

U slobò di 32 slobodu. Oſm. -

Ardire, ardimento sfacciato. Audacia i"

dens. Smfonos be3òcna. Be3obrà5nos, ſti,
V. Sfacciatezza. - - -

Pigliar maggior ardire . Audentiorem fieri .

mnòxitiſe, il tkòmu ſmiónſtvo. Ucinittiſe

ſmionij. Utlobodittiſe jacce . U3eti vec

. Iris, dir. f. g.

chju ſmſonos. -

Ardire inconſiderato . Audacia inconſulta .

Neſvjéſna ſmionos. Smiénſtvo nerà 3bori

to, nerà5loxno . Smiènje neopé3no. Slo

bò da nerà 3loxita. Sljépa slobòda . Smfona

plà hos. Pre3rèdna, alliti nerà5borna, alliti

plah ha ſmíonos. -

Nù od pogube neciſivati,

Nì tvardiiſe da 3arjédaa

Smtonachieſe plahor 3vatti

Prè3 ra3bora, i bes réaa. Oſm.

Arditamente avverb., con ardire, e audacia .

Audacter. Snfono. Sniègnem. Slòbodno.

Smino. -

Hoggia doſpie alli ſmino -

Slieedi 3 è guim Hadum Zarni. Oſm.

Ardire, haver ardire. Audeo, dei, auſus, ſum.

Smjetti, ſmiém, ſmioſam. Uslobodittiſe,

ghiivam ſe , dioſamſe . Sdditiſe , dinuſe ,
dioſamſe. -

Od gnegºvieh dà kógodi
Ucenikaa# vlaſti

Netſuudi e, ? osſchodii

Ukopano Tiélo ukrdſti. Palm.

Svareh 3akone moiſeſſo ge -

Nà occi nàſce kiſe ſaudi. Palm.

Chiardiſce: Audemr, tir e.g. Smiuuchi, chia,

chje. Sudeechiſe, deechjaſe, decchjeſe.

Ardito, audace. Audax, cis. Smſoni, ma
mo, -

A tó mislécb mi li ſmione. Palm.

Slóbodan, bòdna, bodno. V. Arriſchiato .

rditiſſimo. Audacia plenur. Nájfmionij, iia,

ije. Priſmioni, ma, no. Pùn ſmiónſtva .

rémslobodan, bòdna, dno. Prislobodan,

- bòdna, bodno. - - -

iù ardito. Audacior, ris. Smionii, iia, iie,
Slobodnij, nija, nije. A s . -

Ardore, caldo grande. Ardor, ris . m.g. Uru

china xeſtokka. Têſcka urucchina, Uruc

china velika. Xeſtocina, nee. f. Gorjènje,

nja - n. -

Iedatie mee gorjenie ,
Skrovno, è mòi téxzi tridi, Oſm.

Arduo. V. Difficile. . . -

Arduità. V. Difficoltà , - º

Arena. Arena 5 na fg. Pàrxina 3 ne e f, Xàſ 3

xàla. n. - -

Pribròi parve morske xile :

Tkò tvee slavve iſcte i3rjeti. Minc. -

Arena, di miniera. Arenafoſſilis. Pàrxina èd

radee. Pàrxina vadgliva , è -

rena di fiume, Arena fluvialir . Parxina èd

Riekee, alli Rjeecka, i -

Aiuta Arenula, le fig. Pàrxiniza,
2e e te tr

D' arena a

Párxine.

Meſcolato

um. S'

ett. Arenaceus , cea » ceum. Od

arxinski, ska, sko - s .

ò fatto coll'arena e Arenatur, a

àrximom - - - - -

Colui, che combatteuell'arena, è anfiteatro,

Arenarini, ri. 3atocnik 3viérski, 3atocufi
vivi, i 3º riº"
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èd Anfiteatra . Teribmak , mka . Illir.
Barb.

Arenaria, cava d' arena . Arenaria, rie. f.

Rüda èd Párxine. Parxinska Rada.

Arenoſo, abbondante, è pieno d'arena. Are

noſur, ſali Pàrxinaſt, ſta , ſto.

º": peſce noto. Hale», cis. fig. Rénga,

gne. t.

Argano, ordegno da condur peſi . Organum

traetorium." ſtexuuchi. Kollo èd pri

te3anfa.

rgentajo, & argentiero. V. Orefice .

Argentaria. Sapellex argentea. Srèbarna Spav

va, barnc ſpravve. f.

redenza, dove ſtà l'argentaria, Argentarium,

rii . n. Srèbarniza , ze. f. Srèbroshranna, ne»

f Srebroshraniſele, ſeta. n.

Spander l'argentaria. Argentum exponere. I3

njéti ſrèbarnu ſpravvu.

Argentato. V. Inargentato.

Argentatore. V. Inargentatore.

Argentiera miniera, è cava d'argento. Argenti

fodina. Srèbarna Rai. . R ſìda Srèbra .

rgentina, Città di Germania - Argentina,

ne f. Argentina, ne . f.

º" herba , ſpecie di Dragontea , ſecon

º Mattiolo. Inguinaria, ria. f Ko3alaz ,

3ºoza. m. -

rgentino aggette di color d'argento. Argen

teur, tea, teum. Srebarni, ma, no. Srebro

slicni, na o no -

Argento, metallo aſſai noto. Argentum, ti. n.

Srèbro, bra , n. -

Argento battuto, cioè coniato . Argentum ſi

; gnatum - Srèbro pecjatno. -

Diargentoaggett. Argenteus, tea, teum. Sre

rnº , na» no -

Argento filato. Aegentum netum. Srèbro po

- teeghnuto: Prèdeno ſrèbro. Srèbro è xizzi.
Srèbarna xizza,

Argento fino. Argentum puram. Ciſto frèbro.
Süko ſrèbro.

º": lavorato, è meſſo in opera. Argentum
ai tum. Srèbro kovàno, - -

Argento non meſſo in opera. Argentum infe
un Srebro nekovàno. . -

Argento in foglio, Argentam in folio dubium.

Srèbrokovàno ù lº Srebro i3teeghnuto i

lijſte. Srèbronà lijſte. Lijſti od ſrebra.

rgento vivo. Argentum vivum . Xijvo ſrè

bro, ga ſrèbra. n.

Arginate, riparare con argine. Aggeratur, ta,

i tum. 3agraadjen, na , no. 3aſsút, ſta ,

tito. 3ajaa3en, na, no. - º

Far l'argine. Aggera, rai. 3aja3iti, ja3ijvam,

3ioſam.

Paee da ai riska fvi ai

Napanniſe, èi"i
Telefima mirrojob gli haij

3aſsati, 3aſsìpam , ſuoſam. Ciaitti na

: e

ape -

º far l'argine. Azzerati, ni fa, 3aja3enje,

nja. n. Naſsùtje, tia. n. -

Argine, riparo. Agger, r's . Náſap , ſapa -
me

A fº , moſtro di cento occhi. Argus, gi . m.g

rgo, Arga. m.

- Argola, cosi detta , overo il legno , che ſi

tiene in mano da chi regola il timone. Gu

ºri" . Argutla, tle. f. l -

Nu jedro pripravi , argutlu 3mi van -È i i" g 3

Argomentare. Argumentor, aris. Ra3loxiti,

xim , xioſam.

Argomentare in forma. In forma argumentum

f" Rà3loxiti pò nàcinu, pò rèdu, nà

ra3umnijcku.

Argomento, prova, è ragione da provare -

" ti. n. Rà5loxenje , aja . n.

Rä3logh od potvardjènia.

Argomento, propoſizione di diſcorſo. V. Pro
poſizione. s

º" convincente . Argumentum conſe

arium . Rà.3loxenje dóbijtmo . Tvàrdo

rà5loxenje. -

Argomento inſolubile . Argumentumi"
bile . Rà3loxenje neodrjeeſcno . Tvàrdo

rà3loxenje, illipritvardo. -

Argomento ſottile. Subtile argumentum. Tán

korà.3loxenje. Quindi viene. Tănciti rà5

loghe, alliti ra3lo3ima: i

0 inº òd vechie ra3lo3im taanciiſe tij.
lire

Argomento demoſtrativo. Argentum apoditti

cum. Rà3loxenie occitto.

Argomento probabile. Argumentum probabile -

á3loxenje iſtinoslìcno . Potvardivo ra3

loxenje. -

Argomento ſofiſtico. Argumentum capticſum -

Ra3loxeniehimbèno. 3ahodno ra3loxenje

Ra3loxenie privérno. Sciaròvito ra3loxe

nje. Vuhglivo ra3loxenje.

Sciogliere l'argomento. Agumentum diſolvere,

8i - Ra3vé3ati rà 3loxes

n le

Di inguer l' argomento. Diſtinguere argumen

" ... Raglaciti. Ragbirati ra3loxe

nje - - - -

Argonauta, nome di quelli Eroi, che naviga

rono in Argo, nave così detta. Argonauta,

ta, m. Argonàuta, te. m. - e

. Argutamente, con aſtutia. Argutè. Hitropà

metno, Tánko, Hittro.

Argutia 3 ſottigliezza 3 vivacità . Argatig »

tia. Hitros, ſti. f. Tancina , nee. f. Hi

tro3nànje, nja . n. Hitrina i besjeddi.

Arguto, ſpiritoſo pronto. Argutur, ta; tum.

itropannetan , ètna, trio. Hitar, tra , tro -

Bar3 imbm, Hró, alliti bar;éch paméti º,

Bar; paniétim - - -

Aria. Aer, ris. m.g. Povjetárze, za. m.º.

More ſmuehja 3émgliuſ" - I

Povietarze vi hrim exé. Oſm. -

Sada ſojetlos, tminnu ſada -

Povie
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Povjetarze ovo slidi. Gun. Ra3.

3bluudieno povietarze ,

Gnih pievagnem romognaſce Palm.

Ulàgh, ga. m. Uláx, xi. f. Dàha, he. f.

4h 5 ha e m •

Aria nebbiata. Aer nebuloſur. Povietárze na

màghgljeno. 3adnuuſceno.

ria annuvolata. Aer nubilus. Povietárze na

vuucèno . Provietárze namàghgljeno, illi

3amàghgljeno, 34duuſceno.

Aria ſenza nuvnla, Aer innubilus. Vèdro Po

vjetárze.

ria appeſtata. Aer morbidus. Nebbo kuxno.

ovietárze oltuxeno, kuggomotrovano,

Ab otrioiſe kùxnn ,"
Povietarze najmilliie. Man Gior,

Aria condenſata - Aer denſus. Guuſto Povie

e t irze. - - - -

Aria cruda. Calum aſperum, Oſetto povjetár

ze. Oſórno Povietárze.

Aria cattiva. Calum malum. Provietárze ne3

dravvo, , -

Aria chiara. Calum ſerenum. Vèdro nebbo.

Vèdro Povjetárze. ,v

Aria pura. Calumpurum. Provietárze ciſto.

Aria dolce. Calum element. Meko Povje

tárze. -

Aria grandinoſa. Calum grandinoſam. Povie

tárze gradglivo, illigradobno . Gradobitto

povjetárze.

Aria groſſa. Aer craſſus. Povietárze téſcko,

debello, . -

Aria humida. Calum bumidum . Povjetárze

V"rovjetarze p) varch ftinaa

Smar ".i" tminna. Ra3.

Aria incoſtante. Calum inconſtant. Povietár

ze neſtávno.

Aria nativa. Calum patrium. Ròdno Povie
tarze . a

Ai ruggiadoſa. Aer roſeidus, Ròſno Povie

tarze,

Aria ſottile. Calum tenue. Povietárze ta

nahno. -

ria d'inverno. Calum hybernum - 3iimno

Povjetárze.

ra peſſima, molto malſana. Calum graviſſi

num . Povietárze prikùxno . Pevjetárze

sàfmane3dravvo.

Aria colata. Pinguit aer. Lexeechje Povie
tárze.

All'aria. Sabaio. Na otvòreno.

Appendere una coſa all'aria. In vento ſuſpende

re: Obieſſitinà otvòreno, nà Povietárze:

itar'aria. Mutare calum . Promjeniti mjè
o - -

Pigliar, èprender aria. Aerem captare. I3iti

- ila, ná odiháj. Odahnutti, odiſcèm ,

alliti odahgniivam, nuoſam.

aſtello in aria, coſa in vano diſegnata. Co

mentum, ti, m. Tàſ&toi": Be3

Far caſtello in aria, cioè invano diſegnare

I:ania comminiſci. Tàſºta misliti: 3alùdgna

motritti. Snovattipò vjetru, ſnùjem , vao

ſam.

Parlar in aria . Temerè loqui . 3alù lu tlàpi

ti. Tlàpiti è neſvjèſti,ºili , kam,

kaoſam . V. Parlat à ſpropoſito.

Aereo agger. , d'A ria - Aereus , ea , um -

Povietárski, ka, ko.

Arridezza , aridità. V. Secchezza.

Arido , V. Secco.

Ariete uno de dodeci ſegni celeſti. Arier ,

etis. m. Ovan Friſov.

Ariete una ſpecie di macchine da Guerra .

Aries , elir. n. Ovan gvo3deni; Grêda

ogvò3djena, 3agne udórzom 3ighie oritti,

Deſcriptio.

Ovò i3rekſei, van i3ſmuza

Svim veliku jednu grédu,

I ma “i da gnee puzza

Mir, navali gnom è iiédu. -

Tèrſe Derviſe nepripada , - «

Nù s oſaliem ſujem junizim

Mir luupajiich jacce vlaada

Obsieceniam bòrom jaazin

3iid è duggo, népodneſſe

Tiſeke udorze, da nù od3gori

Raipukuuſe, è rigtréſe b

# probòd ter dvori. Oſm.

Ariete. montone. V. Montone.

iAriſtocratia, Optimatum Imperium. Vlaſteo

skó ſamovladanje, nja.

ritmetica. V. Abbaco.

-

-

Arli Città della Gallia Narboneſe. Arelate, -

tis. n. g. Arli, lij, n.

Arma , arume ftromento da ſoldati . Ar

ma, morum. Orſi» e, ja. n.

i arme Armorum. Orùxni, a , o.

º orirne "i, tàde , Oſi

òra, è pòglie ſtraſeno 3amni. Oſm.Cd 6i, º ſ

Róbovaihu"
0d oràxne prieeké ſile. Palm,

Armaiuolo, colui , che fà l' Armi. Arma

mentarius, rif. Koi a Oraxja.

Armare, veſtir l' Arme ad alcuno . Arme ,

ſi' Oruxatti , zám, illi xaavam , xao

Il 1 e

Radogofije pod ºklºpjem,

"ofn
frequen: oruxàvati, xaavam , v6ſam,

Armar bene, armar tutto. Perarmo, armar

Prioruxatti, xám, xaoſam. Svèga oruxatti.

Armaria . Armamentariam , ris. u Orùxno

shranìſete. Spremma èd ordxia. Shranna

òd oràxia.

Armaria , Bottega dove ſi fanno l' Armi -

Armorum officina - Kovaccia èd ordxia

Armarieto, Credenza piccola . Armarolium,

teméglna3gràghja, 3alùdno ſmiſcgljènie, lij. n. Sprèmmiza, ze. f. - - -

- - - Arma

è
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Armario, Credenza per riporvi che , che ſi

ſia. Armarium, rii . n. Spremma, me. ſ.

Shranna, ne.

Armario per le veſti. Veſtiarium, rii. n. Sprem

ma od haglínaa.

Armarſi , veſtirſi d' arme . Arma induere .

Oruxattiſe, Ximſe, xaoſa mſe.

Armarſi molto bene. Bene ſe armi, munire.

Prioruxattiſe. Oruxatti ſe vàs.

Finir d'armarſi. Induere Arma - Dooruxatti

ſe, xaavanſe , xaoſamſe. - -

Armata , è Eſſercito. Claſſer, ſir f. Vòj

ſtvo, va. m. V6jska , od kee . Cette oru

xá ne. V6 niza, ze. f. -

Srèd vojnize ſvoee krepoſne
Deſſet tiſſueht", Oſm.

Armata Terreſtre. Vöjska pò sihu. Vöjska

pò kòpnu.

Armata maritima Copia navaler. Pomór

ska V6jska. V6jska poi moru .

Armatiſſimo, ſuperlativo, molto ben arma

to . Armatiſſimur . Prioruxán , na , no.

Nájoruxani, nija, nije -

Armato parc. Armatur , ta , tum, Oruxán,

ma o no »

Più armato. Magir armatus. Oruxanii, iia, ie. |
Mezzo armato. Semiarmis, & boc o

luoruxán, na, no.

Armato di mazza. Clavatur, ta, tum, Oru

xán batton. Oruxnik pòd bu5dohànom

Pod gºvo 3dè niem bugdohanim

Se ér tiſſuckſe ovich nighie. Oſm.

Armato di ſcudo: Clipeatur, ta, tum. S&ti

tom oruxán. Vité 5 pòd ſaicº e -

Armato di giacco. Loricatur, ta, tum, Oru

xán sùkgnom gvo3dènom. Oruxán koſcjù

gljoni gvo3dènomi e Oruxán tvàrghjom 6d
X 1ZZe ,

Tvàrgbia da xizze 3apleténa

I i".ſ" pºſeke. Oſm,

Junâk ù koſcjùgli od xizze.

A i koſejùgliah kiovskiº"
Od ſpletenee kéſu xizze. Oſm.

Armato tutto. Cataphractur, ta, tum. Ok

lòpgljen, na, no. Oklopnſk, ſka. n. Voj

nik i bjeeljeh oklòpjeh , alli è bieelom

oklopiu

Deſet tiſſuel, dkkoloſa

Kruuxe noſéch biée e okloppe. Oſm.

il bjeelomu orſixju.

Svì na kògnjeh kopjanizi

Pòd orixjem bjeelim siede , Oſm.

vº", pòd i",
Radogofije oklopjem,

I ſmoº";" Oſm.

Arimato di lancia. Haſtatus, fa, tum. Kò

pjem oruxján Junak s' kopjem. Kopja
nik, ſka- mo

3atoeuigi barli, i jäzi

"i ſvim brabrenni. Oſm.

Armato di ſcure. Securiger, ri . m. Sjekiro

nòſſaz, ſaa. m. junàk sjekirrom. -

note e

-

| Arneſe da viandante. Inſtrumentum -

Armatura. Armatura, re. f. g. Oraxje
X la « Il.

Ai da petto. Pe'torale, lir. n. Oklòp,

opa . m. Oklopje, a. n. Oklòp, pi. f.

Naiporlie rika ſtupi

Na mac bri itki od piené3a

4" òn probie, tra3 luupi

vàrde oklopi draga mréſa. Ra3m. -

Arnato ſoſtan. Armatur.Oruxanik, ilca. m.r

Oruxnik , ika. Fem. Oruxnizza, zze.

Disfare un'armata. Exercitum, delere. Ra3

bitti V 6jsku. -

Arme difenſive. Arma ad tegendum. Orſi» e

branivo. Oraxje od 6brane,

Arme offenſive. Arma ad nocendum . Ord

x,e vriedivo. Orſixie 5à udarati, 3à ran

- niti. Oraxje uvrjedivo. - 2 - -

LágahnoArme leggiere. Levis Armatura .

orſìxie. . - -

Soſpender l' armi. Armiſtitium facere. Obu

ſtàviti, Uſtàviti ordzje.

Gridar all'armi. Exclamare ad arma. Bſidi

tinà orüx e. Vàpiti, alli Vikati nà orſixje

Na Orixie ſvakki viika

Na Orixje ſoakki larli . Palm.

Na orixie, nà orixie, -

Na ogagn, na plién, ma oſvetu.- Oſm.

Deporre, gittar l' armi. Deponere Arma -

Odvàrchi orſixje. Metnuti oraxje. Púſtiti

orüxje.

Far un fatto d' arme. Praelium Committere

Pobittiſe, Biemſe, bìoſannſe. Bittiſe, bien

ſe, bioſamſe. - - - . . -

Prender l' armi : Arma sapere. U3éti ord

xie. Popàſti ordxje. .

- --

Arme di famiglie. Inſigne Gentile. Ròdno

i" , alliti rodna obiljèxa . Rodni
itak . -

Armellino animaletto bianchiſſimo. Muſte

alla . f Bieela lâſſiza, le, ze. f.

Armenia. Armenia, e f Armenia, e.

Armento, gregge. V. Mandra. -

Armonia. Simphonia, nie.f Sklàdni ròmon,

dnòga ròmona . Skladnoglàſie , sia . m

sklàd , dda. m. . . . “

3a od ra3lizieh ciutti xixaa,

I bal i ilad idini oſim. º

Skladanje, nja, n. -

Mai skladanie vele ciùdno

Nºn ſpievaoza gliubovnika -

gi i" 3 vjérijion a

uupglaſceſe mnoox velika, Oſmi.

rneſe; º; (i - - - fa

Arneſe da Guerra, Belli Inſtrumentum , B6i

no orüdje Illir. barb. jàrak , kka . m.

Arneſe da Caccia. Inſtrumentumi
- v - -

-

Lóvno orudje. -

rium

Puutnicka ſpravva. Pratéx puutnicki.

Eſſere bene, è male in arneſe. Bene, ve

i male intrusium eſſe . Dobro, alli 3lò ſprà- -
-

: -

-

Vail e i

Aro

(
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Aroniato, e aromati, ſpecierie a tutti note,

Aromata, torum. g. n. Miris, ſſa. m. Vògni,

a gnaa - ma ple - - - - -

Ter uhrà i3éſce, ki biéſce veliciak ,

U kiga 3aviſce 'vognami, è maſti. Nal.

Arpa, ſtrumento muſicale. Pſalterium , rii

n. Prigudniza , ze, ſ. Hvilite gnega il Pri

ùdnizi. Alb,

ſaltjér, èra - ma -

Suonar l' arpa . Pſallo, is .

gùdmizu, il Pſalrjèr. - i

Arpicordo, ſtromento di muſica . Sambuca,

: - -

ce. Arpikòrad, rda. m. Pſaltièr, èra. m.

Arpie moſtri. Arpye, arum. f. g. n. pl Ar

pie, aa. f. g. n. pl.

Arpione. V. Rampino,

Arra. V. Caparra. -

Arrabiare, addirarſi. V. Adirarſi. . .

Arrabbiamento . Rabies . Ra3gljatjenje ,

nja . n. - - - -

Arrabbiare, divenir rabioſo proprio de' Ca

ni. Rabidumfieri: Pob eſniti, nijem, nio

ſam, Bjeſniti, mim, nioſam . Ra3gljúti

tiſe, gliutiivamſe, tioſamſe. . . . . .

Far arrabbiare. Rabiem creare. Cinit bièſni

ti. Ra3gljatiti, tiijvam, ioſam , ,
Arrabbiatamente.ri . Jedovitto.

Ra3ghgnivno . . . . . . . . .

Ai . Rabioſalus, la lum. Roſardit,

tta , tto . “ “ . -

Aibio. Raida, da un Beſaneſe,
é ino,º" » tta, tto -

Stö Gorgonaa, iedo vittieh: Pal:

Più arrabbiato. Magis rabidus. Bjeſnii, iia,ije.

IRabbiatiſſimo Rabidiſſimus , a , num, Pri

bjeeſni, ma, no. Ná lbjeſnii, nipa, niie.

Arraffare, ſtrappare dalle"g"
3grabiti, Grabim , bioſam - 3grabivati,

bijvam, bivoſam. Sadrèti i3 rakaa, direm,

dróſam . Popàſti i3 rukaa . Ignaknutti,

13 rakaa, niivam, nuoſam. I3darpiti i3

rùkec, piivam, pioſam. -

Ariampicare. V. Aggrapparſi.

Arrampinare. Inunco, as. 5akſciti, ciùjem,

cioſam. - - - - º

Arrampinato. Inuncatus, ta, tum. 3akuucian,

- na, no. Pokuucen , na , no , 3akuucen ,

na , no a - - -

Arrampinamento, l'arrampinare. Inutasio,

nis. f. g. 3akacjanie. Dokùcenie, nia n.

3akſcene, nia, n. -

Arrecare, V. recare. - - -

Arredare, fornir d' arredi, metter in ordi

ne un lugo. Locum omnibus rebus inſtruere,

-Napràviti, vglam, vioſam. Staviti u réd,

Spràviti, gliam, vioſam. Urèditi, ghijvam,

dioſam. -

Arredato. Napràvgljen, na, no. Ureedjen, -

1m2 » no. - - - - • A -

L'arredare. Urèdjenje, nja. n. Nápravgliè

nje, nga. n. i

Arrendere, dar in mano Dedo, dis, Pridat

Nafſikatiſe , ſukijvamſe , kaoſam

Iidàrati i pri

r1

ti, daajem, è pridaavam , daoſam.

Arrenare, dar in ſecco. In arenamiº ere.

e . Na

"iº , vamſe vaoſamſe. Oſtattti né

unti ,

L'arrenarſi. In arenam impingere. Nasàkanje,

nga, n. g.

Arrenato. In arenam impactus , Naſuukan ,

na, no. Oſtào ná ſihu, -

Arrenderſi , cioè darſi in mano, Dedere ſe .

Pridattiſe, daaienſe, daoſamſe. Spſſcta

tiſe il oblâſt. Podatti ſe , daajemſe, dao

ſamſe -

Arrenderſi, cioè piegarſi. V. Piegarſi.

Arrenderſi , perderſi d'animo . V. Perderſi

d'animo. -

Arrendevole. V. Pieghevole,

Arrendimenao. L'Arrenderſi. Deditie, nir.

fg. Pridàvanje, nia. n. Pridànje, nia. n.

Arreſtare, fermare uno per forza. Quempiarn

tenere, Uſtàviti tkòga , vgljám , vioſam.

Vàrb Marize Riekee, koja

Mnokrat, bar 5i tiék iſtavi. Oſm.

U3dàrzati, xim, ſi darxóſam.

Areſtare la lancia, mettere la lancia in reſta

per ferire. Lanceam intendere . 3amièriti

kòpgljem népriateglia. Prighnutti kòpglie

"assi Upràvitikòpglje k'prötiv
Il 1 Ku » . - - - - sº

Arreſtare, fermarſi. V. Fermarſi, -

Arreſtare per ſequeſtrare. V. Sequeſtrare.

Arricchire in neutr. Divenir ricco. Diteſco,

ſcis. Obbogattiti, tijem, tioſam

Obogattit tuughiem tridom, -

Ipiené5aa fièch be3 bròja. Palm,

Ucinittiſe bogàt. Stecchi pienezaa dòſta.

Arricchire in att., far ricco. Dito, tas. Ob

bogattiti, tfm , 6bogattioſam tkòga. Ci

uitti bogatta. Napunuiti blégom tkòga.

Arricchito. Ditatus, ta, tum . Obbogàtjen,

na, no . & c. -

Arricciare, inteſo di Crini.

alla voce Riccio.

Arricciare il muro, dargli la prima croſta roz

za di Calcina. Murum incruſtare. 3id debel

lo klacciti. Oklaccitinà debello. Datti nni

ru pàrvu riku klakka. Iſºtom oklacciti.

Arricciarſi i capelli per paura . Horrent pili.

. Najéxiti ſe vláſi od ſtrába , xiivajuſe , xi

i liſuſe. Nadighnuti ſe vliſi od ſtráha. No

koſtriècitiſe, cjujuſe , ciliſuſe. Jéxitiſetkò

mu prém, xiſe, xioſe -

Jeeximuſe pram varh Cela,

Uſti sàhnti, tamnij slikka. Palm.

Arricciato. V. Increſpato.

Arriſchiare, avventurare, tentar un'impre

ſa con pericolo. In diſcrimen Ofere. ſtà viti

nà poghi bil. Stà viti na ſrecchju. -

Arriſchiarſi, metterſi in pericolo. Aleam adi

re. Usſìditiſe, dijvannſe, dioſamſe. ſtàvi

tiſe nà poghibil, nà pógubu.

Arriſchiato . Audens , tir. Smion, na, no

Smiuuchi ,

V. Far riccio
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º

Nmiunuchi, chja, chje . Sl&bedan , bdaa,

dno - Neſtraſciv, va, vo.

Arrivare, giungere a qualche coſa, o luogo,

Pervenio, nis. D6chi, dohodſm, déſcjaoſam.

Pricni, alli priti, pribodim, priſciaoſam.

Arrivare, ſter dei ſi. Pertingo, gir. Dopriéti,

pirem , praoſam . Dove arrivano le mie

-" Pro meis viribus. Ghdi dopire mòja
n 193 e a

nie tvaari ghai nemore

Vlairſ",º" , riskee. Palm.

Domàknutti, miccem, makóſam, illi

i5oiſe, miccèmſe, knùoſamſe.

Kùd nèchie xiiv Ciovìk domaknùt, i prochi,

Dini. Rag.

P""Kijh gvo3dena ſvé eſnikra

Sciò i; a 3" i vaaglia. Oſma

Dosèghnuti tkòga, alli dò tkoga, dosè3ati,

“i";i" las silna ſvùd dGliibavi, kojé vlas silna ſvùd dose 3a .

Ra. aii"

Arrivare in porto è ſalvamento. In portum

ſalva nave pervenire . Doprèti u Laku

3dravvo. Uhittiti Laku. Dojèdriti do Lº

ee na 3drávje.

Arrivare, raggiungere uno, che Camina in

nanzi . Ai , ris . Stighnuti , ſtixem ,

ghnuoſam : Doſtighnuti, ſtixem,"
fam. Dosèchi, sixem, sègaoſam . Dosè

ghiuti, sèxem , ègnuoſam:

Sarzemie kamena premſvakka nas Vila

Priºri, oghgnena doſeegbne taj ſirila .
lire -

Dokuciti, ciuiem, cioſam

aibihga i dalecce dokicio pracchiom. Tir.

Arrivare, e paſſare, V. Raggiungere.

Arrivato. Raggionto . Quem aliquiri"
tur. Doſtighnút , ta, to . Doſſeeghnut ,

ta, to - -

L' A rrivare, il raggiungere. Aſſeaui. Doſti

ghuùtje, ia.". lle

Arrivare a tempo Mature pervenire Priſpetti,

pijvam pioſam. D6ch na vrjéme . 3gòdno

pridòchi.

L'Arrivare a tempo. Maturus adventus Priſ- |

pjènje, nia. n. 3godnó doſejàſtie .

Arrivare tardi. Sero pervenire. Okàſnitti ,

"b" Odo3nitti , nijvam ,

nioſam, Döchi, kàſmo, Dozna. Odaznitti

ſe, znijvamſe, nìoſamſe.

L' Arrivare tardi . Serò pervenire. Okaſujé

nje, nja. n. Odoznjènje, nja, n.

Arrivare correndu . V. alla voce Corre

re . - -

Arrivare, coglier ono nel fatto. V Cogliere
nel fatto. a

Arrivo, venuta. Adventur, tur. m. Doſcjà

ſtje, tja , n. Priſcjaſtie, tia. n. Dohòd ,

e ltodda. nn.

Mrà.3noi 5imi dºghie ſvàrka

S'primaglietna jur doboda. Oſm.

-

Arrocarſi divenir roco. V. Roco. V. Affio

carſi.

Arrogante agg. Arrogans tir. c. g. Pongſſan

"5"a":
Oh6, ohòla, oholo,

Più arrogante. Inſolentier, orir. c. g. Ponoſ

mii, ia, iie. Objeſnij. Smionijè oholij,
1ja , 11e - - - -

Arrogantemente avverbi con arroganza. Ar
roganter. Pohòfno. Oholo. Objéſno. Slé

ai - ſſ - P ſ
rrogantiſſimo. Arogantiaplenut. Pripono

na, no."; - pi - ".

lii: Priobjéſni, na, no. Nájobjeſnil. Pri

slobodnij . Nijslobodnii, i ſa, iſe.

Arroganza, Preſuntione: Arrogantia, tia.f.

Ponoſnés, ſti. f. Oholſa, lie, f. Objéſnos ,

ſti. f. Oholás, ſti. ſ. Ohola be3obrà3nos

Slobòda, dee. f. - -

Arrogarſi , attribuire à ſe. Tribuo, ir. Odsa

diti , djijem , dioſam ſebbi. Namjéniti

ſebbi. U3éti 3à ſvòje. V. Attribuirſi.

Arrollare, ſcrivere a rollo. Conſeribo, bir.

3apiſati, ſciùjem, ſaoſam. V. G. Vojnike

&c. 3birati Vojnike . Skuppiti Vojnike .

I5piſati Vite3ove.

Kjagniciarim ter ſavìſce ,

#Vecchi hºooi l" -

Po i 3horu ioſe i3piſce

Od i benjeh Vite3ova. Oſm. .

I3birati Vojnike. -

A i cette ſpa beglianna

Dvakrat Vecchie s'tiém incini

S neva skuppa i3abrana. Oſm.

Arrollato.ci » ta, tum. 3apijſan, na,

no. Skùpgljen, na: no : 3bijran, na, no.

º" i brooj Vöjskee , alliti Bojni
a -aa . -

Rood doſejaſti k'viſegnem pritehje

Rafrke". prſi: titi Palm.

L'arro lare; Cohſcriptio, nir. f g 3apiſanje,

nja. n. Skipgljenje, nja. n.

Arrollarſi. Dare nomen militia. 3aptſatiſe 3à

Vojnika. Up?ſatiſe à V6jsku.

Arroſſire, divenir roſſo per vergogna. Erube

ſco, ſcir. 3azarglienittiſe , gljenijvamſe,

nioſamſe. 3aſràmitiſe, gliùjemſe, mioſam

ſe , 3aſtiditiſe, Stijdinſe , dioſamſe. Po

fidiſ, simi,isiti .
Zargljenittiſe, nijmſe, nioſamſe. Sramitiſe.

3arumenittiſe èd ſráma, nijvamſe, nio

ſanſe: - - - - - -

Poſpie, è da ſrama 5arumeni

Svaſe in lizu, i poniknu. Oſm,

Arroſſire, divenir roſſo. Rubeſco, ſeit. 3a

zarglgenittiſe, nioſamſe. 3axáritiſe, ri;vann

ſe, rioſamſe.

3ii, pak ubliaia; Man, Bun.

arumenittiſe, nijvamſe, nioſamte. . .

Far arroſſire : Pudorem incutere . 3aſtiditi

tkòga: Stijdim, dioſam . 3aſrimiti, 3a

ſramgljùjem, mioſana. Poſtiditi"
god .
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èd. Poſramiti. Sramiti, ſraamin , mio

i" . Oſramiti tkòga, gljujem , illi oſra

; mgliivam, mioſam. s

Arroſſire, far roſſoV. alla voce roſſo. -

L'aroſſirſi per vergogna. Erubeſcere, 3aſtidie

nje, nja. n. Stijdno rumenillo. 3azarglie

gnènje, na." , nia n.

Arroſto. Pudore affio, 3aſtijdjen, na ,

no. 3azargljen, 3aſraangljen , na, no. 3a

xaaren, ma, noi Itzu. Pùn ſtida. Srimni,
- na , no . t. - - - - - -

Svicche ſºamni , i ſinuuchieni

Népriategli mò; bitti. Pjeſ Pok. Gund.

Che può arroffirſi per vergogna, i"poteſi pudo

re affici, 3aſtidiv, va , vo. 3aſramglivi, va,

V0 o

Che non può arroſſirſi . Ne 3aſtidiv . Ne5a

i ſramgliv, va, vo. -

Arroſtimento, l'arroſtire. Aſatio, nit. Pec

cènie, nja. Iſpeccènje, mia. n.

Arroſtimento, l'arroſtir poco. Pauca aſſatie.

- Popeccènje, nja. n. -

Arroſtimento, l'arroſtir troppo. Nimia aſſa

tio. Pripeccènje, nja, n.

Arroſtimento, il finir d' arroſtire . Perfetta

aſſatio. Dopeccènje, nia. -

A rroſtire, cuocere arroſto. Aſſo, ar. Pecchi,ºi" º s r - - -

e o Tatj c at potèKoſce, tèr bgagn ſmitiſee

"li #i ſi kt.Ri.
13pecchi, peccem, kaoſ,m. - i

Arroſtir poco. Parum aſſare. Popecchi, po

peccèm , kaoſam . Popùriti , Purim, rio

ſam. Puriti, rim, rioſam, proprio ſù le

"in º - -- - - - - - -s. I proſtarti mnò5i potle . -

pºi purºg: Gior, Ra i

Arroſtir troppo. Nimiunaſſare. Pripecchi ,

pri peccém, kaoſam. Prisaſciti. Pripùriti,

Purim, prinurioſam. -

Arroſtir con fuoco violento, ſiche di fuori s'ab

bruggi felamente. 3apecchi, 3apeccém ,

kaoſam. 3aplannuti. 3agoretti, 3agaaram,
rioſam. - - -

Porread arroſtire. Ineiper aſſare. Stavit pee

chi i 3apecchi, peccém , kaoſam , V. G.

-3apecchi 5aòblizu. º -

1 oncia potekkob, ugamfa 3a tijme,

Tereju 3apekkoh s” napravam ciudnijme.
ri" ſt a Va i D

inir d' arroſtire. Aſſare . Dopecchi. I zpecchi, Peccém, i". p 3p -

Arroſtire a fuoco lento. Levi favila torrere.

Tiho i5pecchi. i5pecchi i3 dalekka. I3pee
vchinà tihu,

Arroſtire al Sole. Soleterrere. I3pecchinà Sún
ai - ai i b f.

rroſtir sù la braggia . In pruna torrere. I3

- pecchinà". - 3-,

Arroſtire ſotto la braggia, come caſtagne, o

ſimiliºf: torrere. Poparxiti, Parxim,

xioſam. Pecchi i ſupràxizi.

in P.

- - --

Arroſtirſi, cuocerſi arroſto. Torreſco, ei . Pec

chiſe, cemſe, kaoſamſe: I3pecchiſe. Popec

chiſe ſecondo il verbo Arroſtire.

Arroſtito per cotto arroſto. Torrefadius , ta,

i" Inaſatus , a , um . Peccèn , éna ,

O e -

Svakba è to3là pride è diella bimbenu,

S” viagnina ter skide ſui plovku peccénu.
- - - de a3» -

I3peccen, così popeccen, Pripeccen . Do

peccen. 3apeccen, na, no. Secondo i ſenſi

ſopradetti,

Più arroſtito. Magir aſſus. Peccenii, iia v

m1 je -

Arroſto . Aſſam . n e. Peccèno , n 6ga.

f"- li."f3 iti,E ſigi

fica 3aòbliza un'animale intiero arroſtito.

Arroſto di porco. Aſſum ſvilum . Pra5cè

vina peccèna. Praa3cja peccenizza.

Arrotamento, l'arrotare. V. alla voce Aguz
2are e

Arrotare. Aguzzare. V. Aguzzare. V. Affi

lare. -

Arrotar i denti , Denter acuere . Naoſctritti
3úbe. a - -

Arrotare , liſciare, è polire . Levigo, gat.

Gladiti, dim, dioſam. V. G. Glàditi opek

1 e, liſciar i m ttoni . Svjetg1jatti, gliim ,

“glioſam. Ravniti, nim, nioſam.

Arrctare un poco. Liſciar un poco . Parum

lavigare . Poglàditi . Poſvjetgljatti . Po

ràvniti. -

Finir d'arrotare, è liſciare. Perfette levigare.

Ugladiti, ghijvam, dioſam. Oſvetgljatti,

“I gravniti. Oſvjetlatti, laavam, l& ſam,

Arrotatore, quegli, che arrota ferri, V. Aſſi

latore,

Arrotatore ," , che arrota mattoni. Le

vignni, nti. Kojſvietgliá, alliti uglaghijva

opekke., - º -

Arroventare, far rovento. V. Roventare i

Arroverſciare, V. Roverſciare.

Arrozzire , render rozzo . Rudem ºfficere.

Podivjaciti, clùjem, cioſam. U3divjatti ,

vjaavam , aoſan. U3div,acini , ciivam ,

cioſam. -

Marv diviaaena u 3diviaaci

Plémſiva i renah oko nepa 3i. Oſm.

Arrozzire, farſi rozzo. Rudemfieri. Podivijat

tiſe, jaavanſe, aoſam'e . Podivjàcitiſe ,

vaacimſe, cioſamſe. U3 divjà itiſe , cij

vannſe, ioſamſe,

Arrozzito, Ridifatius. Podivjaacen, ma ,

no; U5divjaaeen, naa no. Divir, vja, vie.

Podivij, ja, je. - - - -

Arruffare, diſordinare i capelli del capo. Ca

pillo perturbare. Nakoſtre itiſe, ci vannſe, ,

cloſamſe.3amarfitti koſſe. Sméſti koſſe. Ra

3k ſmattiſe, ſmaavanſe , ſmaoſamſe. 3a-”

marſitti bradu, koſſe &c. V. Scapigliare.

Arrufatto, stipiti interreſcent Sarſciat
ti tkòmu vliſi najeezeni, “

N Sareif
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Sarſei gli va maieexena, Oſm.

anmàrſcei, na, no. -

3amarſcena viſi brada: Oſm.

Naeexen , ma , no . Nakoſtreecen , na ,

dO .

Nakoſireecen neſmotarni -
3b3ri", i umuknu. Oſm. ,

Ra3koſmán, na, no.

IL” arruffarſi.

nie, nja: n. . . . . . -

Arruginirſi, divenir ruginoſo. Rubiginem con

trahere. Arghjàviti, arghjavím , vioſam .

3aarghjatti, 5aarghjaviti, Arghjavín, vio
alm e

Ai ruginito - Rubigine obaučius, Argºviva,
VO • l

Tij zuudiſe giuvèno to, dobro, vighiuidi,

Da s' 3la tom takmeno argliavo guo3die

akoſtrècenje, mia . Najexe

sid." -

3aarghjàvgljen, na , no , 3agaaſcen ſi àr
1 e

L ciadgliavoj zàrnoj argli

5,", cbrà 3 i. . Oſm.

Arruvidare, è arruvidare , divenir ruvido

Ruvidum fieri , Cimittiſe àſciar . 3aoſ ìrit

tiſe , ſºtriivamſe, ſebrioſamſe. U3oſctrit

tiſe, vannſe, ugoſitrioſamſe,

Arſenale, luogo, dove ſi ſanno i navigli, Se

altre coſe neceſſarie alla navigation: eº,

le , lir. Brodirniza, ze. f. Drjevoshraniſete,

" n. Orsàn, na. m, Shraniſete od Br6
d2 .

Arſenico. Auripigmentum, ti, n Siciàn, cia
ma - tim e - l

Arſo. Uftus, ta, tum: I3gòrien, na» no, illi

" ; ma, no. V, Abbruciate. . ..

Arſura. Ardor , orie : m, Gorenje, nja, V.

Abbruciamento, V.Ardore. - -

Arte. Arr, tis, Nauk , ka. m,3anàt, ata, m,

Illir, Barb., mà voce uſata,

Arte, artificio. Artificium, cii. n Rukotvòr,

i" 'Naia od tkogatvorènja , Tvòrba ,
ce - t,

Nébi ºſcla tvòrbe buude

3à utvarditſe vijk zariza. Oſm.
cioè non laſciarebbe le male arti, per &c.

Arte liberale, Ars liberal, s. Nacin plemèniti

èd tvorènia, Nàuk od plemènita dillovànja.

Tvòrba plemènita, Plemèniti Rukotvòr.

3anàt pleneniti. -

Arte mecanica, Ars illiberalis. Nàuk od pri

proſta, alliti potìſctena djéllevània, Tvòr
b

3" pripros. Rabotta, tee. f.

Far arte mecanica. Artem illiberalem exercere.

Rabottatti, tém, taoſam, Diègliati,gliám.
gliaoſam. -

C", , e con la natura. Ex natura, 3 ar

tificio. S'naſkom, i s'naravi. - -

Per arte, e per natura, è ſito - Arte, 3 ſitu.

Djelſom rikee, i naravi , -

Jikae ſobom grasbia obbla .

- . V.

- - - - -

i

Artiere. V. Artefice. i - º

priproſta. Nácin pripros od djéllovànja,

Diellom riskee, i naravi. Minc.

Artefice, Artigiano, quello, che fa arte me»

canica." , cis, m. Rukotvòraz, raa.

m. Rabotnik, il a. m. 3anatnik, ſka. m.

Artemiſia nome proprio di donna. Artemiſia,

ſia. f Artemiſia, ſie. f.

Artemiſia, herba. Artemiſia, fe. Pelin zarnt.

Arteria. Arter a . "6"
di

Xilla poglàvita »

Xilla od Xivotta. viaa, ze. f.

Arteria, infermità di giunture. Arthritir,

" 3globna bòles. Bolovànje à ſckglia

Il 1cm e . . - -

Haver l'artetica. Articulorum dolore affini.

Bolovatti à 3glòbjeh, u ſckgliani h.

Artetico, inferno d'artetica, "lia 5 da o

cum, 3globnobóleſtan, ſna, ſmo. Bóleſtan

ù 3globjell, uſckgljºujeh. -

Articolare, ſpettante ad Articolo...Articularis,

& hoc re . 3globni, ma, no.

Articolare, verbo, val proferire le parole di

ſtintamente, Planè pronunciare. I 5govàrati.

biſtro. I 3ùſtiti, ſtijvam, tioſam ciſto, ot

vòreno, ſièpo. Non poſſo articolar parola -

Ne ògu karknuti slovvo, Nemògu i3go

vàrati slovvo, -

Garlo menni vech i 3muknu, .

Dà memogu karkºut i lovvo. 3lat. Ra3.

Articolato. Planè pronunciantus . I3reccèn,

èna, èmo. "i" , na, no biſtro, ciſto,

otvòreno. I3uuſtien, na: no . . ..

Articolo, giuntura. Articulus, li. m. Sc i;
i" na. m. Sckgljanak, anka. m. 3glòb ».

ba . m. -

Sgrò3nom tréſeguomixma gliuuta

Bieſceim 3globe ſve ra3trerla. Palm.

Articolo di fede. Fidei articulus . Sckglján

od Vierré, . , - .

Articolo del credo. Capita ſimboli. Sckgljini

òd Viérrovànja. . -

Articolo di morte. Vita, mortiſsue confinium

Cjàs ſmartni. - º

Artiera, artigiana, eſſercitatrice d'arte mer

canica, Arifex, ci. Rabòtniza , ze. f.

Rukotvörniza, ze. ſ. 3anàtniza, ze. f e

Artificiale aggett. coſa fatta con arte. Artif

cialis ,º" le. Rukotvórni, ma, no. Ru

kamm i i3hitren , ma , no. - -

Artificio, Artificium, cii. Hitrina , nee: f.

Ishitrènje, nia. n. Hitrotvòrnos, ſti. f. Ru
kotvòr, tvorra , m. i e

Artificioſamente, con arte. Hitrotv6rno -

Hitroumjètno, i : e - - -

i Artificioſo. Artificioſur, ſa,ſum. Hitrotvör

ni, na, no. Rukotvörni na, no, proprio,

fatto con artificio delle mani, o iº o ti

i Arteglieria machina di guerra nota. V. Bom

barda.

Palla d'artigliaria. Globus tormentarius. 3àr

no, vèglie oghgnèno . 3arno od vegliéga

èghgna, illiveläga òghgna. 3arno òd toppa
opno 3àrno ». i

- Artiglio
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Artiglio ugna d'uccello, è d'altro animale i

Grifagno. Unguiraduncut Chiapét, ti. f.

èdan, v.li º brék neoteſ din -

chiapé i ſàrom obſeſianra. Oſm.

Gránfa, fe. f. Nòkti; kataa. nn. pl. .

Nòkte od Orla, grinfe od ºg"
Raſcepaachia mieſcie ſtupa. Oſm.

Artiſta V. Artefice - -

A

Scella. V. Ala.

Aſcendere. V. Salire,

Aſceſa, ſalita. Aſcenſur, us. U3hòd, odda.

m. U3hodjènje, nia. n. U3la5ènje, nia, n.

Aſcenſione. Aſcenſio, nir. f. g. U3aſcjaſtle ,
tja. n. U3iſciàſtie, tia. n. I

Aſcenſione di noſtro Signore Gesùc" al

Cielo, Chriſti in Calum Aſcenſio: U3iſcjà

ſtje Goſpodinovo. Svº" èd Urkarrè

nia, è od U3iſcjaſtia Goſpodinova ma Nebbeſſa

Kom, Spaſſov dân. Sveeti Spàs...

Aſcia, ſtromento noto de Legnaiuoli: Aſcia,

ſcia f.g. Tèsla, le. Tesliza, ze. f. Bradva,

ve. f propriamente mannaja uſata da fale
nami, - - --- .

Aſcio, ar. Teſt

S

Aſciare, lavorar con aſcia.

ti, teſcém, téſſaofam,

Aſciare un poco. Parum dolare. Poteſſatti ,

teſcém, p6teſs 6ſam.

Aſciugare. V. Sciugare.

ſciugatoio. V. Sciugatojo.

Aſcoli Città. Aſculum, º . n. Aſcoli indecl.

m. Askuo, la m, , -

Aſciutto. v.see, -

Aſcoltante. V. Uditore. - -

Aſcoltare. Audio, dir. Slùſciati, ſciim,ſciao
ſam. - -

Nime pomno vii sluſejate. Palm.

Sliſciati, ſcjäm, ſciaoſam. -

º" riscjn kràglia

Nedobitno è gnih imme, Oſm. -

jutti, ciàiem, ciùoſam. Poslùſcjati, ſcii

vam, ſcjaoſam. - -- -

- n. 3aciutti, 3acjujem, oſam.gi 5èmglia li :: a

iègnja plahha

dcciu iurnebpi , Palm.

Slìſciti, ſcim, ſcjòſam. - - - -

Slſcite umarli davamſepotuuxu. Sciſ.
V. Udire, - - -

Aſcoltare più d'una volta qualche coſa. Audire

uſque ad ſatsetatem. Näsluſcjatiſe , sluhij

vamſe, ſepaoſamſe col gen.

Aſcoltar attentamente. Attenti audire: 3o

ritti ciu beſsjeddu, alli riéc, 3orijm, rio
am , - - -

Nime uſcjajte rie mòju 3orèebi .
Ekt. f" 3reen

Pömgnivo ſclàſerati. :

Aſcoltar di naſcoſto. Subauſcultare . Prisluhi

vati, hijvam, vaofam Osluhivati, oslu

ſhiivam, hivoſam. Osluſcivati, ſeijen, 5
vofani, - ai , e - - - - ---

i
i Finir d' aſcoltare , º" la "é e

Uſei idiihu póm no, i bàrlo

Oslucjujitch huude raſpº. Ra;.

Doslùſciati ,

Slùſcjam, dosluſcjaoſam. -

Aſcoltimento, l'aſcoltare. Auſcultatio, onire

f, g. Sliſcjànje. Cuvènje, nia . n. Pöslu

ſcjinje, nia. n. Sliſsianje, nia n.

Aſcoltamento di naſcoſto. Subauſcultatio, nis.

f, g, Prisluhivanje, nia. n. Osluhivanje,

nja . n. -

| Aſcoltato. Auditur, ta, tum. Cjuvèn, èna,

èno. Sluſcján, na, no . Povluſcjan, na ,

m0 e

Aſcoltabile. Quod audiripoteſi. Tkòſe, alli

ſcìòſe mòxe cjutti, alli ſclìſciuti. -

Aſcondere. V. Naſcondere.

º". liº" V. tºrnare

ia. Aſia, ſia . fg. A 3ia, 3ie. f.

Pàre Europiº, ii -

3à goſpodit priko A3ie: Gior. Ra3.

Aſiani, gente, è popoli d'Aſia. Aſiana geni.

A3iáni, ana. m. g. n.pl. A 3iinski narod.

Aſiano nome poſſeſſi Aſiaticus, ca, cum. A3

iáski, ka, ko. -

Aſima, & aſma, difficoltà di reſpirare. Anbe

latio, nis.fg. 3aduha, he-f. Piehgna, gne.

f. Mucno, illi trudnodihánje, nja, n. Sijp,

pa, m. Sipgljánje, nja. n.

Chi patiſce d'aſma. Laborans difficultate reſpi

randi. 3aduhglìvaz, ivza. m. 3aduhgliv ,

va , vo.3" ta, to Pjéhavaz, vza.

m. Sipglìv, va, vo. Si va, , pavza - ms

Patir d' aſma. Graviter reſpirare. Pjèhati ,

ham, haoſam. Mùeno di hati, dijſcem di

hoſam, alli o diſati, ſcém, ſoſam , Sipati,

È" sipaoſam . Mucnodihati, mucnodi

cem, mucnodihaoſam. -

Aſina, ſomara, la ſemina dell'aſino, Aſina ,

ma f Tovàriza 3 ze. f. Poslèniza, ze. f.Ma

àriza, ze. f. Oslizza, zze. f.

Aſinajo, aſinaro cuſtode d'aſino. Agaſo, nis.

m. g. Oslar, ara. m. Oslogònaz , gonza .
- - si - -

inn,

Aſinella. Aſina piccola, Aſella, le.. f Téva

i ze. f. Magàriciza , ze - Osliciza ,
Ze o tv

Aſinello. Aſino piccolo. Aſellus, li. m. To

." , chja, Magércich, chja. Oslich ,

c ja. - -

Nà Orlicchiutºhom fiuupa º,

B?3 uréſa, è naprave. Palm, -

Oslòvaz, lovza . m. Proverbio Goſpodard

- neimi nègh dinàr, allie Goſpodar, Oslòvaz

da ima 3laatan pokrovaz, allie Oslòvaz.

Aſinello, cioè polledro d'aſina: Aſinidi:

Oſcgli xdribcich , illi xdrjebaz . Oſcglje

xdrjèbce. .

Aſinino aggetti d'aſino, Aſininur, ma , nom .

- "i , ska, sko, Magàrski, ka, ko -

Oſcgli, glia, glie.,

Rezmi tij, kir è

Aſino, afn, mi ris
i; Ra Ra3.

agarre, reta - m.

2, I Kakko
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It" magarre fitto nè Ghjirghiev dan.

II e

Os6, osla. Tovàr, rra. m. Magarraz, irza.

m. Poslenik, il a. m. Oſſal, osla.

Mandra d'aſini. Aſinorum grex. Oſcgljeſtad
d0 e

A ſino ſtallene, quel , che ſi tiene per far razza.

Aſinus admiſſarius. Tovàr pa3dſh.

Aſino ſalvatico. Onager, gri. m.g. Magarraz

divi. Osó divii.

Divij oso piichie cekka. Gior. Pſ. . .

Aſinaccio. Aſnus arcadicus. Tovàrina, ne.

f, g. Tovàr velikí. -

Aſma. V.Aſima. i.

Aſmatico. V. alla voce Aſma.

Aſparago. V: Sparago.

Aſperger con ſtile di goccie, fango, e ſimili,

ò con l'aſpergola. Aſpergo, gir. Kropitti ,

pijm , pìoſam. Sétrà pati ; p fi paoſam.

Okropitti, okropijvam ," okraapam ,

pioſam.

Chiachkov greb okropìt. Elek.

Pokropitti, kraapam, pioſam. Poſaràpati,

pglijvam, paoſam. a

rgere ," Aſperſio , niti.

Pokròp, ppa: m. Kropgliènje, njal n. Po

ſºtrapànje, nia. n. -

Aſpergere, bagnare. Ceſperso,gis. Politti,
ljeevam, pólioſam. V Bagnare. -,

Aſpergola, ſtromento per uſo d'acqua ſanta .

Aſpergilium, li.n-g Kropillo, Ila. n.

Aſperſo, ſpruzzato, Aſperſu,ſa,ſum. Okrèp

f" na, no. Pokròpglien, na, no. Po

- rapán, na, no. -

Aſperſo, bagnato. Conſperſus, ſa,ſum. Polit
ita to, Polivèn" 'ſ ſiº

Aſperger, come ſale, fiori &c Inſpergere. Po

sati, ſpam , ſuoſam.

I poi: 3gor vlaſmine glavi kéchiuuſtrich.
Elek. - -

Potraſiti, truuſim , ſioſam . Posipati,

pgliem, paoſam . Potraſiti, fijvam , ſio

am. Potrusivati, vam, voſam, -

l'aſpergere con ſale, e ſimili. Inſperſº, nie.

Potràſenje, nja.n. Positie, tia, n Poſijpa
nje, nga tle ! . .

Aieasſenſo. La r. Posſit, ata, i

ſito. Potruuſen, na, no.

no e -

Aſpo. V. Naſpo. , , a

ſpettamento, l'aſpettare. Expediatio, nis. f.

- iS Cekkànie, nja. n. D6cekkànje, nia.n.

i" , nia. n. U3cekkanje, nya.n. P6

osipgljen, na,

cekkànje, nia. n.

ºf" con anſietà . Anxia expediatio,

13cekivanje, nja, n.Netarpeechie cékkàn

. Náglocekkanje. n. : -

iſpettare per appartenere. V. Appartenere.

Aſpettare, fermarſi per attendere qualche per

ſoma, è altro. Ezpelio, tas. Cekkati, cek

kim , kaoſam: Nadatiſe , nadamſe, dao

famſe col dat. Naa damſe Tebbi. Aſpetto te.

-

l Mlaghiahanſe Zàr i

Ti rodiena ktiglia ſciiſe

Komu I3rael vas" alm.

U3cekkati, kijvam, kaoſam. Pocekkati ,
kám, kaoſam. -

Aſpettare con patienza. Patienter aliquem op
periri. Potarpietti, tarpiim, pioſam. e

Ja prem to" sunzeſe obori

Malo petarptvſei , rooch ſia od3góri.
Ekt. Rib. -

U3tarpietti, alli U3tarpiettiſe. V. G.

Uſtàrpiſe mallo, sàdchju dòch. Aſpetta un

poco, che hora verrò.

Aſpettare ſino alla venuta. Expediare uſaue ad

adventum . Docekkati , kivam , kaoſam.

Freq. Docekkivati, vam, vofam,

Aſpettare un poco. Parum expettare. Pocek

Kati, Cekkám kaoſann, Pricekkati, Cek

i kám, kaoſam - Potarpietti mallo. V. G.

Potàrpi mallo. Aſpetta un poco.

Aſpettare di giorno in"i Diem ex die ex

pectore. Cekkati, dan pò dén, bd dnèva ,

i": - D - ci Izcekpettar lungamente. Diù expettare, Izcek

º"" va olani -Nieº:
ſanſe -, ti a i

Aſpettar un poco, haver un poco di patienza -

i Suſtineo, es - Uſtarpittiſe, pgliùjemſe, pio
ſamſe. - -

Nùga uſtavglia Daùt ſillón, -

Uſtarpiſe, veléch, mallo. Oſm.

Potarpitti, tarpijn, pioſam . Potàrpi Go
ſpodinna. Alb. 1 - 1 - a : e

Aſpettare per aſſalire uno, è in ſenſo ſimile.

Expetto, as. Prexati, eexim, xaoſam. I3

rexivati, xiivam , illi xùjem , vaoſam.

3äsjedno cekkati, alli i3cekkivati. V.Agua
t2ITC e - z .. -

L'aſpettare per aſſalire. Expediare. Preza

nie, nja. n. -a va a - -

Aſpettato. Expediatus, ta, tum: Cekán, na,

no. Kómuſe tkò naada t Naadan , na ,
Il0, - - -,

Non aſpettato. Inexpediatur, ta, tum. Necek

i kán, na, no. Nenaadan, na, no.

Aſpettato lungamente. Diù espectatus. I3cek

livan, na, no.Tkogaſe gòd nacekko -
V G.Nilofani arie: gen. --

Aſpettato un poco. Parumper spectatus . Po

cekkán, na, no. - -

Aſpettato da nemici, è in ſenſo ſimile a Pre

exan, na, no. 13prexivan, na, no. so,

Aſpettato ſino alla venuta. Expeditatus uſque

ad adventum. io narno. 1: 5 l.

-,
-

ocekká

Aſpetto ſembianza, Villa erola Arr
TenTLa , - 1 -

Aſpettº, faccia, volto da orie e Lize,
Za e ne i

- . a- - - ovir º -

. 3. pod toga lip nàd ſpina, - ,
-1 a"" e iº . -

A romeno li ima. Cſm,
- Slikka, ke, ſ. brà3, 3a. Dl Oº" Ila

raal Via
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- - i"i" C'è la# br.

aake kòſti, putti cvàrſte. Dubr.

- aſi i; ai Pogléd 3vjè3daa. Po

- ghléd, da m:

Sctò pcghlédi 3lameniti

Drobnjeh 3vjè3daa pripravgliaju. Palm.

Di bello aſpetto. Ab ore honeſtus. Milla obrà

a.Milléslikkee. Kraaſna oblicja.

Aſpetto, fiſonomia. V. Fiſonomia. Aſpetto,

Preſenza. V. Preſenza.

A primo aſpetto. Prima fronte. Na parvi po

- ghléd.

Aſpidetto, figlio piccolo dell'aſpide. Aſpidis

catulur. Maali Poskòk.

Aſpido. Aſpir, dir. Poskòk, ka, m. Zàrno

tri 3 ga me

gliutizze maa pridraaga

Mój Gliuveni zàrmokrùxe. Gior. Ra3.

Aſpirare, haver animo di conſeguire qualche

cofa. Aſpiro, as. Hlépiti, pim, pioſam nà

ſ&togòd V. Bramare. V. Deſiderare.

Aſpiratione, chiamata da Greci, e Latini Spi

rito. Spiritus, ti. m. Odáh , ha. m.

Porre, è mettere l'aſpiratione à qualche lettera.

Litera cuipiam inſpirare. Riſati, illi govorit

ti s'odáhom . - . -

ſpramcnte avverb.; con aſprezza Aſperè.
Oſ&tro. Oſsòrno, ti, Gljúto.

Molto aſpramente." . Premòſ&tro .

Prem oſsórno. Premgljito. Premuſsiono.

Più aſpramente. Aſperius. Oſctrije. Oſſor

niie. . . . - º

A"in . Prioſsórno .

rigliuto. Prioſchro, º

Aſprezza, aſtratto d'aſpro. Aſperitas , tit. f
g. Ofstrina, nee. f. Oſsórnos, ſti. È lju

tina, nee. f. e

" per acerbità. V. Acerbità, o

ro, alpeſtre. V. Alpeſtre. - , i

Aſpro, &acerbo. V. Acerbo. A

Aſpro, ſevero, V.Severo. o ort, i .

“Aſſaggiamento, aſſaporamento, il far ſaggio

d'una coſa. Guſtatus, tur, n.g. Okuſcène,

mia n. Obla3èmie, nia. n. Ogléd, da, Ki

ſcianje, nia n. Okuſcjànie, nia. n. 5

º" , aſſaporare, guſtare . Guſto, ndr.

Qblº3iti, 3im, 3ioſam. Okùſſiti, kuſejin,

- 6kuſſioſam. - ”,

- 2à tk? jednom 3lo okuſio . i

, Drughi piuga tia prividi. Oſm. . .

18ùſciati, ſciim, ſciaoſam. Oglèdati, dam,

daoſami. Obachi , obhodſm, aſciaoſam.

i 9bohoditti, dim, dioſam. Obiti, obho

dim3 6biſcjaoſam. Okuſnuti, kuuſciim,

ºkuſnuoſam. Kùſnuti, ſciam, nuoſam,

Aſſaggiare la prima volta qualche coſa. Pri

i num aliquid guſtare. Omarſittiſe, ſijvamſe,

ſioſamſe è kojú ſtvaar, overo Kojöm ſtvaari,

overo il kojú ſtvaar. i vs

"ſi ù mar 3eechje, i . I

Boggu 3loble 3 emglia huuda ,

- t privare graſſe, è ſméchie .

t

U griéb bjeeſnipſ", blinda. Palm.

Aſſaggiare prima. Praguſto, as . Priokùſſiti.

Priokuſcjam priokuſſioſam.

Aſſaggiare molto. Multum guſtare. Priokùſſi

ti, kuuſciam, ſciaoſam i priokuſſioſann.

Aſſaggiare leggiermente. Primis labiir guſtare.

ii, ſeim , nuoſam . Okùſnuti, nu

i" , nuoſam . Oblà.3nnti , nèjem, nuo

am » - -

Far aſſaggiare . Ad guſtandum dare . Omar

ſitti, vam , sìoſam. -

On miriſniem ſi tamjannon

Plame omarſi. Palm.

osì omarſitti màc kàrvi. Omarſitti tko

i" -Aſſaggiatore, chi aſſaggia, è fa la credenza.

Praguſtator, toris. Priokuſſitegl, glja, m.

Aſſaggiatrice. Preguſtatrix , cis. Priokuſſite

i" 5 Ze - -

Aſſaggiato. Guſtatus, ta, tum. Okùſcen na,

" Ogledán, dána , dâno. Obaſcjàſt ,

alta , Ito

Non aſſaggiato . Neokùſcen . Neogledán .

-S" àſta, àſto.

Coſa, che può eſſer aſſaggiata. Quod guſtari

poteſt. Okuſcgliv, va, vo. Oglediv, va, vo.

º" . Soſtan. i" » miner - n. g.

Qgléd, da. m. Obla3a 3e. f. V. Saggio.

Aſſai, grandemente. Valde. Vele. Punno,

Veòma. Mnoggo. Dòſti .

Aſſai. Avverb.Satis. 3adov6glno, 3adòſta,

º illi 3adòſti. Dòſta, illi dòſti.

Ai" V. Moltiſſimo,

Aſſalito. V. Aſſaltato. , - - -

Aſſalitore. V, Aſſaltatore. . .

Aſſaltamento. V. Aſſalto, . .

i Aſſaltare andar a volta di qualcheduno per

offenderlo . Adorior, riris. Naskocgitti ,

|- skaacem, sioſam Kad Civik darsi fie

griébrſakrivène , markaaeega ludobba, i uda

ra na gnèga veòma. om ,

5askoccitti tkòga, e, -

Uli" ſvésee

Ghaiga 3lobni skip 3dskoeci. Palro.

Navàliti, vagliuiem , lioſam. 3atecchiſe.

nà tkòga, tiecemſe, kaoſamſe. Udritti ma

tkòga , udirem , drioſam, Sunutiſe nà

tkòga, gniivamſe, nuoſamſe: Napriètinà

tkòga, napirem , praoſam. 3atecchi tkò

ga, 3atieccem 3 kao am i

Xène prédu, doma i tminni - e

- f iunazi népriateglie- i -

a 3atjecciu nà ravnini. Oſm.

Naripiti nà tkòga, pgliùjem, pioſam. Sa

ghnattiſe nà tkòga, ſgonimſe, ghnaoſam

f Sàrtati nà tkoga, ſartám, ſirtaoſam.

Sarnutti, nen 3 miioſam - 3atarcjattiſe nà

tkòga , è riſe 5 cjaoſamſe. Náchi, illi

a ſnäcki tkò a « e i . -

Speſato i vele iº vreménaa . . .
. Skrivih , tàdine nighie uiedna - Man.

Gior ti
Tarkatti

»
-

º

1

e



I IO A S , A S

Tarkatti nà tkòga, tarkam, kaoſam, Tiſ

nuti ſe nà tkòga, tiskim ſe, illigniivamſe,

aſſarnutti, ſartam, illi gni
nuoſamſe.

vani, nùoſam. - -

Prid Pogliaackom Vojrkom parvi
- Turske% naſarnu: Oſm. .

Naſsartati, chiem, illinaſſartám, tóſam.

Sam naſartd ski pne ſille,

Vaaglia, udara, sièce, i ſirieeglia ,

a Dokliſe arva vàrh gomille

Od pobjenjeb nepriategliaa. Oſm.

Tàrghnutiſe, gnivamſe, nuoſamſe . Na

pàſti nà tkòga, padám , paoſam , Arvatti

tkòga, vém, vaoſam. Naſsartati, rchiem,

toſam , illi taoſam

U plalocch bè3 o3ira

Na bòjnizu cijm naſarchie. Oſm.

Uſtatti natkòga. Naſtupiti nà tkòga.

Nagni aha naſtupio. Palm.

Napopàſti tkòga ,

3nam, 3nam da moi krivinie

Sve to plata, i da sliindi

Napopadaſe 32 grjèh luudi. Gior. Pſ.

A fſaltare uno a tradimento. Aliquem ex inſ

dijr aggredi, Nadskoccitti t ì 3 3aſsjé

daa & c. Udritti na tkòga i3nènáda. Skoc

citti nà tkòga i3 3aſsjédaa come nella pa

rola aſſaltare. -

Ah skociſee 3.3aſsiédaa

Neviérnizi ma 3lo ſpravni. Oſm.

Aſſaltare uno dinanzi. A fronte aliquem ado

riri. S'prièda naskocitti nè tkòga. Naripi
ti &c. v

Aſſaltare uno di dietro .

gredi. Nadskocitti s'trága nà tkòga. S'

da navàliti. 13a3 da maripiti &c. -

Nºmu i5a5ad riike ſtiſcie i -

Dvjeſti rikaa, i 3om ſve3a, Oſm.

Aſſaltare una Città. Opagnare

juriſc grádu . . . . - - - -

Dàſe ſmartni juriſc podi, Minc,

Podſtäpiti, unpam, ſpioſam. . . !

Saſyjºb ſtranaa ſille uºmnaaza, 2.
- Grad dà obſtere, i p uupi. Min.

Naſtſpiti, pam, pioſani.
- Koi miei, dà nepidu, - º al

Paaa farovski keneſtipi
a uli tvdrghju'ì ogradu
Da3i ne ra3laupi. Oſm.

Aſſaltare, e prendere la Gittà , Expugnare,

Civitatem. Doarvatti gréd Arvém, vao
I11 e - - - - -av . -

Aſſaltato, aſſalito. Invaſur, ſa, ſum . Na

skoceen, ma, no . Arvan, ana , ano &c.

Aſſaltatore, è aſſalitore, Invadens, ntis. c.

g. Naskocìtegi, glia. mr. Naripitegl . Na

" 5 i" . m 3atocnik , ſka, m 3a

tèzitegl, glja. Arvàlaz, oza, m: Naskoc

ceechi, c ia, chje. Nadskoccitegl, glja.m.

Aſſaltatrice. Adoriens, enti: 3atòcniza, ze.

f. Naripìtegliza., ze. f. Naskoccitegliza ,

-
-

: “g

ivitanem, U

dritti né Grád ! Arvatti grid &c Datti

nje, nja . Ino Va3é e,3 tja . n.

ſLe . 1,

Aſſalto, aſſaltamento, l'aſſaltare, è aſſali

re. Aggreſſio, nis. fig. Naripgljenje. nja.

lleN" nja. n. Navàgljenje, nga.

n. Arvànje, nja. n.

º i Deſcrizione. - r

i"i".to iſlo tiſſich glaſaa vijka,

3dmglia od bukke "i i, ſebbi 9

Tjek i5préghnu blìxgna Rijka.

Sve obujmi maghla zarna, l

I3 kee daxdii, i; orij

; oghgnenieh ſmartniek 3arnaa.

N" ſvàk nà mire

Qvjie martav oni, unire, -

Oni ràgnen gree na3d da: Miuc,

Aſſalto, batteria, che ſi dà a luoghi aſſedia

ti. Oppugnatio, nir. f g Podſtip, pa. m.

S Puſcke oghgnene martvi oſtòſce

i" raghe Grada. Oſm.

Juriſc, ſcia, m. -

f" i ſvè glaſe --

Diſe ſmartni juriſe podaa . Minc.

- Priſtupiſce, ſºla; n.

Povjegb koia kareſe proli

U mnoox silnieh prifiupiſciaa. Minc,

Naſtſipgljenje, nia, n.

Od Turskoga naſtipglienja -

Mºxeſe tvargliu san otéti. Minc.

- | Aſſalto di due , che duellano. Aggreſſura ,
A tergo aliquem ag-| , re a 4.

i -,

fi ge Suſrètiſte , ſeta n. - il -

Thj 3dvd kraia vibra barxi , . . .

Suprach kºgni kºg ſe tiſeie,
I 6bjemmaſe köpie karſci º - a

U"ſ, retiſcie. Oſm. . .

Priſtupiſcte, ſcia . n. Al primo aſſalto.

Nà parvo priſtupiſce. Naskoccènje, nja.n.

Aſſalto, e preſa d'una Città .º":

i fi g.i" nja e n. Napopadà
--

i 2 Kjém joſe slove kraj Ugarski e

gi étia ºd ſeghetta, Oſm.

Aſſaporare. V. Aſſaggiare. » - º

Aſſaro. Aſarum . Köpitgnák, ka, m.
Aſſaſſinamento.a" , nis: f. g. Guſsa

renje, nja. Guſſarovànie, na . n. Ra3

bojſtvo, tva. n. ,

ſoi º graſſah provodéchi , i

I è ra3beijiva ſva tvaa litta. Palm

Aſſaſſinare, aſſaltare alla ſtrada i viandanti

per ucciderli, e tor loro la roba. Predor,

aris. Porobitti, Robijm, bioſam. Robit

ti po drſimovjeh, bijm, bioſam, Odriéti

puutnſka , alli, odìrati. Gdſiti , alli Gu

sàriti nà klänzjeh." ù gaſi

Pitt odirin, ziivu ù ghſio Oſm.

Pljéniti, mim, nioſam, Treq. Porobivati,

vam , voſam

Aſſaſſino, malandrigo, maſnadiere. Graſſa

fºr 2

-

- a
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nor, ris . Gusàr, ara. m. Haramia , mie.

m. Plienìtegi, glia. Ragbójnik, ka, m.

aòh da 3aſcio vee5an ieſi

a3bojnika napriliku. Ivan.

Illir. barb. Chjeſſegia, e. m.

4" di vita. Sicarius, rii. Ra3bójnik.

a e n1. -

Ko Ra3bojnika, i làpera,

Naivarglièga, i najhugbiéga. Oſm.

Arte dell' º aſſino . Graſſatura , re.

Guuſsarſtvo , tva . n. g. Ra3bói
tva e ne

Attenente da Aſſaſſino ,ºſ" » ria ,

rium: Guſſaarki, ka, ko. Ra3bójnicki,

ka, ko.

Aſſaſſinato. A predatoribus deſpoliatus : Porò

bgljen nà p6tn, na.. no. Odart Òd gdſee.

ai, legno intorno a cui s'aggirano ſe ruo

te del Carro. Axis, xis, m.g.

kolla . Kölni Os, ſa. Oſòvina, ne . f.

Aſſeccare una fonte, un pozzo & c. V. Cavar

tutta l'acqua. -

Aſſediare, metter aſſedio. Obſideo, es . Ob

sjeſti,sièdam,ſeoſam. Podsjeſti, sièdam, ſio

ſi ſeoſam 6kko Grida. Ob

Rrºxiti, kruxùjem,xioſam. Obdjmiti Grád,

obujmiivam, bſj-mioſam.

ar, Suliman sa ſvom ſillom
Doghie Seghet daº" . Minc.

Qbaſtrièti, ſtirrem, ſtróſam. Utáboritiſe,

Táborimſe, rioſamſe, okko Gráda. Ob

ſtrjéti, ſtìrem, ſtr6ſam -

a ſi Iſtranaa ſille u5nnaaxa

Grad dà obaſtre, è uupi. Min.

. Obſtdpiti; uupam, pioſam
Ergai" bihu. Ekt. Rib.

f. g.

JIt Vo 5

Aſſediato Part. Qiſſut, ſa, ſum. Obsièden,

na, no. Podsjèden, 3asjèden, na, no:

kruuxen Obuujmjen, ma, no. Obaſtart,

ta, to . Obſtuupien, na, no &c.

Aſſediatore, colui, che aſſedia, Obſeſſor, oris.

in g. Obsjeditegl, glja, Obkruxitegl. O

"i glja. m.6isi chia,

chje, Qbkruxujuuchi, chia, chie, Li ".

min, Obsjeditegliza, ze, obkruxitegliza,

2e º Crce a 3 ,

Aſſedio , aſſediamento ... Obſidio, nis. f.g.

Qkrºxenjet na . n. Obsedènje, nya . n.

Obsjeda, de; f. &e.

Sciogliere l' aſſedio. Obſidionem ſolv

hnuti 6bsjedu Gráda. n .

ai namento, l'aſſegnare. Aſſignaio, enis.

Qdrédjenje, na . n. Nam è nenje., nja .
Narédjenje s nja - n. i e

Aſſegnare. Aſſigno , as . Odréditi, djùjem ,

dioſam. Nanjeniti, gnùſem, nioſam.

Aſſegnare il giorno, il tempo. V, determi

nare il giorno alla parola Giorno,

Aſſegnare, allegare" si Allegare ,

Aſſegnare per applicare. V. Applicare,

Aſſegnato. Aſſignaus, ta, tum, Odreedjen,

na, no. Nanueegmen, ma, no.
- , i

Ureténo òd l

Aſſemblea. V. Adunanza. V Concilio.

Aſſennare, dar ſenno, far ſaggio, è prudente.

Sapientem , vel prudentem facere , Ucinitti

tkòga múdra, i ra3borma Ugl dditi, di -

vam, dioſam. Pomſìdriti, Muudrim, drio

ſcm. L'hò aſſennato, Ugljùdioſamga, po

madrioſanga,

Aſſennato, V. Savio. V. Prudente.

Aſſentamento, 8 allontanamento, L'allon

tanarſi. Diſceſur, ſus . m.g. Odjéglen e.

n. Odalecenje, nja . n. - -

Aſſentamento, aſſenza,º" tig - f ge

Nenamjerénje, na . n. Nenàmjera, i i

Dalectua, nee f. -

Aſſentarſi, allontanarſi,ſcoſtarſi. Diſcedo,dirſi,

ſum, Odàchi, odhodim, 6 laſcj6ſam. odie

litiſe, odjegljujemſe , lioſamſe. Odalecit

tiſe, ci ivamfe , cioſamſe . 3aſtrànitiſe ,

nijvamſe, nioſamſe. Odmaknuttiſe, mic

cemſe, maknùoſamſe: Raſtavitiſe, vgljàm

ſe , vioſamſe,. Odalecivatiſe , cijvamſe,

civaoſannſe. Freq. V. Allontanarſi .

Aſſente aggett,, il contrario di preſente. Lon

ginquus, a urn, Dalek , èka, èko , Dalè

cni, na, no! 3a bràcchju nàſciu daleemu .

Odjeegljen, na, no. Odalecèn, èna, éno,

3aſtraagnen, na, no , Odà ſcjao , àſcla ,

àſclo, -

Aſſentio herba amarima . Abſinthium , thi.

ºrci nigº pelia, º cºme tali.

Pelin na. m.

Tèr g

Sciſc. - -

Chsiènac, ncja. m.

Di Aſſentio. Abſinthiacus, ca, cum. Pelinov,
va , vo, -

Aſſentio marino. Seraphium Pelin morski.

Aſſentire. V. Acconſentire.

Aſſentire per arnrovare, V. Approvare,

ſſenza. V. Aſſentamento. -

Aſſepare, & aſſepiare, circondare di Sciepe.

Sepio, pis, pivi, tum. Oplottiti , tiivanì,

tioſam .º" plottom , ogradjujem ,

ográdioſam. 3aplottiti , tiivam , tijoſam.

i" Oplottivati, Ogradivati. -

L' Aſſepare, ſepire , ográdjenje 3 n Ja - ne

- º": nja - n.

Aſſepato. Circumſeptur, ta tum.

na , no, Oplottien, na . no.

Aſſerenare. V. Raſſerenare. .

A (ſerire . V. Affermare.

iAſſiſione il ſeder vicino. Aſſeſio, nis.fg.,
i Blixnosjed nje, nja. n.

i

)

- - -

«. Di-l

ograadieu 9

Aſſeſſore Colui, che ſiede vicino , overo à

lato Aſſeſſori ris, Blixnisièdalaz , daoza . .

m. Blixnisieditegl , glja. m. Susjeditegl, A

la , m. - A

Ai" indur ſete. Sitim afferre. Oxednit

ti tkòga, xednuje, nio,e .

Aſſetarſi, haver ſete. Sitim colligere, Xednit

ti, dniim, dnioſam , Oxednijetti, dgnij-.

vani, dnioſam. i -

L'haver



112 A S A S

L'haver ſene. Sitire. Oxedgnèuje, nja . n.

Xéghja, ghje. f. -

Aſſetato . Sitiens. Xèdan , xédna , xédno .

Oxedmio, niella niello.

Aſſettamento, l'aſſettare . Concinnatio nis.

f, g, Srèdjenje, nja . n. Skladènje, nja. n.

Urèdjenie, nya. n.

Aſſettare. Acconciare Concinno.ar.Uréditi,djù

jem,dioſam. Skladiti, dinn, dioſam. Staviti è

réd. Nacinitti. Napràviti, vgljám, vio

ſam. Sklàdati, skiaadam, doſam. -

A ſettato, acconciato. Concimur, na, num.

Ureedjen, na, no. Sklaadan, dna, dno.

Stavgſen u réd . Nacignèn , èna, èno.

Naprºvgljen, na, no, V. G. Napiàuglie

noje ſvè, alliti nacignèno. Ogni coſa è in

afietto. - -

Aſſettatura , garbo . Concinitas, tit . f. g.

Sklàdnos, ſti, Urednos, ſti. f. g. -

A ſſeverare. V. affermare.

Aſſicurare, far ſicuro . Securum al quem red

dere. Cinitti tkòga nirna , i sſóbodna .

Usloboditti , divam , dioſim . Tvarditti

tkòga, dim, dioſam,ti, ghjujem,

dioſam r

Dà od 3a jede ſvak e opaake
Utvarditchju mua stobcdu. Oſm. -

A ſſicurarſi . Securum ſe reddere. Tvardittiſe,

dimſe , dioſamſe. Utvarditti ſe, tvarghju

jemſe, dioſamſe. -

Nù od pogube ne eijivati

Nì tvardi ſe od 3aſjedaa

Smiònacbieſe plabor 3vatti. Cſm.

Aſſicurare, porre in ſicuro . In tuttof";

Sahràniti, hragnijem , nioſam . Stà viti il

Sáhranu. - - - - - -

Aſſicurarſi, è liberarſi dalla paura . Libe

rare ſe metu, Oſlobidittiſe è, ſtraha: Uſ
lobodittiſe Usàditiſe. V. G. Usſidioſamſe

3atèch Lavva.

A ſcurare, far certo qualche 'uno. Certum fa

cio. U temègiti tkòga il cèmu . Ucinitti

tkòga ſtanovieta . Tvarditti tkòga, ghij

vam ,dioſam, V. Accertare.

Aſſicuramento, il far ſicuro. Securum reddere.

Uslobodjen e, nya. n. Urvardjèn;e, nja, n.

Aſſicuramento, il por inſicuro. In tuto ponere.

Sahrägnjen e, nja. n.

Ai". V. Ardire.

Aſſicurato reſo ſicuro . Securus factur . Ute

mègljen , na , no. V. Accertato.

Aſſicurato poſto in ſicuro. In tuto poſitur . Sa

hraagnen, ma º no. Utvàrdjen, ma, no . .Aſſiderato. V, A tratto, e r

Aſſiduamente. V. Continuamente.

Aſſiduo. V. Continuo. - i - -

Aſſiepare, V. A ſepare. - -

Aſſiderarſi dal freddo. V. alla noce Freddo, i
Aſſioma, V. Maſſima. ar. - -

Aſſiſtente , che aſſiſte à qualche affare. fi
ſenr , tir . c. ºg. Näſtojalaz, aoza. m. Na

ſtojnik, ka. m. - - - -

Poilà laghe i 3alida, i ,

I kripcfne naſtojnike - - - -

Da liettinu kuppit budu. Palm,

Nadſtojnik, ka: m. V. Prefetto:

Aſſiſtere, trovarſi preſente à qualche attione.

Aſſiſto, tir. Namjèritiſ, ramſe, rioſamſe,

iti glavom ghdjegòd. Biti 6ndi. -

Aſſiſtere, attendere ſopra qualche coſa, è ne.

otio. Aſſiſto, tir. Naſtoiati º ſtoim, tojò

am. Prighledati, dam, daoſam. Nai fi-º

ti ſtàjen , nádſtaoſam. - -

Aſſiſtere a qualch” uno. Aſi tir, Naſtoiati

tkòmu, Biti u 3 tkòga. "G. Nèbojſe, jaa

fam u54te. Non temer, che io t' aſſiſto :

Biti pri tkòmu.

Aſſiſtenza, attentione à qualche coſa , º":
tia, tie. f. Naſtojan e, nja. n. Prighledà

" . n." . , -

Aſſodare, cioè far ſodo. Solido, dar, Utvar

ditti , diu em ilſi ghijvam, dioſam. Uk

rjepiti, ukrjepivan, pioſam. º

Ripiem ruku, ſtupi, tiékom

Mlaghiàhna onna tad ukriepi Qſm.

U" e iti, gl,ùjen , glioſam . V: Stabi
ire. - -

Aſſodamento; ſolidatio, nis. fig. Utvardjè

ne, nja. n. Ukrèpgljenje, nra, n, Uteme

gliènie, nja. n. - - - ... - --

Aſſodato, sia , ta, tum. Utvàrdjen, na,

no. Ukrjeepgljen, na, no . Utemèglienº,

na , no , - -

Più aſſodato. Solidior, º hoc iur. Utvardje

. nij, ira, ie. Utemeglienij, i,a, ije. -

ſſodatiſſimo. Solidiſſimut, ma, mum, Priu

tvàrdjen, na, no . N4jutvardjenij , a , e -

i Priutemèglien, na, no, º ..

Chi a ſoda. Solidanr, tir. Utvarditegl , glia -

m. Ukrepitegl, gl a. m. - -- - - - -

Aſſodarſi, farſi ſodo. Solidari. Utvardittiſe,

Jiù emſe, dioſamſc, V. Stabilirſi.

Aſſodarſi farſi duro. V, Indurirſi. -

| Aſſolato eſpoſto al Sole. V. Aprico, º

Aſſoldare-, far ſoldati. V. Arrollare , --

'A ſſolvere liberare. Abſoluo, vir. Odrjéſciti,

i ſeiùjeni, ſcioſanº. Oproſtitti, titjem, tlo

ſam. Freq. Opiàſciati. Odrjeſcivati, vam ».

voſrm. Freq . -

Aſſolutamente, perfettamente. Ve Compita
mente.

Aſſolutamente ſenza conditione . Abſolutº

º, Svikkojáko. Svàrſceno, º -

Aſſolutione. Abſolutio, n .fg. Odrjeſcenje,

-" ènje, nja. n.

Aſſoluto, indipendente: V. Indipendente.

Chi aſſolve, Abſolvens, tir. c.g, Odriefcitegl, -

glia. m. Odreſ jujuuchi , cija', chjº. -

Che può aſſolverſi, guadpoteſi abſivi. Qdrieſc- -

gliv va, vo. Oproſtni, ſtra, ſtimº.

c" può aſſolverſi. Nedrjeſegliv. Neo- -
proſtn1 . - - - - - -

Aſſomigliare in attivo, aſſimile, ar, avi,

atum . Prifikovati, i" koiſi.
Prilieiti,
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Priliciti, pri;licim, cioſam . Priklàdati ,

aadam, adaofam .

Napokon gliibav ta, koiſe Raj priklaada.

- Rag. f".

Slikovati, kujem, vaoſam.

mia. n. come ne ſenſi ſopradetti de'verbi, aſ

ſottigliar poco, molto & c. .

Aſſottigliato, fatto ſottile. Attenuatur , te,

tum. Otaancen, na, no. I3taancen, ma,

no. Taancen, na, ne,

L'aſſomigliare in attivo. Aſſimilare. Prili- Aſſottigliato un poco. Parum attenuatus. Pro

kovanje, nia. u. Prikladanje, nja. n. Prijli

cénje, mia . n. - -

A" neutro, eſſer ſimile. Similem

gi . Prilikovati, kujem, kovaoſam tkòmu.

Priklàdan , Prijlicjan biti . U3éti, illi,

inatti. Priliku ,illi slikku òd ceſſa.

U3e liér bjeelignee liza

Slikku rumenieh Raxi 3aa. Gior. Ra3.

Aſſomigliarſi ne' coſtumi a qualcheduno, è

nelle fattezze. Regenero , as . Uvàrchiſe à

tkogagòdi: V. G. Uvargaoſe à ozza - Aſſo

miglia al Padre. Priklädatiſe , aadamſe ,

daoſamſe. iº- R Raz.

Moiſe Raj priklaada. Ragn. Ra3.

ai -"i, ta , turn, Piſtico
van , ma , no , -

Aſſongia. V.Songia.
Aſſonnare. V. Addormentare.

orbire, inghiottire. V. Inghiottire .

Aſſordare, far ſordo. Surdum facere.

ſciti, ſciùjen, ſcioſam,

Aſſordare intronare il capo . Obtundo , di r .

3a giàſciti, ſeiùjem, ſcioſam. 3aglaſciati ,

gluuſciam, ſcioſam.

Aſſordarſi, divenir ſordo. Obſurdeſco, ſcis.

Ogluhnuti Gluhnem, nuoſam. 3aglùhnuti,

Gliknem, nuoſam Gluhnuti, nem ,
nuoſam.

Aſſordato con parole, è ſtrepito. Obtuſus, ſa,

ſum. 3agluuſcen, na, no. 2

uello che aſſorda. Surdum reddens . Oglu

ſcjujuuchi, chja, chje. 3agluſcjuuchi, chja,

chje, 3agluſcitegl, glja. -.

ſſordamento, l'aſſordar con parole, è ſtre

ito'. Obtundere. 3aglàſcenje. 3aglàſcja

nje, nja. n. -

Affottigliare, far ſottile. Tenuo, as. Tanciti,

cim, cioſam. Otànciti, ci ivam, cioſam.

I3tànciti, civam, cioſam. Tancjatti, tan

cjám, cjàoſam.
. Gni il tai poſso vàr, dbarve tanciatti,

I re

Aſſottigliare troppo. Multum tenuare. I3tin

citi, civam, cioſam. Pritànciti, ciùjem,

illi ci vann , cioſam . I3tànciti , civam ,

cioſam . Tănciti odvecch,e.

O ſtoina da vecchie ra 3lo3im taanciſc tij.
- 1to

Aſſottigliar un poco. Parum tenuare. Protan

Oglù

citi, ci vam, cioſam. Potànciti, ci;vam ,

cioſam.

Finir d'aſſottigliare . Tenuare . Dotánciti ,

cijvam , cioſam.

“". , l'aſſottigliare. Attenuatio,

nis:f g. Täncene, nja. n. Otàncenje, mja.

n. Pritàncenje. Protàncenje, Dotàncenje,

taamcen , ma , no,

Aſſottigliato molto. Multum attenuatus. Pri

taancen , ma , no .

Che può aſſottigliarſi. Quod poteſi attenuari.

Otancìv, va , vo,

Che non può aſſottigliarſi. Neotanciv, va,
VO e

Aſſuefare, V. Avvezzare,

Aſſuefarſi. V. Avvezzarſi.

A" . V.i a -

uefattione • Aſſuetudo, dinis. f. g. Obiknù

tje, tia. n. Nàuk, º ,sº ke. f.

Ce

Aſſumere per prender l'aſſunto di qualche co

ſa. V. Addoſſarſi,

Aſſumere, val prendere. Aſſummo, mir. U3é

ti, u3imgljem, i3eoſan.

Aſſunta la Vergine in Cielo. Aſſunta. Aſſum

ptio Deipare Virginie in Calum. U3viſceuje

Goſpino. Vèglia Stomòrina: Göſpa Velika.

León eetvarti 3apovidie º da 32 oſſam di

, ſciuéiſe ſvetkovina od Goſpee Velike .

e isette - - - -

Aſſunto innalzato. V Innalzato. V. Eletto,

Aſſurdamente, V. Inconvenientemente.

Aſta. V. Haſta.

Aſtenerſi, contenerſi. Abſtineo, es . U3dàrxa

riſe, ximſe i3darxaeſamſe. U3p éghnuti

ſe, nùjemſe, nuoſamſe. U3trùcatiſe,ciin

ſe , coſamſe.

Tii, ka 3à ciar boine slavve

Utrucciala vikſe nebi

Meghju 3mie, mèghju Lavve

Uſarnutti pri potrebi Oſm.

Nagnegòvu Cjar, è slav vu

Uſtruccioſe tada nèbi

Iſfu i3gubìt ſvoju glaivu, Palm.

Sctèdjetiſe, ſcieediniſe, ſºtédioſamſe, Kra

titiſe, tinſe, tioſamſe.

Muokraiſe opét è r'radoſtin

Blag ne ſcledje, è ne kraiti

fi" meghju gòſtim

Nà pirovieh blacovatti, Palm.

L' aſtenerſi. Abſtiere. U3darxànje, nia .

U5preghnùtje, tia. Uſtrucjanje, nia. n.

Aſtinenza. V. Continenza.

Aſtio, invidia. V. Invidia.

Aſtore vccello di preda. Aſfur, ris. m.g. Ja

ſtreb, eba, m.

Lóvne jaſtrebe ovi darxee. Oſm.

Aſtringente. V. Stitico.

Aſtrignere per sforzare. V. Sforzare.

Aſtrignere neceſſitare. V. Neceſſitare. V.Co

ſtringere. V. Sforzare.

Aſtrolabio, ſtrumento, col quale oſſervano gl'

aſtrologi il moto delle tel, - Airli",
ij.
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bij. n. g. Aſtrolàbio, bia, n. 5 vje3dník ,

fka. m. 3vi3doglèd, da, n.

Aſtrologia,i, che tratta del cielo, o

delle ſtelle. Aſtronomia, mia. f. 3vje3do

5nànje, nia, n. Nàuk èd 3vjè3daa, Aſtrolo

f" , gie. f.

Aſtrologia giudiciaria , Aſtrologia divinans,

3vie3do3nanſtvo ſudglivo . Sadjenje pò

5vjè5dali. Gonétanjepò 3vje3dotjéku, illiti

vje3dniku.

Aiiate, & aſtronomicamente , ſe

condo l'aſtrologia, Afronomicè . 3vje3do

nàno. Pò 3vje3do3nànſtvu,

Aſtrologico aggetti di aſtrologia, Aſtrologicus,

ca, cum. 3vje 3do3n inski, ka, ko.

Aſtrologo, profeſſor d'aſtrologia. Aſtronomus,

nni m. 3vje3do3nannaz, 3nánza: m,

Aſtutamente, con aſtutia. Aſtute. Himbèno,

Vuh6vno , Domiſchliatto . Hitro. Scia

ròvito . Vuhovitto. Podhibno. Podjàmno.

Illir, Barb. Haram3àdno.

Molto aſtutamente. Perafiutè .

no, Premvuhovitto &c,

Chi parla aſtutamente, è con aſtutia, Verſuti

louus, qua, quum . Privaran u beſsieddi .

Obartan il govorènju, Sciàralaz, aoza, illi

ſcjàroza,

Aſtutia , fraudolenza, ma litia. Aſtutia, tie.

f, g, Vuhòvnos , ſti, f. Himba, bee. f.

Himbénſtvo, tva. n. Vuhovànje, nja, n,

Ii imbènos, ſli. f. Hitros, ſti. f.

Hiros Vubovitta, Palm.

Nije liépa nº bitrofi

3na kojimſ, vid 5arlieepi: Oſm.

Illir. Barb. Haram3adſtvo, ſtva, n, Domiſc

gljattos, ſti, f.

Uſare aſtutia. Calliditate uti, Hiniti, nim ,

nioſam . Slùxitiſe himbom , Vuhovatti,

illi vuhviti, vim , vioſam.

Aſtutiſſimamamente. Callidiſſimº . Privuh6

, vno. Prihimbèno , Najvuhovnije . Naj

himbenije - Illir, Barb. Priharam3àdno,

-

&c.

Aſtutiſſimo. Aſtutiſſimus, a, um, Prihimbeni,

na, no. Nijhimbenij. Privaròvni . Náj

varovnij, iia, ie, Illir, Barb. Privelika

Haram33da , -

Aſtato aggett. finto, doppio. Vafer, fra, frum.

Himben 3 illi himbeni, ma, no. Varóvni ,

na, no, Domiſcgljat, tta, tto. Hittar,tra,

tro. Vuhovìt, tta, tto. Vuhvèn, ma, no,

Sciaròvit, ta, to. Metaf. Dubok, okka ,

o KKO •

Aſtuto in ſoſtan, Vafer, fri. Himbenik, ſka,

m. Vuhvitegl, glia. m. Scjàralaz, aoza. m.

Vihvina, ne. f.

Allime nepo3niſe viabvino? Darx. Ra3.

Illir, Barb. Haram3ada, dee. -

-

,i -

Premhimbè

A T

A T

A!alanta, nome proprio d'Iſola. Atalanta,

te. fg. Atalanta, te. f.

Atalanta, nome proprio di donna. Atalanta,

te. f, Atalanta, te, f.

Atalantu dobi napokon gliuven boj,

U tiéku , koja bi) prem bar3a tolikoj .

Ra. Glju. -

Atanaſio nome proprio d'huomo, trà quali il

i" ſoſtegno della Fede Catto

ica contro gli Ariani. Atanaſur, ſi. m.g.
Atanaſio, ſia. m.

Atene nome di Città. Athene narum.fg. n. pl.

Aténa, ne. f . e,

Aténa, Argo, Sparta, i Tche,
I Korinto, i Micena. Oſm. . .

Ateo, huomo, che nega Dio. Atheut, thei , 7 -

ogonjekalaz, kaoza. m. Niedna Vjerra.

- - i, onevièraz, raoza. illi Bogouevjérza .

Ateiſmo, Atheiſmus, mi. m.g. Bogonjekanje,

anja, n. Bogonevjérſtvo. Podpunna nevjér

nos. Niedna Vjerra, -

Atlante nome d'huomo, Atlas, ntis. m. At

lánt, ta . m.

Atlanteo . Atblanteus, ea, eum . Atlánski ,

ka, ko,

Atleta combattitor ne ſpettacoli . Athleta,

the. f. Borìtegl, glja. m.

Atomo, corpo per la ſua picciolezza indivifi

bile. Atbomus, mi . f. Sitnizza , zze. f.

Dròbniza, ze. Sinciani praah . Neri

lak ; djélka, m.

Atreo figlivolo di Pelope. Atreus, trei . m.

Atreo, trea, m.

Atrepiceherba. Atriplex, cir: fg. Lobºda ,

dee, f g, Lobòda divia. Atrepice ſelvag
10 e -

A", entrata di caſa, Atrium, trii. Dvòr,

dra. m. Udvórie , ria. n. Dvòriſcte -
ſcha e le

Atro aggett nero, ſcuro . Ater, tra , trum.

Tmàſt, ſta, ſto. Zàrn, na, no. V. Nero.

Atroce aggett, fiero, è crudele. Atrox, ci: c.g

emìo, Ila, llo, Xeſtòk, okka , okko -

Varli, la lo,

Od Viecnee ſonàrti varle, Palm.

Tvàrd, da, do. Oſcar , oſctra , oſºtro.

V. Crudele,

Più atroce, compar. Atrocior, ciur, Nemilli,

llija, llije. Xeſtocij. Tvardij, ija, ie ,

alliti Tvarghi ghja, ghje,

Attrocemenre avverb con attrocità, Atrociter.

Nemio, Xeſiokko. Vai, V. A erbi

mente. V. Aſpramento. V. Crudelmente.

Più atrocemente Atrociùr . Nemiliije. Xe

ſtocije, Varlije. &c,

Atrociſſimamente, avverb. ſuperl. Atrociſſimº.

Privarlo. Prinemillo . Prixeſtòkko. Náj

nemilliie. Nájxeſtocije. Nálvarlije.

Najvarlije li udard, Palm, - -

Atrociſ
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Atrociſſimo, ſuperl. Atrociſſimut, ma, mum.

Prinennilli, lla, llo. Prixeſtok, okka,okko.

Privarli, la lo; Nijnemillij. Nájxeſto

cij. Nájvarlij, iia, iie. -

Atrocità, fierezza. Atrocitar, tir, f.g. Nemil

los, ſti. f. Xeſtokkos, ſti . f. Varlina. nee.

f. Xeſtocina, nee. Oſchrina, nee. f.

Attaccamento di coſa viſcoſa. Adheſio, ris.fg.

Priljépjenje, nja. n. Prionutje, ta. n. illiti

Prianut e, tra n.

Attaccamento di male, o vitio. Morbi, velvi

ti tranſfuſo. Ra3plodjènje, èd 3là, nja. n.

Otrovànje, nja, n.

ttaccare, cioè legare. V. Legare.

Attaccar fuoco. V. Accendere.

Attaccare una coſa al collo. Rem aliquam collo

ſuſpendere. Obieſſiti koiſi ſtvaar è vrát.

Attaccarla ad uno, cioè fargli qualche burla ,

o male. Alicui imponere. Privarriti tkòga,

varám , privarrioſano . Poverb. Priſcittije

tkomu. V. Ingannare.

Attaccare il nemico, aſſalirlo. V. Aſſalire.

ttaccare il male ad uno . Contagione quem

piam inficere. Otrovatti tkoga , Trùjem ,

6trovaoſam. Dobàviti koga 3là, vgliam,

vioſam , Cinitti da tkomu 3lò prioné ,

illi prianne. Mi ſi è attaccato iº male. Mor

bus me corripuit. 3lòmeſeje uhittilo. Pe

cjaomije prionulla, illi prianulla dal verbo

Prianutti, -

Attaccare ad uno qualche vitio. Vitio aliquem

inficere. Iſetettiti tkòga, ſctettim, tioſam.

O3locèſtiti tkòga. Ozquarnitti tkòga, gnù

jem, nioſam . I3opiciti tkogagòd, i3opa

, cijvam, cioſam -

Attaccare la ſcaramuccia, è battaglia. Pre

i" committere . 3avàrchi booj . 3acéti

oo] »

Attaccare con chiodi , è ſpilletti, Figo, gis.

3abitti . 3aditti , djeevam , dìoſam , fi:

bòſti, pribaadam , b6ſani . 3adjèſti, djee

vam, dioſam,illi 3adjetti,dieevam, dioſam.

Attaccare con coſa viſcoſa. Connetto, tir. Ob

ljepiti, pijvam, pioſam.

Signe more mladza utopi

Konu voſſak perje obliepi,

A ſnnciani 3rak riſtopi. Oſm.

Priljèpiti, pijvam, pioſam .

Attaccarſi, riferito a coſa viſcoſa. Adlereſco,

ſeir . Priljèpitiſe, pijvamſe , pioſamſe ,

Priſahnuttignijvam , nùoſam, di coſa che ſi

attacca aſciugandoſi,

Onejàſmu ſvilkoſce baglinu, ka biéſce

Pritabla varb koxe, sº kºm ranne podrjé

ſce. Nal.

Prionuttiſe, nijvamſe, nuoſamſe.

Gubba ta prione, kojaib pogubi, Dubr.

Attaccarſi, appigliarſi, a qualche coſa, parti

to conſiglio. V.Appigliarſi,

Attaccarſi riferito a ſpine, è per metafora ad

altre coſe. Adlereo, ret, 3adjettiſe, diee

vamſe, dioſamſe. -

Nebuduchi grièba ig" a

32 ki 3adièt moglobiſe. Palm,

Attaccarſi ad uno. Adberere alicui. Uhittiti ſe

tkòga. Privrjéxitiſe à 3 tkòga. Prikſicitiſe,

cjujemſe, cioſamſek'tebbi &c. Pritiſnuti

ſe, gniivamſe, nuoſamſek'tebbi. &c. Pri

tiskatiſe, kijenſe, koſamſe.

A tadaſe in 3 ve3iera

Ziéch l criſti ſvoee pritiſo. Oſm.

Attaccarſi ad una coſa per ſucchiare, come fan

no le veſpe, moſche, e ſimili. Upittiſe ,

upijemſe, ſpioſanſe i koiſi ſtvaar, upilaſe,

úpiloſe. - -

Attaccarſi ſuoco, V. A ccenderſi.

Attaccato per ſucchiar qualche coſa. Adbarens,

ntir. e.g. Upit, ita, ito. - -

Attaccato inteſo di coſa viſcoſa. Adbereni, tir.

c.g. Priljeepgljen, ma, no: Prionſit , ta ,

to. Obljeepjen, ma, no. Attaccato riferi

to à ſpine &c. 3adivèn, vèna, èno.

ttacco, metaf. ſcuſa, colore, preteſto. V.

Preteſto.

Attacco principio di battaglia . V. Abbatti

menro, Attacco. -

Attamente. Aptè, Sklàdno. Podòbno, Ugljud
no. V. Acconciamente, -

Attanagliare, cioè tormentare con le tanaglie.

Forcipe torquere. Kljeſctiti , tim, tiofam .

Mùcciti, cim, cioſam kljèſctima. Klie

ſ&tima pò tjéla ſvàrtati. I 33akljeſ&tivati ,

tiivam , tioſam , -

ttanagliato." tortur. Muccen kljé

ſctima. Kljeeſcten, ma, no. I3kljeeſehen,

na, 2 no . I3vartán kljè stima pò tiºlu .

Biſceioi ſvè rake guo3dyènjem kliſetima

i33avartane. S. Ben.

Attediar, cagionar tedio. V. Tediare. V.

nnojare, - -

Attediarſi. Tedet, debat - Dodiati tkòmu ,

dodjeevami , dialomie . Domoritti , alli

doſſaditi tkòmu. "ºstile, gamſe,

goſamſe. V. Annojarſi. -

Attediato. V.Annoiato, - -

Atteggiare, faratti, è geſti. Geſticulor, ri:

Mizzati rakom, cem, zaoſam . V. ſar geſti

alla parola Geſto,

Atteggiamento, geſto. V. Geſto.

Atteggiamento, modo d'andare , è ſimile .

Motus corporis, Hood , dda , m. Nàcin òd
ho "i Réd" hodda. -' ».

upa/a iuvenoga -

Ko ſred# i , Gund. Ra3,

in , èd cina. m.

Gnee ſvì cini biebu drá3i. Gund. Ra3.

Attenpare , invecchiarſi . "ſi ſcii .

Oſtàriti, rivam, 6ſtarioſam. ſirife,

rijvamſe , raoſamſe. Poſtàriti , ri;vam ,

rioſam, Uvèhnuti . Uèhnem , nuoſam .

Stàratiſe, ramſe, raoſamſe.

Da koliko ſviérſe ſtard -

Tolkole bughi, i gorri, Dubr.

Uſtàratiſe, riivamſe, ºſtarioſamſe.
O 2 Attem
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Attemparſi affatto. Conſeneſco, ſcis . Priſtà

riti, riivam , rioſam.

Attempato alquanto. Subgrandis natu. Poſtàr,

rra , rro ,

Atteumpatezza, l'aſtratto d'attempato. Gran

devitas, tis. fg. Starós, ſtti. f. Oſtarànje,

m)2 , n.

Attempatiſſimo , Summè grande vur. Privre

menìt, itta, itto. Priftar, rra, rro.

Akkoſam priffarra, alliſampriſtala. Dubr.

Priuſtarán, na, no. Nájſtarij, iia, ige.

Attempato, che ha del tempo. Grandetur, va,

vum. Oſtarán, na, no . Stàr, rra, rro.

Vrennenit, tta, tto.

J"Ei Muux vriment , è pieſni pripjeeva.
te

Vjekovìt, tta, tto. V. Invecchiato.

Eſſer più attenpato. ABtate antecellere. Biti

ſtarij. Uremenitij, ija, ige,

Attendare, por tende, o Padiglioni. V. Ac

campare.

Attendere, por mente. V. por mente alla pa

rola mente - -

Attendere. Incumbo, bir. Niſtoiati, ſtoim ,

ioſam. Pómniti, mim, nioſam,3à ſetò:

Alli tii 3 i moj trid nepomniſe nì mallo .

Sciſc. -

Ráditi, dim, dioſam -

Tköbi mogò vjerrovati

Dà 3 meghju variedan raadi

Ove nocebi menne datti ,

Karvne i rii Ke 3lee cegliadi. Palm.

Stàviti Pömgnju. -

Pomgnju"; i naſtoia. Palm.

Attendere, è oſſervare la promeſſa . V. alla

voce promeſſa. -

Attendere, aſpettare. V. Aſpettare.

Attendere, cioè ſtar attento. Prabere aurer.

Pántiti, tim, tioſam . Pómno slùſciati ,

ſcjam , ſciaoſam . Pámatiti , tuiem , p4

metioſam. -

Attendere. V. Arriſchiarſi.

Attentamente. Attente. Pémno. P6mgnivo.
S'p6mnom S'ſvjéſti. N

Attento. Attentus, ta, tum. Intentus, ta ,

tum. P6man, mna, mno.

Pömnu Djevu Martu vidi. Palm.

- Pómgniv, va, vo.

Più attento. Attentior. Pomgnivij, ija, ie.

Attentione, applicatione d'animo. Attentio,

mis. Pémgna, gne. f. P6mnos, ſti. f. Nà

ſtojanje, nia. n. Naſtojanſtvo, tva, n. Pöm- |

i gnenie , nia n.

Attentiſſimo ſuperl. Intentiſſimus, ma, mum.

Prip6mgniv, va, vo. Nájpomgnivij, iia,

ije. Pripóman, mna, mno.

Attenuare. V Aſſottigliare.

Attenuato. V. Aſſottigliato, Aſſottiglia
Imento ».

Atterrare, gettar à terra. Evertere. Satàrti,

tirem, alli tiran, tréſam .

Satiriiſe ſama è ſebbi

Silna zarſiva, è moguuchia. Oſm.

Mètnutti, alli vàrchi nà Tlè. Potlacciti -

Tlacciti. Obàliti, glivam, alliti baaram,
lioſam.

I jes jòſ e tkòſe vara,

I è xivotta tvardſe ſaudi

Vidécb kammi daſe ohaara. Oſm

Vagliati, gliam , glioſam.

Nieh gvo5dena ſvegh defnizza

Sueſto ſiga, arva, è vaglia, Oſm.

Ra5oritti, rivam, rioſam. -

a imd i rizi guo3 die ohòlo,

Sve 34klope da ra3orii. Palm.

3bitti u prah, 3bijem, 3bioſam. Obòrit

ti, orim, rioſam. Ragrùſciti, ſciivam ,

illi ſciijem, ſcioſan . Porà 3iti, 3ijvam ,

3ioſam. Hàrati, harám , raoſam -

Poharana grada 3iighie o -

S'deſma ii Turcin kraja.

Sataraſſati, ſam, ſaoſam. Rasàti, ſijpam,

illi sìpgljam, ſuoſam. Freq. Ra3orivati -

Obàrati. Pora3ivati . V. Abbattere . V.

diſtruggere.

Atterrare a terra uno. Sternere aliquem. Po

vàliti tkòga. Obàliti, gli jvam, alli baaram»

lioſamtkòga nátle. i

Qhaaraga 3a tién barlo, -

Lieevom nogom tèrſe opijra. Oſm. º

V. Sbattere in terra. -

Atterrarſi, cioè gettarſi in terra. Proſternor,

ris, Pàdnuti, niza, padám, dnuoſam,

- Pºi ti ghi3davi dà niza padnéte -
-

-

)2 le 1 - -

Pàſti prid cijelize &c. - - -

Atterrare del tutto. Perverto, ti , Saſma ſa

tàrti . Sàſma ra3rùſciti: Secondo i verbi

alla voce Atterrare. -

Bogga glià dskoi i nàravi

Hocchie sharat, i ſatarti, Palm.

Atterramento l'atterrare. Oborènje, nia, n.

Satrènje, Ra3orènje. R43ruſcènje. Po

rà3enje, nja, n. Hárànje, nia. n. Rä3or ,

ra. m. Rasſitje, tia, n. V. Abbattimento -

V.Diſtruttione.

-

Atterrato. Everſus, ſa, ſun. Obòren, na ,

no. Ra3òren, ma, no . Ra3rùſcen, Po

raa3en, Harán, na, no. Satrèn, èna, èno.

i" , èna , èno ù práh Strèn, èna ,

cno o - -

Atterratiſſimo. Funditui everſus. Priſatrèn ;
èna, èno. Nàjſatrenij, iga, iie. Prira3ò

i . Nájra3orenij , ija , iie. Priharán
Ce a -

Chi attera. Evertent , tit. c. g. Strenìtegl ,

glia. m. N

Streuiteglia Turrkjeh, gflaa , i

Popjeevibu ù ſué glaſe. Oſm.

9boritegl, glia. m Ra3oritegl. Ra3 rue
ſcitegl. Oritegl , glja . Sataritegl. Po

ra3itegl..Satritegl , glga . m. Ragruſcue

iunchi, chia, che . E i ſeminini Satri

tegliza , ze. Strenìtegliza , ze. Pora

3itegliza,
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fitegliza , ze . Oritegliza , ze &c.

Che può atterarſi : Quod poteſt everti. Ra3ru

ſcìv, va, vo. Pera3iv, va, vo. Oboriv ,

Va , vo -

Che non può eſſer atterrato . Nepora3iv .

Nera3ruſcìv. Neoborìv, va, vo.

Atterrire, metter terrore. V. Spaventare. V.

Sbigottire. V. Impaunire,

Atterrirſi , sbigottiſi . V. Sbigottirſi . V.

Spaventarſi. - -

Atteſo che : 9andoquidetn. Pòkle, Pòkli .

udúchi dà Bivſcidà .

Atteſtare , far teſtimonianza . V. Teſtifi

care » -

Atti, cioè ſatti. Res geſta . Djella, laa n.

g. n.pl. Cignènja, naa. n. g. n. pl. Djéllo

vánja, nja, n. pl.

Attignere, cavar acqua con ſecchi &c. V. la

parola Cavare,

Attillatamente , acconciamente , º" -

Ugljùdno . drin, . Ghi3davo. Kraſno ,

Skladno. V. Acconciamente.

ttillatezza, attillatura; Concinnitas, ti..f.

g. Ugljudnés, ſti, f. Ghi3da, dee. f Ureſ

" r i. f. Ghi3docchia, chjee. f. Kraſnos,

1ti . f. - -

Attillato, acconcio aggett. Concinnur, na,

mum. Ugljùdan, dna, dno. Ureeſcen, ma,

no. Ghi;dàv, va, vo. Naghij3dan, ma,

- ºi" òrit, ta, to. &e. Jegh

naſe muaxa u3òrita &e. Jeghjup.Attione. V. Opera. g --

Attioncella, attioncina . Attiuncula, la. f.

Maalo djello. Cignégniza, za . n.

Attione generoſa. Facinus egreg um, Djello

hrabrèno, Ciàftno.ſi djello . Vf

teſcko djello. -

Attivamente, con attività. Attive. Mòchno.

Krèpoſno, Tv6rno. Obartno.

Attività virtù d'operare. Agendi vi . Mooch,

cchi: f. Hàrlos u cignènju. Obàrtnos, ſti,

f. Diellotv6rnos, i; . f. Krepos, ſti, f. Hi

tros, ſti, alliti ba r3ima è ſtvòru. -

Attivº: che fà, è può fare. Aiuoſa, ſa, ſum.

Póſpiéſcjan à dillu, na, no.

Mmoox ma ſvako 3lºi" Palm.

Obartan,tra, trio. Deſlotvorni, ma, no.

Otresen, ena, èno. Hitar, Làk, Bàr3 è

pòsljeh, i djelljeh &c.

ttizzare, cioè provocare. V. Provocare,

Attizzare il cane. V. A dizzare,

ttizzare il fuoco, cioe ammaſſare i tizzoni ,

acciò ardino. Torres committere , Potizati ,

ticcem, zaoſam . Staknutti, ſticcem, illi

kgnijvam, knuoſam. Potaknutti, poticcem,

inuoſam. Freq. Potaknivati , vam, vao

fam: Staknivati, nivam, voſam.

Atto, habile, viabile,

Atto, cioè attione. V. Opera.

Attondare, V. Tondare.

Attonito. V. Sbigottitc. V. Sbalordito.

Guardare attonito. V. Affiſſar gli occhi in

-

qualche coſa, - --

Attorcere, avvogliere una coſa, è più inſieme.

Contcrqueo, quº, torſi. 3avitti, vi ſem , vio

fam. Opleſti, opljètam, 6pleoſam. Uvit

ti, uvijam, ivioſam. 3asi , kijvam ,

ko ſam. - -

L' attorcere." 3avianje , mja. n.

Opletènje, nja. n. 3asúkanje, nja. n.

Attorcere il filo. Filum contorgere: Sükati ,

ſuucem , koſam . Usùkati : 3asúkati. 3a

prèſti , Predem, prèoſam. V. Torcere.

Attorcigliato. Contortu; 3avit » ita, ſto :
Opleten, èna, èno. 3aſuukan , ma, no.

Attorcigliarſi, V. Avvoglierſi. .

Attore, diceſi chi chiama in giudicio. Aitor.

, Po3ivalaz, vaoza, m.

Attorniare, accerchiare, circondare. Circum

do , dar . Obkräxiti , xùjem , xioſam .

Qbaſtriºti , tirem, ſtróſam . Obhittiti ,

Obhitati, hi m , taoſam.

Od misira i; ima

S'" i3takmitti,

Tolikobo naj3mſernina

Miri okkolo 3èmgliee obbitti. Oſm.

Ograditi, ghijvam, dioſam. Qnieſupròtivam

ogradio vàr krugb ºd ſviéta. S. Ben.

Obajmiti, mivam, mioſam.

Negb gdiecchie tammoſti obijnit vài menne.

axi.

Okolitti lijvam, lìoſam

Jakno riſa ki, okoli -

Bodexgliva draccia od ſvhdi. Oſm.

Obſtrjéti, obſtirem, 6bitroſam

Segliuu boiuike orurdue

Nekka obſteri gròh kameni,

I b nooch, è il dan daga beaane. Palm.

Opleſti, oplèchiem, illi opljètam, opleo

am -

Oblak guaſti gnèga oplete,

I"dii; . PaR

Obtecchi, obtseccem, kóſam. Obtekoſceme

3la. Alb. Ogarnutti, gniivam, nuoſam

Mruu Gradovi ogarniti

Od kamena ſianovitta. Oſm.

L'attorniare. Circumdare. Obkrºxenie,nja.

n. Obaſtriènje, nja. n. Obhitanje. Ogra

djenje. Obdjmjenje, nia. n.

Chi attornia . Circundans, tir. c. g. Obkru

xitegl, glia n. Obaſtritegl, glia m. O5

kruxujuuchi, chja, chje. öbujniteg , glja.

m. Li Femin. Obkruxitegliza, ze. Obuj

mitegliza, ze. f.
Attorniato. Circumdatur, ta tm . Obkruu

xen, na, no. Ograadjen na, no.

Od momdkaa, i ba Dueranaa

Svakkiograadien à okkolo, Oſm.

Obuujmen , na, no. 6Sile, ma , no .

Obaſtart, ſtàrta, ſtirto.

3a ſto riskaa d. mom ſamom

Sièce, i sarne ſvùd Bin parvi e

Obſtart guò3diem, dimmon, planom,

Vas à prahu, 3nòju, i karvi. Min. h

e

-
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Che può eſſer attorniato. Quodi" circum

dari. Obkruxìv, va, vo. Ogradiv. Obuj

miv , va, vo -

Che non può eſſer attorniato. Neobkruxiv .

Neogradiv. Neobujmiv, va , vo.

Attorniare ſtrettamente , è affollarſi intor

no. Aréte cingere. Stiſmuti, ſguiivam, nuo

ſam - ,

Be5 i fanja 5oree draaghee

i". nochue sienni, Man. Gior.

Attorniare, andar attorno. Cir umire. Ob

hoditti, dim, dioſam. Obtjèzati, ticcem,

kaoſam. -

Attorniamento, l'andar attorno. Circuitio ,

nis. f. g. Obhodjenje. Obtjezanje, nja. n.

Attorno . V. Intorno

Attortigliarſi. V. Avvoglierſi. V. Avvitic

chiarſi.

Attoſicare, infettar col Toſſico . Toxico infi

cere. Otrovatti, Trſtjem, 6trovaoſam.Tro

vatti, trijem, tróvaoſam -

Spargere da per tutto il toſſico, Attoſſicare

da per tutto. Omnia toxico inficere. Raſtro

vatti, Trºjem, ràſtrovaoſam

Smièſce -

Svjét raſtrovat ozzi parvi. Palm.

L' Attoſſicare. Toxico inficere : Otrovànje,

nja . n. Trovànje, nja . n.

hja. n. L'attoſſicar da per tutto:

Attoſſicare uno, farlo morir di toſſico. Ali

quem toxico perimere. Otrovatti tkòga. Po

gubiti tkòga 6trovim. Skrátitixivot 6tro

vom, nàlipon &c.

- - - - - - -

Attoſſicato, infetto con toſico . Toxico infe

ctus. Otrovàn, ana àno - Nalipni, pna , i
-

pno s.

Etto raid maa diko , gi: maa ſtrilo,

Sitò fiati toliko , to skoncia nemillo .

a le -

Attoſſicato da per tutto. Omn a veneno infe

dia. Ra3trovàn, ina, àno.
Coſa infetta da toſſico. v, Velenoſo.

Attoſſicarſi. Veneno ſe perimere. Otrovattiſe,

Trújemſe, 6trovaoſamſe. -

Attrarre. V. Tirare a ſe. -

Attratto, aſſiderato. Captur membris. U3èt,

èta, éto. Kgljàſt , ſta, ſto . 3ateeghnut,

ta, to. Potomſe ndgn dprie ,i"
zille 3ateeghnute. S. Ben 3au3ét, èta,

Pokli 3au.3éta i cillah od nºgaa lexaſce brò

ma , i agligodna ù poſtegli. S. Ben.

Attraverſare , V. Intraverſare.

Attraverſare per opporſi. V. Opporſi.

Attraverſarſi.i", Siſti. Upriécitiſe,

";"a k dI Kadſe s'ane3godde koid 3léd uprieeci.Ra. rigº rea 3led up

Attribuire, aſcrivere, cioè riconoſcere. Tri

buo, i Po3natti h

ſan. Attriti, è te ogni mio bene. Po

3naajem èd tebbe ſvakko mòje dobro. Na

mieniti, gnùjem, nioſam.

Ra3trovànje,

éto. l

am, alliti jem, nao

f

-

daoſam. V. G. Daavam tebbi krfvinu òd

toga. Attribuiſco a te la Colpa di ciò,

º; na ſvarhu ſvù krivinu

Tebbi daavam , moj Pridraaghi . Gior,

a 7 e - -

Attribiadeſ, un delitto ad un altro.

Tribuo, buis. Namètnuti, illi navàrchi ,

necchjem, vargaoſam. V, G. Námctnuo

ſan krivinu na drugéga - V. Addoſſare -

Attribuire qualche" ad altri, ſcolpando

ſe. odbitti krivinu nà drugéga.

Attribuirſi, arrogarſi. Sibi tribuere. Prisùditi

ſebbi, ſudjujem, dioſam.

Akkoiu menni daaſe, i meuni priſuudiſe

cisiºne dà imaſe ſetogòdi poxuudiſe -

al- - - - - - - -

Attribuiſce à ſe tutta la ſode . Sibi, tribuit

totam laudem Priſud iie ſebbi ſvù hvàlu -

Daa e ſebbi ſvù hvalu

Attributi divini . Bòxje Isvarſnoſti . Bòxje

Vlaſtitoſti. Poſsòbitoſti Bòxje, -

Attriſtare. V. Contriſtare. - .

Attriſtarſi. V. Contriſtarſi.

Attritare. V. Tritare. -

Attritione, dolor imperfetto, che ſi ha del

peccato. Artritio, nis . fig. Boles nei 3 vàr

ſna òd grjeha - Skraſcenje nei3vàrſno -

Streenje, nja. n Streenie, ſetò latini 3ouu

Attritio. Komul.

Attrito, termine Teologico d'attritione -

Attritus,ta,tum. Skruuſcen nei3vàrſno. Stà

ren, ena eno ex komul . - -.

ttualmente con effetto. Reipſa . Iſtinom «

Djellom. Stvorrom.

ttualmente, adeſſo. V. Hora.

ttuſare, metter ſott'acqua. Mergogir, To
pitti, pijm, pioſam. i" Affogare.

Attuffarſi, metterſi ſotto acqua. Margor, rir.

3anoritti, rivam, rioſam. Tonutti, nem,

nioſam: Grè3nuti, 3nem, 3nuoſam.
grè3nuti," , 6gre3nuoſam,

Attuffato: partj Merſur, oſ", Gre3nſit,

ta, to. 3anòren, ma, no. Ogre3nſit , tasto,
tturare, ſerrare , è chiudere , ulare e

Atturato. V. Turato

- A V

Va, & Avola. V. Nonna.
Avania per torto. V. Torto. t

Avvantagiare. V. Migliorare. V. Aquiſta

re. V. Approfittarſi.

D'Avvantaggio. Satis, ſperque. Svarhudò

ſta. Dòſta i ſaviſce. 3adòſti, odvecchje

Vechje nègh dòſta.

Avanti, prima. Antea. Prie. Pàrvo. Spàr

va. Náprie.

Avantiche, Prima che. Antequam - Prieneg

0 e -

Dº qui avanti, per l'avvenire. Poſtbac UF

naprièda. Od ſadá . Od sègaj dobba,

atti, daaien, l D'avanti, dalla parte d'avanti . A fronte -
Spriéta -
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Spriéda. Sprièdgne ſtranee. Spriéd.

Spriéd jedekke i pdvodu,

Napàrchienevº ſehſane. Oſm,

Avanti guardia. V. Antiguardia,

Avvanzare, rimanere. V. reſtare.

Avvanzare, guadagnare , V. Guadagnare -

V, Profittare. -

Avvanzare, eſſer più d' un'altro. Pracello,

lis. Nadhoditti, dim, dioſana, Nadviſſiti,

ſſjvam, illi ſciùjem, ſfioſam. V. Superare.

Avvanzare, eſſer d' avvanzo. Superſum, perer.

Oſtatti, tàjem, ſtaoſam . I3oſtatti Biti

Savìſce. Pritecchi, pritjecce, klomie. V.G.

Menni mnòghe ſtvaari priticciu.

Avvanzo, reſiduo, rimanente. Reſiduum ,

dui. n. g. Oſtàtak, tkarm. I3oſtàjak, ai

ka. m. Dìo i3oſtó , alliti djélak oſtó èd

ceſſa. - - -

Dièlak ſunza 3a gnijm eſtò

a ra3govorzvjeetiu, i travi. Gior.Ra3.

Avvanzo di tavola. Prandi vel Centreliquie

Oſtatzi od objedda, illi Vecerre. Ugrì3ak,

ska. m. Oglòbina, ne. f.

D'avvanzo. Abunde eſt. Savìſce. Dovòglie

Jes mljeka, jes ſirra, è k' tomu joſe bo-,

lie

gi , ? mira, jès brdſena dovòglie -
11 e

Avaramente con Avaritia. Avarè. Là Romo.

Skipno, Sküpo. Póskūpo.

A Pörkupo blaadne Vodee

Pijtja ugodna plemenita. Oſm.

Avarizia , deſiderio immoderato di robba -

Làkomos, ſti, f Skºpos, ſti... f.

Isg" nepravve, i buude ski poſti. Ra.
1tle

Avatizzare, metter ad effetto l'Avaritia .

Avarè agere . Lákomitiſe , mimſe , mio

ſanſe . Oblakomitiſe , mijvamſe, mio

ſamſe. Skip bitti.i". Vàditi

ì3 pòd pàrſta.

varo. Avarus, ra, rum. Làkom, ma,mo.

Làkomaz, komza m. ſoſt. -

Bog itaz.: lakomaz, ſtar Ciovièk, koi bluudi.

a Ra3.

Skupaz, pra, m.

Tiem ſvak 3nai, ter ici kolie hida ſtvaar

3lièm Skiptomſtvárati cias, korir, alli bar.

Ra. Ra3.

º". la ſemina. Avara, ra. Lákomiza,

ze t,

Più Avero. Avarior rius. Lakomij, iia, iie.

Avariſſimo. Avariſſima, ma, mum. Prilàkom,

ma, mo. Nájlakomij, ia, ie.

Avarone. Vir ingenti auaritia - Lakómcina,
1le e me

Audace, V. Ardito.

Audacemente. V. Arditamente.

Audaceto. V. Arditello.

udacia, ardire. V. Ardire.

Audacia. Sfacciataggine. V Sfacciataggine.

Audienza, V. Udienza.

Auditore. V. Uditore.

Auditore, Ufficiale. Cauſarum queſtor. Sfi

ſcjalaz od ra3logaa, alliti od Pravde. Su

ditegl, glia. m.

Avellana. V. Nocchia.

Avello. Sepoltura di pietra. Sepulcrum lapi

deum. Kammeni grèb. Kammi ukopni.

LIkopuóga ſred kammena -

Mraglia 6d nebba poſtavgliaju. Palm.
Rakka, Ke - --

vemaria , cioè pallottolina della Corona

della Beata Vergine, Globur precarius minor.

i" òdli , za. n. Garmjèliza,

Ze e fa

Avena. V. Vena.

Augello. V. Uccello.

Augurare, ſignificar qualche augurio . Por

ſtendo, dir. Kobitti, bijm, bioſam. Bigliè

xiti, xim, xioſam. Slatiti, tim, tioſam.

Jàob meani negliti , mogliite , fundce -

Dar. Ra3.

Gonètati, neetam , toſam. Narecchi, ri

cem, marekaoſam, Narizati, ricen, zao

ſam. Na3ivati, vam , vaoſam. 3làmeno

vati , gnjujem , 3lámenovóſam . Naslù

titi, tiujem, tioſam.

Rjéhti jai vidéchte, ma3ò 3lot naslitti

Daſe ºgºimi tvöj 3limiaddom 3amietit.

2. I 27 a

Augurare, iera urio da qualche ſegno.

Ominor, ris . Gonétati , neetam , taoſam

pò ptizzah , pò travah &c.

Augurare, predire. V. Predire.

Augurare le buone feſte. Sacros diesfeſtorpre

cari. Na3vatti tkòmu dòbre blaghdanne ,

illi ceſtitte ſvetkòvine . Ceſtitati ſvetkòvi

nu, ſtijtam, titaoſann. E ſe è il buon ca

i po d' Anno, ſi dice. Ceſtittoti nòvo ljet

to. Narecchi ceſtitto novo lietto.

Cjémbibti ſei litto narekal ceſtitto . Ba

bul.

Augurio, cioè preſaggio di qualche coſa ſu

tura . Augurium , ri . n. g. Koob , bi. f.

3là koob, Cattivo Augurio. Dòbra koob,

buon augurio

Dalek traſcue kobi ovee -

Boogb od naſce kucchie ukloni. Palm.

Slatene, nia. n. Slit, ta. m.

Huude kobi, prieeka slitta.

Zarsku glavu Viſegni ukloni: Oſm.

Cader l' augurio ſopra di qualcheduno . 0

men cadere in aliquem. Ukobitti tkòga, ko

bijm, bioſam.

Di malaugurio, è mal agurato. Ominoſur,

ſag"; Kobni , na , no.

tto ? sàa 3mai oboli

Vai ogbgnevit glava u; dire

Kobnjem krigom da okolii

Tvarghiu nòvu od kanixe. Minc.

akobni, na, no. . -

Augurio, l'Augurare. Omen, nir. n. Sldtjenje,

nja . n Gonètanje , nja , n . Kòbio na

recènje.
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- --- -

recènie - Kóbjenje, n. nia.

Augnrio , l'augurare in rito di buone fe

"N" uis. fig. Na3ivanje , mia .

n. Narecenje, nya , n.

Augurato. Divinatur, ta, tum. Ugoueenut,

ta, to Goneetan, na, no. Sluutjen, na,

no. Kobjen, na, no. -

Augurato in ſenſo di buone feſte. Pagcatus,

ta, tum. Na3iivan, na, no. &c.

º" Augur, ris, Gonètalaz, taoza . n.

obnih , ika. m. Genestrik, ſka. m.Go

metajuruchi , chja chje. V. Indovino.

Coſa, dalla quale ſi prende augurio. Res, quae

portendit . Kobna ſtyaar. Kobna 3viè3da ,

kobna trava &c. Stella , è herba , dalla

quale ſi prende augurio. -

Auguſta nome, è titolo d'Imperatrice. Au

giſta ſte . f.º" , te . ſ. U3mnòxita

oſpòja, alliti Ceſsàriza.

Auguſto titolo degl'Imperatori -º"
ti, m. Auguſti, ra . m. U3mnoxiti Goſ

podàr, alliti Ceſar.

Avidamente. V. branoſamente.

A": V, Brama, V. Deſiderio.

vido. V. Bramoſo. V. Deſideroſo

Eſſer Avido . V. braniare . V. Deſiderare.

Aumentare. V. Accreſcere

Aumentarſi. V. Accreſcerſi,

Aumentato, V. Acereſciato,

Aumento. V. Accreſcimento.

Auncinarſi. V. Aduncarſi,

Avola. V. Nonna,

Avo, è Nonno , Padre del Padre, è della

Madre. Avur, vi , m. Djèd, dda. m.

Avo Paterno . Avus Paternus . Dièd pò

Ozzu.

Avo Materno. Avus Maternus. Djèd pò Màt
teri ,

Di Avo , è di Avola .

Djedov, va, vo.

Ai, Uccello di rapina. Uultur, ric.'on.

Sèp, pa. m. g. Koſtoxèr, era. m. Koſtox

er, rra. m Dobrohràn, na. m.

Sluuxì 3 a dom, è obranu

Xaierglivomu Dobrobrannu. Gior. Pſ.

Di Avoltoio, Uulturinur, na , num. Koſto

xérni, na, no. Koſtoxdérni, na, no,

Avoltojetto, il figlivolo dell'Avoltoio. Pul

lus Vulterinus. Koſtoxdèrcich, chja. m. Do

brohránce, eta. n. Dobrohráncich, chia.

1n1 o

Avorio, dente di Leofante . Ebur, eburir .

n. Bjelokóſt, ſti. f. Slonski 3 ib. Költ Slo

nò vna.

I da bioi 3a plaeu oni mdi liép roog od

Koſti slonovne 3/atcm mareeſcen . Gliub.

Guernito d'Avorio. Eboratur, ta, tum. Po

bièn bjelokòſti. Urreſcen bjelokòſti,

D' Avorio aggett. Eburneur , nea, neum ,

Bjelokoſtni, ma, no.

Limatura d'Avorio. Scobis eburnea Prih bje

lokoſtni.

Avitur , ta , tum .

Aura, leggieriſſimo ſoffio di Vento, Aura te

nui. Chjúh, ha.. m .

Pri Dietettu nebeskomu.

Najmagninas chiuh pripade, Palm. ..

A Rada jeaan chiubkreene lijr, alli vlar.

al, -

Aura, Venticello piacevole proprio dell'e

ſta:e Aura, re. f. Vjetárze. za . n. Vie

tríz, i La . -

Blaaghi vietriz tibiem duhon
Kutnieb jelaa Varbe kreechie: Palm.

Aureo, d' oro. Aureus, a, um. 3laatni, na,
110 e

Aurora. V. Alb. -

Auſpicio, indovinamento. V. Augurio. V.,
Predittione.

Auſteramente avverb. con auſterità. Auſierè.

Oſclo. Osórno. Gljúto. Xeſtokko.

Auſterità, Auſteritas, tir: f. g. Oſtrina, nee.

f. g. Oſórnos, ſti. f. V. Severità,

Auſtero aggett. Auſerur, ra , rum - Qſetar ,

òſ&tra, èſetro . Oſórni , na , no. V. Se

Veto »

Auſtr le aggett. d'Auſtro. Auſtali, º boc

le. Poludnévni, na, no . Juxni, na» no -

Auſtro, vento Meridionale. Auſter , tri. m.

Jugh, ga. m ., -

ra3ntº" daxdivi. Rai3m.

Tira, è ſoffia Auſtro. Celum eſtim -

Jugh puuha. Dima iùgh, illi dºmee

occe dimati jigh Sc. Ekt. Ra3.

Autenticamente, è auttorevolmente con ſede .

Authentice. Potvardjeno. Utardjeno Tvàrdo.

Autenticare, far autentico, per lo più ſi di

ce delle ſcritture. Authenticum facere. U

tvarditti, djùjem , dioſam . Opchjenom

v14ſti 3apecciatti . Po3akoniti priſmo ,

gnùjem, nioſam. - -

utenticato, valido, approvato. Confirmata

fidei. Utvàrdjen, na, no . 3apecjattiens”

opchjènom Uláſti . Piſmo po;àkogneno .

Autore, Inventore di qualche coſa. Author 2

ris. m, Poſtivnik, ka. m. Sveeti Dominik

3a3vanie imenom od i3naſe:àoza, è poſt.ivni

º od ſveetoga Ro5aria. S. Ben: Ucinitegl,

glja. m. 13naſcialaz, oza. m. 13miſlirégi,

glia. m. Tvòraz, raa. m. -

Svjéb privaraa Tvoraz cinii,

Daſe karvnik 3li pomaami . Palm.

3aceetnik, ka . m. -

Autore, Scrittore Claſſico, Author Claſicure

Naucitegl primgljeni. Piſalaz Glaſoviti -

Vrjeedni Piſalaz. Parvoredni Piſalaz. Pi

ſalaz poglàviti.

Anttore di ſeconda, terza, quarta Claſſe.

Sredgni naucitegl, Drugoredni &c. Naucì

tegl. Trecchjoredni &c. - -

Autore di poca ſtima . Author levir. Piſalaz

potiſºteni, alliti pripoſti. Naucitegl neſti

eegmeni. - - - - -

Autorevole, nome aggett. d'Auttorità. Au

thoritate praditut Obiáſtam, aſtnai".
- utorit
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Autorità , ſacoltà, è podeſtà . Authoritas, tir.

f, g, Uliſt, ſti, Oblâſt, ſti . f. Mogſich

ſtvo, tva. n. Veliciànſtvo, tva. n.

Autorità de Santi Padri. Patrum Authoritar.

S(ldi" Potvardjènje ſveetjeh

naucitégliaa. l ' e

Autorizare, dare autorità . Authoritatem dare.

Datti obliſt. Uobliſtiti, ſtijvam, ſtioſam.

Podatti obliſt. l -

Autorizare per autenticare. V. Autenticare -

V. Approvare.

Autorità Papale. Authoritas Pontificia . Pá

pina obliſt. -

Haver autorità ºf" d'uno. Tenere in aliquem

authoritatem. Tmatti obliſt nad kjénne.

Autunno, una delle quattro ſtagioni dell'anno.

Autumnus, mni. m. Jeſſen, ni. f.

Biéſce u ſvàrſi kolovo5a

Jir pocº la iſº plòdna

Kid 5adaxdi s'gro3dnjeh lo 5aa

Ruina, i 3laatna pijtja ugodna. Oſm.

Pod3imak, mka. m. Jeſsègne dobba.

Plano è dobba, jeſſen kadi -

3à liék ſviétu uzviglienu

Od Veſselieb Vinogradaa

Pripr.ivgliaſce kàrv rumenu. Gior. Ra3.

Autunnale di autunno. Autumnalis, 6 bocle.

Jeſsénski, ka, ko. Jeſſegni, gna, gne.

Tempo d'autunno. Autumnitas, tit. f Jeſ
sénſtvo, tva n. - e

Il principio d'autunno. Autumnitas prima. Po

gétak jeſſeni.

Il fine dell'autunno. Exitus autunnalis. Svàrha

jeſſeni. I3hòd jeſſegni. I

Avvalorare, dar valore, animo. Virtutem ad

dere. Usloboditti ghijvam, diofam. Uhra

brèniti, bregnùjem, nioſam: U3hrabreni

ti. Ujunâciti, overo u5iunâciti, c;ùjem ,

cioſam. Freq. U3junacivati. U3hrabreni
vati . º3" . U3hrabrenijvam ,

nioſam. V. Corroborare.

Avvaloramento, l'avvalorare. Virtutis addi

tio." nènje, nja. n. U3junàcenje,

nja: n. Uslobodjènje, nja, n. - -

U3hrabrèAvvalorato. Roboratus, fa, tum.

-" » ma , no .º" , ma, no. Uslo

òdjen, na, no. V. Animato. -

Avvalorato, ingagliardito. V. Ingagliardito.

Avvaloratore, che dà valore. Virtutem addenr.

- U3junacitegla glia. m Uhrabrènitegl,glja.

m. U3vloboditegl, glja. m. Li feminini.

U3junacitegliza, ze . U3hrabrènitegliza ,
- Le e - -

Avvalorarſi. Animumſummere, U3iunàcitiſe,

cjùjemſe , cioſamſe. Uhrabrènitiſe. Pro

bſìditi sàrze.

Tiém na krepke, i bvaagliene

Xeglie circa prob haite,

I paneti vàn brabrenee -

Potiſeieni ſtrdb vàr3ite. Gior. Ra3.

A"iti , ingagliardirſi - V. Ingagliar
I'll a -,

|

-

l

Avvannamento. L' avvampare . Flagratio.

Conflagratio, nis . f Plannutje, tja . Ra

ſplanùtje, tja. n. -

Avvampare in neutro. Confagrare. Plannuti,

plannem , plánnuoſam . Raſplanutiſe ,

gnijvannſe, nuoſamſe -. Ra3planta ti ſe,

taavamſe, taoſamſe. V. Abbruggiarſi.

Avvampare in attivo . V. Abbronzare , V.

Abbruggiare:

Avvampato. V. Abbronzato.

Avvederſi. V. Accorgerſi -

Avvedutamente. V. Apoſta.

Avveduto. V. Accorto -

Avvelenamento. L'avvelenare. V. Attoſſi

camento e

Avvelenare. V. Attoſſicare. -

Avvelenarſi. V. Artoſſicarſi. -

A"ents , gentile. V. Affabile. V. Gen
tile.

Avvenimento per accidente. V. Caſo . . .

P"vvenis - Poſt hac. Unapriéda . Od

ddi e

Avvenire, accadere, occorrere. V. Occorrere.

Avvenire per abbatterſi. V. Imbatterſi.

Avventare, ſcagliare. V. Scagliare- -

Avventarſi, ſpingerſi con impeto, aſſalire. V.
Aſſaltare. ” º

Avvento per venuta. V. Venuta.

Avventore, compratore. V.Compratore.

Per avventura. V. Caſualmente.

Avventurare. V. Arriſchiare.

Avventurarſi. V. Arriſchiarſi.

Avventurato. V. Felice. .

Avventuroſamente. V. Felicemente,

Avverare. V. Verificare.

Avverbio, parte dell'oratione, che non ſi de

clina. Adverbium, bii. U3rjéc, ci. f. U3

rjécie, iécja - n.

Conavverbio, ed avverbialmente. Per adver

bium. Pò u3riéciu. U3r1écno.

Avverſaria, cioe nemica. Adverſaria, ria vi
. Protiviniza, ze. f. Süprotivniza, ze. f.

Nemica -

Avverſario. Adverſarius, rii. m.g. Protivinik,

ka. m. Suprotivnik, ſka. m. Siprotivaz ,

V Za e m- -

Avverſario aggett Adverſus , ſa , ſum - Pro
tivni, na, no. Stiprotivni, ma, no.

Avverſità, infortunio - AErumna, na. f. g.

Sméchia, chje. f. -

ºri" s” gnim ſvè podniét ſméchje .

alme

Ne3godda, de .f. Protivnos, ſti. f Supro

tivnos, ſti . f. Protiv ſetina, ne. Sûprotiv

ſetina, né. f. Dobiiva krèpori e dà podneſſe

bºglie si protivſetine , è nvoglie segai ſvita.

Naoma -

Siprotiva,ve. f. Neſrecchia, chie . f. Nevò

glja, gljc. f. Pròtiva, ve.f.
ſpici iti, tarpich 3là ſvàkoja.

Ra. Ra3.

Diſgratia.
v. -

P Avver
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Avvertenza, oſſervatione, o riguardo. Ob

ſervatio, nis.fg. Opa 3a, 3e: f Ob3ir, ira.

" e 3 nja n. Opé5, 3a. m.

Opip, ipa. V. G. Popriékupſitu hodi s'opf

ponn .

Avvertenza, conſideratione. V. Conſidera
tlone e

Avvertire, oſſervare, far oſſervatione . Ob

ſervo, vai. Pà.3iti, 3im, 3ioſam . Vidjeti,

dim3 dioſam . Stavitiſe , vgliámfe , vio

ſamſe. Pomnopà5iti , 3im , 3ioſam . V.

Oſſervare. -

Avvertire, accorgerſi. V. Accorgerſi.

Avvertire, ammonire. V. Annonire.

Avvezzamcnto, l'avvezzarſi. Aſſuetudo, dinis,

Obiknù tje, tja. n. Nàuka , ke.

de. f. Obiciâ, ja. m. Obicjájmos, ſti. ſ.

Uvàdiza, ze. ſ.

Avvezzare, aſſuefare in attivo. Aſſuefacio,

cir. Uobirjäiti, cjaaim, cjàioſam . Obik

nuti, obiknen, nuoſam. Naucitti, Uccim,

cioſan,

Avvezzare con lecchetti. Illecebris aſſuefacere,

Uslàditi, divanº, dioſam. Oblà.3niti,nem,

nioſam, Oumarſitti , ſi, vam , sioſani. Na

vaditi tkòga, divam, dioſam . V. Allet

tare e -

Avvezzarſi, aſſuefarſi. Aſſueſcio, ſcir, vi, tum.

Obiknutiſe, nujemſe, riuoſamſe. Navcit

tiſe , Ucijmſe , cioſamſe . Obicjaitiſe ,

cjaaimſe, cjàioſamſe. Navàditiſe, dijvam

ſe, dioſamſe. -

Avvezzarſi è qualche lechetto. Illecebris"
ſcere. Uslāditiſe , djùjemſe, dioſamſe à

kojú ſtvaar. Oblâ3mitiſe . Omarſittiſe ,

vamſe, sìoſamſe. -

Chi è avvezzo, è ſolito. Solens, tir. c. g. Obik

nit, ta, to. Naucen, ena, eno. Uobicié

jen, jna, jno: Naucni, cna, cno,

Opakovàt cljuud naicua
I na gorreſ", Palm.

Chi non è avvezzo. Inſoleni, tit. c. g. Neobik

nſit, ta, to. Nenaicen, ema, eno.

Chi è avvezzo a qualche lechetto . Illecebris

aſſuetus. Uslaadjen, na, no. Oblaa3gnen.

Omàrſcen, na, no.

Avviare, indrizzare. V. Indrizzare.

Avviare per cominciare. V. Cominciare.

Avviarſi, metterſi in via. Dare ſe vie. Upd

titi ſe, chijvamſe , rioſamſe. Stà vitiſe nà

pút. Odpràvitiſe pùt k6ga mjèſta.

Sºliepom drixbcm onſe odpravi

S'etmanikoga Zarrigrada.

Piit darxavaa & c. Oſm.

3apatitiſe, vamſe, tioſamſe,

Bieluſe oni in lov ribbe, ,

3apitili i titi ſtranu. Palm.

Avviato. Qui ſe vie dedit. Upuutjen, na, no.

Stàvgljeana pſit , -

Avvicinare. V. Accoſtare.

Avvicinarſi. V. Accoſtarſi.

Avvilire, diſprezzare. V. Diſprezzare,

Navada ,

Avvilirſi, perderſi d'animo. V. Sbigottirſi.

Avviluppare. V. Inviluppare.

Avvilupparſi. V. Imbrogliarſi.

Avvinare, meſcolare poca quantità di vino

nell' acqua, è altro liquore. Vino affieere.

3arúſiti, ruſm, ſioſam . 3aslà liti vinom
vodu. - -

Avvinato. Vino ad elus. 3aruuſen, na , no.

3aslaadjen, na, no.

vviſare, far intendere. Significo, car. Po

rùciti, ciajem, cioſam. f" nà 5manje .

Povidjeti, vjeedam, dioſam . Naglâſiti ,

ſivam, ſioſam. Datti né glas. Povjedati,

dan, doſam . -

vviſare. Riccordare. V. Riccordare.

vviſare per ammonire. V. Ammonire. -

Avviſare d'una coſa occulta. Manifeſo, tas.

Opovìdieti, opovjeedam, dioſani, V. Ma
nifeſtare.

Avviſo il mandarà dire. Significatio, nii.fig
Póruka, ke. f. va

Ndglo tel ich priſpie trecci i
Segnim póruka nafta ova. Oſm. s

oi ſcenje, nja . n. - - -

Avviſo di coſa ſecreta. Manifeſta: io , nis. f.

Opovidjèhje, nja. m. V. Manifeſtare.

Avviſo, nuova. Nuncius, e ii m. Glás, ſa.

mº, - - - - - -

Avviticchiamento, l'avvitichiarſi. Connexio,

"i Obu3lànje, nia. Svè3an e, nja,

n.3apſetènje, nia Oplerènje, nja. n.

Avvitichiarſi, attaccarſi, come fanno i viticci

delle viti. Vincio , ci , Obu3lattiſe, laa

va mſe, laoſamſe. Oplèſtitiſe, opljètamſe,

oplèoſamſe. Ormotattiſe, taavamfe, toſam

ſe, V. Avvolgerſi. - -

vvivare, far vivo. Animo, mas. Oxivjeti ,

vgliùjem, vioſam. Datti xivot . Povratiti

xivot tkòmu, alli ma xivot tlcòga. V, Ani

mare e - -

Avvivare dar vigore. V. Corroborare.

Avvivamento. Vivificatio, nis. f, g, Oxiv

: gljenje, nja. n. - - .

Avvivato. Vivificatus, ta, tum. Oxiivglien,

na, no. Povraachjen nà xivot.

Che può eſſer avvivato. Quod poteſt animars.

Oxivgliv, va, vo. - .

Che non può eſſer avvivato. Neoxivgliv, va ,
Vo e

Chiavviva. Vivificant,tis. c.g. Oxivgljujuu

chi, chja, chje.

Avvizzare, farſi vizzo. V. Ammoſcire.

Avvocare, difenderle cauſe altrui. Advocatio

nem ſuſcipere . Párciti, cim, cioſam. Od

vjettovati, tujem, voſam. V. Difendere.

Avvocato, colui, che difende la cauſa. Attor

cauſarum . Odvietnik , il a. m. Pàraz, par

za, m. Naſe odvjetnik, i Piraz kaaze ozzu

viecnomu priſvjeetle ranne. Kaſ. Iſ Brânaz ,

bränza. Branitegl, glia. m. -

Avvocatiore, l'avvocare , officio d' Av

vocato . Advocatio , mis . f. g. Odvjeto

vànje,
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vànie, nia. n. Paarcènje, nja. n.

A" , Avvocatai; della Ma

donna Santiſſima. Advocata, te. f. Odvjèt

niza, ze. f. - - ,

A tii odvºtniza nad ſvim od griſenikaa.

ri- Jvan. - - -

Paarciza , ze. f.
-

Avvogliere, far gomitolo. V. Aggomito
lare. -

Avvogliere, avvoltare. V-Invogliere.

Avvogliere intorno a qualche coſa. Circampo

no, nis. Obloxitti, laagam , loxìoſam .

Svitti okko ceſſa, ſvijam, ſvioſam. 3avitti,

viam, 34vioſam okko ceſſa, -

Avvogliere con tela, o in ſimil ſenſo. Aliquid

convolvere. Obn;éri, obnoſſim, 6bnioſam.

Meghja orixiem obneſ éne - -

Tankjem platnom ſvièchie jaiu. Palm.

Avvolto in detto ſenſo. Intebius, ta, tum.

Obneſsèn, èna, èno. -

Avvogliere conne corda intorno le ruote: Ad

volvere. Nàvitti, viſam, vioſam . Namo

tatti, taavam , taoſam.

Avvolgerſi, come ſanno le ſerpi. Inſemet con

volvi, Svittite. 3avittiſe, viiamſe, vioſam

ſe il krigh. Uvittiſe, viamſe, ivioſamſe.

Smotatti ſe il lik, alliti i klubko. 3aviatiſe,

ſviatiſe , skuppitiſe à krigh- -

L'avvoglierſi in ſenſo, come di ſopra. Glome

ratio in orbes. 3avianje à krigh. 3avit, ita,

m. Smotàn,e u klùbko. -

Avvolto. Involutus in orbes. Svijt, ita, igto.

Véo nà ruuſoi glavi okkolo

Snjeexan ſvigtmuje u ſto dielaa. Oſm.

Uvijt, ita, iſtò i krügh . Smotán, na, no.

Omotán, na, no,

Azzarole. V. Lazzarole.

Azzardare. V. Arriſchiare.
-

Azimo aggett. non fermentato. Azymus, ma,

mum: Nekiſſio, sielo, sielo.

I r'lochikaim divjarnima

Nekſio krkb blaguiu. Palm.
Prjéſni, éſna, no . Dán Priſnikaa , Dies

Azimorum.

Azzoppare. V. far zoppo alla voce zoppo,

Azzuffare, è azzuffarſi, venir alle mani. Com

i" is. Udrittiſe, è Udàritiſe, udirenſe,

alli udirámſe, udrioſamſe. Bitti B6j, biem,

bioſam b&j. Bittiſe, bienſe, bioſamſe. V.

Battagliare. V. Combattere,

Azzuffarſi trà di ſe. Inter ſe confligere. Bittiſe.

Udrittiſe, mèghju ſobbom.

Azzuffamento, l'azzuffarſi. Conflictur, tur. m.

g. Biènje, nia. n. V. Abbattimento.

Azzurro colore noto. Ceruleus, lea, leum. .

Mòdar, mòdra, mòdro. -

-,

-

-
-

i ". - - - - -

B A -

B" , cioè Padre. V. Padre.

Babbuggine . Balordaggine ſtolidita,

tis, f Büdalos, ſti. ſ. Budalàſetina, ne. f.

Ludós, ſti. Neſvjéſnos, ſti . f. 5ablenutje,

tja. n.3ablènutos, ſti. f. Neſviés, ſti, f.

Babbuaſſo, balordo. Stolidus, da, dum. 3a

paagnen, ma , no.

Ah maa ſviéſti 3apaagnena. Rai3m.

Budalàſt, ſta. m. Lúd, da, do, Lud,ák ,

åka. m. Neſv,éfni, na, no.

Babbuino , ſpecie di ſimia . Simius , ii, m.

Mojemfin, ſna. m.

Babilonia. Babylon, nis f g. Bagdát, dàta.

Ilº,

Odi Pàſcja d Bagdata -

Stoié, º ugagn voika mnoga. Oſm.

Babilonico aggett. poſſeſs. di Babilonia. Ba

bylon cur, ea , cum . Ragdátski, ka, ko .

abilónski, ka, ko.

Baailinskjem nad Riekama , --

E ſred téſezieh siedech il 3aa -

Proljeevakmo meghju nanna -

U3 tè Rjékei è d si 3aa. Gior. Pſ.

Babilonico , nome gentilitio di Babilonia .

Babylonius, nià, nium. Babilògnanin, na,

11O •

Bacarozzo. Vermiculus, li. m. Baburra, re. f.

Bacca, frutto d'albero. V. Coccola.

Baccano, rumore, o ſtrepito, che naſce dalla

ſcherzare, ſconciamento della gioventù .

Clamor inconditur. Bukka, ke. f. Talabuk

ka, ke. Treska, ke. f. V. Strepito. .

Far baccano. Incondite ſtrepitare . Baciati ,

buucim, cioſam. Cinitti bukku . Tvoritti

trèsku. Bùcciti, cim, cioſam.

Bacelliere nome di chi habbia diſputato , è

dato ſaggio di ſe in lettere. Baccalaureur,

rei. Bacelièr, èra. m.

Bacello, guſcio de legumi. Siliqua, qua. f.

Mohùgna, gne. f. Mohunna, ne. f.

Bacello, fave freſche. Boxàgna, gne. f.

Punnoie sàd Poglie, jak u ſrèd prolietta

Boxagnaa do voglie . Dim. Ra3.

Bacchetta, verga ſcudiſcio. Virga, ge . f.

Scibika, ke ,i. Prát, ta. m.

Di bacchetta. Virgeus, gea, geum. Scibicni ,

na , no ,

Bacchetta di corniale, è di Cornio. Virga cor
nea. Scibika drenova,

Bacchetta di melagrano. Virga e malo punica.

Scipkovaz, pkòvza . m. Priit ſcipkovi.

Bacchetta impaniata, è inveſcata. Virga viſea

ta. Stibika omégliena- Omélom néma3a

na: Prüt vèſkom obljeep;en.

Jak u3darxi prizza verka

Kòm tanahni priiſe oblieepi, Dubr.

Bacchettare, percuotere con la bacchetta,

Virga cadere . Scibikovati , kujem , ko

vaoſam- Scibati, bim, baoſam . Oſcinu

P 2 ti sùbi
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ti ſcibikon. I3ſcibati tºtòga, ſcibam, bao

ſam. - -

Bacchettare un poco. Aliquan:ulum virga cade

re . fºllati tkòga . Proſcibikovati ko
29 OC1 -

Biata colpo di bacchetta - Virga ictus.

Scibicni udòraz. -

Il bacchettare. Virgis verberare. Scibànje, nja.

n. Scibikanje, nja, n. -

Chi percuote con le bacchette. Virgis cedens.

Scibajuuchi , chja , chje. Scibikajuuchi ,

ehja, chje.

Percoſſo con bacchette. Virgis ceſur. Scibiu,

na o no. -

Bacchettina, bacchetta piccola. Virgula,le. f.

Scibiciza, ze. f. Prùtaz, ſitza . m.

Baccino, è baccile. Pollubrum, bri.n. Golàr,

ira m. . -

Pak uproſſi, i bijoi dana

Na golari glava Ivanna. Ivan.

Illir. Barb. Leghjèn, na. m.

m. Bakko, ka. m.

Feſte di bacco. Baccanalia, liorum.g. n. n. pl
piºmmisani . Pokladdi idaa.

m, pI.. -

Bacciamento, il baciare. Oſculatio, mir. f. g.
Zelivanje, nja. Pogliab glienie," e ne

Baciare. Oſculor, ris . Pogljúbiti, Gli
bioſam.

Takomi tuee live gluvèno poglibit. Sciſ.

Gljſibiti, gliuubim, bioſam. Zeldnuti, è

zelivati, vam, voſam.

zelunu menne joſe vlovom od ºſtri.
Sciſ..

Gliùbnuti, bnem, bmuoſam. Pogliùbnuti,

niivam, nuoſam. Pogliubivati, vam, vo- I
fam. -

Baciare molto. Exoſculari. I3gli abiti,biivam,
bioſam. -

Pri bnu Lize dame i3gliuubi . Man. I

lOre,

Il baciare molto. Exoſcudatio, nis. f. I3gljab

glienje, nja. n.

Baciar le mani. Manus deoſculari. Pogl, abiti ,

ruke, illi il rilie. -

Baciarſi. Invicem ſe oſculari. Pogljabitiſe ,

bg1, ſijemſe, bioſamſe. Zeldnutiſe, zelij

vaniſe, linuoſamſe. Pogliubivatiſe, poglju- | -

- ºi" , piccola moneta nota. Teruntiur, tij.bijvanaſe, voſamſe. Freq.

aciato. Deoſculatus Pogljuubjen, ma, no.

Zelijvan, na, no. Zelunnut, ta, to..

Bacile. V. Baccino. -

Bacio. Oſculum, li n. G

lov, va. m.

Ab ghd, nacbi ſmart gotòvu

Nemozemo truudni umarli.

Nad ſmàrt siedi il gºlotti

3a i3datti kadſe garli. Palm,

Chi bacia . Oſculans, tit . c. g.

chia, chje. Zelivajuuchi, i. , chje. Ze

lóvnik, il a. m.

ljùbaz, bza - m. Zè

uubim, i

Gljubeechi ,

-

l

-

Baco, verne, che fà la ſeta. Bombix, cit. m. g.

Bubba, be . f. Zàrv, va. -

I Kakko vi 3àrvi na liſtiu ſvè nòvu
3ù dru " nuuiete tu 5laatnu oſnovu .

- a An Igu. - -

Di baco - Bombyeinur, na, num. Bubbin, na,
llo - - , - -

Bacocca, bricoccola, frutto noto. Malum ar

meniacum. Kaiſc, iſcja. Natipjérka, ke. f.

Bacocco. Bricoccolo albero. Malur armeniea.

Natipjérka, ke. f. Stabar Natipjérke, alliti

kaiſcja.

Bada induggio, è tardanza. V-Tardamento.

Starà bada. Morcr, ris. 3aſtaatiſe, ſtajemſe,

3aſtaoſamſe, 3a darxattiſe, xijmſe, 3édar
xaoſamſe. V. Trattenerſi.

enerà bada, trattenere. V. Tardare.

Badare per attendere. V. Attendere...

Badeſſa. V.Abbadeſſa. - -

Badia. V.Abbadia.

-

Badile, la paletta del fuoco. Batillum, li.n

Bacco, nome proprio d'huomo. Baccus, ci . I -
Lopàtiza, ze. f.

Baffi. V. Baſette.

º" , arneſi , è maſſeritie de Soldati .

mpedimedimenta, ntorum. n. g. n. p. V 6jni

cka pratéx.

º" colui , che conduce le bagaglie

dell'eſercito. calo, ni. m. g Priteir,

ira. m Kramar, araa. ”

I ko Cjovick od veliziº

Mechiaizaa, è Krºmáraa e c. Oſm.

Bagaſcia, puttana abietta , e sfacciata. Scor

tum, ti. n. Kürva, ve. f. Kurbettina, ne .

f, 3lizza, illi 3licina, ne. f.

U defnizzi ovoj jakoi

deiju 'maceem poletietti,

I korévrkoj 3li;gi opaakoi

U tvom krili diſciu créti. Oſm.

Bagatella, giuoco di mani da far travedere -

raſtigia, giornm. n. g. n. pl Gäta , te. f.

Pàrſtna tlapa. f. - -

Baje, burle, è ciancie. Nuga, arum.fg. Scjà

la , lee. Scpóta , te. f.

Bagatelliera, colei che col giuoco delle mani

travedere. Preſtigiatrix, cis.f Parſtno

tlàpiza, ze. f. -

Bagatelliere, colui, che col giuoco di mano,
-

à travedere. Preſtigiator, ris, m.g. Parſtao

tlàpaz, paa. m.

º , ze. f.moneta Raguſea. Mjédeniza,
Te e le -

Bagnamento della pioggia. Imbris aſperſo -

"i . n. Okiſnùtje, tia. n. Omo

krènje, nia. n. - -

Baguarſi alla pioggia. Pluvia madefieri. Oki

muti, Kiſmem, nuoſam. Nakiſnuti, Kiſmem,

nuoſam . Squaſſitiſe," , ſioſamſe

nà dàxdu. Omokrittiſe, krijvamſe, krio

ſamſe.

Bagnare, ammollare, Madefacio, cir: Quaſ

iti, ſim, ſioſam . Oquaſſiti, ſim, ſioſam .

- Cinitti,
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Cinitti, dàſe ſetò ra3kiſne. Mokritti,krim,

Krioſan. Smocitti, Mocijm, ciofam . 3a
nocitti. V. Ammollare.

Bagnato. Madidus, da, dum. Okiſnut, ſita,

to. Mokar, mokra, mòkro . Omòccen ,

na, no. Squafcen, ma, no. t

Bagno per ſtuſa. V. Stufa.

Bagno, luogo dà lavarſi. Lavacrum, cri. n.

ſpalo, la . n. Kipali ſete, ſcia. n.

Bagni d' acqua calda. Therme, arum. f.pl.

ini mlàke vodee . Mlaako kúpalo ,

Chi ha cura de bagni. Balneator , ris . m.

Nadkupálnik, ka. m.

- Baiare. V. Abbaiare.

Baiare con voce acuta, come quando il Cane |

trova la fiera. Niéto, ir. Schèzati, ſche

zam, Setézoſam . Poskviknuti, Poskvij

cem , Póskviknuoſim, alli Poskvikivati,

kijvam, kivoſam ; -

Baie, ciancie. V. Bagattelle.

Baio, ſorte di colore così detto. Color ſpadise

Zarglienillo, kojé poteexe ná koſſe. Rij

gh, righja, righje.

Cavallo Baio. Spadix, cis, m. Kognzarljén- |

ko. Kogn righ

Baiocco, monetta di cinque quattrini. Aſſir,

ir. m. Bajòk, ka, m. Rijmski petmjèd,od

rijmskoga petrmjedda,

Baione. & Burlone -

Balauſtri colonette di pietra, è di legno per

diffeſa di qualche luogo. Balauſtium, ſtij,

n. Ograda, de.. f è d prozorra , è d Otàra

&c. Mrámórni ploot, ſe è di marmo.

Balbamente, cioè balbettando. Balbè. Té

pa, ichi. Tèpavo.

Balbettare, è balbutire, ſcilinguare, tarta

gliare. Balbutio, tis. Kuſſati , ſam , ſao

ſam. Tèpati, pam,tépaoſam. Bàrboriti, rim,

rioſam. Jezkati, kam, koſam, 3ajezkiva

ti, iivam, fvoſam.

Balbezza, è balbutimento: Balbuſtier, tiri .

f Tepànje , mia, il Bárborènie, mia. n.

Jézkànje, nia. n. Kùſsànie, nja. n. 3a

iezkivanje, nia. n. -

Balbo, ſcilinguato . ſoſt- Balbur, a , m .

Tèpavaz, vza. m. Kuſſavaz, vza. m. jè

zkavaz, vza. m. 3aiezkiva laz, vaoſa. m.

Tèpalo, la . m. Jèzkalo, la . m. Kuſſalo,

la . m. Bàrbora, re, m... e. f.

Balbo ſcilinguato : Addiet. Vir balbui . Jèz

kav, va, vo. Kuſſav, va, vo . Tepav ,

pava, pavo. -

Balco, palco. V. Solaro. -

Balco, palco, cioè legname, che regge il pa

vimento delle ſtanze, e liſteſſo pavimento ,

Tabulatum, ti. n. Pòd od zàkaa, èd pòda.

plur. Pòdi.

Balco, cioè poggiuolo per vedere. Podium,

dij. n. Pòdaz, dza. m. Pòdak, dha.

Balcone, feneſtra. V. Feneſta. -

Baldachino, ſoglia di padiglione, che ſi met

te ſopra gl'Altari, è ſogli de Prencipi

Umbella, le.. f. Podnèbje, bia, n. Nadsien

na, ne. f. -

Baldachino, ombrella. V. Ombrella.

Baldanza, un certo ardire allegro. Alacritar,

tir. f. Ponòſitos, ſti. f. U3oblèſetenje, nja,

n. Objés, ſti. f. Ponòſnos, ſti. f. Snfo

nos, ſti. f. Sloboda, dee. f.

Baldanzoſamente. Avverb. Alaeriter. Ponòſ

no. Ponòſito. Objeſno. Slobodno. -

Baldanzoſo. Addiet. Alacri, e. Ponòſit, ta,

to. Ponoſni, na, no. Objéſtan, èſna, no

Slobodan, dna, dno. -

Balena,peſce marino noto. Ralena,ne f Veglia

rrbba, be. f. Kit, ta. f. Naka3an morska.

Sve Naka3ni, morske, è nicme

Ribbe, iº vodah, ké hodite. Gior. Ra3.

Balenamento, il balenare , è lampeggiare.

Fulguratio mir; f. Sièvanje, nja. m. Sjézà

nje, nja, n. Od magnee. -

Balenare, lampeggiare. Fulget, bat, ſt. Siè

zati, siezam, zoſam.

Strjelaa oblak vdrb Ele3a

giemmu è5 occii migna sgozi

3dàxdie s'kàrvi id vité3a. Oſm.

Sièvati,eevam, vaoſam, 3aſvjetliti. Sfnuti,

il diasti magna , sia , sinuoſe 3rák ,

Mentre balena. Celefulgente. Siezajúchimd

gna. Sjeevajúchi Nebbo.

alenatore, lampeggiatore . Fulguraror ris .

m. Sjèvalaz, vaoza. m.

Baleno, è lampo. Fulgor, ris, m. Magua,

gnee e f.

ULtai ciàr 3 viſſinee , ,

Xarke màgnee plam 3aſviti

Tºr dvºr rajski be3 varlinee

Veſſeloſe ciu garmitti. Palm.

Sjèvanje èd mſgnee. 3asjànje, nja, n.Plám

od triéſka , alliti ſvjetlos trieskovitta

Baleſtra, ſtrumento da tirar freccie, è pie

tre. Baliſta, ſte. f Samoſtriél , é la . m.
Samoſtríl, la m. V. Arco.

Baleſtra d' Uccelli : Balifa aviaria. Lóvni

lik Lóvni ſamoſtriél. - -

Caricare, e ſcaricare la baleſtra. V. Arco.

Baleſtraio, facitor di baleſtre, Baliſtarius, rii.

m. Lukotvòraz, rva. m.

aleſtratore, è baleſtriere, che tira di baſe

ſtra. Baliſtarius, rii. m. Strjegljaz , égl

za. nn. Strjégljalaz, aoza. m. -

Baleſtrare tirar di baleſtra. Inculor, aris, atus

ſum." ì 3 lika, teexem, tè3oſam.

Lúkom. Striègliati, gliam, glioſam, .

Baleſtriera, feritoia, buca nelle muraglie per

donde ſi baleſtra il nemico di ſuori. Bali

ſtrarium, rii. n. Puſckariza, ze, f .

'Balia,i"; , poteſta, auttorità. In

perium, rii. n. Oblâſt, ſti. f. -

Balia, nenult. breve. Nutrice, Doma, che

allatta gl'altrui figliuoli e Nutriz , ci f.

. D6jniza, ze, f. abba ,

-

Doitegliza, ze, ſ. Ba

i be. f. Ti cias 3ajedno 'babbom 3ide i3
rza
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Rima. S. Ben. Hranitegliza , ze. f. V.

Allevatrice.

Baliatico, Mercede, è ſolario di Balia. Nu

tricia erum n. pl. D6 nicka plàta , e , f

Bábbacka, plata. Babboplàta, te. f.

Balietta. Diminut. di Balia Nutricula, le.

f, Dójniciza, ze. f. Doitegliciza , ze. f.

Balio, il Marito della Balia. Educator, rir.

m. Hranitegl , glia. n. Odhranitegl, glja.

m. Babbin nuux ;

Balio, ſeconda longa , Servo Commune.

Seruus publicut. 3dùr, ºra. m. Dv6rnik ,

a • IT1.

Udigl udigl Dvornik, hodi

I po;iva, è 3avodi. Ivan.

Balla quantità di robba accommodata per ca

ricar ſopra le beſtie . Congerier, ei . f. Na

pàrtak, tka . m. Kògnska pratéx , xi . f.

Kògnsko bremme," natovàriti;

ſi dice anche conmunemente Balla, lle. ſ.

Billare. V. Danzare.

B :llarino, V. Danzatore,

Ballata, cioè canzona, che ſi canta in ballo.

Cantio ſaltatoria. Pjeſſan 6d kolla, gen. pjeſ

ni. Poſkòcniza, ze. f.

Bºlletta, balla piecola .

Ballo. V. Danza -

Ballottare, cioè dar la ballotta nell'elettione

de Magiſtrato, è in ſimili affari. Suffra

gium ferre . Vjettovati , tujem , vóſam .

Cinitti tkòga, ciniim , nioſam. V. G. Ci

nijm Pètra 3a blagijnika: Do il voto a Pie
tro &c.

Ballottamento, il ballottare. Suffragatio, nis.

f. Vjéttovànie, n a. n.

Ballottatore. Suffragator, ris . m. V,éttova

laz, vaoza. m .

Ballottato . Suffragijs diſeaſus. Viettován,
na-, no.

Alla balorda, alla cieca. Opertis oculis. Sljepàc

º - Saxeetim occima . Bè3 ob3ira . Be3

p3 3 e -

Balordaggine. V. Ball buaggine.

Balordamente. Stuli?. Lúdo . Néſvjéſmo.

Balordo. V. Babbuaſſo. -

Balſamo, arboſcello odorifero : Balſamum.

mi n, Bálſam , ma , Dabak od Drago
máſti. -

Sugo di balſamo. Opobalfamum, mi. n Mi

riſna ſmòla, lee. ſ. Draaga ſmòla. Smòla

3à draaghe pomáſti.

aloardo, riparo delle fortezze. Propugnaca

lam, li. n Brániſcte, Sta. n.

Far baloardi ad una fortezza. Arcem

gnaculit comunire. Utvarditti Grád brániſti

ma , varghjùjem , vardioſam. Ograditi

braniſstima, gluj,m, dioſa mi

Balza, luogo, ſcoſceſo, precipitoſo delle

montagne. Rupes, is. f. Kliſsùra, re . f.

A è kliſtùrah ſtarme gli uti

Glrdaſe viſist divie braſie. Ra3m.

Faſeiculus , i. m.

Brémeſcze, za . n. Bueménak, enka . m.

Gliit iti, ſ. Hrid, di. f.
Koli bri di kamenite

Vàrlu kjelſu ſa 3iidani. Palm.

Balzano. V. Cavallo balzano.

Balzare è il rinalzamento , che fà la paſſa

ò il pallone percoſo in terra . Salio , is ,

lui , altum. Odskocitti, odskatcem , cio

ſam . Odskåkati, skaciivcm, koſam. Od

5biatiſe, amſe, oſamſe. Od3bittiſe, 3bijem

ſe, 3bioſam ſe.

Balzo di palla, o ſimili. Saltur, us, um. Od

skook, ka. m. Odskocènje , nja. nja. n.

" nja . n.

Balzellare, leggiermente balzare. Leviterſa

lire. Odskòknuti, kgniivam, knuoſam.

Bambagia, o bambagio, lanugine bianca no
ta » Goſſi fumi; n. Bumbák aka . m. Bunn

baacmi vlás . Illi, Barb. Pamùk , ka . m.

& è uſato. Mavé3 , od mavéza

Empir di bombagio. V. Imbombaciare.

Bambagino,tela diº" Textile Goſſipiume.

Tkáni bumbik. Pamùkni poſtav,

Di bambagio, Goſſipinus, a, um . Bumbaac

ni , na , no , Illir. Barb. Pamukni, na ,

no, uſato.

Bambina, fanciulla piccola. Puella, la . f.

Dieviciza, ze. f. Djète, tetta. n.

Bambineria, attione da Bambino. Puerilitar,

tit. f Djetinos, ſti . ſ. Djétignenie ,

nja - n»

Bambino fanciullo piccolo. Infani, tis . m.

Djetichjak ichka. m. Ceddo, dda. n.Djé

teſcze, za , n.

Bambino, e Bambina , Puer , & Puella -

D, ète, tetta. n. -

Di bambino. Infantili, le. Dietigni , gna,

gne -. -

Glasie di bna d Dietigne,

Mlicne putti pomas kuba Oſm.

jetínski, ka, ko,

Far coſa da Bambino, bamboleggiare Pueri

lia facere. D,etiniti, tinin, tinioſani. U

lughivatiſe, alli uludivatiſe , ulughijvam

ſe. Ulàdioſamſe. Uldditiſe, dimſe, dio

ſamſe. - -

Bambocci, ſtatue piccole di creta, o ſtracci

er traſtullo de fanciulli. Simulacrapuerilia

ipa, pe. f.

anca, menſa, è tavola. V. Menſa

Banchetatto, diminut.banchiere piccolo.Num

mulariolus, li. m. Piene3nicich, chia, m.

anchettare, far un banchetto ad uno. Con

vivio aliquem excipere . Sctovatti , tkòga ,

ſctijem, ſºtóvaoſam, illi Ctovatti, Cti

iem, Ctóvaoſam.

Tºre étovagnina lipexe, drusinu . Tir

Goſtitti, Goſtim, Goſtioſan tkòga.
i" i milova Oſ

eda, ſvieni, ciaſti è gofi Oſn.

Cinitti tkòmu Gò3bu, ci, , Cinioſam

Citati tkòga, Ciitam , Citaoſam. Primi

ti tkòga nà Gò3bu, imam, mº".
a
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Nà gò 35 eib, i ſini" Palm.

Banchettare ſtar à banchetto , è Convito .

Convivor, ri: turſum . Goſtittiſe ſtjmſe,

ſtioſamſe: Sidjetti nè gò3bi, siedijm , ſi

dioſam. Cjaſtiti go3bu, cjaſtijm, cjaſtio
in m .

Gò3be cjaaſtèch Druxba milla

I paſi ieriſº paiº Oſm.

Banchettarſi l'un l

donvivia agitare Goſtittiſe nà i3mjenu,tijm

ſe , ioſamſe. Schovatti ſe nà i3mjenizes'

kjem, ſ&idienſe , ſºtòvaoſamſe. Citatiſe

i3mjenito s'k èm, tamſe, toſamſe.

Goos nebeſki i vdi cijta. Palm.

4" º g"º" Paf

ruti, an citat Spravgliaſceſe. Palm,
Il banchettare.i" ſº; Gijenje,

nja n. Go3bina, neſ, citanje, nja, n.
Banchettatto, invitato al banchetto . Convi

ta, ve 'n Gooſt, ſta . n. 343 vin nà

gò3lu. 3ván, na, no . Proverb. Ne5ván

doſcjó, nepoſ&tèn poſcjó .

Banchetto, cioè banco piccolo . Scamnu

lum, li . n. Klupaz, pti. m. Stòlaz, ſtò

za , m. ſtòcich, chja. m.

B nchetto , convito . Convivium , vii .

Ge3ba, be . f. Citanje, nja. n.

3 4, Ciania da blaagoga

Stan podòban poda nami. Palm.

Sobèt, tta. m.

K' tarpe 3iprislatkóga ſobetta tvöga. Alb.

Blagovaan,e, nja. n.

O priſveeto lagovaanie, i komuſe Isù kars

lagù je. Kom. -

Banchetto delle nozze. Convivium muptiale.

Pir, ira. m. Pirna go3ba,
Banchetto ſontuoſo. Pire imum. Go

5ba , blagordárna, obi;lna, obilatta. Gòſ

poska go ba .

Banchetto diſordinato. Profiſſa epule. Begrèd

, na; alli prikorèdna go3ba.

Banchetto d'eſſequie. Etuhum funebre. Sedr

, mila, ne. f. Martàcka Gò3ba.

anchetto natalitio Epulum natalitium. Bà

bine, naa. f. pl., Poròdna Go3ba.

Banchetto, che fan i genitori alla figliuola,
quando dalla Caſa del marito vien à viſi

tarli la prima volta - Repotia, orum . n. p.
Pàrvicie, cja,. n.

Banchetto pacificatorio, quello doveſolamen

te intervenivano i parenti per pacificarſi .

Convivium pacificatorium. Go3ba òd pomi

renia. Go3ba pomirujuuchia.

Chi fa il banchetto. Convitaror rit. m. Go.

ſtenfk, ika. m. Goſtitegl, glja. m.

Me

Invitare al banchetto. Vocare ad convivium. Il

323vatti nè go3bu, 3ijvgljem, 3vaoſam.
Di i"."c",

le. Goſtni, na, no.

Apparecchiare il banchetto. Inſtruere convi

vium. Spràvitigò3bu , ſpravgli im, ſprä

vioſam.
i

altro . Mutna inter ſe

' Banchiere , è Caſſiere , colui che ha aperto

il banco. Nummularius, rii. m. Piene3nik,

ika , m.

i banchiere adiett. Collybiſticut, ce , cum .

Pjene3nicki, ka, ko. -

Baneo, ſtromento di legno dà ſederci più

perſone inſieme : Subſellium, li n. Klip,

ſpa, m. Sjédaliſche, ſeta . n. Sjédiſcte ,

2 • Il.

Banco di galera, è altro"" Tranſtrum,

ſtri. n Plávski klip . Klip od vo5àzaa .

Illir. Barb. klip èd ghjemie. -

Banco dà due . Biſellium , lir. n. Klép 3à

dvoizzu. Sto 3a dvoizzu -

Banco da Macellajo Mºga lanionia. Trip,

pa. m. Trupina , ne . f.

Banda, cioè parte o lato . Pars, tir. f Stri

, ma, nee . t. m

Alli Derviſc deſnu ſtranu

Hitro i 3mace . . . . . . . Oſm.

Banda dinanzi Pars antica. Sprèdgna ſtràna.

Spriéd, da: n. dà uſarſi raramente. V.G.

Moje ſpriéd in neutro . Od ovòga ſpriè

a e

Dalla banda dinanzi. A fronte. Spriéda . S'

ſprjèdgne ſtranee - -

Banda di dietro. Pari poſtica . 3àdgna ſtrà

na. 34d , hd 3áda. n. ſi uſa pero di rado.

V. è" Mò,e 34d.

Dalla banda di dietro. A tergo. 34da , s'

3adgné ſtranee. -

A banda ſiniſtra . Siniſtrorſum . Nà ljeevu

ſtránu. K 1jeevoj ſtráni. Nà lieevn.

A banda deſtra. Dextrorſum. Nà dèſnu ſtrá

nu. K' deſnoj ſtráni. Nà dèſmu .

Banda di dentro. Pari interior . Unùtargna

ſtrana , Unſtra . V. G. Mòje unſitra in

nelltro. -

Banda di fuori. Pars exterior. I3vágnia ſtrà

na. Dv6rgna ſtrana. 3dvbra , V. G. Mo

je 3dvôra.

Banda di ſotto. Pare inf rior. D6gna ſtrana.

Strana odi 3dó, alliti o 3dála

Banda di ſopra; Pari ſuperior. Górgia ſtra
na. Strana èd 3góri, allitiº" -

Da qualche banda. Alicundº. Od kegòd ſtri

mce. Odkudagòdi. Odklegò di

Da ogni banda. Undigue Od ſvakke ſtranee.

Odſvjeh ſtrànaa, Saſvjeh ſtranaa. Odaſvi

da. Od ſvudjére. -

A td dà titi nè pagéchi,

Sipat piené3 od od ſvudiére. Oſm.

2 banda a banda, come paſſar da banda è

banda. Tranſverbero, ar, avi, atum: Pro

bitti s'ſtranee ni ſtranu , bijan, bioſam.

Pribjeneſu ciavlin k' darvu

S” ovee ſtranee naoni ſtranu. Mand. Bun.

Prodièſti tkòga kòpjeni, maccem &c. djee

vº y" ia - º lecch Oſ

rièdmu i3ide ſcip prò3 plecchia - Oſm.
Da i" dài". Ponàſe. Sºſtra

nee Naſtrinu, Naponaſe . Nap6ſe. P6ſe.

Banda,
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Banda , traverſa di drappo , che ſi porta al

colo. Faſcia Colaris. Nadrameniza, ze.

f. Prikorameniza, ze. f. -

Banda, compagnia de ſoldati. Cobors, tir. f.

Cetta, tte. f.

Banda di cavalli, è di ſoldati a Cavallo. Tur

ma equitum. Cetta kognikaa, illitikógnicka
Cctta » -

a ogni banda, da ogni lato, da ogni parte -

9ucquoverſus. Od ſvjéh krájaa. Od ſvjeh

ſi ànaa. Odaſvùda. -

bardella, la ſparanga di ferro, che conficcata

nell'uſcio, e poſta ſul gangaro, lo ſoſtiene,

Cardo mobili. 3glòbniza , ze. f. Obartni

V e7 »

dierina ſrlbrom vrata

Ghai nà 3laatnieh Vé3ih ſckripe. Palm,

Illir. Barb. Stoxérniza, ze, ſ.

Banderuola, lamina ſottile, che ſi pone sù le

torri per notitia de'venti. Petalum, li, n. g.

V lettárniza , ze. f. Vpettargni 3làmen -

i" Barb. Bariacich, cchia. m.

Bandiera, drappo, è tela legata all'aſta per

contraſegno delle compagnie, è navi. Vexil

lun: li n. Stjégh ga. m.
Ki 3a mojem ſtiègom grète. Palm.

3 iſtava, ve . f. Bariàk, ka, Illir. Barb,

Spiegare la bandiera. Vexillum extollere. Stjégh

ra5tèghnuti, eexem, ſtºgoſam,

l natdichiu mieſto paka,

Ra3tighnuti moje ſiéghe. Bab:

Alzar la bandiera, Signa tollere. V. Guerra,
e nuover guerra,

Benderajo, V. Alfiere.

Bandire per eſſiliare. V. Eſſiliare.

Bandire, notificare un'editto. V. Editto,

Bandito, V, Eſſiliato.

Banditore, chi publica il bando, è editto. Pre

co, nit, m. Proglasìtegli glia, m: Ra3gla

sitegl, glja , nn. Glaſnik , glaſnika , alliti

navjeeſnik od nàredbe Src,iri 34povie

di. Dyórnik, ika, m. Proglasìtegliza, ze.

f. Glaſnizza &c. Illir, Barb. Telàr, ara.

Grida di banditore, Licenje, nja, Licba, be.

Navièſelenje, nia n, Proglaſenje, nja. n.

Bando eſſilio, v ſilio, -

Bando, editto, decreto del Principe, V.

Editto,

Bara, cataletto, ſtrumento da portar i morti

alla ſepoltura. Feretrum, i. n. Noſsillo, lla,

n. Martackiòdar. m. -

Baratro, proſondità d'acqua. Baratrum, i . n.

V, Abi O a

Barattare. V. Scambiare,

Barattaria luogo de'giuocatori, Forum aleato

rium. I griſche, ſcia. n. Mièſto 3à igie.

Barattiere, Aleator, rif. m.g. Igrãe, od igrà

cja. m. Igralaz, gràoza.

Baratto. V. Scambio.

Barattoletto, barattolo piccolo, Alveolat, li.

Suudich, chja, n. Naklàdak, dha. m. Na

klàdcich, cichja. m. Sudàcjaz, dàcza. m.

Sūdcich, cicchia.

Barattolo, vaſo piccolo di terra, è di vetro per

uſo di conſerve, è ſimili. Alveur, ei . Na

klàdak, dka. m. Sùdak, dha. m.

Barba per radice. V. Radice.

Barba, i peli, che l'huomo hà nelle guancie,

e nel mento. Barba, b.e.f. Brada: dee. f.

Barba di capra. Aruncus, ci. m.g. Ko3ia bra

da a - -

Barba creſpa. Barba criſpa. Ruuda brà la .

farba roſſa. Barba ru:ila. Xuuta bràda.

Barba raſa. Barbareſecha. Brida obrijcena.

Barba folta. Barba opaca. B º da guſta:

Giovine di primo pelo sù la barba. Pubeſcens,

nti, m.g. Mla laz parvóga máha.
Eràt i". ſtopàrv , kömu -

Lize 3laatni mih Selijva Sºc. Oſm.

Obra5, nà korn mih naipirvi

Yilieſ, gli incº, Palm.
Chi non mette barba. Impubeſcens, ntis. Ne

bradat, tta, tto. Illir Barb. Chjöſe, ſetta.

m. Chjoſaſt, ſta, ſto. -

Barba ſemplice, cioè non creſpa. Barba ſim

plex. Pruxena brada. Pròſta brada.
Barba dura. Barba ruvida . Cvàrſta brada -

40ſ&ra bràda,

Chi ancora non hà barba. Imberbis, bit. m. g.

Golobràd, da, m. Goliſc, iſcia. m.

Barba finta. Barba ficta. Laxiva bràda. Pri

ſtàvgljena brada.

Barba" . Carba promiſſa. Dugga brada.

Barba oltre modo lunga; Barba propè ad umbi

licum demiſa. Brada dò piſa. . .

P,paſa è bradah vidim ſtarze ſeetat .

- l Te

Metter la barba. Pubeſco, is , bui. Nizzati

tkònn bräda, niccémi, nſklamije. Probitti

tkòmu bràda. - -- -- -

Liſciarſi la barba . Mulcere barbam . Glàditi

brädu, dim, dioſani. -

Prima barba, cioè , che comincia ſpuntare

Lanugo, nir. Parvi mih. -

Poca barba, cioè barba di pochi peli . Barba

raripila, Rjeedka bràda Mallo brädee.

Illir, Barb. Ckjòſaſta, alliti Chjòſava bra

da,

Divenir ſenza barba , Barham ammittere.

Oſtatti bè3 brädee . Opaſti tlcòmu brada -

Illir. Barb. Ochjòſaviti, Chjòſavim, ochjoſ

ſavìoſam.

Barba incolta. Barba neglecta . 3amàrſcena

brada. Brada 3agugnàſtjela , alliti 3agù

gnaſta, - - - ,

Cegliupine id3ne truube, -

anarſcena viſti brada, Oſm. –

Laſciarſi la barba. Barbam promittere -3apaſti
ti brädu. Goitti bradu, -

Barbaccia. Barba inculta. Bradina, ne. f.

Farſi la barba. V. Raderſi.

Barbacane, contrafoſſa, è ſperone per ſicurezza

del muro. Anteris, ridis. f. g. Podpor è d

mira, illi èd 3ida. -

Barba

- -

-
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Barbagianno, è barbagianni ucello notturno

"; Bubo, onis. m.g-Jèj, jèja. m. Jeina,
Inc. t»

Tii è iéis diplim siedi neni

Skladnoti od var ſvakki placce . Bum.

a 3°

Far la voce da barbagianni - Bubulo, as, avi,

a tum: Hakati, kam, kaoſam -

A buukabu 3 litizze, ,

Mughliem glaſom nochné ptizze , Man.

1ore

Barbagliare. V. Abbacinare.

Barbara nomc proprio di donna. Barbara, ra .

f. Bàre, ree. f. Bárbara, re. f.

i8arbaramente, è barbareſcamente, alla bar

bara, cioè inhumanamente. Barbare. Ne

millo: K6 neuglpudnigljúdi . U nacin ne

milljeh gliddij. " Attrocemente. V. Aſ

pramente.

Barbare, barbicare, diceſi delle piante, che

colle loro barbe, è radici fanno preſa. Com

tre bendo , dir. Primitiſe, mamſe, mioſam

ſe . Uxillavitiſe, vgljùjemſe , vioſamſe.

Xillavitiſe, vimſe, vioſamſe. Uie,
zivamſe, xioſamſe.

gi "i" -a gº geb ozza Ra pa eUvriéxiſe, i i; rvog

J ſrld ſarza Ciovieckóga. Ivan.

“Okorjenitiſe, gniivamſe, nioſamſe. Uko

riènitiſe, gnijvamſe, nioſamſe. -

barbareſco, adiett. di barbaro . Barbaricus,

ca, cum . Od nemilla naroda. Od inoſtran

na puuka. -

Barbareſco, adiett. di barbaria, inteſo di re

f" particolare, Africanus, na, num. Bar

réſcki, ka, ko. Afrikánski, ka, ko.

Barbaria, terra, è natione barbara, Barbaria,

ria. Barbaria, rie, f. g.

Barbaria, cioè regione particolare d'Africa,

Numidia, dia. f. Numidia, die. f.

Barbaria , aſprezza di coſtumi, propria de'bar

bari Barbaries, riei. fig. Oſétrina, nee, f.

Chjuud neobicna . Giata , neugljùdna

chjuud.

Barbaria, durezza di parlare propria de'barba

ri: Barbarie, iei f Neugliùdno govorè

nje. Neskladna beſs,edda , alliti neurèdna

beſsjedda.

Barbariſmo, errore di linguaggio nel parlare,

ò nello ſcrivere, Barbariſmus, mi. m.g.3a

i" , cja. n. Cjakanje, nja. n. Nesktà diros
ll ricci ,

Far barbariſmo. Facere barbariſinum, Upàſti

ù 3arieece . Cjàkati, kam , kaoſam , 3a

recchiſe, riicemſe, kaoſamſe 3achi il ciaka

gne, 3ahodím, 5aſcjòſam. -

arbaro, adiett. gentiſitio, ſi dice d'huomini

ſtranieri, e poco humani. Barbarus, a, um.

Cegl,ade inoſtranno, i nemillo.

Barbaro di favella. Sermone barbarus . Cjaka

vaz, vza, m. Nesklàdau à riècih.

Barbatelle, alquanto barbate, Barbatulus, la,

lum. Mlàdaz parvodlàkaſt.

Barbato, che ha barba. Barbatur , ta , tum.

Bradàt, tta , tto ,

Barbato aſſai. Prolixè barbatur, Sàſma bradàt.

Bradàt dò piſa. Bradàſc, aſcja. m.

Più barbato. Magis barbetur. Bradattii, tija,
t1 e -

Barbato per radicato, V. Radicate,

Barbetta, e barbettina, barba piccola, e ga

1ante. Barbula, la . f. Bradizza , zze. f.

Bradizza mi metlizu.

Barbicare, diceſi delle piante , V. Barbare.

V. Radicare.

Barbiera , colci che toſa. Tonſtrie, cit. f g

Brializa, re. f. Strixniza, ze. - -

Barbiere, colui, che toſa . Tonſor, fis . m.

Bria laz, aoza. m. Strìxalaz, xaoza. m.

Arte di barbiere. Ars tonſoria. Nàuk od bri

cenia. Umjetnos, hitrina, gaanje èd bri

ceaja, alliti briánia. -

ei , far il barbiere. Tonſoriam fas

cere . Biti Brialaz. Hitro , alfiti vjèſºle
briciti, a

Barberia, bottega da barbiere. Tonſtrina, na .

fig. Briaòniza, ze. ſ. Briciòniza, ze. f.
si , radichetta minuta, e ſottile , Fi

bra,bra.fg Xilliza, ze. f Korjenak ,

ènka. m. -

Barca, Navir, ir-f Brood, dda. m Lighja,

ghje. f. Pláv, vi. f.

Barca piccola, barchetta. Brodaz, odza. m

Lághiza, ze. f. Plavciza, ze. f. Plávza a

ze. f.

pi i plaavzl krº3 piscinu barso procghie.
van,

º" º me. Cymba, ba. f. Rjeecka li

ghja e r. -

Barca da remi . Navir attoria . Brood nà

vèsla.

Barca da peſcare. Navigium piſcatorium. Ri

bariza, ze. f. Ribarska lighja.

Barca da peſcare di notte col fume. Navigium

piſcatorium lumine in ſtruttum. Svièchjarizza,
ZTLe e -

Barca tutta d'un pezzo, di tronco ſcavato ,

i" , linter . Cioppula, le.. f.Golizza,

22e e te

Baia da traghetto : Navi vettoria . Broda

rizza, zze. f. Lighja 3à privèſti.

Andar in barca - pi navicula . Vogirtiſe ,

: i sicanº. Brodittiſe, dijmſe, dìo

!! lamie.

Barcaruolo, quello, che traghetta. Portitor,

orir. m.g Brodar, ara. m.

ſercitio di barcaruolo. Ars vettoria. Bro

darſtvo, ſtva. n.

Barcolare, quel moto , che fa la barca agi

tata nell'acqua . Nuto , tar . Lelìatiſe 9

liémſe, iélioſamſe . Vagljatiſe, gliamſe ,

gljaoſamſe.

Bardella, ſpecie di ſella ſenza legni, uſata da
eontadini,

-
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contadini. Clittella, larum. f. g. n. pl Sa

màr, ira,

Barella, inſtrumento da portar terra, ſaſſi, è

altro. Crater. Te5ghera, e ,

Bargello, capitano de sbirri . Dux liºtorius,

ſpa. m. Podmètak èd ſtàpa.

Baſette, moſtacci: Mixtax, cit. f g. Bàrzi ,

rkaa. m. g. n. pl. Bark, ka. m. n.s.

Baſilica, chieſa principale: Baſilica , ca. f.

Velika Zàrqua, Veglia Zàrqua. Goſposká

adcélnik od Uſtivaa, alliti od Uftavnika, Zarqua. -

Vojvòda èd Sudàck,eh Teklicjaa , alliti , - - -

jun kaa . - Deſcritione.

Bargellato, ſoſtan. officio, è carica di bargello,

Ducatur lietoris. Vojvòdſtvo od U ſtavnikaa.

Poglávſtvo Sudàckjeh Sluxbenikaa, Tekli

cjaa &c.

Bari, Città in Puglia, Barium, rii Bàr, ra.
nº» . - -

Bauile, vaſo noto di legno. Cadus, di. m. Ba

rio, riella: m. Bariocich , chja, m, Barjé

laz , rioza, m. diminut,

arletta, Città regia in Puglia.'Borolum, li . n.

Barlèt, tta. m.

rhume, cioè ſpatio di tempo frà il giorno, e

notte nel cominciar del giorno. Lux incerta,

. Pro3órje, ia, n. g.

Barlume nel finir iei giorno . Lux incerta ,

Pridmrák, ka. m.

Baronaggio, ſpecie di giuriſditione, è ſignoria.

Baromir Jus. Knéſcivo, tva. n. Osòbno ple

mènictvo. - -. -

Barone, è andar baronando, diceſi de'vagabon

di, che vanno mendicando. Errando mendi

care. Skitatife proſséchi. - - - -

Barone, ehe và alla birba mendicando. Erro

mendicus, Skttaz proſsiſik,

º": cioèº" che hàº" -

Barº, nis n.gº Panaſia, ta: m. Sné3 , 3a

i oii" Plemeník ºbi 3

I12 » Ill» -. - ti a

Ernie è Poglikóſ 3?mgli roga ºMi ſta malla, ni velika toga t

R é Vojvode neima ſvoga,

I orobna Plement ka'. Oſm, -

Barone, diceſi d'huomo principale d'una Cit

tà, Baro,nis, m. Poglàvita, ze, m. Grado

célnik, ka. m. Sraroſta, ſte, m. -

i", ſred Varſejova

Sve Vojvò de, ſvì kné3ovi,

. I ſtariſte da Gradovaa. Oſm. ,

Baroneſſa, donna principale d'una Città Mu

lier primaria, Plemènita xena. Uladikka,

ke. f. Goſpoghja. jee, f - -

Baroneſſa, donna, che hº giuriſditione. Dyna- i

ſti, ſti, Kneghigna, gne, f, Osobna Ple

mèniza, Banizza, ze. f.

Barra, e sbarra, tramezzo, che ſi pone per im

edire, è ſeparare un paſſo. Obex, cis. m.g.

pi , ſcìa . n. Pripricje, ca . n.

Priprieka, ke, f.g.

Barrire, il gridare, che fà l'elefante , Barrio,

ris. Revatti, vém, vaoſam . Nà slònsk

srevatti,

Barrito voce dell' elefante , Barritus, ti , m.

Slónsko revàn;e, nja. n. - - -

Bici"5", f.fs Pedaci,

Sujeetla od brongn,i mràmora

U3mnòxite ſtipe pagi:

Od kjeb ſuakki, Kakko gòra,

Pit 3laatnoga: podda u3la 3i

3laatna podda pon'ſita - - -

Koi u3darxt pò ſvei". -

Greae od cedra Vjekovitta -

L liep nacin i5d.es/idne

Pa3é otare ruba od 5lata, º a

I Tarpè3e jaſne, i lipe,

I okovina ſrebrom vrata

Ghd na 3laatnieh Ve3iib ſekripee

Drobnjem ploccjam mramornima -

; Tle ghiaaju pokrivéno & c. Palm.

Baſilicata. Provincia nota d'Italia nel Regno

di Napoli - Lucania, nia . f. Baſilikáta ,
te e te º - t

Della biſilicata adiett. gentilitio. Lucanus,

na, num. èd Baſilikáte.

Baſilico, herba odorifera nota. Ocymum, mi.

nei" , ilka, m. Bosil, ila. m.

dj boril, mdi garofalak

Kotſam ja goil è ſtavoſ3a ſetapak. Darx.

a3a - - - - - -

Baſiliſco, ſerpe velenoſo, che anco con lo ſguar

º do avvelena, Regului, i m. 3má i ghledo
tróvni, - . --

Baſſamente, con baſſezza. Deniſ è. Snixno.

Ponixno. Ponixeno. Priproſno. Ni3okko,
illi misko,

Diſcia moja nºsko pada, -

I grjeeſe échi k'tlim prionu - Gior. Pſal.

Più baſſamente. Demiſius. Smixnije. Ponix

nije. Priproſtije, Nixe,

Baſſamento, e sbaſſamento, il baſſare. Deniſ

fo, nir. Ponixenos, ſti. f. g. Snixnos, ſti.

Snixenos , ſti . f. Snixenje. Ponixenie ,

ma - n. -

Baſſare, chinare, V. Chinare. - -

Baſſare, abbaſſare il contrario d'alzare. De

mitto, tir. Smixiti , xùjem , xioſam . V.

Abbaſſarſi, -

Baſſarſi, abbaſſarſi. Demitto, teris. Snixitiſe,

xiiiemſe, xioſamſe, Ponixitiſe &c.

arſi in terra rannichiandoſi . Zùznuti ,

zgni,vam , znuoſam , Prighnuttiſe dóli .

Prizuznuti, gni vam, nuoſam .

Baſſarſi per bere. Priniknuti k voddi,niccem,

niknuoſam. -

Baſſezza, il contrario d'altezza. Pºggi » mir,

fig Nixtna, ne f Snixnos, ſti, f. Niskoc
chia, ee, f. - -

Baſſezza, attione vile, indegna . Aétio vilis,

Prijkor
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Prijkorno djello. Srámotno djello. Prikor,

ra. m. Djello potiſSteno. -

Baſſiſſimamente ; Humillimè - Priponixno .

Priponixeno. Nájpriproſtije. NajpotiſSte

niie.

Baſſiſſimo, ſuperlativo, ſommamente baſſo.

Humillimus, ma, mum - Priponijxni, ma,

no. Náiponixnij, iia, ige. Nájnixi, xa,

Xe a

Baſſiſſimo, inteſo di luogo. Infimur, ma, mutn.

Nájnixi, xa, xe. Nájdogni, gna, gne.Náj

3adgni, gna , gne.

Baſſo, il contrario d'alto i" ſa,ſuno. .

Nij3ok, okka, okko. Niski,

Baſſo, vile. V. Vile.

Baſſo rilievo. V. Rilievo.

Più baſſo. Demiſſior. Nixi, xa, xe.
Più baſſo# t: il Nixe,

Sveſefo viſce ſtereſe krila, º.

# paka nixe pàſti. Oſmi.

Da baſſo ſino alla cima. Ab humili adſummum.

Od dna, dò vàrha .. - -

Baſſo, voce muſicale. Graviſſima vox. Debeli

glàs,debelóga glàſa m. Nisk glas.

Chi fà il" Cantor graviſſinas. Ni3okki

Pjèvalaz, pièvaoza. m. Tkò misko, alliti

nixedarxijù pjévàgnu. Tkò debello polé,

Pötibo nebar3éch ſvakki veſsel è vrutch,

Jºdan nìze darx h, draghi viſce poiich.
Ekt. Rib. - -

Far il baffo. Gravem in modum canere. Debel

lo pièvati , pievim , piévaoſam. Pièvati

debellim glâſom - Nisko darxatti à piévà
llll e - - - - -

gio . V. Facchino... -

Baſtante. V. Baſtevole.

Baſtardo, cioè figlio illegitimo. Adulterinur,

ma, num. Kopile, ila: n. g. Kopilni Sin.

Obiéſno kopile 3àſeto nech s' mirom it .
1ra -,

Baſtardume, cioè razzabaſtarda. Genur adul

terintm . Kopilènje, nja. Kopilni Tràgh.

Eopilna tragga.. - -

Baſtare, eſſere abbaſtanza. Sateſe, Biti dòſta.

3adóſta - 3adovéglno. 3adóſti. i i

I niemu tò 3adoſti. Palm. 1 , º

Doſtatti, jémi, ſtallomie. Mi baſtai. Dò

ſtamie-3adoſtatti, ſta émi, ſtallomije. - i

" l'animo. V.º" . V.Ardire"i
a ſtare d' avvanzo . Satir ſuperque eſſe . Biti

dòſta, i ſaviſce.si" ai --- :

Più di quel che baſta. Plus ſatis. Vecchjenege

goje doſta. - - - - -

Abbaſtanza, e più. Satis ſuperque. Dòſta, è

od vecchje. -

Il baſtevole. V. Il ſufficiente.

Baſtevole, baſtante. Sufficient, ntis. o.g, 3a

dovóglni, ma, no. Podòban, bna, bno,

Dovóglhi, glna, glno. 3ádoſtan, ſtra,

ſtno. Jak, iaka, jako.

Slaho gliudikó ochjatjenje

U pòſtrehab nebi iika

a , ko.
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Bilo po3nàt guth eignenie. Paln.
| Baſtevolmente, ſuſficientemente . Sat. Dò

ſta - 3adòſti º - -

I niemu to 5adoſti. Palm,

3adoſta. 3adovóglno.

Nù kàd idſam tvarghi èd ſtiénee,

Tºr nè placcem 5adovoglno,

Dai poplacci ti kamene. Ragm.
Baſti ſin quì. Sed hac ſatis. 34doſta dévle;

Baſtione. Propugnaculum, li. n.g. Bràniſcte»
ſeta. n. - - -

Baſto, ſpecie di ſella, che portano le beſtie da

ſomma. Clytella, run. f. g. n. pl. Sanmar,
ara . m.

Il vacuo trà due faſcie, che ſono ſopra il baſto.

Antarſceglie, glia. n. . -

i Metter il baſto al giumento. Clytellas jumento

imponere . Oſamariti, Samaarim, rioſam,
Staviti famir. - -

Maeſtro, che fa baſti, baſtaro. Clytellarum ar

tifex.. Samargfa, gie. m. -

Levar il baſto al cavallo. Clytella equo detra

here. Raſamariti, riivam, rioſani. Skinu

ti ſamàr. – –

Baſtonare, battere con baſtone. Fuſte cadere.

Datti ſclàpaa, daajem, dèoſam. Bitti,bìem,

bioſam, ſchäpom . Omjeriti plecchia tkò

Illli -

Sinivce à5mi bar , omierimu plecchia e

Ra3.

V. Battere. -

Baſtonata, percoſſa di baſtone. Baeuli itius.

Sctaapni udòraz, allitòd ſStäpa.

Na occitti, podnik mifu -

Rixne udorze"g": -

Baſtonato, percoſſo con baſtone. Fuſte percuſ

ſus. Bien, éna, èno ſciàpom,

Baſtoncello, baſtone piccolo. Bacellur, li , ma

g Sciapich, cchia - m. Scibika, ke. ſ. Sctis

pak àpka. m, -

Kaſſam ja gail ti ſtardſ3à ſciapak. Darx.

a3 e - -

Baſtene. Recnlus, li m. Sstap, apa. n.

Baſtone fatto al torno . Baculur tornatilis -

- " Ocekarkáni - Sctàp nà tòragni uſtru

ml e i

Bisaal, vecchiaia metaf per ajuto, è ſol

levamento di tal' età. Preſidiom ſenectuti e

S&ap, Podpòr, Näslon ſtaroſti, -

Baſtone, inteſo d'un pezzo di legno rozzo ,

comunque ſia. Racului, li . m. Tojagga ,

ghe. f. Pàliza, ze. f. Dréuoviza, ze. Pro

priamente baſtone di corgnale -

3a orizje noſ éch cuàrſie e

Drénoviza i toiagghe. Oſm. Ai

Schäp, apa. m. . º

Alli on i td ſetap drenovi

U obie riuke ſtiſcie, i bvatti. oſn. e

Baſtone di comando Virga" - SSìàp

òd 3ápoviéli. Sibika od3ápovjédi, alliòd

“i ai - - -Màc nà paſa, a º defaitzi - ,
“ Q . Qd
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Z

Od Goſpoſtva foii ſcibika, Oſm.

Priit 6d" 5i" oblaaſni.

I tuoi ſetàie print oblaaſni

Markli 3apad iſtook laſni. Gior Pſ.

Battacchio, e battaglio, quel ferro, che in mez

zo la campana la fa ſuonare. Malleur campa

mariur. Klepeſſallo, lla. n.

ttaglia, ſatto d'arme. Prelium, lij, Udrè

nge, nga «na

Deſcrittione a

l ſtraſcivoi ſteje Slizzi

Sveſe ſtira". kraati,

Padau kogni, i kognizi

ivi, martvi, i dubatti

Svbd orixia siaju varla,

Paſeke, kòpia, rabglie, macci -

3gaghiaju.parſi, kogliº garla

Sjeeku glaive, ſveſe :lacci. Oſm.

Booj, ja. m. Bienje, nja. n.

Gnega iccini i tòm bièniu. Palm.

rvaanje, nia: n,

Tii prikaxi Smiona diella.

Od arvaagna viteſeköga. Min.

Entrar in battaglia. Immiſceri hoſtibur. vi:
ſcariſeivika. Upi itiſe, Kamſe, Kó

ſamſe ſi vojsku.

Rife ègegn; i da foºd varvij

Vºjska, i ktiſe Ban uplika. Min

unitiſi , chijvamfe, tioſamſe.

Lmitiſe à skip giuuti, º n ..

I èdi"ne pripadà. Min. “

Upºſtitiſe i booj. Ufarnutti i vojsku.,

Battaglia di cavallaria. Prelium equeſtre. Biè

" Kögnicki booj . Arvaanje,

alliti 3âhitjenje mèghju kognizima.

Battaglia mal ſucceduta. Pralium male pugna

tum. Bièniei" ; Booi ne5gòdni .

Neſrèchno, alli mallocéſtnoarvaanje,

Battaglia di fantaria. Pugna pedeſtris. Pieſcki

Booj Biènje pjéſcnicko. -

Battaglia molto fiera. Pugna acerrima. Kar

vaavi Booi, Giunti Booj. -

I karvaavu glisita bºja , , -

Na gnibóvehia Grad podniti -

21." nenu sabgliu foèju. Oſm.

Battagliare fari. Pralior, ris, Bittife,

biemſe, bioſamſe. -

Saakkiſe da gnºb 3a eiar bie

I 3a immei od dave. Oſm.

Udrittiſe, ſi daramſe idrioſa

Kakko bòchiere da ikada

Udrittiſ ſmiu s'innazin. Ofm.

i boo, biem, bioſam.

Gori biſmo rºgnim booj gliuuti. Palm.

Arvatti titòga ratti.

Nù tii bitch foom ratti dàte ſvit near

/ vee - Ra. Gju,

iRattitſe, timſe, réttioſamſe.

Vºitha s'Viiskom gbdſe ratti. Qſm.

e ,

Battagliatore. V. Combattitore,

Battaglio. V. Battacchio. -

Battaglio, overo il legno, col quale i peſcato

ripercuotono l'acqua, affin he i peſci im

pauriti fuggan nella rete. Piſcatoria eleva
adpſces exagitandos. Búz , búza. m. Pobſik,

a • me -

Paghioſce napriéda pobiakom bizajuch -
gi, "riº º- 10,

Battello, barchetta. V. Schifo» - -

Battere, percuotere: Verbero,.ar. Udritti ,
direm, drìoſam. Udàrati, Udàriti, ram »

rioſam. Lapati, pam, paoſam,

aboravglien k6 trieskovim

Svemoguuchia rika lunpa. Oſm: . ,

Bitti, bienn, bioſam. Omlàtitiih tiròmu -

I3bitti, bienn, bioſam. Mlatiti, mlaatim,

tioſam. Hviſtati, ſtam, ftaoſam.
Skaace, luupa, mlaati, bviſta - Oſm.

Bùſciti tkòga ciêm.

Ogbgnºnimga klubkom bufei. Oſm

I obra3mu var i3dexe: Oſm. - -

Ei verbi baſſi, e del volgo. Bubnuti - Bſi

bati. Oklàpiti. Natſchi. - - - -

Il battere. Verberatio, nis.fg." 3 nia -

n. Lapanje, nja. Biènje, ja. n. Udarànie,
nja - n.

Battere, picchiare alla porta . Pulſare fores.

Kùzati navràta, zam, zaoſam. Klappati »

pam, paoſam nà vràta. -

Il battere alla porta. Pulſatio forium. Klápà

nje, nja. n. Kizànje, nja. n.

Battere con i piedi in terra. Supplodo, dire Tre

patti, pgljem, trépaoſam nogammi. Lºpa

ti, pam, paoſam sº mogammi . Pleskatti

nogammi,
-

Il battere con i piedi. Supploſo, nis Trepà

nje, a. n. Lapanje, nja. n. Pleskànje no

gammi.

Battere il mare con iſtrepito, acciocche i peſci

fuggano nella rete. Mare percutere piſeer era
gitandor: Búzati, mam, zòſam - -

Koi º", prijede dà buuza ma ribbe -

te 10e

Battere il grano. Trituro, ras: Mlatiti xitto,

tim, tioſam. Varſcitti, ſcim, ſcioſam -

Varhatri, him, hoſam. - -

1 Il battere il grano. Trituratio, mir. Mlatenie,

mja. n. Varſcìdba,be. f.Varhànie, mia. n.

Battere a terra. V. Sbattere.

- i Battere la teſta al muro. Collidere caput ad pa
Pobittiſe. Udàratiſe , ramfe , rioſamſe , i ristem. Udritti glavom è 3id. Prov. Udri

º glâvom è mir.

; Battere uno beu bene. Acriter cedere. I3mliti

ti, chiivam, tioſam. Nalſipati, Luupam,

oſam. 13làpati, Luupam, paoſam. Na

apatiſetkòga, Nabdbati. Natàchi tkòga.

Batter un poco. Aliquate unr cedere. Polºpati,

Lnupan, panſani. Proldpati. Promlatiti,

chijvam, rioſam. Pobſbati, Buubam, bao

ſam, Parola groſſolana.

Battere uno con la fruſta . Verberare - Bicce

l vatti » .
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vatti, ciujem, cevaoſam. Scìbati, ſcibám,

baoſam. 13bitti biccenn, Biem, 13bioſam.

Il battere con la fruſta. Flagello cadere. Bic

cevànje, nia. n. Scibànje, nja. n. I3ſcibà

nje, nja - n.

Battere rompendo l'oſſa. Verberibus oſſa com

minuere. Iſpribitti, pribiam , bioſani. Pri

tſchi, i pribitti. Iſtúchi tkòga, tuuzam ,

tùkaoſam."", aoſam.

oſc Velà ſi tace glavu,

ſ", ſvèmu proli. Oſm.

Battere una Città. Urben quatere. Bitti, bienn,

biofam Grád. Arvatti Gräd.

Battere uno ſino alla morte. Cadere ad necem.

Umoritti tkòga ſetàpom. Uſmàrtiti tkòga

battìma. Cinitti tkòmu umriét pod batton,

alliti pòd battima. Ubitti, utſchi tkòga ,

uuzam , kaoſam.

Ceſsàr naſºjaſce , daiu utuuku . Kaſ.

lev. -

Battere la zecca . Argentum ſignare. Kovatti

pjené3e.

Battere le mani per dolore. Maurer collidere.

Pleskatti rukammi èd xiàloſti. Bitti dlàn 6

dlàn. Udirati i bolèſtirſiku ò riku. -

ri" bi Jélu ghd bie dlàn è dlan.

lub. -

Il battere le mani per dolore. Manuum pra do

lore colliſio, Pleskàn.exàloſno rukammi. Biè

nje dlanna 6 dlàn. Udirànierſ kee è riku.

Batrere le ali -.9matºre alas. Mlàtiti krilamma.

V. Sbattere l'ali ,

Il battere le ali. Alarum percuſſio. Mlàtjenje

krilamma.

Battere il ferro, lavorare il ferro. Cudo, dis.

Kovatti, Kajem, Kóvaoſam. -

Il battere il ferro. Cudere. Kovànje, nja.

Battere di nuovo un ferro lavorato. Recuaere.

Prikovatti, kijvam, vaoſam . Prikivati ,
vam - vaoſam.

Il battere di nuovo il ferro. Recudere. Priko

vànje, nia. n. Prikivanie, n.

Batteria, luogo dove ſtanno i Cannoni. Sugge

flui Tormentarius. Sjédaliſte vèglieh 2jèvii

" :. Topnoſtànje, nia. n. Námje

ſetènie Veglièga èghgna.

Tiém ſito dorle è okkola

Ima ſame biéle mire,

Sadga ſtraſeno, i obolo

Gvò3die, è bgagnſ" obfire. Oſm.

Batteria, il percuotere le muraglie nemiche con

l'Artiglieria. Quaſus maralis Arvànje èd

mfra Vègljem Öghgnem. Triéskanie à mi

re. Biènje od 3idaa.

Dare la batteria. Mania tormenti, quatere. Ar

vati i 3id vègljem èghgnem,
dinie oghgnene" umàrle

Straaſenjem gròmom ki pùzzaiu,

- . Dabi è praAſe ſvè ſatarle

Tvàrghie, ſegbet ké ciuuvaju. Minc.

Trièskati i tvarghju.

Batterſi con uno. º Duellare.

-

Batteſimale, aggetta di Batteſimo. Baptiſma

lis, & hoc le Karſtni, tna, tno. Od Kar

ſélènja.

Aqua batteſimale. Aqua Batiſnalis. Vòda kàr

ina. alliti od karſchènia . Vòda karſtinic

ka.

Batteſimo. Baptiſma, tir. n. g. Karſºtènje,

m,a e ne

Battezzare, conſerire il batteſimo. Sacro fonte

abluere aliquen: Karſtitti, tim, tioſam .

Datti karſetènje.

Battezzarſi, ricever il batteſimo. Baptiſmo re

naſci. Karſtittiſe, tignſe, tioſamſe karſti

vatiſe, vamſe, voſamſe freq.

cideve battezzarſi. Baptizandus. Karſtenſk,
fka . m.

Chi battezza. Baptizans, tis. m. Karſtitegl,

glja, m. Karſteechi, chia, che.

Battezzato. Baptiſmo renatur. Karſtitegnàk ,

aka. Pokarſelegnak, aka.m. Karſaen, ena,
em0 e

Non battezzato. Non baptizatus. Nekàrſéten,

èna, èno,

Battilana. Lanarius, rii. m. g. Vunnár ira.
alle

Battiloro Artefice così detto. Braiteariur. Tkò

ploſeti 3láto. Ra3ploſctitegl od3láta. Ra3

tanciteglòd 3láta -

Battitura. Verber, rit. Udòraz, dòrza. m.

Battocchio, V. Battacchio.

Battuta, miſura della muſica. Modus, di. m,

. Vladopjenje, nja, n. Ulâdanje od piènja.

jètno malianje.

Chi mena la battuta. Modulationis moderator,

Ulàdalaz èd piènja, oza: m. Tkò vlaada s”

máhomskladnopjevànje. Tkò mahanjen u5

darxi réd èd ſpievànja

Battuto. Verberatus, ta, tum. Luupan,na,no

Udren, ena, eno. I3bièn, éna, èno. Bièn,

èna, èno. Mlaatjeu, na, no.

Battuto, parlandoſi del grano.Trituratur. Mlaa

chjen, na, no. Omlaachjen, na, no. Vàr

ſcen, ena, no. Vàrhán, na, no.

Battutto ben bene. Acriter Caſus. I3 mlaachjen,

na, no. Naluupan, na, no.

Battuto con verghe, è flagelli. Virgir ceſur.

Bicceván, na, no. Oſcimit, ſita, ſito. Scibin,

bána, no. I3ſcibán, ina, ino.

Battuto ſino all'ammancamento dell'oſſa. Con

tuſurſaſun. Iſtuucen, éna, eno: Natuucen,

ana, eno. Prituucen, éna, éno. Pribièn,èna,

enO e

Battutto ſino alla morte. Ceſu adnecem. Imò

ren ſetàpima. Uſmàrtien battima, Utuu

cen, éna, éno. Ubièn, i utuucen -

Bava, ſchiuma, che eſce dalla bocca degli Ani

" . Saliva ve.fg. Slinna, ne f Pienna,
nea lo

Karvaavjem dimmom paba,
Smardèchiempiennan barka. Oſm.

Bavoſo, pieno di bava"; ſi Sfine

navaſt, ſta, ſto. Slinnavai, vza. m.

irpbrat

-
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Imbrattato di bava. Saliva infeliur. Oslinnav

glien, na, no. Slinnom omàrgljen. I3slin

navgljen , na, no.

Mandar la bava dalla bocca. Salivamemttere

Slianiti, mim, nioſam. Pjenniti, nim , nio

fam .

Bavero, il collaro del ferraivolo Bavarus, ri.m.

" od plàſcha. - -

Baviera, Regione nota. Bavaria, riaf Bavie

ra , re. m.

Bazzarro. V. Cambio.

E E

Eare, o beatificare, far beato. Beo, as.

Ublàxeniti, xenijvam, nioſam. Blaxenau

cinitti. Ublàxiti, xù em, xioſam . Bläxi

ti, aaxim , xjoſam. Poblâxeniti, nijvam,

nioſam.

Beare, è beatificare molto. Perbeatum facere

Priblàxeniti, nijvam, nioſam.

Bearſi, cioè farſi, è eſſere beato. Beor, aris. I

Ublâxenitiſe, gnijvamſe, nioſamſe. Po

blaxenitife, gnijvamſe, nioſamfe.

Bearſi , o iti nolto. Perbeatum fieri.

Priblàxenitiſe, gnijvamfe, nioſamſe.
Beatamente avverb. con beatitudine. Beatè .

Blàxeno. Blàgo. V. G. Blàgo tebbi. Bea

to te. Felicemente per te . -

l.iolto beatamente. Perbeatº. Premblâxeno.

Priblaxeno.

Più beatamente, avverb. Comparat . Beatibs.

Blaxenije. - - -

Beatificare, far beato. V. Beare.

Beatiſicare, cioè metter uno nel mumero de'

Beati . Beati adſcribere . 3apiſati mèghju

Bläxene Poblâxeniti , gnijvam, nioſam,

U3brojtti mèghju Bláxene. Poſtàviti à brói

òd Blixenjeh . .

Beatificatione , il dichiarare nno beato . In

ordinem beatorum adſcriptio . 3apfſanje mè

ghju blâxene. P6ſtavgliènje mèghju blaxe

ne, illi è brój è d blaxenjeh. -

Beatificato. Inter beato adſcriptus . Poblaze

gnen, na, no. Svì Blixenizi videchi Bog

ga imattichies" ſvoia chjitchfenſiva

pcbláxegnena. S. Ben.

Beatifico, che fa beato. Beatificur, ca, cum,

Podòban zà ublâxeniti tlcòga. t;

juuchi, chia, che ſº, alliti tron roc

ci blaxenſtvo. U3ròkòdblavenoſti. Tvo

rite gl èd poblâxegnenja. Ublaxenìtegl ,

glja , m. Ublaxenitegliza, ze. Fem.

Beatiſſimamente . Beatiſſime. Nájblaxenije. |

Priblaxeno. Priblàgo,

Beatiſſimo ſuperlativo di beato. Beatiſſimus,

ma, mum. Priblaaxen, ma, no. Nájblaxe

nij , mija , nije -

Beatitudine. Beatitudo, mis

ſtva. m. Blaxenos, ſti,

Beato, contento, felice. Beatur5 fa 3 fttºra ,

Blaaxen, ma , no. -

-

blaxenu- l

gfs. Blaxenſtvo, i

Molto beato. Perbeatur, ta, tum. Premblaa

xen, na, no. Doſta blaaxen. -

o i bei, o sei Blàgo tebbi ..

Beato, e beata ſoſtantivo. Vir Caeleſi felici

tati adſeriptus Femina eterne beatitudini

annumerata Blasenik, ſka. m Blixeni
za. f. - ,

Gnekoju 3ove Blasenizom. Kaſſ.

eccafico, Uccelletto noto. Ficedula, la.

f. Volich, ichja. m. Garmiſcia, ſcie . f.

Beccajo. V. Macellaio. -

Beccamorto, becchino , colui, che ſotterra

ì morti. Veſpillo, nis. m. g. Greboder, ra.
me

Beccare, pigliar il cibo col becco. Roſtro cie

bum capere . 3obatti , bgljem , baoſam -

Kgliuz zati , zam , zaoſann . non ſi può

attribuire agli uccelli di rapina 3obatti.

Beccare, battere col roſtro. Roſſo potere. U

kgljùnuti, niivam, nuoſam, Udritti kgliſi

nom . Lúpati kgljúnom . 3ahittiti kgljú

notm -

Beccando mangiar tutto. I3obatti, 3òbgljem,

baofam. Po3obati, 3òbgliem, baoſam -

: Satiarſi beccando. Na3obattiſe , 3òbgljem »

ná3obaoſamſe e

Beccata per prender il cibo, parlandoſi d'uc

i cello di rapina . Roſtri itius. kglitzànie,
tnla e in.

Bei, di Gallina, è di altri Uccelli, che

non ſono di rapina , per prender il cibo .

Roſtri ictus. 3obànje, nia. n- - -

Beccata, colpo col becco. Roſtri percuſſio. Uk

gliunitje, tia . n. - -

Beccato, percoſſo col roſtro. Roſtro percuſſuri

Ukgliunit, ta, to. Kgljúnorm àdren, na,

no . Kgliuzán , na , no . 3ahìtjen kgljú
, nom. - r. - , i

Beccato, mangiato dalla gallina ,

uccelli. Roſtro" ta, tum. Pegobàn,

àna, àno. I5obán, ana, ano.

Becco il roſtro, e bocca degli uccelli. Roſtrum,

tri n. g Kgljún, ſina, m. - .

Becco di ſopra . Roſtrum ſuperiur - G6rgni

e ſimili -

" kgljún, -

Becco di ſotto. Roſtrum inferiur. Dógni kglián.

Becco giallo. Roſtrum lateum. Xuuti kglgún

ccello di becco giallo. Avis Muteum roſtrum

latent. Ptizza xutokgliùnaſta - Ptizza xu

B" R - - - R gl nich
ecco piccolo, Roſtellum, li. n. g. jùnich,chia. m.i" ſinka . i. g

eceo grande, e groſſo. Roſtrum ingens, Veliki

kglián, Kgliitmetina, ne. Kfgſjunina,ne.f.
Chi hà il becco."; ta, tum. Kgliù

naſt, ſta, ſto. Kgljùnav, va, vo.

Becco adunco: Roſtrum aduneum. Kgljùn u

kuucen , 3akuucen . Kgljún 3akrivàt.

- ºi acuto. Acutum roſtrum . Kgljún ra-.
tatt ..

Becco tenero. Roſtrum molle. Kgljún mék,

Chi hà il beco tenero. Habens rojiru nole.
Meko
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Mekokgljùnaz, nza. m.

Becco forte. Roſtrum forte. Tvardi kgljún -

Chi hà il becco forte. Forte roſtrum habens .

Tvardokgljùnaſt, ſta, ſto.

Becco, il maſchio della Capra . Caper, pri.

m. g. Prá3, 3a. m-jàraz, raa. m. Pire,

cja. m. fare , reta. n.

Becco piccolo. Hirculur ,

ichja. m. -

Mezzo becco - Semicaper , pri . m. g. Polu

prá3 , 3a: m- Polujiraz, rva. m.

Di becco adiett. ſpettante-at becco . Hirci

nus, na, num. Pra3ii , 3ia, 3)e. Járcij,

cja, cie. Pàrcev, va, vo.

li - m. g. Járcich,

Becco del martello. Mallei roſtrum . Kglgun

od koràchja, èd mláta. - l

Beffa, dileggiamento ſcherno. Ludibrium . .

Abril. n. g. Rºg, ſiga - m. -

Rig Nebeskoi ſvoi darxàvi. Pal.

Pògarda, de. f. Poraganie, nia . Raga

nje, a - n. Scp6tanje. Poſmjehovànje, nja.

n. Smieh, eha. m.

Per beffa, per iſcherno. Per ludribium. 3arſigh.

a pógardu. 3a ſm éh.

Beffare, beffeggiare. Irrideo, des, ſi, ſum.

Rºgatiſe, gamſe, gaoſamſekjemgòdi. Na

ragatiſe, rughivanſe, naragoſamſe

i moinſe vubovàniem , . . . . .

I 3aſsiedam ſvjem nariga. Palm.

dg tvoritti kjemgodi, illi nà tkòga

Rigchie tvori ma te ſprave

Boogh, prid kjénſe nebbo tréſe,
I na prièigne gni b neprà ve
Viſegni "; Giorg: Pſal,

Marig ivatiſe, vamſe, vaoſamſe. Cinitti

rag kjemgò di - - - -

I oſtaale dvorne slùghe a º

Nebeskóga kraglia Siinom

Cinee obole ſmibe, è righe Palm.

Scpòtatiſe kjèm, tamſe, taoſamſe. Poſmje

hivatiſe vamſe, vaoſamſe. ſmiattiſe, ſmiem

ſe , ſmiaoſamſe. -

effare con deſtrezza. Subdole irridere . Po

drughivatiſe kjem. Podvoditti tkòga à ra
gu. Podbädati tkòga è ſcpoti. -

Beffare à baſtanza . 5, , ſuperque irridere .

I3rdgatiſe, gamſe, gaoſamſe. Naragatiſe,

gamſe, gaoſamſe.

effare un poco. Parum irridere. Porºgatiſe,

- gli emſe, gaoſannſe. - -

Beffatore, colui, che volontieri beffa. Irriſor,ri.

"i Ragalaz, gaoza. m. Porughglivaz,

ghglivza.m. Porfigavaz,uza.Rughgſiv,va,vo.
i“iigienici , ſebbi ſcietti, cinij Ekt.

1

Beffato. Deriſur, a, um, Poruugan, na, no.

Narungan , ma , no, Pogàrdien, ma, no.

Tkòie 3à rag. Tkòjerfig,

Kad opaaki kràgl ſumgnizi

Vidie ſvi, rièe naruuganu. Palm.

il beffeggiare. Deriſio,ić Porüganje,

ſìmia - n. Narughivanje, nja, n.

degno di burla , Ludificabi

i;
Beffevole aggett, -

ſtoian rºga. Smjéſcjau ,lis , 3 boc le.

èſcna, éſcno.

Parole di beffe. Verba irriſoria . Porughive
rject

Belamento, il belare : Balatur, tus . m. g.

Blék, òd bléka, m. Blejanje, nja. n.

Belare, il gridar che fa la peccora . Balo,

las . Blejati, bleeim , jaoſam . Blèkati ,

eekann , iº -

Belare il gridare, che fà la capra. Balo , as .

Vècjati, veecim, cioſam. -

Il belare della Capra. Belatus. Vecjanje,
11 12 • Il.

ºrer veejaniem xaloſnime

Blixna pòglia ſva 3aghluuſce. Palm.

della pecora ancora.

O bella coſa. O rem praeclaram ! Oh lieepee

ſtvaari! Oh poſchené ſtvaari.

Belletto, quello, di cui ſervono le donne per

farſi belle. V. Liſcio.

Dar il belletto. V. Innbellettare.

Belgrado Città nella ſervia. Alba greca , Tau

rinum, zii. Biogràd dògni ,

Ko Biogradu pómooch poda

Prema ſillam malumetta

Ugrin janko Vojevoda. Oſm.

Bellezza, beltà, l'aſtratto di bello. Palcritu

dodini . f. g. Ljepós , ſti. f. i-jepotta,
tee f. -

vjeetliem occim bio dan Voda

Liepoltaie gn e suncianº Oſm.

Lednoje Sienze uarb nebéſaa
Jedna lipór tvaa ma ſviti. Oſm.

Kraſnos, ſfi. f. Ugliudnos, ſtiàd prilike.

f, Priſtalos , ſti. f. Ghi3da od liza. Urés,

- me -

Svè nailiepſee gubee imme

Prìa uréſom gnee uréſa. Oſm.

Ukrás, ſa.

Da gnegòva liza diicna

Narivni ukrai vechma ureeſi, Palm.

Deſcrittione.

Gneeli ?d koſi à vienciaz 3aviti,

Na glavi ké moſſi 3latoſu viditi:

A rià fu gnº occigliuzeni kºſuſtan ..

pſi 3vje5dai ka vodi heeli dan

rolietgna ſvd rados guéie ſmièh gliuveni,

U Komie tdi sladós, kii i3 iét moechini;

A slavno, dim è prav, i millo tac bodi

Rekhi dagº gliùbav tanacjaz i3 vodi.

Darx. Ra3.

Bellicola ligatura degl' inteſtini, che appa

riſce nel mezzo del ventre. Umbilicut , ci.

m. Pùpak, pka. m.

Bellicato, overo umbelicato adiett. fatto a

foggia d'umbilico. Vmbilicatus, ta , tum -

Napupcen, na, no.

Billichetto, umbilico piccolo. Umbiliculus .

ganje,njan Pùpcich, chja, m.» cnla 5 Bellicoſo
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Bellicoſo, armigero. Bellicoſur , ſa, ſam .

Bójni, ma, no.

Bellino, belluccio, viſtoſello. Pulehellur, a,

B" i""è "; ſiclIo, vittolo, adiettº Formoſus , ſa , ſum ,

Ljép, èpa, épo: Kraaſan, ſº ſno.

I vii kraaſne ſve Giſboje . Prim. Eurid.

Ugljùdan, dna, dno. Priſtào, ſtala ſtalo.

Cjov èk kipa priſtala.

ºiſ,"i gliindi , i kipa prifala , Ekt.
10e

Dijcian Ijepottom. U3òrit, ta, to, Ukò

mu ljepos ſijva. Ghi;dav, va, vo,

Leandro mladaz 3atraavglieni

Ghii3dav mimo ſi è oſtaaſe. Oſm.

Bello di i", . Ab ore venuſius . Ljépaliza,

Ljépa obrà5a: Millee slikke

Najmillje kiſu slikkee Palm, -

Più bello. Formoſior, ſius. Lièpſci, ſcia, ſcie.

Ghi3davii, kraſnij Priſtalij. Bii, -

5oritij, Dicnij jepottoni,

Bi di ſtatura, statura pulcher. Ljepoſtaſ

ſan, ſna, fno. L 1épa u3ráſta.

Farſi iei. Venuſtatem ſbi conciliare. Oljepi

ti. pijvam, pioſam.

U raskoſcjah, i milloſti

Obliepiſe dbkle olisepi. Oſm.

Belliſimo, Pulcherrimus , a , um . Prfliép ,

èpa, po.S" ſcje. Prighi3dàv,

va, vo, Nájpriſtalij, lija, lija. &c.

Benche V, Sebene,

Benda propriamente faſcia , che ſi avvoglic

intorno al Capo. Faſcia , ſcia. f. 3avſac

cja, cce. f. g. Véo, Véla m.

Véo nà ruuſoj glavi okkolo

Snjeexan ſuijtmue à ſto djelaa. Oſm.

Secondo il volgo. Rubina, ne. f º

Bendare, coprir con bende. Faſcia tegere, 3a

vitti, 3avijem , vioſam . Ovitti velom .

Omotatti, taavam, taoſan, Pokritti okko

lo vèlom.

Il bendare. Velatio, nit. fig.3avitie, tia, n. g.

3amotànje, nia. n. Ovitie, tia. n. g.

fendato coperto di benda . Vittatur, tata, tum.

3avit, vita, ſto. Omotán, ina, âno. 3a

vit pò Cèlu, bcndata la fronte. 3avit, alliti

povee3an pò occiu, bendati gli occhi.

Bendelle da ligar le treccie delle donne, Vitta,

arum,f. g. Trák, ka. m.

Vi " ka làrlo u3e trak , i koſſe.

ciſ,

Bendone, ſtriſcia, che pende da mirra, ſcuffia,

ò altro, che ſi porti in capo. Tenia, nie. f.

Trak, ka . m.

Bcnc, il contrario del male , Haver bene .

Dòbro. Nè3lò.

Alquanto bene. Benè. Sgtogòd dòbro:

Mclto bene. Per bene , Premdòbro . Veònna

dòbro,

Aſſai bene. Sati, benè. Doſta dobro.

Bene à maggior ſegno. Valde bene. Pridòbro.

Veòma dòbro. Dòbro dò Bogga.

Bene, ſoſtant. , coſa buona , Bonum , boni.

Dòbro, bra. n. g.

Da bene, cioè buono. Bonus, na, num. Dò
bar, dòbra, dobro.

Huomo da bene. Bonur vir. Dòbar Cjovièk.

Cjovjek od Ddſ ee. Ciov èk dúſcevan.

Bene, è male, quando ſi dubita, è ſi dimanda.

Rete, an ſecur . 3lò , alli dòbro. 31òli ,

dòbroli ?

O bene, è male. Benè, aut male. llli 31ò, illi
dòbro.

Il bene, 8 il male, Bona, é mala. 31ò, i

èbro.

Bene, bene, quando ſi riprende, è in ſimile

modo. At, at. Dòbro dòbro. Nù, nù.

Star bene. V. alla voce ſtare,

Render ben per male. Injuriam beneficio repren

dere. Uràtiti dòbro 34 3lò.

Per beneficio publico. Communis eommodi cau

ſa. 3a opehièno dòbro. 3a opchjènu koriſt,

Ben ti ſtà. Beneteeum agitur. Tò tebbi.

Bencdittino adiett, poſſeſs. di Benedetto. Be

nedittinur, na, num, Benediktov, va, vo »

Bènov, va, vo.

Benedittino, cioè di S. Benedetto . Monacus

Benedictinus. Benediktſn, ma, no . Kàlù

ghier Benedittin : Redovnik ſveetoga Be

uedikta. Od Réda S. Benedikta.

Benedetto, nome proprio d'huomo , Benedi

čius, 3i. Benedikt, kta. m. Béno, èna, me

Benedetto adiett. part. Benedictus, ta, tum,

Blagoslovglièn, èna, eno.

Non edetto . Neblagoslovgljen , ena ,
e In O a

Benedire, pregar bene. Bene precari . Dòbro

na3ivati, 5ijvam, voſam , Blagoslovitti,

slivglam , slivglaoſam . Proslàviti blâ

goslovom,

Proslavite 3vie3de od Nelbi

Blagoslovom haarnjem Bogga

-

Gior,

e3.

Setovatti blâgoslovom. U3mnòxiti bligo

" -, l ſvakki Bpetst takki Boxij

i# viſcgnéga

Blagoslovom ſvakki u; nºoxi

" sliga gnaga. Gior Ra3.

Il benedire, il" ad uno. Boni pra

catio. Dobrona 3ivanje, nja. n.

Benedire, dar la benedittione. Benedico, cir,

xi, tum. Blagoslovitti, slijvgljam , vio

ſam, Blagoslfvgſjati, slijvgliam, sltvgliao

ſam. Blagodàriti, rivam, rioſam.

Blagodari ſvàk ciàs Bogga: Oſm.

Beneditrione, Benedictio, ni.f.g. Blágoslov,

òd bligoslova. Blagoslovgliène, nja. n.

Benedire, faruna coſa di profana ſacra, come

acqua, candele, palme, e ſimili. Sacro »

cras, vi , tum. Blagosloviti, ivgliam, vio
2 m •

Che può eſſer benedetto. Quod poteſt ſacrari.

Blagºslovgliv, va, vo.5 va b Che

-
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Che non puòeſſer benedetto. Neblagoslovgliv, I Beneficio piccolo, di poca rendita. Sacerdotium
ni, va , Vo , º - tenue . Nadárie Zarkovné mallokoriſmo .

Colui, che benedice. Benedicens, entir. o. g. Mallokoriſna Diaccia. "i Diaccia . - -

). Blaggslovºgl, lia. m Blagoslivajuuchi, Benemerenza. Meritum, ti. 3aslùxenje, ja. - -

uuchja, uuch;e. Blagoslivglialat , gliaoza. n. Düſt 6imoſt , ſti . f.

it, m. - Benemerito Benemeritus , ta, tum. Dobro. . - ,

Benefattore, colui, che fa bene ad altri. Be- doſtó nik, ika . 5 brodoioſi , ſtojna,

li - neſicur, ci: m.g. rocinaz, inza. m. Do- no. Tkoie 3aslù gio. - -

li, brocinitegl, gia. m. Millodárnik, ka. m. | Benevento Citta nel Regno di Napoli. Bene- -

“Blagodárnik, ka, m. - - ventum, tl. n. g. Benevénat, nta. m.

li Benefattor grande. Optimè meritus, ti. m.g. | Benevolo, che vuol bene. Benevolur, la , lum.

Veliki dobrocinaz . - - | Dobrohoteechi, chja, chje. Dobrohotinik, - -

º, i Benefattrice, colei, che fà benead altri. Be- ika. m. Dobrohotnik, ka. Dobrovòglian

- nemerita, te . f. Dobrocinitegliza, ze. f. prèma tkòmu , glna , glno . Gljubexgliv ,

ni: Blagodárniza, ze. f. Milfodárniza, ze. prematkòmu , va , vo. a

lº - Beneficamento, il beneficare. Benefici collatio. Benignamente, con benignità . V. Corteſe- -

Dobrocinſtvo, ſtva: n. Nadàrenie, nia n. mente. - - -

tº Dobrodár e, ja n. Blagodárje, ja. n. Mil- º" -º" , ma, mun . Prí- -

lodarnos, ſti. f. Nadare, r a m, blaagh, aga, ago. Priblºgoſtav, va, vo. -

'agº Beneficare, far beneficio . Beneficio afficere: Nájblaxii, xija, xije. Nájdobroſtivi,ija,

ii, " , cinioſam. Nad,èliti iie. - - - - ;

tkoga dobijen. Ublàxiti, xù em , xioſam. i Benignità. Benignitas, tis. f. Blagoſtìvos,ſti. -

8- Nadàriti, rivam, rioſame. Stvàrati hâr, Blàgoſt, ſti. Dobroſtivoſt, ſti . f. Milli

V0, ſtvaaram , raoſam ... i na èd sàrza , ne . f. Sàrze blago, alliti ,

Beneficiata , ſorte favorevole . Sors fauſta. | millo. Chjuud dobroſtiva. è

trº Dòbra Céſt. Dòbra ſrecchja. Dòbra Koob. | Benigno. Benignur, gna, gnum Milloſtiv ,

li' st)òbra ceſtitoſt. -, º va, vo . Blagoſtìv : Dobroſtiv, va , vo.

3:. Beneficato part. che hà ricevuto beneficio. Be- | Blaagh, aga, ago. Milla sàrza, i chjuudi.
neficio affettus, ta, ium. Dobronadaaren , V. Corteſe. - - - e

dº tra , 110 e - , Beniſſimo, ottimamente. Optinè. Pridòbro . . -

ma Eſſer beneficato, cioè ricever beneficio. Be- Veoma dòbro. Premljépo, Priljéro. -

ma neficium recipere Biti dobronadaaren. Pri- | Benevolezza, benevolenza. Benevolenza, tig.
miti Dobrocinſtvo . Nadaarem biti Do- f, Dobrohòtnos , ſti, f. Dobrohtjénſtvo ,

brocinſtvom . Primiti har,mam, miofam . ſtva, n." alli dòbra vò gli t

º - Primiti dòbro. prèmatkòmu , gle. f. È iro sarze prèmia

o Beneficenza. V. Beneficamento. tkòmu, alliti nillo sarze. Gli abav, vi. f.

l Beneficiato, colui, che ha beneficio di Chieſa. Dobroht,ènje, nja. n. . . -.

. -. Sacerdotio preditur - ta , turn . Nadaaren | Benevoliſſimo, ſonmamente benevolo . B -

aarkòvuiem dohòdkom . Nadaaren Dia- nevolentiſſimus . Priglgubexgliv prèna tkò

, ciom. Djiacnik , ſka . m. Nadaareník , mu: Pridobrohteechi, chji , chje . Prido- -

nika - - . l brohteechi , chja , chje . Pridobrovóglni , -
f, l Beneficio, gratia, piacere. Beneficium, ci . prema tkòmu, v6glna, véglno.

i n.g. Gljübav, vi. f. Millos, ſti. f. Hár, Più benevolo compari. Benevolentior, tige, .

re sri. f. - - | Dobrovoglnij. Gliubexglivij prematkònu , ,

- Erſzjeenech da 3a bar imattiehis ſitò via, vige. e
- , cini b. Sciſc.' - - - | Benvenuto, è vero ſia il ben venuto, Felix,

- Dobrodarie, ja. n. Dobrocinſtvo, tva. n. f" tuus adventus.Dòbro doſej6. Dò
Render beneficio. Beneficium reddere. Urà- bar doſcj6 . &c. - - º s .

i titi gli abav. Urátiti hir alliti millos. Benvenuti. Falix, fautoſpue ſi veſter adven
r- - Beneficio, entrata, è rendita clericale. Ve- tur Dòbrodòſchi. Dobridòſeli. e

f étigal Eccleſiaſtienm . Zarkovni dohòdak . . Ben trovato. Salvus ſi. Dèbro naſciò, in plur.

Nadárje Zaikovnó. Diaccia Zarkovná. | Dòbronàſcli, - - -

r . i Beneficio ſemplice. Sacerdotium curionatu va- i Benandato. Felix iter. Dòbro poſció. In plur. -

- - cuum. Zarkovni dohòdak bè3 pómgne od | Dòbro pòſeli.

2- - Dúſciaa. Slobodna diaccia. Bere, è bevere. Bibo, bis. Pitti, piem, pio;

. Beneficio curato, che ha cura d'Anime. Sa- i ſam Na pittiſe, piemſe, pioſamſe. Pinuti,

- cerdotium Animarum cura affettum. Zarkovró i nem, nuoſam. i

. . . Nadirje s'póng non èd Dùſciaa. Diaccia " i piine. Dar. Ra5. -

º s'vlâdanjem od Dáſciaa . Diaccia Duſcio- Il bere. Ribere, n. Piènje, nia, n. Pijtie , -

b - vladna, illi Uladodùſeja. 3 | tja , n. - - : -

-. Beneficio di molta rendita Saeeedotiumpingue | Bere aſſai, bever molto. Bibere liberaliter. Pit

Nadárje Zarkovné bogatto,Diaccia bogatta. I ti mneggo. Vele pitti. Be 3rèdno pitti , , ,

, - è - R ripitti, - - t
-

-

- - -
-

-

- - º

- . . » - sº - -
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Pripitti, pripijam, pioſam, Nalokattiſe ,

Kijvam ſe, Nálokaoſamſe. Nalittife, liee

vanſe, lioſamſe. Pripinuti, gnivan, nuo

ſam. Zükati, kam, kaoſam , parole eſpreſ

ſive, ma baſſe. Pitti prìko ra3 ora -

il bere aſſai. Langè bibere. Mnògo, be3rèdno

º pitti. Pripintitje, tja. n. Pripianie, nia. n.

Bever poco. Sitim esiguo guſtu ſedare. Mallo
- ti ,

Bere è ſorſo è ſorſo. Harſtibur potare. Sarkatti,

sarkam, kaoſam. Poſarkivati, vam, vao

tam . Pripitzkivati, vam, vaoſam, Pitzka

º ti, kam , kaoſam.

- ll bere ſorſo, a ſorſo. Haſiburpotare. Sarki

nje, n;a. m. Poſarkivanie, nia n. Pripitz

livanje, nja. n. Pitzkinje, nia. -

Bere coll'acqua, è ben adacquato. Dilutius bi

bere. Pittivòdno, dòbrovòdno. Pitti ra3

vòdgneno.

- Bere ſenz'acqua. Meracius bibere, Pittizjélo.

Bè3 vodee. Pitti nevòdno.

Bere alquanto . Subbile , bis . Ponapittiſe ,

- pijenſe, pioſamſe. Pizkmuti. Pinuti, pii

nem, nuoſam. - s -

Bere con la cannella . Per arundinon bibere.

-

-

-

- -

-

-

-

-

--

-

º
- -

-

- - - -
-

- - - -

ſchizzu. .

Bere ſpeſſo. Potito, tar, Céſto pitti. Pripiati,

Pripitakati, kam, kaoſam.

il bere ſpeſſo. Potitatio, nir. fg.

nja. n.Céſtopijtje, tia. n. --- -

Bere tutto, bere affatto. Ebiho, bir, Osaſciti

ſì èkoliko . Svè popitti. Og i ſvè ,

Ghiſbgl,em, veloghijbam, oghnùoſam.

Il bere tutto. Perporatio, nis: f. g. Popijtje,

- tja, n. Oghnùtje, tja. Oſaſcenje èd º" -

sº Bere intemperatamente. Gracor, caris. Né--

trie3no pitti. Lokatti bè5 nmierre, Vino

lokatti kó máterino mljéko. 3úkati, kam,

kaoſam. Pripitti, pijem, pripioſam, -

fere caldo. Calida bibere. Pitti vràchje.

Bere una coſa nel vino. Ali

"i" ù vinu. P - hlaad

Bere freſco, biopoto, potas. Pitti hlaadno,

. Bere a digiuno. Jejune libere . Pittiniſche-,

- ſarza. Pittinatri&gno. - -

. Bere più del ſolito. Dura ſolitum
- prìko 6bicj4 a. -

a Bere in fretta. Vinum ingurgitare . Xderatti
º, vino, vderém, xdéraoſim. --

. Bere ſenza ſatiarſi. Citra fatistatem bibere. Ne
a " pitti

Bereaſſieme. Compotare. 3ijedno skuppa pit

ti , illi pitti skùpno. Pitti u Druxìni.

-

--

- ,

-

-

Pitzkanje,

-

-

-

-

-

-

bibere. Pitti

- fare. Popittinà duſcak.

Bere alla ſalute di qualchuno; Propinare alieui.

Pitti i cigòvo 3drávglje. Napitriſe à cigò

- "3drávie, Napitti tkòmu, pijam,
sianº , -

Prigie 5drà viva, i è 3dri vie

- - -

e
-

i
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Napio slivni Uladislivie

S'ciaſciom 3/aatnom ſeed

Pitti 3dràv zu. -- -

Bere col far brindeſi. V. Brindeſi, e

Dar a bere. Potum dare. Dattiſe napitti, Nas

poitti tkòga, paajam, poioſam. Slaxiti tkò-.

",vino. . ſi - - -

tigna vina ci ſee punne -"iº": vº

Aſſuefarſi al bere. Vino aſſueſcere : Upittiſe à

vino . Naucittiſe nà vino. Obiknutiſe na

vino.

º" sºiº jèdan drugòpijtju. Nadpiati jèdan drugòga.

B"" iſtrepito sonorº libere. Cinittiſe

ejutti kad pìe. Ciuvèno pitti. . -

Bere ſenza ſtrepito . Tacite bibere . Pitti

milluce e -

Dare in bevanda. Dare potui. Datti è pijtju.

Bere d'alcuni animali, cone cani, gatti, e

ſimili. Lambendo bibere. Lokatti, loccém,

kaoſam. Proverb. Púſto ml,èko ipsì locciu.

Della robba abbandonata ogn' uno è pa

-

A

-

- - --

. Certatim bibere Nai

-

Tarſtènizom iſpitti . Napittiſe krò3 Tar

quid ex vino potare.

creſciuto in eta. -

Bere in una volta, è in un fiato. Uno impetu epo

,
-

-

-v- - - -

º

drone,

Ilbere di ſimili animali. Lumiando bibere. Lo-s

kanje, nja. n. a - , . -

Coſa, che non ſi può bevere . Inguſtabilir, º

beele. SStoſe nemoxe pitti. Nepivgliv, va,
Vo » , - -

º" bere. A -

eretta. Capitis tegmen.

Illir.i" pe,

Mirorlàvje bio junak

S” naccem, r” batton, s

viº. 3à piitiem. º

" V

f. Slobak, dka, m

e .
Aozza e

I và5dama. 3a klobikom. .. . .

Stoiee boſsil, i kaelianak. 3lat. Ra

Klobù cjai, caa. m. -

Pod klobic zim kamilovzim - . .
e Kraic i 32 nim jaſein. Oſm, . -

Beretta con la moſtra di pelle, propria

Illirici, e Turchi, Pileus Illiricus . Ugat

ſetiza ze. f Illir. barb. Kalpak, ka. m. -

e 3 è Ugarſetizan 5arughienim -

; Treptij périeſi s, Gſm, - - -

eretta da piete. Pileus Sacerdotalis , Krixni

za, ze. f. Rogattiza, ze. f.

Beretta, che ſi pone in Capo ai bambini doppo

il parto. Pileolus, li m. Kalamànak,nka.

m. Proverb. Kakkavù kalamánku, takkfì li

náglavku. Qual foſti bambino, tal ſei già
º º -

Con la beretta in capo. Coperto capite. Sº klos
-

-- -
búkom ma glâvi.

se -

-

e

Con la beretta in mano. Aperto capite . Sklo
ºbſìkom à rizi, illi s'kappon è rizi. A

Berettino, colore così detto Color eynereus.
Luuxna máſt Riighja máſt. - º e

Berettina diminut. di beretta. Pileolus, leoli. --

Klobaciaz, cra. m. Naglivcich, chi. m.

Chi fà, vende berette Berettajo Pileo, leo
Ariºlievichia vjérenize - - - - -

-
-

nir. Klobuciàr, ira e m. -
- - - - - a -

- - º - - raa

- - - , ne gº z -

- l - - gº a - 5.

-

-
-

-

- - º . .

v . - - -. -- --- -
-

- - - - - -
-

-
-

-
- - -

- - - - - ” - * - - - -
- - ----- - - a -

deſnizze. Oſm.

º - º -

ièzatiſe à

ka, m. -

kòpiem, s'Li

e

3- º

-

-

-

-.

- - -

-

-

- -

-

-



i Beſtiale, aggett. di beſtia, è bruto. Belluinus,
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Bergamaſco nome poſſeſs. di Bergamo. Bergo

mas, matie. o.g. Bergamaſckf, ſcka, ſcko.

Bergamaſco; norme gentilitio. Bergomar, tir.

gamascki, ka, m. Bergamjànin, ma no.

Bergamo Città antichiſſima d'Italia in Lom

bardia. Bergamum, mi.. m.g. Bérgam, ma.

- tm, - -

Berlina. Collaria forenſi . Ogargliaccia, ece.

f. Karra, re, f.

Er vidieh ma karri Petriſciu neboggu -

Nal. Kono. -

Attaccare alla berlina. Ad eippm infamem al

ligare. Své3ati tkòga ogargliacciom. Na

metnuti tkömu ogargljacciu . Privé3ati

tkòganà karru. -

Bernardino, nome proprio d'huomini. Ber

nardinus, ni, Bernardin , na. m.

SBerſaglio, ſegno, al quale ſi tira. Scopus, pi.

-

m. g. 3 imjerak , 3amiérka . m. 3amjera,

º ſtaddo Sitno ſtaddo º e - -

Dru3im gradie bio poiatta,
A Dvorahni debba ſtadala, Oſm. e - -

- re,f, Zigl º iglia -ne Biljègh 5 » fan,

“i," è: Rax.

Dar nel barſaglio . Celimo, mar . 3goditti,

3gaadjam, dioſam è zigl. ù diritti ljègh.

miriti u 3âmjerak. Smìriti i bigliègh .

Pogoditti il 53mjerak. -

Tirar al berſaglio, Collimo, mat. Smirati ,

fmijram, ſmiraoſani. Poté3ati u zigl, xem,

3aoſam - Pogaghjati, alliti 3gaghjati i bi

gljègh,
Bertuccia, V, Scimia. -

eſtemia, peccato noto contra Dio, e ſuoi San

ti. Rieſphemia mie; Psºvka prema, Bog
gu, alliti ſveetjem. Pſoeſt, èſti. f. Pſovx

nje, njv. n. - -

eſtemmia hereticale. Blaſphemia ha retica lir.

Poluvjérska pſóvka - -

Beſtemiare. Blaſi bemo, mar. Pſovatti, psa

jem , pſ6vaofam . Opſovatti Bogga, illi

e

veete, psàjem , pſ6voaſam. Klètiºi
l

illi ſveete. Garditti Bogga riècima, a

ſtvaarſveetu. Prokliti , pſovatti, garditti

s riècima Bogga ,illi ſveete, grihji ſmart-:
mi vebma ::: Kom.

11 beſtemiare. Riaſp'emotio, ni . Pſovànie,

ànja. n Gardène, mja i riècieh , -

“Beſtemiato. il pi, , ta , tume.

vàna, vino. Opſován, vàna, vino.

Beſtemiatore. Blaſphemus . m. g. v

nik 5 nika. m. - d

Beſtia, bruto , nome generale degli animali

º bruti. Bellua, lue.fg. 3vjér, ri. f. Xivi

na, nee.f. Xivo, voga. 3vièree, ceta. n.

Beſtia da ſoma, è carico, Beſtia veterina. Seh

- sàna, né. f. - - - - -

Spriédiedekke i pivodu

Napartiene 3 ſalſine oſm.
Beſtiaccia. V.si ione. - - -

-

aa, num, 3viérski, ka, ko, Xivinski, ka,

º

-

-

-

- -
-

-

- -

- - -

- ,

- -

-

-
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sku, kao 3vjéri, Kàoxivine. Nà nàein xi

vinta. Na 3vjérska. 3vjérski . . . . -

Pecus, coris. org. Xivottina, ne. f. g. Stad

si". . P rieſtiame di buona razza . Pecur generoſam,

| Xivottina dobre tragghe.

Beſtiame cavallino. Armentum equinum. Kó

s". - -iame pecorino. Pecus ovillum. Ovcje ſtad

do.

Beſtiame foraſtiero. Preus per
noſtra uno ſtaddo

Beſtiame groſſo, come cavalli, bovi & c. Po

cui majur. Krapna xivottina - Velika Ki

a - In

Recader minore Dròbna rivottina. Dròbno

-

Beſtiame Vaccino. Peeur bubulum. Govedi

daa. n. g. n.plur. Voluie ſtadde. “ ..

Beſtiame Caprino . Pecur Caprinum a lie

i ftaddo. Kò3ja xivottina. * - -

Beſtiame di lana. Pecus lanare. Vinnaſto ſtad

do. Ovgne ſtaddo. 7 - -

Beſtiame del Paeſe. Pecar Vermaculum . Do

michja xivottina, . . .

Beſtiame infermiccio, Pecar morboſum. Be

tèxna. xivottina. Pone3dràva xivottima .

mili . Pecur operariam . Xivottina rabòt

tna, Xivottina 34 tégh.

Abbondante di beſtiame. Diver Armenir. Bo

º".d fiſ, vtsa gottavº , - - - -
fiº ob got

bd vòlovi,

Belf º "; "i, ſono" be

- Irle e uoſur, ſa, ſun. Pàn 3vièrijs ,

i". beſtiaiº ia,

11 e i , ze, t. - º

Beſtione , beſtiaccia, beſtia grande. E

º ingens, Nefmòtarna xivina . Ne3gr6m

- xijvo , - - - - - - -

Bettola, luogo dove ſi vende il vino. A

polium, lij, n. ºi Kàrcma , me. f. Pivni

za, ze e ze. f. I3ba, be, i, -

Xivinizza, zze. f. 3virce, ceta.

pat 3 pta . n), - -

Bevanda materia da bere: Potio, nis. Pivo,

va, n. Pijtje, tia. n. Pitja, e. e. f.

A potkipo hlaadne vodee
fºſi g

- Kàd 3adaadie 'grò3dnjeb lº3aa º

ko. 3viérni, ma, no.

ſtialmente, avverb. beſtiale a modo di be- Re - -

l - aniera rigº; Potiv dieta : Piva fase
- 2,

- 3laatne, i ruina pijria agºdna Gſm

veraggio per mancia V. Mancia e

- ºa tie Ferarum more. Xivinaki. Nà giuſn

a - . . . 3 a 1 duòdgmeno.

-
- - . - -

-

- -

-

- - - - - - - - - 2 - -

-

-

-

- -
,

- -
-

- -

-

- -

-

º gi

Beſtiame, quantità di beſtie non ſelvaggie .

do, da. n. Brävie, ja. n. Imán e, nja, n.
- -

Beſtiame da lavero, come ſono bovi, e ſi

robleechju roine prelè,

e Jeetii 3 e fa p º

-, Pinineſe addim bieelee. Gior. Ra3

Bettonica herba notta. Bettonica, ci f. Sàr
-

» .

dna plemenita. Qſm. º

vottina. - - - - - -

Beſtiame minuto , come peccore, capre bec.
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dvòdgnero. - - -

Bevanda piccola. Potiuncula, le f. Pichize,

Tas Ile

Picnder in bevanda, o è modo di bevanda.

Soroitationis modo ſumere - U3èti ù."
evanda non temperata . Poi io msraea , Pi

- voziélo. - , -

evanda molto temperata. Potio dilutiſſima -

Pivo privòdgneno. - - - -

Chi beve poco. Poiandi paraus. Triee3ni Pij

vaz. m. Trie3nopiuuchi, chia, chie- Triee

- 3an il pijchju . - -

hi non beve vino- Abſtemius, a um Vo

dopia, pie. m. Tkò ne pìe vina.

- Chi beve pochiſſimo vino. Vini parviſimut

- a Tkò pren, mallo vina pie. --

sChi beve vin puro. Merobibus, ba, bum. Zie

- lopiuuchi, chia, ch,e. Tko zjélopie Zielopi

, Vaz , vza. m. - - - - -

Chi beve volentieri. Bibax, cit. o g. Pivaz,
V la . 11) » s

Chi beve molto. Multibibus, ha, bnm. Velik

, pivaz. zuklich, ichja. m. parola del volgº.

Chi beve in compagnia. Compotator, ris. Dru

e revni pivaz. Pivaz u druxini. º -

evere V. Bere. -

Beverone, bevanda, che ſi" medicina a'

bovi, è Cavalli. Medicata bovum, S equo

rum potatio. Ljeecno 3alitie , cnoga 3ali

tja « n. - - -

Bevimento, bevirura: Potatia, misf e Pijtje,

, i ja - n. -. - -

Bevimento grande. Perporatio, nit. f Pri
piènie, mia. n. - -

- vitivo aggett., diceſi à ciò che ſi beve. Po
artt. , fa, tum, Pivglav, iva, ivo. ,

colui, che beve aſſai. Potaior, ris,

-

-
- -

-

- -- -

Bevitore,

m. g. Pivaz, vza. m.,

Neelicie pivai pit. Nal. Kom.

vitore, bevone, che eccede nel bere: Pota

- ter avidui. Uinoxderaz, raoza. m. Metaf.

i Bacva, cve. f. : - º -

"Beitor di latte. Laitis potator , ris . m. 4: -

-

«

- Mljekopìa, pie, f. Tkò mljekopie.

a Bevitor d'acqua. Aqua potator - Vodopia, pie i
- - -

-

n°, - -

- - º - - e

guſa bevuta. Potur, ta, tum. Porf, ia ia. º

hi ha bevuto bene, cioè molto.

ta, tum, Dobro napòjen, ma, no . l

a vina, Nadiuſcen vinom -

zzuarro, pietra di gran virtù contro il vele

no. Lapis Be3lar m. g. Bel 3var, ra. m.

- - º s - - -- -I

-
-

- Jacca Ceruſſa ſe f. Bjelillo, lia. n. Biél

B lela miſt. º -

iaccato - Ceruſſi

niza, ze . ſ.

attti , la 3 1 tuº e

- - -

- - - - - - - -

- Bielillom

. oma34n, ina, âno. Bjelillom pomaaſeien.

-. Biada nome proprio d'ogni ſemenza: Seger, tir.

f.ii. tja. n. Xitto od zitta, n.

- S- Rif lovanſo raſene. bodé
- - - - - - -

-

-

- -

-

-

-

-

-
-

c - -

i Biaſmato. Vituperatus te, tu

- Be3 ra5luke ſvakka sua. Oſna. a

Biala di pianura. Sege Campeſtris. Pégino,
alliti pòglsko xittje. - -

Biada di montagna

x1ttge - - - -

Bis da quella miſuſa d'orzo, è Avena, che

ſi dà a cavalli, mulli & c. Craei , vel Ave

n: Sportula. 3oob, bi. ſ.

l'ian, heggiante . Pait. Albicans , ntis - o g

ºgcelechite. 3abieelni, na, no. alliti 3a

bjceglieni, ma, no. » - :

Biancheggiare, moſtrar bianco. Albico, eat

B èlitiſe, limſe , lioſamſe. 3abyélitiſe , lij

van e, lioſamſe. Freq 3abjelivatiſe, vam
fe, lioſanſe. -

Biancheria, panni lini per uſo di veſtire, è di

tavola, è di letto. Linea , orum, n. g. a pº.

Pártemilcte, ſia n. Hágline pirte ne, Pis

teno, na, n. - -

Bianchetto, è bianchiccio, che ha alquanto

di bianco. Alh dur, da , un. Nabio, biº

la , elo. Bjègliahan, Ahma, ahno :

Bianchezza, candidezza, candore. Candor -.
oris . m. Bioccia , chjee. f.g. B:elina,nee

f, Bjelillo, lla. n. -

Bianchire, ſar. bianco. V. Imbiancare. .

Bianchiſſimo ſuperl. di bianco Candidaſſiº »

ºa, num. Pribièli, èla, èlo. Ná bieli »

lija, liie, Nájſnjexani, nija"a -

ianco, candido, aggett. Albus, ba, hum. Bio, -

bjºla, bielo. Sni exan, na, no.

Véo na rusſoi glavi okkolo -

e nieeran ſvii muje i ſio dielaa. Qſm:.
º" e ºs" , & hoc dius. Bjegli »

giga» glie. Snjexanij, mira , nije -

Con inciare ad eſſerio - i" , ſcis - 3a

bjerivatiſe, vamſe, livaoſamſe -

occiato, è piuhiato di bianco, Leucoſicur»
ra, cum. Bjeloſcjáran, rna, rno. -- e

i Bianco, è". V. Albume.

ºi" 5"i. noto -

etacaptagram, i n. ;éla ié o Ska ,

Biaſmaº 5º" il" di lodare.

- Vitupero, rai. Huliti, lim , lioſame Po

- " , hugliiiem, lioſam. Huditi, hº iº»

sate mae. Gorsk6

-

dioſam. Quaſi gicurare. P6huditi, hudiº

jem , dioſam. Garditti, dina, dioſam- - -

ritti, rim, rioſam. -

Mileeh dàſuiér var okkolo s -

Tighiom hualom grºga kori Oſm.

; Pogarditti, djujen, dioſam. Frequen. Po

gardie vatti- gi," . -- -

Biare molto. Admodum vituperare: Pº

"i . Prigarditti. Pripogarditti. Prinu
diti. e -- - -

fiaſmatore, è vituperatore. Vitupereroe, rit.

m. Pohùlitegl, teglia. Pohiditegl , giya

m. Pogarditegl.º" i.Pºi -

-i s ra, chje. Pohuſeechi , chja -

Je- – .

m . poi glien,

º

i
-

-

- -

-

na, no Pohſidien. Pogarden “S no -

- i

- -

b º re - on -
--

- ---
-

- - - . . - - - - r.

- ' - - - s -,

- - - e - -
- - - - -

- -
-

- -

- -

-

-

-
-

- - - -
- - - z -

- - - - - - -

- -.

-
- - -

-

- -

- - - - -
-

-

- - - -
- -
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- Claſcina, ne, f.

Noa biaſimato. Nepegàrdjen, na, no. Ne

poliùgljen . Nepomidjen v na , no.

Più biaſimato. Pogardienii, Pohudienij, nija,

m11e e

Biaſmatiſſimo. Maximè vituperatus. Nijpogar

djeni, ira, ie: Pripogàrdjeni Nijpohu

djeni;. Pripohúdien, ma, no.

Biaſmevole, vituperabile - Vituperabilis , 3

hoc le Pohugliv, va, vo. Pogardgliv, va,

vo. Hudgliy, va, vo . --

Biaſmo. Vituperatio, nis.fg, Halba , be. f.

Kad s'hulham luudima tvaapdmés pobieeſ

ni. Ra3,

Húgliènie, nja. n Póhugljenje. Húdjenje.

nja, n. P hudjenie. Gardiènje. Pogardje

, nie, nja. n. V. Vituperio. --

Biaſtenare. V, beſtemiare. - -

Bibbia, tutto il corpo della Sacra Scrittura. Bs

blia bibliorum. n.g. n.pl. Sveetopiſmo,

Di Bibbia aggett, Biblicus, ea, cum. Od ſvee

toga piſma: - - - - - --

Biblioteca. V. Libraria. -

Bibliotecario Bibliotheca Cuſto. Kgnigárnik,
ha. m. Kgnigopémnik, ka m. ſtraxnik od

kgnigaa, illi odkgnigoshranne. .

Bicchieraio, quello, che fa bicchieri , è li ven

- fi . Vitrariu rii. m.g. Zaklär, ara. m. Xmm

làr, ara. Zklär, ara. n. - - -

-- -

Bicchiere, vaſo, con cui ſi beve: Cyathus, ibi. -

mag. Xntao, ala. m. Xmaſ, la m. Ciaſcia,

ſcie, f Kuppa, pe. f . . .

Bicchieretto, e bicchierino, bicchiere piccolo.

Pccillum, li n-g- Xmulich, chja. m. Cia

ſciza, ze, -

icchierone. Poculum immane, Xmillina, ne.

- º- -

º

ºufficio di aiuBidello, ſcuolaro, che ha

tare il Maeſtro nelli eſſerciti della ſcuola.

Adiutor didaſcalicus. Napomenitegl, glia.

a mefiſi" - - ses se

º" , zappa di due denti. Bidenr, tis. m.

º dvoratiza , dvo3ubna. 3ubaccia
CCc e i. - - - - - -

Rieco. V. Guercio. - - - -

Biennio, ſoſtanº tempo di i" anni. Bien

nium, nii n Dvá godiſcta. Dvá lietta. Dvie

gódine dinaa. . . - - - - - - -

Bieta, è bietola herba nota. Beta, aa.f. Bi

º -

tva, tve. f Blitva, tve. f. mcko3iglie,

- gia a – - – - - - - -

º e- Bietoladomeſtica a Beta Hortenſis Bitva pitò

- - ma, - . , “ -- -- - . . . . i

Bitola ſciapita . Beta fatua. Lada birva.

- far e arte del bifolco... Bubulcitore, tari

Glſha bitva. “ - -.

Di bietola Betaceus, cea, um, Blitveni, ma,

no. - - -- - - - - - - -

Bietolone, ſi dice d'un'huomo grande, ed in- - - -

f. aava, aavo. Xit, "gi" El ſoſtanſipido. Homo plumbeu . Blitveniza, ze.

Ludória, rie: f. Neslänſetina, ne f. ss

Bifolco guardian debovi. buleur, ei m

"i" • on-vi"" º
-

- - - - l- - - -

- - - - - - - - - - - - g- - -

-

-
- .

-

-
- .

-, - - - . -

-

--

- - -

-

- -
-- -

-

- - - -

- º “s -- -- s .” - -

- - - - i

- - -
-

-

- - - -
-

- -

- -

-

-

-

-

-
-

- -

- -
-

- ,

Kuppiza, ze. f. -

-

º

-

-

- - -
-

Govèdariti, rim, rioſam. Paſtigoveda.

l L'Arte del bifolco. Bubulcitari. Govedarſtvo,

ſtva. n. Góvedarina, ne. f. - -

Biforcato diviſo a ſomiglianza di forca. Bifar

cus, ca, cum. Dvorogh , gga , ggo - Dvo

rògaſt, ſta, ſto. Dvokgljún, ma, no. Dvo

kgljùnaſt, ſta, ſto.

Legno biforcato: Furca, ea Lignum bifur:

cum, Ville, villa. f. pl. Dvo5ùbja, bje - f.

Biſorcamento, ſeparamento, è diviſione a gui

ſa di forca. Dvoròghie, ja. m.

igamia, Bigamia, mie. Dvoxegnènie, njan

igamo, Bigangs, mi. Muux drughé xenee.

voxègnen. Dvoxegna, gne. m. -

Bigatto, 8 baco. V. Baco.

igattolo, ogni ſorte d'Animaluccio. V. Be

ſtivola. . - -

Bigio, o grigio, forte di colore cenericcio.

Color Cinereus. Máſt luuxna, Más né pepe

Más righja. Riigh, righja, iighje. Ni

si si làgh iſo di legno più i

igoncia, e bigonzo, vaſo di legno più largo
di ſopra, " nel loni, -t" dra. n.

t

azza, zze. f. - - - - - - - - - - - -

Bilancia, ſtrumento noto da peſare. Libra,bra.

fig.Ni" n. g. n. pl .

Bilanciare, peſar con bilancie. Libro, brar.

Mjeriti, rim, rioſam né mièrila. I3miè

riti, riivam, rioſam. ſtaviti uà mièrila
II bilanciare. Librare. -

erenge , nja - ne º se - º

Bii,iare . V. Conſiderare.

ilanciato. Equilibratur, ia, tam. Miéren.

13mièren, ma, no. -

s rilaz, mjerioza. m . . . - -.

Bile. Bili, lis. f iléd, da m. --

Bilico, poſitura d'un corpo ſopra l' altro; che

oſi giuſtamente, ſenza pendere più d'una

banda, che dall'altra. Equilibritas, tir. f.
g. Pravomjérnos, ſti. fº, - , - - -

Star in bilico. Neutro inclinare. ſtati la miſer

- ri. U prág ſtoiim ſtaoſim : Mièrritiſe

k63láto. Ne pritè ini ni dölu, nì

gue, Dvoje5icni, cna, cno. Oddv4 e3ikka

- V. Chioccia. -

Plaviti, aavin vioſam. Oplaviti vgliù,em,

vioſam. - - - - - -

Biondetto, alquanto biondo. Sakflavus, va,

aum. Poplaay, aava, aavo, Naplaav, aa

va; aavo. Plavgljà ſt, ſta , ſto,
ºpiezza ," di biondo, º fare

Plàvoſt, ſti, f. Plavocchia, chjee. f.

Biondo aggett. Flavus, ava, vum . Plaav ,

tivo. Plàvaz, via. m, 1 ſemenin Piaviz

za, zze. Plavuſcizza, zze.

- Fatto biondo. Flavur - òpia alien, mana

privº si 5 arrie º . -- Più

Chi peſa con le bilancie, Libran, nis. Miè

6ru.

Bini"Èi

. . f -

I3mierènje, nia - n.

ravomperge, ja.n.

a e - - - - - - - -

Biondeggiare, divenir biondo. Flaveſco ſcis. ,

vioſam. Cinitiſe plaav.Poplaviri,vºli ie

e -

a

- -

\

s
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Più biondoi". Plavii, via, vie. Meſe biſeſtile. Menſi, intercalaris. Priſtàpni

- - , Xugchi, chia, che. mjeſéz. - - a a .

- Siencjan obra3 xuechi od 5lata, º Bisleſſare, meno leſſare. V. Alla parola Al

? - Rudi prami gnegºviſu. Palm. - º - leſiarc. -

- Biondiſſinio ſuper Summè favur. Priplaav, Bislongo aggetti, che tende allongo: obſongur,

- aava , aavo. Nájplavij, vija, vie. zº, um Odùgh, gga, ggo, Podugh, gga,

- - Birraglia, e birreria quantità di sbirri. Cobert ggo -

- oria. Barabánti, nétaa. m.g. n. pl Cet. Biſogno, negotio. V. Negotio. . - - -

- - tabarabanſitaa. Cetta uftávaa, alli iſtavni- . Biſognare i ſardi biſogno. Oportet, bat . Trjè
e - º kaa . - - - bovati, bije, valore. Siti pòtrebno . Bi -

Birro, e sbiro. Litor, ris . m. Uſtàv, va, m. ti od potrebe Biti trièbi. -

- Barabànat; binta; m. Uſtévnik, ſka. m i Iire debba i nailosire. .

i Sudacki teklfc, alliti junâk . Mad majvecchie bieſce triºbi. Palm.

Biſaccia, ſaccoccia, che ſi porta in ſpalla , l Haver biſogno di qualshe coſa. Egeo, er. I

Mantica, ea. f Dvimke, nikaa. f. g. n. matti potrebu od kojé ſtvaari, Biti è d pò

plur. Bisà ,i, kaa. n.plur. - - - - ttebekoiá ſi vaar ricòmu. Biti potrebna koi

Nichiu moch bis akaa letéchinoſitti, Darx, ſivaar. Pètrcbovati ſºtogòd tkòna."
Ra3. ºvati kojeſtvaari, --- -- - .

g Biſaccia per bolgia. V. Bolgia. J odie ehiº neludé potrebovuti, Band.
a - Biſavola, è biſava . Proavia , via. f. Pra- Haver i ſuoi biſogni, dieſi di perſona, a cui

babba, be. f. Prag6ſpa, pee º | niente manca. Re nulla defici. Imatti ſvòju

i - Biſbigliare, favelare ſotto voce. Admar- pòtrebu. l matti ſcìòje pòtrebno. --

-- muro, ras, Xamoriti, rim, rioſam. Scaptat- Per i ſuoi biſogni. Inuſum. 3à ſvoje potrebe.

a ti, pchjem, ptaoſam. iſogna cercare. Queſto opus eſt. Trjébaje iſ

- Sciàptat xàmor vàr umie. » katti. s - . . º ».

º è Pillovìtieb od beſ fédaa, Oſm. Biſognava ciò fare, o haver fatto un pezzo fa.

: “ Màrmoſciti, ſcim, ſcioſam . Romonitti, Hoejampridemfactum eſſe oportuit. Trjebova

i - nim , nieſam. -- - , loſe té odivua ucinitti, illi dàie odávna uci

º i Bisbiglio quel ſuono, che riſulta dal bisbiglia- gneno. - - -

- . re, Admurmuratio, ais. f g Suſarrus, i . . Far di biſogne ogni coſa ad alcuno, diceſi di

º m. Xamor, ra. m. Scjaptànje, mia n. Xá- chiuval ogni coſa, come ſe gli foſſe di biſo

f morenje, nja. n. Ròmon, oma. n. Sciapát, i f . Omnibus egere. Svakkanàljegovati titò

pſita, nº. Mirmoſcenje, nia. n. - mu, natyegu,º": - - - ,

- Chi fa bisbiglio Admurmurant, ntir. e.g, Xia- bgnevole, V. Neceſſario. -

. - nérni, ma, no. Xamoreechi, chja, chje. Biſºgno, ſearſezza, mancamento d'

Biſcaro, legnetto nella cima del leuto, o d'al- Indigentia, tie. f. Pètreba, be; f. -

- tro Iſtrumento ſimile, a cui ſi attaccano le Biſognoſiſſimo ſuperlativo ſommamente biſo

r Corde. Verticilam, li, n. Obarracich, ci- | 0 ſimus, ma, mum. Pripotreban,

r º chia, m. Cèpich, cchia , m. Kgliucich , bua, bno. Né potrebnij, ia, iie, º

- cchja. m. - - Biſognoſo, che ha di biſogno. E genuº, ma ,
- - Biſcia". Colubra, bre, f g 3mija , um P an, bna , bno - Potrebnik ,.

e - mieef. V. Serpe. fia: mi Potrebit, ta; to. -

, Biſcia Maſchio. Coluber, bri. 3mija, 3miee, i Leº Ciaviekke potrebia. i
- - V. Serpe. Progonºſce, º aborga. Ivana º e

- Bifcivola, figlivolino della Biſcia, Colubre ca Più biſognoſo, Conpar Egemier , & boe tiur. -

tulus. 3mizza, tze, f. e º - l .. ni), ija, i je. - - - -

, Biſcottare, ſar biſcotto. Panem recognere: Dvo- | Haver biſogno di pane, e vino, propri pane,

pecchi, peccenn, pekaoſam krish , Pripec i & vino.f" kri hom, i vinam.

, si,ºi":ºimin Penn eresia Kal- i Pini, ieri
- ai cchja. m. Sckanátiza, ze e f. si “va, vo: Prigh , ſna, ſno

º , . . * -. cotto , pane due volte cotto. Pants bureek | Bi º?" - ": - -

- - insar Krih dvopechni, Pripecènkrit Scka- ſi f. Pºſtav pritinki Vèlak pritanafini -

- - nita, te. f. Koprèniza, ze. f. - i

º Biſelli. Vi - º | Bjeeli polak, è kaprem ... -

Biſeſti " iſeſto. Intercalaris, e hot Gnge fi. pàrſi odieeva . Man- Bur.

re; Priſtipni, na, iro. pii v, " , mm . Od pritánka

- , Biſeſto quel giorno, che" s'ag- geſtàva. Gdvèoka. Od Koprenize.

º -f" di Febraro. Dies intercalari. Biſticciare, vai contendere, o contraſtare .
- riſtàpni dán. Certo, tas ."t kaao

, Anno biſeſtile, Annur intercalaris. Priſtiipno i sia itſe, ciniſe, cioſamfe:

lietto, priſtipno. * I Biaicciare, far biſticcio, è ſcherzo ſopra le

. - . . . . . . . -

- i - - - . - - o

r - - ' :
- - - r . e -

- - a - - - l
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parole. Per annominationem loqui. Prirjeei- i Bocca aperta. O patent. Uſta raſtvòrena, ot- - -3

ti, ciivam, cioſam. - a , vòrena. - - - - -

Biſticcio, ſcherzo ſopra le parole. Annominatie. I Tener la bocca aperta. Hiare-3;atti, 3iim, - -

Prirréciak, cha m. Prirjeecie, ea: n. l.3; ioſam- - - . - A
Biſtondo, che ha del tondº. In rotunditatem Bire a bocca. Oretenr dicere. Rjéri nè aſta, - º
- tergenr» Naòbli, blas blo, 2- - - - Recchi ma riéc. - s -- -

Biſtortezza, l'aſtratto di biſtorto, Piſtonſo, Bocca bavoſa. Fluidum ſalivi es . Slìnnava º

mia nis. f. Iskrivgljenje, nja, n. I5opace- l aſta... » - s - - - - » , -

r nie, pia - n. º : 2 - - - Torcerta bocca, Ringo, gir : Kriviti aſta - -

Biſtortiſſimo, ſommamente biſtorto. Di - 4 Krivitiſe, vimſe, ie sa - s .

, ma, num. Prikriv, iva, ivo. Nſ)- Chi ha bocca ſtorta. Diſtorto ore ir. Krivouſt, i

rivgli, a, e - : --- ſta, ſto. . . . - - ::
ai'i, era più che torte. Del è iſ º in
" ta, tum. Prikrijvgljen , ma , ne Arivouſtighleda, i broii, Oſm. , -

- Kriv, iva, krivonà ſvè ſtráne, Iskriivgli- Chi patiſce di mal di bocca, Stomatica, ca , . . .
en, ma, no. I 3opaaeen, ma , no . Siinſe i cum. Ufmobóleſtan, éſtua, ſtmo. Uſnoból

rodi, allikchi kaagodnima, alli garbava, ni, ma, no . Tkòga bolee aſta. B6leſtan -

e alli drugale i3opaacena, Kas - l aſtima - - -

Bitume. Bitunen, nis. n. g. Saròkſa, ſe Chi non ha bocca. Aftona, ma, mum. Bè; ,

f. e - | 4 aſtaa. Be3uſtmi, ma , no. Be3uſt , ſta ,

Bituminato. Bituminatur, ta, tum. Sarok- 1 ſto. - - - - - - - -. ,

ſin, 4na, ino- Bocca ſdentata , cioè ſenza denti 0, edentulum.

fivio di due vie. Bivium, vii, Dvopuutje , dſta begùbna. - e

tjaj n.
- | Bocca, che arriva finº all'orecchie. Oiadas

Bizzarria, capriccio Cerebroſitar, tigfg Objéſ- , res" Uſta dò uſcij raſtvòrema . -

nos, ſti, f Objéſma ſvevòglja. Samov6glja, Bocca di fiume, è di pare. Fluminis, veline- -

ie. f. | ris Oſtinm. I3hòd Rjºkee, illi morra. U- -

izzarro, capriccioſo ſtizzoſo. Cerebroſur,ſa, tjek, ka . m. Uſti Riekee.

ſim, Objéſtan, eſtna, ſtmo. Svevoglian , l Bocca di forno. Prefurnium, nii. n.g. Urita -

glna, glno. Sveevóglnik, nika . m. Samo- od pecchi. --- - - -

vògljan, glna, gino. Con la bocca aperta. Ore adaperto. Otvòrenjeni -

e L a º - si la and - - - - -

- - - - - - - bocca molto larga, e grande. Or patentiſſimum. ei e sa | Uſta privelika. Gegljupine, f: « t- g, n. -

Lattaria, herba ſimile ai Verbaſco. Bla- pl. Cegli iſti, iſtii. f.g. n. pl. -- -

E rie. f Lopnuh, ha, m. · | Boccale. Miſura di Vino. Tertiarius, rii, m.
Blatto, Villaggio nobile, e popolato nell'Iſo . Vàrcvina. Qi a vina. -

la di Corzola. Blatum, ti . m. Blatto, tta. Mezzo boccale. Setaria, rii. m.Poo vàrcja -

n. - e - - - - - - - vina - Pö òkee Vina »

Rfindire. V. Acearezzare. V. Luſingare. Boccale, Vaſo da metter liquore. Var, ſi .
iºlando, V. i". º se è n. g. Và rc, cja. m. Bardak , aka . m. la -

filoccare aſſediare a i"i": prima A aperra.

º diane cingere. Obsjèſti Gri i" a e Boccaletto dimin. Vaſculum. Várciz, ſta m. -

kofittiGrid Veskom nà ſci , nà pro- Bardacich, chja. m.
ranno « i Bocche in vece di perſone. Capita, capitum n.

'abloccare Obsjedènje, nia. n. | sº Gláve glavaa. f. g. n. pl. Diſcie, -

-
Abloccato. Obsieden, na, no. il laſciaa. f. g. n pl. Cé ii" di; f. g. Stö

-

º glavaa. Stò Daſcjaa--Sto Cegli idi, Conto
a - - B - O - e perſone. -

Bocchino, bocca piccola Oſeilnm, li. n. g. le - - - - - - i Uſza , zaa. n. pl. Riliciza , ze. f.
-

- Ocata liſcia. Lininium, vii. Laxniza, Bocconcello, bocconcino, boccono picciolo.
-

º ze. f. Vòda 3alaxena. - . Bucella, le fig. 3âlogaich, chia. m. Kà- .

far la bocata. Linea cenere ſpurgare. Opratti , ſak, ska. mi
-

è Lixnizi. 3aliziti partena, riem, zio- Boccone, morſo. Belus, li. m. g. 34logi,
-

- ſam. - a. m. Kisòd kúſa. m . / -

Bocca, parte nota negli Animali. Os, oris. n. Prender un boccone. Bolum ſumere. 3aloxit- - ,

g Uſta, taa. n gr n.pl. Gùbiza, ze. pro-1 tifejednokrit, laagamſe, lovìoſamſe, freq.

prio delle beſtie. Uſti, tij. f.g n. pl, Ril- 3aloxivatife, vaniſe, vaoſamſe,

- lira e, ſ º l Boccone buono, cioè guſtoſo. Gule ieritamen- -

º i º"fi indi, i Krila, - tum. Sladak kós. Sladaki", - .

- gligliakaa, è ºd adhan. Qſms º Boccone, avverb. con la pancia verſo la terra, ) :

- -
- contrario -

-

º
- -

- -

-

- , » i , -- - - -

-- -, - - - - i - -

- . - --

- - * - --- -
-
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e “ , contrario di ſapino. Peiore prono. Nicine.

- - Niza. 3émgli aiza, - - - -

- Drugga" niva liton - - -

- - Siere kiguri priko vrata. Oſm -

Caderboccone. Promum corruere. Pàſti lizem

n4 3émglu. Paſti micize. Poniknuti, mic

cen, kaoſam, illi knitoſam- - -
- Giacere boccone. Pronuncubare. Lexattini

cize. -
- Chi ade, è giace, o ſtà boccone. Pronur, na

- - oum. Nicile, Poniknit, ta, to... .

Boiaia, luogo, dove ſi fa giuſtitia. V. Alla

iaGiºia, 5

Beia, Carnefice, 'arnifex, cis . Karvnik ?

ika - m. e - - - - -- -

- Di Boia, aggett. poſſeſſ: Carnificius, cia» ci

tanº »º". ko. - - - - - -

Far l'arte del Boia. Carnificinam exerrere. Bi

- ti Karvnik. Karvnijcko diclo djellovati, º

- - - Boldone, baſtone, dove è naſcoſto ſtocco, è

- ſpada. L'olo, nis. m. g. Màc à ſclàpu. Seta

ponàc, macca - una - -

Bolgi, Valigia. Buga ,ge. f.g. Tórba, bee,

i . . . f. Törbiza dimin. Biſizi, akaa. -
- - Odklechieſe pian, l sit, i s'pànien tri

- tr- -- - - - -

l'aldigoslovcm ?3iti. Dar Rase -

Bolla, Veſſichetta, che naſce ne Corpi per

- , rogna , è altro male. Pºſteda, e - f. g.

Pii, ct, iſcta.m. Oſpina, ne.f. Poſſu gnemu

po tielugnekke oſpine sliene paganno nemochi

» -

- .
-

ºd gube, S. Ben. -

- - - Farſi le Bolle nel Corpo. Surgere Puffula. Opri

- ſelitiſe, Priſctimſe, tioſamte . Osùtiſe poi

- tjélu, sipgſjemſe, 6ſſuoſamſe. - :

a Pieno di bolle. Puſtulatur, ta: tum. Oprij

» ſcten, ma, no. Oſſit, ſita, ſito. -

Bolla, è veſſichetta nella lingua. Puſſululaº,

B O -
-

Cjávlich, ich a. m. - --- -

Bollettare. V. Imbollettare. - - -

Bollire. Ferveo, ves, Vritti, vrijm, vrio

ſam. - e º º - -

Il bollire. Ehulitio, mir. fg. Urèuje, nja.
n. - - - , e -

Cominciar a bollire. Incipere farvare . U3a

vritti, virem, vrioſam. U3avirati , ram,

raofam . - - - - - - - -

Il Cominciar a bollire. U3avrenje, nja n.

U3avirànie, n;a. n. -- - - - - - - .

Finir di bollire, è conſumarſi bollendo Do

eretti, vara, dovrìoje. I3avretti , vira ,

trioje. - , - i ti -

Il finir di bollire. Dovrènie. I3avrènje, nja.

- la - - - - - ---- --- - -

- ra, vrioje . - - - - - - z -

Ceſſar di bollire. Defer veſco. Dovretti, via,

- vrioje. - - - - - - - ,

Bollire traboccando, Effuere fervendo.

ti, kijpi, kipioje. I3kipiti, Kipi,

proje. --

Bollire gorgogliando. Sonerè ferve 2

ghjatti, ghjam, glo i6ſann.

ti, ccjáni ccióſam .

i 3ktº

ilese
jùccia

lokugnatti , gnam

kgljàce. V. La parola Gorgogliare, -

si per"li proximur. Strſiiti,

jm , ioſam. U3tràjati, ja, inole

Far bollire . Fervefario, i ci u5avret

tl - - - - - - - - - - -

Bollore. Fervor, r . Urèaje, nja. n. Urci

los, ſti. f. Glégoghjànje, a n. -

nie, na. Il bollire gorgogliando ,

Bologna Città nobiliſſima d' i fa 8 Anti

, ehiſſima. Bononia, nie. f. Bològna, gne

- - º i

Bollire un poco. Sufferveo, ver, Povretti, vì

Ripi

ii di igi, ai

Bolletta, cioè chiodetto, ciauuhr, R. m s .

-

-

le . f. g. Já ſcteriza, ze. f. - - - Bologneſe nome gentilitio.

- ai iefPapa: Apoſtolicum diploma . Pápiva | tognés, ſa, m. -
- - Peciatniza. Pápino piſmo. Pápina kgnaga. Bombarda, nome di" Bombarda ,

º. Papine"; na3ijvgliuga I3naſtiaozem nè de..f. Velikiògaºn. Priés uniàrli. Vègli

- da ſotiera. cile a i 3 ; è gagn. V. G. Poeeſce mire bitti vègliem

Apoſtolska kguiga; Nàſvarhu ſtupirſan pa- 1 - oghgnem. a º
targhini ºn Apoſtolikom kgnieem S. Ben t ornimaſu ponii ini. e

Bolla, quel rigonfiamento, che fa l'acqua, è Miris kiga od ſº i garle , e , , ,

altro liquore, che ancor ſi chiama ſonaglio. I 5a obranu ſvakki braani.

Bulla, le f Boxàrak, firka . m. Pjenni- . Slite da ºvò3aia triérke unirle. Oſm.

- za, ze. f. - - - - - Donie oghenene trierk umarle.

Bollare per marcare. V, Marcare... º º Straaſcaien gròmom ki pºzaju. Min.

º Bollente. Fervens, ntir V relli , lla, llo . Illir, barb. Top, tòppa. m. º nà parola

. V rachi, achia, achje. Vrach, vrachja , i comunemente uſata. e

- vi ashie. - - - - - i Bombardiere quello, che Carica , e Srarisa

- - - Bolletta, polizotto di contraſegno di licenza , i l'Artiglieria Librarorso - sus.Smitegl

Teſſera , ra: f Viernopis, piſa. m. Piſ- kólnom puſckom, Vladalaakól cke .

'. - - "" dopiſelenia. Illir. barb. Teſtir, ira, ai ir. barb. Topigſa, e. m. -

ma ufato. - - º - - - - - - haccia, propriamente la tranquillità

f Bolletta falſa, è falſificata- Teſſera adulterina. re. V. Galma, i “ ri º

Pricignen viernopis, Laxiv teſtièr. - º

- Bolletta della Sanità . Valetudi di Teſſera .

- Viernopis dobro3drávia. Teſtier dobro

- - 3 di iva. 7 a --- --- - e º

--- ---
-

-
-

-

Far bonaccia. V. Abb iare, - - -

Bonificare, ridurre a miglior ſtato. In - -

remfatum

brijvam, brioſam.
-

- .
- º Boni- .

-.

ti sierº stati e
-

--
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Bonificare, compenſare. V. Compenſare.
oniſſimo. V. Ottimo, º

Bono V. Buono,

Bontà. Bonitas, tir. f.g. Dobrotta, tee. f.

Dobroſt., ſt

Krò3 dobros tolika - . - - -

Svalomu òn biſce 5a jednu priliku. Nal.
1, ans -

-

Bontà naturale. Indoler ingenua. Narávna do

brotta. Milla chrad. Närav blàga.

oragine. V. Borrana.

Borbottamento di corpo. Ventri murmur. Ré

xairie od utròbbé, èd zrjèvaa. Kgljicjànje

tutròbno

Borbottare. V. Brontolare.

Bordaglia, plebe minuta. V. Canaglia.

Bordello , luogo publico, dove ſtanno le me

retrici. Lupanar, naris. n. g. Bládniſcte,
ſcta. n.

Bordeos, Città nota in Francia. Burdigala,

la f. g. Bordèo, dea. m.

Borea, vento. V. Tramontana.
-

Bordone, baſtone , che uſano i peregrini .

Haſtile peregrinatorium. S&tàp puutnicki.

Borghigiano, habitator di borgo. Suburbii in

cola. 3agradaz, dza. m. g. Väroſcjanin,
Tla e time . . "..

Borgo, raccolta di caſe fuori della Città. Su

burbium, bij. n. Väroſc, vàroſcja. m. 3à

gradje, dia - n. g.

G di od Varſciova bjºla Grdaa - i

U Varoſce liepe ula3i. Oſm.

Borgo S. Sepolcro, Citta mediterranea in To

ſcana. Biturgia, gia. f Biturgia, e.f.

Borgogna, Prºvincia della Francia. Burgun
dia, dia:f B orgògna, gne, f.

orgognoni, popoli di Borgogna. Belga , ga

rum ºn g. n. pl Borgognàni, gnſnaa, m pl.
Boria, V. Faſto.

Borioſo. V. Faſtoſo,

orra , cimatura di panno di lana. V. Cima

tura » . .

Boraccia, fiaſco di cuojo da tener vino, è altro

liquore. Scortea, tee.fg. Buklia, e. f. Mat

ei rra, re i herb

rana , º boragine, herba nota - Btºgloſſum,

ſ. n. g. Krá ſtaviza, ze. f.g.i". . f.

Volrije3ik. - ,

Borſa, ſacchetto da tener ſoldi. Crumena, na.

f Tòbolaz, bóza. m. Chjeſſa, fſe. f.g.

Borſa ſenza danari. Marſupium vacuum, Pra

a3ni Tòbolaz. -

Borſa di paſtore, herba così detta. Burſa Pa

foris. Gusòmacia, ce. f.

Borſetta, borſettino, borſa picciola. Crume

nula, le f Tobórich , chja. m. Chjeſſiza,
ze e te -

Borzacchino, è ſtivaletto, calzari di cuoio fino

º mezza gamba . Cothurnur, ni. m.g. Oko

lizza, zze. f.g. Illir.barb. Ci3miza, ze. f.

Mà communemente uſato.

ºhi portaborzacchini. Coburnatus, ta, tum.

Obuvèn il 6kolize, vèna, véno.

l Boſcaglia. V. Boſco.

Boſcareccio aggett. Nemoroſus, ſa, ſum. Du

brà vaſt, ſta , ſto,

Boſcareccio, cioè del boſco. Nemoralis . Lu

uſcki, ka, ko.

Cégliad u3rà la i ſrèa ſtiènaa,

Lovech, fixiuch 3tieri luuſeke. Oſnt.

Boſchetto, diminut. di boſco. Nemus parvum.

Dubràviza, ze. f.Gaich, chja. m.g.

Boſchetto da uccellare. Aucupium, pii . n. g.

Lóvna Dubràviza -

Boſco, boſcaglia, luogo pieno di alberi ſalva

tici. Nem, mori. Dubrava, ve.f. Gar

mènje, nja . n.

Nagla Sàrna barxa 3d vjètra

Tece é guuſto krò3 garmºnie. Oſm.

1.úgh, ga. m.

I boleſni s'tigon jakom

Lnghe, i ſtrane obbodino. Palm.

Gàj, gàja. m.

igi, guſti gaj ſrèd goraa

Lj épſe, i gi s'dv6r 3amjeeri, Oſm.

Boſco riſervato. Nemus edictum. Gaj 5abra

agneni - - -

Boſco, che ſi taglia. Sylva cedua. Dubrava

sjècna. Gai34 dàrva.

Chihabita nel boſco. Sylvicola, la.. m.g, Lu

xànin, na . m.

Hraagnu slavia Luxanina. Ra. Glju,

Luxánka, ke. f.

Boſſeto, luogo piantato di buſſi. V. Buſ

eto »

Boſſo - V. Buſſo -

Buſſoletto, vaſetto così detto di legno, e ſimi

li. Pixidula, le .f. Shràniciza, ze, f. Skri

gniciza, ze. f.

Boſſolo, vaſo di legno, è altro così detto. Pi

zis, dir.fg. Shràniza, ze. f.

Boſſolo,i , in cui ſi mettono i voti . Urna,

ne. f. g. 323lop, pa.. m. Bluſtro, ſtra, n.

Uklòp, pa . m.

Foſſola da navigare. Pixidicula nautica. Bro

«laarskasjevérniza. Shràniza od ighlee sie

vernize ,

Botta, roſpo. V. Roſpo

Botta, cioè colpo. Ictur, tur. m.g. Udòraz ,

dirza, Máh, ha, n. V. Golpo.

Bottarella botticella. Doliolum, li. n. Bàcviza,

Le , gMat, Bàcva. Illir. barb. Ardò viza,

TLe , te -

Bottaro, colui, che fà le botti, Doliarius, rii.

m.g.Bácvár, ira . m. -

Bottarga, ſpecie di ſalume fatto d'ova di pe.

ſce. Qva piſcium ſalita. Jajza. Jajàzaa. n.

pl. Illir. barb. Ikre , karaa , pl. parola

uſata . - - - - -

Botte, vaſo da conſervarvino. Dolium, lij. n.
. Bacva, cve. f. - N.

etterà mano la botte. Dolium ad uſum aperi

re. Nacôti, cignem, ceoſambacvu,

Botte da oglio.Dolium olearium, Ugljena bacva.

S Accon



146 B O B R.

Acconciar le botti. Sarcire dolia. Nacignati.

Nabitti Bacve, bijam, bioſam.

Cerchiare le botti, Dolia cingere. Stàviti 6brú

ce nà Bàcvu. Svè3ati Bàcve.

Botte, che ha il fondo. V. alla parola Fondo,

Mettere , o cavare il fondo. V. alla voce

fondo, -

Bottega luogo dove ſi vende. Taberna, ne.

Stac,ſin, ſina, m. Prodijni ſtán. Prodaò

niza, ze. f. Duchjàn, ana. m. lllir. barb.

Bottega, luogo dove ſi lavora. Officina, na f.

Stacciùn, ſina. Djeglaòniza, ze. ſ.

Bottega di fà legname. Cfficina carpentaria.

Stac,ùn , Darvodjèglja. Darvodjegljaòni

7a , Le .

Bottega di barbiere. V. Barbieria.

Di bottega, è bottegaio. Tabernarius, a , um.

Stacclinski, ska, ko. Djegljaònicki, ka,

ko. Prodaònicki, ka, ko.

Bottegara, e bottegaja , donna di bottega -

giare, cis. f. g. Stacciunarizza , zze,

- g

Bottegaio. Tabernarius, rii. m. Stacciunâr ,

nàra. m, - ri

Botteghina dimin. di bottega. Tabernula, le.

e f. Stacciùnich, chia, m. -

Botticella, V. Bottarella.

Bottigliere, colui, che tiene cura del vino,

- che ſi dà a Tavola. Vini epularis curator .

Nadpivnik, ka. m. Kgljucàr òd Vijnize

Kuchnikarcmár. r º |
Kglicemi an eias da ba kareme Belko

ºvud

Krùb , làrad, vlaadan ſoim , d kuup

. gliuſa è vinta. Darx. Ra3. - -

Bottino. V. Pieda. ,

Bottonare. V. Abbottonare.

Bottonatura. Abbottonatura.

Bottone, Globulus, li: m. Puzze, zza . n.

Bottone, ſtromento di ferro, che ha in cimma |

una pallottola è guiſa di bottone, col quale

ſi incende. Cauter, ris. Próxigh, iga. m.

Próxegh , xèga - n.

º" fiore. Calyx, cir. m.g. Pùpak ,

pka . Pùp, ppa. m. - -

Bottone d'oro, Globolus aureus, 3laatuo Puz

Te a -

Bottone d'argento. Glebolus argenteus. Srè

barno puzze.

Bottone di ſeta. Glebulus ſericus. Sviono Puz
Ze e -

Bottone di filo, Globulus lineus. Puzze pàr

te110 e -

Bove. V. Bue, - .

Bovina, ſterco di bue. Fimm bubulum. Bá

loga, ghe. f. Báloxina, ne f. - --

ovino , aggett. di bue . Btbulus, a 5 um,

Voluij, ja, je. Govèghi, ghia, ghje.

Bozzare per abbozzare. V. Ai ozzare -

-

- e

- - , a

'a º

B , R

R" , e Brabante, Provincia di Fian

dra. Brabantia, tie - f. Brabint , ta. m

Bracchetto dimin. di bracco piccolo, Catulus

, venaticut. Vixglich , chja - m.

Bracchiero, colui, che ha cura di bracchi.

Canum veſtigatorum cuſtos. Vixgljir, ara. m.

Bracciaiuola , è bracciuolo , ſoſtegno delle

braccia. Fulcimentum bracchiale. Podlàktui

za, ze. ſ Podmìſcicje, cia. n.

Bracciale, armatura del braccio. Brachiale,

lis. Oklòp od miſcize. illir.barb. Bölcjak,

cka . m. - -

Bracciale di legno da giuocare al pallone. Bra

chiale, luſorium. Dárveno narùkvje. Dir

vena navlakka od miſcine alli darvèn oklòp.

Illir. barb. Darve nibòlcjak. m.

Bracciano Città di Toſcana. Brigianum, ui.

n. Bracián, na. m.

Bracciata. V. G. una bracciata di legna, di

fieno, e ſimili. Lignorum faſcir, Naruciii,

cjája . m. Rukovét , ti . f Narùcje ,
C12 e Ila

Bio , parte dell' huomo dalla ſpalla ſino

alla mano. Brachium, chii. n. Làkat, kta.

m. Miſciza, ze, f.

Chiamar in ajuto il braccio ſecolare. Prophani

Imperii cpen petere. 3vatti né pémooch ſvie

i" vláſt'. Utecckiſe kº ſvjetòvnoj vlá

1 - - -

Braccio ritirato, Brachium contrabium. Miſci

za U3teeghnuta. 3ateeghnuta.

Braccio ſteſo. Brachium poretum. Miſciza pro

ſtàrta, prixena. -

Stroppiato d' un l braccio . Brachio captur'.

Kgliàſt, ſta, ſto.
Tener in braccio. In ulti, habvre. Darxatti

ù nérucjij. Darxatti mèghiu miſcize. Dar

xatti à naruc;e. Nà rúkah darxatti.

Braccio, inteſo di miſura. Cubitus, ti , m. g.

Làkat, kta. m- -

D'un braccio, inteſo di miſura. Cubitalir .

òd Làkta.

D'un braccio, e mezzo. Seſquicubitalis. Od

Làkta i poo.

Di mezzo braccio. Semicubitalis . Od po

làkta. -

Miſurare col braccio. Metiri ulna . Mierriti

Làkton. Prov. Mjerriti tkòga ſvojem làk

tom. Giudicar gl'altri ſimili è ſe,

Di due braccia. Bicabitalir. Od dvá làkta -

Bracoiolino dimin. braccio piccolo . Brachio

lunn, li - n. g. Miſciciza, ze. ſ. Làktich ,

; chja. m. -

Bracco cane da caccia, che trova, eleva la fie

ra, Canis ſagax. Vixle, leta. n. Vixal ,
º ln, ſ

Traaxecb vixli ſvildſe vartee

Tºr," laju, ſi arxé. Oſm.
- -

Brace, e bracia, e bragia, fuoco ſenza fiam
1ma e

-
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ma. Pruna, ne . fig. Xeràva, ve-f Xi

vagiaglia. m. Illir-barb. Vatra, tre: f.,

Bracciero, è bracero. V. Focone. V. Bra

giera -

Brache. V. Calzoni.

Brachiero, faſcia di ferro, è altra materia per

ſoſtenergl inteſtini. Succingulum , li - n. g.

Podpaas, ſa - nº, Paas od prie ora -

Bragia coperta. Pruna abducia. Xeràva iº i

pretána - Xivagl pòd pepelom utaaian, po

pretán.

Biagia durevole, che non così preſto ſi ſmorza. |

runa vivacer. Xijva xerava. Xivagl ,

àglia: m. -

ragia lenta. Pruna lenta. Màrtva xeràva.

Tiha xeràva. - -

Bragiere, vaſo di tener brage, Focur, ci. m

. Ghriòniza, ze. f . . e

Bragiuola. V. Braſciola, - - - - - - - -

Brama, avidità, supidigia, deſiderio grande -

Aviditas, tis.fg. Xéglas, ſti, f. Pöhlepa, º Braſciola, e bra

pe. f . --

Polotnaga tarza opakº ri

3lº pollepu da 3ajaa3i, Palm. .
Nagloxèglia, glie."; tie

Hlepenje, nja , n. Pohlépnoſt , ſti, f. Na

loxegliènje, nia. n. Nagloxeglnos, ſti . f.

oruuchja póxuda. -

Bramate deſiderare avvidamente. Concupiſco,

ſcis . Nagloxeglietti , liim , lioſam ,

Hlépiti, pijm, pioſam. -

3ndſc dà turska chiuud 3è3"
Pò maravi hleepi, i ghiné. Oſm.

º

- àghnem nuoſam.

Vik ne blepi, è ne

E V. DeſiderareE - - - - - Xè

Bramato aggett. Exoptatur, tata º tum. -

- glen, na norfi" . Pohleepglien ,

na, no. V. Deſiderato.

amoſamente con brama. Avide. Poklépno.

P6xudno Hlépno . Pohòtno , Naghlo
xélno. -

Molto bramoſamente. Avidiſſime. Prempd

ſnagini. Palm

xudno. Premxélno. Pripohlépno. Prixél-l

no. Svìm polilépno . . . . . . -

Bramoſo, voglioſo, avvido: Aviduo, da, dum.

- Pohlépan, èpna, pno. Nagloxégljan,glna,

lno. Pohotni, na, no. P&t an, " 5.

no. Xégliam, glna, glno. Vògljan, glna,

glno. Poiepnik, ika. m. -

Più bramoſo. Avidior, & hoc dius. Xeglnij,

ija, ie: Pohlepnij, iſa, iie. Nagloxeglnij,

nija, nije. -

Molto bramoſo. Percupidur, a, un Prem-,

zéglan, glna, glno. Premp6xudan, dna,

dno. Mnogo póxudan. -

Bramoſiſſimo. Avidiſſimus, ma, mum. Prip6

xudan, dna, dno. Pripohlépan, épna,pno. I

Prinagloxégljan, glna, glno.

Branca per zampa ºº 2" -

Brancata, manata, quanto ſi può pigliar con

ohlépiti, pgliujem, pioſam, Smaghnutti,

Il brandire. Vibratio,

l

- , mani -

. na, n.

una mano, come danari, è altro: Quantum

manu apprehenſit. Sciakka, ke. f. V.

Scjakku "Ienè5aa, brancata di danari.

Brancata di nºrbe ſpighe &c. Manipulus, li. m.

Rúkovét, ti. f. - -

Brancata , quanto uno può prendere con due

uantum manur apprebendunt - Prè

garſet, si f. - -

Branca orſina herba V. Acantho. a

Branco, cioè moltitudine. Grex, gir. n. Jat

to, tta . n. Proprio degli uccelli. Staddo ,

dda. n. proprio dei quadrupedi. -

Brandire, o vibrare, cioe muover qualche coſa,

come ſpada, 6 ſimile con preſtezza. Vibro,

brar. Mahati cièm, maaham, mahaoſam.

3amahfvati, vam, htvaoſam 3amahmuti,

hùjem, nuoſtm . - - - -

5 Mahanje, nja , n. 3 a

máh º 4ha m- -

Brando per ſpada. V. Spada

inola, ſorte di vivanda

fella, le fig.i" zze. ſ.

Eravamente. V. Coraggioſamente.

Bravare, fare ad afouno una bravata. Obiurgo,

gas. Kàrati, ram, raoſan.Oprjécitiſetkònu,

... alli natkoga, opriecjù, emſe, cioſamſe. Iſ

kàrati, kaaram, karaoſam. Iſprécitiſe nà

tkòga, Osièknuriſe ma tkòga, oſsiècemſe ,

knuoſamſe - - ,

Kàdſegnima tac oſjekmu - Palm.

I 5vikati, alla navikati . Proverb. I3mitti

tkomu glivu - Prjécitiſe, cimſe, cioſamſe..

Bravare, minacciare - Minari - Navikatina

tkòga - V. Minacciare,

Bravata, riprenſione, acre. Ohiurgatio, mir .f”

. Pokàranje oſctro. Iskáranje, nja. I3vi

ia, nja. Navfkanje, nja. Opriécemie

oe

-

Bravato, ripreſo. V. Ripreſo.

Bravo, nome ſoſtant. ſignifica alle volte huo

mo facinoroſo. Sicarar, rii. m.g. Ra3bój

nik, ika. m. Oruxanik, nika . m.

Eravura, V. Coraggio,

Brazza, Iſola della finiti, dove ſono mor

te famiglie di antica nobiltà Bracchia,chig.

rãc, cja - m. -

reccia, overo ghiara. Glarea, ree f. Pjiſak,

ska . m.

Breccia, apertura nel muro, per la quale ſi dà

l'aſſalto. Murorum ruina. Orvòr i 3idjeh -

Poſtulipnicki prohòd. - -

Pukau, i vaſſe 3id ra3tréſe,

Tieeſan probod ter otvori. Oſm.

Far la breccia. Mania tormentir deijcere. Ve

glien Oghguem 5fd raſrùfciti. Raſsſiti -

Oboritti. 5" . Protſchi ..

Montar la breccia. Per muri ruinam ingreſſum

itari- Udàrati prò3 otvòr od 3?

23 --

º" , ghiaroſo. Glareoſur, ſa, ſum. ria
pjeSKa - -

Bio,barca nota- Aphra 'tum, ti ma gº

S z. Koràbglita»
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"i , ze, f Tanka plév. Polukoràb

lja, ze. f.

B" , valle amena nello ſtato di Raguſa.

Val Brenenſi. Xºpa, ipe. f.

Breſcia Città grande, e ricca della Lonmbardia.

Brixia, xia.fg. Brèſcja, ſcie. f.

Breve, e brieve aggett., cioè corto, e con

trario di lungo . i, , & breve. Kratak,

l ratka, kratko.

“Alquanto breve. Breviculus, o, um. Okratak,

e e atka, atko. Pokratak, tka, tko.

M" breve. Perbrevis. Velekratak , tka ,

« - tra O e

Breve nel parlare. Breviloquens ntir. m. Krat

kogovòraz, 6rza. m.

Dibreve, di corto. Brevi. Skòro. Dò mal

lo. Dò skòra. Kolikoprie. Barso. -

freve, ſoſtantivo , piccola, e corta Scrittura'.

Comentarium, rii. V. Compendio.

Breve, Apoſtolico , cioè del Papa . Litera

Apoſtolice. P4pina peciàtniza. Pápin liſt.
- Oile e -

Dir in breve, o con brevità - Rem paucis ver

bis comprebendere. Rieti ſi krátko, i mal
0 e - ,

Ritchiu ù mallo: Fiiſe Goſpoie & c. Man.
- ior. -- - - - º

U nallo riècij. Prnverb. U jèdnu rjéc,

'Detto in breve. Pºi, ieri,i tire

Recèn ù krátko, il mallo.

iBrevemente, con brevità. Breviter. Ukrátko.

U mallo. skráchjeno.

Freviario, compendio delle hore Canoniche.

Breviarium, rif. n. Brevi6, viala. m. Bre

viàr, ara. m. Svakdagni pomollionſk zar
i kovni r

Breviatura. V. Abbreviatura. -

Breviſſimo, ſommamente breve. Breviſſimur,

a, um, Prikrátak, aatka, atko. Najkrac

chi, chja, chje.

Con la brevità, che potrò. 9aam brevi potero.

ſcìò budem mocchi kracchje. Sctò u3mògu

ù màgne.

revità, aſtratto di breve. Brevitar, tir.fig,

Kiatkos, ſti, f Kratcina, nee.f. Kratkoc

chja, ehjee. f. -

Per brevita. Brevitati, gratia. 3a nebitti di

gh. 3à rièti ù mallo, il krátko.

Brevità nel parlare. Breviloquentia , tie. f.

" , nja. n. -

riccia, bricciola, cioè minuzzolo, che cas

ſca dalle coſe, che ſi mangiono. Mica, cg.

f, Màrviza, ze. f. Marva, ve. f. Opàdak,
dka • In.

lº accorre le bricciole. Analeia colligere. Skup

piti, skuupgliam, pioſammàrve. Kuppiti, re

; p m , káppioſam màrvize, odpàdke.

Bricciolino, bricciolo piccolo. Micula, le . f.
Márviciza, ze. f.

Bricoccola fruto. V. Bacocca.

firicoccolo, Albero, V. Bacocco.

Rriga, negotio. V. Negotio,

º

Briga per noia. V. Faſtidio,

Briga per riſſa. V. Riſſa.

Brigata, compagnia . Turba, ba . f, g, Dru

xìna , ne. ſ.

Li vinze pitti s' druxìnom jundzi
Il loro - - - - -

, e º s ii
-

- --

Briglia, ſtromento, col quale ſi guida, e tie

ne in obbedienza il cavallo. Habene, arum,

f, g, n pl, U3da, dee. f . -

Plav tkº vidie be 3 vera/aa - ri º

Bè3 5akona skip ba grada, . -

Al bè3 i 5aee kogna valla, e-s.

fi.i si ſada . Mand. Bum.

Tirare, o allentar la briglia . Adducere, vel

remittere labenas. Uſtèghnuti , illi propa

ſtiti il 3du. U3prèghnuti,alli upſiſtiti kògna.

Levar la briglia . Frenum exuere. Odu3datti ,

dajem, dàoſam. Skinuti il 3du, skijdam,

skínuoſam. - - - - - -

Metter la briglia . V. Imbrigliare.

A briglia ſciolta. Effuſis habenir. Ná ſvù è3

du ſa ſvièm tjékom. -

Briglia"tatº . Habene remiſſa . Popuuſcte

ma à zda. - -

sia. Habene adduta . U3dan3tse

lnuta »

Allentarla" Laxare habenas. Paſchati

ù3du, Puuſciam, ſeta oſan -. - - -

Bedevu defndmu ſº i 3du piſciajuchi

AE" drugomu bitro usté3ajuchi -

cR. -

Redini della briglia. Habene, arum. fig. n.

Mi U3deniza, ze. f.

orſo, è freno della briglia . Lupatum ti - ne

g. Xvallo, lla - n. - -

Brillare, è riſaltare, e ſi dice della gratia nel

volto è altro. Micare. Sivati, vam, oſam

Pojatti, poiém, poi 6ſam per metafora.

Ke obra3 nakichien à slavàs vipoie. Sciſc.

Il brillar del volto. Poienje, nia, Sivanje ,
mld . tv

Brillare, moſtrare con ſegno eſteriore l'alle

grezza del cuore. Iubilo, as. 3atreptjetti è di

veſsèglia. - - - - - -

Cetta viſcºnieb là 3 vie 3daaje -

U veſtegliu 3atrjeptiella. Gior Ra3. r ,

ádovariſe, dujemſe, dovaoſamſe. U3rſi

dovatiſe, u 3ràdiſſemſe, dovaoſanſe. U3i

t" graavam, graoſam, V.Allegrarſi -
. Giubilare. -

Brillamento , il brillare . Iabilum , li. n. g.

U3radovànje, nja. n. U3igrànie, mia. n.

º" ſpecie di gioia. Berillu - li . m. Beril,

a • 1m e

Brina, e brinata, ruggiada congelata. Prui

na, ne'. f. g. Slàna, ne. f. - .

Vietri, graddi, dardi, i lane -

Snjezi, 3ime, i topline. Iuvan, - i

- r -

Bjeloròſsa, fe. ſ. -

ºri molto fredda. Pruinagelida. Mrà 3na,

Slatina . -

Brindis , invito uſato, mentre ſi beve, e neº

convi»
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sonviti. Invitatio Epulari. 3dràvita, ze. f .
Na3dràviza, ze. f. - - -

rogbje 3dràviva, è iè 3dra vie

Kraglievickja Vjérenize Oſm.

Far brindiſi è uno, e invitarlo bere. Propino,

aaf .N" tkòmu , gliam, vieſam.

Napitti tkömu, napifam , nãpioſam. Na

pitti à 3drávglie. Napitti 3dràvizu -

A à 3drauglia kràglievichia

3dratizeſe u okkoli

Napijahu ba mledichiaa. Oſm. ..

Il far brindis. Propinatio, nis. fig. Ná3dra

vgliènje, nja. n. Napianje, n;a - n.

Chi º brindiſi. Propinator, ris. m. Na3drà

vitegl , glja . m. Napialaz, aoza. m.

Accettare il brindis. Propinationem accipere.

Pimiti 3dravizu. -

Ricuſare il brindis. Propinationem recuſare.

Nepriàti 3dràvizu.

Brinoſo, ricoperto di brina, è ſoggetto a bri
11a e" ſa , ſum. Podlòxan släni.

Slànom pokriven .

Brocca , vaſo da portar acqua. Lagena, na.

f. Vfdro, dra. n. Il tir. barb. Xbägn, igna.

Ill.

“Brocca, è vaſo ſimile per il vino. Cirnea, nea.

Kondjer èra. m. Buklia, lie. f.

Broccati, adobbamenti di broccato. Attalica,

corum. n. g. n.pl. 3latotkána, ne. f. 3lato

tkániza , ze. f.

Broccato riccio. Veſti attalica Criſpans. Ruu

da 3latotkána, alliti 3latotkániza.

Brocchetta d'acqua dimin. di brocca. Vrmu

la, la .f Buklijza, ze. f. Muncielliza, ze.f.

Brocchiere. Parma, mae. Sciit, ita . m.

Il mezzo del Brocchiere, Umbo , nis. m.g.

Pùp òd ſ&tita. -

Procchiere piccolo. Parmula, la .f Sctitak,

tka . m. Sétitich , tichja. m.

Facitor di brocchiere, Parmularius, rii. m.g.

Sctitograditegl , glja . m. Sétitàr, tara .
Iile -

Broccoli, cime di cavoli più tenere, e deli

cate. Braſicarum cyme. f.g n. pl. Pioli

za, ze. f. Klizze kupùſne, f. pl. -

Brodajo, e brodaro, ſi dice à chi piace la bro

da. Iuris anxias. Juhopia, pſe. m.

Brodetto dimin. V. brodo. Ioſcalum, li . n.

uſcizza, zze. f.

Brodetto forte di meneſtra fatto coll'ova, In

ſculum, li. n. 3abégljeira jſha.

Brodo, e broda, in cui è ſtata cotta carne ,

herbe, legumi &c. Ius, iaris. n. g. Jaha,

hee. f Illir. barb. Ciórba, bee. f.

Brodo alterato. Rus meditatum. Ljeecna ja
a . a

Brodo d'Agnello Ius Agninum. Jancjajaha.

Brodo di gallina. Ius Gallinaceum ."
gna jſha . -

frodo bollente. Iur fervenr. Vrella júha .

Brodo con zaſſerano. Ins Crocatum. 3axatie

najaha - - -

r . . - k

Brodo lardiero. Pur laridarium. Jºha sºslan -

Coſa con brodo. Iurulentar, ta, tum, Jè3bi

ma u jùſi Picchia nijahu.

Brodaglia. Ius : Juſcina; ne. f.

Bronco, peſce ſenza ſcaglia di color, e di for

ma ſimile all'anguilla . Congrus'" - ſi

Ugór, Ugora, m . Proprio de'Bronchi

acqua dolce, Grùj, ja, proprio di quei del
mare e - e - -

Broglio, per haver una dignità. Prenſatio ,

ni. fg. Obhodjènje 3a crc. nja n.

Far broglio. Prenſo, ſas. Obhoditti 3a &c.

-

-

obhodim, dioſam -

Brontolamento, borbottamento, il brontola

re. Murmuratio, nir. f. g. Mármoſcèuje,

nja. Govorenje, mia mèghju 3âbim. Go

vorènje napo e3ikka.

Brontolare, e borbottare. Marmuro. rar. Go

voritti i3 mèghju 3dbin,Mármoſciti, ſcim,
ſcioſam .Si , rim, riofam .

Brontolare, alquanto. Murmurillo, as . P6

marmoſciti, marmofcim , ſcioſam. *

Brontolatore. Murmurani,ntis. Tko mármo

ſci. Marmoſce echi , chia, chje.

Bronzo, metallo noto. " , aris. g. n. Bró

naz , n La , n.

Svjeetla da bronza, i minora

U3mnòxite ſtipe pa3i. Pal.

Illir. barb. Thc, cja. m.

Coſa di bronzo. AEneur, a, um Brónzeni,

maf,i ak

ºi miſeize moje jake ..

Kö bronzena ſvori da luka. Gior Pſal

Tiiſi liék naſce ranné -

lºrſi 3mila ti bronzena. Nal.

Intalgiar nel bronzo. Incidere in as. Udjèglia

ti" - -

Bruco. V. Ruca.

Brugiare, e brucciare. V. Abbrucciare.

Brucciare, cioè dar bruciore, alle carni, co

me fanno le puſtoletto, e ſimili mali. Mor

deo, des. Briditi, idim , dioſam . Sarbit

-

-

ti, bijm , bioſam . V. G. bridi,nne raka

&c,

Bruciore, propriamente quell'ardore, che car

gionano le puſtule, ed altri mali. Mordaci

tar, tir. Sráb, ba, m. Bridjenje, nja. n

Finir di brugiare, Extinguor. ris. Dogorit
ti » orìoje - - -

Tac na ghlavgni kdd dogorii,

Pobjegauchi ºgagn planne. Palm.

Brirgna frutto noto. V. Prugna. -

Brunetto." ca, cum. Zarnomàſt ,

màſta, ſto. Zarnogàraſt, ſta , ſto, Zàr

mal, alliti zaruàciaz, nacza. m. Il F. Zar

niciza , ze. f. Zarnizza, zze. f. “

-

Bruiro aggett. color bruno - Color Aquila -

Orlàſti, ſta,ſto. 3agaaſceni, na, no. Co

sì ſi dice: Hàgline omaafſtene i 3agaaſce
no; Veſti tinte in color bruno. V. Abbru

nato: e - -

Starza omoga si ign gbleda

3agas
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aaſeenoj è baglini. Oſm, ..:

si"ia medicinale V.Ab

brotano.

Bruſca, bruſcolo, pezzolino minutiſſimo di

legnn , paglia, è ſimili. Feſtuca, ca..f.

Slan iza, ze. f. Páliciza, ze. f.

Brnſcamente , cioè adiratamente ... V. Irata

nn Cnte e,

Bruſchetto, dimin. di bruſco. Subacidus , do,

- i" . Nagli it, ſita, lito. Sciò mallo oxim

gl e .

Illir. barb. Nátark, ka, ko.

Bruſciare.V.Abbruciare.

Bruſciolo, ciccolino, carboncello, infermi

tà nota. Furunculus, li. V. Cicolino.

Bruſco per adirato. V. Adirato.

Bruſco agget di ſapore, che tira all'aſpro. A

cer, cris, cre. Nà oskoruſciu. Stvaarko,4 |

oximglie. Tark, ka, ko.

Bruſelles Gittà in Fiandra, Bruxelle larum. f .

g. n.pl. Bruſella, Ile. f.

Bruſtolare, meno, che ardere, Uſtulo, las,

lavi, latum. 3agorjetti, gaaram, rioſam.

parliti, gli ivam , lioſam , Poparliti. Par

liti, lim, lioſam. Parxiti, xin, xioſam,

Popàrxiti, xijvam, xioſam.

Muscé, i parzé. Palm.

nei ulatio, nir. f.

mia. n. Oparlènje, na . n. Párxènje, nia.

Piparkenje, nja. n.

ſtvaar koiá poteexe nà oskòruſciu . F

, 3sgorinis »

Bruſtolato dal vento: Aduſtur sta stum, Opar

bnſit, ta, to èd viètra, illi èd ſtùdeni.

Chi bruſtula, come il vento. Adurent, ti .

Tkò cini; , dà fºtò opàrhne.

Brutale. V. Beſtiale.

Brutalità. V. Beſtialità.

Bruto ſoſtantivo, nome proprio d'huomini.

Brutur, ti - m. Brie, ta. m

Bruto Animale. V. Beſtia.

Bruto aggett. inſenſato, e ſtolido. Brutus, ta,

tum. Nerà5loxit, ta, to -, illinerà.3loxi

| – ti, ta , to. -

Bruttare. V. Imbrattare.

Bruttezza, deformita. Deformitar, tir. fg.

Grubocchja, chiee. f. Grabos, ſti. f. Gar

docchia, chiee. f. Rdxnos, ſti. f.

Sitoe gardo pò naravi.

3aliduſe reeſi, i maxe,eeſ,

Er"a à napravi.

º

-.

Tiſſuchkratſe gargbia kaaze. Oſm.
V. Deformita. - - -

Bruttiſſimo, ſuperlativo ſommamente brutto.

Doformiſſimur, ma, mum. Prig ib, aba ,

úbo. Priruuxni, na, no: Nájruxnij, iia,

ije. Prigard, è da : do. Nájgrùbfci, ſcia,

ſ". Naigarghi, ghia, ghie . Gàrd ſavì

Ce ..

3babglien zarnaz gard ſaviſce. Oſm.

Bruti, , deforme. gi » ſiba, ibo.

Gardobba 5 , bee. f. Gàrd º da 9, do. V.De

l

Bruſtulare, in ſenſo di bruſtulare Caſtagne ,

Fave,, Pane, 8 c. Torrere. Popràxiti, xù

i" , xioſam -3apràxiti, xùjem, xioſam.

Popàrxiti, xin, xioſam.

Il bruſtulare nel ſenſo detto. Torrere. Pipar- |
xène.-3iparxèn e, nja . n.

Bruſtulare coſe, che habbino peli, come pie

di, e teſte di Agnelli, e ſinili. Summatim

Adurere. Oſmſditi, djùjem, dioſam. Opà--

riti, Parim, rioſam . Opàliti, gliivam ,
lioſam.. - -

iº bruſtulare nel ſenſo detto. Levi, aduſio .

9ſmº:ienje, nja . n. Oparènje, nja . n.

Opºglienje, nja. n. -

Bruſtulare coſe, che habbino penne, come:

Uccelli &c. Leviteradurere. Qpaliti, Paa

i" , pàlioſam. Oſmºditi, djùjem , dio
2m • . -

Bruſtulare, proprio del vento fredo, che abbru

ſtula le mani, Aduro, ris. Opàrhmuti, ni

iem 3 nuoſam, illi parhöſam. V. G. R ſì

kamije opàrhla ná vjètru, illiod vietra.

Bruſtulato, meno che abbrucciato. Uſtulatur,

ta, um: 54gòren, ma, no. Oparljen, na,

no. Popàrxen, na, no. -

ruſtulato, come pane bruſtulato. Leviterada- l.

Aur. Popàrxen, na, no. Popeccen, èna,
e no a

Bruſtolato, de peli bruſtolati. Oſmuudien, l

ma , no. Opàren, ma, no.

Bru ſtolato di penne bruſtolite. O

forme.

Bruttarello. Turpiculus , la , lum . Grübakan,
àhna, hno --

Più brutto . Deformior, & boe iur, Grùbſci ,

ſia, ſcie. Ruxni, ija,i,e. Gàrghi, ghja,

Jº - -

Bimente Turpiter. Gribo, Gàrdno. Rúx-.

nO « , - -

Bruttezza, bruttura, laidezza. Sorder, dis .

f.g. Ghnuſocchia, chjee. f. Ghnuſobba ».

bee. f. Gàduos, ſti.. f Ghnús, ſi... f. Hal

la , lee, f..

IU,

Uaccio, Accreſcitivo, bue grande . Boe

svartus. Volina, ne. È ,i , ne. f..

º" , bue Cattivo. Bos piger, Màrtva vo

1112 . .

Buaccio per metafora, ſi due d'un huomo da

niente. Homonibil. Arghja, ghjee - Vediſc,

ſci f. Gòveddo, dda. ni

Nià". Arghia , i vedaſc Kakko tii ..

To. -

Buario aggett. pertinente a bue. Boarius, rias,

rium. Voluij, ja, ie ..

Bubbola Vcello . V. tira.

Buca, pertugio, forame apertura piccola. Fo

ramen, ni. n. g. Ruppa, pe. f. Sciupgli

na, nee. f. Sórta, te. f.. -

Nit ſorte od eiavli prºſtranne ghdì siapaaglien, na
no- Oſmuudjen, ma a no- gren, ma,

l iu. Nal.
- Buca » º
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Buca, foſſetta, incavatura ne ſaſſi, come ſi
vede ne' Monti, è ne'Lidi del Ma, Fo

ramen, nis: Sckrappa, ppe - -

Luogo, ſtrada , lido 3in cui ſono dette buche

Sara exeſa. Sckrapaſt: aſta, aſto.

Bucare, far buco: V- Forare:

Coſa, che ha molte buche. Multicavatur, ta,

tum. Rùpaſt, ſta, ſto. Scapagl, dpglja,

ſpglje- -

hè vive, e ſtà nelle buche. Cavaticus, ca ,

cum. Tkòxive à ruppah.

Bucara per liſcia. V. Liſcia.

Bucata, arte di purgarpanni- Fullonia, nie

f. Pràgne . agna . n. V. G. Gnói pragne

malfodonoſſi. L'arte di purgarpanni ie ren

de poco- -

Bucefalo il Cavallo di Alleſſandro Magno.Bu

cefalus, li. m.g. Bucèſao, la. m.

Buchetta, buchetto, forello, buco piccolo

Foramen anguſtum . ppiza : ae. Sciup-.

giºire , ze. ſórtiza. Ze- Puklinizza, ze.

l

Buco. V. Buca -

Buda, Città in Ungheria- Buda, de.. f Bu

dim, ima. m.

Budelle, è interiora - Viſcera, rum - n. g. n. p.

Unittargna, gnaa - n. g. n. p.

Pò ſrjédimu pucce utrobba »

Ter od zarne 3engliee zargna

Po tlemuſe Kratko i dobba,

Svà proriſce unitargna: Palmi.

Zrieva, vaa. n. g. n. p Utrobba, be- f.

Na Regèpa Kùkſe dbali ,

d iſtiſeiemu vàn utrobbu, Oſm.

Budello gentile. Homaſon, nit. º é Gu3ic

gnäk, 4ka. m. Debello zrjévo. Cmàr, ra.
tm ,

Budua, Città in Dalmatia. Butva , tue ſi

Búdva, ve. f . -

Bue, animale moto. Bor vis.º Voe, èd

vòla. Proverb. Starra vòla ucijſc oràt . vale.

º" tundis ſenem. Govèdce, ceta. n.

oveddo, dda. n.

S'Gazkaſam targovaz, govèdim targòiem.
Darx. ºg

Un paio di bovi. Bini boves. m.g. n. p. Järam

volóvaa. -

Bue ſegnato di bianco. Bos inſignis. m. Voo

ſcjàraſt, alliti ſciaateni, Scarogna , gne .

me

Bue domeſtico. Bor domeſticut. m.g. Voo pi

tomi . -

Bue d'un Corno, Bor unicornis, Voo jedno

ròxaz, jednorògh.

Bue ſenza Corna. Bor mutilus, Vooſejùſcjaſt.

m. Sciaſciogna, gne. m. Voo bè3 rôgaa.

Bue da Carro, Bor iugatorius . Voo Kölni .
me ore

Bue d'aratro. Berarator, ris. m. g. Voo ra

tágini. Voo oràc. Ornſ Voo.

Rimu Gaſ, prem nemilli.
Pò nocbnömu bude mràku.

Orne vòle 3 apgliénila. Palm.

Bue, che non è ſtato ſotto il giogo. Boriniugir.

Voo nepodjaarmjen.

Bue da ingraſſare. Bor altilit . Voo 3à uto
v1tti e

l Buei" Bor novellus. Mlaadi Voo, m.

ge -

- ſinaz, nza - m.

Bue manſo, e poſato. Bos placidus. Mirni Voo.
itle

Bue ſalvatico. º ſi - Divii voo. m.

Bue di color nero. Bos niger. Zarni voo. màr

kaſti v6. Illir. barb. Galeſcjaſt voo. Gà

leſcja, ſce. m. g.

º" Borruber. Voorumaſt. Ruménko,

Ka , ma -

Bue tutto bianco. Bor albus. Voobjelaſt. Biè

logna, gne.

Bue di color nero, e bianco. Bornigris, albiſ

que maculis aſperſus. Voo pèraſt. Pérogna ,

gne. m. -

Bue di color di mele. Bor ſubflavur. Voo mè

daſt. m. Mèdogna, gne. m. -

l Bue di color di Cervo. È, è inur. voo je

lìnaſt. m. Jelinko, ka . m.

cº di bue, Caput bubulum. Volija glava

il Buei" , che ſpeſſo ſi mette à giacere. Bor

cubitor. m. Voolexak, ka, m.

| Mezzo bue semier. Poiu voo, ola. m.

Polugoveddo, dda. m. -

Buetto, bue piccolo. Bubulus, i. m. Völak,

völka, m.

| A modo di bue, buinamente, Bevaio. Na

volùjsku, voltijki. Völovski . Navólov

ſku. Govèdski. Nà govèdsku,Kó Voo, Kó

goveddo. Nà vólovski, alliti govèdski na

CItt e

Bufala, la femina del Bufalo, Bubalis, lidirs

f. Bivoliza, ze. f.

Bufalo. Buhalus, li. m. Bivoo, la. m.

Bivoli" ki do paſa.

Ciovjeejanske slikke moſſe. Oſm.

| Bufalone, e bufalaccio, gran bufalo, huorno

aſſai rozzo , l& inetto. Homo ineptiſimur .

Bivolina, ne . Tovàrina , ne . Proverb.

Tovàr méſa, bàdagn jahee. Proverb. na

tovarri, terudari. -

ufalino, agget. di bufalo. Buhalinus, ma ,

num. Biivolski, ka, ko.

Carne di bufalo. Carobuhalina, Bivoli1;e mé

ſo. Biivolsko méſo.

Buffa, e Viſiera, cioè la parte dell'Elmo, che

cuopre il viſo. Baecula, le f. Gvo3dèno nà

licje. Oklòp òd liza. Provirka, ke. f. Nà

º" li» ſi ſek Oſi

alicje usign ſtoij viteſeko. Oſm.

Buffetto. V. i e -

Buffone, huomo, che fa profeſſion di trattene

rc altri col dir ciancie. Scurra, g. m. Scià

laz, alza. m Scpötnik, ſka, ni. Tamaſc

nik, ſka. m. Smjeeſenik, ſka . m. Illir.

barb. Hacciaa , ne . m.

Buffo
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Buffoneggiare, far del buffone. Scurror, aris.

Sciàliti, lim lioſam. Scpótati, tam, tao

ſam. Tamàſciti, ſcim, ſcioſam.

Béjedimo ſegnimi, tamaſcuno, igramo .
1te

Buffoneria, l'arte del buffone, Scurrilitar, tir.

ſi Scpotnos, ſti. f Hitrina u ſeialègnu.

amàſcmos, ſti. f. Scpotiza, ze. f.

Buffoneſcamente da buffone. Scurriliter. Scpot

no. Tamaſeno. Smjéſcno. Uſciali , u ,

ſm,éhu, Joſe dàſerecce i ſciali, i ſmiébu ,

illi 3à rigatiſe s'Kiem, Cre. Komul. -

uffoneſco. Scurrili, le. Tamaſcjan, ſcna ,

ſcino. Smieeſcni» na, no. Scpotni , na ,

no. Sciagliv , va, vo.

Bufo Uccello notturno. Bube, nis. m. Chj

dk, ſika . m.

Buganza, male, che viene ai Calcagni per fred

o, & alle mani. Pernio, ons. m.g, Rij
ba, be. f. -

Buganzetta. fanura, li . m. Rújbiza ,

7.c e I»

Buggia, menzogna. Mendacium, ii. n.g. Láx,
xi. ſ. Làxa, xe. f. Proverb. Laxa krátke

mogghe imá Labuggia ha corte gambe. Là

ſctvo, tva. n.

Buggia giocoſa. Mendacium iocoſum. Sciagliva
láx.

ºri officioſa. Mendacium officioſum. Prudi

Va laX e

uggia pernicioſa. Mendacium damnoſum. Sc
tetna lâx.

Buggia moſtruoſa, 8 eſorbitante. Mendacium

magnum, 8 impudens. Prikorèdna lâx. Be

5òcnaláx. -

iDire una groſſa , è gran buggia. Multum, aut

graviter mentiri. Veòma slagatti.

ire una buggia piccola. Le viter mentiri. Mal- |

lo slagatti. Rieti mallu lâx.

Buggiardello. Mendaculut, li. m. Laxivcich,

chja. m. g.

Buggiardiſſimo. Mendaciſſimus, a, um. Pri

laxìv, va vo. Ná,laxni, nija, nije. Ve

gli laxaz. Upijſmi laxìvaz. ,

Piú buggiardo. Mindacior. Laxivij , ija ,

ije.

Buggiardo, mentitore, chi dice buggie. Men

or, cit. o g. Láxaz, xza. m.
Oni làxzi vègli, da ſeto, dobijvaju a Rib.

axivaz, vza m. Laxuuchi, chia, che -

a xiv , va 3 vo .

Buggiardo in ſommo grado. Ex meodacio com

poſitus. Laxima 5amjeeſcen, ma, no. Upijſmi

làxaz. m. 3. l axívcina, ne. m.

Buggiare, dirbuggia, mentire. Mentior, tiris.

Lagatti, ſaxem, Agaoſam . Slagatti,laxem,

slagaoſam. Svoditti, lâx, ſvodim, ſvodio

ſam lix.

Niedut lax neſvodim. Elec.

Il dir buggie. Mentiri. Slagánje, nia. n.

siccioli . Mendacioium, li. n Laxizza,
ZZe , te” - --

º

Bugloſſa, herba nota - V. Borrana.

""i B k l
ulgaria. Meſia ſuperior. Bugarska 3èmglja.Cjem ºſ" 5émglie" g Ja

Sarsbske , Paaſeke, i Bugarske. Oſm.

Bulgaro nativo di Bulgaria - Maſur, ſi. m. Bú

garin, na: m. Búgar, ra.

Kaaxu Sarhgli, i Bigari -

Biſire vodee scalam vrélaa. Oſm.

Bulgara, donna nativa di Bulgaria. Maſa, ſa.

fig. Bugárkigna, gne. Bugárka, ke. f.

Buono, che ha bontà. Bonur, na , num. Dò

bar, bra, bro. -

Buono a nolte coſe. Ad multa utilis. Dòbar

i; mnòghe ſtvari, Schò sluuxi 3à mnòghe
Vaa rl e

Buono ad ogni coſa. Ad omnia utilis. Dobar

i; ſvakku ſtvaar. 3a ſvèga dòbar, alliti po

oban3a ſvèga.

Buono è qualche coſa. Quod in aliquotſu eſi.

3à ſctogòd dòbar. .

Nen eſſer buono a niente. Nullo in uſu eſe,

Nebitti 3à niſcia dòbar. 3à miſeta vrjedan,

Nè sláxiti 3à niſcta.

Chi non è buono a niente. Nulliº ſi 3a

lùdgna hràna Cjovjek i" niſcta. Arghja,

ì vediſc. Argh,a, i cjàghja.

Coſe buone, e honeſte. Honeſta, orum. n. g. n.

i Dòbre, i poſetène ſtvaari.

Alla buona, cioè non di rigor di giuſtitia. Ex

civili more, é equitate: Naljeepe, à nè pò

právdi. Nà dòbre. Nà nirne . Mirno, i

ma dòbre.

Alla buona, overo alla ſchietta. Sincerè. Nà

praavu. Bè3 himbee. -

Buona pezza è, che. Gran tempo è, che. Olim,

"esoie. dà . Punnoje, dà . Davnoje,

d e

Bupreſti, animaletto velenoſe, e nocivo è bo

vi. Bupreſtii, ir. f Metigl, glja. m.

Buraſca, fortuna. V. Tempeſta.

Burla per beffa, o ſcherno. V. Beffa.

Burla, ſcherzo, e giuoco. Jocus, ci . n. Scjà

la, le f Jòſe dàſerecceºſ" è ſmjébu,

illi 3a rigatiſe skim & c, Konul. Proverb.

Siali ſcialom , i netici rikom . Giuoco di

mano, giuoco del villano. Igra, gree. Ta

màſcia, ſce, f. Scp6tiza, ze, ſ Scpóta, te.

f Illir. barb. Maskara, re. f.

Per burla, per giuoco. Joco . 3à ſcjalu , 3a

igru, i tamaſci.

Prender una coſa in burla. Joco aliquid accipe

res Priati ſetogòd 3à ſcialu .3à igru.

Mentre ſi burla. Interjocum. Uſciili, il gri,

Tamaſcéchi.

Mettere in burla una coſa. Rem ad ridiculum

vertere. Obrätiti ſlvaarù ſmleh, il ſcialu.

Burla per beffe. V. Beffe.

Burlando, burlando . Per ludum , 6 jocum.

Njeſgtonà ſciaale, n;èſeto, na praave. Njè

ſºto ſcpótno Nièſcto 3bigl,a.

Burlare, ſcherzare. Ludo , is . Scjàlitiſe ,

limſe,
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limoſe, lioſamſe. Igrattiſe, igrimſe o

" Tamàſcitiſe ,""
amic .

Sjedécb i rinaſce , meu ſobbom ſciali uſci.

Ekt. Rib. -

- finº ſegnimi 3 cìmo, igramo -

1r. - -

Scp6tztiſe, tanſe , taoſamſe: tutti col ſetti

mo caſo. V. G. s

barb. Maskàritiſe, rimſe, rioſamſe.

Farſi burlare. Riſum dare. Riiſe, ximſe,

xioſamſe, Cimittiſe rºgati. Biti i druxìni

ragh, i framòtta. Dopºſtiti, dàſe tobbom

ruugaſu - -

Burlare, cioè beffare, V. Beffare,

Eſſer buriato. Riſui eſſe. Biti ragh . Bitib4

raga. Biti prorugan- Bici naruugan:

Burleſco , burlevole: Jocularis, e boe re

Sciaglìv, va, vo-Scpérni, cna, trio. Ta
maſcmi, ma, no. - , è

3a mòchſe naſmiat rieci kºm ſepotnome.
- aga. a3, - -- -

Svè ùiº, -

Burleſcamente, da burla , Jocorè. Scjalivo.

Tamàſcmo. Scpótno.

Burlone, e burliero, chi ſempre mai ſtà in bur

1e: Joculator, is . m.g. Sciaglivaz, vza: m.

Scjalaz, alza. m. Scpétnik, ſka . m. Vàsù

ſcpótah. Veſegljak, aka. m. Scialìve chju

" Illir. barb. Maskargia, e, m.

Burro, butiro. Butyrum , i . n. g. Màslo ,

a • 11- - -

Burro freſco. Butyrum recenr. Mlaado màslo.

Burro ſtantio. Butyrum requietum. Uſtaráro

màslo. Raanketivo màslo. -

Burro di bufala. Butyrumbubalinum. Bivolije
- màslo. Bivólsko màslo.

Burro di capra - Butyrum caprium. Kò3je
màslo- -

Rurro di peccora. Butyrum ovillum . Ovcje
màslo.

cjalimſe tobbom . Illir. i

Purro di vacca. Butyrum bubuhum. Krávglje

màslo. -

Di burro aggettivo. Baryrinur, na, num. Od
màsla. - - -

Coſa, in cui è molto butiro. Muhum buyriba

bens. Styaar s vele masla
Buſcare. V. Abbuſcare, e

Buſſare, val battere. Puſo, at. Eùzati, zaaam,

zaoſam. V. Battere.

Buſſeto, e boſſetto, luogo di molti buſſi. Buſi

ſetum, ti, n.g. Buſsiſte, ſeta. Mièſto buſ

ſim poſaadjeno.

Suſſifero, che produce buſſo. Raxifer. Buſ

"ai » dna, duo. Buſſoplodni , dna ,

a Cino e - -,

Buſſo, arbore noto di perpetua verdura. Ba

zur, ri-fig: 3elenikka, ke... f. Bùs, ſſa. m.

I Koji dirisſe compreſſi najviſce

i", i buſſe ſegnimmi tamariſce.Ekt.
l

Buſſola. V. Boſſola. - -

- - - - - - l

P" Buxeur, as um, Od baſſa. Od

3elenikke. -

Buſto, parte del veſtito. V. Imbuſto,

Buſto tronco ſenza teſta di qualunque vivente.

Truncur, i.. m. Trip, a me proprio degli

animali. Tronco di albero. Hrék, ka, ma.

Pagn, gna. m.

d pergnºna gerii siamma,

Alliſuub pign è dubravi, 3or. -

Buſto, il corpo dell'huomo dalla gola alla cin

tura, non computando le braccia. Thorax,

cita m.g Parſi, ſii. f. g. n. pl e - -

Rutiro, &. Burro,

i" V. Gittare. oltolarſi. P

uttarſi per terra, per voltolarſi. roſernere de

Povàlitiſe, gliòjenſe, illi gli;vamſe,"
ſamſe. 3ii itiſe, gli vannſe , lioſamſe -

Povaglivatiſe. Freq.glijvamſe, voſannſe.

11tuttarſi per terra il voltolarſi. Volutatio, mir.

f. Povaglienje, ja. n. 3avagljenje, ja. Po-,

vaglivange, vanja- n.

Ruttarſi per terra perorare, è humiliarſi. Pro

cido, ir. Proſtriètiſenize. Pàſtinize.

C A

Acare, andar del corpo. Caco, car, Al

vum suonerare. Uſrattiſe, ustrarnſe, ſro

ſamſe, P6chi èd ſebbe, Greem, idem. Oti
- -

sàrza -

Cacarella. V. Fluſſo.

- , i

º" publico. Forica , ca . f Opchjène

Serà liſche figurative, P&treba, be; f.

c" ptivato. m.3ahod º da , m. Pötreba o

Cacatura, cioè l'atto del cacare. Alvi redditio..

Sranje, nya. n.

Cacabaldole, vezzi, è carezze puerili. Blan

ditia pueriler. Rai3ma3e , 3aa. f. n. plur.

Gnjèghe 3 gaa: f plur.

ji ſgnièkea è gajegah ra3bludaich braa

nena. Ra. Ra3.

Gniègovànie, a. n Ra3ma3ánje, ia, n.

Ra3blude, alliti ra3bludize, zaa. f. pl
Cacchiata, cioè pagnotte ti è ſe unite Panerº

compatti. Aram Kruhha. Raka kruhha.

Due cacchiate di pane, è pagnotte. Panum

eoherentium quaternio. Dvi ârma kruhha

Dvje rike kruhha.

Cacchiatella, panettini uniti. Paſtillicobaren

ter: Jàrmich kruhha . Rucizza kruhha,

Cacchio, diceſi de'primitralci, che fà la vite»

Flagellum, li. m.g. Mlá3 , 3a. m Mladiz
aa, zze. f.fi, i -

Cacchione, vermicello bianco, che creſcendo,

diventa ape -

ci - ſ nto di
ia , è cacciaggione, perſeguitamento di

" ſelvaggieºi", , ni fis L 6v ,

ova o nºle - - - - -

Pullur apis . Pceligni zar

T Deſcri
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- e

1Dcſcrittione.

- - - - -

fitto od tribagl, i ba vapiiaa

3dmnirokolo ſva2:
a Lºvriu krauxe sa ſtiéb krajaa

Kraglie vichia vladislava.

Gnºkki i rizi, barba n. -

Kºpje vito guekki imi, -

e Sºii paſckam mno3i,

Mno3i s lazim napetiima.

Onni vodé bdr5e bàrte: 3 . :

Lóvne iaſtrebe o vi darxee:

Traazech Vixdi ſºdſe varree

Psi inni laia, kegni arré.

R43lizieh ſtadda 5:ieri -

Od ſvùd skaarju 5atierina:

Od Lovazaa Druxbaih tieeri, i

º I è kringh 3bija si ſvieh ſtrana- Oſm.

Caccia, cacciaggione, cioe la preda, che ſi fà in

caccia . Venatur, tur, m. g.

Lovina , ne. f. -

Takko Lovizze i lovtſe

Uloviſce prº lovini. Oſm.

Lovgljenje, a. n. -

-

- - -

-

-.

º
-

- - - -

- - -

Caccia di cani. Venatio per canes. L 6v s'pſim

ma, “o, e si s , º -

Caceia, cioè inſeguimento. Inſediatio, ie-fºgº

Tjéranje sja. n. P6tiera - re. fi - - - - - - -

Da caccia, è di caccia agget inteſo dell'atto

di cacciare. Venaticus, ca, eum - Lóvni,

na, no, ai º a si - -

A 3'gvozdemjem oſº triem ſi apim

fai i" nà ràmena.fi. -

Preſoin caccia. Venatione captur. Ulòvgljen,

ma, no. - - - ---.

Caccia, ſegno, che ſi pone dove ſi ferma la pal

1a, con la quale ſi giuoca. Notaluſoria. Bi
gljegh, èga - m. -. e 2 a - -

Cacciafruſto, V. Fionda, - e

Caccialepre, erba nota. Cicerbita, tag f Du

ſcizza, zze. f. - - -- - -

Cacciamento, diſcaceiamento, lo ſcacciare .

Eiettio, mir. f. I5aghnànje, ja. n. Iſtierà

nie, ja. n. Otierà nje, ja. n. -

Cacciamoſche. V, Ventaglio a -

Cacciare innanzi, come ſi fà ad una mandra, è

buomini vili. Compello, i Genitti, nini,

mioſam . 3aghnatti, 3gonim, ghmaoſam .

Stjèrati, rivam, raoſam. 3gonitti, ninn ,

º" . º k - n ºoné il tdjska skip paſtieraa,

iiii odi" Oſm,

Il cacciare nel detto ſenſo. Gonènje, ja. n.

3aghnànje, 3gonènje, ja, n. - - - -

acciare, ſcacciare, mandar via. Eijcio, cir.

Otjèrati, Tjeram, tieraoſam. I3gonitti ,

gonfm, nioſam. I3aghnatti , i3gonim ,

ghnaofam . - - -

" i5agbnepin ſiloſti. Palm." - - - -

Gonitti, gonfm, nioſam. I3tièrati, ram,

raoſam.

-

-

-

-

-

º

Lóv, va. m .

| Prenderla fiera cacciando. Venendo fra

d Preſo in caccia Venau e

-

-

-

- Gbdiib na jatta sani, i pieni,

Kakke dvre ſa ſojeh ſtranaa, Oſm- ,

Odaghnatti, odgonim, ghnaoſam, freq. i3

gonivati, iſtrerivati, rivam, vaoſan.

Il cacciare nel detto ſenſo. Otjerànje, ja. n.

“Gonènje, ia. I3gonènje, nia.n. Iſtjerànje,

nja - n. -

Cacciare, aſſolutamente detto, vale perſegui

tare le fiere, per prenderle. Venor, aris. i":

Tjèrati 3vieri, tie

-

vitti, vium, vìofam .

rämtjeraoſama Lóv lovitti. . -

Ovakko 3a inib mno3i Lov lovìſce -

-- - 10rce -, - -

Il cacciare in detto ſenſo. Venatio, nit.f Lov

gljènje, ja. Tjéranje, a n. Qd 3vièrij,

Andare a caccia. In venatum. iiii ú Lóve i

Otiti ſi Lóv. Lovitti Löv. - -,

Podrànili biehu il 3oru . -

i Lov lavitti i3vàn Grada. Oſn.

Opràvltiſe à Lóv, illiopràvitſe i 16v,

1'kºbit reko mandaliéna

Kadſe à lov tii odpravi. Manda Bun.

re, Lovitti, loviim, vìoſam. Ucinittii"

L Kilov ja ucinib, inniga dobìſce. Giore.

Far buona caccia- de fera capere. Polo

avitti 3vjéri, ptizze. &c. Nalovitti, lov

glivana, vìoſam.

làbi gladua, º neſvièſna -. . -

Polovilla 3vieri od goree. Man. Bun. -

Chi può eſſer preſo in caccia.S"venatu capi

poteſi: U1ovgliv, va, vo. Nelovglìv, va,

vo. Chi non può eſſer preſo in caccia.

aptus - Ulòvglien,

-

-

º

na , no. -

| 9acciare, fugare. V. Fugare.

Cacciar dentro, far entrar animali&c. Compei

lo, lir. Ughnatti, ugenim, ughnàoſam. Sa

ghnatti, gonim, naoſam. Utjèrati,riivam,

raoſam. Uvèſti, uvodim, iveoſam. - --

flitti, i cinii ſvòje sixne

a Maami, uvodi, ovii, traavi. Palm.

Il cacciare. Ughnànje, ja. Saghnànje, ja: n

Cacciare, trarre, è cavare. Exi » birs

vàditi, vadfm, 3vadioſam . I 3 poté5ati ,

texiivam, 3aoſam . I 5éti, i 3iiiham , illiti

i3imgljem, 15eoſam , freq. I3potexivati,

vam, voſam. 13maknntti, i3miccém,nùo
-

ſam, il liſ;makaoſam. -

Kojiſu i3makniti i3 ſſtaa nepriategliaa.

ivan, - - - -- - -,

I3kinuti, divam, allignijvan, nuoſam.

i" èdvagaſamodónle i3kinuo. A mala

pena l'hè tratto di lì . . .

Il cacciare. I3vadjenje. I3potéganie. I3e

etie, tia. n Iskinutje, tia. I3maknùtie ,

tja, n. - e, - - , - - -

Cacciare, è trar fuori per forza. Eruere. I3

Kinuti, kidùjem, i5kinuoſam, I3targhnuti,

arghgniivam , ghnuoſam , I3potéghnuti ,

texiivam, tè 3aogan. I3téghnuti, teexem,

tegoſam. 13bitti, bijvan, bioſam. Provº

13bitti
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15bittidinari 5 kimena: Vale per gli indu-i
e ſtrioſi introvar denari -

Cacciar mano. V. Sfoderare. º
- --

Cacciare, cavare, è trarre un'occhio. Oculum i

f" . Ikvàditti okko, i3bitti, bian,
- ioſam , Proverb.Urànti" okkonei Ca

èno. Uve3nſit, ta; to,

Ugnee mrexu urve3nhta. Raznr- o e
Saghnán, na, no.

º" ºpeo ſvieta mneos faghnia: - -

Mae Pogli aeki na tlè oboei, Oſme

cciato, ficcato con forza. Adabiur, a um e

i3bi - - - - f 3abièn, éna, éno. 3atuucea, éna, èno.

Il cacciare. I3vadiène, ja, n." sia n. Cacciato fuori, premuto con forza. Compreſſur,

Cacciarſi dentro nella calca, è fo ſa - tisi a, um, 15tjeeſcten, ma, no Isiasi 3 ta ,
-

-

- - , - -- -
-

- - - - -

gerſi dentro.

Cacciare, ficcarcon

bijam 3 biofam - Freq. 3abtvati, vam, vo

ſam. 3atſchi, tuuzam, takaoſam.
il cacciare. 3abiène, ja. n. - i r . |

Cacciardentro, come carta, è coſa ſimile, in Cacciato d

qualche luogº. Intrºdo . dir. Ukgljukari

kaavam, kaoſaro. Kglitkatt, Kan, kaoſam."

Jghgneſti, gniètam, ſami. Natjèskati,

fero ceſſa, aifi cjem, kujeni, kaoſam. Na

ghgnèſti ſetò, ceſſa, cjém,talli iſºto.Ghgnè- é

ighgnètem, èoſam, Tiskati unitra,kim,

kaoſam. Nadjetti, nadjeevam; diofam,

Il cacciare ."i , ja : Kgljukànie,

- fi Natiskanje, a Ghgnetènie ja. Tis

kànje, ja. n.

Cacciar fuori. Ezpellere. Iſtifnuti nà dv6r,

skùjem, nuoſami, iſtièrati, tieriivam, tie

raoſani. Iſtìskati, kivamp, kaoſam.
Il cacciare, Iſtiſnùtre , tja • Iſtjerà nje b ja -

lſtiskànje, mia. n.

Cacciar dentro d'un buco, ferro , ſeguo, è ſi

- niili.i", Protiſmuti, ski jem,nuo

ſam e ati, kam , gérkaoſam, 3abòſti,

baadam, bºſam, -

Il caceiare. Protiſnùtje, iat Gürkánje, ja, n.

Cacciarſi dentro, intruderſi. V. Intruderſi.

acciar dentro, come cacciar fa teſta, le ma

miº e Imitte, ir, gloxitti, ufaagamixioſam
I ſetò mai parſi i dubokka -

Nè" od pºrſi. Palm.

3avdchil, 3avlaacim , kaoſam , Uvichi,

uvlaaeim, uvúkoſam. - º

I dà roſee ludiak Aſe

Veik: kºjem glilito paali, Palm. -

3abòſti, 3abitti, glivu, raku &c.

Cacciar fuori, premendo con forza. Compri

mere. I3tiſnuti yskijvam, muoſam. Iſtìska

ti, kujem, kaoſam.

ſorza: Adige, ir. 3abitti,

I3tieſetiti, ſStivam, ;

to - -,

Cacciato dentro, come carta, è e oſa ſimile in

coſa ſtretta intruſar, a, um , Kgljakin ,

na, no. Ukgljukám, na, no. Ughgnetèn s

téna, eno. -- - - -

entro, come ferro, è ſegno in qual

he buco. Prétiſmdesta, ro e- 3aboden, ena,
no'. - - - - e º . . -

Cacciato dentro, in ſenſo di cacciarla mano,

è il capo in qualche coſa-3avuucer, ema,
ºno a. - -

Cacciatore, cioè perſeguitator di fiere. Vena

tor, rir. Lòva2, 16vza. m.Lovciàr, ira

""; º h f, -Rhbarn 3ló hotniziº, ki gnijh chſtuupaiu -

s",i"i,
Cacciatori uccelli. Aucºpi, pi. m. Lèvazòd

' ptftaa Poticifr, 4ra. ii.

Da cacciatore, avverb Venat

ejarsku. Nà fòvsku. - - -

Cacciatore, ſcacciatore: colui, che manda via

Espulſor. 15gonitegli, glia. m. 13tièrataz ,

oriè, Nà Lov

l rá vza - m. - - – -

Cacciatrice, perſeguitatrice di ſiere. Venatrix,

ci, fig Lovnizza, zze, zze, f Lovizza »

sgº"“Takko Lovizze it lovuſe , - - - -

; - º Uloviſcei" Oſm. -

Cacciatrice, ſcacciatrice, colei , che manda
via f.Expultrix , ci - f.g. I3gonìtegliza ,

26 » to- - - - - - - -

Caciara, luogo dove ſi fà, è ripone il cacio -

Caſeale, ir n.g.Sirniza, ze. f .

Caciarolo, o formaggere, Caſearius, rii, ma

Sirár, ira, m- - -

Cacio, caſcio, e

; Sir , ra m.

Cacio buffalino -

Sìr.

-

formaggio caſa, ſi

caſus butalinus. Biivolskia

ſºioſam. - Caciovaccino Caſeus bubulus"i Sir.

Na Regeppa kikſe obali, Cacio caprino. Caſeus caprinur - Ko5ij Sir.

- I iſtiſeiennu viu utrobbu. Oſm. Cacio peccorino. Caſeus ovillus. Ogci Sir - i

Il caccia fuori. I3rjeſetènje, ja.
- 13tiskinje 5,

Ceio fatto nell'otre. Botella, a. f. Sirénje,

ja. n. Iſtiſnùtje, ia; n. , - – - f . nja - lº sl - - -

cili i li calca. V. Spingerſi l Cacio freſco. CaſeusrecentiMaadi sfe-Grù

c",fa ro. E - oi li sa s "ili - sºfia radi

cciato, ſcacciato . ſur. Odaghnán , Tarxakſam donio, ko3liſize, graditº, i

ii, Iſtjerán," - i". º iCacio molſe, eio.8" . Meki

ana', no . I3gògnen, na, no. e a- -

Cacciato dentro fatto entrare, parlando d'

- animali, è d'altro in ſimil ſenſo: e metaf i

degli huomini. Compulſus, a, um. Ughnán,

ana,º . Utjerán," Uveden, éna,
-

Sir. - - do. - i

acio marcio, e putrido . Soprun, pri'e n.

i Ghgniili Sirirgligiàfisi
gacio ſalato. Caſini ſalita - Slami Sir,
fi Caſeuri". Suuhi Sir.

T Forna

º

l C

z
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Forma di cacio. V. forma. 7 -

Cacio",";, cioè ſpugnoſo. Caſeus

uloſur. Scjuupgli Sir - -

G" il cacio. º " in ſcobemattarere.

i" Sìr. Tàrti Sir, tarém, taréſam ,

illi tróſam, - -

Cacio grattato. Caſeus deſcobinatur » ta» tuº
Tarveni Sir. -- - - . -

aca, nome proprio d'huomo. Cacus , ci º

ſiko, ka . ma - -- iº

Cadavere, è cadavero, propriamente corpo d

huomo morto a aver,ris. n. Mártaz,tza.

m.Màrivo Tiélo, Tjeloi3dahmutio.
Cadaveroſo ſimile al cadavere. Cadaveroſur,

a ottº a Martacki,ka » ko - v,G. Martàcko,

lize, a
-

-

4Cadere, e caſeare, andare, è terra. Cedo:it

Pàſti, pàdám , pàoſam . Pàdnutti - Pà

"iº sitº più spii paksin: Palm.
LJkinutife, ukijdamſe, alliti divamſe, nuo

ſamſe. Ukidovàtiſe, ukidùjemſe, vóſamſe.

Onſe pſºtom ukidèie: Palm.

Il cadere. Caſur, us. Pádànje, ja, n. Ukinù

tje, ja.n:

Cader con
furia. Ruo, is. Orittiſe," s

rioſamſe. Oborittiſe, riivamſe, rioſamſe.

Bùſciti, ſciivam , fioſi -èi 9

hgnijvam, nuoſam . Bùbnuti , buubam ,
bnuoſam. V. Battere in terra. V. Caderà

rompicollo. V. Cader con impeto. Büſci

tiſe, ſcivanſe, biſcioſamſe. -

Viecnjeb Ogagn à potoppe - Oſm-.

11 cader con furia. Ruere. Orènie, ja. Obo

rènje, ja - n. - -

Cader dentro. Incidere . Upàſti " 9

pàoſam. Uvàlitife, gliivamfe,f, ”

Pl cader dentro. Incidere Upadànje, ja. n.

Upadnùtje, ja. n. Uválienje, ja. n.

*Cader dietro a qualche eoſa. Cadere pot

-

ali

º". 3apàſti, padám, paoſam. 3apà-l

ati , 3apadám ,34paoſam.

Il eader dietro. 34padànje, ja, n.

Cader con la faccia inanzi . Pronum cadere.

Poſarnutti, ſargnivam , nùoſam . Paſti
nicize, padám , paoſam. Niza pàſti. Pàſti

tarbùſcize . Padnuti napriéda . metaf. 3a

noritti obrà3em,

Il cader con la ſaccia innanzi. Poſarnutje, tia.

n. Panùtje, tia, niza. n. -

Cader nella foſſa. Infoveam incidere Upàſti

ci ò me l Iernella rete, è me lacci, V. In fe eCieri, cappa

te , E il i Pàſti s'kògna, Ukinu

riſes Règna. Privalitiſes kògna. Sväliti- i

ſe nì 3 kögna. -

Pº, ºd guib glavaa n.3 gomilla
Sviltchieſe maa kda pade. Oſm.

Cadere altamente, cioè da fuo

caden, Paſtis viſſokka. Sortiſe, Gruh

-

º da qualche luogo eminen

alto . Altè.

nuti, gnijvam, nuoſam. A 3id ſvakolikº

"; pò ſilli pakglienoj jedniem mahomgri
Atta e be bello -

Cadere"i" cadere. Pàſti naſe

Pàſtina34da, Paſti plecchima. v,

Cadere addoſſo. In aliquem cadere. Napàſti ,

napadám, napàoſam. - -

ſi Darxivamgbdi napadi - .

ojska otrovna bratié kleete. Palm. .

Pàſti natkòga. Obàlitiſe nà tkòga. -

Na" kikſe obali, -

I i3tiſciemu van utrobbu, Oſm. .

Cadere à rompicollo, Precipitanter cadere -

Svratattiſe, taavamſe, taoſamſe. Navráti»

Sunovràtize, ſtirmovràt, kollovràt pàſti

Pivioni, fili, cini,

cioſamſe « Sumovràtitiſe. V. Precipitarſi -

V. Cader con impeto. . . -

Il cader à rompicollo . Prikobâcianje, ia .

Prikobàcenje,ia. Svratànje, a. n Suno
virata nie, la s n. - - -

Cader col capoall'ingiù. Prono capite cadere.

Pàſti ſtarnoglàvize, u ſtarmovràt : Stár

f" , vimſe, ſtirmoglavioſamſe.

Pàſti glavom ni3dóli. Pàſti né vrát . V.

Capitombolare. . - - .

Cader col ventre per terra. Pronun cadere -

inicize, tarbùſcize. e

Cadere all'ingiù. Decidere - Pàſti ni3dóli -

º" iti dóla oſm.tarmoglavſe biuſci dolu e -

ci" V: G. dall'albero »

- : cavallo. Ex equo prolabi . Pàſti s'kògna
Ce - '- --

Cadere alla deſtra. Destrorſum cadere. Paſti
ná dèſmu. -. º

Cade con impeto. Ruore. 3gromignattiſe,

º" naoſamſe. Gromignattiſe,guam

c y O
nàoſamſe. Droxdittiſe , dijmſe, dio

ſanſe. 3droxdittiſe, - '.

Strabàchiaaſe fatta niga,
Gromignain, ee è ori. Oſm.

rigi 7eni vibru plà home .

Ki krò3, pauſee danee planinee

Gromigniiu e ledniem ſtrahom

i" nì 3 viſineo, Palm. ..

Grùhnuti. Gruhgnijvam, nuoſam,Griuſciti,

ſcim, ſcioſam,

Cader dalle mani, dalla borſa, è in ſimil modo.

Decidere a I3pàſti , i 3padá , alloie . H3pà

"º, daloie. I3paſtitſe, alli i3pù3
liusltc v - - .

Cadere, come i frutti dall'albero, è foglie.

Decido, ir. Opàdati , dim , padaoſam -

Caſcano i capelli. Opàdaiu vláſi. Opànuti,

nuoſam, . A - - - - i

I Dubu, kdd lietto veſſeld oſvane e
Liiſtreopétponoviºémopanne. Ra.Gliu

Opàrhnuti, nije. V. G. Parhnnoie zvit,

Cadere in peccato, in miſerie. Comittere cul

pam: Incidere in arumma. Upàſti à grifh

Pàſti è nevòglie. . . . . . .

- Cadere
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Cadere in diſgratia di Dio, è degli huomini.,

V. Diſgratia -

Cader nella pena. Comittere penam, Upaſti ù

pjenè3nu pedèpſu, illi i drugu pedepſu.

Cader morto ſulla ferita. In vulnus obire .

Pàſti màrtav èd máha. Pòd udórzom um

rièti. : -

Fiere . Deijcio, ir. Ukinuti , miniem,

nuoſam. Oboritti, obaaram, rioſam. Obà

liti tkòga. - -

Far cader fiori, è frutti dall'albero, e in ſen

ſo ſimili . Oboritti. Excutio, is, ſi, ſam.

Otrſiniti, nujeni, nioſam. Traniti, truu
nim, nioſam. . Y .

Prie vecmena nemo i vviitiu l

Slavi tvojoj trinit Vochie. Oſm. . .

Otrèſti, ſam, ſaoſam. Omlàtiti, chivam ,

tioſam; proprio quando i frutti ſi fan cadere

à colpi, omlatiti vòchje.

Far cadere ſottoſopra a rompicollo. Impellere.

Prikobàciti, baazam, cioſam. Vàrchi, al

litiſnuti né vrát tkòga: V. precipitare.

Cadere, poco, a poco. V. Sdrucciolare.

diieri, Obliquum cadere. Paſti né

ſtráuu Pàſti treſſize,

, º

-

Cader di nuovo. Recido, is . Paſti opéta i3
-

- “,
-

i nova - , º -

Cadevole, caduco, agget atto a cadere. Ca

ducus, ca, cum. Opadiv, va, vo. Padiv

Padglìv, va, vo.

Caduco, cioè fragile. V. Fragile.

Gaduta , caſcata, V. Il cadere alla voce alla

voce cadere.

Caduto, caſcato. Qui cecidit. Padnſit, ta,

to. Pào, palla, pallo.

Caduto, inteſo de' fiori. è frutti dall' albero

ſatti cadere. Excuſſus, ſa, ſum. Otruugnen,

na, no. Omlaatjen, na, no.

Caduto, inteſo de' fiori, o frutti caduti da

sè. Opàden , na , no. Opào, lla, llo,

Cagionare. V. Cauſare. -

Cagione. V. Cauſa.

Eſſer cagione, che Facere, ut

- .

- -

-

Ciniti da

U3rociti da . -

Eſſer cagione, che non. Facere ut nè. Ci

nitti da ne. U3rociti, alliu3ròkovati dà

ne e - -

º" liare,

Cagliare, diceſi quando uno, doppo haver con

teſo con parole, tace è per timore, o per for

za della ragione. Umuknuti , nùjem, nuo

ſam . 3abùſcitife , ſcijvamºſe , fcioſanrſe.

Odpaſtati, ſetaavani, ſetaoſam. V. G.

Onje à kåranju parvi odpàſcio . Egli pri

mo hà cagliato,

Il cagliare. Obmuteſcere. Umuknitje, tja n.

34buſcènje, nya, n. Odpſſctanje, nja. n.

Chi hà cagliato. Qui ogmutuit. Umuknit,ta,

so, 34bàſeen, ma.. no

Caglio . V. Preſame. - -

Canir, nir. f. g. PſizzaCagna , cane ſemina,

- ine. f Kucka,kef Illir barb. Vàſcka,ke.f.

-!

– -

- -

e A 157

di primo parto, Canis primipara. Kù

cka parvo skòtna.

gagna pregna. Cani pregnanr. Kùcka skòrna.

agnaccio, cane maſtino. Canis magnur. Pſin

ma, ne. f. Kùccina, ne. f.

º" , cagna piccola . Catella, la . f.

uciza, ze. f. Maala kucka .

Cagnoletto, cane piccolo. Catellur, li. m.g.

Psich, chia. m Kucich, chja m. séte.

cieh, chja. Scienze, za. m. -

Cagnotto, cioè bracco. V. Bracco -

Cagnuolo di latte. Catiur ins. Psieh ,

koſjòſcſiſsá. Mljeecni psìch .

Caia, nnome proprio di Donna. Caja, a. f.

Kaja , je. f.

Cairo, Città principaliſſima dell'Egitto. Men

phir, fi f. g. Miſsir, tra , .

Velikóga è d Miſsira i

Gbdie opchio Paſcia ſtati. Oſm.

Del Cairo, huomo del Cairo . Memphites -
Miſſirgnanin, na, m. - “r i

Del Cairo, donna del Cairo. Memphites, tidic.
D"; ske." na, ne . f. g.

el Cairo, agget. poſſeſſivo. Memphiticus, ca
da tavº e Ni" ka, ko. p » va o

Calabria Regione d'Italia. Calabria, bria,

f. Kalàbria, brie. f.

Calabreſe, nome gentilitio di Calabria. Ca

laber, bra, brum. Kalabrés, éſa. m.

Calabreſe, nome poſſeſſivo. Calabricus, ca,

eum. Kalabréski, ka, ko. -

Calabrone, ſcarafone. Crabro, nir.m. Star

megl, èglia. m.

Calamaio, e calamaro, vaſetto dove s'intin

ge la penna nell'inchioſtro, per ſcrivere,

Attramentarium 9 ij e ma Tàpagn s pgna » Ille

Ingvaſcheniza, ze. f. Piſalo, la.. m.

maio, e Calamaro peſce così detto. Loli

o, gini.fg. Oligagn, ghgna, m.

Calamaro piccolo a Leliguncula , le.f. Oli

ghnich, chja. m. -

Calaminta, nepitella, ſpecie d'herba odorife

ra, Nepeta, ta f, bi mètva, vje met

ve e r.

Calamita, pietra Calamita, ſpecie di pietra

nota: Magner, tir. m.g. Gvo3dorégh, éga.

m. Kalamita, te. f.

Di Calamita: Magneticut, ea.eum . Gvo3

doteghni ghna, ghno. Od Kalamite.

Calamità, infelicità, diſavventura. Caiami

tar, tir:f Né3godda, de. Nevòglia, glie.
º" -";, ſti. iº

Neſreschja tiftie, i bieda uplila, Tir,V.%" plila

Galamitoſamente, con calamità, è diſgratia.

Calamitosº. Néſrèchno. Nev6glno, Bjéd- .

no ," -

Calamitoſo, ſventurato , diſgratiato . Cala

ºit ſu fa, ſum; Neftecchia, china, chao.
Névoglian, voglna, véglino, Bjeedan, dna,
dno Niei " TI le Nigini r

a » Rio - e - - -

--

Più
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Più Calamitoſo. Magis Galamitoſur - Nefre

chnij, nija, nije. . -

Calamitoſiſſimo , Summè" . Pri

neſrecchian, ma, no. Nájneſrechnii, nija,

nije. Najnevoglni, nija, nije. Ná,bidnij,

nija, nije.

Calamotta. Iſola nel Raguſeo fertile di vini.

Calamota, te: f Colocêp, èpa, m:. .

cº" i; uccello, Acedula, le fig. Kalán

1 a 5, dre . te.

Calare mandar giù. Demitto, tis. Spſſctiti,

ſctam 2, Stioſam: Snimiti, ſnijmam, mio

ij,

ſam. Skinuti, skidùjem, illi skigniivam , l

nuoſam , Slimiti, miivam» illi slimam,

mioſam. i

S Nikodenom 3hija, è iliina, è -

Odvìſſiti, ſivam, ſioſam. a

Il calare. Demitere: Spüſetanje, ja - n. Sli

mjenie, ia - n. Skinitje, tia. n.

Calare, abbaſſare . V. Abbaſſare, º

Calare, mancare. V. Mancare. . i

Calare, chinare. V. Chinare. - -

Calare, ſcendere. Deſcendo, dis . Siti , sho

dim," Slà3iti, 3im , 3ioſam.

Sljèſti, sla3im, eſaoſam. Sachi, illi, sho

ſaditti, dſm, dìoſam, illiſiſcjóſam, illi

,
- ſcjóſam, - - , -

Calarla ad uno. V. Attaccarla ad uno.

Calarſi. Demittereſe. Spſiſtitiſe. Stuièmſe,

il li ſpuuſc tamſe , ſtioſamſe. Slimitiſe ,

mijvamſe, illi slijmamſe, mioſamſe. Sni-,

ci ſnijmami". s

alato giù, parr, poſſ. Demiſur, a um, Spuu

- i" ma , no" G. S

Calato dal muro . Slijmjen . Snijmgljen ,

na, no. Skinét, ta, to.

Calca , folla . Multitudo conferta . Mnoox , l

mnòxi. -

Mncox nà ſvakko

li ia li -Alliſvak ciar a fa proaf -, - -

d rvùd mnoxtvo:: vi Oſmo.

º" Puuk 5" s

, Etto 3 meghiu skipna puuka, -

Kii" , º sla3i. Oſm.

Nàvala, le. f. Gljùdſtvo, tva. n. Tiska,

ke. f. Nâloga,

varviènje pſka, Silla pſika e

iſta Puuka i". -

Po ſviéb puuticº ſtaſce ſilla, Paim.

lca di donne . Mulieres conferte. Xènska |

Tiska . Nàvalaxènska.

Calca maggiore. Turba confertior. Vecchjá.

mnoox. Vecchi ſi navala, -

Calca grandiſſimi fiºri fºrtiſſima Maès
tvo priveliko. - - - - - -

Calca in comprar qualche coſa. Ementiumcon

ſi V"Ùa" . f. N" , le . f.

V “ Si Velikaje Udava, illi Nàvala, naxitto.

I caſca. V Affollare º e

Di calca, di folla. 3bórni, na, no.

-

Draga meſetra màrtvo Tilo. Palm. -

| Fornaciajo di calce. Calciarius, rif. m.g.

3/º poſpirſena Palm. l

ghe. f. Nàlogli pſika. Na

Bakka, daſe, cinit 5bdena

Targovina pripravglia. Palm.

Calcagno, la parte di dietro del piede. Cale»

cis . m.g. Péta pétee. f. -

calcagnuolo, parte della ſcarpa, che cuopre

il calcagno. Calcei pare averſa - Nidpètak

tka. m. Pêta èd zrevglie. -

Calcare, aggravare co'piedi. V. Calpeſtare -

Calcare, premere. V. Premere

Calce, è calcina, materia nota per fabricare

Calx, cit.f. Klàk, ka. m-Jäpno, pna- n.

Smorzare, o ſpegner ſa calce. Extinguere cal

cem. Ugåſiti klàk. Pogàſiti klàk, i

Calce ſmorzata. Calx temperata - Klàkugaa

ſcem, pogaaſcen. - -

Calce viva Cala viva - Xiivi klàk. Klàk

neugaaſcen -

Far calce, cioè impaſtar calce, Calcem ſubige

"Sia"i 3iii,
alli mjéſciati klàk .. e se º

-

.| Far calce, cioè cuocerla calce. Calcem confi

Uxecchi klaccimu. Xecchi klaccinu ..

Klac

cinér, Ara. m. g. Japnenicjár, ari n.

Fornace di calcina. Foenax, calcaria. Klacci

na , ne - f. - - - - - -i- : ---

Calce ben cotta. Calx eolia . Klàk peccen -

Calce non cotta. Klàk nepecceu.

l dere -

| Coperto di calce. Calcatur, ta, tum. Oklac

cen, ma, no. 3ajaapgner, na, no.

Incroſta, con calce èalce incruſare. Oklac

citi, civamº, cioſam, Mir klakkom po

ravniti. 3amà.3ati klakkom -
a

- I L'incroſtar con calce. Incruſtationis f.g-Oklac

Spuuſcten nì3 mir: | cènje, nja." ne

Intorbidar l' acqua colla catce - Aquam calce

turbare. 3amgljécitivoddu klakkom.3amdtiti

voddu klakkom. -

Incroſtato di calce. Incruſtatur, ta, tum. Po

raavgnen klakkon. Oklaccen, nano.

Calcetto, è ſcarpino. V. Scarpino.

i Tirar calci. V.Calcitrare. V. dopo la parola:

º calcio - . - - - - -.

Animale, che tira calci. Calcitroſur, ſa, ſum -

Privavaz, závza.. m. Pardezalaz, oza. n.

Parola baſſa. -

Calcinaccio, pezzo di calcina di muragliero

vinate. Rudur, erir. n. Klaccinaara, re ..

f. Jäpnor, ra. m. - -

Levare il calcinaccio da qualche luogo. Eru

dero. rar. Dìghnuti klaccinéru Odbitti

l laccinéru. Dighnuti, jipmor - -.

Calcidomia,ſorte di pietra precioſa. Onicbium,

thij.n.g.Onikio,kia.m. Calcidonia, nie. f.

Calcio, percoſſa, che ſi dà col piede. Calcis

iétus. Udrènjenogóm.

Tirar calci ad uno Calce, vel calcibus ali

quem petere e l'iritti nè tkòga nogón,

direm , udrìoſanr.p",
zaoſamſe. Mecchjattiſe,chjémſachinoſami

V. G. Oviſe kogu mecchie. Queſto Ca

vallo tira calci. Kopitovati, tujeni,"
ril.
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fam premaºma-"; tamſe, zº

ºſamſe. Pardezatiſe, zamſ, zaoſanſe; ga
sola baſſa ; Illirico barb. iii, ini,
ritaoſamſe- -

Calcina. V. Calce- . . . . . .
Calcitramento a calcitraaione calcitraiatuto

m.g. Prùzzànie, ufa. n. Köpitoyanje, nia.

Illir. barb, Ritanie, mia - n. Köpitanje,

nja. n. . . - - -

Calcitrare, tirar calci. Caleiro, tras- Ropì

tati, tam, köpitaoſan. V, tirar calci alla

pioia calcio. -

Calcitroſo, che tira Calci. Calcitroſus, ſa ,

ſum. Pruzavaz, vza. m. Pardezaiaz, oza.

parola baſſa, illico barb. Ritavaz, vza.

- -

Inle -

calcole, quell'iſtromento, che hà ſotto i pie

di il teſſitore. Infilia, oram-n. Pödnoxi,

xij, f. plur Podnòxie, xia, n. -

“Calcolare, Computare, far conto. Computo,

as. Ragbrà ati, iam, iaoſanº - Cinitti ra3

broj. V. Alla parola Abbaco. -

“Calcolare, mettere a conto Computo, as. Broit

ti , sbroijm » ioſam - - -

Calcolo, e calculo, pietra, che ſi genera nel

, le reni. V. Pietra, - - - -

“Calculo, ragione. V. Alla voce. Abbaco.

Caldaleſſe. caſtanee moller. Varèni Koſtagni.

o" Arreſte Caſtanee aſſe. Koſtàgni pec

“ceni e

“Caldamente avverb., con caldezza, con affet

to, è diligenza. Studiore. Sarcjano- Pönuno,

vràchje. -,

Caldarino da cuocere. Lebes, tis. m. Kotlè

niza, ze, f. Kòtlich, chja. m. Téngera,

re e f, Bakràcich, chia- m.

Caldaro, Caldaia, vaſo grande di rame da ſcal

daracqua, è altro. Abenum, i. n. Kotoo,

òd kòtla. m. Bakràc, acja. m.

“Caldarone. Abenum ingens. Kotlina . ne. f.

“Caldarinetto piccolo. Lebes parut. Kötleui
ciza, ze. f. Téngeriza, ze. f.

“Caldaraio, quelli, che fa Caldaie, è altri va

“ſi di rame, AErarius, rif. m. Kotlar, ara.

mm, i -, - -

ºCaldaroſtaio, Venditor di Caldaroſte. Caſta

nearum aſarum Venditor. Koſtagnér, ira .
me

“Caldo, calore. Calor, rir. m. Uruchinaf, ne -

f. Xarkos, koſti. f. Toplina, nee. f.

Caldo agget , che hà calore. Calidus , da ,

dum. Urach, vrſchja, vrüchje .

pla, plo. Xirki, ka, ko.

TPiù caldo. Calidior, 3 boe calidius. Toplii,

ija , ige. Uruchij, ija, ie. -

Caldiſſimo,i" , a, um. Privrach,

ſchja, ſchie. Nájvruchij, ia, iie. Pri

nárko, ka, ko. - –

Eſſer caldo , haver caldo. Caleo, es . Biti

-

i

Topli , ,

viſtch, jeſſam, bioſam. Imatti vrácchinu .

Divenir caldo, ſaldarſi. Caſaſco, feir. Svra

chitiſe, fvruchjujèmſe, ſvrachioſamſe.

7 giristicº» º vidropoſtaviu, Ekt
i 1 -

Sgrìatiſe, Griemſe , ſgrioſamſc ſtoplitti

º

ſe, ſtaaplamſe, plioſamſe. Toplittiſe, pli

fe," --- rºtulerinº

º"caldo. Eſuo, as. Gorietti èd vru
Cn1nce, e -

“Caldo ecceſſivo. Calor mimius. Téſcka vru

china, ſaka vruchina, velika vruchina, ze

ſtocina èd vruchinee: .. . . . . .

“Caldo di febbre. Ardor fibrili. Oghgnièna
vruchina. -

Caldo umido calor humeni. Vfazna vrucht

t12 » . - - - -

Caldo della Luna. Calor lunaris. Mjéſecna

vruchina.

na vruchina. r - - - - - - - - -

“Caldo moderato, è tenuperato, calor equus -

Srèdgna vruchina: vruchina è ſrèdgnu.

Caldo tollerabile. Calor tolerabili. Targiva,
dnòſna vruchina, illipodnoſſiva. -

4Caldo intollerabile. Nepo nòſna, netarpiva

avruchina. ,

Caldoº Sole. Solis Caler. Sinciàni vruchi

na. Xarkos, ſti. f. Sünciani xeſtocina.

Caldo interiore - Calor innata . Unùtargna.

vruchina- , - -

“Caldo ardente. A ſuº fervida. Gori chiavru

china: Pripùkla vruchina. Pripék, kli. f.

Uſtione zie.cb pripékli. - -

I poludgnéi ſillé.

I3mòreni bjebono utèkli, -

Kòd Kamenei" Palm. - ,

caldo eſteriore. Calo aa ventitius. i 3vánska

vruchina, 13vágna, dv6rgna, pridohòdgna
vruchina- - -

“Coſa moderatamente calda. Tepidus, da, dum.

Mlák , aka, iko. º - - -

Coſa ſommamente calda: Efeſa,ſi ſum -

Gorachja, Privrachja ſtvaar, Vrella ſtraar.

Fide, e ido, i vini ti
ſtallajevruchina. Vruchinaje . -

JPatir caldo. Ab f" laborare. Moritti tkòga,

vruchina. V. G Uruchinamemorii. Umo

. - rillameevruchina. Duuſcimevruchina.Pec

ceemevrucchina . - - -

Nel maggior caldo. amedio. Unajvecchju

vrſichinu - U dágnoj pùccini: - º

Calaſattare, riſtoppare i navigli. Naver ſtipa

re: 3alièpiti brodde , pgliyam , pioſam ,

3alierglivati, gliivam, voſam. -

Calendario, cioè raccolto de'giorni dell'anno,

dove ſi diſtinguono i giorni feſtivi da feriali.

Calendarium, rii: n. g. Sfetodánik, ika, m.

Ra3bró nik od Blagdánaa. . .

Calende, primo giorno del meſe,i" b

arum. f g. n. pl Mlaadi dân , Parvi dân

mjéſéza.

dalice, vaſo uſato dal Sacerdote, quando Sa

ifica. Caltz , ci , m. Cjàſcja , ſce . f.

jnſcia miſnicka . Cjaſcia poſ eechjena .

-

-

“Caldo, è calor naturale. Calor viour. Nariv

- va
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dvoporºbito patim radi jedneeigipoſveechje

ne, alliti Kalexa, Koi otéh, & c. S. Ben.

Calice tenmpeſtato di pietre pretioſe. Calixgem

mirtextui. Ciaſcia miſnicka draa3jem kamè

gnem pobjèna, illiureeſena.

Calicetto, Calice piccolo . Caliculur, li. m.

Miſnicka Cjà ſciza, ze. f.

Calle, via ſtretta. Semita, " f, g, Uliza ,

ze. f. Dröm tiéſan. Illir. barb. Klànaz ,

nza ". Ma parola uſata, come anco ſtà.3a,

c e le

Caligine. Caligo, ginis. f.g. Màghla, le f.

"i, ºf"è"
i" , ja. n. Illir. barb. Pomàrcina.,
n

, um, Omàghgljen,

e - r.

Caliginoſo. Caliginoſur, ſag i" iſ, ſto. Pomagligl

na, no. Mag

ien, na, no . Maghgliv, va, vo.

Farſi caliginoſo," regi. Pomaghlittiſe,

i" , ghlioſamſe35i &c,

requent. Pomaghglivatiſe.V.Annebbiarſi.

Più caliginoſo. Caliginoſor. Maghlaſtij, in,

ije. maghglieni , nija, nije.

Callo, Carne indurita per fatica, è altro acci

dente. Callum, i n.g. Xſºgl aglja. m.
Fare il Callo. V. Incallire.

Chi ha fatto il Callo. Calloſas, n, um. Xa

gliaſt, aſta, aſto. Oxuugljen, na, no.

Xalma bonaccia, tranquillità di Mare. Ma

laeia, i; f

chjee, f. Tihos, ſti; f. Tiho morre.

Hbd Kº menni, i tibu morru dan, º noocb

ſvèſtoij, Ste. Ra. Gliu.

Calmare. V. Abbonacciare.

Cato ſcemamento. Diminutio, nit. f Sma

gnitànie, nia, n. g. Snebivanie, nia. n.

ci" V. Caldo.

Calpeſtamento, e conculcamento il calpeſtare.

Conculcatio, nis. Splèſanje, nja - n. P6t

lacènje, nja. n. Tlácène, nji - Pleſanje,

ja. Poplèſanje, ja. R. Satrènie , ja . n.

Strepanje. Petepánje, ja. Pomecenje,
1a e ne -

Calpeſtare, conculcare, calcare con i piedi .

Calco, cas. Potepatti, Tepam, pétepóſam.

Plèſati, ſcem, ſaoſam. Spléſati, ſpleſcù

jem, ſaoſam. - -

Nekka ſrlebnemſnºrtiſpleeſce, cic. Palm.

Tlacciti, cim, cioſam . Potlacciti , cjà

fi cioſam. Satàrti, tirem , traeſam .

océpati, cepgljem, paoſam. Popléſati ,

ſcjùjem, ſaoſam . Strepatti , ſtrèpgljem ,

aoſam. Poméciti. Potàrti, Trem, tró

am. V. G. Potróſimi xitto. vinográd, Sºc.

Frequent. Popleſcivati . Potlacivati, &c.

Calpeſtato. Concalcatur. Spleeſan , ſana ,

âno. Pleeſan, Potlaccen. Popleeſan. Stre.

pán, ina, âno. Sátart, rta, rto. Pétart,

sa rta , rto.

Calpeſtio, ſtrepito, che ſi fa coi piedi. Pedum

gi Trepanje, a. n. B4hànje, ja. n.

ahát, ha ta, m. - -

Tiſcina, nee. f. Tihocchia ,

|

Calpeſtio de Cavalli. Ungularim equinarumſo

nitur. B4hànjeº" Bahit Kógnski,

3vékòd kopitaa. Klöpitàn jekógnskjeh ſto

paa -

Chi calpeſta. Conculcani, tir. m.g. Spleſalaz,

pza. m. Potlacitegi, glia. m Sataritegi,
ja. m. ſtrepàc, acja. m.

ci calpeſta in ſeminino. Conculcans , tir,

Spléſaliza, ze. ſ. Potlàcitegliza , ze. Sa

tarìtegliza, ze, f. Strepacizza, zze,

Calta,i. , Caltba, the, f. Nerea - ma e

me

Calvezza, aſtratto di Calvo, Calvitium, tij,

n. g. Pljeſcglivos, ſti, f. Pljeſeglivſtvo ,

ſtva. n. Gologlivnos, ſti . f. Opù3nos ,
e le

Calvezza, colla quale uno naſce . Calvitiamo

innatum. Narávska Pljeſcglivos.

Calvetto, diminutivo, alquanto calvo . Cal

vaſter tri. m. Mallo Pljeſcgliv.

Calviniano, aggett. poſſeſſº di Calvino. Cal

vinianur, na, num. Kalvinski, ka , ko -

Poluvjérnik. Kalvignanin.

Calvino, nome proprio . Calvinus , ni. m.

Kalvin, ina, n. - -

Calunnia, impoſitione falſa di qualche delitto.
Calumnia, nie. f. Potvorènie iſ, . n. Na

muguvièrenje, ia. n. Musuviérſtve, ſtva.

n. Nalagànje, ja. n. Muguvjerenje, ja.
11,

Calunniar, incolpar falſamente. Calumnior,

arir. Potvoritti, tvaaram, rioſam. Nala

gatti, Làxem, nilagaoſam. Namn3uviè

riti, Mu3uvjeerim, rioſam.i"
nà tkòga Tvoi itti, rim, rioſam. V. G.

itinom, ivo, é
Lupeſcuon ah tieme netvorme nitkdre .

ar. Ra3. - -

Starza menne mamìrite , - --

Kriva fida necinéebi , -

Mjim Darxicchia ſadtvorite. Vitr. Ra5.

Frequent. Potvorivati, riivam, voſam.V

Addoſſar la colpa , - -

Calunniatore, quelli, che calunnia . Cala

mniator, ris . m. g. Pº vorìtegi , glja. m

P6tvoraz, orza. m. Mn5uvjér, èra . m

"vita , èrza. m. Potvarajuuchi, chia,

cnje.

Calunniatrice. Calummiatrix. Potvoritegliza»

ze. f. g. Mu3uvjériza, ze. f. -

Calunniato . Calumifr appetitur. Potvòren ,

na , no .

Galvo, quelli, che ha buona parte del Capo

ſenza capelli. Pljeſeglivaz, vza, m. Plie

ſcgliv, gliva, vo.

- # ava plieſegliva na muhheſe tuuxi -

t. ria3. -

Gologlav,.va, vo. Opu3egnák, ika - ma

Opù3o, 3la, 3lo.

Calva, donna Calva. Calva mulier. Pljeſcgli

viza, ze-f. Opuseniza, ze. ſ ... ..

Più calvo. Magis Calvus. Pljeſcglivi, iia »
ije
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je. Opuslii, iia, iie, Opu 3rni, iº, fie.

Caſsiſſimo. Summe Calvur. Niipſjeſeglivi,

ija, ie; Nájopu5enij, ia, iies , -

Divenir Calvo Calveſco; ir. Opù3nuti ,

gnivam, nuoſam. Opljeſegliviti, ſciijem,

öpljevſcglivioſam. - - -

F" Calvo. Caluum facere.cineopſis
C iviti. - - - - - - - - - - - -

ci, , veſtimento di gamba, V. Calzetta,

Calzamento, tutto quello, che ſerve per Cal

zar la gamba, o piede. Calcearium, rif. n.

g. Obucchja, chie. f. g. -. .

Ohuechjam ſnixna obuuva. Palm.

Calzare veſtir gamba, è piede- Calceo , ar .

Obutti, buuvam, buoſam . utti 5rev

lje. Calzar le Scarpe frequent , obivati -

i" 3nuvam, 3ùoſam.

ſitom biab obucchiurna3ùo na mòghe. Nal.

- 0m- - -

Calzare, nome ſoſtantivo, ſignifica ſcarpe, e

ſimili. Calceamen, nis - n. g. Obucchja ,

chie, f - -

Ciſte nòghe, i ſnjeeſciano

“Obuccbjamu ſnixne obuuva , -

Kit.5apétu po ſve ſtrdine. - -

Trak tanahan veeze, i ciuuoa-Palma

«Calzare da Comedia. Soccur Comicus - Sºtop

pella plutaccia - - - - - - - e,

Calvare da donna. Calceatus muliebris. Xèn

ska obucchia. -

Calzare da ſtate. Calceatur eſtivar. Lietgna

obucchja. - 1

Calzare da Tgria. Cothurnus tragicus - Oko

liza , ze, f. - -

calzare da verno. Calceatur hybernar. 3iimna

obucchja. -- - º

Calzarſi. Calceareſe. Obuttife, vamſe, oblio

ſamſe. Freq. obavatiſe, vamſe, voſamſe.

«Calzato, che ha calze, è ſcarpe- Calceatus, ta,

tum. Obùven, èna, èmo.

Calzolatojo, iſtromemto per calzar ſcarpe .

Calceatorium, rii. m.g, Na3uvnik, ka, m.

Calzetta, veſtimento i; gambe. Tibiale » lis.

n. g. Biècva, cve. f. - .

Calzino, cioè la calza, che cuopre ſolamente

- dal ginocchio al piede. Tibiale brevius. Do

Koljègnacia, ce. f. Dokogljèniza, ze, f.

Calzolaio, e calzolare, quelle, che fa le ſcar

pe. Sutor, ris, m. Poſtolàr, àra. m. 3rév

gliár , ira. m.

Di calzolaio, aggett. poſ. Sutoriur, a, mm.

3révgliárski, ka, ko. Poſtolaarski, ka, ko.

3revgljárev, va, vo.

Arte di calzolaio. Sutrina, ne.fg.3révgljár

- ſtvo, ſtva- n. 3revgljarſºtina, nef

Calzolajetto. Calzolajo piccolo. Sutorculus,

, li. m. 3révgljarich, chia, m. -

Calzoleria, bottega di calzolaio. Sutrina, na.

f, Stacjan 3rèvgliárski, poſtolaarski,

- Calzoni, veſtimenti, che cuoprono le coſcie.

Femoralia, lium. n. g. n.pl.Gacchje, chjaa

nes n-pl. Nogàviza, ze, f. proprio la metà

- - - - - - l

dei calzoni, Doſtèghniza, ze. f.

3gar oklºpie, è 3a odieeehiu

i. hnire ſvione o 3dala. Oſm.

“Calzoni º tela - Femoralia linea. Podgac

" , chita a. f. g. n.pl. Gacchize, chitaa.

spie -

Calzoni proprio degli Ongheri, Polacchi, Ar

meni, Boemi, e Slavi Femoralia Illyrica.

º" , ze. f Illir. barb. Benevrekke,

Kaa ,ta pl. '

Cama, ſopraveſte del grano. V. Lolia. -

Camaleonte, animale, che vive d'aria. Ca

maleon, tir: m.g. Kamaleont, ta. m.3vjér,

irei iſe" al

43lik ebrà 3 ſtavglia niſe, , -
Ko i" kaſe vietron#. Ra5m:

Camomilla. Anthemir, difg Komonika

mbiamento. V. Scambio. - -

Cambiare. V. Scambiare. . .

Cambio. V. Scambio.

In cambio. Pro. U3âmjenu. V. G. Datemi

queſto, 6 in cambio vi darò &c. Dájtemi

ové, à è 54mjenu dattichju &c. 3à mjèſºte.

Mièſte pramaa ſviemſe i3 vifa. Palm.

ere di cambio, Teſſera ini Pie

nè3ue kgnighe.

Dare è cambio. V. darà Cambio. .

Camelajo, guardiano di cameli. Canelarius,

rij. m. Devàr, ara. m. Devegia ,gie. m.

Camelino aggett, di camele. Camelinus, a, um,

Dévski, ka, ko.

Camelo animale noto. Camelut, li. m Dèva,

ve. f Kamiglja, glie. f.

Camera, cioèi! dormire. Cubiculum

li. n.g. Lóxniza, ze. f. Stán, na . m. Klit

ta-m. Staniza, ze. f Krim, ima. m.

GBdi A hjelaa drizhe ureſne

Prid viſegnéga kram kuppeſe- Palm,

Camera calda. Cubiculum paporatum,

uchi ſtin, - - -

Camera d'eſtate. Cubiculum eſtivum, Ljetgni

-

-

-

- - -

2

ru

In e- - - -

Camera da ſtudiare. Cabiculum litterarium.

Stán kgnixevni, se -

Camera di palazzo, è di perſonaggio grande -

cubiculum. Viéchniza, ze. - -

1 velike, è protranne - -

Tri viècbnite réalom ſtoice. Oſm,

Gamera d'Inverno. Hyenali, temporis cutica

lum- 3iinguiſtin - -.

Camera con l'anticamera. Cabiculum rumpro

cetone. Stän s'pridſtánom . Staniza s'prid

ſtanizom. -

Camera ſcura. Cabiculum tenebricoſum. Tma

ſtí, ſtán . ---

amera cieca, ſenza fineſtre. Cobiculum cecum.

Stán be3 pro3orra. Sljeepal6xuiza.

Di camera aggett. poſſ. Cubicularis, re, Od

Loxntzé. Loxnini, na, no. -

Maſtro di camera. V, alla lettera M

Camerata, cioè adunanza di perſone, che vivo

no inſieme. Contuberniumvº - Ata P",
ne •
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ne, f. Druxinſtvo, ſtva, n. - -

Dell'iſteſſa camerata." , le, Od

iſtoga Druxinſtva. Odiſte Druxiue,

Vivere in camerata. Incontubernio eſſe. 34ied

noxivjeti, Bitiu druxinſtvu.

Camerella, cameretta, camerino. Cubiculum

Lóxniciza, ze. f.g. Stániciza, ze.f.

Cameriera, colei che ſerve altri alla camera.

Crbicularia,ria. l 6xniciarina, ze. f.

ameriere, colui, che ſerve altri alla camera.

Cubicularius , rii m. Loxniciár, ira. m. -

Cameriere ſegreto. Cubiculariu intime. Lox

niciéru3daani . ... . - -

Camerlengo, chi ha cura dell'entrate publi

che. gigſler, ri: m. Dóhodainik Opchje
mi, od déhodárnikd. r . -

Camerlengaro -i: , re. f, orsiºne
Dóhodá ſtvo, ſtva. n. - --- -

Camerone camera grande. Cubiculum grande.

Vélika Lóxnixa. Vélikiſtan. ' ,

Camice, veſte di lino bianca, che portano i

i Preti nel Sagrificare. Alba, ha, f. Koſciù

gia Redovnicka . Bjeela odjecchja mſni

CKa » . - - - -

Camicia, e camiſcia, veſte di lino, che ſi por

tain ſulle carni. Subucula, le f Koſciti

glja, glie, f . . . . . . . . .

micia logora. Subucula trita. I 5derana

koſcjùglja, - - -

42amicia bianca, ſubucularen.9ìda koſºjù

glja.
- - - - - - -

-

Camiſcia ſtracciata, mai arr. Ra3

dàrta koſcjùglia. s . . . . . . . .

ei svende amiſcie. Induſia

a rius, rii m. Koſciùgljár, ira m,

Camieivola, farſetto di panno, è di altra ma

teria, che ſi porta ſopra la camicia per difeſa

del freddo. Thorax, cis. m. Anteria, a . f.

- Podhaglniza, ze. f. Jecerma, me, f Ko

rèt 3 tra m, - ,

Camieivola di bombagio , Thoraxi ſpinus ,

Podhàglniza bumbaacna. Illir, barb. Pamù

kmajecèrma. - - - - - - - -

Camilla , nonne proprio di donna, Camilla,

“la f Kamilla, lle, ſi -

Camillo, nome proprio d' huomo. Camillur,

li, m, g, Kamillo, lla, m.

Caminare i Vs alla voce Andare.

Caminare, far viaggio ... Amºrulo , ar . Itti ,

idém, iſc aoſann, Hoditti, hodſm, grèdem,

è grem, hºdieſam , , , ,

Dobrovóglni fthda grimo, Palm.

Tièrati pſit. - -

Tierá pite neh aagijene, Palm.

Il caminarº. Ambulatio, mir. fg. fisir,
ja. n. Idienje, in : n.

Caminare a traverſo . Oblique procedere , Be

drittiſe, drijnſe, drfoſiniſe. Tréſize itti.

ll caminare a trauuerſo. Proceſſus in latera. Be

drènje, ja. n. - - - - - -

Caminare attillato, Graphie è incedere, Ghi;

dàvo hoditti, Ghisdatiſei hedrènju. Tán
- -

cjazvoditti ſtupéjom. -

Tihiem ſi pon tanciaz vodi. Ragm. ,

º".
-

A lavno, dim upriv, i mille sac bodi,

Rsſ, di sgºmita, i 3
vodi. Dar. Ra3. - -

e Pecitife, pécimſe, cioſamſe, parola baſſa.

l caminare attillato . Graphicur inceſur .

Ghi3dàvo hodiènje,

Medo: maniera di caminare. Motus corporis.

- Nacin àd hodjenja. - - -

Caminare chinato ad un fianco. In latur peace

i" , rijvamſe, rioſamfe. Ho

ditti ma hero, nakrivo. - - - s

Il caminare chinato da un fianco. Inceſſa in

latus. Nahérenje, a. n. . -

Caminare alla grande. Magnificº incedere. Po

i noſſito hoditti: Bàniti ſe, nimſe, nioſamſe

ù hodgènju. Kõcitiſe, cimſe, cioſamſe, è

2 vocabolo del volgo. - -

Il caminare alla grande. Magnificus inceſur.

Ponoſſito hodjènje, ja. n Banenje i ho

djènju. , - º

Caminare dimenando la vita. Undulatim ince

dere. Lomittiſe, mijmſe, mioſamſe. Mì

zatiſe, cemſe, zaoſamſe bodéchi.

Il caminare dimenandoſi. Undalatur inceſſus .

Lomglgènie, ja, n. Mizinie u hòdu.

Gaminar ſulla corda. Perfunem ambulare. Ho

ditti pò konoppu .

Caminarà taſtone. Viam pertentare. Tàrtati,

tartan, tartaoſam.

ssti nehtèebi ndtarta nà 3ao pit.

Ir -

I Caminar convehemenza. Coneitatè ambulare,

Napreſcno hoditti, hitno, n4ghio. Metaf.

; Lerjetti. V. G, Kudletijſc? º ,

inur con pena, e ſtento. Gradu laborioſo

incedere . Trüdno hoditti, dim, dioſam -

Udchiſe , vicemſe , kaoſamſe. Småzati

ºjèdva kòſti. Jèdva irti. Smdzatiſe, zamſe,

Il zaoſamſe. - La - - ſu

i caminare con pena , Laborioſus inceſur -

Tridno hodjènje, ja. n. igi -

Caminare all'indietro , Retrogradior , derir

Niopáko hoditti. Hoditti né tragh , nà

34d, e -

lciare intorno. obamiaº, la obbedit

ti, dim, dioſam. Hoditti né okkolo.

Il caminare intorno. Obambulatio, mir, f g.

Obhodjènje, ia. n.

Caminare vagabondo, Vagor, arir. Skitatiſe,

" raoſamſe, Tachiſe, tàcemſe, kao
- e , - . -

Il caminare vagabondo, Vagatio, nir. f Skir

tanje, ja. n. - -

Caminar per il Mondo. Multar terrn sperambu
lare. Hoditti pò ſvitu. - - - e

Caminar per luoghi ſaſſoſi. Per ſpera ambula

- re. Kartcittiſe, ſeimſe, ſcroſim ſe pò ſtiè

nah. Túchiſe, tuucemſe, kaoſamſe. Orit

stile, orijmſe, tioſamſe, Verattiſe, verém

ſe, vérao
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ſe véraoſaumſe. Petrittiſe , trimſe, trio

famſe. Lomittiſe, mimſe, mioſaniſe pò

kamegnu - . . . . . .

Caminare paſſo a paſſo, pian piano e Lentè an

bulare. Poſtºpati, pam, paoſam, Polakko

hoditti, Tiho hoditti. . .

Caminare d'un vecchio, che non può e Fgrè

ambulare. Batati, tam taoſtm , e ,

Il caminar in detto ſenſo. AEger incaſſus - Bà

tanje, ia. n. - - .

Caminare ſaltellando. Aſſultim progredi, Po-,

skakivati, kijvam, vaofam. . . . .

Il caminare in detto ſenſo. Aſſultim incedere.

oskakivanje, ja. n.V. Andare. ... e-,

Chi canina. Ambrolator, ris, m. Hodják, 4ka,

m. Hodaz, hòdza. m. Hoditegi, glia.m.

Chi non puo caminare. Invalibur ad incedere

i dum. Tkò nemòxe hoditti. Neják 3à itti.

Caminatrice, colei, che camina. rix ,

cir f. Hoditegliza ze - f. - r . e - 3

Camino perigi, V. Viaggio,

Porſi in cammino. V. Inviarſi - - - - -

Chi camina a traverſo. In latera, preceden,

Tkàſe bedribuhodiènjul. . -- :

Chi camina attillato, Graphice procedent. Tkò

-

- º " ghi3davo a Ghi3dàvohodeechi, chia, i

- cnje

Chi camina alla grande. Magnificº incedent»

" ponoſſiti -i".-

chje e - - - - e

) - - - - ,

Chi camina dimenandoſi. Undulatim incedent

Tkòſe lomij u hoddu, allinnicceſe àhoddu.

Chi camina con vermenza. Goncitate ambulant, i

ar5òhodaz, dza. m-g- o si a .

Chi camina con pena. Gradu laboriºſo incedens.

Trudnohodaz, dzaam, si s ..i D

Chi camina all'indietro.

Na3ád hodeechi, chia, chje. :)

-

-

Chi camina come un vecchio, che non può .

ſgrè ambulant. Batavaz, vza. m. Batavi

za, ze. f. - - - - - - - - º

Chi camina ſaltellando, Aſſaltim incedenr.

Skakūtavaz, vza. m.

'ni. m. Oghgnìſete, ſeta, m.g.

Camino luºgo per dove eſce il fumo. Ci - ma,
ni, m.º" » ika, m, ,

Camomilla, V. Camamilla. - - - -

Camoſcio, ſorte di corame - Aluta, ta. f. Lu

tak, tka. m. s . . . . -

Campagna luogo ſpacioſo, e piano. Camfur,

i; m. Pòglie, glia. n. R

oglianna, ne. f Illir.barba Meghdin, ana

m. mà è parola uſata.

Chi vive alla campagna. Campeſtri, tre. Po

gljär, ara. tn. e ri e si è in

Coſa di campagna, è che appartiene alla cam

pagna. Campeſtrir, º tre. Poglski, ka, ko.

Campagna di Roma. V. latio, i

Campana, ſtromento noto di metallo per ſuo

nate. na, ma f 3vumo, nna. n.

« Suonat la campana, Campanam pulſare -

,

taviza, ze. il ſ. -

Camino, dove in caſa ſi ſà il fuoco. Caminus |

avnizza, zze, fi;

| 3vonitti, nijm, nioſami, 3vonno. Udà rati

ti 3 vonno. -

Suona la campana alla diſteſa,º in altri ſenſi.

i V, Suonare. . . . . . . -

Toccar la campana, cioè cominciarà ſunar la

i campana. Afri, campani pulſationem aggredie

Klènuti, gni,vam, nuoſam , Oftavi, dàſe

i : i gee lavati 5 55ri, o podue, i n veccer,

i klené 3drava maria. s"E" -- -

mpanone, campana grande. Campana ma

gna, Veliko kvonno, 5vònina, ne. f.

ſcampanaro facitor di campane. Campanarius

º faber. I3hitritegl od 3vonna . 3xonotvò-,

raz , tvórza. m. -

ci , quello, che ſuona le campane e

Puliaio, eampanarini - 3vonàr, ºra. m.

Campanella, e campanello, diminuti di came,

pana. Tiutinabulum, li in g 5vònaz, nza -

m. 3vônze, za. n.3iiii. prohu

ghivaſce Benedikta, S. Bene. ,

6ncich, chia: m. Práporaz, raa. m. ſi

gnifica campanellino ton - -,

Campanile, torre, dove pendono le campane -

e Turrir campaºaria, t" , ika, n.

Campare per liberare; V.Liderare.

» ,
-

- - -

ampare per vivere. V. Vivere. - - i

amparello, è campicello,"d":

si, li, m Poglize, iva. n. g. Gniviza,

Ze - f. l - , -

Campeggiare, ſtar con l'eſſercito in campo .

In cafiris agere, veſeſ - Stät ná pòglju s”

v6jskoum. V 3:". – º -

Campidoglio, luogo noto in Roma, dove ſi

conducevano in trionfo gl'Imperatori Ro-,

mani doppo qualche inſigne vittoria. Capi

teliam; lii; n g, Kampidogl, º a - m. Ka

pietogſ, glia. Kapitóglskibriégh.
i viecnon eſiſtim na a 3 viſcen,

Rapi agliki briégh vrachjdiu, Palm. ,

i campidoglio, Capitolinur, na, un. Kam

pidóglski, ska, sko. Kapitólski, ska, sko

Campione, diceſi d'huomo valoroſo in arme.,
- tieroe « iº . i - , - ,

Campo, terra, che ſi lavora. Ager, gri emo
Gniva ove foPoglie, glia n. sa

Campo arato. Arvum, vi Gniva oràna

Campo arato, e ſeminato Seger, tis, f. Gnì

va poſiana. - -

Campograſſo, e fertile. Agercraſur, é letu.

Gnìva tiſta, i pretilla,

º

-

-

- -

- -

ampo da grano. Ager frumentarius , Gnìva

pſcenicna. Gnivaxitra. - .

º - 3à ſcenizzº xitna giva, ... . -

È e " miſeta, miiercna ſtadda, , e

i Xitne gni ve ſvak uxiiva. Qſm. -

- da lavorarſi. Ager eolanus-Gniva ora
anizza, Tex ivá gaiva. A -

Campo da paſcoli, prati . Ageri":
i Gniva 3à pàſciu . Livadda, dde , f. Po-,

i gijanna , nue. f . . . . . . º -

Canino piantato, è ſeminato . Ager calur -

sº - si

-

li Gnìvaesnetaria,trenºGigii
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º,

si

l

Campo incolto. Ager incultur. Ledìna, ne f

Oblogh , logga m.

Campo purgato da faſſi. Ager elapidatur: Gni

va ociſtjena, alli otrijbjena od ſtiégnaa .
Gnìvai , allI ra3trjecbjena,

Campo conſumato, e ſtracco. Agerfatigatur.

Gnìva i3jèdjena. 3èmglia oglaadjena.

Campo, che ſtà in colle , Age collinur, Gni
va bardna . Gnìva ſtranska . Gnìva nà

c" - he ſtà in pi A ſtriam che ſta in piano . Ager campeſtris.

-fi. Pòglska Gniva.

Campo, alloggiamento de'ſoldati. V. Allog

giamento.

“Campo ſpazio dello ſcudo, ove ſi diſpongono

le impreſe. Area, rea f Sétit, ita . m.

“Campo, è piazza, dove ſi vendono l'herbe.

Forum olitorium. Tárgh èd 3èglja . Targò

viſite od 3èleni. -

“Campo, dove ſi vendono i peſci. Forum piſea

torium. Ribérniza, ze. f. Ribni Targh .

Ribgne Targòviſete.

Preſentarſi al campo di battaglia. In locum cer

taminir deſcendere . I3àchi , prikà5atiſe ma

bóinopoglie. -

Chihà molti campi. Agroſus, o, um. Bògat

c"; 1 Inf. li ſorde -canaglia , marmaglia . ma populi ſorder.

i" ne. f. I3mèt :: pa 5

pe, m.

Jeda è" ºd plemichiaa - -

Klaape na hdj skippiobi. Ofm. . . .

Nà blapa gbdi hlaapa blape takoi. Tir.

Carale, luogo dove corre l'acqua riſtretta in

ſieme. Cana lir, lis . m. Vodotòcje, cja. m. |

- Vodenì provòd. Illir, barb. Xgliéb, ba. m.

Canale murato, fatto di pietra, è mattoni .l.

Canalis ſtrutlilis. Kameno Vodotòcie.

Canale, è foſſa da far correr l'acqui, Canalis,

lis. m. Potòk, kka . m, Illir. barb. Jarak ,
rka . m. - º s .

“Canaletto. Canaliculus, li. m. Potòcjaz, eza.

Xgliébcich, chia. m. Illir. barb,

f '" nota, dal"" le

uni. Canabir, bis f.g. Konòpglie, glia n.

10i canape.ci,"S":

pglja, overo èd konòpine - º

Canata, riprenſione. V. Bravata - -

Canattiere, selmi, che tiene cura de cani e

Cuſto canarinº. Pſihir , âra m. Kuci

ſtraxnik . - - - - -

Onèmu pſiharu º Nal. Kom.

Canavaccio, panno di lino più groſſo. Telaca

nabina. Kanàvaz, vza. m.ii
ſi Kanavze, za. n. -

-.

i - a

'ACancaro, overo canchero, ulcere, che ſempre i

i Pi candia poſs. Kandiſinski, ska, sko. t

i Cane, animale noto - Canirs air. m.g Paº ,

rodendo creſce. Cancer, eri . m-V. Can
crema e -

Cancellamento. Ve Caſſamento.

Cancellare, ſcaſſare. V. Scaſſare,

ſancellare, chiuder con cancelli , Cantelli,

o- ---

- - -

Kandióka, ke. f.

tvoritti ragmrexjem. - e il

Cancellato, chiuſo con cancelli. Cancellatar,

ta, tum. 3amrjèxen , na, no . 3atvòren

rà5mrexjem. - i - º

Cancellaria, V. Archivio , - - - -

Cancelliere. Cancellarius, rii. m. Kangilljér,
èra . m. - - - - - - - - - - - - - -

g" imaju" Stj " sº

a r Veliki angillièra. Oſm.

V. º": 7

Cancello, e cancellata, riparo aſſai noto, che

ſi fà di materie diverſe. Cancelli, lorum. m.

g. n. pl. Rà5mrexje, xja - n. Prikàrſtje ,
tJa e Ito -

A foggia di cancello

Rà3mrexno. - -

Cancello, cancellato di ferro. Ferrei cancelli.

isºrie gvo3dèno. Gvo3dèno prikàr

le • - - -

Cancello, cancellato di legno. Lignei cancel

li. Darvèno ra3mréxie. Prikàrſtie dar
veno » -- --

i Canerena, carne morta d'una piaga, che ſem

pre dilataodoſi, difficilmente ſicura - Gan

gréna, ne.fg. Ranna meſotróvniza. f.

Cancro, uno de dodeciſegni celeſti. Cancer,

cri. m. 3vje5doràk, rakka . m.

Candela, candelotto, ſpecie di cereo piccolo.

Candela, la f. Svièchja, chjee. f.

Facitor di candele. Candelifex, cir. m.g. Svje

chjàa, tra m- --. -

º" sia:º - Lessa
v - Svjecnja 17 La s . -

Candela di cera, Cerea candela . Vofetemi

ſvjéchia - e - º )

Candelaja, candelora, feſta della Purification

dii Poma . Deipara purificata ſolem

nia. Qciſctènje Gooſpino . Blaghdan bd

ſvjéchjaa, - -

le - f.Candeletta, e candeluzza. Candelula ,

Svjechizza , zze. f. - - - -

Smoccolar la cavidella Candelam emungere -

, Uséknuti ſvićchju.

Candeliero, ſtronento dove fi ficcano le can

dele pcr far lume. Candelabrum, bri e n. g.

Sviètgnàk, ka. m Prinoſseſe nè veglioi miſi

ſuiètgnazi, i tamian . Koni.

Ti ſvièrgnake ſtavi laate, -

- Cjeepe ciaſeie, i kadula. Palm e

Candia, Iſola, e Regno noto - Creta; ta-fi.

- Kándia , die. ſeg. r . -

Candido. V. Bianco 2 - - a 1 .

Candiotta, donna di Candia. Muliereretenſi -
t- aa - - - . -

Gandiotto di candia, Cretien, e, um. Kan

diànin , na . m. - e' ºrº º 2

- a

- - - -

-

avverb. Cancellatim e

psà, m. Proverbi Hàjem kolikb Pàs gà pétº

- nòghu. Non mi curo affatto . Prov. Sé

Pàs là je, vjettarnoſsi - la voce d'aſino non

cºudere - 3auriziti , airlem, zioſam. 3a arriva al cielo e Kºcjah , cha, m. Komis »
ſa a ºl .

-

/
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ſſa. m. Illir barbaro. Vaſcka, ke. Cane di

villa. -

Cane di archibugio. V, alla parola Archibu

10 e -

ci di buona razza

bré tragghe. - -

Cane da caccia. Canis venatieur. Lövni pàs.

Cane guarda beſtiame. Canis pecuarius . Pàs
ſtraxnik od ſtaddà. . . i

Cane da guardia. Canis eufor. Straxni pàs.

Ino gº - .

Cane da ortolano. Canis olitorius - Pàs var- F

taoski.

Cane, che piglia le fiere vive, e le porta al pa

drone. Vertague, gi. m. Samolòvaz, v1a.

m. Samolóvni pàs. s - ,

Cane levriere. V. Levriere. - --

Laſciare il cane dietro la fiera. V. Accanare.

Cane da paſtore. Canis paſtorius. Paſtjeerski

pas. Gjobànskipas.

Cane, ſtromento da barbiere per cavar denti . -

g Forfex, cit., fg. Kglieſeta, taa. n pl. -

Cane rabbioſo. Cani, rabidur. Bjeeſnipàs,

ane ſeguggio, che trova, eleva le fiere. Ca

nisſaxax. Vixle, xla. n g Vixal, xla. m.

Cane maſtino - Cani moloſſus. Samosòv, va.
nn , Véglia psinna, Taraſc, ſcia. m.

Cane di trè capi, come cerbero, ſecondo i

oeti. Canis tricept, Pàstroglavi.

Nº vikanie trieskovitto -

Priſta lajat Pas troglavi. Palm.

Chi hà cura de cani., V. Canattiere .

Cane di pelo lungo. Canis villoſur. Pàs koſmàt

Pàs rugnav . - -

Faccia di cane. Facie canina. Pàsierillo .

Pàsja gùbiza. - - -

c" accia di cane, Cineproſopus pin.Pasiéga
ObllCja e a

Caneſtromento da bottajo noto, per tirare è

ſuo luogo i cerchi. Uncus doliari. m. Uſik,

cie c. ssa Brinane atico . Canis 6lveſter , Divii pàs.

Giàgagl, ghglia. m. proprio d'una fiera ſimi

Iiſſima al cane. -

cianelante- Canis anhelans, Pàs Iapchju
llChl e

Anelare, inteſo del cane con la ſi fuo

della bocca per caldo, è fatica.""
Laptatri, Papchjem, lâptaoſam. -

L'anelare del cane. Anhelatio, nis. f. g. La
Aptange. ſa - n. - LA - - - -

Caneſtrino, caneſtro piccolo. Corbola, le - f.

Eadſcíz, za. m. Koſcicich, chia, m. ,

ro, over paniere. Caniſtrum , ſtri, n.

- Kòſc, ſcja. m. - -

Caneſtrone grande. Corbis magna. Kròſegna,

gne. f.g. Koſcina, ne. f. -

Chi fà caneſtri, Cani

- ara. m. Koſciciér, ira. m.

angiamento. V. Scambio.

Cangiante colore. V. Colore, -

Cangiare e V. Scambiare -

-
-

-

- censurda. Pàs do- li

firorumfacio. Koſeir 5

i Caniccio, ſpecie di graticcio ſmtto di canne.
Crates cannea. V. Canniccio.

Canicola, ſegno celeſte. Cauieula., le : f.

3vje3dopàs, dopsà. 3vjè3da òd Ilinſetáka.

Ilinſºlik, ka. m. -

Canicolare aggett di canicola - Canicularis,

& hoc are. 5vie3dopaſii, ja, je. Od Ilin

ſchika. - -

Canile, luogo de'cani. Caninum cubile. Pàſ

sje i". pasjéga ſtaniſeta. -

Canino aggett. di cane.Caninus, as um. Paſ

sij, la je. - - - -

A guiſa di cane, caninamente, avv. More ca-.

nino. Nà paſsju. Pàski. . . .

i Canizie,bianchezza di peli per la vecchiaia.Ca

uitier, tiei. f.g. Siedine, naa. f plur. , ,

Canizie innanzi tempo, Canities prematura .

Raane siedìne. - - e

Canna, pianta di fuſto lungo, nodoſo, e vuo
to: Arando dimis. fig. fila », zze e

f. Tàrſt, ſti. f. Tàrſtje, ſtja, n, Propria

mente molte canne. . - , º

- . Taſtie, è e zukkom slamma cºſta,

Ku naneſſob neina davno . Gior. Ra3.

Zampogna di canna Syrinx, gi:f Tarſtenizza,

ze, fig. Tarſtèna ſviróka, . -

Mucchio di canne, Acervus Arundineup. Tar

ſteni nàlogh.

Spat tarſie non è nilogu. Gior. Ra3.

Canna di India. Indica Arundo. Tars indioska,

r: Indioske dughé ºri Qſm. 1 , a s.

Canna d'archibugio. V. Alla parola archibu

* - Ae - - - 3 - --

ci della gola. Arteria aſpera. Garkgliàn,
1na e m • - - -

Canna da peſcare. Arundo piſcatoria. Tarſtiz

za ribarska - i ..

Canna d'organo. Tubus Organicui. Ziév od

érgana- Ziév èd pietnóga oridia. -

Cannella, legno bucato, per dove ſi cava il vi

no dalla botte. Epiſtomium, mii. n. g. Vi
notòcka » ke. - - - - -

Di canna,fº ſimile a canna, Arundinaceus,

a , um - Tarſini, na", no. Tarſteni, ma,
lIO -

Cannella 3

-

" di laromo . Cigamonum ,
mi . "i, inamómka, kt. f, Kagnella,

le. f, rìſtra korra. - .

Cannelletto. Tubulus li. m.Zjevcizza, z-. f.

iCannello, pezzofi canna tagliato frà un no

do, e l'altro della canna. Internodiumarun

dineum Zjév, évi. f Kogljènak ; nka.

m. Koliènaz, glienza - m.. - , - º

Un pezzo di canna alquanto "f: bucato,

Arundo perforata. Sirla, le . f. Tàrs provàr

trend e

Canneto, l

tum, ti. n.

l

- , v. - --

o piantato di canne. Arunding

arſtiſcte, ſeta. n. g. Tàrſtje,

- la - ne l - -

Paeſe dove ſono molte canne. Locus Arundini

bui conſitur, Tarſtenik, ika. m. Tarſtenò,
- -

noga - n. v

- Cinl
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Canniccio, graticciº di cams cratereannº i

Tarſtèna mrèxa. Ljeſſa, ſe .

Cannechiale, ſtromento noto, di cui uſano i

matematici per veder più diſtintamente le

coſe lontane. Tubur opticus m. g. Oenſk ,

ika. nº,

Cannone, Artigliaria più groſſa. Tormentum,

ti - n. g.

Tòp, toppa. m. mà voce uſata.

Appuntare il canone. Tormentum librare. Uprà

viti kólnu puscku, illi tòp .

Sparare il canone. Tormentum caplodere. Potè

º" kólne puſcke. Potegati kölnom
pùrſckonſ i : -

Canonico 3 colui, che ha il canonicato. Ca

nonicus, ci , m. Nad

ka. m.

-

canonica," Canonica

tur, tur, m. Nadpopòvſtvo, tva. m. Ka

nonik it , ta . m. --

Canonizare, dicef quando il ſommo Ponte

fice dichiara uno per ſaoto. Sanctis adſcribe

re .f" mèghju ſveete. Poſtavit ibrói

“od ſveerjeh. - .

Canonizatione, il dichiarar uno per ſanto.

Interſantos relatio. 3apiſanje nèghju ſvee
- a !

tlem. - - - --

Canone della meſſa. Miſſa canon, Svetotijno -
èd miſſe. e - - - -

Canone 5 Decreto, Decretum, ti, me 3akon,

na , m. ba ; be. f. º º

Canone della chieſa. Ecccleſie, canon. 3Akon

raikovni. Naredbazarkovni.

Canova. V. Cantina - - -

Canovaro. V.Gantiniere. - e

º": fuggire una coſa, V. Schifare e

anfare, muovere una, ſida un luogo in unº

altro, acciò non ſia d'impedimento. Demo

veo, ves. Odmaknutti, miccern, illignùjem,

nùoſam. Uklomitti, lâgnam, nioſam.

Canſatoio, luogo, nascoſto da ritirarſi, per

fuggire il nemico, è altro pericolo. Effu

gium, gii-n. g. 3aklon, na.. m. Uteci che,
ta, - n. - -

Il canſare da un luogo all' altro. Demovere.
n. ſi s º 8 ºOdmakmitje, º,

Canſato. Demotus, ta, tum', odmaknit, ta,

to - - -

Cantarella, verme noto per far i veſſigatorij -

Canthari, di f Babak, bka. m 3laatni

-po - º e

Cantabile, che può cantarſi Cantabili, le.
Pjévni, na , no, rsi - , , i

Cantare, dieeſi degli huomini, e degli uccel

li: Canto, tas, Pjevati , vim , vaoſam,

pietti, alli poiatti, poem, p6ioſam.

Ljepottaſe gnee nè poie - -

A gliavè3an gnib ne placce . Palmi.
3aeinati 5 mam 5 noſann, Bigariti y arim 5

bigatioſam - - -

Nadebitna taoia dilla

eglja brón 5ena pù ſcka. Zjév ve

lik6ga èghgna. Kölna pùska, Illir. barb. I

pòp, pa. m. Kanònik, l

Ja bugaréeb, slavan bitchiu- Oſm. n

ºp". vam, vaoſam.

ak uteeſce popièvati - -

º" ljanina. Oſm. -

Pepicevahu na ſoe glaſe , , - - -

treniteglia Tàrskjeb sillaa: Oſm -

Spièvati, ſpieevan, vaoſam.Spjevájte Goſs

-

-

i" preſſan novu. Alb- - --- -

ripjetti, pieevam, vòſam -

Terhimi koi din ovi plac., i tigu ,

P" i pjeſſan priºielli polign. Naſ
orme ( º --- - - .

Pripjevati, vam, vaoſam. .. .

Od slavnjeh ſviéb g/jnudij slavnu , e

Cjás pripjeeva. Luk. - - fa

Il Cantare. Can:atio . nit f. g. Piévànje r

ja. n. Pojènje, nia - n. Pièmie, ja - -

manie, ja. Búgarènie, ja. Popjévanie, ia

i : Spiévànje, a - - 1

Nà ſpievània ova cbrati a

Velicianſivo Vedra cèla. Oſm. -

Cantare è canto fermo. Nuda,planaquem

latione canere. ſtivno pièvati

Cantare il contralto. Subacute camere - Viſſo

| kjem gláſom pièvati - - --

Cantare il ſoprano - Aeutiſſima voce canere a
Nájviſciem glâſom pièvati. - i ri

Cantire il tenore. Voce ſubgravi canere. Sredº

gnim gláſom pièvati: - -

odu
- - -

Far trilli nel cantare. V. Trillo. A “A

- ſ" il baſſo. V. Alla voce baſſo.

Far pauſe nel cantare, Vocem in canendo tenere.

Priſtàiati i piévàniu-Po iſti sia presº
mju - , - e - :

cie una canzone. Canere carmen. Pjèva

t ti pieſſan. -

nopièvalaz, vaoza. m. i

Incominciarà cantare. Incipere camere - 3apo

jatti, Pòiem, 34poióſam , .

Tom slavizi dan 3apojuu. Palm.

Cantare innanzi, è prima, Praeino, mir, nui,

centum. Poklikmuri ; Klikiuti , 3acèti

3apjèvati prie. Pridpjèvati ,

Il cantar avanti. Previnere. 34pjevànie prid.

kjem. Pridpjevànie, ja. n. ,

Chieanta avanti. Pracenter, risti a Prid

pjèvataz, aoza. m. e so r .

Cominciare è cantare con giubilo. Cum iubilo

precinere. Ukliknuti , klicemi, knuofam .
- Ukliknimo Boggu, Alb. Usraa simm,
vaefam . - e 1

Riſpondereà quelli, che cantano i ripetendo

º"; vaoſam - ai
e Dvd 3acignu à i fve i :

". ſi oa
Cantare una canzoneun ſolo, come uſano glº

Illirici, ſpecialmente ne conviti. 3apopje

vati, vam, vaoſanr º

3apoierva draghi opera. Cſm,

ea

Pop, evati , 3adavòriti, 3adavorim3sº

Chi canta la canzone. Cantor, ris, m. g. Pieſ-.

la canzone. Reſpondere - che oarivati, - -
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il cantard'un ſolo- 34popjevànie, ja: n.

Chi canta ſolo. Cantor, ris. m. 3apopièvalaz,

V2012 e Iſla º

Cantare degli uccelli. Cantare aves. Bighlì

ºi bi º s"f d bigbliſi

lavizi, ki pò li ſiju ſvùd bighliſeiu -

- Gund. Ris! l - -

Xuberitti, riim, rioſam º -

Pievaimuchich iatta privaa

U medeni gli auberee. -

Il cantar degliu celli. Avium cantur.3 ube

rènje, a. n. Bighliſcjànje, ja. n. Xùber,

ra- In. - -

Pe3dravglidibbieela 5òra
U3 dragh rubar dadaiel i"- Pal,

Cantar della Gallina. V. Gallina, º

Gantar del Gallo. V. Gallo. .

Finir di cantare. Ceſare camere- Do3acinati

Dopjèvati &c. - -,

Uſ" igra obrati

Koſe à tanza dogacina. Qſm.

Cantato. Cantatus, a, um. Pjeván, na, no.

Spjeván, ina, ino. 3acijnan , ina, ino.

ſcantatrice. Cantratrix, cis. f. P jèvaliza , l .

ze. f. -

Cantico, canto del Profeti, è Santi, Canti

cum, ci - n. g- 3acinka , ke . f, Pjeſſan '
e Ie - - - - -

“Cantinbanco. V. Ciarlatano” .

“Cantina, luogo ſotterraneo da tenere il vino.

Cella Vinaria. Konoba, be . f. 13ba, be

f. Vijniia, ze. f. º

Cantiniere, è canavaro, quello, che tiene cura

della cantina. Cellarius, rii. m.g. Köno

bár, ira. m. - - . . -

Canto Eccleſiaſtico. V. Armonia Eccleſiaſti

C2 e - -

“Canto: Cantus, tus. m. g. Pjévànie, ia. n.

Piènje, a. n. - -

gi 3èmglia piènia plahha

3acia nrnebés treskovitti. Palm,

Pietje, ja. n. Pòkli ia nemogu pietiem ne

priſtalrm pobvilit & c. Ivan.

Cantoncino, un picciolo luogo. Parvnran

ulur. U3kràjak, jka . m. Vi G. U3kràjak

ucche, bafetime ºcc. - - - -

“Cantone. Angulur, li- m, V. Angolo- !

Cantonuto, che ha cantoni. V. Angolato .

ore, e cantatore, colui, che canta - Can-1.

tator, rir. m, Pièvalaz, vóza. m. 3acina

laz 6za - m.' -

Cantatorello, e cantorino. Cantorculur, li m.g.

Pjèvaocich, chia, - -.

Canutezza. V. Canitie. V. capelli canuti.

Canuto, bianco di peli, per vecchiezza. Ca

nus , ma , num. Sjéd, èda, édo. -

Più canuto. Magis canur-Sièghi, ghja, ghie.

“Canuto innanzi tempo, Precauus, na , num

Sjéd prie vremena. - -

Pivenir, è ſarſi canuto. V. Incanutire.

Eſſer Canuto. Caneo, es. nui. Biti sjéd.

ºanzone, o Cantilena. Cantio , mi , f e

Pièſſan, ſui. f. Bugárſtiza, ze, f. 3acinº

lta, ke. f. - .

sini Pjérnik ghdiſeºi -

- ſm. -pii" ſvojefi ſka , ke . f.

opjevkugna , gne, t. l'opjevKa , Ke - is

fi;" rievº -

Akko piévke ſtanem pietti, i

I tijb" Ra. Gliu e

Bugárkigna, gne. f. e - , º

“Od Orfea odi parvo. sº

Nekkaſe, i tièk pak. 3acigne- -

Ciù 3viér , ptizza, kammi , darava.

Skladne, i ladke Bugark gne. Oſm.

c" laſciva. Cantio oſcena. Bluudna 3a

cinka. - - - - - ,

“Canzone da morti. Cantio lugubris. Martàcka

Popjévkigna- a - º il º

Canzone, con cui ſi accompa o i brindiſi.

Potoria Cantilena. Pociaſcniza, ze; ſ..

ºi".Pocjaſenizu obba Goſpodiru. Ekt.
- l -

-

-
-

ACaos, confuſione. Caos. n. Smſ chja, chjee.

ef. Daavgne 3amétenſe èd ſtvaarij. ,

Poprad daavgne 3amétenie ..

Tijſe moxeſe riét àd ſi vaarii. Mand, Gior

Deſcrittione, , ,
-

-

Voda id Nebba nera5diona. - -

3èmglia od vodee pra 5na ſtaſce ,

A varh ponorra urtona. -

Kruuta tamnor kraglievaſee.

Kàd vlar Boxie velicine. -

Stvori ſvietlor, i dain bieeli.

S'Kièm oni cjar zarne temine,

I muceeehfu noocb ra3dieli. Palm,

iCapaccio. V. Teſtaccia, -

Capace, ampio, atto, a capire. Capax, cir

Proſtràn, na, no. Podòban, bua , no.

i" jan , vóglna, vóglno. V. G. Kuc

ch a 5adov6glna5à ſtò gliſidi.
. Capace, atto è capire, di mente capace. Ca

ax, ci - m. g. Hitropàmetan , tna , trio.

Velike fviéſti. -

Rendere uno capace. Alicaiſati facere, Ura

3umjetti, Uglaviti . U5adovògliti tkògº
rjécim - V. Capacitare.

Renderſi capace. Acquieſco2 ſcii. Ura3umjet

stiſe, 3umijvamſe,i ti avitiſe,

uglavgliùjenſe, vioſamſe. 3adovòglitiſe rié
cim »" &c. ,

“Chi può eſſer reſo capace. Quiº" reddi Ca

- " Uglavgliv, iva, ivo ra3logom .

Chi non può eſſer reſo capace. Quinon poteſi red
di" , va , vo» -

“Capacità, attitudine a capircolla mente. Ca

- pacitas, tis. fig. 3adovóglnos panéti. V

rjednos paméti. Proſtrannos paméti.

Capacità, ampiezza. V. Ampiezza.

Capacità, attitudine a ricevere, come d'un

vaſo, e ſimili. Capacitas, tir. f. Proſtran

nos, ſti, f. 3adovóglnos3à primitiſiſe, S&c.

a apanes

v
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Capanna, ſtanza di ſtrame, paglia, Ste. Tu

gurum , rii.º Kùcchiza , ze. f. Kic

chia, Laa, ze. f.

Jednakcſe od gnee tlaccé.

Sircmaſeke kuchiarizze, Ra3m,

Pojatta, tte. f. -

I ceſtitte varh Pojatte.

Svoi goeuuſati 5rak iuſtavi. Palm.

Scevariiza, zze. f. Pliévniza, ze. f. Trj

èm èd slammé.

Spleli s'pomgnom bni biehu.

uuhe od slamme malo trienna ,

Na ſtan pripro slien ſtrehu. Palm.

Capannetta, Caſula, le . i Kúcchiariciza, ci

ze. f. Pojattiza, ze. f. - -

Capare, ſcegliere. V. Scegliere,

Caparello. V. Capezzolo .

Caparra . Harra, re. f. Uvierra, re . f. 3à-.

davak, vlta. m. 3âpogod , da . m. Illir.

barb. Rivna, ne. pre -

Dar la Caparra. Arram dare. Datti 34pogod.

Capellamento, capellatura, tutti i capelli del

Capo.º". n.g. Uliſi, aſaa.

m. plur. Koſſe, köſaa . f. plur. Primi ,

- maa . m. plur. Pramen, na . m. Prám ,

1n12 - ma l ba k

Ciſti zlaatni pram oſſii.

º i i; razplélo. Oſm.

Capelli poſticci. Comai. Koſſe pri

ſtà vgljene. - -

Priftivghenieh varhu koſſii.
Treptee od zviitia perivoi,

Na uſciu guieetje noſri.

Na parſijeh 3 vieetie ſtoij.

Zvjeetie è rikah, zvieetie ſpida,

A onna è zvittiu 3mia buda. Rasm.

Laxive koſſe, alliti primi martàcki.

- Pram martaeki 34 righ vecchi.

Hitro na ſvoj prdm peſade,

I ſetò davarxe zàrv ſmardeeehi.

- Viliguaje dika sade. Gior Ra3.

Capello. Capilus, li. m. Vlás, ſa. m. Prám,
nna e nn. -

Mjeſtie prima ſvilmſe i5viia, &e. Palm.

Pràmen, na. m. , propriamente un ciuffo di

Capelli. -

Capelli bianchi. Capilli albi: Bjeele koſſe.

Capelli ſparſi. Fuſ Criner. Uliſi ra3parſcii

ni. Koſſe raſtarkáne. Ra3parſcjäni primi,

Ra3metntiti primi.

Vna treccia di Capelli. Criner intesti. Plete

mìzza. f. Pramen, na . m. - -

Capelli intrecciati. Capilli intesti. Koſſe ſple

tene e - s -

Capelli ſtrecciati. Sparſi Criner. Koſſe ra3ple

tème. Prámi ra3pleténi, illi proſſiti.

Capelli biondi. Criner fº

3laatne koſie. 3laatmexizze.

Pcce targat 3laatne xizze , -

Ke oi shoa é do kolièna Mand. Bun.

Capelli, che cadono. Capilli fuentes. Pù5ne

koſſe. Opugglive koſſe.

-

ºavi. Xuute koſſe . l

Capelli Canuti. Cani, oram. m plare Sjéde

koſſe. Sjedine, naa. f. plur.

Ciiivſci grabit behièrgu millu ,
Ubitiſe 32 riedine. 6 , 's

Capelli lunghi. Capillus promiſur. Dùghe koſ
e ,

Capelli roſſi, Capilli rufi. Ruuſe koſſe. Zar

gl,ène koſſe. - -

Capelli creſpi, 8 inanellati . Capilli criſpi .

uude koſſe. 7

Chi porta capelli inanellati. Cincinnatur, a

um. Rudokoſſaz, ſua. m. Rudokòs, ſſa,

ſſo. Tkò ini koſſe 3aruudjene. 3aruudjen,

na , no e

Chi ha capelli. Capillatur, a , um, Koſsàſt,

ſta , ſto. Ulasàſt, ſta, ſto -

Chi hà Capelli bianchi. Leucocomus , ma , um

Bjelovlàs, ſſa, ſſo. Bjelokoſſaſt, aſta, a

ſto. Bjelokòs, ſſa, ſſo, -

Chi hà capelli neri. Arricapillus , la , lum

Zarnovlas, breve l'ultima aſſa, ſſo. Zar

( mokoſſaſt, ſta, ſto . -

Spargere i capelli ſopra il volto. Faciem Capil

lir tegere . Ra3pùſtiti koſſe vàrhu liza.

Od ſvù.dſu zarbu liga .
Ulaſº º kºſaa ra3pi ſtile. Palm.

Partire i capelli per mezzo. Capillor diſtinguere.

Prodjéliti, Ra3djeliti koſſe. 3aglàditi koſſe

ù prodio. Gladim, dioſam,

A liépo 3agladé il prodie koſſe. Nal.
Rom.

Capelli ſpartiti. Capilli diſtintii. Koſſe prodie

egljene, ra3djeegljene. . . . .

Fare i capelli, tirarſi a capelli. Invicem ſpi Ca

pille dilacerare. Pote 3atiſe 5é vláſe I3kab
ſtiſeº kòſſe. V. Accapigliare, e Accapi

liarſi

Il farà capelli, Capillorum laceratio: Potè5a

nje, skàbgljenjevlàſaa, kòſſaa. V, Acca

pigliamento. - - -

Ti i capelli. Deſcindere Crimes . Oſtric

chiſe, ſtrixemſe, 6ſtrigaoſamſe. -

Sciogliere, o trecciare i capelli: Crines ſpar

gere. Prosdti koſſe. Proſsipati prime

* . Gliubizzaſe ſvild ponoſi, - -

Ciºto 3 lato prim od koſrii,

º;i vjetri x cim proſsipa -

a ,

Teani de” capelli. Crinum reſeiſio. Oſtri

xenje, ja. f. - -

aſciar creſcere i capelli. Capillos ſubmitteee .

Goitti koſſe. 3apúſtiti koſſe.

Strapparſi i capelli. Lacerare Crines. Skabſti

vi iſe, skabem , baofam . - -

- Rodidziib, i Rodize.

Punne titabe, placeja, è vàia » .

Skibùch ulaſe, gardéeb lire.
D)ſ" sleede kraia - Oſm

Skºbſtiſe à vláſe. Targati vliſe.

Tauxna inàrtno mreem, i targam ſvee

vlaſe, Elek. - - - -

und.

2jépati vláſe s' glàvee,

3/aat
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-si vliſe 'glavee zieepa,

ddno a5diſce, grò3no ſu3ii. Palm. |
Kidati v14ſe. - - --

Ne priſtainsb ciem nariiza.. -

s Svuu cés buudu tutone è glaſe. -

Nbktim ragnat placna liza,

Ra3vàrxene kidat vlaſe. Palm.
Ciuffo di capelli, come uſano i Turchi, Po-l

lacchi, Illirici. Occiput capillatum. Kikka,

Ke. f Illirico barb. Percfn, ina, m.

Ordinare, acconciare, ornare i capelli. Cri

ner comere. Splèſti koſſe. Sréditi, alli uré

diti koſſe, ghiivam, dioſam , Opleſtiſe ,

pljètamſe, oplèoſamſe. Narèſiti, napràvi

ti, nacinitti koſſe. . .

Paak.ni prime riku a 3dirim,

Ignih miccech, ſebe truudim.

Pravim, dieelim, skabem, ſiriam ,
S" pletém , veexem, rtrudim,

- okle uccine e il dvd dieta.

-3litmu Diga ſianza od eºla - Mamd.
a Gior. . - -

Capelliera. V. Capellamento.

Capelliera poſticcia. V. Pelucca.

Chi hà ſerpi per capelli, Crinitus anguibus.

Vlasàſt 3miàmi. - . -

Xine, da 3miiaa kiém ſu koſſe. Oſm.
Mieſete prima ſtiemſe i5viia.

Vitoroghe okko gla vee. -

Ra3draaxenjeb kolo 3miaa , . . .

# ià iiédu kögliu, è daave. Palm. ,

Capelvenere, herba medicinale. Adiantum

ti. n. g. Praprit vodenſ: Papritza , ze, f.

Capeſtro, e capezza, fune da ſtrangolare. Ca

piſtrum, i n.g. 33 neiza, ze: f . -

Caſpeſtro, che ſi pone in teſta à giumenti, Ca

piſtrum , tri, n. g. O lév, vi . f. O fávje,

ja. Illirico ti , ara - m. Voce u

r", a casa suaorre il Capeſtro, iſtro, at: 5aoglaviti :

Stàviti ogliv. i"barb. 3anlariti. U
laarim , lârioſam e - - - -

- - -

-

Chi hà il capeſtro, è incapeſtrato. Capi atur, L

te, tum. 3aoglàvglièn, ma, no. Uogliº
V 1 - - - - - -

Capezzale, guanciale, anche piumaccio. Cer

vicale, lir. n. U3glivie, ia. n.

# rat ſoimasavi

Sniegº poſtègliu, ſfeegne ti5 e, Ofm,

Kokio, tita." ne . f Tugh

eiella , lle. f .

º" guincialette - ervical para

lum. Tughdjeliia, ze, f . - , ,

º" , la punta delle º da dove e

. Pupcich, ehja m. º N .

Capi fuoco , ſtromento di ferro, che nel foco

" ſoſtien le legna. Lignifulcrum K6gnie,
za, - - - - - - - - - - - -

Capire, intellese, penetrare nna coſa: Perci

-" Dohiti, ram, ioſams pamé

ti: Posechi,i" Doséghnu

-

-
lito

Capi p

- - -- - i - «

ti, ſeexem, séghnuoſam. Ra3umfetti, mi
ei , mioſam" , mam ," . Do

priéti, pijram, praoſam. - -

Coſa impersettibile, che non ſi può capire,

Nedohitan, tna: tmo: -

Nedobìtnoj tuoi midroſti. -

Laſnoe ucini: té pritvorre. Mand. Bune

Neſmiſcgljen, ma, no. -

Siede Anghielsko nàAi". - -

U neſmi" da nebbi. Gior, Rage

Capire, d'un vaſo, d'un luogo. Capio, ca

pis. primi, mam, mioſam . Darxatti

xijni, xaoſam. 3au3imati, mani, maoſa

U3inati, mam, maoſam. ,

I ſcirozzi piiti #. - -

Gnegov ſtrip.ii liedit ſpratona, -

Céſta piega nebi ugéli. Palm.

Capito, inteſo. Perceptur, ta, tum. º 5:
mjèn, èna, éno. Dohitjen, na, no. -

ſeeghnut, ta, to. Priét, ata, i to.
Capitale iſti. , la forte principale di robba

ò danari. Sorr. tis. f Glavnizza, zze. º

Glivno, ma , neutro, - - --

Capitale, aggett. del capo - Capitalia, le .

Glávni, ma, no. -

Far capitale. V. Stimare.

Capitalmente coni" , e pericolo della vita.

Capitaliter. Glävno.

Capitano, condottiere. Dux, cls . m. Voj
vòda » de » m. -

Mnor slavnieh vojevddaa. -

Nedobitnjeb ſvegb è bofu. Oſma.

Nacélnik, ka. m.

Capitanato, e capitananza, ufficio di Capita

no - Ducatus, us. m. Vojvòdſtvo , º -

Ila -

Capitanato generale Rei militari imperinm.Ve

lìko vojvòdſtvo.

CapitanoR" dell' Armata Prefettur

Claſſir. Nacélni vojvòda. Veliki vojvòda

Volvòda nàd ſvòm v6jskom. Vojvòda vàrh

ſvjeh vojvédaa,

uogotenente del Capitan Generale. Legatur,

ti m. Namjeſtnikvelik6ga vojvodé.

- Capitano dell'Artigliaria: Rei tormentarieºt
fila. Voivòda aid k6mjem rifekani, i

pom. - -

o della Guardia . Prefetto, Preſidii -

Nadſtráxnik, ka. m.

Far da Capitano, overo condur l'eſtercito E

sercitum d'acere. Voivòditi, vodim; dio
ſam. - - - - - - º i

: Di nè silni voivodéchi, ... -

r i " eettam vapéch tak&o, &e. Gior

Capitare, è devenire, Deveniò, nis. Priti,

º hodini, priciaoſam. D6chi , dohodſm, do

ſeiaoſam.

capitato, eſpato, che ha apo: capitata ,
ta, tim. Glavat, tta, teo.,

cº"; 5 c."i
è". "NºiA agiº
va od ſtf:a. - - - - - -

X Ca
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Capitolare, far conventione nella reſa d'una

-" capi. Conditionum agere. Uvjetto

vati aju Sklopitti uvjette ºd pridaje.

Capitolationi. Conditio, nii. f Uvjet, tta -.

m. Ugovor, ra, m. -

accettare Capitolationi. Ad alta doſeendere,

Primitiuvrette, - - - -

Primi i cecin 5axeetina,
oa karvnika ſº ke uviette. Oſm.

Ugovore ebgliabiti,

Capitoli, è Capitolationi della Pace , Pacis

conditioner, Uvjetti od mira: Poglivia od

- ſamtrenja, alliti ºd Pomirenja. In ge: rie

" poglavia od Pomircºla. Kas. Djev.

Capitolo, capo d'un libro. Caput , ti n.

Poglâvie, ia - n. -- -

Capitolo, il corpo de'Canonici di qualche Chie

a , Capitulum, li . n. Nadpopóvſchina ,

ne. ſ. 3bòr kånoni ki, Kapituo, tala. m,

Capitolo de'Religioſi, Cenchiticus ad deliberan

dem conſeſſor. Rcdoynijcki 3bòra Vjechje

i Redovnicko, , , , --

iCapitolo, luogo dove i Religioſi ſi raunano al

Capitolo. Locura labendum eguobiticum on-.

i" 3b 6riſete Redovnij ko. Namiſeti

ſcegmekke kogne º 3hori ie, alliti i kapiiulo,

ºi Redovnigi ni du cini 3bor, i risgivor

- opcbiabrſe ſa aiati. S. Ben. - -

Religioſo, che non ha voce in Capitolo. Rº
ligioſus, cui non eſ ius ſuffragi Redovnik

bº3 uvjetta uskùpſetini , -

Capitombolare, ſaltare, è cadere in terra col

capo all'ingiù. In caput ſalire. Starmoglà

vitiſe, glavgliámſ, giºſamſe. Pºſti ſtar:
moglavite, -

skoccioſam. Prikobácitiſe, cijvamſe, cio

ſamſe. Starmoskoccitti, ſtarmoskaaccm º

ſtarmoskoccioſam, “ . s.

Capitombolo: Saltus in caput, Starmoskòk ,

ka, m. Pádánje ſtarmovrat, Prikobazanje,

la n-, . . . . . .. - - - - -

Cpivogliere, vogliere una coſa d roverſcio :

Imerio, tis, Privràtiti , alli Privracchiati

-"i" cchjam, chjaoſam. I3vrac- | - 8! -

Capo maſtro.ſ"chjati. I5yråtiti, cchián , tioſam, Obàr

i" in ſyàrtati dnòm ºrchjem, arnùoe

afm » - - - - -

Ma ſetà ghniim, ser hodé dubia ne •

Capivogliere, capivoglimento, Inverſo

lº f." i vigie; -

ia, n, Priobratjenje, a, del verbo priobra
titi. - - - - - - -

chi Gapivoglie. Inverſo, ori, m Privrati- l

tegl ,glia. m I3vartiteg : glia: m, Pri

vracchjalaz, chjaoza. m. privi juuchi,

uuchia, uuchje, - - .

Capivolto, Inverſie, ſa, ſum, Privraachjen,

na, Rº 3Viachien, ta, na, nº ,

goccitti ſtarinoglav, skaacem,

Rorjeepim, nè ſvarchien dn.m vodeº Tir,

Capo. V. Teſta. - - - -

e già"i iº,º; f. t. Kräi, a, m. Gelo, ſa, n.
-

-
-

-

Fa tinſe à idru ſvè 'cile ma cile. Ra.
Gliu. - - - -

l Capo, cioè il primo, ei principale per virtù,

nobilta, 8 c. Princeps, pis. m. Poglàviti,
ta, to; Gliva, vee. f . i

Er glipu tvdi ſtan, Hvar, ſtºp, º ſciit,
º ſtrana, - - - - '

- ºri a'ji Avaar à Hvara naidraza,
- Vall», -

Capo croce, ſtrada, che ſi divide in molte, è

molte, che ſi riducono in una. Trivium, ii.

a Raskàrſtiza, ae, f Raskrixje, ja. n.
Raskàrſtje "ili me - -

Cfpo d'anno, il primo giorno dell'anno. Pri

mus incipienti, anni diet. Mlaado ljetto. Nò

volettº, Mlaadogodiſcte, Din, kidovo

di godiſte, - -

n kolom, ki novim vodinamgodſete,
Valle

Dare ad uno il buon capo d'anno. Incipientem

annum fauſtum precari: Na3vattitkòmu mla

ado 1;etto. Ceſtìtiti tkòmu mlaado godiſSte.

Da capo a piedi, da alto è baſſo. A ſummo ad

imum, èd vàrha dò dnà. Od varh glavee dò

ſtupija. Od varh glivee dò dnò nògaa.
pocètka dò ſvarhe. Od pétaa dò vari glâvee.

Poenegaib tiga ſmàrtna obbeditti, i polietati

ſtudeni 3noi id gitaa di varh glavee. Ko
Illule

Od vàrk glave dà dnò pétaa . Palm.

Far capo in un luogo. V. Adunarſi:

Capocaccia, ſopraintendente della Caccia,Ver
natiouis Prefettus, Nádlòvom glavàr. Nad.

lóvnſknika, ma - - ,

Capofuoco. V. Capifuoco, .. -

Col Capo all'ingiù, V. Precipitarſi. V. Ca
-

º

-

cre - -

Canonero , Vccello, così detto. Atricapilla ,

le. f, Zarnoglàvaz, vza. m.4";
va » Aml. - - -

º". V. Vertigine. -

Capolino, capo piccolo. Capitulum , ſi a

i", zze. f Glavicizi, ze, ſ Maala
Va » - - - - - -

f, ti. m. Nadcélnik,

ka. m. Nadcélnik ºd máſtora. Parvimái
Ora - - -

Caporale, quello chei" , o capo di nolti.

Decurio, nit. m. Provodic, ca. m Nad

i"riè,
m. Dal Turco. ' ' i -

Capotorto, ò collo, torto. uccello, Torquilla -

le f Krivovrata? ,tza. m. Vioglàv, va. m,

3" º"º
i"; "ºCappa, V, Ferra voto, - -

- i , interietti ne di maraviglia, Pa !

º"è" ſtvaari, º - re

Capparo, pianta nota. Capparir, rii, f Kap

º" deve ſtàpº: Sacelloni
li , n. O ºggiº i º fi , ..:: : esº

-
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Cappella di caſa. Sacellum domeſticum. Doma

achia zàrquiza.g" kic ne po

moliſete Gnu ſtee Ceſir ſetoza è ſmàrti

i kuchgnému pomoliſ a Kiſſ -

Cappella principale. Sarº'

ma ottirniza. veglia ottirniza.

Cappella del Sagramento . Sarel m eucharifº,

cum. Ottárniza Tiéla Iſsùkarſtova,

ºg ellaio, quello che fà , è vende capelli ,

- earius , rii. m. Klobuciàr, ira. m.

Cappellaccio, capello vecchio. Pileur vetus.

-ºi, ne. f. s -

Cappellano, Sacerdote, che dice Meſſa è qual

che Capella. Sacerdos ab ſacelle. Mſnik,

-

a • IT1»- - - -

Cappellano, Prete, che ſtà con Principi per i

dirMeſſº è lor talento. Sacerdos a miſe ſa
dro a" poglivnikc 1lo l

Cappelletto diminutivo diCappello. Pileoluri

"º" , chia « m. iti ;

o, che ſi porta in capo per co

cza • ma -

Pod klobiczim

Cappello, quel

Cappello portato alla bizarra da una parte;Klo

Eſik noſſen nà héro. Klobſk nahéreni. Na

hériti klobak Portare il Cappello alla bi

zarra da una parte, Naherijvam, riofam ;

1levarſi il Cappello .

klobak. Odkrittiglavir. Dighnuti klobºk.

- - -- lº

l'um maximum. Glav

prirlo. Piteur, lei. m. Khobak, ſka, m. i

Aperire caput Skinuti i

mina. Dal fallito debitore prendi quel che -

puoi. - - -

Caprar ſalvatica . cº- Silveſtrir. Divja kò
3a Sarna; ne. f. - - r

Tiékom fixem tirne plabbe. - -

Snagom urvam Lève obolle. Dubr.

Nato di Capra. Caprigenur, na, num. Ko

zorodni, dn , dimo, - -

Capraro, guardiano di Capre e Caprariur, rif,

m. Ko tar, ara. m. -

Scortica Capre. Caprarum exeoriatore Ko3o

dèr, derra. m. - º e

Caprareccia, ſtalſa, è luogo , dove ſtan le

apre i f". lis. n. Ko3árniza, ze. f.

Ko3ii T6r. Ko3oſtaniſete, ſaa Ko3ari

ſete, ſcia. n. -

Capra ſenza corna.ºg"mutila. Kò3a nero

gatta, bè3 r6gaa. Scjuſſa, ſſe. f.

Capretta, Capra piecola. Capella, le fi Ko

3izza, zze, f. Maala kò3a

Mongitor di Capre. V. Mognitore.

Caprettino, Capretto piccolo. Hedulur, li -

m. Ko3lich, cchja. m. Ko3lazze, zza -

-

me- - -

Capretto. r, di m. Kò3le, eta. n. *

Gregge de' Capretti . Hedorum gree. Staddo

ko5lichiaa . - - - - - - - si

Capretro di latte. Hedur latiens. Targivce a

ceta. n. Mlikòſcce, cera n.

Caprettino di latte. Hedulus, li. Tarstvak 9

Col Cappello in manoi": capite. Odkrivè- i vka. m. -

mom glivom. Gologlàvo - Di Capretto. Hédinar, na, num , Ko3licij,

Porſi il Cappello. Operire caput. Stàviti klo- i cja, cie. - - -

bak nà glivu, Pokrittiſe, Pokritti glavu, Capria, Caprivola, Capra ſalvatica, caprese,

pello roſſo. Pileus ruber. Zarglieni klo-l , è Sàrna, ne, f. -

bike , , , Capriccio, leggierezza. Animi levita. Ne

Cappio. V. Laccio. - -- Avnos, ſli. f. º

Capponare, cioè caſtrare Polfi. Caſtro, as. Capriccio, Libido, mir. f. P6hlepa , pe. f.

Sekopitti. pim, pìoſam. º , º Svevòglia, glie i f . -

Cappone, Gallo caſtrato. Capur, capi. Pié- Iſveviglior pakpégºrdi. ... !. -- º

vaz uscitòpgljen. Kokot uſekòpglien. - Siriº da Bogga, ſram èdgliùdii. Mand.

Cappone mafcaſtrato. Pullurperperam exetture i Bam. - - - - - -

Pjevaz 3tò ufekòpgijen. - - -- Plahos, ſfi. ſ. Svévòglnos, ſti. f Samo

C ro, è Peſcatore fatto di voglia, glie, f Blés, ſti, f .

banizza. - - -

Ca uccetto, cappuccio piccolo.

ſi. m.

Cap

na'.. m. - --- - -

Cappuccio, parte della veſte, che tuopre il

cucillalura

ukugliciza, ze. f. - -

bia cuculatu . iCapuzia,puccino. Ceno

capo, Cucullut, li. m. Kukuglizza, ze. f.

Kukùglja, glje. f .

Coſa fatta a Cappuccio, Cuculatus, tae, tum.

" . - re
Chi pºi Cappucciº cuculatus, a un Ku

tugljaſe, aſcia. m -

lakka gn b
- vigliºſa, infiſſe cano.

P".i" ?.Brixanje ikamenio.

- - - a -, - - - - --- - -

Capra, animale noto,

-

Kºza,

i" la mari

anavinoſa. Penula, le fig. Vlafatta ka- A
capriccio. Ad libidinem, S no. Od

objéſti. Od ſamovoglié. Pò ſamovògli: ?

Gli venne il capriccio, Cupidoillum incoſit .
SK6ccimu p6hlepa, ſvévòglja. a

Capriccio preſo in buona parte, vale riſolutio

º ti &c. Inventum ti. n. Cupido, mir,

fº m', ma : rri. -- e- - - - - - --- º

e Butlueb ja, Draghi

maravi - -

Nº": 3à in ſodi pioſſanone tra sla

TVi - - -

Venire in Capriccio, V. Incapricciarſi. -

Capriccioſo. Cerebrºſue, ſa," Obiéſtan

ſtra, ſtro. Svévögljan, glna, no, Samo

vöglni, glna , no- - - - - - - - -

- rare à capriccio. Ad libidinem facere. Plàh-º

ho, ſvevéglno diellovati. Svévògliti, glim

mój , timne ſvim
a

Capra , pre - f.

3º 8 Prov. Od 3lai",ſi bè3 glioſam -
X Ca

2
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Capricorno, ſegno celeſte. Capricornut, mi m.

ci" ºi m. C

aprifico, fico ſelvaggio - Caprificut, cir,

si diluizi 2L Le »# ſi
va, illi ſmokvèniza divja.

Caprino. Caprini, na, nume Kogii ; 3ia,

5ie • - - -

Caprio. Cavriolo. Capreolus, li, m. Sàrnaz,

º nTA - ma

Far Capriole nel ballo. Diretto corpore agiliter

inſublime ſalire. Obartno skakati ſpletenrem

pogàmi. Spleſti, all ſpletati nòghe à skok

ku, ù igràniu, &c. Hittroskoccitti, ska
acem , cioſam. - -

Capriola, ſalto, che ſi fà nel ballo intreccian

do i piedi. Agilis in ſublime ſaltur. Skòcni

za s'ipletenjem nogàmi. Hitroskok, ka »

m. Hitroskoccènje, nja. n.

Caprone, cioè becco caſtrato. Caper, pri, m.

Jàraz uſckò pgljen . Sköpazjarechi . Jàre

utucèno. Utucegnàk, 3ka. m

Caprone non caſtrato. V. Becco.

Di Caprone. Capri e Jàracki, ka, ko.

Caputo. V. Capitato.

Caracollare. Obeguito, tas. Obishivati, hij

e vann, voſam. E frequente il poſitivo.di.
hati, objaaham, haoſann- -

Caracollo ſoſt, Obequitatio, nit. Obiahivanje,

ja. n. Objahànie, ja. n. - -

Caraffa, vaſo di vetro noto. Phiala, la, f.

“i" ſi le daieº Pogb i3migoſtarru , iſctom zjéla daie ,

piºgiº 77 -

Caraffetta diminut. Ampulula: le f Goſtà

riciza, ze. f.Goſtàriza, ze. f.. . .

“Caramente, avverbio. Carè. Drigo. Millo.

Gljùbko. Ugòdno. - - - - - i

Carattere. Caratter, ris, m. Peciàt, tta. m.

ròprio del carattere in prontato. Ptſmo.

ii , ſſa. m. proprio dello ſcritto è ma

110 e r - º º - -

Carbonaro, colui, che fa carboni . Carbona

Garbonescesº e vivo. Carbo eanden . Xijvi

Ughgljen, Xeráva, xijva. Xivagl,glia m.

Carbone ſmorzato. Carbo emortuus . Martvi

Ughgl en, - -

Di carbone, aggett. V. Carbonario.

Carbone intendendoſi di quantità di Carboni,

Carbones. m.pl. Ughgljèvre, èvia. n.pl.

uogo dove ſi fanno i carboni, Carbonaria,

rie.f. Ughgl,eniſete, ſeta. n.

Carcame, Scheletro, oſſatura d'animal morto

tenuto inſieme da nervi ſenza carne. Corpur

arefatium, Okòſtniza, ze, f. Kòſti, ti f.

pl, V. Scheletro. - - - - - -

Carcaſſo. V. Faretra. -

arcerare, impriggionare. In carcerem coniice

re. Stàviti u tamnizzu. 3atvoritti, 3abitti
ù tamnizzu, - -

Carcerato. V. Priggione. -

Carcere. V. Priggione. -

carcioffoleto, luogo piantato di carcioffoli -

Carduetum, ti. n. Mjèſto kard ànim naſa

aghieno. - -

Carcioffo, e carcioffolo ſpecie di cardo º

Carduni ſatiuus. Kardaa, Ana. m. Oſsée
pitomi, -

8" ſoſt. V.Carico. -

arco aggett. V. Carico. -

Cardare, ſi dice della lana. V. Scardaſſare,

Cardello, uccellino noto. Carduelis, lis. m.

Staghlin, ina, m. - -

Cardinalato dignità. Cardinalatur , ur . m.

Kardenálſtvo, ſtva. m Stoxérſtvo, tva ſve
etezarkve. - - - - -

Cardinale, Cardinali, lir: on. Kardenò ,

ºla , m. 3apoviediſceici, dà ona govori prid

ſviem Kardenaliem. Kaſ. Die. Grimi3ni Po

glàviva od 2arkve . S. Bcm. "i,
grimi" Apoſtolskjem ufoſcen. S. Ben. Sto

zérnik Sveete Zarkve.

; Cardinalitio. Cardinalitiur, tia

denálski m Ka s ko - Stoxérski,

Cardine. V. Gangaro,

-,

noto -

tium Kar

i , ko. -

casa, si n. 54: rius, rii. m. Ughliévgljár, 4ra. m. . . Cardo, herba ſpinoſa,

Arte del carbonaro. Ari carbonaria. Ughgje- , degl, eglia. m.. - - - - - - - - - --

..". - I Cardo i" herba medicinale. Carduus

Carbonaro aggiet di carbone, Carbonarius, a, ſtellatur. Sikaviza, ze. f - -

un. Ughgjenski, ska, sko. Od ighglje | Careggiare. V. Accarezzare, - --
na, - - - Careſtia di danari. Difficultar numaria. Né

del carbonaro. Carbona-. - ſtanie piene3aa, - - -

cionario isti

rius, a m. Ughglievgljárski, ska, sko.

Carboncello, carbonchio, gioia del colore di

carbone acceſo, Carº r, li - n. Jaſmi

“i. kamm -
- Er Ka iaſnii i -

Ai gorunſciom" obsjiva, a

I nochniema ki tnìnami - . .

. Svoiem 3rakom odoliiva: Palm,

carboncello, ciccolino, enfiatura infocata, e

roſſa. Carbunculus, li. m. Cir, rra. m.

Carboncello diminut. di carbone, cioè legno

brugiato - Carbunculus, li. m. Ughgliéncich,
chja. m- -

-

areſtia di vettovaglie. Caritas cibaria. Ne

- isº bràſcna, Skupocchia zitta.Glid,
a e me ,

Careſtia di grano, vino, oglio. Caritas fru

mentariaiº"sija vina,

zitta, uglya. -

'cipi vezzi. V.Vezzi.

Carezze, inteſo di coſe da mangiare."
ieri oblà.3ne jeſce, Pitne gni

ea -

Fi

2are. - --

Carica, Uficio. V.Ufficio,

- -

carezze, cioè accarezzare, V, Accarez

- - - - - - - - - e

i Carica,
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Carica, carico , quelche ſi pone addoſſo al

quello che ſi carica. Onu, neris. n. Brem

me, mena. n. Tegotta, tee. f.

Caricare . V. Incaricare. V. Addoſſare,

Caricar l'archibugio . Se -

karzatti pùſcku. V. alla parola

- -

-

inſtruere.

archibugio,

Caricar l'arco. V. alla parola Areo. -

Caricar la nave. Navem onerare, Nakarzatti

Brood. V. alla parola Nave. -

Caricar l'orivolo. Inſtruere horologium. Navit

ti tirize. V. alla parola Horologio, -

carice, herba acuta, e dura.º, , cira f

Rogò5, rogò3a . m. -

Luogo pieno di caricie. Careºfan, ti - n Ro
-

-gò3iſete, ſeta. n. -

Carico, e carco - Onufus, ta, tum. Napàr

chjen, na, no-. Nakarzán, zána, nakar

zano - si a- :- -

Carico di nave. V. alla voce Nave.

Carico, V. Officio. . . - - - -

Carità, amor di Dio, una delle trè Virtù Teo

logali. Charitas, tis. f. Gljàbav Boxia.

“Carità fraterna - Fraterna charitas, Bràtska

gljúbav. Brattinska gljabav

Caritativamente, con carità. Cum charitate.

S” gljdbavi. . . . . . -

“Caritativo, caritatevole, che hà carità. Cha

ritate preditur, Mii, ma , no »

muje gliſbav boxja, i brattinska. .

carmelur e

-

- -

armelo, monte così detto. Mons

Gòra Karmélska. Karmél, la m. -

Carmelitano poſs. Carmelitana , ma, mm .

Karmelitánski, ska, sko, .. i

Carmelitano, gentilitio . Carmelitant, ni.

. m Karmelitánin, nina. m , -

darnaggio, cioè ogni ſorte di carne da m

re: Carner cibarie - Méſo, ſa n.

aa. n pl.

ia

a 2

ko- 4

méſo, - -- - - te

Carne di capretto. Caro badina - Ko3iitje

méſo. -

Carne fritta nella padella, Cremium 5 mii, n.

ogorìiciza, ze. f. Kºſti mole , kakko ogo

:: sdboſce: Alb. - - . m

Carne di vacca. Bubula, la f Krávie méſo.

Carne di bue, Bubula, la f Govèghje méſo.

Govèdina, ne. f.

Carne di vitello. Caro vitulina. Telejeméſo,

Ghai nì méſo teletie, ni bravie iiemo. Kom.

o". di caſtrato . Vervecina caro a Bra ie

melo e -

Carne di capra. Capria, ne.f. Ko3ie méſo

Carne di peccora, 3i. , la. f. Ovcie méſo:

Carne tenera, è giovine - Canuncula,

Mlaado méſo, - -

Carne intenerita. Caret . Kàrko méſo, .

Carne freſca. Caro recens. Skórno méſo. -

Carne ſalata. Caro ſalita. Sláno méſo- Pa

ſtarmá , mé. -

Carne tantiva. Caroseguieta. Palio méſo- ,
Carne d'animale morto da sè, Caramorticina.

Marzìgneméſo.

Carne ſecca. Caro arida. Suubo méſo.

Carne di porco. Svilla, la f Karmertina, se

ci" reſce . c ereſiarne, che ſopracreſce . Caro ſaperoreſcente

Nadmèſniza, ze. f. --

Carnefice - V. Boja.

Carnoſo, carnuto, “fi" -

Cernoſur ſe sſum- efili, ſta, ſto.

Care, a , che vale - Carns, ra, rum -

Skūp, i", tipo. Drägh, aga, ii
ſkip ei" caro, Ali caratro

ipa » upo, - - - -

Piùer, che più vale, Carier, è boccariatº

Draxi, za, re-º" glia, glie.

- -

-

- a e

-

-

pieno di carne.

-

Carnaggione bella, orirsi ea color-Uglia- | Sommamente caro, cariſſimo, che vale aſſaiſ

ma put. Ljépa pit. . - i ſimo. Pratioſſimr, ma, um, Pridrigh »

“Carnaiuolo, mangiator di carne. Carnivorur, l aga, igo. Priskſip, dpa, ipo.

sra, rum . Meſoxdèraz”, érza . m, Meſo

- i" , uuchja , uuchje. Meſojèghja,

gnie, m. t . - -

Carnale per libidinoſo. V. Libidinoſo.Carnalità, libidine.vºi" ſo

Carnevale Baccanalia, liorum. n.pl. Poklad
di , daa . m.pl. - -

Far il carnevale. Baccanalia vivere. Poklà

dovati, p6klàdujern, dovaoſam. - -

Il fare il carnevale. Baceatie, nis, f. Pökla

- dovànje, ia. n. - - - -

rie Caro, nit. f. Méſo, ſa. n.

Iſºteſe rannu nà zjélu méſa. Cerchi il pelo

e nell'uovº - - - - - -

Carne di caccia. V. Salvaggina.

Carne alleſſa, è arroſta. Caro aſſa,

Di éſo varèno,": Meeſni.

Lºi carne, t» Le erºesar 5 a 3 tº . ec1n":º - 3

rne di cane.

Cnroe di

-

- -

are canina. Pasie méſo -

selelis - i
-,

agnellos Aguina 9 Ata e fe Banti, | ti, livam 9 lioſam, - ri .

Caro, aggett., cioè grato, 6 accetto, Cha

vut 3:i " , 9 igo - Mìo e

milla, llo. Ugòdan, dna dimo,

- Dubrovnice ſvieetli Grade

Neblu emio, ſvieta agòdan: Oſm.

Havere à caro . C eſe. Biti drágo, V.

G. Drigomie. Millomie. L'hò à caro.

Più caro, più grate: Charier, ét boc rine.
Draxi p Xa , Xe . iiiij, ija 9 ije, -

Sommamente, caro. Cariſſimo, cieriſſime,

i ma, mm. Pridrágh, aga, go. Primio ,
Proverb.d. milla, 1º: Náimiſtij, ira, ie- Ná idraxi,

i ci Xe o" iia º iie,.. rg) o

- , - o caro , mia cara e sms a

- ºff"; a i r

-. mai ſinglinuhieni - - .ave -

- i" , moja dika, Palm.

- Non hò coſa più cara. Nihil mihi charias.

Nieminiſeta draxe.

eſe, OmilliDivenir caro ad alcuno, Cbarum

Nà
i 33
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- -

Nh ove draaghe moje gliuubgliene -

Kiem"5"iº" Palm, e

Odràxati, xijvam, xò ſam. Ugoditti,diam,

dioſam. - - - -

Caroba,ſi atto del carobo. Siliqua grata. Ro
ſic, icia. m.. - - - - -

Caroba, iº albero, che produce carobe . Ce

ratina, ne: f. Rogac, acja. m. Stabar od

rogicja - - - - - - - - - -

Carogna, cadavero di beſtia morta da ſe, e

puzzolente. Caro morticina . Faetidum ca

laver. Smardùglia, glie - f. V. Animale
morto da ſe. - a

Carota, ſpecie di radice. Siſer, ris, m Ku3
morka, ke. f. a ... -

Carpi, città in Lombardia, Carpum , i . n.

Kárp, pa . m.. - -- - - - -

Carpine, arbore noto, Carpinus, nief Gràb,

ba . mv. - “ - ; - 2

Di carpine. Carpineur, nea, neum, Grabov,

va , vo. -

Legno di carpine, Lignum earpineum. Grabò
avina y ne, f. -

Carpire, ſvellere herbe, radiche, e ſimili - i

, uuſam Galiti, lim: lioVello, lis,

A ſamre. I gºli - , Guulim, liofam .. Skdbiti,

ſbem, oſam. - - - - - - - -

Garpire, per pigliar con violenza vs V. Ra
pire.. - - - - --- a-

Carpone, avverb., camminando con le ma

- mi in terra da animale quadrupede. Reprando.
Cetveronòxize. Cetveronògnolási e -

Andar carpone. Accoſtarſi carpone. V. Acco

ſtarſi carpone. º

agiar, portar robbe con beſtie da ſoma,

Beffijs viterinirvebere, Gonittì 5 nim, nìo

a ſan... rº e a -

Carreggiatore Vitor serie e m. Gognae,

ci sianº asserier - ſpecie di carr moto. Plauftrum,

tri, n.i" - . . .

Kakko º vºjtkom bojnieh köllna, Palm.

Carretta, cioè il carico d'una carretta. Vehis,

-,

hir. Voo3; od vò5a.m. Vog º" i; -

ºi 1 Ka eº",i": º,e gl,

m. Kollovò3az, v mo: o3ite

Carri i," in

per ſervitio dig" grandi. Impedi

va, torum. npl. Pratéx, xi. f. -

Carriera: V. Corſa. - - ,

Carrioſa, letticivolo con ruote. Lettus ambu

lateriur. K6lna poſtèglia ... -

Carro e Carrar, u . m. Kolie, K6llaa n.

plur. r . - a i

Condur coi éarro,ºra vesti i kol-l

l - . . .

glia. m.

ljem. Kollin, privoditti

Conduttura di carro. Vecio; ntrºf. Vogènje

kolljem Privodjenje, ja. n. -

unicodrei, via,i vess, ve
32 - mi - , il

Carro à due rote,º". ; h. Dvokolliza ,

ze, f Dvokolniza, ze lir barb. Teglì
- - -

º

ren

“ . . . | Carta rigata,

e, . f. pſ. ' - -.

c" -.- Kocìa, cie. f Ko

cie, ciaa. f.pl. - --

Montare in carrozza . Currum conſeendere i

º U3achi, irli usttinà koccie.

Andar in carrozza. Vehi gurra. Vogittiſe à
Kocij, vo3imſe, 3ioſamſe, Hoditti è kociji

s" di carrozza - Deſirederheda. Siti i3.

koccie.. - -- -

Condotto in carrozza. Velius eurru. Vò5en ür

i kocciah. Vöghjen à koeci, -

arrozza è vettura. Carrus meritoriur. Najme

na koccia .. - - - - - - - - -

Carrozza a due Cavalli. Biga, ge, f Koccia

: nà dv4 kogna. Dzokògna koccia

Carrozza è ſei cavalli. Corrur ſeiugir. Koccìa

nà ſcèſtero kögnaa. Sceſterokògna koccia.

Carrozzetta, carrozzina. Curriculum , li, n.

c", ai - - - - -arrozziere, overo cocchiere, Auriga, ga - f.

E'élnik y ika. m. Kociſir, 4ra - m.Rii

- spi i", - -a ſi nu nebbo, ride da magble,

Pak na kolla ſtupiſ ſlavi:

Miſte Aignea pietra miglie º

- ºi º, ſlacci, è ſpravi - -

ifini" º
Daſa Rajski kerubani. Gior. Pſ.

Ma" dicarrozze. Carpentarius, rii. m.Koc

i cla1c, fcpa', m.. - - -- -

Rimeſſa di carrozza. Receptaculum curruum e

Kölniza, ze, f . -

Carta per uſo di ſcrivere charta, taf Kgni

º ga , ghe f . . . . . . ...

Carta, cioè foglio. Pagina, ne. f Lija ».
º ſtar, ma 7 - - - - - - » -

fc"trº-º sele

e" o resorta . Membrana, ha f

º Opniza, ze.f. Kujer, èra, m. -

-

i Carta"ci," . ”

a
Carta, cartella da ſcrivere, e tre, che

i volgarmente ſi dice carta biaccata. Charta
deletitia. K otargliva . . . .

cii gi:". e - Rgniga ve

i ciaga e ºra ºssede
Cart

bella. Kgnìga èd 3avijtja. --

i". Krasassars
vána, -

a bianca. V. Foglio bianco.
- da gi . Alea , dºum. f. i L. i

ºi i tifºſi"oi f. - - - - - i

Cartella, coſa di tenere gliferirei e -

Theca ſcriptoria. Kgnixia 3ivlaka.

i Cartacee, e non ſervono i charte inutile?.

Kgnixine, naa: fpl. . . . .

Cicio, ritiene subiamo draualche

uno Libellus famoſur . Piſana ps6vka -

torno nidpisje -- º- ti Miri pisie. -

o"a un ragi,-



iſpignena. . . . -

Caſa sfornita, Domus nuda . Kucchja gola

1Succhja pra3na. -

-

-

Piaſta mobile. Familia abili. Plemeni
nit kucchje. Sfieet - -- - - - -
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Bóini po3òv. Piſmo àd pa3òvar. - .-. 19aſcata. V. Caduta. . . . . . .
Carti "c" "Messa, od 1Caſcaticcio, igare casa 3 ai

ci ecol fa Pagella, cum. Oi" º -

artina, foglio piccolo cciatina. Pagella, i io. V.Cacio e.. . . . . .

le - f .i sia ºri - . Ca etta, iminut di caſa. Pemuncula, le.fi.

Cartoccietto, cartoccio piccolo. Involucrum ºcchiza, ze- f. Kucchiarizza, zie: ſi

ebartaceunparvulum.3", , cchja, m. 2, Hixiza, ze. f . . .

3avitak, itka m .. . . . , 1Gaſo,avvenimento º accidente a caſa, ute
rrociò, invoglio noto di"ti Involucrum i gºdi b.i" ? . .

charmaceum.3", acja. m. Uviac, acia, l i ciàſe 3godda, ugbledº, -

m. 3avitak, tka. m. , , Qai" Qſtº. . . . . .

Cartone, carta molto groſſa per far coperte al Prigoda, de f godjenje, ja.".
libri carta precraſſa Pridebella kgniga... 1. iº n. D6goghiiiiia. n Srecchjas Kief

Caſa, fabbrica di muraglie per habitation di Caſo, " . Importunus caſus- Prijka
huomini. Domus, us." ſ | i" Nenaadnai" - ---

.26m, ma... n. si , na. In Pribivàliſate, ciitermine grammatica i "º nonni.

- 11a - -- - - - as us. n. Namiena, ne – -

Caſa ben fornita. Domus optimi inſtrugia, Kuc- Caſo nominativa, è rett ci relius. Nichiadòbro" , oprivna , " ſmenita. o elius

caſo e sºnº seminataminatac

ſus obliquur. Nài" -

Caſº plur. caſa miadini, Namiema umnò

Caſo obliquo,ogni

i

“Caſa rovinoſa, che minaccia rovina. Domus l xita - - - - - - - - - e ---

, ruinoſa. Kucchja" -- lgia la caſa,N",
L'entrata della ". . Veii li, n. Ula- ] Di caſo, apportenente à caſo, Caſualit , e

i",n. Dvòr, ºra. m. º 1 hoc le , 3godní, ua , no. Prìgodni, na ,

Picaſa: V. Domeſtico, a - º 110 º - - - - -º"in"f Kuc- º": --- - -.

Shjº.na ſimy- Kucchja, nà osàmi, l Caſo di coſcienza. Conſceentient i":
Dii" le caſe.ſ" " Si; :iprigodjái -

titº Odkucchje dò kucchie. Pèkuschiah Puſcevno i3iskivanje- , , ,
“Starſene in caſa. Domi ſei Stati dòma- iſervato,i". ; Grieh ºgdare

Stiti i kucchi, e , - - - º È "; Grjéhuſtà5":
Aprirf";VA caſarſi. I Biskupova, Pipinu &c. D6gojii Sahraa

iParte ſegreta della caſa. es intime. Kuch- c", . . . . . .-.

, noºkiºviſete;, -. . . . . Caſa, è"sº da e

Iaiali. Demi in gadghiei Kus- Kigi . . . . -
chi. s - ci i. i, e coſe ſi

º caſa mia. Aree me. E mai i kucchi, 9 l migliºri. #'iſ, Pomìena p6hra

menne dòma. U meune, na Skrigna, gne, si
“gaſacca,g"sº" me. f. la è iè" a -.

Caſale: Vi f, si e nº Sèlo, ela, n.Èi Caſſa da morto. Conditorium, ri- a ge Mar

Adſe,ù selu kucchia gorij , ſvàkſe ſebbi i" martàcka darvenizza, ,

- 5, ita"i" trui fà cauto il ſaggio. Caſſa da tener danari-Arca pecuniaria. Pienè3

eiete, icta - ne - l miº ze- fe -: . . ! , i

Caſalengo, caſareccio ; V. Domeſtico, ſſa da tener e veſti. area veſtiaria. Skrìgua

“"itlciºi... sigºi, ei f Succhia, chis, Rood, Rodda. Caſſare, cancellare. Deleo, gr. Smaknutti," "k: floi".i": -º" knùoſan-i".
r, i rºghi a ghe. f Koglièno - lena - . n. Freg Smarsivati, ſiivam , voſana
Dili, º Gentilitiur, , odni, rò-,c"i. caſſare. iiiiii

dna, rèdno. . il le.. Neſmarsiy, va, yo: -
- i

ncellato Deletui,a, um. Smargiº , ſca

en, na, no. Smaknit, ſita, ſito,kucch e . - la -

Nè robignu nepo i º Caſſo, e nulle. Caſum, é nullum. Smàr

- - diſi, ſeno, i uniſaieng. . . . . . .
Negb Gºſpoju i3abrana , - - Caſatore 3, colui» ie caſſa. Deletor, ris, m

i". chie, slaona imena, Oſm. | i"i glja- m. s .. .

Caſalino, ºccia , caſa e di Rua, 3 ro- ci rice. Deletris, eit- smarsitegliza, ze,

- - i "i, ne. f. Gomilla, le fig- ſaſſa iiti - f.
- - 9 a - f. º, i - - - - - - tatura, e - tura - 5 ra - fe .

ci" iº ſº": ºci
- --- i - ct

... - º
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Nh ove draaghe moie liuubgliene - ! - , . f. pſ. - º - - . . )

Riem"5" Palm. o"Carrus, us.m. Kocìa, cie. f Ko

Odràxati, xijvam, xòſam. Ugoditti,diam, cie, ciaa. f.pl. - - - -

dioſam - Montare in carrozza Currum conſcendere i

Caroba,ſi atto del carobo. Siliqua grata. Ro- U3achi, irli usitina koccie. -

gic, icia. m. e Andar in carrozza. Vehi carra - Vogittiſe i

Caroba, iº albero, che produce carobe. Ce- kocij, vo3iinſe, 3ioſamſe, Hoditti è kociji

" ne:"R , acja. m. Stabar od º"diarrea, Deſirederlede. Siti i3.

rogica. - - - I koccie. - - - - -

Carogna, cadavero di beſtia morta da ſe, e 1 Condotto in carrozza. Velius eurru. Vò5en ür

uzzolente. Caro morticina . Fatidum ea- | kocciah. Vöghjen à kocci. -

" Smardeglia, glie. f. V. Animale | Carrozza è vettura.carra meritoriar-Naime- - -

cissima si va kºs lei-can mese r .rota, ſpecie di radice. Siſe, r . m Ku:3- . Carrozza a due Cavalli, Biga, ge, f Kocciar
morka, ke. f. 3 : nà dv4 Rogna. Dvokògnai; e -

Carpi, città in Lombardia, Carpum , i . n. | Carrozza è ſei cavalli, Cuprur ſeiugir. Koccìa

Kárp, pa . m.. - - - - - - - - naſcèſtero kögnaa. Sceſterokògia koccia.

Carpine, arborenoto, Carpinus, nief Gràb, | Carrozzetta, carrozzina. curriculum, li , n.

ba . mv e r - ; -2 Kocijze, raa. plt ſ. g. - - -

Di carpine. Carpineur, nea, neum, Grabov, Carrozziere, overo cocchiere. Auriga,ii -ſi
Li ie - - L - G b . l ºlnik, fka . m. Kociâr , ira. m. K ov

segno di carpine. Lignum earpineum Grabò- I ghja, ghje. m..
-vina , ne f.. - º : g ri"i, la bd magble,

Carpire, ſvellere herbe, radiche, e ſimili . i pi nà kolla ſtupiſ ſlavi:

Vello, lis, 5 aulſum, Galiti, lim; lio- "i", - - -- -

º i gºlia, Guulia, ioam e skatti, On 3du5daa li - igi º - - -

abem, boſam. i"; jeſtie ticini, - i

Garpire, per pigliar con violenza vs V. Ra- ajski kerubani. Gior. Pſ.

pire.. - , Maſtro di carrozze. carpentarius, rii. m Koe

º": avverb., camminandoºi; Ri;fi - ri - - -- -

- mi in terra da animale quadrupede. - ime carrozza. Receptaculum curruum e
Cetveronòxize: :•- er - - -

Kölniza, ze, f. e º -

Andar carpone. Accoſtarſi carpone. V. Acco- f Carta per u di ſcrivere certa, ta,f Kgnì
- - - - - --- -- - - - - eſtarſi carpone. gar, f. - - -

gar, portar robbe con beſtie da ſoma. cii; foglio. Pagina , na . f. Lijſt »

Beſtiir viterinirvebere, Gonittì, nim, nìo- ſta n. 7 , . . . . . . .
º ſam. º ev a ; - º i Carta da navigare Tabula navigationi. Kgniga

Carreggiatore Victor; ris . m. Gognie 3 | è dbrodènia , - - -

º Aeja, m. Sarta pecori, o pecorina - Membrana, da f.- -

Carretta, ſpecie di carro aſſai noto. Plauſtrum, . Opniza, ze.f. Kujer, èra. m. i

tri, Kolia, sarella, º" aria bibula. Màrtva kgniga.

Kakko sº iºirkom bojnieh köllna Palm. Carta, 5 cartella da ſcrivere, e caſſare, che

Carretta, cioè il carico d'una carretta. Vehis, i volgarmente ſi dice carta biaccata. Charta

hir. Voo3; od vò3a." » - deletitia. Kgniga otargliva. : .. .

Carrettiere. Plauſtrorius, rii. Komik, ika. i Carta reale. Charta claudiana. Kgniga ve
m." 3za m. Vo3itegl, glia. m. "i . - - .

carriaggi, e coſe, che ſi portino in viaggiº i Carta tragia certa empattira. Kgnìga de
per ſervitio dig" grandi. Impedimen- . bella. Kgnìga òd 3avijtja. . . . ...

ta, te um: n pl. i ratéx, i.f º i Carta rigata, i". Egniga redko

3i. li i - in. º i iti a vi - sº
Carriola, letticivolo con ruote. Le ambu-i Carta bianca. oglio bianco. - -

latorius. K6lna poſtèglia . . . . . g: iuocare. Alea ,fi pl Liſti

c" - Carrar, ur ºr sollie, kalas. º, i# ente sºrte &d karátaa.
plur, -. r . r- - e - , arr - . rna --- - --

Condurcof earro,i vºstrºi Cartella, coſa di carta per tenere gli ſcritti .

ljem. Kollin, privoditti - Theca ſcriptoria." a 3ávlaka.

Conduttura di carro. Vectio; ndr:f: vºgenie . Cartaccie, che non ſervono i charte inutile,

kolljem Privodfènie, ja n. i Kgnixine, maa: f.pi. . . ..

Un carico di carro. Veter, si eVoes, vò- Cartello,i".
3a - mi - - uno. Libellui famoſi. Piſanº

Carro è due rete. ciſm, fi n Dvokomiza i" º - si

ze, f.È ini," fign.ci in ragi
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Bóini po3òv. Piſmo àd po3òva- - - - -

c" Cartilago, nisºSessa, od

me5g e te, - - - -

cartina, foglio piccolo, facciatina. Pagella,

i", ºssia ºrie,
Cartoccietto, cartoccio piccolo. Involucrum

ebartacetiaparvulum. 3aviacich , cchja. m.

3avitak, itka. m. - -

Carroccio, invoglia noto di carta. Involucrum

characeum. 3aviac, Acia. m. Uviac, acja » lº
Inle 3a vitak , tka. ma - -

Cartone, carta molto groſſa per far coperte è

libri- Carta precraſſa Pridebella kgniga...

Caſa, fabbrica di muraglie per habitation d'

luomini. Domar, us. f Kucchia, che ſi

-º" , ma.n. Stin, na m. Pribivàliſete ,

- 11» -- - v - v

Caſa ben fornita. Domus optimi inſtrugia, Kuc

chiadòbro naprávna, ſprävna, oprivna , d

" - - - - io

Caſa sfornita, pomus nuda . Kucchja gola,

1Succhja pra3na. -- - -

º" - i" aminacciai" . Domus

ruinoſa. Kucchjagotòva 3à pàſti, -

L'entrata della"ri li, n. Ula

º

l

3iſºte, ſeta. n. Dvòr, ºra. m. 3

iDisi V. Domeſtico. - . . . . .. .

Caſº iſolatº, overº in iſola. Inſula, la f Kuc
shjº.na ſimu- Kucchia, naosami, -

IDi caſa in caſa, overo per le caſe. (Domeſtica

tim. Odkucchje dò kucchie. Pèkuschiah -

Starſene in caſa. Domi ſe tenere. Stati dòma

- Stäti i kucchi, -- - - - , º

Aprir caſa in un luogo, V. Accaſarſi.

º" della caſa. A des intime. Kùch

, no Skròviſºe. - - l

Iniº altri. Domi aliena. U tſghioj Kue
Chi, - -

1n caſa mia. Apue me. U mai4i kucchi, U
menne dòma, UI

º

ciciosiana, ne.
ºcca gºlamyte dir : f. Dolamma3 me. f.

“Caſale: Vicui » ºi e nº si" ela, n.è".
Kàdſe,ù selu kucchia gorij , ſvakſe ſebbi

ia"iti il ſaggio.
el11cte - IIe - -

ciis . V. Domeſtico.

“Caſata, e caſato, cioè famiglia" . Pro

genie, ei f Kucchia, chie, R o

". nºena - n. iòd kogl

, i ragni - - - ièno Jena e

ºi º Gentilitiur, ain.'s":
dna, - - - - - - - -

Pie Familia il Piemens
nitº kucchje. Sfieetle kucchje -

Ne robignu nepognanu -

9a tºgliena poti -

-

6rodigi, ia: m.

- - - -

-- e

# º ci
irale acchi, siamo imma, Oſm. .

ºrie
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ſcata a . Cad - , , -

aſcaticcio, is, cadere, cadutui, ca,

c"º" , ivo, -

Caſcio. V. Cacio, - - -

Caſetta, diminut. di caſa. Pemuncula, le.fi.

Kucchiza , ze- f. Kucchiarizza, zie: ſi
Hixiza, ze. f. - -

aſo, avvenimento º accidente - Caſur, ute
» ddle

1 i ciàſe 3godda ugbledº,

n. - Qdi" '6ſi. º

Prigoda, de. f. 3godjenje, ja. Dogaghianje
ja n. Dógoghjii, ia. n. Srecchja, i

Caſo , frangente. -

-

--- - caſus. Prijka

- i" Senaadna 5godda. .

Caſo, termine grammaticale, propriode'nomi.

daſas us. n. Namiena ne f .

Caſo nominativo, è retto. Caſur relius. Ni
n1)ena imenita. - -

Caſo obliquo,ogni caſo, che non è nominato Ce,

ſui obſ quur. iena néimenita

Caſo plur. Caſus multitudini. Namiena umnò
Xita.- - - - - ---

Caſo ſingolare. Caſur, Namjena jedinita.

Bica"; à" Caſualit , º

lec le 3godni, ua , no. Prìgodni, ma ,

110 a - - -

º"," eniente queſti210 d1 CO 12 - cee - queſti ºner.

º",ºf"," -

Puſcevno i3iskivanje- , . - -

º". saſ riſervatur; Grieh ºgdar

È 9. i; rj"
Biskupovu , Pipinu &c. goiii Sahraa

Agnenis e ... - - -

c", -
di qualche coſa. Tuta, re

-

ianti. Arca, ce:fig. Pomìena póhra

i ºff ranna darvenizza.

i 3112 di 0- - - -

Caſſa da morto. Conditorium, ri- a ge Mar

tàcka skrigna, martàcka darvenizzi ,

Caſſa da tener danari-Arca pecuniaria. Pienè5

miza, ze- f. -: .. : ,

Caſſa da tener le veſti. Arca veſtiaria. Skrigua

ci" lui mi sºstanti,2. , cancellare - Deleo , gr. SmaKnutti »

ſmiccem, ſmarknùoſann-si ſiivan,

ſioſam. Freg Smarsivati, ſiivan, veſana

“Coſa che non ſi può caſſare. Indelebilits & boe

- eſmarsiv, va , vo: - a -,

giº , ſcancellato, Deletui, a un. Smar

ſen, ma, no. Smaknit, ſita, ſito, -

Caſſo, e nulle. Caſum, é nullum - Sm

eſcno, i uniſetjeno.

ſſatore, colui, che ea

- - - - - - - - - -

- - -- a. Deletor, ris, m

Smarsitegl, glja- m. º

º caſaccia, caſa eaduta. Rudera, ro

33" º Gsmi, iº
ci"v'é" - l
- . .

-

caſſatrice. Deletri, ci - smarsu sia, e
f. g. – -- - -

cia , e ſcaſſatura - Litura : raf f e

aſſet
Smarsènje, nja. n. Smàrſnos, ſti: -

Caſſet

iſ , K vniza, ze, f. . . -

ei o da tener panni ,º" e coſe ſi

-
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8" da ſcaricarvi il corpo. V. ſeggletta.

aſſetta, caſſettina º Arcula, le g. f.

za, ze. f. Darvenìciza, ze. f . -

Caſſettina Arcellula, le f. g: Skrignieira »

- ze « t. - - -

Caſſettina con più ſi "i, Arca loculata .

Skrìguiza nà ra3diegliije - -

Caſſiai" di due" cioè d'herba, e al

bero. Caſa 2 a. f. g. Indianski Rogic .

\Caſſa , sie. f. - - - - -

Caſſa in canna cipteaſe, Indiſinski Ro

- - - r - - -

ac

ciao , nome proprio d'huomo. Caſianus,
ni. Kaſſian, ma. m. - - - -

Caſtagna, frutto noto. Caſtanea, nee. Ko

ſtagn , gna, ma

Caſtagna arroſtita. V. Caldaroſta. -

Caſtagna ſpinoſa , cioè col riccio. Caſtanea

echinata. Koſtagn à jèxu. ,
Caſtaldo, V. Fattore. - s

Caſtamente, avver, con caſtità. Caſte'. Cì

ſto. Ciſtocchjóm . Neoskvàrgneno. -

Caſtelletto, e caſtellucio, caſtello piccolo ,

quantità di caſe circondate di mura. Caſtrum,

tri, n. Grädaz , âdza . m. - -

Caftellano, officiale ſupremo nella Fortezza

Arci Prefettur. Poglaviza nàd tvàrdjom.

Di3dàr, ara. m.llfir, batb. - - -- l
ci", Città in Dalmatia Caſtrum no

vum. Novi, v6ga. m...

Caſtel S. Giorgio vicino alla famoſa Fortezza

di Cliſſa, ho gi luogo dell' Arciveſcovo di

ſpalato,c" S. Georgii, Sughjuréjaria.

m. Sucjùraz, za e i

“Caſtello, cittadella, fortezza per difeſa delle

- Citta. Arx, ci , g. Tvàrghja 5" . f.

Caſi S. Angiolº Citti di Rºma .
Adriana molis Are Tvàrghiz Adriánska.

-

“Caſtelli in aria, diconſi coſe, che uno vana- |C

mente diſegna: Animi Comenta. Lida n4-;

miſcgliènja. Viètrena oſnovànja. V. Alla
voce Aria e - - - - - - -ai - - - - - -

Coſa, che non ſi puo caſtrare.

rìgni- -

c A

- Neusckopni,
na , no, no. - -

Caſtrato - participio.

kòpgljen i ria, no. -

ſtrato, Eunuco, huomo caſtrato

mis, m.g. Hadùm , ima.
" m.

Caſtrato inteſo di Agnello caſtrato .

cit. m. g. Scköpaz, 6pza. ii, -

Caſtrato guidarello, che guida gl'altri. Vertex

-ſ" . Sck6paz provodic . 3vonar ,
- mo - - - - -

Di caſtrato, adiett. Verrecius, a, un. Scko
pcèv, va , vo - -

Caſtratura, e caſtramento. Caſiratio, nie. f.

ºg. Uſckopgljenjenja.n. ScKopgljenje, nia. n.

Caſtroneria, V. Pecoraggine.

Caſuale di caſo adiett. coſa fatta a caſo. Fortui

tui, ta , tum, Nenaadni, na, mo . Prigo

dni, nano. 5godni, na, no. Necekán, kina,

º no. Nenaadani, ma, no. -

Caſualmente avverb. i cafo. Caſi . Nenà

duo. Nenidino - 13nenàdke, 5gòdno,.

Prígodno i Nà ſrecchju - Srecchioni . Po

ſrecchi . Necekkáno - -

Caſuccia. V. Caſella. -

Catafalco, edificio di legname, che s'empie

di fiaccole in honor del morto. Tumulus ho

norariur.Smartmi pòdak. Martàcka 3gràghja

Caſiratus, a, um. Uſc

- spada

iſerie:
- -

verura »

| Spròvodma 3gràghja.

Cataletto, feretro, è bara. Feretram , tri .
ºn. g. Martacki bdar. Noſſillo martacko.

Catalogº, Regiſtro de' nomi. Catalogus, gi.

m.g. Brójnita, ze. f immemik, ila, n.

ei,cisiera, i

Katinia, nie. f. - - -

Cataputia herva, Eathiri, ridis. fig. Smljéc

a ècja. m. Mljec, ecja. - - - -

atararta apertura à guiſa di fineſtra, che

apre, e ſerra. Cataratta, fa .f. g. 3aſta

vak, vita. 3 iſtava, ve. Ex Palm,

»

l
Par caſtelli in aria. V. Alla voce Aria,

caſtigare, V. Gaſtigare. - e -

Caſtiglia Regno di Spagna. Caſtella, he. f. a.

5 glje, f, -

Caſtità pudicitia, -

Caſtità, della quale ſi è fatto voto. Caſimonia, &
e, fig. Ciſtócchia, si tna .. - -

Oſſervar caſtità" coltre. Ciavati,

u3darxati ciſtochjtr: . . . -

Caſto, puro. V, Pudico.

-

ei animai noro. eador, rir. n. g. Da

. nn, - -

cimi vi caſtratura. - - - - -

Caſtraporcelli, colui, che fa l'arte di caſta

animali. Virihamſ a scºpitegr, glia.
1 e- -

Caſtrare se ſanare . Caſtro, ar. Sckopitti,

pijm, pioſam --

Cºſa che può caſtrare. Caſtrabilir, ci hoc le

tifakopni, na 3 no e -

Cataratta, pellicina, che coprendo gl'occhi,

toglie la viſta, Squamma, me . f. g. Opni

· za; ze. f Opna, ne. f
Catarralejidi catarro, Pituitarius, ria,

rium, Odfrikanja - --- - -

Catarro, diſtillatione. V Diſtillazione

atarro, "ii" dalla teſta -

Pituita, te. fig. Hrakanje 3 nia. n.

sºtina, rie. f.i" ; V. Diſtillazio

-

- - - - - -
-

-

smarderebiem biennan harka, Oſmi.' .

pigliº "Naſti
nuti, guivam, moſan Nahladmiie, ghi
vamſe, dioſanſe.

Catarroſo, che ha cataro, Pituitoſur,ſa, um,

Hràkavaz, vza. m. . .

Incatarrato: Gravedine laborani. Nahlaadien»

na, no. Né Finit, t., to. . . .

º":iº º ſlog4j , i m Arpa,

ri. f. -

Catechiſ
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Catechiſmo, ſpiegatione de'miſteri della San

ta fede. Catecheſi , eos. Ucènje, illi td

macénje nàuka karſtiánskoga:

Catechizzare uno, inſegnargli la dottrina Cri-º

ſtiana. Aliquemfdei Capitibus erudire: To

màciti komugòdjer karſtiánski nàuk, Ucit

ti karſt, inski nauk.

Catecumeno, che impara i primi principijdel

la Religione criſtiana per eſſer poi battezza

to. Chatecumenus , ni. m. Novoviera3 ,

r3a- m. Uviecbanik, ka. m. -

Catedra. Sedes, dis . f Sjédaliſche , cta n.

Sto, èla. m. Sjédiſſte, ſcia. n. Póſadiſºte,

ſeta. n. Gljube parva mèſta nà veccerah ,

i parva p6ſadiſcta à ſinagoghah. Kaſſ,

Catedrale, chieſa catedrale. Eccleſia cathedra

lis. Velika, alliti veglia zarqua . Zàrqua

mattiva. Biskupova zarqua. Rit. Stólna

zàrqua .

I nà praggu 3arque Adlne

Nei 5bribella, cekkaſeega,

Mnoox cegliadi slabe, i bilne. Palm.

Catena . Catena, ne . f. Veruga, ghe. f.

Veriga, ghe. f, Singjer, ra. Ill. Barb.,

Catena d'oro. Torques, quis. m. 5laatna vè

I 1912 e -

Anello della catena. Catena anulus. Biocidh,

dha. Ime

Di catena , è da catena aggiett. Catenarius,

ria, riun. Verixni, na, no.

I pakgliena mooch verixna. Pal.

Mettere la catena. Iniicere catenas. Stàviti il

vèrighe. V. incatenare.

Poſto in catena. Catenis vinéius, Stavglien

ù vèrighe. 3akovàn,. Ana, ano,

Catenaccio, chjaviſtello, Vectis , tis. m.

Krakſin, dna. Roma3in, ima. m.

Serrar col cattenaccio, i" fores occludere.

3akrakunatti, naajem illivam, naoſam.3a

roma3imatti, vam, noſam, 3aklènuti, ni

vam, nuoſam. -

Serrato col catenaccio , Peſulo" 3a

Krakunin , na , no . 3aroma3inán e 3a

klenit, ta, to.

Catenaio, è catenaro, facitor di catene. Ca

tenariar, rii. m. Verixár, xára. m.

Catenella, catena piccola. Catenula , le «f,

Verìxiza, ze. f.

Catterina nome proprio di donne. Catharina,

na:f. Káte, te. Katta, tte. f.

Catolicamente avver:da cattolico,Catolicè,Ka

tòlicjanski. Pravovjérno,

Catolico. Catholicus, ca, cum. Katòlik, ka ,

ko. Pravovjéran, rna, no. Piaſti neviér

ni3im e" rilieepi arés ºd ſvieta, to jes

prºvoviernu Italju, S. Ben Eºl ſoſt. Pravo

vjérnik, ſka . m. Pravovjèraz, ra2 . m.

Di catolicoagett..poſs. Catholicus. Katolician

ski, ka, ko. Pravovjérski, ka, ko.

Catinello, e catinella, catino piccolo. Catil

lus, li. m. Leghjencich, cchia. m.

Catino, vaſo di terra per lavar le mani. Mal

Cava di rame. A rifodina.

luvium, vii. n. Leghjèn, na. n.

Cattarino, gentil di Cattaro . Ketòranin ,

na e Im.

Donna Cattarina. Kottórka, ke. f.

Cattaro città antichiſſima in Dalmatia. Aſcri

vium, vii. n. g. Kottor : ora. m.

Di Cattaro, aggiett. poſs. Kottórski, ka, ko,

Cattivamente, V. Triſtanente.

Cattiviſſimo. V. Peſſimo.

Coſe cattive, coſe vitioſe. Inboneſta, torum. n.

g.pl. Nepoſeténe ſtvaari. Opike ſtvaari.
Cattivezza. V. Triſtitia.

Cattività, cioè ſchiavitudine, è ſervitù . Ca

ptivitas, tir. f. Saxànſtvo, tva. n. Ròbſtvo,

tua , Ile -

Ttrovarſi in cattività. V, Schiavo,

Cattivo. V. Triſto. V. Maligno.

Divenir cattivo, triſto. V. Incattivire.

Cattolico. V. Catolico.

Cattura ſoſt. l'atto d'imprigionare, è menar

prigione. Comprehenſo, ni. f. Uhvatanje,

a. Hittànie, a . Uhittjenje, nia. n.

Catturare, pigliar prigione. Comprehendo, dis,

Uhvatiti , atim, tioſam . Uhittiti a Hit.

tam, tioſam. -

Catturato, preſo prigione. Comprehenſus, ſa,

ſum. Uhvàtjen , na , no. Uhittieri, ma ,
dO -

Cava, cioè buca. V. Buca.

Cava è miniera, luogo dove ſi cavano diverſi

minerali. Fodina, ne. Rfida, dee. f.

Ride a 3mnòxi ſrebra i 3lita, -

Dame ſmijri tiem bogatta. Ra3mº

Cava d'arena. Arenaria, ria. f. g Rada od
parxine,

Cava d'argento. V. Argentiera. t

Cava di creta, Cretafodina. Ghgriflnardda.

Cava di bronzo. AErifodina. Brönzema rada,

Illir, barb. Tùcna rfida.

Mièdnarſida.

Cava di ferro, Ferri fadina.º" rùda.

Xegliè3na rfida.

ava di marmi e Fodina marmoraria. Mra

mórnarſida . -

o" di pietre. Lapicidina, ne . f. Kamena
TuC1ºl e

Cava d'oro. Aarifodina. 3Iaatria rida,

Cava di piombo. Plumbi fedina. Olovna
tùda.

Cava di ſale. Salisfodina. Sólma rada.

Cavadenti, maſtro, che cava i denti. Dentidu

cur, ci , m. Vadi36be. m. indeci.

Cidenti, ſtromento col quale ſi cavano i den

ti : Forcept dentaria . Klièſcta , 3à vàdit

3úbe, Uado3uba, be. f.

vapozzi, colui che cava i pozzi. Putearius,

rij m. 3nàn dibſti alli , graditi vodène

shranne, alliti jamme. Illir. barb. Bunar

gia, gie e m.

avalcare, montarà cavallo. Equum aſcende

re. U3jahati nà kògna, hijvam , voſam -

Skoccittinà kògna, g
I ni
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I nà kògna tàicias skdeci.

Va zam kbpie i defnizza. Oſm. -

Mètnuriſenà kògia. Mi rife nà kògna.

Tom 3 deiu te piéci Galla ma nuſe na kogna.

Kaſs. Diev. Maabnem, mahnuoſamſe.

Cavalcare, cioè andar a cavallo. Equito, tar.

Jàhati, jaſcem, haoſam. -

Tdhat bdine k3gne lipe, Oſm.

Jè3diti, dim, dioſam .

Srecchni, kragli il"
I3 Betlémrke 3emglice ie3de, Palm,

Jè3diti jº3dom : .

Opét Leſckieb vite3dpaa

Mlados lieepjem ie3di jè3dom. Oſm.

il cavalcare, il montar à cavallo. In equum

afcenſus -Ùgi, ja. Mahnútje nà kò

gna -

11 cavalcare l'andarà cavallo. Equitatio, nis.

cſ J4hànie, nja. m. Jé3dènje, mia. n.

avalcare per qualche luogo. Pereguito, tas .

Proiàhati, hiivam, haoſam.

Pacek buduch gli imalla

Dà Podògliem nà dan prie

S drugammaie proia bala. Oſm.

Projè3diti, Jesdim, dioſam.

Il cavalcare per qualche luogo. Perequitatio,

mis. fig. Prójahànje, ja. Próje3djènje,

nja - n.

Cavalcare 3. intorno. Circumeguito, tar. Ob

a jàhati, hijvam, haoſam. Freq- Objahivati,

vam , vaoſam,

Il cavalcare intorno. Circum equitatio, nit.f.

Objahivanje, nja, n. Objahànje, nja: n.

Andarſene via a cavallo. Equitando diſcedere.

Odjàhati, hijvam, jahaoſam. Freq. Odja

bivati, Odjè3diti, ſi dim, dioſam.

II partirſi à cavallo.fi Odjahànje,
nja . n.

Cavalcare i canto, è vicino. Adeguito, tas.

Jahatikòd tkòga i lº diti kòn tkòga -

Je5a'é, è ſpjeetla i", inna

Kòn lavnoga kràglievichja, Oſm.

Cavalcare è diſdoſſo, cioè ſenza ſella, è baſto.

Equo nudo equitare. Jàhati nà golu kògnu,

Saltarà cavallo. In equum inſilire. Skoccitinà

kògna. Mähnutiſe nà kògna.

Mettere uno a cavallo. Inequum collocare. Po

sàditi nà kògna.

II metterà cavallo. In equum collocatio. Po

sidjenjenja, nà kògna.

Poſto a cavallo. In eqaam collocatus. Poſaadjen
nà kògna.

Venir in un luogo a cavallo. Equitando venire.

Dojàhati, Jaſcem, haoſam. Freq. Dojahi

vati. Dojè3diti, Je5dim, dioſam.

- Er prie toga troja kraglia

Doje3dila bj ébu odi. Palm.

Entra i cavallo. Equitando ingredi. Uiè3
diti, Ujàhati.

Tién Pokliſir 5arra Oſmanna.
Kò ù" a piglia uiaba. Oſm.

Lai"
ti . -

ciarſi cavalcate: Dorſo recipere . Pſiſtitiſe,

Dattiſejàhati. Podloxittiſe dàga jàſcju.

Cavalcando, andando a cavallo . Equitando.

Jiſcjúchi. Je3déchi. -

Cavalcata, cioè ſcorreria d'hnomeni armati a

cavallo. Incurſio equeſtrir: Tarkinje kògni

cko . Kògnicko naſaruitje . Navagljenie
kògnicko. -

Cavalcabile, cavalcarecio, diceſi di luogo, per

il quale ſi può cavalcare. Equitabilis, 3 le .

Jahav,va,vo Pasàv, va, vo.Je3div, va, vo.

Non cavalcabile. Neiaſciv, va, vo. Neje3

div , va , vo. - -

Cavalcabile, beſtia, che ſi può cavalcare.Equi

tabilir, 3 le . Jaſciv, va, vo.

Cavalcato. Equus, qui dorſo recepit . Jahin ,

ana º ino.

Non cavalcato . Equur qui dorſo non recepit.

Nejahán, âna, âno.

Cavalcatore maeſtro dell' arte di cavalcare .

Demitor equorum. Kognici ir, ira. m.
Cavaliere. V. Cavalliere,

Cavalla la ſemina del cavallo. Equa, que.

Kobilla, lle. f.

Cavallina, cavalla piccola . Equula , le . f.

Kobilliza, ze. f. Ohmizza, zze. f.

Jak obmizza biſna i plahha... . . .

Bjexii i3 doma, tere gride. Palm.

Cavalla di buona razza. Equa generoſa. Bede

via, fe. f. Kobilla plemnènita.

Cavallaccio, e cavallaccia: Equus, é equa igna

va. Kognina, ne. f. Kobillina ne.f Kgliſi

ſe, ſeta. n. Kgliusina, ne. f. Prov. Bitivò

" 3á noosko kgljúſe. Far tutto è genio d'
altri »

Cavallaio, è cavallaroº" , ò paſtore di ca

valli. Equorum paſtor.

gnuhár, éra. m. Kognúli, ha. m.

Koignekad 3à kognaba,

Doſtojanti nei bio. Oſm.

Guida, è paſtore di cavalle - Equarum paſtor

Kobilár » ára. m

f

Cavallarizzo, maeſtro di ſtalla. Sabuli prefa

ciur. Kognicjár, ra . m.

Cavallereſſa moglie di cavalliere. Equitis uxor

Svjeetla vite3iza, ze. f.

Cavallereſcamente da cavalliere. Equeſtri mo

re. Viteſcki. K6 vítez.

Cavallereſco aggett. di cavalliere. Equeſtri »

tre. Víteſcki, ka, ko. Od ſvjetla vité5a.

Cavalleria dignità, è grado di cavalliere. Di

gnita equeſtris Svjetlo viteſctvo -
tVa , n.

Cavalleria gente a cavallo. Equitatura far me

i". m.g-n-pl. IIIir. barb. Kogna
dia , die. f.

ci animale ſimile al grillo. V. Lo
Cullta - -

Cavalletta metaf. inganno . Impoſtura , ras

Podjanimiza, ze. f.V. Inganno -

Cavalcare inſieme. Coeuito , tas . 3ájedno Far una belle cavalletta. Egregie imponere. Hi
tto

ognár, ara. m. Ko

--
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tro potvoritti, Podjanimiti, miivam, mio

ſam. Hitro privàrriti -

Cavalletto, e cavallino cavallo piccolo. Equ

ulus, li. m. Kogniz, faa. m.

Beſtiame cavallino. Equorum genus. Kognsko
ſtaddo.

-

(Cavalletti da letto. Fulcra, crorum. n.g. nu.p.

Noxizze, zaa. f.g, pl. Kognizòd odra. Sto

lich èdèdra, od Stolicchja. m.

Cavalliere, ſoldato a cavallo. Equer, tir. m.

lº ognik, ſka. m

Cavaliere, huomo, che è in dignità, è grado

di cavalliere. Equet, tir. m. Vité3 , 32. m.

º" i si -

Xegliet Turkign ne podoba, Oſm.

Cavalliere di Malta. Eques Rhod us. Malté

ski vité3.

Cavalliere dell' Toſon d'oro. Equesaurei vel

leris. Vité35latoriini.
Cavalliere di S. Marco . Divi Marci Equer.

Vité3 Mletacki.

Cavalliere, cioégentilhuomo grande. Virpri

anarius: Vlaſtèlin veliki. Bègh ; ga. m.

Begb Boghdanski ugagn bodé,

Mollitmuſe odi ſtavi. Oſm.

Cavalliere, alle volte ſignifica rialto di terra

ſopra le muraglie. Agger manibus impoſtur.

Naſap, pa. m.

Cavallino aggiett. di cavallo, è cavalla. Equi

mur.: na, num. Kógnski, ka, ko.

Cavallo animale generoſo, e noto Equur, qui.

ºn-g Kogn, gna: m. Proverb. tkò mòxe, i
l ognmu mòxe, chi ha, può.

3/aatni di ſedine

3a i 3ae 5/aatne ºni u3darxé,

Svoie º" Kògne i3braane 3
Mi od ràdoſti skaacia, è arré. Pal.

Deſcrittione.

Rogn, koiſe biéſan jaha
Sºº". ſi3dram prie

Arza, pienni, ogagn paba

via i ti ofm.

Cavallo ordinario, di razza non nobile. Equus

igº cili: Parip, pa.m. Parìpce, ceta. n.

Ukróti ko&ilia obieſma paripa. Tir.

Cavallo abbigliato, che ha i ſuoi abbigliamen

ti , Equus phaleratus. Kognopràvan. Kogn

d 6pravom - Kògn mareeſcen, ureeſcen.

3laatniem ribom nareeſcena

Nechie kògna plemenita, Pal.

Igra, ureeſcen kegn pod gnime. Oſm.

º Cavallo di portante. Equusgradiarius. Jòrga,

ghe: f Kogn dobronoſaz. Kogn pruſaz.

Savallo balzano, diceſi quando effendo d'altro

mantello, ha i piedi ſegnati di"

leucopis. Kogn putaſt.i" »glia. m. Pu

tomog , noga, m.

Cavallofiº d'un piede. Equus albo pede,

, Kogn putaſtiednémnoggóm.

Cavallo leardo. Equus caſulatus. Kogn si

vaz, vza. m. Riigh kogn. 3elen kogn. 3e

lenko, ka. nn.

I kogn 3elen ekka ogbgnºne

Rºkbi pod gnim mignae riiva, Oſm.

Cavallo di pel nero. Equus niger. Zarui kogn.

Vranaz kogn, nza. Kogu vráni.

Jaſce iunak kògna vrana,

tIran ſciit, i traina ima pèra. Oſm.

Cavallo bajo dorato. Spadiceur, fulvur equus .

Kogn na3laatan. Kogn 3laatni.
i". Rogn 3laatni slikku primi,

Od riuncianjeh kognaa s'nebi - Oſm.

comunemente dicono, dorot bajo dorato,

Cavallo bianco. Albur equus . Bjeeli kògu.

Srebarni kogn. Snjeexani kogn.

Srebarnamu i#

I kogn pod gnim ſreharniſe. Oſm.
A kogn pòd gnim biegli od ſniega
Re i ſa chie poleijetti. Oſm.

Oadi s” Rogna ſnjeexanoga

Oghgnèn junakſ" occima. Oſm.

cavi da due piedi. Equus duorpedee

albus. Kògn pùtaſt dvjem"i -

Cavallo imbaſtato, che ha indoſſo il baſto .

Equus clitellatur. Kogno ſamaaren. -

Cavallo da baſto. Equur clittellarius. Kogu

ſamaarni. Sehsàna, ne. f. -

Da ù liſti plotu braane -

Sºprieed jedekke º pd vodu -

Naparchiene 3ad ſehrane. Oſm.

Cavallo che inciampa. Equurceſpitatcº. Kogn

kgljùſavaz. Kogn potakgliv.

Cavallo bolſo. Equuranbelur. Kogn 5aduh

glìv. Kogn sipavaz. -

Cavallo calcitroſo- Equur calcitroſur . Kògn

prìzavaz.

Cavallo caſtrato. Equur cantherius. Kògn

uſckòpgljen.

Cavallo intiero non caſtrato da montare .

Equut admiſſarius. Pa3ddh, ddha. m.

n Pa5allob è ponòſna

Kraglievichia È i , i skaace. Oſm.

c" domato. Equur domitus. Kògnukrò

chlen.

Cavallo di poca corporatura. Equur minuta.

Sitnikogn. Kogniz, za . n.

Cavallo da guerra. Equus militaris - Bójni
Kogu .

ci, di razza nobile. Equusgeneroſus. Plé

mich, chja. m. Bedév, va. -

Bedévu deſnim ſvégh è3du piſciajiehi,
A “Eisº drugdmu bitro u;tee3ajnchi ,

e

Kogn plemènit. Eogn ponoſſit ,

faſce Paſeja najpòslie, -

Mogn pòd gnime ponoſitje. Oſm.

Cavallo ſpiritoſo. Equus acer . Xijvi kógn .

Oghgnen kògn .

A pod gnime kºgu oghgnèni

Lakſci, barmi negrieverie. O

A kogn pòd gnim biegli ºd ſniéga

Rekbi ſadchiº ºgni Oſm.

2.

ſm-

Di anes
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Dvanes kºgnaa dvanet vilaa

Boinomſe igrom prid gnim diice,

Ptizza, migna, vibar, ſtrila

Barºineeim nepritiece. Qſm.

Barxi od plama, biegli ºd ſnjéga

Igrd ureeſcen kogu pod gnime. Oſm,

Tries kºgnaaſu ù póvodu

Araprkoga od plemena

Ogb ni u 3gledu, vibri i boda

# morskiehbi tekli pienaa. Oſm.

Gnihſu kògni vidiet tazzi

Da ne iiicju tlì cim ie3dé,

Pace rèkbi bitri i lazzi

Prùzichieſe sad na ſvi3de, Oſm,

I kgm,3elen okka eglgnena.
Rekbi pod gnim mignae xiiva, Oſm,

Cavallo veloce. Equus velox. Barsi kogn .

Nabar3óga kºgne, koi

Ciemſe na tiek ſpravglia vecchie,

Na krilieb rekbi ſtoii

I dà ſada peletjecchie. Ofm. -

Cavallo duro di bucca, e anco sboccato, che

non ſi può reggere. Equue tenax, vel non

º pareni. Kogn tvardovrat, Kogn tvardoùſt,

illi tvardouſti, \

Cavallo griccioloſo, che atterra il cavalliere,

Equus fernax. Kogn koi ſmecchie.

Cavallo ignudo , cioè ſenza ſella. Equus deſul

toriur.i" neoſedlán. -.

Cavallo imbrigliato. Equur frenatur - Kogn

3áu3dán,

Cavallo non imbrigliato. Equus non frenatur.

Kogn né3au3dán.

Cavallo di maneggio, cioè ammaeſtrato .

Equus edoétus. Kogn naùcen. Kogn uvjec

bán. Jedèk, kka m.

U po vodutri jedekka ,

Svakki u3áſe vité3 darxii. Oſm.

Cavallo ombroſo. Equus pavidus, Plah kògn.

Predglìv kògn.

Cavallo pomato, è friſone - Equui ſetulatur.

Kogn cikaſt. Cicjak, cka . m.

Cavallo reſtio. Equus refrattarius. Kogn od

ſtuupni, Neposlù ſcni.

Cavallo ſenza briglia, Equus effrenatur. Kogn

né3au3dán. i" be3 u3dee.

Al be3 u3dee kògna 3 xvalla - Mand.

llmo

Cavallo del paeſe. Equus indigena. Kogn od

mjèſta -

Cavallo da cavalcare. Epbippiarius. Kogn3à

iáhàgnja.

avallo, che trotta, diceſi quello che ſcuote il

cavalcante. Equus ſuccuſſor . Kogn trùſſa

vaz. Kogn kàſſavaz.

Cavallo da vettura. Equus meritorius. Kogn

nàjmeni. Kogn nàjmenik. -

Cavallo a mano. Equus manu ductus. Kognù

póvodu .

Trier kºgnaaſu ù povodu

Araprkºga oa plemena,
Ogigni i 3gléduº vibri i bbda.

Varb morskićlbi tèkli piénaa, Oſm.

Povodní kogn .

I" povòdni , ki iè3 dit umlu , Ekt.

1 -

Menarà mano il cavallo, Equum manducere.

Provèſti kògna ,

Cavallo, che corbetta. E un ſaltans. Kogn

Koiigri. Kognigrajuuchi, - -

Barxi odplama, biegli ºd ſnjéga

lgrà ureeſcen kogn pod gnime, Oſm.

Chi va a cavallo. In equo ve bens. Jaſcjuuchi.
Nakògnu. , -

Starà cavallo. In equo ſedere. Sidjetti nà kò

gnu. Stäti nà kògnu . -

A na ºg" ſvemu bjeelu

Ljeepa Begum u34gn ſlaſce. Oſm.

etter uno i cavallo. Inequim imponere. Poſ

sàditi tkòga nà kògna -.

Caderda cavallo. Ex equo cadere. Pàſti s'kò

gna •

Smontar da cavallo. Deſcendere ex equo. Sià

hatti s'kògna. Sjèſtis'kogna.

Governar il cavallo. Equum curare. Goitti

kògna, il pogoitti. Naſtoiati è ko kògna.
lllir.barb. Timàritikògna.

Cavallo governato. Èqui caratur, Kogn
gojeu, Kogntimaaren .

Abbigliamento di cavallo. Phalere rarum. f. g.

n. pl Spràva kognska, illi Nàprava - ti

kognski.

Spingerſi col cavallo. Equum concitare. Skòk

nuti kogna -

Skokni kognah koſſovu

Gbdi ubi Milloſe Zarra epika. Oſm.

Tiſnutikògna. Tiſmutiſe nà kògnu.

Deſcrittione.

Dobro ovèga ne dorecce

Mogſirkigna dikla vàrla,
A#" 3atecce

Nà bar:3omu kògnu barla,

Letee 5à guon, d ne tekku,

I gnee Drighe naghle è hitre,
I plièn réglni da prie ſtel kuu,

Bar3iem vie flixu vitre. Oſm.

Cavare, trarre. V. Cacciare.

Il cavare il trarre. V. Il cacciare.

Cavaraqua, vino, e ſimili. Haurio, ris. Zrè

pati, pgljem, paoſam. Zàrpſti, pem , pao

ann e

I3 karviſe krunna Zarpe, Oſm.

3azarpſti, pijvam , paoſam . 3ahittiti ,

ttam , tioſam. Vàditi, dim, dioſam. I3

vaditi. -

Il cavare. Haurire. Zrepánje, mia. n. 343arp

gljenje. 3âhittanje. Vá ijènje, nja. n.

Cavar tutta l'acqua. Totam aquam exhaurire e

I3zrèpati, Zrèpgljem, paoſam.

Che ricavarſi ipiri. Zarpiv,
va , vo .

Cavar vino dalla botte. Depromere vinum.

Tocitti,
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-

Tocitti, cfm, cìoſam. I3tocitti, Tocſm,
illi i3taakam, cioſam. Utocitti, utaakam ,

cioſam . Natocitti, taakam , cioſam, vale

cavar in abbondanza. |

Il cavar del vino: Depremere: Tocènje: nia.

n. 13tocènje. Utocènje, nja. Nátocènje,

nja. n. il cavare in abbondanza,

Cavar i denti. Dentes eveilere. Vàditi, dim,

dioſam 3úbe. - -

Il cavar de denti. Dentium evulſio. Vidjènje

ſbaa.

ci ſangue. Sanguinem emittere . Paſtiti

rv .

Cavar fora con zappe e ſimili iſtromenti. Ef

fodio, dis, diſum. I3kopatti , paavam, pao

21m e

Il cavar ſuori con zappe, è ſimili. Effoſſio, nis.

f, I3kopànje, nja. n.

avar di dentro. Eruo , ris: 13vàditi, aa

ghjam illi, djùjem, dioſam. lſtéghnuti, tee

xem, illighgnijvana, nnoſam. I3éti, i5ìm

gliena, i 3eoſam.

Tac paſtièr

I3praa3njena è3 uſºſita

eed i voſſak i3ét bude. Palm.

il cavar fuori con forza Eruere. I3teghnùtje,

t1a . ne -

Cavar il ſugo. Succumextrabere. I vàditi ſook.

Oxèti, oximgljeni, 6xeoſam ſook.

Cavar fuori battendo. Extra here repercutiendo.

Odbitti, bijam, bioſam : I3bitti, bijem,

, bioſam. Odbitti bràvu. V.º -

Cavar gl'occhi. Ocnlor eruere. I 3vàditi occi.

I3bitti occi. I 3boſti occi.

Cavar di mano con carezze . Eblandior ,

ris. I3mâmiti, maamim, è i 5mamgliùjem,

mioſam. Ljépo i3maknutti.

Il cavar dalle mani. Eblandiri. I3mamgije

nje. nja. n.

Cavar di mano per forza. Eripere. I3maknut

ti. I3gràbiti. I3potè3ati i3ràkaa,

Cavarà ſorte. Sortior, rit. Xdribatiſe,bamſe,

baoſamſe. Vàditi nà ſrecchju. -

Il cavarà ſorte. Sortitio, nir. f. Xdribánje,
nja, n.

Colui che cava a ſorte. Sortitor, rit.m. Xdrì

balaz, aoza . m. Xdrjebajuuchi, uuchja,

uuchje. -

Cavare di prigione: Eximere è vinculis. I3và

diti i3 tamnizze I 3éti ì 3 tamnizze.

Cavarſi il cappello. i alla parola Cappello.

Cavar la ſpada. V. alla voce Spada.

audatario quel che ſoſtiene la coda, è ſtraſcico

del manto de Cardinali, è Prelati, quando

caminano. Syrmatarius, rii . m. Kudonò

ſcia, ſce. m.

Officio di caudatario. Munus ſyrmatarii. Ku

donoſcènje, nja. n.

Caverna. V. Grotta,

Cavezza. V. Capeſtro.
-

Caviale ſpecie di ſalume fatto d'ova di peſce.

Garum, ri. n. Kaviar, ara. m.

-

a sºdme ºvdi cér doneſe niekki iti º

Gbdìs" obrà5 fer bio , kakkº ha -

vì 4r, Dimitr. Raz.

Cavillare. V. Sofiſticare.

Cavillo, il cavillare. Cavillatio ,nir, f Him

"Cavo. V. Concavo,

Cavolo herba nota. Braſſica, ce, f Kupùs ,

ſſa. m. Bròſqua, que. f.

Cavolo capuccio - Braſſica capitata. Kupùs

glavatti,

Cavoſo ereſpe, è riccio, Braſica criſpa. Ru

udi kupùs.
-

Cavolo fiore . Braſſica pompeiana . 3vjeetni
kupùs -

-

Cauſa, è cagione coſa, che da l'eſſere al ſuo

effetto. Carſa, ſe, f. U3ròk, kka. m.
Od gnee biitia sladki ti rocce. Palm.

iPocêtak , tka. m Metaf. Vir, ra. m. Ureſ

lo, lla: n. V. G. Vjecné urelle ſvjeh dobá

raa. L'eterna cauſa, di tutti i beni.

Per tua cauſa per tua cagione. Tua cauſa.

R4di tebbé . S' tebbé Kro5âte . Zjécla.

tebbé. Krozjéch tebbé. 3à tv6 iú3ròk.

Per cagion ſua. Cauſa illiur . Kro54gn . S'

meggae -

- f" cagione, eſſer cauſa. Cauſam eſe, Biti

u5ròk. U3ròkovatti, kujem, vaoſam. U3

rociti, cim , cioſam.

Cauſa certa, è legitima . Cauſa ſtata . Pra

avi u5ròk. 3äkoniti, ugrok . Stivni u3
ròk.

Cauſa efficiente. Viri" . Mooch tvore -

echia . Mooch u3rokujuuchja . U3ròk i5

kógaſmo.

Cauſa generativa, cioè che ha forza di genera

re, e produrre una coſa . Cauſa genitalit.

Mooch ròdna. Kripos rodna .

Cauſa cauſata. Cauſa cauſata. U3ròk 65rok

kován. U3ròk ſtvòren,

Ceuſa non cauſata. Cauſa incauſata. U3rèk

nén3rokován, neſtvòren.

Cauſa finale. Cauſa finalit. U3ròkgaanuuchi.

Svàrha ºd djéllovània. U3ròk zléch ka

gaſmo. U5rok zéch kóga cinijmo li.
Cauſa materiale, e formale. Cauſa materialis,

& formalis. Unùtargni u5rozzi . U3rozzi

pò kojéhſmo. U5rozzi sloxeechi.

Cauſa incerta, indeterminata. Cauſaſi
U3ròkneſtivni. Pogodni agròk. Prigodni
u3ròk

Cauſa urgente. Cauſa prement . U3ròk ſillu

juuchi. Silniu3ròk.

Cauſa civile, lite. Lis comunis judicii. Priv

da de.. f Illir, barb. Parba, be; f.
Cauſa criminale - Cauſa capitir, Obàdna

privda. -- --

Cauſa ben fondata. Cauſa egregie abjare inſtru

eta. Privda 3âkonima utvàrdjena º poda

pàrta. ,

Conſultare una cauſa." perito, conſulere.

Svjetovatiſe vàrhu ſvojeh rà 3logaa.

Difender
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Difender una cauſa. Cauſam agere . Briniti

cijerà3loghe. Odviettovatti pravdu, Pár

citi tkòga, -

Perdere la cauſa. Cadere cauſa. I3gubitti pri

- vdu, rà5loghe,

incere la cauſa. Cauſam cbtinere . Dobitti

privdu, I3prévdati ko,ſi ſtvaar.

Cauſale, aggiett. attenente à cauſa. Ad cauſano

pertineni: U3rocni, ma, no,

Qauſalità il cauſare, Efficientia, tia f. U3

rokovànje, nja. n. -

Cauſalmente avverbio, Efficienter, U3roku

júchi . Tvorèchi,

Cauſare, è cagionare ſar un effetto, Facio, cit.

" , vaoſam , Tkoie u5ròk

, è a u 3rokka, U3ròkie od ſvega.ſeto po temu

u3rekka to3rokkujeſe. S, Ben. U3rociti,cim,

cioſam, Stvàrati, ran, raoſam, Cinitti ,

nijm, nioſam: Raghgati, ghjamoghraoſam.

Doràditi, ghiivam, dioſam, º

Ah ovoli grieſi kleeti

"ſ:» Da tii 3a gnib loch umrieti

Vjekovitti moj ureſu, Palm.

Cauſato. Effectur, ta, tum. Uyrakován, na,

no . U3roccen, na, no , Ucignèn, èna,

- èno - -

Cauſatrice, Effe&iris,cis, f U3ròciza, ze, f.

Cauſetta, cagionatta cauſa piccola. Caſula,
la f. U3ròcich, chia, m. Mali ugròk,

Cautela per accortezza. V. Accortezza,

Cautela per ſicurezza. V, Sicurezza.

Cautela, circoſpettione.ci, ni,f

Qpa5a, 3e, f Opi5, 43a, m. 1

guar O,

Gon cautela, Cautè, Opé3no. S opá3om ,

S'opipom, V. Accortamente,

Cautelare, aſſicurare con cautela, Caveo, ver,

vi, utum. Usloboditti, dijm, dioſam,

Cautelare, difendere qualche uno. Cavere ali

cui, Brânati tkòga, nim, nioſam, Pà3iti

tkòga , 3im , 3ioſam , Opà3iti , 3iivam

3ioſam, V, Difendere,

Cautelatore, eolui che cautela , Fautor, ris,

Branìtegl, gla, m.

Cautelarſi. Cavere ſibi, Pà5itiſe, 3inſe, 3io

ſamſe. Cjùvatiſe, vamſe, vaoſamſe,

Cauterio, cioè il rottorio, che ſi fà in diverſe

parti del corpo per evacuare gli humori cat

tivi. Cauterium, trii , n. Próxiga , ghe,

f. Proxganizza, zze, f.

Cauterizare. Cauterio inurere. Proxgatti, xi

i" gaoſam , Proxecchi , Xixem , gao

a Inn , . - -

Cauterizato, Cauterio inuſiu, Proxgán , àna,

- ino. Proxexèn, èna, èno.

Cautiſſimamente. V. Accortiſſimamente.

Cautiſſimo. V. Accortiſſimo, -

Cauto. V. Accorto.

Cazzuola, la cucchiara del muratote da prender

la calce, Trulla, le f Kaccja, cce, ſ.

- a

-

-

C E

Ecare. V. Accecare.

Cecarſi. V. Accecarſi. -

ci legume noto, Cicer, rit. n. Slaani gràh,
a , Ill,

Cece piccola. Cicer minutum, Maali gràh ,

Gràſciuz slaani, è ſcaa, m.

ci roſſo. Cicer venereum . Zarglieni gràh
Sla2lill e

Cece bianco. Cicer album. Bjeeli gràh slaani,

Cece ſelvaggio , Aſtrogalus, li . m. Grahor ,

ra , llº,

Cecità, cecaggine. Cacitar, tir, Sljcpós, ſti.
f, illi slip6s, ſti, -

ºgi dachie prie slipor obiimitrinoſeve,
C11»

Sljepôcchia, chjee, f. Sljepillo, lla . n.

Cecità d'intelletto. Mentis cacitas. Sljepós

pámetna, illiòd paméti,

Cedere darſi per vinto, Cedo, "ſº , ſum.

Pridattiſe, daajemſe, illivamſe, daoſamſe.

Dattiſe, daajemſe,dàoſamſe. V. Soggettarſi.

Non cedere fino alla morte. Non cedere uſaue

ad mortem , Nedattiſe , illi nepúſtitiſe dà

ſmarti, dò gròbba,

Cedere, di luogo. Cedo, dis, Uklonittiſe,

lagnémſe, nioſamſe. Oſtupiti,pam,pioſam.

Ucinitti mjèſto. freq. Uklagnatiſe, Datti

mièſto. -

Cedere il luogo ad alcuno caminando. Cedere

via, Uklonittile s'pſta.

Cedolone, cartello in cui ſi notifica qualche

coſa in publico, Libellus, li. m. Piſmo gla

ſeechje,

Appicamento , attaccamento di cedoloni, è

ò cartelli. Tabellarum ſi ſpenſio . Priljèpjenje

ptſma. Objeſcènjepiſma.

Attaccare i cedoloni. Libello proponere. Pri

ljépiti piſma glaſechja,

Cedrino aggetti di cedro del Libano. Cedrinus,

na, num, Cédarski, ka, ko. Odcédra.

Cedrino di citrone, Citrinur, a, um, Od ce

trſina,

Cedro e citrone frutto noto. Malum eitrium,

Cetrſin, ſina, m. a -

Cedro albero noto, Citrus, tri. m. Cetrin,na.

m. Dúb òd cetrina,

Cedro, albero orientale, o cedro del Libano.

Cedrus, drif. Cédar, dra. m.

Ter naslognen thj ſtoieechi

Koa vi" a kitna cédra. Palm.

Cedrolo, è cedrivolo frutto ſimile alle zucche,

ma minore, di frutto verde, Citrulus, li m.

Kráſtaviza, ze. f. Ugorka, ke. f.

Cedronella, herba nota, Meliſſa, ſe. f. Pcell
mai" - -

Cedula. Scheda, de.f. Piſmo, ma. n. Kgnixi

La , le o f, -- -

Cedula di propria mano. Chirograplum, phi . n.

Piſmo ſvojom rºkom.

Cefalo

-

-
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Cefalo peſce noto , Cephalur , li. m. Zipo, Celebrare un giorno Santo Diem foſtumcelebra

la . m. -

Ceffo, muſo d'animale. Ricius, étus. m. Gù

biza, ze. f. Rillo, lla. n.

U gnekiébſu praaſcia rilla,

Vueju cegli urtkò ra3glaaba,

Tkò gàbize ima i#
Odsi ì od xabaa. Oſm.

Trùbiza, ze. f. Turin, ina, m. Cjúnka,

ke. f. Illir, barb.

Celare naſcondere, Oculto, tas, avi, tum. Sa

liritti, krijvam, kriooſam. Rii, , kriem ,

krioſam . Skritti , skrijva,m , skrioſan .

re. Poſvétiti dân. Svètkovati din - Freq.

Poſvechivati, vam, voſam. Blaghdàniti,

1.u em, nioſam. V. Feſta.

Celebrare per lodare. V. Lodare. -

Celebrazione. Celebratio, mir. f. Próslavgliè

ne, nja. n.

Celebrazione d' un giorno Santo. Dieifeſti cele

bratio. Svétkovànie, nja . Poſvéchjenje 'r

n1a . ne

Celebratore, magnificatore. Celebtater, rit.

m. U3velìcitegli, glia. m. Slàvitegl, glia

Glasitegl, gla - m.

Tajati, taaim, tajoſam. Freq. Sakrivati, Celebratrice. Celebratrix, cit. f Glaſitegli

vam, vaoſam .

Celarſi. Ocultare ſe.

jaoſamſe.

Pech néhatie taiatiſe,

Neggo ſmiono prid ſien 3borrom

Stà ma nogbe, º Oakriſe, Pal

o", elmo. Galea, le Kaziga, èd kazi

e - e

Kazìgaioj reeſ téſeka,

"i" 3laatne koſſi. Oſm.

Illir. barb. Sciſcjali, ſcka. ni.

Armato di celata. Galeatur, ta, tam. Kazi

om oruxán. U kazìghi,

tamente, naſcoſtamente . Clam . Skrò

vito. Skróvno Potaino. Mice. Ukradom.

Celato naſcoſto. Occulius, ta, tum. Sakrivèn,

ena , èno, Skróvni , ma , no . Skrivèn,

èna, èno. Tájni, na, no. Skròvit, ra,to.

on celato non naſcoſto. Non occultur. Ne

skróvni. Neſakrivèn, èna, éno. Netájni,

na y no .

Piu celato. Occultior, e us. Skrovnij, nija,

nije. Sakrivenij. Skrovitij, i fa, ie,

Celatiſſimo. Occultiſſimus., ma, mum. Náj

skrovnii, ia, iie. Nijſakrivenij, ija, ige.

Nájskrovitij, iſa, ie.

Celebrare, maguificare. Celebro, ar, vi,tum.

3veliciti, civam, cioſam. Slàviti, vim,

vioſam. Gläſiti, ſim, ſioſam. Proslàviti,

vgljujem, vioſam. V. Inalzare.

Celebre, famoſo. Celeber, bra: brum. Gla

ſovit, itta, itto. Nà glàſu. Slàvan, slaa

na, slávno.

Celebrato. Celebratur, ta, tum. Ra3glaaſcen.

U3velicen, na, no. Proslavgljen, na, no.

Più celebre più famoſo. Celebrio, 6 us. Gla

ſovittij, tija, tije.

Celeberrimo. Celeberrimur, ma, mum. Náj

laſovitii, iſa, ipe. Priglaſovìt, tta, tto.

à velikómu glàſu, -

Farſi celebre. Celebrare,ſum, momen, Ucinit

tiſe glaſovìt. Sſovitti, vim, vìoſam. Slo

vjetti, venn, vioſam. Ogláſitiſe ſvùda, ſii

vamſe, ſioſam. - -

Celebrare il ſacrificio. V. Meſſa º e

Celebrare, far feſta. Celebrare diem ... Pro

slàviti dân . Svètkovati din , S&tovatti ,

ciaſtitti, citati dan.

Tajatiſe, taaimſe, ta

za, ze. f. U5velicitegliza, ze. f. I

Celere, V. Veloce,

Celerità , preſtezza. Celeritar, tir. . f. Bàr

3oſt, ſti. f. Bar;òcchia , chjè . Bºrstaa,
nee. f. - -

Pit Varſciòva da ſvak sliegdi

P5a orixiem n bar ini, Oſm. -

Hitgna, gnee. f. Pöſpieha, he. f. Hàrlos,

ſti. f. Poſp;éh , éha. m.

Tere kºi" pit Aténe

Urachjaluſe i poſpiébu. Oſm.

itros, ſti. f.

Celeſte, e celeſtiale agi di Cielo, Caleſtir,

& boe ſte . Nebbeski, ka , ko. Viſegni,

gna , gne e

Più celeſte, comparativo : Caleſior, 3 boe

ur. Nebbeskij, kija, kie.

Celeſtiſſimo, e celeſtialiſſimo, ſuperlativo di

celeſte. Caleſtiſſimur, ma, mum. Primebbe

ski, ka, ko. Nájnebeskij, ipa, ie. Pri

viſcgni, a e -

Celeſtro, e cileſtro color di cielo. Ceruleur

lea, leum. Mòdar , mòdra , mòdro. N?

ncbbo.

Celibato, ſtato di donna, che non ſi marita,

ò d'uomo, che non ſi ammoglia. Coelibatur,

tut . m. Néudaja , je . f. Neoxegnèuje,

n1a , ne

Celibe aggiett. chi vive in celibato . Coelebs,

bit. Neudana. Neoxègnen.

Cella ſtanza di riporvi qualche coſa. Cella, le

f. Shramna, nne. f. - -

Cella ſtanza de Religioſi. V. Stanza. V. Ca

mera.

Cella nome di quei buchi dove le api fanno il

miele. Cella, le . f. Stániza , ze . f.

Cellai, cellaro ſtanza terrena da tener vino.

Cellarium, rii. I3ba, be. Kónoba, be, f.

ragm 5 gna. m

Cembalo. V, Cimbalo.

Celſo albero. V. Gelſo. -

Cena, il paſto, che ſi ſa la ſera, Catna, n; f.

Vecèrra, re. f.

A cena, mentre ſi cena. Inter coenam: 3a tar

pe3om . Ué erajúchi. Na vecerri. Priko

Vecerre, -

Doppo cena, finito di cenare. A coena, Pò ve

cerri, I3à vecerre. C -

ena
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Cena moderata, o frugale. Coena frugi. Trjee

3na vecerra - -

Cena ordinaria. Coena quotidiana. Svalidégna

vecerra . Obicjá inavccerra º

Levarſi da cena. De coena ſurgere. Uſtatti s'

vecerre.º" . S' vècerre.

Allungare, o slungare la cena. Coenam produ

cere . Prodàgliti vecerru . Alli prodigliti

Vecerru -

Tener uno a cena . Coenae aliquem adhibere .

Uſtàviti, alli oſtàviti tkòga, na vecerru.

Dar da cena ad uno. Coenam alicui apponere.

Dati thòmu vecèrati

Cenare con alcuno. Coenare apud aliquem -Ve

cerati s'Kjeme à tkòga.

Anticipar la cena. V. Anticipare.

Cenare ſpeſſo. Coenito, tas. Vecerivati, vam

vaoſam.

Cenare con più appetito. Melius cenare. Boglie
vecèrati ,

Cenare a ſpeſe d'altri. Alienum coenare. Ve

cèrrati tughjéga.

Cenarella, cenetta, cena piccola . Cenula ,

le . f. Vecèriza, ze. f.

Chi non ha cenato. Incenatur, ta, tum. Bè3

vecerre. Nevecerávſci.

Chi ha cenato. Coenatur, ta , tum. Tkoiie
vécerao -

Cenere, la polvere nella quale ſi riſolve tutto

quello, che arde. Cinis, ris, m. Pépeo ,

la n. Lºgh, ſiga - m.

Sàdje picchja Ligh ,

Su3efu #i, Ivan.

“Cenere calda. Favilla, le . f." , ze. f.

Di cenere. Cinereur, a um, Pepélni, ma,

no. Luuxni, na, no .

rCovacenere. V. Covacenere,

Aſperſo di cenere. Cinere"3": ſa, ſum.

oſit, ſita, ſito pepelom , Oluuxen, na,

no. Opepègljen, na, no. -

Aſpergere di cenere. Cinere" ere. Posſ

tipépeloni, posipgſjem, p6" , Oblù

xiti, xùjem , xioſam. Opepelitti pegljùjem,

pelioſam. Freq. Opepelivati, lijvam, li

voſam,

Imbrattare di cenere. Cineri inficere,3aláxiti,

3apepelitti. I3pepelitti.

Coprir il fuoco con la cenere. Ignem cineri ſup

onere. 3épretati ègagne, preehjijem, tao
In r

sfuoco coperto di cenere. Ignis cherì ſuppoſtur,

Ogagni" - -- -

“Scoprir il fuoco coperto di cenere.Aperireigneme

Odprètati. R43pretati è gags, prechjùjem,
tao ann - - -

solennità delle ceneri, quella, che ſi celebra

il primo giorno di Quareſima. Cineralia,

i n. g. n. p. Ciſta ſrjéda. Parvi dán ko

3me,

Cenetta. V. Cenarella,

Ceonare. V. Accennare,

Censo. V. Accennamento, -

Cenſo, guadagno. Cenſur, ſur. m. Dobftak,
tka. m. Dohòdak, dha. m.

Cenſo, livello. V. filo. -

Cenſore, riformatore de'coſtumi . Prefectus

moribus. Nadchiudnik, ika . m.

Cenſore delle coſe altrui. Cenſor, ris, m. Pro

tréſalaz, ſaoza . Raſtreſalaz . Suditegl ,

glia : m.

Cenſura, Pena Eccleſiaſtica. Cenſura. Pedèp

ſa zarkovni. 34veſa ſe. f.

Cenſura officio di cenſore. Cenſura, re. f.

Nadchjùdſtvo, tva - n.

Cenſura, inquiſitione di qualche difetto. Cen

ſura, re. f. Sùd, da m..Protrèſanje, nia.

n. I3iskovànje, nia. n. 15iskivanje, nja

ne

Cenſurare, eſaminare per ritrovare qualche

difetto. Cenſuran agera. Protréſati, ſam,
ſaoſam. Sºditi. I3iskivati, vam, voſam.

Cenſurare, riprender il detto, è fatto di qual

cheduno. Culpo, pat. Kriviti, vim, vio

ſam. Okriviti, vgliùjem , vioſam. 3abà

viti tkòmu, vgliam, vioſam koju ſtvaar -

Sūditi , dim, dioſam.

Cenſurato. Culpatus, ta» tum. Okrijvglien,

na, no. Oſuudjen. fisie. 3abà vglie

no ſºtogòd.

Centaurea herba medicinale. Centaura, ree -

f, Zarglièma kittiza, ze. f. -

Centauro, moſtro favoloſo, mezzo huomo ,

e mezzo cavallo. Centaurus, ri - Centaur,

ra, m. Polukògn, i poluciovièk » -

Bivoli odſpriéd ki dopdſa.

i Ciovjecjanske slikke noſe - Oſm

Centeſimare, punir d'ogni centouno - Cente

ſimo, mar Od ſvakke ſtottine jednòga pò

xdrjèbu pedèpſati. Pedepſati ſtotóga,

La centeſima volta. Centeſimum - Stokrát -

Sté pſitaa, Stöti pſit.

Centeſimatione. Centeſimatio, mirf. Pedep

ſánje òd ſt&tóga,

Centeſimo numero ordinale. Centeſimur, ma,

mum . Stóti, ta, to -

Cento, numero di dieci decine, Ceatum. Stó

ſtottina.

Cento volte. Centies. Stokrát. Stó pataa.

D'ogni cento uno Centeſimuſauiſque. Od ſvak

ke ſtottine jèdan.

Cento mila: Centum millia. Sté higljádaa -

Stötiſsichjaa.

Cento mila volte. Centam miliar, Sto tiſſi

clijaa pataa. Stotiſſachkrát ,

nto milioni. Millies centena millia. Tiſſu

chkrát ſt6 tiſſichjaa.

Cento piedi, vermicello, che ha quantità di

piedi. Centipede, di f Caſciagº, gia .
m. Stonòga xſvinizza,

Centorino. V. Cinturino.

entrale, agiet. di centro. Centralit, 3 boe,

le. Poſredni ù okoliſcju, I3 srjédee èd krü

cia. VECinta,

- Cen
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Vojvòda bdſtotèrize. -- - -

Centro, il mezzo del circolo, Centrum, tri.

n. Srreda èd & koliſcia:
Centro del mondo. Medius mundi locus. Dnò

Centurione centurio, ni m. Stotinſk, ka m.

- - Ceraſa, º ciregia, fruttº noto. Ceraſum, fi.

tas to « -

I ba guee pd

Samoiloti plood porgnète. Palm.

Ceppi, iſtrumento, che ſi mette à piedi de car

cerati, acciò non fuggano. Compedes, un:

fig. n. p. Kladde, daa. f.g. n.p, Okoviòd

i" Gvò5dja, diaa, n. pl.

Ceppi groſſi, e peſanti. Compeder craſſe, 3

ponderoſe. Kladdetéſckei debelle.
Star ne ceppi.i" . Stfiti i kladdāh

Biti è okovjeh , il gvò3djeh.

Metter in ceppi. Carpedio, dir, divi, tum.

Staviti u kladde, 3akovatti ukladde, illi

ingvò3dja- -

Il mettere ne ceppi. Compedire. 3akovànje,

nja, m. Metnùtje à kladde, ugwò3dja. Stav

gliènjeikladde.

eſſo in ceppi. Compeditur, ta, tum. 3ako

vàn i kladde, i giò3dja, Stàvglien uklad

de.

“Ceppo, zocco, tronco d'Albero, che ha le

frondi Caudex: Hrék, ka, m. Págn, gna. m.

Ceppo d'albero ſenza frondi. Truncui, ci . m.

Trúp dubòv - Trupina dubòva. Hrék, ka .

m. Hrecìna, ne. f. Pàgn, gna. m.

DI ſred karvi rika plalba,

Teeſchiem pagnem luupa, i vartii . Oſm. |
Ceppo per ſtirpe, è caſata. V. Proſapia.

Cera, cioè aſpetto. Species, ciei. f. Sficie ,

cja. n. Lize, za. n. Oblicie, cra. n. Pri

lika, ke. 3amjera, re. f. V. Afpetto -

ra da huomo da bene. Boni viri ſpecies. Sli

cje dobra ciovjekka. Prilika dòbra cjovjek

ha . Dòbar cjovièk nàlizu.

Far ad uno buona cera. Placido uultu aliquem

aecipere; Primiti tkògavèdrjem lizem. U
ka3ati tkòmu veſſelofize" cèlo.

Cera, cioè colore è ſembianza di volto. Sprei

es, cici. f Lize, za. n.

era di un morto- Hominis cadaveroſi ſpecies,

Prilika màrtva cjovjekka.

era, materia nota - Cera, re . f. Vòſak, 6d

svòska. m. - e

gera bianca. Cera punica. Bjeelivòſak.

Cera di ſigillare lettere. Cera ſigillatoria. Pe

cjatnivòſak.

iera vergine, Cera pura. Xuuti vòſak. Vò

i neubjeeglieni. -

cera aggett. Cereus, rea, reum, Voſetemi,

ma , no a -

Cºlui che lavora di cera, Corarius, rii. m.

Voſciàrara. m. -

Luºgº dove ſi lavora la sera, officina teraria.

Voskovárniza, ze. f.

Cerare, V. Incerare.

ka º malom ºukkom.

Tela incerata. Tela cerata. Voſaenizza, ze. f.

n. Krjéſcia, ſce. f. Triſcgna, gne.

Ceraſa acquaivola, Ceraſum tenerum. Krjeſcia

vodegnaccia, - -

i" - - - | Ceraſa cortina, cioenolro nera. Ceraſum ni

Centup º caoh, , a , um . Samoſtéti , 5 -grum, Zarna krjéſcja.

ºCeraſa corgnalina. Ceraſumduratinum. Krjé

ſcia koſtegljaccja , cce . f. Hriſtaviza ,
ze. f, - - - - - e

ci" roſſa. Ceraſam rubaum. 3argliena krjé

c1a e - - - - - - - - - -

ci" -i",- f" , ili":

roſſeggia nel giallo, ed e dolce, e tondo 2 e

i"iº direi. ii, mis. Ma

3higna, gne, f. -

ci
ti. n. Kr e 5 ſcta. n. pe - - -

Ceraſe freſche. Ceraſa recentia. Krjéſce sko

robrame, - - - - - -

Ceraſo, albero aſſai noto - Ceraſur , ſi f.

Rrjéſcja , fce. Stàbar od krjéſce.

Di ceraſo, nome Aguet. Ceraſinus, ma, num.

Oditrjéſce. - e

Cerbero, cane favoloſo di tre capi. Cerberus,

ri. m. Pastroglavi. Cerber, ra. m. -

Ma vikagnie tre kovitro. . . . .

Priſta lajat par troglavi. Pal. -

a , o cercanento il cercare Inquiſitio, mir.

f, Iskànje, nja. n. 13iskivanje. Traxenje,
npa. I -

Cercare, inveſtigare, far diligenza di trovare.

9uero, ris. Iskatti, iſclén, kaoſa m. 13iſ

Rfvati, igiskùjem, kivaoſam. Traxiti, xim,

xioſam. 13vidjeti, djam, dioſam-V. In

qu1rere e

Cercar con diligenza. Explore, ras Ra3iſ

Rivati, kujem, kivoſam. Ra3iskatti, ku

iem kaoſam. Ragwidjati, djam, dioſam.

hoditti, dim, dìoſam.

11 cercare con diligenza: Exploratio , mir: f.

Ra3iskànje, nja. n. Ra3iskivanie, mia .nei" Uhodjènje, mpa - n. pa

Cercare, procacciare, far ſtudio. Operam da

re. Răditi, dim, dioſam. Nàſtojati,toim,

ſtojaoſam.

Cercare, dimandare con diligenza. Querito,

tar. 13pirati, tijem, toſam. I3pifivati ,

tivam, tivoſam. I3iskivati. Ragiskivati,

: kijem, voſam -

Il cercar in detto ſenſo.i": mir. f.

I5pitagnje, nja. n. 13pitivanje, nia. n.

Cercarla gratia del popolo." volun

tatem. Iskatti millós, illi gliſhbav puuka.

Cercatore, è inveſtigatore. p" or» rise

I3kùſcjalaz , ſciaoza» m: I3pitalaz , oza ,

m. I3kùſcitegl, glja. m. Ra ri , glia,

m. 13uſciajunchi, irpitajuuchi, a, e .

ºcercato, tur» ta » tum »" , ina ,

ino. Ra3isk4m. Iſpiitan. Iſpitijvan, na,

no. Traaxen, na, no,

Non cercato. Non queſtu. Neiskán, Nera

Z 3iskán.
-

to luogº piantato di ceraſe. Ceraſetum,
-
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3iskán. Neiſpijtan. Neiſpitiivan, na» no.

etraaxen , ma , no e

Cercatrice, eſploratrice. Esploratrix, cis. f.

Traxitegliza, ze. f. I3kuſcitegliaa, ze. f.

Cerchiare. V. Accerchiare.
-

Cerchiare le botti. Circulis dolia cingere. O
braciti, ciuiem, cioſam, Stàvitiie nà

bàeve. Nabitti bàcve.
-

Cerchiato. Obruucen, na, no.

Cerchio . Circulus, li. m. Obric, ſicia. m.

Cerchio d'huomini, vale radunanza d'huomi

nipoſta in giro. Coronai” Kollo, lla,

n. od gljndii. Kittagliºdij.

Cereo, cioè Torcia, V. Cero,

Cerere, Dea del grano, Ceres, rir. f Cere

re, re. t. - - -

S" . V. Ciarlatano,

retto diminut., cero piccollo, Cereolus, li.

m. Svjechia podèbglia,
Cerimonie, vale riti , e leggi preſcritte nel

modo di far ſagrifici e coſe ſagre. Ceremonie,

arum . f. n. p. Obiciéi ſveeta , Zarkovni

nàcini -

Cerimoniere, Maſtro di cerimonie, quelli,

che ha officio d'inſegnare cerimonie nelle

funtioni ſagre. Ceremoniarum prepoſitus. Na

dobiciéjnik 5arkovni: .
Cerimoniato offitio del Maeſtro di cerimonie.

Curatio miarum. Nadobiciéjſtvo 3ar

kovnó. - -

Cerimonia ſoſtant, vale qualche volta compli

mento, o termine di buona creanza. Urba

snitar, tis. f. Dvorninàcin. Dvórnicini,

Ciovjeſetvo, tva. n Dvòrnos, ſti. f.
Parole di cerimonie, di buona creanza. Verba

ºfficioſa. Rjéci dv6rne, -

Cerimonie, vale qualche volta parole, è atti

finti, è adulatori di affetto, e lode. Officii

ſimulatio. Ugnegovagna, gnaa. n. g. Cin ,

alli dv6rba vuhov itta , illi ſciaròvita .

"nº ſcjàranje . Blà5noſti , ſtij. fem,

plur. - -

Non faciano cerimonie. Familiariteragamus.

Oſtavimo dv6rnoſti , dv6rne cine . Pro

hòdimonà ſi3dáno: --

Far tutto per cerimonie, non far di cuore.

Defungendi muneris ſimulatione cuncia agere.

Uſvem blà.3niti, à od sàrza necinitti.

Troppo cerimonioſo, cerimonioſo aſſettato :

Putidui aficioſum captator: Rº3 ma3a, 3e: f.

Dvóran dò doſade. Doſadglivù dvornoſti.

Cernere, è crivellare. V. Vagliare.

Cerimoniale, libro dove ſono regiſtrate le ce -

rimonie della Chieſa. Liber ritualis. Obi

cjájnik 5arkovni,

Cero, e cerotto, candelai" e grande di lº

- cera. Cereur rei. m. Debella ſvi échja .

Cero, e cerco che ſi accende il ſabbatto Santo

Cereur paſcalis. Krilát , ta. m.
-

Ceroto, impiaſtro medicinale. Ceratum, ti.

n. Voſctenizza, liekárska. Illir, barb.Me

lèm , R12 - Ins - - - . . . -

- ---

,

- - -- ---- - - - --

Cerreto, e cerraja boſco di cerri e S derri

na. Duboviſ&te.iº
-

Cerro, arbore noto, Cerrus, ri. f.

"i"i - aſijeka, Elek -
cr jak rieſcºvi Hrar raſsieka, Elek. -

I Kras davni riſe uftardi. Oſm. -

Di cerro aggiettº, Cerreur, a um, Hraſtòv,

va, vo. Dubòv, va, vo .

Legno di cerro, Lignum cerrimm. Hraſtòvi

na, ne. f. Dubòvina, ne. f.

Certame ſoſtan., combattimento. Certamen,

ais. n. Biègnje, mia : Arvagnje, nra , n.

ºg" e, nja. n. Supròtiva, ve. f.

o ". f", oblike -

U nefkladnoi ſaprotivi:... . : .

. Tierà i ſgoni , vliſti jakee

Mra3ni siever, jugh daxdivi. º; -

Certamente avverb. , con certezza . Certè .

Iſtinito. Doiſto . Iſtinom . Doiſtine Ne

ſumgnìvo. pi súnigne. Svakkáko. Svak

" . U iſtinu, Stancvitto . Ravno ,

Certezza

mis. f. Iſtings, ſti, f. Nesſinigna, gne. f
Stanovitos,ſti.f. -

Certificare. vi Accertare. Far certo,

Certo, & indubitato, cioè coſa certa. Indu

bitatus, ta tum. Iſtini, ma, no. Stanovìto

tta, tto. Iſtinit, ta, to. Nesſimgniv,va, vo

Per certo, Certamente.

onna jèſt,

noje takk6. 3aìſtoje takko.

Più certo. Certior, 3 boe us. Iſtiniti, iia,

ije. Stanovitti, iia, i je.

iſtinit, ta, to. Priſtanovit, tta, Nájiſti

nitii. Rihanoviti, , ija, ie- - - -

Certoſino , religioſo. Cartuſianureanobiter -,

Certu5in, na m. Redovnik kartu3iàmin -

Kartu,3iánski Redovnik. Pòſ"

ſveetoga Brundna parveroditeglia kartu3idn

skoga. S. Ben..
Cerva, e cervia, animale noto, Cerva, ve fe

- Koſciutta, tte. f.

i Cervetto, cerviatto. Hinnulus cervinus. Jeli

nak, linka, n. - - ,

elinka ba liga, Pàr kdaga 3ateecé ,

aglien jak liga k' eiovikku dotecce -,
Giore. -

Cervelletto, cervellino, cervello piccolo, Ce

rebellum , li n. Moxdanicchi, chjaa, m. pe

Cervellino, cioè bizzaro. V. antaſtico. V.

Capriccioſo. -

Cervello, e cerebro: Cerebrum, bri, Moxda

ni, dànij. f. p. Mós, fti. m. -

-

- - - --

Terim mòs oſtine. Tir.

Netlaani 3lotvore.pàn ſvakké"à
Kegumdi nenavi3 ſve pie 3 koti ag.

- Ra3. -
-

Mò5ak, 5ga. m ... - -- -

- Akko toiii rith, ugbideſe tif, natti,
- -- - - U inuº

-

-

i » il.

Dúb, ba.

l'aſtratto di certo. Certitudo, di- ,

È ei ceri, è d'eſa. Finº ea eſi. Doiſtine

Certamente è coſi. Certèita resſe babet. Rav- --

Certiſſimo ſuperl. Certiſſimus, ma, mum. Pri
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- v iſtinu mò3akchieſe nè mio imatti, Ra.

a re -

Chi non i; in cervello, chi non ſtà in ſe . Men
te captus, ta , tum. Sceemut paméti, Pri

- vraachjen peméti - Komuje ne ſtallo pa

méti. Ti manca il cervello. Neſtiti pa

méti - - - - -

Chi ſtà in cervello, chi ſtà in ſe. Menteſanus.

3drave paméti . 3drava ra3bora. Sdrave

ſvjéſti. -

Eſſere, o ſtar in cervello , cioè eſſer º",»
triò ſano di mente : Mentis compotem eſſe,

ti à pamèti . Biti u paméti, giº ſebbi.

Biti, è ſvjeſti. -

Uſcire di cervello. Deſeria mente. I3âchi vàn

paméti. Pomàmitiſe, mamgliivam , mio

ſamſe. Smàmitiſe , ſmamgliùjemfe, mio

ſamſe.3abudalitti. Pobudalitti. 3alàditi,

ghjùjem , dioſam . 3amahnitati, mahnij

tam, taoſam. Neſtattipaméti tkòmu. Ne

slaxiti pamét tkòmu.

Uſcito di cervello. Deſertus a mente. Pomaam

glien, ma, no. Smaamgljen . Maahnit ,

5, to fai, mia, io

'uſcir di cervello. Deſeri a mente. Pomaa

mgljenje, nja.n. Smaamgljenje, nia n.3a

mahnitanje, nja, n. -.

ci" maturo, Judicium maturum, 3rella
vese -

eli lietta ſvaa ne3rella,

4".firi Palm,

Mettere cervello. Acquirere mentem. Statti;ſe

- s'paméti, ſtàjemſe, ſtaoſamſe. -

ornare, in cervello, la poteſtaieur mentir re

dire, Uràtitiſe ſi pamét, Oſvjeſtitiſe, tiè

iemfe, tioſamſe. D6chi ſi ſe. - - -

Il tornar in cervello. In m mentir re

dir. Oſvjeſtenje, nia, n. Vratſenje ſi pa
in - ------ - -

Ceruice parte di dietro del collo vicino alla

coppa, Cervia, eis. f. 3avràtak,tka - m.

rvino, aget di cerva, o cervo, Cervini,

º num. Jeligni, gna, gno, ielinski, ka,

o -- - - - - - - - - - -

Cervo, ocervio animale noto Cervur; vi m.

- Jelin, ina. mo Jelièn, ma a me -

1 ierati vari toga
Ngi-ai- ielina plabbiga. Ra.

a3- - - -

Cerrmoggia, e cernoſa, beveraggio, che ſi fa

º in diverſe maniere. Cerviſia, ſia, f Xìtno
- - -

-

-

Ceſpo inteſo di piante, de meloni, fiori, e ſi

mili. Ceſper, tis. m. Bſis, ſa. m. Vrjéxa,

xe. In

Coprir con ceſpugli. Ceſpitibur tegere, Pobf,

ſiti, ſupem," . Búsjeni.

Coperto con ceſpugli. Ceſpitiburtettus, Pobu--

uſen, na, no.
- - -

Ceſſamento, ceſſatione, il ceſſare. Ceſatio,

nis.f Priſtanje, nja, n. Priſtajànje, nja. n.

Priſtànak, nka . m. U 3oſtajànje, nia, n.

Doſpitje,iºn. Doſpiènje, nya. n. -

Ceſſare ſopraſſedere, V.Sopraſſedere.

Ceſſare pauſare. Vº Pauſare. - 2 - - -

Ceſſare, aftenerſi. V. Aſtenerſi. -

Ceſſare finire. Deſino, nir, ſivi, ſtum. Pri

ſtatti, tàjem, ſta oſam:

Doſpietti, pieevam , pioſam . Svarſcitti,

ſciùjem,ſcioſam. U3oſtatti, tàjem, ſtào
ſami" 5r"»"i - -

ro iudeni viltri omekſejaiu

mrà5he vode. f,iº i : - - fi -

D6chi nà ſvàrhu. -

A neſrecchie meena ſviti º

ſ" ſvàrhu neebiee doehi. Oſm,

Oſtàtſe, àjemſe, àoſamſeceſſagòdi. Oſtat

ti, àjem, oſam. -

Hoch va 3da imitti

D3bromu einitti neofai di vita. Ivan,

Ceſſato, finito. Finitur, ta» tum. Doſpièn,

èna, èno. Svàrſcen, na, no . Doſpivèn ,
èna, èno. ir - -

Ceſſione, il cedere qualche coſa. Ceſio, mir.

f Pridànie, nja n. Pridàvanje, nja. n.

Ceſſo, neceſſario. V.Cacatoio.

Ceſta - Ci a » fa e Ròſc - ſcja e time Kart6, t6la -

m. Kròſegna, gne. f. propriamente ceſtone.

Ceſtella. Fiſcina, ne.f Kòſeich, cchja. m.

Koſcicijch, chia: m. Kartòlaz, tòza. m.

Ceſtaro, chi ſà ceſti. Ciffariar, rii. m. Ko

cii": ':i - ſi porta i - fer e Kroſeguonòſcja

giri: “r
Ceſto. V, Caneſtro, -

Cetratementenoto, Citbara, rea f Cétra,
tre, te º , a º - - - -.

Nì3 ramina link ? ſirile -

2"; "irani
Arte di ſonare la certa e Arreitbarediea, Hi

trovànje è cétru, se -,

Citerare. V. Citarizare, -

Ceteratore, V.Citariſta e º – e

Prºſia làiat pas troglavi. Pal. »

- i pivo --

i colore. V. Azurro - -

- ruſico, V. Ci coa - - - - - - -

Ceſare nome proprio d'huemini, Ceſar, ris .
m. Ceſsàr, ra. m.

ci" caſºria e Ceſarea,ree.f. Ceſaréa, ree.

- Ceſariano, overo c 5

partenente, è ſi di Ceſare Ceſarens,

- a m. Ceſſirski, ka, ko. Ceſsàrev, va,vo.

- Geſso e ceſpuglio. Coſe, ris-m. Bis, a m.
- -- -- ---

reo, coſa di Ceſare, apre l .

Ceteratrice: ſonatrice di cetera. Citbariſtria,

tria. f Xèna hitra i ù cétru.

“Cetro. V. Cedro. - - -s s .

citrolo, V. Cedrolo,

-

-

- , - - - - º a -
-

-

- ,
- - - - -

-

-

l 2 a Che

loxna 3lobnika, -
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He, accioche. Ut. Dà . 3à dà. Nekka e

3à nel ka. , -

Che, che coſa ? Quid? Sétò a

Che più ? Quid plura? Sºtò vecchie?
Che ſarebbe all'hora? Quid tum 'Sciobi tadi

bilo? Tèr ſºtòbibilo -

Che importa a te? guid ad te? Sºèje tebbi
atto?

ci. 4: Cjem. Sk6m ſtvaari, -,

i ne . Danè - 3adanè . 3à nekChe non -

kanè -

Che accade che. Quid eſteur. Cèmu dà - 3à
ſSto dà - - - -- - -

Che direſti ſe. Ouidſ. A dà. Sétòbi dà -

Che ſe. Quodſ Akko. Dà akko. .

Che nontaci? Quintaces? Scò nemiciiſe -
º" òd,

Che, quando ſignifica deſiderio: Ar. Da; V.

G. Che Dio ti dia bene. Dàti Boogh. Dao

dòbro. - - - i

Chetamente, quietamente - Quietè. Mirno.

- Tiho. Pokójno. . . .

Più chetamente, avverb, compar. - 9uietis.

Mirnije. Pokojnije.

Chetanza, quietanza, ſcrittura che fà il credi

tore è colui che lo paga. Cautio, mir. f. Pi

ſmo èd 3adov6glnoſti. -

Farla chetanza ad uno. Alcui cavere Ucinitti

piſmo čd 3adovóglnoſti- - - - - -

Chetare. V. Acquietare, º

Cheto, e quiero, tacito, che non fa rumore -

iii ta, tam e Miran, mirma, mfrno -

uti

-

-

-

-

- -

- 3aſvattis tranee -

i , eechia, eehje, Mirujuuchi, i

- - -

- “ A,

C H

Chiamar ſpeſſo. Nominito, tas. Prigivati »
ijvam, vaoſam. 3a3ivati, vam, vaofam .

vatti i prigivati - Dogivati , vam, vao

nºi -

Il chiamar ſpeſſo. Nominatare. Prigivanie »

nja. n. 3a5ivanje, mia. n. - -

Chiamare a qualche coſa, o luogo. Advoco, car

Do3vatti, 3iivam, vaoſam 3a3vatti, 3ii

vani,vaoſam

Il chiamare a qualche coſa. Advocatia. Des

vànie 5 nja. flo- - - º

Chiamar à mangiare. Eſum votare. 3vattini

bràſcno 3vatri né obied,obrok,ùxinuarºcjak

Chiamare a pranzo, a merenda, à colazione:

Chiamar in aiuto. Opem implorare. 3vatti né

pémooch. Dogvatti né pémooch - Vapiti

- nà pómooch -

Chiamare a conſulta Ad conſultandanº adocare.

3vatti nà ſvièt, 3vatti u viéchie , i vje

chmizu. r- - - - - - -

Chiamare dentro - Invocare intervoco » far -

3 vatti unitra. - -

Chiamar qualche duno in diſparte -. Severare

aliquem. Oda3vatti, 3iivgliem, 3vaoſani -
i - i

II chiamarin diſparte. Se vocatio, nis.f Oda

3vànje, nja. n. 3a3vànjes trºinee

Chiamar uno per nome - Nomineºli"appel

lare. 3vatti tkòga pò immenu - Immenom
-

3vatti -

Chiamar uno

- - - -

-
-

fuori. Evoco, cas. I323 vatti »

i 3iivam, vaoſam. 3vatti, vàn, pà dvd r i

Il chiamare fuori - Evocare - I3a3vànie »

njaans - , 7 -

Chiamar a ſe gridando. Alta voce advocarr

- ,Viknuti kº ſebbi,

- ---

- - - - -

- chja, chje. Kròtak stka, tko. - - - A ie ſu druxbu drnu

Piu cheto. Qaietior, º boe, ur, Mirni, nija, z"ai". Oſm- º

i . . . . . . - º Vàpiti, piem, pioſam- - - - - -

Chetiſſimo -º". Primi- Nè priſiaja ſaſvom mocchi e º

ram , rna 3rno - i" ija, ie-. Vapit slaona kraglie vicebia i 2 --,

Chi, inteſo di due. Uter, tra, trum. Tkò 5d i ib otèt b - º

dvoizze : T kò Odvas dvá . . . . . . 3aupiti i3 glâſatkòga - . . , , e ,

Chi, inteſo di più. Quis, qua, quod. Tkò, r Ter menne 3aupi 3 liſaglia dona sciſ.
stka, tkò e º se è iamare, da ril mo NI - -

E chi? Ecquiſnam? A tkò? Tkòli? imponere Na3vatri tità mu imme- t

Chi mi dimanda ? Quir me vult ? Tkòme i titRòga. Nadjetti tkòmu imme. Staviti
#i -- - - - - , - . | ºtkòmu imme. . ..

Di chi - Cuiar, ia,i". » va, vo. Chiamare qualche animale, cane, º ſimile -

Cii, ci , cié. Di"3 a caſa? Cigò- Votare. Vabiti, vaahimr, bioſam, prº

vaje, ciijeſt ovak a delli uccelli. Gjukati, chiamat le galline -

Chiacchiara. V. Ciarſa, º sa -

Chiacchiarare V.Ci º e 1 ,

Chiacchiarone, V, Ciarlone. . . .

Chiamare, nominare, domandare, Voco, car,

3vatti, 3ovém, 3vàofam . 36vnuti , illi

fvnuti, 3ovém, 36vnuoſam, 3ivnoſam ,

mmenovati, nnjem, imenovaoſam. Kliknue

ti 3 kliccem, kmuoſam. 3a3vatti,3ijvgljem,

illi 3iivam, vaoſam.

Il chiamare. Nominare. Immenovànje, mja

l

-

-

Kiskati, chiamar i cani - Miskati, chiamar

i gatti. freria.visº
enIo, dare r

iskánje»

Il chiamare in detto

nie, nia. n. Kfskinje, nia - Mi
nja , n.

ſchiamar giù. Devoro, ear. 3vatti déli. 5

Chi chiama, chi nomina Voeanº, ti - ei g

» 3ovnuchi, unchia, unchje, 3ovìtegi, glia -

- m. Immemrgnachi, utilia, uuchie a

Chiamato, nominato. Vocatar, ta, sum. No

n.3ván e, nja, n.
-

-

ſ
r sminatur, ta, tuma 3vàn, apa, anee imme

nuovaIl p

-
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novin, na, no. Nareccèn, cèna, cène.

Chiamato fpeſſo. Sepe voeatue, 3a3iivan, na,

no. Prigi;van, ana» no. Do3ilvan» nas

tl0 e ; -

ſhiamato a qualche coſa. Advocata, tantum,

Do3vàn,vàna, vino, - n. -

Straxa pómnjeb òd 3 - . .

e K4 do3 viniº prim dalecce, 1 -

º 0daghheib, è otirà. Palm. e ss. e

Chiamato in diſparte. at» fa 5 ºutm -

Chiamato fuora . Evocatus, ta, tum, I3a

3 vari, ina, ano. . . . . .

Chiamato inteſo d'animali

Vaabglien, ma, no - e i

Chiamato, e condotto via inteſo d'animali .

Abductus, ta» tum. Odvaabgijen, nas no »

c"i":"s - sºri si-º
iamarſi - Vacari - 5vattiſe, 3ijvamſe »

vaoſamſe. Po ch rſi pi: Mo

guuliſe nasvattiozzi? Queſta chieſa ſi chia

ma S. Doimo - Ovazàrqua na5ijvásee S.

Düjam . . . s: a viº

Chiamare , e condur un animale - Abducere.

Odvàbiti, bgliivam, bioſam. Proprio del

li uccelli - . . . . . . .

ci;".iſ,. Calatra , re t. ovra Jensº Acb) drº

ſueta clanu- º iº" º - º

Chiara, è bianca d' ovo - Vs Albume a

Chiaramente. V. Manifeſtamente, a

Chiarezza l'aſtrato di chiaro. Claritas, tis. f.

a - Biſtros, ſti. f Biſtrina, nee, - - - -

Chiarezza del Cielo. Clarins -. Vedrina ;
- nee e te , -ta lº -

Chiarezza, intelligibilità -

e e

º - - - - - - - - - - - - .

Chiarire,

- - -

r.

-

-

V. Intelligibi

render chiaro coſa, è negotio. Di
lucidº explicare - ratti, birena, brao

fam - Ra3biſtriti, triivam, trioſani. Oc

citto prikaa3ati. &e. - - - - - -

Chiarire uno, diceſi di chi fà qualche burla ad
ºn altro. Impone e alieni, - u 5

Kroiim skronoſam, metaf

- º"di :: :
"º. tujemſe, ti D i ù.

ci, V. Ac -

iaro, dice cielo» è ſimile. Serenur,

tra , num, Vedrí, drá, dró. - -

- Nì vedróga 3rak plemena. Pal. 3

Chiaro aggett cioè manif Apertur, ta, tum.

- 9cciº, tastto 3nán, ina, 4no. Po3nin,

º ina, no - Bjelodán, ina, no

ma , Ilo e º i s.

Noi chiaro. Nonapertus. Negnán, ana, Ano.

- eocit, citta, citto . º

r

º

Più chiaro, più manifeſto. Manifeſtiar, ºboe,

- ne Oceiti, iia, ije. 3nanij. Bjelodanij,

a Otvovenii, iia,ile.

4Chiariſſimo cioè manifeſtiſſimo.g"
º ma sms Prioccìr,tta, tro. º".

ml sº: e Pripo3nini, ina, Ano- Occigled

-

!
-

-

º

Oda3vàn, vàna, vàno. º r - i 2 ,

ni, na» no: Pribiſtri, tra, tro. -

Chiaro, cioè limpido. Claras, ra, cum. Bi

ſtar, tra, tro.

Chiaro, cioè ſplendido, V. Splendido. .

Chiaro intelligibile. V. Intelligibile. -

Chiaro inteſo di pittura. Lumen, nis, n. g.

Sviètlos, ſti: f.. - - - - - - - -

Farſi chiaro farſi giorno. V. alla parola gior-.

-: nº - . . . . . a -

Chiarore, cioè ſplendore. V. Splendore.

Chiavaro, e chiavajo, chi fa le chiavi, oſerra

ture: Artifer clauſtrariar, Kgliucjar, ara.

m.Graditegl èd kgliſciaa,

Chiave, ſtromento di ferro per aprir porte, è
caſſe - Clasir, via f. E gli ºc - ſcia - Ine

Chiave falſa, Clavi adulterina , Priklòpni

gkgliae - Pricignèn kgliac e
il Contrafare la chiave. Clavem adulterare. Pri

cimitti - - - - - - -

Serrare a chiave. Obſero, rar. 3aklopitti,pam,
1 - - .

p - --- º

4 kucchiu 3aklaapan, Nal. -

siſi, :i , cjàoſam , 3atvoritti

kgli Aeems .

Serrato a chiave. Obſeratur, ta, tum . 3a

klòpglien,º" ciina, cióno.

on ſerrato è chiave. Haud o ſerata. Nega

istrº na, no - Negakgljucján, ina,
no e - - - - - - - - - a

Chiavetta a chiave piccola. Clavicula, la f.

Kgliucich, cicchia. m. -

Chiaviſtello, V. Catenaccio.

Chiedere, V. Domandare: i

hierica, corona in cima del capo, toſata per

del chiericato - Tonſi

-

t - ura clericalis.

-º"zarkovgnacka - Illi barbe Kavka 9

e e te - - - ,

-Chiericale a di chierico. Clericalis, º

hoc le .i" - - -

Chierico che ha la prima tonſura. Clericas, ci.

m Diakr, ka - m, Illir, barb. Xakan,

kna e 11le - si l e

e Farſi chierico, Tonſara initiari. Podiàcitiſe,

scijvamſe scioſamſe - a -

Chierico di camera - - ieur e

Djak Pápine ſtanize . . . . .

Chieſa, congregatione d'huomini, che credo

no la fede, e ſegge di Chriſto. Eccleſia, ſia.

Zàrqvai"zi opchjená.

Chieſa, luogo deſtinato al culto Divino. Tem

plan, pli n. Zàrqva, qwe. Témplo, pla. ii.

. i nà un dogbie obiezma e

veliko témplo pochi. Palm.

Chieſa primitiva, cioè antica, e naſcente. Ec

elefa incipiene. Parvazarqua. - º
Chieſa cattedrale, V. Cattedrale. º se

Chieſetta, chieſuola. A dicula, la. Zàrqui

za. ze, f. -- e s . - - ,

Chieſa di S. Pietro. Baſilica vaticana. Zàr

qua S. Petra, Vatikánsko Témplo . . -

| Fare, è edificare una chieſa . Edem exeitare -

l Sagraditi zarqvu. --
Fare

-



.

--- --- -

---

- -

-
- - - -

-- - - - ------ - - - -

-

-

19e C H C FI

Fare le ſette chieſe di Roma. Septemurbi tem- Chiocciola. V. Lumaca.
pla olire. Pohoditti ſedam . 3arkavaa ai Chiodetto: V. Bolletta. -

Rimu. - i Chiodo. Clavur, vi. m. Cjàvo, vla, m. illiti

Chieſone, accreſciuto di chieſa.

enr, Proſtranno Témplo.

ci, quel fugo bianco, che lo ſtomaco ſpre
me dai cibi, e dalle bevandei" diventa

ſangue. Chyfus, i. m. Siriſete, . n. quaſi

ſugo atto a coagularſi, e rapprenderſi in ma

teria di carne. - --

chimera. V. Fantaſticheria.

Chimerizare. V. Fantaſticare.

Chimica, V. Alchimiſta. º

China. V. Cina.

Chinatione, e inchinatione il chinare: Incli

natio, nis.f Prighnútje, tia. n. Naghni

tre. tia. n Skacenje, nja. n. Prighfbanje ,

nia. n. - - - - - -

ci, ed inchinare, cioè baſſare. Demit

- to 5 tir, i" -º" of" » nio

ſam. Naghnutti, ghijbam, nuoſam. Sku

citi, ciù,em, cioſam , - - -

- Iſtºmfili, i ſuè è duke.

Pºd gnegbvu vºgliu skuci. Palm º
Sklomitti, sklàgnam, nioſam. - e

-

Priklonitti, priklagnin, nioſam. -

Kitni ciari, viſto ille

Pri iteti be tebbi - Man. Gior,

Prighibati, bam, baoſam.

i" di bie pedniizene. - -

Vocbne grane prigbijbaſce. Palm.

Chinare la teſta come per meſtizia , Frontem

demittere. Poniknuti, miccem, niknuoſam.

- Na eia è a ripos, prid him finire po

- - Klasniatiſe, gniâmſe, gnaoſamſe.

2"5"º
Chinato. Inclinati, ta, tum. Naghmit, dta,

fito. Prighnit. Prigºjban, 3ghijban, ma,

- - -40 - - -

Chine o così detto Mammus, ni. Kogn

leinea - Jorga, ghe. f.ge.

Chino; cioè p - i fare, & hoc ve.

i3bardie, ta, to. P -

Decfive.

Cbioecia, e biocca, ºriera serrera, -

?", i pulcini, Galline siacim. Qyòcka,

ci acrante, pan che chioscia. Glicinº, i

reauchi, anchja, unchje,
Ch se, la voce che fà la chioccia. Giocito,

“i" aº snom praetere, A ſvakkº ºd vas

ranko kºhoſeai .

-

- - - - - - - -

Bhagne diubje pò dubravi e º | Ch

::"in. op.

enòriº, sa 5 te r V. |

Templum in- |ci" vla,

l

vatti e

Chioma. V. Zazzera.

Chioſtro luogo chiuſo , C . 3âtvor ,

ra: m. Nenoiſe nitº e indis , da skolaſtike

i5la 5aſce 5 ſvoga 34 ora ; S. Ben.

hioſtro per cortile. V. Cortile. r .

Chiragra, la gotta che viene alle mani, Chira

gra i gra. f. Boleſno 5au5étie od rakaa. Si

uſa Gutta, rte. f. ,

Haver la chirarga. Chiragra laborare . Imatti

rakeboleſno: au5éte. - - , e ,

Dichiragra. cº iragricut, ca, cum. Od bòli,

ciasa cn ...roſo chi ha chiragra . Chiragricur, ci.

"i" "si - ºrº -.

Chirografo, Chirograpbus. Rukopiſanje, mia.

n. Rukopìs, ſfa m.

Chiromantia arte d'indovinare per i lineamen

ti dalla mano. Chiromantia, tie. f. Ruko

- gonetanje, mia. n.Gonetanje pò rakah.

iudere attraverſare. V. Intraverſare,

Chiudere, cioè ſerrare. V. Serrares

Chiudere con ſiepe. V. Aſſiepare. .

Chiudere in mezzo - Intercludere - Sklopitti ſi

friédu. 3atvoritti, friedu. V. Attorniare,

Chiunque: I. Qualunque.

Chiuſo, V. Serrato. ,

Choro, gente, che balla, e canta inſieme.

Chorus, ri . ms Kollo, lla, n. -

Choro ," dove ſi canta , Odaum, daia

Pi , ſeta, -

hiodo col capo clavur tapitatus. Cjàvo gla

- b ci ivi rica. KessMiardº e Diabe - Oro Cle i • d -

«Chinarſi º abbaſſarſi. Inclinare ſe : Prighnut- bra.: nge -.

tiſe Naif. Skacitiſe. 3ghfbatiſe . Oni i licopjeb deva kºraa - .

Frighibaiſe, -- - A i tri reda ra3 dieeglieni. Pal,

inarſi ſulle ia. Inclinare ſe ingenua - Réd, da n. - -

sen ma e - Ter è foiertlieb deve ridaa a

- arſi per riverenza. Inclinare ſe reverential

Chricca, congregatione di gente d'un i

: M - -

filia.Fa

i ſenſo. Che pruzima, ne f.3lositr,rar, ri

ppa - ma - -

Chriſolito, pietra prezioſa. C tur , ti - nº,

Chriſolit, ta"i -

Chriſtianamente avverb. da criſtiano, Chri

ianorita. Marſjänski. Nà karſtjánsku:

iſtianeſimo, il popolo chriſtiano - Chriſtie

mortº tostars sy ſtvo, ſtravn, Puuk

Rarſtjánski. -

- -

Chriſtianiſſimo ſuperla di chriſtiane, ti

tichiſſimo de Rè di Francia. Cºri

ma, mum. Prikarſtjánski, ka,

ci, chiunque profeſſa la

ſto: Chriſticaltor velcultrix -

m, Karſtjánka, ke f Iſsùkarſt

Kaùr, ra, voce Turca, come anche

kigua, -
Criſtiana e - -- 9anet

-
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odmetnie kairkigna, ofm
Chriſtiano novo. V. Neofito.

Chriſtiano più di nome, che di vita. Non tam

re; quan nomine chriſtianut » Karſtiànin vee

chje pò immenu, neggo pò dillieh. Vecchie

ù rièci nègh u ſtvorru . -

Farſi chriſtiano. Chriſtianorum reli

pers . Pokarſtittiſe . 3agàrliti

vjerru .

ſamſe.

riſto, Dio, 8 huomo inſieme, e ſalvator

del mondo. Chriſtus, ti. Isùkars, la
fta. m. -

Chriſto crocifiſſo. Chriſtus cruce penden . Iſ

sukars propét.

ionem ſuſci

arſtjinsku

Pokarſtjànitiſe , nijvamſe, nio

- Deſcrittione. -

Bieſce ſpariteg d ſvieta ra3pét , i ragteegi
nut nakria, goo, nigh, i5derin, gragnen.

Texiaſce kàrt Boxia s'glavee pe koſſab ,..:

bradi, pº ſtima dra3a Tacijabuſi 3
gaa , 3 rikaa potozzi privrieedne Skarvi i

nei maſce gai naslonitti plemenitu glavn ,

dratejami okràgnenu, Kaſ. ſſ ,

Chriſto riſuſcitato. Chriſtus redivivus. Jſſu

tars uskarſuit. -

-

C I

C" ſcarpa vecchia . Calceur vetur ,

Poſtoolina, ne f. 3rèvglina, ne. f.3rev
g" ne. f.

Ciabbattare. V. Acciabbattare,

Ciabbatteria, opera mal fatta. Opus tumultua

rie, vel temere fattum. Stvaar ucignèna nì

sièmo, nì tammo. , -

Ciabbattino, ſcarpinello, colui che rattoppa

le ſcarpe. Cerdo, nit - m. 2, jokàrpaz,

pla. m. Kàrpaz, pra. m. e

Cialda, paſta cotta nella forma di ferro poſta

ſopra la fiamma. Krafulum, fi. n. Oblia

tiza, ze. f Oblanta, te. f. -

Ciamarra. V. Zimarra. . . . -

Ciambella, cibo aſſai nato. Spira , re . f.
Kolacich, cchja, m. a

Ciambellaio, che fà, è vende ciambelle,

rariur 3, rii . m. Tkò mjeeſi kolacìcchie,

Rolacjar, ciara,

Ciambellotto, drappo teſſuto di peli di capra,

Textile caprinm. Ciambielòt, ta. m.

“Ciancia, burla, ſcherzo, fraſcheria. Nage,

-- i", fii, l": . f. 3ánovét, ti .

3anovètka, ke. f. Sciàla, Ile. f. Spar

danie, nia. n. Parola del volgo. Illir, bar,

Klipgna, gnee - f. Sciirka, ke: f. V.G.
V. Buria. - - -

Cianciare, ſcherzare, Niger, garis: Tlapi

piti, aapim, pioſam. Djetiniti, nim, nio

- ſam. 3anovětati, tam, toſam. Spardatti,

- º ſa

ſe, lioſamſe - Ciakagliatti , gliam, glio
n1 e - - -

Cianciatore, e ciancione, colui che ha guſto

di cianciare. Nagator, ris, m. Ttapataz ,

paoza. Tlàpaz, pra. m. 3anovètalaz. Spàr

gna, gne. f. Aldi ſpàrdgna, dgne. m L.

una, e l'altra parole baſſe. Cjakagljàvaz ,
v L3 - - -

“Cianciatrice. N

za, ze, Gov

parola baſſa. -

rii Nagatoriº - 3à iſºtom rièti. 3à

- 1C -

Di cianciatore Agiet. Nugatorius , a , um .

3anovètni, tna, tno. V. Burleſco.

Ciano, erba. Cyanus, ni. Sogaſilje, a. n.

trix, cit. f. Ciakagljàvi

cia, ſce- f. Spàrdgna, gnee,

lCiaramella, ſtromento, che ſi ſona col fiato.

Monaulut, li - m. Di i, li . f. pe Mjeſe

nizze, mieſcnizaa: fe- pt.

Ciarla, loquacità, chiacchiera - Loquacitat ,

tatis, fianovètanje, nia, n. Cjakagliànie,
nja, n. Spardànie ºlii ſparda 5anie. Parole

vili l'una e l'altra, e ſi dicono per diſprezzo.

Ciarlare, cicalare, parlar aſſai, e con poco
ſenno. Blatero, rar. Ciakagliatti ºfe
5"::." V fº

om bleijſe. Govoràkati, kam, koſam .

Tlápiti, pim, pi . 3anovětati, tana,

toſam. Spardatti, dam , daoſam. Parola

riſiº , ºrſi i viltru Marine. Naſ.
olm e - - -

V. Dire à capriccio. - -

ºi" ſaltinbanco. Circulator, ris, m.

lama3allo, lla. n. Glàma3a , 5e. n.

Mamimjeddi. Indecl. - -

Di ciarlatano. Circulatorius, ria, riam. Gla

ma3alski, ka, ko,

Ciarlatanello- Circulatoreulus , li. m Maali

mamimieddi. Glamaſallich, chja.

Donna , che và attorno, 8 imita ciarlatani ,

Circulatrix, "si Glàma3a 5 3e e f. Xè

nanimkaviza. Xè

Ciarlatore, cianciatore. Blatero, nie. f. Go

vórko, ka, Tiipa, pee, f Spardallo, lla.

m. Ciakagliàvaz, vza, m, V. Cianciatore:

Ciarliera, colei, che ciarla, Garula, le . f.

Govorüſcia, ſce. f.S". zè, f.

3apardaccia, e. f. Parola baſſa.

e, umquodque. Svakki, 6. Sva

- koiáki, ka, ko - -

Ciavariare. V. Titubare, - - -

Ciavattino. V. Ciabbattino, -

Cibamento, il cibare. Cibatus, tur, Nápit

tánje. Pittaulie, nja. n . . . »

Cibare, dare il cibo cibo, bas . Pittati,

tám, taoſams Napittati, Pittán, pittao

ſam. Braſcnovatti, nijem, novòſam Na

hràniti, gnu,em, nioſam. Dàtieſti. “

Cibarſi, prender cibo. Veſcor, ſcerir. Jeſti ,
dam, daoſam, parola baſſa, come altreſi.

simi » zam, zoſam. se

-
-

jalitíſe 9 lim- - ijem, ioſam Blagovatti, blagùjem » so
- vao-

na keja gaatkarn maami,

Ciaſcuno, e ciaſcheduno," b“:
º re

- - - - - -

--

-
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vaoſam. Pittatiſe, timſe, taofamſe.

Cibato. Cibatur, ta, tum. Pittán, ina, ino

apittán , ma , no, - - - - - - -

Pét tiſſuebiaa biehu gliadii. .

3adovoglno napitani. Palm. -

ibi delicati, è ſaporiti. Cupedia, diorum n.

i" è si

brana, i5vàrſna. pi, i, gljákaa. m. |

- Picchjar je5bina sladokùſna. .

ci, tutto quello che ſi mangia, Cibus, hi

icchia, chje. - - - - - --

Picchiu i pitie donoriuſce. - e

Je3ùſovo fiélo ſueto,
Picchio"i picchio xiiva. Ivan.

Jeſtóiska, ske. f. Bràſcno, na . n. Hra

na, nee, f. Jeſcja, ſce, f. Jeſtivo, va « n.

ſedi, ne f . . . . . . -

Hranitoſe vich tome jeſivinom. Ra.Gliu,

Jè3bina, ne. f. -

Nekka bè3 ie3hine.

Blindnor moja nepoghine. Ra3ni.

- - - - - - - - -
-

cicerchia , l

ACicoria , mazzocchi .

Cicuta herba, che uccide gl

- , -

Tci si sia alle ºre la ºri.

egume noto , Cicercula e l -

Gràh järich . Jarich, chja. m. -a ,
ene nome proprio d'huomo. Cicero, mir,

e Cicerda 5 na » me a - - -

Ciclope Cyclopi, pi p. Ciklóp, pa. m.,

Cicogna ucello grande ſenza lingua, nemico

de ſerpi. Ciconia, nia. f. èk, ka, m, t

Cicolino , poſtemuccia. Furuneulus , li , m.

º nº e Pitasi ieri a Pivi,

ZC » t» i

Cicoria, herba notiſſima, Cicoreum, rei. n.3

utièniza, ze. f. . . - - -

Cauliculi cicoreorum e

Elizza èd"i Varſi àd xutjenize.

Cicoriaro, venditor di cicoria Cicoriarina, rii.

m. Xutjenicjir, ira . m.

-

- 'huomeni, ed in

graſſa le capre. Cicuta , te. f. Zvòlina,

ne f - - - - - - - - -

tmi -

bris - Tàrtati, tém , taoſam. camin

Jèti, ieftoike, illie 3hine 3abraagene. Ko- Andar alla cieca, all'oſcuro. Incedere iº tene

1 - -

Cibo del giorno precedente. Cibusſia
Bràſcno" illiti prinòchno. -

Cibo maſſano. Cibus inſalubris. Ne5dravva ſi

picchia. Neprobitàcnajeſiójska. -

Cibo indigeſto. Cibus imperfectus - Jèſcia ne

- probavgliena, - i
Cibo difficile a digerire. Cibus gravis. Nepro- i

bitàcnobràſcmo. . . - -

Cibo ſoſtantioſo. Cibus firmiſſimus. piabrà

ci- ci rariIto g male » C, e MadrageſtfMalta e

Poſniſmook, alli picchi giº -- -

Cibo d'una ſorte. Cibus ſimplex. Jednovàrſna

jeſtójska, - e º

Cib o condito con molti intingoli. Cibus acer

rvatis ſaporibus conditur. Braſcno 3acignéno

" omokkami, Jè3bina muògo 3aci

na- - - - - º --

Ciborio, cioè il tabernacolo del Santiſſimo Sa- ,
ramento ei ſi edes. Shramna Tjé- ,

a Goſpodinova. abernacolo, a -

Cicala

sés, 2 e 10mo

Prover, Krjeeſeti krjés dòkle pukne. Per
- chi parla troppo. º i

Illir. barb. Ciarcjak, cka . m. -

Cicalamento, voce di cicala. Cicade vox free

pera. Kri clanje, nia. n° - -- -- -

Cicalare, imitar la voce detta cicala. Cicada vo

cem edere. Krjéſ&tati, ſetijm, am.

I i; kºi 3èmgli kries ne krjeeſetii, nì poie.

a». A27a

Cicalare perire. V. Ciarlare, i

o che rimane doppo la feritasa

- - e

icatrice, ſi

riſanata. Cicatri, cirf, Brá3gottina, ne.
-- -

f. Bigliègh èdranne.
Cicatrice piccola. Cicatricula, le. Brá3got

timiza , ze. f. Biglièxich od ranne.

Giccione, sicolino, V. cicolino -
-

Ciecare. V. Accecare.

Ciechetto, alquanto ceco,

isl -

i Ciechi ilano, 3 ſuperlativo . Caci fº ma º

mum.ti" epa, épo. i "i, ija,

i épa épo - - - -

ºci un occhio. Luſcus, ca, cum. Chjorók,

Cieco nato,

urtare in qualche coſa. Natàrtati né ſºtò.

Mºra ſe nel tiebinatarta nº-36 pis.
-ll e - - - - - -

Alla cieca, ſenza conſiderazione, o diſcorſo.

Caeco caſu. Nà sljepàcku. Sljepàcki. Be

ra3bora, s”in º 3

rimit s” occim ſaxétieme

oa karunika ſtakka uviette. Oſm.

-

iecarſi. V. Accecarſi - - -

Caculur, la, lum.

- -N i; èpa, épo.

41e - a - - -

i Cieco - Cacar, ca » cun. Sljép, èpa, épo -

i" i èpza. m. E' fem. Sliepizza, ze,

- a - - --V - - - - - » - - - - -

a Dà gli itav ſud bodi pò ſuiétu be3 vida .

Ra. Gliu . . - - -

Eſſer cieco. Viſu carere, Biti sljép. a

animaletto noto. Cicada, de . Kri- Più cieco » compar Cacior, º bocar - Slie

pij, iſa, ile. - - - - - - - -

Mezzo cieco. Semicacus Polusljép. Naposljép,

l ..: -

- - -

ka, ko. Chiòraz,6rza. m. Chjöro, ra: m.

" ne: m Sliéprodieni,

Sljeporòdjen, ma, no: Sljép èd porodiènja.

Cieco d'amendue gli occhi.Oculo utroque captus.

Sljép s'objèma occima -

e Illuminare un cieco, Viſum reſtituire. Vratiti
-

vid

i Cielo, parte ſuperiore del mondo. Calum lt.

ibo, ba, n. Nebbèſa, ſaa , m.,pl .n. Ne

Krºgh alliti kra3i nebèski. Kakko krº3i

";i" 5aklopieni jedan è drugd -

- le
- - -

Cielo ſereno, calum ſerenum, Vèdro nebbo
- Cielo

-
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Cielo ſtellato, Calumſtel forum. Nebbo 5viè

3deno, 3vje3dàmi pobjeno se

3"i C" - i.s: Sº Nebbeſaa

ontemplatore del cielo. Vra r, pa,pum,

Nebbogledalaz, daoza . m.i"
laz, S". -. . .

Habitatori del cielo. Coelieole rum. m. p. Neb

boſtànik, ka, mea - - - - -

Cifolare. V. Fiſchiare e a º

Cifra e zifra, cioè forma di ſcrivere coperto.

Littere, ſingºlarie. Slòvo potéino. Skróv
no ptſmo. Téjniza , ze. f. Slovotájnos ,

i . f. - -
- --

Scrivere in cifra. Per notatſcribere. Piſati tai
-l12.ona e - - - -

Contro cifra. Rarlovniza, ze. f. e º

Spiegare la cifra. Seribendi latebrar aperire To
maciti slovotijnos. - - - - - -

Scrittor di cifre, ciferiſta. Scripto e notarius.

Tajnopiſalaz , ſaoza. m. - -

1

si
- -

-

- -

Lettera ſcritura in cifra. Seytala, la.f

ga tajnopiſna. Pijſana pò slévnizi.

ipi lijſt, -

Hitro piſat idricº, - - - - -

Sieepe". bitro ſciiiti - - - - -

Bjéſce tºrovna maa 3itava. Man. Gior,

ciglio, quell'arco di peli, che ſta ſopra l'occhio.

ſi lii. ne Obarva , ve. f, - metaf.

vá Laka raju

Ra Gliv.

Inarcare le ciglia. Subducereſupercilium. Na
pèti obarve. - º a

Ciglia inarcate. Supercilium ſubdullum. Obar
ve e - - -

Cigna. V. Ci ia -

3: V,ºi. a -

ere, e cingere Cingo, gir, wi , Mum.

aſſati, ſceni, ſoſam

2. valovi figna mora º,

Sahu 3éngiu ki paſcite. Palm

Qpaſſati, ſcivan , ſioſam. 3apréhgnuti,

º ghnùjem, nuoſam. -

Ji cingere. Paaseimiionir. f. Paſsanje. ora

sanje, nya - n. - - -

Fini di cingere. Praeeingere. Dopaſſati, pa

ſciijem, ſaoſam, - » -

Gignere attorno , Circumcinge, gir, cini ,

am. Opaſſati, ſciujem, ſaoſam,

ere di ſotto. Snbcingo, gir. Podpàſſati ,

cluyem, ſaoſam.

, ka s;ennu po3òrim

- - -

-

Ci

II

- nja, te -

ignere ſpada.

ripàſatiſe maccenn. -

ignere il cavallo. Equum cingere. Poprºgh

C

c

Il ti , ghnùjem, nuoſam. Podpregh

nuti kògna -

º". - Equum cingere. Popregh
tut n. - - -

criſi. Fire, oramaiſ. Paſeemº 5i; i ,i. - - º cem

Cignerſi col zinale. Pacinti linee, 3aſtritti
-

- - - -

cignere di ſotto. Subeinitio. Pédpaſsanje,

Eaſ, cingi. Pripaſſati mar . !

ſe, ſtaremſe, ſtraoſanſe ubriſſom, rucint

kom, 5apreghgniaeciom: 3apreghuutiſe,

nujemſe, nuoſamſe rucintom &c. -

Cigno, ucello acquatico noto Cycnur, mi

ma La , ta, ma - - - -

Negb abit i poſe i blatte prilieeli,

* * Kadaje thi ſtoje, r” rivottom ra3djeeli ,

Nal. – r .

Kúf òd kùfa. m.. ,

I oa ſpieviga ki fa pèra. Ofm. -

Di cigno, ſmiſe al cigno. Cygneur, a, um, .

ti tja, tie. L4bſito , va, vo - ,

ci figlio del cigno. plarimi.

aburich , chja. m. Kufich, ehja - ma

Di cilicio, hi, i - i sia,

no. e kòſtrea, koſtrena, koſtrèno, ſecon

dota º de due aggettivi,

Cilicio, veſte fatta di crini di cavallo. Cilici

um, fij. n. Koſtrét, ti - f. -

Tiélo poſtim rkritiene - - - -

Ofiira Koſtré odievaſce. Palm.

Cilindro, pietra longa, e rotonda a guiſa di

-i cº-, º m. Oſtipiza a

- ze - - - -

Cima, ſommità come di caſe, è ſimili, Ver

tex, cir. m. Varh, vàrha, m. -

A i virozieh gºraa Arbe. .

Naiprie esigeni trièr udari. Oſm.
ºg: 2i ſci, kij Pal

o iò r nee pruaſei - t e e

N" de ". In fummo monºv, Nà

va oree. - - - - -

Hiate cime de monti. Povarſcui i

na, no, V. G. Gljidi povàrſeni,

far la cima. Caennino , mar - itti a

iejùjem, ſcioſam. ucinitti vàrh

Coſa fatta ſino alla cima. Cacumindsur, te e

tum. 3avàrſcen, ma, no. -

Cina del capo. Capiti, verter, Varh èd gla

vce e -

In cima, o nella cima. In . Nà vàrhu.

Dalla cima ſinº al fondo. Al ſummo ad imm .

ed vària dè daa, ed ºra iº dò traia. 3 ſtoria

º ºrk:lº dei dile a via
ºaspa e -

dal panno la cimma, Summum

punno demere. Okrijati, jam, joſana frittu.

Oſtrigati, 3am, aoſam. -

Cimatura quell'orlo che ſi taglia da panni, To

mentum, ti , n. Okràjak, jka . m. Oſtri

9 • m. , -

Cimbalo iſtromento muſicale. Cirmbaſum, li.

a Poùdriza, te. f. Polubébagn, gna. m.

i Polubſibgniza, le e f. -

º latº glaſniem builitegnº

f" fred veſi glia ,

Cime dell'herbe, Cime, marum ,

sº: 9 "i òd"i -

- futarg vietr eagli. - - -

Mia traviati vari privia. Gun. Ray.

cii"ii Cimes , tir e

m. Kaimali , mia m. viza, te.

l A a zii

-

inuare, levare

- - - -

Gior. Pſal.

Varſi èd

-, -



- - - - - - - - - - -

– - – - –-
- --- ---- --- --

né3 , 3a . m. t . - - -

ci, nome poſſeſ Sinenſis, hos ſe, Ki

Praſceich divi. Vergich

i "si

Più di cinquanta volte. Supra ai

-

r -
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Cimiero, teſta della celata. Conte , ni: m.
Povarſeie èd kazighé. Varh èd kazighé,

Cimiterio, o cimitero, luogo ſagrato nel qua

a te ſi ſepeliſcono i morti. Canetariam, rif,

a Pokòp, ppa: m..Grºbie, bla. nº, e
ddvedeib magrºbie kálugliercke, ter telerime

si juksmaniem è ſvegeſe"
PogròEje , bia, n. Grobòviſºe, fea. n.

Gina, e china. Sine, narum - f. pl -

ne. f. - - i

Cineſe, nativo della cina. Sina, me - m Ki

né3ki, ka, ko, - ::

ci, evero china, radica medi Kina,

stoe, - - - i - a - -- 4

Cinabro, materia di color roſſo, che ſerve per

tingere Cimabarie, ris: maRi 9

zze, f. Cinibar, bra, Rumènamáſta l

Cingere. V. Cignere - - i !

Cinghia, ſtriſcia, è faſcia teſſuta di ſpago ,

che ſerve a molti uſi, e particolarmente a

a tener ferme addoſſo alle beſtie ſella, baſto,

e ſimili. Cingula, lee. f. Poprugh, ga. m

cº": , cignale grande a - -

eprina, ne, Div,4 pra5cìna, Veliki vé

Ci""ilia
-

Singhiale, o ſalvatico- Aper, r

B" i" Vépar, pra. -

Hroetº i pauba vé º i - - - - - - -

i à èi l'oſn
Svigna , gne. f. - - -- -

g" -fa Pisnial
inghialetto, cignalf piccolo, Apriculut, li.

ich -

p fº. I Ci a- e- - - - - - -

lo - V Satanta - º -- -

Cinguettare. V. Balbettare. “

Cinogloſſa herba. Cynosleſſa ſe-Valùi iº
e- - - vi

Cinquanta, numero di cinque decine- Quin

i Pedeſet, Peſet.

- - - - - -

inquanta volte.g" Pedeſetkrie. -

tkritr -. re º- Peſetpſtaa P

- - ietaVi

ci l guime. Pé -,

inque numero Indecl. 9uinque Pét , . -

Cinque volte. Quinguier Petkrit. Pétpd

taa -, - - - - - - .

º è ſoietevnè vii mladoſti º ,

Tril dt, pickr.it priºlesane. Ra. Gliu

Cinque fra tutti. Quinque anni º º ſvè pe:

º" , a cinque. Quini- Pér i péra. Pò

-

a -ret. - - - - -

c"i geniº te, ta- Pés ſiete
naa. Petſär.

CiNºi,º". rattit. º

iCipreſſeto, luogo piantato di ci

- -

- - -

- - - a

C i

ma -ºla e - - -

Cinquennio, quinquennio. V. Anni- ºli"Ai cinque

Cinquina, ità» è numero di cinque -

emar, i" f, Pettero Pettero giºidi.

inque huomi. :

, c cinta, e cintura, e cingolo. Cinga

lui, ti.m. Paas, ſa. m Pojas, ſa, m. -

d. Brada dò pojiſa. .

Cinta, è insurara di ſpada. Baltheus, ei

m. Pojaſ, ſa. m. Ilir Bar, Terkia, kie. f.
Cinta piccola, Cintiouſura di, - Pàſaz, ſaam

Cinta, è cintura da donna. Cingulum, li n.

- s - ſ. - , a

Chi fà, o vende cinture. Zonarius, rie, m.

Tkò paaſe cinij, alli prodaava. Pasàr, sà

2, º m- .
Cinto Aglet. Cinius , ma, tum. Opaſſán s

sta o no - - - - - e -

Opaſſana 3maiam giuutin. -

- Garda krila ſieri, i kraechia. Palm, i

- Pripa n , ma , nne -

Cinto di ſotto. Subcintiur, ta, tim. Podpaſ

ſán, na, no. e - - - --- . ,

dinco Agiet inteſo di beſtia - Cindur, ta »

- - ogreeghnut , tay to » .

g". V. Queſto ,

p: e se - i s º

arm prida è pdbodu. e

S'toi - ſtraxon ad hojnikaaa - - ---

Bogbaanskoga vojevàdu, º
a Gaſeparova né ika , e

Diim, Gaſepara Milloſticbia. Oſms e
Cipero herba. Cyperus, ri:" , ze, f.

ipolla, a rumenoto, e di più sforti. C epas

spe. Lùk zarglieni: Prover Niiukkaie
inì gnim vognao. Vale per"doppo un ma i

fi 5fine con franca. Kapul

a , 1le- - - - - - - - - -

g" . V. Squilla.

ipolleto, luogo piantato di Cipolle. dapina,

gne. f Naſad Lukka, alliti Lukkovime: ſi

Cipolletta, o cipollina, che non ha ancora in

sgroſſato il capo C , le..f. Kapulliza,

ze. f. Glaviciza lukka.
-

ipreſſi. Cmpre

ſeturn , si. n.Cepreſsiſte, ſétas. n. -

Cipreſſo, arbore noto Cipreſſur» ſi f. Cºm
près, ſfa. m Cepris, ſa m. - , a

I koii dixiſe Cepriſſi naiviſte- Ektº Riba

Di cipreſſo, Agiet. Cupreſſinui , na» num -

" i, ka, ko.

Cipro, iſola, e Regno molto celebre Cyprur

º pºi sef Cipar, pra - ala - - - º
Cipriotto Agie di Cipro,ºri y ºff, e

“Cd Cipra. Cipirski, ka, ko i gas

8": Propoſi circa. Okolo- Oko a

ireolarmente, in cerchio. In Ogbo. U O

- . .

4 kºlºſsi sms Krºgh, gasmo P e -
noi-

-
-

ſcinque foglie "iisnefolium3.
lii,ir: ze t-. a e
- -

ti aparticola dichiarativa Ideſi. Tojeſt . - -

–

- - --- - - - - - - -

-
-

-
-

--
-
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keſe, rarniem prinen. -

ſi:"i: --- Oko -

Okrágh, ga - m- . . -

Mezzo circolo, e ſemicircolo - Semicirealurs

i Polukragh, ga ºm-Polukòliza ze. f.

Circoncidere, e circumcidere, cioè tagliarat

torno, propriamente diceſi- degli Hebrei,

che tagliano il prepurio a loro figliuoli. Cir

cumcide, dis. Obrè3ovati, obrexujem,3ao

ſam Qbrè3ati, 3ivam,3aoſam. -

Circonciſione, circoncidimento - Cireumeiſura,

i ra. f. 6bre3ovàgnie, nia - n. 6bre3ànje, i
-

- - - - - -nia. m- - rt. - , - - - -

cio, quegli ehe è ſtato circonciſo, Cir

º eumeiſus, fa, ſum - Obre3ován, ma, no -

Obregin, na, no.

Circondare. V. Attorniare º

Circondare con riparo, caſa fortezza, è ſimili.

Vallo, lar. Ograditi, djùjem, dioſanº i Qb

ſtrièti 6gradom, ſtiréni, ſtrofam. Ob3fda

ti, dam, daoſam, V. Attorniare:

Il circondare. Vallatie, nir f Ogradjenje,nia,
n. Ob3fdanje, nja. m is, a º

Circondare con ſiepe. Sepe eircandare. Ogra

diti plottom - Okolitti plottom - -

dare, Obſtrieti, ſtiirem, ſtrofam -

I ghai Oceanprofiranime
Svoim vodinoi" olſtira- Palm,

Circondare coll'ali. Alir circumlare. Obtec-i

Ghigdàvu tvan mlado

Dà a ſubd okrili erºglie è raddr. Nal.

Circonferenza, eſtremità del circolo. Circum.

ferentia, tia.f Okoliſce, ſeta. n. -

ircon ſcrittione, il circonſcrivere - Circum

ſcriptio, nis.f Ra3apiſanje, nja mi
irconſcrictione, cioè limitatione , Circum

ſcriptio, nis, fiB6mjerrénie, nia e ne igra

niccènje, nja - ma - - º -

Circonſcritto aggett. Circumſcriptus, ma, tum.
Ra3apiſan, Iia o no. -

Circonſcritto, cioè limitato. Cireumſeriptus.

Ugramiccen, ma, no. Donnièrren, ma, no.

Circonſerivere, definire, o dimoſtrare con

-

circuito di parole,"stiapºtum

Ra3apiſati," nn e

Circonferivere, limitare, è terminare . Cir

cumbſeribo, bis e Domièrriti, riivam, illi i

- - - iccim, cioram, rioſam. Ugramicciti,

i fam. Stàviti granizze.

Circonfpettione." dio, mir. f. 3:
5e.f. Pómgna, gne. f Opip, pa m-Opa 3,
opà5a. ma «t -- - -

- - - - - -

circonfetto, avvertito, conſiderato. Circum- i

Circondare con rete, acqua, e ſimili è Circum
-

º

|

l

º

º

-

- ſpelius, ta s tata e Opá3an, 3na , 3no e Poo.

mam, mna, mno e -

Circonſtanza. Circumſtantia. tfe.f, Okoli

siſca.mdbladogodda, de. f. Okoliiſºvo,tva.

Nadomètak,i3iii f 3adrù

atza, ze. f. 3godda, dde. f. Okoliſcemie,

º

; - m, 3nàrrudàrati i cetra e

mia - a Naimiche racchi brii a gridaa º Citariare, ºfessicetare. Cabarito,

a 2, Ras -
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ſmº taieh , miſta maglia ; Takeghier me

Circonſtare, ſtare attorno a qualche perſona ,

è coſa. Circumſto, tar. Okoloſtati, ſtoijm,

ſtaoſam, Obkraxiti, xupém , xioſam,

Circonvicino. Finitimur, ma, num, Blixij,

"i: "i:i -

- A 5 aglan miſto cekkai

s Chje3elhiſeke graniciare. Oſm. --

Circuire, andarintorno. Cireumeo, sir. Obe

hoditi, dim, dioſam. Obtecchr, treccem,

tekaoſam edei , obhodini , obaſcióſam -

º Obiti, obhodim, obhodioſam.

Il circuire l'andar intorno. Circumitio, nir -

Obtjezanje, nia, n. Obtjeccènje, a. n. Ob

- hodjènje, a. n. - ſ - di fi º . circu -

- , ri , ò patio i ſi Circui

tur, tus - me:"sº:

Sirugia, parte della medicina che cura con la

mano e chirurgia, gia-fi Russia ave,
- ma i - - - - - - - - - - -

-

-

Cirugico, è ceruſico, º".che eſercita ciru

- “i". e

2.

ukoljeecnik, ka -

m. Ramnérni e Inler. - - a

Ciſpa, male moto degli occhi, che lagrimano e -

s - Lippiitade, ni, . f. 3ènje occi, npa - n. -

Cifpoſo, che patiſe di ciſpa. Litpoi, pa spume
- ou i, eeehja, eechje, Karmegijók, ka,

ko. V. Lippoſo, º - -

Ciſterna, ricettacolo d'acqua piovana e Ciſter

na, ne.f. Guſtiérna, ne. f.Shranna, alliti

º fai in v º. Jamma vodená . Vo

dohranna, ne. - º ..

Ciſterna ſecca. Ciſterna ſeca. Guſtiérna ſaha

alli prifuufcena. Jamma brè5 vodee. Shran

Iamma otvori i

Ni litiga ed

Sit nedaſce è dimbeni. Oſm.

navodena pragna. - - -

- is, - - :
º

-

3 fattitninnu -
ud ſtarma º i

Parlando del pozzo ſecco, in cui era chiuſo-.

Muſtafà Imperadore dei Turchi,

Dì ciſterna aggett. Ciſterninni, na, nun. Od

guſtjérne. Guſtiérinski, ska, sko. .

Ciſtermetta, è ciſternina , ciſterna is"
Ciſternula 5 la f. uſtiérniza 5 ze. f. Shrane

niza vodena, il liti od vodee. - -

Citare, chiamare in giudicio per mezzo di Mi-,

niſtro publico . Cito, tag. Po3vatti , 3ij

vam , 5vaoſam. Freq. Po3ivati, 3iivam»

3tvaoſam. Prigyatti pridsadza. -

1I citare. Citare, Posvanje, nia.a Posin
nje, mia. n Pri3vànje mistid

ci: per:"iiº" -

o 3vati 5à obacinu u 5 illi pr -

ci avanti ilcivile. io i licei

ad Pretoremdicee Pesaritkòga prid kné
za , º - º e -

e, cioè allegare. V. Allegare.

a ſuºnatore di cetara. Citrareda, di



tas, Udàrati i cetru .

Arte di citarizare. Cithariſtica, ca, f Hitri

na, 5nágne od udaránja a cétru. -

Citazione poliza con la quale, uno e chiamato

a ragione, Libellur, li. Posòv, od po3ò

Va a tºmo - - - - -

Citatione, allegatione “ V. Allegamento,

Citato chiamato in giuditio. In iudicium voca

itar , ta , tammº a" ná sùd. âna , âno.

Città, inteſo di luogo, che habitano i cittadini

Urbs, bir. f. Grid , da . m.

Di città. Civitatis. Gradski ka, ko. .

Sàdrodnigrade moi,è Gradskì Bºgovi-Elek.

Città diviſa in due fattioni.Civitas biceps Grád

ra3dieegljen, i dvie ſtrane.

Città libera. Civitas libera . lSamovlaſctitti

rád. Uſpeſe na naiveſcia vladagnia in ſvom

amo ittám gradu. San Bened.

Citta fuor di ſtrada. Civitas devia. Grid i3

vàn pdta. - - ---

Città di legno. Civitas lignea. Griddarvení.

Città matrice, è principale. Metropolit, lis.fg.

i"ºis d. Glivni grád . Grid po

glaviti, - - i

Città molto popolata. Urbr frequentiſſime babi

tata, Grid mnògo napuucen. Nasèglien ,
na 100 a - -

ciadinella, città nota nell'Umbria, Ti

fernum, mi. n. Tiféran, rna. m, i -

P" di caſtello, Tifernas, tit. o-g I5 Tie

rina e - - º - -, -

Città forte per natura, e ſito - Urbe luo, s

natura munita. Grid tvàrd pòſebbi,ipò niè
º;i".li fi. e - - - - -

a Rae a 0Zio --

“Città marittima. Urbs maritima. Priméski

grad ---

Mabitatore, o habitatrice di città. Urbanur,

na, num Gradoſtànik, ka, m. Gradoſti

niza, ze. f, Gradski pribivalaz. ,

ittà murata - Civitas muri, armato e Grid

ob3ijdan. , - -

Cittadella, città piccola. Civitacula, le f.

Gradaz, dza m.

gittadella per fortezza, V.Caſtelto,

ittadina, donna della città. Cinis, vis, f.
Gradjánka - ke. f,

Cittadinamente, cittadineſcamente, civilitor.
Nà zradskù. - - --

Cittadinanza, ordine, è grado di cittadino.

Civitatis, us. Gradi in tvo, ftva. n ..

are la cittadinanza ad uno. Alicui i"
dare. 3a figa mèghju gradjáne, Na

dàriti tköga gradjanſtvon, -

4Cittadinoºtti cioè cittadineſco. Civica,

ta, cum - Gradski, ka, ko. -

Cittadinº foſf huomo capace degli honori, e

gradi di città. Civis, mis... m. Gridjanin ,
la sfida - - -

Divenire cittadino, agoniſta la cittadinanza.

-

- - -

i

| Ciuffo inteſo deca

| Civi

- 2 - , - - - - - - - - - - -

V. Chioſtro. - -Cla" v; isfa. V. Chioſtro, º

C 1.

gradiénſtvo e, 4 º

Cittadone, città grande. Civitar magna - Pro

ſtranni Grid. VelikiGrid . . . . . .

Civaja. V. Cece. - - - - - - --

Civetta, coccoveggia , ncello notturno aſſai

noto. Notiua, tua.f Kukuvikkaa, ke, f.

Sciója, je. f. Sòva, vee. f, . .

-- . Privzeſe mbnitte Sovone ruagain Bar.
- si e 'O

Ciuffo, ſtromento da facchino. Inſiratom , ti.

a eNi , tka . m. -

li Fronº capillatior.Prim,

ma. Celo koſsaſto. Soluf, fa . m. --

Ciuffo di capelli in mezzo alla teſta, proprio

de Turchia Illirici, e Ungari. Occipitium

capillatius. Percin, ina, n. Kikka, ke f.

Ciuffolare. V. Zuffolare. º , º io º

Ciuffolo. V, Zuffolo. - - - ta tºta

Civile, cittadineſco aggett. da cittadino, è

cittadina. Civili, é bocle. Gliudski, ka,

ko. Dvorni, ma , no e Ugljudmi, ma amo a

Civilmente con civiltà, Civiliter, Ugl,ùdno.

" Dvórno. - - - - r - -

sà, l'aſtratto di civile» Civilita tir ºf

º" , tva.n. Plémſivo, tva-n Dvòr

noſt, ſti, f. Ugljùdnos, ſti. f.V. Creanza -.

Accogliere uno con siviltà alienem humaniſ

è accipere . Primiti titòga uglùdno ,

Gljùdski, Poſtemo, Dvºrno -. .. .

Ciurma, propriamente li ſchiavi di galera -

"f. » m.p. V63zi, 34zaa m. p.

Ciurma "v:3iii - .

Ciurmaglia, canaglia. V.Canaglia.
- > . - e- -

- - - - C. - It, - . . .

-

Clemente piac - Clement º tir - os ge Mfſ

loſtiv, va, vo." , aga, ago e5i

ſtiv, va, va. Odpuſtglìv, va, vo Alb...

Più clemente. Clementier, º hoe us - Blaxii»

xija, miie e Dobroſtivi, ija» ier - - - - -

iſſimo ſuperl. Clementi inus , º º

a mum. Primiloſtiv, va, vo: Pribligh: Pri
broſtivi , Nájmilloſtivii e i N. -

ájdobroſtivij, a º

Clementemente, eo Clemente -

i Milloſtivo. « D6broſtivo , Odpu

40dpa akaxi, Alb- o - - - -

icli. , virtù, che raffrema il deſiderio di

vendetta, Clementia, tia, f Milloſtivoſt»

- ſti, f. Milles,fi chiund, Dóbroſti

vos. Blagos, ſti. f. Odpuſtglivos ſti, f.

iiiiii i".
ºſº: nº, i - ,

Vecchie Borie daje ſmigliénie -

Nègb ſuèi" ſagriſcezia. Ragm.

eopatra ſ'ultima Regina d'Egitto - Cleopa
2 tra , tra f Kleopätra stre «f .- -

Cliente, quello che è nella protettione di alcu

e ne s Client o ti ma Odvietteránik karan.Civitatem addiſci, 13isi grádania. Steschi

- - - . Bra
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“ Braa

Clima, Clima tis - n. g.

C agire, V, Quagliare.

- ziere, º -

nſk, ka, m.

Clientela, protettione. Clientela, la f. 6d--

vjetovànje, nja, n. Obrana, ae. f.,

odnèbje, bja, n.

Cliſſa, eelebre fortezza in Dalmatia . Cliſi

um, ſii: n. Klis, ſſa. m.

Cloaca. V. Chiavica. -
sa- - - - - s - ,

c o - e

roadiutore, che aiuta inſieme, socia mai
C liaris. m. Podpomochnik, ka, m. i

Coagulo. V. Quaglio... . .

“Cocca, la concavità della ſaetta, dove ſi pone

la corda dell'areo. Crena, na . f. 3édjevak

èd ſtrièlee, uſci od ſtriélee, 7

Coccale ucello noto. Mergur , gi . Galéb ,
e - - --ba. m.

Cocchiere, chi guida il cocchio. V. Caro

Cocchio - V. Carozza, a

Cocchia, è guſcio. V. Guſcio. - - -

Coccio, rottame di vaſi di terra cotta. Teſta,

iſ V. Rottame. - - - - - -- l

Cocca herba, è frutice con le cui coccole ſi tin

ho panni in roſſo, e pavonazzo, Coceur,

ri. m. Jàgodazargljené máſtia º -

Di cocco. Coecineur , ma , mum . Zargljene,

miſti, º º |
Coccodrillo, animale aquatico, e terreſtre .

Cocodrilus , li . m Kukudrio , drilla. m.

Kukudrillo, lla . n. - - - -

Coccola, e bacca, come di lauro, e ſimili. Bac
ca, ca.f Jàgoda, dev fº. e e,

Cheha coccole. Baccatur, ta, tum. Jàgodaſt,

ſta, ſto. Jagodoròdan, dna, dna. 5

Coccoletta, e coccolina. Baccule, le . f. Jà

odiza , ze. f. - - - - e -

ai produce coccole e Arbor bareifera . Cod

Stabariagodoròdan. - - - - -

. VCuocere. - - si s .

Gocente, che coce. Ardeur, tir, Vrſich, a, e,

Vrelli, lla, llo. -

Cocentiſſimo ſuperl. di cocente. Calialiſmus,

mo, mum e Priviſtch, a e. º i

Cochiglia, e conchiglia, oſtrica marina. Con

ebilism, lii, n. Gljuſura , re. f.liámeniza,

2Les e - - - - -

Cocitojo, e costoio ſi dice di vivanda, che pre

ſto, e bene ſi coce. Coliiuus va, vum. Và

rak, arka, irko. - -

Non cocctojo. Nevàrak, nevérka, nevárko.

Cocitura; e cottura, cioè il cuocere. Caſtia,

mis. f. i di » mia n. Varegnje, mia. n.

Cocito, ſtagno favoloſo dell' Inferno e Cocy

1.

turisti - m, iso, a m. -

ii'i'. Pal - -goye ne inſtavi : IlTs
Cocolla. vº ppuccio. ſtav

Go omero, melone d'acqua fretto noto, Co

sume i ris . m Diga, gne. f .

- - a

Cocuzza. V. Zucea. º è

Cocuzzolo. V. Zuccolo.

Coda e ſtraſcico, la parte della veſte che ſi ſtra

ſcina per terra. Syrma, tir. n. Reratta, tte,

f, Kada, dee, f. - - - -

| Clzar la coda. Syrma ſublevare . Podighnuti

repattu. Podighnuti kadu.

l Coda, la parte eſtrema del corpo nell'ani
male, Cauda, de. f. Rep , pa. m. Proverb.

Priſcitti rép tkomu . Vale apporre ad alcuno

l'infamia. Kàda, dee. f. -, -

Na karvaave kinda kapglie

Dràenjem hiccim à tlè . Oſm. -

i "resº kakko il Lukka , pravé,

ir - - - - -

a 5a gnimſe khde garde - -

ri 3maj" fia. Palmi.

Coda ritorta.

3apàrcen .

Coda biforcata, come della rondine tra gli uc

celli. Cauda biſulca. Villaſti rèp.

Avvolgere la coda tra le coſcie. Caudam abde

re, Svittikadn, ilti rep pòdutrobba.
Pripatieni taj eiar i, te - - - -

Pºd utrobbu gàrde kade. Palm. --

Muovere, menare la coda, Jaétare cani dam

Mahati rèpom :: -

i Coda ſenza peli, Cauda nuda. Gollſ rêp.

Coda piena di peli. Cauda villoſa,

rep. Koſmurata kada. -

Coda mozza. Cauda matila. Kuſsàſti rép.

Chi ha la coda mozza, Mutilam baben, caudam,

Kuſſorèp, ppa, ppo. Kuſſorèpaz, pra. m.

Codardamente, vilmente. Ignave. Straſcivo.
Plaſcìvo, Xènski, -- -

Più codardamente con più codardia. Igna

vius, Plaſcivie Straſcivie. -

Codardia. Ignavia , ia. f. Plàſcnos, ſti. f.

Strahocchja, chjee. f . -

ardiſſimamente, con ſomma codardia e

Ignaviſſime : Priplaſcivo . Priſtraſcìvo e

; Nájpſaſcivije, Nijſtraſcivile. -

Codardo, aggett, vile puſillanime. Ignavur»

va, vum. Straſcìvaz svza. m. Straſcìviza,

ze. f. Plascìv, iva, ivo. Xènskoga sàrza e

Xènska ſtraſcìviza - Bè3 sarza .

nee. f. -

Tkò mije cena ºd unakaa !

I ſvjih prikor, è ſmetliſete. Oſm. ,

Più codardo comparat. Ignavior, 3 boe tire

Straſcivij. Plafcivij, iia, iie.

Codata, percoſſa , è colpo di coda - Cau e

iélus. Máh répa. Kddee udòraz.

Codaro, e coduto. Caudatur, ta, tum. Re

paſt, ſta, ſto. Repat, tta, tto.

Codema, e cotenna la pelle del capo htimano.

Capitis humani eutir. Kòxa od glavee. 3a

vràtali, tka. m. propriamente la pelle del

c" dietro. st - i

odenna 3 e cotenna, anche la pelle del porco

Coriumfuilium, Praaſccja kòxa. -

Cgdenzinzola. V.Godiremola. -

sugnava

auda intorta. Rép 3avft. Rép
- - - - - - -

-

-

Xèna ,

-
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Coditremola, e codenzinzola. Motacilla, la

º li, Qi ir, gi» tum.

Cogliere per colpire, V. Colpire.

Cogliere nel berſaglio, V.i sia

Coderone, l'eſtremità delle reni degli uccelli

Orbopygiun, gii. n. Nàdrepak, pka. m.

Coderta, coda piccola. Caudula, la f Re

pìch, chja. m. Kurdizza, ze.

Codice, libro famoſo delle leggi civili. Codex, -
cir - me Kodic, cja - lº-

Codicillo, aggiorita, è dichiaratione che il te !
ſtatore fa al ſuo teſtamento. Codicilum,

li- a Nadomètak nà néredbu najposièdgnu - l .

Priſòxak napokógne nàiedbe.

f. Pliska, ke. f.

3"i V.i- le. Corguali,

oequale aggett. In Cauale - ir,

& hoc le n. Rednovarſtani". t110 e

Coerede. V.Coherede.

Coetaneo aggetti della medeſima età. Coetaneur,

nea, neum. Varſnik, ika. - - - -

Kolikot moiem dà varſnikom

" chiachkom obraduiem.

Jednjeh godiſctaa, -

Il 2 - Coeva, ve - Varſnizza, zze - f -

Coeterno, aggiette inſieme eterno. Ceternus,

na, num. Jednovjecni, ena, eno.

ci,coi, Caphinur parvur.

Kròſcgniza, ze, f. - - º

Cofano, ii, Copbinur, ni. m. Kròfc

gna, gne f . . . - -

º": borſa de teſticoli. Scrotum, ti. n. g.
òſegna, gne. f.. . . . .

liere, e corre inteſo di fiori frutti, e ſimi

Bratti, berém brà

oſam. Ubratti, Berem, ibraoſam. Utàr

ghnuti,i"- - -

Mnokrat risſe brah krai modee, -

- I nºtiimi 3lº nikade,

A ſetò i targhmud i adé

-

Palm

3loni draccia dlamprà Rag. Rss |

Tàrgati, gam, gaoſam, -

Erii" 3rello nè targa è ſvòie dni,
- a • n.11tl - e -

Cogliere aſſai, inteſo di frutti, fiori. Nabrat

ti, Berém, nabraoſam. . . .

Il cogliere. Coleio, mir. f. Ubrànie, nia.

n. Brànie, nia, ne11
- - - - -

Il cogliere aſſai. Copioſa sciiti, Nabrànie, i

nja - ne - - ---

Finir di colgiere. Colligere. Dobratti, Berem,
braoſam - - - - - - - - -

Il finir di cogliere. Dobrànje, nia. n. ,

glio - - - - -

skaacem, Gioſam. - - - - - -

i - " stminne, - º -

- # daib ne3arkoeti -
- ?: potine gnih krivine - i

liere, cioè ſi . uno -

tekoſam - 3askocitti ſi komn dir -

komu djellu - l 3préxati, Preexim, xoſame

Ci hà colta all'improviſo la tempeſta. 3a

tèklanasje 3là gódina. 3atecchi mnáx rib

bec Trovare, e prendere gran copia di

peſce. - - - - - - --

1 ettar da narnè dalekko - - -

S draghiem brattem Andridmer

Biaſce ribbe. mox mtekko,

I vogaſce na krai ſegnime- Palm. -

Il cogliere uno in fatto, è delitto. Deprebende

º re 3ateccènie - 3askoccène, ihitiènje,
Il 12 e il - -

gi" - D. stri ſ -

l- to nel delitto, è in altro - Deprehenſur, ſai,

i ſum, 3askòccen.3ateccèn. Uhitjen,nano.

Cognata, la moglie del proprio fratello. Fra

trie rie: º vjeſta, ſte- f. -

Cognata la ſorella del marito. Glor, gloris. f.

- iva 5 ve» f. - - -, -- -

Cognata la moglie del fratello del marito -

"; tria f. Jetàrvai» ve .f-Diverova
Xena ». -.

- ièv fratello del marito - Levir, ri. m.

lever, ra - m. - - - - - -

nato , iite della ſorella della moglie.
ſororisusori alienius: Paſe, ſcia.

| Cognato il maritº della ſorella Serari, vir.
Svàk, aka . m."duefia.
gnato il fratello della moglie. Dariº -

i» e, n1---- -- -- - -- -

, i ºf a i- º si fiºri- ae a3- - ... - . a

Cognato il marito della ſorella riſpetto ai fra -
tello,"i vir.iii fatta

Cogn ra, indicio ragionevole di coſa fatta,

" Cominiture, ra, ſi Simgna ri

3loxita: Miſora3lorita, Ra3bórno gone

tanje. Raſimgna,gne-f , -. ..

Per cognettura. Cani datorie. Po ra3loxitoi.

súmgnia Pò rasſimgni - a

Cogitetturale aggietti di c e Conida

rie, ºboe Rà3loxiv, va, vo. Sim

gniv, va, vo - - - -

Cognetturare, far cognettura e Coniicio, cir.

R43loxito samgniti . Rà5loxiti, xim ,

xiofam , Gonétati ragborno, metam, tao

ſam . Misliti, slim, slioſam. V. G. Mi

slim dachje biti Pettardoſcjo vechje. Conget
turo chei",i - - -

Quegli che cognettura, o fºco dra. Con
ſe io», ris . m. Ra3loxniſ gl, glia -

Gonétalaz, taora.m. - 7 º

Cognitione conoſcenza. V. Notitia. * - *

Cognito. V: Conoſciuto. - e
Cogno, conio, ſtromento da ſpaccar legna, o

" Cuneur, nei m. Klin, nna , m. 3a

glavak, vka . m. - - - -

i Ficcare, metter il cogno, Cuneum inſerere.
- e3abitti klin, bijam ,bìoſano,

arkom.ſtinz docii 3or. -

3aſutti,ai,
Cognos è conio ficcato. Cuneu inſertur Khn
3abièn . - - - , -

cose - - -

-

-

ftiremynuoſam."E: » tioſatn è

-
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me, vocabolo , che ſi pone doppo ilno

re, il quale è comune alla famiglia. Co- .

gna reu, nis- n Pre3imme, menº a.

Mandalismº koi preginne Palm. -

Pridjevak, vka. ſe à Sieni Grida, ha

koga ?i": a5éla idra

inare. Cognonimo 3 mar - i riSimeno

vati, nuiem, voſam. Nadjestitkòmu pre

3imme- - - -

cognominerari. Prigimeno

satiſe, nujenſe, nuoſamſe. 3vattiſe giar

i c-fa usareogamente ſcipio, velesserº cre

5ván Scipiºn -

inato e Ca -

ºr(3imenovin. Pridjev

Ciceràn &c. - - - - - - -

“Cognoſcere. V. Conoſcere. -
Co - . Vj Conoſcimenro. -

3" l'heredità- cobaret,

- dis - m. - d ti a ka . m. --

- - - - - - -

Coimbra, città celebre, ed univerſità de ſtudi

nel Regno di Portogallo. Canimbrica, ea f

Koimbra“ bre-f. - - - - - -

4Gol particella inſtrumentale, º hor dinota

compagnia. Com. S'sà. V. G. Col fratel

- C O I pg

Colcato Cubanr, sis, esechi, chia, chie,

i; lègla , lèglo - Próſtart ºidai º

proftarto» a -

Colera. V. Collera. . - - -

Colica, e colico, dolorcolico, Colicut dolor.

3ávarra, te. º inabòles, 3avianje, nia,

-

n. pò utrobbi. - - - -

Coliſeo, Anfiteatro di Roma così detto Thea

trum, tri - n Coloſſeum. Koliséo, ſea - m.

Colla, materia, viſcoſa, e tenace, nota per

sunir inſieme. Glutinum, ni , n. Klia, ktie,

f. Ljepniza, ze. f. - - -- --

a ſaldar pietre. Lithocolla, la f Kiia

34 ſtiéne.

- l Colla di peſce lettºrale, la. iRitaskia.
i Colla di falegname, Glutinumfabrile. Klia 3a

darva. - - -

Colla da ſaldar oro. Chryſoeolla, laei-f Kl
- - - - -3a3láto. -

Colla di carnicchio, colla tedeſca. Tauracolla,

lae. f. Voluja Klfa.

Klia 3à kgnì ghe- - - -

Collana, ornamento noto che ſi porta al collo,

i T 3 quis. m. Ovràtiza, ze. f, 6gat

a io - Sà tona Sºbrattame ------ --- --- gli i» ja . m. - - - -

Colà, avverb locale, in quel luogo - Illie. l Koo ovi rocce, dire 'vrita
arm lo a ma nºnlo e - - - - -

-

Colare per fondere - V. Fondere a -

- per gocciolare. V. Gocciolare

lare ſi dice di liquore. Colo, las."
sti, dim, dioſam , Zjéditi, dim, dioſam -

freg. Prozjedivati, divam, voſam

ioranſivemu karv huppéchi , . . .

Ksi zjeedjahn ranne ſveete. Palm. -

Colare tutto. Torum colare. 13zièditi . Do

ièditi, diivam, dioſam - -

Colare di nuovo. Iterum calare. Priziediti ,

dijvam, dioſam. Prozjedivati, vam, vao

ſam. freq. --- - -

Il colare. Colare. Ziedjenje, nja. n. Prozie
djenie, mia - n. -

º Liép dgargliai hitro 3glùbien. Oſm.

Collana d'oro.i"- 3laatna ovrà

tiza, laarna vergº:
S'ubha ſmacco ſeie réſi,

a verìga 3/aatni e' vrina. Mand Bun.

- Collana di donna: Manile, tir. n. Xenska or
ràtiza.i". - - - - - - -

Collana di gioie, è di perle. Monile haceatum 4

Dragokàmicnaovràtiza . Bisérna ovratiza.

Chi ha, è perta la collana. Torquatur, ta, tum

Ureeſcen ovràtiaom. -

Levar ad uno la collana. Torquem alicui detra
ſbere. Skinuti tlcòmu" -

Collare, tela, che ſi porta al collo per orna

mento. Collana, rir. n. Ovratak, tkà - m.
-

Il colare di nuovo. Iterata purgatio - Prizie- cisincreſpato. Collare rugoſum- Ovràtak
- -

- -

-

-

djenje, nja- n. v - -

Colarſi, garis, Ziaditiſe- Prozjºdi
io, a

tiſe. Colarſi bene, a - e

Colatione. V. Collatione. e-, se a 2

9olatojo Saceur, ei m. Zedillo. ila gelº" i"" , Parvum

3i - Qgarlinich, cchja. m., 1
Colatoio di vino. Saceur vinarius.
evina. - - --- - v. - - - -

Colato aggiett. Purgatur, ta, tum. -

ma, no. Prozjeedjen, na, no,

i &c. Nel ſenſo deverbi. - 1 ,

olcarſi, e coricarſi. Cubo , ba, bui, i;
vi lecchi, lieegam" Proſtrét

tiri," oloxittiſe, laagamſe, i

º xioſamſe, è - - - - -

Star colcato. Lexatti, lexijm, téxaoſam,

ll colcarſi , Cubare." , nja. n. Pré

ſtirànie, nia » n. Pr rènje 5 nja e b» Po

erºe, nja. n. - a i
-

-.

rſi tutto. 135iedi

mare tappan- - . .

Collare con merletti - Collare pinnatum. Ov

ràtaks'rà3pljetzima . Ovràtak ra3pljetni.
Collare da cane . , li - n. Paſſi ogan

Afn - Ogirlich, chja- m. - º

i carCollata , è percoſsa di collo - Colli -

lº", , ze. f. -- --- --- -- - - --- -

i Collatione, e colatione, cibo che ſi prende la

matina avanti il deſinare . Ientaeulam, li -

n. Raciak, aeka: m. Pridracjak, cha. m.

i Far collatione. lento, tar. Racjati, cjam ,

ciaoſam. Pridracjati, ruu cjam ciaoſam

| Dar la collatione. Dare jentaculum. Datti pri

- drºcjak - -

Collattaneo. V. Frattello di latte . V. Alla

parola Fanciullo. - - - -

Colle, ſito rilevato, quaſi piccolmonte, Cli

Par -

-

-

Colla da incollar libri. Bibliocolla , laes f.

- a

-
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cielº diale vatici ei m.
-

-

-

vur, vi. m Glavizza, zze, f. sardiſere, iCollotorto, Cervi obſtipa. Vriti3krijvgliettº

s daſcza, n.

Paeſe, è luogo, dove ſono c

Collegarſi. V. Far lega. -- - -

Collega, compagno, College, gem. Drigh,

a. m. Druxbenik, ka . m.

leggio , adunanza d' huomini graduati - l

Collegium, gii. n.Skápſelina, ne f. 3boor

ra. m. Vjéchje, chja. n. - - --

Collera, è collora, uno dei quattro humori.

Bilis, lis. - Ijéd, da. m. - -

Collera acquoſa. Bilisaquatilir. Ijéd vedeni.

Collera, cioè ira, e

be. sai, , ſti . f. Raſarda-, de . ſ.

i Ghgnjév, va m. Råſarcba, be. f. Ràfar

dnos, ſti; f. Ijéd, da me - -

º Netarpichia nadmen iieda gre. Oſm,

Collera ardente. Ira fervent, Sàrgba gornu

chja. Ijéd oghgneni. 3losardnos, ſti, f .

Collera capitale , ò mortale, Ira capitali » .

i" sàrgba. - -

Cóliera lunga, Ira tenax. Daavna sàrgba.

Per collera. Periram. 3à sargbu, od sargbe.

La collera e paſſata . Iracundia defagravit ,

Iſplànulaje, minulaje sàrgba. - --

Andare, è entrare in collera. V. irarſi.

Eſſere, è ſtar in collera. Iratum eſſe.

Biti i sàrgbi. Naduttiſe ſuprèch tkòmu ,

dijmamſe, duoſamſe. Napàhatiſe ſupròch

tkòmu. Biti il Raſargbi. - -

Chi è, è ſtà in collera. V. Irato.

Eſſere, è ſtare acceſo di collera. Ardere ira
Gorjetti òd jiéda, bd ſargbee- -

Far venit la collera. Iram moverea V. Adira

re- - , º - - - -

Sfogare la collera contro alcuno , Stomatum

rumpere in aliquem. I3kidati lied pròtiva

tkòmu - I5rigati i d . I5vrátiti iéd nà

tkòga. - - - ---

rie la collera. Iracundiamcobibere Uſtà

viti igéd U3prêghnuti sàrgbu. --

Collerico, che abbonda di humor collerice ,

Asilioſar, a, ſum. Ijeedan, dna, dno. Pùn,

i;éda ijedovit, itta, itto. i édovan, dovna,

dóvno. - - ,

Collerico ſtizzoſo, V. Iracondo.

- - - -

- - - -

Collicello, colle piccolo. Colliculus , i m.

Glavìcita, ze. f. Bárdacze, za. n Bárdo

maalo . n. Bàrdaoze, za - n. Brezich ,

chia- m. - - -

- -

dollo, parte del corpo, che ſoſtenta il capo.

eC lia n. Urát , ta - m.

3a mai darxite i veri 5i -

Samociglie nerko kleeto, Oſm. -
Torcere il collo ad uno, Iutoronere collum .

3arvanutti Vrát . 3apéciti vrit. V. Alla

voce torcere » - - - - - - - - --- : :

dollo lungo, e ſottile. Collum gracile, ne pro

"º dùgh - e -. -

Vrataz, tza. m. -

-

Bardo, da im, Brjégh ºi, m. Cl Ob

i Clivoſus , Chi tiene il collo torto. - -fa, ſum. Bárdaſto mieſto. - - oſ : - ſtipur, pa, pam

ſtizza. Ira, ira. Sàrgba,

-- : -

i Colmatura. Cumulus, li.

Vrát nà hèru, illi nahéren,

Krivovràt , tta , tto . Krivovrataz , tza

ma - - - - - - - - - -

l Collo di caraffa, è fiaſco, e ſimili . Pbiale

ci ai diari Gait,
l ºg: "si le iº rici, - e

rri ſvrichi dnò garlie lui

U i"i i- 5 i 3".
ts - A - - - - -- - - - - - - -

"Collocare, accomodare in un luogo. Colloco

car. Stà viti-, vim, vioſam - Poſsàditi,

ghiùjem , dioſam, Naſtàniti, gnujem, nio

ſam. Poſtàviti, avgljam, vioſam.

Ukºnoge ſrea kamºna --- - - -

Araglia da nebba paſtavgliaia Palma

tti, xiivam, rioſam . Proprio collo

carà giaccre. Namjeſtiti , ſtiivam , è ſtù

jem, tioſam. Freq. Poloxivati. Poſtavglt

vati - Poſſaghivati, vam, vaſam. Náſta

viti, gli im, vioſam, --

Collocatione. Collocatio, nie.fiSi P4ſtavgliè

me - Poloxèaie, nia n. N 4mieſtèmie a

- ºnja. n. - - - - - - - - - -- -

ſCoſſogabile, che può collocarſi collocabile,

& hoc le . Namjeſtìv, va, vo . Poloxìvs

va, vo . --- --- - º

“Chi colloca - Collocanº - Namjèſti s gifa e

Ino Poloxitegl, glja - - Namie - - -

chja, chj - - - - - - -

colli, i mari in un lassº causer ſi

i"º
- U ſtipu ka - - - - - -

"i majee slabe ſui a

. Prilorſe, i namieſti
-

Poſſaghivatiſe, vamſe,
-

- - ri ovi pun neſviſti, -

- ºg" , nera 3bor è komſe namieſti -

- - te

Collocato. Collocatur, ta» tum. Poſtàvgljeno

na, no. Namrèſten, na, no - Naſtaagnen,

ma, no.

ia ra3 vidjet ſvjéb vreménaa -

Gliºſiva sempliom naftaagnena. Gior: Pſ.
pquio , ocutionei", Ra3

f govàranje. nia: u.

Collottola, cioè la parte dietro il capo tra il

collo, e la tucca. Cenia, cit. f 3avràtak»

tka. mler - -- - - - - -- - - - -

Colmare, empire al ſommo, Camblas Pri
sunniti," , nioſam. Nadopunniti e

i nipvamº ventolanº
- -

Il colmare. Camulatio, mir-f Pripugnènie e

mia - n. Nadopugnènie, nia. n. º

se

-

-
-

- -

- - - -

Nadopàgnen, ma, no. P - ſti
ripunnos» iti

f Varh, varha. -
Colmello, Trave poſto per lungo in dei

la caſa, ſopra del quale ſi iano tra

vici del retto.si:ci
-

-

- -
-

- - r - - -

- -

-

- --
- - - -

Colmato - Comulatus, ta , term . Pripignen e

-

l
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èd nadkuppia. Slimme, na, n. -

Colmo , aggett. empio è ſommo . Pripùn ,

nna , nno

Colmo, ſoſtant. , cioè ſommità , è cima ,

Culmen , mis . n. g. Varh, ha. n.

i" Viſegni#iri":
Svjim i, gnega ki ſu soffali. Ra3.

ca",ini so " pienezzaiaicità,ò

vitii & c. Culmen , Napuna , ne . f. Pod

punnos, ſti e

Arrivare al colmo degli honori. Ad ſupremum

dignitatis faſtigium evehi. Doprietini viſſi

nu p6ſetènia. Dosèchi nijviſce cifiſti.

Colomba, Uccello noto, Columba ba . Golu

tizza, zze. f.

Colombaja , ſtanza à luogo di colombe. Co

lumbaria, eia.f Gólubgnſk, ka, m. Illi

Golubignék, ka . m.

NIi iritº od5gargolubignak ovi Ekt.

lio,

Colomba ſelvaggia. Palumber, bis.f Divja

golubizza.

Colombaio, è colombaro, quello , che tien

cura delle Palombe. C'olumbarius, rii . m.

Golubàr, ra. m.

Colombina, colomba piccola - Columbula, le. -

f. Golubìciza, ze. f. -

Colombina ſelvaggia. Palumbula, le . f. Di

via Golubìciza

4Colombina , cioè ſterco di colombi . Fimur

columbinus , Ghnús Golubìgni. Ghnéj go

lubigni,

Colombino, il figliuolo della colomba . Pug

lus columbinur. Golubich, cchja. m.

Colombino aggett. di colormbo, e colomba.

Columbinur, na, num. Golubìgni, bigna,

gue. Golàbni, na ..no. -

ºri Zelov daj ſºſtima tvolma. Ra.

u e

Coloni maſchio della colomba. Columbus,

bi m. Golib, ba . m.

Colombo ſelvaggio. Palumber , bis . m Di

vij Goláb.

far la voce del colombo. Gemo, mis, Gàka

ti, kam, kaoſam.

la voce del colombo . Gemitus . Gakanje ,
mia . ne

ci" caſareccio , Columbus. Domaachi

Golſib -

Colonia, città di Germania. Agrippina colonia,

mia.f Kolonja nje. f.

Colonna, ſoſtegno per il più di pietra in figura
cilindrica. Cslumna, ne. Stºp, dpa.

I prilizi-ſvietla ſtùpa.

Oblak n dné, plaim è necchi. Palm,

“Temegi,gi" 3drav temegliu èd pravo

vjernoſi. S. Ben.

c" intagliata, Columna calata. Stép na

pi jian ,

olonna groſſa . Columna eraſſa . Debelli
Stºp - - -

celeam di color miſchio, Columna maculoſa.
- - - -

N

Stop piegaſti, Stap ſcjaròviti . Stép ſcia
ſareni e

Colonna tonda, Stylus, li. m Obli ſtºp.

Colonna d'un ſol pezzo. Colama ſolida. Stºp

ù jèdnu peccju, il jedan kuus.

Colonna di più pezzi. Columus paliilis. Stºp

ed vecchjeh kaſaa. Stap sloxen.

Colonna quadra, quali erano l'attiche, Co

lumna quadrata. Stipcetverokrájni.

Colonna fattaà chiocciola , è a lunnaca, qual è

quella di Trajano, ed Antonino in Roma.

Columna cochlis. Stàp nà ſpſix. Stºp ma 3a

vitak , alli nà 3aviãc - Stºp 3avijti, i3

v11ti ,

Colonna ſcannellata , Columna ſtriata . Stºp

na prodùbizc.

Piedeſtallo della colonna. Stylobata, ta . f.

Podſtuupie, ja. n.

Colonnato, ordine, è circuito di colonne,

Columnatur, tus, m. Stuupje, ja, n.

Colonnella, colonna piecola. Columella, la f.

Stºpaz, pra. m. Stupìch, cchja. m.

olonello, cioè capitano, che comanda più

compagnie de ſoldati . Tribunas militan -

Tiſſuchnik, ka. m.

Colonnellato, dignità di colonnello. Tribuna

tur militum. Tiſſuchniſetvo, ſetva. n.

Coloquintida. Collocynthir, dis, f Koloquin

tina, ne. f.

Colorare, e colorire, dar colore. Coloro, rar.

Màſtiti, rim, tioſam. Omàſtiti, Maaſtim,

ſtioſam. Fárbati, bam, baoſam . Bojadiſ

ſati, ſcem, ſaoſam.

Colorarſi, divenir colorito. Colorem contrate

re. Maſtitiſe, tinuſe, tioſamſe. Omàſtitiſe,

tijvam ſe, tioſamſe. Bojadiſſatiſe.

Variare con colori, diviſare. Diſtinguere cole

re. Scjarati, ram, raoſam. Naſcjarati, ram,

raoſam.

Il variare con colori. Scaranje, mia. n. Na

ſciàranjes máſti,

Variato con colori. Diſtincius coloribus. Na

ſcjaaran, na, no.

Coloratamente. Haver un colore. Coloratè -

Omáſtjeno.

Coloratamente, fintamente. Fitte, 3 ſimula

tè. Himbèno. Vargſivo. Uſihovno. -

Colorato, e colorito. Coloratus , ta, tum ,

Omaaſtjen, na , no.

Non colorato. Neomaaſtjen, ma, no.

Color naturale. Color, rir. m.3amjera, re. f.

così ſi dirà. ènjezargi,ene 3amiere. Quello
è di color refſo &c.

Colore artificiale, overo da Pittore. Pigmen

i tum, ti. n. Miſt, ſtì. Pomáſt, ſti . f.

Makkoie i3brat mach -

U piſta , ki piiſce pomiſti koje bbcb .
Cile ,

Tingere di color negro, bianco &c. Alho, vel

nigro colore tingere. Maſtiti zàrnom, illi

bièlom máſti "Maſti ù zàrno, il bielo,

&c.

Bb Color
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Color acceſo. Celerardens, Xaarka miſt ,

Color bianchiccio . Color albidus . Miſt nº

biela - - - -

ci argentino. Color argenteus, Máſt ſre

broslicna.

Color bianco - ci alla . Bjéla máſt. º

Color d'oro. Aureur color . Máſt néxuta .

M4ſt 3latoslicna.

Colore carico, cioè pieno. Color ſatur. Opun

ma máſt.

Colore pavonazzo. Color violaceus . Máſt nà

gljubizzu, illi gliàbicna.

Colore ſmorto, e pallido. Color lividus, Bljà

da máſt .

c" dilettevole. Color ſuavis . Máſt ghì3

dV2 e

Color naturale . Color naturalis . Narávna

máſt.

Color celeſte , è di mare. Color balaſicur.

Mòdra máſt .

Color berettino. Color cinerens. Luaxna máſt.

Righja máſt,

c"dissº Color ſubfavur. Plivetna
mºlti ,

Color verde. Color viridis. 3eléna miſt.

c"sºlino, Coler gilvur, Máſt nà cicì

m2 K e

Color roſſo. Color rubeur . Zarglièna máſt.

Color tanè. Color ferrugineus . Máſt 3aga

aſcena, nè ciàghiu, 3agaaſcen, ma, no.

Starza onoga “i" gleda

3agaaſcenoi è ini - Oſm.

V. Bruno.

Color nero . Colori . Zàrna miſt. -

Color olivaſtro . Colorſ" . Názarna

m4ſt. Illir. barb, Màrka miſt.

Coſa di molti colori. Multicolor, ris. Sciarò

vit, ta , to. Sciaaren, ma, no. - .

Di un colore. Unicolor. Jednee máſti.

Che può eſſere colorato. Colorabilis, e hoc le.

Omaſtìv, va, vo.

Che non può eſſer colorato. Neomaſtìv, va,

vo,

Coloſſo, cioè ſtatua di ſmiſurata grandezza .

Coloſſus, ſi m. Goroſtaſſa, ſſe, Kip goro
ſtaſni. -

Colpa, difetto errore. Crimen, nis. n. Kri

vina, nee. f. Pomagnkànje, nia. n. Grjeh ,

ºha. m. Sagrièſcenje, nja. n. 3àgrjeha, he.f.

Grjehotta, tee. f.

Riverſare, è rigettare la colpa ſopra d'un'al

tre . Crimen in alium transferre. Okriviti

" , vgljùjem, vioſam. Odvàrchi greh
nà" . Ii" l rivinu nà drugóga.

Datti krivinu

drugéga -

Renderſi in colpa. V. Accuſarſi.

º" dar colpi ad uno. V. Colpire .

V. Battere. - -

Colpevole, e colpabile, diceſi di chi è in col

pa. Culpa obſtritiur. Kriv, iva, ivo. Kri

Va7 , V2a - ma ſoſt.

rugómu. Stàviti krivinu nà

Ab iaob krivzu, kiſe kaja,
Krivina iſta pedºpſaie. Mlan. Gior,

Krivnik, nika . m. -

Silechſe krivnika ſvegh dobro vlidati

3 º nepravu pedetſu nedatti. Ra.

a3.

Eſſere colpevole. Reum eſe, Krivovatti, vi

iem, vaoſam . .

Sviſſe pa 5 e mighiu ſebbonº . -

Mierree 'krovna ſvaa cignènia.

Mrivuitili koiom 3lobom & c. Palm.

Bolitti kojom krivin6m.

ri nách nitkore ...

Da krivinom kom neboli. Palm,

Colpire, toccare il ſegno Colimo, mar.

i";oditti º 3gaaghyam , di olana e ritti i

2" - ti" vgljám , vioſam. V, la

parola Berſaglio.

Il colpire nel ſegno. Collimatio, nir. f Smje

rénje, nja. n. 3godjenje, nja, Smirénje,
nja .

Colpire, cioè dar colpi, è percoſſe, percutere.

Percutio, tir. Udàrati, ram , raoſam. V.

Battere.

ci": Ictus, tur. meg- Máh , ha. im, 34maha,

e e te - -

Zarque à vrata ſilhm ſarne .

Snaarniem mahom kjeb raſtvorá . Palm.

3amáh, 4ha. m. -

Alli 3amdb jedno priesti,
A ſl òraz drugo uk43a Irle e

Colpo, che tocca, è colpiſce. Iºur non irritur»

dòraz, 6rza. m. -

Varb orizia goo3dovitta -

Gradali i" teeſekjebſe oree. Qſni.

Colpo di punta . Mucronis itus - Ubòdni

udòraz . -

Colpo ſordo ſenza ſtrepito. Iºtus ſurdur - Mu

ukli udòraz.

Alzar la mano per dar colpi: Iaiunº vibrare.

3amàbnuti ," , nuoſam . 3amahgni

vati , vam, vaoſam.

- -
-

Colpo di taglio. Aciei ictus . Sjecni udò
raT e

Colpo mortale. Ictus lethalis . Smartni udò

raz a -

Colpo raddoppiato. Iºtus repetitus. Ponòvglie.
niudòraz. -

Dar colpi col piatto della ſpada. Gladilate
iº . Udàriti sºliti od maccia. Datti

iti, º -

Sàdti dab fio liti . Darx. s . -

Dar colpi col taglio. Caſm percutere. Udàriti

sjéccimize. Oſarimire secchi - --

Dar colpi col cozzo della ſpada. Dorſoti
percutere, Udàriti telidom odmaccia-Udà

riti tuupjemòd maccia - - - - -

Ri" colpo . i- regerere . Qdbittà

máh. Odbitti udòraz. -

fi òn sà gliu i"io -

iiam saleſiam, pi ta ſ11a

, pak vapta - Coltel
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Coltellaccio, coltello cattivo. Cuher obtufus.
Nòxina, ne, f Tdpanòxina.

Coltellaccio, coltello grande Culter magnus.

Veliki n6x. Nòxina, ne. f.

Coltellaro, che fa coltelli. Cultrarius, rii. m.

Noxàr, ara. m»

Coltellata, percoſſa , è ferita di coltello .

Ictus cultri, vel gladii. Noxni udòraz.

Farà coltellate. V. Acceltellare,

Coltelliera . Theca cultellaria . Noxniza ,

TLe o fe

Coltellino, coltello piccolo, Cultellus, li , m.

Nòxich, cchja. m.

Coltellino da temperar penne. V. Tempera
togo,

Coltello, ſtromento da tagliare. Culter, tri,

m. N6x , 6xa. m.

Coltello rintuzzato, quello, che taglia male.

Culter bebes. Tuupinòx.

Coltello ben affillato. Culter probeacutus, N6x
dòbro naoſtren.

Il taglio del coltello. Aciet cultri. Rjé3, 3a.

m èſºtro, tra , n.

Coltivamento, coltura. Cultura, ra . f Te

xanje, nia, n.

ltivare, lavorare la terra. Colo, lis, lui,

cultum . Tèxati , xem, xaoſam . Téxiti ,

xim, xioſam - -

Gnieko zarnu 3émglia teexi, -

" morre brodij. Dubr.

Da coltivarſi, come campo da coltivarſi. V.

la parola Campo,

Coltivato. Cultur, ta, tum. Teexan, na, no.

Poslován, vána, vano.

Non coltivato. Neteéxan, na, no.

Coltivatore, colui, che coltiva. Culto,eis. m.

" , aka. Texalaz, aoza. m. Ratigl 5

ja - me - - -

pi coltivato. Cultior, 3 boe ius, Texanij ,
1 a 5 iie -

Beº into Benè cultur , Dobroteexan ,

na , no » -

c"gi- Cultrix , cis - f. Texacizza ,
ºlue « to

Colto, cioè raccolto. V. Raccolto,

Colto, cioè trovato nel fatto, V. alla parola

Cogliere. - -

oltra, coperta da letto propriamente imbutti

ta con bombagia, Lodix, cit. f Pokróvni

za, ze. f Illir. barb. Pamùkniza, ze. f.

Coltre riccamata. Stregulum pidium. Pokrév
n.12a nave3ena o ,

ltre di broccato tragulumaurotextum, Po
i króvniza 3latotkána. ri -

Coltre di mortorio. Straculum funebre, Sprò

- vodna Pokróvniza.fi pokróvaiza,

Coltretta,ò copertina. Lodicula, la. Pokró
vniciza, ze. f. - - va " , o

Coltrice ſeconda breve. V. Matarazzo, º

Colui. V- Quello. -

Comandamento, comando, precetto Prace
ptum , ti , n. 3ápovjéd , di f. Näredba, be,

f,3arok, ka, m. Povelènje, nia, n. Urèdba»

e . f. a

O ſvè vii odluke e urèdhoms'Nebba 3gdr.

Tuardoti 3le mukke podàſte menni è dar,
do lle

comani , ò precetto affirmativo. Juſ

ſam, ſi, n. 34povjédhoteechja. Djellohote

ehja 3 ipovjéd , -

Comandamento negativo. Vetitum, ti, n. 3i

povjéd 3abragnujuuchia. -

Senza comandamento, ſenza ordine. Iniaſſu.

Bè33ipovjèdi,

Comandamento publico - Editium, ti , ne

Opchiena 3 ipoviéd. -

Per comandamento, per ordine. Ex pracepto,

P6 3apovièdi. . .

Comandare, ordinare. Jubeo, er, juſſi, ſum -

3apoviditi, illii" dam, dioſam -

Narèditi, djùjem, dioſam. Povelitri,lijm,
lioſam. - . .

Comandar ſpeſſo. Precepto, tar, 3apovjédati.

Naredivati, diivam, voſam,

Comandare in virtù di ubbidienza. Pro imperio

jubere. 3apoviditi pòd poslih . -

Comandare, inteſo di perſona publica, come

di perſona, è magiſtrato . Edico , cis, ri»

lium. Proglaſiti, ſiivam, ſioſam.

Comandante, che comanda. Imperant, ntis e

3apovièditegl, glia. m. 3apovièdalat,daoza
m.3apovje ii nika . m. 3apovjedajuuchi,

chja, chie, È i l.3apovièdniza, ze, 3a

povjeditegliza, ze. f.

Comandante di eſſercito, V. Capitano, ,

omando direttione di capitano d' eſſercito e

Imperium, rii, n Vojvèdſtvo, tva, n.

Moivºdſiva pod vlas fviga

Peſet iiſiiiib podpunmaſi. Oſm.

ndamento, coſa comandata, part, inps

ratus, ta, tum. 3apovidjen, na, no. Na

reedjen, na, no. - -

Non comandato. Ne:apovidien. Nenareedjen.

Coſa, che può comandarſi. Quod poteſi impe

rari, 3apovjedìv, va, vo.

Combaciare », cioè, baciarſi, inſieme . latee

ſe oſculari, Pogliabitiſe, Gljuubimſe, bio
ſamſe. -

Combaciare, cioè unire bene inſieme una coſa

con l'altra . V. Unire. i

Combattere far battaglia, V. Battagliare. -

Combattere dar aſſalto. V. Aſſaltare,

Combattere una città. Oppugnare vrbem , V,
Aſſaltare,

Combattere frà diſe, Pugnare invicem, Rat

titiſe, timſe, tioſamſe , 3arattitiſe, rattij

vamſe, tioſamſe. Anche in atti Rattiti,tim,

ttioſam. V, G, Ulàxmos vodee ratti plin

oghgneni,

Combattimento, V. Battaglia, V, Abbatti
mento, V. Accoltellamento, -

Combattere à corpo a corpo, overo ſolo a ſolo,

Viritim dimicare, V. Duellare, V. Accol

tellare ,

Bb 2 Com
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Combattitore. Preliator, rit. m. Bojnik,fka,

m. Bojbiuuchi, chja, chje.

Conbattuto. Oppugnatur, ta , tum, Arvan,

ana, ano. Naarvan, ina, ano. V. Aſſal
tato ,

Ghaliſſu morskiem valovima

Céſto arvane fàrme bridi. Palm.
V - Aſſalto - -

Combinare, o anche compitare , V. Compi

tale e

Combricola, compagnia di converſatione con

mal diſſegno. V. Chricca .

Come, è ſiccome avverb. vale in quel modo

che. Quemadunodum - Kakko. Kakkono.

ſàkno, - - -

Nì lovaz gorome tieréchi 3vier, ranni, .

Sardaſczejakno mee gnee pogled ſunciani.
a oninàcin . - -

Jak lºver ſrea 3imee meu dubim oſta
tim. Luk. - -

V. à guiſa. Koo. Koo Cjoviek, come huo
nno ,

Come ſi voglia. Ut ut. Kakkomudrágo. Nà

lroimudrágo nacin.

ci quello , che , Quippegui . Kakko oni
- ol e

c",fe. Tanquam ſi. Kakko dà. Kakko -
no Cia e

Come ſtate. Ut valer. Kakko ſtoiſc. Kakkoſi.

Come egli, come tu, al pari di lui, è di te.

AEquº ac ille, ac tu. Kakkono on, kakko

noti; - - -

Come ſi coſtuma. Ut aſſolet . Kakkoje 6bi

cjájno -
Come uno può . Pro viribus" Kakko

je , ſibogh
rove

tkò mòxe. Bogàt kakko hochi

kakko mòxe. -

Come ſi deve. Utpareſt. Kakkoſe imi, Kak

lroje pravvo. -

Comedia. Comedia, dia: fg. Tamàſcia pri

kaa3ana . Ska3anje, nja. n. Prika3a, 3e. f.

Komédia, e f . -

Tuxba Gljubmira od komédie Tiréne .

Dar. Ra3. -

Komedie Nikka Stipka nobieſekovichja ,

Nal. Kom.

Illir, barb. Glama, ee. f.

Comediante, che recita in comedia. Ccmadus,

di « mag. Fiasi , ka, m. Prikà3alaz ,

3aoza - me

ecitar in comedia. Agere comedum. Prika

xfvati, govoritti il Prika3i, ù"i
ar il cemediante « Hiſtrionem aggre. Cinitti

diello èd Prikaa3nika, biti Prika3alaz. Illir.

barb. Glumariti, rim, rioſam.

Comentare, far comento, V, alla parola eſ

porre .

Comentato, V. Eſpoſto,

Comento. V. Eſpoſitione,

Cometa. Vapore noto, che appariſce, come

ſtella nell'aria: Cometa, ta: m, Kobná

3viº3da. Repatiza, ze, falliti 3vigda

|

-

repàtiza,

Takko kobna 3vi; da , koji
3ai" viceni objavi, Palm.

3v,è3da repatta.

omicamente à guiſa di comedia , Comitè,

Tamàſcno. Nà màcin , alli slikku òd Ko

médie, Illire barb. Glumàrski,

Comico. V. Comediante.

Comico poeta di comedia. Comicus , ci . m.

inesi od ska3anja , alliti od Komé
le e

Cominciamento, incominciamento. Inceptio,

i Pocêtak, tka . m. Poſtànak, anka.

m. 3acètak, tka . m. 3aceetje, a. n.

Cominciare, dar principio. Incipio, pie, capi,

ceptum. Poceti, cignem, ceolani, 3acèti,

cignem, ceoſam . Poſtatti, ſtà jem, ſtao

ſam. V. G. Poſtalle ſu zime, Han comin

ciati i freddi. Kliknuti, kliccem, knuoſam.

V.G. Klisce plakkati. Cominciò piangere.

Stà govoritti. Siede govonitti. Incominciò

a parlare. Frequente . Pocinati, cinam ,

º"; ſce ſvè ra- -vas naſce ſve veliegife

Ovdi naſcia Ciasi Palm.

º" govoritti, cinitti &c. U3imam, 43eo
alll e -

Iſukarſta mollit ti3e. Palm,

3aceti, cijnam, 5âceoſam,

Ne3nam réd, ni cèlo, ba kùda da 3ac
nu. Sciſ, -

Naceti, ciinam, ceoſam.

To nehtiév k45ati, nace 3à Gliubmira

Nf"se pi u3mnoxna paſtira e

lro -

Upatitiſe, tiivamſe, tioſamſe,

Mad od bagnieb ka3at 3godaa

Poklisarſe zarski piuti, Oſm.

Cominciar bene. Initia benè ponere. Dòbro
poceti -

Cominciar male Malis initiis ordiri . 31ò po
cet1 e

Cominciar da qualche coſa. Ab aliqua re exor

diri . Pocêtis kojee ſtvaari.

Cominciarſi, overo eſſere cominciato. Inci

ior, erit . Pocêtiſe, cignemſe, ceoſamſe,

acetiſe, 3acignemſe, 3iceoſamſe.

Cominciato, 8 incominciato. Incboatur , ta»

tum. Pocét, éta, éto. 3acét, èta , éto e

Cominciatore , quelli , che comincia - Ince

tor, ris. m. Pocnìtegl, glia. m. Pocigna

az, gnaoza

Comino ſpecie -

ſimo nome piace molto a

mi e ne . .

Comitiva, compagnia" di Gen

te, che accompagna per honorare - Comita

º,

a' herba, il cui ſeme deimede

colombi 1Cominum,

tir, tar e me rdMtvo , tva e me

Qa drumheeſe vik gnegºve -

0vo drixtvo mediegfaſce, Palm.

Pv6rba , be . f. V, Accompagnamento sº

V. Corteggio, - -- - A

Comi
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Comitiva grande, Magnus Comitatus. yente
Vo e -

Comito, quegli , che nelle Galere comanda

alla ciurma, Celeuſies, tr. m. Nadvo3nſk,

ita, m.

Commandare, V. Comandare.

Commare, è comare , donna , che tiene à

batteſſimo , è a creſima . Comater , tris,

f. Kama, mee. f. Primitegliza, ze. f.

Commemorare . Memore , as . Uſpomènuti,

nùjem , nuoſam . Freq. Uſpomenivati ,

vam, voſam. V. Ricordare,

Commemoratione. Mentio, mis . f. diſpone

na, ne. f. Uſpomendtje, tja. n.

Connemorato. Comemoratus, ta, tum. Uſpo

meenut, ta, to. V. Ricordato.

Commemorabile. Comemorabilis , e boc le .

Spomegnìv, iva, ivo.

Commendabile, V. Lodevole.

Commendare lodare. V. Lodare.

Commercio, affare inſieme. Comerciam, cij.

n. Opchjènje, mia n.

Commeſſura. V. incaſtratura.

Commeſſo, ordinato. Demandatar, ta. tum.

Nareedjen, na, no. Priporuucen, na, no.

Naslògnen , ma , no . 3apovìdjen, na ,

Ilo e

Commeſſo, fatto aggett. V. Fatto.

ommettere , dar commiſſione . Demando ,

das e Naréditi, diujem, dioſam. Odrèdi

diofam . Priporaciti, cujem,

cioſam . Nasionitti tkòmu , naslagnim ,

nioſam. 3apovidjeti, dam, dioſam. Freq.

Naredivati . Priporucivati. Naslonivati,

tkòmu poſsò ,

Commettere errore. V. Errare.

Commettere, ſare. V, Fare.

Commettere. incaſtrare. V. Incaſtrare.

Commilitone, compagno di guerra. Commites,

tit. m Drugob6jnik, ka. m.

Commiſſario. Comiſſariar, rii. Naredbenſk,

ika. m. Pómnik, ilca.

Commiſſione ordine. Mandatumti. n. Näred

ba, be- f. Naredienje, nja. n. 34povjéd,
1 e le

“Commiſſione, opera. Commiſſio. Ucignénje,

nja e ne

Commiſſurav

ti, djùjem

iuntura.º: º e

» 3a e m. va , ve

ci, Com iente,

“Gommodità . V. Comodità. V. Comodo.

Commovere, provncare. Escito, tar, tapi, ta

rum- U3bdditi diuiem , dioſam. 3adirati,

dirém , raoſam . Potaknutti, poticcem 9

Menùoſam. Podvìghnuti. V. Provocare,

Gommovere, movere l'animo di alcuno.

Alieziurani mum movere. Ganutti, nijvam,

mioſam - Prighnutti, ghibam, nuoſam

Prighibati , ghibam, baoſam, Nakaniti

tkòga- V. Muovere. V. Indurre, Naka

nijvam, makànidſam.

commoſſº, Provocato, Excitotur, ta , tum.
-- -

ºgº,

g": na , no . 3adirán , na , no.

taknùt, ſita, ſito.

Commoſſo nell'animo. Comotur, ta , tum.

Ganſit, ta, to. Prighnút, ta, to. Nakaa

gnen , ma , no

Che può eſſere commoſſo. Qui moveri poteſi.

an1v » va , vo, -

Che non può eſſer commoſſo. Neganìv, va,

VO e

Commovimento. Commotio, nis. f. Ganſ

tie, tia. n. Pokrenitje, tia. n Prighnu

tge, tra , n.

ommoverſi. V. Alla voce moverſi.

Commune. Communis, ne.. Opchjen, ma,no.

Meu priateglim ſveſatvari

Bit opcbiene vik imaia. Rag Ra3.

Commnicare conferire . V. dir,

ommunicare, dare ad uno il Santiſſimo Sa

cramento. Corpus Dominicamprebere. Price

ſtiti, tiujem, cèſtioſam. Priceſtivati,vam,

voſam.

Communicarſi, ricevere il Santiſſimo ſacra

mento, Caleſti dape refici. Priceſtitiſe,

tjujemſe, tioſamſe. Srèditiſe , divamſe,

dioſamſe, -

Communicato. Celeſti dape refettus. Pricee

jen, na, no. Sreedjen , na» no.

ommunione ſacramento dell'Altare . Cena

Myſtica, Priceſ enje, nia.
Communità. V. Univerſità.

Commuovere. V. Commovere.

Commutare , V. Scambiare,

Commutatione, V. Scambio.

Como. Città in Lombardia. Comum , mi .

K6m, ma , m.

Comaſco di como. Comenſir, 3 boenſe. Kom

gljànin, na . m. -

Comodamente, agiatamente, eon comodità.

Comode Làſno . P6dobno . ù làſti - Illir

barb. Hu3úrno

Star comºdamente. Comode vivere. P6dobno

ſtati: Laſtovatti, ſtàjem, voſam, Plovit

ù laſti,

Dà i liſtili braane

Spriédiedekkº i pdvoda. Oſm, . -

Comodino, quegli, che è un poco dedito alli

comodi corporali , Pelli curatorculus -

Mekopùtiza, ze. nn. Pùn ſàſti.

Comodità, agio, comodo. Comoditar, tirºf.
Pokoj 9 ja. me Podòbnös, ſti, f. Laaſt, od

"iir laſti 3ak -º ſvà à lafti 3akopina , -

Nà votſe 3aoiº Palm.

Dà i lafli plovua, raane e

Sºprrea jedekke è povodu, - - -

Naparchiene 3ad ſebräne, Oſm. -

Illir. barb. Hugar, ra . m.

Comodità, tempo opportuno, occaſione opº

portuna: Opportunitat, tir. f. Prigoda, de.

f. Pódoba, be. f.

uando ci è la comodità. Cum occaſioleſi. Sº

prigodom , S'p6dobom. C

uoti
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Con la prima comodità. Ubi primm . S'par- ,

vóm prigodom -

Con tuo comodo - Quando tibi comodum erit.

S'tvojom pòdoboni - Kàd tì bude prigodno.

Kàd budeſc laſno mocchi. Kàdti bude

Comodo, utile . V. Utile.

Comodo , 8 agiato aggett. Comdus , da ,

dum. Pádoban , bna , bno. Làſtan, ſtima,

ſtno. Prigodan , dna, dmo -

Molto comodo. Percomodar, da, dum. Pri

podoban, bna, bno- Prilaſtan, ſtma, ſtmo. |

Comodone, diceſi d'huomo molto dedito ai

comodi . Pellioule curator acerrimis - I3

gùbgljen à làſti ,

Compagna, la ſemina del compagno , ſocia |

cie. f. Drugarizza , zze. Druxbèniza, zc

Drºga, ghee. f. Druxevniza, ze - f.

Compagnevole , amichevole - Socialis -

Drùxevan, vna, vno.

Compa nia, Societas - tir. f. Druxba, bes f.

l'idjabuſº và5daº" - -

Druxbe nove od Ceglia di Palm.

Druxina, ne . f.

Dvinaer draaghe ſvee druxine. Palm.

Skipſetina, ne . f. Drºxtvo, tva. n.

U drixtuu od gliudij kjem 3nanie

da poſtub. Rag-º C

Compagnia, comitiva. omitiva -

Compagnia di cavalli. Equitam turba . Cetta -

Kognikaa

Compagnia

Scioglier laº" e Dirimere ſocietatem.

u - iRa3vàrchi Drix
-
-

º

Compagnia ſciolta. Societas dirempta. Drux

bara5vàrxena - e - -

Compagnia in mercantie,ò traffichi Societes, tir

Drugovánje il targòvini .

cènie, nya -n.

Far compagnia in traffico.Societatºm inire. Dru

govatti il targovanju, gùiem, vaoſam. Illir.

barb. Uortacitiſe, aijvannſe, cioſamſe.

Converſare in compagnia. Aſſocior, aris. Dru

govatti, gujem, vaoſam. .

Il converſi: in compagnia - Aſſociatio, mi f

Drugovánje, nia. n.

Unire altri in compagnia. Soria, ai Sadrºxiti,

xijen, xioſam. -

ſam . È iti, xujem, xioſam,

Unirſi in compagnia Comitem ſe adere : Sa

drºnitiſe, riemſe, xioſamſe. U3dràxiti

fe. Di azitiſe, xiijemſe, xioſamſe.

Compagnia con le Picche Cobors laneeatorum .

Cetta kopjanikaa. - a -

Compagnia di fiondatori. Cobori fundibulario

rum. Cetta s' pracchjámi.

Compagno. Soeius, cii. m.

Druxbenik, iMa.. m . --

U3dabeti neſi é tvvii Druxbenizi. Ekt Ra3.
rugar ra . m. - -

Compagno di Guerra. V. Commilitone.

Compagno in mercantia , è traffichi, Socia

drigo l'

di Fanti, cioè di ſoldati a piedi co-l

" pjeſcjikaa,illi preſciizaa. !
ier

Illir.barb. Uortà-,

3dràxiti, sàjem, xio- .

Drigh, ga.m.

me.catare. Drigh à tàrgu, alliti i targo

"il"o":":
i C parola"; ſe D

i Compagno in ſedere. Conſeſſor, ris, m. Drigh

ú ſidjènju .i" , chia,"
c" in viaggio. Comer, tis, fici na

putu - - -

Compagno di tavola. Comeſator, ris.m. Drigi

nà tarpè3i,

cine d'Officio, è nell'Officio, V. Col

ega.

Con un ſolo compagno. Cum uno ſocio. Samo

drúgh, drºga, go.

Buono compagno, huomo gioviale. Geniale

ingenium habens. Veſſeglyak, aka . m.

Riino vinte pitti s” dobriem veſegliazim
Il 1 fe

Dòbar Drigh. Veſſelizza, zze, f. Donna

gioviale.

Companatico, tutto quello, che ſi mangia coi

i" Obſonium , nii. n Smook , ſmok
a e me

Comparabile, e paragonabile, che può para
s i"; Equiparabilis , 6 hoc le . Prikla

i div, va, vo. Prijliciv, va vo. Takmiv,

- va, vo. Primièran, rna, no.

i Non comparabile. V. Incomparabile.

Comparatione. Paragone. Comparatio, nir.

f. Prilikovanie, nia. Prilika, ke. f. Tak

- mènie, nia. n. Prſklada, de. f. Priklad

nés, ſti- f. Primiera, re. f. Primierànie,
111a e Ile

civamente , riſpettivamente. In com

paratione - Comparate Prì . V, G. Petar
prì Pávlu jè bar.

mparato : Comparatur, ta, tum. Primieren,

na, no, Priſikovan, vana, vano. -

Conmpare quello, che tiene à Batteſimo, o a

creſima i figliuoli altrui. Compater, tris. m.
ci y "e IT1, Prikàzatiſe

- parire - Compareo, es , rui, Pri iſe»

kaxùjemſe,i"fi."
- ſi Svanutti, gni vam, nuoſam.

º Dan dà ſvanné ” tuaga okka. Oſm.

Objavitiſe, vgljùjemſe, vioſamſe.

. I ſei bigbia, i pacia -

l Tº";i rivotta,

'ikoſe i3marſniia – -

: Pak obiavignee Dabrotta, Palm.

V. ſparire.

Il comparire,

-,

comparare. Prikasanie, nia
iivgljenje, nja. n.

Com" fi . Venire in Iudicium.

Prikagatiſe nà sid. ir -

Compartimento""S"nellº

Architettura: Symetria, tria. kladnos,
Razmieréi f Ragdiglienſe, nia - n.

nje,nja n. i" snia-u-Oſnova ve.f.

ompartire. V. Spartire. V. Dividere.

Compaſſamento, il compaſſare..si:

nis.f Scétkovànje, nja , n. Scetkomis
,l rènje, nia, Ilvº - - - Co

- a
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Compaſſare col compaſſo. Circino, nata Scét

kovati, kujem, vaoſam. M èriti ſcetkam.

Compaſſare intorno. In orbem circinare. Scét

kovati ſi okolo.

Compaſſato. Circinatur, ta , tum . Scetko

ván, ina, 4 no. Mjèren i m.

4Compaſſione. V, Miſericotdia.

Compaſſionevole. V. Miſericordievole.

Compaſſionevole, degno di compaſſione. Mi

ſerandus, da, dum - Döſtojan pómillova
121a - -

ciao, ſtromento geometrico noto. Cir

cinus, ni, m. Scètka , ke - f. Sceſtillo ,

lla - n.

Compatire , haver compaſſione - Miſereor ,

eris. Smillovatiſe, lujemſe, vaoſamſetkò

mu, illi nà tkòga. Sklomitti sàrze nà millos.

Hodmo, terga mii mollimo ,

Da nè millor tarze skloni. Palm.

Ra3um etti tkòmu, miem, mioſam. ,

Némocbnu 3arav nera3umie ...Tir -

olitti thòmu sarze, illi Daſega Kime, Bo

littiſe Kjem.

Boxja majka raxàliena. -

Uboggomſe kucchiom bolii. Palm.

Ti compatiſco. Bolijme Daſca tobbom. Xà

liti tkòga.

Stavgliaidiſe Krunoslava,

I xalia sa ſoom mocchi ,

Dàſe igt upo3neava -

Bè3 i ffània od pomochi.

Xalovati, lujem, vaoſam.

Mà idoh cºmuie dà civie.

Svak plac mdi , è dame xalnie .

R23.

Compatire, compiangere. V. Compiagnere.

Compatito. Cui miſeretur. Pomillován, na,
110 e

Compatriota paeſano, quel, che è della me

i"ma Patria, o Paeſe. Conterraneus, nei.

m. Miéſetanin, ma, m. M eſctánka , ke.

Paeſana.

4Compendiamento, il compendiare. In arium

collettio. 3biranje, nja. n. Skūpgljénje u
- krátko. -

4Compendiare, ridurre in compendio. Inpan

ca conferre- 3birati, ram, raoſam. i krát

io inniti, ippi, siai ki,

dompendiario, aggett, di compendio. Com

firiº » a , rium . Naykracchi , chja ,

cnge

“Compendio breve, riſtretto di longa narra

tione. Summarium rif. n. Sbériza, ze: f.

Skùp, ppa . m. Skip èd ſojeb i3varneftii.
cetich, -

“Compendioſamente, e ſommariamente. V.

ommariamente,

9ompendioſo. V. Compendiario.

Compenſabile. Quodpoteſi compenſari. Nado

mjerrìv, va, vo. Nadoplativº, va, vo ,

siasi, na, no - Nadoplaatni , ma ,

- - -

Oſm.

Darx.

Compenſamente, compenſatione, il compen

fare. Compenſatio, nis. f. Nádomjerénie,

mia. n. Nadoplàtienie, nia,: n. Nidokla

diénje, nia. n. Nádoſtavgliénie , nia. n.

Nákladjénie, nja . n. Náknadjénje, nia.n.

Con penſare, è ricompenſare. Compenſo, ſar.

Nadonjèriti, ram , rioſam. Nadoplàtiti,

i", cioſam - Nadoplàchjati . Nakuà

C11tt e

Compenſato. Compenſatur, ta, tum. Nádo

mjèren, na, no

Compenſo, riparo. Remedium, dii. n. 6bra

na, ne. f. Ljek, èka. m.

Compera. V. Compra.

Comperare. V. Comprare. -

Competere. Competit, tebat - Priſtoiciſetkò

mu, ſtoiſe , ſtojaloſe. Utiſctiti tkòga .

Glèdati tkòga. Mennegledá. Menne utiſ

Sti. Compete à me. V.º" -

9ompetere, gareggiare. V. Gareggiare.

Klompeterla con qualch'uno. Aemulor, larie.

Stávgliatiſe, gliimſe, gliaoſamſe s'kime.

Natjèzatiſe, tieccemſe, zaoſamſe.

Competenza. V. Gara.

Competitore, quel, che dimanda, è preten

de con altri la medeſima dignità, è altra co

fa. Competitor, rit. m Natièzalaz , zao

: , m. Prótivnik , il a . m. 3âtocnik ,

2 e lle

Compiacenza verſo altri. Indulgentia, tie . f.

Ugodiènje, nia. n. Rogadjanje , nia - n.

Ugadjanje, nia. n. Pégood , pógoda. m.

Compiacenza, diletto. V. Diletto.

Compiacere, far il voler altrui. Obſequor, rit.

IJgoditti ricòmu, ugaadjam, dioſam. Po

goditti tkòmu, diam, dioſam.

Ovo Chiacbko pogodimi.

Raid gli bavi tvoga Rodda. Palm.

Smiriti tlcòga, rivam, rioſam,

Nekkaſe a boliim, i tdimeſmirite -

Pelmi var ja mollim. Elek.

Ucinitti ciu vòglju. Freq. Ugadjati. 3gº

º": ghjam, ghjoſam . Pogadjati. º

ci:la si usati sionmprarceri1. e ºb; a Ugoditti lobbi ePogoditti ſebbi. ger g

Compiacerſi, dilettarſi. V. Dilettarſi.

piacerſi, come di lodi, è in coſe ſimili,

Blandiri fibi. Bladitiſe, dimſe, dioſamſe.

Compiacevole. Obſequent, tir. o.g. Ugodee

chi, chja, chje. bdan , è dna , è dno.

Pogédiv , va; vo. titesi 9 gia e imo

Et il ſemin. Ugoditegliza, ze.

Compiagnere, e compiangere. Lamentor, ris.

Flakkati, ccem, kaoſam . Xaliti , lſm ,

lioſam. èoiti, Xalim, lioſam.

Poxalioi 3lù ne3godda ,

I boliſe ſvoom gnee 3lédi. Oſm.

Da budémo poi al ti.

Ukopana gliinbjenoga. Palm.

Compiangimento, e compianto, il compian

gere. Lamentatio, nit. f. ºnºre, nja .

xa
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P6xalénie, nja. n. Plakkànje, nja , n.V.

Piangere.

Compianto, Part. poſſ Lamentatur, ta, tum.

Xàglien, na, no. Poxaglien , na, no

Plakkſin, na, no.

Compieta, ultima hora canonica dell'Officio

i". Completorium, rii . m. Povecérgna,
C e -

ci, er il tempo, nel quale ſi ſuol cele

brare la Compieta. Completorii tempur Vrié

me òd Povecérgne.

Compilare. V. Compendiare.

Compilatore. Collector, ris . m. 3biraonik, ka,

m. 3biralaz, ora m. Skupi6z, za - m.

Complimenti. Cerimonie . V. Cerimonie.

Per complimento. Per cerimonia, Officii cau

ſa. 3a dvornictvo. 3a Ciovjecſtvo. 3a cin
dvoorni. l

Compimento, perfettione » V. Perfettione.

Compire. V. Perfettionare.

Compire gli anni. Conficere annor. Svarſcitti

godiſcta. Dovarſcitti godiſta Navarſcit

i godiſcta . V. G. Navarſcioſam deſct gó

diſchaa.

Navarſeillo deſet danaa

Xarka ſunze bieſce, étc. Palm.

Compitamente, intieramente. Integrè - Pod

punno. Zielovitto. Svàrſceno. Dovàrſce

no, è ſvèmu . -

Compitamento, il compitare. Litterarum in

ser ſe coniunctio- Slaganje, nja. n. Slùcenje,

sáſſavgljénie, nja. n. od slòvaa. -

Compitare, accoppiare le lettere dell'Alfa

beto. Literas inter ſe connettere . Slagati

e slòva, slaagam, slagoſanº : Saſtavgljati ,

ljam, glaoſam slòva. Slºciti, ciujem ,
cioſam slova.

Compitezza. V. Perfettione.

Huomo compito. Virexcellent. Ciovjèk i3vàr

ſtan. Ciovièk vrjeedan. I3uuchi, unchja,

uuchje.

Compito, compiuto, che hà la ſua perfettione

. Perfeitut, ta, tum. Dovarſcen, na, no.

I3vàrſcen, ma, no. Doſpièn , èna , eno.

Svàrſcen, na, no. Doſpivèn, èma, véno.

I" bumi odvratiſce.

3a giuve3an doſpivenu, Ivan.
Perſettamente compito. Undigue perfetius. Sàſ

ma i3varſni, Podpunno I3uuchi.

Compitore, colui, che compiſce. Perfector,

ris. Dovarſcitegl , glia - m. Svarſcitegl .
I3varſcitegl, gi, m. Il femin. Dovar

ſcitegliza, ze, 13varſcitegliza, ze. -

Compleſſionato bene, o male, ſi dice di chi

ha buona, è mala compleſſione. Bene, vel

male conſtitutus. Dòbro, illi 3lò ſaſtàvglien.

Cvarſte, illis labbe maravi. Cvarſtoslòxen,

na, no, di buona compleſſione. Slaboslò

xen , na, no, di debole compleſſione.

Compl ſſione, temperatura del corpo. Corpo

ris conſtitutio. 34ſtavgliènie, nja , n. Na

rav, vi f. Narávsko sloxènje,

Dobro ſi ſtavgliènje. 3dràva nàrav. Jaako

sloxènje, -

Compleſſione cattiva. Mala corporis"
" narav. 3lò 34ſtavgliènje. Slabbo slo
Xenie,

ci, , conſapevole, e che è a parte, pren

dendoſi quaſi ſempre in mala parte. Socius,

cii. Particepr criminis . Drfigh è grjèhu

3ajednokrivaz , vza . m. Dionik grièha ,

illi à grèhu. -

omporre, è fare , intendendoſi di coſe di

lettere. Scribo, bis , Sloxitti , slaagam ,

xioſam. Sklàdati, dam, daoſam.

Comporre accommodare. V. Accommodare,

omporre, pacificare. V. Pacificare,

Comporſi, convenire con Creditori. i;

de debiti ſolutione. Pogodittiſe, gaghjamſe,
dioſamſe, &c.

Comportabile, tollerabile. V. Tollerabile.

Comportare, cioè patire. V. Patire.

Più di quello, che comporta la coſa. Sopra

quam respatiatur.Vecchjeneggo ſtvaar proſsi,
illi iſgte,

Compoſitione, è componimento. Compoſtio,

mis. f. Slaganje, nja . n. Sloxènie , nja .

n. 5a onjeh, koiiſe céſto, i duggo i3poviedaia

Ucignénoiºsovo mallo sloxenje. Komul.

l "i ghe. f. Sklàdanje, nja. n.

i Compoſitione infamatoria. Scriptum famoſum.

Prikörno piſmo. Srámotno piſmo. Sfoxè

nie, illipiſmo 3lorekko.

ompoſitore, colui, che compone. Compoſi

tor oris. Sloxitegl, glja. m. Il ſemin Slo

xitegliza, ze.

Compoſtezza per modeſtia. V. Modeſtia.

Compoſto modeſto. V, Modeſto. -

Compra, e compramento . Emptio, nis - fº

Kdpgljenje, nja. n. Kupovinje, a .

Comprare. Emo, mir, emi, empam. Kdpi

ti, pùjem, pioſam. Proverb. Nà ſv6j pie

né3 kàpit ſetettu, Vale: Malum ſibi ſuo iu

mento areeſſere. Freq. Kupovatti, puiem ,
voſam.

Comprare a buon mercato. Parvo emere. Kä

piti ziéno, 3a mallo , Illir, barb. Jeptino,
ma parola uſata.

Comprare a buoniſſimo mercato. Viliſſimè eme

... re. Kſpiti prizjéno, 5à miſeta.

Ciomprar caro, cioè a caro prezzo. Magno e

mere. Drigo kapiti. Skipo kápiti.

Comprar molto caro. Permagno emere. Priſº

ltápo, pridrigo kápiti.

Comprar alla cieca. Caſu emere. Kupovatti

nà sljepàcku. Kapiti macku u mièhu.

Jeda darxéch lieepu, è tlhu.

Ludiak macka kipi ù mi u. Ivan.

Comprare a miſura. Menſura emere. Kſpiti s

mjerrom. Küpiti ma mierru.

Comprare a minuto, overo a parte, a parte -

ini- emere. Kapiti nè mallo, nè

1Ilars

-

Com

Compleſſione buona. Bonur eorpori, habitur,
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Comprare con danaro contante. Preſenti peca

mia emere. Kſpiti nà gotòve piné3e.

Comprare è credenza . 5.redita pecunia emere ,

IKôpiti nà riéc, nà vjerru, i digh.

Finir di comprare. Emere. Doküpiti, pù

jem, pioſam.

Comprare tutto, una mercantia tutta intiera .

Totum emere. 3akſpiti, pùjem, pioſam ,

Pokūpiti, pùjem, pioſam.

Il comprare in detto ſenſo. Totum emere. 3a

kūpgljenje, nja. n. Pokdpgljenje, nja. n.

Tornarà comprare, comprar di più, Iterum

emere. Prikſpiti, pùjem, pioſam.

Il tornarà comprare. Iterata emptio. Prikap

gljenje, nja. n.

Comprato, Parti. Emptus, ta, tum. Kuup

gljen, na, no. Kupován, vana, Ano.

Comprato tutto. Totum emptum. 3akur gljen,

na, no. Pokuupglien, ma, no.

Finito di comprare. Dokuupglien, na, no.

Non comprato. Inemptus, ta, tum. Nekuup

gljen, ma, no.

Coſa che ſi può comprare. Kupovni, na, no.

Compratore, chi compra . Emptor, ris: m.

Rſpaz, pra. m. Kupitegl, glja. m. Ku

pitegliza, ze, il fem.

Chi compra tutto. 3akapaz, pra. 3akupìte

l, glja. m. il fem. 3akupìtegliza.
ci compra, e ricompra. Prikſpaz, pra. m.

Comprendere, apprendere, e capire. Compre

bendo, dis... Dohittiti , hijtan , tioſam .

Dohitati, hijtam, toſam.

E ſe ba 3nània umarloga.

l'iku njeſu dobittila. Paln.

ºlimita pannéti. V. Capire . V. inten

Crc e

Comprendere, contenere. Completior, ris .

U3dàrxati,xim, xaoſam. Darxatti, xijm,

xaoſam. 3dàrxati, xim, xaoſam . 3au3e

ti, 3imam , 3eoſamilli 34u.3oſam.

Koga ſvjét 5au Réti, i Nebbonemoxe. Nal.

Comprenſibile che ſi può comprendere. Com

prehenſibilis, e hocle. Dohitni, tma, tno.

Incomprenſibile. Nedohitní, tna, trio.

Compreſo, capito. Comprehenſur, ſa , ſum.

Dohitjen, na, no. Obuuinien, ma, no .

paméti. Ra3umien, èna, éno.

Comprimere. V. Premere,

Conmpromeſſo, conventione, che ſi fà di ri

mettere le ſue differenze in altri. Compromiſe

ſi ſi. Spºſetanje nà dòbre gliadi, èd ſpa
ana »

M" in compromeſſo, a riſchio, V. Ar

riſchiare, compromettere.

Con promettere, far compromeſſo . Co

mitto, tis. Spºſtitiſe nà dòbre gljüdi, ſpuu

ſStamſe, ſtioſamſe.

Coſa compromeſſa. Res eompromiſa. Stvaar
ſpuuſctána nà dòbre gljúdi.

Qomprovare. V. Approvare,

ompungere, e compugnere. Affliggere nell'

Animo. V. Affliggere.

Compungere movere à dolore del peceati, Ga

nutti ni bolés, nà plàc.

Compuntione. V. Contritione. V. Dolore.

Computare, calcolare, cioè far il computo .

Computo , tar. U3brojtti, Broijni, broio

ſam, Pobroitti. Skáppiti brooj. Dìghnuti

brooj, dixem, dighnuoſam.

Computabile, che ſi può computare. Compu
tabilis, e le fe. Broiv, va , vo . Brójui,

na y no e

Non computabile. Nebroiv, va, vo:
Computato." , ta, tum . U3brò

jen, na, no, Bròjen, na, no.

Computiſta, colui, che ha eſercitio, e cari

co di far conti...V. Abbachiſta

Computo. V. Abaco.

Commune, cioè Communità, popolo di Cit

tà, è Caſtello. Commune, nir. n.g. 6pchi
na , ne « f.

Commune aggett. Val quello, che è d'ogni

uno, Comunis, & boc ne. dici, Ila »

110 e

Toie opcbjena ſvieb krivina. Oſm.
Porre iu commune. Accommunare.

Communale, ordinario. Vulgaris, 3 boe re

Sébicni, ma, no.

Communemente, univerſalmente , V. Uni

verſalmcnte.

Comunicare. V. Communicare.

Comunicarſi. V. Communicarſi.

Comunque in qualunque modo . Utcumque .

Kakkomudrigo. Nakoimudrigo nacin.

Communque ſia, Ut ut eſt. Kakkomudrágo.

Con , particella, che dinota compagnia. 34

Jedno. Con Pietro, s'Petrom. ù3.

Akcli joſe è3 toi è menne proclavi. Luk.

Con te. Tecum . S'tobbom. 34jedno s'tob
botn. - -

9on lui. Secum. S'gnime. 34jednos gnime.

Con noi. Nobiſcum. S'nammi. 34jedno s'
nannnº le

Con bel modo, overo con bella maniera. Bo

no modo. Ljeepim nãcinom . Dòbriem nà

cinom. Nà ljeepe. Nà dòbre. Liépo.

on tutto ciò. Cum toto hoe, 3aſvet6. Sa ſvim

time. Niſchanemàgne,

Con tutto che. Quanvis. Premda, saſve.

onca, ſpecie di vaſo noto. Concha, che, f.

Sūd od umivania. Illir. barb. Léghjen ,
ila , im,

Concolina, conca piccola . Concha minor. Sa

dak od ſadka.

Concamerante, compagno di Camera. Con

tréernalis, le . 3ajednoſtaanik, ka: m.

oncatenare. Connecto, ir, xui . 3globitti ,

bijm, bioſam. Svè3ati, xùjem , 3aoſam.

Saſtàviti, vglám, vioſam , Skläpati, pam,

paoſam. Sláciti, ciùjem, cioſam . Freq.

Svexivati. Saſtavglivati, gli ivam, voſam.

Il Concateuare. Connexio, "siſi Svè3anje,

nja: n. Si ſtavgliènje, nja. Sklàpanie. Slù

cenje, nia, n. 3ghlobjenje, nja, n.

Cc on
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Goncatenato, conneſſº Connexas, a um -

Svee3an, ma , no » avglien º na, no -

Sklòpjen. Sluucen, ma, no. 3glòbyen, na,

l0 - -

- Liép garglidi bitro 3globien, Oſm.

Concavità, luogo concavo - Cauur, vi. m.

“ Já3 , 3a. m .,

--- 3iii i43 tdmni: Palm.

Jan ma, ine. f. Spilla, lle : f. Dubina,

nee . f. Jánmina , nee. f. Sciupglina ,

mee e

Concavo, cavo, cupo, 2ggett: Camus, va »

totlºa e l" , ſta, ſto : Dubòk, kka ,

kko. Sciuupagl , glia, glie.

Più concavo. Magi, concavur. Jammaſtii.,

ſtija, ſtije. Du gli, glia, glie. Sciupglii,

glja, glie:

Concedere. Concedo, dis; ſi, ſum. Dopºſti

si, ſetùjem, ſtioſam. Datti, daajem, illi

daavamdi. -

Tvaa dobrotta nei3recena -

Dij doſioino pievat menni. Palm.

Davati, vam, vaoſam. Dopſſctasi, tam

ſStaoſam.

Chi concede. Dator, ris . m. Dopuſtitegl ,

glja. m. Dopuſtujuuchi, uuchja, uuche.
Conceduto. Conceſſut, ſa, ſum , Part. Do

puuſcten, na, no. Dàn, dàna dàno. Ne

dopuuſcten, Nedàn, na , no. Non con

ceſſo. , i -

Coſa, che può concederſi, Quod poteſi conce

di. Dopuſtìv, va , vo.

Che non ſi può concedere. Nedopuſtìv, va ,

Vo e

Concento. V. Armonia.

Concentrare. Ficcare. V. Ficeare.
Concentrarſi, Ficcarſi. V. Ficcarſi. id

Concepimento, e concettione, il concepire.

Conceptio, nis. f 3aceetie, tra u 3ávar

xcnje, nla - n. -

Concepire, ſi dice propriamente quando ſi for

ma il feto nell'utero della femina. 3acèti,

acignem, ceoſam. 3avàrchi, xem, gao

21 me- -

Concepire ſenza opera humana, come fece la

Beatiſſima Vergine. Citra virilem ſtatun con

cipere. 3aceti bè3 gliudské pómochi. -

Concepire nella mente. Mente concipere- 3ace

tià pameti- - -

Nà kad p53na ſetòie 3acela 9

Da i3 varxi mòchiai nie. Oſm.

3acêti ù ſebbi.

Priſta, i pùn xeglie ºd flave:

Stvaari u3mnoxne 3acce à ſebbi. Oſm.

Namisliti i paneti.

Nù ſtvaar, kiuſam i panniti.

Namislio nekka 3naaie. Palm.

Conceputo. Conceptur, ta, tum. 3acét, èta,

eto, - -

Non conceputo. Negacét, ta, to. -

Concernere, appartenere. V. Appartenere.

Concertare, ordire. V, Conſertare e l

-

Concertare inteſo d'Iſtrumenti. V. Conſer

tare -

Concerto. V. Conſerto. -

Conceſſione, il concedere. Conceſio, nie. Do

pſſctenje, nia. n.

Concettione. V. Concepimento.

Concettione di Chriſto. Chriſti domini conce

ptus. 3acètje Jſukarſta, illi iſſukarſtovo.

Concettione della Madonna ſenza peccato ori

ginale. Cºnceptio Deipare ab originali late
"i- 3acetje marijno be3 grjeha iſtoc

noga

Concettino, concetto piccolo. Setentiola, le.

Ugljudna beſsèdiza.

Concetto della mente. Senſus mentis. 3acètak

paméti. 3acètje èd paméti.

Concetto, cioè penſiero, è coſa imaginata -

Opinio, nis. fig. Miſo, sli. Chjúchjenje,

nja . in.

Concetto, detto grave, e vero. V. Senten
-7,3

i Concetto, opinione, che uno ha d'un altro.

AExiſtimatio, mir. fg. Sajenna, ne. f.

Concetto buono. "i" Dòbra

ſa,enna. Dòbroimme, dòbar glis.

Eaver buon concetto d'alcuno, De quapiamopi

nionem habere. Dòbro èdtkòga sàditi, dim,

dioſam. Dòbrotkògazjèniti. Darxatti tkò

ga3à dòbra.
Concettoſamente con concetti. Sententiarè. U

“gljùdnjema beſsièdami.

Concettoſo, ſpiritoſo, aggett pieno di can

cetti. Sententioſo. Sententioſur, ſa , ſume

Pùn ugljùdnjeh námiſcgliénjaa.

Conchiglia, V, Cochiglia

onchiudere. V. Concludere, -

concia, luogo, dove ſi conciano le pelli. Can

ciarii afficina. Tabakaria, rie, f.
Conciare, & accconciare. V. Acconciare.

“Conciare le vivande, V. Condire.

donciare, cuoio, è pelli .- Coria perficere

Stroitti, im, ioſam.

Concitator di pelli. Cariarius, rii. m. Taba

kàr, ara. m. -

Conciatura per abbigliamento. V. Abbiglia

ment0 e

Conciatura quelle immonditie, che ſi cavanº

dal grano. Cretura, re.. f Uſtróizi, uſ

trojikaan. pl. Sciaglai, ſciºgliakaa. Pocin

zi, nãkaa. pl. m.

Conciliabolo. 3bòrne3akonit : -

i Conciliare, affettionare. V. Affettionare»

Conciliare il ſonno. V. Addormentare.

Conciliare per pacificare. V. Pacificare.

i Concilio. Concilium, li n, Svièt , tta ,m

à.3lòbnixfdoviskuppiſcetii cjàs ſviet-Nal.

3" zarkovní. Sàbor, ra. m. 3boor, ra.

m. Skip, ppa. m. Skipſctina , ne-,f. Naj

prie slavina, è ſveeta skipſetina odTrenta zuu

di da, Cºc. Kom.

Di Concilio. Conciliaris- Sboorni, ma , no -

Padre del Concilio, 3boornik, ila. m.
Con
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Concitare. V, Solſecitare.

Conclave, luogo dove ſi radunano i Cardinali

per far il papa - Comitium Pontificium. 3ât

vor kardinaalski -

Concludere, conchiudere, venire alla conclu

ſione. Concludo, dis, ſi, ſnm -º" 5

ljùjem , vioſam, Dovarſcitti, ſeiùjem ,

f" 3avarſcitti, ſciùjem , ſcioſam .

Freq. 3aglavglivati. Dovarſcivati. 3avar

ſcivati, ſciivam, voſam.

Concluſione, termine del diſcorſo. Concluſo,

nis - fg. lava, ve o f.

Na 3dglatu tieb beſjédaa. Palm,

3aglavgljenje, a. n Svarha, hee. f. Do

varſcènje, nja. n. 34varſcia, e. f.

Concluſione , diceſi ad ogni propoſitione di

quelle, che ſi publicano per diſputare. Poſ

tio, nir. f. 3iglavak, vRa. m.

entar, è difender concluſione. Theſes pro

- pugnare. Braniti 3âglàvke.
Soſtentot7" º dellei" . Pro

nator Tbeſtum, Branìtegl 3aglavákaa -c" g Digerire. 3ag

Concomitanza, conneſſione, per la quale una

coſa è conneſſa con l'altra. Conſecutio, nit,

f, Sàdrùxnos, fti. f Näsljednos , ſti. f.

Sadrixenje, nja. n. Näsljedovanje, nia. n.

Concordanza , rudimento di Grammatica -

Prima Gramatices rudimenta. Sl&xniza, ze.f.

Concordare, eſſere, è far di accordo. Con

cordo, das. Pogodittiſe, gaagbjamſe, dio
ſamſe. fatiſe, ghjam ſe i ghiaofan

ſe . Ugaghjatiſe. V. Accordarſi

Concordare altri. Adducere ad concordiam. Po.

goditti, ghjam, dioſam. V. Pacificare,

Concorde, e concordevole. Concorr, dis, m.

Pogodní, illi

dni, na, no. Je- okupni, ma , no . V

Unito.

Concordevolmente. Concorditer. Sklàdito ,

ednokùpno. Pógodno. "l"
èdnjem gláfom . Jednogſàſmo - V. Accor

i datamente.

Prid Meetſe vºjska kappi
er i 3 jùtra do vècera

" vika skladno upi. Oſm.

Concordia: Concordia, dia. f Skadnos,ſti. f.

Sklàd,dda.m. Pogòbda, be . f. V. Unione,

Concordiſſimamente. Concordiſſimè. Prisklà

dno- Priugòdno Prijedino.

Concordiſſimo. Concordi

Priskladní, dna, no.

Concorrente.

Najskladnije e

ià ma, moltº º

ri edilni , n2 , no »

v"È"r“ “ '

orrente per competitore. V. Competi
tore.

Concorrere, competere gareggiare. V. Gareg
grare, - - -

Concorrere. Convenie, mir, mi, tum. Skippitiſe,

rimſe, pioſi. Nºi, i
pioſamſe - Nalecchi, lieegam , goſam

proprio di acqua, o ſimile concorſa in un

luogo. Dotecchi, dotieccem, kóſam.

i" dna 5 dno , Skla- r

n

3apaia, iſ ok y biliº, dotvce

Na pomorske dvakrit boje. Oſm,

Vàrvom hoditti; illi ulà3iti.

3si up i3it varvom neogu cégliad ie

cvf dvor uſa 3.it. Dar. Rai3.

Varvjetti, vign, vìoſam. Navarvjetti na

varvgljùjem, viofam .. -

Nà 3apovid 3là silnika

Bariem tiékom varvij i sarne

3lieb nemaniivoika prika. Pal. -

V. Affollarſi. V. Accorrere. V. Unirſi -

Concorrere, acconſentire. V. Aceonſentire,

Concorſo. Coneurſus, ſur . m. Skup , ppa .

m- Mnoox, xi. fe. Návala, le f. Mnd

ſºvo, va - n. Gljudſtvo, tva. n. prover

- bialmente. Piva. i Tara

Zarnicianin Ri3van bieeſni

Sarne i ſegnime Piva è Tara.

- Accorrimento. V. Folla

Concottione: V. Digeſtione.

Concotto. V. Digerito.

Concubina, donna che ſta con huomo, a cui

non è moglie. Concubina, me: f Hotimi

za, ze. f. Hotiniza, ze. f. 3liz3a, zze. f.

I koreeurkoi 3lizzi opaakoj

U tsoom krilu diſeju agràbit. Oſm.

Concubimario, che tiene concubina. Concobi

narius, rif. m. Hotimík, Ka. m.

Concubinato, il tener concubina . Conra

binatur, tur, Hotfmſtvo, tva. n.

Concubito, il giacere dell' huomo con la do

i ma ; Concubitur, tus. Smiéſcanje, nja. n.
l Saſtànje, º to- -

Conculcare. V. Calpeſtare -

Conculcato. V. Calpeſtato.

Concuocere, l'operation, che fa intorno al cibo

il calor dello ſtomaco. V. Digerire.

Concupiſcibile, facoltà dell'appetito, che ſi

i muove circa l’ogetto del piacere, e guſto de'

fenſi. Cupiditas, tit ." , nja. n.

Nagloxegliènje, nia, n. P6xuga , de. f.

Fohotjenſtvo, tva. n. Nagloxèglja, gljee.f.

Condannagione, pena , che lai" da

per caſtigo de misfatti. Mallia, Hae. f. 6ſſu

da, de.. f. Osſidjenje, nja. n.

Condannare, impor pena per misfatto. Damno

nas. Oſsfiditi , djùjem , dioſam. Sdditi,

dim, dioſam.

Sarditrome tèr befjedom

Oſiediga na jad varli. Pal.

ak ghd s” lizem ſardittime

Na tradega ſmartne sindi. Pal.

Condannarin eſilio- Reſego,gai. Proghnatti,

progonfm, proghnàoſam , Progonitti, go

nín, nioſam -

Condannare alla morte. Ad mortem damnare.

- Oſsſiditi mi ſmàrt. -

Codannare in galera. Ad triremem mandare -

Oſsſiditi nà5" - -

Condannarne beni. Mulétare bonis. Oſsnditi

i blégo, i dòbra. Ogtobitti, Giobia ,

nºle

biofan e

Cc a Conda
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Condannato , aggiett. Damnatur , ta , tum,

Oſſuudjen , ma , no.

Non condannato. Indemnatur,ta, tum. Neoſ

ſuudjen, ma, no. -

Condannatore . Damnator. ris . m. Oſſudì

tegl, glia. m.

Cendecedente. V. Convenevole -

Condenſare. V. Inſpeſſare.

Condenſarſi. V."i -

Condenſato. V. In ſpeſſato. -

Condeſcendere, concedere. Concedo, dir. Pri

i" , ghnijvamſe, ghnùoſamſe -. Spa

itiſe, uuſciamſe, ſetaoſam . Pogoditti ,

hjam, dioſam. Ugaghjati, ghjam , dio
ſ" . V. Concedere. V. Compiacere. .

11 condeſcendere, concedere Pogodgènie,nja

n. Odpſſctenje, mia . Ugåghjanje, nja n

V. Conceſſione.

Condeſcender, concorrer in opinione. V. Ac
conſentire .

Condimento, coſa , che perfeziona il ſapore

de'cibi . Condimentum, ti . n."; 9

3acignanje, nia. n. 3àcina , ne . f. 33

cin, na. m. Così il Proverbio 3alſiduje 5à

cina, Kadá nienàcina, cioè ogni coſa con

moderatione. Sit modus in rebut .

Condire, accommodare le vivande con condi

mento. Condio, dis, divi, tum. 3acinitti,

cijgnjam , cinioſam . 3acignati , gnam ,

gnaoſ am. Nacinitti, gnam , nioſam - 3a

slāditi, ghijvam, dioſam. 3amàſtiti , pro

prio condir col graſſo, ſtivam, ſtioſam.

Coſa, che ſi può condire. Condititius , tia ,

tium. 3acinìv, nìva, nìvo.

Coſa che ben condiſce. Condiens, entis. Dò

bar 3acin. V.G. Meedje dobar 3acin.Il mie
le condiſce bene &c.

Conditionalmente e conditionatamente.Sub con

ditione. Ugovórno. S'ovim igovorom. S'

pégodom. S'ovjem uvjettom. S'pógoghjá

Join .

Conditionare, habilitare V. Habilitare.

Conditione ſtato . Conditio , nis. f Bijtje,

tja, n. Vàrſta, te. f.

Svakkee od varſtee
Palm.

S Staanje ». nja - n. Raka, kee. f.

Mój i" té Vile obvaoneſu chiuudi,

Nigliuube, ni mille naſce rukee gliindi,
11 e

Conditione, patto. Pacium, ti. n. igovor, ra.

m-. Uvièt, tta. m. P6godjaj: a. m. Prì

goda, de, f. V. G. Con queſta conditione

puoi fare. a ov6i prìgodi, allis ov6m prì

godom mòxeſc &c. -

Condito aggett., che ha condimento. Condi

tur, ta, tum. 3acignèn, éna, éno, Naci-.

- i" , éna, émo,

ºn condito. Nenacignèn, na, no.

Conditore quegli , che condiſce condito ,
-rro me 3actilaz, 6za : 3acinitegl, glia .

º 3aciniteglia, ze, f. Conditrice.

mnoxtvo gliudii º

Condiſcepola, compagna nell'imparare. Co

diſcipula, le f. Druxbèniza è nàuku. Drſi

ga od nàuka.

iS
Condiſcepolo compagno nell' imparare. Com

i diſcipulus, li. m. Drágh u nãuku. Drugar" 8 E

Condolerſi, V. Dolerſi.

i Condotta, conducimento, il condutre. Du

ctus, tus. m. Provòd, dda . m. Vdd, dda.

m. Provodjènje, n;a.n. Provodi&tvo,tva. n

I à to nije od potrebe

Provodicivo tvoie nàmi. Oſm.

Vojevòdſtvo , ſtva . n. Proprio Condotta

“ri" d ſojevodſtva pod vlar ſvoga

Peſet #! podpuncoſu"ofm.

Condotta per Vettura. V. Vettura'.

Condottiera . Dux , cir. f. Provodizza ,

“,- i; uuſiiſ umarliem kadſe skrunſce

Provodizzai"-sia.
Voditegliza , ze. f.

Condottiere, chi guida. Ductor, ris. m. V6

daa, dza. m. Voditegl , glia. m. Provo

dic, cia . m.

3lièh karvnikaa provodigie

Iskaribi karvni juda. Palm.

Condottiere per capitano. V. Capitano.

Condotto, Acquidotto , canale per condurr

acqua - Tubus, i - m. vodie , cia - n.

Illiri barb.Xgliéb, ba: m.

Ciºli, ſtretto. Fiſtula anguſta, uskovo

dotòcje.

Gondotto, menato, guidato e Dactus, to »

tum. Vòdjen, na . no. V. Guidato.

Condotto a qualche luogo. Adductus, a um •

Dovedèn, éna, éno.

Condotto da qualche luogo. Deductus , a um e

Odvedèn, éna, éno.

Condotto da diverſe parti in un luogo , come

$". , e coſe ſimili . Aduectus , a um.

vcdèn, èna, éno. Sneſsèn , éna , èno -

Condotto con carri, è navi. Convectus, ta»

tum. Vò3en, na, no.

Condotto con carri, è navi da molte parti in

"S, Convectus,a, um - 3ve3èn, 3ena»

èno. Dove3èn, éna, èno.

Condurre, guidare, menare. Duco, cir. Vo

ditti, vi , dioſam. V. Guidare... -

Condurre à qualche perſona, è"i Addio

co, cit. Dovèſti, dovodſm, vèoſam. Uvè

ſti, ivodim, uvèoſam, e

Vojsku à ovó pòglie avede. Oſm., ,

Il condurre à qualche perſona, è luogo .Adda

cere. Dovediènie, nja , n. Uvedènie »

nja - ma - - s ,

Condurre con carri, cavalli, e ſimili. Advebo,

it. Dovèſti, dovodſm, vèoſam.º"
ti, gonim , ghnaoſam - ſvèſti, è ſvoditti

propriamente condur dall' alto al baſſo,

Grjél ſtaaroga Chiàchkaci Pal. -

Condurre con carri, è navi. Conseho, i Vo

31tti i
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3itti, v63im, 3ioſam - .

Il condurre con carri, o navi. Convettio, nit.

f. Vo3ènje, nja, n.

Condurre da diverſe parti in un luogo grano,

e coſe ſimili. Convebo, ir. Svèſti, ſvödim,

ſvèoſam. Snjeti, ſnoſsim, ſnioſam.

Condurre molte robbe. Copiamalicujurrei ad

- vebere. Navèſti, vodim, dioſam. Nanjeti

"; ghnóſam.

Condurvia. Abduco, cit. Odveſti , vodim,

vèoſam, Povèſti, dim, vèoſam.

Priavte, ſamnome povedob. Elek.

Coudurre per forza. Vi Abducere. Odvèſti ſil

lom, pòd ſillu. Silno. Odvſchi, vlaacim,

vukaoſam , proprio portar per forza, vſ

chi, vſicem, kaoſam.

Sred dividci vuuku prijke,

Vi kovi dv7e i nacine

Nemilloſne, i ra3like. Oſm.

Condurre, in ſenſo di condurre gli operarial

lavoro. Conducere operarios: Najmiti texake

naìmgljem nàjmioſam. Naìmati , maa

vam, maoſam. V. Alla voce Affittare.

Condurre da parte. Abduco, cit. Odvèſti nà

ſtránu. m

Sveetib otiz Diſce 6avede . Palm.
ondurre a fine. Perago, is, egi, a turnº Do

varſcitti , ſciujem , ſcioſam . Dovèſti nà
fi, v. i". V. Perfettionare,

Condurre, V. Alla voce menare -

Condurre per indurre. V. Indurre.

Conduttore. V. Guida.

Confalone. V. Gonfalone, º

Confarſi affare. V. Affare,

Confederarſi. Fedur inire , Sklopitti uvièt ,

sklaapam , sklòpioſam Tvoritti uvjèt .

Sdrſixitiſeuvjettom. Uvièttovatiſe, tuiem

ſe, iviettovaoſamſe.

Confederatione. Federir iunctio. ivjettovan

ſtvo, ſtva, n. uvièt, tta. m.

Confederato. Federeiuntur. Sadruuxen, ma,

no. Sdruuxen uviettom. Uvjètni, na, no,

- --s"ni , na, no, Uvjettovnik, nika.
Olte ine

Conferire in ſenſo di giovare. V. Giovare,

Conferire un Beneficio Eccleſiaſtico, è in ſimil

ſenſo - Confero, fers , Podatti , daajem ,
dàoſam.

Conferire, communicare i ſuoi penſieri. Con

fero, err, tuli, latum. Pöu3dati , u3dam,

daofam, Skå3ati. Pokà.3ati, xùjem, 3ao

ſam. Odkritti ſvoje misſidrugénu. Otvo

ritti, otvaaram, riofana.

Il conferire. Communicatio, gir. f. P6u3dà

ºi mia. Skå3anje, nia. Poká3anje, nia.

Odkrivènje, nja. Otvorenje, ma, n.

Conferito aggett... Communicata
Póu3dán, na , no. Skaa3an. pº

ma , ne , mo»

èna, èno.

Confermare, Confirmo, mos, avigatum. Po

tv arditti , diluiem , dioſam - Utvarditti,

ta, ttimo.

okaa3an ,

Qtvòren, na, no. Odkriven,

djùjem, dioſam.

A ſvà Drueba, k4 tdi cjujé

Govorenje ſtarza sjfala -

u"i. potvardiuje, Palm.

temègliti, gliàjem, glioſam.

Ra3glaaſceno ciudadoi
Utemegli moju virru. Palm.

Confermatione. Confirmationis. f. Potvarliè

nje, nja. Uſtanovitjenje, nja . Utvardjèn,

nja. Utemegliènje, nja. ii,

Confermato : Confirmatur - Potvàrdjen ,

na,no. n. Uſtanovìtjen, na, no. Utemègljen,

ma , no - -

Più confermato - Magis confirmatar. Utvar

dienij, ija , nije. Potvard enij , ija , ije -

Uſtanovitjenij. Utemegljenij, iia, ie .

Confermatore, chi conferma . Confirmator ,

ris. m. Poſtvarditegliglia. m.Utvarditegl,

glia. Uſtanovitegl, Utemeglitegl, glia. m.

Confeſſare . Fateor, ris . Iſpovìdjeti, dam,

dioſam . Spovièdati, dam, daoſam . Ne

tajati, taaim, tàjoſam , V. Accuſare. V.

Paleſare,

Confeſſare il falſo. Falſum confiteri . Spovie

dati láx. - -

cº" la verità. Vera fateri. Spovjedati

1 tttmu e

Confeſſare ſchiettamente. Apertº, atque inge

nuè confiteri. Spovièdati otvòreno . .

Confeſſare con la corda, è altro tormentò. Vi

tormentorum fateri . Iſpovidjeti nà konop

pu, allina mukkah. v,

Il confeſſare. V. Confeſſione,

Il non confeſſare, il non dire la verità. Reti

centia , a. 3atàjanje, a me

Confeſſare, udire conſeſſioni: Confeſſione, ex

fi Iſpoviedati, dam, doſami. Sliſcjati

iſpovjes, illi ſpovjéſti. -

Il confeſſare. L'udire confeſſioni. Confeſſio

num auditio. Iſpovjedièmie, ja. n. Sliſcianje

òd iſpoviéſti.

Confeſſarſi, eſporre ſacramentalmente i ſuoi

peccati al confeſſore. Panitentiae Sacramen

tum obire. Ifpovjédatiſe, damſe, doſamſe .

Iſpovìdjeti griehe Duhovniku.

Chi i" confeſſato. Faſus, a um. Tkòje ſctò

iſpovìdio,

Confeſſato, cioè la coſa confeſſata. Confeſſus,

a, um. Iſpovìdjen, na, no.

on confeſſato. Neiſpovìdjen, ma, no.

Confeſſione, il confeſſare. Confeſſio, nis. f.

iſpovies, ſti, f. Iſpovjédanje, nja, n.

onfeſſione generale di tutta la vita. Totius an

teaita vita i" io. ſpovjes ſvèga xivòtta.

iſpovies opchiénska. Bogogliubna cegliadima

obiciaj cinitti ºd jednòga do drugéga ortm
na iſpovie: opebjenska od grjébaa ºgº,uci

gnèn b , Komul, iſpovies epchjená ſvièh,

skupnogrjéhaa.

Confeſſione ſacramentale. Confeſſio ſacramen

talis. iſpovied à Sakraméntu òrd pokorre.

Confeſſione valida, 8 invalida. Rata, velirri

fas
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ta confeſſio. iſpovjes vrjédna, illi nevrièdna -

fi" ra a 3i. , illi negako

mita. ſpovies praava, illi nepraava.

Confeſſore, ſacerdote, che confeſſa. Confeſſa

rius, rii. m." , ika . m. Iſpoviè

dalaz, daoza.m: Duhovnik, nika - m. Poſ

ník, nika - m. I “4 ſvak 3matti , da Iſpo

inik , illi Poſnsk nemòxe mghadar secit

tovati grièh . Komul

Confeſſore, nome d'ordine diſtinto da marti

ri. Confeſſor, ris . m. Iſpoviednik, ilta m.

Confettar uno, vale fer carezze, valadulare. i

V. Accarezzare. V. Adulare,

Confettare, far confettione. Condio, dis,

divi, itum. 3acinitti, ciignam, cinioſam.

V. G. ſigljem, màslom &c.

Confettione , confetti, confettura , ſi dicon

tutte le coſe confettate . Bellaria , orum.

Usaſtje, n. Slàſti n tja e ne

Conficcare. V. Inchiodare.

Conficcato. V. Inchiodato.

Confidenza, confidanza, è fiducia: Fiducia,

cia. f. 43dànie, nia. n. Póu3dànie, a -

diffànje, ja. n. 3a3 anje, ja. n.

Conſidante, che confida, Fidenr, tis - U3

dajuuch!, chja, chje. U3dani, na, no... no

ta che usdini, dina, dàno ſignifica fedele -

che non confida. Neu3dàni, ma, no.

Neu5daniſe ciavjek brinne. Ivan

Confidare, haver confidenza, confidarſi. Fi

de, dis, i3datiſe, a3dámſe, daoſamſe- èſ

fatiſe,famſe faoſamſe. Pongdatiſe,u3dámſe,

daoſanſe à tkogagòd Uvièrovatiſe, vi

rujemſe, ivierovaoſamſe à tebbe &c. vièro

vati tkömu. Imatti vierru tkòmu , illi il

tkòmu - -

Sº tebbe neima vjerru iſtinte,

Bràt à Brattu, ebjacbko 4 Simu. Man.
1Ore

Confidare, dar nelle mani di uno qualche coſa.

Credo, d s. Uvièriti koju ſtvaar tkòmu .

Datti nà vjerru . Uvjèrovati, uvièrujen ,

vaoſam. Pridattinà vjerru.

Confidato, e fidato, che ha confidanza. Confi

- ſ" , ſum - U3dàn, dàna,dàno, Pou3dàn,

na , no -

Coſa confidata. Rer eredita. Uvjèrena tvaar

- tkòmu. Stvaar pridina nà vjerru. Uvièren,

na, no. Pridán, dana, dàno.

Confidente perſona, nella quale uno ſi confida -

Fidur, a, um. U3dáni, dana, dino.

Pace tvardiéb od ob5idaa

Ghdie 3atvòren, obla, vàſcia

Pdmnu, è u3dinu frazupi",

Kömu od vernjeb tvojeb

Vjérni, ma, no. Inconfidente. Neugdani.
evjerni , ma , no,

Molto confidente. Perfidelis, 6 hoc le. Pre

mu3dán, Ama, i no. Premvjérni, ma, no.

Confidentemente con confidenza. Confidenter. I

63dinº. Néu.3dáno, illi néu.3dinu,

U3dino skrovita ſvoiamu ſvà kaare .

aſcjaa - Oſm.

Ivan,

Più confidentemente, Fidentina. U3danije.

Confidentiſſimamente, avverb, con ſomma

confidenza. Fidentiſſime - Priugdino.

Confidentiſſimo ſuperſº di confidente. Fidiſ

ſimus, ma , mum -. Priu3dáni º ina s no e

"i, ija, ie

Confidenza. V. Confidanza.

Confidenza. V. Famigliarità -

Confinante aggett- che confina - Centerminus,

ma , num e raicnik y Ra. m. Sùsièd - da. Ille

Robbovifu tvoi ſorieddi. Oſme

Granicjir, ira, m

A ºd Spahoglian miſto cekka
C" granicjdre. Oſm.

Confinare, eſſer contiguo. Alicujnr finer attin

gere. Biti né kràini, nè susieſtvu, nà gra

nizzah. -

Nà Granizzab od Herdeglia

l'Ugrovlaſsieh rodillaſe. Oſnt.

Confinare, metter i i - Fines conſtituere -

Staviti Granizze. Stàviti mejiſce,alli mer

ghigne . . . -

Confanare, bandire. V. Eſſiſiare.

Soldati di confine. Militer limitanei. Vojnizi

nà kràini. Vité3i s'kràine.

- Pgi i3hirat vité3u s'kraine . Dar.

a 3-

Confine. Terminus, ni-m Granizza, zze. f.

Meghja, ghjé. Krà ina, ne. f. Illir. barb

Mejàſc, ſcia. m. Merghìgm, gna. m

Confini, luoghi confinanti. Finer, imm. Krài

na, ne . f.Gramizze, zza. f. pſ. -

Nà Granigzab èd Herdegie

Di Iuogo in confine. Finitimus, ma, mum -

Granìcni, ma, no - -

Ghai granicna Masſa dieeli

Lieepu Aſu od Libie, Palm, -

Confiſcare, applicare al Fiſco le facoltà deº

condannati. Proſeribo, ir. U3eti dòbra ºd

oſuughjenih . Prilaciti, Zaru, Kragljn&c

Oſſughjenìcko blâgo. Oglobitti, è glaabam,

bioſanr. U3éti nà glòbu . .

Confiſcatione. Proſcriptio, i : f. U3étje, alli

va3étie oſſuughjenjeh dobáraa . Prildeenie

&c. Glòba, bee. f. -

Confiteor, cioè formola di confeſſione genera

li e- gran generali, formula - iſpoviés”,

l . 1 -

Conflitto, cioè battaglia - V. Battaglia. V.

Abbattimento. Conflitto e -

Confondere , meſcolare confuſamente. Con

Privràtiti, privracchiàm, tiofam,

Ah koliko more vrtme ... . .

Ké s'godiſctim ſvè ivracshidi. Oſm.

Confondere, turbare. V. Turbare. -

Confondere, fararroſſire. V. alla parola Ar
rot11re ». , . . . -

Confondere alcuno. Confando, Ais. Smatiti

thòga, ſinuuchiam, illiſmuchiù emºtioſani.
Sméſti

fundere. I3mjeſciati, Mjeeſejan, ſcioſam
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Smèſti, ſmeetam, ſméoſam,

Nenividue gmieftaare

debiu ſnixit silue mocchi

- Smiſti krovne gné privare

A ſareiano gnib pomocchi. Palm.

Confonder con la ragion. V. Convincere,

Confonderſi . Perturbor, arir . Smatitiſe,

chjùjemſe, tioſamſe. 3anitiſ, 3.amar

ſijvamſe, sioſamſe.

riº pamét ma 3amarſi mirlechi .
, i ds V. Il.

Smeſtiſe, tamſe, ſméoſanſe.

Cjujitch ovo govorènie

Jaaſe ſmétob è ti. Palm.

Confonderuno, cioè con grida, minaccie, e

ſimili. 3abùſciti, ſciùjen, ſcinſam. Pagn

katti, kaavam, kaoſam. Ma, rà3logom

pegnkàt Zarra, Oſm.

Confondere uno con benefici. Beneficiis ali

uem pudore ſuffundere. 3aſtiditi tkòga s'dò

i" cignèniem - 3aſràmiti blagodàrſt

votm e

Conformar, far conforme. Conformo , mas.

Prilàciti , ciùjem , cioſam, Spodobitti ,

biivam, bioſam , Imamo molte naſce ſpodo

bitti dobrobtjenjem boccbiee boxanſtvenee -

Kaſſ. Iſa Priklàditi , klaghjùjem , dio

am e

Conformarſi alla volontà di alcuno. Cum ali

uo conſentire: bittiſe, bijvamſe, bio

amſe. Skiadatiſe, damſe, doſamſe. Pri

l làdatiſe, damſe, duoſamſe. Upodobittiſe,

bijvamſe, ſamſe. V. Acconſentire.

Conformarſi col tempo. Servire tempori. Pri

klonittiſe vrémenu. Ugodittivrémenu &c.
V. Accomodarſi.

Conforme, conformevole aggett., che ha con

formità con un'altro. Conſentaneus, a, um.

Spodòban, bna,bno. Podòban, bna, bno.

Conſorme per ſimile. V. Simile.

Conforme, conformemente avverb - Congruen

ter. Spodòbno. Podòbno.

Conforme, prepoſitione, cioè ſecondo. Secun

- g" Pò. Kakko. Conforme la forza. Po
ni31 -

Conformità: Conformitas, tit. f Spodòbnos,

ſti. f. Spodobgliènje, nia, n. Ugàghjanje »
nja, n. Priklònſtvo, tva. n. f

vºgli Boxioj, Ivan. -

Conformità, fomiglianza. V. Simiglianza.

Confortare, conſolare. V. Conſolare.

Confortare, dar conforto, Confirmo, mar -

Krièpiti, pim, pioſam. Pokrièpiti, pgliù

jem, pioſam. Uſnäxiti, xuiem, xioſam -

Pokrjepivati, vam, vóſam,

Confortate per eſſortare. V. Eſſortare.

Confortato, eſſortato. V. Eſſortato, -

Confortato. Confirmatus, ta, tum. Pokrje

epgljen, na, no. Krjeepgljen , na, no.

Uſnaaxen, ma, no,

Confortato, inſito . V. Conſolato.

conforto , confortamento. Confirmatio, nit-f,

| Confuſo. Confi

priklonſtvo

- -

i" n. Pokrièpgljenje, aia.

enje , nja - n.

Conforto per eſſortatione. V. Eſſortatione.

Confortativo, che può confortare.ſ"
refovere . gi , na, no. Pokrjeepni ,

na, no. Krjepeechi, eechja, eechje.

c" Hortator, ris, m. Pokrjepitegl,
a • 1mle

ci , per eſſortatione - V. Eſortatio

tle e

ſconforto ſollievo - V. Sollievo. V. Alleg

gerimento - -

ſconforto, conſolatione. V. Conſolatione.

cº" , uno della confraternità. Sodalit, it.

ma.. rattina, tma e ln, Bràt » tta - ma

Confraternità, compagnia di laici, che con

vengono per eſſerciti ſpirituali. Sodalitas,

tir. f. Brattimſetina , ne . f. Bracchia,

chjé. f.

Confrontare, paragonare, riſcontrare una coſa
con l'altra.i , err, tuli. Priklidati,

djùjem, illipridaadam, da - Primiè

riti, ram, rioſam; Gnº ljepós, ké stinzu

primieeram. Sciſ V. Paragonare.

gonfrontato. V. Paragonato,

Confronto. V. Paragone.

Confuſamente. Confusº, Smètèno, Smichje

no. Se 3 réda.

c"fºi" -. Confuſio,i f. Smé

“chpa , e - t. ºm m2 , gnee e Smdt - ceef,Si 9i" f. Neréd, réda" gn

Confuſione come di coſe, che meſcolate, è

unite ſi confondono. Confeſſo, mir. f. l3

mjèſcianje, nia. n. Nei3mieſcjanjem ſuc

cjanſtva. Kaſs. -

ur,ſa, ſum. Smeten, tèna »

tèno. Smuuchien, ua, no, 3amèten, na,no,

Be3rèdan, dna, dno. Nerèdan, daa, dno.

Nerèdben, bena, beno . 3amàrſceu, na,

IlO »

Confuſo, ſtordito, quaſi ſuor di ſe per qualche

accidente.º" , a, um. 3ablenit, ta,

to. 3abùſcen, ma, no. Smèten, tèna, tèno.

Smuuchjen, na, no. Vàn ſebbe.

Confuſo, arroſſito. V. Arroſſito.

Reſtar confuſo, Arroſſirſi. V. Arroſſire,

Reſtar confuſo. V. Confonderſi, -

Confutare, ributtare. Repello, is. Potìsnuti,

tijskam, ſmuoſam. Otiskati, kam, kaoſam.

ſotiſnuti, nijem, nuoſam. i riti beſ

sjeddu, cioè confutar il diſcorſo. Parvochju

ra3orit ſetòſi govorio, Ek. Rib. Ra3var

chi beſsieddu. V. Ributtare.

Confutare per convincere, V. Convincere»

“Confutare per riprovare. V. Riprovare.

Confutatione. Confutatio, is. f. Potiſmütje ,

ja. n. Otiſmütje, tia. n.

Confutato. Rejelius, a, una. Pötiſnit , ta,to.

6tiſmit, ta,to.

Confutato, convinto. V. Convinto,

Congedo, commiato, cioè licenza di partire.

enndi facultas. Dopaſºlenje, nja. i"
arb,

-
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barb. Teſtiér 3à diélitſe, parola uſata. V.

i S'vàſcjem teſtièrom. Con licenza vo

ra ,

Dimandar congedo, cioè licentiarſi, diceſi di

chi è di partenza. Abeundi facultatempetere.

Pitati dopº ſetenje 3à diélitiſe. Prijavitºſe,

prijaavgljamſe, vioſamſe, Javitiſe . Pitati

teſtjér. -

Dar congedo . Abeundi facultatem permittere.

bi tkòmu dà ſe dieeli.

Congegniare. V. Incaſtrare. V, Addattare.

Congelare, V. Gelare.

Congelarſi. V. Gelarſi.

Congelato. V. Gelato.

Conghietturale. V.Cognetturale.

Conghietturare. V. Cognetturare.

ongiungere, unire. V. Unire. V. Conca

tenare e

Congiungerſi, unirſi, V.Unirſi.

Congiuntione. Conjunctio, nis. Saſtàvak

vka . m. -

Congiuntione, unione. V.Unione,

Congiuntura, cioè giuntura. V. Giuntura.

Congiuntura occaſione. V. Occaſione.

Congiura: Coniuratio, nis. Oklétva, tve. f.

Uròk, ka. m. Srocènje ſupròch tkòmu,

Congiurare, far con giura, Conjuro, ar, Oklé

tiſe, 6klignémſe, leoſamſe . Urocitti ſe ,

cijvamſer cìoſamſe, Srocittiſe s'kjém, ſu

pròch tkòmu. Dogovorittiſe ſupròch tkò

-

mu e

gongiurarſi. V. far lega alla voce Lega,

Congiurato aggett. Conjuratur, a , um, Okle

etnik, ſka, ſoſt. m. firocnfk, ſka, m. Okle

eti, ta» to

Conglutinare, unire. V. Unire,

Congratularſi. V.Gratularſi.

Congratulatione. V. Gratulatione,

Congregare. V, Cdunare.

Congregarſi. V, Adunarſi. -

Congregatione. V. Adunatione. V. Aduna

mento » -

Congruo, conveniente. V. Conveniente.

Coniare, cioè batter moneta. Nummor cudere.

Kovatti piené3e, kajem, vóſam. Pecſattit

pjené3e,

Coniare, è batter moneta di rame, oro, argen

to. Esaurum, velargentum cadere. Kovatti

mjèd, 314to, ſrèbro,

oniatore quello che conia, è impronta mone

te. Cuſoe, ris . m. K6vnik, ſka.m. Kovac,

acja. m. Pecciatnik, ſka. m.

c" Effigintus, a um, Kovàn , ina,

n0 •

Coniglio animal noto. Cunicular, li. m. Ku

njègl, glia. m. Kanaz, kanza. m.

onio per impronta. V. Impronta .

Conio per Zeppa. V. Zeppa. V. Cogno.

Connaturale, conforme alla natura . Natura

conſentaneur . Ponarávni, na, no . Pona

rávski, ka, ko, Podòban nàravi.

Conneſſione, V. Il concatenare, alla voce

l

Concatenare , V.Unione,

Conneſſo. V. Concatenato. V. Adattato.

Connettere. V.Concatenare. -

Connumerare , annoverare . Connumero , are

U3bràiati, jam, jaoſam. U3broitti, bra

ajam, broloſam. - -

Il connumerare. Connumeratio. U3brajanje,

ja, n. U3brojènje, ja. n.

Connumerato. Adnumeratur, a, um. U3brò

jen, ma, no.

on connumerato, Neu 3bròjen, na , no,

Conocchia, iſtrumento da filare. Colus, li. f.

Kudièglja, je.. f.

Ter i": tù bn xègliu moguuchie gli ibavi,

sº pi" kudiegliu preſtiſe poſtavi -

ag. a Re

Küxegl, glja ºn.

Conoſcenza, il conoſcere. Notitia , e. Po3

nánje, nia. n. Po3nànſtvo, ſtva. n. 3 nànie,

ja , n. -

Conoſcente, noto di conoſcenza. Notur , ti e

m. 3nànaz, 3nánza . m. Po3nànaz, nén

TLa , Inl, - -

Seioſſe 3nance moj regimi sàd i priv,

3 gi prezn tolikói dvorichi è gli bav •

ag. a3

Po5nànaz, nénza. m,

Nypegninº inneſtringe

Koſſu dalek porbaieni

Kò graditne, è possianze

Ui" darmii Szienni. Palm,

Rdjski 3akon ſpovjédati,

I po3nanzim, i tugbinim. Palm.

Cognoſcere. Noſco, ir, vi, tum. Po3natti ,

naavam, allinaajem, po5nàoſam.

Conoſcer bene, è appieno. Pernoſco, ir. Dò

bro pognatti,

Conoſcerà dentro, è penetrar col conoſcimen

to: Noſcere penitùr. Pro3irati, 3ijram, 3i

roſam . Pro3retti, 3ijram, 3rioſam . Mo

aſce º gnèmu pro3retti gnèku pakglienu pri

iku 5." º" ſciogòd.

Darà conoſcer, darà divedere, cioè moſtrare,

Declaro, rar, vi , tum. Datti posnatti. Po

ka3ati, kaxijvam, poka3aoſam. Kagati ,

xem,3oſam, Ka 5ovatti, Xijvam , voſam,

Viérnochiuti ka3ovatti. Jegh

Il dar à conoſcere. Declarare .

nja. n.

Dato a conoſcere. Declaratur, ta, tum. Po

kaa3an, na , no.

Chi dà è conoſcere: Declarans, tir: m. Poka.

xitegl, glja. Pokaxajuuchi , uuchja,uuchie

Il fem. Pokaxìtegliza, ze.

Conoſcer per fama, è per udito. Fama, vel

auditu cognitum habere. Pognatti pò gliſu »

illipò cjuvènju . -

c" viſta. De facie noſcere. Po3natti

pò vidjènju.

Far conoſcere, dar notitia di qualche coſa. Co
gnitionem facere - Datti né 3nànie Cinitti ,

po3natti . , -

-

Poka3anie o

Cono
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Conoſcerſi trà di ſe, è l'un l'altro. Inter ſe no

cere, Pognattiſe" ſobbonn .

Chi non conoſce una coſa. Ignarur, a , um.

Tkò nepo3ná . Nepo3najuuchi, uuchja »,

uuchje. -

Chi conoſce una coſa. Alicuius reignarut, ra,

rum. Po3najuuchi, chja, chje. Tkò po5

102 e

Pigliar sbaglio nel conoſcer, cioè conoſcer uno

per un'altro. Hallucinor, aris. Pripo3nat

tiſe, 3naajemſe, illi 3naavamſe, 5nàoſam

ſe o tkòmi. Upo3nattiſe, 3naajemſe,3nio

ſamſe. -

Daſe ºbie Vojske tàde

U jednu òd gni b upo3naaju. Oſm.

Upo3naavaſe i i"
U Zarreva piara , Oſm.

H prender sbaglio nel conoſcere. Hallucinatio,

mis. Pripo5nànje, nja . n. Upo3nànje,
In 13 - ne

ciin , entrar in ſe ſteſſo. Seipſum cogno

ſeere. U3po3nattiſe, 3naajemſe, è 3na

avanſe, 3nàoſamſe. Spognattiſe, naavam
ſe, nàoſamſe. Oſveſtitiſe,"; tio

ſamſe. Svidjetiſe, ſvighjamſe yidioſamſe.
Svighſe, vierrili," sluſeja -

Séto cruuſcena ſiiecce Diſcia: Ra3.

Conoſcimento di ſe ſteſſo. Sui ipſius cognitio.

Upo3nànje, ja. n. Spognànje, ja. n. Svi

diènge, ja. n.

Che conoſce. Cognitor, ris, m. Conoſcitore.

Po3nàvalaz, vaoza. m,

Conoſcimento, notitia, cognitione. Notitia,

tie. Pognànie, po;nànja. n. Po3navanje,
nja , n. po3nánie 5 ja - n. -

Neimi od Diſcee ſbè ſpognanie. Oſm.

3nànje, nja - n. V. G il moje 3nànje nìe òn

togá rékkao. Quanto alla mia notitia egli
ci" hà detto - P

onoſciuto aggiett. Cognitus, ta, tam. Poi

nán, ana" - 3i, ana , âno.

Ben conoſciuto. Percognitus. Dobropo3nán,

4na, 4no, -

Più conoſciuto. Notior, iur. Po3nanij, ia ,
I le e

ciciniſſimo . Notiſſimu

iº , ina , âno .

Pºe v. - -

Conquaſſamento, conquaſſatione, il conquaſ

ſare. Conquaſſatio. f. R43ruſcènje, nja. n.

Basatje, a. Sátrènje, ja. n. Sátariſsànje,

nja. n. V. Ruina.

Conquaſſare , fracaſſare, metter in ruina .

Conquaſſo, ſas. Rasſiti, sìpgl em, riſuoſam.

Ra3rùſciti, ſciùjem, ſcioſam . Satirti, ti

réni, troſam. Satarìſſati, ſam, riſſôſam .

Raſtriéskati, kam, kaoſam. V. Rovinare.

V. Abbattere.

Conquaſſato, meſſo in conquaſſo. Conquaſſa

tur, ta, tum, Rasút, sata, sito . Ra3rù

ſcen, na, no. Sàtren, ſatréna, no. Satariſ

ſan, na, no. Ra3trieeskan, na , no, V.

r

Nii , iia ,

ma, mum. Prem

|

Rovinato, V. Diſtrutto,

Conquaſſatore. Conquaſſator, ris . m. Sarrite

gl, glja. Satarìſſalaz, sóza. m. Ra3rùſci

tegl, glja . m.

Conquaſſatrice. Conquaſſatrix, cir. f. Ra3rù

ſcitegliza, ze.f Satritegliza, ze, Satariſſa

liza, ze. f.

nquiſtare , far conquiſta. Acquiro, ris .

Qſvoitti: vaajam, ioſam. Ovlidati, dam º

déſam . Poſuoitti, jan, ioſam. Pridobitti,

bijvam , bioſam . Raſciriti Goſpòſtvo

Stecchi, ſtieccem , kaoſam. V. Soggio

gare.

Conquiſto , è conquiſta. Acquiſitio , mit. f.

Oſvojènje, nja . n. Pridobiènje, nja. Stec

cènje, nja. n Pridobijtje, tja. n.

Coiſtie Imperii propagator . Pridobit

nik, ſka. m. Oſvoltegl , glja. m.

Conquiſtato: Acquiſtur, a um: Oſvòjen, na,

no. Pridobièn, èna, eno. Steccen, ena ,

eno. 6ſvòjen, na, no. V. Soggiogato.

Conſagrare, far ſacro. Sacro, cra, Poſvetiti,

tjùjem, tioſam." rédom ſveetine

miſnike. Kaſs. Freq. Poſvetivati, vam, ti
voſam . -

Che ſi può conſagrare, è conſaerabile. Quod
oteſi conſecrari. Poſvetìv, iva, ivo.

Che non ſi può conſagrare. Nepoſvetiv, va,
vo e

Conſagrar la chieſa. Te ſaeris initiare -

Poſvètiti, tiijem, tioſam zàrquu . Poſvétiti

i" ſtán . Conségrare per chieſa la

ca12 e

Conſecrare, inteſo dell' Hoſtia nella meſſa -

Euchariſtiam conſecrare . Poſvètiti è ſtiu .

Dobroslovitti, vigm, vioſam. Bandul. Dà

ovu vodau dobroslovitti doſtoiſeſe . Varhupo

ſvètiti, chjuiem, tioſam. Kaſſ. Rit. Bo

goſvétiti, chjùjen, tioſam.

Conſecrare per dedicare. V. Dedicare,

Conſagratione, e conſegratione l'atto di con

ſagrare. Conſecratio, onir. f. Poſvechjenje,

nja. n. Dobroslovienje, n;a. n.

Conſagrato - Conſecratur, ta, tum . Poſvee

chien, na, no. Dobrosl6vjen, èna, èno .

Poſvéchjenik, ſka ſoſt. m.

Conſagratore. Conſecrator, toris. n.

tegl, glja . m.

Conſanguineo, parente del medeſimo ſangue.

giº , ta, tum. Rodják, ka. m. Svòjpò

l'VI e

Conſanguinità, parentela

Conſanguinitas , tir . f.

Sv 6jta pokàrvi.

Grado di conſanguinità Gradur conſanguinitati.

Kogljèno Rodſtva, Rèdak, difa, m. Paren

te in terzo grado. Rodják à trecchjému

kogljènu, è trecchièmu rédku.

Conſapevole, che sà il fatto. Conſciai, a , um,

3ajedno3nànaz, 3nánza. m.

Far conſapevole . Certiorem facere. Ucimitti

3natti, Kä3ati, xen, 3aoſam. U3nànniti,
D d nijvam,

Poſvetì

f" di padre -

odbina, nee . f.
º
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niivam, nioſam. V. darà conoſcere alla

parola čiere -

Conſcienza, è coſcientia, conoſcimento di ſe

medemo. Conſcientia , tie , f 3nànje,

nja . n.

Gri3e menne 3ninje moje. Ivan.
Spo3nànje, nya. n. -

U nemiru, stimgni, i ſinéchi,

I 3a ſtania mieenim ſtanie,

Bjexim, alli jaoh biexéchi

Samoom noſ im mè ſpo5nanje.

Mriemſe, alli vaimeh menni,

Nekriemſe mooi ſpomeni. Man- Gior.

Svjés, ſti . f. In mia conſcienza non hò fatto

la tal coſa. ù moèmu,5nànju njeſam té uci

nio, illi u mojöj ſvjéſti.

Conſcienza preſa per anima. Conſcientia, tia.

Dúſcia, ſciee. f. Non poſſo in conſcienza .

Nemogu pò dàſci. Sarze, za. n. Vellukoie

istieſeenie, i mir sarza , illi konſcienzie

Bogogliiubnin. &e. Komul:

ona conſcienza. Bona conſcientia - Dòbra

dàſcia. .

Manifeſtar la ſua conſcienza. Arcana peiori

nudare. Occittovati svòju diſcju, Odkrit

ti ſvòju diſciu, ſvòje sàrze.

Haver, è ſentir rimorſo della conſcienza. Con

ſcientia morderi. Inatti grixgnu ù daſci .

ri3tize, gri3emſe, 3aoſamſe à dàſci.Strá

ſcitiſe. ù daſci - Koijnoſe ſtraſcè è diſci -

Komul. . . -

Rimorſo di conſcienza. Conſcientiae morſut.

Grixgna Düſcee. Stráh à sàrzu , ù diſci.

C- i

Maneggiarla conſcienza d'uno. Alicujus. com

ſoientiam moderari. Vlàdati cionº Daſcjom .
Operare con buona conſcienza - Sincera de -

Conſertare ò Vero concertare » Metaf. inteſo
oagere. S'dobrom dſ ſciom djellovati.

Conſegliar. V. Conſigliare.

Conſegna. Aſſignatia, onir. f Pridânie, nja.

Pridaia, je. º

Conſegnare. Trado, dir. Pridatti , daajem ,

dàoſam.

Zarmu prida è pòbodu. Oſm.

. Datti i ciè rúke. Vjérovati ſºtogòdtkomu

gòdjer - . . -

Koga ſtrixi Djeva 5nanna

Po nebèrkoi 3apovjedi

Bij gnekada vjerovana. Palm.

cº" le lettere in mano. Tradere litterar.

Pridatti, daajem, dàoſam kgnighe i riike.

ridán, ana»Conſegnato. Traditur, ta, tum,

ino i rike.

Conſegrare. V. Conſagrare. -

Con" , che ſiegue. Conſequens, ti - o g.

Sljedeechi, eechja, eechje.

Conſequentemente, in conſeguenza. Sequenter.

Po sljedjenju.

Conſeguenza, termine logico, val concluſione

dell'i" Conſecutionis f5áglava,

ve, f. Sljedjenje, nja, ne -

Far la conſeguenza, conchiuder l'argomento .

-

giº dir - 3agliviti vgljùjem , vio
atml e

Far buona conſeguenza. f"sº. Dòbro

3aglaviti. 3àkonito 3aglaviti.

Far mala conſeguenza. Mendorè, velineptè con

cludere. 3lò, Bepùtno 3aglaviti. $".
nito 3aglaviti. Nè pò 3àkonu 3aglaviti.

Conſeguire. Conſequor , ris . Doſtighnuti ,

ſtìxem , góſam . Stecchi , Stjeccenn , ſte

Kaoſam.

Millot, kaſe vecb nº ſtecce

Ti prid Boggom (tekla jeſi. Palm,

Doséghnuti, sixen, ghnuoſan. Dotecchi,

isº , kóſam. V. Ottenere. V. Acqui
arc » - -

Sonſeguito. V. Acquiſtato. V. Ottenuto.

Conſenſo, o vero conſentimento. Aſſenſar. ur,

m Hotiènje, nia. n. Vòglia, gli é. i Priſtaji
nge , n,a - n» . .

Conſenſo permiſſione. V. Permiſſione.

Conſenziente, che conſente. Conſentient, tis.

o; g. Piſtajuuchi, chia, chje -Priſtijnik ,
ika. m. t- - - -

Conſentire, acconſentire, dar conſenſo. Con

ſentio, i ſi, ſum. Priſtatti, ſtàjem, ſtào

ſam: Prighnuttiſe , ghijbamſe, ghnioſam

ſe. Pogoditti, gaaghjam, dioſam. Ugodit

tiſe, s'cióm vògliom . Podloxirtiſe ciému

hotèn,u. Acconſentirò al voſtro deſiderio.

Priſtàtchjuk'tvojojpòxudi. Prighnùtchiuſe
nà" pòxudu . Pogoditchju tvo,6i pò

XllCli e -

Conſertare, far conſerto. Harmoniam efficere.

Skladnopjèvati, vim, vóſam.

Conſertare, far conſerto di ſtromenti. Har

" efficere. Sklàdno udàrati, rim, rao

am a

d'un fatto, è negotio, ordirlo. Machinor,

ris. Motritti, trijm , trioſam. Snovatti,

ſnºjem, ſnòvaoſam. Dogovorittiſe, vaa

ramſe, rioſamſe.

Conſertato, machinato. Struttur, éta, étum.

Oſnován, ina, ino. Mòtren, na, no. V

alla voce Machinare.

Conſerto ſoſtan. conſonanza, conſerto di voci.

Harmonia, nia. Skladnopjévánie, nia: n

Skladnopjènje , nja . n. Skladnopjetje »
tla e ne - -

Conſerto d' inſtrumenti muſicali. Concentus

organicus. Skladnoudarànie, mjan. Skladni

ròmon. Sklad od xizaa, i gliſaa.

3a od ra3lizieh ciutti aizaa -

J od glaſaa klàd jedijni, Oſm.

Conſerto, o armonia eccleſiaſtica . V. Har

monia eccleſiaſtica. -

Conſerto, cioè orditura. Macbinatio, onir.f

Motrènje , nja . n. Dogováranje , nia - n

Oſnovànje, nia. n. -

Conſerva, medicamento, col quale ſi conſer

vano i vini. Condimentum, ii. n. 3acina »

ne. f. “ . r

Con
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Conſerva d'acqua. Cella aquaria. Shranna èd

vodee. -

Conſerva, è confettura, diceſi a coſe mangiati

ve, che ſi conſervano con zuccaro. Conditu

ra, re. f. 3acignenjes 3àharom.

Erbi rek tvoi pogléd da ' deſna , i '
lieva -

S'3aharom sladki méd 3ajedno prolieeva.
ciſ. -

3aharna 3 icina,

Conſerva di roſe. Roſacea conditura. Riſmo

3acigniènje. Rúſna 5acina.

Conſerva di viole. Violacea conditura . Glju

bicno 3acignenje. Gljubicna 3ácina.

Conſervabile adiet., e conſervevole, che ſi può

conſervare. Servabilir, ci le. Hraniv, va,

vo. Sahraniv, va, vo.

Conſervare, riporre per ſervirſene in altro tem

po e ono, nis. Sahràniti, gnùjem, nio

ſam. Sprèmiti, mim , mioſam. Stà viti il

p6hranu Spremglivati, vam, voſam. freq.

Sahragntvati, vam , voſam . Dohràniti,

hragnùjem , niofam . freq. Sprenglivati -

Dohragnivati, gni vam, gniva oſann.

Conſervare per mantenere . V. Mantenere.

Conſervare uno in gratia. Sergare amorem ali

cui - Darxatti tkòga il miliſti, usdàrxati il

mil6ſti.

Conſervatore quegli che conſerva : Servator,

ris. m. Sahranitegl, glja. m. Shranitegl ,

lia . m.

Conſervator del Mondo. Univerſi caſios. U3

darxitegl ſvjéta. -

Conſervatione, conſervamento. Conſervatio,

onir. f 65darxànje, nja. n. Shrägnjenje,
mia , n. - - - -

cito , mantenuto. V. Mantenuto,

Conſervato ripoſto, dicendoſi di qualche coſa

per poi ſervirſene. Repoſitus, ta, tum. Spre

emgljen, ma, no. Shraagnen, na,no. Doh

- raagnen , ma » no » - -

Con igatorio . Repoſitorium, i n. P6hrana,

me e te - - - -

e Thcbje pó brana èd ſvjeb draxa

Moghchiachie ſtat teleſſa. Palm.

Confiderare, penſa bene una coſa. Conſidero,
Par » Smiſegliati ſSìò, allinàſeto. -

Smiſegliaiichi nè nevogliu. Ivan.

Perpendo, dir. 3birati, ram, roſam. Ra3

bìrati, ram, roſam.

Nè ra3birueb odi; -

U ké pdikbi mogó upaſti. Oſm.
13vighieti, ghiani, dioſam. t - -

Nà i3vigb ti ſada, , -

Daſam jai valeſna, i tuuxna,

Bè3 maga u5rokka ovakko gnim sixna -"Si, º, - g -

Ra3mislici, ſegliam , lioſam. Promisliti,

"fam, lioſam. Ra3abratti, bijram, ri

- s"; - A ſi v,
- e avnu.ſebbi ſmart ſtraſcivu

- - ºi"ſtrabom ra3abiiro. Palm.

l

Mìsliti, slim, lioſam. Glèdati, dam, glé

daoſam . Promislitiſe, promiiſegliamſe ,
lioſamſe.

Ra3aberi,"
Ki cias dorle ſtekko jeſi. Palm.

V. Diſcernere.

Conſideratamente. Conſideratè. Ra3abräno,

ſpámétno. -

Mad recce Vila tai ſpamétno sàd bodi,

Ter,ſvaki dub gledaj , i koi ſeto rodi e
Nal. Konn. -

Ra3miſeglieno. Ragbirino. Promiſeglie
no . Pámétno. Namiſcgljeno. Sº 6pa

3om - -

Molto conſideratamente. Perquam meditatè .

Premra3abràno. Prenra3miſcgljeno. Prem

ra3biráno. Prempromiſcglieno . Prempá

métmo. Premnamifcgljeno.

Conſideratione. Conſideratio, onir. f. R43mi

ſcgliènje, nja. n. Ra3biranje, na. n. Pró

miſcgliénie , nja . n. Ra3miſcgliánje ,

nja . n.

Conſiderazione . Riguardo . V. Avver

tenza - -

Conſiderato. Mediatur, ta, tum. Ra3mìſc

gljen, na, no . Ra3bijran, na, no. Ra

5abrán , âna, ino

Non conſideratº. Non meditatur. Nera3bij

ran, ma, no. Nera5niſcgljen, na, no. Ne

ra3abrän. Nepromiſcglien, na, no. -

Conſideratore, che conſidera. Conſiderator, ris.

i Ra5miſcglialaz , oza . Ra3beritegl ,
d - ITle

Conſideratrice. Conſideratrix , ci , f. Raſ

mislitegliza, ze. f. Ra3beritegliza, ze. f.

Conſigliare dar conſiglio . Conſilium dare .

Svièttovati, tufem, ſviettovaoſam.
li otrebné ia trf fivari

Tuº ſvfettujem zirſivo ſadi. Oſm.

Poſvjèttovati , tuiem , tovaoſam . Datti

vietta e

cia , dimandar conſiglio. Conſulo, lis,

lui, ltum. Svjéttovariſe , tujemſe , tovao

ſamſe. Pitati ſvietta.

| Conſigliarſi ſeco ſteſſo. Se inconſilium adhibere.

Svièttitiſe, tinſe, tioſamſe. Svjéttovatiſe

pò ſebbi , ſaamjem ſobbom , alli sém à

ſebbi. --

Sviettovaſce sanſe è ſebbi. Palm.

Conſigliatamente. V.Conſideratamente.

(Conſigliato, Conſultur, ta, tum. Sviettován,

na, no. Neſvjettován, ma, no. Non con

ſigliato -

Conſigliatrice, e conſigliera, colei, che conſis

glia. Conſiliaria, ria: Svjètniza, ze: f..

Conſiglio, eioè luogo dove ſi fa il conſiglio -

4º fi"i -jéchnizaje ſreadna i ſebbi

Téj naprave, téi lièpoſti. Oſm.

Vjéchje, chja. n.

Conſiglio, parere. Conſilium, lif. n. Svjét

tovànie, a no Svièt, tta. m. . . - º

D d 2 Prº3

-
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Prè3 ma ºſta cini ſviet ſtavni,
Kime nebbo rget nadiſce. Oſm.

Conſigliere, chi conſiglia - -

Svjetnik, ka . m.

cie , colui che entra in conſiglio. Con

filideius, rii. Viéchnik, ka: m.

Secondo il conſiglio d'uno. De ſententia ali

cuius. Pò cigòvu ſvjettu - -

Col conſiglio, Conſilio. Sviettom . Sà sviet

tom. Nè bè3 ſvjetta.

Chi domanda conſiglio . Conſulens , tir . m.

Svjéttujuchiſe, chjaſe.

Senza mio conſiglio, ſenza mia ſaputa . Me in

conſulto . Bè5 móga ſvjetta. Bè3 3nània

moga. Kriſichi èd menne.

Tener conſiglio ſopra di qualche negotio. De

aliquo negorio conſultationem inire. Viecchiatti
ſvàrhu fº, pòsla, viecchjám , vjecchjào

ſam .

Conſignare. V. Conſegnare.

ci igine, herba. Conſiligo, nis. f Liſciaz,

cza , m •

Conſiſtere. Conſiſio, tit. i5dàrxatiſe, ximſe,

xaoſamſe. Stäti, ſtoijn, ſtáoſam. La virtù

i". nell'opere. Kripos, ſtoij il djel

ljeh .

Conſobrino. V. Cugino.

Conſolare, e confortare. Conſolor, ris, tur,

ſum - Uglédati, dam, daoſam.

Kàd potreban ſtvaar porelii,

Ké odvecchie vii imate

Tóivam debri 54kon velii,

Danas gnome ugledate. Nal.

13pokòiti tkòga, koijvam, koioſam,

irme iſpokoi, è utiſci. Ivan,

amiriti, ritjem rioſam.

Starza menne namirite

Mriva fida neeinichi. Vetr Ra3.
Tièſciti, ſcim, ſcioſam . Utièſciti, ſciù

iem, ſcioſam. Ra3govoritti, ram, riofam.

Ra3veſelitti, veſegjùjem, ſioſam. Ra3

govàrati, ram, vàraoſam. -

Tuuxne sefine panne jadda

Ra3govárat gliùbko ti3e. Palm.

V. Acchetare ,

Conſolarſi, rallegrarſi. V. Rallegrarſi -

Conſolarſi, confortarſi. Lenire ſe Tièſcitiſe,

ſeimſe , ſcioſamje. Ra3govoritti samoga

ſebbe. Oblahfcjatti ſvòju tigu, ſvòju"i
Sm?riti, vam , rioſam"ili &c,

Conſiliarius, rii.

-

Conſolatione - Conſolatio , onir. itieſeènjo , l

nja. n.

Tiiſ tuuxnom, koi zvijli, – .

Utjeſcènie slatko i blaago, Palm.

“gi , he. f. -

ocg itieha slatka naſcia. Paſm.
Rà3gov6r, ra. m.

vegame obtece veſeglie º i radó, .

vegame obu3e ra3govdr..... Sciſc.

Conſolatione piacere. º Piacere.

lativo, conſolatorio. Conſolatorius, a,

sv - Ra3govórni , ma , no»

Lettere conſolatorie. Littera conſolatoria s

Kgnigke ra5govórne.

Conſolato confortato : Conſolatur, ta, tum.

Utjeſcen, ma, no. Rai3govòren, na, no.

Ra5veseglien, na: no. Neutièſcen, ma,no.

Nera3govóren. Non conſolato.

Conſolatore. Conſolator, ris . m. Utièſcitegl,

i m. Posla duha ſveetoga utiſciteglia.

i" Iſ Ra3govoritegl, a Ra3veſelitegl,

Ja: m.

ciise. Conſolatrix, cir.f Utjèſcitegli

za, ze: f. Ra3govoritegliza, ze.i":
sèlitegliza, ze,

onſole, e conſule, parlandoſi dei Romani

antichi, 5"i li . m. Gliva Rijmskoga

vièchia. Godiſctni Parvovjéchnik. Godiſcini

vlàdalaz.

Chi è ſtato conſole. Conſalaris, 3 re, Tkòje
biof" Parvoviéchnik. S&c.

Conſole, capo, e Giudice dei mercadanti na

zionali nelle piazze mercantili , poſto dal

Prencipe. Mercatorum prefectus. Targºvski

3akognák: Alliti sddai. Targévski nadceo

nik, illi Nadcélnik.

Conſolida maggiore, herba medicinale. Soli

dagogini. f." Si mo

Conſolidare ſaldare. aldare -

-

-

- -

Conſolidare. V. Solidare.

Conſonante, lettera conſonante. Conſonant tis.

f Slò o neglaſovitto. Slovoghlühno. Ghlu
hoslòvo, va . n.

Conſonanza. V Conſerto.

Conſortio. V. Compagnia.

Conſofantiale. Conſubſtantialis., & hoc le .

Iednobitni, tna, trio. Iednògabitja: Jedno

sùcni, na, no. Jednoſucnóga ozzu Kaſſ.Rit.

Conſonſtantialità , l' eſſer conſonſtantiale.

Conſubſtantialitas, tir. f. Jednobitie , tia.

k noſuccianſtvo, va n. Jednobitnos : ſti, f.

o jet priviſokkai" Troiſiva, i Jedin
ſtva. jednobitnos od kipaa , 'ra3likeſti od

i3 hdda. & c. S. Ben

Conſorte. V. Moglie . . .

Conſpetto preſenza - Conſpectur, tus. m. Lize,

za. m Kip , pa . m. 3ämjera, re. f.

Conſpirare, Congiurare, V. Congiurare - ,

Conſpiratione. V. Congiura.

Conſtante. Coſtant, ti o g Stanovit, tta,

tto. Krèpak, pka, pko..

Krepak ſfoii nà ſvè ſile -

Plaſiib vietrar, 3liib godinaa . Oſm.

Neganutìv, va, vo. Nepriklonit, ta, to»

nepomicni, ma, no ſtàvan, vina , vuo.
Stavne daluke Bonanſtvene. Palm.

Tvàrd, da; do. - -

sv Pomgnu u3darxa tardu doſti. Palm.

Più conſtante. Coſtantior,8 boca, Stanoviti,

ija, ie. Krepkij, iia, iie. Krepcii, a, e -

tavni, ia, iie. &c. ,

Cºnſtantiſſimo. Conſtantiſſimus, ma , man .

Néiſtanoyitii, iia, iie Nijkrepkij,ia,iie.
ijſtavnii, iia, iie, Priſta novit. Prikrè

pak,
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pak. Priſtávnj.

ciºita nobiliſſima della Tracia.

Conſtantinopolis, lir . f. Zárigrád, da . m.

Conſtantinopolitano. Zirrigradski, ska, sko.

Conſtanza. Conſtantia , tie . f Stanovités,

ſti, f. Stávinos, ſti . f. Nepriklonos, ſti .

f. Temèglitos, ſti. f. Krèpkos, ſti, f. Ne

priklónſtvo, tva . n. Stanovittoſtvo, tva.

n. Krepcina, nee. ſ.

Sviéta ovoga niie krepcinee. Ra3.

Con conſtanza, conſtantemente. Conſtanter.

Stávno . krèpko . Stanòvito Nepriklono.

Nehanutìvo. Nepomìcno.

Conſtituire, ordinare, deliberare. Conſtituo,

ir, tui, tum . Odrèditi , djùjem , dioſam

Naréditi, djùjem, dioſam. " Deliberare.

Conſtitutione ordine, Conſtitutio, "g; Od
rédjenje, nja, n. Näredba, be. f. 3âkon,

na. m. Urèdba, è d urèdbe.

Conſtituito, ordinato. Conſtitutur, ta, tam .

Nareedjen, na , no . Odreedjen, na, no.

Conſtringere, sforzare. V. Sforzare.

Con ſtretto. V. Sforzato.

Conſueto, ſolito, uſitato. V. Solito .

Conſuetudine, uſanſa . V, Solito ſoſtantivo.

Conſulta, il conſultare. Conſultatio, onis. f.

Viècchjánje, nja. n. 3borenje. nja. n.

Conſultare , far conſulta , cioè trattar ſeco

ò con altri ciò che ſi debba fare. Delibero, rar.

Vjechjatti , chjám , chjaoſam . Ra3bìra

ti, ram, raoſam . 3bòriti, rim , riofam .

Svjèttjtiſe, timſe , tioſamſe . Svjèttovati

ſe, tujemſe vaoſamſe.

Conſultore colui che conſulta. Conſultor, ris.
za,i ſka. m. l

Conſumare. Exedo, disi" Griſti, gri

3" , 3aoſam. I3grìſti. 3adrièti, direm,

raofam. I3jèſti, jeedam, 3ioſam.

Urjéme bara ſtanaz kaammi

I xeſtokko gvò3die i3jeeda. Ra3m.

Il conſumare . Ereſio, nit. f. g. Grigènje,

nja - n. 13jedènje, nja. n.

onſumare per lograre. V. Lograre,

Conſumare, ſpregare. Conſumo, mi , pſi ,

ptum. Trattiri, tim , tioſam. Stràttiti ,

tim , tioſam: Strájati,ſtrai ém, ſtrájaoſam.

Er kadſe ſtraiati tvoi dni mán budio,

riº kajati pò ſctetti 3alidu .
2

Trájati. 3tràjati. Illir. barb. Hàrciti, cfm,

cioſam - i; Prodigaleggiare, -

Conſumare il tempo. Terere tempus . Tràttiti

Urjème, Trajati vrième - ,

Conſumarſi. Conterereſe. I3griſtiſe, Grigem

ſe, gri3aoſamſe, Satàrtiſe, tiremſe , tro

ſamſe . Griſti ſe ſi sàrzu . I3ièſtiſe , iſee

damſe, i3ioſaanſe e

Conſumarſi, venir meno, mancare. Deficio,
cis. Ghinuti, ném, nuoſam . Skonciatti

ſe, cjaavamſe cjaoſamſe. 13ghinuti , Poli

pſatti, polipſcem,i" -

Conſumarſi di dolore. Confici dolore, Ghinu- l

ti skoncjattiſe èd bòleſti. Cè3nuti, vènu

ti òd xàloſti. Skonciàtſe òd bòleſti,

Conſumarſi a poco, a poco. Paulatim confici.

Skoncjattiſe mallo pò mallo. Snebivatiſe -

vamſe, ſamſe. Kopnitti , pnijm , pnìoſam

Gàſnuti, nem, nuoſam.

Vene, ce3ne, gaſné, bliédi. Dubr.

Conſumar di fame . Fame necare. Umoritti

gládom,i" - -

Conſumato ſpregato. Comſumptur , ta, tum ,

Stràtjen, na, no . Rasſit, ſita, ſito.

Comſumato di dolore. Dolore confettur. Skon

cján òd bòleſti, 3ce3nit, ta, to.

Conſumato dalla fame. Fame confettus. U

mòren èd gláda.

Conſumatione , diſſipamento . ſ" º

oni, f. Strättlènje, nja. n. Ráſsipſnie, a n.

Conſuſtantiale. V. Conſoſtantiale.

Contadinello. Ruſticalur, li. m. Sébrich , chja.

m. Sègljanich , chja. Segliánce, ceta. 1.

Contadino, e villano, uomo di villa. Ruſti

cus. ci. m. Sèbar. bra, m. Sègljánin , na .

m. Seglián, na . m. - -

Ligepe djevoike, è ghisaave, -

I ſegliani mld di s”fi Oſm. ti

Pogljar, ira. m. Gorſchák,áka. m. Goràn,

na, m. Gorànnin, na: m.. -

13bodé pod vjènzim ſegjanke s” Gorànnim.
uloraVe

Contadina. Ruſtica, ce . f. Sèoka, ke. f. Se

gliánka, ke... f, Segljánkigna, gne. f.

Skippiſe éſe sa ſuib ſtranaa

S” Gorànnima ſegliankigne. Giorg. Ra3.

Contadino ſoggetto al Padrone. Colonur Ori

ginarius. m Kmèt, tta - m.

pii" ſoggetto al Padrone. Kmetski ,

a , KO • -

èdamu néchie dat diev6jka kmetrku bchiér

Darx. Ra3. -

Contadina donna ſoggetta al Padrone. Colona
originaria , Kmettiza, ze. f.

ontado , propriamente il paeſe fuori della

Città ſoggetto al dominio d'eſſa. "ki
m. Pòglje, glja, n. Sèla, laa - n. plur. Kot

tar, ra . m.

Contado villaggio. Pagus, gi. m. Sèlo, la n.

Contadineſco, Adjet, di contadino. Ruſticus,

i, 5 i". Sebarski, ka, ko . Segljánski,

a , KO -

Contagione male, che ſi attacca Contagium:

gii . n. Kùxna némooch , Nemooch Koj4

prione. Némooch kojá prilipchie. -

Contagioſo. Contagioſus, ſa, ſum - Kùxni ,

na 5 no e -

Contaminare, corrompere, infettare. Conta

mino., nas. Ozkvarnitti,i" nìoſann

Oghnaſiti, ſciivam, ſioſam idai , Ga

dim, dioſam. 6ſmràditi, djùjem, dioſam

Qpoganniti. Pogannim , nioſam . Omar

zìniti, Marzinſm, nioſam.

E propéta di teleſſa...

Nè emarziné blaga dina. Palm.

Freq.
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Freq. Ozkvarnivati. Opogannivati. Oſmra

divati, vam, divòſam.

ontaminatione il contaminare. Contamina

tio, onir. f Ozkvargnènje, nja : n. 6ga

djénie. a. 6ſnmradjènje. 6pogagnènje, nja.

oiei. » nja. n. -

Contaminato. Inquinatur, ta, tum. Ozkvar

gmen , ma , no 6" , ma, no. Oſmrà

djen, na, no. Opogàgnen, na, no.

Contaminabile. Contaminabilis, 3 le . Opo

ganniv, va, vo. Ozkvarniv, va, vo. Neo

i" , va, vo. Neozkvarnìv, va , vo.

ncontaminabile.

Contaminatore. Contaminans, tir. Oskvarnì

tegl, glja. m. Ogaditegl , glia . m. Opo

gannitegl, glia . m.

Contaminatrice. Contaminatrix, cit. f Opo

gannitegliza, ze. Ozkyarnitegliza, ze. f.

Contanti, in contanti. V. Danari contanti.

Contare, numerarre. Dimumero, ras. Broit

ti,ijm, ioſam.3broitti, 3braaiam.3broioſam.

Il contare, Numeratio, nis. f Brojenie, mia n.

Tornar à contare. Iterum numerare. Pribroit

ti, braajam, broioſam.

Il tornarà contare. Iterata numeratio. Pribrojè

njenja. n.

Finir di contare. Numerare.Dobroitti, Broijm,

ioſam. I3broitti, Broijm , igbroioſam.

Fallire nel contare, cioè contar meno, o più

del giuſto. Errare numerando. 3.abroittiſe,

braajamſe, broioſamſe . Pobroittiſe &c.

Il fallire nel contare. 3abrojènje, nia.n. Po

brojènje, nja. n. -

C ontato. Numeratus, ta» tum. Broien, ma,

no. 3bròien, na, no. Negri 5 m2 , no»

non contato -

Contato di nuovo. Iterum numeratur, Pribrò

jen, na, no.

Finito d'eſſer contato. Numaratus, ta, tum.

Pobròjen, ma, no - I3bròjen, ma, no.

he può eſſer contato , Numerabilir, 9 le .

Bróimi, ma, no. 3brójni, na, no. Nesbrói

ni, ma, no. Inumerabile.

Contare, raccontare. V Raccontare.

Contare colui che conta. Numerator, ris. m.

Breitegi, glia, m. Brojeechi, chja, chje -

Il ſem. Broitegliza, ze.

Conte, Signor di Contea. Comer, tis, m. g.

Kné5,3a. m.

Eſſer conte, Comite magere. Kne5ovatti, xi

jem, kné3ovaoſam.

Kiri kné3ovo , sàd ovdi poeiiva

Nal-Kagn. - -

Gran conteſtabile. - Magiſter militum - Veli
ki vojvòda.

L'eſſer conte. Kneſsivo, va. n.

Contea ſtato di conte Comitatus, tur, m. s. Kne

xina, ne - f. Knexia, xie. f.

Conteguº, gravità. Gravitas , tit. f. s.Uſte

ghnù tje, tia. n. -

Andar con contegno. V. la voce Andare.

Contegnoſo, che ſtà in gravità ! Gravis, &

ve. Uſteeghnut, ta, to.

Contemperare , ridurre una coſa al tempera

mento d'un altra. Alterum alteri attemperare.

Smieriti jedno. S'drù3iem. Sjednàciti, cim,

cioſam.

ontemperato. Attemperatur. Smjerren , ma ,

no. Siednaacen, ma, no.

Contemplabile, che puo eſſer contemplato.

Contemplabilir, 6 le. R23miſcgliv, va, vo.

Promiſcgliv, va, vo. Nera5miſcgliv. Ne

promiſceliv , va, vo. Incontemplabile.

º" Centemplor, ris, turſum. Ra5

miſcgljaſti, gliam , gljoſam . Svjéſti. 3a

mjérati, Rai3birati, ram, roſam.

coiareil guardare. V. La pa

rola Guardare.

Contemplatione. Contemplatio, onir. f Ra3

miſcgljanje, nja. n.

Contemplativo. Contemplativur, va , vum -

Ra3misgliaonik, ka. m.

Contemplatore, che contempla . Contempla

tor, ris . m. Ra5miſegliala, oza. m. Gne
Ki ſveetir", dàſu udorzi bi

libràiera veelie od pét tiſſue biaa. Kas. ls. Il

Fem. Ragmiſcglializa, ze. Ra3maſcglia

juuchi, chia, chje.

Contemplato. Conſideratur, ta, turn Ra3

miiſeglian, na, no. Ra5miſcgljen, na,nò.

Contemporaneo d'un medeſimo tempo. V

talme 0 -

Contendere, contraſtare. Altercor, ris . Pri

riécitiſe, ciùjemſe , cioſamſe . Kåratiſe »

ranſe, raoſamſe. Nátjèzzatiſerjécima Nad

ovàratiſe, ramſe, roſamſe. 3ainnàditiſe,

imſe, dioſamſe, innàditiſe, dimſe, dio

ſamſe. 3avàditiſe, diivamſe, dioſamſe.

Navèſtiſe, vodimſe, vèoſamſe ná riéei -

Navile , vodimſe, vodioſamſe . V

Gareggiare.

Contendere probibire. V. Prohibire.

Contenere. Contineo, ales - 3dàrxati, 3dar

xim, 3dárxaoſam. 34bava debovna koid è

º" 3darxi udikolik rivot sinai. -

llC - - -

Sadarxatti, xijm, xaoſam. V. Conmprendere.

Contenere, comprendere. V. Alla parola Ca
pire -

Contenere, raffrenare. V. Frenare. -

Contenere, rattenere. Cohibeo, bes, bui tum.

U3ſteghnuti, teexem, nnoſam. 3dàrxa

ti, xfni, i5darxaoſam. iſtà viti, vgljám,

vioſam. iſtàvgliati, gli im, gliaoſani. Uſ

préghnuti, gnijvam, nivofam, illi uſpré

ghnnoſam. - -

Contenerſi, aſtenerſi. V. Aſtenerſi.

Contenerſi, conſiſtere. V. Conſiſtere,

Contenerſi, rattenerſi. Teneor, ris . 63dar

xatiſe, xſmſe, xaoſanſe. U3teghnueiſe,

ghnùjemſe, muoſamſe. 43triciatiſe ei inſe,

ciaoſamſe. ſtavitiſe, ſtaugljámſe, vioſam

ſe. Uſpréghnutiſe, ghnù emſe. nuoſamſe

3adarxatiſe, darximſe, xaoſannſe. “

Con
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Contentare, far contento, compiacere, è a

dempire l'altrui volontà, Obſequor, ris, tus

fam. 3adovèglisi, gliuiem, glioſam . Iſ

pùnnti vòglju, gnijvam . illi gnam, nio

ſam. Pogoditti, ghjan, tebbi. V. G. dio

ſam. Samiriti tkoga, Snijrim, ſmirioſam.

Chi contenta. V. Appagante.

Contentare ſodisfare. Satisfacio, cir, 3ado

vògliti, glgùjem , glioſam. 3adovóglnouci
itti. i -

Contentare appieno. Cumulatè ſatisfacere. Pod

punno 3adovògliti.

Contentarſi, eſſer contento. Contentum eſſe.

Biti 3adovògljan. 3adovòglitiſe, gliòjen
ſe" e Biti ſamijren, Biti rad.i,

radda , raddo, contento.

Contentarſi di poco. Parvo contentum eſſe. S'

mallimſe 3adovògliti.

Chi è difficile a contentarſi. Faſtidioſus, sa,

ſum. Nepogòdan, dna, dno.

Contentato, Todisfatto domenius 5 ta , tº me

3adovògljen, na, no. Tkòmue pogòghje

no. Samijren, na , no. -

Tim ſamiiren Puuk opaachi. Palm.

Non contentato. Negadovòglien , na, no ..

Neſamijren , na, no.

Contentezza, e contento, piacere - V. Pia

cere » -

Contento, allegro, di buon Animo . Aget.

Alacer: Dobrovòglian, na, no.

Koij s'tobbom kragliu milli,

Dobrovoglni ſvù da grémo. Palm.
Contento ſoſt., cioè allegrezza. V. Allegrez

2L2 e

Contentioſo, litigioſo. Contentioſus, ſa, ſum.

Kargliv, va, vo . Karglìvaz , vza . m.

f. Uſtrùcnos, ſti. f. 63darxànje, iſtrucjà

nje, nia, n. U3tèghnátje, tia.

Contingenza. V. Occaſione

Continuamente, del continuo. Indeſinenter .

itano. Be5priſtinka. Din , i no

C - - -

A ti mir menni dai , ki zeliim dau , è

nooch. Beb. -

Sveudilno. Sveudiglno.º" . Nepriſtào

no. Be3 priſtànja . Nà ſvakcjàs.

Akko nech s'gorkoſi xivietina ſvakcjàr.

aX, -

Pò ſvakcjàs. r - - --

Pò ſvakejar viighiamo, xaloſna Goſpeghie.

si nìgbda 3lo ſanno nemòxe da docghie.

al, -

Continuamento, continuatione, continuità,

continuatio, nis. f. g. Sveudilnos, ſti, f.

Nepriſtávnos, ſti. º

Continuamento per perſeveranza. Aſſiduitas.

f, Sljédjenje, nia. n. Näsljedovanje, nja. n.

Continuare in Att. Continuo, nuas, vi , tum.

Sljéditi, dim, dioſam. Nàsljedovati, nas

ljedujem, nàsljedovaoſam.

Continuare in neutro. Continuo, var. Progre

dior, ris . Slèditi nà priéda. Napr;edova

ti, dujem, dovaoſam. Nepriſtatti, ſtà jem,

ſtaoſam.

Continuo, e aſſiduo Adiet. Continuur, nua ,

nuum. Nepriſtávni, na, no . Sveudiglni,

na, no. Svakcjàſui, ua, no. Svakcjà ſegni,

gnja, gne- - -

vakiejaſegnega balenia Elek.
Conto . Ratio, nis . f. Ra3logh, e In

Svètiſan dò könza nara3loghu ſtàvila. Nal.

Kom. V. Abaco.

queſte due voci col primo A aperto. Kàralaz,

oza . Prighnút nà 3ávade . Svadglìvaz ,

V22 e me -

Contentioſa, donna contentioſa. Mulier rizo

fa. Karglìviza, ze f. Xèna kargliva , col

primo A aperto. Prov. od Kuchie kapglive 5

ì òd xenee karglive slobòdinas. Boxe.

Contentioſamente, con conteſa. Contentiosè .

Sillom, s'kàrom. S'Kárbom. Kàrajuchi. ti

Conteſa, contraſto di parole. Contentio, mir.

f Karanje, nya, n. Sriècenje, mja, n. Nad

govàranje, nja. n. Prirjècenje, nja. Inaa

da, dee. f. Kár, ri. f 34tjezzànje, a. n.

Tac debitnik è ſnijxnomu .

3dtjezzànju Boog eſtàie. Palm.

Conteſa per certame. V. Certame.

Conteſſa la moglie del Conte. Comer, tis, f

g. Kneghigna, gne: f.

Conteſtare, diceſi delle liti. Conteſtor , ris,

rus ſum. Upſtiti privdu,

Gontezza. V. Notizia.

Continente, è aſtinente, che ſi contiene. Con

tinens, tit. o g. U3dàrxni, ma no.

Continentemente. Abſtinentur. U3dàrxno.

ontinenza virtù, che ci aſtiene da piaceri il

Far il conto. V. Alla voce Abaco . Far l'

Abaco.. -

Fatto bene il conto. Beneſubducia ratione. P6

dobt 6mu ra3brojènju.

Conti poſti all'ordine. Rationes

lo3i ra3reedjeni, gotòvi.

Saldare i conti. Conſolidare rationer. Dovar

ſcitti ra3broi, Rà5loghe.

Dar conto, dar ragione. Referre rationer. Dat

ti ra3logh. Pridattirà5loghe. Datti odvit,

i Arte di Conti, V. Abaco,

Conto, ſtima, pregio. V. Stima,

Eſſere inide conto. In aliquo eſſe numero -

Biti il" Biti zeegneri.

Far pochiſſimo conto. Minimifacere -

gne z;èniti.

Non far conto. V. Diſpregiare. -

Far grandiſſimo conto. Maximi facere. Nºi

vecchje zjéniti. Darxatti una vecchjojzien

parate. Ras
-

Nijmà

I11 ,

Far più conto. Plurir facere. Vecchjezièniti.

Darxatti i vecchjojzjenni : -

Tener conto, ſtimare. V. Stimare.

Contorcere. V. Alla parola Torcere.

Contorno, ſpatio circonvicino alla coſa di chi

leciti. Continentia, tiae. U3darxnoſt , ſti, ſi parla. Vicinitar, tis. f. Suſsjèſtvo i".
- n, tol 1

a
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ne Blixika, Re. f, -

ontra , e contro, propoſitione di contrarietà.

Contra. Supròch. Supròtiva. Pròtiva. Prè

ma. V. G. Prèma, pròtiva Pètru col da

"i - lob ieſiofe 3lobe, moi grjeſi -

- ?"i i. ſtoiee. Ivan.

Contra ragione. Per injuriam, Supròch ra3lo

gu. Be3k onito: Be3akono. -

Contrabandiere, chi defrauda le gabelle. De

frauaaro zettigalium, Haraacni podkràdaz.

Contro bandiere, ufficio che invigila ai con

trobandi. Veigalium Prefettui. Nadhara

c)àr, ira , m. Rii, nika . m.

Contrabando. Veitigalium fraudatio. Neplà

tjenje harācia. Haraacna podkràghia.

Fare un contrabando, Fraudace vestigalia .

Neplatiti haràc. Ucinitti podkràghju od ha

raCla e

Prendere una coſa in contrabando. Fiſco adiu

dicare. U3éti 3à kràglja, &c. U3eti à begh

luk. Turch.

Contracambiare. V. Ricompenſare.

Contracambio. V. Ricompenſa.

endere il contracambio, renderla pariglia.

Parparireferre. Qdvratiti ſtom merrom
Vràtiti 3ijam. Cinitti ſetogòd i 34mienu

A Ko;4xi ſarnich bàrli.

Staarie b é etaa i 5aimienti. Oſm.

In contracambio. Vice, u 3 imjenu .

Contrachiave, cioè chiave ſalſa. Clavis Adul

terina. Priklòpnikgliſc. Kgljºc pricignèn.

Contrada, è vicinato. Vicur, ci. m. ſiliza,

ze. f. Susièdſtvo, tva. n.

Di contrada, in contrada. Vicatim. èd ſilize

dò ilize,

Contradella. Viculut, li. m iliciza, ze. f.

Contradire, repugnare. Contradico, cis, xi,

ºtum.Si , cjùjemſe, cioſanſe. Sti

pròtivitiſe, vimſe, vioſamſe . Opriètiſe

pirémſe, 6proſamſe. Nota la diffidei

preterito opràoſamſe, che vien dal verbo

opratti, lavarſi, Prótivno govoritti. Freq.

Opriecivatiſe. Vikati, kam , vikaoſam prò

tIVa »

Contradire ſenza ragione, e modeſtia è quelche

un'altro dice. Impudenter negare. Be3òciti,

cim, cioſam .

Contradirſi. eugnantia loqui. Prcrizatiſc, illi

Prorecchiſe, ricemſe, rizoſamſe. Suprò

" govoritti. Govoritti sàd jèdno, sad
rulao ,

citiene, il contradire. Contradictio,

nis. f, Opryêcenje, nja. n. Oprènje, nja.
11»

Senza contradittione alcuna. Nemine contra

dicente. Bè3 nìkakva opriécenja.

Contradittore. Contradictor, ris . m. Opriecì

tegl, 8" . m. Sûprotivnik, nika . m. Li

Fem. Opryecitegliza, ze. Süprotíuniza, ze.

Contrafacimento, il contrafare, Imitatio, nis.

f Pricignènje, nja, n.

Contrafare, ſare ad imitatione, è ſomigljan

za. Imitor, ris, turſum. Pricinitti, gnam,

cinioſam. èicigni, gnam, gnoſam. Freq.

Pricignivati, vam, voſam. -

Contrafare le monete. Pecuniam adulterare.

Kovatti la Xìve piené5e. Pricinitti piené3e,

illi priciguati. - - -

Contrafare, diſubidire. V. Diſubidire . V.

Traſgredire. - -

Chi contrafà. Imitator, ris. m. Pricinitegl ,

glja. m. Pricineechi, chja, chje. Il Fenu,

ricinìtegliza, ze.

Contrafatto, falſificato. V. Falſato.

Contrafatto, e ſcontrafatto. cioè brutto. De

formis, & hoc me Gardan, dna , dno.

Gardi Narod nocchi vicne. Palm.

Be5obrà.3an, 3na, 3no. -

- i", gnib prilike,

A cbra 5i be3obra3 ni, Palm,

Nàgardam, dni, dno Gàrd, da , do. Ruu

xan , xna, xno. Neoblicjan, cna , cno

V. Sformato .

Più contrafatto. Deformior, é hoc us. Gàr

hi, ghja, ghje. Ruxnii, iia, iie. Gar
n 1) , 11a , 11e .

Contraforte. º Barbacane.

Contra lettera. Contraſcriptum, pti , n. Opo

recna kgnìga. Oporècno piſmo.

Contralto voce muſicale nota. Vox ſubacuta e

Glás viſokki.

" che fà, è canta il contralto. Cantor

ſubacutus. Viſokopjèvalaz, vaoza.
Fare, o cantare il contralto ºv. Alla parola

Caltare e

Contramina. Cuniculus contrarius - Prokòp

ſupròch prokòppu.

Contraminare, far contramina. fºg":
niculis, cuniculor Hoſtium excipere. Prikopat

ti prokoppe. Suſrèſti . Prokoppe. Cinitti

prokòp ſupròch prokoppu .

Contrapeſare per compenſare. V. Compenſa

te «

Contrapeſare, adeguare con peſo. Compenſo,

ſas. Umjerriti, riivam, rioſam.

Contrapeſato. Libratur, ta, tum .

ren, na , no , -

Contrapeſo, coſa che pareggia un altra nel pc

ſo. Acquipondium, dii . imierra , re.

Contraporſi. Repugno, gnas. Prótivitiſe, vſm

ſe, vioſamſe. Pròtiva ſtati. Prótiva uſtat

ti, uſtàjem, uſtàoſam. V. Coutradire.

Contrariamente. Avverb. Con contrarietà. Ad

verse. Protivino. Siprotivno.

Contrariare, eſſer contrario. Adverſor , ris

Biti pròtiva. Prótivitiſe, vimſe, vioſam

ſe . V. Contradire. -

Contrarietà, oppoſitione. Adverſitas, tis. f.

g Suprotianos, ſti. ſ. Supròtiva , ve. f.

Pò nebeſieh takko chlake.

L negkladnoi ſupròtivi. -

Tierà i 3goni , vlaſti jaakee.

Mra3ni sjever jàgb daxdivi, Rasi,
T

Umjer

9

- -
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Protivitos, ſti. f. Opriècenje, nja. n.

Contrarietà diſgratia. V. Diſgratia.

Contrarijſſimo, ſommamente contrario. Ad

verſiſſimus, ma, mum. Pripròtivni, ma, no.

Priſtipròtivni, na, no . Nájſuprotivnij ,

nija, nije.

Contrario Adjet. Adverſui, ſa, ſum . Pròti

van, ma : no:,

J bivſci plam è mrà5 prótivni tac ni
Tutto

Uiedno di 3a cias nemogi vička &t .

Bab.

Supròtivan, vina , vno.

a Sapròtivnoj huudoj ſilli, Pal.

Népriategl , glja . m. Prótivník . Supró

tivnik, ika - n. -

Più contrario adiet. Adverſior, & hoc us. Pro

tivnij. Suprotivnij, nia, nije.

Per lo contrario, è vero all'incontro. Contra.

S'drughe ſtranee,

Contraſcarpa, V. Barbacane,

Contraſegno. V. Marco.

Contraſegnare. V. Marcare: -

Contraſtare contendere, V. Contendere .

Contraſtare con parole. V. Contendere,

Contraſto V. Certame.

Contraſto di parole. V. Conteſa di parole.

Contraſto oppoſitione, V. Oppoſitione,

Contrattare, far contratto. Contraho, hir, xi,

tum. Pogodittiſe, gaaghjamſe, dioſamſe,

Pogfidjatiſe, djamſe, gadjoſamſe.

Finir di contrattare. Contrattum perficere. Do

pogodittiſe , Pogaaghiamſe , dopogodio

ſamſe.

Contratto. Contractus, tus. m. Pogòdba, be.

f." djája. m.

Rogarſi del contratto. Conficere tabulat publi

cas. Utvarditti piſmom pégodjáj. 3apiſati

pógodjáj.

Contratto illecito. Contractus nefarius. Ne

pravedni pógodjaj . Pógoghiij neptiſtój
Il 1 • -

Contratto ne nervi. V. Attratto.

Contravenire far contra. V. Contrariare. V.

Contraporſi. -

Contravenire diſubbidire. V. Diſubbidiri;

V. Tranſgredire, r

Contribuire, concorrer con la ſpeſa . Confero,

zt. Udjeliti, gliujem, lioſam. Datti è dio.

Uljèſti u dio.i" -

Contribuire per cooperare. V, Cooperare,

Contributione, il contribuire, Collatio, omis -

- f. Udieglgenje, nja. n. -

Porre in contributione una città &c. V. alla pa

rola Tributo. Imporre il tributo.

Contribuito. Collatur , ta, tum. Poſtàvglie

no nà dio. Dàno u dio. Udjeegljen, ma ,
110 e -

Contriſtamento, diſguſto, diſpiacere. A gri

anonia, nie. 6xaloſtjènje, nia. n. Xalóſt ,

ſti. f. V. Attriſtamento, ,

Contriſtare, attriſtare dar diſguſto ad alcuno.

Triſtitia aliquemafficere.Oxáloſtiti, Xaloſtim,

tioſam tkòga: 6xaloſtiviti, vgljùjen , vio

ſam tkòga . Datti tkòmu xaſós. Ráxaliti

tkòga, gliiva m, lioſam -

U cºmute, jà oh raxali

- Tvbj Stvoritegl, ſºtoti skrivi. Palmi.

V. Affligere.

Contriſtarſi, è attriſtarſi. Contrifier, ris, tar,

ſum, 6xaloſtitiſe, tijvanſe - ioſamſe. 6xa

loſtiviti ſe,f" vioſamſe. Sjudditiſe,

jaddimſe, dioſamſe. -

Pilitoſe téſekº riaddi, ,

I 3apaagnien ſia i ſoiºſti. Palm.

V. Affligerſi. -

Contriſtato. Merore affe:ius. 6xaloſtivglieſi,

na, no, V. Attriſtato. - -

Contrizione. Acerba delićti penitudo. Skriſce

nje, nia. n. Glgata bolés od grjeha. Skrd

ſcenje i5varſno. - - , -

Contrito, compunto. Faéti ex animo penitenr.

Skruuſcen , ma , no.

Contro, e di contro. V: Rimpetto.

Contro, e contra. V. Contra

Controverſia, cioè lite. V. Lite.

Contumacemente , con contumacia - Cum.

contumacia. Be3òcno. Utvàrdno:

Contumace. Contumax, cir. e g. Be5òcno.

Népoſluſcjan , ſcna, ſcno. Utvardntit à

néposlihu. -

\Contumacia. Contumacia, cia. f. Be3òcniné

poslih. Utvárdnos i néposlihu.

Contumelia , ingiuria fatta per dispreggio .

Contumelia, lig. fg. Psóvka , ke. f. V. In

giuria - -

Di contumelie ad uno. V. Ingiuriare.

Contumelioſo, che fa contumelia. Contumelio

ſus, ſa, ſum Psévni, ma, no.

Conturbare, Diſturbare, mettere ſottoſopra

Conturbo,bas. Smèſti, ſmeetam, ſmèoſam,

nota il preter. ſméoſam dal Verbo ſmèſti,

differente nell'accento. Smatiti, ſmuchju

jem, tioſam. Privarnutti , vartám , nuo

ſam , propriamente, rivolger ſoſopra una

coſa, e così turbarla, Privràtiti , chján,

tioſam. I3vràtiti, chi ini, tioſam. Privrac

chiati. I3vracchjati Smuchjevatti, ſmutijvam,

vaoſam. Freq. Privracchivati, vam, vaofam.

Conturbarſi. V. Turbarſi.

Conturbatione. Conturbatio , onir ºf Privar

nátje, tia. n. Privràchjenje, nja. n. Smat

gna, gnee. - -

Conturbato, meſſo ſotto ſopra . Conturbatus.

Smuuchjen, na, no. Smeeten , èna, eno

Privraachjen , na, no. I3vraachjen , ma ,

IlO ,

Conturbatore. Conturbator, rir. m. Smutitegl,

glja. m. Smétalaz, oza. ll fem. Smutite

gliza, ze -

Contuttoche, benche. Quamguam. Prèmda.

3aſvèda. Jòſcda. -

Convaleſcente , che doppo la malatia và rac

quiſtando la ſanità, e le forze. Covaleſcens,

È e tir
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/ ſe. Pog dittiſe, ghiamſe, doſannſe, Sklà -

tir. c.g. I5anemochi ciovjek, xèna & c, N e

làgodan, dua, duo. - -

Eſſer convaleſcente . Convaleſco, ſci , lui

Oporàvitiſe, illi" gliámſe,

vioſamſe. Biti i3a nemo chi, Pòjmitiſe poim

gljemſe, pòimioſamſe, -

Convaleſcenza. Convaleſcendi tempus. Nelà

godnos, ſti. f. 6poravgljenje, nja; n.

Convalle, pianura d'ogni parte rinchiuſa da

monti, o colli. Contallis, li f Prodól,
li, - v -

Biéſce prodol à töm mjeſti, Palum.

1)olina, ne. f. -

Convenevole, e convenente Convenieni, tirº
o, g. Priſtójni, ma, ni. Podòbni, bna, bno.

Skladni, dna, dno, Prilicni, na, no. Pri

ſtali 5 la 5 lo, - -

Non convenevole. Nepriſtójni, ma, no. Ne

podòbni, na, no, Neprilicni, ma, no. Ne

priſtali, la lo e - -

Convenevolmente, Decenter, Priſtójno. Pri

1icno, Podobno. Priſtalo. Ljépo. Nepri

ſtójuo Nepodòbno . Nepriſtalo . Inconve
mevolmente, -

Conveniente, atto. Idoneur, nea, num. Podò

ban, bna, bno. Vrjédan, dna, dno.

Piu conveniente , piu condecente - Magir

conveniens, Priſtoinij, iſa, ie . Skladni).

Prilicnij , iſa , ife, -

Convenientiſſimo, ſommamente decente. Sum

mè conveniens . Niiiii , ija, i je. Náj

"i , bnia, bnije, Pripodòban, bna,

Il0 •

Convenire eſſer convenevole. Convenit, bat.

Primatiſe, maſe, maloſe.

Ovu riéc ſvak veli , ne mallo tkò ima,

Nigh vele tkò xelj, ubòg ſe rech prima.
C1 l.

Podobittiſe komugòdir, biſe, billoſe. Pri

ſtojatiſe, ſtoiſe, ſtojaloſe, Bitipràvo

Er i rohſivu mie pravo ,

Svee3an u56m dà sàd bodi. Oſm.

Sklàdatiſe, daſe, daloſe. Spodobittiſe bij

vaſe, billoſe. Priàtiſe, pri, iſe , aloſe

Alliſe nepriia i neſviés poghìnuti. Elek.

Podobattiſetkòmu, dobáſe balloſe,

Dà il nicdno ziku dobba. -

"Si Iſſuſovu xegliet Turkign népodo
st . Qinn , -

Priliciti, lici, ciloje, -

Nà mee bòino sarza gbdle ?

Tuuxbe menni nè prilice. Oſm.

Proſfittiſe, siſe, ſilloſe, - -

Egip itatº cjas, i dika. Rag.
al --

Biti, biti priſtóino, biti slicno ,

Daſe ſnijxi ki ſvoci slavvi.

Neima varba, flicno nie, Palm.

Convenire, eſſer d'accordo, convenio, mis,

ni, ntum Sloxittiſe, slaagamſe, sloxioſam

datiſe, danſe, daoſamſe, Freq. Pogaghia
-

tiſe, V. Accordarſi.

Convenire, adunarſi inſieme. Convenio, nir.

Skùppitiſe, Kuppéſe, Skippiliſuſe. V, Adu

narſi, -

Convenire ſpeſſo. Conventa , tar. Skūpglia

tiſe, skuupgljajuſe, Skdpgljaliſuſe.

Convenire di fare, è dir qualche coſa. Conve-,

aio , nir . Rocittiſe , cijmſe , cio ſanſe.

ogovorittiſe, ramſe, rioſamſe, V. Ac

cordarſi , -

Il convenire di far è dir qualche coſa. Con ven

tio, nir. f. Rocènje, nja. n. Rook, ka,

Dógovór, ra. m.

Convenire, per chiamare in Giudizio. V. Ci

tarc ,

Convenire, patteggiare. V. Patteggiare,

Convenire eſſer di biſogno. V. Biſognare,

Conventione patto. V. Patto . V. Accordo,

Conventicola , Adunanza di gente à mal fine

Conventiculum, li. n. Skipſctina 3lòbna ,

ne, f. 3là skùpſ&tina,

Conventino, convento piccolo. Canobiolum ,

li. n. Manaſtirich, cchia. m. -

Convento, habitazione di Religioſi, Canobium

ſacrum. Manaſtir, tira, m.

Converſare, o pratticare." tur, ſum,

Opchitti, chjm, chioſam, Drugàriti, tim.

rioſa Drugovatti, gijem,drúgovaoſam.
Converſatione,ò prattica, il converſare. Con

ſuetudo, din ir. f Opchjènje, nja. n Dru

gårenle, nja n. Drugovánje, nja. n.
onverſione , mvtatione di male à bene .

Converſio, nir f Obrächienje, nia. n. Prio

bräch jenje, nja, n. -

Convertibile, che può convertirſi. Quod faci

le converti poteſt. Obrativ., va, vo. Privo

div nà dòbar pſit, diva, divo.

Convertire, far mutar la mente dal male al be

ne . Converto, ti , ti , ſum . Qbratiti ,
cchjám, tiofam . Obarnutti, i" 5 nuo

ſam. Priobrätiti, cchjám, tioſam. ſvárnu

ti s'3là, ſvartán, nùoſam. Privèſti nà dò

bar pdt, Promièniti tkòga . S'3là nà dò
bro. -

| Convenire, tradurre. V. Tradurre.

Convertirſi. Ad.bonamſefugem recupero. Obra

titife , cchiâmſe , tioſanſe nà dòbar pſit

Priobratitiſe ſvarnutiſe s'3là pſita. Così obrà

titiſe nà iſſukarſtovu vjerru.Convertirſi alla

Fede di Criſto.

Convertirſi in niente, ſvanire . Evaneſco. ,

ſeis, nui. Obrätitiſe ſi miſcta. Snebivati ſe,

vamſe, vaoſamſe. V. ſvanire .

Convertirſi in pietra. Lapideſco , ſei okà

menitiſe, gni vamſe, nioſamſe.

Tiiſe turan okameni
Prem ko ſta naz, gbai ſtoia ce. 3or.

Obràtitiſe ſi kamen.

Convertire, trasformare . V. Trasformare.

Convertirſi, trasformarſi . V. Trasformarſi.

Convertito. Converſus, ſa,ſum. Obraachjen,

na, no, Privedèn, nà dòbarpſit, Obar nit,

ta »

o
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ta, to . Svarnit , ta , to -

onvertitore. Qui traducitad bonam frugem.

Obratitegl,gliaim. Privoditegl nà dòbar pſit,

onvincere 3 confutare i Convinco , cir3 ci

fium. Nadrá3loxiti, loxijvam, overo xù

jem xioſam , , ,
Tim govori : nitho vika

Nadra3loxit néebje menne

Dà vièruiem ſi vaartoliku. Palm:

be3ocitti, ciujem, cioſam . Pridobitti ,

bijvam, pridobioſam , -

Dàje jeſuſa pridobio -

I3avé3o ſvoim 3nàniem, Palm. -

adgovoritti, vaaram, iioſam. Pignkati

haavam, Págnkaoſam ,

Nì ti , kömu nebij dara

3 i brabrèna diella è bºiu,

Mox 'rà5logom pagnkat zarra.

Darxdnmuſi glavu tvòiu . Oſm.

onvinto a Convićfur, ta, tum, Pridobivèn,

èna, èno. Ube3occen , Nadgòvoren , ma,

no, Nadrà.3loxen , ma , no , -

onvitare, V. Banchettare.

Convito. V. Banchetto,

Convittore, V, Dozzinante, --

onvocare, chiamare a ſe . Convoco , cas ,

vi, tum . Kuppiti a pim , pioſam , Do3

vatti k'ſebbi. V. Congregare,

onvocatione , congregatione - Convocatio 3

tioni, fig, Sa3vánje, a Skupgljénje, nja,
n. V. Adunamento ,

Convocato. Convocatus,ta, tum. Skùpgljen,

na, no. Sa3ván, vàna, vàno.

Convulſione, dolor interno, 3aviànje, a. n.

3ávartànje, nja , n. -

Convulſivo V. Alla parola moto. -

Cooperare, operare in una coſa . Operam confo

ro. Podpomocchiº, maagam , mögaoſam ,

Priſtatti na djello , ſtàjeni, ſtàoſam. Priſtà

viti ſvòjedjello. Uloxitti ſvòju pomooch.

3ajednotvoritti kojú ſtvaar ,"
rijm , rioſam , 3iisioni . Sku

pnodjellovati, .

Cooperatione, operi collatio, Pödpomooch,

mochi , fa 3ajednodjellovànje , nja , Sku

pnodjellovànje, nia n. -

Coperchiare, e coperchiare, coprir col coper

chjo, Operenlo, las, vi , tum . Poklopitti,

klaapani, pioſam, Priklopitti, pam, pio

ſam. Fikri, krijvam, krioſam , -

il coperchiare. Operculare. Poklopjenje, nja.

an, Pokrivanje, nia, n. Priklopiènje, nja n.

Coperchiato i Opercuſotectus. "in 5 na 3

no, Pokrivèn , èna , èno ,i" 3

na, no. Népoklòpjen. Non coperchiato.

Coperchio, Operculum, li . n. Poklòp , ppa ,

"s";i m." Va , nn s -

tavijój pokriv 3ga e prie zootovi ,

g"r star di ºrie :

Coperta, involto di tela, è carta per coprire,
V. Involto. e

Coperta di letto. V. Coltre,

Coperta coſa con che ſi cuopre.

-
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Operimensum,

ti , n. Pokrivac, acja a m. -

opertamente , oſcuramente . Obſcurè . Po

krivéno , - ,

Copertamente, ſecretamente . Tetè . Furti

ve , Múce , Skròvito. Skróvno. Pótajno.

Più copertamente, Teºtius. Skrovitje. Skrov

nije, Potapnije - -

Al coperto. Subtetto, il Pokrivéno . Nà po

krivèno. - -

Coperto, il contrario di ſcoperto. Opertur,ta,

tum. Pokrivèn, vèna, vèno.

Coperto con panni, è altro. Tetius, ta, tum.

6garnſt, ta, to . Ogàrgnen, na, no , 3ao

gargnen, na , no,

Coperto con coperchio di l

li . Opertut , ta, tum.

3aklòpjen, na, no.

Coperto con oro, è altro metallo, Teitur auro.

6kovaan 3látom. 3ákovaan i 3látu,

Coperta d'oro, è d'altro metallo . Aureum

tegumentum, Okòv, kòva. m.

operto con velo. Velatur, ta, tum, 3àſtrèn,

éna, èno • 3àſtart , 3aſtarta, 3aſtárto,

Coperto con terra, areni, e ſimile , Tetius are

na. 3asút, sſita, sito » - -

Allo ſcoperto. Sub dio,Nà otvòreno, PodNebo.

Copertojo, V. Coperchio,

Copia, abbondanza, V. Abbondanza.

Copia eſempio di ſcrittura , Esemplari , pli, ne

Iſpìs, ſſa m. Pripis, ſa. m. Sºpripiſa prio

braxene. Pieſ Pok. -

Copiare, traſcrivere. Deſcribo, bis, pſi, tum.

Iſpiſati, piſciùriem, ſaoſam.è" ſclù

jem, piſaoſani. Frequent Pripiſcivati, vam,

i voſam . Iſpiſcivati, ſciivam, voſam.

Darà copiaruna coſa “ Quidpiam deſcribendum

dare. Datti ſciogòd pripiſati, -

Il copiare i" f. Iſpiſanje, nia.

n. Pripiſanje, mia , n.

Copiato. Tranſcriptur, ta, tum, l ſpiſan, na,
ino e"i na, no. Neiſpijſan , INepri

pijſan. Non Copiato, , ,

Copioſamente, V. Abbondantemente,

Copioſo, V. Abbondante. -

Copiſta, e copiatore, quegli che copia, etra

ſcrive. Librarius, rii. m. Iſpiſalaz, ſaoza.

m. Pripiſalaz, oza , m. , -

Coppa con l' è ſtretta la parte di dietro del ca

po, Occipitium, tij. n. 3atjelak, lka . m.

3âtiok, ka, ma

Coppa con l'o larga, ventoſa, vaſetto per lo

più di vetro, che s'applica alle carni per ti

rar il ſangue, Cucurbita medicinalis. kuppi

za, ze. f. Ventù 5a, 3e, f.

ºg" -ſude tklene , venti 3e ké 3oviº

no, ferro, e ſimi

oklòpjen 5 na . no.
-

- th. Rib. -

Coppalà ſangue. Cucurbitula ſanguinaria .
Kuppiza kàrvna. -

Attaccar le coppe al alcuno, Cucurbitulatalº

cui, ndhibere. Stàviti tkòmu kuppize, illi

ventú3e, -

È e 2 Coppa
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Coppa con l'o" cioè vaſo da bere. Scyphur,

pbi. m.g.Cjàſcia, ſcie. f. -

Coppia con l'o ſtretta, paro, due coſe inſieme

far, ris. n.g. Dvoizza , zze. f Dvòje,
indeclin

Coppiera, colei che ſerve di coppa Poculorum

miniſtra, Thojá vino sluuxi,

Coppiere, quegli che ſerve di coppa, che dà

da bere a qualche Prencipe. Pincerna » ne.

n. Tho vino sluuxi. Podciaſcnik - ka . m.

Eſſer coppiere. Pocula miniſtrare. Slùxiti vino.

Ruina vina ciaſce punne

Slixabuſe od iunakaa, Oſm.

Coppo, cioè tegola. V. Tegola - -

Coprire. Operio, ris, rivi, ritum. Pokritti,

vam, krioſam. Krittikriem, krioſam,

Peré sù3im, tre koſſammi,

Kjemioj hjeeli vraſe krie. Palm.

Coprire, naſcondere. V. Naſcondere.

Coprire con panni, avvolgere. Tego, gir. 3a

garnutti, gniivam , nùoſam . Ogarnutti,

nijvani , nuoſam.

Il coprire con panni, e ſimile. Ogargnènje,

nja. n. 3aogargnènje. Ogarnùtie, ria- n.

3agarnùtje, tia, n. -

Coprire, dicendoſi delle acque. V. Allagare.

Coprire col coperchio, è in modo ſimile. Te

go, gir. Priklopitti, piim, pioſam.

U górkomelje vapièt tridu , kamenitiem

ſi 5 -

Priklopitti dàib budu. Palm.

Prikläpati, klaapam , paoſam

Tvardà 3émglia i okoli.

Priklaapanar, i obtjecce. Palm.

V. Coperchiare.

Coprire con velo, è altro come ſi coprono le

muraglie è altro. Tegere. Rai3trjéti, tirém,

tróſam. 3aſtrjéti, tirém, 3âſtróſam.

Coprir con oro, è piombo, o altro metallo .

Tegere auro, plumbo. Okovatti 3látom, 6lo

vom, &c. Okijvam , 6kovaoſam.

oprire con terra, è Arena, e ſimili. Arena

tegere. 3asſiti, 3asipam , 3áſuoſam.

Coprire bene, è tutto. Pertego, gir. Ukritti,

ukrijem, ukrioſam. -

“Coraggio, brauura, franchezza di cuore. Ani

mur aeer, si preſent. Hrabrènós , ſti .

Sàrze, za. n. Iunàſetvo, tva. n. V. Ardi

re. V. Animo. -

Haver coraggio. V. Haver Animo, alla pa
rola Animo.

Dar coraggio. V. Alla parola Animo.

Coraggioſamente, animoſamente. Hrabrèno.

Sàrcjano. Junaacki. Smfono'. V. Ardita
mente , -

Coraggioſo, animoſo intrepido - Vir magno

Animi robore. Hrabrèn, éna, èno. Slòbo

dan, slobòdna, slobodno. Iunàk. àka . m.

Cjovjèk pùn sàrza. -

erder il coraggio. Cadere animo. 13gubitti
Sal rTLC e

Corallo, pianta, che naſce nel fondo del ma
-
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re: Corallium, lij. n. Koràgl, glja. m.
Od koraglia iſti objavi ,

A od Lira parſi ſvoie. Ra3m.

Di corallo, Corallinur, na, num. Koràglnis

na 5 no. ,

Kor dglne dvie iſti. Gliub. .

Prò5 koraglna neka vrata,

Na dvor x irko ſunze i3iide. Oſm.

Corame . V. Cuoio,

Corata inteſtini intorno al Cuore. Precordia,

diorum. n. p. Unàtargna, gnjeh . n. plur.

Sarcjamizi, kaa. m.plur.

Coratella dimin. di Corata. Precordiola, le .
f, Utròbiza, ze. f.

Corazza, usbergo, cioè armatura del buſto,

è petto. Lorica, eae: f Oklòpje, pia, n.

Oklop, ppa. m. Oklòp, pi. f.

lºda ?n ra3bie è ra3luupi.

Tvàrds oklopi draga uréſa. Ra3m.

Armato di corazza. Loricatus, ta, tum. Ok

lòpjen , na, no. Obſcen, il okloppe. Ok

loppomoruxán. Oklopnik, ika . m. ſoſt

rmarſi di corazza. Loricam induere. Obla

citi illi obſchi okloppe.

Corba, ceſto così detto. Corbis, bis. fig. Ko
ſcjarra, rre. f.

Corbacchiotto, corbicino, il figlio del Corvo.

Corvi pullus. Gravranich, cchja. m. Vrà

nich , chia, m. -

Corbezzola frutto. V. Ceraſa Marina.

Corbezzolo albero. Arbutus, ti. f. Planikka,
nikke. f. - -

Lovir, ki lii viku na granah ſvoih zodi ,

Moliko Planikku vrjédneſti nadbodi. Gliub.

Corbino, e corvicino. Corvinus, na , num .

Gravrànski, ka, ko. Vrànski, ka, ko.

Corbo, e Corvo. Corvus, vi. m. Urán, na.

Proverb. Urán vranìcchju okko nei3bija ,

Gravrán, na. m.

Voce del Corvo. Croci tatus, tut. m.g. Gra

zánje, nja. n. Grakánje, nia, n.

Far la voce del corvo, Crocito, tas . Gràkati,

graccem; grákaoſam.

Grici , brocein, ºkvarcé, krieſciee ,

3vijrdu, ſvece , skvicee, Laii , , , ,

Revit, rexee, arzé, viſitee. -

Mikaju vikaju, 3aviaju. Oſm.

Corda, cioè fune. V. Fune. -

Corda d' inſtrumento Muſico. Corda , dae.

Xizza, zze. f. Xizzaromonitta.

Pod xizzechjn romonitte.

Tvee priviſegne slavit imme. Gior, Pſ.

cº: teſa. Fides contenta . Xizza nateegh
Il lta e -

| Coda dell'Arco. Nervus, vi m. Tetiva, vef.

Lük gné occi, pram tetivu, Oſm. -

Corda, fune, inteſa di quella, con cui ſi tor

mentano irei. Funistortorius. Könòp, nòp

pa . ni.

Dar la corda. Tortorio fune torquere. Datti k6
a , - - - - - - -

nòp. Mucciti konòppon. Mucciti nà ko

nòppu. -

Haver
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flaver la corda. Fune torqueri, Imattikònòp.

Biti muccenkonòppom . -

Cordaro per funaro. V. Funaro.

Cordella, cordicella, funicella, Funiculur ,

li. m. Konòpcich, chja. m.

Cordiaco, Cordiale, cioè riſtorativo del cuo

re. Cordi utile. Sarcjan , ma , no

Cordiale, cioè intimo, Intimus , ma , mutn.

Sarcjani, ma , no » -

Gordialiſſimamente. Corde intimo, Prisàrcja

no. Sà ſvjèm sàrzem.

Cordialità. Sarcjanſtvo, ſtya, n.

Cordialmente, V. Di Cuore.

Cordoglio, V. Afflittione.

cordone. Funiculus, li. m. Trák, ka . m.

Gàjtan , na . m.

Cordone di ſeta. Funiculus ſericus. Svioni trik

Gàjtan ſvioni.

Cordovaniere, colui , che concia , è vende

cordovane. Pellis cordubenſ , venditor, vel

concinnator. Tàrgovaz, alli napràvitegl kor

dovànskjeh koxízaa.

Cordovano. Pellis cordubenſ .

Kòxiza.

Core. V. Cuore,

Coretto, dimin. Cuore picciolo. Corculum ,

li. n. Sardàſcze, ſcza. n.

Corgnale, e corgna, frutto noto. Cornum,

ni. n. Drjegnina, ne . f.

Corgnale, corgno, inteſo dell'Albero. Cor

nur, nur, fig. Drjen , èna. m. -

Di corgnale . Adjet. Corneus, nea, neum .

Drjenòv, va, vo. -

Legno di corgnale. Lignum corneum. Drjenò

V1na , ne s to

Corgnaleto luogo piantato di corgnali. Corne

tum , ti - n.iS" , ſeta. n.

oricare metter uno a letto. V. Alla parola

etto e

Coricare una vite. Palmitem deponere. Polo

xitti lè3u.

Cornacchia uccello noto. Corniz, ci f Uran

na, ne. f.

Cornacchia di color cinericcio. Chiòla, le . f.

Cornacchiamento, il cornacchjare. di

tas, tir. f. Grakánje, nia, n.

ornacchjare, e ſcornacchiare, ſi dice di chi

- parla aſſai, ea ſpropoſito. V. Cjarlare.

Cornacchino. Cornicis Pullur. Urànich, chja.

m. Urànin ptich , -

Cornacchjetta dimin. di cornacchia. Cornicu

la, le , Uràniza, ze. f. -

Cornare ſonare il corno. Coruu camere. Trabi

Kordovànska

ti, bijm, bioſam ſi roogh.

Negb s'glavee ròghe 3dri , ,tèr igne 3a
trubi, Dubr. -

Cornamuſa, cioè piva con utricello. Fiſtula

utriculari. Dipli, plii, f. p. e -

Ghlas 3 luga, iedan 3dciu,

Gbdiſe af" dipli sklaada. Oſm.

Cornata percoſſa di corno. Cornu ictus,- - - QX

111 udoraz , raa . m.

Gornuto. Cornutus, ta, tum.

Cornatore, ſuonator di corno. Cornicen, ni.

n; Rogotruubnik, ka. m. Rogotrùbitegl,
glja. m.

Corneggiare, tirar di corno. Cornupetere. Bit

ti ro3ima. Ubàdati ro3ima. -

Batterſi con le corna, cozzare inſieme, V. Coz

Zarco - -

Cornetta, inſegna d'una compagnia de Ca

valli. Vexillum equeſtre, Kógnicki ſtjégh.
Cornetta, ſtrumento muſicale Buccina bar

monica. Tribgliza, ze. f. Ròxniza, ze. f.

Cornetto corno piccolo. Corniculum , li. n.

Roxcich, cchja. m. -

Cornetta di cacciatore. Corniculum venatorium.

Lovcjaarski Roogh.

Cornice, ornamento, e quaſi cintura d'edifi

ci, che ſpunta in fuora. Corona , nae. f.

Okrugh, ga. m. -

Cornice intagliata, ò lavorata. Corona coelata.

Okrùxizai3vòdjena. -

Cornicione, accreſcitivo, cornice grande .

Corona magna. Okrügh vèliki. - -

Corno, arme note di molti Animali. Cornu ,

nu. n. g. Roogh, ga. m. -

Di corno. Corneur, nea, neum. Ròxni, ma,

no. Roxani, ma, no, illi Ròxeni, na,no.

Corno aguzzo. Cornu acutum. Rattàſti Roogh.

òſStar Roogh,

Corna ramoſe. Cornua ramoſa. Granàſti Roo

gh, illi granàſtirò3i. plur. -

Rompere ad uno le corna, metaf abbaſſargli

l' ardire. Reprimere audaciam . Skarſcitti

tkòmuròghe. Svitti tkòmu ròghe. Si può

dire per diſprezzo a perſone vili. -,

Di un corno. Unicornis, ne. Jednoròxni, na,

º no. Jednoròxaz, xza ,m. Jednorògh, rog

ga, roggo - -

Di due corna. Bicornir, è ne. Dvoroxni ,

na, no. Dvoròxaz, xza . m. Dvorògh ,

rogga , roggo. -

Di tre corna, Tricornis, & ne. Trorògh, gga,

ggo. Troròxni, na, no. Troroxaz, Xza -

Ill e iOlte -

Corno dell'Evangelio, cioè luogo dell'Alta

re dove ſi"fi Arae

latus. Dèſna ſtrana èd ottàra. - - -

Corno voto. Cornucavvm. Scuupgli Roogh.

hi lavora di corno. Ceratopocui, poci. Rogo

djellaz, djellaoza. m. - .

oſtrare ad uno le corna per iſcherno con le

dita, Cornua digitis oftendere , 5";
tkòmu rogghe, omiccem, knùoſam , illi

e omakóſam, Qmizzatitkòmuròghe, omic

- cem, omakóſam

Rogàt, tta ,
tto » Vitorògh, A 3 ggo

Mièſie prima# i3viia »e e

Vitoroghe oko glavee . . . . .

Ra3draaxeuie" Palm.

Coro, luogo di Chieſa dove ſi cantano i Divi

ni officii, Odeum, dei, n. i". , ſºa.

Iì» - . . - ,

Corº
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Corona, e diadema Corona, nae. f Krun

ma , ne f, - - A

I 32 iedné tvejé gliivee.
Sto krumaati ba ad kiju, Oſm.

Corona di lauro, V. Laurea.

Corona da far oratione. Corona precatoria. Oc

cenàſci, ſciaa. m. p. Krunniza, ze. f. Kra

ljéſc, éſcia. m. -

Corona del Papa. Tbiara, rae. Trokrunna,

ne f. Pápina krunna e

orona di pictre prezioſe . Corona gemmea ,

Krunna" kameegnem pobjéna. Dra

gokamenita krunna, -

Corona di fiori, frondi, e ſimili. Sertum, ti.

Vjènaz, ènza. m. Viêncjaz, cza. m.

A od rà 3lika zvi eehia moſsi. -

Vjenciaz varhu vedra cela, Oſm.

Corona trionfale. Corona triumphalis , Krunna

slavodobitna .

Coronare, incoronare, metter la corona. Co

rono, nar. Krunniti, nim , nioſam . Stà

viti krunnu nã glávu, Okrugnivati, gnij

vani, gnivaoſam. Viencjatti , ciaavan ,

cjàoſam. v

Corona di Rè. Regia eorona. Kräglieva krun
na e

Coronare uno per R è. Aliquem inſigni Regali

evincire. Okrunniti tkòga 3à kràglja. Kra

gljem tkòga okrunniti.

Coronaro," , facitor di corone. Co

ronariur, rii . m. Krunniclár, ira . m.

Coronatione il coronare. Coronatio, nit. f,

6krugnènje, nja , - -

oronato. Coronatur, ta, tum. Okrùgnen ,

na, no. Pod krunnom . -

oronetta, corona piccola. Corolla, la . f.

Krünniciza, ze. f.

Corpaccio, e corpaccione, corpo grande. Cor

purgrande. Teleſsìna, ne. f. Veliko Tjélo,

Trip, pa . m. netaf,

A ſtraſcivi trip ndibarxe

Na tlè obori mnogom slavcm. Palm,

Corpacciuto, corpolento, groſſo di corpo. Cor

pulentar, ta, tum. Debeloſtaſſan, ſna, ſno.

Krupnoſtaſſan, ſna, ſno, overo Krupoſtaſmi,

na, no. Jedar, dra', dro, parola baſſa.

Corpiccivolo, corpo piccolo. Corpuſculum, li.

n. Tioze, za. n.Telèfcze, za. n.

Corpo parte corporea del compoſto animale .

Corpur, rit . n. Tjélo, la n.

Corpo di viſibile. Corpur dividuum. Ra3die

elno tiélo. Ra3dfono tiélo. -

Corpo indiviſibile. Corpo, individum. Tiélo

nera5djeelno. Ne ra3diono tiélo. -

Cºrpo magro, Corpus gracile . Mlédno tiélo
Marſciavo tiélo, parola baſſa. .

Corpo moſtruoſo - Corpur prodigioſum, Naka

3no Tjelo Tiélo ºd naka3ni. -

Corpo morto. V. Cadavere. . -

Corpo sferico e Corpus rotundum. Stvaar pod
purro èbla .

orp o d'animale. Corpus animale. Xivijn

ſº

sko Tjélo. Illir. barb. Tulina, ne. f.

orpo di guardia e Militum ſtatio. Sträxa , xe e

f. Straxanizza, zze. f. Strixniza, ze, f

Corporale,e corporeo adieta che ha corpo. Cor

poreus, rea, reum, Teleſni, na, no.

Corporale, lino ſopra il quale ſi pone il Corpo

del Signore , Corporale, lir. n. Teleſnik ,
ika. m.

Corporatura, tutto il compoſto del corpo. Cor

poratio, onis.f Stàs, ſſa. m U3rás, òd u3
ráſta. m.

U5rafomie krunoslava

fi il gori vita jèla. Oſm.

Kip, ipa. m. - .

Corporatura baſſa. Corpora um humllir. Drò

ban ſtàs. Stàs ni3òk, alliti milahan.

Corporatura grande. Corporatio magna. Visòk
ſtas, Velik ſtàs . -

Corporatura forte, e gagliarda.

robuſta. Jámàcni ſtàs.

Corpulentia l'aſtratto di corpulenza, Corpu

lentia, tiae. Debellina od Staſſa.,

Sorpulento. V. Corpacciuto.

Corredare, adornare. V, Adornare.

Corredare, fornir di arneſi una caſa. Domium

inſiruere . Napràviti kucchju , Narèſiti po

kucchjem, pokitchſtvom .

Corregere. V. Emendare,

Corregere riprendere. V. Riprendere,

Correggia. V. Petto con l' è chiuſo.

Correggia cintura di cuoio e Corrigia, gia. f.

Koxni paas . - - - -

Tirar correggia. V. Petteggiare con l'è ſtretto.

Corregiola , e centinodia herba così detta. Po

lygonum , mi . n. Slàk, ka, n1. . . -

Correndo, e anche di corſo avverb. Curſim,
Tàrkom. Tarcéchi. Tiékom -

Tiékom poglia, gore skokkom,

Rjeka plotom prihodiſte. Oſm.

Corrente, acqua, che corre, ſoſtantivo . V.

Corſia. - - -

c" furioſa. Torrent, tir.m. Poplàviza,
ze e ir

Tako kidſe mi 3 briègh ſtarmi

Poplaviza pſahha obarne. Palm,

Corrente adier Currens, tis. c.g. Tekuuchi,

chja, chje. -

Con la corrente, ſecondo fa corrente, Secundo

fumine. S'vod6m . Ni3 vodu.

Contro la corrente, contro l'acqua. Amne con

trario. Supròcchvoddi. -,

Correre. Curro, ris. Tarciatti, cim,ciàoſam

Tarkatti, kám, kaoſam . -

Prò3 dubje ov6, barlo ſtaddo

Od ra3lizieh tàrka 3 vjerij,

ecchi, cem, kaoſam - Itti tiékom, fſciao

- ſam - - -

Krò3 tojehju tiékom it bratte mºj, Tir.

ſcir correndo. Exire currens . I3tarkatti r

kùjeni, kàoſam. I3tarcjatti, kijvam, kào

ſam. - - -

Correrevelociſſimamente. Curſu ferri acerri
rzo -

Coproratura
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mo, Najhitrije tarcjatti, Sſnutiſe il tiék . Correre contro di alcuni. V. Spingerſi contro

ſtrjelovitti,

Sokolova pripe krila

Stinſe il tiek ſirielovitti, Oſm.

àrliti, lim, lioſam.

Na neſramna barléch diella. Palm,

Letjetti, tim, tioſam,

Letee i; gnom, è nè tekuu

I ſvoe Drighe ndgble, i bitre. Oſm.

Correre, parlandoſi de' fiumi, è altre acque,

che sboccano nel mare. Infuo, luis. Utiez

zati, cem, zaoſam. Utecchi, tieccém, ko

ſam, Sljèvatiſe, sleevamſe, vaoſamſe,

A on à, nacin morra siona

Po slovinrkih ſtranab tecce

I slobodee i romona

Pàn, à zarno morre utieccé. Pal.

Correre all'ingiù . Currere per proclive, Tar

cjattini 3dóli, ni 3bardo , Tecchi ni 3dóli,

Correre il palio. Currere ſtadium. Tarkatti

na 3amjérku, Tarkatti 3atok. Tarkattinà

3àmjerak, Tecchinà 3àtòciſStu.

Correre l'anello con la lancia. Currere in anu

lum, Smirati è parſten . Tarkatti nà 3à

mjerak, Tarciatti kolàc,

Arrivare correndo. Accurrere. Dotecchi,tjec

cem, kaoſam, Dotarcjatti, dotarkijvam ,
cjao1am.

Correre sù, è giù. Surſum deorſum decurrere,
Tarcjatti géri, i déſi, -

Correre la poſta, è vero andar in poſta. Com

mutatis ad eeleritatem equir vehi. Tarkatti

l:ògne nà prómjenu. Tecchinà ulakke.

ada jeane, a sad dràghe

Jaſcé ºgnje ai primienu, Oſm.
correre, e ſcorrere per mezzo di qualche luo

o, riferito a fiumi. Interfluo, luis, Tecchi

ſrèd, illipò ſrèd, V. G. Dunàv tecee ſred

tigarské 3emglie,

Il correrre per mezzo, Interfuere, Tjék iſrèd,

alli pò ſrèd &c. -

4Correre ſpeſſo. Curſo, ſas. Potarkivati, kij

vam, kiva oſann. -

Cominciar a correre, Curſum incipere, 3atar
cjattiſe, kijvamſe, kaoſamſe. 3acecchiſe,

tjeccemſe, 3itekaoſamſe, 3atarkattiſe, kù

jemſe, kàoſhmſe. -

Il cominciar à correre . Curſus inceptio . 3a

tarciànje, nia. n. 3atarkanje, nia n.

Cominciarà correre velociſſimamente. Conci

tatiſſimam adoriri curſum. 3aletiettiſe ſi tiek,

ti vamſe, tioſaniſe.

Saſ" todam od ſvùd rjeka ,

3aletieſe il tiek harli, Oſm. -,

Correre riſchio. Subire diſcrimen, Biti nà po

ghibili, alliti poghìbin. -

Correre iu ajuto. Accurro, ris. Potecchi, Do

tecchi, Tarkatti nip6mooch, Skoccitti 3à

tkòga - -

Correre, quà , e là. Ultro, ritroque curſare,

Tarciatti sièmò tàmo . Tecchi tàmo , i

Correre la lancia all' incontro: Adverſi, baſti

incurrere. Sunutiſe kopjem ſupròchtkòmu

Tiſnutiſes'kòpiem &c.

Sunaſceſe s'obba kràia . .

Dv e Dubràve kopjaa vitiib: Oſm.

correre intorno hor quà, horlà. Diſcurro, ris.

Cbtarkivati, vam, voſam - Obtrezzati

tjeccem, 6btjezzaoſam. .

Correre il cavallo. Currere equum , Tarkatti

kògna. Tecchi kògna

Tdi ejas vidie nadaleece , .

Ghdjè prºcb gnèmu priko pòglia

Jedan "i kogna teccé, Oſm. - -

correre dietro inſeguire. I ſequor, rit., Potiè

rati, tierám, tjeroſam. Letjetti 3a kičm i

pótjeru, ,

Lettel 3à gnin i porieri
Sijvi Oro do Dunàja. Oſm. -

3ahuciatiſe, 3à tkºm, ciùjemſeº.ciaoſam

ſe. Tjèrati, tierAm , raoſam, Tecchi 5a

kjemgòd il pótieri. . . . . -

I3 prid varle kakko 3vieri, -

e º goorkom mukkom ſi biexáhu,

A 3a gnìma i potieri -

Mépriategli 3li texiahu, Palm.

Tjériti, rim, rioſam.

Cim tvoi ſtupdi traudi ſebbe,

Slieedech lovom bàr3e 5vieri,
Bàrxe viene ſvakciti tieeri

Da ulovii lovza tebbe. Gunb. "ga -

Il correre dietro, l' inſeguire. Inſequi. Pötſe

rànje, nia, n. Pötjera, re, -

Correre precipitoſamente. Ruo, rii, Sàrtati ,

-

N tâm, taoſam. Sarnutti, nem, nuoſam

Ter ſamohoch jaoh nè sarni

Nà nemille bicce i mukke. Pal.

V"i" 5i" - -vaki i ghgnivu sljeepom vrata ;

Sajém"i" uxni, Pal,

- Vratolomitti, miim , mìoſam. - -

Correre in fretta. Feſtinanter currere. Tecchi

ſi poſpièhu,

“Boine di kle barxe od, ſtrilee

Tekuch pogliem i, poſpiehu, Oſm.

Rarſcittiſe il tièku,

Punna bieſa, i cèmera

U plahomſe karſcij tjéku, Oſm.

Paſſar correndo. Pertranſire currendo: Pritec

chi mimo tkòga, tieccem , prſtekaoſam-.

Protarcjatti, Protarkùjém, ciaoſam.

Paſſar correndo, ſuperar nel corſo, Praecurre

ne. Pritecchitkòga. Nadtecchitkòga.

Superato nel correre. Priteccèn, èna, éno,

Correria.

Correttamente. Emendatº, Pomaprávno. Iſ

prévno, - -

Correttione , emendatione . V. Emenda
tione, -

Correttione, riprenſione di parole. Reprehenſo,

nir. f.g. Pokàranje, nja, n.

Coretto ripreſo. Reprehenſus, ſa ,ſum, Poka
2Iaſl»

V. Scorreria, -

-

ovamo e -

:
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aran , ma , no.

Corretto, ennendato. V. Emendato,

Gorridore, andito per andare di luogo in luo

go nelle fabriche. Ambulacrum, cri . n. Scét

" , ze,f. Proſcètniza, ze. f. Proſcetallo,

d , ma

Corriere, portator di lettere. Tabellarius, rii.

m. Ulak, ka, m. Kgnigonòſcja, e. m. Te

Klic, icia . m.

Corrigibile, e mendabile. Emendabilir, 8 hoc

le. Iſpravgliv , va , vo. Svjeſtiv, va, vo .

Nei ſpravgliv . Neſvieſtìv. Incorrigibile.

Corriſpondenza, cioè proportione. V. Propor

t1one e

Corriſpondenza, cioè conformità d'animo.

Coniumétio animorum . Jednadàſcia . Jèdno

ſarze. Sjedignènje od sarzaa. Iſtohtjènje,

htiènja , n.

Corriſpondenza d'amore. Mutua benevolentia.

i" gliùbav . 33am,ena à gliuvè3ni.

rigliubènje, nja. n.

Pria5an porce, plannſe objavi,

3a gnim naſta prigliubjenje . Man. Gior.

Corriſpondenza, il corriſpondere. Reſponſus,

ſus, m. g. Odgovàranje, nja, n. -

Corriſpondere, moſtrar corriſpondenza . Re

ſpondeo des. Odgovàrati, rami, raeſam.

Corriſpondere con la corteſia. Mutuò officiis re

ſpondere. Obslºxiti, illi obsluxivati.

Xeni, diezzi, i prì ti ju

Dohroe cint ſve 3alidu,

Dokle ciniiſe, obslixi, ju,

Pak do mallo fve 5abuda. Ivan.

Odgovárati, dv6rno ſti, gli ſbavi &c.

Corriſponder colla ſervitù . Famulata benefi

cium reponere. Odslaxiti, xùjen, xioſam.

Kakoshiu moeb igbaar odilinxif 3adoſti

3à toli làvan dar, i 32 tè milloſti ? Nal.

Corriſpondere all'eſpettatione. Expectationem

explere. Odgovoritti nadagnu . Iſpunniti

uffanje,

Corriſpondere il parlare ai coſtumi. Orationem

moribus conſonare: Odgovàrati, xivglienjem

govorenji. Skladatiſexivot s'beſsjeddom,
Non corriſpondono alle parele i fatti. Verba

ſfaéti, non reſpondent, Neodgovaaraju djella

rjécima. Neskladajúſe diella s'rjécima.

Corritore, e corridore colui, che corre. Curſor,

ris: m. Tarciàlaz, àoza. m. Tarkàlaz, oza.

m. Tarciuuchi, chja, chje,

Corritrice, colei che corre. Curſtris, cis. f.

Parcjàliza, ze. f. -

Corritoro. V. Corridore, º se

Corrivo. V. Credulo.

Corroborare dar forza. Corroboro, rar. Pokrjé

piti, pgljuiem, pioſam. Krjèpiti, pim, pio

ſam . Uſnàxiti , xújem , xioſam . Datti

ſnàgn. Datti krepos. Frequen. Pokrepiva

ti. Uſmaxivati, xiivam, voſani. -

Corroborare dar valore. V. Avvalorare.

Corroboramento. Corroboratio, nis. f Pokri

.plienie, nia. n. Uſnáxenie, nia. n.

-

-
--

Coſa che corrobora corroborante. Corroborant,

tir. f. Krjepeechi, chia, chje. Uſnaxecchi,

chja, chie.

Corroborato. Corroboratus, ta , tum. Pokrje

epgljem, na , no. Uſnaaxen, na, no.

Corrompere guaſtare. V. Infettare.

Corrompere i coſtumi. Mores corrumpere. Sctèt

titi chiidi , ſctettini , tioſam. Iſtettiti ,

chjùjen, è iſctettivam, tioſam: I3opáciti

chjúdi, i3opacijvam, illi i3opaciùjem, pa

cioſam.

Corrompere ſubornare. V. Subornare. V.alla

voce Dono, corrompere condoni.

Corromperſi, marcirſi. V. Marcirſi:

Corrottela . Corruptela, la . f iſctettènie ,

nja . n. I5opàcemie, mia. n.

Corrottibile. Corruptibilis, é hoc le . Raſſu

utni, na, no. Raſpadui, dna, dno. Pod

lèxan ghgniládi: -

Corrotto, guaſto. V. Marcio. - -

Corrotto, veſtito funebre. Atra veſtes. Zàr

norüho. Taamna odjecchja. Odiecchja po

rùſcna ,

Veſtito di corrotto. Atratus, ta, tum. Pozàr

gnen, na, no. Kiptáglich u 5diſce pozàr

gnen 3à tobbom. Eth. Ra3: Poràſcen, na »
no. Veſtirſi di corrotto . Péruſcitiſe. Se

calcato, ſciuiemſe.

" Corrucciarſi. V. Irarſi.

Corrucciato. V. Irato. -

Corruccioſo. V. Iracondo, - -

Corſa, corſo, carriera, il correre. Curſes,

ſur. m. Tjék, ka . m. Tàrk, ka . m. Tar

clánje, nja. n.Teccènje, nia, n.

Corſa de'cavalli à gara. Certameº, mi . n.

K6gnsko i tiéku nétjezzànje. Kógnsko ar

vaanje. a .

3àſcio ºn drugbi dan

Màd kógnorkom biéſ e roo
Arvaanju - bar 3om din. Elek.

Corſale, corſaro, ladron di mare. Pirata, te .

Gusàr, ara. m. Pomorski 3locinaz. Gaſa,

gſtſee. m.

Da corſale, è da corſaro aggett. Piraticus, ca,

cum. Guſaarski, ka, ko. -

a corſale avverb. cioè è uſanza di corſale. Pi -

ratico ritu, Gusárski. Nà Gusársku,

Ricettacolo, è vero ricetto di corſali, luogo

ove ſi ricettano i corſali. Piraterium , rii, ne

fitociſte Guſaarsko. Guſaarska séhrana.

Far arte di corſaro. Piraticam exercere. Gusi

ritì, rim, rioſam. Guſarovatti, rujem,vào

ſam.

Guida, è capo de corſari. Archipirata ta: m.

"guaina , ſka. m. Nacélnik Guſaar

SK1 e

Corſaletto. V. Carozza. -

Corſara, è Donna corſale. Gusàrizza, ze. f.'

&# cinìt jacce pliéne

uſarizza be; milloſti. Mand. Buº
Corſia, acqua di i" corrente . Profuens,

tis. o.g. Vòda tekuuchja. - - - - -

Corſica,

-

- - - - - - - - - -
-
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Corſica, Iſola nel mediterrano. Corſica, ca.f.

lA6rſka, ke. f.

Corfia la caminata di navilio da poppa a prora,

Fori, rum. m.pl. Rávno, illi proſtranno 6d

broda. Scétniza 6d broda, -

Corſiero. V. Cavallo. - -

Corſo, e corrimento. V. Corſa,

Corſo, dove ſi corre. Stadium, dii. n. 35tok,

ka, m. Tàrkgna, gne: f. 34tociſte, ſºta. n.

Corſo d'un anno. Curſus annalir . Tiék èd

godi ſeta: -

Corſo della Luna. Curriculum lune. Tjék

m éſecni.

Corſo del ſole. Soli curſus. Sinciani Tjék.

ºi ſuo corſo. Curſum agere. Sljéditi ſvoi

Corte, caſa, è palazzo di gran Signore, Aula,

le.f Dv6r, 6ra. m. Dvoròvi, òd dvorö

vaa - m. pl. Dvòri, raa. m.pl. -

Corte di R è . Aula regia, Kräg1jevi Dv6ri.

Corte del Papa. Aulapont ficia, Pápini dvòri.

Corte, cioè corteggiani, famiglia, è ſervitori

di perſonaggio grande. Cohors, tir.f Dv6r

cum, Dv6rni, na , no.

Corteggianamente. Aulicè Dvórno. Nà

ris . m. Dvoriteg , glia , m.

Ra. Ra3.

Dvoranin, na . m. Dv6rnik, ika. m.

irenje, n;a. n.

S Kgga Egiprki pucchie bròjen e

ſtvo, ſtva. n. Dvoranni, naa, m. p.

Di corte, overo cortigiano aggett. Aulicus, ca,

Corteccia, ſcorza. V, Guſcio. V. Scorza.

Corteggiamento. V. Corteggio,

Dvorninàcin .

Corteggiano chi corteggia unaltro. ſ" 9

voràn ,

4mna a Tm e -

Tv gli hav darova drugdmu dvoranna .

Dvorànin, na . m. -

“Corteggiano, chi ſtà in corte . Aulicus, ci .

Tratti da corteggiano , è deſtrezza. Aulica

calliditat. Dvörnickohitropchjènje. Dvo

raskoſejah àn 3adojen

ì ù divornickem bitropchjèniu,

Nºd. ſvièm skladan i dvorenju. Man.
1Oro

“Corteggiare far corte, accompagnare ſignori.

Aſſector, ris. Dvoritti, rim, rioſam. Ci

nitti dvòrbu.

Mjeſcie sligaa i nooch, il dné

S'kyéhmi dvdrha bij cignéna. Ra3m.

“Corteggiato part. Comitatu cultur, ta, tum.

Dvòren, na, no. Nedvòren, ma, no. Non

corteggiato. -

º" inteſo di quelli, che corteggiano ,

citatores, run. m.pl. Dvoiba , be. f.

Cjim angbieli s” dvdrbom slijde. Palm.

Corteggio, e corteggiamento, il corteggiare.

" º nit.fg. Dvorènje, nia. n.Cjás,

alliti poſchènje èd dv6rbe.

I peſcienien dvdrbe ſveete

Tibbe eiaſteeks kraglizza, S. Ben.

- - - - - -- - -- -

L)vórba, be. f.

Cortello. V. Coltello ,

Corteſe benigno . Humanus , ma , mam - Pri

gljùban,bna, bno. - -

D eſa" obì cna,

Diella prigliubna, è veſela. Man. Gior,

Bligh, aga, go; -

Lize obrati vedro k gnemu , -

Bligom riécim terga upraaſcia Palm,

vòran, dvòrna, dv6rno . . . -

Koi bij the ghi3dav , 8 dvoran i ſvemu.

Gljubm.

Cjoviècian, cna, cno ; Blágoſtiv, va, vo.

D6broſtìv, va, vo . Priklonit, ta to.

Tutto corteſe. Plenus humanitatis. Piin blfi

goſti. Pin dv6rnoſti. Vasblagh. Vas duò

ran. 3amjeeſcen blàgoſti. - -

Corteſemente , benignamente. Humaniter .

Blago, Dvórno, D6breſtivo: Bligoſivº.

Gljubexglivo. Cjoviècki. Gljudski. Mil

loſtivo.

" nà ſtaaroga

Gliubdragaſe pak dlràti. Oſm., .
Molto" Perbenignè . Pridobro

ſtivo. Premdvórno . Priblagoſtivo. Pri

milloſtivo. -

Corteſia, è benignità. Humanitas, ti:f Bli

goſtivoſt, ſti, f. Blagós, ſti, f Döbroſti

voſt, ſti. f. Dvórnos, ſti. f. Cjoviècſtvo ,

Va . lls

Trattare con corteſia. Coniter agere. Primiti

dóbroſtivo. Gliubexglivo, Blágoſivo. -

Uſar corteſia. Officia in aliquem conferre. Pri

kàgati tkòmu Blágoſtivos. Prikà.3atiſe bla
olt 1V .

vi ere uno di corteſia. Aliquem officio vincere

Pridobitti titòga blâgoſti.

Corteſiſſimo , benigniſſimo. Humaniſſimut ,

ma, mum. Pridobroſtiv, va, vo. Priblâgb,

gha, go .

(Cortezza. V. Brevità.

cortile. Atrium, trii. n. Dvòr, ra. m. Pri

dv 6 rie, la . n.

I Pridv6 je è dv6r: K'tòmu ſtàbregnekke.

Ekt. i; - - -

Cortina. Velarium, rii. n. 3aſtórniza, ze. f.

Cortina da letto . Conopaum, pei. n. 3aſtor
cd òdra.

Corto, V. Breve.

Corvo. V. Corbo. -

Coſà, è negotio. Res, rei.f Stvaar, ri. f. Sa

tvár, ri . f. Pos6, sla. n. - -

Ogni coſa. Omni, o boe ne f Svakka.

I köm, pd köm, kièmſu ſvakka Ra3m.
Svè. Svakka ſtvaar . - -

Prima d'ogni altra coſa, Omnium primò. Náj

parvo i" ſvega . S'pàrva, l ſi ipoglavi

tije. Nájprie.

Coſa principale, la ſomma d'una coſa. Capat

rei eſt. Glàvna ſtváar.

Per niuna coſa vale. Nulli uſui eſt . Nicenu

nevagliá . Nevagli 3àali La
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La coſa ſtà in buon termine, Rer bono loco ſi,

Stvaarje è dòbrombitiu . -

Coſarella, V. Coſetta,

Coſcienza. V.Conſcienza'

Coſcietta, coſcia piccola. Coxeudicula, le f

Stegànze , ta n. -- -

Coſetta, coſarella, coſa di poco rilievo, Res

tenuit, Stvàrza, zee. f, Posalakalka . m.Ci

gnègnize, aa, n. Pötrebiza, e f

Coſcia. Cosendix, cis,f Stéghno, na . n.

Coſciaccia, o coſcione. Coxendix magna, Ste

ghnina, ne. Veliko ſtèghno.

La parte eſteriore della coſcia, Femur, rir, n.

Bèdro, dra m. Bèdra, dree f. -

A poklisir zarski il 3iaba -

3laatnom sabgliom reſech bèdru. Qſm,

Coſcino, guanciale. V. Capezzale,

Coſenza città in Calabria. Coſentia, tie . f.

Kosènza, ze. f.

Così, avverb, di ſimilitudine, e vale in queſto

modo, è vero in quel modo. Sicut, Takko,
Ovakko. Nà ovinàcin.

Così Dio m'ajuti. Sic me Deus adiuvet, Tak

kome Boog pómagao. -

ci ancora . Item . Takkòghjer . Nà iſti
ndC11l e

Così come. Perinde attue, Kakko dà.

Coſiche ?Ita ne º Takkoda?

Così malcreato, Tam inurbanut . Takko 3lò

odhraagnen. Takko 3lóckjudan.

Coſmografia. Coſmographia, phie.fg. Raſpt

ſanje ſvjéta. Svletora 3pis, ſa. m.

Coſmografo, chi ſtudia coſmografia . Coſmo

grapbur, phi. m. Rá5piſnik èd ſvjéta. Svje

tora3piſnik, nika . m.

Coſperſo. V. Aſperſo,

Coſpetto preſenza. V. Conſpetto.

Coſpirare. V, Congiurare.

ci , ò coſtola. Coſta, te . f. Rèbro ,

rd e Ils

Coſta rotta, è ſpezzata. Coſta fracta. Rèbro

ra3bjéno, slòmgl)eno.

Coſtante, è perſeverante. V. Conſtante.

Coſtantemente. V. Conſtantemente,

Coſtanza. V. Conſtanza.

Coſtare eſſer noto, è manifeſto. Conſto, tar.

Biti ocitto. Biti 3náno. Biti ra3glaaſce
IlO .

Coſtare valer di prezzo. ºvi Dohoditti,

di , dòſcloje toliko . Vagliatti, glii ,

gljoje. -

Coſtare aſſai, valer molto. Magnoſtare. Muo

go dohoditti. Punno vagliatti - Biti drágo.

Biti èd velikeziènee,

Coſtato, parte del corpo dove ſono le coſte .

Latur, rir. n. Book, bokka, m.

Coſtato, quegli che ha coſte, è coſtole. Coſta

tur, ta, tum. Rebràſt, ta, to.

Coſtarella, coſta piccola. Latuſculur, li. m.,
ebàrze, za. n.

Coſtà, avverb, locale ſignificante moto a luo

go. Iſtuc. Tammo. - -

Di coſtì avverb locale di moto da luogo

Iſline, 6tole, otiid. Od tammo. Od tòga

mièſta,

Per coſtà avverb. locale di moto per luogo .

Iſtac. Tudá .

Coſt, avverb, locale. Iſtie. Taj. T6ti.

In fin è coſtà. Iſiac uſque. Dòtle, Dò tam
tmo e

Coſteggiare , andar per mare lungo la riga .

Orami tenere . Darxattiſe kràja , Broditti

u3 kráj.

Coſtellatione . Sydur , ris . n. 3vje3doſtanì -

c" O f. P -oſtiera, spiaggia, riviera. Ora , re, f. Po

krá , ja," , ne . f. È , ja. m.

Krà ina, ne. f.

Coſtipare, ſtringere il ventre, Alvum adſtringe

re, 3atvoritti tiélo.

Coſtipatione riſtringimento di ventre , Alvi

conſtipatio, 3atvorenje tjéla.

oſtipato nel detto ſenſo , Alvus conſtipatus ,

Tiélo 3atvòreno,

Coſtituere. V, Conſtituire,

Coſtitutione. V. Conſtitutione. -

A mio coſto, a ſpeſe mie. De meo. Od m 6ga.

S'mojóm mukkom. Mòjem tradom, mò

iem piué3om. -

Coſtregnere. V. Sforzare,

Coſtrettivo, conſtringente. V. Stitico.

Coſtretto. V. Sforzato,

Coſtui. V. Queſto,

Coſtumare, dare buoni coſtumi. V. Accoſtu

Inare e -

Coſtumarſi, eſſer ſolito, V. Solerſi.
Coſtumato. V. Accoſtumato.

Coſtumato, per ſolito. V. Solito,

oſtume coſtumanza, Mor , rir. m 6biciij,

ja. m. 6bic 4i, ciii.f.

Coſtume, aſſuefattione habito dell' animo ,

Mor, rit. m. Chjuud, di f Nàuk, ka. m.

Nàuk, ka. f. Uvadiza, ze. f.

Il coſtume, l'uſanza è queſta. Ita conſuetudo

fort. Ov6je 6biciii .

Cote, pietra da aguzzar ferri di taglio. Cos,

tis f.g. Tozio, ila, m. Illir. barb, Brüs, ſa ,

m. mà parola uſata.

Cotenna. V. Codenna.

Coteſta coſa. Iſtud. Tá ſtvaar. T6, '

Coteſto, e coſtui. Tá, tá , t6.

Cotica, pelle dura dell'animale, V. Cuojo.

Cotidiano. V.º": -

Cotogna, frutto aſſai noto. Cotoneum, nei , n.

ùgna , gne. t.

Cotognata, confettura di mela cotogne, Co

tonea compoſitio. Dugne nacignène. Dugne

3amedjene. Dugue nèdom 3acignène

Cotogneto, luogo piantato di cotogne . Solum

i". conſium . M,èſto dugiama poſi
c11 o e -

cio, color di cotogne. Color melinus ,

más nà slàmizu -

Cotogno , albero noto. Cydonia, nie. f.
ù g ma p

º
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Dùgna » gne f.

otta, ſopraveſte bianca di lino uſata da chie

rici nelle funtioni ſacre: Superpollicetim, eei.

ºpº koſciùglja. Illir, barb. Kánſeja,
ce e le

Cottimo. Elocatio, onir. f. 3arok, ka. m. Po
gòd ba 5 be - f,

Dare a cottimo. Eloco, car. Datti nà 3àrok.

Nà pogòdbu . Graditi ma pogòdbu, nà 3a
rok . i", cottimo,

otto adjet. il contrario di crudo. Cocius, ta,

ètum. Kuhán, ma , no. V. Alleſſato,

8" cotto, V. alla voce Alleſſato,
-

otto dal ſole. Sole incocius. Spàren nà sinzu.

Spàren , na , no . . . -

Cotto jo. vićocitoio. -- --

Cottone per bambagia, V. Bambagia.

ottonare, arricciare il pelo al panno. V. Ac

cottonare -

Cottura. V. Cocitura.

Coturno Coturnus, ni. m. 6koliza, ze. f.
Ponòſte, i 3amiérne

-

Na nogahmu 6 kolize. Palm. -

Covacenere, diceſi d'uno, che và ſempre al

fuoco per ſcaldarſi . Cinerarius incubator.

Pepegljuh, ha, ho. -

ovamento, e covatura il covare. Incubatio,

onir. f Lexánje, nia. u. Nà kojój ſtvaari.

Covare, lo ſtare degl'ucelli ſull'ova, perchè

naſcano. Incubo, bar, bui, tum. Lexatti ,

xijm, xaoſam nà jàih . V.G.

Il covare l'ova. Qva fovere. Lexénie najajeh.

Metter la gallina a covare. Qva gallini, fogen
da ſupponere. Naſsàditi ſi , djùjem ,

dioſam , -

Covando far naſcergl'ucelli. Extrudere pullos,
I3vèſti pticchje, vodſm, vèoſam,

ovar odio, contro di uno , V, alla voce

Odio , - -

Covatura,vi il tempo di covare, Incubandi

tempus. Vriéme naſsàdjenja:

ovo, covile, e covacciolo, luogo dove ſi ri

ſa l'animale. Cubile,li.n làza, xe. f.
'Lòxniza , ze, f. - -

Cozzare urtare. V. Urtare,

Cozzare, urtarſi con le corna, come fanno gli

animali cornuti . Certare cornibus . Bitti ſe

ro3ima . R6goborittiſe, rimſe, rioſamſe.

Naskocittiſe ro3ina , skaacemſe , cio
ſamſe. - -

Il cozzare l'urtarſi con le corna, cornibus cer

tare: Bièniero3ima. Rogoborènje, mia. n.
Naskoccènje ro3ima.

Cozzo, e cozzata, cioè urto di corna. V. Cor

Ilata » -

Cozzare dar di cozzo. V. Accozzare, dar di
COZZO • -

Cozzone, colui che doma i cavalli , Domiter

equorum Kogniciér, 4ra, m. -

-
-

- º

-
- -

- - - -
-

- /

S
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Regio . KrägnskaArniolia . Carnerum

3èmglja.

Cracovia, città in Polonia. Graeopolis, lit. f.

i"viº , vie, f. Kràkovo, va, n. Krakòv

I dCi e -

g I krikova ureès grida, Oſm.

Cranio. V. Teſchjo.

Crapola , mangiamento ſoverchio , Crapula,
ºiſ, Priºri, , ſtva. n.

a proxdorſivo viecnò 3aſpé. Ra3m.

Xderánje, nja, n.

Dato alla crapola, Venetri deditur. Proxdòr,

ra, m. Xdèralaz, oza. m. Proxdàrlaz,lza.m.

io , xdéra. m. Hyperb. Jamma be3à
ma »

Crapolare, mangiare, e bere molto. Epulor,

ris. Náxdiratiſe, rimſe, dróſamſe. Nax

derattiſe. Xderratti, Naxdrìtiſe, diremſe,

máxdraoſamſe.

Creanza, coſtume nobile. Urbanitas, tir. f.

dia,ſia i diritti, fiori
na chjuud.

Con creanza. Urbanè, Cjoviècno. Gliudski,

'Dv6rmo,

Creare far di nulla qualche coſa, ed è proprio

di Dio, Creo, ai. Stvoritti, vaaram, rio

fam, Satvoritti, vaaram, rioſam, Stvàrati,

ram , ſtvàraoſam. -

Stpaara è nacin nei3receni

3émgliu, vodde, i nebbeſſa, Palm.

Satvàrati, ram, roſam,

Creatione il creare. Creatio, nis.f Stvaranje,

nja . n Satyaranje, nja. n.
Creato fatto di" Creatur, ta, tum. Stvò

ren, ma, no. Stvaaran, rana, rano,

Creato a voto di tutti, cioè eletto. Cunétis ſuf

" creatus , 6dabrán s' odvjettom oda

il Jeh ,

Creato per accoſtumato, V. Accoſtumato.

Molto ben creato, Optimè moratus. Vebma

dobrochjùdan, dna, dno.

Mal creato. Male moratus.3lo obician, cma,

cno, 3lochjùdan, dna, dno,

olto mal creato , Peſimè moratur . Priglo

chjudan, dna, dno. Opàkee chiudi.

Creatore, colui che crea. Creator, ris . m.

Stvorìtegl, glia m. Stvòraz, 6rza. m. ,s

vè fva i ſiporene fivorza ſmart chiº
tiſce. fi. R23.

Creatore dell'univerſo. Rerum omniun pareur,

Stvorìtegl ſvèga ſviéta,

Creatrice, colei che crea . Creatrix» cis. f.

Stvoritegliza, ze, f. ,

Creatura, coſa creata,

nja , n.Si » ra • n.

reatura, cioè ilº" che viene alla luce. Par

", m. g. Rodjènje, nja , n. Poròd ,
a , ma

Creatura già concetta nel ventre, e altrimente
Ff a feto.

Res creata. Stvorènje,
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feto. Conceptus, ptur. m 3acetak, cetka .
mi, -

Credenza luogo di riporvi qualche coſa , De

poſitorium, rii. n Spremma, me. f, Shran

na, ne f. Spremmiza, ze. f. -

Credenza dell'argentaria. Argentarium , rii miº

Srebàrniza, ze. f. Srebrohraniza, 2e. f Sre

broshranna, shranne f.

Credenza, e credenziera, cioè armario dove ſi

ripongono le coſe da mangiare, e vi ſi ſten

dono", i ſerviti della tavola. Abacus,

ci. m. Stölniza, ze. f.

Credenza piccola. Abaculus, li. m StöIniciza,

ze. f. -

Credenza, è vero in credenza, cioè ſenza da

mari contanti. Pecunia non namerata. Vier

ra, re. f. V. G. Datti u vjerru. Dar in cre

denza. - - - ,

Far credenza, cioè dare, è vendere non è con

tanti. Credo, dir. Udàxiti, Duuxin, xio

ſam, Dàvati il vjerru.

U vjerru nedaavam, jamazſe nehittam,

Na vrat neprodaavam , moe posle ciniim

- sam. Da Raj , - .

Datti è digh, daajem, dàoſam. 3adúxiti,

. xùjem, xioſam, freq. 3aduxivati uduxivati,
xivam, xivaoſam. Illir. barb, Dattinà ve

resiu. - - -

Chi ſi credenza creditor , ris, Uduxujuuchi,

chia, chie. Davalaz ſi digh, illi i vjerru -

Uduxitegi, glia. V. Creditore.

Far credenza, cioè l' aſſaggiare, che fanno i

coppieri, e li ſcalchi, iche il Padrone

mangi, è beva. Cibo, vel pocula preguſtare

"i, ſcjam, kuſſioſam - 2

Colui, che fa credenza. Preguſtator, ris . m.

Priokùſcilaz , oza , m. Priokuſcjajuuchi ,

chia, chje. -

Hl far credenza. Praguſtatio , tionis. f. Prié

kuſcenje, nja. n.

Credenza, credulità. V. Credulità.

Credentiere, colui, che tiene cura della cre

denza. Ahaci curator. Stolnicjár, ra. m.

Credere, dare, è preſtar fede, Fidem habere,

Vjèrovati, ruiem , vjérovaoſam.

redere troppo -

rovati,

Credere poco ad uno. Parvam alicui idem ha

bere. Mallo tkòmu vjèrovati.

Credere molto ad uno . Magnam alicui fidem

habere. Mnògo tkòmu vjèrovati. .

A mio credere. Mea ſententia. Pò mómusſ
ll e - - -

Crederſi, overo eſſer creduto. Fiden inveni

re; Vièrovatiſe tkòmu, Vierujéſe, vjéro- |

valoſe. Biti vjerován.

Non crederſi, overo non eſſer creduto. Fidem

non habere. Nevièrovatiſe tkòmu . Nebiti,

vjerován.

Non credere . Noli esitigare . Nemój ſaje

niti. Nemój mnitti. Nemſi darxatti.

o facilmente. Ciò, vel t- -

merº credere. Lakko Vjerovati. Làſno viè

Credibile , e credevole. Adiet., che ſi può

credere. Credibili, 6 hoc le « Vjerovni ,

na, no. S&òſe mòxe vièrovati. -

Credito, cioè ſtima. V. Reputatione.

Credito, tutto ciò, che uno deve haver da unº

altro. Creditum , ti , n. (ivièrovanſtvo, va.

n. Dágh , igha. m. Dugovanje, nja .

3âjam , inna . m. -

Creditore quello a cui ſi deve. Creditor, ris .

m. 3aìmalaz, oza . m. Vjérovaonik, ka.

m. Neimaiuchi odkid vratiti di gh, bidiſce

3" nemilloſuo pritiſeten od ſvoga 3afamza.

. Ben. 3ajamaz, jánza . m. ,

Creditrice, colei a cui ſi deve. Creditrix, ci .

iſ Vjérovaoniza, ze. f. 3àimeniza, ze. f.

aver credito, ſtima , riputatione . Autori

tate forere. Biti il iei Biti ma gliſu -

Biti Cià ſtjen. Ziègnen. - - -

Credo, il ſimbolo degli Apoſtoli, è della Fe

de Apoſtolorum ſymboluta È Viérovinje -

nja :. n. . . . . -

Credulità, facilità in in credere, Credulitar,

ti . f Lakovjérovánje, nja . n. Laſnovjérovinje. º a

Credulo, corrivo, cioè facile à credere. Cre

dulur, la; lum . Lakovjerujuuchi, chja ,

chje. Vjérovalaz, vaoza. m.

Eſſer credulo, cioè creder facilmente. Credu

lumſe prebere. Lakko vjèrovati.

Cremona Città in Lombardia. Cremona, ne.

f, Kremóna, ne, f -

Cremoneſe di Cremona. Cremonenſi , é hoe

ſe. Kremonés, ſa, m. - - -

Crepacciato. Adiet, che ha crepacci, è feſſure.

Rimoſus, ſa, ſum: Ráſpuknit, ta, to.

Tutto crepacciato. Rimarum plenui. Vàs rá

ſpuknit. Vàs iſpuzzao.

Crepaccio. V. Crepatura . . . ,

repacuore,travaglio eſtremo. V. Alla voce,

Affanno. . . , - -

Crepare, ſcoppiare. Dirumpor, rir. Puknuti.

Puzzám, nnoſam. Pùzzati, zám, zaoſano,

Zàrknuti, zàrkám, Knuoſa . Queſto Ver

bo è proprio di cofe Animate. Zarkati, kam,

Zárkaoſam. i - -

Podartieh 3 a3dibaa --

Be3 uſnaria i kjek, zarki. Qſm.

Il crepare, lo ſcoppiare. Crepare. Pizinje,
nja , n. - -

Creparevale aprirſi, ſènderſi. Debiſco , ſcis -

3iatti,3iám,"i 3iaa

van, 3i4oſam5" e, pgſjujem

ſe, pioſamfe. Otvor".
ſtvaaramſe, rioſamſe.º" pu

kgnijvamſe, knuoſamſe. Freq.Ra3pukni

vatiſe, vamſe, nuoſamſe. Ra3zjèritiſe, ri

vamſe, rioſamfe. E parola del volgo.

- . -

Il crepare, l'aprirſi, il fenderſi. Debiſgere -

3jánje, nia: i Raga3iinje, nia n. 843
tvorenje, nia. n. R43puknitje, tia. n. Ra3

puknivanje, nia. n.Puklina, née. ſ. Raz

zjèpgljenje , nia . n.

Crepare
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Crepare comed'un muro , tavole , e ſimili.

R mai agere. Iſpuzzati, Puzzim, iſpuzzao

ſan. Otvorittiſe, ramſe, rioſamſe. Ra3

zjépitiſe , poljùjemſe, pioſamſe. Ra3z è

patiſe ," pioſamſe.

Il crepare d'un'muro, tavole, e ſimili. iſpu

ztà nie, nja n. Rá3puknùtie, tia, n.

Crepare, parlandoſi di coſe di vetro, Vitium

facere. Ziknuti, zijka, knuoje, laje, nu

loje. -

Crepare per niezzo. Medium dirumpi. Zàrknu

ti prikop6. Puknuti pòſr èdi . Puknuti na

pO .

Crepare d'Invidia. Invidia rump . Zàrknu

ti od 3àvidoſti. S' nenàvidoſti

Far crepare. Frango, gir. Cinit pùknuti.

Coſa, che non crepa, che non fa crepatura .

i" rimis fiſſile . Nera5puknf , kna ,

11O •

Crepato, ſcoppiato. Diſruptur,ta, tum. Piknfit,

púknùta, to. Raſpuknit,Zarknit, ta , to .

iſpuzzán, inta , âno, 6tvòren , ma , no

Ogn'uno nel ſenſo del ſuo infinito. R43

zjèren, Ragajeepgljen .

Crepatura, rottura. V. Rottura,

Crepatura, cioè feſſura di muro, e ſimili,

V. Rottura,

Crepuſculo, cioè ſpatio del tempo circa l'ap

p" del giorno. Crepuſculum matutinum .

rid36rje, ia n. Parvá 3òra.

Crepuſculo della ſera º",veſpertinum,

Pridmrák , ka . m. Ptidmrà cje , cja , n.

Sumrák, ka . m. Parvi mrák.

Creſcenza, e creſcimento, il creſcere. Inere

mentum, ti. Raſtjenje, nia , n. U3raſtie

nje, nja. n.N" nja. Priraſtje

ne, n1a - n. - - -

Creſcenza di fiume. Alluvio, nis, f. P6plava,

ve. f. Poplàviza, ze. f.

Creſcere in Attivo, l'iſteſo, che accreſcere.
V. Accreſcere. -

ºſcere, in neutro, cioè farſi grande. Creſco,

ſeis. Rattieti, raſtem, ſtoſam. Odraſtjeti,

e ſtam toſam. Naràſtjeti, raaſtam, toſam,

U3ràſtieti, aaſtam, ſtoſam. --

3daſima viettar vecchi, D

A ſu3ammi morre ugràſti. Ofm. º

Creſcere per lungo. In longitudinem excreſcere.

Ràſtjeti ſi" fº" ù"ſ

Creſcere in età . Adoleſco, ſcis. U3raſtjeti,

raaſtam , u3riſtóſam

Cominciarà creſcere. Adoleſco, ſeir. I3ràſtje

ti, alli I 5raſtati, aaſtam, toſam, proprio

delle piante, che ſpuntano dalla terra. Po

cêt raſtjeti, - - -

Finir di creſcere,

raaſtam, ſtoſani.

Finito di creſcere. Exoletus, ta, tum. Dorà

ſto, asla, aslo. - -

Il finir di creſcere. Exoleſcere , Doriſt, iſta,

m. Doraſtenje, nja. n. - ,

Dilatarſi nel creſcere, Uſquequaque creſcere.

º -

Essºſo, ſe ir, Doràſtieti,

Ra3ràſtjetiſe, aaſtamſe, ra5raſtóſamſe.

Il dilatarſi nel creſcere. Uſuequaque creſcere -

Ra3ràſtienje, nja, n.

Dilatato nel creſcere.Uſquequaque adultur Ra3

ràſto, asla , âslo. -

Creſcere alquanto. Aliquantulum creſcere. Po

ràſlieti, aaſtam, toſam.

Creſciuto alquanto. Aliquantulum adultur. Po

raſto, asla , âslo. .

Creſcere in groſsezza. In craſſitudinem adoleſce

re. Rai3 debèliti, gli jem, lioſam. Raſtje

ti i débellinu. Ra3debeglivati, vam, vo

ſam. -

Creſciuto in groſſezza. In craſſitudinem adultur,

Ra3debègljen, na, no. -

Creſcimento. V. Creſcenza.

Creſciuto. V. Adulto. -

Creſima Sacramento della confirmatione . Sa

cramentum confirmationis. Krigomànje, nja

1le

Creſimare, conferir il Sagremento della Cre

ſima. Confirmationis Sacramentum minifra

re. Krì 5matti, mim, maoſan : Illir barb.

Bèrmati, mim, moſam. Pomà.3ati cèloſi-.

gliem ſveetim . - -

Sveetim Pop kàde?lo il"
Creſimato. Sacroſanto Chriſmate confirmatur.

Cri 3mán, na, no. Poma34n, ina, ino

Creſpa, grinza. V. Grinza. - -

Creſpa della veſte, Ruga, ge, f Ghſb, ba.

Inle

Creſpare. V. Iacreſpare.

Creſpo, e creſpoſo V. Grinzoſo.

Creſpigno, herba d'inſalata. Sonchus, ei, m.

Cépcegh, ga. m. Koſtrièc, ècja. m.

Creſta, ºh, te. Hühor, ra. m, -

Alzar la creſta. Criſtam erigere . U3hſihorit

tiſe, riivamſe, rioſamſe." 3huhorf

vatiſe, vamſe, voſanſe . U3dìghnuti hi

hor. Nahuhoritiſe. - -

Abbaſſarla Creſta. Contrahere

xiti hſihor, Skuciti hihor

Creſtarella, creſta piccola: Criſula , la . f.

Hühorich, chja. m. - -

Chi hà la creſta. Creſtuto, Criſtatur, ta, tum,

Húhoraſt, ſta, ſto. - - -

ci ' º tenace, Argilla, le f Ghgnil

a , Ie. t.

Di creta. Ex Argilla Odghgnilee.

Creta da farvaſi, è da vaſajo. Creta figulina,

Loncia.arska ghgnilla, -- -

º" dove ſi cava la creta : Crete fodina .

Ghgnillárnita, 2e. f. Rºda èd ghgnillee.

L' eſſer di Creta, Ex argilla eſſe compactum .

Ghgnilárſtvo,ſtva,n.V.G.Boogh pogleeda nà

nàſce ghgnillárſtvo. Iddio riſguarda al no

ſtro eſſer di ſango, e creta - &c. -.

Cretina dimin. di creta. Argillala, le , f.
Ghgnilliza, ze. f . : a

Giºioſo 4 giga, ſa, ſum , Ghgnillaſt, ta,
to a -.

i Cribrare. V. Vagliare,

criſtam. Poni.

y

Cre
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Crebrato. V. Vagliato -
ricca . Chricca .

Criminale, termine legale, che diverſifica le

"aie civili. Criminalit , 3

bocle. Obàdni , dna, duo Oſvàdni, na,

110 e

Cauſa criminale. V. Alla voce cauſa.

Crine in ſingolare, e crini in plurale peli lun

hi, che a cavalli pendono dal filo del collo.

f", be. f. Griva, ve: f.

Crine folto. Iuba comans. Gàſta griva

Crinuto Adier. Iubatur, ta, tum Grivaſt 3

grìvaſta, grivaſto:
- -

Criſocolla, cioè ſaldatura d'oro. Cryſocolla,

le. f. 3latoſpòia.ie. f.
Criſolito. V. Griſolito .

Criſpigno. V."
-

Criſtallino Adiet, ſimile al criſtallo, è di cri

ſtallo. Cryſtallinur, ma, num. Gofòrni, na,
Ilo e

Varlu nebbai" º ..

Vodenjemga 3ovuu dra3ii &te. 3lat: Ra3.
Criſtallo, gemma lucida e chiara, che dico:

no eſſere ghiaccio petrificato. Cryſtallui, lif
Golót, ti. f. -

Criſtero , ſervitiale, medicamento, notiſſi

mo. Cisſerium, rii. n Ljeecno- iſetarzá

nje, nia, n.

Far un criſtero ad uno. Cyſtere aliquem purga

re: ociſtiti tiélo ſtarzanjem. Uſciariati
tkòmuljék

- - -- -

Il fare un criſtero. Alui duétio, 6cciſetènie tié

la ſtirzalizom, alliti ſi ſtarainjem.

riſtiano. V. Chriſtiano.
Criſto. V. Chriſto.

Criticare, riprendere, fatti, è parole d'al

tri: Carpo; i 3abàviti, gliim, vioſam.

3abàvgliati, gliim, bávgliaoſam. Col datº

Ovi gbvor moi dºbarie,

Tkò 3abàvit da mòxerna, 3 e Elek.

3amjèriti ram, rioſam.Slabii djellu 3amjèriti

nehtite. Col. dat.

Critico, che da giuditio. Criticus,a, um. Ra

uudni, na, no. – -

Giorno critico. V. Alla voce Giorno,

Crivellare. V. Vagliare.

Crivellato. V. Vagliato.

Crivello. V. Vaglio.

Croce ſegno notiſſimo da punir i rei - crax,
ci s. f. Krix, ixa , m... kàrs, karſta.

Jdob nà kars pribiſce, da budé tiuxnoum
rat

- -

r fi ſvoriſce nebeſa, 3émgliu, i

ſt it. Ra Ra5.
Croce ſegno del kumana Redentione. Crux,

cir. f. Krix, ixa. m. Kàrſt, ſta, na. Svee

ti bilègh.

3drio krizupriſveeti, 3drio ſcettibilize,
è komu na ſvjeti ſvàkanam,3la kiaxé Nal.

A piè della croce. Ad imam Crucem. Napo

dàn krixa . Nà dnò krixa . Pòd krixen ,

i3 krix,

Farſi la croce. Signareſe Cruce. 3limenovati

ſe, 3lámenujemſe, vaoſannſe. Prikarſtitriſe,

ſtjù emſe, tioſamſe. Freq Prikarſtivariſe,

vamſe, tivolamſe. Prikrixitiſe, xiivamſe,

xioſamſe. Kakko doghjeſe kº Iſpovednika ,

klekni, prikàrſi ſe : to jer 3lamenitiſ , illi

prikrixiſe, Konul.

egnare col ſegno della croce. Signareſigao Cru
cir. Prikarſtitti, tièjem, tioſam, 314me

novati: nujem , 3lamenovaoſam , 3abii è,

xiti 3lámenoni ºd krixa, Doſpie molitvu ,

s occi gnegòve 3abiliexi 3lamenom od krixa
Cile

-

Ai nè 5lamenuiu jè3binu ſtaogliemi,
ii isºiai -

Ekt. Rib.
-

Segnato col ſegno della Croce. Signo crucis -
snatur. Prikàrſtjen, na, no. 3ſimenován,
ma , no , - -

Il ſegnare, è ſegnarſi con la Croce. Signare ſe

velalium ſingno Crucis. Prikarſtjèn,e, nja .

n. 3lámenovànje, nja, n.

Crocetta croce piccola, Crux parva. Krixak,
xka . m. Krixipzxijza. m. - -

º" una Croce, Crucem figere. Uſsiditi
rIX e

-

Stare in Croce. In cruce pendere, Viſsjetinà

Krixu, è krixu. - -

ri nà krizu ghdì viſti ſin Boxii ,
C11er

Lo ſtare in Croce. In Crace pendere. Viſsiènje
nà krixur. -

Crociare. V. Tormentare,

Crociario Adiet. degno di Croce. Crnciariur,

a, um, D6ſtojan krixa. -

Crociata, eſercito de fedeli, che con la Croce

in petto vari contro gl'Infedeli. Exercitur

ſacer, V6jska krizureſna - V6jska krixemr

obigljexena:

Soldato della Crociata. Miles Cruce inſignir

Vojnik krixurèſmi. Krixureſnik , ika, m.
Crocidamento , il gracidare - V. Alla vo

ce Corbo - - -

Crocifero, che porta la Croce. Crucifer, ra,

rum. Krixonòſcia, ſce. m. -

Crocifigimento, e crocifiſſione il crocifigere,

In Crucem actio. Propétje, tia. m. Propi

guánje, nja. n. Ra3pignanie, mia.n. Ra3
petje, t]a , ne

Crocifigere conficcare in Croce. In Crucem age

re. Propéti, pignem, peoſam. Ra3peri ,

pignem, ré3peoſam. Nà krix pribirti, bij

em, bioſam, Ra3pignati , gnam, gnao

ſam. Propìgnati, gnem , gnaoſam , Ste

ratti nà krix, ſterém, ſtéraoſan - -

3lì karvnizi, i ubdini ,

Gola nà krix tvardi ſteria. Palm.
Crocifiſſo. Part. confitto in croce. Cruceaffe

diur. Propét, éta, éto. Ra3pét, éta, éto e

Nà krixu pribièn -

Siin Boxii, i ciovik vis ràgnen, par i3

a « - - :-. -

Nai
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nei vatkolik ra3apét , i pribjen ,
C11» -

Crocifiſſo, aſſolutamente s'intende l'Imagi

ne di N S in Croce: Chriſti Crucifixieffigier.

Propétje tja, a n. Ra3petje, tja. n.

Deſcrizione,

Tºaſijérie debri ovój , Ri3? ſuoi uni.

J3" lien ſtadni brój nèſiedie umriti ,

(Od 3dravia il gném nii niednega jbreina,

On ranne ſvè podni ràd naſcieh krivi naa,

Lſtiſu jaol vidjet gnegove medene 3

Kakkonojedan zviét pridmra3cm, Ki vené.

Svakomu sade mnii, i vidi ti ſvemu.

Gnegova da vºch nii, jaoh, liza è gmemu.

agn. Ra. - - -

Crocifiſſore, colui, che crocifige, Crucifigeni,

ti.. Ragpignalaz, oza. m. Propignaiuuchi,

chja, chje. Propignalaz, gnaoza, m.
Crocodillo, V. Cocodrillo, r

Grollamento, il Crollare. Concuſſio, nit. f.

Trèſanje, nia. n. Strèſanje, nia , n. Ra

ſtreſanje, nja . n.

Crollare, muovere dimenando in quà, e là.

Concutio, tir. Trêſti, trèſem , tréſaoſam.

Strépati, illi ſtreſti, ſam, ſaoſam , Raſtre

ſati, ſam, ſaoſam, Raſtréſti, &c. V. A

gitare. ., -

Kièh glar.freeſa ſei ponorre.

Kro3 urnebér gromovitti : Nau. Gior,

Crollare in neutro, Concuti. Raſtreſtiſe, ſam

ſe, ſaoſanſe. Uſtrêſtiſe, ſamſe, ſoſamſe.

Sdàrhtartiſe 2 hchijvamſe, htaoſamſe.

Sdirhraſceſe Jai3i zarni , - ,

Propa, plimom vecchſem bukau, Oſm.

Jſta 3èmglia piegnaſi -

jih,# "i" 5
tt ſfre (eſe va ºggA2a e

Ko "ſi choritti, Palm.

Navèdati ſe, damſe, doſamſe .

l

U3viſcene kucchie, i tvàrghie.

Poeiſceſe ſvé navédat . Palm.

. Agitarſi.

Crollato, ſcoſſo, V. Scoſſo . -

ACronica iſtoria con oſſervatione de tcnipi. V.

Annali,

Chi ſcrive Croniche. V. Alla voce Annali,

Cronica de Pontefici, Annales Poerificum , Go

diſcina ſpov jédanja èd Pápaa.

La Croſta di ſopra del pane, Panis eruſta ſu

rior. Hriſtaliza górgna, Korra gº
La Croſta di ſotto del pane, Panis eruſta infe

rior, D6gna Hriſtaliza D6gna Korra.

Croſta, che ſi genera in teſta dc Bambini. Pe

rùchjaz, chia, m, -

Croſtata, ſorte di torta, che ſi fa di frutti cot

ti con zuccaro, tra ſottiliſſime croſte di pa

ſta. Placenta eruſiana , Slatka kriſtaviza.

Priſmaz, od priſnàzza , m. Proprianente

Torta col Formaggio. -

Crucciarſi, adirarſi. V. Adirarſi.

Cruccioſo. V, Adirato.

Cruciare, V. Tormentare -

Cruciato. V. Tormentato,

Crucio. V. Tormento,

Crudele. Adiet. che ha crudeltà : Crudeli, ºr

hoc, le . Nemìo, lla, llo. 3loſardní, uſi,

i Némilloſtìv, va , vo . Némilloſni ,

ná , nó . -

Némilloſnom gliautom ſmarti. Pal.

Xeſtòk, 6kka, 6kko.

" i xeſtokkee. Palm,

Némilloſardni, na , no. . .

Koliko némilloſardne, e bolie3nºve

Mukke tàrpi, Ivan.

Tvàrd, da , do, º

Tkòie ſviſti takko vardee.

Varh 3 feb gli di ſvièh naigori.

Od otivae vàrle ſardee.

U puſètoſcnoi dojen gori, Palm, ... ..

Più crudele. Crudelior, Cºur. Nemilii, i ja,

ije. Nennilloſtivij, iia, iie : Nennilloſnij

nija, nije, Xeſtocij, cija, cije, 3loſardnij,

ija, iie, -

Crudeliſſimo. Crudeliſſimus. Prinemio, la

llo. Prinemilloſtni, na, no. Prinemillo

ſtiv , va , vo. Ná nemillii , lija , lije .

Nájnemilloſnij , nija," . Nii3loſard

nij, iia, ie . Nájnemilloſardnij , nija,
An e e

cimente. Crudeliter. Nemillo , Nemil

1oſtivo. Nemìlloſno. Xeſtökko, 3losàrdno.

Nemilioſardno, V. Acerbamente. V. A

trocemente ,

Crudeltà, l'aſtratto di Crudele. Crudelitas,

ti. f. Nennillos, ſti, f. Nemìonſtvo, ſtva.

n. Nemìlloſtivos, ſti . f. Nemìlloſardje,

dia. n. Xeſtocina, nee . f. 3losardnos ,

i. f. Nemillefardnos, ſti, f.

Croſta, cioè coperta, che naturalmente ſi fà, Crudezza, e crudità, Cruditas, tis. Sirovi

dove è rotta la pelle. Cruſtula, le . f. Krä

ſta, te. f Korra, rre. f.

4Groſtarella. Cruſtula, le . f. Kràſtiza, ze.

Korriza, ze.

Far la croſta, Incruſto, tar. 6kraſtàviti, Krà

i", vioſam, Okorriti, riivam , rìo

ann e

Far la croſta alla ferita, Cicatricem obducare.

Okorritti, riivam, rioſam, -

na, ne. f.

Crudetto dimin. alquanto crudo, Subcrudur ,

da, dum, Nasirov, va, vo. -

Crudo Adiet. il contrario di cotto. Crudur ,

da, dum. Sìrov, 6va , vo.

Crudo non bollito. Cruda cruda, dum, Ne

vàren, réna, rèno. Nékuhin, na, no.

Mezzo crudo. Semicrudus, da dum. Napo

sirov, va, vo, Polusirov , 6va , vo.

Farſi la croſta alla Ferita. Cicatricem cbduci, Cruna, il foro dell'ago, Acus foramen. iſci

Nakorrittiſe, rivamſe, riofaniſe. òd ighlee,èd igh Cruſ
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Cruſca, ſemola, Furfur, is . m. Mechi ne ,

naa. f plur. -

Cruſcoſo, pien di cruſca. Furfurſus, a um,

Mekinav, va, vo. -

c U

Ubicamente à guiſa di cubo, Cubicè, Sce

ſteronighlo. Nà zàr. l
Cubico Adiet, di cubo Cubicur, ca , cum

Sceſteronighli, ghla, ghlo. Nàzar .

Cubito. V. Gombito .

Cubo, corpo quadrato di ſei lati eguali. Cubur,

bi. m. g. Sceſteronighla, ghle. f.

Cucchiaia . V. Meſtola. .

Cucchiajo, e cucchiaro, ſtromento noto da

pigliar cibo liquido. Cochlear 3. ris. n.

xizza, zze. f. Xlizza, zze. ll Barb. Ka

ſcìka, ke. f. - -

Cucchiara da Muratore. V. Cazzuola.

Cucchiaro da ſpiumar la pignata. Spatha, the.

Sciupgljaccia, gliacce. f. -

Cucchiaro grande da prendere il brodo. Var

glaccja , e. f. il primo A aperto.

Cucchiarino dimin. Cochlear partium. Xliciza,

ze. Oxiciza, ze. -

Mangiare col cucchiaro. Cochleare edere. Kà

ſati, kuuſan, kàſaoſam.

Coſa mangiata col cucchiaro. Cibur cochleare

- in or ingeſtus. Kuuſan, na... no.

Il mangiare col cucchiaro. Küſanje, nia. n.

Imboccare uno col cucchiaro. Cibtim cockleare

In or alieui ingerere. 3akùſnuti tkoga, ſgni

vam, ſinuoſam.

l

|

-

Cucire intorno. Cºſa , ir. Obſcitti, ſcien

ſcioſan , freq. O civati, vano , voi o .

Cucito. Su us, ta , um, Saſcven, èna, èno.

Scivèn , è na èno. Se vén, ena, éno, Sa

ſcivèn , èna, èno.

Cucito inſieme. Corſi ai , ta, tum, Priſcivèn,

na , no . - -

Coſa cucita inſieme. Priſcitak, itka, m.

Cucito ſotto. Sul ſutui, ta, tum. Podſcivèn,

èna, èno, così Obſcivèn & c. cucito intorno,

vèna, vèno.

Non cucito. Inconſu ili, & le. Naſaſcivèn ,

na, no. Neſaſcvèn, éna, èno.

Cucitura. Si iura , re. f Sciàv, iva. m.

Cuco, cucolo uccello così detto dal ſuo canto,

Cuculur » li e ºre Kükaviza s Ze » f.

Cuiſia, e ſcuffia. Calantbica, ce .

Te « f. -

Cugina, conſobrina, diceſi a figliuole di due

ſorelle. Sobrina, ne f. Bráttuceda, de. Pò

sèſtri.

Cugina, inteſa di figliuole di due fratelli. Pa

truelis, lis. f Parva bráttuceda.

ugina da canto di madre, cioè la figliuola del

la ſorella, è del fratello della madre. Ma

truelis, lis. fig. B attu ceda pò Matteri.

ugino conſobrino, inteſo di figliuoli di due

ſorelle . Conſobrinus, ni . m. Brittucèd p6
sè ſtrah .

Cugino inteſo di figliuoli di due fratelli. Pa

truelis. Parvi brittucèd , da . m.

Cugino da canto di madre , cioè il figliuolo

della ſorella , è del fratello della madre .

Matruelir, lis. m.g. Brittucè i pò Matteri.

-

Podzieliza,

Imboccare ſe ſteſſo col cucchiaro. Cihum cochs

leare ſibiinos inge ere. 3akùſmutiſe, nivan

ſe, nuoſamſe, il lignijvam ſe, nioſanſe.

Imboccamento col cucchjaro. Cibi ingeſiio co- |

cleare. 3akuſnivanje, nja. n.

Imboccato col cucchiaro. 3akuuſnitt, ta, to.

Cucchiarone, cucchiaro grande. Cochlear ma

gnum Xlicina, Oxicina, ne. f.

Cucco. V. Cuco.

Cucina dove ſi cuoce il cibo. Coquina, ve. f.

Kùhigna, gne. f. - -

Arte di cucina. Coquinaria, vie. f. Kuhirſtvo,
ſtua. n. -

Di cucina aggett. Coquinarius, a um. Od kù

higne.

Cucinare, far la cucina. Coquino, nar, Kù

hati, him, haoſam.

Il cucinare. Kuhánje, nja. n.

Cucinetta, cucina piccola . Coquinula, la .

Kúhigniza , ze. f.

Cuciniere “ V.Cuoco,

Cucire, attione nota, che ſi fà coll'ago, e filo,

Suo, is, ſui, tum. Scitti, ſcien, ſcioſam.

Saſcitti, ſciiem, fcioſam.

Cucire aſſieme. Aſſuo, ir, Priſcitti, ſcien,

ſcioſam. freq. Priſcivati, vam , voſam.

Cucire ſotto. ºi uo, ir. Podſcitti, Scien,

ſcioſam. freq. Podſeivati, vam, voſam.

-

l

Tettich, chja. m.

ugno. Cuneur, ne'. Klin , ma , m. 3igla

vak, vka. m. 3agvò3die, a. n.

iccare un Cugno. V.º" voce Conio.

Culla. V: Cuna.

Cullare. V. Ninnare.

Culo, la parte dietro degl'Animali. Podex,

cis. m. Gugizza, 3izze. f.

Culto, che ſi dºve è Dio, è alla Vergine, è

a Santi. V. Adoratione. -

i Cultura. V. Coltura.

Cumino, e Cimino l erba, il cui ſeme dell'

iſteſſo nome piace molto à Colombi. Cimi

num, ni. n. Kumin, na . m.

Cumulare. V. Accumulare, Accumulato.

Cumulo, V. Mucchio.

Cuna, e Culla. Cune, narum. f. p. 3ibka, ke
f, - oljévka, ke - - - -

3a koljevku, ſetitioi pada ,

A oklopja 3a povoie. Oſm.

Dalla Cuna, dall'età tenera. Ab incunabulis,

u povitku. ì.3 povitka.

Cuniculo. V. Mina.

Cuoca, è Cucinera, colei, che cuoce il man

giare. Coqua, que . f. Kuhariza, zº: f.
Cuocere. Coquo, qui. Kihati, hini, kihao

ſam,

Cuocere bene. Percoguo, quio, xi, fum, U

- kùhati ,



C U C U 2.4 i

kiihati, kuham, haoſam. V. Alleſſare,

Che facilmente ſi cuoce. V. Cocitoio.

Cuocere ne'carboni, è brage. In pruna torrere,
Pecchi nà xerà vi.

Cuocere a fuoco lento. Lento igne coq ere. Kü

hati nà tihu òghgnu.

Cuocere inſieme. Concoguo, quis. 3ajednokù
hati s

Cuochetto, cuoco piccolo . Coculis, li. Ku

hàcich, chja. m.

Cuoco, e cuciniere, che cuoce le vivande .

Cocui, ci. m. Kuhác, icja. m.

Cuoco principale. Archimagirus, ri. m. Nad.
Ruhàcnik 5 ika. Imm e

i cuoco, è cuciniere. A diet, poſſ. Coquina

rius , a um. Kuhácni, na , no.

Eſſer cuoco, ſar la ucina. Coquinor, ris. Ki

haciti, cim, cioſam.

uoja,o , conciator di Cuoi, è pelli. Coriari

Koxár, 4ra. m. Ill. Barb. Re

Ille

ur, rif. m.

> menár, 4ra.

Cuoio, e pelle, la ſpoglia dell'Animale. Co

rium, rif. n. Kòxa, xee. f. Ill. Barb. Re

mèn, na . n.

Cuore membro principale dell'Animale. Cor

dis. n. Sàrze, za . n. Proverb. Jèdno ù
sàrzu, à drugo na je5ikku. Sardàcze, za. l

Trù havaſi 5 ſardarza.

J ie5iva, i malle mocchi. Jeghjup.

Cuore peſoſo. Cor birſutum. Sàrze rugnavo ,
Dlakavosàrze.

uºr mio ben mio. Amores mei. Sàrze mòje.

òbro mòje.

uore piccolo, Corculum, li . n. Sardàcze ,
Za . n. -

Cuore duro. Cor durum. Sàrze tvàrdo.

Cuore timido. Cor timidum . Straſcivo sàr

TLe o no

8" 9ffeſo. Cor leſum. Sàrze uvrjeedjeno.

uore fortificato. Corfirmum. Sàrze utvàrdie
no. Stºvno sàrze. -

3aeju mlada, i protiva ,

Ruudoi ſrecchi sarze itvardi. Oſmi.

DiCuore, cioè appartenente al cuore, car

diacur, ca, cum. 6d sarza.

Di Cuore cordialmente. Ex Animo. 3 ſarza.

did sarza. -- -

Con tutto il core. Toto Animo. Sà ſvim sàrzem

3 ſvègasarza. sà ſvöm dâſcjom. Sà ſvöm
mocchi.

Metterſi in Cuore. V. Determinare.

e parti vicino al Cuore. Precordia diorum, n.

p. ºrie, dglia. m. Sarcjanizi, ikaa,

nn. pl. -

- Vihò nel Cuore, vi amo cordialmente. Mili

" in medullis. Imamte ſi sàrzu,

i buon Cuore. V. Volentieri.

tringere il Cuore. V, Anguſtiare,

i gran Cuore cioè ardito. Viridi Animo, ac

vigenr. Velik a sà rza.

ol Cuore maggiore delle forze. Voluntate ma

ºre quin factliate. Svecchim sarzem neg

go ſnàgom. . -

Il Cuore mi diceva, che &c. Animus mihipre

ſagiebat. Sàrzemi daaváſce. Slutiaſcemi ſar

ze. Sarzemi vegljàſce.

Mi brilla il Cuore. Salii cor. I grimi sºrze.

Mi palpita il Cuore. Cormica in pectore. Trep

timi sàrze. Predimi sarze.

Kakko iſtómu Redovniku.

3nenadi farge u preda. Palm.

Il Cuore dell'Albero. Pulpa Arboris . Sàrze

6d d fiba.

Cupezza, aſtratto di cupo, e val profondità -

Cauum, vi. n. Dubina, nee. f.

Cupidamente , avidamente Avver. V. Bra

moſamente. -

Cupidigia, cupidità . V. Brama . V. Deſi

derio ,

V. Bramoſo , V. DeſideCupido, avido .

roſo, -

Molto cupido. V. Molto Bramoſo. -

Cupido nome tenuto da gentili per Dio d'A

more. Cupido, nis, m.io , da . m. Bo

og è d gljùbavi.

Cupile, alveario. V. Alla voce Ape.

Cupo, cavo Adiet. Concavo ſcavato. Cavus,

va, vum. Dubòk, okka, 6kko. Nisòk,

6kka, 6kko. V. Scavato. -

Cupo A diet. Metafor, diceſi di un huomo di

ran penſieri, 8 occulti. Sui obtegeni. Múk

f , ſkla, ºklo. Dubòk, 6kka, okko. Sàr

za skròvita , -

Miſli rotno, è"
Sardaezaie, 3ntii , skrovita. Jejup.

Cupola, fabrica nota, che uſaſi per coperchio

di Chieſe, Tholus, li. m. Küba , be. f.

Cupoletta, e cupolina , cupola piccola, He

miſpheriolum. li. n. Kubizza, ze.

Cura, e penſiero. Cura re. f. Miſo, sli. f.

Póngua, gne. f. Hájánje, nia . n. Már ,

ri . f..Brigga, ghe: f. - .

Cura ſollecitudine, V. Anſietà.

Cura, e curatione, il curare, qual è quella a

che il medico fà all'ammalato. Caratio, nir,

f, "i , nja. n. J3vidanje, nja. n.

Curabile, che può curarſi. Medicabilir, le .

Ljeciv, va, vo. Neljeciv, va , vo. In

curabile,

Chi tien cura, è ſi prende penſiero di qualche

coſa. Cari "'ſ" Pomneechi, chia,

chje . Pómnik , ka, m. Pöman, mna ,

Inl Il C - -

Con gran cura. Curiose. Velikon pómgnom

P6mgnivo.

Dare,ò cómetter la cura à qualcheduno di qual

che coſa. Curam demandare. Naslonitti nà

tkòga koju ſtvaar, slagnám, nìoſam. Na

rèditi, dijem , dioſam tkomu kojú ſtvaar .

Spúſtiti nè tkòga, Pridatti tkómu poſſoo.

Curare, medicare. Curo, ras. Ljèciti, cim,

cioſam , I3vidati, dam, i3vidaoſam.

Nºkka gni ma iº"
l Teſcki, memooch odgliuvè3ni,

- o

e

Man. Buu.

Vrà
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Vraciti, cim, cioſam. Verbum obſoletum,

Curare, overo tener cura . Curam habere .
Pómgniti, gnijm, nioſam. Naſtolati , inn,

iaoſani. Imatti miſo. Hiati 5à kojú ſtvaar.

Màriti, rim, rioſam. Darsatti pomgnju.

Pongniu darxa tvàrdu dºlli.
Varh dievickee ci dſti, i ſrama. Palm.

Curarſi prenderſi cura, è penſiero. Curo, ras.

-Mariti, rim, rioſam, 5âte. V. G.

A onnaſ, nebolii, nit maari ciut moi trud,

Darx. Ra3.

P6mniti, ni,vam , illip6mnim , nioſam.

Alli ti; 3a moj trid nepomniſe nì mallo.

Sciſc.

H4jatiſe, jémſe, iaoſamſe, col Gen. Brin

nutiſe, nènſe, nuoſamſe tobom. V. G. P6

hajltiſe, hajénſe, aoſaniſe. Staratiſe, rim

ſe, ſtiraoſamfe. -

Non curarſi. Negligo, ei . Néhajatiſe.

A Ban slav i 3la ilnia.

Niedne priégnee ne hai eſe, Minc.

Ni" Nebrinnutiſe . Neſtàratiſe ,

rámſe, rioſamſe. Nemàriti , nemaarim ,

nemàrioſam. -

Nemirechi ma pogube. Oſm. -

Oglaſcitiſe, ſei yamſe, ſcioſamſe. Metaf.

Metnuti 34 plecchi º

Pordo ſuoi meeclié ſvak ſada 3a pleechi.

A tugliem dviſe vecchie moriiſe miléchi.

Nal. Kgn, - -

Nè ſtàviti pamét.

Omi pamét ne ſia vgliaiu.
Na gnegova tai kone/ania; al.

I1 non curarſi. Non curare. Nemir, ri . f.

Néhajanie, nja. n. Nemàrenje , nja . n.

- Nebrinjútie, tia. n. Nehájſtvo, tva. n.

Curato. V, Parrochiano. - -

- Curatore, chi ha cura di qualche coſa. Curator,

ris . m. Pomnik, ika . m.

Curatrice, chi ha cura di qualche coſa. Cura

trix, cir. f. Pómnitegliza, ze. f. -

urioſamente con curioſità: Curiore. Naglo

i xélmo. Naglo XéIno. X églno. -

Curioſità. Curioſita , ti..f Xeglia, gliee.

f. I5iskivanje, nja. Odvrátiba menne i3is

kivagna potaknitje, Ivan. Xeglja nerèdna

5à 5natti. Nagloxeglja, gliee. f.

Curioſo, Adiet, che ha curioſità. Curioſur,

- ſa, ſum. Xégljan, églna, églno. Nágh

li, gla, glo -

Cim lipote draaghe toli. - a -

Naag ºlim okkon ſvakki kuppi. Oſm.

Nagloxègljan, glna, glno.

Curioſo di ſapere.

nànaz, nza. m. Xéglian 3natti:

Curvare, far curvo. Curvo, vas, Ughnutti

nivam, nùoſam. Nakriviti , vgljùjeni ,

vioſam Skficiti, ciujem , cioſam. 3gàr

biti, bgliùjem, bioſam. -

Curvarſi, divenir, è farſi curvo. Curveſco,

ſir. Pógarbitiſe, bglùjemſe , bioſamfe .

3gàrbitiſe, bgljùjemſe, bioſamſe. V. Chi

riendi cupidus . Xeglno3

narſi.

Curvo: Curvus, va, um: 3gàrbglien, ma, no.

Prighnút, ſita, ſito Pogarbglien, ma, no.

Skuucen , ma , no.

Cuſcire. V. Cucire.

Cuſcito. V. Cucito.

Cuſcitura. V. Cucitura.

Cuſtode. V. Guardiano.

Lº"i Cuſtoder . Straxáni òd ſtraximaa,

ne plur.

Tkochie nàmi sàd pomocchi.

Privàriti 5le ſtraxane. Palm.

Cuſtodia . V. Guardia.

Cuſtodia , dove ſi conſerva il Santiſſimo Cor

po del Signore. Tabernaculum Euchariſticum.

Shranma Tiéla iſukarſtova. Ottáarmashran

na. V. Ciborio. - -

Cuſtodire guardare. Cuſtodio, diº. Ciſºvati,

cuuvam c,ſivaoſam. Pà.3iti, 3im, 3ioſam.
Bgljſìditi, bgljuudem,ii « -

No kid paſſiér, ko i bgliunde V

PCrot ka ſiadaia ſread li vadee. Pal.

A ſvel rachieſe ofaviti.

ſiti ovali zairſivo bgliuude. Oſm.

Cuſtodito. Cuſtoditus, fa , tum. Cjuuvan, na,

no. Pà5èn, na, no. Bgliuuden, na, no.

Non cuſtodito. Incuſtoditur, ta , tum. Ne

cjuuvan, na, no. Nepa3en, na, no.

Cute. V. Cotenna.

D A

Dº prepoſtione, che ſerve all'Ablativo.

a, vel Ab. od , e ſerve anche al genitivo.

V. G. od mojee ſtranee , da mia parte.

Da, dal , dalla, per dinotare l'uſcire da qual

che luogo, è coſa. E. i5. i3 kucchje, dal

la Caſa. 13 nitra, di dentro.

Da banda, a banda. Ab una in alteram partem.

òd ſtránee né ſtrinu. Skró5imize.

Da beffe, da burla. V. alla voce Brirla.

Da bene, cioè buono di bontà. Prchus , ha ,

bum. Dòbar, bra, bro.

Molto da bene. Perbonus. Pridòbar, bra ,

bro. Premdòbar.

Da che. Exquo. èd kàd.

Da che è il Mondo. Poſì hominum Memoriam,

òd pocétka ſvjéta. èd kadje ſvjét.

Da ciò propos. Ex hoc. od ovòga. s'toga.

Da dovero. Seriè. 3biglia. Ná5big :
Vité3 nà livao, lipexi" . Oſm.

D' accordo. Concorditer. Iedino. V. Con

cordemente. : -

Dado, oſſo di ſei ſaccie riquadrate, ſtromen

to noto da givocare. Taxillus, li. m Zarri,

raa. f. p. il 2 ſi pronuncia come zotico. -

Givocare i dadi. Ludere Taxillis. I gratti nè
Taare. -

Givoco di dado. Ludur talarius. gra'òdzi

faa - - º

Daga, ſpecie di ſpada corta, e larga: Sica,

ce. f. Kórda, de.. f Kordazza, zef parola
baſſa. - a- ,
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Daghetta, daga piccola, Sicula, le . f Kör

diza, ze.

Daino, Animale Salvatico ſimile al caprio,

Dama, e . m. Sàrna, nee. f.

Dalmata, o dalmatino huomo di Dalmatia.

Dalmata, te. m. Dalmatin, na. m.

Dalmatia, Provincia nota nell'Illirico. Dal

matia, tie. f Dalmázia, zie. f.

i Dalmatia A diet. Dalmaticus, ca, cum .

l)almatinski, ka, ko.

Alla Dalmatina. More dalmatico,

ki. N a dalmatinsku.

onna Dalmatina. Mulier dalmata. Dalma

Dtinka , ke. f. -

Dama, cioè donna di qualità, e di riſpetto.

Mulier primaria, Vladikka, ke. f. Plenè

niza , ie. f. Gòſpoja, je . f Goſpòghja ,

Dalmatins

ce . t. -

Plémkigna, gne. f. -

; glutihe piſtigne ſatirſe moi dixe ,

a vile plenkigne ſuſrett.i, iſtixe. Dub.

Damarino, e Damerino, cioè vago di donne.

di far l'Amore: Mulieroſus, ſa,ſum. Xén

ski Cjovjek. Xénhar, ara, m. âſcikovalaz,

oza. m. Ill. Barb.

Damaſceno: Damaſcenus, ma, num. Dama -

ſcénski, ka, ko.

amaſco, Città nobiliſſima , e Capo della

Soria. Damaſcus, ſci. f. Damaſciak, ſcka

11), -

Od Damaſcka ſtranee doniega 3nina, mi

g giº vi siete,
Damaſco così detto, drappo. Vaſtis Damaſce

na. Damaſcénska ſvila.

Dameggiare, vagheggiare donne. Amatori?

mulieres contemplari . Gljuvèno Ghlèdati ,

dám, daoſam, iſcikovati, kuiem, hovao

ſann . Ill. Barb.

Tl dameggiare. Amatorie mulieres contemplari.

Gljuvèno gledinje, nja. n.

Dameggiata Adict. Amatoriº contemplata.Glju

vèno gledina.

Damiata Città d'Egitto. Peluſium, si. n.

Danniita, te. f. - -

Damigella, donzella nobile, che ſerve a Prin

" Pediſſequa, qua . f Dvorkigniza,
Ze . to

Danaro. V. Denaro,

Dannare pet biaſimare, V. Biaſimare,

Dannare condannare. V. Condannare . .

Dannato all'Inferno. I

ghjen, na, no, Oſsùghjenik, nika. m. Oſ

sudné diſcja,

Oſadni: duſcammi medi rit pdkgliena ,
& c. Ra. Gliu.

Anime dannate. V. Anime dannate.

Danneggiare alcuno, far danno. Detrimentum

affere, Oſºtèttovati, ttujém , oſctéttovao

ſam Ucinittiſctettu, Oſctettiti, ettivam,

tioſam . - -

Uſ iono dietetoj chjiehiutvoga dſcietti.Tir.

Sekoditti, digni, dioſam .

erir addictus. Oſſuu

Danneggiar molto. Afficere multo damno. Po

gubitti, bijvam , biofam . Porà5iti , 3ii

vam, 3ioſam. Freq. Pora3ivati, vani, vo
ſam .

Danneggiato. Damnificatus, ta, tum. Pogu

bjen, èma, èno, Oſctètten, ma, no.

Danneggiatore, Damnifesti, ca, cum. Oſcìet

titegl, glja, m. Oſctèttan, tua, timo, Schèt

tan, tma, trio. Oſetettujuuchi, chja, chie.

Sckodni, na, no. Pogubni, ma, no . Po

raa3ni , 3na, i"

anneggiatrice. Dammifica. Oſelettitegliza,

Ze » ts

Danno. Damnum, ni. n. Sgtetta, te. f. Scko

da, de. f. Póguba, be. f. Póra5a, 3e. f

Danno perdita, V. Perdita. -

Accreſcere danno ſopra danno. Damnum , da

mno addere . Schèttovati ſvarhu ſctette .

S&tettu ſvàrhu ſStette navàrchi. -

Rifare l'altrui danno. Alicuius dammum ſarei

re. Nádomjeriti cigòvu ſctettu . Naplàtiti

ſclettu .

Ricever, è patir danno. Detrimentum capere.

S&tèttovati, tujem , ſciéttovaoſam. Primi

ti ſetettu. - -

Dannoſamento, con danno. Damnosè. Sclè

tno. Sckòdno. S' ſctettòm, -

Dannoſo , e dannevole, che induce danno .

Damnificus, ca, eum. Scletni, tua , tno .

Sckòdan, dna, dno. Poraa3ni,na, no. Po

gubmi, ma, no.

Più dannoſo. Damnoſor, º hoc ui. Schetnij ,

nija, nije. Sckodni, nija , nije . Pora3

ni), iia, iie. nii.pi, ija, ie .

Dannoſiſſimo . Damnoſ ſimus , ma , muº .

Priſctettan, tra, tuo, Nájſckodnij, nija,

nje. Nájpora3nij. Nájpogubnij, iſa, ie.

Danubio, fiume fannoſo di Germania, Danu

bius, bii. m. Dunâj, ja. m. Dunâv , du

nava. m, -

Ki ſvì vapee prì Dunivu.

Ne ſtoi , nego" ſa dai -

Naſciu, tv ju, Boxju lavu

Od iſtola dò 3apada. Oſm.

Harli Dunaj kragi od rièkaa, Palm. -

Danza, ballo. Saltatio, ni. f. Skåkanie ja,

igránje, ja. n. Tinzanje, ja. n. Tanaz ,

nza . m. -

U tainzeſe ſvì hittabu,

Svì 3acignu slàtke pièſni. Palm,

igra, greef.

Er cim likka, bar 3a, i bitra

Obracchi.iſe ſvud okoli

I à priliku ti ha vitra

U ghi3dàvoj igri okoli -

Na rà5like ter nàcine -

J5vifaſce, skaace, i letii Palm.

Danza tonda. Circularis ſaltatorum Chorus .

Kollo, lla. n.

Ueſred kolla od ſvirali,

I od dipli, ma glaar mio. Oſni. -

Danzare, è ballare. Salto, tas . Skåkati ,

G g 2 skaa
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skaacem, kaoſam . I gratti , grim , gl io

ſam. Poi gratti, gri van , poigroſam: l'anº

zatti, zim , zòſan : Naigrattiſe ballare è

ſazieta.P" , Igrám, gròſam finir di

ballare. Voditti kollo, dim, dioſam , i3

vèſti, illi i 3voditti tinze, i5vodim,i
oſam, illi i5vodioſam,

Tanze i3 vodé, preſui poiuu, Palm,

I 3viati ſtupé i ù finzu,

Tad" sarzu mdmu

3a 5abavu , jàob omilli,

U tanaczu ra3bludnomu

Skladno i3viatſiupaf milli. Man. Gior,

incominciare a ballare. Incipere ſaltare , 3a

mètnuti tincjaz ,

Tihſetacjaz meghiu gnimi

Tij 3amecchie i glute 5ni. Oſm.

Danzatore. ballarino. Saltator, ris . m. Igrà

lcz, oza. m. Tánzalaz, oza. m. -

Danzatrice. Saltatrix, cif Tinzaliza , ze

f. Igraliza, ze. f.

Chi mena la danza . Chorea duéfur - Kollovò -

ghja , vòghie. m.

apocaggine. Inertia, tie, f Mallovrjednos,

ſti. f Lòtros , ſti, f. Lòtroſtvo, tva, n.

31 6cè ſtvo, ſtva. n. Nevrèdnos, ſti. f.

I s” bojnijcke nevriédnoſti. Oſm.

Da poco, Iners, ti. m. Mallovrjeedni, dna ,

dno, 3loceſgnák, ka . m. Lexak , xäka .

m. Lòtar, tra, tro. Nevrieedni, na, no

arghja i vedá ſc. -

Er" arghia bìo , è vedaſe kàko è

tii ir.

Da poi , e di poi, avver: di tempo. Poſted .

Páka 3a tem. Pák. Poslie. Pòtom, Po

ºg tòga. 3à i" -

a te3fem pak piſni nije nacin da tvorijTRò s” bòlie3ni &e Max f

Dardeggiare tirar de dardi. Iaculor, rir. Strjé

gljati, glam, gloſam : Potè3ati i3 lika,

xem, 3oſam. Metatti ſtriéle, ch,em, mé

taoſam . -

nºi giare, iº" contro uno. Ia

eulis aliquem petere, Strjegliánje, nja. n. Metánje è df" Jegi Ian Je, n]

Dardeggiare, tirar dardi contro uno. Iaculis

aliquem petere.i" tkòga . Metattiſe

ſtrjeelami nà tkòga. Uſtrièliti tkòga, gliam,
lioſam.

Dardo, arma da lanciare. Iaculum, li, n. Hàr

ba, be . f.

Svakki barbon vjeſcio mecchié.

Svakki hikom dobro Strjeeglia. Oſm.

Ropjaccia, cie.

I kopjacee ſvì imàia. Oſm.

Tàrſti s'ſ ipom gvo5dènimi,

A i guo3deniem ſcipi ù ruzi

Indioske dighe tarſi. Oſm,

Sulliza, ze, i -

Dardeggiatore, tirator de' dardi . Iaculator,

ris. n. Strjegljalaz, oza. m. Il Fem, Strjé

gljaliza, ze, -

Dare. Do dar, deali, tum. Datti f&ò tkò- -

mu , daavam , dioſam. Dàvati, daavam,

alliti daajem , dàvaofam. Na àriti, tkoga

cºm . Nadjeliti tkòga c;ém. Nad,egliva

ti freq.

A laſam""ivo nadieeglien.Giore.

Dare udienza, ſi dice di perſone grandi o pu

bliche per aſcoltare Aliquem admittere . U

púſtiti tkòga. Primiti tkoga. Sliſciati tkò

d .

ria burla. V. Beffare.

Dar da fare, cioè dar moleſtia . Exhibere mo

le ſtiam. Datti cignènja. Datti briggu . V.

NIoleſtare. -

Dar buon eſempio. Specimen ſui prebere. Dat

ti dòbar i3gléd, dòbar nãuk.

Dare da mangiare. Dare eſui. Datti èſti.

Dar danari a guadagno. Dare pecuniam queſtui.

Datti piene 3e ná dobiit , illi nà dobitak .

Dar ragione, Referre rationes. Dattirà5loghe.

Pridatti ra3loghe,

Darſi nelle mani d'uno. Dare ſe in manum ali

cuius , Dattiſe tkònu ù rike . Spüſtitiſe

tkòmu ſi i ſike. Pridattiſe ſi rike. Spºſti

tiſe nà tkòga, ſcpuu Shamſe, ſtioſamſe.

Darà credere, dar ad intendere. Perſuadeo,

er . Datti ra3umjetti , daajem , daoſam -

V. Perſuadere,

Darſi ad intendere. Sibi perſuadere. Datti ſeb

bi ra3umjetti . Ura3umjettiſe, mijvamſe,
mioſamſe.

Darſi buon tempo. Sedere ad Eurotarn. Dàva

tiſe dòbru vrjémenu. -

Dare, trasferire una coſa in altrui potere. Do,

das. Datti, jem, dàoſam. 3adatti, dàicm»

dàoſam.

Dare à baſtanza. Dare ſatir. Datti 5adòſta.

Dare à cambio . Fanori dare. Datti piene3e

nà dobftak . Uloxitti piené5e nà dobitak .

Dare à conoſcere. V. Moſtrare,

Dare addoſſo. V. Aſſalire.

Dare all'arme. V. Arme.

Dare animo. V. Animare.

Dare licenza. V. Licenza ,

Dar la caccia. V. Fugare.

Dar difeſa, concedere altrui, che ſi difenda -

Alicui defenſionem concedere. Dopſiſtiti kò

mu daſe braani, daſe opravda.

Dar di naſo, voler fiutare" coſa. Omnibus

rebus ſi immiſcere u ſveſe. upàrtiti, ºè

nihati. Svid 3aviriti. Uloxittiſei ſvº

i" ſtvaar. Chi da di naſo nel detto ſenſo -

Gnahalaz, gnihaoza. m. Gnihalo» la m

Il fem. Gnjúhaliza, ze. 11»

Dar di piatto, percuotere colla piatta dell

arme. V. piattonata.

Dare in favore, ſententiar in favore. V. Sen

tentiare.

Dare il buon prò. V. Congratularſi

Dare ad uno il buon" . Fateſtum iter ali

cui precari. Na3vatti tkòmu dobar pit .

Dare il poſſeſſo, V. Poſſeſſo,
Dare
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-

Dare il repete ad uno, che legge male. Pen

peram lecia repeti ibere. Iſpraviti u ſetégnu.
Iſpraviti i beſsjeddi.

Ter i priv flobodao, akotſe u3 vidi
Sito i eiùt ne3godno i mojoj beſiddi ,

e
- -

Dare intentione ad uno di qualche coſa. Cui

piam aliquid polliceri, Poobechiatti, vam ,

chjaoſam.

Dar luogo, dar occaſione. V. Occaſione.

Dar luogo ad uno. Alicuiur gratia loco diſcedere.

Datti tkòmu nn ſeſto. Uklonittiſe, gnátiiſe,
nìoſamſe.

Dar del naſo figuratamente, cioè dar faſtidio.

Moleſtie" . Doſmardjetti tkòmu, divani,

diomje, Ilamje, llomie. V. Moleſtare.

Dar da dire . Dare occaſionem loquendi . Dà

vati u3rokke, daavam , daoſam èd govorè

ln12 e

Tu dai da dire: De te loquuntur. Tebbiſe ſvak

3adjeeva. Svakte 3amieera.

Dar ad intendere, vendere il bianco per il ne

ro. Fucum al cui facere. 3asjenniti tkòga.

Datti ra3unjet jèdno 3a drùgo. Prodàvati

zàrno 3à biélo.

Dare commodità.

dòbnos.

Dar negli aſſaſſini. In latroner incidere. Upà

ſti à Raa3bojnike.

Dar nelle ſecche. V. Arrenare.

Darſi da ſe la zappa sui piedi. Suo ſe gladio ju

gulare. Sám ſebbi nauditi,

Dare tutto. Totum erogare . I3dàvati , Daa
vam, vaoſam ſvakka. l

P" ſpeſſo. Dato, tas. Dàvati, vam, vao

atlm »

Il dare. Datio, nis. Dàvanje, anja. n.

Da ſe, da ſe ſteſſo, di fua natura. Sua ſponte,
Pò ſebbi,

-

Datiera . V Gabelliera,

Datiere. V. Gabelliere,

Datio. V. Gabella,
-

Datore quegli che dà . Dator, ir. m. Dàva

laz, oza. m. Davaoz, oza. m. Udjèlitegl,

glia. m. Daritegl, glia. m. Daròvaz, rôv
TLd a me

-

Dato. Datus, ta, tum. Dàn, ana, âno. Daa

van, ma, no. Dàt, ata, ato. Nedàn, ana,

ano, non dato. -

IDato, per inclinato. V. Incl nato,

Datrice, colei che dà. Datrix, cis. f. Dàva

liza, ze. f. Udjelitegliza, ze. Daritegli

Za » Le e

Dattilo, è dattolo frutto della palma. Cary

ota, ta f Dàttala, le . f.

o" dattilo. Nucleuspalma, Pizza èd Dàt
tale » -

P" albero . Datiyli, dis . f. Póma ,
ille e te

-

Dattili marini, Balani oſtracee. Parſtzi,overo

Parſlázi, ſtizaa. m.pl.

MO' avvantaggio. Patro Saviſce,

-

Dare commodum, Datti po

Ah ma ſvjeſti aagnena .

Svè" i ſaviſce, Ra3m.

Da vero, V. Da dovero. -

Daziere. V. Gabelliere,

Dazio. V, Gabella,

D E

Ea, nome di deità favoloſa. Dea, dea f

D Boxiza, ze. f.

Delellare. V. Eſpugnare, V. Vincere,

Debile, e debole. V. Fiacco.

Debilità, e debolezza. V. Fiacchezza.

Debilitare. V. Indebolire,

Debilitato. V. Indebolito.

Debitamente con modo dovuto, Juſº. S'rà5

logom, Pràvedno, Rà loxito, Pravvo.

Debito, cioè officio. Officium, cii. Darxa -

anje, ania. Dugovaan e ania : n.
Mancar del debito , º" deeſſe. Pomagn

- - - - -

l katti è darxaanju. Neiſpùnniti dugova

l anje,

E debito mio. Meum eſt. Mòieie dello Men

| niſe priiſtoi. Darxaanſam. Dºxanſam.

Debito aggett, cioè dovuto. Debitus, ta, turi,

S&tòſeimi datti,

Debito per convenienza. V. Conveniente.

Debito ſoſtan. obligo di dare. Debitum, ti , n.

Duugh, duuga . m. Dugovaanie, ania. n.

Darxaanje, anja. n. -

Debito grande, Magnum as alienurn , Velik

duugh. Texak duugh,
-

Debito mio. Aes meum alienum. Mi 6 dſigh.

Debito piccolo . Aes alienum tenue, Maali

duugh .
-

Addoſſarſi il debito d'alcuno. Alicujur er alie

num ſuſcipere, Napàrtitiſetighjem dugova

njem. Primiti naſetughi duugh .

Alleggierire il debito. Aer alienum minuere,

Oblahſcjatti duugh .
Cavar il debito. V, Sdebitare. -

Non haver debito. In aere alieno nullo eſſe.

Neimatti duuga. Nedugovatti , gùjem ,

nedùgdvaoſam.
-

Far debito. V. Indebitarſi.

Haver debito. Aes alienum habere. Biti duu

xan. Imatti duuga. Dugovatti s'kièm , du
gujem .", . Imat datti tkòmu,

Jd ſagrieſcib, ja imàh dati,

A ti tairpje, a tiiplati. Ivan.

Pagare il debito . Ae alienum ſoluere: Pli

titi duugh. I3dàxitiſe, Oddxitiſe, xijemſe,
xioſamſe.

Uſcir di debito. V. Sdebitarſi,

Del itore, inteſo di denari. Debitor, rir. m.

Oharatur, ta, tum. Duuxan, dàxna,duuxno.
- a » º

Duxnik, nika. m.

Debitrice. Debitrix, cis.f Duxnizza, zze. f.

Debole. V. Fiacco.

Debolezza. V. Fiacchezza.

Decalogo i dieci commandamenti di Dio. De

calcgili, gi . m, Deſſet 3apovjè dij:
Decano.
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Decano, Decanus, ni, Ná ſtari, riega, m.

Decantare, dire di uno che ſia, che faccia, e ſi

mili. V. Spacciare. -

Decapitamento , e decollatione troncamento

di teſta. Capiti, amputatio. 6dsjeccenje glà

vee, ènja. n. Pós;eccenje, enja. 6dsjèvi

nie, nia . n.

Decapitare, e decollare. Caput abſcindere ,

Qdsjecchi glivu, odſeezam , 6dsjekaoſam,

Odsjèzati, zam , odsjèvoſam.

Decapitato . Capite truncatur, Odsjeccenom

glavom, -

Dicembre, l'ultimo meſe dell'anno ſecondo

la Chieſa , December , ris . m. Proſsiinaz,

11Za , me

Decennio, ſpatio di dieci anni . Deeeninm ,

nij, Deſsèt godiſtaa, Deſſeteroljétaa.

Decente, dicevole conveniente, i", » ra,

rum, Prijſtojan , na, no. Prikládan, dna,

dno. Cjà ſtan, na, no, Dijcian, cna, cno.

Priſtao, la , lo. -

Più decente: Magi, decorus. Piſtojnij, iia,

ije. Priskladnij. Cjaſtnii . Dicnij, iſa ,

1 le e -

Ditiſmo Maximè decorus. Niipriſtoini,

ija, iie. Nájprikladnij. Náiciaſtnij. Naj

dicnii. Pridijcni, na, no. Pricaſtni, na,
raO e

Eſſer decente. V. Convenire.

E decente. Decorum eſt. Prijſtoiſe: P1iſtojno

ie. Dijcnoje. Ciàſtnoje. Podobºſe. Doma

ivómu podobaiſe ſvétigua . Alb. V. Conve

n.1re e -

Decentemente. Decenter, Dijcno. Priſtono,

Cjaſtno. Priſtalo.

Pecenza. Decorum, ri . n. Dika, kee, f. Pri

ſtojnos, ſti, f. Priſtojanſtvo, ſtva. n. Dic

nos, ſti, f.

Dichiarare. V. Eſporre.

I)ecidere riſolvere, 5 terminare una lite, De

ciao, di, di, ſum, Oſsº ditirà logh. Priſ
stiditi. V. G. E deciſa la lite in favor voſtro.

Tebbie priſſuudjen rà5logh - -

Decidere, riſolvere , o terminare un dubio,

Queſtionim perſolvere -º" stimguu.

etima , datio, è gravezza ſopra beni, è ren

dite. Decima me f Deſettina, ne. f. De

sétak, tka . m. Desètka, tke. f.

Imporre le decime. Adii cere decimar, Navàr

chi deſettinu , namecchjem , vargaoſam .

Chi riſcuote la decima . Decumanus, ni, m.

Deſetnik, ika . m.

La decima volta. Decimum. Deſeetipſit.

Decimare, cioè tagliare le cime. V. Scapez
TLa re »

Decimare, punire d'ogni dieci uno. Decimo,

mas. Dèſetkovati, dèſetkuiem , déſetko

vaofam . Pedèpſati ſvàkoga deſeetoga.

Decimatione. Decimaio, ni; Defetkovinje,

vánja. n.

Decimato. Decimatur, ta, tun, Déſetkován,

na, no i - . .

Decimo aggiett. nome del numero dieci. Dº

cimus, ma, mum, Deſceti, eeta, eeto.

Decimo ſoſt, cioè la decima parte. Pari deci

ma Deſeeti dio. -

Decimo ſecondo. Decimus ſecundus .

deeſti, ſta , ſto.

Decimo terzo. Decimur tertius. Trinadeeſti,

ſta, ſto.

La decima terza volta. Tridecies . Trinaeeſti

pùt,

Decina, quantità, è numero di dieci. Decar,

dir. f. g. Dèſetero , Desètak. Deſſetina,

ne , 1.

Mezza decina. Pentar, dir. f. Pètero. Pét.

ètina, ne. f. - -

eciſione, terminatione di lite. Deciſio, nis.

f, Oſsùdjenje privde. -

Deciſo, terminato. Deciſus, ſa, ſum. Oſu

udjen, na, no. Priſſuudien, na, no, deciſo

à favor d'uno,

Declamare contro uno, V. Gridare.

Declinare, dechinare, calare. Declino, nas,

vi, tum. Skùciti, cjujem, cioſam, V. Ca

lare. V. Chinare,

Declinare, ſcanſar dalla ſtrada. Deflettere, vel

declinare de via. Uklonittiſe s' pùta, odſtà

piti, pam, pioſam . Odſtàpati. Odſtràni

tiſes'pſita, nujemſe, nioſamſe,

Il declinare, o ſcanſar dalla ſtrada. Defettere

de via. Uklognènje, nja, n. Odſtùpanje ,

an a -,

Declinare, riferito a nomi, o vocaboli . Incli

no, nar. I5 voditti imme . I3vaaghjam ,

dioſam; Nome declinato. Imme i3vòdje

no. Declinatione denomi. I3vodjenje im

nénaa,

Declivo, , ſcoſceſo. V. Scoſceſo,

Decollare. V. Decapitare. -

Decollatione. V. Decapitamento.

Decollato. V. Decapitato.

Decorato. V. Honorato.

Decoro. V. Decenza .

Decoroſo, V. Decente.

Decottione, decotto, liquore nel quale rima

ne la ſoſtanza di quel che dentro vi ſia ſtato

cotto. Decccium, ti. n. Uvàrak, rka. n.

Decrepità, vecchiezza eſtrema . Decrepitar ,

tis, f. Staara ſtàros. Priſtaros, ſti. f.

Decrepito, vecchio di eſtrema vecchiezza :

Decrepitus, ta, tum. Prijſtàr, ra, ro. Staari

Staraz, - -

Decretare, ordinare per decreto. Deterno, nit

Narèditi, djujem, dioſam. odrediti a dj

ijem, dioſam. freq Naredivati, divani,

divaoſam,

Decretato, determinato. Conſtitutus sta , tum

Odreedjen, na, no . Nareeden na, no -

Suudjen , na , no, overo Suughjen, na »

110 . -

Sunghienami nebùd ſcietta,

Vilinſtvame gné ne ſtraſcé. Oſm.
Decreto, conſtitutione,senº Con

itunny

Dvana
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-

Refloramento: V: Stupro.

Deforme, contrafatto, brutto V. Contra

- - I) E

fium, ti n. Niredba: be. f Narédjenje,
enja. n. Odrédjenje, enja. n.

Far un decreto Decretum ſancire : Narèditi i

nàredbu. Ucinitti 3akon . |

Far ſecondo il decreto. Facereex decreto. Uci

nitti pò Näredbi. Iſpunniti Näredbu.

Decreto del Senato. Senatur tonſultum. Gòſ

poská Näredba

Dedalo huomo famoſo nelle favole, e nell'hi

ſtorie. Dedalus, li. m. Dedal, la m.

Dedicare, conſecrare. Dico, ar, vi, tum. Po

klomitti, klagnaam, nioſam . Darovatti ,

rijvam, dérovaoſtm . Prika 5ati , xuiem ,

3oſam: Uvjettovati, tu em, tovoſam. Po

làgnati, gnaan, klignaoſam: Prikaxiva

ti, vam, voſam. Narecchi, illi Narizati nè

cjás tkòmu, riicem, illi riizam , rekóſam,

illi rizé ſam. -

3am in limba tvà bla3 nèchi,

- Zàrkue nà cjar mie narijza. Man. Gior.

Dedicarſi a Dio nella religione. Deo ſe dicare

in aliquo ordine Religioſo. Uvjèttovati ſe Bog

gu ù èdu.

Dedicatione . Dedicatio nis f Prikà5anje ,

an a. n. Uvjettovànje, Priklognjènje, nja .

n. Davovaan,e, aanja . n.

Dedicare una chieſa. Dicare templum. Poſvé

titi Zàrquu . Propriamente conſecrare la

chieſa: - -

Dedicatione della chieſa. Templi dedicatio .
Poſvêchjenje Zarque. - ſe

edicato. D'catur, ta, tum: Poklògnjen,na,

no . Prikaa3an, ma , no. Uvettován, na,

no. Narecèti, cèna, èno

edicatore, chi dedica. Dicator, ir. m. Po

klonitegl, gla. m. Prikaxitegl, glia. m. Po

i": i, chja, chje. Prikaxujuuchi, chja,

cn le ,

Dedicatrice. Dicatris. Poklonitegliza, ze.

Prikaxitegliza, ze. -

Dedurre, derivare. Derivo, as, avi, atum.

Svèſti, illi ſvoditti, dim, ſvéoſam, illi dio

ſam , Kuechia priceſtitti, od Auſtrie ſvodi

ſubj rood od iſtieh Plemeni kaa. S. Ben,

i" far induttione da una coſa all'altra.

V. Inferire. -

Defalcare, ſminuire, è ſcemare. Deduco, cir.

Odbitti, bijam , bioſam. Dighnuti, dixem,

sghnuoſam: - - - -

Defalco, defalcamento . Deductio, mir, Od

bièrje, énia . n. -

lcato. Deduciur,'ta, tum. Od

èno. Dighmit, ta, to .

Definire. V. Diffinire,

Definitione. V. Diffinitione.

Definito. V. Diffinito. :

Deflorare, ſtuprare. V. Stuprare,

Deflorata. V. Stuprata. -

bièn 5 èna,

-- -

e formare. V. Sformare.

Peformato. V. Sformato. º
l

-

| jaoſamſe.
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fatto, -

-
-

-

Deformemente avverb. Turpiter. Gribo-Gard

no. Nagardno. Ruuxno -

Deformità corporale. Deformitar, tir. f.9 ru

bò chia, chiee f Gardòcchia, chjee. f.Gar

º"" ) ſi èdo (red Kopna, po ſrèa morra

S". ", Gardobſºtinaa. Palm.

Nagarda, de. f. Nagardjène, ènia n..

efrau are, torre altrui quel che gli ſi viene -

Fraudo, dar. Privàrriti, Varrám, rioſam.

Priu 3éti, 3imgljem , prfugeoſam. Prihini

ti, giºieni, nioſam. Prihitati , hijtam ,
hita oſani. - -

II frau are. Fraudare. Privarrènie, rènia n.

Priuzétie, tia. n. Prihitanje ania. n. ,

Priv3ét, èta,

rihijtan , na,

Defraudato. Fraude acceptus.

éto. Prihijgnien, ma, no.

no. Privarren , ma , no.

Degenerante, che degenera. tir,

igro,

- Degeneranr

m. I3ròd , dda. mI3rodaz, dza. m.

dan, dna, dno. -

o radde i3rodni , o glii di ſvieh ballo -

Rae Ra3.

Tili i3rodni imme èd riina

Doſtojanſi i" móga º Ra3m.

Degenerare, traſignare. Degenero, rar. I3ro

dittiſe, i3ra gli amſe, dioſamſe.

I akkcſ kadgòd 3godii a

Cim ſvièt s'liettim grè napritala.

Kigod narod daſe i3rodi -

º" parvieh dićdaa, Palm.

I3ràghjatiſe, raaghjamſe, ràghjaoſamſe.

egnamente, giuſtamente, meritamente
Dignè. foto, . Priſtòjno.

. Dai doſtojno pjevat menni: Palm.

Degnarſi. Dignor, ris . D6ſtòitiſe, imſe io

ſamſe. D6ſtòjatiſe, inſe, ioſamſe. Riàci

tiſe, cimſe, cioſamſe.

Ricimi rèch uprav: Sciſ.

Raciſe primiti èvo èd menne .

ricever queſto da me. -

Non degnare,non degnarſi. Dedignor, ris, Ne

dòſtoitiſe, ſtofmſe, ſtoj6ſanſe. Neràcitiſ e,

raacimsè, cioſaſamſe. Nédòſtoiatiſe, imſe,

Degnità , e Dignità , Dignitas, is , f g.

i5i," m.fio, , ſti . Ciàſ

nos, ſti. f. Velicjänſtvo, ſtva. n. Döſtoi

ſtvo, va . n. -

Degno. Meritevole Adiet. Dignur, gna, gnum.

Döſtojan, jna, jno.

Più degno, Di , & boc us . Doſtojnij ,

nija, nije. -

Degno di qualità . Praeſtani, tis . Vrièdan ,

édna, vrjèduo. -

Degniſſimo, Sunnè dignur . Nájdoſtojnij ,

ija . iie. Pridòſtoian, jna, jno.

Degradare privare della dignità Sacerdotale .

Sacerdotali gradu exuere. Potìſnuti s' Redo

vntſetva. Obàliti s'viſinee dòſtolanſtva Re

º dovrijckoga. -

- De

Degnatevi
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Degradatione, pena Eccleſiaſtica, il privare

della dignità Eccleſiaſtica, Degradatio, nis.

f, Potiſmutje s' Redovni ctva

Degrada g . Sacerdotali graau exutus . Potiſ
nuit s” Redovni &tva.

Dei, e Idi, Deità de Gentili. Dii, Deorum.

m. p. Boi, bògaa. m. p. Bogovi, gòvaa.
m. -

Dei fi. Falſi di I.axivi Bò3i. Bògovi

i3miſ glieni. Krivi Bògovi. Bògovi vra

goduſcni.

Deificare, cioè porre uno trà Dei come faceva

no i Gentili. In Deorum numero reponere. U3

broitti meghju Bogove . Oboxanſtvèniti ,

nujem, nioſam. Oboxànſtviti, xaanſtvim,

xànſt vioſam.

Deificato unito con Dio per carita. Divinitatis

particepr. Oboxanſtvegnen, na, no. Obo

xanſtven , ma , no.

Deità, è divinità. Divinitas, tir. Boxánſtvo,

t Va ,

Delegare . Delego, gas : Odrèditi, diviem ,

dioſam. Odai ratti, birém , 6dabra oſann .

Odlùciti , c,ùjem , ciofam .

A odluciſe il Pegli ila
Hervègovaz Alli i. Oſm.

Delegatione. Delegatio, ts. f. Odrédjenje, a

Odabraanje, a. n. Odlùcenje, nia, n,

Delegato. Delegatur, ta, lum . Qdreedjen,

na, no. Odabran, ana, ano, Odluucen,na,

110 ,

Delettatione. V. Diletto ,

Delfinato provincia di Francia. Allibroges,

um. Delfinat, ta . m.

Delſinello, delfino piccolo. Delphini catulus.

Pliskaviciza , ze. f.

Delfino, peſce noto. Delphin, nis, m. Pliska

viza, ze. f. Ribba pliskaviza.

Nävlaſe ribbe pli kavize

Ae plovéte ſigne morre. Vetr.

Deliberare, per conſultare. V. Conſultare.

Deliberare riſolvere, determinare. Decerno,

ris. Odlaciti, ciùjem, cioſam.

I dd ſtecce toj do skòra

Scio odluci il paméti. Oſm.

Odrèditi, djújem, dioſam . freq. Odluci

vati, civam, vòſam , Odredivati, vam ,

voſam. 3asſecchi ſi sarzu, alli i paméti,

eezam , 3ésjekóſam . Biaſce il drau 3asiè

kla gnegov red na liedovati. S. Ben.

Deliberatamente. Deliberatº. Odliceno. Sº

ddlukom . Namì ſcgljeno.

Deliberatione, riſolutione, è determinatione.

Deliberatio, nir, f. Odluka, ke. f. Odiſce

nje, enja. n. Odrédjenje, enja . n.

Deliberato, determinato. Statutus, ta, tum.

Odluucen, ma, no. Odreeden, na, no.

Con volontà deliberata, è riſoluta. Conſultò.

E, induſtria. Si voglioni odluucenom Jeli

bilo 'vºgliom odlaurencm, alli nè º Koinul. .
Delicatamente avverb. con delicatezza. Deli

cate. Mekopitno. Ra3bludno. Raskoſc

no. Ra3ma34no.

Delicato. Delicatus, ta, tum. Mekopùt, tta,

tto. Mekoputan, tra , tuo. Ra3 luudjen,

na , no ." » dna, dno. Mekopu

tiza, ze. m. Räskocjan, ſcna, ſcno. Mé

kahan, mekahna nékahno. -

Delicature, è deli atezze, delicie. Delitiae,

rum. f. p. Raskolcje , k6sciaa. f.pl.

Nè rarloſejam , nego s'tridim Palm.

Rà5blude , daa. f. p. Rà5bludnoſti, ſtil. f.

pl. Laſt , ſti. f. -

Ghai ſva i liſti 3akotana

Na xivolſe 5ao popuse. Palm.

Delicatezza, morbidezza. Melara, tia.

Mekoputnos, ſti. f. Mékahn6s, ſti, f.

Delineamento. V. Abbozzo.

Delineare. V. Abbozzare.

Delineato. V. Abbozzato.

Delinquente. V. Malfattore.

Deiiquio. V. Svenimento.

De irare. V.Vaneggiare.

Delirio. V. Vaneggiamento.
B" V. Delicatura.

i litioſo , pieno di delitie. Delitiis affuenr.

Raskoſejan, ſcna, ſcno.i" 5 mas

11O -

Delitie ſi dice di perſona amata. Amorer, rum.

m. p. Ra3bluda, de. f. Bludillo, lla. n.

Ng" sijna, bludillo tvé millo . Dar.

- a3. -

Più delitroſo. Majoribur delitti, affluens. Raſ

kòſenij, iia, ige.

Delitto, misfatto. Deliº fum, ti . n. 31ocin

ſtvo, ſtva: n. 316tvorſtvo, tva. n. Grjeh ,

èha m. Krivina, nee. Grjehòtta, tee. f.

Sagrjéſcen,e, enja. n.

Fare il gelitto. Delinque, quir. 31òtvoriti ,

rim. 316tvorioſam Sagriéſciti , ſciùjem ,

ſam . Sakriviti , vgljùjem, vioſam , freq.

Sagrjeſcivati, ſciivam, ſcivoſam,

fp.

Deludere, beffare. V. Beffare.

Deluſo. V. Beffato,

Del pari, ugualmente. Ex aequo. Jednáko,

Rédom." -

Dcl tutto. V. Affatto,

Demeritare far mancamento. Pecco, cat. Sa

Kriviti, ugljùjem, vioſam -

Demeritare, perder il merito. Demereor, erir.

edòſtòjati, im, ſtóioſam.

Demerito contrario di merito. Culpa, pa..f

Krivina, nee. f. Sagrjéſcenje, ena. n. Ne

dóſtojanſtvo, ſtya. n.

Democratia, ſignoria

Democratia, tie. f. f)

uckovladanje, nja. n. .. -

Democraticamente, ſecondo la democratia -

Democraticè. Pò beni . Pò puucho

vlâdan,u . -

Democratico nome aggett. Democraticus, ea ,

cum: Od Puuckóga vlàdanja. -

Demolire, rovinare, gittarà terra. Demolior,

ris. Ra3oritti, Orijm, rioſam . Ra5rù

ſcriti

è dominio dir" º

emocratia, tie. f. Pu
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ſciti, ſciùjem, ſcioſam. V. Abbattere. V,

Atterrare . V. Rovinare, V. Diſtrug

gere -

Demolitione. V. Abbattimento. V. Diſtrut
taone e

Demolito. V. Abbattuto. V. Atterrato. V.

Diſtrutto.

Demoniaco , indemoniato, V. Indemoniato.

Demonio. V. Diavolo.

Denajo, º denaro. Nummus, mi . Pjené3,

3a. m, Piné5,5a.

Na mào pine3 ròb kaupjeni, Palm.

Dinàr , âra . m:.

Neprºde ni dari, ni tiapſiva , nì mita,

Nº, niedui dinari , nijblaga od ſvita.
Nal, Kgn.

Miſele Boga dinar sluxe,

ringh, i druga neu5daſe. Oſm

Sciò nechieſe ſattorie e ſoviecce 3a dinar,

º,"i goverit , a ſvimie Goſpodar.
C11Ce

Jà ſpra , pre. f.

Piené3 nanoſe zàrni mecchié,

iéla, è dobra jaſpra ugribglia. Oſm.

Od keſan onci.is mnio primiti jaſprizu .

Darx. Ra3. - -

Dato, è dedito al denajo. Nummarius, ria,

tim. Pjéne3ník, ſka. m. Skapaz, pra. m.

Denari, o danari. Pecunia, iſ Pjené5i ,

ne3aa. m.pl. Dinari, raa. m.pl.

Denari di buon acquiſto. Pecunia boneſi? parta.

Blágo dòbro ſtecèno, pràvo ſtecéno.

Denari di mal acquiſto. Pecunia male parta.

Blégo 3lò ſte, èno. Pené3i3lò ſtecèni.

# feceno b'ago vrati. Palm.

Denari falſi. Numi adulterini , Prieigneni

pjené3i. -

Derari buoni, cioè legitimi . Nummi boni.

Dòbri dinari. Dòbri piené3i.

Denari contanti : Pecunia preſent. Gotòve

jù ſpre. Pjené3i bròjeni, Gotòvi.

A denari contanti. Numerata pecunia. Nà

gotòve pjené3e.

enari conſegnati. Pecunia attributa. Pri

dàni pjené3i.

Denari della communità. Pecunia pubtica.

Opchjèni pjené3i.

Denari in credito. Pecunia eredita. Piené3i

3áimáni, dàni u 33jam.

Denari, che non fruttano . Nummi ſteriles.

Màrtvi pené3i. Piné3i neulòxeni.

Denaro, che ſi paga per pena. Pecunia muleta

,Piºieili i

Denari coniati, è battuti. Pecunia ſignata.

Kovani piene 3i.

Denari preſtati Aesmutuum. Pjené5i 34jmá
Il l .

Con pochi denari. Aere pauco. S'malljem pi

né3em .

Cavar ad alcuno denari dalle mani. Cuipiam

nummes esprimere . I3màmiti tkòmu pie

ne3e.

Batter denari. V. Coniare.

Metter denari in banco . Occupare pecuniam,

Uloxitti piené3e, ulaagam , xioſam.

Denaroſo, che ha molti denari. Nummatar, te,

tum. Bogàt pjené3ima. Pun pene3aa. Pienè

3an, 3nali - -

Denotare, è dinotare ſignificare una coſa - V.

"i SignifiDenotato. V. Significato.

Denſiſſimo ſommamente denſo, Denſiſſimus,
a, um. Prigiſt ,i" , gúſto: -

Denſità, aſtratto di denſo. Penſitas, ti f g.

Guſtina, nee. f. Gdſtos, ſti. f.

Denſo, ſpeſſo, fiſſo. Denſus, a um. Giſt ,

gafta, gaſto, Sguſnit, nºta, nºto -
º"Gaj ſguſnhti , granami ſvoim skrijv.

tſbrav,

ri" comparat. Donfor, 3 boe us. Guſtij,

ja, tije.

Fi. Denſatur » ta 5 turno e 103guſuſit 9

ta , to .

Tar denſo. V. Inſpeſſare.

Dentaccio, dente grande. Dens magnur. 3u

bètina, ne. f.3ùbina, ne. f.

Dentale peſce. V. Dentice.

Dentame, quantità di denti, Dentium, vi ,

velordo. Red 3ébaa.

Dentato, che ha denti. Dentatus, ta, turn.

3ùbaſt, fta, ſto. 3uuban ,bna, bno.

Dente , oſſo di bocca, che ſerve a maſticare il

cibo. Denr, tir. m. 3ii, , tiba. m. Proverb.

Govoriti334ba. Parlar in gergo. -

Dente bucato, è incavato. Dens cavus. Sciu

upgli 3db,

TDente, che ſtà per cadere. Dent cafurus. 3 ſito

kreechjuchiſe. 3db 3à i 3pàſti.

Tente conſumato , e roſo - Dent exeſus. 3 ib

15grì3eu, 3ena, 3eno. N.

Dente guaſto. Den, vitiatus. 3ſib iſctecckjen,

illiii - -

Dente molare. Deni molaris- Kàgljak, gllia -

uutgni 3db.

Carnef che creſce vicino al dente. 3a3ùbiza,

Ze e te -

Denti d'avanti Denter primi. Prèdgni 3 ſibi:

Denti arruginiti. Dentes rubiginoſi. Arghjavi
ibi .

Di di ſopra. Dentes ſuperiore. Górgni 3iibi.

Denti di ſotto . Dente inferiore D6gni
fibi.

Di , che cadono. Denter decidui . Padaju

uchi 3ùbi.

Denti fermi. Dentes barentes. Stávni 3ibi -

Tvàrdi 3iibi.

Dentifracidi. Denter corrupti. Ghgnfli3ſibi:

Denti di mezzo. Denter medi . Srèdgni

3úbi. -

Di logorì, è logorati. Dentes attriti. 36bi

i3ièdeni. -

Denti aguzzi. Dentes acuti: 3ùbiòſºtri. ..

Denti poſtici. Denter aſciti . Priſtávglieni

ibi.
3ubi FI h Den
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Denti piccoli. Denter exigui. Sitni 5ſibi, 3u

bicchi, 3ubichjaa. m.pl. -

Denti, che ſporgono in fuori, Dentes exerti.

3 libi nadvòru. -

Cavar denti. Denterevellere. Vaditi 3ùbe,

Metter denti, cioè produrli. Dentio, is. Nik

nuti 3ſibitkòmu, Cinitti 3ùbe.

º" i denti. Eijcere denter . Promjéniti

ll Dc • - -

Mi i denti. Denter eſtendere . Zjèriti
ll De , -

ci moſtra i denti. Denter oſtendens . Zjero

3ùbaz, bza. m.

Moſtrar i denti, come fanno i cani ſtizzati.

Ringo, is. I 52 jè riti, riivam, rioſam 3 ſibe.

i3kréciti 34be, ci;vam, cioſam.

Strider co'i denti. Stridere dentibus. Sckripati

3ſibima. - -

l o ſtridere coi denti, Stridor dentium, Skri

panje od 3 ſi baa, alliti Sckripgna, gnee. f.

Sekripgna od 3iibaa kàrſegna od rikaa.
a 7 m,

Dibatter"i per il freddo, Concutere dentes.

Zokotatti 5ùbina, zókocchjem, taoſan. ,

" zokoschie 3iihim, tkò gli vu 3amota.
- - 3 R, - - ,

Legarſi i denti, V. alla voce Allegare,

egamento di denti, che provien dal maſticar,

coſe agri, Stu or dentium. Utarnutiei"
Oskòmina , ne, f, Illir. barb. Mizzatiſetkò

mu oskòmine: Si dice à chi appetiſce avida

mente qualche coſa,

Fondo dei denti. Mortariola, la f Ruppa

ſtromento da nettare i denti, Den

3dbaa. -

Curadenti,

tiſcalpitum, ii. 3ubatka,

Dentice, è dentale peſce noto, Dentex, cis. m.
3ubàtaz, tza. m, - -

Dentro, avverb. ſignificante moto è loco. In

iro. Unitra. Significante ſtato in luogo .
Intus, Unitra.

Cacciarſi dentro, ficcarſi dentro, V. Cacciarſi

dentro al C, -

Dentro lo ſpatio di dieci anni

noi. ù deſſet godiſctaa. -

Piu dentro. Interius. Unutrije, - -

Denuncia, e denunciatione. V, Intimatione.

Denuncie, che ſi fanno in Chieſa prima del

Matrimonio. Denuntiae, rum, f. pl Napoviè

danje, anga, n. Oglaſenje, enju, n. Navi

. Intra decem an

ſctenje, nia, n. - -

Denunciare. V. Intimare,

Denunciato, V. Intimato. A -

Dependere derivare, haver l'origine: I3là5i
ti, i3la3im 3ioſam, I3hoditti, dim, dio

ſam. I3virati, 13 virém, i3viraoſam, Viſ

si sim, ſioſam. -

iem 3vjé3dam goſpodijeſe, - ,

!ſi: Té"i. Gior. Ra3.

La mia vita dipende da te. In tua ſalute, mea

conſiſtit. Mò xivot è tebbi viſsi. -

0 tvom ſvirttu diba, i viſi

ANarod puuka Harvaatskoga. Min. .

Queſto non depende da me. Hoc in mea poteſta

te non eſt. ovo nè ſtoij il menni. ovo nieu

mojój vlàſti. - -

Deplorare. V. Piangere.

Deponere, e deporre, metter giù . Depono, ir. 1.

Odvàrchi, mecchiem, 6dvargaoſam.

Deponere, calare. V. Calare. -

Deponere, per laſciare. V. Laſciare.

Deponere l' officio, 5"ſ, magiſtratu,

Oſtà viti vlàdanje, Odrecchiſe vlàdania ,

Deponete uno dall'officio. Magiſtra un alicui

abrogare. Odvàrchi tkòga s' vladan,a, Di

ghnutti tkòmu vladanje.

Depoſitare, è deponere, dare, è mettere in de

poſito. Depono, ir. Stà viti i trecchje riike.

Datti u séhranu, è pòbranu &c. Stáviti nà

mànet. Illir. barb.

Depoſitario, chi piglia in depoſito. Depoſita

rius, rii. Pohramitegl, glja. Shramitegl ,

glia. m.

Depoſito, Depoſium, ti, n. Pöhrana, ne. f,

ºhranna, ne. f.

Scioſe da i brannu. povrati poſcino,

Ekt. Rib, -

Mànet, ta, m. Illir. barb.

Depravare, Depravo, as. I ſetettiti, tijvam,

tioſam. O3locèſtiti, tſujem, tioſam. I3o

pàciti, vam , cioſam,l" vgliulem x

vioſam. -

Depravatione. Depravatio, nr. f. g. iſctettè

nje, ènja. n. I3opàcenje, enja. n.

Depravato. Depravatus, ta, tum. Iſclettjen ,

na, no. I3opaacen, na, no,

Depravatiſſimo, Summe depravatur. Priiſctet

ten, na, no, Ná iſctecchjenij , iia, ie.

rii3opaacen 3 na , no , -

Depravatore, Depravator, ir, m. Iskrivì tegl ,

glja, m: I3opacitegl, glja. m. Il fem. I3o

pacitegliza, ze. -

Depredare. Prador, ris. Porobitti, robijvam,

bioſam, - -

Ki gré Pakkó dà porobii, Palm. -

Robitri, bijm, bioſam Poplèniti , gnù

jem, nioſam, 3ai ſ&ogòd, gnùjem,

nioſam, Pljéniti, nim, pioſan, fr q. Po-f

robivati, vam, voſam, Popléivati, vam,
VO12tm , - -

Il depredare. Pradari,"iènje, ènja: il

Porobgljènje, enja. 3apljègnenje, a,n. Pliº

gnenje, a. n. - - - - - - -

Depredato. Direntus, ta, tum.: Ròbglien ,

na, no. Poròbgljen, 5apgljeegneri, na ,
mo - - - - - - -

Depredatore . Predator, is , Porobitegl, gla ,

ni. 3apljenitegl, gla, m: Porobeechi, chia,

chje. Gusàr, ara m. Gùſa, ſee. f.. -

Pace giuſa 3 "Aſ" giºſee, -

Innjeh plieenech plieenſe incini: Oſm. ..

Depredatrice.f" f Porobitegli

za, ze. f.3apljenitegliza, ze. f. -

Depreſſione. V. Abbaſſamento,

Depreſſo
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Depreſſo. V. Abbaſſato.

Deprimere per abbaſſare. V. Abbaſſare.

Depurare, nettare. V. Nettare. V. Purgare.

Deputare, commettere qualche carica. V. De

legare,

Deputatione. V. Delegatione. -

Deputato. V. Delegato.

-

Derelitto, V. Abbandonato. -

Derivare. V. Procedere. V. Dependere. V.

Sgorgare.

Deridere. V. Beffare,

Deriſione. V. Beffa.

Deriſo. V. Beffato,

Derogare diminuire l'auttorità. Deroga, as.

Skràtiti oblâs. Uvriéditi oblis. Dighnuti,

oblit, i liti obliſti. -

erogata autorità. Oblás uvrjeediena, skra

ach ena.

Peſcenderc per iſcendere. V. Scendere.

Deſcendere haver origine. Genus ducere. Rod
dom" , im, dioſam.

Odkle roddom i3bodite. Palm.

. De urre.

JDeſcendenti. Poſteri, rorum. m. p. Unuzzi èd

unikaa: m. pſ.

Saeiu vaſe Diſot, kómu

aſam vnik od anti kaa. Oſm.

Deſcendenza. Progenier, niei. f. Náraſetái ,

ſctája. m. V. Progenie.

eſcrivere, vale definire. Deſcribo, iº. Ra3a

piſati , 3apiſc)ùjem , ſoſam. Iſtomáciti ,

cijvam, cioſam . l 3recchi , i 3govaaram ,

rioſam, illi i3rekkaoſam. -

Deſcrittione. Deſcriptio, nis.f Ra3apiſanje,

nja. n. Iſtómacènje, nja . n. I3reccènje,

mila , me - - -

Deſcrivere, regiſtrare, pigliari in nota. V.

Regiſtrare, , -- - - - -

Deſcritto. Deſcriptur, ta, tum. Ra5apiſan,

- ma , no. Iſtomàcen, na , no.

pie. V. Deſolare. Deſolatione. Deſo
atO e

Deſertare diceſi de ſoldati, che abbandonano il

proprio capitano. Transfugio, gis. Odbjègh

nuti, odbjeexam, 6dbjèi, Uskoc

citti, kaacem, cioſam. Di qui è nato il no

me degli Uskokki, e vale diſertori, Pri

- bièghnuti, nùjem, nuoſam,

erto. V. Diſerto. -

Deſertore, inteſo de ſoldati , V. alla parola

- Soldato • - - -

Deſiderabile, e deſidrevole. Optabili, e la.

Póxudni, illip6xudan, dna, dno. xigli,
V2 , Vo e - -

Deſiderie, e deſiare haver deſiderio. Deſidero,

rar. Xdditi, xddiem, dioſam. Xeljetti ,

- i" lioſam - Poxfidjeti, djujem, dioſam,
iriti, maarim, márioſam.

Tvé ſviettujem zarſtvo ſadi,

Ako è iſtok pochi maari. Oſm.

- Htjetti, hocchju, htìoſam. Proverb. Tkò

zº htio, toga ſrio, dicono quei, che incon

- - -

trano l'oggetto deſiderato. Hàjati, haiem,

háiaofam . -

pia, kà.3at haie, -

3apovjedin Chiàchka ſvöga. Oſm.

V. Brannare.

Deſiderare molto. Exopto , tar . Uxegljettiſe

Koegòd ſteari, gliujenſe, lioſamſe. “

Biſee lieepe, 3atocitive -
Mlidſ, O ina a urelio,

Kéga 3a i drago live

A iſtriéli pogled mio Oſm.

Pohlépiti, Hleepin, hlépioſam -

Alli porom pcgléd lieepi ..

Ligepoi mladizzi obria 3lato,

Slalomiſe, i pollépi . . .

Oni cjasioi fºrze na td. Oſm.

º Hlépiti, HIeepim, pioſam.

Od doſejaſtia od gnegòva .

º"", praave i", Palm,

Deſiderare aſſai, haver deſiderio ardente. Ar

dere cupiditate, Xecchi tkòga xeglja. Go
riti xegljóm . a

Tim ragnena, privelikom ..

I nei3miérnom xigliom gorii. Palm.

Letjetti xégino sarze 3à kojöm ſtvaari.

I ſmeeténa timſe recce -

3à kim xéſno sàrze letii,

Dà ? ſtupai bro ne teccé. Oſm.
Deſiderato . &i . Poxuudien, na , no.

Xègljen,na,no. Xuudjen,na,no V.Bramato

Deſideratore, colui che deſidera, Cupitor , ris

zo7," Xuditegi, glia. m. Xude

echi, chja, chje, i - -

Deſideratrice, colei che deſidera - Cupitrix,

cir. f. Xuditegliza, ze. f. a -

Deſidcrio. Deſiderium, rij , n.ºipi -

f. Xegliènje, a. n. P6xuda, de. xud

nº; ſti. f. io -. --

ere rta var a poko/tºp Gun. Ra3.

Od gliuvènjeb(" -

Deſiderio grande. V. Brama, -

Deſiderio sfrenato. V. Voglia sfrenata.

Deſiderio di donne. Mulieroſitas, tit. f Pó

xuda bd xenee.

Deſideriº delle ricchezze. Auri, velopum fa

mes. Blágoxegljènje, ènja. : -

Odvdrni ha menne blagozeglienje, Ivan.

Venire qualche deſiderio, Deſiderio moveri.

Naſtatti tkòmu xegljènje. Menni naſtà e ,

naſtàomie, ſtalla, ſtallo.

Xegliegne joj nàſta novo -

Sº", dà beſjedi, Oſm:

Con deſiderio. Optatò. Póxudno. Xéglio.

Deſideroſo, che ha deſiderio. Cupidui, da ,

dum. Xégliani", P6xudan,

dna, dno. Xuudni, na, no. Poxudnik, il a.

m. Xeedan, dna, dno.

Xeednae tebbe di ſcia mòja,

" dobro mé naiviſce. Gior Pſ. .

Più deſideroſo. Cupidio , ur, Xudnij, nija,

i nije. Xelnii, nija, nije. -

l Deſideroſiſſimo , fiſivi -

t.

-

'Prixèghni,

na» ſia e
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na, no. Nájxeglnij, iia, iie, Pripoxudan,

dna, dno.

Deſinare. V. Pranſare.

Doſinare, ſoſt, V. Pranſo,

Deſio. V. Deſiderio.

Deſiſtere ceſſare. V. Ceſſare.

Deſolare, diſtruggere, o diſertare. Vaſto, at.

Hàrati, harám háraoſam. Opºſtiti, ſtu

iem, tioſam. Opuſtoſcitti, ſciùjem, ſcio

ſam . Ra3rùſciti, ſciùjem, ſcioſam . Sa

tarti, tirém, tròſam. Obrätiti upuſctoſc.

V. Abbattere. V. Atterrare.

peſolatione, e deſertatione. Vaſtatio, isigi

Háránje, iuſa n. P6harànje. Opuſcloſc i

nje, nia. n. Rá3ruſcènje, ènpa. n. Opaschi

ène, ènja. n.

Deſolato, deſertato, e diſerto. Vaſtatur, ta,

tum. Hårán, na, no. P6harán Opuſ&tò

ſcen, ma, no. Rai3rùſcen, na, no. Satrèn,

èna, èno. Pſiſt , paſta, piſto. Obraachjen

ù puſ&toſc, V. Atterrato.

Deſtare, ſuegliare. Expergefacio, facis. Ba

diti, buudim , dioſam, Ra3bdditi , ghju

jem , dioſam. U3bùditi , ghiùiem dio

ſam , Ra3triè3niti , gnujem, nioſam .

Probſìditi,s" , dioſani . Frequent.

idrati Ra3budivati , vam , vo

ann e

Il deſtare. Expergefactio, mir,f Probàdjenje,

enja.n. Ra3bùd "i: U3bddjenje, enja.n.

Di , ſvegliarſi. Expergſcor, ſcerir. Pro

bdditiſe, budijvamſe, dioſamſe. Ra5bddi

tiſe. U3bdditiſe , ghjuiemſe , dioſamſe -

Probudivatiſe. Rai3budivatiſe, vamſe, di

voſamſe, Baditiſe, buudimſe, ſamſe.

Na riee ovi idſe buudim

I uffraſcen gorkopriedam. Palm.

Ra5abrattiſe odiſna. Ra3triè3nitiſe, gnù

jemſe, nioſamſe.

Deſtato.ºg" ta, tum. Sbuudjen ,

na, no. Probuudjen - Ra3buudien, U3

buudjen, na, no.

Non deſtato. Inexperreifus, ta, tum. Nesbuu.

dien, ma , no. Neprobuudjen . Nera3buu

djen. Neu5baudien, na, no.

Deſtatojo, e ſvegliatoio. Excitatorium, rii, n.

i" , lla. n. Probudillo, Ila. n.

Deſtabile, che può eſſer deſtato. Excitabilis,

& hoc le . Probudìv, va , vo. Ra3budiv.

U3budiv. - -

Che" eſſer deſtato. Neprobudiv, va,

vo. Nera3div, va, vo.

Deſtillare. V. Lambiccare.

Deſtillatione. V. Diſtillatione,

Deſtillato. V. Lambiccato.

Deſtinare uno a qualche ufficio,ò negotio. V.

Delegare.

Deſtinare, applicare. V. Applicare.

Deſtinato, applicato. V. Applicato.

Peſtinato, applicato. V. Applicato,

Deſtinare. Addico, si, si, iium. Odréditi,

diuiem» dioſam. Nasecchi, ricem, nérek

iraoſam , -

Sue tebbi narekkob , 2 tuoioj mlàdofii .

ciſc,

Deſtinato. Addictus, ta, tum. Odrecdjen,

ºp" -"oklagnidaſe ſnijxna u ſebbi

i"; ","
Velikoga kraglia od nebbi. Palm.

Deſtino forte. Fatum, ti. n. Udés, ſa. m.

Uredba, be. f. 6ſſuda Bòxa.

Per deſtino. Fataliter. Pò udéſu. Po urèdbi.

Così era deſtinato. Ita erat in fatis. Takkoje

bilo ſuudjeno.

5 udienoie bilo takko
Dobitnika dàte vidim, Oſm.

Takkoje bilo odieedjeno.

Deſtra mano dritta. Dextera, re. Deſnizza,
LLC - t»

Alla man deſtra. A Dextris. Ná dèſnu. 6b

deſnu

Verſo la man, deſtra, Destrorſus. K'dèſnoi.

Dalla deſtra alla ſiniſtra. A levo ad deatorum

latur. S'deſnee, na ljeevu. -

Deſtramente, con deſtrezza. Caue. Opi3noe
Hitro. S'nàcinom .

Ter beſieddu bitro màja.

N4 dragº i 3varneſe. Ra3. Glju.

Deſtreggiare, uſar deſtrezza, accortezza. Dra

teritate uti. Vlàdatiſe s” opá3om . Hitroſe

vlidati. Slàxitiſe madroſti

Deſtrezza, accortezza. Sagacitas, tis. f è

pº3a » 3e - f Opá3, 43a - m. V. Accor

pia, sia dimenti, v. aziecliezza , agilità di membra, V, ità,
Deſtriero. sººi - gi

Peſtro, diſpoſto di corpo. Agilis, le. 6bar
tan, obartna, 6bartno. f" , ka, ko -

ni, na, no. Hittar, tra, tro. -

Bar3, krepak, bitter, làk. Darx. Ra3.

Deſtro, cioè ſagace. Cauur, ia, tum. Do

miſcgliàt, tta, tto. Hittar, tra, tro. V

Accorto.

Deſtro per Cacatojo. V. Cacatoio.

Deſtro, dritto. Adiet oppoſto al ſiniſtro. Dra

ter, ra, ram, Déſni, na, no,

Peſviare. V. Diſviate. V. Depravare.

Detale. V. Ditale.

Deteriorare, è peggiorare, cioè farſi men buo

no, è peggiore. Deteriorem ºfficereſe. D6

ehigorri, Hoditti ma34d.

eteriore, o peggiore. Deterior, Cr boe, ar o

Gorri, ra, re."vºi"
Determinare preſcrivere. V. Preſcrivere,

eternminare ſtabilire. V. Deliberare.

'eterminatione. V. Deliberatione,

eterminato. V. Deliberato.

eterminato, preſcritto. Determinatus, la

tum. Odreedjen, na, no.

A to er i dni odreediene.

Biſtrabiſe loqua ſméla. Palm.

| Namjeeguen, ma, no.

Moi nxivat poda meani.

Srere
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Srecchju è pokòi nei3receni.
Davno s” nebba namieegmeni.

1Deteſtabile. V. Abbominabile.

Deteſtare . V. Abbominare . V. Eſecrare ,

V. Riprovare.

Deteſtatione. V. Abbominamento .

Deto. V. Dito.

Detrarre, defalcare, V. Defalcare.

Detrarre dir male, diminuendo l'altrui lode,

ò fama. Detrabo, bis. Tràciti, cim, cio

ſam. 3loglàſiti, sim, ſioſam. Raſpràvglia

ti, gliám, gljoſam . Riſpràviti, rasplàvgli

4m, vioſam. Prigri3at kòſti tkòmu. Metaſ.

Agi jùr Roſti prigri3at, citii, nemoj.

C 11 e

Trèſti tighje grìgne.

Eto mi pocèſmo dri,3ieh grìgne treſti ,

A i mii cºſti niſmo, ma ſeiro, zimitii.

Palm.

l To

Protréſati ciistughiu.

Sliſciab mi cjar protréſati ,

3lybniem ſciàptom mé 3lotvore. Gior Pſ.

3lorecchi, alli 3logovoritti è tkòmu .

Detrattione il detrarre. Detractio, is. Tra

cènie, nja, n. Ráſprvgljanje, inja. n. 316

glasènje, eaja - n.

Detrarre in aſſenza di qualcuno. A te

mu 3à plèchima, alli 3à pètami, Di qui è

nato il Proverbio, è komu ùſci necjujú, al

limu péte cjujú »

Detrattore. Detraitor, is, m. Tracnik, ila.

m. 3lorèk, ka . m. º "ip, o º" -

m. Tracjuuchi, chja, chie. Il Fem. Raſ

pràvitegliza, ze, f.

Detratto. Detrabius, ta, tum. Traacen, na,

no. Raſpràvglien. O3loglàſcen. na, no.

B"i V. Danno r ſi
ettame della ragione - Rationir cri v

Ra3borni nauk º Narávno nadiſ i""

Dettame naturale, è della natura. Naturaepra

ſcriptum. Narávni ra3bor. Narávno nadah
nutje .

Dettame cattivo. Prava opinio. Opaaki nauk,

Opàka miſo,

Dettame guaſto, e corretto, Depravata opinio.

Miſo iſchettena, Opaaki nauk. Huudi nauk,

Iſctètni, nauk , -

ttare, ordinare, è commandare, Praeſeri

bo, bis. Narèditi, djùjem, dioſam. 3apo

vidjeti, dam, dioſam , Naredivati, vam ,

voſam , freq. -

Dettare dire a quegli, che ſcrive. Dicio, tas,

9vero iſpirare . Narizati, zam , zoſam .

Narecchi, ricem, nérekkaoſam,

9 divize ciſte, i blaaghe ,

Mi ſvarh goree slavne, i ſanu,

Slatkom vlaſti pieſni, deaagbe.

Svim pivaozin narijtètr,

Naeezite ad i menni, etc. Oſn.

- Ciiichko vi ſegnee kragl darſejàve,

Svèmi ovo marekköje. Palm.

-- -

detra-,

bere. 31ogovoriti 33 kjem ; 3lorecchi è kò

Dettato. Diciatur, ta, tum. Nareccèn, éna,

mO ,

Nadieſmomu jòſ, blazeno.

d jeſuſa imme, pacee.

Gnemu odi5ede nareccino.
Prfe º" cjoviek 3acce. Palm.

Dettatore, ſupremo Magiſtrato nella i"
blica Romana. Diliator, rir . Parvi Po

glàviza.

Detto, Adiet. dal verbo dire, Dictus , ta ,

tum. Reccèn, ena, èno.

Non detto. iiii, ta, tum. Nereccèn ,

èna, èno.

Il detto ſia per non detto. Dicium pro indicio fr.

eccéno buddi; a mereccèno.

Detto ſoſt. motto, Ditium, ti. n Beſsiedda,

dde. f. Rjéc, ci f.

Detto ſavio. Scitè diciam, Mſìdra beſsjedda

ſpámetnarijéc.

Detto bello. Dicium bonum. Ljepa beſsjedda.

Dal detto al fatto vi è un gran tratto, diceſi

per proverbio, quando ciò che ſi dice non ſi

farà. Inter berbam, & offam magnum eſt inter

vallum, Odreccèna do ſtvòrena, kako 6d

liſta do korena. èvero meghju reccenjem,

i ſtecènjem gòraje pò ſrjédi,

A detto di tutti, ognium confuſione. Pò opchje
noi beſsjeddi. Pò rijécj ſvjeh.

Detto da ridere. Facete dictum . Smjeeſcna

beſsjedda. Scpótiza, ze. f. Scjala, lee. f.

Deviare uſcir di ſtrada. Devio, as. 3ablúditi

sºſpſita, 3âchi s'ſpita: 3ajti, 3ahodim, 5a

hodioſam, illi 3âſcjóſam. I3iti s'pata.3a
chi ſtranpùtize.

Il deviare dalla ſtrada. Deviare. 3ahodjènje,

ènja, n. 3abladjenje, ènja. n.

Chi và fuor di ſtrada. Devius, via , vium .

Stramputnik, ſka. m. 3ahodeechi , chja ,

chje - 3ahodník, ika - m.

evorare. V. Divorare.

evoratore. V. Divoratore,

Devorato. V. Divorato.

Devotione. V. Divotione.

Devoto, V. Divoto,

D I

D' , riferito alla materia d'onde ſi fà una co

ſa - De òd -

Di riferito al luogo d'onde ſi eſce. V. Dà.

Dì , cioè giorno. V, Giorno,

Di, e dimmi modo Imper, dal verbo dire. Cee

Di Rezi,"ca quid poſtea i Re

isù , come andò poi? Cedo, qui da 5

zi, ſºtò pòslje? -

Diabolicamente . Avver. cioè da Diavolo -

Diabolicº. Vráſcki. Húdobski. Sótonski e

Huidobno. Djávaoski,

Diabolico Adiet. di Diavolo, è da Diavolo .

Diabolicus, ca, cum , Vraxij , xja , rie,

Hudobski, ka, ko, -

Varlina hudobika vlaſtito proſtriiſe.si Ben,

tonº
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Sotònski, ka, ko - Djavaoski, ka , ko -

Hudòbni, na . no...

Sºgnim ludobni duſ ſarte; Pal.

Hudobgni, gnia, gnie - Diaygli, glia ,
lie. - -

g 'Ma toie nika3an, moj sinko ſve diavglia.

Tir, - -

Diacono, nome d'ordine nella Chieſa. Dia

conur, ni. m. Diák, aka . m. Diákon, na.

m. Tkò inni réd èd vanghiéla.

Diaconato, uno degli ordini Sacri Diacona

tus, ti. m, Diakonit, ta. m. Réd od van

ghjélia -

Dia ema. V. Corona -

Dia ſanita. V. Traſparenza - ,

Diafano, cioè traſparente, V. Traſparente.

Diafragma , il pannicolo, che cuopre le co

- ſte .

juuchia -

Dialettica. V. Logica. ..

Dialetto, vale idioma, e proprietà di favel

la. Diale lui, ti. f. 13govor, ra . m-Nà

cin è d govorenja. -s . - -

Dialogo, ragionamento frà dire. Dialogus, gi.

n-g Rà govór, ra . m Rajgováranje,
anja. m. Dvogov 6rje, ja, n. Sloxenopò nà

- arnik . . . - - - -

cinu dvdgoverfa e

Diamante gioia nota. Adamar, tir. Djamánt,

djamánta. m. - - e

Od Diamanta tvarda, i, ſia una.

obo u raſtom brieg ſciiriſe. Palm.

Diamantino, fatto di Diamante. Adamanti

nus, ma , num - òd Diamánta. -

Diametro, linea, che divide per mezzo la sfe

ra, è cerchio. Diameter, tri. f Srjedomjer

ra , re - t. - -

Diametro della terra. Terre azis. Srjedomjer

ra èd 3emgl,ee. -

Diana, nome proprio di Douna. Diana, nae.

f. Diána. ne. f..

Diana Stella. V. Lucifero.

Dianzi. Modò. Malloprie. Skòro. Stoparv.

Toparv - - - -

Diarea, uſcita, cioè fluſſo. Diarrhoea . Ot

vorènjetjéla. Grixa, xe. f. Ceſtoſérniza.

ze. f. parola baſſa. V. Fluſſo.

Diario. Ephemeris, dis. f. Dnévnik , ika .
1mm, - - - - -

Fare il Diario. Diurna alta conficere. Ucinitti

Dnévnik - - - - - - -

Diaſpro. pietra pretioſa di vari colori. Iaſpir,

dir. m. g. Diàſpar, ſpra. m. - -

Diavolaria, e Diavoleria, fatto, è penſato

diabolico. Prave fa fum, vel dictum. Vràx

ſtvo, tva. n. Vràxje djello. Vràxjenámi

- ſegljènje. 4. - - - ,

ivio º femonio nome generico degl'An

geli rubelli. Diabolus, li. m. Vrágh , ga. m.

Draval, vla. m.

bee - f. Nàpaſt, ſti . f. Straſcnosilnik hu

dòbski. Podi fifraſenoritnika hudobiköga.

S-Ben-Neciſti Dah. Duh 3li, alliti opaa

iafragma, tit. m- Opniza ra3lucju- |

Sotöna, nee. f. Hudòba , i

ki. Opchjeni Pròtivnſk. 31òtvor pakgljeni.
Poganni potiſctegnák òd Pàkla. 3iſsie dnik

pakglièni, & c. S. Ben Pakgl jèni N"
tegl. Samosilnik èd propaaſti. Parvi darov

deputſºtea Benediktabii nedofitna chia, viſce

ſamo, il nika oa prepaafii. S. Ben. 3lobnik od

" -º" i ſºbbi" òd

ropa.aſti , i pºn treda neiarpeech lega 3avifaſce

º glaſe - S." Nàpaſnik, ºi"#

le nik, ka . m. Ettoſretta i pita 3/obaoga
i" fka priohraxena n "fi alliti ,

oſ, gli ga ſpekara. S. Ben. li Dr ſigh. Na

glie da 5 lt Drigk bieſce ma ºr uo rednogaſtar

za Kalughiera, e S. Ben-Nemán, ni. f.

I il tielu , i il diſci. -

Opak i pun 3lchee mnogbé. ;

Vas memanſe vighjah garda. –

Vàrb naka3ni, varh ſuiéh sardaa. Ra3
met.

Sàrda, alliti Näkazan pakgliena. -Zarni dih . 3an p sare - -

- º"" zarni. Pal

oſpoayahu ſve cigni e nye. Pa Im.

Diti,i" coſa. Rem aliouamr

diſcutere. Protreſti, ſam, ſoſam koiú ſtvaar.

Ra3ceſcgliatti, ceſegliaavam, gliàoſam.

Dibatterſi, sbatterſi. V. Sbatterſi, -

Dibattuto, diſputato. Diſcuſſur, ſa ſum. Pro

" » èna, èno. Ra3cegljin , gljána »

gl)ano.

Di botto, cioè ſubito. V. Subito.

Di buona voglia. V. Volentieri.

Dicadere. V. Scadere. - -

Dicaduto. V. Scaduto. . - ,

Dicembre. V. Decembre. - -

Dicervellare. V. Scervellare. -

Dichiarare. V. Eſporre. ' ,

Dichiararſi eſprimerſi. V. Eſprimerſi.

Dichiaratione. V. Eſpoſitione.

ichiarato. V. Eſpoſto.

Dicibile. Dicibilis, le. I3rècni, na, no. In

dicibile. Nei3rècni, ma, no. -

Diciferare dichiarare la Ciffra. V. Cifra.

Dicinove none numerale di dieci, e nove

Undeviginti. Devetnaes.

Dicinove volte. Undevicies. Devèrnaeskrát -

Devètnaes pútaa. . . .

P" Undeviceſimus. Devetnae eſti,

a , 1to e

Diciotto. Duodeviginti. Oſsànnaes. -

Diciotto volte. Duodevicies. Oſſamnaeskrát -

Oſsàmnaes pútaa. Devètnaes krát.

Dicitore, V. Eloquente.

Di corto. Brevi. Dò mallo. Skòro.

Dicreſcere. V. Decreſcere. -

Didurre. V. Inferire,

Dieci. Decem. Deſſet. -

Dieci volte il dì. Decier die. Deſſetkrát uá dán

Deſſet pſitaa né din. -

Numcro di dieci. Nuoverur denarius. Broojòd

deſſet. Déſſetero. Deſſeterizza, dieci per
ſone - - -

Li
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Li dieci Commandamenti. V. Decalogo

1 gi 3Dieta, aſtinenza di cibo. Inedia, die.

truciànie od jedenja. Jeſtojske.

Far Dieta. Parcè cibum ſemere. Mallo jèſti.

1)ieta, cioè radunanza di perſone. Conventus,

us : m. g. Skip, ppa . m. Sboor, ra . m.

Viéch e, od Vjéchja, n.

Far dieta, cioè radunarſi inſieme. Habere Con

ſilium. Skuppitiſe, Auupgljam ſe, pioſamſe.

Vjechjatti, chiam , chi oſamſe

Dietro. Poſt . 3à. Dietro di me , 3à mnò

me » -

Indierro. Retrorſum . Na34da . Natrigh .

Natragh chieſe tim vràtiti. Pies. Pok.

Da dietro. A tergo. 34da, I3a3ida. S tri
ga. - -

Di dietro A diet. Poſterior, c ho us. 3àdgni,

gua , gne - - - - -

TDifendere, proteggere. Defendo, is. Brâni

nim , nioſam. -

Kièh bri niti ciar naſtoie. Pal.

Sétititi, Schijtim, ſciitioſam

Neſter i" ſvim dubokka

Sétitaſce i b. ba ſevera Oſm. . ,

Bgljùditi, e bgliàſti, bgljuudem, dioſam.

Sadie vrime ad pºtreba -

Vaſcju krèpor dà laaxéte,

-

Mé kraglieſivo da bgliundete. Palm.

Skoccitti 3a tkòga. - -

Vi koccilli 5a nas jeſie. Palm.

Obräniti, gnijvam , nioſam.

Alli chrá it ſvè darxave "

i Kiehie orixia, ké deſnizza e

Od hrabrenee krunoslave. Oſm. -

Obàrovati, rujem , rovoſam. Odvjèttova

ti; tujem, tovòſam : Párciti, cin, cioſam.

3akriliti, gliujeni, lioſam. Ucjſì vati, Cjuu

ºvam , usiúvaoſam . 3aſtàpiti , pam , pio

ſam, 3aſctititi chjujem, tioſam. .

Sokòliza alli milla “

3aſtiti

! .

- Gijihav ſvoju dai

Sokolova pripé krila -

Didendere a ſpada tratta. Pugnaciſſimº defen-.

dere. Brâniti s' maccem u razi -

Difenderſi. Se defendere. Branitiſe , nimſe,

nioſamſe. Arvatti ſe, venſe, 4rvaoſamſe.

Nedattiſe, daajemſe,i . Obaro

vati ſe, rujemſe. 6barovaoſamſe.

Difenderſi, reſiſtere. V, reſiſtere,

1) fenditore colui che difende: Defenſor , rit.

m. Qbranitegl, glia, m. 3aſciititegl,glja.

m. 3akrilitegl, glia. m. Braneechi, chja,

chie 3aſtuupnik , ka . m, 3aſtuuptik naſe

È fi Ait Meisi, ſalti,
. Ban Nikolla ſciit iedijni,

I dbrana vierre praave,
-

1 Il Ce

Difenditrice : Defenſirix, cir. f. Obranite

giria, ze. 3afétititegliza, ze. f. 3akrilite

za, ze, f. Odvjetniza, ze.

1Difeſa. Defenſo, ni. f 6brana, ne. f

Nù nie ejuddo da obrane ,

Prºcb guimaſe nè nahodi. Oſm.

3aſcìitenje, tenja. Bràgnenja, enja. n. Brà

na, nee. f. 3akriljenje, enja. n. Obràgnjè

nie. n." ſtva . n. 6dvjetto

" anja. n. Odvjèt niſ&vo, va . n.

Prender la difeſa d'alcuno. Cujtſpian defen

ſionem ſuſcipere. Skoccitti 5a tkoga , skaa-,
cena, cioſam.

Tim al ko ighda moi milli -

Vij , koccilli 3a nas ieſte. Palm.

Difeſo. Defenſur 'gi ſun. Braagnen, na ,

no. Obraagnen." ma , no . Od

viettován, na , no. Uciuuvan, na , no .

óbarováu, vána, váno. -

Difettivo, difettoſo che ha difetti. Vitioſu,

ſa, tim. Betèxan, illi Betèxni , ma , no -

Beſciav, va , vo.

ifetto, mancamento, quando manca qual

ghe coſa . Defectur ut . m. Pomankànje,

kànja. n. Nedòſtaja , je. f.

| Difetto, vitio di qualche coſa. Vitium, tii.

n. Betègh, gga. m. Beſcia, ſce, f. proprio

difetto di ſalute. Metaf. anche dell'Animo.

i V. Imperfettione:

Difetto per colpa. V. Mancamento. a -

Difettoſamente con difetto. Imperfecte . Nei3

- l i vàrſno. Betèxno.

Piogh oholom kràgliu dd nebba, Diffamare, macchiar l'altrui fama. V. Infi

mare, V. Detrarre '' -

Diffamato. V. Infamato, - -

Diferente, diverſo, diſſomigliante. Diver

fa, ſumi. Rºglician ,cna, cno.

a zelovſe tvoi podaaga . . . . -

Bitjem, 3nàgnem," ra3lician. Mand.

lor. . -

Raik, ha, ko . . . .. ...
Aoſu otrovne , kó ri3like: Palm.

Svégh nel repla, ſvegh rà5lika,

amia, iaſeta, hida,si . Ra3met.

Neslician , cna , cno . Nesklàdan, dna,

dno. Tkòſe s'kjºpa nè sklaada , illi neu

gaagha. Innék, náká, néko;

Inutka, i, nije, négoli kàd chlik

Sinacre ſakrie & c. Nal. , ,

Differentemente , Avverb con differenza º

Differenter. Raglieno, Innºko. Nesklad

no. Nepriklà dno. -

Differenza, diſſimilitudine,i"
Differentia , tie: f. Rajlicnos, ſti, f. Neſ.
" , ſti. f. Rii , ke. f Ra3niza

i Ze - fa - - - - -

Dò nas od 3 vjºrii, drºga nii' -. A a

R45nza, negh ramo, arpamét i ris

; fogº , . . . . . . . . -

ºi imini, Rigime mai Best
- a 1. r.gn. - -

ifferenza per diſcrepanza, V. Diſcrepanza,

enza differenza. V. Indifferentemente.

Differenza per lite. V. I jee.

Differire effer differente. Ragliciti, ciujem,
cioſam. Ra3licitiſe , cjujemſe, cioſamſe.

e Biti innik.i "i, vamſe ,

- - -

l

-

civao
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civaoſamſe.
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bltja.

Differire prolungare. Differo, rr. Odmakmut- lpire. V. ſpargere quà , e là.

ti, miccem, nuoſam. Odmizzati, miccem

Gdmizzaoſam . V. prolungare. V. Pro

craſtinare.

Differito. V. prolungato.

Il differire. V. Dilatione,

Difficile, arduo, malagevole .

hoc le . Mùcni, na, no.

Téxak, téſcka , téſcko.

Alquanto dirficile ," Cr bocle. Po

mùcjan , cna, cno. Potruudan, dna, dno.

Molto difficile. Perdifficili, , º le . Premmù

cni, na, no. Premtruudan, dma, dno.

Più difficile. Difficilior, ur, Mucnij, iia, iie.

Trudni, nija, nije. Texi, xa, xe.

Difficiliſſimamente. Difficillimº. Primucno,

Pritéſcko. Pritriidno.

Difficiliciſſimo, ſommamente difficile, Diffi

e illimur, ma, mum. Nájmucnij, iia, ije.

Nájtexi, xa, xe"; ija , iie,

Primrºcni, na,no, Pritruudni, poritrudna,

dno. Pritèſcki, ka, ko,

Difficilmente, malagevolmente. Difficile.
Mùcno. Téſcko. Tridno -

Molto difficilmente. Premmùcno , Premté

ſcko, Prentridno. - -

Più difficilmente. Difficilius. AEgrius. Mu
cuije; Trudnije. Texe,

Difficoltà,"i . Difficultar , tis ,

fig. Mukka, Eke. f Trad, ada. m. Mù

cnos, ſti. f. festòccia, chi, f, Tegòt

ta, tee. f.

Con difficoltà grande. Magno negotio, Vèle

mùcno. Vèle tridno. S'velikom mukkom.

S'velikjem tradom . Nè bè3 mukkee.

Stnza difficoltà. Nullonegotio i" trºda: Bè3

mukkee. Bè3 Tegottee. Bè3 mucnoſti.

Diſfidare, e diffidarſi. Diffido , dii, ſci, ſum.

Neùſfattile, ſamſe faoſamſe. Nei 3datiſe,

damſe, néu3daoſamſe Nevjèrovatiſe à tkò

a, rujemſe, névjerovaoſanſe,

Diffidente ºf" » tis. Neu3dajuuchi ,

"e chje. l "# , ina, âno.

Diffidentemente. Diffidenter. Neu3dino,

Diffidenza, diſconfidenza. Diffidentia. tie,

f Neu3daanje, anja. n. Neuffaanje, ania.

n. Néu3danſtvo , ſtva. n. Népria3nos,
ſti a f,

Diffiinire, dar la diffinitione, ſpiegando l'eſ

ſenza , è natura qualche coſa. Definio , is.

Tomàciti, cim,cioſam. I3tomàciti, ciù
jem, cioſam r Skà.3ati bij i" od ſtvaari.

Diffinire, per decidere. V. i5" . V. De

cretare. -

Diffinitamente, limitatamente . Finità . Sº

mjerrcm. Mjerrom.

iffinito, pi , ta, tum. Tomàcen .

Ittomàcen ,na, no, V. beſitto.

Diffinitione, e definitione, un breve parlare,

che ſpiega l'eſſenza, è natura, di chi che

ſia. Definitio, nºi. Tamacènje nàravi, illi

Difficili, º

ruudan, ma, no.

iſformare, e disſugurare: V. Sformare.

i formato, cioe brutto. V. Contrafatto

Difforme, diſſimile. V. Diſſimile.

Difformità, bruttezza. V. Deformità.

Diffuſamente abbondantemente. V. Abbon

dantemente.

Diffuſamente, è lungo. ºf" ù duggo

Diffuſo: Diffuſa., a um: ugh, gga, ggo -

Diffuſo ſparſo, V. Sparſo.

Digerire, penſar bene una coſa. V. Conſide
rare o

Digerire, concuocere, ſmaltire. Cibum con

coguere. Probaviti i vgliam, vioſam. Pro

i bavgljati, gliam , bavgliaoſam Probavgli

vati, gli vam, gliivoſam. Freq, , ,

Digerito. bi, , ta , tum . Probàvgljen ,

na, no , -

Non digerito. Indigoſius, a, um. Neprobàv

gljen, na, no.
Digeſtione, il digerire. Digeſtio, mi f Pro

bavgljenje, ènja , n,

Digeſtibile Adict, atto a digerirſi. Concogues

º labilis. Probavni, ma, no. Probitàcni»

ma , no - -

Digiunare, oſſervar il digiono. Ieiuno, natº

Pòſtiti,poſtijm, póſtioſani, Xexinatti, nim,
nàoſam, - - -

Finir di digiunare. Dopoſtiti, tiivam , ſtiov
atml .

Cominciarà digiunare, leiu nium incipere - 3a

poſtiti, ſtijvam, ſtiofam.

Far digiunare uno. Ieiunio aliquem ºfficere. U

poſtiti troga. Moritti tkòga poſtima.

igiuno iet. Ieiunus, na , nutti - i dict »

ta, to. Pòſtan, ſtra, ſtro. Praa3an, 3na»

3no.
Digiuno ſoſt. Ieiunium;, i : i Pooſt, ſta -

m. Xexin, na . m. Blitdnikom p e, ? xe

«ine, illi inna ºd putti miccenia. Rit .

Digiuno votato, che ſi fa per voto: leianium

votivum Poos 3avjetni - -

A digiuno Avverb, Senza mangiare º nº bere.

Jejunè. Né ſetesàrza . Potrebaje kidſe boe

" daſmo naſcietar e onº,
Giorno di digiuno, Dies iejunii. Dán 6d pòſta

Pòſtni dán - -

Rompere il digiuno con" carne. Pri

marſitti pooſi, fiivam, sio am

Rompere il digiuno con mangiar qualche coſa.

si, innin. Ra3biti pooſt , bijam ,

i bioſam. - -

Dignità, ciò e grado d'ufficio, è preeminenza e

5. Degnità. -

Pºi privare della dignità Sacerdotale -

. Degradare, degratato - - - - -

Dii" bi ni, f. Odjegljenje èd

rà3govora - a v - - - -

Far digreſſione. Digredior, ris. Qdjelitiſe èd

rà3govora , lijvamſe, lioſamſe. Odvfati

riſe, chjámſe, tioſamſe. - .

- Digri
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Digrignare i denti, V. alla Parola Denti.

Hiatare. V. Allargare,

Dilatarſi. V. Allargarſi.

Dilatato. V Allargato.

Dilatione. Mora, ra . f. 6dmizzànje, ània.

n, Prodágl enje, a. n. 9dmaknutje ji Kaiſ

mànje, anja. n. -

Tere º gnima bè3 karſenània. Oſm.

Zknjénie, énja . n. Pröduxénje , u;a . m,

Prodigljenge, nia. n.

Dilegiamenro, fcherno. V. Beffe.

Dilegiare, ſchernire. V. Beffare.

Dilegiato. V. Beffato.

Dileguare, ſquagliare. V. Liquefare.

Dileguare , diſſipare . Fugo , as . Tièrati ,

rim, rôſam. Raſtarkatti, kujem, kóſan,

Ra3cinitti, ci ignam, nioſam . Ra3varchi,

varxem, gòſam Ra3mètnuti, mecchjem,

tnuoſam. R4St;èrati, rim, r&ſam.

Dileguato , diſſipato. Fugatus, ta, turn. Tie

rán, na, no. Raſtjerán, na, no, Raſtar

kán. Ra3cignèn, éna, èno. Ra3vàrxen,

na, no. Rajmetnſit, ta , to,

Dileguarſi, liquefarſi, V. iiiefarſi.

Dileguarſi, ſparire. V. Sparire.

Dilemma , argomento cornuto , Dvoràtno

rà3loxènje.

Dilettabile. V. Dilettevole.

Dilettare , porgere, è dar diletto e Deletto ,

as. Naslāditi, djùjem, dioſam, Oslàditi,

vam, overo djùjem, dioſam. Sladiti, dim,

dioſam . Datti naslàdjenje. Arajdat

ti, daava, dàoſan. Freq. Nasladtvati, dij

vam divoſam.

Dilettarſi, ricever diletto. Delettor, ris. Na

slàditiſe, djujemſe , dioſamſe. Slàditiſe,

dimſe, dioſamſe. Arajdattiſe, daavamſe,

dàoſamſe. Primitii . V. Com

piacerſi.

Dilettarſi, far profeſſione di qualche coſa. Ali

cuius rei ſtudioſum eſſe . Udraxivatiſe , xij

varmſe, voſamſe il ſºtogòdi.

Mi diletto di cavalcare. Udraxijvamijáhànje.

Udraxivamfe à jáhànju. &c. -

Dilettevole, che diletta, è guſta. Gratus,ta,

tum. Ugòdan, dna, dno. Slàdak, dita,

- i". Mio , o pure . Milli , milla, mil

O e -

IDilettevole, per ameno. V. A meno.

Più dilettevole, più guſtevole. Iucundicr, e

loc ut . Ugodnij, ia, ije. Millij, iia, ige.

Slaghi, ghja, gh e. -

iletto, piacere, Delectatio, nis , f Nàsla

da , de.. f. Naslädjenje, enja . n. Slà

tkos, ſti. f. Slàdos, ſti. f.

Per diletto. Voluptatis cauſa. 3à nasladjenje.
3a nàsladu.

Diletto corporale , è del corpo. Corporis vo

luptas. Telèſma nàslada. Telèſmo nasladje
n le ,

Diletto mentale, della mente. Animi volu

ptar Duhovná nàslada.Duhovno nasladjenje. |

- -

Diletto carnale, Venerea voluptas . Puttenò

nesladjenje, Puttenerà3blude.

Di licatezza. V. Delicatezza.

Dilicato, V. Delicato.

Diligente . Adiet., che uſa diligenza. Dili

gºni, tit. m. Pónni , ma , no. Pöman ,
na, no. Pomgniv, va, vo. v

Non diligente. Nepómni , Nepóman . Ne

pómgniv, va , vo .

Più diligente. Diligentior, 3, hoc ur. Pom

nii, nija, nije: Pomguivii, iia, ige.

Diligentemente Avver. Diligenter . P6mno .

P6mgnivo. S' pómgnoni.

Diligentiſſimo. Diligentiſſimus , ma , mum.

Pripómni, ma, no. ipomnil, iſa , ie

iligentiſſimente. Diligentiſmè. Pripómno .

Nájpomnivije.

Diligenza, ſtudio, cura. Diligentia, tie. f.

Pömgna , gne . f. Năſtoranje, anja . n.

Pómnos, ſti. f.

Uſar diligenza. Diligentiam adhibere . Stàvi

viti. pómgnu. Uloxitti p6mgnu,

ſovi gnègbda ſvom pozudom

Pomgnu ſtavi, i naſtoja

Obogattit tº thghiem trhdom . & c. Palm.

Darxatti p6mgnu.

P6mgnu darxa tvàrdu doſti. Palm.

Diloggiare, partirſi dagl'Accampamenti. V.

la parola Accampamenti, -

Dilombare. Vº Slombare.

Di lontano. Eminui. I3 dalékka. .

Dilucidare far lucido. V. Luſtrare.

Dilungare per differire, V. D ferire,

Dilungarſi. V. Allontanarſi,

Diluviare, piovere traboccevolmente. V. Pio

vere e

Diluvio pioggia ſmiſurata. V, alla voce Piog

gia ,

Diluvio Uaiverſale, come fù à tempo di Noè

Terrarum omnium Elluvio. Potòp opchjeni.

Deſcrttione.

Od potoppa neſmìgliena

Vighidiſceſe téſekom 3goddom
Tuuxna i". poduuſcena

S” umarliéme ſvjem narodom.

I iºr biéſce voda utipna

Varche od goraa ſve priſtighla.

I varh ſvega 3emgljee kopna

3mnoxnomſe mjerrom digbla,

VOſce obolieb ſvjeh briegº vaa,

Prie negh biéhu potopieni ,

Sillu oghgnèmieh ba trieskòvaa . .

Boogh metaſce raràrdien. Palm.

Di Diluvio. Aqua Dilupi. Potòpni, na, no.

Dimagrare,ſ" V. Smagrare.

Dimagrato, V. Smagrato.

Dimanda. V. Domanda.

Dimane. V. Domane,

Dinano in mano. V.
- Succeſſivamente » ,

Dimembrare. . Smembrare.

i Dimem



258 D I D I

Dimembrato, V. Smembrato i

Dimenar le braccia, Bracchia proijcere. Ra3

mechjatti rike.

Dimenare, movere quà, e la . Agito, tar, vi,

tum. Viati vienn, viaoſam,

Koiem ſva" Riviettar vie. Oſm.

Krétati, chiem, tótam . 3akrêtati , chij

vam , krêtaoſam col ſettimo caſo . Viati

dúbom . Krét ti giàvom . &c. Züglati ,

zuugliam, zù gljaoſam. - -

Il dimenare. Agitatio, oni. f. Viinje, inia.

n. Isrètanje, anja, n. 3akrétanje, anja. n.

zigljanje, è nia. n.

Dimenato. Agitati, ta , tum. Viſin , na

no. kreetan , ma , no, »

Dimenticanza, oblianza, Oblivis, nir. f.34.

boravglienge 2 ènja . n. 3abijtje, tſa, n.

3abijt, iti, f - -

Dà neoſiannu à 3abiti,

Gnih juna va "ſºdi, Minc,

Dimenticarſi, V. Scordarſi.

Dimentichevole. V Scordevole,

Dimeſticare. V. Domeſticare.

Dimeſticarſi .V. Domeſticarſi.

imeſtichezza. V. Familiarita,

Dimeſtico. V. Domeſtico. - -

Dimettere per tralaſciare , diſuſare. V. Di

ſuſare, V. Laſciare, -

Dimezzare, partir per mezzo. Dimidio, diar.

Ra3dvoitti, dvaajam, ioſam. Raſpolovitti,

vgljujem , vioſam - Ra3d èliti nipola ,

Ra3polſtiti, chijvam, tioſam.

Il Dimezzare, il partir per mezzo. Dimidia

re. Ra3dvo ènie, ènja . n. Raſpolovgliè

nje ," enja nipola,

IDimezzarſi, partirſi per mezzo. Dimidiari .

Ra3dvoittiſe. Raſpolovittiſe, Ragdjeliti
ſe nipola, -

Dimezzato Part diviſo per mezzo, Dimidia

tur, tastum. Ra3poluutjen,na,no. Ragdvò

jen , na , no . Raſpolòvglien , Ra3djee

gljen, na, nipela.

Dimezzabile. Quodpoteſi dimidiari. Ragdvoìv,

va , vo . Raſpolovgliy , va , vo . Ra3

dvójni , na, no . Raſpolóvni, na , no,

Non dimezzabile . Nera3dvoìv . Nera

ſpolovgliv. Nera3dv6ini. Neraſpolóvni ,

ma , no,

Diminuire, ſcenare, o mancare. V. Man

care. V. Scennare.

Diminutione, il Diminuire. Diminutio, nir.

Sk1àchjenje, enpa. n. Pomangkànje. Od

lòg, gga. -

A giº odlog toi nemòxet tugam bit,

cR » - -

Odloxènje, a. n.

Diminuto, ſcemato. 1mmintuur , ta , tum.

Skraachjen, na, no. Smagnkán, na, no.

Odlòxen , ma , no. -

Dimora º indugio, tardanza, Mora , ra. f.

Kaſnenje, ènja . n. Karſmànje, ànja , n.

Zknènje, a. n.

Senza Dimora. Sine Mora : Bè3 karſmànja

Be3 kaſuènja. Nè zknèchi.

f, r'druxi nom ejàr nè zkméchi

Gré kriglievich pit vàrfeijova, Oſm.

Dimorare tardare. V. Tardare.

Dimorarare fermarſi in un luogo.V. Fermarſi,

Dimoſtrare, manifeſtare. Demonſtro, as. Po

kà.3ati, xiiem , 3aoſam, Ukà.3ati , Kaa

xem , 5aoſam . Kà5ati , xen 3aofam .

Skà5ati , skaxù e m , Freq. Poka 5ivati ,

ijvam, voſam. Ska3ivati , Xiivam , vo

i" . V. Moſtrare. V. Manifeſtare.

Dimoſtrarſi, Prehereſe. Pokà.3atiſe, xùjem

ſe, kà.3ºoſamſe Ukà5ntiſe, Xùiemſe, ukà

3aofamfe Freq. Poka3ivatiſe ukaxivatiſe,

Dimoſtratione, demoſtrannento il dimoſtra

re, Demonſtratio, ni: . 6 Pokà5anie, anja.

n. Ka3anje, ania. n. Ukà5anje, ania. n.

6ccittovànje, vànja. n.

Dimoſtrato. Demonſtratus, ta , tum. Kaa3an,

na, no. Pokaa3an . Prikaa5an, Skaa3an,

ma , no.

Dimoſtratore: Demonſtrator, ris. m. Kà5alaz,

aoza. m. Kaxuuchi , chja, chje.

Dimoſtrabile, che può dimoſtrarſi. Demonſtra

bilis, le. Pokaxiv , va, vo. -

Dimonſtratione per ſegno. V. Segno,

Dinanzi per prima Avverb. V. Prima,

Dinaſare, tagliar il naſo. Naſum mutilare

Odsjecchi noos, Odkinuti noos. Obrè5ati

lloOS ,

Dinaſato. Part., quegli al quale è tagliato il

naſo , Naſo mutilus , la , lum. Noſſom ra

ſtavgljen . Bè3 noſſa.

Dinegare. V. Negare:

Denigrare, far negro, V. Annerire.

Dinervare. V. Snervare,

Dinodare. V. Sciogliere,

Dinu 'are. V. Spogliare,

Dinotare. V. Significare.

Dinunciare, riferire. V. Riferire.

Dinunciare. V. Notificare. V. Dimoſtrare,

Dinuncie. V. Denuncie.

Di nuovo avverb, un'altra volta , Rurſus.

Opéta: Drùghi pù , -

Dio, Iddio creatore del Cielo, e della terra.

Deus, Dei. Boogh - ga. m. Priviſegni, éga -

m. Dòbro nei3mierno.

Dobro koje nei3mierno

U ſvè ſebe cim ra3mecchie,

Svº priciù dno, ſve 3amierno

ºi, i3.arſno cini cd vecchie Gund.

2 7 e

viſiº éga, m.

Takköſe Naravi, takoſe viſegnemu

Tvoi uré, ghi3dà vi opire i ſvemu. Babul.

Nei3miérni, n6ga: m.
Var 3acjùdien Uiék ra3gleeda

Mii nehaarner, millór moga

Uvrieeghiena. Nei 3mierno,a. Man. Gior,

Samovlafititti Viadalaz od Nebéſaa . S,

Ben. Priviſcgni Vlàdalazòd ſvjéta . . .
10
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Dio uno in eſſenza,"" -"
natura unui 3 triplex hypoſtaſi. Boogh i bitju

jèdan, raſtròjen u" - Jedan ù bitju,

à trii sobſtvieh, -

Tri i jednom, i trim jedan,

è dnae narav, i tri kipa,

TKjeh dobutit sklàd maredan

N échie unirla pamét slipa. Gior Ra5.

Dio aiuta, chi ſi ajuta, Deur facientem adiuvat.

Boogh pamaagatkoſe pomaaga :

Dio niene guardi, non piaccia a Dio. Deus a

verlat . Saciàval Boogh . Boogh ſacjúvao.

Nedáj Boogh. Nedao Boogh. Boogh uklo

mio, alliuk'óni. Boogh ſac avo.

Boogh ukloni da onoga

Smartnom rannom vijk o3leedim . & c.

- Oſm. - -

Dio voglia che. Faxit Deur. Jèda Boogh daa.

Dà Boogh daa e -

Per amor di Dio. Dei cauſa, 3a gljúbav Bò

xju 3arádi Bogga , R di Bogga

Radatte Bogga rad, obdiſe, ob.iiſe. Tir.

á Bogga. Bogga dil. -

U3mnoxna gliibavi , mollimte Bogga dil.

- Nal. -

Per la gratia di Dio. Dei benefitio . Pò millóſti

Box oj. Hvàla Boggu .

Per"i di Dio. È

vògli e' -

Per miſericordia di Dio, Deo miſerante. Pò

milloſardju Boxjèmu . -

Coll'ajuto, favore, e gratia di Dio. Deo fa

vente. S'p6mochi Bòxjom.

e piacerà a Dio, ſe vorrà Dio. Si Divina fave

rint. Akko Boogh daa, -

io è onnipotente. Deus omnia poteſt. Boogh

jéſt ſvenoguuch. - -

Dio ti guardi . Salve. 3dràvo. 3dràvmiſi.

Pomò3i Boogh .

io mi ſia teſtimonio. Deum teſor . Booglumi

bùdi 3a ſvjeedòkka. Booghmief" -

O Dio ſanto. O Dio buono. O Deus bond.

Dobri Bòxe, - -

Addio. Modo di ſalutare. Vale . 3dràvo ,

3dràvi, quando ſi ſaluta più d'uno. Mir s'

tobbom.

Mi, i tobbom, Goſpoie, i dobra kob ſo

- lidi, - - - -

Turize ſvakkoje viſegnite 3abelindi. Tir.

Mezzo Dio, Heroe, si, " hà del di

no: Semideur, dea, deum. Polubògh, ga.

Poluboxiza, ze. f. Semidea. -

ioceſano aggett, della dioceſe. Dioceſanur,

na, terra , Darrivnik, ika. m. Il fem. Dar

xávniza, ze. - -

ioceſi, luogo ſopra il quale il Veſcovo, è al

tro Prelato ha giuriſditione ſpirituale. Die

ceſi, ſi fa Darxàva, ve. f. Rusagh, saga.

tr. Biskupia, e , f. - -

Viſitarla dioceſi. Obire dieceſim. Obàchi Dar

ºvu Pohoditti, dim, dioſam. 6bhoditti,

?º, dioſanº darxàvu.

»

eo volente. Pò Boxjoj |

| Diogene nome di filoſofo. Diògen, na, m.

Cii ſi Diogena, ki blaga neimiſce,

ºi" f"sº 5" da biſce .

t. i lib, -

Dipartenza, il partire. V. Partenza. -

Dipendere. V. Dependere,

Dipingere , V. Pingere. -

Dipennare. V. Caſſare.

Dipennato . V. Caſſato.

Dipintore. V. Pittore.

Dipintura. V. Pittura. -

Dipoi, è dappoi. Deinde. 3a tiém , Páka .

Potòm , Koiiga ciné potom paſſi il mnoghe

drighe grièhe. Kom. Pòtle. Prenda e mno

kri bio apào il gri h ſmartºni, 3aſcioſejepotle

udgli iſpovìdio, malloie ſtao Negriategl Bo
xrf . O1ma

Diporre . V. Deporre, -

Diporto, ſpaſſo. Solatium, tij.

ànja . n.V. Ricreatione.

Per diporto, per ricreatione, per paſſatempo.

Animi cauſa. 3à pröchiſe. 3a odahnutti, 3ù

próchi vrième. 3à arajdattiſe,

Dipoſitare. V. Depoſitare.

Dipravare. V. Depravare.

Diputare. V. Deputare.

Diradare tor via la ſpeſſezza di qualche coſa.

Aliquid rarum facere. Prorjéditi, djujem,

dioſam. Ucinitti riétko.

Il diradare. Rarefacere. Prorjédjenje, enja.n.

Diradato. Rarefactus, ta, tum. Prorjeedjen,

na , no.

Diradicare. V. Sradicare.

Miradicato. V. Sradicato. -

i rado avverb, con molto intervallo. Rarò.

di riétko. -

Diramare, levare i rami. Defringere, vel de

cerpere ramos . Hàſctriti , rim, rioſam .

Ohàſ&triti, ſchrijvam, trioſam. Pohàſ&triti,

trijvam, trioſam. Pror editi grine . Freq.

Obhaſchrivati, Pohaſctrivati, vam , voſam.

Finir di diramare. DohàſStriti, haſctrijvam,

ſGrioſani - - -

Il diramare. Ranorum amputatio. Haſctrènje.

6haſctrènje. Póhaſctrèn;e, ènja. n.

Diramato, Tonſus,ſa, um, Haſetreni, na, no,

Ohàſctren . Pohaſ&tren , ma , no . Dohà

ſctren, na, no. -

ire, val eſprimere con parole. Dico is. Rec

chi, illi rièti govorini, rèkaoſam. Govo

ritti 5 rim , rioſam . Prà viti , vim , vio

ſam e

On 3acjudien pravi: Tili

Slie 3i tvömu pereſe mogghe, Palme

Isº tae xeſtok ogìenſe ſvièmpravi. Rag.

a

n. Arajdànje,

- 3 , - -

Klikovati, knjem, klikovaoſam.

Pak à ſebbi klikovati

Pocce: Ovoſo ſveete mogghe - Man. Bun.

| Velitti, lijn, lioſam. I3àſtiti, tſujem,tio
am , -

Jesùs i obe rieci i3uſti. Pal.

i 2. Beſs,e
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Beſsiediti, beſsiedim, dioſam.

Ter pogledin veſſeline -

Tuxnjem rieci ei beſtiedi. Pal.

I3rizati, zam beſsjedde, i3rizòſam.

I xaloſuo3" -

Millof druxbi ei beſtiedde. Pal.

Púſtiti beſsjedde. - - - -

I3 medenieh kada iſ i

i3 kjib Raijska rado, gréde

Pit Neboiſa J e urgiaſti
Viècnom Oizº ſcj heſiedde. Pal.

Oglàſiti ſe il rièci &c.

U ovakéſe tuxhe o laſi. Oſm.

Dire, raccontare. V. Raccontare -

Altro dire, altro ſentire, altrimenti penſare,

altrimenti parlare. Alia loqui . Alia ſentire.

Jèdna govoritti, druga chiùtiti . Neodgo

vàrati e 3 k sarzu.

Dir tutto. Totum dicere. I3govoritti, vaaram,

rioſam. I3rjeti, i3reccem, 3rekóſam:

Dire brevemente . Strictim dicere - R;èti i

krátko. Rjèti ù jednu réc. ù mallo rieci.

Dire a bocca, Coram le qui. Recchi né okorié

ci . Recchi né riéc.

Dire à capriccio, parlare inconſideratamente,

Inconſierate loqui. Gövoritti ſetò dégh le nà

ſiſta. Govoritti nerà 3borito. Spardatti, dam,

ſpardáoſam ci , kam , koſam.

l' una , e l'altra parole baſſe. V. Ciar

- la re .

Dire à lettere di ſcattola, cioè chiaramente.

Clare dicere . èblo govoritti . Govoritti

èſckero. Occitto recchi . Govoritti bielo

dino.

Dire alla sfuggita. Curſim dicere. Grede go

voritti. Hodé recchi ſciogòd.

Dire in ſecreto. Secretò dicere . Dori5ati po

tájno, alli il potéj.

Jedan drugom vité3 s'parva

Ovi potai glas doriiza.

Recchi potéjno.

Dir la bugia. V. Bugiare -

Dir di sì. Ajo, ir. Velitti, liim, lioſam, al

li rpèti Takkoje. - -

Dir di nò. Nego, ar. Nièkati , kam . Njé

Kaoſam - 3anjekati, kam, koſam. Rieti ,
nie takko &c.

II dir di no. Negare. Njekanje, anja. n. 3a

njékanje, kanja. n.

ir francamente. Praſenti animo di cere. Slò

bodno govoritti,

Dire all'improviſo. Ex tempore dicere. I3ne

nádebeſsiediti-Nenédno govoritti. Recchi
nemislivſci.

Dir male d'alcuno. Maledice de aliquo dicere.

31ò ò tkò augovoritti. 3lorecchi od tkòga,

reccem, kaofam. Koſſitti tkòga je3ikkom.

V. Detrarre: V. Mormorare.

Chi dice mal d'alcuno. Obloquutor, rit. m. 3lo

rck, ka. m-3logov6rnik, ka. m. 3logovó

raz, raa. m. Il fem. 3logovórniza, ze,

Il dir male. Maledittio, nis.f. 3loreccènje,

ènja. n.3logovorènie, ènia. Marmgnànie º

na. n; 0d marmgnania, i 3loglaſ énia ſu

proch iſkargnému. &c. Kom,

ir all'orecchio. In aurem dicere. Poſciaptat

ti, Sciapchjem, taoſam. Scaptatti, chiem,
taoſam. Govoritti né ilho. i" Sciapchi

vati, vam, voſam. Poſcjapchivati , vam,
voſam .

Coſa detta all'orecchio. In aure dictum. Po

ſcaptán, ma, no.

Il dire all'orecchio. La aure loquutio. Scjaptà

nie- Priſciaptànje, ànja, n.
Dire" Api e dicere Spitnogovorit

ti . Skladno. Podòbno. Pò pùtugovoritti.

Dire a ſpropoſito. Ineprè dicere. Neſputno beſ

spediti. Nesklàdno, Nepodòbno govoritti.

A dir il vero. Ui verum dicam. 3à recchi prav

vo. 3à recchi iſtinu .

Dico il vero. Verum dico. Pravvo dim. G6 -

vorim iſtinu,

Dir di cuore. Ex animo dicere. Govoritti èd

sarza, Govoritti 13 sarza.

P" dovero. Ser.o dicere . Govoritti né

sbigl e

Dire a mente. Dicere memoriter. Recchioni
pam et .

Dire legendo. Dicere le ſcripio. Recchi i3
kgnighe.

ir non volendo, dir una parola per un'altra

Labi lingua . dei Je3ik-. 3àrecchiſe,

reccèmſe, 3ârekkaoſamſe.

Il dire non volendo. Lapſus lingue. 3areccè
nje, a - n.

Dir l'iſteſſo. Cantilenam eandem canere -

Pievati iſtu preſſan. Svè ièdao ovoritti,

ir prò, e contra è qualch” uno. In utramque

i" dicere . 3à tkòga, ì na tkòga rec
Cn1 -

Dirla coſa come ſtà. Rem ut eſt eloqui. Rjéti

onakko kakkóje. - -

Dico a te. Tecum loquor. Tebbi govorim. S'
tobborn govorim .

q"si ico. Hoc aio. Ov6ti velijm. Ov6
ini -

Dim Gaſepara milloſtichia . Oſm.

Si dice. Fama eſi, Glaas jèſt. Govorſe. .

º" meglio. Ut verius dicam . 3à bòglie
reti e

N" ſia detto per arroganza. Abſit verbo infuria

Nebùd reccéno zà &noloſt. -

Diredare, diſeredare privare dell' heredità .

Exbaredo, dai. I3bàſetiniti, tinijvam, nio

ſam. I3djèdiniti, niivam, nioſam. Odbit

ti 6d occinſtva, èd djèdine. Uliſcenje od 6c

cinſtva, èd biſetiuinſtva.

Diredato, e diſeredato, privato dell' heredi

tà. Exheredatus. Ulijſcen , odbien od 6c

cinſtva.

iredetatione, e diſeredatione, il privare dell'

heredità : Exheredatio, nis. f g Uliſcemie

òd 6ccinſtva, èd báſchiniuſtva.

Dirigere, indrizzare negotio, è perſone. Di

rage 2
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rigo, is. Updtiti, tſujem, tioſam poſio, illi

&iii. è" » tjùjem, tioſam. Stà

vitinà pſit -
-

Direttamente. Direttº. ipráv. Pravopùtno.

Spùtmo.

Nè direttamente, nè indirettamente - Nec di

rette, nec indirettº. Ni pravopùtno. Ni in

nopùtno.

Direttione. V. Indrizzo.

Diretto aggett. indrizzato. Upuntjen, ma,no.

Stavglien, na, no nà pdt. Uſvjeeſtjen ,

na , no »

Direttore, chi dirigge altri. Upſtitegl, glja.

n. Uſvjeeſtnik, ika. m. Il f. tipuuiteglia »

TLe »

Direttore ſpirituale . Vitae ſpirituali di ettar .

Iſprävnik duºovni. Updtitegl, glia. Uſvjee

ſnik, ſka. m.

Dirimpetto V. Rimpetto,

Dirimere. V. Dividere.

A dirittura. Reciº. Upráv,

Diritezza. V. Drittezza.

Diritto. V. Ritto.

Dirizzare. V. Drizzare.

Diroccare, disfare, rovinare. V. Rovinare.

V. Abbattere. V. Atterrare,

Dirroccato. V. Rovinato. V. Abbattuto. V,

Atterrato.

Dirottamente. V. Smoderatamente,

Dirozzamento, 8 ammaeſtramento , cioè il

dirozzare, o ammaeſtrare. E udiziº, nis. f.

Ucenje, ènia. n. Ugljúdjenje, enja. n.Oteſ

sànje, anja, n.

Dirozzare, cioè levare la rozzezza, 8 ammae

ſtrare. Erudio, is. Teſſati, ſcem, ſaoſam.

Oteſſatti, ſciujem, saoſam. Ucitti, cigm,

cioſam . Oſcritti , ſcrijm, ſºtrioſam,

I3abraaniem 3ákonima -

Pocce oſcirit giudike puuke. Palm.

Oteſcivati, vam , vaofam . V. Ammae

ſtrare.

Dirozzato aggett. Eruditur, ta, tum. Oteſsán,

ina, ino: Ucèn, èna, èno. V. Ammae
ſtrato .

Non dirozzato: Ineruditus. Nenaùcen , ma,

uo. Neoteſsán, na, no.

Diruginare nettar dalla rugine. Rubiginem ab

f" Otàrti àrghju , tirém , 6trao
121m e

Diruginato. Abſterſus rubigine . 6tart bd ar

le -

Die l'iſteſſo che precipitare. V. Preci

pitare,

irupato, cioè ſcoſceſo, nome aggett. Preru

ptur, ta, tum. Stàrm, ma, mo - Stärme

nit, ta, to. Hrijdan, dna, dno. V. Sco

ſceſo.

Dirupo ſoſt. V. Precipitio. V. Scoſceſa,

Diſabitare deſertare. V. Deſolare.

iſabitato ſenza habitatori. V. Deſerto.

Diſadatto. V. Iuetto.

- Diſagiare , ſcommodare. Incommodo, dai .

Doſsàditi, djùjem, dioſam. fred: Doſſaghi
vati, ghijvam, vàoſam. Biti s'doſſade.

Diſadornare, torvia gl'ornamenti. Exuere or

nato aliquem. Ra3rèſiti , ſiivam , ſioſam .

Poruſciti, ruſciùjem, ſcioſam.

Iſetéſe à ſvem poruſciti -

N; ſvièm tiemſe liepſeja pa3i. Mand.
lin

Dìghnuti urés.

Diſagio, incommodo . Incommodum , di n.

i, , de.. f. Doſsádjeenje, enja. n. Ne

podobnos, ſti. f. D6ſſadnos, ſti. f. Nepo

kój.ja. m. Neugodnés, ſti. f.

Diſamare, laſciar d'amare, depor l'amore.

Amorem exuere . Negli ºbiti, bim, bioſam.

Qdbittiſe od gljabavi. Odvàrchiſe gljºbavi.

Svachiſe i3 glºbavi. Raggliabiti, bivam,
bioſam.

Dà nemòxe ſiano vitto

Moga obgiubi ra3libiti. Ivan.

iſamorato,overo diſamorevole aggett.,e vuol

dire, che non ha neamor, ne amorevolezza.

Amori exori. Negliubéxgliv, va, vo. Ne

gliubàk, bka, bko. -

Diſamore. Amori, defectus. Negli ºbav, vi. f.

Gliùbitchiute na ſrimotu

Od pakglienee negli ºbavi. Man. Gior,
Diſanimare levar l'animo. Frangere animum.

Dighnuti sàrze. Dighnuti Smionſtvo.
Diſanimarſi. V. Perderſi d'animo alla voce

Animo.

Diſapparare. V. Diſimparare.

Diſapprovare, non approvare. Reiicio, eir.

Pohuliti, lijvam, lioſam. Odvàrchi, mc

chiem, 6dvargaoſam. Nehvaliti, lim, lio
ſam. èi , ghjujem , dioſam. Ne

pohvàliti, huagljujeni, lioſam.

Diſapprovato, non approvato. Reiettus, ta,

tum: Nehvaaglen, na, no.

Tieri pure nebvaagliene. Pal.

Odvàrxen, na, no. filien 5 n2, no,

Pogardjen, na, no.

Diſapprovatione; Refutatio, nir. f. Póhugliè

n e , ènja. n. Nepolivàgljenje, enja. n. Po

gardjenje, ènja. n.

Diſarmare toglier l'arme. Exarno , mar.

Ra3oruxatti, ruxùjem, xoſam. Dighnuti
orſix]e

Diſarmato, a cui ſono ſtate levate, è tolte

le armi. Exarmatur, sa, tum. Ra3óruxán,

na , no »

Diſarmato chi è ſenza armi. Inermis, 3 boe me.

Ne&ruxán, na, no. Be3 oraxja. t
Diſaſcondere. V. Paleſare,

Diſaſtro: incomodo, e travaglio. A rumna,

fºsi e5godda, dde. f. Neſrecchia,"; -

f: Nevóglia, glie. f.3la3godda, dde. f. V.
Travaglio.

-

Diſaſtroſo. Erumnſur,ſa,ſum. Neggòdan,
dna, dno. Doſsadni, na, no. Truudan ,

na, no. Trudonòſſan, ſna, ſmo.

Diſavantaggio. Iniqua conditi . Nas" º
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dka. m. Nèkoriſt, ſti. f.

Combattere con diſavantaggio. Iniqua condi

tione pugnare - Bittiſe ne prigòdno. Bittiſe

3lòm prigodom .

Diſavedutamente. V. Incautamente.

Diſaveduto. V. Incauto.

Diſaventura. V. Diſgratia. V. Diſaſtro.

Diſavezzare. V. Svezzare.

Disbarbato. V. Sbarbato,

Disbarcare . V. Sbarcare.

Disbrigare. V: Sbrigare.
lDiſcacciare. V. Cacciare -

Diſcacciato. V. Cacciato -

Diſcadere. V. Scadere.

Di ſcalzare. V. Scalzare -

Diſcapigliato. V. Scapigliato -

Difcapitare. V. Scapitare.

Diſcapito. Detrimennum, ti. m. Schetto, tte.

f Sckodda, dde. f. Na3adak, dha. n.

Diſcaro - A diet. vale, non caro, non grato.

Ingratui, ta, tum. Nedrágh , iga , âgo .

Neugòdan, dna, dno. Nemio, lla , f, -

Diſcendere. V. Scendere.

Diſcendenza. V. Deſcendenza.

Diſcepola. V. Scolara.

Flagellum, li . Bic, cja. n.

Diſciplina di ferro. Flagellum ferreum.Bic gvo3

deni. Uvitgvo5dovitta.

Diſciplinare, addottrinare, ammaeſtrare. Do

teo , cef eÙi , ciim , cioſam. Naucitti,

ucijm, cioſam, Uviègbati, bim , uvjeg
baoſam. -

Diſciplina a ſangue. Cruenta verberatio. Kar

vaavo bicce vinje. Biccevénje dò kàrvi.

Diſciplinarſi, cioè far la diſciplina, battendoſi.

Flagello ſe diverberare. Biccevattiſe, ciùjen

ſe, biccevaoſamſe.

Deſcrittione.

Tice, i deré ſotò dohiita,
Ii" Aarv prolieeva.

3iiixde ut it gvo5dovitta,

Daxdee ranne 'deſna, º i liéva.

Dokiegodioi padé od mukke.

Snaga i ti ela, bic i5 rikee. Mamd. Gior
Diſcolare. V. Scolare.

Diſcollare. V. Scollare.

Diſcolorare. V. Scolorare.

Diſcolpa. V. Giuſtificatione. V. Scuſa.

1)iſcepolo. V. Scolare -

Diſcernere, veder bene - diſtintamente cono

ſcere. Diſcernò, nis - Ra3vidjeti vijghjam,
dioſam. - -

Jgiº od dobra ja ne3na b ra3 vìdit.
C11 -

Ra3a3natti, 3naavamr, 5nàoſam . Ra5

birati, bijram biroſam.

Prjeeka silor nera 3bijra.

Vi uboga, nº bogatta. Palm. -

Ra3abratti, bijram, brò ſam.3birati, 3bij

ram, 3biroſam. -

Il Diſcernere. Secernere. Ragagninje, inja.

n. Ra3abráne. Ra3biranje, anja. n.

vidjènje, nja - n.

Diſcernerſ, Dignoſcor, rir . Ra3a3nattiſe ,

3naajemſe, 3naoſamſe.Ri" , bì

ramſe, rigabraoſamſe . Ra3biratiſe bij

ramſe, biroſamſe. -

Diſcernibile. Ragbìriv, va, vo. Ra3vìdiv,

va , vo

Diſcernitore, che diſcerne. Cognitor, ris. m. |

Ra3biralaz, oza. m Ra3birajuuchi, chja,

cnje.

Diſceſa , V. Sceſa -

Diſcettare, diſputare. V. Diſputare.

Diſcingere, ſciorre qualche coſa, che cin

V. Scingere.

Diſcinto. V. Scinto.

Diſciogliere. V. Sciogliere.

Diſcio liere per Dileguare. V. Dileguare.

ge -

Diſciplina, inſegnamento, che il Diſcepolo
dal Maeſtro ricevei f. au- I

cènje, ènja. n. Nàuk, ka . m.

Diſciplina, è flagellatione. Verberatio, nis .

f Bicceván e, vinia. n.

iſciplina , cioè ſtromento di diſciplinarſi

Rá3- .

Diſcolpare. V. Scolpare.

iſcommetter. V. Scommettere.

È" - Vi" -

11compagnare . V: Scompagnare,

i5" V.Di s

Diſconſentire. V. Diſſentire.

Diſconſigliare. V: Sconſigliare.

iſconvenevole. V. Sconvenevole . V. Diſ

dicevole. - - - -

iſconvenire. V. Sconvenire. V. Diſdire.

iſcuoprire. V. Scoprire.

iſcorare. Scorare. - -

Diſcordante, e diſcorde. Diſcrepang, tir , Ne

slòxni, na, no. Nesloxeechi, chja, chje.

Nepogòdni, na, no. Ra3mírni, na, no.

Neskladni, dna, dno. - -

Diſcordante nella voce. Voce Alſonus . Ne

sklàdan u glàſu. Glaaſa neskladna.

Diſcordare eſſer diſcordante. Diſcrepe, ai .

Ne slox ittiſe s'kièm , gamſe, xio ſamſe.

Nesklàdatiſe , damſe, doſamſe. Neugà

ghjatiſe. Biti ragmíran Òd tkòga.

Diſcordia, diſcordanza, è diſſentione di vo

lontà. Diſsidium, di: n. Nesklàd, dda. m .

Segnim neina neskladaa, ſvèie mir , ſvè

E

porluh. 5- - -- - - -

Prem Kakko dà vlaada dvd Kipa jèdan

du b. Jvan. . - - - -

Neskladnos, ſti. f. Néugedjái.ia. m. Ne

pogäghjan e, nia. n. Nemir, ra. m. Raa

3mirje, ja. n- - -

I vighju pràvedno da xivot naſe innoi.

Ni na ſuit, negb jèdno raa3miries rat,

i boj. Ra. Ra3. - 2

Metter diſcordia. Serere diſcordia. Siati né

mfr. 3ametnuti, o 3avàrchi némir. Vrjéxiti

ſméchje. A5°

l
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Ah dae proſelit il 3anºcchie,

U rödnonu nemir Gradu.

I domaachie vrjeexi ſnfclie.

U 3a tadi º nei laddu. Oſm.

Diſcorrere inteſo del vagare. Diſcurro, ri: .

Puotarciatti, tarkùjem, ciaoſam. V. Va

gare - -

Diſcorrere inteſo dal parlare. Sermocinor, ris .

Ra3govàratiſe, ramſe, roſamſe. Ri3lo

xiti, loxim, xioſam.

JVarhu ſvaari nno 5ieh onni.

Megliu ſobben riflox.ihu. Palm,

Diſcorrere, inteſo del penſare. Ratiocinor ,

ris. Ra3loxiti, xim, xioſam. Rà5boriti,

rium, riofam .

Diſcorrere pro , e contra: Diſputare in varias

parter. Rà.31oxiti 3à 6bjedvje ſtráne.

Diſcorrere dei fatti d'altri. Faéia aliena even

tilare. Rai3prèdati, eedam, prèdoſam.

Svak 3lo velii, mi li gorre,
Svak ra5precda, ſvak prilaaga - Man.

10r.

Diſcorſivo Adiet, che ha diſcorſo. Ratiocina

tivus, va , vivo. Ri3loxiv, va, vo.

Diſcorſo per ragiònamento. Sermocinatio: nir.

Govór, oi góvora. m. Govorènje, ènja.

m. Rà3gov6r, ra. m. Ra3govàranje , a

nja, ma

Cjitoſi ſvieetli Goſpodine.

ra3govora dugga moga. Palm.

Beſsiedda, dde. f.

a priveduom tom beſjedom opétaſe k3ém

gli obrati. Pal.

Diſcorſo, la terza operatione dell'Intelletto.

Ratiscinatio, mir. f. Ri3loxénje, én a n.

iſcorſo, uſo della ragione. Rationis uſuf

Rà3bor, ra, m. Ra3ſimak, mka . m. im,

tima, m.

Diſcorteſe. V. Scorteſe,

Diſcorteſamente: V. Scorteſamente,
Diſcorteſia. V. Scorteſia.

Diſcoſceſo. V. Scoſceſo. V. Dirupato.

Diſcoſtamento il diſcoſtare. Remotio, nit, f

Odmaknutje, tja, n.

TDiſcoſtare. ini, es, Odmàknutti , mic

cen, knuoſam. Odmizzati, ccem, 6dmiz

- zaoſam . V. Allontanare.

Diſcoſtarſi. Al ſeedo, dis: Djélitiſe, limſe ,

líoſamſe. Odniaknùttiſe, miccémſe, knito

ſamſe illi 6dmakáoſamſe.

S Kjerzommuſe vèch odmakko.

Pò dalekko zarni aga. Oſm.

Odielitiſe. Odalecittiſe, cijvamſe, ſamſe.

Pöchi dalekko, Idém, póſcjaoſann .

Diſcoſtarſi una giornata. Iter unius diei abſce

dere. Odale cittiſe dán hodda.

Diſceſto. V. Lontano, –

l'iſcredente, miſcredente, incredulo. Incre

dulus, la lum: Nevjèran, rna , rno,
Diſcredere. V. Scredere.

Diſcredenza. V. Incredulità.

Diſcreditare, è ſcreditare, levar il credito .

Tetraho, bir. 3loglaſiti, glasim , ſigſam .

D ghnuti tkòmu ciis, dobro imme: Pota

mniti ciis. Prikoritti, rivam , rioſam.
Diſcreditarſi. Obſcurare ſnam famam. Priko

rittiſe, koriivamſe, rioſamſe.

5mirt voi in meſi iſti ſimaſe priori:

K' Blaxenim uliéſii vidéchte tàc gori. Ba

O3ioglì ſiti ſe, vamſe, ſioſamſe. Potam nit

ti ſvoju cjás, potamgnujém, potamnioſam.

Diſcredito . Fame obſcuratio . Potaninjénje

dòbra immena. Nészjenna, ne. f. Prikor,

kora. m.

Tiſcrepanza. V. Diſcordia.

Diſcreſcere, è di creſcere val ſcemare, è ri

durſi à meno. Decreſco, ſi is: Smagnkattiſe,

kaavanſe, kàoſanſe . Dohoditti na mà -

gne. Lipſati, pſcem, lipſaoſam.

Nuº mogichſivo ſvieh dipſalo.

I gni b lava pntamila. Oſm.

6krachjatiſe, chjamſe, chiaoſamſe. V. Man
Carc, » .

Diſcrettione, cioè ragione . Ratio nis . f.

TRà3borſtvo, tva, n. Rà3boritos, ſti . f.

Rà3loxnos, ſti. f. -

Diſcrettione val moderatione. Modus, di . m.

TNacin, na. m. Prov. 3alùduje 3acina , ka

di nije nácina, Rajabrános, ſtij f Rà5

boriros, ſti, f -

TDiſcrettione, cioè prudenza. Prudentia , ti

ae . f. Ra3bor, ra. m.,

Ra3boromme jòſe nadari.

Dobro od 3la da ra5 dieelim. R a m

Ufar diſcrettione. Adlibere modum. Slùxitiſe

ra3borom. Djèllovati s'nà inom.

Diſcretamente.Avver.val moderatamente.Mo

deratè. S'nàcinon Uſpreeghnuto. RA3borito.

Diſcretamente, cioè prudentemente. Praden

ter. Ra3borito. Ra3borno. M idro. Rä3
boricno.

Diſcreto Adiet., cioè moderato. Moderatus,

ta, tum. Uſteeghnit, ta, to. Uſpreegnit,

ta, to e

iſcreto, qui val prudente. Prudens , ti .

m. Rà3borni, ma, no, Ra3borician, cna,

CnO -

"ſ, Benedik katighjerske 54kone, alliti Re

gulu ei 3borienti nadaſviema, i ra3univom oc
titoti i riecjeh obaijanu. S. Ben.

Diſcucire. V. Scucire. -

Diſcutere, eſaminare. qualche coſa. V. Eſ

ſaminare. V. Dibattere.

Diſdegnarſi: V. Sdegnarſi.

Diſdegno. V, Ira.

Diſdegnoſo. V. Iracondo.

Diſdetta, cattiva ſorte nel givoco, è altro ne

pºi . Adverſa fortuna. Neſrecchja, chje.

3laſrecchja, chje. f. Pròtivni udés.

iſdicevole inconveniente . Indecorur, ra ,

rum. Nepriſtójni, na, no . Nepodòbni,

na, no. Nedoſtójni, ma, no. Nepriſtali,

la, lo. Neslicni, na, no.

Ter s'neslienom targòvinom,
Cim
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Cim veliko bldº ſtecce,

Nehtje gledat kièm, ndrinom.

Samo daſe bogat reccé. Palm. -

E diſdicevoſe. Indecorum eſt. Nie priſtójno

Nie prilicno. Neprilicnoſe. Nepodobáſe.

Neprijáſe, Alliſe neprija u néſviés poghinu

ti Elek. -

Diſdire eſſer diſdicevole. Dedecet,bat. Nepri

ſtoitiſe, neprijſtoiſe, ſtojaloſe. Neprilici

tiſe, neprijliciſe, ciloſe . Nepodòbatiſe ,

báſe, baloſe. Nepr klàdatiſe, da ſe, dalo

ſe. Nepriâtiſe, nepri aſe, néprialoſe,

Diſdirſi, e ridirſi, mutar il detto. Dietum, vel

dieta mutare . Porecchiſe, ricemſe , rek

Raoſamſe, Oporecchiſe, riicemſe, kaoſam

ſe, Oblagattife, xivamſe, oblagaoſamſe.

Il diſdirſi. Retraitio diforum . Oporecenje,

ènia. n. Porecenſe, ènja, n. Oblagànie,
11,2 • ne

Diſeccamento. Aduſtione. V. Aduſtione,

IDiſeccare. V. Seccare.

Diſeccato. V, Aduſto.

Diſegnare, rappreſentare con lineamenti, è

figure. Deſcribo, is, 3abigliexiti, xù lem,

xioſam . Slikkovati , kujem . kovoſam .

Freq. 3abigliextvati , vam , vóſam . Oſ

novatti, ſnſì;em, oſnóvaoſam.

Diſegnamentu il diſegnare, Delineatio , nir.

#gabigljexènje , ènja , n. Oſnovaanje ,

vaanja. n. -

Diſegnare, ordiuare una coſa ſeco ſteſſo; De

ſtino, nas,vi, tum. Namisliti, miiſegliam,
lioſam.

U ſvi ie namìs lila

Sve ſet) mòxe najbitrie,

Gnèga 3anit, kào 3anila -

Mnº.tvo mladaaz bieſce od prìe Palm.

Diſegnato , rappreſentato eon lineamenti .

Delineatus, ta, tum. Slikkován, ina, ino.

3abiglièxen , na, no. Oſnovàn , âna, ano

Diſegnato, penſato. Cogitatus, ta, tum. Na

miſcgljen, na, no. Qſnovàn, ana, ano.

Diſegno, riſolutione. Conſilium, lij. n. Od

luka, ke. f. Míſo, sli. f.
- P" , penſiero. Excogitatio, nit, f N4

miſcgljenje, ènia. n. V. Inte tione.

Diſegno, inteſo di pittura. Deſcriptio, mir..

i" ènia. n. Slikkovánje, é

n12 - 11 e -

Diſegno, modello di fabrica, è altra coſa. Spe

cimen, nis. f. I3gléd, da m, Prilika, ke,

f. ò ſnova, ve . f. -

Diſenteria. V. Fluſſo, -

Diſeredare. V. Diredare, -

Diſeredato privato d'heredità. V. Diredato.

Diſertare de Soldati. V. Deſertare.

Diſertare. V. Deſolare.

Diſertarſi, cioè far aborto, V. Sconciarſi.

Diſertato, V. Deſolato,

Diſertatione. V. Deſolatione.

Diſerto, e Deſerto, Eremo. Soſt. luogo al

peſtre, e ſolingo . Solitudo, dinis. f Pſ

-

ſtoſe, ſci. f,

Riſieſe bridna i firma.
Punna 3vierii, 3miaa, i 3miiaa. Ra5

met,

Paſtigna,di f Pùſtoſcno mjèſto. Miè

ſto3apuuſcteno.

Deſcrittione.

Glititi a 3nòſte, 3arirle è gàrmu, dibje od

vieka neobaſitreno, ſpille iprodoli diviaacne,
3avivanie odptaſijek xivinaa, ſtrabocchia,

t dºno, neerklà , pcghibio, cignàbutému3a

banu mièſtugardo napravglieni, S. Ben.

ºd ceſvinam gàrm prighnitti.

Gbdi, i ſpletini giuriſte,

A o kliſurab ſtarmee gli iti.

Gledaſe visiti di tie briſte.

Ter pod ſnjégom vàrſi biéli.

Planìnam ſu posiedieli, 3 c. Ra3m.

Andare al deſerto. In ſolitudinem ſe conferre.

Uklomittiſe u paſtignu. 3abitti ſe il paſtoſc.

P"º" abbandona il proprio

apitano. Transfuga , ge, m. Odbjexnfkha. Uskok , i" e J -

isfamare. V, Sfamare.

P" guaſtare il fatto. V. Sfare. V. Gua
are e

Pisſare per liquefare. V. Liquefare.

isfare l'eſercito Fundere hoſtium copiar. Ra3

bitti népriatèglsku v6jsku. V. Abbattere.

Disfatta d'eſercito, Hoſtium clades. Ra3biè

mie vò skee,

Disſare un contratto, Pattionem reſcindere .

Ra3 varchi pogòdbu, Ra3mecchjem 3vár

gaoſann,

Disfare una fune, è coſe ſimili. Funem diſſol

vere. Rasakati, kiivam, koſam. Odſukt

vati, kijvam, kivoſam . Ra5plèſti , pli

tam , plècſam .

Disfarſi liquefarſi. V. Liquefarſi.

Disfarſi, come un cadavere, è in ſimil ſenſo.

Reſolvor, rir. Raſpàſti ſe, padàmſe , pào

ſamſe. Raicinittiſe, cignamſe, nioſam

ſe Rasſitiſe, sipamſe, ſuoſamſe. Prosſ

ti,i". vinſe, vioſamſe,

vi ſmarzjena , i proſia.

" i rd padeº".
Che può disfarſi. Reſolubili. Raſpadiv, va »

vo. V. Corrottibile:

Che non può disfarſi. Neraſpadiv, va , vo .

Neraſutìv, va, vo.

Disfatto, in ſenſo d'un Cadavere disfatto è

ſimile. Reſolutur , ta, turn- aspàden , na,

no. Ra3cignèn, èna, èno. Rasſit , ata,

ulto e

Disfatto in ſenſo d'una fune disfatta, è ſimili.

Diſolutus, ta, tam. Raſuukan , ma , no .

istan , èna, èno. Ra3cignjen , èna,

fm O ,

Disfavorire contrario di favorire. Refracor ,

ris. Supròtivitiſe, vimſe, vioſamſe. Opriè

- citiſe.
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itiſe, ciùjemſe, cjoſamſe, Siprotivan biti.Di' i" sia'. Jo , Sup

Disfidare. V. Sfidare.

Disformare. V. Sformare,

Disformato. V. Contrafatto.

Diſgiungere, è disgiongere. V. Separare. V.

Dividere. Allontanare.

Diſgiuntione, V. Separamento. V. Diviſio

ne. Allontanamento.

Diſgombrare. V. Sgombrare.

IDiſgratia , & infelicità, ſventura, cioè caſo,

& accidente contrario. Calamitar, tir. f.

i" de. f. Supròtiva, ve. f Ne3

godda, de- - - -

Uladlrlavſe likovaſce. -,

Slavan zairikoi prì ne goddi. Oſm.

Nevòglia 5 glje. f. -

Highie i gorre ne ſcii ciutti,

Viſegni uklòni titi ne vogliu. Oſm. -

Proverbio. Nevòglia rédom grède. L'infe.

licità tocca à tutti, -

Neſrècchia, chje. f. Bjeda dee. f.

Neſrecchia ti itie è bieda uplila,

Velika , kitije ſvu paimét 3anila, Tir.

Tſiga, ghee. ſ. -

ighegnar téteke fighle:

Gotoviſmo sa ma pºſti. Palm.

3 la frecchia, chje. f. -

grifº i 3iiiſvàk ima nè ſvieti.

1 re

V. Avverſità. -

Cadere in diſgratia di Dio, è degl'huomini .

Incurrere Dei vel hominum odium. Qumrà3itiſe

Boggu,,illi Gli idem. 13gubitti Boxu, il
" millos. Upàſti il nemillos Bòxiu,

illi Gljudsku. Omrà3itiſes Boggomillis'

gljúdem . - -

Disgratia, inteſo di chi non è accetto ad uno,

egrato come prima. Offenſa, ſe. f. 6mra

5a, 3e. f. 6mra3èlje, nja. n.

- - -

ettere uno in disgratia. In invidiam veeare.

“Omrà3iti tkòga tkònu, illiprid kjém, Mra

3ím, 3ioſam.

Tiſgratiatamente, ſenza garbo, ſenza gratia.

Inſulte - Nésláſno, Neugòdno. Be3 nàcina,

eſmòtarno. Nesklàdno. V. Sgarbatezza.

JDisgratiatamente, per disgratia , per mala

ſorte. Miſere. Neſrèchno . Pò neſrecchi .

Nevóglno. Pò ne3goddi. Nerèdno.

A nemillo i nerè dno. - , -

Vitortavu prì l la garlo. Oſm.

Diſgratiato, diſaventurato. Infelix, cit. m.

. Neſrecchjan, chna, chno. Nebògh , ga ,

go Kobni, na: no.

Vidienjemu kchnieh ſtranaa

Si ſpit meda be3 " aha. Oſm. -

Disg ariato, ſenza garbo. Inſultus, ſa, ſum.

Nesliſtan, ſtma, ſtimo. Neslán, ana, no.

Nesladak, dha, dko. Neugòdan , dna ,

duo. Nerágh, aga, égo. Lúd , lºda ,

(ido Neskladan, dna, dno. Metafo. Ni

sliſtan, nì maaſtan,

| Diſgroſſare, cioè dar il primo abbozzo. V. Ab

bozzare. - - - -

Diſguſtare dar diſguſto, Offendo, i Crjéditi,
| dim, dioſam, Uvrièditi, vriee hjam , dio

ſam . Uvrjeghjati, ghjam, dioſam, Uvrje

ghivati, vam, vòſani, Ucinitti ràotkòniu,

alliti nédrigo. -

Diſguſtare contriſtare. V. Attriſtare, -

Diſguſtarſi , ricever diſguſto. Offendorris. Bi

i ti uvrjeedjen, jeſani, bioſam , biti komu

a(a0 e -

Diſguſtarſi. Alterarſi. V. Alterarſi,

Diſguſto. Offenſio, nis. f Uvrjedjenje, nia.
11.

metnto , - , - - - -- t

iſguſtato. Offenſur, ſa, ſum - Uvrieedien

, ma , no . . -

Diſguſtato per contriſtato, V. Contriſtato
Disheredare. V. Diredare.

Dishoncſtà, il contrario di honeſtà: Dedecui,

cori, . n. NepoſStènje, nia. n. NepoſStèn

ſtvo, tvz. n. Neciés, ſti. f. Piikor, ra.

m. Sramotta, tee. f.

Dishoneſtamente, con dishoneſtà. Turpiter

Nepoſitano. Neciaſtno . Prikórno Sri

motmo e ' t e t- -

Dishoneſtare levar l'honeſtà. I loneſto , ai

Oſramotitti, tiujem, tioſam. Sramotitti,

tiim , tioſani. freq. Oſramottivati , vam»

tijvoſam. - v -

Dishoneſto, che non hà honeſtà. Info eſtur ,

ta, tum. Nepoſetèn, èna , èno - Srémo

tan, tra, tmo . Neciàſtan , ſtma , ſtro -

Prijkórni, ma, no. ..

1Dishonorare. Dedecus afferre. Pogarditti, djù

jem, dioſam. Sramotitti , tijm tioſam -

oſramottiti, tijem, tioſam - Oſräniti -

Obrfixiti, xàjem, xioſam . Pozarnitti ,

gnijvam , nioſam -

Ioni da ſvu eia; 3ahudu,

Dà pozarnee ſvjetlo lize.

I karvnizi tamni u3budi.

Tàc poganne i3 da inize. Man. Gior -.

IDishonorato. Adiett. Inboneſius,ta, tum. Ne

poſtèn, è na, èno. -

Mepoſtiene ſtiègb gljibavi. Palm.

Srámotni, tna, trio. Ne jaſtmi, tma» tno

V. Infante. . -

Dishonorato part. paſſ. Deboneſtatus, ta , tum

Oſramottien, tiena, no. Oſraamglien, ma,

no. Obrunxen, na , no.

TDishonorata, donna a cui è ſtato tolto l'hono

re. Deboneſtata. Oſramottiena xèna.

Dishonore. Probrum , ri . n. Nepoſ&tènie ,

nia. n. Sramotta, tee. f. Neciés, ſti . f.

Prikor, ra a me m

Iida 3borra slavna, º ſvéta;

fCugga, i prikor viekovitti. Pal.

Dishonorevolmente, Avver, con dishonore.

Ignominiosè. Necjàſtno. Srámotno. Nepo

eno. Pógardno. Ruuxno. -

K k Dishu

" per contriſtamento. V. Contriſta

º
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:

-

Dishumare. V. Diſotterrare,

Diſimparare, ſcordarſi, è perder l'imparato,

Dediſco: ſcis. Odicittiſe, ci vamſe , cio
ſamſe - Freq. Oducivatiſe . V. Scordarſi.

Il diſimparare, oducènje, nja. n.

Diſingannamento, o ſgannamento. Ab errore

liberatio." òd privare , odvarànje ,

nja. n. Poká3anje virke, Ra3abraanje od

ra3 abraanja. n.

Diſingannare, e ſgannare, cavar uno d'errore.

Ad errore avertere . i3eti tkòga od privare ,

Pokà.3ati tkomu privaru . Osloboditti od

várke. Ra5abratti tkogagòdier. Odbitti èd

privaree. Odvàrati tkòga, rám , 6dvarao

tam . -

Diſingannarſi, cavarſi dall' errore. Errorem

deponere. Pognatti, privaru, 13etiſe èd vi

ranja. Ra3abrattiſe, beremſe, ré abrao

ſaniſe. Odvàratiſe, ramſe, raoſamſe.

Diſingannato, cavato d'errore. Ab errore li

heratus. Oslobodjen od privare. Odvarán ,

ma , no.

Diſinſegnare. Dedoceo, ces. Oducitti, civam,
cioſam, -

Diſinſegnato. Dedotius, ta, tum. Odùcen ,
cèna, cèno. r . - -

iſintimare. Denunciationem revocare - Opo

recchi po;òv, nàredbu, &c, ri;eem rékao

ſam nàredbu, posòv, &c.

islacciare. V. Sciogliere,

isleale, V. Perfido.

islattare. V. Slattare,

Dislealta. V. Perfidia. -

islogare. V. Slogare.

isligare. V. Sciogliere.

islombare. V. Slombare.

iſmembrare. V. Smembrare.

iſ menticare. V. Dimenticare,

iſmettere. V. Laſciare.

iſmiſura. V. Superfluità.

Diſmontare. V. Scendere.

Diſnodare. V. Snodare.

Diſnudare. V. Spogliare.

iſobediente. V. Diſubidiente,

TOiſobedire. V. Diſubidire.

Diſobligare, Obligationeſolvere. Odàxiti, xi

jem, xioſam. Osloboditti èd darxaania.

Diſobligarſi, ſodisfare ad alcuno. Sati facere
alicui. diai, , xùjémſe, xioſamſe. Os

lobodittiſe èd darxaanja, èd diga.

Diſobligato, liberato dall'obligo. Obligatione

liberarus. Oslobòdjen èd darxaanja. Oduu

xen , ma , no. -

Diſoccupare , trar d'occupatione , Otioſi

Reddere. i3bàviti, od pòsla. - -

Diſoccupato, non occupato. Vacuur, à, um.

Oslobòdjen, illi sl6bodan od poſalaa, Be3

pèslen, na, no. V. Otioſo.

Diſolare. V. Deſolare.

Diſoneſtare. V. Dishoneſtare,

Diſoneſto. V. Dishoneſto.

Diſonorare, V. Dishonorare,

Diſonore. V. Dishonore. -

Diſordinamento, diſordinatione. In ordinatio

nir. Be3rèdnos, ſti. f. Nerèdnos, ſti . f.

Be3rèdje, ja, n.

Diſordinare, far qualche diſordine. Immode

rate agere. Be3rèditi , ghjùjem , dioſam .

Prikoréditi di jem, dioſam à kojój ſtvaari.
Cinitti prikoréda.

Diſordinare. Confondere, turbar l'Ordine.

Ordinem pertubare. Smdtiti, chiùjem, tio

ſam. Smèſti, tam, mèoſam . Privratiti ,

prikovracchjam, vratioſam.

Diſordinatamente, ſenza ordine. Sine Ordi

ne. Be3rèdno. Nerèdno. Nerèdbeno. Pri

korèdno, -

Diſordinatiſſimo, è inordinatiſſimo , ſom

mamente diſordinato . Inordinatisſimus ,

ma, mam. Prinerèdni, na, no, Nájnered

nij, nija, nije.

Diſordinato. Agget ſenza ordiue. Inordinatur,

ta, tun. Be3rèdan, dna, dno,

Neuraaaniſe cioviek brinné ,

I be3rednu pómgnu ſavi, Ivan.

Prikoredan, dna, dno. Nerèdan , dna ,

dno. Neidbi, ma , no «

Diſordinato, cioè ſmoderato. V. Smoderato.

Più diſordinato, comp. Inordinatior, us. Be3

rednij, niia nie, Nerednij nija, nije.

Diſordine. V. Diſordinamento.

Diſordine per errore. V. Errore.

Diſoſſare, trar l'oſſa dalla Carne. Exoſſo, ara

Riiti , tjujem tìoſam. I3vàditi kòſti.

II Diſoſſare,È" nir. f Ra3koſtiènie,

nja , n.

Diſoſſato. Exeſatur, ta, tum. Ragkòſtjen »

na, no. Kòmuſukoſti. I3vàdienie:

Diſotterrare, cavar di ſotterra. Effodio, is -

I3kopatti, vam , àoſam.

Il Diſotterrare. Effoſſio, nis , I3kopaanje ,

nja. I3kopavanie, nja.

Diſotterrato. Effoſſut, ſa, ſum . I3kopin ,

na, no.

Diſparere. Diſcrepantia, e..f. Nesklàd, dda.

m. Nesklà" ſti, ºv Diſcordia.

Diſparire. V: Sparire.

Diſparità, difuguaglianza. Inequalitas , tir :

f Ra3licnos, ſti . f. Netakmenós, ſti, f.

Neslicnos, ſti, f Rà5 luka, ke. f.

Diſpare, è diſuguale. V. Differente,

P": numero diſpare. Impar, ris . Lih

1na « m. .

Diſparte, Avver. Indiſparte. Seorſum - Po

nàſe, s'Stranee. Ná ſtránu. Napòſe. Poſ

sòbno. - - -

Diſpegnare. V: Spegnare. « e º -

Diſpendio. Diſpendium, dii. n Trittiènie»

nia. n. Ra3metànje, nia. n Póharcènie,
nja . ne

Diſpenſa, luogo dove ſi conſervano le coſe da

mangiare . Cella promptuaria , Spremma »

me e t

Siedhu ? xìtvu ké necinee, :
- I nèi

-
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I neimàju dvdra è ſpremme. Palm,
Shranna, ne. f.

Diſpenſa, cioè liberatione da obligo di "5" -

Aºexemptio. Oslobodjènie od 3akona. Od

pſſctenje, nja. n. Dopºſº;enje, nja. m.

" òd 3akona. -

Diſpenſatore, colui che diſpenſa concedendo

la diſpenſa. A legis nexu exemptor. Oslobodì

teglòd 3äkona, Odvexiteglòd 33kona.

Diſpenſare concedere, o dar diſpenſa intorno

alla legge, è regola. A lege aliquem ſolvere.

Osloboditti tkòga èdiakona . Odpaſtiti ,

ſctù ſem, ſtioſam. Dopſiſtiti, ſchijem,tio

ſam. freq. Dopuſciàvati, vam, ſetàvoſam.

Cdvè3ati èd 3àkona, od 3avjetta, &c. xù

iem 3aoſam. -

Diſpenſa è diſpenſatione, diſtributione, di

viſione di coſe, che ſi comparte altrui. Di

fributio, nis. f Ra3djegljenje, nia. n. Po

dièglienje, nia. n.

iſpenſare, compartire, è dividere, diſtri

buire. Diſpertio, tis. Djèliti, lim, lioſam.

Podjèliti degli em, liofam ."
vati, vam, voſam. freq Ra3dilivati. Po

djelivati, lijvam, voſam.

Diſpenſato, compartito, è diviſo. Erogatur,

ta, tum. Ra3djeegljen, na, no. Podjee

gljen, na, no.

Diſpenſato, cioè diſobligato da legge. A legum

nexu exemptus. Oslobòdjen od 3akona. Od

vee3an , na , no.

Diſpenſatore, è diſtributore , colui che diſ

p"; o diſtribuiſce. Diſtributor, ris . m.

a3 jelitegl, gla. m. Podjelitegl, glia.
nn, iºchi, chja, chje, Delì

tegl , glja. m. -

Diſpenſatrice. Diſtributrix, cis . f Ra3dje

"odº tegliza, ze. f. Dielitegli

za , ze, t.

Diſpenſiera donna, che hà cura della diſpenſa.

Cellaria. e. f. Naimi. , ze. f.

Diſpenſiere colui, che ha cura della diſpenſa.

Promur, mi m. Nadſprèmnik , ka . n.

Diſperare, è diſperarſi perder la ſperanza. Deſi

pero, ras. Neuffati fam, faoſam. Neimatti

uffànja: I3iti i3 ſiffanja.

Coſa da diſperare. Deſperandus, da, dum. Bè3

diffànja.

Diſperatamente, con diſperatione. Deſperan

ter. Bè3 ſiffanja è, néuffanju.

Diſperatione. Deſperatio, nis. f. Néuffànje,
m fa. n.

Diſperato Agiett. privo di ſperanza. Deſperan,

i Bè3. affania . Neuffaiuuchi, chja

cnge.

Diſperato Agiett. di chi non ſi ha ſperanza .

ºratori ta, tum. Odkógaſe neim 4 uf
dm
range.

Diſperato da Medici.A Medici deſertus. Oſtàv

i" òd Liécnikaa . Darxan 5à màrtva .

è3 ſiffània od xivotta. - -

Tener una coſa per diſperata. Rem aliquam in

perditis habere. Darxatti 3à i3gùbgljèno.

Diſpergere, è diſſipare, mandar a male. Diſ

ſ" ai: Raſsati , rasipgljem , ſuoſam

i"; pgljen, ſuoſam. riti

illi Ra3tecchi, ra3tjeccem, ré3tekaoſam.

Ngiº ra3ticce ſtokk, i velike. Ekt
1b e - - -

Ra3mètnuti, mecchjem, truoſam.

A ra3mecchie ſue 34kone. Palmi.

Ra3vàrchi, mecchjem, vargaoſam . Ra

ºi""; h garl lTkcſe cé ùje, htech garla ugàghiati ,

o," skrachiùje a bligora"i . Ekt.

10,

Ra3vàrchi, mecchiem, vargaoſam. Ra3

pràviti, vgljam, vioſam. - -

Diſpergere un eſercito. V. Diſſipare.

Diſperſione, il diſſipare, e mandar à male.

Diſperſio, nis, f. Raſsútie, tja. n. Ra3aſsſi

tje, tia. n. Raimetnùtje, tja. n. Raſpar

ſcjànje, nja . n. Rá3trattiènje, nja, n. Rá

3tresìnje, nja. n.

Diſperſo, diſſipato. Diſperſut, ſa,ſum. Ráſ

ſit. Rá3aſsút. Ra3metnſit , ta, to. Ra

3tarkán, na, no. Ra3parſcian, na, no.

Diſpetto, ſpregiato. V. Diſpregiato.

Diſpetto, cioè diſpiacere ſoſtan. Dolor, ris, m.

Nedràgos, ſti. f. Prjekos, ſti. f.

Far diſpetto ad uno. Aegre cuipiam facere. Vci

nitti tkòmu ná fràmotu, Ucinitti tkòmune

dràgos, alli xào. Proverb. Hoditti tkàmu

ù: nés.

Il º diſpetto . Doloris datio . Cignènje n4

ſràmotu, Cignènje, nà xão. Nedrágo djel

lovànje.

Periº . Per dedecur. Ná ſràmotu . Nà

prikor.

A diſpetto tuo. Te invito. Nà ſrámotu tvòju.

Tebbi nà prikor.

Diſpettoſo, aggiett. che fà diſpetto. Importu

nus, na, num, Doſſadiv , va, vo . Dodje

vajuuchi, chja, chje. Cinechi né ſràmotu,

nà xào. -

Diſpiacere, verbo." er . Xào biti.

Muccian biti kojöm ſtvaari, V. G. Queſto

non mi diſpiace : tièn njèſam muccjan.

Tim niſam id micna , niticbju biti nì

haar. Elek.

Górko biti tkòmu,

I gorkamu bij 3aciutti

Daſe drughi kragl rodio. Palm.

Ona mlada 3aſve daje

Mºcna i ſarzui" toga. Oſm.

Diſpiacere, nome. V. Diſpetto. -

Diſpiacere diſguſto. V. Contriſtamento.

fissº V. Far diſpetto, alla voce Di

petto , -

Diſpiegare, e ſtrigare. V. Sviluppare,

5" - vºie » - -

Diſporre, ordinare, V. Ordinare .

iſporre per perſuadere. V. Perſuadere.

Diſporre per preparare, V. Preparare.

K k 2 Diſporſi -
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Piſporſi , prepararſi. V. Apparecchiarſi.

Diſpoſitione per preparamento . V. Prepara

tione a

Diſpoſitione, inclinatione, attività . Animi

promptitudo, capacitas: Prighnùtie » tia - n

Podòbnos, ſti, f. Vrjednos, ſti - f.

Diſpoſitione, una delle cinque parti della Ret
torica. Diſpoſitio, nir f. Ra3rèdjenje, nja -

n. I3rèdjenje, nja - n- -

Pione, cioè compleſſione. V.Compleſ

Orle a -

Buona, è gentil diſpoſitione di corpo. Apta

membrorum compoſitio. Udosklàdnos, ſti, f.

Diſpoſto inclinato . Affectus, ta tum. Pri

ghnút, dta, to. Spràvan, vua vno -

Ben diſpoſto. Prche affectus. Dòbro prighnút,

ta a to. - - - - - -

mi diſpoto. Male affettar. 316 prighnút ,
ta a to »

Mi diſpoſto di corpo. Cashelticur, ca, cum -

invan, vna, vuo. 3losklàdan, dna ,

110 e

Diſpoſto, cioè atto, & idoneo - Habilis, S .

- i Podòban, bna, bno. Vrjédan, dna,

110 , -

Non diſpoſto, cioè non atto, nè idoneo - Inha

bilis, º le . Nepodòban , bna , bno. Ne

Nevriédan, dna, dno- -

Diſpregevole, degno di diſprezzo - Aſpernabi

lir, é le. Pohngliv, va, vo. Pogardivova,

vo. Döſtojan pógarde. -

Diſpreggiare, ſpreggiare, è diſprezzare. Con
temno, nie. Pogarditti," , dioſam -

Spleſati, ſpleeſcem, ſpléſaoſam.

Tii 5a u5pé ſe nà viſinu
I# arlit vieeno dobro,

# ſi ſtipem brabrenjeme.

iepoi, bligo, slavu, i plemme. S. Bene

Pogarditti, djùjem, dioſam.

I ovi xì vot uremenitti

Ajedno ramnom pogarditte

3a ſiècli xivot vjekovitti, Palm.

Nemäriti, rim, riofam 3à koju ſtvaar.Gar

ditti, dim, dioſam . . .

Gardjabote vi ſva blaga. Oſm.

Hùliti, lim, lioſam. Pohiliti gliujem, llo

ſam. Potlacciti, ci ivan, cioſam. Néhàja

ti, jem, jòſam. Pohuglivati. Pogarghiva
ti, Darxatti il neſzienni.

U Neſzienni ſva darxite. Pal. -

Gräbiti, im, ioſam.

A ſvi inna marsii i gruubi

Od evòga ſuj éta foèga. Max.

Diſpreggiare le leggi. Violare leger. Pogardit

ti 33kon. Priſtipiti 3âkon. Potlacciti 3â

lione -

Con diſpreggio, avverb. Per contemptum. 3à i

pógardu P6gardno.

Diſpregiatiſſimo , ſuperl. ſommamente diſpre

giato Corremptiſſimus, ma, mum. Nápogar

djenij . Náj iugieni, iia, iie. Pripogàr

ien 5 na» no - Prihùgljen, ma, no,i
-

spohugljenij, iſa, iſe.

iſpregiato. Contemptus, ta, tum. Pogàrdieri,

na, no. Pohuglien, na, no. Nehain, na,

no. Nemaaren, na, no. Potlaccen , na ,
110 e

Più diſpregiato. Contemptior, ci hoc, us. Po

gardienij, nija, nije - Pohugljenij , ija,
1]e -

Diſpregiatore, colui che diſpreggia . Con em

ptor, rif. m. Pogarditegl, glia . m. Pohùli

tegl, glja. m. Potlaccitegl, glja, m.

Diſpregiatrice colei che diſpreggia. Contem

piria, ci f. Pogarditegliza, ze. f. Pohuli

tegliza, ze. f.

Difpre io , diſprezzo . Contemptur , tai. m.

Pórſaccène, a. n.Póhugljènje, nga. n. Po

gardienje, nia. n. Pógarda, de"
U pogardi ſmarti rilne. Palmi.

ghi,ſivo, tya , n. Neſzjenna, ne . f.

Peciſce opét à meſtienni
- Od agºga xiviet ſtraba. Palm.

Diſputa, che ſi fa per conoſcere il vero. Diſpu

tatio, nr. f lunâda, de.. f. Prigovàranje,

R" ; n. Innidjenje, nja. m. Prigovor, ra. m.
adgováranje, nja. n.

Diſputare, val contendere per conoſcere il ve
TO - pſia, ar. Innaditife, dimſe, dio

ſamſe. Prigovàratiſe, ramſe, raoſamſe -

Nadgováratife, ramſe, raoſamſe 3ainna

ditiſe, Innaadimſe, 3ainnadiofam ſe.

Diſputare prò, è contra. In contraria, parter

diſputare. Innaditiſe3a èbje ſtráne, Ra3lo

ziti 3a jèdnuſtránu, i 3à" 3a kòga, i
ſupròch kòmu. -

Diſputabile coſa, che ſi può diſputare, coſa di

ſputabile. Res Diſputabili -fi, ma y

n0 e

Giſputatore, è diſputante, colui che diſputa -

Diſputator, rir. m Innédnik, nika . m-Pri

govórnik, ka, m.
Diſradicare, V. Sradicare,

Diſſentire, non acconſentire. Diſentior, ris

Nepriſtatti, ſtàjem, ſtàoſam. Opriècitiſe»

cijvamſe, cioſamſe.
-

Diſſentire, diſcordare. V. Diſcordare -

Diſſenſione. V. Diſcordia,

Diſſepelire. V. Diſſotterrare.

Diſſetare, cavar altrui la ſete. Sitim extingerre

Ugaſiti xéghju - Napoitti tkòga, Poijm »

poioſam,
-

II diſſetare. Sitis expulſo. Ugàſenje xéghje.

Napolènje, mia. n. -

Diſſetato.i": Nápòjen, na»

no. Tkòjeugàſioxéghiu - -

Diſſigillare ſi i" di coſa ſigillata, mentre ſi

ſeva il ſigillo, Reſgno, guar: Ra3pecjattiti»
"iºam. Odpeciattiti, tyujent, tio

am e

Diſſigillato. Litera reſgnate. R45peciattien,
na, no e Odpecjattien, na, nº. - -

Il diſſigillare. Sigilli ſolatio. R43pecjatjènie»

nja, 6dpeciatiènie, mia. n. Diſſi

1111
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Diſſigillabile, che ſi può diſſigillare. Reſgna

bili, 3 le . fin, na, no. 6dpecpat

ni , ma , no -

Diſſimile, o diſſimigliante. Diſſimili, é le.

Neslicjan, cna, cno . Neprilicjan, cna,

CI10 , -

Neſlie eſu gnib prilike. Palm.

Neprikladan, dna, dno. V. Differente.

Diſſimilitudine, diſſomiglianza. Diſſimilitu

do, nis. f. Neslicnos, ſti . Neprilicinos, ſti.

f. Neprikladnos, ſti. f. V. Differenza.

Diſſimulare, naſcondere, è celare una coſa,

che è. Diſſimuio, lar. Taiati, taaim, taja

oſam. Cinitti ſe da nè3naſc . Cini triſe dà

névidiſc, Cimittiſe da nè cyùjeſe. Pokrivati,

vam , krivaoſann. Diſſimula il ſuo dolore.

Pokrijva ſvoju bòles. Oglaſcitiſe, ſci,vam

ſe, ſcioſamſe.

3nah dàegnekka skrovna ſilla.

º, nije mòcb, dub daſe ogluuſci . Man.
tore

Nekà.3ati, nekaaxem, 3aoſam.

Dii" il diſſimulare . Diſſimulatio ,

nis: f. Neká3anje, na, n. Tajanje, nja. n.

Oglàſcene, n,a, n.

Diſſimulatamente. Per diſſimulationem. Ciné

chiſe dà ne ciujé Cinéchiſe da me vidi. Ci
nèchiſe da nè3na, Pokrivajuchiſe.

Diſſimulato. Dºſimulatus, ta , tum . Sºtòfe

kaaxe kó dàſe ne cuje, nè vidi, dà nè3ma.

Pokrivèn, èna, èno. Nekaa3an, na, no.

Diſſimulatore. Diſſimulator , ris . m. Koiſe

cinij da neciuje. Koiſe cinii da nevidi. Koi

ſe cinij dà nè3na. Neká3alaz, 3aoza. m.

Pokrivalaz, vaoza . m.

Diſſipare, ſpregare, ſcialacquare, V. Diſper

gere. V. Prodigaleggiare.

Diſſipare, rompere l'eſercito, è altro. Diſper

dere copias. Ra3parſciatti, ſciaavam, ſciò

ſam vójsku. Raſsipati, pam , raffijpaoſam.

"; kaavam, kàoſam. Ra3bitti

v6jsku: Ra3aghnatti, illi ra3gonitti, go

nim, ghnòſam, illira3gonioſam. Koij ſvo

4",ſvjetloſti ra3agbnaaju tamnos od nocchi,
- ioen, -

Diſſiparſi, inteſo d'un eſercito rotto da nemi

ci i"di a Ra3tarkattiſe , kijvamſe,

l aoſamſe, -

Pò ſvietuſe ra3tarkalli.

Sjemmo è tammoi" Ivan.

Ra3itfe, 3hodimſe, 3iſejòſamſe. Ra3par

ſciâttiſe, ſciàjemſe, ſcjàoſamſe. Raſsipa

tiſe, partiſe, paoſamſe V. G. Le nuvole ſi

ſono diſſipate a V. Svanire. V. Dileguare.

Diſſipato ; ſparſo quà, e là, Diſperſu,"
Ri3tarkin.; ma , no Kada bude na ſfid

a i fil iai fini,
- R43parſeján, na, no.

Oni tada i raglike -

i;Ra3parſeilini ſtrane od ſvjéta. Palm,

ca3varxen , ma , no . Ra3aſſit , sata ,
Sluto , - - -

e - a - - -

Il diſſiparſi quà, è la. Diſperſo, nis. f. Ra3

tarkánje, na n. Ra3parſejànje, a. n. Ri

3varxènje, nja. n. Ra5asſitie, tia. n.

Diſſiparſi andar in quà, è là, ſi dice d'una mol

titudine, che và quà, e là . Diſbergor, ris.

Ra3âchiſe, hodéſe, ſcliſuſe. Rajhoditti

ſe, deſe, dilliſuſe. Rai3tarkattiſe, kijva

juſe, kalliſuſe. -

Diſſipatore, che diſſipa V. Prodigo.

Diſſolvere, disfare. V. Disfare.

Diſſolutamente, licentioſamente. V. Licen

tioſamente.

Diſſolutezza. V. Licenza.

Diſſoluto. V. Licentioſo. -

P"giante . V. Differente. V. Diſſi
mille , -

Diſſomiglianza. V. Differenza. V. Diſſimi

litudine. -

Diſſomigliare . Diſimilem eſſe . Nepriliciti,

cim, cioſam. Biti Nepriſicjan , nepriklà

dan e

Diſſotterrare, V. Di ſotterrare,

Diſſuadere, è diſconfortare. Diſſuadeo, ei ſi,

ſum. Ra3ſviettovati, tujem, vaoſann, od

ceſſa. Odvràtiti, chjám , tioſam. Svràtiti

tkòga òd ceſſa, alli s'ceſſa, chi4m, tioſam.

V. Diſtogliere. Qbratiti, chján, tioſam.

Alli gli hav ciaſna péta
Jr" drùgom tàd uſtàie,

I àd pogube bºia kleta

Obratiti nepriſtàie. Oſm.

Diſſuaſione. Diſſuaſio,nir. f. Ra3vjéttovànje,
illa . 11 e

Diſſuaſore, chi diſſuade, è ſconſiglia. Diſſua

ſor, ris. m. Ra3ſvietnik, ka, m. Il fem. Ra

3ſviètniza, ze.

Diſſuaſo. Diſſuaſur, ſa, ſum. Odhièn, éna,

èno. Prigovòren, ua, no. Rai3ſviartován,

na, no, V. Diſtolto,

iſtaccare. V. Staccare.

Diſtare, eſſer lontano. V. alla voce Lon

tano e

Diſtemperamento il diſtemperare, far divenir

i", Liquare. Rai3mdchjenje, nja. n.

jeſcianje, nja, n. I3mièſcianje, nja, n.

Diſtemperare, overo ſtemperare, far divenir

liquido, meſcolando , Diſſolvo, vit, Rai3

matiti, chjùjem , tioſam . I3mjèſciati a

Mjeeſcjam, miºſciaoſam.

Tad karvnizi neſmglieni,

On nºkaſe vèchma 3muccì,

I3mjéſciaſce à neſzienni

Oſia gliuta s'górkom xucci. Palm.

Diſtemperare liquefare. V. Liquefare.

Diſtemperato, e ſtemperato ,º" fa ,

tum Rai3muuchjen, na, no. 13mjeeſcian,

na , no » -

| Diſtemperatore chi diſtempera. Liquefaciens,

tis. Ra3mutitegl , glia . m. Ra3muchiu

idi ".fi i» ",
chje, Feni, Ra 3mutitegliza, ze.

Diſtendere, V. Stendere.

Diſten
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Diſtendere per dilatare. V. Allargare. V.

D"tis ſiſteſo, V. Steſo.

Diſteſo, dilatato. V. Allargato . V. Am

pliato. - - -

Diſtico, cioè due verſi. Diſtichum, ci. Diſtik,

ka. m. Duoſtrukka, pieſſinza.

Diſtillare, gocciare. Stillo, ar, vi , tum: Kap

piti , pim, piloe kappati, pglje, paloje.

Doklegodmi kart,ſ"
Na ocittº podnièſ midiu,.

Ruuxne udorze téſckieh.ſciapaa. Oſm.

Diſtillare, ſtillare col lambico. V. Lambic

Care -

Diſtillatione, diſceſa di cattaro in diverſe par

ti del corpo. Diſtillatio, nis f N23eba, be,

f. Naſtinùtie, tia. n.

Diſtinguere. V. Diſcernere.

Diſtinguere, moſtrare che una coſa non ſia l'

altra. Diſtinguo, guis. Ra3làciti, ciujem,
cioſam. -

Riée, kit umarliem nei 5recenu,

ednu s'ozem ſvi po5namo,

Ku ſegnim bifrem s'iedinienu

Ra3licjuie sobſivo famo: Gior Ra3.

Ra3abratti, bijram , ré3abraoſam.

Diſtintamente con ordine. Diſpoſitè, Ra3rè
djeno. S' rédom . Ra3abràno - Rédom.

o rèdu. - v -

Diſtintione. º";riſi Ra3abrànje,

nja n. Innés, ſti f. Ra3luka, ke f.

Gbgnijune, tibe, pomne, lotte

Be3 ra3luke biunit tarcee. Palm.

Diſtinto. Diſtinctus, ta, tum. Ra3licni, na,

no. Inni, ma, no. R43abran, ana, ano.

Ra3lucjan, cna, cno.

Nella Santiſſima Trinità il Padre è diſtinto

dal figliuolo, ma non è ſeparato. U Svetom

Tróiſtvu Otazieſt inni od Sina, alli nije od

sinara 3dieegljen .

Eſſer diſtinto. Diſtingui. Biti inni.

Diſtinto, poſto con ordine. V. Ordinato.

Diſtogliere, diſtorre da qualſiſia coſa, è diſe

gno. Abduco, cir - Odvràtiti, chiam, tio

am . Odbitti, bijam, bioſam. -

Ni piak uccii da 3lo xive, i

Ni od zarkovnee cjàſti odbija. Palm.

Svarnutti, rchjem, nuoſam odmaknutti èd

ſetà, miccem, 6dmakòſam. Odvracchjati,

chiam, chjaoſam. V. Diſſuadere.

Il diſtolgliere - Abducere. Odvràtjenje, Od

bienje, enſa . n. Svarnùtje , tia , n. 6d

vracchjànje, nja. n. a 3

Diſtolto aggettivo. Abduétus, ta, tum. Od

vraachjen , ma , no . 6dbièn , èna , éno.

Svarnit, niita, nito. --

Diſtorcere . Diſorqueo : ques, Nakriviti ,

vgljijem, viofam, Iskriviti, vgl,ùjem ,

vioſam. I3vitti, vi am , 13vioſam. I3o

pºciti, paciivam, cioſam. ". rodi, alli

ºi 2 kadgod néma -: alli garbava , alli,

drug4 ko i3opaacena, Kaſ. ri -

Diſtorcerſi, come ſà la ſerpe, è chi ha dolori.

Contorqueo , rir. I3via tiſe, viamse, vio
ſamſe.

A 3a gnimſe khde gàrde

Ko 3maj cghgnien i3 vijaju. Palm,

Mieſete, prama ſviimſe i3 vija

Vitoròghe okko gla vee

Ra i", kollo 3mija

i; º iiedu, kogliu, i daave. Pa1.

Sviatiſe , "ilanº Krivitiſe ,

vimſe , viofam ſe . -

Pod nogànti Pakko i3djeglian

U mramoru krii 3 " Gior,

Diſtorcimento. V. Storcimento.

Diſtorto. Piſtortur, ta, tum. Nakrijvgljen,

nº» nº Svilan , ma, no. I3opaacen,na, no.

Diſtrarſi, haver diſtrattioni. Mente vel Ani

ne vagari R43tarkinomisliti. Imattira3
partejánu panet, Skitati e paméti.

Chi patiſce diſtrattioni nell'oratione, Cuius

menº , vel Animus vagatur. Tko nà molit

vi imá ra3parſcianu pamét.

Diſtraerſi, divertirſi. V. Ricrearſi.

l)iſtrattione, diviamento d'Animo , che uno

ha nell' Oratione, è altro affare. Menti,

gagatto: Ra3ta kamie od piméti, nja. n.

Ra3parſciànje pà méti. Ra3parſciana pa

mét od nepomgne, i" pamétini

molitvi, nd Miſſi & c. Komul.

Diſtratto. Mente vagus. Ra3parſeján, na,
no piméti.

Diſtretto, territorio: Ager, agri. m. Darxà

va 2.ve. f. Rusàgh, aga. m.

Vikagneſe ciuj e obollo

Ajenſe Ruragº vas ra3lieega. Palm.

Diſtribuire, diſpenſare. i" Diſpenſare -

Diſtribuire per ordine. Digero, ris..ſi, fium.

Ra3réditi, djujem , dioſam. V la voce
Ordinare.

iſtributo poſto con ordine. Diſtributur, ta,

tum. Ra3roedien, na, no. Ra3djeegljen,
ma , no » -

Diſtributione, partimento. Diſtributio, nit.

f. Ra3djeglienie , nia. n Ra3rédjenje,
nja - ne

Diſtrigare . V, Suiluppare.

iſtruggere, cioè rovinare. Perdo, dir. De

leo, le , vi , tam. Pogubitti, bivam, bio
ſam. Ri, ſijpam, ſuoiam.

Da otmanske voicke raſſu,

Kjéb nebroini bie bu broi. Oſm.

Ra3oritti, rivam, rioſam. Sharati, Ha
ram ,im Satàrti , tirem , troſam .

Porà3iti, ra3ijvam, 3ioſam.

Dà mas gliuutom nàſciom mukkom

Saſma ſatré, i poraa3i Palm.

Smaknutti, ivam, nuoſam, Satariſſati,sſimi

riſſaoſam. Ra3ruſciti, ſciivam, ſcioſam

Ra3mètnuti, ragmecchiem, nuoſam ,

Nove nauke ſtà vglia, i sie.

A ra3mecclieſi e 3akone.

Miémſe vlado puk odprie. Palm.

-

Hàrati,
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-- -
-

-

Hàrati, harám háraoſam.

Sabaie tréſegna, k.i ſviet bara
Pri tribieniu ſraaſenu tili. Pal.

Shàrati. Pohàrati, Skonciatti, ciaavan,
ciàoſam. -

U jedno htieſteſe ſaſtatti.

3à mocchi neredno vech menne skonciatti.

Rag. Raſ.

Snobitti, bijm, bioſam. Oſnobitti, Sno

bijm, bioſam.

Sumgnin, da 3li, ſatir oſnobio teheni,

Jºi date i nemir nie ſtivio pakglieni,
11'.

Stàrti, ſtiram, ſtrioſam

Raih biéſce ſmàrtno ſtàrla. Palm.

Smarſitti, ſiivam, ioſam.

Daini tvole ſmillovànie.

Dà ſvà 3lobba maaſe ſmarſi: Man. Bun.
Diſtruggere per liquefare. V. Liquefare.

Diſtruggitrice colei, che diſtrugge. Deletrix,

cis. f. Pogubitegliza, ze. f. Strenitegli

za, ze. Pora3itegliza, ze.

Diſtruggitore colui che diſtrugge. Everſor,
rif. m. Pogubitegl, glia, ni Strenìtegl ,

glia - n. Siaiſala, ſaoza.m. Pora3itegl,

glia Razruſcitegl, glia. m. V.alla paro
le Atterrare. Chi atterra,

Diſtruttiºne, o diſtruggimento il diſtruggere.
Poſtruitio, nis . f. Pogubgliène, nji . n.

a3orènje, nja, n. Rasatie, tia. n. Sa

trenje, nia. n Rá3ruſcènje, nie. n. Sa

tariſsànie, nia. n. p" 43a. m. R43

Vºrºnie, nia n. Ra3metnùtje, tia . n.
Smaknùtje, tia. n.

idºgliºſe, kao sam vidiſe,
- Na ſmaknitje ſtaare vjerre. Palm.

Diſtrutto agiettivo. Perdi, lum. Pogù

bglien, ma, no. Ragriſcen, ma, no. Ra

3òren; ma, no. Sàtren, èna, eno. Rasit,

ºta, ſito. Poraa3en, na, no. Satarisan,
Ina , no »

Satarian kràgl prihijva

04 rinutieb º Ncba di baa. Oſm.

Smaknit, ta, to.

Piſtruttivo: atto è diſtruggere. g" poteſi

perdere. Pogubni, bna, no, foraa3ni,
una 5 no. -

Nà iſti nacin sièver varli.

Pºn raſarche kad poraa3ne. Palm.

iºni ighglienu pokrivènom

- Ki pogibne taaij plame. Palm.

Diſturbare. Turbo, a Smeſti, tam, mèo
ſam. Smſtiti, chiùjem, tioſam. 3améſti,

tanº , neoſam - Freq. Smuchivati, vam ,

voſam. Smeſti, tam, mèoſam.

ºa ſinéte gre ſve oſtaale

Svim doſejafjem Haila riga. Oſm.
Diſturbo, diſturbamento. Perturbatio , nis.

f; ºmetgna, gnee. f. Smachjenje, nia. n.

Büna, nee. f Sméchia , chjee". f. Smat

gna; gnee. f.

Piſturbatore. Perturbator, ris, m. Smutitegl,
- -

- -

glja. m. Smétitegl , glia. m Smeetnik ,
ika . m.

Diſturbato. Perturbatus, ta, tum. Smeetèn,

èna, eno. Smuuchyen, na , no.

Diſubidiente, 8 inobediente che non ubidi

ſce. Inohſeguens,tir. Neposlùſeni, na, no.

I Straſcive klétve i tvarde

Nepoliſenim duhom ziikne: Oſm.

Nep osluſcnik, ka. m, Samovòglian, glna,

gno. Tvardoglav, va, vo:. -

Diſubidientemente, con diſubidienza. Inobe

dienter. Néposlùſcno , Tvardoglavo . Sa
mov6glno.

Diſubidire, non ſar l'obedienza. Inobedio,di.

Nesliſcjati,ſcjam, ſciaoſam Tvardoglàvi

ti, vini, vioſam . Neposliſcjati, ſciam ,

ſcjaoſam .

Diſubidienza inobedienza. Inobedientia, tie.

f. Néposláh,ſiha . m. Samovóglnos , ſti

f. Tvardoghlavſtvo, va, n.

Diſverginare, V. Sverginare.
Diſvezzare. V. Diſuſare, V. Svezzare .

Diſvezzato. V, Svezzato,

Diſuguale. V. Differente.

Diſuguaglianza. V. Diſparità. -

È" Avver: Con diſuguaglianza.

Inequaliter. Néjednáko. .

Diſviarſi: A rercio vie curſu deflettere. Rai3

pſiſtitiſe, tàiem, tioſamſe. Hoditti pò giù

pútu. Ra3pſiſtitiſe nà 3lo. Otiti k6 vòda

ni3 rieku. V. la parola Guaſtarſi,

Diſviare. Abduco, ci, a virtute. Ra3pùſtiti,

tijvam, tioſam, Svràtiti s'dòbra pata. V.

Corrompere i coſtumi.

Diſuiare con luſinghe, Blanditiis"abdu

cere. Odmâmiti, gliivam , mioſam . Pri

mànuti, glivam, mioſam. Mämiti, mim,
mioſam. V. la parola Aljemare.

iſviamento il diſviarſi. A virtute deflettere.

Ra3paſºtenje, nja. n. Odvrichjenje s'do

bra pſita. -
-

Diſviato. A virtute abductus. Ra3puuſcten,

na, no, 6dvarnit s' dòbra pºta. I3opaa

cen , ma , no- - - - -

Diſviato con luſinghe. Blanditiis abductus. Od

maamgljen, na, no. Primaamgljen, na»

no. Mamglien, na, no.

Diſviluppare. V. Sviluppare. -

Diſvitare, cioè tor via il vitio, V. Svitiare.

Diſumano. V. Inhumano.

Diſunione d'animo. Ahalienatio, ni; . f.
Neesklàd , dda . m. Neskladnos. ſti . f.

Rà3mirje, ia : n. Nemir, ra . m. Nepo

gòdnos, ſti.

EDiſunione. Separatione . V. Separamento,

Diſunire. Abalieno, as. Diſungo, gir. Ra

3taviti , vgljám , vioſam tkogagòd sº

rém. Ra3lüciti , cjùjem , cioſam . Od

bitti, bijam, bioſam. Odiºliti, gliivam,

lioſam. Svàditi, alli ſvàghjatifi º

ghioſamilli ſvádioſam.

Svaghiai, ſmeetaj, ſcietti, uddi,
ata



272 D I. D - I

Diſvolgere, ſpiegare coſe avvolte. Evolvo ,

Diſucile, V. Inutile.

Satariſei praave i krijve. Oſmi,

Igbà viti è d drixbe, alli priatèglſtva,

d) vie diiſce ſtakmene º" s'gli havi

Drixbe i é bvaagliene nitkoih nei3bavi ,

Ran. Gliu,

Ra3klàdati, dam, daoſam,

ena mixa ſa ſvakiéme.

Raſardi hie è Ra3klaada. Ivan.

V. la parola Alienare. V. Scompagnare. V,

Dividere,

Diſunito. Abalienatus , ta , tun . Raſtàv

glien. 6dbien , ena , eno. Ragluucen .

Odjeegljen, ma, no.

loiſvolere, cioè non volere cio che ſi voleva .

Voluntate" Nehtjetti, nèchju, njé

fam hotìo. Promjéniti vòglu, gn jvam ,

nioſam.

vir. Ra5motatti, taavam , taoſam. Ra3

vitti, vi am , vioſam. Odmotatti, taavam,

tuoſam, -

Tkò Sdràv par 3avìe

Sdrà vaga i odmota, Ra. Gliu,

Il diſvolgere. Evolvere. Rai3motànje, nia.

n. Ra;vitje, tja. n. Odmotànie, na: n.

Diſvolto. Evolutus, ta , tum. Ra3motán ,

na, no. Ra3vit, vita, vito, Odmotán ,

ma , no e - - -

Diſuſanza mutazione d'aſanza. Deſuetudo, di

mir. f Neobic 4jnos,ſti. f. Povarxénje alli

pometnùtje èd 6bicyáj.

Diſuſarſi, cioè non uſarſi. Obſoleſco, ſci, vi ,

tum. 13iti i5 6biciija. Qtiti i néobicjáj .

Neobic;aitiſe, cjaìſe, cjalloſe.

Diſuſare. Diſvezzare. V. Svezzare. - -

Diſuſare, cioè non uſare. Non uti, Povàrchi

varxujem, argòſam: Pomètnuti, ecchſem,

étnuoſam 6bicjájòd ceſſa. Alli pomètnuti

i3 6bicjái. -

Diſuſato. Obſoletus, ta, tum. Néobiciaini ,

na, no. Pom etnſit, ta, to. Povarxen , ma ,

no. Premdi ta Molitva oſtallaje i doſciaſta

dobba malo magne negb povarxena , S. Ben.

V. Alla parola Abuſione. -

Ditale, ſtromento per cucire Digitalis, lis. m.

Naparſtak, tka. m.

Dito membro della mano, o piede. Digitus,ti.

m. Pàrſt, ſta. m. Proverbio. Nijeſu nì ſvì

pàrſti urdzijédnázi. La ſteſsa Città, è ſtir

pe non produce tutti d'ugual genio, è In
clinatione.

pi dell'anello. Digituranularis. Pàrſt pàr
cill e

P" , il primo della mano, o del piede.

i", cis, m. Pàlaz, laa. m. Pàrſt pàla

CR. l. -

Dito vicino al groſſo, overo indice. Index,

ei. Kagaz, 32a . m. -

Rito di mezzo. Digitus mediur, Sredgni pàrſt

Ditº mignolº, è piccolo. Digitus avricalaris.
Maali pàrſt

Ditino, dito piccolo. Digitulur, li. Pàrſtaz

ſtaza . m. Pàrſtich, chja. m.

Di un dito. Digitalis, 9 le , od pàrſta.

Di un dito, e mezzo : Sexquidigitalis , é boe

le, Od parſta, i pd.

IO'un mezzo dito. Semidigitalis. èd pó pàrſta.

Groſſezza d'un dito, Craſſitudo digitali. De

belina od parſta.

Chi ha ſei dita. Sexdigitus, ta , tum, Sceſto

pàrſtaz , za, m.

Dittano bianco, Dittamum, mi. n. Jáſſenak,

ènka, n.

Dittamo, V. Fraſſinella.

Dittatore, V. Dettatore.

ivampare. V, Abbruciare.

ivenire , diventare . Evado, dis. I5tti ,

i3 la 31m , i5iſciòſam.

Blagodaarſtvm ovaziime

Svenoglicºſe i3it naada,

Ah nìe Ciudao da neiacci

Trag Oſmanov ſvégb i3la3 i. Oſm.

I3hoditti, dim, dioſam. Cinittiſe, nimſe,

nìoſamſe.

Diverſamente, in diverſo modo. Diverſimo

dè. Innéko, Ra3licbo, Drugiko. Nà dru

ghi nàcin. -

Diverſita."; tir. f. Ra3licnos, ſti,

f, Rà5likos, i -

I ra3likoſti ureeſcena,

3 emglia varxegia odiecchie, Oſm,

Rà5luka, ke. f.

LI jednaakoi ſilli od riskee

Uka 3aſce sàrza obba

Ni megliu gnim bijrà3fuke. Oſm,

V. Differenza,

Diverſo. Diverſus,ſa, ſum. Rá3licjan., cna,

cno. Neprilician , cna, cno, Népriklàdan,

dna, dno. V. Differente.

Divertimento. V. Ricreatione.

ivertire, cioè voltar altrove. Averto , tir.

Odvracchiati, chi im, chjaoſam, Svarnut

ti, ſvartám , nùoſam.

Idda od ſtoiee krunne i kako.

Svarne téſeku ſillu od nebbi. Palm.

Divertire altrove il ragionamento. Alio ſer

monem Avertere . Obràtiti, chjám , tioſam,

gòvór.I 5varnutti beſsjeddu,guijvam,nuoſam

Ter beſjeddu bitro moiu

Ma dºgo i3vàrneſe. Ra. Gliu.

Divertire da qualcheduno il male, che gli ſo

praſta . Imminentem alieuius Calamitatem

avertere. Uklonitti , uklagnám, od tkòga

3lo, nioſam. - -

Viſegna ukloni koob º(i a, Oſm.

Divertirſi honeſtamente. V. Ricrearſi...

Dividere, ſpartire : Divido, dir: Ra3diéli

ti, djeglſujem, djelioſam. V. Diſtribuire.

Dividere, ſeparare. Diſiungo, gar,Ri
ti, cjùjem, cioſam. Ra3tàviti, vjiim ,

vioſam, Ra3tatri, ſtàjem ſtàoſam.
Dokliſe nebudé r' xivottom Ra3ſtarti. Ra.

liv.

I3bà
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13bàviti od drixbe, avgliám, bayioſam. i

Aa3dvojtti, dvaajan, voioſam.

chi, ſticcem, ſtekòſam. - a

Dvié diſceſ" kaddſu 'gliubavi,

7)ritxbe tei bvagliene nitkojb néi3bavi.

Nì magne rà3dvoi , ni magne ra3tecee ,

Tac jedna dà foii da drìghe dalecce.Ra.Gl.

Ra3kladati, aadam, Adoſam

ema mixa ſa ſvakieme:

Rbſardibie i ra3klaada. Ivan.

Ra3drúziti, xàjem, xioſam. -

Dividere per mezzo. Dimidio, dias. Raſpo

1ovitti, vgljujem, viºſam R23dyoitti ,

dvaaiam, dvoioſam. Ra3djeliti né pola.

a Ra3polſtiti, chijvam, tioſam. V.Dimezzare

Dividere in due, tre, quatro parti. Dividere

in duas, tre º quattuor partes . Ra3 dieliti
né dvoie, tròie, cètvero &c.

Dividere in infinito. Infinite dividere. è ne

doſpitno ra3dſèliti. Be3 ſvarhe ra3d jegli

vati. -

Dividerſi in due parti. V. Dimezzarſi. . .

Dividerſi, ſepararſi. Ra3drixitiſe, xùjem

ſe, xioſamſe. V. Separarſi .

Divinamente, con divinità. Divinº, Bòxev

no. Boxànſtveno. -

Divinare, indovinare, predir coſa futura. Di

vino, ai. Gonétati, tam, toſam.

Alego iſeter, nign nàpire,

Tkaga idard dà gonetta. Palm, -

Ugonénuti,º" nènuoſam. Slſtiti ,

tim, tioſam. Gàtati, tam, taoſam.

Prid mnàm negaataſeengdarſe ta ciudada.
Ekt. Rit.

Divinatione, e indovinatione il divinare, è

indovinare. Divinatio . Gonètanje , nja .

n. Ugonenùtje , tja . n Slºtjenje , nja, n.

Gatarie , nja . n. Gatka, ke. f.

Gatka i3recénu ja boglie nè ſviét sai,

Nì lièpſce odrieeſcenu ne sliſejab , neghie

tdij . Ekt. R.b

Taſeto,alliti i3prà.3no gonètanje propriamente

ºg"" - kknaam da mar:3iiſe na ſvakkoga,

iſº
Gonitania 3pra3noga:
Iſeté, gleda , ? i3nachº" Pſal,

Divinatore, Indovinatore. Dvinator , ris ,

m. Gàtaz, tza, m. Gonètalaz, oza. G6

a3tec

--

netnik, ka, m. Gätalaz , od gàtaoza. m..

ivinatrice, Indovinatrice. Divinatiix, cis.

f, Gonétaliza, ze. f. Gàtaliza, ze, f

ivincolarſi. V. Diſtorcerſi.

divinita l'aſtratto di divino. Divinita, tir,

Df Boxanſtvo, tva, n.

Divino. Agiett., quel che è" o

Divinus, na, num. Boxij, xja , fje, Bo

xanſtvèn, na, no. -

Diviſamente. Seorſim . Ponaſe , V. Diſparte,

Diviſare ſcompartire. V. Dividere.

Diviſare, diſtinguere con vari colori. Vario,

ar. Sciàrati, ram , raoſam. Ra3licnomà
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3ati, màxem, 3aoſam.

Diviſato. Agiett. da diviſare. Diſcolor, ris.

m Scjaaren, na, no. Ra3licno ma3án ,

na, no , Sciaròvit, ta, to.

Diviſare, Imaginare. V. Penſare.

Diviſibile. Agiet. , che ſi può dividere, o ſe

parare. Dividuus, dua, duum. Ra3djeel

ni, ma, no. Rà3lucni, na, no. Rai3dio

ni , ma , no.

Diviſione in due parti. V. alla voce Dimezzare.

Diviſione partimento, cioè il dividere, è par

tire. Diviſio, nis. f. Raidjeglienje, mja.

n. Ra3licenje, nja. n. Ra3jedinſtvo, va,

Diviſo. Diviſus, ſa, ſum, Rai3djeegljen, na,

no.Ra3luucen, ma, no. Raſtàvgljen,na 3 no.

Diviſo in due parti. Bipartitur, ta, tum. Raſ

polòvglien,na, no. Ra3djeeglien népola,
ná dvòje. Ra3dvòjen, ma, no.

Ra3avòiena daſe voda, . -

U nardvno bijtje vraati. Palm.

Ra3dv6jni, na, no.

Ra3dvdina naſcia ſviès kadiſe siedini. Ra.

Ivo

Diviſo in tre, quatro parti. Tripartitur. Qua

dripartitur, ta, tum. Ra3djeegljen né trò

i je, né cètvero.

Diviſore colui che divide. Diviſor, ris. Ra3

º lucitegli, glia. m. Ra3djelitegl, glia. m.

i" glia. m.i" chja,

chje. Li fem,i" ze. Ra3

tàvitegliza, Ra3lucitegliza, ze.

Divolgare, e divulgare , cioè publicare. E

vulgo, gus . Ra3glàſiti , ſiivam , ſioſam.

Ocittovati, tujem, tovaoſam. Ra3nièti,

noſsin, nioſam. Prosſiti glâs , sipgliem ,

ſuoſam. Lijciti , lijcim, cioſam Glaſiti ,

""; bìtchie drà -I ſpievaozim bitchie dràxe

i",
Nègo i5pra3ne gàreke lase

Mee toliko nas ſviet liici. Palm,

Il divolgare. In vulgus efferre; Ra3glàſenje,

nja. n. 6ccitovànje, mia. n. Ra3nesènje,nja.

n. Prosdtje, tia. n.

Divolgarſi. Efferri in vulgus. Ra3glàſitiſe,

ſiivamſº, ſioſamſe, 6ccittovatiſe, tujemſe,

vòſamſe. Ra3a3nattiſe naavanſe, illina

ajemſe, 3noſamſe. Ra3nattiſe, naajeſe,

illi ra3naavaſe, lloſe.

Divolgato, paleſato. Evulgatur,ta,tum.Ra5nan,

ana, ino: Uglaaſcèn, na,no. Ra3glaſcen,na,

no Occittovinºna,no Ra3neſſen, ena, eno.

U kom mjeſtu, il kojºj ſtrani,

Nie tvà slavva ra3glaaſcena º Oſm.

Divolgatore." ris, m. Ra3glasìtegl,

lja. m. Ra3noſs tegi, glja. m. 6ccittova

aZ , Vao La . mv

Divolgatrice, Evulgatrix .

ze. Ra 5moſsìtegliza, ze.

Divoramento, e divoratione il divorare. Vo

ratio, nir. f. Próxdirànje, nji . n. Xderaa

nje, Proxlarſtvo , tva . n Proxdàrloſt .
Ll Prox

Ra3glasìtegliza,
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-

Proxdarlòſti. f. -

Divorare, e devorare. Voro, ar. Xdcratti ,

rém , Xdéraoſam Proxdirati, iran, rao

ſann. -

Divorato. Voratus, ta, tum. Xderàn, ina,

ano. Pròxdart, arta , auto,

Divoratore. Vorator, ris . m. Proxdàrla1 ,

dràoza. Xderàlaz, ràoza. m. Xdéraz, erza.

m. Xderuuchi, chja, chje - Pròxdor, ra. m.

Próxdro, dra. m. parola baſſa,

Divoratrice. Voratrix, cit. f, Proxdarliza, ze.

f. Xderàliza, ze, f. -

Divortio o ſeparatione di marito, e moglie:

Divortium, tij. n. Ra3djeglienjenſixa od

xenee, illi xenee od mixa. Ra3tava , ve: f.

Far il divortio. Divortium facere . Ra3dièli

tiſexéna od múxa, illi mix odxènee, Ra

ſtatti ſexèna múxem, illi mix xen6m.

1Divotione, l'aſtratto di divoto. Pietas, tit. f,

Bogogliàbnos, ſti. f Bogomillos', ſti: f.

Bogogliùbſtvo, tva . n, Bogocjaſtjènje ,

Il1a. Ile -

ci divotione, divotamente. Piè. Bogoglgùb

no. Bogomillo, Bogocjaſtno: -

Divotione de Santi. Pietas in ſuperor. Sveto

cjaſnos, ſti, f. Cjás prema Blixenim, Bogo

gljubnos prèma ſveetim.

Per divotione. Pietatis cauſa. Rédibegogljſ

bnoſti. 3a Bogogljùbnos. .

IDivotiſſimo. Piiſſimus ." ma ,

i - "esºs jubnii, a, e Pribogomio,

a , Ilo

Divoto, ſoſtant. Virreligioſus. Bogogljùbnik,

ka. m.. Meghiu maiſ tiemi"
òn u5ide nà toliku, viſinu. S. Ben.

Divoto, e devoto, che ha divotione. Piur, a,

um. Bogomilli , lla , 1 lo e Slicediaſeega

i" veliko , i annoghe rene Bogomille .

Kaſ. Bogocjaſteechi , chja, chje. Bogogliu

" , chja , chie. Bogogliùban , bna ,

mo -

Più divoto. i"; ris, Bogomilij, lija a

lije, Bogogliubnii,a, e. -

Tivoto di qualche Santo, è Santa. Venerationi

addictus. Gliubitegl kóga ſvèza, illi ſvetiz

ze. Molli joſei" o da ſvì gnè gliu

bitegli, è koiiſegnoii", JKaſ. Diev.

REſſer particolarmente di voto d' alcun Santo.

Divum quempiamº cultu pracipuo venerari,

Cjaſtitti oſsòbito köga ſvéza. -

Diuretito aggetti concitativo d'urina. Diure

ticut , ca , eum . Sctò cinij pſiſtit voddu.

Probitàcni, ma, no.

Diurnoaggett. del dí. Diurnus, na, num. Da

agni, gna, gne. Dnévni, na, no.

Diuturnoaggett. di longa durata. Diutarnur,

na, num, "gi" , xiva, xivo. Prodù

glien, na, noi Prodiigljen, na, no.

Divulgare. V Divolgare, V. Publicare.

Divulgarſi. V. Divolgarſi.

-

l

T O

Obla. V. Doppia.

lA Docile, addottrinevole, atto ad inpara

re. Docili, 3 le . Dobra nauka. Dobree

paméti. Naucgliy, va, vo. Bàr3 3à nau

c Itti » -

Docilità, facilità d'imparare. Docilitas, tir.

f, Naucglivoſt, ſti, f.

Documento. Documentum, ti. n. Náuk, ka,

m Naucènie, nja. n. Uvjegbànie, nja. n.

P" nome numerale.i" Dvà

mae1t .

Dodeci volte. Duodecier. Dvanaeskrát. Dva

naeſpſitaa. -

Dodecimo, duodecimoaggett, nome numera

le didodeci, Dudecimu, ma, mum. Dva

maeſti, ſta, ſto è - -

A dodecia dodeci: Duodeni. Dvànaespò dva

maeS ,

Doga, una delle ſtriſce di legno, che compon

gono la botte, o altro vaſo ſimile. Lamina,

ne f Dùgga, ghe. f.

iDogana, luogo dove ſi ſcaricano le mercantie

per aſſegnarle è gabella. Telonium, nºi. n.

Divóna, ne. f. Dv6r od zarine.

Doganiere miniſtro di dogana. Telonarius, rii.

m. Occitnik, ika. m. Zariuík, ſka, m.

Doge, titolo di capo di Republica hoggi, di

i" , e diGenova. Dux, cis. m. Dùnd,

2 - ill.

Doglia e dolore. Dolor, ris. m. Ból, li. -

I ſunciana ſvièchia. 3ratena, -

Gliuute 6d bolipaiº ubli die. Pal.

Bogliè5an, 3ni. f. - -

--- i", tuxbu, i nevoglia

Da cjuj éte, è holje3ni. Vetr. -

Mukka, kke, Bólios, ſti, f Bolovaagnie,

vº" -11,oſovaanje toli jako

Ghdi ſpaſitegl 5i podnoſi: Palm.

Doglia mortale. Dolor mortiferus. Smàrtna

bòlés. Smàrtna Mukka , Bolés alliti xà

los" bainamſe ſi

Vidéchi ràdoſti inamſe ſvarntiſce

Us" xa iº ì ù nemir fºnſº,
ale - -

Poglia occulta. Dolor cecus. Skróvna bºléſt

Potájna Mukka . -

IDoglia, che non ammette conſolatione. Dolor

inconſolabilir. Mukka neutaxiva.

Doglia grande, crepacuore. V.Crepacuore.

B" o. V. Addolorato. V. Dolente

Dogma, decreto. Dogma , ti a Naredba,

be. f. Povelenje, nja. n. Povéglia, glie. f.

Kad pit skà dra ejiſeº bni - -

Da nà zàrno ſnoſ i more ,

Zar t'povegliam i 54koni, -

Piſma, bl go » i"6 Oſm. -

ogni intorno. Undigue. Odaſvùd. Svùd

òkkolo, èd ſvjeh ſtranaa. Doi.
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Dei. Duo , dua, due e Dvá, dvie, dva. V. G.

dva cioviekka, dvie xène, dva dietetta.

Dolce agger ſi dice di ſapor contrario all'ama

ro ei"º, Slàdak, dka, dlco. Mè

den, ma , no - -

Molto dolce. Puadulcis, & ce. Veònia Slà

dak. - - " . .

º"- . Dulcior, é us. Slaghi , ghia ,

e v

Diene avverb. con dolcezza. Dulce .

Slàdko. Mèdeno, dº -

Anghjeo menni dagovori

Gljubergſivo i medeno, Palm.

Dolcetto alquanto dolce, Dulciculus, la, lum.

Naslàdak, dha, ko. Ná slás. Vino né slás,

Vino dolcetto, -

Dolcezza.Dalcedo, dinis.f Slaas, ſti. f. Sladós,

ſti,f.Slatkós, ſti, f Kojilje"f",
cjanjem miloſi?ma è slatkòſtima, Kaſ Die.
hi fà coſe dolci. Dulciarius, rii . m. Sladi

ciir, 4ra. m . -

Coſe dolci generalmente. Dulera,

aſtje, tra n. Slaaſti, ti fa

Doléire, addolcire. V. Addolcire.

Dolcirſi, V. Addolcirſi. -

olciſſimo. Dulciſſimus, ma mum. Prislà

dak, dita, dgo. Nájslaghij, ghia , ghe,

Dolente, addolorato, colui che ". . Dolens,

tir. c. g.

ſna,fº Bólni, na, no. Xalloſtan, ſna,

ſmo. Boſ xgliv, va, vo.

Su 3e ſrèchne i ceſtitte

-

cium. Sla

-

Kee skruuſcena diſcia lijva.

Ab dragoli i3hodite -

I5 ſardiſeza bolexgli va. Man. Buna

Doſere ſentir dolore - Doleo, ler, Bolitti,lljme, i

lillome: Boſovatti, ſu em lovòſam,

U vjékemu dub bo/ù je. Palm, .

Ch;atiti bolés, laddati, dam, daoſam. -

Ji ſcioje zvil, ni ſetoie iaddati»
a lo

Incominciar à ſentir doſore. Incipare dolore e

3aboljetti tkòga ſ&ò, Hellome.

Doſere aſſai, è molto. Perdoleo, les. Vebma

boljetti e . - , -

Che ti dole?.0 idtibi agre eſi. Sgote bolii?

Dolerſi ; ſentir diſpiacere,fi" . Boliet

tiſe, limſe, ſioſamſe. Jaddati, dém
alm ,

Tii ciujeſe, iaob ſadd - -

oorkoi xaloſti mee. sàrze da jadda e
ir. -

Xàliti, xalim , xálioſam.

Xali i3daunik dae plaſtio
Svieta gli bav, i f" Palm, -

iº, limſe, xálioſamſe. V. Afflig

gerii . - , - - -

Rolerſi delaltrui male, o diſgratia. Cuiuſpiam

vicem dolere . Boljettiſe tºghjom neſrec

ch;om. -

Sardºſeze tvòie

Moyeſe mnon nè bolii, Elek,

ofeechi 5 chja, chje - Bòleſtan 5 l

i -

ovàtti s'kjéme, gùjem , tigovaoſam -

olittiſek emgòdi.

Mnomeſe poholi moja vil. Ra. Gliu.

Xàliti tkòga, Iim, lioſam.

Finir di dolerſi, ceſſare il dolore, Dedoleo, le .

Priſtatti bolés komugòdi. fioſi, aa

ljam, lioſam. -

Coſa da dolerſi. Dolendur, da, dum. Bolèſna

ſtvaar, -

Dolerſi ſino al core. Dolere ex animo. Boljetti

ſe dò diſcje ddi sàrza.

Dolerſi, lamentarſi. V. Lamentarſi. V.Que
iie

Dolore. V. Doglia:

Dolore artetico. Morbut articularis . 3glòbna

bolés. Bolésù ſckgliànjeh.

Chi patiſce dolori arterici. Articularius, ria,

rium. Boleſtan u 3globeh.

Dolor corporale. Corpori dolor. Telèſna bolés,

ilIi Broljè3an.

Dolor di denti. Dentium dolor 3ubna ból, li.

f. Bolés od 3dbaa. -

P" di ventre. Tormina, na. f. Bolés tar

buha a - -

Dolordi capo. Capiti, dolor. Bolèsglávee.

Chi patiſce dolor di capo . Capite laboranr.

Glavob 6lni, na, no.

enir meno per il dolore, Dolore torqueri. 3a

mr,étiòd bòſeſti. Umrièti, cè3nuti èd bò

leſti. Zjépati tkòga bolés . Zjeepa sàrze

Moje nàpola è ſºtra bòles. Povènuti, prine

-"i"" e' dà diſe -

'a koiu boler zieepa dà iſce , nè

"iº º º risme

Tu

Po

Dar dolore V. Addolorare,

Soffrir gran dolore. Dolorem acerbiſſimum ſuffi

nere Tarpietti, podnoſſiti privel.ku bolés,

Chjútiti cemérnu bolés, àſ&tru boilés.

Doloroſamente. V. Addoloratamente,

Doloroſo, dolorevole. Doloroſus, ſa , ſum -

Tuxbèn, na, no..

O vºlmi tinzbeni oſtatee

Ga maga Orèſta. Eleko

olexgliv, va, vo. ..

ri" pocni ſpovidatboſexglivu beſtieddu.
lude

Tuuxan, tuuxna, no. Boleechi, chia, chje.

Erf" koliko mò)aie s'kim vecchia,

Neharnos tollko vecbmiie boleechja. Ivan,

olje3miv, va, vo.

Koliko nemilloſardne ? bolie3nìve,

- Mukke tarpij Ivan. -

Domabile, e domevole, che ſi può domare.

Domabili, 8 hoc le. Krotiv, va, vo. Ukro

tiv,va,vo Neukrotiv, va, vo. Indomabile.

Domamento il domare. Domitura, re.f Ukro

tiènje, nja. n Krotiènje, nja. n. Ukrotièn

ſtvo, tva. n. 4krota, te. f .

Domanda, e dimanda. Petitio, nit. f Pröſc

gna, gnee, f. Pitanje, nja. n. Proſsènje,

mja. m: - - -

Nebiciavenidezza ſi èpemu proſieniu Kaſs.
- Ll 2 Do
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Domanda intero atione . Interogatio, ni; . f.

Upitanje. Upròſcjanie, n;a. n.

omandare, addimandare, chiedere, Peto,

tir. Pitati, tam , pitaoſam,

I ti daaieſe ſvè ſvakomu

Sitò u tebbe vjérno pijta. Ivan, -

Proſſitti, sim, sioſam.

Rùd kuuciaju me beſjedale

Akko zarſivo tvoje preſsi. Oſm,

S'Pokliſ arom mirti pºſti. Oſm.

Domandare per ſapere, Interogo, gas .

ſciati, ſcam, upràſcjaoſam

Lize obraiti vèdro k'gnemu

S'blàgom riéci terga praaſcia. Palm.

Upftati, Pijtam, toſam . Iſpitati, pitiivam,

toſam. freq. Upitivati, vam , voſama. Iſpi

ttvati, Uproſſitti, ſciam, sioſam,

A upreſſi gnie tà koi:
Re i" dom ovi moj jeliti obician, Ra.

ill

Domandar più volte. Rogito, tas. Pripitivati,

" , voſam, Priupitati, pitiàjem, pitao
am , -

Domandar in gratia. Deprecor, ris. Mollitti

ſe, limſe, lioſamſe. Proſſitti, sfum, sìo

ſam . - - -

Domandando ottenere. Deprecor, ris. Iſproſ

sitti. Proſsim, sioſam. Umollittiſe, mol

limſe , lioſamſe . I3mollitti, lím , lio

ſam.

Domandando ottenuto. V. Impetrato.

Domandato. Petitur, ta, tum. Pijtan, na,

no. Pròſcen, na, no.

Domandato, interrogato. tnerrogatur, ta, tum.

U praaſcian, na , no. Upròſcen, na, no.

ſe calcato. -

Domandatore, colui che dimanda. Poſtulator,

ris. m. Pitalaz, taoza. m. Profsitegl, glja.
1mº e

Domandatrice, colei, che dimanda: Poſtula
trix Ècis. f. pia , ze. f. Proſsitegliza ,

TLC e io

Domane, e dimane, il giorno vegnente. Cras.

Sutra. Dán 34utraſcgni.

Doppo dimane. Perendie. Prikosjùtra. |

Donare, propriamente ſi dice delle beſtie, e

vale far manſueto, ubidiente, che ſi laſci

maneggiare. Domo, as, mui, tum. Krotit

ti, tijm, tioſam . Ukrotitti, tiivam, tìo
atmº e

I tom i3dom dàſe akrotee. Oſm.

skrotitti, tſujem, tioſam . Upitomitti,
Pitomiim, mioſam. º al

Domare una perſona, diceſi per metaf. Domo,

mas. Utàrti, tirém, ſitroſam. Ukrotiti ,

tivam, ſam. Illr. barb. Utàrkmati, knam,

itarkmaoſann.

Domato part Domitur, ta, tum. Ukròtjen

ma , no . Upitòmgljen, na, no. Neukrò

tien, na , no. Non domato.

ºmatore, colui che doma. Domitor, ris, m.

Ukrotitegl, glia. m. -

Uprà

Domatrice, colei che doma, Don

Ukrotiteglita, ze. f -

Domattina V. Domane. -

omenica nome proprio di donna. Dominica,

ca. f. Domìnica . Dôme, dòme - f. D6

mila, ze. f. e - -

omenica, giorno dedicato al Signore, è

rincipio di ſettimana . Dier Dominica,

N" , glie. f. Dán nedièglni.

Domenica delle palme, Dominica in palmis.

Velika Nedièglia . Parvi din pò velikoi

Nedjegli , koi bij peeti prid ſmarti gnègo
torva - $ Ben.

Dominica in albis, così detta. Dominica in al

bir i zerº Nedjèglja . Zvjeetnizza ,

17.e , t.

Domenica di ſeſſageſima. Dominica in ſexage

ſima. Sceſtodeſetizza, zze, f.

Domenica di ſetuageſima. Dominica in ſeptua

geſima. Sedmodeſetizza, zze. f.

Domenica quarta della quareſima . Domini

te quarta quadrageſima Srjedopòſmiza, ze.

-

- - - - -

Domeſticamente, familiarmente, cioè alla

domeſtica. Familiariter . Ptìatèglski. Nà

priatèglski: U3dáno. Ná u3dino.
omeſticare far manſueto. V. Manſare.

Domeſticarſi, manſuefarſi. V. Manſarſi.

omeſticarſi. Inire familiaritatem cum aliquo.

Upriateglittiſe, gliivamfe, glioſamſe.Sklo

pitti priatèglſtvo s'kjemgòd U prià5nitiſe,

nùjemſe, nioſamſe. -

Domeſtichezza, familiarità. Familiaritar, tir.

f. Prià.3an, 3ni. f. Priaſmos, ſti. f. Pria

ſnivos, ſtiº
Domeſtichiſſimo, familiariſſimo aggett. ſuper.

Familiariſſimus, ma, mum. Priugdán , ma,

no. Priukirchni, na, no. -

Domeſtico familiare. Domeſtieur, ca, cum.

Ukùchni, ma, no. Domaachi, chja, chje.

Kichnik, ika. m.

Doneſtico inteſo d'animale. V. Manſo.

Domevole. V. Domabile.

Domicilio habitatione. Domicilium , lij. n.

Stán, na. m, Stanje, mja. n. Pribivaliſte,

ſcta. n. -

Dominare ſignoreggiare. V. Signoreggiare

ominare, cioè ſopraſtare di ſito. Immineo »

ner. Nadviſiti, ſciujem, sìoſam.

Dominatione, uno delli ordini Angelici. Do

minatio, nir. f Goſpòſtvo, ſtva. n.

Dominio, padronanza. V. Signoraggio -

Dominio, ſtato. V. Stato K e

Dominio di ſe ſteſſo. Sui imperioſus. Sobbom

vladajuuchi. -

Domo, e duomo la Chieſa cattedrale. Templuº

maximum. Vèglja zàrqua - Poglavita tar

qua. Mattiza, ze. f. Zarqua parvoſtólma ,

illipoglá na . - - -

onare dare in dono. Dono, as. Poklonitti,

lagnim , nioſam . Po3natti tkoga ciàſti -

Obdàriti, ri;vam , rioſam tkoga" 2

Va

-
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ſtvaari.

Kaxmi, tkòte obdario

Naprayani lieepim takko, Oſm.

Prikà.3ati, xájem, 3oſam, Darivati, vam ,

voſam. Nadàriti cièm tkòga . Nadjèliti ,

cièm tkòga, egliivam, lioſam,

Ter menne ciemgodi nadiéli. Sciſ.

Darovatti, illi da rivati thòmu ſºtò, illi

cjem thòga, riivam, darovóſan, illiti, ri

º". ſpievdſ, bI pièſni tij ſpievdſe meu mammi naijboglie

i" darijvaſe à naſce i -

ulte - -

Donar largamente: Largior, ris: Blagodariti,
rim , rioſam . Toli konas vèchma blaeodaari

obiinor takkee pomochi. S. Ben. freq. Blago

da rivati, vam, voſam. Blagodarno darivati.

; Nad;éliti tkò cjèmblagodárno,

donar largamente. V. la parola Largamente.

onar con ſcritture. Scripto donare. 3apiſati 5

3apiſciùjem, piſaoſam.

S'Diévee toli lieepe, i Ciudné

Koj ſvà dobra Boogh 3apiſa. Pal.

Donativo, done, preſente . Donum , ni: n.

Dàr, ra. m. Darov, va f. Cjás, ſti, f. Po

klén, ona. m. Prikà5àgnje, a. n.

In dono. Dono. Nádár N4 poklón.
Ter far primiti da chiete na poklón

Nal.

Ná cjás.

Donatione . Donatio, nis. f. g. Darovaanje.

Nadàrenje, nja . n.

Donato, Donatus, ta, tum. Darovàn, ana ,

ano, Poklògnen, na, no, Prikaa3an, ma,
110 -

Donatore chi dona . Donator, ris . m. Daro

i" , fka. Daritegl, glja. m. Blagodárnik,
a « lime

O Blagodarnice èd ſpaſºnia. Ivan.

Donatrice. Donatrix, cis.f Daritegliza, ze.

Blagodárniza, ze. f.

Donde, cioè di qual luogho. Unde. bdkle .

Od kóga mièſta.

Dondolare. V. dopo la voce Doni,

Dono per corrompere giudici. Munus, ris. n.

Mito, ta . n.

Illi s'varke illi s'mita

Sitòe 3acela ſtecchi xuudi. Oſm.

Podmichjenje, nja. n.

rrompere con doni . Subornare. Mititi, tim,

tioſam. Podmititi, tijvam, tioſam. 3ami

titi, chiivam, tioſam.

Corrotto con doni. Subornatnt, ta, tum. Mij

chien, Podmijchjen, na; no.

Doni naturali. Natura dona. Naràvni dári.

Naravska nadàrenia. --

Doni ſopranaturali. Dona gratiae. Boxij dári.

Na 4rja vàrhunàravna . Varhnaràvno na

dàrenje. ,

Dondolare, mandar in quà, e là coſa ſoſpeſa in

aria. Aliquid"ſubagitare. Zſigliati,

gljam , glioſam. Viati, vien, vioſam.

-

l

Dondolamento il dondolºre Suhagitatio, ni.

f, Zaglianie, nia. n. Vinje nº: n.
Donna, femina. Fi. , ne f Xèna, nee.

f. Xenska glava. - -

Donna celibe. Mulier innupta. Xena neuda
ma Siedilka, ke. f.Usiediliza, ze. f. -

Donna cattiva, di malaffare. Femina proºroſa.

Xèna necjàſtna . Xena nepoſetèna. Ra3
puſctenizza, zze.f. 31à xena ee' f.

Tovarre gonitti, i vodit 3/º ene:

si malniim opchitti, mukkeſa pakgliene.

Tir.

3lizza, zze. f. - -

Tiém Prorokku priſvérômu

Ciaſma gliva odieccena

Harlo è sfidu bij 3latnomu

Karonci 3lizzi doneſina - Pal.

Donna gravida . Mulier, pregnant., Prisºbna
xèna. Xèma tegòtna. Xèna trùkla Xèna
brèghja . I due ultimi aggettivi ſon voci

baſſe,

Donna grande . Heroina , ne f. Viteſcka

xèna

Donna principale. Femina primaria

nitaxèna. Pieménka, ke. f.

Donna maritata, che ha marito. Mulier marita.

Xèma udana. Xèna Muxatta Muxattiza,ef.

Donna virile, che ha del maſchio. Virago, nis.

Muſcká xèna , Cjoviècna xèna , Víteſcka

XC n. •

Donna preſa per piangere il morto. Prefica ,

ca.f. Nariciùſcia, ſce. f. Plákkaviza, ze. f.
IDonna di primo parto. Primipara, ra: f.

Mladovitta xèna Xèna parvoròdna. Ro

diglia parvi pºi Pa rvorodiglia, e .

Donna vana. Mulier vana. Ra3bludniza ,

ze

Plemè

Meſrammaſe righludni743

U Ra3kºſci toi i piuti. Palm.

Di donna, coſa pertinente à donna. Muliera

riur, ria, rium. Xènski, ka: ko.

Noſtra donna, per eccellenza ſi dice la B. V.

Madre di Dio. Dei mater. Nàſcja Gòſpò

ghja. Blaxena G6ſpa.

Donna, patrona di caſa. Domina, ne .f Po

macchizza, zze. f. Gòſpòghja, ghie. Do

maachja, chie. f.

Donneſcamente. Muliebriter. Nà xènski nà

cin. Nà xènsku. Xénski.

Donnetta , donnicivola . Muliercula, la fº

Xenizza, ze. f.

Donno, e per apocopa don. Si da hoggi perti

tolo a Prencipi. Preti, e Monaci. Dominui,

ni. Dùn , coll'aggiunta del nome V. G.

Dùm Frano, dun Pettar . D. Pavo &c. e

ſoſtantiv. Dúmo, ma . m.

Donnola, animaletto noto. Muſtela, ef Laſ

ſiza, ze. f. Viveriza, ze.

Dono. V. Donativo.

Dono gratuito, che ci concede Iddio ſenza no

ſtro merito precedente . Donum gratuitum.

Krèpos darovana . Krepoſti koiéſunam i"
gino
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glno dane od ſaanega Rogger, è.3oviſe da e

Bogoslovazaa Doni gratuiti, alli. Krepoſti
darovane. S. Ben &c.

Donzella figlivola Vergine. Virgo, nis. f. Die

vójciza, ze. f. Djeviciza, ze. f.

Donzello ,i" ; Adoleſcens , ti , m.

Mlàdaz, dza n1. Mladich, chia. m.

Dopo. Poſi. Posle . Nàkon
Nakon men

nè col Gen.3a U G3à kucchjon, 34 tobom,
- l

ſet. ca, i3a col Gen.

Sluſcjaiuſe he 3 ra5ſuke

I3a glaſaa glaſi o oli,

I 33 bukkaa varle bukke. Palm.

Dopo molto tempo. Longo intervallo. Nàkon

mmoao Vrennema -

Dopo di loro, inteſo di tempo. Poſì illos. Na- -

kon gnili.

Dopo quel tempo. Ab illo tempore - èd 6noga !

vrénena. èd onauá. o 'tadá.

Dopo cinque giorni. Intra quique dies. Nàkon

pér dànaa. -

Dopo tre giorni. Intra tre dies. Nakon tri

dni. -

Dopo di me. Poſt me . 3à mnòm :

E)opo di pietro . Poſt Petrum - 3a Pètrom ..

C éſti vali kakko gore,

Sar, u jedan 3a dru3jéme. Palm.

l'uno dopo l'altro - -

Doppia, e Dobla, moneta d'oro. Nummus

aureus. Duplex. Duppia, e. f.

Doppiamente. A verbio. Dupliciter, 3à dva

u3rokka. Dvoſtrukko. - -

Doppiamento, raddoppiamento, ilº",
Duplicatio, nis. f g- Dvoſtrukos, ſti . f.

Dvoſtruccène, nja. n. , L .

Doppiare, raddoppiare. Conduplico, car .

Dvoſtrucciti, cim , cioſam. Cinitti dvo

ſtrukko.

Doppiare a tre doppi). Triplico, car. Troſtruc- l

citi. Troſtrukko cinitti.

Doppiato raddoppiato. Duplicatus, ta, tum. 4

Dvoſtruccen, na, no.

Doppiere. V. Torcia.

Doppiezza, ſimulatione . Fictio, nit. f Him

bènſtvo, ſtva. n. Himbenòs, ſti, f.Vuhvèn

ſtvo, va. n. -

Himba i varka nienam dragar

Na vuhvènſivo ſvì mar3imo: Palm,

Doppio . Duplex, cit. Dvoſtruk , ka , ko.

Dvoi, dvòja, dvò e. . - -

Tere" ciùb dvòju s'tobbomſe ra3dri

ºcit. Scſ. - -

Tre volte doppio. Triplicatur, ta, tum. Tro
ſtrùk, ka, ko, Coſi cerveroſtruk, petero

ſtrik. Quatro volte doppio, cinque. Soc.

oppio, ſi dice di chi ha diverſa intentione da

quelche parla, è procede malitioſamente.

Verſtellis, Himbenſk, ka. m. Himben ,

na, no. Vuhvèn, ma, no. Sciaròvit, ta,

to Uihvina, ne . f. . . -

Alline né o3naſe - vishvino - & c. Darx,

re - V, ndorare -

Dorato, V. Indorato.

Doratore V. Indoratore.

Dormendo. Dormiens nti. Spavajuuchi,chjas

chje - Speechi, chja, chje.

Dormicchiare, ſonnacchiare, dormir legier

mente, overo cominciar a dormire. Dormi

to, tas.3adrjémati, Drjeemgljem, 3adriè

maoſam. Drjématiſe tkònnu . Drjeemgl,e

miſe. Drjénialomiſe. Gli ſiglati ſe, gliam

fe, gljaofam ſe, vale crollar il capo dormi

l i" - Klimati glavom, klimám - mao

2 ml -

Dormiglione, che dorme ſpeſſo, e volentieri.

Dormirator, ris, oris. Drèmcina, ne .me

è f. Dijémgljalaz, aoza , m.

Dormiglioſo, ſonnacchioſo. Somniculoſur, ar

um - Napoſpee hi , chia , chje , Napola

ſpee hi. Gliuuglian, gliuugIna, gliuuglno.

Num glata padd odaſna, gliagliànie 4

Darx. Ra3. -

Dormire, pigiar , ſonno . Dormio , ir,

Spatti, fpi m , ſpaoſam. Spåvati, aavana,

avaoſam. Ufnutti, uſnuoſam Sànak ſpatti.

Veneru ſvak slavi, vi iraniak spite? Dare
Kom. - a

Incominciar a dormire. 3à ſpatti, vam , ao

ſam. 3adrèmati, mgljem , maoſam.

ormir profondamente. Graviter dormire. Du

3 bokko,téſcko ſpatti.Snòm biti nà tlè obòren.

- Tºrib na tle ſnomigiº
Obbrene ſvjeh mai odi.

3afpatti truudan sàn, . . .

Mno3 i kakke daje i3dabe 9

illi truudan sàn i" Palm.

Dormire, a ftietà. i; ormio, is. Naſpattiſe,

vanaſe, néſpaoſannſe, -

ormir ſenza alcun penſiere. In acramque au

rem dormire. Spatti bestiixno. Spatti bè3

mijsli. Mirno ſpatti. Spatti - s'àha , n4

"i- se i suºi e ſiijm s” à ha na ubo , 3lomiſe ? nè ſnii ,º". Ra3. 9 3 r e ſnij

Dormire ſino a molto giorno. Multamin diem

ſtertere Spatti dò duggo. Spatti dò dugga
dnèva. Figur. Spatti dò p6dne.

Dormire inſieme. Condormio, mir. 34jedno

ſpatti . Spatti i drixbi. -

Dormir in terra. Humi quieſcere. Spattinà tlèh,

Spatti na 3èmgli. -

Andar a dormire. Somnumpetere. Pochi ſpatti.

Far dormire. Sommum facere. Cinitti, ſpatti ,

Dávatisan. U3ròciti sàn -

ormir un poco. Parce dormi e . Poſpatti,

i .. ſpaavam, póſpaoſan. . . . . . .

Il dormire poco. Parca dormitio. Poſpaanje,
: n,a'. ne - - - -

Dormire, è far un ſonno. Somnum edormire -

Ucinittijè,lan sàn. -.

Dormire ſu la panza. In ventrem quieſcere. Spa

vati micize, ſpatti tarbuſcize. ſpatti niza.

Dormire ſupino. Supine reguieſcere. Spatti, nè

g

n

i3nàcize . Spatti nè plecchjeh . Spatti né

º
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u3nik.

Non dormire non poter dormire . Somnum

non capere. Neuſnutti, niivan, nioſam.

Dormitione , l' atto di dormire. Dormitio,

nir. f Spaanje, nia. n. Spavanje, nja n.

Il cominciar a dormire. Incipere dormire. 3a

ſpavanje, nja, n. -

Dormitoriº, luogo dove dormono i Religioſi

Clauſtrali. Dormitorium, rii. n. Spaavali

ſete, ſºta n. Lòxnizeredovnijcke. Da vam

º tankº prikaaxem, ghdiechiamo oſnovatzar

ghdieli loxnize redovnijcke - San. Ben.

Redovnijcke celle de

cke delle Monache. -

Dorſo e doſſo, la parte poſteriore del corpo,
i"i" ſino ali" .º" ſi, n. Har

- bàt 3 bata, m. Lèghja iaa pl. g. n.

i"sº, sana e s
ledi - Darx,Af" òd miſeja, a od è la

- Ra3- - -

Dotale agiettivo di dote. Dotalis , é le od

parchi e.

Par la dote, dotare. Doto, as. Datti parchiiu.

Dotare, privilegiare, come ſi dice, che Id

dioha dotato l'huomo di ragione. Inſignio,

nis Nadariti, riivam, rioſam. Urè ſiti,

ciùiem, ſioſam paméti. &c.

9tato nel ſenſo detto. Inſignitus, ta, tum.

Nadaaren, ma, no. Ureeſcen, na, no ,

Dotata aggietº, che ha hauuta la dote. Dotata,

te. Parchiom namiirena.

Dote quel che la moglie dà al marito per ajuto

dell'matrimonio. Dos tir. f. Parchia,chie.

Dote, cioè bona qualità d'Animo. Donum,

ei: n. Urèſcenje, n. Nadarenje, nja. n.

Dár, ra. m. Urés, ſa. m. Urjednos, ſti.f.

JDottamente, con dotrina. Scienter. Naucus.

Pámétno. Umieteono. 3nanno. Umjètno.

Niko vech ſada nè umiètno da piſce. Rag.

Dotto, ſcientiato agiet, che ha Dotrina, o

ſcienza: Doktur, ta, tum. Naucjan, cno,

cno. Umiteon, na, no. Ucni, ma, no.

Dokle acne è usdine

Tvè ſvietnike budeſe,ciutti. Oſm.

nàn, na, no. Umiètni, tua, tno.

Non dotto Indoitus. Nenaicjan, cna , cno e

Neumjetni, na, no. Neumiteon, na, uo.

Ne3nàn, na, no. -

AReligioſi. Dedovni

Mezzo dotto. Semi dodius, ta, tum. Srjedgné

ga nauka. 3nàu è ſrèdgnu, ponaucjan ponati

cnaponaucno. Poumjètni, tua, tho.

Molto ſdotto . Perdotius , ta , tum, Prem

naùcian, cna , cno. Prem umjèteon, na ,
- no . , - - - - -

Pºrtorare, addottorare. Defiorituradſcribere.

nancitègliti tkòga, gliujem , ".
" mèghju uauciteglje - Nadàriti

; vienzom od Nauciteglia. -

Dºttorarſi. Magiſtrali laurea donari. Biti priim

i" librò naucitégljaa . Unaucitègliti

e, gliùjemſe, glioſamſe. Primitivi euaz

iòd naucitèglſtva -

Dottorato dignità di Dºttore Dottoratus,tui,
m Nauciteglſtvo, ſtva- n. - -

Dottore, colui, che e in grado, ohà privile

gio di Dottorato. Doctor , ri- m. Ra3um

nik, ika, m. 4niteonik, ika. m. Naùci

regI, glja. n. Unauciteglnik, ka. m. 3nà

| - naz, i 2a, m, Mudio5manaz; nza- m.

Séto napignjen ſvetiem, dihom

Plemºnit 5nana, pieva: Pal.

Dottore di legge. V. Legiſtà

Dottore di Theologia, si Teologo,

potrorde primi. Prima nota dottor Naici

tegl mèghiu parvjéni- -

Dottorello, e Dottorino. Dottorculus

m. Mudiro3nàncih, chja - m. -

Dottoreſſa,i" ſcientificav Doctrix, cit.f.

Naucitegliza. Mudro: aniza, ze. f.

dotrina, ſcienza, e ſapere. Dottrina , ne f

umſtvo, tva - n. Umjèteonos, ſti . f.

mjètovnos, ſti, f. Umiènje, nia. n 3nà

nie, nja. n. Kgnixenſtvo, tva. n. Náuk,

ka. m Kgnixna midros: -

ºgie Pallade rad kgnixne midroſti -

- da - lll.

Dotrina chriſtiana. Chriſtiana Cathecheſi,

Nàuk karſtiánski. .

.Inſegnar la Dotrina chriſtiana-Tradere Cathe

chiſmum. Ucitti karſtjánski nãuk.

JDove, ſignificante moto è luogo. 9uò. Kà
1n)O « - . . lº -- - -

IDove, in interrogatione di moto, come a di

re, dove andò? Kàmoſe º

Mamoſe mi dar tiis, ki velii dò vika - i

Daſe fan ddſmàrti moxeràch prilika, Bar.

Pove, ſignificante ſtato in luogo. Ubi. Ghdi.

Ghdino. - -

Da dove. Unde. Ôdkuda. èdkle.

Da dove ti piace. Unde libet. od kùdtie dri

, li.

go - , - - - - -

iPer dove, ſignificante moto per luogo. 9 a.

Kùda. V. G. per dove ſi va. Kùdaſegréde.

Dove ſi è cacciatoº LIbimam gentium latet? Ghdi
ſe. i" - - -

.Gbdiſeiebn ghaio ghaio ? 3bmu idé ſvè

ri i; bdio, -

A sm vapse gºatſe gba to » ,

-## nie dalekko . Oſm.

Dove vuoi! Quo vi ºamº hocchjeſe.

1 barli ſupdj tvòi kamo bochobarni. Darx.

43. - .

Kid hoch. Quando però è ſtato, ſi dice
Ghdjèhòch. -

Povere, verbo, eſſere obligato. Debeo, bes.

Biti darxán . V. Dovere , eſſer debitore.

Dovere, nome, val giuſto, è convenevole.

Iuſtum, ſti. Právda, de... f Pràvo , vo
2 • lle

cio il dovere. Contra iur, faſque. Supròch

právdi. Suprèch ra3logu. Be5akonito. Be3

rà zloxno. Nepràvedno. Be3akon, na, no.

E contra il dovere. Equum non eſi. Jèft ſupròch

právdi, Supròtiva rà.3logu. Nie prived
110 e
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no. Be3akogneje. Be3äkonoje.

Venir alle coſe del dovere, o rimetterſi à quel

che vuol il dovere. Adius deſcendere. Spa

ſtitiſe nà pravizzu. Podloxittiſe prévdi.

Meno del dovere, men del debito. Infra debi

tum: Màgne nègoje pràvo.

Più del dovere. Ultra debitum. Vecchje neg

goje pravo. Prikoréda:

Dovere, nome, cioè obligo di ſodisfare, o di

reſtituire. Debitio, nir. f. Darxaanje, nja.

n. Dúgh , ga. m. Dágovaanje, nia. n.

Dovere, cioè eſſer debitore. Debeo, bes. Bi

ti dixan. Dugovatti, gujem, vaoſam col

"º dugujem s'tobbom. Dixanſam

tebbi a

Dovere, cioè eſſer conveniente. Decet, bat,

cuit. Priſtojatiſe, ſtoiſe, jaloſe. Trèbaje.

Hotjettiſe, tieſe, tielloſe. Proſſittiſe proſ

siſe, sìlloſe, - - a -

Nekkati vjeeni glas vik slové naſvit fai.

Madoniem podaſe ejas, kièmſe cjar proſsi

taj. Luk.

V. alla voce Convenire.

Più del dovere, di quelche ſi conviene, o del

giuſto. Plus equo. Vecchje neggoſe priiſtoi.

Da dovero, da fenno, cioè ſenza burla. Seriº.

Sbijglja. Bè3 fciâlee . Ná3bigl. -

-Si V. Abbondanza.

B" V." - Ub -

ovunque, in qualunque luogo. Ubicumque.

"i . Ghdimudrágo. Si komudrágo

mjeitu.

Dovunque, non in ſignificato di ftato in luogo.
º", Kudgodir.

Coſa dovuta, coſa debita, è meritata, Meri

tur, ta , tum. Stvaar priſtojna. Stvaar dàx

tta e -

Dovuto. Debitus, ta, tum, tam. Setò tkò

ga idé. Sºtò tkòga3apadá. Sétòſetkòmu dàt

imá. Dixan, daxna, dixno.

Alli od gni b vecebi dio.

Mieſcie durnieh. Bogga bvalaa. Pal.

ozina, e dodicina, quantità, e numero di

dodeci. Duodeca) , dir. f Dvanaèſtero .

Dvanaefterizza, zze. f.

ozina," ſi tengono i giovani a prez

zo per iſtudiare. Contuberniam, nij. n. Od

braniza, ze. f Obchjèno ſtägnje. º

ozinante, quegli, che ſtà in dosina - Con

tubernalis, lis, 3ajednoxìvaz, vza. m. Od

hraagnenik, ka. m.

zinale, triviale, ſi dice di coſa volgare or

dinaria, Vulgaris, 3 re - Sebicni, cna, no.

Priprèſtan, ſtra, ſtimo. Pripròſni, ma, no.

Potìſten, na , no ..:

Pimente. Vulganiter . Pripròſao, Potìſ
cao a

D R

Rago, dragone, ſerpente aſſai famoſo si

Draco, ni;. m Drookùn, na. m.

ºſe Dubrovnik s'ſvjetlon krunnom.

toij,5iéch vierre à slobodi.

Mèghiu Lavom, i Drokunnon. Oſm.
º i me dal P

rid kjem padae 3ma i pakglieni. Pal.

Di Drago.f"3", vo, º

Dragoncello, il figlio piccolo del bra one

Draconis catulus. Drokunich, chia. m.3màji
ch - chja • Ille

-

Dragoncello, herba . Dracuntium , tij . n.

Ko3láz, láza. m. Ko3à laz, 3aoza, m.

Dramma, ſorte di peſo di ſeſſanta grami. Drach

ma, me. f. Dramma, e . f è ſmidio in

che -

Drappo, tela che in comune ſi dice tanto di ſe

ta, come di lana, o di lino . Text le , lir .

n. Ruhho, ha. n. Tkàniza, ze. f.

Drappo di lana. Textile laneum . Ruhho ſak

meno -

Drappo di Seta. Textile ſerium. Sviòno ruh

O - -

Drappo di lino. Tela lintea. Pàrteno ruhho -

Drappi per veſti. Veſtir, ſiis. f. Hagline ,
naa. f. V. Veſte. -

Drappo dorato. Pannur auro textus , 3látno

ruhho. 3látotkan, na, ne. f.

Drappo fatto è onde.Textile undulatum. Ruh

ho nà váloove,

Dritta. V. Deſtra , --

Drittezza, e dirittura. Direttio, nir. Uprav

nos, ſti. f.

Drittiſſimo. V. Rittiſſimo.

ritte, non torto. V. Ritto.

Dritto, cioè ragione fopra qualche coſa. Iur,

ris. n. Praav, vi - f. Svibkeaglieſivib praa
vi, Alb

Dritto, cioè il giuſto. V. Dovere.

Dritto, cioè deſtro. V. Deſtro.

Dritto, contrario di roverſcio. V. Ritto.

Drittomancino, 8 ambideſtro, ſi dice di chi

ugualmente adopera l'una, e l'altra mano.

Ambidexter, tra , trum. Dvodèſnik, il a. m.

A drittura, cioè per linea retta. Ad lineam -

fi priv. -

Drizzamento, alzamento. Erettie , mi - f.

U3dighnùtje, tia. n. U3dvighnùtie, tra ne

Drizzare & addrizzare, cioè far dritto quelche

è torto. Corrigo, gir: Iſpraviti, vgljám »

vioſam. Upràviti, vgljám, vioſam. Upràv

gliati, gli im, ipravgliaoſam.

rizzare, alzare da terra. Erigo, gis "
dighnuti, dixem, dighnuoſam. i3dvigh

nuti, dvixem, ghnuoſam , freq. U3digh

mivati, vam, voſam. U3dvighnivati, mir

vam , nivoſam.

rizzare, porre a drittnra. Dirigo, gir. U

pràviti, vgliám, vioſam.

Drin
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- --

-- -
--

Drizzare, è alzare ad uno la ſtatua. Statuam

alieui ponere. U3dìghnuti tkòmu kip. Poſ

- sàditi tkòmu ſtſip. -

Drizzato alzato. Erelius, ta, tum. U3digh
nut , tu , to. - - -

IDrizzato poſto a drittura. Diregiur, ta, tum.

Upravgljen, na, no.

Drizzato fatto dritto. In retum revocatus. Iſ

prà vgljen , ma , no.

Dromedario ſpecie di Cannello aſſai veloce .

Droznar, dir. f. Dromodev, va. m. Dro

medàr, ira . nn.

Drudo, Amante dishoneſto. V. Amante.

, - - D U

Ubbio ſoſtant. V. Dubitatione.

Dubbio, è incerto Agiet. Bubius, bia,

bium. Sumgnìv, va, vo. Potrebnoie recchi

grjéhe fine , 3a ſtine, a sù mgni ve 3a sim

gnive. Kom.

Dubbioſamente con dubbio. Dubitanter. Sùm
gnivo. . -

Metter qualche coſa in dubbio. Revocare indu

bium. Stà viti ſétogòd ü ſtimgnu.

Levare il dubbio. Tollere dubitationem. Dignu

ti ſimgnu. Tièrati ſimgnu. .
Dubioſo. V. Dubio. : -

Dubioſo, chi ſtà dubioſo. Dubiur. Dvoumee

cchi, a e

Dioumeechi ra3diegliùje.

Miſao ſvoju pò ſve ſtrane. Pal.

3amiſcglien, na, no. Oſuumgnen , ma ,
tao º - - - - t- -

; Oſtunguen doteccem, dà vidiim jeli Rai,
i lieaifiº, terreccem ſam ſebbi, posiiraj.

C 11 e - -l

Dubbitabile. Cadani in dubitationem. Suum

gn iv , va 3 vo . - -

Dubitare. Dubito, ar, vi , tum. Dvoumitti,

mim, mìoſata . . . a .

Dvoumecchi ra3djegliùie. --

Miſo ſvoju pò ſvè trane. Pa1. - -

Stimigniti, grim, gnioſam. Oſſimgnitiſe,

gnijvamſe, gnioſamſe. . -

Dubitare alquanto. Subdubito, tas . Poſſim

gniti, gnjùjem , gnioſam . freq. Peſum- |

ivati, vam , voſam. - -

Dubitatione dubbio. Dubitatio, nis. f. Sim

na, gnee. f . - - -

- Svégh. nahodi ti pameti. - - - - -

- Vecchie ſumgne, varlie firábe. Oſm. 3

ºmgnénje, nia n., Dyoumènie, nia. n.

Senza dubio. Siae dubio. Be3 ſimgnee

Duca, titolo di Signoria. Dire, ci m. Herº

zègh, ga: m, i ...
v- - -

Knº3 , Ban i "sº gnimbiſe di

,cio, S e Ekt. Ra3.

- initiſi i Herze3i. ” - - - - - - - - -

, Bºli, da Boſne brattucedi. 3lat. ' -

Proverbio. Gbechiavati 3láto Herzègovo,

Aureo monte, poiliesi: “

Ducato, ſtato di Duca. Ducatur, tut. Her

zegovina, ne. f. -

Ducato moneta. Nummus, mi . m Dukàt ,

tta • 41m , -

Ducato venetiano. Nummus Venetur . Mletà

cki, Dukàt.

Ducheſſa, moglie di Duca. Dux, eis.f Her

zègoviza, ze. f. -

Ducenteſimo, dugenteſimo. Ducentiſimur ,

ma, mum. Dvoſtòtni, ma, no.

Ducento, e dugento. Ducenti, te , ta. Dvjè

ſti. Indeclinabile, - -

Ducente volte. Ducentier. Dvjeſti pataa Dvie
ſtikrát . . .

Due e più volte. Iterum aeſepius. Dva, i ve

cehje pàta.

In due modi. Bifariam. Nà dva nacina.

Due volte. Semel atque iterum. Dvakrát. Dva

púta. Dvàſc. - -

Slavna kraglia dv4ſe rodiena. Palm.

P: nome di numero. Duo. Dva , dvje »
Va e -

Due huomini. Duo bominet. Dva cjovjekka .

Dvoizza, zze.

A" di dne. Aliquis ex duobus. Koigòd od

- CIV2 e - - -

Duellante, huomo di duello. Duellator, ris

m. 3atòcuik od po3òva. Ill. Barb. Megh

dangia , e. m. -

Duelfare, Combattere in duello. Singulari cer

tamine decertare. Bittiſe nà po3òv.

Duellare, combatter in duello con la Spada.

I)igladior, ris, tur, ſum - Bittiſe maccem,

S;ecchiſe, cemſe, kaoſamſe. Natjezzatiſe

maccelli , -

Chiamar a duello. Provocare ad fi gulare certa

men. Po;vatti né boi tkòga. Po3.vatti né

màc, 3iivam, p65vaoſam . . .

Disfida a duello. Provocatio ad ſingulare certa

men. Po3vànje nà mac. Po3òv , va. m.

Ná màc, nà puſcku, &c.

Alì e potreba dà zàr iedan,

Na po3òve tvé i3la3 i Oſm.

Duello, combattimento frà due. Certamen

fingutare. Biènre, alliti 34tjezzànie nà po3òv.

Ill. Barb. Meghdàn, ma... m. mà voce ufa

ta. 3atociſete, ſeta. n.

Dulcigno, Città in Albania. Olchinium, ii.

n. Ozign, gnia. n. -

i5 ovigna Memiu plalba ,

I Pirainu ſegnim i3 Draccia, Oſm: ,

. Di dulcigno, dolcignotto Agiet. Gentil. Gl

f"Ai dzignanin, na. m.

Di dulcigno Agiet poſſ. Olchinienſis. 6zignski,

ska, sko.

"Dia, adoratione, che ſi deve a Santi . V.

- doratione. -- n -

Dunque, 8 adunque. Igitur. Dàkle. Tòt . .
Dake - - - - - a -

Duodeeimo. V. Dodecimo. --

Duolo, V. Lutto. -

iDuomo. V. Domo. » ,
M ma Dup



282 T) U D U

Dupplicate. V. Doppiare,

Durabile, e durevole, atto a durare, parlan

doſi di veſti, è coſe ſimili. Durabilis, le ,

Duggaxivotta. Sciò morre naprièdovati.

Durabile, e durevole, atto a durare, parlan

"" b" ſimili 'si
poſſono conſervarſi, ervari poteſt. Si

mòxe ſtâti, S&tòſeiºi"

1Durare, baſtare. Daro, rar, Naprièdovati,

duje, valoje. Dòſta biti, dòſta ieſi, bioie

dòſta : Dyje hagline nènapridiſſimu godì

ſete. Njèſumu dòſta Jédno godiſSte. Due

veſti non gli durano un'annº, Ginitti, ci

nij, cinioſe. V. G. ova haglina cinipmego

diſte. Queſta veſte mi baſta un'anno,

Eurare, andar à longo, Perduro, duras. Pro

digliiſe, giujemſe, diglioſamſe, Traja
tiſe, emſe, aoſamſe, Mi dura il dolore.

Trajèmiſe bolés. Ho durato in fare. Trà

iaoſam cinèchi. Bivati, vam , vaoſam . Pri

ati, priſtoij, ſtaoje: joſe da 3la miſo priſtoij

vas dan ſuprotiva vogli tvojoi, ne ſagrieſcjùieſe.

Kom. - - -

V, Perſeverare e -

urare in eterno. In eternum durare. Tràjati

ſe ſi vike, Prodiglitiſe ivike. Bivati i vike,

Durare continuare. V. Continuare, -

Durare per reſiſtere, V, Reſiſtere.

urare per ſoffrire. V. Patire.

Durare, conſervarſi, non guaſtarſi, V. Man

tenerſi, -

Durar poco, inteſo della gloria d' Alcuno,

della memoria & c. Brevi evaneſcere. Bar 3o

i3ghìnuti. 3àmallo poparſciatti, poparſcjù

jem, poparſciaoſam,

Gnib ſpdmena, guib 3dbvala,

Kºmſe a5piſce K 3 vie3dam góri,

3à malloie poparſcialla

Jakno xavior vjetra è gori. Giov. Pſ.

1Duramente. Avver. con durezza. Durè. è ſºtro,

Krſto. Xeſtokko . Gljúto.

Durazzo Citta d'Albania. Dijrachim, chij.n.

Dràc, ccja. m, - “

Duretto, alquanto duro. Duriuſculus, la, lum.

-

Nátvard, natvàrda, nitvardo. Nácvarſt,

a, ſto. Cvarſt, ſta, ſto,

ji cela xarkaiò iº.
a o i cvarſie.Dur"". ſte. Du -

Durevole, che ſi conſerva. V. Permanente.

º"ºi""f, duro," 9

ie. f. Tvàrdos, ſti. f, Tvardòcchja, chjee,

Cvàrſtos, ſti, rº Tvardina , nee. º

Durezza di cuore. Animi durities - Tvàrdosi
SarLa e

Duro Agiet, Duru, ra, rum. Tvàrd, da,do.

º"je noſ éch cvàrfte

Drenòvize, "i: Oſm,

M". Predarmi, ra , rum . Pritvard,
y do . - -

Più duro. Durier, ºur. Tvardi, dia dire.

Cvaſtij, tija, tie. Tvargli, ghia, ghje.

Sommanente duro , duriſſimo. Duriſſimus,

ma, mum. Nájtvardij, a, e. Nijcvarſtij,

ija, ie. Pritvàid , da, do. Prícvarſt, ſta,ſfo.

Duro di ſcorza . Duricorius , a, um, f,

dokórni, na, no. -

Duro, di pelle. Dura cutis, Tvardokòxni,

na , no. -

Duro, cioè che non ſi duole. Dolore careus.

Tvàrd, da , do.

Duro, oſtinato. V. Pertinace,

E , º

Evº copula nota - Ae. Et. Atgue. I.A.

Pietro, e Paolo, Petar, i Pavao.

Pietro ſcrive, e Paolo Dorme. Petar pijſce,

à Pavao ſpaava. i

È ancora, Et etiam. i jòſcter. -

E certo, Et quidem, i 3aiſto - à 3aìſto, i ſi

iſtinu,

E con l'accento grave ſopra, val la terza per

ſona del numero ſingolase del verbo eſſere,

Eſt. Jèſt, -

- - E B

Bano, legname dentro nero di molto preg

gio: Elenus, ni. f èban, na. m.
Ebreo, V. Hebreo,

Ebrietà. V. Imbriachezza,

Ebrio. V. Inubriaco,

Ebro fiume. V, Hebro,

Ebulo ſpecie di frutice. Ebulut, li. m. Habat,

bata, m. Abròv, va. m. A,

Eburno, cioè di avorio, V. di Avorio, alla

parola Avorio. -

e c

Eºi" ſoprabondante. Redundant, tit.

Priteceechi, chia, chje. . . . .

Eccedente, che paſſa i termini, Madam Exce

demr. Priſlupajuuchi, chja, chie, 13hodee

chi vàn nàcina. Prikoredan, dna, dno:

Eccedere, ſoprabondare. Redundo, dai. Pri

tecchi, tieccem spritekkaoſam. Nadpliva

ti, va, valoje. Nadtecchi, tieccem, nad

trekkaoſam. -

1.'eccedere, il ſoprabondare, Exuperantia,tie.

f, Priteccènje, nja, n. Nadplivanje, nga: n.

Eccedere, vincere, ſuperare Excedo , dir -

Nadhoditti, dim, dioſam. Pritecchi, tiec

cem, kaoſam. g. Vincere, V. Superare.
Eccedere, far ecceſſo paſſar i termini. Modum

traſcendere.i" pam, pioſam nàcine,

Prihoditti, dim, dioſam. 15itivàn réda,

13hodſm, i3iſciòſam: 13hoditti 3 réda.

Eccellente. Agiet. che ſupera, 8 eccede in per

ſettione. Eximius, a" I3vàrſmi, ma,

Ilo e I. vàrſtan ſtna 5 Q - , º. -

Più eccellente, Praſantiers & hoc usai"
lº

- ij ,
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ſnij 9 ija , ije -

E"in, Praſantiſſimus, ma, mum.

Prii3varſni, na, no. Náji5varmi, nia. nie.

Eccellentiſſimo, titolo di honore. Eccellentiſi

mur, ma, mum. Priu3vijſcen, ma, no. Prii

vàrſmi, ſna, ſno, 3lat- -

olto eccellente. Pracellens, ntis. Premi3

vàrſtan, ſtima, ſtimo,

Eccellentemente Avver. con eccellenza. Ex

cellenter. I3vàrſmo.

Eccellenza, l'aſtratto d'eccellente. Excellen

tia, tie.f. I3và ſnòs, ſti, f.

Eccellenza, titolo di onore. Excellentia, e f.

U3vijſcenos, ſti, f. I3vàrfmós, fti. f.3latt.

Dom, Elek.

Dar ad uno il titolo d'Eccellenza. Excellentia

rom ne aliquem colere: Cjaſtitti kòga nad36v

lom usvijcemoſti, illii3varſnoſti.

Eſſer eccellente. Excello, lir. Nadhoditti,

dim, dioſam. Nadviſiti, ſijvam, ſioſam,

Biti i3varſtan,
Eccelſo - Sublimis , & me - Visòk, okka o èkko.

5vijſceri, na, no.

cceſſivamente, ſmoderatamente,fuor di modo,

fuor di miſura. Pre er modum. Prikoredno.

Prikoréda. Priko mjerre. Prikonacina. Sa

viſce. ſaviſcmo,

Ecceſſivo. Immoderatur, ta, tum. Prikorèdan,

dna, dmo, Be3rèdan, dna, dno. Prikomjè

ram : rna, rno. Savìſegni, gna, gne. -

Ecceſſo , ſopravanzamento. Exuperantia,tiaf,

riteccenJe, ma... ma -

Ecceſſo coſa fuor di miſura,fuor di modo.Exceſº

fus, ſus. Prikorednos, ſti. f. ſaviſcmos, ſti.

f. Prikomjérſtvo, ftwa, n.

Senza ecceſſo, con moderatione. Intramodum.

Tré3no, s'nácinom.

Ecceſſo, misfatto. Scelus, ris, n. Opacina,

nee. f. 3 locfnſtvo, va . n. Velika krivina,

i"g ſtva. ne Olfſceni

ccettione. Exceptio, nis. f. cenje, nja.

n. Lfſcenje," n. Rai" nia - n.

Eccetto , prepoſitione " , ſalvoche

Prater. Oiiſe. I3yán. Rà3mi. Oſven,

Eccettuare i cavar dal numero. Excipio, pis.
fſciti, ſcim, ſcioſam. Olfſciti &c. Lihnu

ti , nuoſam , V. Lihnulimeſu taghe op

chjene. Nei Communi diſaſtri ſono ſtato

eccettuato ei Vadini 13 bròja, dio

i Minsiterº,sfioli
2 m -

Eccetuandone alcuni poehi. Prater admodum

paucor. I3vàn mallieh, Oliſc mallieh. Rà3- i

mimalli, Oſvèn malſjeh.

Eccettuato, Exceput 5 ta , tttm , Lijſcen 5 ma ,

no. Qliſcen, na, no. Liihnút , ta , to.

13vadjen, ma, no. Ra3luueen, na, no.

Eccettuatione pereſentione. V. Eſentione.

Eccimaialtro º Numquidp eterea º Jelli ſaò

drùgo? Jè a ſetò"; -

Eccidio. V, Stragge.

Eccitae, inſtigare , V. Inſtigare, º

Eccitare qualche affetto. V. La Parola infiam

mare e

Fccleſiaſtico, uno de'libri Canonici del Te

ſtamentoVecchio. Eccleſiaſticus, ci. m. E

kle3iaſtik, ka. m.

Eccleſiaſtico. Agiett. di Chieſa. Ecceſaſi

cui , ca, eum, Zarkovni, né, n6,

Eccleſiaſtico, perſona Eccleſiaſtica. Eccleſia

Iſtica : ci: m. Zarkovgnak, aka. m. Zarko

vnó Cegljäde.

Eccleſiaſticamente, all'eccleſiaſtica . Eccleſia

ſicè. Nazarkovni. Zarkovnjem nàcinom,

Obic, iij, ilſi pùtom. &e.

Eccliſſare, cagionar eccliſſe inteſo del ſole, e

della luna, l'efolium efficere. Potamnjetti,

niivam, nioſam, Pomarcjatti, cijvam, cjò

ſam - 3aſtſpiti, unpam, ºpioſam.

Tii ſam krò3 tvù ſennu epaaka

3aſſunpaſemu videmui". Man. Giqs.

Eccliſſe, oſcuramento del ſole, è della luna.

Eclipſis, pſr. f. Pòmarka, ke. f. Pomar

ciànie sinza, illisſincjano. Potamnienje,

"i"mar. Rº meſsez aa proſarle

i" ,
Svº priteere k ſebbi umàrle

Daga pa5é 3aciùdieni. Man. Gior.

Eccliſſe del Sole, e della luna, Syderi utriuſ

qne defettu - Pomarciange sanza, i mieſséza.

Farſi Peccliſſe. Defectum fieri. Pomarcjattife.

Potamnjettiſe.

Sole eccliſſato. Sol deficienr, vellaborans. Sin

ze potaamguegno.

Eco, ſoſtantivo ribombo, che fa la voce nè luo

8", è fatti in volta. Ecbo, chur. f.

glás, ſa. Oglasje, ja. n. 6d govor, ra-m.

Od "ſi ne ì vikke,

# ciié ma daſecca

Biſegnie gòre ſvékkolike
Odgovorom silnjem 3 veecee, Palma

S odgovorom slieniem i"
Li 3i ore , è prºdoli, alm. -

Far l'eco. Vocem reddere.º" , ſijvaſe

ogláſioſe. Vrátiti glis. Odskåkati glis.

ºiti, ram, raoſam. Odavati giás,

daavam , vaoſam • 3amnjetti , mnijvam ,

minioſam :

Na glasſi ſi pin rimora

Vas pripiden Pakò 3anni, Palm. -

Farſi l'eco Imaginem reſonare. Odskakati glés,

skaace, skákoje.

cco, Avverbio Demonſtrativo. Ecce, èvo,

Etto, Nutti, Ovo.

º" Eese illum. Enno on. Onno

nega s

Eº". Ecce avtem. I èvo.

Eccomi. Ecce me. Evome, èvo menne èvome.

Eccoti. Eccetiti èvotti - è votebbi èvºti.

Eccola. Ecco llam. èvoju. ève gnu. Evòje,

Eccolo. Ecce illum. èvoga.

Eccolo in neutro. Ecce illud. è voga:

conomia, amminiſtratione delle coſe dome

in 2, ſtiche.
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º

ſtiche. Oecconomia mie f Rei domeſtice ad

miniſtratio: Kuchno Vladanje. Schedjènje,

nja. n. SStédgna, gnee.f. Domaachia pom

nos, allitti pomgna. Ra3gaghjànje imá

Ila

Eſia, l'economia. Ren domeſticam admi

niſtrare. Sſtèditi, dim, dioſam.Ra 5gàghia
ti, ghjam, ghjoſam imágna. Vlàdati kuc

chjom - -

Economo, diceſi di chiaminiſtra le coſe di ca

ſa Oeconomus, mi. m. Rei domeſtica admini

ſtrator. Ra3gàghialaz, oza. m Narcdbenik

kuchni. Domaachi póninik.

Eculeo, ſorte di tormento, Etuleur, lei. m.

Rà3texie, xia. f. Ra3texallo, lla, ne

E D

- Dera. V. Hellera - ,

i Edificate. V. Fabricare. -

Edificare, cioè dar buon eſempio. Virtutis

exemplum prebere. Kà.3ati dobar i3gléd..

i" kripoſtima - Svjetliti dòbrim i3glé
onl e - - -

Edificatione, cioè ſabricamento - V. Fabri

cammellto » - -

Edificatione, cioè buon eſempio. Virtnti exem

ſi Dòbar i3gléd." kripoſni. i

Edificatione molto grande. Exemplum optimum.

I3varſni i3gléd. - - a

Pigliaredificatione. Virtutis exemplum capere.

fi dòbar i3gléd- - - -

Per edificatione, cioè per dar buon eſempio.

Propter exemplum- Rádi dòbra i3gléda.

Edificativo, eſemplare - Boni vir exempli -

Cjovick dòbrai3gféda. -

Edificio. V. Fabrica.

Edile magiſtrato ſopra la vettovaglia, e ancora

ſopra li" publici. Curator annona .

Nadbraſenik, ſka . m. Nadl,ettinik, ika .

Viſce hráne, illi 3gràghje.

Editto, e bando. Edictum, ti. n. 34pov éd,

, di f Ra3glás, ſa. m. Licba, be. f. Ra3

glaſa, ſe f.

Far iblicare un editto. Edico, eis. Ra3gla

i ſiti 3égov;éd. Ucinitti ré3glaſu. Liciti,

licim, licioſam. Publicare il bando.

Educare, dar educatione, allevare inſegnando

buoni coſtumi. Educo, car. U3hräniti do

brima nauzima, gnù,en, nioſani. Kripoſno

Nu3hräniti.

'educare, l'allevare con amaeſtramento de'

coſtumi. Educatio, nie. U3hrágnenie .

Naucènje, n;a. n. Kripoſno Ushràgnenje.

Fanciullo ben educato. Puer bonis moribus im

butas, Djéte kripoſno odhraàgneno, s'dobriè
minăuzim odhraagneno, i; u3hraagneno,

Educar male. Mali, moribus imbuere. hra

nit, 3lima nàuzima - 3lo odhràniti. Rai3

"i diete i3 málahna. Odhràniti i 3i
putti . - - – e -

Be3 chiàchka, i bei maike ſvoice

U 3apuſti od braagnena. Mand. Bum.

Educato male. Malis moribus imbutus. 3ſima

näuzim odhraagnen. Ra3puuſsten i3 milah

na. Odhraagnen ſvevóglno. -

Educatione mala. Mala educatio. 3apuſta, ſte,

f. Ra3pſiſtiènje, nia. n. - - -

- -

E F -

Fſeminare allevar uno morbidamente -

Aliquem affeminare. Ragblùditi, gliiù

jem , dioſam - Ra3bludivati , vam , di

voſam. Ra3ma 3ati, xujem, 3òſam.

Effeminarſi . Effeminari - Ragbladitiſe ,

gh,ùjemſe, dioſamſe. -

Effeminatamente, da ſemina. Mnliebriter. Nà

xènsku - Rà5bludno. Razma34no. -

Effeminato, perſona di coſtumi, modi & ani

mo feminile, morbido. Qui muliebrem ani

mumgertt. Rien » ma , no »

Qna nad ſvjem, lieepe kéſu,

Svari 3kºſcna, ſva gliuvina

U miriſſu , uréſu -

Poniſito ra3blunghiena. Mand. Giou.

Ra3ma3án, ma, no. Xènske chjúdi.Rà3

koſcian, ſcna, no. Xèna, nee. f.

fi i" adua od" 'oſ

vjeh i3 met i ſºnetliſete. Oſm. -

ffeminatodi ſ" donne. Mulie

roſusºvºi Xénhar, hara. m.

Efferato. V. Inhumano.

ffettivamente, realmente avverb.con effetto,

in fatto. Re ipſa. ſi iſtinu. iſtinom. Djeb

Iom. ù djeſlu. -

Effettivi. Vianroeffettivo . Pecunia ex

tani. Pjené3igòtovi. - -

Effettivo, che fa, è che hà virtù di fare: Eff

ciens, tir.o.g. Cineechi, chja, chie. Tv6 -

ni, ma, no. Tvoreechi, chja, chje

Effettività, l'aſtratto di effettivo. Efficientia,

tia. Tvórna krèpos. Tvórnos, ſti, f. Tvór

na mooch -

Effetto, quel che è fatto dalla ſua cagione. Ef

fectus, tur. m. Tvòr, ta: m. Djello, lla: ne

Porèd, dda. m. Svarſcènie, nja: n. U3ròk è

ſvaſcènie potrebnoie da i fedno bijtie imaiº

Gucet. Plood, da : m. Ra3miſ gliànie, gnº

fº jedan plood tàko navvi - Kaſse

A che effetto, a che fine, a che propoſito?gi
fum º Cèmu? 3àſeto? 3à kojú ſvarhu º Rádi
ceſa? Sào? V. G. Sciò idéſe tamo? A che

effetto ten'vai colà ? -

Effetto, fine. V. Fine. V. Succeſſo - . /

A queſto effetto. Ad bune uſum, vel effectum -

Nà ovu ſvàrhu 3à ovi u3ròk. 3ató - 3à

ov6.

E in effetto, cioè in ſoſtanza, in fine. Denique -

Nápokon. -

Far l'iſteſſo effetto. Eundem effectum preſtare -

Iſto cimitti. -

Effettualmente - Cum effectu. Diellom.Tvor
R000 a
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A

rom . V. Effetivamente.

Effettuare mandar ad effetto . V. Adem

pire -

Efficace, che ha ſorza, &" nell'operare.

Efficas, cit. Mocchjan, chma, chno. Krè

pöſni, ma, no. Jaki, ka, ko.

Efficace, cioè focoſo, e vehemente.

ti,. Silni, na, no. Xeſtòk, kka, kko Vró,

vàrla, varlo. Varli, rla, rlo. Usion, ma,

no. Vràch , âchja, ſchje. Varlovit , tta ,

tto. Naaghli, naaghla, naaghlo. - -

Efficace nell'operare. Efficar, cit. Mòchni,

n2 a 110 -

Einentecon efficacia. Efficaciter.

chno. Krèpoſno. Krepko. -

Efficacemente, cioè con vehemenza. Vehemen

ter . Silmo . Usiono . Vàrlo . Xeſtokko .

Varlovitto. -

Efficacia virtù, e forza effettiva. Efficacia ,

cia.f Mooch , chi. f. Krepos, ſti. f.

Efficaciſſimo, che ha ſomma efficacia Summè

ſ" Nájmo chnii, iſa, ige. Nájkrepo

mij, iia, iie. Primochni, ma, no: Pri,aki,

Ka, ako. Prikrèpoſui, na, no. Ninacci ,

ccja, cce,

Effigiare, cioè formare, è figurare. Formo,

mas. Slikkovati kujen, kovòſam. Slicnot

voritti, rign, rioſam . Slicciti, cim, cio

ſam . - -

Eſfigiare, ſcolpire, V. Scolpire .

Effigie, ſorma, o figura. Effigies, ei f. Pri

tika, ke. ſ. Slikka, ke. f.

Effigie biqualche Santo."; Inkùna,

ne. f. Proverbio. Svakojinkùni 3àvietova

tiſe. Vale per chi ricorre alla protettione di

chi ſi ſia . Pioverbio. Novve inkune nà ot

tàr, a ſtaare pod ottàr. Perchi laſcia l'amici

tie vecchie per le nuove .

Effigiato, formato Expreſſus,ſa, ſum. Slik

kován, na, no. Slicnotvòren, ma, no. V

Scolpito.

Effuſione, verſamento. V. Spargimento,

Efimera, nome che danno i medici alla febre,

che dura un ſol giorno . Febris ephimera.

Oghgnizza jednodágna - 6gagn jednodágni.

E G

Eº" poſs d'Egitto. A giptia

eur, ca, cum. Egipski, ka, ko. Jèghjuraci, i e-, Jèghj

Egittiano, aggett. gentil d'Egitto. Egiptius,

tia, tium, Egipzianin, na. m. Jèghjupàk,

pka . m.

Piana. -dEgiptia, tia. f Jeghjùp
a y Ke - t.

Egitto, regione nota. A giptus, pti, f. Egi

- ºi" - a biº fra º

nhtargne jùr bieh ſtrane

Raavna Egipta iihittio, Pal,

Egipska 3emglja. -

U Egpsku 3émglia raavnu

-

Vebemens,

Moc

e

S'drà5iem sinkem maiku odoidi. Pal.

Egit, tta. m.

I ſegnim Hepſe ponòſſita,

Sºkomſe Anièdon ſadriaxio

Blixni ſu"3" Egitta. Pal.

Egli cioè quello. V. Quello,

Egregiamente, eccellentemente, è con eccel

enza. Egregie. Pridòbro. I3vàrſno, Cjud

no. Vàrlo. Priljépo.

Egregio, eccellente aggett. Egregiur, a, um

i3 rſtan , ſna, ſno. Pridòbar, bra, bro.

Privàrli, la lo. Varli, la lo. Privrjee

dan, dna, dno. I 3rèdan, dna, dno.

Eguale, & uguale. V. Uguale. - -

Eguagliare. V. Pareggiare. V. Uguagliare.

Egualità. V. Parità

Egualmente. Equaliter . Jednáko . V. Pa

rimeiltc e -

-

- -
-

- -

E L

Lce, e anco Leccio, arbore di ghianda

Ilex, cis.f Ceſvìna, ne. f.

Pod ceſvinam garm prighnuti

Ghai u ſpieténu g4ju raſte. Ra3m.

Di elce. Iliceur, a, um. OdCeſvine.

Elceto, luogo piantato di elci. Ilicetum i tl. n.

Céſviniſ&te, ſ&ta. n. -

Eleboro. V. Helleboro. - -

Elefante, animal noto. Elephas, ntis. m Slòn,

112 - 111- . -

Slon véliki ſnaaxni, i jaki, -

Komu 3globno nije kolieno. Oſm.

Illir. Barb. Figl , glja. m. Lefagn, gna. m.

Di Elefante. i", , ca, cum, Slon6

vni, ma, no. Slánski, ka, ko.

Elegante, ben diſpoſto, ornato, e pullito, diceſi

di parlare, o di ſcritura. Elegans, tir, o g.

Urèdnì, dna, dno. Ugljudan , dna, dno

U3órit, ta, to. Kraaſni, na, no. Ghij3dàv»

Va , vo . - ,

Molto elegante. Pereleganr, tir. Pren urèd

ni, dna, dno. Premugljùdni, na, no. Prem

" , ta , to e p", , a , o. Prem

g -

ij3dàv , va, vo. t

Più elegante compar. Elegantior, & us, Ured

nii, ija, i; Ugljudnij , a , e- U3óriti s

ija, iie. Kraſnij,a, e. Ghi3davij, a se.

Molto elegantemente . Pereleganter. Priu

ljudno , Premus6rito .

remghi3davo. -

Elegantemente. Eleganter. Ugljudmo. Kra
aino ,

Pak ſaffo, ka pièſni tae kraaſuo cignaſce.

agn: Ra3. - -

U36rito, Ghi3dàvo. Nàredno.

Elegantiſſimo ſup. El "
Nájugljudnij, a, e “si rafnii, a, e N4j

ureſnij, ia, ige. Náju3oritij, a, e N4 -

fi" Priugljùdni, na, no. Pri

raaſni, ma, no. s -

Elegantiſſimamente avverb. ſup. Elagiº

,u

remkraaſno .

ma, mum'.



286 E IL - E L.

N4ingljudnije. Nájkraſnije. Nàiureſnije.

Ele" nte. Elegantia, tia.

i Urés, ſa. m. Kriſnos, ſti, i"
ſe i timidi,è
Skladnos, ſti. f. U36ritos, ſti: f.

Eleggere, capare, ſcegliere - bis, , gir. I3a

bratti, birem, i3abraoſam. l i3birati, biram

º". bie daſe i3biriavè Goſpogbie daſe i3biria.

;" rajrke slikkee- Oſm.

Obratti, birem, 6braoſam.

Ovi on ſrechnu deuxbu ibra. Pal.

Odabratti, biram, 6dabraoſam - -

Eleggere, capare, ſcegliere di quà, e di là .

Èelgo, gir. Probirati , bijrem , probirao-H

am - -

Eleggere gl'officiali. Creare magiſtratur-Oda
hratti ſta rieſcìne. -

Eleggere uno per ſenatore- Aliquem legere inſe

natum. Odabratti tkòga 3à ſtaròſtu .

Eleggere uno in luogo di un altro: Aliquemali

cui ſobrogare - Namjèſtiti, tjùjem , tioſam.

" 3á drugoga. Obratti jednoga 34
rugóga. -

Ei"i. di coſa compaſſionevole. Elegia,

a Placna pièſan. Elegia, gie. f.

Etegia i ſmart. Ragnº Rag.
Elementi, corpi ſemplici, de quaſi ſi compon

ono i miſti. Elementa, torum. n. p. Parvi

i" Eleménti, nata e m.p, Illir-barb

Stihie, hia-n

Elemento. Elementum, ti - n Parvi ſtvòr. E

Elemènat, ménta. m .

R43lig ſu vom doirotimi
Elementi ſul jedini. Palm

Elemoſina. V. Limoſina.

Elenoſinare, V.Mendicare.

Elemoſinario. V. Limoſiniere. -

Elenia, erba. Imla, le f Omàr, na . m.

Eletta, elettione, ſcelta, lo ſcegliere, l'eleg

gere. Elettio, nis. f Obrinje, nia. I3abri-i

nje, nja. n.

- Pii laſnotiie,

U ſud tvaga i3abrania,

Sid èd ſmart , thò bij prìe - Mand
Bumi. -

Odabrinje, nja. m. I3bòr, èra. m.

I joſe vecchi brooi i3 nova

Pò i3boru dà i5piſce

Od iſtocnjeb vite3ovaa. Oſm.

Eletti. È lei, forum, Obrinizi, nikan. m. I

plur. I 3abránizi, ka,

Eletto, ſcelto aggett. Le fur, ta, tum. Obrán,

ana, ino. Obijran, ma, no. 5abrán, ina,

i . Odabrán, ima, ino - i i , âma ,

no »

3ati primi i3brini dar , 34te doſtojanr. -

Eiettore quello, che elegge Elettor, ris . m.

5:“se
Eletto, cioè officiale creato per l'anno ſeguen

te - Drfanata sta , tum , Odabraanik ,

Ka , m.

Elettrice. Eleºfrix, cit.f. Obiracizza, ze. f.

Elevamento, elevatione. Elevatio, ni. f.

U3dighmutje, tja n. -

Elevare, inalzare. V. Alzare.

Elevato, Elevatus, ta, tum. I5nèſſenr, nano.

i"i5neſenu. Guc. I3nòſſit i3nòſſit ,
º itO -

; Elitropia, herba nota. V. Giraſole.

lla , pronome fem. del numero ſingolare -

- Illa, è nel plurale. Ille, Onna, nee. f.

Elleboro. V. Helleboro.

Ellera. V. Hellera.

Elmetto: elmo, e celata. Galea, lee. f. Ka

aigº ghe - ..

Alli 5amab jedno priesti,
A udora; drù uk45a

Mavigaim r” i" odleti

S'iàſnon tvàrghiom od ebrà5a

Illir barb. Sciſcjak, ſcka . m,

Elmetto col penacchio. Galea eriſtata . Ka

ziga per atta. -

Elmo di cuoio. Cudo, nis . ma Kaziga od

koxe. Koxia kazìga -

Elocntione, una delle cinque parti della Ret

i torica - Elocutio, nir f. Govorénje 5 nja, tle

Elogio, teſtificatione fatta in lode. Elogium,
gif ne Nähvala - le - f.

oquente, facondo - Eloquent, ti; . m. Do

i brogovórni, ma, no. Sladorèk, ka, m. Do

brogovórnik, ka . m. Dobar beſſiednik -

Blagorèk, ka . m. -

Eloquentemente. avverb. Eloquenter. Obijf

nim bésjedègnen -

Eloquenza, facondia, arte di ben parlare. Elo

isiiiii.

aùcnobesjedovánje - Nauklòd govorénia.

EIza, elſa , ferro che arma il manico della

i ſpada. Capuli gladiarii munimn. Rukobràn,

na. m Rucizza maccia ogvòſdienſi -

E MI

E": V. Mancipare -

Emancipatione. V. Mancipatione.

º Emancipato. V.Mancipato.

Emblema figura d'uno, o più corpi meſſi in

ſieme per eſprimere concetto diverſo, da

quello, che apertamente ſi vede. Emblema e

tir - n.Èilia r me. m.

Embrice, tegola con che ſi cuopre il tetto. Im

brex, cit. m. Króvniza, ze. f. Kurppa, pe.f

Embrione. Embrio - 3acétak nei 3varſni -

3acétak neobrà 3ovan.

Emendare, correggere. Corrigo, gir, xi, tium

I3pràviti, vgliim, viofam . . º

Ter ſpranitºbodna, akaſe aguidi ,
si cint ne3gºdno i mojºi beſjeddi -

Ponapràviti, vgſ;4m, vioſam. Napràviti»

f

-.

l
k

i

r

mendare, correggere un libro, Emendare li
brum -

gi vioſam.

l
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Emorr

"
-

Emendarſi. V. Ravvederſi,

Emendatione correzione. Emendatio, nit. f.

Iſpravgliènje, nja.

mendatione per ravvedimento. V. Ravve

dimento

Emendato, corretto. Emendatur, ta, tum.

Iſpràvglien, na, no.

Eumendatore, correttore. Emendator , ris .

Iſpràvitegl, glia. m. Ponapràvitegi, glia.
m. ;

Emicrania dolor della metà del capo. Hemicra- º

nia, mie. f. Boljènie glavee nàpola.

Eminente, che rilieva in fuora. Eminent ,

tir. e g Sclo odskaace . I3nèſſen, ena ,

ºno. I3noſſit, ta, to.

minente, eſſereminente in qualche coſa. V.

Eccellente.

brum Iſprà viti kgnìghe . Pomaravia 1osnik, ka. m. Nebogoſetòvnik, ka . m.

“NebogoStévni, na , no . Nebogògtovaz ,
ſStovia. Viechiagnie a . Alb

illije. Hughi, ghia, ghje,

Èmpijſſimo, ſup. d'empio. Crudeliſſimut, ma,

mum, Nájnemillii, a , e. Prinemilli, lia,

i llo. Prinehogo&òvni , na, no.

| Empire. Impleo, plei. Nápunniti, gnùjem ,

nioſam. Napugnivati, gnivam 3 voſam.

Koi nebo, 3émgliu, i vode.
Tvom i" napugnijvaſe. Pal. -

L'empire. Impletio, nis.f Nipugnènje, nia.
n. Napunivanje, nja. n.

Empire, inteſo di cuſcini, guanciali, e ſimi

di. Farcio, cis, ſi, tum. Maghgnèſti"

gnjeetam, ghgnèoſam Ghgnèſti, gnetém,
ghgnèoſam. Natìskati, kùjem , kaoſam.

1.'empire, nel ſenſo detto. Fareire."
Eminente, che ſtà in eminenza. Eminent, tir. I gnetènje, nja. n. Nátiskànje, nia, n.

13uoſſit, ta, to. gnetenje, nja. n.

Na i3moſſit brigh u3ide. Oſm. i Empire, far il pieno agli Animali, che ſi cuo

o5man bigliegb onim bièſce.
P."i a2i" Palm,

Visòk, visòkka , visòkko. -

iù" . Sublimior. Viſci, ſcia, ſce .

“i3noſſiti, tija, tije. - -

ei eminente. Emineo, nes, Nadviſiti,si

vam , ſioſam.

Eminentiſſimº ſuper. Eminentiſſimus , ma ,

. mm: Nájviſci, ſcia , ſce . Priviſokki ,

ka, ko. - i

i

:

. Dare dell'eminentiſſimo ad uno, come ſi dà

hoggidì è Cardinali. Eminentiſſimi nomine

colere. Ciaſtitti tkòga nad36vkom, Priu3
noſſitóga. - - m

minenza, titolo nel ſenſo predetto. Eminen

tia, tie. f. U3noſſitos, ſti, f.

Eminenza altezza . V. Altezza. -

Eminenza, cioè rilievo in fuora. Prominentia,

npa. -

Emiſperio, & emiſpero, la metà del mondo

terminata dall'Orizonte. Hemiſperium, rii.

n. Polunèbje, bja. n. P6 ſvjéta . Polu

krig, ga - m . - è

Emiſperia la metà della sfera. V. Heniſperio.

Emolumento. Emolumentum , ti . n. Dobf

tak, tka. m. Koris, ſti. f. Uhir, ri. f.

" bratte uhár Darx, Ra3. -

Hemorroidis, dir. f Karvavizze, zaa. f. p.

iamente. Avvi , con empietà. Impie. I tras. Naslaziri,
údo. Opiko. Nemillo.

Empietza,& impietà. Impietas, tir. Nemil
OS , 1ti.

I Nemillo, tajº mnºgu gri ha miga tii

" Pies, Q» - -

i" neſetovànje. Nebogoſetòvje, a , n.

º"i", ſenza pietà. Impius, fi um. l

entilli,lla, Ilo. Hád, ada, ado. Nemil

tie . f. Odskakanje, nja . n. 13vedènje 'ſ
«ile -

e, enfiamento delle vene del ſeſſo. I

- - -

scono. Farcio, ci Nadjetti, djeevam ,

dioſam. Nadjèvati, van, voſam.

L'empire nel detto ſenſo. Farcire. Nadjeva
nJe , n. -

i Empire di grano, terra, e coſe ſimili. I pleo,

er. Naſsiti, sì pgljem, niſſuoſam. Naſſi

pati, sìpgljem, pioſam.: -

Lºi" detto ſenſo. Náſſipánje, nja. n.

iNaſsfitje, tia. n.

Empire di coſa liquida, come d'aqua vino, e

ſimili. Nalitti,tjeevam, nilioſam. Nalié

vati, 1jeevam, voſam. Nadoljevati, liee

vam, vaoſam. Natocitti. Natakati, kam,

-Kaoſam.

L'empire nel detto ſenſo. Impletio. Nalijtje,

tja. n. Nal ſèvanje. Nadoljèvanje - Nato

cènje, nia. n. -

Finir d'empire.i" es. Dopunniti, gnam,

illignijvam, n oſam.

11 finir d'empire. Impletio. Döpugnènje, nja.n.
" arlan pſi di coſe liquide. Nimis

implere. Prilitti, leevam ,lioſam, 3alitti,

vam, 3aljevoſam illi, 34 lioſam.

mpirtroppo, parlando generalmente. Nimis

implere. Pripunniti, gnijvam , nioſanu.

i 'empir troppo,º" nia. n.

Empira goccia a goccia. Guttatim implere.

Nazjèditi, divani, d oſam. Nadozjediti,

dijvam , dioſam. - -

ſempire la tazza, a chi vuol bere. Miniſtro ,

xijvani, xioſam - Siùxiti

tkòmu vino...

ſi na slavvu Pogliké krunné.

od glas, sklàdnieh 3acinakaa.

Ruina vina ciaſe: punne,
3luxabuſe od junàkaa: Oſm. -

Empire una voragine. impleo, les. 3aja3iti »

3ivam, 3ioſam.

Pace dà la rieka ſvùdi.
Napunniſe, i 3aia3i.

Tele

stº

Più empio. Magie impiui: Nemiù; , Ilija ,

5
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Empirſi ſino alla gola. Ingurgita, as;, Naxdriè

Emulatione, concorrenza, o gara, Aemulatio,
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Telesima martvich gli dii, Oſm.

Empirſi nel detto ſenſo, 5ajà5itiſe, 3iivamſe,

5ioſamſe.

tiſe, dirémſe , néxdroſamſe . Prijèſtiſe ,

jeedamſe, joſamſe.

Empito. Impletu, ta, tum. Napùgnen, na,

Il0 e

Empito inteſo de cuſcini, e ſimili. Fartur, ta,

tum. Naghgnèten, tèna, reno,

Empito, inteſo d'Animale, che ſi cuocono.

Fartus, ta, tum, Nadjèven , èna, èno.

Empito di coſa liquida, Naliven , ena , éno.

Nadolít, ita, ſto. -

Eumpito a goccia, è goccia, Guttatim impletur.

Si , ma, no. Nado5jeedjen, na,

110 e

Empito di grano terra, e ſimile : Impletur .

Naſſit, ſita, ſito. Niſſipán, ina, 4 no.

Empito, parlandoſi d'un fiume d'una voragi

ne. Repletus. 3ajaa3en , na, no.

Empibile, che ſi può empire. Implebilir, le .

apunniv, va, vo: Cosi 3aja3iv, va, vo.

nel ſenſo de verbi ſudetti,

Empitura, ciochè ſi mette per empire animali,

che ſi cuocono. Fartum, ti , n. Nadjèvak,
uka. m.

Empito ſeconda breve. V. Impeto.

Emula, concorrente gareggiatrice. Aemulatrix,

cir f Nátjezzaliza, ne . f. 3atòcniza ,

TLC e -

Emulare, concorrere, gareggiare: Aemulor,

ris. Názzjezatiſe, zinſe, zoſamſe. Nadho

ditti thòga illi nadhoditti ſe s'kiem .

5Mbne i diellieb, 3lobne i riéci,

Nenadhodi tkòe pravedan ,

S'nepràviemſe nenadiecci. Gior Pſ.

nir. f. Nárjezzànie, nia, n. -

Emulatione, quì val diſpiacere cagionato dall'

eſſere un privo di coſa, che altrui gode. A gri

tudo, nir. f. Xalos, ſti. f.

Emulo, concorrente, o gareggiatore. Aemu

lui, li. m. Natièzzalai , zaona. m. 3atoc

- nik, ka, m.

- E N -

Ncomio l'iſteſſo, che lode. Encomium ,

mij. n. P6hvala, le.. f . -

Encomiare. V. Lodare, -

Encomiaſte, cioè lodatore. Encomiaſter, te.

m. Pohvalitegl, glja. m. - - -

Encomiaſtico. Agiet., da, è di encomiaſte.

Encomiaſticus, ca, cum . Pohvaliteglski ,
a , Ko e -

Endice, ſegno. Index, cir. m. Ka3alo, la,
Ile

Endice, ovo, che ſi tiene nel nido per moſtra

alle galline, dove hanno a i ova. O

ºn

vum inden : Pològh, ga, m, Polòxak, xka.

-

- - -

E N
-

Endivia, e indivia, herba nota da inſalata

Intuhur, bi. m. lndivia, vie. f.

Energia, via ore, forza nel dire : Sermoni ef

ficacia. Krepós, ſti. Jakós, ſti. f. Moo

ch, chi . f. u govoréniu .

Parlar con nergia. Eſca citer loqui. Krèpko,

jako, Mºlino, kièpoſno govoritti.
Enfiare. V. Gonfiarc .

Eniarſi. V. Gonfiarſi,

i Enfiatura, , enfiaggione. V. Gonfiamento.

Enigma detto oſcuro da eſſer indovinato più

toſto, che inteſo Aenigna, tis. n. Gonét

ka, ke. f. Gátka , ke. f.

G i ku i5recenti ia boglie nà vitſij.

Ni "ſi odrixenu, nè liſciab, nighie

a 4; - kt. R ib. -

Enigmaticamente Avver. con enigma. Aenig
matice. Gonétno. -

Enigmatico Agiet di enigma. Aenigmaticus,

ea, cum. Gonétui, tra , trio. -

nigmatiſta, quegli che favella enigmatica

mente, Aenigmatiſta, te . m. Gonétnik ,

ka. m. - -

Enorme Agiet che eccede la norma, e ſi piglia

ſempre in ſignificato, nefando. Enormir

& me. Opék aka, ko. ſtraaſcnr, na, no,

I3van réda. Be Akogni , gna, gne.

Enormità. Scelas enorme. Straaſcnigrjeh. Be

5âkonitos, ſti . f. Opaccìna , ne . f.

Ente, voce nota in Filoſofia, ſignifica quello

che è. Quod eſi. Setò bijtje imi. Setò ièſt .

Bivajuuchje, chjega. n. -

Entimema, argomento di due prepoſitioni ,

", Rà3loxénje, V. Argomento.

Entrambi. V, Intrambo .

Entrare, andare, è penetrare dentro. Intro a

af e Uljeſti, S ulà3iti, 3im , 3ioſam. -

On iliege 3ajedno 'gnimi:. Pal.

L'entrare. Mila5èmie, nja , n. Uhòd, dda. m.

Entrar per forza. Irrumpo pir. Uljèſti sillom,

ulà.3fm, 3ioſam. Naſsartati, tivam, niſ

ſartaoſam. -

U igiel gliudii fanea , -

Naſ artati neina" fa m. -

Naſſarnutti, gaijvahn, nuofam. Uſſarnut

ti, gnijvam, nùoſam,

A id.etto è naigarghje . . . .

" vati, dvakrati,

1 nebarlih taj cias 3: atti , -

Moga chiacbka milleſarghi. Gior: Pſ.

º"ºigioneReligioiem ingredi, Uliè

ſti i Red . - - - -
Entrarin ſe ſteſſo. V, Ravvederſi, V.cons

ſcerſi
Entra dentro con molti. Confuo, ir. Uvar

vietti, Varvijm, vìoſam..., .

i" tkipna piaka - -

Kiedaſvhd varv ; i clagi -

Tvarda ſiraxu a Haidi kaa » -

Pod oggneniem piſckam pa3i. Oſm.

Ulâ3itivàrvom. - , -

3gidimiſe upa 5it -

-

Var
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-

Virvom muogu cegliad h ovi dvºr ulà5it.
Darx. Raz.

L' entrar di molti dentro. Confuzus, xus.

m- Varvènie, nja. n. - -

Far entrare V. Alla voce Cacciare.

Entrata, apertura onde s'entra. Introitus, tur.

m. Ulà3ifete, ſta . n.

Entrata della caſa. Veſtibulum, lis. n. Pràgh,

gga - m.

Entrata con impeto, è con forza. Irruptio,

ni. f Uſſarnùtie, tja. n. Naripiglgènje,

nja. n. Naſſarnùtje, a. n.

Entrata, cioè rendita. Vertigal, lis, n. Dò

hodak, dha. m od baſatinaa ſvojeh dobòdl e

biéhu na tri diéla ra3diélili . Kaſ. D: M.

Liettina, nc. f.

Entrata groſſa, e ferma. Reditus magnur, &

ſtatus Dohodak velik iſtivni.

E"isola Vettigal tenue. Malahni dò

al -

Libro dell'entrata. V. alla voce Libro,

Entro. V. C1atro,

ſe O

ole Rède venti. deolur, li. m èol , la

Ille ,

E P

E" capitano Tebano. Epcminon

dar. de.. m. Epaminonda, de.. m.

Epicuro, Autore della ſetta epicurea - Epicu
rur, ri. m. Epicar, ra. m.

Epifania feſta celebre, e nota . Epiphania,nia.

f, Vodokaarſt, ſta . m. Vodokarſ&te, ſeta .

n. 6ccittovanje Goſpodinovo.

Epigramma, poeſia breve a tutti nota . Epi

gamma , ti - u g. Epigramma, me. f. Pje
sánza, ze. f.

Epilepſia . V. Malcaduco.

Ep.logare. V. Compendiare.

Epilogo, e peroratione una delle ſei parti d'o

ratiºne. Epilogus, gi. m Skipgljenje, nja,

, n: Skùn goyorén a 5aglavak, vica. m.
Epiſcopale. V. Veſcovile,

Epiſtola. V. Lettera.

Epitafio, inſcritione di ſepultura. Epitaphium,

pºii - a Nadgròbniza. ze. f Grobnomadpi.

sje. Nadgròbje, bja. n. -

E Q.

E ualità. V. Egualità.

qulibrio, peſo eguale overo egualità di

peſo , quando la bilaneia non piega da niuna

parte. Equilibrium, brii. n. Prà va mjerra.

Pravomiérje, la n. Jednakomiérie, rſa. n.
Star in equilibrio. Neutram in partem prepon

derare. Stati na, iednakoi mjerri, nà pravo

mjerju . -

Squinottiale. Agiet d'equinottio, AEquino

stialir, & le od jednakonòchſtva. Kas. R it.

Equinottio, parte o tempo dell'anno, in cui

la notte è uguale al giornº. A quinoitium,

tii. n. Jednakonòchſtvo, ſtva n.

Equinottio d'Autunno. AEquinoctium Autum

nale. Jéſſenskoiednakonochſtvo.

Equinottio di primavera. Equinofium ternum

Jednakonòehſtvo primaljèrno : Ne vºi,ie

anakonochſivo proligne povratiloſe redin. Rit.

Equiparare. V. Paragonare . V, Uguagliare.

Equivocamente, con equivocatione. Amº guè.

ibvoſtrukko, 3avoduo. Dvorjècno . Dvo

slòvno, - - º

Equivocare a parlar con equivocatione Ambi

gue loqui. Dvoſtrufkogovoritti, rim , rio

ſam. 3avodno govoritti,

Equivocatione. Ambiguitar, ti: f. Dvos 6

vie, vja. Dvorjécje, cia - n. 3ahod èdrjéci.

(injekjem rieczu ra3bluudienu

Tºbo ſcià»chie à prohoddu,

Nepodpunno ra3umiènu, -

Daib darxii i 34hodu. Mand. Bun.

Equivoco. Ambiguur,a, un Dvoslövni, ma,

no, Dvorjeeni, ma, no,

È R.

Radicare, V. Sbarbare.

Erario luogo dove ſi tiene il danaro pu

blico. A rarium, rii. n. Blagaòniza, ze.

f. Shranna, allitishraniſete bliga. Blago

shranna , ne, f.

Erba. V. Herba. -

Erede. V. Herede. -

Ereditare. V. Hereditare. e

Eremita. V. Romito.

Eremo. V. Romitorio.

Ereſia. V. Hereſia,

Eretico. V. Heretico.

Eregere cioè alzare: V. Alzare.

rigio montano Erba. Erigium, i . Vekeſe,

ſcia. m. -

Ermafrodita, la femina, che fra gli huome

ni, & Animali ha, l'uno e l'altro ſeſſo.

Hermaphrodita.tef Dvoſpólniza,ze.f.Poluxè

na, poluciov)èk. -

Iuno ne mogliena recceioi 3a tima -

Polumix, poluºna roditſe tebbi ima. Rag.
a re

Erafi, il maſchio, che trà gli humini, &

Animali ha l'uno, l'altro ſeſſo. Ermai phro

ditur, ti. m.. Dvoſpólnik, ka m. Policjo

vièk, Poluxèna. Polumùxko. Poluxènsko.

Ermo, ſolitario. V. Solitario, o diſerto.

Erode nome proprio. Herodes, dis - Jrud, da.

inº,

Irudda kraglia silna

Uglie3gſce dvor véliki: Palm. -

Errante. V. Vagabondo. V. Traſportato.

Errare, fallire, cometter erore, è fallo. Er

ro, rar, 3âchi, dim, 34ſciaoſam.

Akoſciò 34gbioh, ja nèri traxizzu i
Il al
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Sagrjèſciti, ſciijem, ſcioſam,- Pomagnº;at

ti, kaavam , -

i" - kNeputſctaj je3ik tvoj à cem pomagnkatti ,g" y pomag

3rbladiti, djuiem, dioſam, Privàrritiſe ,

varrámſe, rioſamſe, Freq. Pomagnkàvati,

Sagreſcivati, vam , voſam. -

Errare, andar vagabondo. V. Vagabondare,

Errore, fallo, cioè l'errare, il fallire. Erra

tum, ti, n. 3ahod, da . m. Pomagnkànie ,

n. 3ablud, da m. Sagrèſcenje, nja, n.Grjeh,

ha. m. Sljepocfnſtvo, va , n, -

Errore, opinione falſa, inganno, Error, ri .

m, Prívarrenje, nja, n. 33hod, da, m. V.

Abbaglianento,

Eſſerc, è far in errore, ingannarſi. In errore

verſari. Varratiſe, rimſe, aoſamſe. Pri

vàrritiſe, varrámſe, rioſamſe. 3achi 3aho

dim, ſciaoſam, V. Abbagliare in neutro:

Fmendarſi dell'errore, Corrigere errorem, I3

pràvitiſe, i3pravgljámſe, vioſamſe, -

Erta, montata, è ſalita, V, Salita,

Ertezza. Acclivitas, tir. f. U3bàrditos, ſti.

f. U3bàrdiza, ze, f. Pobirdiza, ze, f. Po

bàrdje., dia , n. Cigniſce jednom molitvu

nàd pobardiem odgoree - San Ben,

Erto, cioè luogo, che ſi va alzando. Acclivis,

ve. U3bardit, ta, to, Prjék, èka, éko,

Mieſloproſiranno, u3noſito nè briidno i piitieb

i prieko i3 van mi rre. S. Ben.

Erudire. V. Ammaeſtrare.

Eruditione. V. Ammaeſtramento.

Erudito. V. Ammaeſtrato.

Eruttare, V. Ruttare,

E S

T: Sacerbare. V. Eſaſperare.

Eſagerare: V. Eſſagerare.

Eſagitare. V. Agitare.

Eſalare, mandar fuori eſalatione, Exhalo,lar,

Oduſcivati, vann, vaoſam, Pahati, him, l

haoſam. Dimmovati, mujem, movaoſam.

Paſciati , parru , Håkati , kam kaoſam,

Proprio degli Animeli, Odiſſati, ſcem,

6diſſaoſam . -

Eſalatione. Enhalatio, mir. f. Parra, re . f.

Páh, ha, n. Qduſcivanje, nja, n. Dimmo

vànje, ma, n. Hák, ka, m.

Eſalatione, calda,e ſecca, Calidus ſiccuſque ba

". Sdho, i toplo dimmovànje, Suuhi

Eſalatione fredda, Gelida exalatio, Studé

ne dimmovànje. Studèna parra.

Eſaltare. V.i" - -

Eſame. V. Eſſame.

Eſaminare. E. Eſaminare.

Eſaminato . V. Eſſaminato,

Eſangue. V. Smorto.

ſaſperare, inaſprire. Esaſpero , rar, Ra5

-

º"s vioſam, Ra3ièditi, djùjem dioſam, Ra3 l

V -

È S

dráxiti , xùjem , xioſam , Uxeſtoccitti ,

ciuiem, cioſam. Freq. Ra3gljutivati. Ra3

i" , vam, vòſam. -

Eſaſperare inaſprire la piaga.Exaſperare vulnur.

O3lèditi,diivam, dioſam rannu, U3gljſtiti

rannu. Uvrjéditi annu. -

Eſaſperarſi, inaſprirſi. Exaſperor, ris. Ras

gljºtitiſe, tùjemſe, tioſamſ e Ragghgni

vitiſe. jujemſe, vioſamſe . Ra3jéditiſe ,

djujemſe, ſamſe. Rai3dràxitiſe, xùjemſe,

xioſamſe. Uxeſtoccittiſe , ciù emſe , cio

ſamſe. U3oſctrittiſe, tiujemſe, ſamſe,

Eſaſperato: Irritatur, ta, tum. Ra3gljuutjen,

na, no, Rai3ghgnijvglien, na, no. Ra3

5" , djena , no, Ra3draxen 3 ma 5 no

xeſtòccen, na , no, U3òſctren, na , no,

Eſattamente, con eſatezza. Accuratè, Póm

no: Pómgnivo, I3vàrſno. Sklàdno. Na
o]no e

Eſattezza. Accuratio, nis. f. Pómgnivos,

ſti, f. pómgna, gne, f P6mſtvo, tva, n,

I3vàrſnos, ſti, f. Näſtojnoſt, ſti . f.

Eſattione, riſcoſsa . Exactio, nir. f Skip

ljènje diga. Oduxivanie, nia. n.

Eſatto, accurato . Curatus, ta, tum. Pöm

gniv, va, vo. P6mni, na, nº,

Pomnu dievu Martu vidi. Palm.

Eſatto, riſcoſſo. Exactus, ta, tum. Skùpgljen,

ma , no » - -

Eſattore, riſcuotitore colui, che riſcuote, Exa

cior, ris, m. Oduſcivalaz, aoza, m. Skuppi

tegl, glia, m, -

Eſaudibile, che può eſaudirſi, Exaudibilis, le.

sliſciv, va, vo,

Eſaudire, concedere quello, che ſi dimanda,

Audio, dis . Usliſciti ſciùjem , ſcioſam

Usliſciati, ſciam, isliſcioſam .

Hodmoga otét, akko vrichie,

Viſegni urliſci molte mòie Palm.
Ciutti mélbe," ciúoſam,

Tvoga inka o gliuºgliena,

Sval ko iº dobbà molbe ciuié. Palm,

L' eſaudire . Exauditio , mir. f isliſcjànje ,

nja e ne -

Ei". Exauditur , ta , tum. isliſcján ,

ma , no - -

Non eſaudito. Non exauditur . Néusliſcján ,

na a non

Eſauditore, che eſaudiſce, Exauditor, ris . m.

"isa , glja. m. Usliſcajunchi, chia,

chje .

Eſauditrice. Exaudiens, tis, Usliſcitegliza ,
ze. f.

Eſauſto, conſumato, V. Conſumato . . -

Eſca, cibo, propriamente quello con cui ſi al

lettano gl'uccelli, 8 i peſci per pigliarſi -

Èj, jia, f Meka, kee. f. Mama,
nee. f. - . - -

Kie gnihova ſmartna, mama,

Gbdi pogubu ſvi nahode. Pal. -

Eſca", , quella materia che ſi tiene
ſopra la pietra focaia, perchè vi ſiº" il

llOCO •

-
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fuoco. Fomes, tit . m. Trüd, da. m. Sjé

kàlina, ne. f. Siezivo, va . n.

Eſcandeſcenza, ira che toſto paſſa. Excande

ſcentia , tia f Plán, ma, m. Uſplanùtje,

tja. n. Uxexènje ſarxben 6:

ndar, overo entrar in eſcandeſcenza. Excan

deſco, cis, dui. Uſplànuti èdi" , nùjem,

nuoſam. Xighnutiſe, nijemſe, nuoſamſe.

"shifº, uxixémſe, ſixegoſamſe od'sàr

X Dc o

Eſcettione. V. Eccettione.

ſclamare gridar forte. Exclamo , elamar.

Vapiti, vapijm, pioſam, Zavapiti, Vapijm,

illi Vapiem, pioſam. 3aviknuti, nujem ,

n" . 3aupiti" , pioſam.

Kàd sº ſvjem glaſom triſe 3aupi

Sijn ſ" ſtvorza od iti ºPal.

apiti, vapiem, vapioſam. V. Gridare.

ſalamatione. Vociferatio, nis. f Vapjènje,

nja. n Vápa, a m. -

Na priategli ki vapaj milli

U cjºr i", ònſe o3iiva. Pal.

avikanje, nia. fi.

Eſcludere ributtare. Excludo, dir. Odvàrchi,

. odmecchjém , 6 vargaoſam , Odmètnuti ,

mecchiém, truoſani ,

Er ſve odmeccº ju 5le 3dsiede

Vite3ovi bogogliubni, -

S” kèmih arte, s'koiém gréde

Na gni b riſap 3mai pog libni, Palm.

Neprimiti, mam, mioſam. I3mètnuti ,

mechjém, truoſam. -

Eſcludere per privare. V. Privare.

Eſcludere, eccettuare. V. Eccettuare.

Eſcluſione, 8 eſcluſiva. Excluſio, nir. f. Od

varxène, nia, n. Odmetnùte, tja. n. Ne

primgliènje, nja. n.

Eſcluſo. E cluſi, ſa, ſum, Neprimglien,

ma , no. Odvarxen , ma , no,

Eſcuſare. V. Scuſare, -

Eſecrare, deteſtare, maledire . Deteſtor, ris,

Proklinati, nam, nòſam. Odrecchjſe, ri

cemſe; rekkaoſamfe . Odmètnutife, mec

chiémſe 6dmetnuoſamſe. Eſecro, & deteſto

i iatº Proklinam , i odrijcemſe

ma a

Eſecratione, maledittione, Execratio, nis. f.

Próklinànje, Odreccène, nia. n. Odmer

nùtje, tia. n.

Eſecrato, deteſtato, maledetto. Essenatur,

ta, turn Proklét, éta, éto. Odvarxen,na,

no. Odmetnſit, ta, to.

Eſecution v Eione.

Eſecutore. V. Eſſecutore.

ſeguire. V. Eſeguire, -

Eſempio: V. Eſſempio, eſſenplare.

Eſente, franco, libero. Immunis, c ne, Ne

"osan » xna , xno, Slòbodan , dna ,

11O , - -

Pſſere eſente Immunemeſe. Biti slobodan,

nepodlòxan, i5bavgljen, jèſam, bioſam.

ſentionare, dar eſentione, ſar eſente Im

munitatem dare. Liſciti, ſcim , ſcioſam ,

Lihnuti. Ueinitti Slèbodna. Osloboditti,

ghiivam, dioſam: I3bàviti, vgliam, i3ba

vioſam , Oproſtitti , praaſetani, tioſam .

I3éti , i3imgljem , 13eoſam , V. Eccet

tuate a

Eſentione, o eccettuatione di gravezza, o cari

co. Immunitar, tis. f Liſeenje, nia- n.

Lihnùtie, tia. n. Oslobodjenje, a. n. I3

bavgljenje, n;a ne Slobod, di f Slobodnés,

ſti. f. I3eetje, tia. n.

Eſequie, pompa di mortorio. Exequie, rarum.

f. p. Sprovod, da. ma Sprovodiſcte, ſeta. n.

Ukòp, ppa. m. -

ºg" ſvarſeit ukop, xivot, objednom.

ek ,

Di eſequie aggett. Ezequiali, le. Sprovòdni,

dna 5 dno. Kòpni 3 ma , no e

Far l'eſequie. Parento, ar. Sprovoditti, vo

dím, dioſam, Vcinitti ſprovòd .

Veſti da eſequie. Veſtimentum funebre. Ukò

pno ruhno. -

Eſequiato. Cobeneſtatus exequiir. Sprovòdjen,

fia, no a - -

Venir all'eſequie. Venire adfunus - Döchi nà

ſprovòd - - - -

Accompagnar l'eſequie.Proſequi funus.Pöchinà

ſprovòd. P6chi 3à màrtzeni.

Eſequire. V Adempire.

Eſercitarſi. V. Eſſercitarſi.

Eſercitio, V. Eſſercitio -

Eſercito. V. Eſſercito,

Eſeredare. V. Diredare.

Eſibire, offerire. V. Promettere , V. Oge
rires -

Eſiggere. V. Riſcuotere,

Eſiliare , sbandire, confinare, rilegare, dar l'

eſilio. Relego , as . Proghnatti , gonim ,

nioſam, 3atjèrati il progònſtvo, ram, 34

tjèraoſam. I5aghnatti, navam , ghnàoſani

I3gonitti, nin, nioſam.

Efiliatione l'eſiliare. Relegatio, nis.f Pro

ghnànje, ànja. n. Progònſtvo, ſtva. n I3a

ghnànje, nia. a.

E" uno per cinque anni. In quinquennium

i" relegare, 3à pèt gódiſctaa proghnatti

t òga - -

Èſiliato, sbandito, foruſcito. Exul, lis. c.g.

Proghnanſk, nſka. m.

Eſiliato, e sbandito part Relegatur, ta, tum

Proghnán, ina, no.3atjerán il progònſtvo.

I3aghnán, nana, néno,

Rimettere gli eſiliati, è banditi.º"extt

les , Povrátiti proghnanike . Osloboditti

Proghnanſke. 3a3vatti Proghnanike.

ſilio, bando. Exilium, lij, n. Progònſtvo,

ſtva.n. Proghnànje, ànja, n. Prògon, prò

gona. m. I3aghnànje, nja. n. -

Andar in eſilio , in bando. In exilium proficiſci,

Pöchi è progònſtvo.

Eſſere, è ſtare in eſilio. Exulo, las, Stati ſi

progònſtvu.a Nn 2 Eſt
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Eſimerſi, sfuggire. V. Sfuggire. V. Libe
rarſi.

Eſiſtenza, l'eſſere in atto. Exiſtentia, tia. f.

Bivanje, anja . n. Bivſtvo, ſtva n.

Eſiſtente, ch'è. Exiſtens, ntis. Bivajuuchi ,

chja, chje.

Eſitare, vendere. V. Vendere.

Eſitare, dubitare. V. Dubitare.

Eſorciſmo, ſcongiuratione contro i Demoni.

Exorciſmus, mi m. 3aklignagnezarkovnò.

3aklétve, vaa. f.pl.

Eſorciſta. Exorciſta, ta. m. 3aklignalaz, 3a

klignaoza. m.

Eſorcizare. Exorcizo, as. 3aklignati, gnem,

gnaoſam. 3aklinari, nam, 3aklinaoſam.

Eſorcizato. Adirati, , ta, tum. 3aklét, éta,

éto. 3âklignán, ma, no.

Eſordio, una delle ſei parti, e principio dell'

oratione. Exordium, dii . n. Pridgovor »

ra , In- -

Eſortare. V. Eſſortare.

Eſpediente, cioè neceſſario. V. Neceſſario.

Eſpeditione. V. Speditione.

Eſperienza, 8 anco ſperienza . Experientia,

tie.f.i" , ànja. n. Vieſetnos, ſti, f.

Eſperinientare , far eſperienza. Experior, ris,

tus, ſum. Kùſciatti, ſciim, ſciaoſam. I3

kùſiti, i3kuſcjujem, i3kùſcioſam, illi i5
Muſſioſam . -

Kro5. moiu ja tigu

I i" ì drùgu ſi vaar i5kuſib . Ra.

Ill.

Eſperimentato, conoſciuto con eſperienza. En

perientia probatus. Kuſcián , ma , no:

er eſperienza, per prova. Experiendo. Ku

ſcjajtichi. Poktiſcjànju . Küſcjanjem.

Eſperto, prattico. Uſuperitus,ta, tum, Uièſcì,

ta 5 to - -

P. ſperibile. V. Deſiderabile,

Eſpettatione, 8 aſpettamento, cioè lo ſtar à

ſperanza. Expectatio, nis.f. Nàdanie,anja.

Nada , dee. f.

U riskoſci tèr cekkaju

EPaih draga doghje nada. Pal.

Star con aſpettatione. In expectationesi N3

datiſe, damſe, daoſamſe col dat. Naadamſe

ſmàrti V. G.

Eſpirare, V. Spirare. . -

Eſplicare far intendere Explico, car. Kä3a

ti, xem, 3aoſam . Tomàciti, cim , cio

arm -

Eſplorare, ſpiare. V. Spiaze.

Eſploratore. V. Spia. -

Eſporre, dichiarare, gloſare . Eufono , nis.

Iftomàciti, ci;vam, cioſam . Tomàciti ,

cim, cioſam . I3govoritti, ram, rioſam .

- I3rièti , overo i5recchi , i3rijcem, i3rek

kaoſam . .

Eſpoſitione, dichiaratione è gloſa. Declaratio,

nis f Iſtómacenje, ènja. n Tómacènje ,

enja. n. 13govàranje, anja, n. 13reccènje,

ènja. n.

Eſporre, metter fuori una coſa. Exponere eſt

" Prikà.3ati, xujem , 3aoſam . Freq.

rika3ivati, vam, voſam. -

Eſporre, rappreſentare. V. Rappreſentare.

- Eſporre a pericolo. Periculo exponere. Stàviti

nà póghibil, nà poghibio,

Eſporſi a qualche pericolo. V. Arriſchiarſi.

Eſpoſitione. V.5i -

Eſpoſto, dichiarato . Declaratur , ta, tum.

Iſtomàcen, na, no . 13govoren, na, no .

I3reccèn, èna, éno.

Eſpoſto, moſtrato in publico. Expoſitur, ta,
tum. Prikaa3an, ma, no.

Eſpoſto, ſottopoſto. V. Soggetto.

Eſpoſto al Sole. Ad ſolem e poſtur. Stàvglien
prèma ſinzu. Overo nà ſinzu.

Eſpoſto al vento. Ventis expoſius. Prèma vjè
tru. Nà vjetru.

Eſpoſto alla pioggia. Pluvia expoſitur. Stàvgli
en n4 dàxd, overo nà daxdu.

Eſpreſſamente, chiaramente. Erpreſº. Os

cittò. Otvòreno. V. Manifeſtamente.

Eſprimere. Exprino, mis, ſi, ſum. I3rjeti ,

i3reccem, i3rekkaoſam.

Viecnoga ozza daimi i3riti

Viécne ſvjette, i i" Palm.

3govoritti, ram, rioſam.

Ioſe nè dobro ove ricci

Balni Pettar i5govaara. Palm.

I3ùſtiti, tijvam , tioſam.

Eſprimerſi, dichiararſi. Aperio, ris. I3rjétiſc,

ò i3recchiſe, i5rijzamſe, i3rekkaofamſe.

Sid vikaniem, tàd priiigniami

Daſe i3recce nign napiru . Palm.

Efpreſso. Expoſitus, ia, tum. I3recèn, ena ,

èno. I3govòren, ma, no. I3uuſtjen, na»

Il0 e

Eſpugnare, cioè pigliar per forza. Expugno,

gna, , Doarvatti, Arvem , vàoſam . Pri

mocchi, naagam , moggſam. Obar vatti,

Arvem, vàoſam , U; i ſillom. Pridobitti,

vam , bioſam . V. Vincere . Primocchi

ſillom.

Eſpugnatione. Ezpagnatio , nis . f. Doarvà

nje, ànja. n. Obarvànje, ànja , n. Va3ètje,

t]a - ne

Kiém ioſe slovè krij Ugdrski :

Zjéch" òdli Oſna.

Eſpugnato. E pugnatur, ta, tum. Obarváns

ana, âno. Doarvan, na, no. U3ét, èta »

éto - - -

Eſpugnabile. Enpugnabili, le . Pridobitìv »

va , vo . -

Eſpulſiva, una delle potenze dell'Anima ſen

ſitiva, che ha virtù di mandar fuori. Virtus

expelleni. Mooch 3à i3tièrati, e Mooch i5

" lto eſuiſito. QueſitiſiEſquiſitiſſimo, nolto eſquiſito. Quaſtiſſimus ,

!" muna: Prii3vàrſmi, ſna, ſno. Prido
bar, bra, bro. r. - - - t

Eſquiſito , Exquiſitus, ta, tum. 15vàrſtan,

ſna, ſno, - - .

- Effe

-
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Eſagerare. V. Ingrandire:

Eſageratione. V. Ingrandimento -

Eſſagerato. V. Ingrandito. - a -

Eſſa ſtare. E atollo, lis. U3viſiti, ſeiùiem ,

ſoſam. U3dighnuti, niivam º ghnuoſam

U3noſſitti, ſim, sìoſam. U3vèliciti , ci
jem , cioſan - U3njeti , moſsim , nio

am ,

Eſaltar con lodi. Laudibus extollere. U3noſ

ſittis'hvalom. Proslaviti, glguiem, vioſam.

Eſſaltatione. Elatio, nis.f. 03 viſcenie 5 en ſa,

n. U3noſsènje, enja - n. - -

Eſſaltato. Exaltatus, ta, tum. U3vijſcen ,

na, no. U3velicen, na, no. U3noſſen ,

ena , eno» -

Eſaltato con lodi. Celebratus: U5hvagljen ,na,

no. U3vèlicen. Proslavglien, na , no.

Eſſame, eſame, eſſaminamento. Ezamen ,

nis. n. Jskuſch inje, ànja. n. Jſpitoyaanie,

aanja. n Ra5iskànje, anjai"
ànja. n. Odg vaaraſce onani pritanka i3irki

vanja. Kas. Diev.

Eſame di conſcienza. Animi examen. Jsku

ſcènje, ènja. od dàſcee. Priloxioſam jedno

raikoiskuſeenie od diſcee. Komul.
Eſſaminare, far eſſame. Examino , nºi'. J

skuſciàvati, ſciaayam, ſciàvoſam : Jſpiti

vati, tijvam, vòſam R23iskivati vam,

vòſam. Protréſati, ſam, ſoſam: Jskùſcia

ti. Jskùſſiti, iskuſciùjem, illi Kùſciám ,

l uſejoſam. Jſpitati, tiivam, toſam.

Scgliemtiga il riuke niga tii iſpiitai, - -

J Nakko boeb mukke ſvakkému tamo ddj.

al

J3iskivati, ivam, ivoſam, - - -

Mojaſu ſnaxnija, ona ne irkuſeiù i 9

ſu tancija , nſciar nei3iskij , Ekt.
lDa

Eſſaminare la conſcienza. Conſcientiam excate

re. J3vìdjeti sàrze, i" Moxr bº

glieli" illi i3 vidjeti ſubie sarze, è ochi

ijenja. Kom. Jskùſciati diſciu . Protreſti

diſeju: Iskuſſiti diſciu, i ſviés. Jmaſe iskuſ

ſiti di ſeiu, ºi tvoju, 3a priveſti na pa

mét grjébe. Konaul.

Eſſaminare, cioè conſiderare bene una coſa .

Perpendo, dir. Protreſti, ſam, ſoſam. Pro

misliti, sgljujem, slioſam . Ra3mìsliti ,

ſcgljùjem, sliosam, Ra3abratti, birem ,

braoſann. Prozjèniti , gnùjem, nioſam, freq.

i3mislivati, Protresivati, ſijvam, sivo
atml e

Eſſaminato. Examinatur, ta, tum. Iſpijtan,

na, no, Jſpitijvan, na, no. Jskùſcen, na,
InO - -

Eſſaminato, cioèconſiderato bene. Examina

tur, ta, tuma Protrèſen , èna, èmo. Ri

i" , àna, âno. Promiſcglien, na, no,

Eſaminatore, che eſamina. Examinator, ris.

m Iskùſcjalaz, aòza- m. Iskùſcitegl, glja.

m. Protrèſalaz, ozà. m, Jſpitóvnik, ika.
ºnl.

-

- -

Eſangue. V. Smorto.
Eſſattore, riſcuotitore. V. Eſattore.

Eſaudire. V. Eſaudire.

Eſſecutione, l'atto di eſſeguire, è effettuare.

Executio, nis. J3varſcènje, ènja. n. iſpu

gnenje, enja. n. 6pravgliènie , ènja . n..

V. Adempimento. -

Eſſecutore, Executor, ris, m.X3" glia.

m. Jſpunnitegl , glia. m. Opràvitegl, glja

tm , -

Eſſeguire, mandar ad effetto: V. Adempire.

Eſſenipio per eſſenplare. V. Eſſemplare.

Eſſempio, eſempio, quel ch'è poſto avanti è

i"; ò di";º" º"fu

ire. Exemplum , li. n. J3g a . nl,

äuk, i" Prilika, º f. Uied 9

éda. m.

Per eſempio, Exempli gratia. Nà priliku .

Nà èdnu priliku. Kakko rèkſci.

Dar eſſempio. Exemplo eſſe. Datti i3ghléd .

Biti 34 i3ghléd.

Pigliareſſempio. Capere exemplum. U3étini

uk. J3ghlèdatiſe, damſe , da oſamſe.

Dar buon eſempio.Specimenſniprebere. Datti

dòbar i3ghléd, dòbar niuk.

Ad eſſermpio. Ad exemplum. Pò i3ghlèdu. Pò
- nàuku.

Senza eſſempio. Sine exemplo. Néi3ghlèdni ,

na , no . -

Nei3gblednome joſete 3lobbóm,

Tvoréch ſtraaſenu rogoboru. Palm.

Eſſempio per edificatione. V. Edificatione.

Eſſemplare, & eſſempio ſuſt. cioè forma, mo

dello, è idea da Imitare Exemplar, ris.

n. J3gléd, da. m. I3glédſtvo, va. n.

Eſſemplare Adiet di eſempio. Unde exemplum

petitur; J5ghlèdni, dna, no. V,G, opere

exemplari. Djella i3ghlèdna. Priminuovi

i3gbledni 3akonitegl od ſviéb doſejaſtieb Ré

aa. S. Ben,

Metterſi avanti l'eſemplare. Ezemplar ſibi pre

ponere. Stàviti prid occi i3ghléd

Eſſemplato, coſa fatta ad eſſempio, è ſimili

tudine di un'altra. Factus ad exemplum. I5

vàdien 5 i5ghléda. Ucignèn nà priliku.

Eſſenza, cioè l'eſſere delle coſe. Eſſentia, tie.

f Bijtje, tia. n. Nărav, vi. f Bijchje,

chja. n Biſtvo, va n.

uinta eſſenza. Quinta natura. Sòcniza, ze.

f, Sook néjkrepoſnij, ſook néjacci.

Eſſercitare, occupare in alcun eſſercitio. E

- merceo, ces, cui , citum. 3abàviti, gli ini,

vioſam. Datti 3àbavu. Uloxitti, laagam,

xioſam. Datti pòsla, daajem, dàoſam V

Impiegare, V. Occupare , freq. 3abavgli

vati, vam, voſam.

Eſſercitare, inteſo d'arte, ehe uno fà. Euer

ceo, tes. Tièrati, rim, raoſam, Cinitti,

nijm, nioſam téi rukotvòr . 3abavitiſe il

táj rukotvòr. .

Eſercitarſi. E iercereſe. 3abàvgliatiſe, gliim

ſe, glioſamſe. 3aposlovattife , slujemſe ,

3apo
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iroslovaoſamſe. 3abàvitiſe, 5abavgljám

i. , vioſamſe. V. Impiegarſi -

Efſercitato Adiet. Ezereitatus, ta , tum. 3a

bàvglien, na, no. 5aposlován, ina, ino

Non eſſercitato. Negabavgljen, na . no.

Eſſere itatore, colui, che eſſercita. Exercita

tor, ris. m. 3abavitegl, glia - m.

Eſſercitatrice, colei che eſſercita . Exercita

trix, cit. f 3abàvitegliza, ze. f.

Eſſercitio, arte, o meſtiere . V. Arte. V.

Meftiere.

Eſſercitio, overo eſſercitatione, l'atto d'eſ

ſercitare. Exercitario, nis . f. 34bavgl)à

mje, ànja. n. Naſtojanie, ània. n.

Far eſſercitio corporale. Corpºr exercere. 3a

bàvgliati tiélo, gli im, gl aoſan - 5abàvi

tiſe," viofam ſe tiélom. Po

trdditi tiélo. 3abavglfvati. freq.

Far efſercitio manuale . Per manns exerceri .

ukotvoritti, tvaaram, rioſam , Diello

vati rukanmi, lujem, va oſam freq. Ru

kotvorivati, vam, voſam. Diègliati, gliam,

glaoſam: Quindi il giorno di Domenica ſi

chiama Nedeglja, pero che in eſſa non è le

cito eſercitarſi in opere manuali.

Eſſercitio manuale. Per manur exerceri. 3à- h

bava rukotv6rna. 3âbavgliànie, ànja . n.

Djello rukotvórno. Djéglianje , anja. n.

Far eſercitio mentale. Ingeninm exercere. 3a- -

bàviti pimét. griositi s'paméti. 3a

poslovatri pimér.

Eſſer itio mentale. Menti, esercitatio. 3àbava

pámetna. f.

Eſſerciti ſpirituali. Commentationerpie. Du

hovné 3àbave. 34bavgljànje duhovn 6.

Far eſſerciti; ſpirituali. Rerum piarum medita

tione mentem exercere . Duhovnjém ra3mi

ſcgljan,empimét 3abàvgliati. Naſtoiati nà |

duhovné 5abave.

Eſſercito, moltitudine di gente armata per uſo i

di guerreggiare. Exercitur , tur: m: V6jska,

Kee, f. Cette, taa, f. p. Vòjſtvo, tva. n.

Voiſivo od 3vjé3daa bii ſtvoreno.

Odihajompi iſtaa.

Da po noehnoj od3gar tminni. --

Rajikjem dvorim fraza cinii. Gior Pſal.

Schierare l'eſſer ito. V. Schierare.

Diſſipare un eſſercito. V. Diſſipare. l F

Eſſercito di ſoldati veterani. Exercitur vetera

norum. V6 ska ſtaar,eh vojnikaa.

Eſſercito di ſoldati nuovi: Ezereitus Tyronum.

V6iska novaIſaa . V6jska Sd Novakaa. V6ir

ska novieh vonikaa. -

Far la raſſegna dell'eſſercito. Esercitam recen

ſere. Rai3broitti vſijsku , ra3braajam , io

ſam."R, roittivojnike.

- " cette. - -

Eſercito per terra. Copie terreſtrer. Vajska pò

kòpnu, pó ſiliu. Kòpna vôjska.

ſercito, overo

navalet. Pomérska v6jska - Vöjska pó mo
tu v.

Armata per Mare. Copie |

- --

Eſſercito in ordinanza, Acier inſtrueta. V6j

ska i3reediena.

Porre in ordinanza l'eſercito. Aciem inſtruere.

I3réditiv6jsku.

I3 dalecce akko upa 3é.

ruranieh vójrku giraij,

I5reedieni ghdi prola 3e.

U Junaaeſe cette tºdi. Palm.

Vanguardia dell'eſercito. Agmen primum ,
Parve certe. Célme cette.

Retroguardia dell'eſercito. Poſiremum agmen.

3 gne cette. Posljedane cette.

Le frontiere, è i lati ell'eſercito. Esercitur

cornua. Stráne òd v6jskee. -

L'ordine dell'eſſercito. Exercitur ſeries, vel

" Réd òd v6;skee. I3rédènje èd v6j
skee. - -

Fareſſercito, V. Soldare. -

Luogo dove l'eſercito ſverna. Hiberna, orum.

n. p. 3imiſete, ſeta. n. Mièſto 3a pri3i
nºn tt 1 e -

Eſſere, nome, cioè ſtato. Status, tut . Bi

tle, tya . n.

Eſſere, haver eſſenza, verbo Anomalo. Sun,

er, eſi. Biti, ieſam, bioſim , freq., Biva

ti , bijvam , vaoſam. Mij nijvémo, i bijva

mob Booga. Alb. - -- - -- - - --

Eſſere, haver l'eſſere. R" ,tir. Biti u bi

chju jeſim, bioſam. Nahodittiſe ubirju,

Eſſere aſſente. Ahſmm, ber, fui. Nenahodit

tiſe, dfnſe, nièſanſe nãſciao . Nenamiè

ritiſe, rivamſe, néſamſe námjerio . Ne

biti, njéſam bio. - -

Eſſere d'altro parere. Aliter exiſtimare. Inn i

ko chjſtieti, Biti drughe misli. - --

Eſſere dell'Iſteſſo parere. Idem ſentire. Iſto

ch itjeti. Biti èdiſte misli.

Eſſere d'accordo. V. Accordarſi. -

Eſſere buono a qualche coſa. Al cui rei eſſe -

Biti dòbar 3à ſetoo Sdi. Biti 3àſéto podòban.

Biti 34 ſetogòd. Biri vriédan 3à ſctogòd.

Eſſere obligato. V. Dovere. -

Eſſere buono ad ogni coſa. Ad omnia valere.

Biti 3 rſvakku ſtvaar. Biti 3à ſvèga: Vrié

dan liti 3à ſvèga. Podòbangà ſvakka. Bi
ti dobar è ſvenu. ---- - --

Non eſſere buono a niente. Nulli rei eſſe. Ne

biti 34 niſeta. 3alùdgna hrana. Nevrjedan,

edma, édno. 3Toceſegnak, ka. m. Bitinic

cemu. Biti od niſ&ta . - - a --

Eſſere men di tutti. Infra omnes eſſe. Biti néj

mlaghi. Broittiſe néjmlaghi - , ,

Eſſere di più, avanzare. Abundè eſſe. Biti ſa

vifce. Biti odvecchie. - --

Eſſere convenevole. Conſonam eſe; Biti ra3

loxno, pravvo, ra3loni priſtorno . . -

Eſſere ſano. Benevalere , Buti 3drav . Stätf

dòbro. Uxivati 3drávje. - .

Eſſere più di tutti. Supra omnes eſſe Biti néi:

vecchi. Biti nad ſvimmi. Broittiſe viſci pad

ſvjema. ..., - - -

Molikoſe viſci i vlaſti --

Caf
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Eſſere quanto ſono gli altri. Alijr paremeſſe.

Od drogóga jedan broii,

Toliko imd vecchie ciaſti, Palm.

Eſſere dentro, overo, in qualche coſa, è luo

go. Inſum, ines, infui. Biti unſitra.

Eſſere ſotto. Subſum: bes, fui. Biti pòd, col

ſettimo caſo V. G. Biti pod nogàmi. Eſſere
ſotto à piedi,

Biti koliko drù31. - -

Eſſere in potere. Eſſe in poteſtate . Biti tkònmu

ù 1ſìzi. Biti tkòmu ù vlaſti. Biti u bijchiù.

Eſſere a cuore. Cure eſſe. Biti ſi paméti. Biti
di sàrzu. - -

Eſſere fuori di ſe. Sui compor non eſſe. Biti vàn

- ſebbe. Nebiti uſvjeſti, Biti i3vam ſebbe. |
Biti u neſvjéſti. 1, - ..º

Eſſere in ſe: Eſſe menti, compos. Biti il ſebbi.

Biti u ſvjeſti. -

Eſſere voto, inteſo di luogo non ingombrato .

Vaco, car. Biti praa3an, pragna, 43no.

Eſſere privo , eſſere ſenza, non ha vere. V.

Privare. -

E così io eſi. Takk6je. Takko eſt. Toje|
takko.

Dato, che ſia così. Fac ita

takko. Stàv da budé takko.

Eſseredare. V. Diredare. - -

Eſſo, &eſſa. Ipſe, ſa, ſum. Onni, na, no,

Gen. gnèga. -

Eſſortare, far forza di perſuadere, è muovere

uno à fare, è non fare qualche coſa. Hortor,

ris. Nagovoritti, ram, rioſam. Ponikati,

kijvam, kaoſam, Nagovàrati, ram, nago

váraoſam, Blaagbjem , è sladzjem riécima

nagovaaraſceju, Kaſ. - -

Eſſortatione. Ad hortatio , nir . f Nagovara

nje, ania. n. Nitkánje, inja, n. Pönuki

nje, inja, n. -

l ne to dà poide.gannitsin pò ſebbi,

Mègh pò non nukanju doſ àdnu od vec

chie. Gliu - -

Eſortato, confortato . Exortatus , ta, tum.

Nukkán, ina, Ano. Nagovaaran, na, no.
Pouukkán, ma, no. - - º

Eſſortatore: Hortator, ris. m. Nagovàralaz ,

ºza. m. Nagevòritegl, glja. m.S" ,

kaoza. m. Ponukkalaz , oza. m. Proverb.

Ponukkaoza glava ne bolii . Cavar le caſta

ne col piè del gatto, -.

Eſortatrice : Hortatrix, cis. f. Nagovorìte

gliza, ze ſ. Pònukkaviza, ze. ſ. Nukkàvi

za, ze, f. - - -

Eſortatorio, che ſerve ad eſſorcare. Hortato

riur, rii. Nagovórni, na, no. V. G. Rjéci

"
-

Eſta i , elevatione dell' nima alla contempla

tione di coſe divine. Menti a ſenſibus avoca

fiº. Diſcevuo réſtavgljénie: n. 3aneſſénje

ù ddhu. U3dighnúchieu Dahu.

gi . Dà , budi

- - -

ud dàje takk6. |

-

Deſcrittione

Pò ſrèd köga Diéva lipa -

3apaagnenu sſena tilu, .

Lprºſiena ſtaſee kipa

Nei3recenom i, ſvietlillu

Samo riuke, è pogorre

Darxi uprav pit Nehéſaa,

Od rimenee liepſcia 5ºree

I punnija ſvjeeila uréſa: Palm.

Andar in eſtaſi. Alienari a ſenſibur. Raſtìvi

tiſe chjachjegnima. Biti 3aneſsèn i dàhu.

Chi và, è ſtà in eſtaſi. Exiatica , ca cum .

Raſtavgljens chjúchjenem. Vàs i Boggu.

3aneſsèn i dàhu, 3aneſſèna, 3aneſſeao.

Eſtate una delle quattro ſtagioni dell'anno -

AEſat, tir. f. Ljetto, tta. n. . .

Di eſtate, in tempo d'eſtate. Ljetti. Ljet

tós, propriamente l'eſtate paſſata.

Di eſtate, overo eſtivo aggett. V. Eſtivo.

Eſtate di S. Martino. Die; balcyonei. Mrati

gne lietto. Mratinsko lietto. -

A mezza eſtate. Adulta eſtate. Uſrèd Ijetta.

Al principio dell'eſtate. Ineunte eſtate. i po

cètak 1jetta. - -

Paſſar l'eſtate. A ſiaten agere. Liettovati,

tujem, tovaoſam.

Luogo di paſſar l'eſtate.

Ljettiſche, ſeta. n.

Eſtendere, val, ſtendere. Extendo, dir. Pro

ſtrjéti, ſtirém próſtraoſam . Ra5aſtrjeri ,

raſtirém, rāſtraoſam. Proſtirati, ram, ſti

raoſam. -

Eſtendere, ſtender intorno. Circumſtendere.

Obaſtrièti , tirém , tróſam . Obaſtirati ,

ram , ſtiróſam. V. Stendere. -

Eſtenuare, indebolire. V. Indebolire.

Eſtenuare, ſminuire. Eutenuo, at. V. A

tigliare.

ſterminare. Extermino, nar. I3korjénititi,

gnùjem, nioſam . I5korjepiti . pgljùrem ,

ioſam. 3bitti i prih. V. Diſtruggere -

º" ù niſ&ta. Dott;eratù niſcta- -

Eſterninato. Enterminatus, ta, tum. I3ko

rieegnen, na, no. I3koriipien, na, no. V

iſtrutto. - - - -

Eſterminato, ſcacciato. V. Scacciato

E ſtermina ore Exterminator, rir. m. I3ko

tienitegl, glja. m. 13korjepitegl - V. Di
ruttore. i

Eſterminio. Eucidium, ii. n. Raſſitie, tia.

n. I3koriègnenje, enia. n V. Diſtruttione.

ſteriore. Exterior, ri , & hoc ur. I 5vánski,

Ma, ko. I 3vágni, gua, gne. Dvorgni ,

na, gne. -

Eſterno. Exter, ra, rum. Innoſtràn, na, no.

Innoſtranaz, nza, m. cioè Foraſtiere.

Eſterna, donna eſterna. Eatera, ra. f. Inno

ſtránka, ke. f. - -

Cſtinguere, ſmorzare. V. Spengere. -

Eſtinguerſi. Smorzarſi, riferito a fºsi . V.

pen

AEſtiva , vorum.

ſſot
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Spengerſi.

Eſtinguerſi, riferito è ſtirpe b linea di Caſata.

Deficio, cis. Neſtatti, tàjem, tàoſam. -

tarnutiſe , gnijvamje , nuoſamſe. Poghi

nuti , Ghiném , nuoſam. Smaknuttiſe ,

ſmic émſeknuoſamſe. I3gubittiſe,Gubijm

ſe, bioſamſe. I 3korièpitiſe, rjeepgljiljem

ſe, rèpioſamſe.

Eſtintione nel detto ſenſo. Extinºo, nir. f.

Neſtànje, ànja. n itarnùtie, tir. n. P6

ghinitje, a. Smaknutje, tia, n. 15gubgljé

nje, énja. n. 13korjépgl ènje, nja, n.

Eſtinto. Extinctus, ta, tum. Poghinit, ta,

to. I5gubgljen, èna, èno, ſitarnit, ſita,
úto.

Eſtirpare. V. Sradicare,

Eſtivo, adiet d'eſtate. A ſtivur, va, vum.

Ljetni, na, no. Lièrgni, gna, gne.

Eſtraibile, che può eſtraerſi, o traſportarſi da

un luogo all'altro. Quodexſtrabi poteſi. Pri

noſsiv, va, vo.

Eſtrattione, copia d'una Scrittura. Enemplum,

pl. n. Iſpis, piſſa: n.

Eſtrano, ſtrano, foreſtiero. V. Eſterno,

Eſtrarre,cavar da un luogo. V.Cavare di den

trO ,

Eſtrarre, portar fuori. Exporto , tar. I3njéti

nòſsim, i3nioſam. I3noſſitti, sim sioſam.

Eſtrarre , traſportare da un luogo ad un'al

tro. Exporto, tas. Prinjèti, noſsim , nio

ſam . Prinoſſitti, prinòſsin, sì oſann,

L'eſtrarre, il portar fuori. Exportare. I3neſ

sènje, enja. n.13nòs, ſfa. n.

L'eſtrarre, il traſportar da un luogo ad un'al

tro. Entrahere : Prineſsènje,ènja.n. Prinòs,

ſſa. m. Prinoſsènie, sènja. n.

Eſtratto, traſportato da un luogo all' altro.

Exportatus, ta; tum. Prineſsen, èna, èno,
Eſtremità parte ſì

tremitai, tir. f Kráj, ja. m. Köna3 , èd

könza, m.

Iednomſe udinieri, di memooch naigorra

Moj advot dotieri na konaz umora. Sciſ.

Eſtremo, cioe l'ultimo. Poffremur, ma, mum.

áposledgni, gna, |Náj3adgni, gna, gne.
alle a

All'eſtremo, cioè all'ultimo. Tandem , Ná -

pokou. Nà könaz. Nà ſvàrhu,

Eſtrinſeco Adiet. di fuora Extrinſecur,ca, cum.

3dvórni, ni, na, no.

Eſtrinſecamente. Entrinſecè.3dv6ra.

Eſtro, Animale più grande dell'Ape, di color

nero, che affligge i Cavalli, chiamaſi an

che Tafano, ", li. m. Obád, dn , m.

E T

T. Congiuntione. V. E a
Etá, nome genericoº 5" della vita

humana. AEtar , tis : f. Dobba indeclin.

Godi ſeta, ſetaa, n. pl. V. G. Diche età?

tkoga dobba ? Prov, Kuchiamſe ? baſtinam

ſi godiſta, è mºda eiomiºk ſtéglie mlid.
irtus non caneſcit, Pamét ne farai.

Età del buono, Aevum, vi. n. Vik Ciovj

cij, Xivot Ciovjecij.

Dietà longa, Longevuf, va, vum. Dugovit,

tta: ttº: Dugovjeclan, cna, cno.

Età d'un anno. Aetas annua. Dobba èd go

di ſeta.

Eta giovanile. ABtas viridir. Mlido dobba

Dobba ne5rella. Godiſta negrella. Dui

nºi" Mladoſti primaljetje.
vom mlaadomai",

- 3rellieh danaa jeſſen dockie. Oſm.

Età tenera. Prima aias. Djetinſtvo, tva. a.

alla mia tenera età. A prima etate. I3 más

lahna. Od dietinſtva.

Maggior di età. Natu major. Starij, iia, iie.

Starijéga dobba.

Sccondo l'età, cioè haver il luogo ſecondo l'

età, Secundum etatem. Pò ſtarini . Pò go

diſchjeh .

Minor d'eta: Natu minor. Mlaghiéga dobba.

Mlaghi, ghja, ghje.

Eguale d'eta. Eqeuur , va, vum. Od iſtéga

dobba. Jednodòbni, bna, bno. Varſnik ,

fka . m.

Moli s'mòjem dà varſnikom

Gneſe Chiacbkom obridujen. Palm.

Età avanzata , Aetate provettus . Uſtarino
dobba.

Perſona d'età avanzata. Aetate prove iur. Vre

menit, nitta, nitto. Cegliade od vrémena.

Jùrie mix vremont , a pièſni pripjeeva.

Ekt. Ra5.

Starijc;ovièk, Uſtarána dobba,

Età decrepita. Aetas extrema. Priſtarro dobba.

Uſtarána ſtarés. Ad ſenectam , 3 ſenium -

Dò ſtáre ſtároſti .

rema, di qualche coſa. Ex- Eſſere nel fiore dell'età, Aetate forere. Biti il

zvitù mladoſti. -

Eta virile . Aetas virilis. 3rella godiſcta.

Tvom 3elenom prima lietiu

3rellieh danaa jeſſen dochie. Oſm.

Età mezzana, è di mezzo tempo. Aetas media.
Srèdgne dobba.

Età di dodeci anni. Aetas duodecim annorum.

Dobba èd dvànaes godiſctaa,

In tutta la mia età. u vàs moi xivot. U ſvà

mòja dobba. ù vàs mòj viék :

Età d'oro. Età di ferro. V. Secolo.

Eternale, eterno, ſempiterno. Aeternus , ma ,

num. Vjekovit, vitta, vitto,

º"; i be3 ſvarbee

iepod ſunzen krepkeeſivaari . Oſm»

Vjekuv,ècni, cna, cmo:..

Viekuviècni Viſegni Boxe,

Tkò " i; od Angbiela

3a u 3letjet , da 3nat moxe

Ci". ,ºia" Mand. Bum.

Nedoſpitmi, na, no. Be3koncivi , illibe3
konciv, va, vo. Neſvarſciv, va , vo . è

nemòre vidjet ſvàrhu . A

Krà gli
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Krag koiéga vlis viſokka

Svarbee vidjet vi k ".. Palm.

Vecni, na, no. Vjekovní, ma, no:

a paka qè dochi na 3lo ono viekòvnò .

Rag. Ra3. s.

Eternalmente , Aeternè , Vjekovitto . Vje

kuvjècno , Be3koncivo . Nedospiètno .

Neſvarſcìvo. Bè3 ſvarhee.

Eternare far eterno. Aeterno, nas. Vjekovittiti,

tim, vittìoſam. Cinitti vjekovitta.

Eternarſi. V. Immortalarſi.

Eternità. Aeternitas, tir. f. Vjekovjecianſtvo,

va . n. Vjekovittós, ſti. f. Vjecmos, ſti, f.

Vik vjekovir , -

Eterno. V, Eternale.

Ab eterno, dall'eternità e Ab aternitate . Od

vjéka.

In eterno. Aeternum. 6 vjéke.

Eteroclito, aggett. grammaticale, diceſi di

quelle voci che non ſeguitano il modo com

mune di declinare. Heteroclitus , ta , tum.

Be3rèdni, dna, dimo.

Eterogeneo aggett. cioè d'altro genere, na

tura, e qualità. Alterius generi. Drugo

vàrſtmi, ma, no. Innovàrſtni, na, no.

Etiamdio, cioè ancora . Etiam . JoſSté io

ſºtér -

Etiamdioche , overo ancorche. Etiamſ. Jo

ſcì édà . Prèmda. Joſcdà.

Etica, febre abituata. V. Febre etica.

Etica , cioè morale, over filoſofia morale -

Ethicae, ces. f. Filoſofia madchjùdna , illi

Chiudorèdna. Chiudorèdnos, ſti. f.

Etimologia, cioè la ragione della derivatione

delle parole. Etymologia, gia. f. I3hòd od
immena. m.

Etiopia regione dell'Africa, Aethiopia, pia. f.

Etiopia, e.

Etiopeſſa donna di Etiopia. Aathiopiſa, ſa. f.

Etiopka, ke. f.

Etiopo, d'Etiopia. Aetiopi, pis. an Etiopià

nin, na. m. Etiop, pa . m.

- E V

E" votare. Evacuo, as. I3pra3ni

ti, guivam, nioſam. Oprà3niti, gnij- Eu

vam, nioſam. I3porùciti, vam, cioſam.

L'evacuare. Evacuatio, nis f I3prà5mènje,

enja. n.º" » a « n e

Evacuato. V. Votato.

Evangelicamente, ſecondo l'Evangelio.Evan

gelicè: Nà Vanghjélsku. Vanghjélski.

Evangelico aggett. d'Evangelio. Evangeli

fai, ca».eun..Vanghjeoski, ka, ko, alli

Vigili » ka, ko. Evanghjélski, ka ,
O a

Evangelio, Evangelo ſcrittura nota del Te

amento nuovo, Evangelium, lij. n Van

ghiélie, lia. n. Evanghiélie, ja. n. Blago

vjéſtje, a. n.

tvangeliſta, Predicator dell'Evangelo Evan

eli a y fa , m. Vanghjeliſta , ſte. ma

ei eſporre , è predicar l'Evan

gelo, Evangelize, 3as. Blagovieſtiti. Na

vjeſel.fvatifijélje.

Libro delli Evangelij Evangeliorum volumen,

Vanghjeliſtar, ara. m.

Evaporamento - V. Evaporare - V. Eſala

tione.

º"- , mandar fuori vapori - V. Eſa

are,

Eucariſtia, il Corpo, e Sangue di Chriſto ſotto

li accidenti Sacramentali. Euchariſtia, tia.
#", i" li f.

nghjelski krùh, okriepiti Anghielskjem

i" ſvói dibi" - S. Ben. Boogh

ù obliciu 6d jeſtéiske. Da ſvenognuchi ſpoi

fivoraz à cbliciu 6a jeſtojcke bude domeſten

k gnèmu. S. Ben Krühxivuuhi ,

Krùb uivuuchi, picchia nijva

Danaſtiefi Gior. Ra3.

Pºi ò dar l' Eucariſtia 4 V, Communicar

i , e Communicare.

Eufrate, fiume molto celebre. Euphrates, tir.

m.g. Eufrét, ta. m. -

Evidente, val manifeſto. Evident, ntir. Oe

cit, tta, tto. Bjelodán, ina, ino.

Evidentemente avverb. Evidenter . Qccitto.

Bi" - ſi

omegnijvam iaſe ſada

i;" di "
jeſoddno p i?Grada

Sveſcioſe i dni ové ſtecce. Palm.

a occiglèd . Kaa3aſce muſe mae na occigled à

neſnotarnoi i goriichioi prilizi. S. Ben.

Evidenza l'aſtratto d'evidente. Evidentia ,

tie. f Occittos, ſti, Bielodànos, ſti. f.

Evitare. V. Sfuggire. V. Schifare.

Eunuchetto, dimin. d' eunuco. Eunuchular,

li. n. Hadumìch, chja. m.

Eunuco. V. Caſtrato.

Eunuchizzare. V. Caſtrare.

Fvora Città nobile di Portogallo, Ebora , ra .

f, Ebora, re. f. -

Europa, regione notiſſima - Europa, fiſſi
Eurépa, pe. f Koié tàd ne3godde i. de

ſvù Evropu. S. Ben.

ropeo. Nome aggett. Europeur, a sm- Eu

ropéj, péja, m.

Evvialcuno ? Ecquireſ º Jèlitko?

Euro, nome di vento Orientale. Eurur, ri.

m. I3tocnik, ſka. m. -

-

l

F A -

Abaria herba. Telephium, phij. m. Bobov
nik, ka - m.

Fabiano ſoſtan. nome proprio d'huomini. Fa

bianus, ni. m. Fabián , na . m.

Fabbrica, edificio. Aedificium, eii. n Gra

aghja, ghje. f. 3gràdda, de; f. Sigrada, de :

3", gi - i 3idgna , gnee . ſ.

raa a , e «t. 31dye 2 e il «

graagnja, e 3 º O Poba
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Polarsi la grada 3idie

S'deſna -

Fabbrica nobile, ſuperba. Superbum ad fisium.

3graaghjaponoina. Ohela 5giàghia. Ohola

graada. - -

Naponoſne bieele mire

Viſokoga Templa ſudi

Gn govaſº aritzba ob;iré,

I obolomſe graadiom ciudi. Palm,

Deſcrittione.

Videſceſe miri od 3lira

Màrbu goree u5 viſceni,

Po ſred miraa vrjedna vrata,

Sva priaraa5ieh ba kaménij

Dvie ucljudne Dikle, i mile

S'obie ſtrane vrataa ſta tu

Ni3 ramena luk, i ſi rile,

A b. rikab cetre innabu. Ivan. -

l'abbrica luminoſa, Aedificium lucidam. Svie
etla 3graadja. -

Fabbricamento , edificamento . Aedificatio ,

nis si 3gradjenje, ènja. n. 3idanje, Ania,

n. Sa3idanje , anja . n. Sáſtavgl,énje ,

én a . n. 1 , -

Fabbrica ſotterranea. Aedificium ſubterraneum,

"gºsesia Graaghja poljem

- ruhlia -

F" re, edificare. Aedifico, cas . Graditi,

graadim, dioſam. 3graditi, di jem, dioſam.

3idati, dam, daoſani . Sa5idati, djijem,

doſam. - -

Ni sºglia dae dv3r moi mramorom ſa3ij

- dan. Raan. -

Saſtatti, ſaſtà em , ſtajoſam. ...

Djed moj Zarrki 3gradi, i ſiſta -

Dvor kii ſuncian 3rdik nadſiva, Oſm.

Saſtàviti , avg1 âm , vioſam . 3ighjati ,

ghjam , ghjoſam. - - -

Finir di fabbricare . Aedificationem. trere,

Dograditi, djuiem , dioſam - Do3idati ,

3ighjujem , 3idoſam, - - - - - - - -

ll finir di fabbricare. Aedificationi, perfettio.

Dogradjenje, enja. n. Do31dànie,ania. n.

Aggiungere alla", Superſtruo, ir. Nado

graditi, dirvam , dioſam. Nagra diti, dij

vam, dioſam, Nado3idati, ghjujem, dao
ſam. t

L'aggiungere alla fabbrica. Superſtruttio, nir.

f Nad3idanje , anja. n. Nadogradjenje ,

en 2 . n. - .

Fabbricare un muro diviſorio. In ermedium pa

rietem edificare. Prigraditi, ghiivam, dio

fam. Pri 3idati, ghi,vam, doſam. -

Fabbricato in dettoi" . Murus intermediur.

Prígrada, de. Prigradjenje, enja . Pri3i

danje, danja. n. Prigida, de. f. -

" Turcin Krija , Oſm. |

Pabbricare dentro. Inedfico, car . Graditi

unictra. Ugraditi. U3idati. -

Fabbricare intorno: Circum edificare. Ob3f

dati, ghjujem, doſam, Obgraditi, obgra- l

ghjùjem , illi obgraghi vam , obgràdio
fam .

Miri viſok o cb3ridani,

Srca kien ſanze mee ſieccé. Oſm.

Fabbricare una porta, ci è chiu erla con fab

brica. Muro claudere , 3agiāditi, djùjem ,

dioſam. 3a5idati, ghjujén , doſam.

ll fa bricare, il terrare con ſabrica qualche a

pertura - 3agrà ènje , enja. 3a3tuanje,

anja, n. -

Fabbricare ſopra archi , colonne, è pilaſtri .

Aedificium Jºſ, ndere. Graditi nà ſtſìpe, n4

14ke, Sºc. Naslonti nº ſtºpe graaghiu .

Fabbri are a volta. C oncamero, ras . Grà ſiti

n bótu. B, tti, bétim, tioſam, 3abótiti,

Illir. barb. Giàditi na chjenere.

abbricare con pietre contie. Quadrato ſano

a dificare, Gràditi kaménjem idi glgánjem .

Fabbricato. Edificatur, ta, tum. 3graad, en,

na, no. Graajen, ma, no, Sa3ijdan, ma,

Il0 e

Kad i 3rafie ſa 3iidana

Nei3mierna eraad,a od

Saſt. vgl en , ma , no.

Fabbricato, finito di fabbritare. Dograadjen,

na, no, Do3i o na no.

ſuféta, Palm.

Fabbricato, aggiunto alla fibbrica. Superſtru

Aius, ta, ium. Na ogi aadjen, na, no. Na

do3ijdan, nº no,

Fabbricato, parlandoſi d'un muro frà nezzo,

Interm diu paries ed fica ur, Prigraad,en ,

na, no. Prizijdan, na, no. -

Fabbri ato, uraro, ſerrato con fabbrica .

Murochſtruttur. 3agraad,en, ma, no. 3a3ij

dan , na no. - - -

Da che Roma fu fabbricata. Ab urbe condita.

od R inskoga ſé ſtavgljènja.

Da che fu fabbricato il Mondo. Ab orbe condito.

Oo ſi ſtav lienia ſviéta, -

Fabbricato ſopra archi, colonne, pilaſtri. Aedi

friumſuſpenſam. Sgraadjenna ſtºpe, Naslò

gnen naſl ſip, eh . -

Na mranormi b ſipieh, koi

Ljép réd kaaau ſvakolika

Na lognena graadja fio i

i Plemºnita, i veli ka, Oſm.

Fabbricatore. Fabricator . 3graditegl . V,
Muratore.

Fabbrichetta, fabbrica piccola. Asſificatiuncu

la , le. f. Graaghiza, ze. f. - -

Fabro, propriamente quello, che lavora di ſer

ro groſſo. V. F 1 raro.

Fabro inteſo d'ogni ſorte di facitore, V. Ar

tefice. - - -

Di fabro, fabrile aggett. Fabrilis, le . Ruko

tvörni, ma , na .i" » Va , vo .

Faccenda, cioè negotio, è coſa da farſi. Nego
tium, tii. n Poſº, sia . m. prava, ve. f.

Cignèrje, èn a. m. Poſsào, pòsla m.

Faccen a intrigata. Negotium implexum. Poſò

3aolèten, 3amarſcen -

Far qualche faccenda. Negotium agre. Oprà

vglgati
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vgliati poſò • - - -

Faccende. Res agenda. Cignènje, ènia. n.

Faccende di caſa. Negotia domeſtica - Kuchmi

pòsii. Kuchne 6prave. -

Faccende di fuori. Negotia forenſia. I3vánski

pòsi - -

Faccende grandi. Negoria magna. Velikipòsli.

Vélike 6prave. - -

Facende faticoſe . Negotia operoſa . Mùcni

pòsli. Truudne prave. Cignènia téſcka. -

Faccenduola, faccenda piccola . Negotiolum,

li. r. Posàlak, lka . m. Maali posao.

Spedire qualche feccia Expedire negotium,

Ra3plèſti posao Opraviti posso. -

Faccenda ſpedita. Negotium expeditum. Posào

ra3pleten. - -

Spedirſi dalle faccende. Explicare ſe a negotijr.

Ra 3plèſti ſe èd poſilaa. V. Sbrigarſi.

Eſſ e è ſtare in faccende. In negotio verſari.

Bizi u posleh. Imatti cignènia -

ci ſia in faccende. v. inficendato.

Facchino chi porta peſi a prezzo. Bajulur, li.

m. Baſtàn, aha. m. Noſſic, acja. m. Illir.

barb. A gartin , ma , m. -

Fare il tacchino. Corpore vediuram facere. Ba

ſtà cati, baſtaaſcim, ſcioſam.

Faccia, volto, parte nota del corpo. Facier,

ciei. Lize, liza. n. 6bra3, 3a. m. -

Faccia tonda. Facier orbiculata. 6blo lize,

Faccia puerile . Species puerili . Dietinski

6bra3 .

ri di morto. Facies cadaveroſa. Martàc

ine.

Faccia lunga. Facie longa. Dugghi èbra3.

Faccia pallida, e miſerabile. Facier miſerabilir.

Lize bljédo , i tuuxno. Proverb. del volgo.

- Takogaje li va ko dà nì na Boxich nije

slana i3io,

Deſcrittione,

3assºli, ? obraafto

# var ukai3a:

- Lize ſubo, bliédo, i tmaſto -

Pùn ſconcianja, pùn pora3a. Oſm. -

Deſcrittione,

3agugnàſtio, i 3araafſo

vi º koſab vaſſe vidi :

Poſtarano live i tºmàſto

Kaaxe ba koxee ſubor blidi. Oſm.

Faccia ſpaventevole. Facies borrenda. Obra3

raaſcian - -

Faccia ita . Facier decolorata. Lize po

taamg1eno.

Faccia di gentilhuomo. Facier liberali. Lfze

plemènito. -

Faccia piena di brofole. Puſtulata rubro facier.

Cibra3 pubvicjaſt. 6bra3 zarglienim pùhvi

zam pobien ,

Faccia brutta. Facies deformi. Gàrd 6bra3.

Griboltre, Nèsklàdno oblicje.
Poerſepina ſiarra ſita s

Sbabglien zariaz gard ſaviſce Oſm.

A" faccia. Prima ſpecie. Nà parvi po

lé l .

Aia , à faccia. Facie ad faciem. Lizem ,

k'ltzu. Lize nà lizu. - -7

Non hà faccia di parlare. Erubeſcitloqui. Ne

imá occi 3à govoritti. Srámgaje govoritti.

Faccia con rughe. Facies rugoſa. Lize pogre

ſcpáno, -

Pogreſcpana ſtira li za -

Sbabglien garnaz gardſ". Oſm.

Facciata, parte principale di caſa, è altro edi

ficio. Fronr edificii. Lize bd kucchje &c.

Faccione, viſone, viſo grande. Fa ciel magna,

Obrà3ina, ne. ſ. Veliki 6bra3. -

Face, è fiaccola. Fax, cis - ºiosi, » glie

f. Xà3d, da . m. - - -

Facella, Facula, le .f. 3ùbgliza, ze. f.

Facetie, burle piacevoli. Facetia, arum. fp.

Scjala, lee. f. - - - -

Slàdke, è ugodne ſejale.

Dir le facetie. Jocos dicere. Scialìvo govo
ritti »

Facetamente. avverb. Facetè, Scialìvo,

Faceto, val piacevole, burliere. Urbanus, na ,

num, Scialìv, va, vo. Slatkoſcjaliv, va ,

vo. Neſcjalìv, va, vo. Non faceto.

Faceto con ingegno. I geniore facetur . Pi.

metno, ſcialiv hìtro ſcialìv. 3nanno ſcia

liv . - -

Facile, agevole, cioè corteſe, e trattabile -

Facilis, le.. Priklomit, ta, to. V. Corteſe.

Priklonit ſvakomu, tkòga potrbuie . Ekr.
lo -

Facile agevole. Facilis , e le. Làſni , ma ,

no. Lak, kka, kko. -

Molto facile. Perfacilir, º le. Premlàſni ,

na. no. Premlakki, ka, ko. -

Facilliſſimamente. Facile. Lakko. Bè3 trſida,

Làſno. Nà làſno.

Roiéma ſve Vile nèº dohijva. Tir.

Facilmente. Facillimè. Prilàkko. Prilàſmo -

Faciliſſimo. Facillimus, ma, mum. Prilaſni,

na, no. Nijlaſnij, nija, nije. Nájlàkſci ,

ſcja, ſce. - - ,

Facilità, agevolezza. Facilitar, tir 'f Laſ

" ſchie. f. Laſnoſt , ſti, f. Lakòcchia,

cn te. t., -

Facilitare, agevolare. Facilemreddere. Obla

hſcjatti," , ſciaoſam . Làſmo , alli

lakko cinitti, nijm, nioſam.

Facimento il fare. Actio, nir. f. Cígnènje,

ènja. n. Tvorènje, ènja. n. -

Facitore, e fattore, colui che fà , Factor, ris.

m. Tvoritegl, glja. m. Cinitegl, glia - m.

Djellovnſk, ka . m. Tvórnik, ika. m. 3gra

ditegl, glſa, me -,

On 3graditegl raiskieh dvºraa, Palm.

Facitrice, e fattrice, colei, che fà º Factrix,

cis f Cinitegliza, ze. f.Tvoritegliza, ze. f.
O o 2 Facol
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Facoltà, è robba, havere. V. Robba.

Facoltà, licenza. Poteſias, tir. f Oblaſt,ſti.

Dopſiſtenje, enja. h.

Dar ſacoltà. Facere poteſtatem. Datti obliſt.

Dopſiſtiti, ſetùjem, tioſam . freq. Dopu

ſetàvati, vam, voſam “

Facoltà cioè arte. V. Arte.

Facondamente. V. Eloquentemente.

Facondo. V. Eloquente.

Facondia. V. Eloquenza.

Faenza Città di Romagna. Faventia , tia,

Faénza, ze. f.

fºsi iore alpeſtre. Fague, gi. Bùkva ,

Ve e 1,

Difº Fageur , gea, geum - Bſkovina »

De ate

Boſco di faggio." . Búkoviſºle,

ſcta, n. Dubrava od Bikovine.

Fagiano, e faſano, uccello noto Pbaſan,ne.

f. Gneteo, tea - m. Divijkokót. Paziàn,

m2 e m. - -

fi" , legume noto - Phaſeolus, li. m. Po

cjàgn, gna. m.

Fagotto - V. Fardello -

Faina, animale ſimile alla donnola , ma di

maggior ſtatura. Martes, tis. Làſza, ze

f. Vivera, re. f. Viveriza, ze. f.

Falce, ſtromento noto da ſegar l' erbe, e bia

de, Falz, cit. Sàrp, pa . m. Koſſa, ſſee.f.

Vedre krunne, teſch a ralla

Jednom koſsono ona slaama. Ra3m.

Falce da potare. Falz potatoria. Koſsjér, èra.

m. Koſsierich, cchja. m.

Falce d'albori. Faix arboraria. Koſsòr, koſ
sòra - ma -

Falce da fieno, Fale fanaria. Koſſa , ſee.. f.

Chi porta la falce. Falcifer. Sarponoſſaz. Tkò

noſsi koſſu. Koſſonoſſaz, ſaa. m.

Faita, Flai, Saich, cchia m.

Falciare , tagliar con falce . Falceſi -

Koſſitti, ſim, sìoſann, Pokoſſitti, ſiivam,

sìoſam. Nakoſſitti, ſiivam , sìoſam. Fal

ciar molto.

Finire di falciare. Falce ſecare. Dokoſſitti ,

ſijvam, sioſam. Falciare molta erba. Na

Roſſitti, Koſſiim, nakoſsioſam.

Il.falciare . Koſsènje, nja. n. Dokoſsènje.

Nakoſsènje. Nel ſenſo de verbi. -

Falciato , tagliato con falce . Falce ſecatur,

Koſſen , na , ro . Pokoſsen - Nakoſſen ,

na, no, falciato molto,

Falciatore. Meſſor, ris. Koſſaz, ſta. m.

Falciatore di fieno. Faniſeca, ca. m. Sieno

liòſaz, ſia. m. -

Falcone, uccello noto. Falco , mis . m. So

k6, kola, Sivaz, vza m. Prover: Proſeid

ierivaz Kràſcevaz. Vale : è paſsato quel

tempo.

Di falcone. Falconi. Sokolòv, va, vo.
Sokòlovo ſiivo okko

Priglédai a mcchno nìie Oſm:

Falda delle veſti. Fimbria, e fSkat, ata,

ſm, Kráj, ja. inoe Obtòk, ka . m.

Faldato, che ha la falda. Fimbriatus, ta, tam.

Skùtaſt, skutaſta,skùtaſto.

Falegname, legnaiuole: Faber lignarius. Dar

vºdèglja, glie. m. Darvodjèglaz, glza. m.

Di falegname. Fabrilis, 8 e Darvo ièglni,

Ra , no.

Arte di falegname. Ars fabrili. Darvodiègl

ſtvo, "t trabi. » a « " -

Fallace Adiet ingannevole, fraudolente. Sub

dolus , la, lum. Himbèn, èna, no.

S bimbenima molen ri3lo3im. Palm.

Privérni, ma, no: Podhibni, na, no. od
".ſ" Kaſs.

Fallace ſoſt- Fallax, cis. f Himbenik, ka.

Hinaz, nza . m. Privárnik , ka . m. il.

Barb. Hingia, dee. m.

Donna fallace Mulier falax. Himbèniza,te. f.

p" , ze. f.

iù fallace. Magirfalla. Himbenij,ija,ije.

Fallacemente - Fièle Himbèno. pi", e

Podhibno: Vahveno:

lºvenº ſvigb vari,ilaxe, bijni-Rag. Ra3.
Fallacia, frode, inngano. Frani, di Hi
ba, bee. f.iiii , ſti. f Himbénſtvo.

tva - n. Privàrka, ke.f Podhibnos, ſti,f.

Fallaciſſimo Fallaciſſimus., ma, mum. Pri

himben, bena, béno. Nájhimbenij, iia, i je.

Fallimento, il mancar de denari. Deccio,

nit-f Pºpu5nùtie, tia n. Poklenitje, tja n.

allire, cioè mancare di danari al mercante,

ſicche non paghià tempo, e ſi dichiari di non

potere. Deoquo, quis. Popù3nuti, gnùjem,
nuoſam piti, guijvam , nuoſam -

Fallire, commettere fallo. V. Eirare.

allito, quegli , che manca di pagare a ſuo

tempo, e ſi dichiara di non potere. Decocior,

riº. ris, m Popu3nit, ta, to, Popu 3ni

vaz, nivza - ma

Fallo, errore.V. Errore -

Falſamente Avver. con falſità. Falsè. Krivo

Laxìvo. Nepravvo, V. A buſivamente.

Falſamento,e falſificamento. Depravatio,nis.f.

13opacènje, enja. n. Pricignènje, nja . ma

Falſare, e falſificare, corrompore una coſa col

meſcolarvi materia peggiore. Adultero, rar

13epāciti, civam , cioſam. Freq. I3opa

civati, vam, volam . Iſctettiti, ttujem »

ttioſam, Pricinitti, cijgnam nioſam. Kri

votvoritti, rim , rioſam . -

Falſare le ſcritture. Tabula adulterare, Prici

nitti piſana. I3opâciti piſma.

Falſaria, e falſatrice. Falſaria, ria. f. Kri

votvórniza, ze: f. Pricinitegliza, ze. f.

Chidiſ, fiſſi, si sa, sia
m.Laxìvaz, xivza.m. Krivogovoraz,rza m.

Falſario, falſatore, colui, che commette fal

ſità. Corruptor, ris. m. Pricignalaz, oza.

ni. H3opacitegl, glia. m. lſctetitegl, gljam

Krivotvòraz, rra. m.

Falſato, e falſificato. Adulteratus, ta, tnm -

Pricignèn, èna, euo. I3opaacen, "iº no
- rt
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lº rivotvoren, na, no.

Falſificare. V. Falſare.

Falſità l' aſtratto di falſo, Falſtar , tir, f

Neìſtinos, ſti. f. Néiſtinſtvo, va, n.

Falſo, non vero. Faſus, ſa, ſum. Néiſtinit,

ta, to . Himbèn , bèna , bèno . Làxni ,

na, no

Falſo, contraffatto. Adulterinar, na , num.

I 3opaacen, ma, no. Pricignèn, gnèna, gneno.

ana, nominata, nominanza. Fama, me. f.

Glaas, ſa. m. ògliſi, nja, me

Per fama. Per famam. Pò glàſu.

I kraglierſiva ſva oſtaala

Ké pò glaſu slàvit eiù je. Oſm.

Fama per riputatione. V. Riputatione.

E ſama. Fama eſi. Glaaſiſe. Glaasjeſt. Go

voriſe. Ra3leegéſe glaas. -

E fama conſtante.º". eſt. Opchie

ni jeſt glaas. Glaasje temeglitti.

Li arſi una fama. Famamoriri, Dìghnntiſe

g1 aas e

Spargere fama. E vulgo, gas. Proglaſiti, sit

iem, ſioſam. Ra3glàſiti, sùjem, ſioſam.

Glàſiti, glaaſim, glàſioſam.

º" Zarskim debitnikom

Kraglievichia Vladislava. Oſm,

Prosipati, pgljem, ſip6ſam glaas.

I prosipgliu barri ºd vitra

Pè ſvém grade gºrie glaaſe. Palm... -

Proſtrièti gſaas. Proſsſiti glaas, proſſipgljem,

pròſſuoſam.

Spargerſiuna fana. Rumorem ſpargi. Ra3rtiſe

laas Ra3hodittiſe glaas Ra3veſtiſe, giaas.

a3glàſitiſe. Pronjetiſe glaas.

I" glaarſ"

Rieſce, mno3ieh rid giudiſaa,

Dàie àn opét on tvio. Pal.

ie glaas, Sterattiſe glaas, ſteréſe

giaas.

U cjàr jedan oviſe -

Glaas po malu gradu ſteré. Pal.

arſcitti, parſciiglaas.

gi" ſi i": Oſaar po ſvemu ſvjetu rij. Oſm.

Haver cattiva fama. Male" Imatti 3ào

i" nepóſeténi glias.

Oſcurare la fama. Nomen obſcurare. Ozarnit

ti imme,

3àc plemenit nitkar nèchie

Ozarnitti ſvìtlo imme.

potamnitti imme, gnijvam, nìoſarn.

Di fama cattiva. Malefame. 3loglaſni,na,no.

Fama buona, buon nome, Preclara fama ,

Dòbar, poſetèn gláas. Cjàſtan glias.

Fama ſparſa. Fama evulgata, Glaas prostit.

Glaas raſſién. -

Poſtem miſtu ciùſmo tecchi,

Raſiane gorke glaaſe. Palm.

Famagoſta Cittaié" Salamina, na . f.

g. Famagºſta, ſte. f.

ame , appetito di mangiare. Famer , mir.

-

f g. Glád, da m. Proverbio. Glid ccti -

neimd. Gladi è kèrmukucebiuula3ii. La

fame, e cieca. Làcnos, ſti. ſ. -

Fame canina , è inſatiabile, mal affettione

di ſtomaco. Phagedena. na . f. Paſijglád.

A" fame. Oglàditiſe, divamſe, dio

atmle »

Cagionar fame. Eſuritionem facere. U3ròko

vati glâd.

Cavar la fame. V. Sfamare.

Morir di fame, e far morir di fame. V. alla

voce Morire.

Haver fame. Eſurio, rit. Gladovatti, dijem,

vaoſam, Biti glaadan. Biti laccian. Chjà

titi glid. Gladnjetti, nijm, nioſam,

Haver gran fame . Premi fame. Pritìſnuti

tkògaglid, kùje, k6je.

2k Làviga è ſrèd garaa

Kàd pritiſme gladiu gliuuti. Oſm.

Famelico affamato. Famelicus, ca, cum. Lae

ejan , cna, cno. Glaadan, dna, dno.

+ Famelico in ſoſt. Gladnik, ilca. m. El fem.

adnizza, zze. f.

Famiglia, e fameglia, qui val ſerventi, e

ſeruldori. Familia, lia. f Slixba,be. f.

Mlághi, ghjeh. m. p.

Famiglia e fameglia, cioè Padre, Madre,

figliuoli, nepoti, che vivono inſieme. Fa

milia, lie.f. Obitil, li. f Kucchna cegljid.

Kucchja, chie. f. -

Famiglivola, famigiia piccola . Fa miliola,

la f Cegljadza od kucchje. Malla cegli id

Famiglia, caſato. V. Caſato.

Famigliarmente. V. Domeſticamente.

Famigliare. V. Domeſtico,

Farſi ſamigliare. V, Domeſticarſi.

Famigliarità, V. Domeſtichezza,

Famiglio cioè ſervo. V. Servo.

Famoſo Agiet. di gran fama. Celebratur, ta,

tum, Glaſſovit, vitta, vitto.

Glaſſovitta Drava, i Sava. Pal.

Oglaaſcen, na, no. Na glàſu .

Na veliku e gnib i;
Sciſman Battor joéfé ſtoii. Oſm.

Immenován, ma, no. Naglaaſmi, ſna, ſno.

Eſſer famoſo, qui magnum nomen habet. Biti

na glàſu. Biti glaſſovit. Letjetti cigov glaas,

laar letiàſce, gnegov ſvù da
Priko Eurjenskieb ſvjebg" Palm.

Slovitti, vign, vìoſam . Slovietti, venn,

vìoſam , - -

Ni" viecniglaaas vik slové nà ſvit sij.

Ull ,

Farſi famoſo, Celebrem ſe reddere. Oglaſitiſe,

ſjvanuſe, ſioſamſe. U3viſiti ſvòje imme,

ſcjùjem ,ſioſam,

Svieetlo n3viſi tvòje imme

- Rajskom lavom pò ſvè vike. Pal.

| Fanciulla. V. Piutta. -

Fanciulleſcamente Avverb. da fanciulla

Puellariter Djetinski.

Fanciulleſcamente da fanciullo. V. Paeril

nacntes

Fan
N -
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Fanciulleſco. Aget. di fanciulo, a ſanciulla.

Puellaris, & re. Puerilir, 3 le . Dietinski,

ka, ko. V. Puerile.

Fanciullezza. V. Pueritia.

Fanciullo. V. Putto.

Del fanciullo. Pueri. Dietettov , va , vo.

"i Veſti del fauciullo. Dietettove ha

o 11tle - - -

Fanciullo meſſo invece d'un altro. Puerſuppo

ſititiur - Djète podſtavgljeno, podvarxe

no. Podſtavak, vka. m ,

Fanciullo eſpoſto. Pnere poſitur. Djéte od

metnito. Diéte varxeno.

Fanciullo, e fanciulla allattati, o natriti da

una medeſima nutrice. Cellaianeur, S Col- l

laétanea. Jednomljecnik, ka, Jednodòjen,

na, no. Jednomljècniza, ze. f .

Da fanciullo, da piccolino. Abinfantia: Od

málahna djetetta. - -

Fanello, e ſaganello, ſorte d' ucello. Mi

liaria, ria. f, Linàr, ara. m

Fanfana . V. Farfalla.

Fango. V. Loto. - -

Fangoſo. V. Iotoſo. V. Affangato.

Fano Città ſul Marchegiano, Fanum, mi -

n. Fán, ma.. m. . .

Fantaria, e fanteria, ſoldateſca a piedi. Pe

ditatur , tur, m. Peſcai,oſcjázaa - m- p.

Jeſenizi, nikaa. m. p . -

Fantaſia, potenza immaginativa dell'anima.

Phantaſia, ſe. f. Rà5mniva, ve . f.

Fantaſia, viſione, o" di coſe concer I

pute nella fantaſia. i" . n. Priká3 ,

3i: f. Prika3a, 3e. f. Prika3an, 3ni. f.

Toj 3amiérno pagech diello.

Gorka ohtlimi ſvieb hoja3an,

Mnech da gliudiko nìie ijelo .

Nègo nochna ka prika3an. Pal. . .

Fantaſticare, chimerizare, andar vagando

coll'immaginatione. Comentor, aris, Na

miſc" , oſam. Vargliatti, gli im,

gljà ofam Ra3mnivati, vam, voſam.

Fantaſticare, diceſi ad uno, che ora vuole,

hora non vuole una coſa, e in ſimil ſenſo .

Moroſum eſſe 3anovetati, tam , toſam .

Vargliatti, glam, gliàoſam. -

Fantaſticheria, chimera: Chimara, re. f. Na

" , nia. n Ludomnènje, ja. n.

Fantaſtichezza, ſtravaganza di tratto. Moro

ſias, tir. 3anovětanie.n. Vargljànje,nja.n. l

antaſtico, cervellino. V. Cervellino.

Fantaſtico, humoriſta. Varius, a, um Var

gliy, va, vo. Vargljalaz, aoza. Fem. Var

gljaliza, ze. -

Fante, pedone, ſoldato a piedi. Peder, tir.m, i

Pièſcjaz, ſcaa. m. Pjeſcnik, ſka - m. Pjeſc

Cia e-ma- - ,

Prid gnim gride skippieſenikaa. Palm.

Fante per ſerva. V. Serva. -

Fante per ſervo. V. Servo.

Fanteria. V. Fantaria. -

Fante fanciullo. V. Fanciullo.

Faraone, nome de Regi Egittiani, Pgarao,
nis. m. Faraſin, ſina. m, -

Fardelletto, e fagottino. Sarcinulal, le . f.

3amotájcich, chja. 3avitak, tka. m.

Fardello, e fagotto. Sacrina, ne. f. Pra

tés, xi f 3imotái, ia - m. Illir. Barb.

Dènak, nka. m.

Fare fardello. V. Affardellare.

Fare operare - Agg. gir., Ciuitti, nim,

Il fruto dell' opera ridonda nell' operante -

Satvoritti, aaram, rioſam.

Er ſito ji ſavori h gliaveno è potaj
Svakkonur otvori b. 3" -

Stveritti nikadar nebtiémi milloſti. Sciſc.

Satvirati, ram, 16ſam. Stvàrati , ſtyaa

ram, raoſam Diellovatti, luiem, lovaoſam.

- Tii ſvegb dielui diella viſcia

A ia piettil priſtat néchia. Oſm.

voritti, rim, rioſam. Rábiti, raabim,

bioſam. 6nòditi, dim, dioſam . Si uſa

qoeſta voce, quando non ſi sà ſpiagare il prop

vocabolo di quel che ſi fà.

Farcom grand'ante. I3hitriti, ivam, ioſam

3ahitriti, triivam, trioſam.

Dàioi prim ne vitri, ma glavi, vjéncjaz

– lip rukammi 3a bitri. Scis.

Fare ſpeſſo. Attito , tas - Cinſkati, kam ,

kaoſam. - -

Chità. Efficient, th. Cineechi, chja, chie

Tvoreechi, chia, chie. Tvòritegl , glia.

m. Ucinitegli, glga . m. Li Fem Tvòri

tegliza, ze. Ucimitegliza, ze.

Far tutto, cioè compire l'opera. Perago, gir.

Dovarſcitti, ſciùjem, ſcioſam. Doràdiri,

hijvam, dioſam. Dorabiti, bijvan, bio

am. Docinitti, guivan, cinioſam. Do

ſpjetti, pieevam, pioſam. I 3cinitti, cignam,

nioſam. -

fi di modo. Efficio, cir. Ráditi, dim, dio

2tml --

Far bene, cioè far opere buone. Piè facere -

Dobrocinitti. Dobrodjellovati.

Da farſi, da doverſi fare. Faciendur, a, dum

gitali , ma, no. Posnaſmo tvoriteglnae
A -

-

Far cenno di si. V. Accenare. a -

Far cenno di nò. V. Accennare. . . . ..

Far del ſordo. Surdum aſſimilare. Oglaſcitiſe,

ſciivamſe, ſcioſamſe. Cinittiſe ne cputti »

illi da nè ciùje - , - -

Far ſapere. Certiorem facere. Cinitti 3natti -

| Datti nà 3nànje. - -

Far bene i fatti ſuoi. Resſua; bene expedire. Do

brocinitti ſvojeſtvaari. Dòbroſe vlidati. -

Fara ſuo modo. Suo uti conſilio. Cinittinà ſv6f.

nàcin. Po ſebbiſevlâdati, -

Far a modo d'altri. Morengerere alicui. Cinit

tina dru3jah nacin. Ugoditti dru3iem -U

cimittti tkomu na vògliu. Poslùſciati dru

lei. V. Finire.

Far

pioſam. Prover. Tkò ſciocini, ſve ſebbi.
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-

Far un gran che. Magnum facere. Ucinitti ve

liku ſtvaar. Vele ucinitti. -

Far aguati. Inſidior, ris. V. Agvatare.

Far gratia. Beneficium conferre. Ucinitti gliſi

bav, millós.

Far ſecondo il comando.

Iſpunniti 3 ipovyéd.

Far voto. V. Alla voce Voro.

Far lega. V. Alla voce I ega.

Far l'inſtrumento. Conficere tabulas. Ucinit

ti piſmo.

Far conſeglio. Habere comitia. Ucinitti vièchje.
Faramicitia. V. Alla voce Amicitia.

Far capace, farſi capace. V. Alla voce capace.

Fare una coſa piu della metà. Ultra medietatem

elaboraſſe aliquid. Uechje negh pripolovitti,

1ovgl ujem, vioſam. -

Far nale, operare vitioſamente. Improbeface

ze. Hudotvoritti. 31ò djellovati, cinitti.

Vragovatti, gujem , vòſam. Opakovatti,

kujem, 6pakovaoſam.

Alli ſi varie truudna i mucna, -

Da ne ſtupi priko phie,
Opakovat chiud naucna. Pal.

Far miglior fatti, che parole. Melius facere,

i"dicere. Vecchie djellovati, neggo beſ
Cd1tl e - -

risaiena. V. Obedire. .

ar l'amico, o dell'amico. Amicumagere. Kà

3atiſe priategl: - -

Far per alcuno, ſi dicc di coſa, è perſona, che

giova, è ſerve ad alcuno. Facere alicui. Ci

nitti 3à kòga. e - i - iº - -

Far più di quelche ſi ſperava. Vincere ſpem .

Pridobitti nàdanje. pi, itfàni

Far di neceſſità virtù. Cedere tempori. Vlâda.

tiſevrémenom, Ugodittiſe s'vremenom,

“Far preſto. V. Affrettarſi, - - -

Far primai" ſi deve far dopo, e ſar dopo

quelche ſi deve far prima. Prºpoſtere officiaper

miſcere. Cinitti ni opikoi"

ii", V;3".
Che biſogna fare? Quid facto opur eſi? S&ò va

gljá"; S&òſe";$dà

ſe ucinij ? -

Faretra, Turcaſſo,º" da freccie. Pha

retra , tre. Tùliza, ze. f Tarkac, acja. m.

S'tarkáciom 3ldtnime, gba ſe ſiriéle braa

ne, Rag. Ra3. - - -

Túl, la.

Ier menne, a nè gui, dapàde è ſrecchiu .

Svenoguuchi ègagn, i 3lati Tul, i link .

Gljub. -

Parſalla, animaletto noto, che vola intorno

al lume: Papilio, nis. n.

Agere ad preſcriptum.

º

l-jepitizza, ze, f .

i Farfatletta. Papiliunculus, ti - m. Ljepirich

cchja, m.

Farfallone, farfalla grande. Papilio, nis. Lje

piriua, me - - -

Farina, biada macinata. Fariua, ne . f Mſì -

ka, kee. f. Brà ſeno, na, n.

o; farina Agiet. Farinarius, a 5 um. 3ù brà

le110 e - - -

Di farina Agiet. Farinaceus, a 3 um, Od

l iMükee, -

Farina di ferro. Farina farrea. Múka òd opah

ha. Múka pirrova.

Farina di grano. Fariua triticea. Müka pſce

| m1cma - -

Farina d'Avena, Farina Avenacea . Múka

ovsja, èd 6vſa. -

Farinata, e polenta, vivanda d'acqua, e fa -

sina, Polenta, te. f Kaſcia, ſce. f.

Farinella fior di farina. Simila, le . f Zvjét

od makee, -

Aſpergere di farina. Farina aſpergere. Omº

citi, civam, cioſani.

| Aſperſo di farina. Farina aſperſa. Omuucen,

ema, eno.» - - - - - - a

Parragine, meſcolamento di diverſe coſe. Fa

rago, uis. f. Meſcialina, ne. f. Mjeſcia

nía, nie. -

iFarnetico. V. Frenetico. -

Faro, luogo ſtretto di mare. Fretum, ti. n.

“Morska tjeskòcchia. Tjéſmo more.

Faro di Meſſina. Fretum mamertinum. Tjéſmo

more od Sicilie. Fár od Miſsine.

Farro, ſpecie di biada , che ſi mangia in mine

ftra. Far, rir. n. Opàh, hha. Pir, rra.

mi. Bulgùr, ra. voce turca.

Di farro Agiet, Farraceur, cea, um . Od opah

ha , Od Pirra. Pirrov, rova, rovo.

Farſi, il paſſivo di fare. Fio, fir. Ucinittiſe,

Cinijnſe, nioſamſe. Cinittiſe, ciniſmſe,

ſamſe. Stvàratiſe, ramſe, raoſamſe.

| Ciºjem da sarte º menni Avaaraſe ºd
ledda,

I duhſeſtiskàie, i kuppi da gree uàn. Gljub.
Tvorittiſe, rinuſe, rioſamſe. -

farſi dì. Luceſcit, ſcehat. Raſvànutiſe, gnii

vaſe, nuloſe. Svagnivati, alli ſvanuti ,

ſvaniva, nuloje. º r

3oraie, ſvagniiva, alli jaoh s'iſtoci.

. Menni dan ne ſiva. Dub.

Farſi ſera. Adveſperaſet, hat. Smàrknutiſe,

gnijvaſe, nuloſe. Ginittiſe veccér:

Farſi vedere. In publicum procedere. Ukà.3atiſe,

kaaxenſe, 3aoſamſe. “ º

Faſcia, 1enza, e ſtriſcia, propriamente quella,

in cui ſi faſciano i bambini. Faſcia, ſcie f.

Tie ſnaamgliene lietiri ze. - l Povói, 1a. m. Pelenizza, zze. Diminut.

a Mlaadi na plan gnégorà hu. Mand Buu il Pelen, peleni. f. Pelèna, nee, f.

li s ras m. a U koliévzi gnega 5avi. -

M. aC veſele oko ſviéchiee. - i Pelemàmi mekahnima. Mand. Bun.

I Ljepirſe ſmaamglien vartii

i Tereſe"i" nechjeº » -

Dokolga neuſmàrti, Palm. :

- - -

Dalle faſcie. Ab incunabilir. I3 povòja. Od

kol,évke. -

| Faſcia,che cuopre le mamelle alle donne. Mam

smilare,
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milare, rire n. Ni3pàrſnia2 , re. f 3aliſtak,

tka. m. 3aſtirac, acja. m. 5aſi iraccia, cce.f,

Faſcia cinta. V. Cinta.

Faſciare, e inſaſciare. Faſcia involvere. Po

vitti, vi;ann, póvioſam,3avitti, viam, vio

ſam. freq. Poviati, vigam, viaoſam,

Faſciare una ferita, o in ſenſo ſimile. Obligare

uulnus. 3avitti, povitti rannu . Povè5ati

tammu e

Faſciare la teſta. Involvere caput: 3avitti gli

vu, Pove3ati glivu, povexùjem, 5oſam,

I Prorozzi, ſveetigredu.

Bjeeliem platnom povee3ani -

Ponòſitu glava sieda. Pal,

Faſciar di nuovo, Iterumfaſcia devincere: Pri

povitti, vi am, vioſam, Privitti, vi;am,

vioſam. -

iLevar le faſce. Solvere faſces. Ra5vitti, vi;apm,

vi m e

Il levar le faſce. Faſciarum ſolutio , Ra3via

nje, nja. n. - -

L'infaſciare. Faſce obligare. Povlanje, nja

n. 3avianje, nia. ma

Faſciato, Faſcia devinctus, Povit, fta, ſto ,

3avit, fta, ito. Povee3an, ma, no. V. G.

anna povita, 3avita.

sifitº . Haua faſcia devintius. Nepovit,

-, ito e

Népovito joſe povòiom,

i" di grìiu. Palm.

Faſcetta, faſcia piccola . Faſciola , le : f.

Povòjaz, jza. m. Povòich, chja , m. Po

vòjak, jka, Povojcich, chia: m.
Faſcetto, faſcio piccolo. Faſciculut, li. Sno

pich, cchia. m. Snòpaz, pra, ni, Rúko

vetaz , tza - m.

Faſcinare. Faſcino, nas. Urecchi, ricem ,

kóſam. 3acjarati, rivam, rioſam, V. Am

maliare ,

Faſcino, faſcinatione, propriamente malia ,

che iſ, con gli occhi, e ogni ſorte di malia.

Faſcinatio iſ Ureccènje, nja, n, V.

Alla voce Ammaliare.

Faſcio, raccolto di qualche coſa, come di le

gna, herbe, e ſimili. Faſcis, ſcis. m. Brem

me, mena.n. Snòp, ppa, m.

Faſcio di ſpighe. Merger, tis, m. Snòp klàsja.

Faſcio, o piego di lettere. Faſciculus littera

rum. Rikovét kgnigaa. 34motájkgnigaa.

Faſcio, quanto uno porta su'le braccia

F" he ſi - i a M .
aici , verghe, che il portavano inanzi a Viagi

i""iſº. f. p. Snoppi

ſcibikaa. Scìbicni ſnoppi.

Chi porta queſti faſci. Lillor, ris . m. Tkò

noſsí ſcibicni ſnòp. Scibonoſciaz, noſcza. m.

Faſcetto di fiori. Faſeiculus forum . Kittiza

zviétja , Rikovetaz zvjétja, illizviéchja.

Far faſcetti di fiori. Flores in faſciculos colliga

re: Kittiti zvjétie. -

Far faſci. V. Affaſciare. -

Faſciolo, V. Fagiolo. - -

Faſtidire, inſaſtidire, annoiare, dar no , e

faſtidio. Moleſtia afficere: Doſsàditi -

iem, dioſam. Dodiati, djeevam , dia fam.

Domoritti, maaram , rioſan, tkòmt -. V.

º", V. Tediare. V. Mi leſtare.

Faſtidirſi, infaſtidirſi, prender noie, è faſti

dio. Moleſtia affici. Dodiati ſgo tkòmu ,

djeevamu, dédialomuje. Onirsnuti. gnùje,

nuloje ſchogod tkòmu. Doſmardetti rkòmu,

dijvam, dioſam tebbi. V. G. Doſinardio

miſi, Dotaziti tkòmu ſetà, dotuxuje, xioje.

Faſtidio, noia moleſtia. Faſtidium, di. n.

Dodjèvanje, nja, n. Dòſſada, de. f.

Kro 3tc.j ini » s” doſade akot' ni ,

Dimit, a 3. -

Tùgha, ghee. f, Omargnùtie , tja. n. D6e

diane, nya, n, Domorènje, nja. n.

Faſtidioſamente, moleſtamente, con noja ,

Moleſte. Doſſadivo. Téscko . Doſsàduo.

Venir in faſtidio. V. Faſtidirſi.

Levar il faſtidio a qualcheduno.Demere aliquem

moleſtia. Dighnuti tkòmu déſſadu.

Far venir in faſtidio ad uno qualche coſa. Rem

aliquam infaſtidium alicui adducere. Cinitti

ſºtogòd tkòmu omàr3nuti. -

Faſtidioſo, tedioſo, moleſto, noioſo. Moleſtur,

ta, tum. Déſſadni, dna, dno. Dodiuuchi,

chja, chje.Téxak, texka, téxko. Truudan,

dna, dno. Dodialaz, aoza. m. huomo faſti

dioſo, Doſadgliv va, vo. Tughglìv, va,

vo. Che porta nauſea, è moleſtia,

Molto faſtidioſo. Permoleſtur, ta, tum. Prem

dòſſadmi, dna, dno. Premtéxak , têſ ka .

téſcko. Premtruudan, dna, dno. Premtu

hglìv, va, vo:

Fi , ſommità, cima d'alcuna coſa. Faſti

gium, gii. n Varh, vàrha. n.

Faſto, boria , albagia. Fafur, tut.. m. Ponoſ

nòs, ſti. f. Ponoſſitos, ſti. f. 6liolis, ſti, f.

U3nòſnés, ſti, f, Hvaſta ,te. f.

elen ſtàbar tyep a3raſtom,

Guuſto kittie gºokoli,

Rafeirio rºmnogom bvaſtom. Pal.

Faſtoſo, borioſo, altiero. Animo elatur. Po

noſſan, ſna, ſno. U5uoſſan, fua, ſmo. Po

noſſit , ta , to, - - -

Fatale Agiet. di fato. Fatalis, & boe le, U

º" º "i" - b -omnice o apriéci, -

#' i i.i ri i , Min, -

Fatalmente Avver, ſecondo il fato, Fataliter.

Udèſne, -

Fatato. V. Affatato, º

Fi Labor, rit. m. Trad, da. m. Mukka,

ke. f. -

Fatica, lavoro. Opur, ris, u. Tégh, ga. m.

Rabotta, te"5", inja. º

Reſiſtere, è durare alla fatica. Laboriſupereſſe.

Cdoljetti muzzi, tradu. -

Rallentar la fatica, Remitters laborem, Popa
ſtiti trad, - - a p

er

-

-

-
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Per sfuggir la fatica : Vitandi laboris cauſa.

3à odbièghnuti trad. 3à uklonitti trad,

Prender fatica. Excipere laborem . U3éti trſd.

Fatica perduta. Labor effuſur, Trid i5gibglje

ni, 3aludgni trad, 3älihi trid, Mi i3

gubglena -

15gubib mukku ſvè. Giore,

Affaticamento, quì vale ſtraccamento, e ſtan

camento . Defatigatio, nir . f. Umorènje,

nja. n. Umòr, rra. m. 3atrºdienje, ara. n.

Faticamento l' affaticarſi , Labori funltio .

Trſidjenje, nja. ne - .

Faticante, e faticoſo, ſi dice di chi volontieri

s'affatica. Patiens laboris. Trudnik, ka.m.

Cd tràda, alli u trſìdu tarpeechi, chja, chje.

Tarpglìv, va, vo u muzzi, Mukkotarpiv,

Va , VO - -

Faticare, dar ad altri fatica, Labori eſſe. Trº

diti tkòga, dim , dioſam . Potrſìeiti, djù

jem, dioſam . Biti tkòmu òd ti ada.

Faticare, cioè ſtancare, è ſtraccare. Fatigo,

gas. I3traditi, gliujem, dioſam. Utrdditi,

ghjujena , dioſam. Umoritti 3 umaaram ,

rioſam, 3atrdditi, ghjùjem, dioſam, freq.

Umorivati, vam, voſam . 5atrudivati, dipº

vam, voſam. -

Feticare, impor fatica. Imponere laborem. Dat

ti ſtrada, daajem, daoſam.

Faticare, overo ſaticarſi, durar fatica. Labcro,

rstf . Tiſ, dimſe , dioſamaſe . Morit

tiſe,"i rioſa mſe.

ri ſvégh moriim i3gaſt plàmen vru

far

U sarzu, kjem gorijm. Bab.

Traditi, dim 5", Rabiti, bim, bio

ſam . Poslovatti, lijem , vaoſam . Biti il
trddu.

Faticar indarno. Incaſſum laborare . Träditi

3amfini. Metaf. Siati nà kammi.

Cjoviecce neari di min, nì btjéj rìati nà

kammi, -

i(ì pſodda nemòxe vik datti. Ra. Glju.

Quiappartiene quella ſtanza del Gondola nel

ſuo figliuol prodigo. -

Maaze ribſivo, krie verigu,

Iſeté 3dravglie à nemorebi,

i anni è pietu, i" na ſnigu

Sniegh na Siinzu, Sunze à nocebi,

Vjerru if" tkogod ſvieeni

U nekrepkoi nàchi Xeni. Ra3met,

13gubitti mukku. 3amàn rabiti,

I3gublb mukku ſui -

3ama ſe fve raabi. Giore.

Faticare gagliardamente. Elaboro, ras, Mác

citiſe, cimſe, cioſamſe. Nebaviti, vim ,

vioſam. Karſcittiſe tradom , ſcijmſe, ſcio

ſimſe. Prigorjetti trade, gaaram, rioſam.
V. Stentare, -

Fati are per gli altri. Alijs laborare. Mucciti,

traditi 3à drù3ih. Metaf. Siati 3à dru3ih,

Polab ia gnivu , innim serva bi.
Giore. -

Faticarſi, ſtancarſi, ſtraccarſi. Defatigor, ga

ris . Umorittiſe, umaaramſe, iſº

I3morittiſe , aaramſe, rioſamſe: Mucciriſe,

ccimſe, ccioſamſe, 3atrdditiſe , vamſe,
dioſamſe.

Faticato, ſtanco. Fatigatur, ta, tum. Umò

ren, ma, no. I3mòren , ma , no . I3muc

cen, na, no. Umòran, raa, rno. Truudan,

adna, dno, Utruudjen, ma, ne . 3atruudjen,

ma , no »

Faticoſo pien di fatica. Laborioſur, ſa, ſum .

Truudan , tradna , dno. Muccian, cna ,

cno.

Più faticoſo. Laborioſor, us . Mucnij, nija ,

mije, Trudnii, nipa, nije.

faticoſiſſimo. Laborioſſimus, ma, mum. Pri

tr ſidni, dna, dno. Nájtrudnij, a, e. Náj

mucnij, iia, iie.

Faticoſo, faticante. V. Faticante,

Pato. V. Deſtino,

Fattezza, forma, figura, fattion di membra .

Lineamentum, ti n. Cin, na . m. Oblicie,

cja, n. Slikka, ke. f. Cinédobra33a, Stvor,

riºl e tira,

Straaſena ſi vorra º nemilla. Pal.

# fatti - Enim"" - D

atti, cioè impreſe. Geſta, forum, n. p. Djel

1a, laa n. p. Djéllovània, niaa. n. i ci
nja, niaa, n. p. Stvòr, rra. m.

Snagoom, sàrzem, riécim, ſi vorrom. Pal.

Con fatti, e con parole. Diºtis, 6 fattis. S'

riécim, i djellom. Riécimi ſtvorrom.

Fatto part. compiuto. Fabius, ta, tum. Uci

gnèn, ena, èno: Proverb. Velie è dreccendga

ao ucignenoga. Dal detto al fatto è un gran

tratto. Tvòren, Satvòren, na , no. Doſpi

vèn, èna, èno. Svàrſcen, na, no.

Doppo il fatto. Re fatta. Pona5áda . Pò

ſtvorru. Pò djellu: -

Egi pak 3amàn poſtvorru kajati. Ra.

pu°

Mezzo fatto. Semifattur, ta, tum. Nàpó uci

gnèn. Nàpola ucignèn. Polucignèn, éna,

eno,

Non fatto. Infectus, bia, tum. Neucignèn ».

èna, èno. Neſtvòren, na, no. Neſvàrſcen,

na, no. Nedoſpivèn, èna, èno.

Fatto maeſtrevolmente. Fabreſaºtus , éta,

fium . Skladnoucignèn , Naucnoucignèti .

Hitroucignèn, alli i3hitren, ma, no.

Fatto ſoſtan, negotio, facenda, maneggio .

i" e tij , n. Diello, lla. n. Posó

Sla e le -

Fatto d'arme. Prelium, lii. n. Biénie, nia ,

n. Booj, ia. m. B6jno arvàanje, nja. n.

Far un fatto d'arme. V. Combattere,

Fatto d'arme molto fiero . Pugna acerrima.

Karvaavi booj. Prigljuuti booi.

Fatto alla groſſa. Pingui minerva fattus. Oteſ

ſán nà dcbello. Ucignén nà debello.

Fatto è lumaca. In cochleam retortur. Ucignèn

nà ſpſx, nà i3varte, il 3avitak.
Pp Fatto
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Fatto a ſcala. Gradatus, to, tum. Uciguèn

ità li ſtve, -

Chi sa far il fatto ſuo. Negotii prudens . Tko

umie3aſe: -

Fatto, cioè ſtagionato, e maturo. Maturus ,

ra, rum, 3rio, rella, ello,

Mezzo ſtagionato, mezzo fatto : Semicocus, fa,

tum. Polu5rio, rella, llo. Napo 3rio.

Fattocchiere, V. Affatturatore.

Fattocchieria, V. Affatturamento,

Fattore, colui che fà, V. Facitore,

Fattore, gaſtaldo, cioè ſopraſtante alle poſſeſ

ſioni altrui. Villicus, ci. m. 3apòſtat, ſtata.

m. Dv6rnik, ka. m. Xupàn, pàna, m. Nà

ſto;nik, ka . m.

Posla slighe, a 5aludu

I krepoſne Naſojnike

Dà liettinu kippit budi, Palm,

Eſſer fattore, o gaſtaldo, Villicor , ris . m.

Dvornikovati, ku,en, vaoſam . 3apóſta

tovati, tujem, vóſam. Xupànovati,nijem,

xúpanovaoſam.

Fattoria, e caſtaldaria, l'officio di ſattore.

Villicatio, nii.f. 3apòſtaſtvo, tva, n.2Cupa

nia , nie. f. Dvornikovánje, nja, n.

Fattrice colei che fa. V. Facitrice.

Fattucchiara, ſtrega. V. Affatturatrice.

Fava, legume noto. Faba, be. f. Bòb, ba.m.

º" con la ſcorza . Faba folliculata. Bòbili

Ori 1 a -

IlE" della fava. Hilum, li, n. Okko èd

oba,

Di ſava, o di fave aggett. Fabagiuus, ma, num.
Bobòv » Va , Vo - l

Farina di fave . Farina fabacea . Bobòva

mſika. -

Stoppie, e gambe delle fave, Fabalia, lium.

n. p. Bobòvina, ne. f. -

Fava franta. Faba freſa. Bòb iſtuucèn.

Fava nel guſcio. Faba in ſiliquis, Boxàgna ,

gne. f.i" ù mohunni. . -

Mlaadibòb.

-o

P

Fava freſca. Faba recentes,

Fava piccola, Fava minor. Maali bòb . Bo

izza, ze. f. Bòbak, bka . m.

Favaria, è fabaria herba. Telephium, phii. n.

Bob6vnik, nika . m. -

Pavella, è loquela, cioè il favellare, è parlare.

Eloquium, quii. Govorènje, nja, Beſsied

da, dde. f. -

A Favellare. V. Parlare. - ri

Favetta fava infranta. Fabafratta. Bòb iſtº

cell, - -

Fauci. Fauces, cium. f. p. Cegli iſti, ti

» pe . -

On ſto rikaa ſto ceglieſti,

- I ſo garlaa ja3ajeh ima: Pal.

Spalancar le fauci, Pandere fauces . Ragglo

bitti, glaabam , bioſam

Vuciu ceglitis tkò ra3g/aaba, Oſm.

Spalancare le porte, fene

prire. -

Favilla. V. Scintilla. -

re&c. V. alla voce li

Favo, cera dove ſtanno le celle dell'api, Fa

vur, vi. m. Sit, ta. m.

Favo di mele, Favus mellitus. Sit medda, Kſis

medda.

A gnih fladis.gree naprida

Prì slàdoſtii i medda. Gior. Pſ.

Favo ſenza mele. Favus inani. Sát praa
3mt e

Fare i favi, Favorfingere. Graditi ſite.
Cavari favi, Favo, eximere. Vaditi ſite.

Favola, nar

neanche veriſimile . Fabula , le.. f. Pripo

vjéſt ſmiſcgljena. Illir, barb Sciúrka, ke.

º" , è narrare favole .

Fabula, componere. Slàgati, alliſmìsliti prì

po; jéſti, Illir, barb.Sii 3 kam, kao

alll,

Favola morale, che ſotto qualche r

ſegna ben vivere. Apologus ,gi. m.

umiètna. Uceeehja pripov jés.

Favoloſamente . Fabulore . I 3miſcglieno .

Néiſtinito.

Favoloſo. Fabuloſur, ſa, ſum. I3miſcglien ,
na, no. Néiſtinit , ta, to, S

Favonio, vento così detto. Zephyrus, ri. m.

3apadník, ka. m. -

Favore, aiuto, è diſeſa verſo alcuno. Favor,

- ris . m. Gljùbav, vi: f. Pómooch, chi: f.

Ugodjènje, nja. n. Ugºdianje, nia. n. Mil

lovánje, nja, n. P6millovánje, nja - n.

Eſſere in favore di qualcheduno. Ah aliquo eſe,

Biti 3à tkòga Darxatti s'kjemgòd.

Favorevole, e favorabile. Propitiur, tia, tium.

Pomochni, na, no. Milloſni, na, no. Bla

godárni, na, no. - \ -

Per favore. Per gratiam. 3a millos- 3a glja

bav, 3ai" - º , si

Favorire, favoreggiare, cioè far favore. Fa

veo, vei. Ugodittitkèmu, gadjam , dioſam.

Ucimitti millés. Nadàriti, riivam,rioſam.

Vrjéxiti, xim, xiofam milloſti, Blagodàri

ti, rim, rioſam. Millovati, luiem, vao

ſam. - - -

Favorire alcuno . Studere alicui . Năſtoiati

tkòmu illi 3à tkòga, naaſtoini, ioſam. Pri

ſtatti tkòmi, tàjem, ſtàoſam,

Sad rodni gride noi, i gradski Bogovi

Piº, tèr k'moibi priſtinte mi li viſ.

cK. -

ripovjés

3oritti tkòga, 3orijm, 3orioſam.

Favorito, che ha ricevuto gratie, è favore..

Beneficio affè fur, Nadaaren, na» no. Mil

lován, ina, ino, Vrjeexen , ena º enº -

Gratioſus, ſa, ſum, Priaatni, ma, no Drágh,

3ga,i" -ſti" ſta id kogagòdjer.

Nº jughiu, ni xegliu na ſvita viº, inºi

7Négh iAdgòd da vegliu mlºtnik iaſe

tvoi. Ra. Gliu. - -

U3dánik, ka. m. i -- . . . . ; -

Fauſto'è" felice i" Fauſtur, ſta ,

ſium. Ceſtit, tta, tto. Srecchjang chia, no.
autore,

i" in

ione di fatto non vero, e talora ,

Favorito, che ſta in gratia di qualcheduno..
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fautore, favoratore, colui che favoriſce, è

favoreggia. Fautor, ris . Pomo3itegl, glja.

m. Odvietnik, ka. m. Vrjexitegl, glja . n.

Pomochnik, ika , m. -

Fautrice. Fauttriz, cis. f. Pomo3itegliza, ze. |

Odvjètniza, ze. Vrjexitegliza, ze. Pomo

chnizza, zze.

Fazzoletto, pannicello lino, col quale ci ſof

fiamo il naſo. Linteolum, li. n. Ubrùſaz ,
ſza . m.

Fazzoletto da collo uſato per coprire il collo, è

il petto. Strophium, phii. n. Ovratak, tka.

m. Ubruſaz okovráta. Mahràmiza, ze. f.

F E.

F" , e Febbraro, ſecondo meſe dell'

anno Eccleſiaſtico. Februarius, rii. Ve

gljaccia, cce. f. -

Fi , intemperie di corpo , Febris, bris.

Oghniz, za. m. Pritiſnti xeſtokom bòli od

unutargnéga oghgniza. S. Ben Oghgnizza,

zze. f. Ogàgn, ghgna. m. -

Niehju i5rizat kjeb 3a éghnu
Unutargni dgagn kleeti. fi"

Febbre acuta. i", acuta . Xeſtokka ogh

nizza « -

Fi contaggioſa. Febris contagioſa. Kùxna

oghgnizza: - -

Febbre cotidiana. Febris quotidiana. Oghniz

za ſvakdagnja. -

Febbre continua, Febris aſſidua. Nepriſtávna

oghgnizza,

Febbre etica. Febris helica. Sicciava oghg

nizza. Siccia, e. f.

Febbre à freddo. Febris horrifera. Treſcgljà

viza, ze. f Gro3nizza, zze. f. V. Tremore.

Febbre gagliarda . Febris vebemens. Silna

oghgnizza -

Febbre periodica, che è certo tempo ritorna .

Febri, periodica - Oghgnizza iſtodòbna.

Febbre terzana. Febri tertiana. Oghgnizza

Trechjodániza. Trechjodániza, ze. f Gro

3nizza, ae. f. Grò3na tre egua e

Piſtichju onieh Kjeh uj",

ro3nom.jexgnom tréſigna gliuuta

# 3globe ſvè"iº
Slabba ijela utarnuta. Pal.

ebbre quartana. Oghgnizza cetverodániza.

Eſſer preſo dalla febbre Febre corripi. Biti

uhitien od oghgrizze. Imatti ogagn.

Rallentamento di febbre. Febri, remiſſio. Po

púſtjenje" - -

Sul meglio della febbre. In mediofebri impetu.

i nãivechjoiſilliòd oghgnizze.

Febbre, che ſtà in auguimento. Fabris incre

ſcºni. Oghguizza il riſtjegnu, -

Febbricitante. Febrient, ti.c. g. Oghgnicjár,

4ra - m.3adarxaan oghgnizzom.fi òd

oghgnizze. - -

Febbricitare, haver la febbre. Febricito, tar.

imattioghgnizlu. Lexatti ii oghgnizzi.Bo

lovatti oghgnizzom , - - -

Feccia, eſcremento di coſe liquide. Fez, cis.

Mirtex, xa. m. Illir. barb. Tálogh, ga. no.

Feccia del vino. Vinifex . Mùtex od vina -

Dròxd, da . m. -

Feccia d'oglio. Fen olei. Márga, ghe. f. Ma

tex 6d uglja. - -

Purgar dalla feccia. Defeco , cas . Biſtriti,

trim, trioſam. V. Colare:

Purgato dalla feccia - Defecatur, ta, tum.

I3bi ſtren, ma, no.

Feccioſo pieno di feccia. Feculentus, ta, tum.

Mútan, mdtna, métna. Mdtexan, xna ,

xno. Pùn mſitexa.

Fecondamente. Fertiliter . Plòdno. Ròdno.

Più fecondamente. Facundius - Plodnije .

Rodnije. s -

Fecondare, far fecondo. Facundo, dar. Oplo

ditti, divam , dioſam. Cinitti plòdna .

gi ròdna. U3ploditti, ghijvam, dio
am e

# tu3" i i - b

eeebieſe 3drivglie , 3noi , i blago -Mand. cº" g 3 3

Naploditti, djujem, dioſam.

Fecondarſi, farſi fecondo. Freundor , arir.

U3plodittiſe, ghijvamſe, dioſamſe. Pronjè

ti, moſsimi, nioſam.

Richie pronit ſubje u brjéme

Slatko tocchie drago zviétie,
a okrunnit veſeljéme

Vienzim eſſen i proletie. Gior. Pſ

Fecondità, fertilità. Facunditas, tit.f. Plòd

iti. f. Ròduos, ſti, f. Rodglivéſt,
1 . t. -

Fecondo, fertile aggett. Facundus, da, dum.

Plòdan, dna, dno:

I3 Plodnee Fenicie: Pal. -

Rodan, dna, dno. Rodgliv, va, vo.

Non fecondo, non fertile. Haud facundus.

- i" in , dna , dno . Neròdati, dima,
no. - -

Più fecondo. Fecundior, & boe us. Plodnij ,

ija, ie. Rodnij, a, e. --

Fecondiſſimo. Feraciſſimus, ma , mum. Pri

plodní, dna, dno . Priròdni, dná , dnó .

Nájplodnij, a, e. Nájrodnij, a 3 e.

Fede, lealtà. Fidelitas, tati; f. Vjerra, re.
f.Vinos , ſti. f. -

Poca fede, Imbecilla fides, Mallavierra.

Dar fede di matrimonio. V. Impalmare.

Dar la fede, è dar la mano, Fidem dare. Po

datti riku. Podatti vjerru.

Degno di fede. Fide dignus. Vjeróvni, vna,
Vno ,

Fede cattolica. Regia in Deum fidei Praava

vjerra. Kattòlicjanská vjerra. Pravoviér

nos, ſti 5 f, - - - -

Fede falſa, come de mahomettani, & altre ſet

te, Superſtitio, nir. f. Hudoviérſtvo, ſtva -

n. Nevjérſtvo, ſtva. n.

Fede teſtimonianza di qualche coſa. Fider .

- p 2 Póvie
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P6vjerovánje, nja , n.

Mantenerla fede, oſſervar la promeſſa. Fidem

ervare. U3dàrxati vjerru . Stäti u vjerri.
ſpunniti obecchjànje.

Mancardi fede, o di parola. Fidem fallere.

Neu3dàrxati vierru. Neiſpunniti riéc; D6

china màgne riéci. I3nevjerritiſe . Porec

chiſe od vjerre... - - - - - -

S'mita od 3lata, sºprietgne da boia

Od viere ſe ne porace. Oſm.

Il mancar di ſede. V. Perfidia . . .

Mancator di fede. V. Perfido, -A

Haver poca fede. Exigue credere. Mallovjè

rovati tkòmu . Imatti mallo vjerre utkòga.

Havergran fede. Valde credere. Mnoggo v,è
rovati tkòmu

- - -

Fedele, leale aggett. Fidelis, º bocle. Viérni,

na, no. U3dán, ina, ino

Dokle iene i nºdane

Tve ſvietnike budéſ, ciutti. Oſm- .
Molto ſe ele, leale . Perfidelis . Premvjer

ran, rna, rno. Premu 3dán, ina, no.
Più fedele. Fidelior, o boc us. Vjerni, ,a, e.

"gi, - -Fedeliſſimo. Fideliſſimut, ma, mum. Privier

ran, rna, rno. Priu3dán, ina, ino. Náj

vierni, a, e. Ná,u3 ani, a, e.
Fedelmente, realmente con fedeltà. Fidel ter.

V érno, U3dino.

Molto fcdelmente , Magna eum fide. Mnog

govièrno. - -

mia ſè - Per fidem jura. Takomi vjerre .

à vjerru . Vjerrati mòja - Dò mojee

vjerre.

Fedeltà, lealtà. V. Fede, -

Fegatelle ſoſtan, fegato piccolo. Jeeuſculum,
7. n Jétriza, ze, f

Fegato, membro interiore dell'Animale. Je
eur, corir. n. Jétra, tree. f.

Fegato. V. Coratella.

Fibre del ſegato. Iecori fibre. Xillize èd jé
tre. Jetarnje xizze.

Fegatoſo, chi ha mal di fegato. Hepaticus .

Bòlan odjétre, illi è iètri. Tkò ima né

mooch u , étri.
-

Felce, herba nota- Filix, cit.f. Paprát,ta m.

Felceto , luogo dove ſtano molte felci. Fili

dium , ti . n. MIeſto paprátom poràslo, Pun

no papráta. Papratiſte, ſcia. m.

Di felce. Filiceus, a, un. Papiti » tira,tno »

Fele. V. Fiele

Felice, proſpero, e fortunato. Felix, cis. o.

g Srecchjan, chna, chno.

Veòma ſrecchi i blixeni. Oſm.
1t , tta , tto.

Mrunno vedrà i ceſtitta. Oſm.

Ceeſmi, ma, no. d ſi -

trofrecchjan , chna, chino. Debroſpeechna
Anna è oſmi dan Prorjenza mieteza. Kaſs.

D, M. Dobrocéſtan , celina, no. Vrjéme

enº, dobrocciſmo dogbie. Kaſs,

Più felice. Felicio, e tre ur, Srechnij, ija, l vierski, ki, kö. - -

-

uſpomene. Rit. Do

ie. Ceſtitii, a, e. Ceſnij, iia, iie.

Felice, none proprio d'huomeni, Felix, licit:

m. Felic, cià. n.

Felicemente, proſperamente. Fortunate. Srè

chno. Ceſtitto. Céſmo. Dobrocéſno.

Più felicemente, con maggior felicita. Feli

ciu Srechni,e. Ce nie.

Feliciſſimamente, con ſomma felicità. Fai

eſime. Pri rèchno.Priceſtitto. Nájſrechnije.
Nájceſtittije. -

Feliciſſimo. Feliciſſimus, ma, mi m. Priſree

chjan, chna, chio. Ná, eſtittija, e Pri
ceeini , ma , no ,

Felicita, prosperita. Falicitas, tatis.f. Ce

ſtitrós, ſti: t. è rechnos, ſti, ſ Srecchia,
ch)e f. Cés, ſti. f.

S muogom ſrecci iom guib, i ceſti . Pal.
Ceſlitſtvo, ſtva. n.

Felicitare, far felice. Falicem facere. Oceſtit

titi , tijvam , 6ceſtittiofam . Ucinitti ce

ſtitta, ſrechma.

Fello, cioe perfi o. V. Perfido.

Feltro,panno compoſto di lana non filata ſtretta

inſieme. Gauſepe. n-Indeclinabile. Netkan

na, ne . f. illir- barb. Pſiſt, paſta. m- pro

priamente lana battuta da giacervi ſopra due

dita groſſa,
-

emina, voce che ſignifica il ſenſso feminile

non ſolo degli animali, ma anco delle pian

te. Famina, na. Xènsko, kóga, n. Mat

tiza, ze. Il proprio degli ucelli

Femina per donna. V. Donna,

eminaccio, vago di femine. V. Effeminato.

eminella, V. Donniccivola.

Femineo, femineſco. V. Domneſco.

emineſcamente. V. Donne camente.

minezza aſtratto di ſemina. Sexus famininur

Spool xènski,

eminino Agiet. di genere di femima. Fami

ninur, na, num. Xènski, ki, k6.

Fendente ſoſt- colpo di ſpada di taglio per drit

to, Ictus ceſim. 3amáh ſjekuuchi.

Alli 3amab jedno prfeeti,

A udoraz drugo uka3a. Oſm.

Fendere cioè ſpaccare. V. Spaccare.

Fenderſi, cioè aprirſi. V. Aprirſi.

Fenditura. V. Feſſura, e Pelo.
Feneſtra. V. Fineſtra.

Fenice ucello ſtimato ſavoloſo. Fanix, cirf.
enice, ce: f.

Tac Fenice, ku ſovjeeda

Glaa, fedina pod nebeſm. Paſ.
Feretro. V. Cataletto. -

Feria, giorno di lavoro. V. Giorno di lavoro,

Feriale, dozzinale. V. Dozzinale.

Ferie, vacanza. Ferie, rum. f. p. Príſtaje,

jaa. f. p. Po, ivanie, nja. n.

Ferimento il ferire. Sauciatio, nir.f. Rignè

nje, nia. n. Ubodjènje, nja. n.

Ferinamente. V. alla voce Fiera.

Ferino Agicº di fiera. Ferinus, na , num-3

Fri



F E 3o9F E

Ferire, percuotere, è tagliare con far ſangue.

Vulnero, ras. Rannitti, rannin, nioſam

Ranniti, gném , nioſam . I3ranniti , ra

gnam , nioſam. Freq. I3rannivati , gnij

vam, voſam. Opoitti mac u kàrvi.

3à mac gnemu hitta, i neda

Dàga i karvi Siina opoii. Pal.

3amlàtiti, lachjùjem , tioſam . Proptia

mente. I crouotere,

Ob liépoti biſce menni prgledati -

Kad ribba plovaſce gbaiju on 3amlati

Ekt. Rib. -

Giungere a ferire. Plagam infligere. Dopriè

tirannom. Dop pºti ue 6rzem. -

Ferire di punta. Punctim ferire. Ubòſti, ubaa

dam, ubófam .

Ferire di taglio. C eſimferire. Posjecchi, siee

zam , kaoſam.

Ferire à morte. Lethalier ferire. Smàrtno ran

niti, Rauniti na ſmart . O3léditi ſmàr

tmotm ranmom ,

Boogb ukloni da onoga

Smartnom rannom vik o3leedim. Oſm.

Ferire di mala maniera. Graviter vulnerare.

Téſcko ranniti. 3lò ranniti.

Ferita percoſa, è taglio con ſangue. Vulnur,

ris. n. Ranna, nne. f. Prov. 3akidivati

rannu nè 3dravu meſu. Cercar occaſione di

prendertela con alcuno, o con ragione, è

ſenza, Nodum in ſeirpo quarere.

Ferita li punta. Plaga punctim futta .

d,ènje, nja . n.

Ferita di taglio. Plaga caſim fattu. Poſsieccè

nje, nya. n. Ranna sgécimize, ri del

volgo. -

Ferita freſca. Plaga recent. Nòva ranna.

Ferita profonda.Vulnus altum.Dobokka ranna.

Ferita mortale. Vulnus letbiferum . Smartná

Tanna e

Ferita curabile. Vulnuſanabile. Ljecìva ran
la -

Ferita incurabile. Vunlus inſanabile. Ranna

nei3lieciva.

ferita ſaldata. Vulnus abdutium.3arasla ranna.

Ferita vecchia. Vulnu, tu, Staara ranna.

Saldare la ferita, Valnui bauci. 3araſtretiran

na. Rannaje 5arasla, è ſaldata la ferita.

Rinovare la ferita. Refricare vini. oglediti
rannu. Ponovitti rannu.

Il ſegno dove è ſtata la ferita. V. Cicatrice.

ferita con l'accento nell'ultimo. V. Fierezza.

Feitella, ferita piccola. Vulnuſculum, li n.
Ranniza, ze. f.

eritº Agiet che ha ricevuto una, è più ferite.

Vulneratº i 3 ta , tum. Ràgnen, na , no.

I3ragnen, na, no.

Tvardi ſciiti, vićli okloppi,

ſ",i" nije nitko,

igie karvi iºſ né popi

reſednee kapgſjeego)3aje britko. Oſm.
"i nika. m .

Non ferito. Invulneratus, ta,tum. Neràgnen,

-

Ubo- l.

F

l

na, no. Nei3ragnen, na , no.

erito di punta, Punctim vulneratur. Ràgnen

b6dimize . Uboden , dèna , déno , Pro

bodèn, èna, èno.

Ferito malamente. Graviter vulneratur. Té

ſcko ràgnen. 3lò ràgnen.

Tutto ferito. Vulneribus onuſtur, ta, tum. Vàs

i3ràgnen, na , no.

Eſſer ſe.ito, Saucior, ris . Bitiràgnen.

Ferito nella fri. Hamerum vulneratur. Rà

gnen pó plèchju, pò rammenu

Feritore che ferice. Vulnerator , ris

Rannitegl, glja. n. - - - -

Fig. Vulneratrix cis. f Rannitegliza ,

Le e -

Feritura, è feritoia, buca nelle muraglie don

de ſi feriſce il nemico di ſuora. V.Baleſtriera

Fermamente, Avver con fermezza . Firme.

Krèpko. Stanovitti Stávno. Tvàrdo:

Fermamente, quì val certamente. Indubitatº -

Iſtinito, Nimºnivo. Be3 stimgne., ..

Più fermamente, compar. Firmius. Krepkie

Stanovittie, Staunije.

Fermamento, il cielo Stellato, Firmamen

tum, ti. n. Krepcina, nee. f.

On ſtavgliaſco pº nacina

U ſvoi uré, Raiske 3ide,
I nebbesku ſvù krépcinu, Pal,

V.ºſſ," toga

hai od vºdaa biéſce dio -

Srèd proſtorra nebbeikoga

Nad kripcinu poſtavio. Pal.
rim ſtanovitti nad nebèſim.

Aringh nebberki ponòſiti

Boxiu lavaglaaſi, º velij

I nad Nebbon ſianovitti

3vi3dam pobiºa kram veſſeli

Viſegna diella miloſtiva

vom, 34mierom navieſ&i iva: Gior Pſal.

Ui" n. Tvardina , nee. f.

Fermare, ſtabilire. V. Stabilire. -

ermare, cioè trattenere, arreſtare, o rite

nere. Siſto, ſtir. U3dàrxati, xim, xóſam.

Uſtàgici, vgl,ám, vioſam,

Ni nooch tmaſta, mi mrak, ledni,
, Gnih ſtupdie neuſtavglia - al.

aſtà viti, vgliám, vioſam,

Sveſciò mogu tarcee barli

gilne vode da 3adave,

I da ſvarnu gnib tiék varli. Pal.

3alarzatti xim, x6ſam. Nepaſtiti, ſetam,

miéſam paſtio,

Fermare, iſtagnare, ſi dice di fluſſo, o ſan

gue, Cobibeo, bes. Uſtaviti, vglém, vio
ſam Karv. V. G.

Fermare il corſo fermare il cavallo. Deſiſtere è

curſu. Siſtere equum Uſtaviti tiék, Uſtavitiſe

od tarcjinja. Uſtàviti kbgna. U3preghnuti

tjék preexem,preghnuoſam,illi u3preegoſam.

Tiék u3prºgbn blixgna réka, Min.

Fermare il paſſo. Siſtere gradum. Uſtaviti ſtu

pàje,

Onſe

» - fa.
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º

Onſe il sºrzu ciudai ſudmu ,

Ter ſtup.ije ſvºje uſavgli.t. Pal.

r" il pianto. Lacrymas ſiſtere. Uſtàviti

ll , c ,

ri trattenerſi, ſar dimora. Coeſilo, tit .

U3dàrxatiſe, xinſe, x6ſamſe. Statti, ſta

jem,ſtiloſam - -

Sta riela ( ciùdna ſtvaar) dajeſe nagle

dat. Bab. -

-. Poſtati, t jem, tioſam. Uſtàvitiſe, vgli im

ſe, vioſa ſe.

Ne uſtatgliaſe ejar od tiéka,

Barza kogna ſvegh udara. Oſm.

V. Trattenerſi. - -

Fermarſi, trattenerſi in qualche luogo, è co

ſa . Immoror, ris. 3a ſtitife, ſtaaiemſe ,

ſtàoſante. Poſtavati, vam, vaoſam.

Ciis pokliſar ne poſaava, -

Nis poſſieſ no napri ed iodii. Oſm.

3adarxattiſe, xinſe, xaoſamſe. 3asjèſti

tiſe, siedamſe, 3 iſeoſamſe,

Fermarſi a ſtar in caſa d'alcuno - Morari apud

aliquem. Udvòritiſe , riivamſe, rioſamſe

u5 tkò ga. Stànitiſe, nivamſe, mioſamte.

J edv-ſº ovdi ' druxhom ſº iom

TEoxanſi veni poròa ſiani. Pal.
- - - - r

Fermarſi per ſtracchezza, impuntare, diceſi

d'un cavallo, e anco di perſona - Suhſiſtere

ob laſitudinem. 3apriéti, pirém, próſam .

Suſtatti, tàjem, taoſanº . .

Fermarſi, ceſſare. V. Ceſſare.

Fermato, trattenuto , arreſtatto. Retentus,

ta, tum . U3darzãn , âna , ino: Uſtà7

gljen, ma, no, 3adarxán, ina ; ino- 3a

part, ta, to - 3aſtàvjen, na, no. -

3aſta viene, derti piute
Ravna paglia topee i tlacce . Pal.

Fermentare, o lievitare. Fermento, tar - Qu4

ſiti, ſim, ſioſam. Uſquàſiti, ſiivam, ſio

ſem - Uskiſnuti, miie, nuoie.

Coſa che ſi fermenta, è lievita: Fermenteſcens.

tir. c.g, Uſkiſnujuuchi, chia" -

Fermentarſi, o lievitarſi: Fermenaſco, ſei -
Uskiſnuti, nuje, iskiſnuoje. Kaſſelitiſe,

liſe, liloſe. -

Fermentar troppo. Nimir fermentare. Prikiſ

s;eliti, lijvam, lioſam. - -

ermentarſi troppo. Ninis fermentari . Pri

kiſnuti, nijva, prikiſnuoje krùh. V. G.

Finir di fermentarſi. Fermentari perfette. Do

kiſnuti, nuje, nuore.

ermentatione, lievitatione. Fermentatio, nir,

f. Uskinutie, tia. n. .

roppa fermentatione Nimia fermentatio. Pri

kiſnùtie, tra. n. - -

Fementato ò lievitato. Fermentatur,ta,tum

ISíſſio, siela, lo Uskiſnit, ta, to.

Non fermentato. V. Azimo.

Troppo fermentato. Nimis fermentatus. Pri

kifnſit, ta, to. Prikiſsjeli, la, lo. -

Fermento, lievito. Fermentam,ti, neg. Quás,
a • ITI.

-

Fermezza l'aſtratto di fermo. Firmitar, ta

tir. f Stanovitós, ſti. f. Krepkós, ſti. f.

Krepcina, nee. f.

Srº puccinee ſvista dvoga nije krepeinee.
ºl 7 or

Tvi, ſti. Stávnos, ſti. f.

Be5 pomcchi i", s” nebbie

Svietae ſtavno ſtin biegº chia. Oſm.

Fermiſſima ente. Firmiſſime. Priſtanovitto

Piikrepko. Priſtivno.

Ferm iſſimo ſuperlat. ſommamente fermo. Fir

º ſi nur, ma, mum. Priſtanovit, tta, tto.

Piktèpki, pká, k6 . Priſtávni, ma, no.

Nijſtano vitti, iia, iſe. Nákrepkij, iia, iie.

Náipriſtavnij, i a, ige. -

ermo Agiet., ſaldo, e ſtabile. Firmur, ma,

mutn - Stávni, vua, vno. Tvard, da, do -

Bitſ i tvàrdjevi jai 5aviettom.

Dié ſivo oggi poklon la. Pal.

Krèpak, pka, pko.

Viekovitte, i bes ſvarhee. -

Nie pòti ſunzem krepke fivaari. Oſm.

Tene. Iit , tta, tto. 'eméglni, na, no.

Si vaa dei pod nebbi temeelmane nigº dar,

- n krepka u ſebbi - Ra- Ra3;,

Non fermo. Neſtávni, vna, vno. Nekrèpak,

pka, pko. -

| Reſo fermo, ſtabile. Firmatus, ta, tum. U

tvàrdjen, ma, no. Ukrijpgljen, na, no.

Più fermo, comparat. Firmior, é Zoc us. Krep

ci , ila, ie- Stanno vittij, a, e Stavni, nija,

n1]e. - -

Fermo, Città della Marcha. Firmum, ni. n

i -, g. Ferm, ma.. m. illi Feram, Ferma.

eroce Agiet. cioe fiero : Ferox, cir. org: Xe

ſtòk, ſtòkka, ſtòkko. Oſcar, tra, tro. Krſt,

dta, ſito. Varli, rla, rſo.

erocemente, fieramente. Ferociter. oſétro.

Xeſtokko. krito. Nemillo. Varlo. Gli ito.

Ferocità. V. Fierezza.

Ferola, è ferla. Ferula, le f Devesìgl, glia

m. Fierla, rle. f. -

i Ferrajo. V. Ferraro.

Ferraivolo. V. Mantello, -

erramenti, quantità d'iſtro menti di ferro e

º Ferramenta, torun. n. p. Gvò3dje, dja. ne .

Qrudie, dja. n Gvo5dija, aa. n. pl Illire

Barb. Halát, ta, m. - -

Ferrara, Città celebre. Ferraria, rie. f. Fer

rára, re. f. -

Ferrare, propriamente metter ferri a cavalli, è

º altre beſtie. Calceo, cear. Kovatti, kuuiem,

kóvaoſam. Podkovatti, kijvani, vaofam -

Svakki 3latuoi iº odiºcchi, --

Srébromi" kognrke ſlipe Oſm.

Il ferrare. Kovànje, nja Podkovànie, mia m

Inchiodar il Cavallo nel ferrarlo, cioè ferirlo

nell'ugna, e carne. Equipedemferire Uko

vatti, ukijvam, voſam kògna. V. G.

L'inchiodare il Cavallo, Ukovànie, nia.

Ferrare quì val coprire, è munir di ferro. Fer

l rotegere. Okovattigvò3djem, okiivanº vo
fam -

-



F E
3 I I, F E

ſam - Pobitti gvò3diem, pobian, biofam, i

Oklopitti, aapam , pioſam . Ogvo3ditti ,

dijvam, dioſam, – e

Il ferrare, il coprir di ferro, Ferrotegere. O

kovànjeg.vò,3djem, nia. n. -

Ferrare, cioè legare col ferro, inchiodare qual

che còſa à un luogo. Ferra annettere. Gvò5

djen privè3ati. iiiii , djùjem, dio

ſam - -

Ciivli ſveeti, nogghe i rilite.

Moie ni krix prigiº 3ditte Ivan.
Ferraria, miniera, o cava di ferro. Ferraria

fedina. Xegliè5na rada.

Ferraro, e ferraio. Faber ferrarius. Kovàc,

acja. m. - – - - - -

Attº di ferraro: Ariferraria. Kovacſa, cie. f.
NAuk od kovàcia. -

Appartenente à ferraro. Fabrilir, ie. Kovà

Cev , va , vo .

Bottega di ferraro, Officina ferraria. Kova:ka |

dieglia6niza. Kovàcniza, ze. f.

errata, inferriata, cioè cancelli, è cancel

data di ferro, che ſi pone in qualche porta, o

fineſtra: Cancelli ferrei. Rà5mrexje gvo5

deno. Xeglie 5nora3mrexje, ,

Ferrato agiet Ferratu , ta, tam. Gvo5deni,

né , n6. Gvo3dovìt, vitta, vitto.

Gvo3dovittiemſekrijpe kalim. Gior. Pſal.

Svò5diem pobièn. Oklòpglien, na , no .

Qgvo3dien, na no. Damu 3aiſenizu ogvo5

dienom rilom. Kom. - -

e rato, inteſo di beſtie. Calceatur, ta, tum,

Podkovàn, ina, âno. . .

erravecchi, come chiodi rotti, ſcarpe vec

ghie: panni logori. Serata , torum n. pr

Staréx, xi. f. è onéſarézi. Dar. Ra3.

dùſcine, naa. f.pl. prop. de ferri vecchi.

Ferravecchio, venditor di robba vecchia. Scru

tarius, rif. m. Starexár, ira. m.

erretto, ferro piccolo. Perrun minutum .

(Gvo3dize, za. n.

vo3

Ferri da piedi, è ceppi. Compedes, dum, 18 lad- -

de, daa, f.pl. okovi, vi. f. pl.

Ferrignº di color di ferro. Ferrugineui, nea,
um. Nagyò5dje. 3agàſcen. ,

Ferro, metallo noto. Ferrum, ri. n. Gvò3

die, dja. n. Xegljè3o, 3a. n.

Di ferro: Ferreur, a , um. Gvo3dèn , na ,

no. Xegliè3ni, na, no.

Coperto di ferro. Catafrattur , ta , tum

9vò5den, na, no Oklòpgljen gvo3djemi

º" 5 tto.

- Varh crua 7a guo3dovitta.

Gradali# oree. .

Skaaciu, i letee itkre i3 ſciitaa.

Birola gklopia plamon goree. Oſm.

Schiuma di ferro. Seoria ferri. Gvo3dèna pien

na. I3varak, arka. Kovacina, ne f

Rugine di ferro. Ferrugo, gini . f. Arghia

, gvo5dèna: - – -

Ferrº, quello, che ſi mette ai Cavalli,

mili: Julea ferrea Ploccja , cce , i

i- ,

-

e ſi

Pòd

i Feſta ſoleniſſima .

kòv, vi. f. Pò dº;òv , va m,

Pierº , Solea argentea. Pòdkovi ſrè

drile -

Ferro infocato. Ferrum candens, Gvò5die 3a

Xaaremo,

Ferro, col quale i ſartori ſpianano, Praſum ſar

toris. Utia, tie. f. - -

Ferro a forma di branca, ſu cui i peſcatori ac

cendono il fuoco di notte per ingannar i pe

ſci. Manurferrea. Svjechjallo, la n.

U giºinº , luc magn poſta viſce.

kt. Rib. - -

Ferro filato. Ferrum netum . Xizza gvo3dè

ná, -

Metteral ferro, metter alla catena. V. In
catenare. - -

Metter in ferri, in Ceppi. V. Ceppi. -

avorar il ferro. Cudo, dir. Kovatti, kºjem,

kóvaoſam. - -

Lavorar di nuovo il ferro, è d'una toſa farne

un altra. Recudo, dis. Prikovatti, prikij

vam, prikovoſam. I Prikovattichie macce

ſvoje ili" Vanghjel.

Fertile. V. Fecondo

Fertilità , V. Fecondità.

Fertilmente. V. Fecondamente. -

Ferventemente, can fervore. Fervidè. Vra

chje. Uxexeno.: Gorſichje. -

Fervere. V. Bollire. - -

Fervore. Fervor, rir. m. Goruuſctvo, tva.n.

Uxexènje, nia. n. Uxgànje, nia. n. -

Feſſo, val non unito. Fiſſut, ſa, ſum. Pik

nit, ta, to. Pùkli, kla, klo:

Feſſo in due parti: Bifidus, da , dum. Pſik

nſit nà dvá mjeſta.

Feſſura, univerſalmente per qualſivoglia cre

ºttº in qualſiſia materia. Fiſura i re. f.

Puklina, nee. f. Púknùtje, tja, n, Rá3pu

knùtje, tia. n. -

Feſſurina, feſſura piccola. Rimula, la f. Pu

Elinizza, zze. f. -

Feſſura, crepatura di fabrica. V. Pelo.

Paſſare per feſſura. V. Trapelare. -

Feſta, giorno di feſta, è feſtivo. Feſtum, ti

n. Dán ſvécjani, illi ſvetàcni. Veleie cinio

triditi º dan feejani , illiti è ſvétaz, illi

blaghdan. Komul. Svétkòvina, ne: f. Bla

hdàn, danna. m. Svétaz , èd ſvèza . m.

º éllovati, i texati nè mallo è ſvétze 3apovie

dne. K

-

omul. -

Dies maximè fiſtus. Svet

Ròvina privelika . Blaghdàn naivecchi -

3àſve dà tai dain jer velikblaghdan: Komul.

Fgſtaiuolo, quegli che adorna Chieſe “ Feſta

rius, rii. m. Zarkvoreſnik, ka. m. Nare

sitegl odzarkve.

Feſta dalla circonſione, overo il capo dell'anno.

Circumciſioni, Dominica fiſium. Svetkòvina

od 6bre3ànja Goſpodinova. Parvi dân no

vógaljetta. Ceſtitti odlietta novoga parvi din.

Komul. -

Feſte nobili. Feria mobile, Pomìcne Ga
- nutiV2
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nutive ſvetkòvine.

Feſte immobili, Feria mamenter. Svetkòvine
nepomicne. Neganutive, Stávne ſvetkò

vine

Feſte di Natale. Feſta natalitia. Boxìchni

blaghdanni:

Dar le buone feſte in tempo di natale. Nativi

tatis Domini feriaſ":"; Na3.vatti

tkòmu dobar Boxich . Ceſtitati, illi ceſtitti

ti thòmu Boxich . Narecchi tkòmu ceſtit

Boxich.

Feſte di Paſqua: Paſchale ferie. Vagmène

ſvetkòvine. Vagmeni blaghdanni,

Dar le buone feſte di Paſqua, Paſchalesfe

ria, felice precari. Na3vatti dòbar Và3am.

Ceſtittiti blaghdanne vagmène . Ceſtttati

u5karsènje. è","và5am .

Feſte nuziali, cioè di nozze. Nuptiarum ſolem

nia. Pirni dnf .

Guardar le feſte, Servare ferias . Svètkovati

ſvètze. Pà3iti ſvetkòvine. Blaghdàniti ,

ním, blagdanioſam,

Feſteggiare, celebrare con ſolennità, Dienfº

ſiumagere. Svetkovati, kujem, v6ſam. Bla

hdàniti, ninn, nioſam.

ri di S. Gioan Battiſta. Diet divo Joanni

aptºfia ſacer: Ivagn dán. Così feſta di S.

Giorgio Ghjúrghjev dân, Ghjúrghjeva ,

Ve lo

Feſteggiare, ſtarallegro. V. Allegro.

Feſtino, feſta, che con givoco, e convito ſi

celebra. Ludi convivale Igre 3'gé3binam.

Fiacchiſſimo. Imbecillimur , ma , mum ." go3bìve. .
Fe

Dame, e Cavalieri, Congreſſus notturnus,

ludo, vel chorea feſtivus . Nocchna skipseti

ma il grah. Tanaz, nza, m.lgra, gree, f
- dºBugarskjeb mlados sèlaa -.

Na igréſe skuppi ove,

I gliuttma, i #ela

Siediglkamih milliem 3òve, Oſm.

Far ad uno un feſtino, Congreſſionem ſaltatoriam,

velluſoriamalicui exhibere . Cjaſtitti tkòga s'

tánzem , illiigranjem .

Feſtivo aggiet, di feſta , Feſtivus, va, vum.

Svetàcni, cna, cn o, Svéejani, na, no. º

Feſtone, diconſi quegli adornamenti di verdu

re alle porte delle" , ò in altri luoghi,

dove ſi fà ſeſta. Sertum, ti . n. Vjénaz, nza.

m. Kitta, te . f. -

Feſtuca, minuzzolo di paglia, ramicello, e ſi

mili. Feſtuca, ca.f Slammiza, ze, f.

Fetente, e ſetido. V. Puzzolente.

Feto, val creatura nel ventre della Madre. Fa

tus, tus. m. 3acetak, tka. m.

Formarſi il fetto nel ventre della Madre, Fae

tum in utero formari, 3avàrchiſe djète, 3amec

chjèmſe, 34metnuoſamſe. 3acetiſe, 34ci

gnemſe, ceoſamſe.
Fetore. V. Puzza .

Fetta, particella ſottilmente tagliata dal tutto,

come di pane, carne, e ſimili. Segmen, nis,

ino, trattenimento di giuochi, e balli tra i

Krizka, ke. f Ukrixka, ke: f Hviella ,
le - f.

Fettare il pane, carne: Scindere panem. Kri

xati, xam, xoſam. I5krixati, xam, xoſam.

I 3hv,ellati, ellam, loſam, V, Affettare.

Fettare dentro, fettare nel piatto. Scindere in

patina, Ukrixati, xam, xoſam,

Fettato, Sciſſur, ſa, ſum. I3krijxan, ana ,

a m0 ,

Feudatario, Feudatarius rii.

ník, nika, m.

Feudo, ſignoria, e dominio ſopra qualche ter

ra conceduto con patto di perpetua ricogni

tione . Feudum , di . n. Mjèſto vìſciému

Goſpodáru uvjettovino. Agalùk, ka. m.

voce f. g. preſa da Turchi.

Fiaccanente, con fiacchezza . Imbecilliter ,

Slàbo. Mlohàvo. Nelàgodno,

Fiaccare. V. Indebolire,

Fiaccare per rompere. V. Ronipere,

Fiacchetto, alquanto fiacco, è debole. Sub

debilitatus, ta, tum . Slábahan, slábahna,

slàbahno,

Fiacchezza, debolezza . Infirmitas, tir: f.

Sabos , ſti. f. Mlohavós, ſti; f. Opétapàdaju

radi kojee mlobavoſti i grik. Nelagodnos, ſti.

f, Nejàkos Mlohavſtvo, ſtva. n.

Fiacco, e debole. Imbecillus, la, lum, Slàb ,

ba, bo. Mlohàv, va, vo. Nelagolan,dna,

dno. Neják, aka, àko.

Piu fiacco. Imbecillior, 9 hoc ur. Slabij, iia,

ije, Mlohavij, a, e, Nelagodnij, a , e: -

m. Uvjettovà

ri

slab, ba, bo. Primloliav, va , vo. Prine

làgodan, dna, dno, Nájnejacci, a e

iacco ſtracco. V. Stracco.

Fiaccola. V. Face.

Fiala, e fiale. V. Favo. -

Fiamma, vapore acceſo, che eſce dalle coſe ,

che ardono. Flamma, ma . f Plám, ma.

Impe

Gleda è ſianze, piſº piſce:
Mrém 3a xivjet 'tvoga plama. Oſm.

Pfànmen , ma , nn. -

Sarge ègagn, plamen okko. Oſm,

lanèn, e, nja. n. - - -

Ne3naſeli kamenia ſtudena , kd daia

I5 i" plamenia da zegi è sia iu, Nal.

Di" . Flamment, mea, um. Plámski e

lza, ko.

Fiammeggiante. Flammeur, mea, um, Plam
menit , tta, tto.

Fiammeggiare . Flammam emittere Pláme

novati, nujem, vaofam. ..

Tdi cia; irkr ſvegoruuchie,

plammenujuich mecchie uxgdri, Pal,

pIanuti, gnijvam , nuoſam.

S” moga oggna viekovitta -

Kakko ", 3gori i plannu . Oſna,

Plantatri, plantám, raoſaam . .

Gbgnjeevnom sarehom vi 3 rººiſºten,
Planta n 3lobnoi obolàſti. Oſm. ..

Fiam- -
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Fiammella, fiamma piccola, Flammula, le.f.

Plàmenak , plaménka . m. Plaméncich ,

chja . m.

Fiamengo, di Fiandra. Belga, ge. m. Fian

dré3, 3a m. -

Fiancheggiare darajuto. V. Aiutare.

Fianchetto, fianco picolo. Latuſculum, li . n.

Bocìch, cchja. m.

Fianchi. Ilia, lium, n. p. Bozzi, bókaa. m.p.

Fianco quella parte del corpo tra le coſcie, è le

coſte. Latur, ris. n. Book , kka. m, Bè

dro, bèdra. n. Bèdra, dree. f.

Recce, è i3 bedree go màc tarne, Pal.

Slatnom sabgliom ri hedru. Oſm,

Andar al fianco d'uno. Alicujur latus claudere.

Hoditti u3 tkòga.

Metter le mani al fianco. Applicare bracchia ad

latera. Podbocittiſe, ciivamſe, cioſamſe.

Con le mani al fianco. Anſatus, ta, tum. Pòd

boocen, na , no. -

Da fianco. A latere. 3' Bokka.

Caminar di fianco , o inchinato ſul fianco .

Oblique incedere. Rebritti ſe, rigmſe , rio

ſamſe.

Fiandra Provincia nobiliſſima in Europa. Bel

gium, gii . n. Fiandra, dree, f

Fiaſca, ſici di fiaſco grande, ma ſchiaccia

to. Lagena , i ruffa plòſniza , vol

garmente. Fiaſcjak, bd fià ſcka . m.

Fiaſchetta, fiaſca piccola. Laguncula, le.. f

Truffiza, ze. f.

Fiaſchetto, fiaſco piccolo, Guttulus, li. m. Bu

klijza, ze. f.

Fiaſco, vaſo da bever vino per lo più di veti o.

Oenophorum, ri: n. Buklia, lſe. f.

Fiatare dar ſegno di parlare. V. Non dir paro

la, alla voce parola.

fiatare, val reſpirare, ſpirare. Halo, las.

Dihati, ham, dihaoſam, Pjéhati, ham ,

haoſam. Odiſſati, ſcem, ſaoſam, Dahati,

ham, haoſam.

Fiatare, ſoffiare, come quando ſoffiamo nelle

mani. Inbalare in manus, Håkati , cem ,

kaoſam. Pàhatti, him, haoſam. Hakati,

cenn, kaoſam.

Fiatare," il fiato in faccia d'uno. In

halare. 3apahnutti, nijvam, nuoſam. 3a

haknutti, nijvam , niioſam.

1l fiatare, lo iſpirare il fiato in faccia d'uno.

Inbalatio, nit. f 3ipahànje . nja . n. 3a

haknùtje, tia. n.

Fiato, alito, Halitu., tur. m.g. Dihánje, nia.
n. Déh , ha. m Dahanje, nja . n. oi.

hai, haja. m. Dáh, ha. m. Odiſſinje, nja.

n. Håk, ka, m. Parra, re. f.

Sviemſe strövna vidi parra

Krò5 karvaave dimmit iſne. Paln.
Fiato eſtremo. Extremus Spiritus. Nájpoko

s" Pokogni dáh .

ino all' ultimo fiato. Ad extremum uſque ſpi

- ibi dahnùtia. Do"i"

All'ultimo fiato. Entremo ſpirin Na i3ia

Fibra . Fibrae, rarum.

hnàtju,

Fiato guaſto. Ha litur fetidus. Dák iſchèttje

ni. Dáh ſmardéchi,

Buon ſiato. Sanu odor . 3dravi dáh . Hák

3dravi.

Ripigliar il fiato. Animan recipere. Odahnut

ti, gnijvam, nùoſam. Pojmitti diſciu.

pi i tebbi dà pooimiſe duſcizzs .
l re

Ritener il fiato. Animam continere. U3dàr

xatti dih.

Pigliar il fiato, ripoſare, V. Pauſare.

Cacciar qualche coſa col fiato. Effare. Opà

hati, ham, haoſam, Opahati,ham, ha o ſam.

Con un fiato. Uno ſpiritus. S'1édnjem dáhom.

Nà duſcjak.

Fiato di vento. V. Aura.

Fibbia, ſtromento da unir veſte, centurino, e

ſimili. Anſula, la. f Fibula, le . f Ko

pcja, ce: f. Petglia, glie. .

Tu, kjeh rajska rika uréſi,

Gbleda iuſe 3raacne petglje. Pal.

fibbiare. V. Affibbiare. Xi

e le M. p e 1zze , Laa .f. p. Xicize, zaa. fi p

Ficcare , figgere. V. Affigere.

Ficcar dentro. V. Cacciar dentro in più ſenſi.

Ficcare dentro, come coltello, ſpada, e ſimi

1i. Infligo, gir. 3abitti , bijam , bioſam.

3abòſti, baadam, bóſam. 3abàdati, dam,

bàdaoſam, freq.

Il ficcar dentro. Infinio, nir. f 3abodènie,

nja. n. 3abadanje, nja. n.

Ficcatto dentro. Infinur, wa, zum. 3abodèn,

èna, èno. 3abjen , èna, èno.

Ficcarſi, igi V. Ingerirſi.

Ficcarſi dentro in una folla, è in ſimil ſenſo.

V. Spingerſi dentro.

Ficheto, luogo piantato di molti fichi. Fice

tum , ti. n Smokòviſete, ſeta. n.

Fichetto fico piccolo. Ficula, le . f. Smòkvi

za, ze. f. Smákviciza, ze. f.

Fichetto dimin., inteſo dell'albero. Ficui par

va. Smokvèniza, ze. f. Smòkviza, ze. f

Fico albero moto. Ficus, ci . f Smokva , ve.

f. Smokvèniza, ze. f.

Fico, frutto noto. Ficus, ci. f. Smòkva, ve.f.

Fico brugiotto. Ficus ydia. Brugnaccia, cce.

Bruxetta, tte. f.

Fico tardio. "ſi . Pòſua ſmòkva. O3i

mizza, zze. f. Doznizza , zze. f.

Fico freſco. Ficar recens. Smòkva skorubri

na, illi premubrana .

Di fico . Ficulueur , nea, neum. Smòkven ,

ma , no.

Fico fiore, così detto. Ficus prima. Petròva

cja, ce. f. -

Fico ſciapito: Mariſca, ſee. f. Ghldha ſmò

kva, Gluſcizza, zze. f.

Fico vizzo, aſſai maturo. Ficus anus. Viſcja

liza, ze. f. Smòkva prigrella.

Fico polputo, e ſugoſo. Ficui pinguis. Smò
q k va
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kva ſmòcna. Mlètkigna, gne. f.

Fico immaturo, Groſſus, ſi. mi Nejrella ſmò

kva, -

Fico ſalvatico. Caprificar, ci f. Divjá ſmòkva.

Fico, che matura l'Autunno. Fiour autumna

lis. 3imglizza, zze . f. O3imizza, ze. f.

Fico ſecco, inteſo del frutto. Ficus ſicca. Sſ

ha ſmòkva,

Granelli di fichi . Fici frumenta . 3arna od

ſmokve. Proſſo èd ſmokve.

Fico negro. Ficus nigra. Zàrna ſmòkva. Zar

nizza, zze. f.

Fidanza. V. Confidanza.

Fidare, aſfidare, dar altrai una coſa fidando

ſi. V. Confidare,

Fidarſi, darſi in mano d'alcuno fidandoſi di lui.

Credo, dis, Uvierovati ſe il tkòga , rujem

ſe, vaoſamſe. Spüſcìatiſe nà tkòga, ſetam

ſe, ſctaoſamſe. Pridattiſetkòmu ù rúke ,

pridaavamſe, illi pridaajemſe, daoſamſe.

Fidarſi, ſtar al credito d'alcuno. Sequi fidem

alicujur. Stati na cigòvojvjerri.

idarſi, cioè confidare. V,dire.

Fidato, cioè confidato. V. Confidato,

Fidele, o fidato. V. Confidente,

Fiducia. V. Confidanza.

Fiebole, V. Debole. -

Fiebolezza. V. Debolezza,

Fiele, humore amariſſimo nell'animale. Fel,

lli, n. Xuuc, xucci. f.

Di fiele, o ſimile al fiele. Felleur, a , um,

Xúcni, cna, cno.

Spargimento di fiele, indiſpoſitione , che fa

venire giallo chi ne patiſce. Morbus regius.

3laatin, na, . m. Xutùga, ghe. f.
A chi ſi è iſo il fiele. Il tericur, ca, cum e

3laatin, na, no. Xuutùgav, va, vo.

Fieno , herba de'prati per paſcer le beſtie .

Fanum, ni. n. Séno, na. n.

lucchio di fieno. Meta feni . Stoogh sjéna,

Fieno greco, Fanum gracum. Boxja travizza.

Piskaviza, ze. f.

Fenile luogo da rippore il fieno. Fanile, lis. n.

Sieniſcte, ſcha. n.

Tagliar il fieno” V. Falciare.

Tagliator di fieno. V. Falciatore,

Raccolta di fieno. Faniſecium, cii.n. Sjeno

koſsje, sia. n. Kosìdba, be. f.

Fiera, mercato libero, nel quale ſi compra, e

vende con frequenza di gante. Nundina, na

rum. fp. Targòviſcte, ſeta . n. propria

nente il luogo della fiera. 3boorna targòvi

ma , illitàrgh, ga. m.

Makko daſe cinit 3boorna

Targovina pripravila. Pal.

Pa3àr, ara. n. Pa3arì ſete, ſºta. n.

Intimar la fiera. Mercatum indicere. Rai3glà

ſiti 3boorni targh.

Vendere, è comprare alla fiera. Emere aliquid,

aut vendere in nundinis. Prodàvati,kupovatti

na 3boornom targòviſStu, nà pa3âru.

Di fiera ſò di mercato. Nundinali , le . Od

3boornoga targòviſeta. Pa3àrev, va, vo.

Quelli che va alla fiera vendere, o comprare.

undinater, ris:m. 3boorni targòvaz. Illir.

Barb. Pa3arlia, lie. m. - -

uogo dove ſi fa la fiera. V. Mercato.

Fiera, animale ſelvaggio. Fera , re . f.

º i , ri. f 3vierénje, nja. n. 3vjéri, rii. fp.
òf" prìko goraa

Vàrle 3vieri traani, i di3a

I slobodna be3 umorra

I tieraib i doſtijza. Oſm.

a fiera, a guiſa di ſiera Aver. More ferino,

3viérski. Na 3vjérsku,

l Di fiera. V. Ferino.

Dar la caccia alle fiere. Agitare feras. Tièrati

3vjéri :. U3bfiniti 3vjéri. Di3ati 3vjéri,

Xem , illi di3am , di3aoſam.

Fieramente, con fierezza. Immaniter. Nemil

lo. Gli ſto. lievito, Giºrno 3lóſar

ºi" o hjid, kad tk b/

recchia ima chihd, kadtkºga priblaa3i,

Pgi pd , kro5 gnè ſuud 3losardo";
Rag, Rai3, -

Più fieramente. irania. 'Neſmillije. Glju

i". Ghguivnije.

Fierezza fierità, e valaſprezza di natura. Fe

ritas, tir. f. Osórnos , ſti . f. Nemillós,

ſti. f. Gljùts , ſti . f Kinà ſvòju glitos

iffaiu. Alb. Jadovitos, ſti . . Varlina,

nee f. Ghgnijvnos, ſti, f. Xeſtocina, ne,

f. Xeſtokkos, ſti. f. Nemionſtvo , ſtva.

Varlòcchja, ee, f. -

Svi s” varlocchiom nei 3reccenòm

Pravednoga mucce, i moree. Pal.

Fieriſſimamente, con ſomma fierezza. Imma

niſſimè. Prinemillo, Prigljúto. Prixeſtòk

ko. Privarlo. Pro3losàrdno.

Fieriſſimo. Seviſſimu, ma, mum. Prigliſt,

ſita, ſito. Prinemilli, lla, llo. Nijnenil

lij, ija,ie. Nájvarlij, a , e. Prixeſtòk ,

kka, kko. Nájxeſtocij, ija, i je.

Fiero, crudo, e feroce. Ferir, ra, rum. Ne

mio, lla, llo. Xeſtòk, okka, okko. Gljút,

ſta, ſito. 3losardni, dna, dno.

Molto fiero. Perferut, ra, rum. Premnemio,

nemilla, llo. Premgljút, ſita, ſito.

Più fiero. Immanicr, 3 boc ur, Nei 5 a »

e; Xeſtoccii a, e, Varlij, a, e, illivar
gli, g!ja, glje.

Sadi darpé, sad poteezu

Nad planziinske vargli ſarde. Pal.

Figgere. V. Ficcare.

Figlia, e figliuola. Filia, lia. Kchf, èd

kchjeree, - -

Figlia vergine. Filia integra. Schi Djevizza.
Figlia da marito. Filiai. Kchina udaiu,

e 3, udaju. Kchì od udadbe.

Figlia di famiglia. Filia familias. Kchiozzu
podlòxna. i" od obitili -

| Far la figlia ſemina. Faminam , eniti. Ro

ditti kchjér. - - -

Figliare, far figliuoli. Pario, rir. V.i"
- iglia
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Figliaſtra, figliola del marito havuta dall'al
tra iglie ò della moglie hauuta dall'altro

marito . Privigna, gne.f. Páſtórka, ke.f.

Figliaſtrto . Privignur , gni . m. Piſtorak ,
rka. m. -

Figlie femine. Liberi muliebris ſexus. Kchièri,

òd Kchjeri). f. p.

Figli maſchi. Liberi virilis ſexus. Sinovi, 6vaa.

m. p. - - - -

Figli di famiglia. Filij familiarum . Sinovi

otzu podlòxni. Sinovi od obitili,

Figli gemelli, cioè nati in un medeſimo par

to. Filij gemini. Bli:3ânzi, zjeh , m. p. Si

novi3ajednoródjeni, Dvagnai, gnaka. m.

p. Dvòjke, jáka, f. p. -

Far figli, o figlioli, comune ancor agli huo

mini. Filior procreare - Räghiati sinove ,

ghjam ,i" Poràghjati , ghjam ,

poràghjaoſam Cinitti djezzu. -

Haver molti figliuoli; Sucipere multos filior .

Naploditti djezzu. Imatti mnògu djezzu,

alli mnògo djezee. -

Chi non fa figli. Sterilis, le . Nepſòdan, dna,
dno.

Chi non è buono a far figli. Foetibus inhabilis.

Tko nemòre imatti djezzee . Neplòdan ,

dna, dno.

Figlio maſchio, Virilisſezus filius. Sijn, na.

m. Dierich, cchia. m. Mùſcko, 6ga. n.

Figlio Adottivo. Filius adoptivus . Sijn po

inòvgljeni. -

Figlio Filius, lij. m. Sijn, na.. m. Djetich,

cchja. m. Poròd, porodda. nn. Rodjenje,a.n.

ri" illegitimo , o baſtardo, Vitio filius.

epraavi Sin , Ne3akogni ſijn. Kopile,

èta n. Kopilni ſijn, - v

Ob r" Kopile 3aſcio néch , mirom it .

Iro

figlio legitimo. Filius legitimus. Praavi ſijn.

U griehu raadiaſe djezza ſegniim nepraa

vu, è koihſe naslaaghiaſc .

A goniſe tià praavu. Elek
Iſtàz, ì aza . m. -

fi3lio naturale. Filiur naturalis. Rodjeniſijn.

Figlio poſticcio." . Sijn podvàr

xeni. V. alla parola Fanciullo.

Figlio primogenito: Filius primogenitus . Sijn

parvoròdjeni, illi parvorodni .

Ris'parvorodieni krèpeſti Siin moiee. Ivan.

Parvorodní, dna, mi

On Egipta tvàrda idi"

Parvorodne pobìoje. Gior Pſal.

fi" unico. Filius unicus. Sijn jedijni, Je
fnaz 5 1nza , m. -

iglio unigenito Filius unigenus. Sijn jedi

noròdjeni,
Diiº : Filii: Sinovgni, gna, gnel Sinò

vs, , glja, glie: Sinovij, via, vie.

emeglittuſiés uk43a -

Vàeb ſiaovieh ſmartnjeb tridaa Pal.
Figliuola , V. iglia. - -

Figuoletta. Fiſica, la f Kehjéria, zee. f. l

. - -

Figlioletto. Filiolus, li m. Sincich, cicchja. m.

Figura, effigie, è immagine di caſa ſcolpita,

5 dipinta. Effigier, giei f. Prilika, ke. f.

Slikka , ké. º

I5diegliane i kommenu

Ciudne slikke ka3at sjedde. Palm. -

Figura, miſtero, ſegno di coſa occulta Ty

pus, pi. m. Prilika, ke: f. Otájſtvo, ſtva n.

igura, modo di parlare remoto dall'

ordinario. Figura, ra . f. I3hìtren govór.

Figura quadrata Figura quadrata. Cetvero

nughlina, ze. f. -

Figura triangolare. Figura triquetra. Tronà

ghliza, ze. f.

Figura sferica e Figura ſpberica . Okólniza ,
Ze , te

Figurale. Agier. di figura, cioè miſterioſo.

Myſticus, ca, cum. Otàjni, na , no.

Figurare imaginarſi una coſa con l'animo. V.

F" f fi Effingo -igurare 5 dar forma , o figura « ngo, gir.

Si, , kujém,i" -ti

V. Effigiare.

Figurare per ſignificare.V. Significare,

Figuratamente, con figure rettoriche. Figu
ratè. Slicno." òvorom ,

Figurato, formato. Effitius, ta, tum. Slikko

ván, 4na, âno. Utvòren, na, no.

Fila, filaro, cioè ordine, o numero di coſe

che ſtanno a pari, come fila d'alberi, o

ſoldati. Ordo, nir. m. Réd, da . m. pro

prio di molti di fronte, che ſi chiama riga con

termine militare, -

Fila è di molti l'uno dietro l'altro. Strukka,

ke - --

Porre in fila. V. Affilare. v

Filare. Neo, nes, nevi, tum. Prèſti , pré

dem, prèoſam. Oprèſti, opreedam, oprèo

2mi.

Il filare . Nere. Opredènje, nja. n. Prédè

nje, nja - n.

Filar béne, o tutto. Perneo, nes, Doprèſti ,

preedam, prèoſam.

Filar molto. Multumnere. Naprèſti, preedam,

prèoſam.

Filar un poco. Aligantulum nere. Poprèſti ,

preedam, prèoſam.

Raddoppiare il filato. Fila contorguere. Pri

preſti, o priprédati, dam, prèoſam.

Filato. Vetus, ta, tum. Prèden, na, no. Oprè

den , na , no,

Non filato. Neoprèden , ma , no.

Filato tutto. Pernetur, ta, tum. Doprèden,

mia , no e -

Una maſſa di robba filata. Netum, ti n. Pre

divo, va. n.

Filato un poco. Aliquantulum netur. Poprèden,

ma , no e -

Filatoio, overo molinello, con cui ſi fila la

na. Rbombus, bi. m. Vìtlo, tla . n.

Filatrice, cioè donna che fila. Netria, cir. f.

Préliza, ze. f.

º Qq 2 Coſa
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Coſa da filare, cone lana, lino. Penſum, ſin

Predivo, va , n.

Filatrice di lana. Lanifica, ca. f. Vunnopré

liza, ze. f.

Filigine, e fuligine, quella materia, che il fu

mo fà naſcere nel camino, Fuligo, ginir. f.

Ci ghia, i", - - - - - - -

Filiginoſo, fuliginoſo aget: pien di fuligine .

Fuliginoſus "; , ſum . Cjadjav , va, vo .

Cjadgliv, iva, ivo.

U ciadgli voi zàrnoi arghi

3agaaſcenmie obra5, tºnaſti Oſm.

Filippo, nome proprio d'huomini. Philipur,

pi. m. Filip, ppa: m.

Filippopoli Città nella Traccia. Philopopolis,

li. f. Filibba, bbee. f.

Filo ſoſtantivo, coſa filata . Filum , li . n.

Könaz, kònza. m. Strukka, ke. Prèden,

prèdena. m.

Tº iº da 3ldta vidie ſu gné koſſi .

C11Ce

Ptèghja, ghje . f. Xizza partena, sukne
na. &« CCC,

Filo di ferro. AEr duttile. Xizza gvo3dèná .

Filo d'oro. Filum aureum. 3laatmaxizza.

3laatnom zizzom ? bogattom. Oſm.

Filo, taglio di ſpada. Acies, ciei. f. Oſctro

od maccia . n. -

º" diſcorſo. Orationisfilum. Réd govo

I |ella e

Fie , eſercitarſi nella Filoſofiia .Philo

ſophor, aris, Naſtojatina Filo 3ofiu, illi nà

mudro3nànje.

Filoſofeggiare , diſcorrere da ſe medeſimo.

Meditor,taris, Ra3miſcgljati, gliam, gliao

amm ,

Filoſofia ſcienza di coſe naturali, divine , 8

umane. Philoſophiaiſ udro3nànie,

nja. n. Gljuubav mudroſti.

Filoſofia morale. V. Etica.

Filoſoficamente , da filoſofo . Philoſophicè .

Filo3ovski. Po nudro3nanju.

Filoſofo, huomo intendente di filoſofia. Filo

zof, fa . Mudàra1, darza. m. Gliubóvnik

mudroſti. Mudro3nanaz 3nanza. m.

Filza ordine di coſe infilate. Linea, nea. f.

Nani3áj , 34ja . m. VJenciaz, caa, m.

Réd, da . m. r

Reeſe ciuduo nanij3ani

Qbli rédi od bſerra. Palm,

Viêncaz, , vjenacza. m.

fine . Tandem . Nà ſvàrhu. V. Alla

Ile e

ris , fin'a tanto che. Donec. Dòkle. Do

1 .

Dokli s” neberkom pomochi. Pjet. Pok.

i""; l -reſe affat od gnee neechje

Dokoliga ne i", . Pal.

Docim . I tak rieſc menne doeim mimoide

ghgni v tvdj . Kas. Rit.

Fin allora. Etiam tum. Jöſc tadá. Do ona

dá . Do tad 4. -

Fin da ora, iam nunc . Od ſadá. Odsle.

Fin da quando Jam tum cum. Od Kàd. Od
onadá

Fin ora, fin a tempi noſtri.

ſadá. Dosàd. Dòsle.

- D)rle ſmigliab tvoja diella. Minc.

Fina quando Uſgaequo. Tra dokle.

Etiam nune. Da

Fino a V. G: fino alla morte,ò altro. Uſque ad

mortem. Deri dò ſmàrti. Dèri tjà dopaa
ſa , fino alla Cinta.

Peri tià do paaſa menniſe uk43a, Nal,
Takku deri do tries, liétaa

U pogardi ſvieta xijvie. Palm.

Fin ad hoggi. Uſgue ad hune diem. Dò danà

ska: Dò danas. Dò dán danàſegni. Dò ſadi.

in ad un gran pezzo di notte. Aa multam no

tem. Dò dugghee nocchi. Domnogo dje
F lai" eſb

inche ſarà poſſibile. Quoad eius fieri poterit -

Dòkleſe mòch" º5i" -

Doklegòd budé u3mnoxno

Fine, ſoſt., cioè termine. Finis, ir. m. Doſ

piak, tka . m. Svarha, he. ſ. Na doſpi

tak rizi g" iſpovi dio od ſvib ovib

i" & c. Komul. Könaz , 6nza. m.

oſpitje, tja . n. -

Demofonta ſvoga gliubi tàc Fillide

Da ſmartni rad.tòga nà konaz jur pride.

Darne jad,3e3 konza ſvè moriipakg/jeni

agn: rea3.

Doſpivènje, nia
º" ve. f.

lodna ovakko 3èmglia kadd

Nai" mrà3nee 3imee. Palm.

Vàrh, ha m.

Mogobih.govorit , i panet dan , i nooch
Oiº morit, ma nigbaar na varh doch,

a lo

Con fine, val con termine. Finitè . Svarſcì

vo, S' ſvarhöm .

A che fine. è che effetto . Quorſum. Cèmu .

3àſeto: Nà koju ſvàrhu. 3âc. Koi u3ròk ,

Sciò. V. G. Setò idéſc pdt Rima? à che

fine ten” vai à Roma? Jer.
Senza fine. V. Infinitamente.

ine, cioè ſucceſſo. Ezitus, tus. m. I3hòds

idi, si, "f idi,i
Senza fine, ſenza termine. Sine ullo fine. Bè5

ſvarhee . Be3 mjerree. Be3 könza , Be3

doſpitka.

Alla fine della fine. Tandem. Nàpokonkönza

Far fine. V. Finire. A

Fineſtra, e balcone. Feneſtra tre. f. Pro3òrs
Orra e Irle

Bijvſci vrata 3atvòrena, –

I pro3orri ſvi od kucchié Palm.

Fineſtra aperta. Fenefra patens. Pro3òr ra
ſtvòren.

Fineſtra con geloſia, è cancellata . Feneſtra

Cblatrata: Pro3òr s'rà3mrexjem.

Fineſtra ronda. Feneſtra rotunda. Oblòk, kkas
Dºla

n. Svaſcènie ,usa . m
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m. Obli Pro3òr.

Scuro delle fineſtre, cioè le bande di legno.

Obex ligneus. Dàrvo èd pro3orra . Darve

ni 3atvor

Impannata di carta, è altra coſa per le fine

ſtre. Obex, cis. f. 3àtvor èd knighee, al

liti od poſtàva. -

Fineſtrare, far fineſtre, Feneſtro, tras. Ci

nitti pro3orre. -

Coſa, che ha fineſtre. Feneſtratur , ta , tum .

Pro3òrit , ta, to . -

Fineſtrella, fineſtra picciola. Feneſtrella , le

f. Prò3orich, chia, m. Pro36raz, 6rza. m.

Fineſtrone, fineſtra grande. Feneſtra ampliſ

ſima. Veliki Pro3òr. Pro3òrina , ne: f

Fingere, e ſimulare. Fingo, ir. Hiniti, nim,

nioſam. Pricignati, gnam 2, gnaoſam .

od zarkovnjeb joſe dvdrnikaa.

Hijne chra33e, i odiecchia. Palm,

Liſiciti, cim, liſcioſam. . ...,

I bud, hitro vele ramnom di liſtce,

Napokon ſºtò «elee rikomſe ſvé iijce. Ivan,

Motritti rasliku miſo.

3lobni karvnik velij ovakko ,

I vèſelu kaaze slikku ,

A bimbeno fàr e opaako.

Motrii miſao prem ra3liku, Palm,

º"i -Uſti u5éſce ſvì laz}ve

I sº dva sarza govoriſce. Gior Pſal.

i" , alliti navéſti ſºtogòd, é3am , 3ao

alm e o

Tèr òna ſvakku 3led na menne iſneſee.

zº; ne3nam tomu réd, ſetò liepo i 3vè3e.

Cl1 ,

Vùhviti, vim, vioſam. Vuhovatti hujén,

vúhovaoſam. Liſimiriti, mirim, rioſam ,

Fingere, diſſimulare, V. Diſſimulare.

Fingere, inventare. Confingo, is. 13nàchi ,

hodſm , i3naſcjoſam, Motritti, tripm, trìo

ſam. Namisliti, miſcgljam, lioſam. Sno

vatti, ſnſiem, ſnovaoſam. I3misliti, gliu

jem, lioſam.

Taape, biinº, ſnuuju, motré.
3lobbee, iieede, mra3é, ſarcee. Palm.

Fingere di ſtar in collera, Iratum ſimulare. Pri

cimittiſe ſardit. Pokà.3atiſe rasàrdjen .

Fingete, che ſia così." Stavi dà je

takk6. Dájmo daje takk6. Cini daje takko.

Fingitore, è ſimulatore, colui, che finge, è

ſimula. Simulator, ris . m. Vui eni, la -

m. Vuhvitegl, glia. m. Liſimjeraz, rva,

m. Hiuaz, nza . m. Vihvina, ne . f.

Allime nepo3naſe Vith vino. Tir.

ingitore, inventore di coſe non vere. Finitor,

rif. m. I3miſcgljalaz, avaa. m. Motrilaz,

trioza. m. Mòtritegl, glja. m.

Finire in neutro, val ceſſare, è mancare, ha -

ver fine. Doſpièvati, doſpjeevam, voſam.
V. Ceſſare. V. Mancare.

Dni umarli doſpièvaju. Palm.

Finire, compire in attivo, cioè condure à fi

ne una coſa. Abſolvo, vis, Doſpietti, piee

vam, pioſam.

Karda doſpie ſei gòvore. Palm.

Svarſcitti, ſciijem , ſcìoſam. Dovarſcitti,

ſcjùjem, ſcioſam. Varſcitti , ſcim , ſcio

ſam. -

Ove , i drughe ra3govore.

Varſcècb ſveete varh Tarpè3e,

Boogb, i druginom, ſrèchne dgºre.
Oghie i Graida van i3lig3e. Palni.

I naſeſe ºvdi ſtrabſe varſe i Palm.

Okrunniti ſvàrhom, alli ſvarſcèn,em,

I º" negliègne ſvarſcènjem okkrunnim .

Cils

3aglaviti, vgljùjem, vioſam : Docinitti ,

cijgnam, nioſam.3avarſcitti, ſciùjem, ſcio

ſam. Podatti ſvàrhu.

I dokleioi ſvarhu podaa:

Vené, ce3né, kopnii, blijai. Palm.

Finito, compiuto. Perfectus, ta, tum. Doſ

pjevèn, èna, èno. Doſpién, èna , èno .

Svàrſcen, na, no. Dovàrſcen, na , no .

3aglaavgljen, na, no. Docignèn, éna, eno.

avarſcen, na, no.

Mezzo finito. Semiperfectus, ta, tum. Napo

dovàrſcen , ma, no. Napodoſpièn , èna ,

ºno. Doſpièn nàpola. Mallonagne doſpièn,

èna, èno,

Quaſi finito, è poco men che finito. Affectus,

ta, tum, Mallo dà ne doſpivèn.

º" , & inſino. Prepoſ, Uſque ad. Dò.

ja do.

Sino alla Cintura. Dò Páſa .

ino che ſque dum. Dokle. Doklegòd.
Fino a queſto tempo. Ha tenur. Doſadá. D6v

le. Dosle. Doſadaſcgnèga dobba.

Fin quà. Hucuſque. D6vle . Dovlèka . Dò

ovàmo.

fi" . Illucuſque. Dò onàmo . Dónle. Don

cKa .

Fin dal principio. Iam ab initio uſque. Iòſc èd

pocêtka .

Finocchio, herba nota. Feniculum , li . n.

Moràc, àcia . m. Koromac , màcia - m.

Komorac, racja. m.

Finocchioidio . Feniculum ſatiuum. Pi

tomf moràc.

Finocchio ſalvatico. Feniculum ſylveſtre. Di
vij moràc .

Finocchio marino. Crithamum, mi . n. Mo

Moràc

tar, tra . m.

Finocchio freſco. Feniculum viride .

skorubrän. Moràc 3éleni ,

Fintamente, cioè ſimulatamente, con fintio

ne. Fiétè. Himbèno. Liſimiérno. Vih

Veilov

Fintione, fingimento, il fingere: Simulatio,

mis. f. Himbénſtvo, ſtva, n. Vuhovànje,

la - ne

I moièmſe vuhovànjem .

I 3dſjedam ſvjem nariga. Palm.
Podhibnos , ſti. f. E
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Er Kadh i podbihnos à menni tài bila .
Nal.

Fintione, inventione. Commentum , ti , n.
- - -- - - - - -

igmiſcgliènje, ènia. n. 13nahodènie. Mo
trènje, & c.

Finto, e ſimulato Adiett. Fiétus, ta, tum .

Vuhvèn, vèna, vèno . Pricignèn , èna ,

eno. Liſimírni, na, no. Podhibni, ni , i
n6.

Da vierna nije mòja sliuzba,
-

Sad govori, negh daje podlibna. Nal. -

Finto , inventato . Fiétur, ta, tum. "R"
ſcgljen, na, no. I3mòtren, na, no. Mo

tren , na, no. Hijgnen, na, no.

Na dalekko biigieniſe,

Gnegòv oraz sdd nabodi. Palm.

Fiocagine. V. Rocagine.

Fioccare, nevigare diceſi quando fà neve. Nin

git, ebat, ninxit. Snjéxiti, xi , xiloje .

eſti ſnjègh, meté, mèoje ſnjégh.
Ricoprir fioccando le Campagne, o altro.Nin- I

isº , & c. 3amèſti, metém, 3amèo
a IT1 -

Snieghga, i 3ima tolika 3amete. Rad.

a3

Fiocchetto, fiocco piccoſo. Flocculus, li. m.

Kittiza, ze. f. Pahaglich, icchja. m .

Fiocco. Floccus, ci. m. Kitta, te. Pàhagl,

od pà hglja.
-

Fiocco di neve. Floccu niveur. Platùtizza ,

ze. f. Plaſſa, aſſe. f.
-

Fiocco di ſeta. Floccur ſericus. Svijlma kitta.

Ornar con fiocchi. Flocculi, ornare. Nakittiti,

rjujém, nikittioſam.

Fiocco di lana. Floccus laneur. Rún, na.m. |

Meed 5a menne peella kappi,

34me ovciza Run preſtira, Oſm.
Fioco Adiet., cioè rauco. V. Rauco.

Fionda, frombola, ſtromento noto per iſca

gliar ſaſſi. Funda, de .f Pracchia, chje: f.

Fiondatore, colui, che combatte con fionda.

Fundibularius, rii . m. Pracchjár, 4ra. m.

Fiordaliſo - V, Giglio - - -- -

Fiorato. Floributi diſtinétus. 3vjétjem maree

" Zvjétjem nakittjen. 3vietjem i3pij
an e

U ſred mieſta i 3piſana.

3latniem xvietjem viſce mòdra,

Priſtogliaſu zarika i3braana. Oſm.

Fiore, germoglio odorifero, che mandano ogn”
,i piante. Flor, ris . m. Zvjét, ta. m.

Fiore di poca durata. Flor brevis. Zvjét mi

nuuchi. Zvjét proſcjàſti.

Fiore morto. Flor mortuur. Zvjét uventit .

Zvjét uſahnút.

Fiore odorifero. Flor odorus. Miriſmi zvjet ,
oppure miriſſan.

- --- - -- -

Fiore ſenza odore.Flor inodorur.Gluuhizviét.

Nemiriſni zviét. - -

iore roſato, cioè di color di roſe. Flor roſeus.
Zvjétnà riſu.

ttone di fiore . Calix, cis, Pipakran

Caſcare il fiore. Deforeſco, ſcis. Opàſtizviét.
Orrùnitſezviét.

Prie vrémena nemo i zvitiu.

h Slavi tvoi oi trinit vbcclie. Oſm.

Fiorenza, Città belliſſima, e nobiliſſima d'

Italia, e chiariſſima metropoli della Toſca

na. Florentia, e. f. Fjorénza, ze. f. Grid

priplemèniti, i priljeepi od Itálie, i glaſo

vitto Parvoſtóglje èd Toskáne.

Fiorentino Gentilit. di Fiorenza. Florentinur,

na, num. Fiorentin, na, no. i3 Fiorenze.

Fiorentino nome poſſeſſivo di Fiorenza. Flo.

rentinur, na, num. Fiorentinski, ka, ko.

ioretto fiore piccolo. Floſculos, li. m. Zvje
tak, étka. m. - -

iorire, produr fiori. Floreſco, ir, rui. Zvje

tatti, tim, avjétaoſam. Prozvietatti, tia

vam , taoſam. Zavtitti, tim, zavrioſam.

Zva tatti, tim, zvátaoſam.
U º iº zvitie ra3liko ſve zvati -

a* Cal,

Ztitti, ztijm, ztioſam.

| Il fiorire. Floreſcere. Zvjetánje, nia. n. Proz
viétánje, n.

uando fioriſce, mentre ſta in fiore. In fore.

u zvjétn. ù zvjetánju. - -

Fiorita, fior di latte, "i, laitis. Skorſip mljé

a s

Fiorito Adiet., che ha fiori. Floridus, da ,

dum. Zvjeetni, na, no.

Fiorire, val metaforicamente eſſer chiaro, e
io ; onde diciamo: In quel ſecolo fiori

ronoi" Letterati, Floreſco, ſcis. Slovit

ti, alliti slovjetti. Zavrjetti, tijm, tìoſam.

Prozavtjetti, tijvam, tièſam.

Kr23, kéchie je3ik naſcº, a varh ſvè ovi

Grad. - - - - - -

Pregavtlèt lièpſce dvaſe s'iſoka i 3apad.
- Nal. Kgn.

Fior velluto. V. Amaranto.

Firmamento. V. Fermamento,

Fiſcale, Adiet attinente al Fiſco. Fiſcalis,
le. Blagajnicki, cká, ckó. -

Fiſcale ſoſt., Procurator del fiſco. Fiſco Pre
fectus. Blagájnik, ka. m.

iſchiamento, il fiſchiare. Sibili editio. 3vi

xdánje, nja. n. 3a3vixdinje, nja. u. Svi
xd, da m.

Fiſchiare, mandar ſono acuto, che ſi fà con la

bocca. Sibilo, las. 3vixdati, dem, déſame

3a3vixdati, xdijvam, déſam . free. 3a3

vixdivati, vam, vóſam.

Chiamar uno col fiſchio. Sibile vocare. Pod

3vixdati, xdijvam, déſam. 3vixdati tkòga,

i" 3vixdaoſam Pètra, V.

Fiſchiare il ſuono, che fà l'uccello volando,

ò altro Animale correndo corſo veloce. Sibi

lare. Hüciati. Hſcij Kògn. V. G. Ptizza,

& c. Prohſciati, ci va, cioje. -

Far una fiſchiata ad uno. Aliquem ſbilare. 3a

hèkati tkòmu, allinà tkòga . 3vixdati nà
tkòga ega Fiſ
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Fiſchiata, il fiſchiare propriamente quando ſo

no più à fiſchiare per beffe d'alcuno. Sibilus,

li. m. 3vivdánje, inia. n. Hèkánje, nia. n.

Quegli, che hº havuto qualche fiſchiata . A
ſibilo non intaºtus. Tkomuje 3aheekino bilo,

illi 3a3vijxdáno, &c.

Fiſchiatore, colui, che fiſchia. Sibilans, ntis.

m. 3vixdalaz, dàoza. m. 3vixduuchi, chia,
c echi

Fito, tramento a fiſchiare. 3vijxdallo,

lla. n. 3vixdak, dka. m.

Fiſchio, ſuono acuto, che ſi fa con la bocca.

Sibilus, li. m. 3vixd, da. -

Onih tiero s'oghguè vitim.

3 vixdom macea viſce glavee. Gior. Pſal

Fi" orecchie. Aurium tinnitus. 5vék ſi
ulc1tl.

Fiſchio, che fà l'uccello nel volare, è il Ca

vallo nel correre. Sibilur. Hük, ka. m.

Fiſco, errario publico, al quale ſi applicano le

Condemnationi de' Rei. Shraniſcte opchje

nóga blâga.

Fiſica, ſcienza , che tratta di coſe naturali .

Phyſica, ce. f. Fiſika , ke . f. 3nànje od

réda narávnoga. -

Fiſico, intendente di coſe naturali. Phyſicus,

ca, cum. m. Fiſik, ka, n. Ra3umnik na

rivskjeh otájſtvaa. -

Fiſonomia, Arte, per la quale dalle fattezze

del Corpo ſi conoſce la natura degli huomini.

Pbiſognonia, nie: Slikko3nànje, ànja, n.

Gonétanje pò cinjeh.

Fiſonomia, ſattezza del volto. Lineamenta

vultur. Oblicje, ja. n. Oblìcniza, ze - f.

Fiſonomiſta, quegli , che dalle fattezze del

corpo, e lineamenti del volto conoſce la na

tura degli huumini. Phyſionomus, mi . m.

Slikkoſnànaz, 3nànza. m. -

Fiſſamente. V. Fiſſo Avverb.

Fiſſare, V. Affiſſare,

Fiſſo per affiſſo. V. Affiſſo.

Fſſo per oſtinato. V. Oſtinato. -

Fiſſo agett., cioè attento, e immoto in conſide

rare, è guardare una coſa. Immotur, ta,

tum. 3apà5en, na, no. 3ghledán, ina,
áno. 33bien, èna 3 eno: - -

º": i idie oftab ia 3abien vàr .
Sciſc.

Fiſſo nella memoria. V. alla voce memoria.

Fiſſare il penſiero, V. Penſiero.

Fiſſare gli occhi. V. Occhio,

Fiſtola, è condotto. V. Condotto.

Fiſtola, piaga profonda, e calloſa. Fiſtula
la. f.S" i , i origini
ramma .

Fitto. V. Affitto,

Fitto, ſpeſſo. V. Speſſo. V. Denſo. -

Fiumale, è fiumatico agett. di fiume. Fluvia

tilis, le Rjeecki, ka, ko.

Fiume, è fiumara adunanza d'acque correnti.

Flunen, ais. n. Rjeka, kee. f.

Barli Dunaj kràgl od Rjekaa. Palm.

Fiutare, annaſare. V.

fiume corrente. Amnir profuens . Rjeka te

kuchizza, illi tekuuchja.

Fiume, che corre per mezzo. Flumen inter

fuens. Rièka ſrjedotekuuchja,

Fiume, che porta a è genera oro. Amnir auri

fer. Rjeka 3latonòſna. Rjeka 3latoplòsna,

5latoròdna.

Fiume veloce: Fluviur rapidus. Bàr3a r;éka.

Plahha R jeka.

Fiume largo, e profondo. Flumen latum, 6

altum, Rjeka ſciròkka, i dubòkka.

Fiume navigabile. Flumen navigabile. Rjčka

brodiva.

Fi": , che corre piano. Sedatur amnir. Tiha

a »

Fiume di molto peſce. Anni piſcoſus. Ribna

Rjeka. Ribboplòdna Rjeka.

Fiume, che gira intorno. Circumſtuus amnis.

º jeka okolotekuuchja . Rjeka obtekuu
acl12 -

Fi reciproco, che torna indietro. Amnis

refuur. Rjeka 3ahodna.

Fiume ſerpeggiante, che corre à guiſa di ſerpe

Amnis flexuoſus. Rjeka 3avòdna. Rjeka
izvita . - -

Fiume, che ſi divide in più rani. Flumen, quod

pluribus alveis fuit. Rjeka, kojáſe dieeli è

vèle tràkaa. -

Mèghiu muudriem riéci e takkd.

Di velika rièka nije,

Kaſe i vele djeeli tra kaa, Oſna.

Fiume, Città della Dalmatia. Flumen, ni.

n. Rjeka, kee. f. -

Paſſar un fiume. Flumen ſuperare. Pröchi

R èku, prohòdim, próſcjaoſam. Privèſti

ſe piiko rièkee.

Il paſſar il fiume. Tranſitur, tus. m. Proho

djenje, ènja. n.

aſſar un fiume nuotando - Traicere fumen .

Priplivati rieku, plivam priplivàoſam.

Il paſſar nuotando. Tragediio, nit. f Pripli

vànie, ània. n. -

Paſſarun fiume à guazzo. Trano, nar. Prigà

3iti, 3ijvam, priga3ioſam. Priga3ati,3am,

3olam . -

Il paſſar à guazzo. Tranatio, nis. f. Priga3è

nje, nja. n.

l Daraltro corſo al fiume. Flumenaliò avertere.

Odvràtiti Rjeku. Odbirti tiék Rjekee.

Il letto del fiume. Alveus, vei. m. oogh ,

gga - ma

Alla ſeconda del fiume. V. Corrente.

Fiumicello, fiume piccolo. Amnis tenuit.

Rjèciza, ze. f. -

Annaſare.

Tla-.
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F" , flagellatione. V, Fruſta

mmento ,

Flagellante, che flagella. Flagellane, nti , o,

ºi, Biccevnik, nika. m, Bicciujuchi, chja ,

Cn1c •

Fiare , percuotere col flagello. Flagello,

lai. Biccevatti ciùjem, biccevàoſam, Bitti

biccem, biem, bioſam.

Flagellato. V. Fruſtato,

Flagello, ſtromento da flagellare, Flagellum,

li. n. Bic, biccia. m.

Flamula herba, e fior medicinale. Ranuncu

lui, li. Kaloſc, lòſeja. m.

l'lavio nome proprio d'huomo, Flavius, if ,

Flavio, via, m.

Flauto ſtromento muſicale di fiato . Fiſiula,

le .f. Sviralla, lle f Sūrla, le f.

Flauto da paſtori, e Villani. Fiftula ruſticalis.

Svard 6niza, ze, f. Sviróka, ke. f.

S'tebbe veſſeo krotka ſadda

Pod ſviroku Paſtir paſe. Oſm.

Tarſtèniza, ze. f.

Suonator di fiauto. Fiſtulator, orir - m. Surlàr,

ara. Sviraz, irra. m. Svardoniciir, Ara, ma

Flemma, uno de'quattro humori del corpo,

& è freddo, 8 humido. Pituita, ta . f. So

pòlina, ne f Slinna, ne. f.

Flemmatico agett. che abbonda di flemma .

Pituitoſur i , ſum. Sopòlaſt, ſta, ſto.

Flemma, lentezza . Lentitudo , nis. f. Pola

g4hnos, ſti: f. Kaſnèmie, a n.

Flemmatico, lento, tardo. Lentut , ta, tum.

Kaſſan, ſna, ſno, V. Lento, tardo,

Flemma, patienza. V. Patienza.

Fleſſibile, pieghevole: Flexibilis, 3 le. Pri

ghnútiv, va, vo. V. Pieghevole,

Flora nome di Dea de'Gentili. Flora, a. f.

Flora, re. f.

Floria, è fiore nome proprio di donna, Flora,

ra f. Zvjéta 5 te - f.

Florio nome proprio. Florur, i.m. Zvjètko,

tka. m. Zvjeto, ta. m, Zvjetàn, zvjetan

tma . Ime

Fluidità. Fluiditas, tis.f Xitkós, ſti. f.

Fluido. Fluidur, da , um. Xijtki, ka, ko .

Fluſſo, ſcorrimento. Fluxus, us, m. Tec

cen e, nya , n.

Fluſſo, uſcita di corpo, altrimenticacarella .

Ventrifuxio. Diarrhea, e. f. Otvorènje od

Tiéla. Geſtoſérniza, ze. f. parola baſſa.

Fluſſo di ſangue. Sangui profuvium . Karvo

tocle, cya . n.

Fuſſo con ſangue, cacarella con ſangue. Dyſen

teria, e f. Sardobòglja, glie; f.

S'nepriſtavne ſardoboglie . Palm.
cº" il fluſſo. Movere alvum, Otvoritti

J o »

Fermare il fluſſo, ſtagnare il fluſſo. Comprimerealvum.i" pr

Fluſſo, e rifluſſo del mare. Affiat marinur.

Plimma, i oſſék, Plimma i Rekeſſa. Mòr

ska plimma, i oſſek. -

Fluviale, V, Fiumale.

F o

Ocaccia, pizza, è ſchiacciata, pane ſchiac

ciato. Placenta, tre f Pogaccja, cce. f.

Upùrak, rka . m. Karſtjénta , te. f. Bum

bor, ra . f. Proverb. S' vrémenom polacce ,

s'vrémenom pogacce . Omnia tempur habent.

Focaccia cotta ſotto ceneri. Pa".

Pogaccia è ſupràxizi peccèna , Pogaccia ,

illi Krùli p6dpepèoni.

Focaccia di miglio. Placenta milliacea. Proſ

sènizza, ze. f.

Focaccivola dimin. di focaccia . Plasentula,

la. f. Pogàccita, ze. f.

Focaja, pietra, che ha fuoco. V. Pietra fuo

caſa.

Focarello, fuoco piccolo . Iguiculur , li. m.

Ogignia, gniza. m. Vattriza, ze. f. parola

" -

Foce , fauce, è fauci in plurale Sboccatura

della gola in bocca . V. Fauci.

Foce, è bocca" , Golfo, è fiume. Fau

º", - º i""i btiebNa liſti likee doghjoſce i btjebusi" i" g 3

Focile, è accialino, con cui ſi batte il fuoco -

Ignarium, rii. n. Oghgnillo, lla. n. Sjezalo»

la . n. Kreſſallo, lla . n. V. Accialino.

Battere l'accialino. Ignem Cbalyhe exeutere -

Kreſſatti ègagn, ſcem, ſſ6ſam. Ukreſſatti,

ukreſſijvam, akreſſaoſam ègagn . Uſsièk

nuti ogagn . -

Focile d'archibugio. Ignarium, rii. n. ègagn,

gna. n Samokrès, kreſſa m.

Foco, o fuoco. Ignis, gnir. m ègagn,òghgna.

m. Xivagl, vaglia, m. propriamente carbo

ne ardente. Vattra, tre. f. parola uſata.

Stuzzicare il fuoco. Excitare ignem . Potak

nutti è gagn,

Unire il fuoco, accioche più arda. Congerere

ignem. Staknutti ègagn .

Entrare nel fuoco. In ignem ingredi. Uprèta

tiſe uògagn, uptecchjémſe, ùpretaoſamſe,

Kid 3apovied tvibi imali

U dgagn biſe ipretali. Minc.

Foco di S. Antonio, male così detto. Ignisſa

cer, ègagn S. Antúna. -

Foco debole. Ignis languidur. ègagn màrtav

Slàb ègagn. -

Foco d' Inferno. Igni infernus. Pakglieni

ogagn .

Foco ſento. Ignis lentus. Tihhi ègagn

A foco lento. Lento igne. Nà tihhi ègagn-, .

Foco elementare. Ignis clementarius. Stjeehni

ògagn.

Foco del Purgatorio. Purgatorius ignis. ègºgn

ociſtnik.

Foco,

-
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Foco, che ſi fà per dar ſegni. Ignis pranuncia

tius: Bigliexni ògagn,

Foco vehemente. Igni acer. Xeſtokki ègagn,

Foco, che ſempre arde, e mai non ſi ſpegne,

Ignis immortali: bgagn viekovitti :

Divenir fuoco . Igneſcere. Ucinittiſe ègagn ,
V. Infocarſi,

Dar un bottone di fuoco. V, Bottone.

Foco artificiale. Ignis artefattus, ègagn ru
lzotvèren .

Farfoco, accender il fuoco. Ignem accendere,

Uxecchi ègagn, Naloxitti ègagn . Snititi

oga n. t

- ii potekºſce, ter gagn ſnitiſee, Ekt,
1

Appiccar fuoco. V. Accendere,

Smorzare il fuoco. Ignem extinguere. Ugaſiti

ògagn: Pogaſiti, Podùnuti, utòrnuti ègagn.

ire il fuoco con cenere. Ignem contegere,

istati ògagn . 3aprecchjém , 3épretao
alm •

Foce penale, con cui ſi puniſcono i Rei. Ignis

tortoriur, ègagn mucìtegi.

Foco di fulmine. Ignis fulmineur. Trjeskovitti

ogagn - -

Poco foco, cioè cenere con poca bragia, Cinis

candens. Supràxiza, ze. f. - -

Focolare, luogo in caſa, dove fi fà il fuoco,

Focus, ci. m. Oghgniſ&e, ſ&a n.

Focone, luogo nell'archibugio, dove ſi mette

la polvere per dargli fuoco. Sclopi foculus,
Fraſcnik, ika. n. -

Focone ſtromento da tener la bragia nelle ca

mere. Focus, ci , m. g. Xeravnik , ka, m.

Focoſamente, ardentamente. Ardenier, Ogh

gnènito, èghgnèno. Oghgnèvito, -

Focoſo, ardente. Igneur, gia, gnum. Ogh

gnèmit , ta, to. Oghgnèvit, ta, to.

Piu focoſo. Ardenior, 3 hoc iur. Oghgneni

tij, tija, "i -

Fodera, quello, che ſi adopera per foderare i

veſtimenti, è altro. Sud ſutum, ti , n. Fòd

ſtava, ve. f.

Fodera da cuſcino, è ſimile, Pulvilli tunica.

Naulakka, kke. f.

Foderare. Sul ſuo, is. Pòdſtàviti, vgliim ,
pódſtavioſam.

Foderato. Subdultur, ta, tum. Podſtavgljen,

na, no -

Fodero, cioè guaina. V. Guaina.

Foggia, guiſa, modo, e maniera. Modus, di,

m. Nicin, na. m. Nà priliku. Jakno. Jak.

A foggia di beſtie. Ritu pecudun. Xivinski,

xivotinski, Nà 3vjérsku.

Foglia, fronde. Folium, lii. n. Liſt, ſta. n.

Pieno di foglie. Folioſus, ſa , ſum. Liſtàſt,

ſta, ſto. Pùn liſtaa.

Fºi" , fronde piccola . Foliolum, li, n.

.iſtak , liſtka. m.

Foglia, tagliata . Folium inciſaris diviſum.

iſt narè3an.

Foglie. Folia, oram. n. p. Liiſti, liſtaa, m. p.

-

- -

Liſtje, ja . n. p.

Ficoſeliquide cautelefku
tao,tla,m Kutalazotaoza.m,béche queſta mi

ſura del tutto non ſi conformi con la foglietta.

Foglio d'argento, Argenti braciea. Liſtik ſrè
bra, - - -

Foglio di carta,i" ne, Lijſt kgnighee,

Foglio bianco, è in bianco, che mandano certº

ini colla ſola loro ſottoſerittione, acciò che

l'altro vi ſcriva ció, che è lui piace. Pagina,

i" is ſe in alterum reiicit. Lijſt bio, illi
eeli.

Niºſi piani viziati i tir.
Nekka thi jà piitam ſºtò targe mè nuudi,

aX" -

Fogna. V. Chiavica,

i" V,º"
Folgorare, aIenare,

i" ºv.Eii, -

Folgore per fulmine. V. Fulmine.

Follica, uccello acquatico. Fulica , ea, f.

Lìska, ke. f. Kovacich, cchja. m.

Foligno, Città nell'Umbria. Fulginia, nie,

f, Fulign, gna. n,

Folia. V. Caſca.

Far folla. V. Affollare,

Folie, cioè matto. V. Matto.

Folleto nome di ſpirito aereo, Genius aereut,

mazìch, cchia. m, Upirina, ne. f. Puſtolo

viza, ze. f. propriamente folletto dei bo

ſchit -

Pò ſred kòpna, pò ſrèd morra

Sveſetòe vraxjeh gardeſciinaa.

Puſtoloviz, u5maa, moraa

Vukodlikaa, upirinaa. Palm.

Follia. V. Mattezza,

Foltiſſimao agiet. ſuperl. ſommamente folto ,

"i , ma , mum, Prigiſt, giſta ,

Ullt0 »

Fi - Perſus ,ſa,ſum. Güſt, gaſta, gºſto,

hdi cigniſce mille sienni

Giſto di bie puutnizima. -

ri ſolto. Dentior, º boc, tius. Guſtij, ſtija,

1]e.

Fomentare, mantenere, è nutrire. Foveo, e,

Vriexiti, xim, xioſam.

3la 3avidor.

Ka nepràve regliè vrjeezi, Palm,

I à pamétii nòve

Svegb èd vecchjeb xegliaa vrjeeri. Oſm.

Goitti, im, ioſam, U3goitti, gaajam, illi

ivam, ioſam. V. G. U3goitti xàlós. Fo

mentare la malinconia. Tovitti, vium ,

vioſam. -

Fomento, medicamento compoſto di vari

ſemplici. Fomentum, ti , n. Pokrjép, pa ,

mafc. Pokrjèpgl)ènje, nja. n.

Fomentato , nantenuto. Fotur , ta , tum.

Ugòjen, na, no: Urièxen, na, no. Utòv

gljen, ma, no. U3vrjeexen, na, no:

Fonite del peccato. Pecca ndi cupido. Greſcino

rónukkovanje. Naravno pónukkovànie na

R r grjeh.
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rjeh. Pece chiùtieti necſta pdnukkovànja

i tiélu, S. Ben, -

Fondaccio per poſatura. V. Poſatura,

Fondaco, bottega di drappi, è panni, Scc, Ta

berna Veſtiaria, "i , ma.. m. Shranna èd

targòvine. Illir. barb, Ducchjàn, ina, m.

Fondamento, terreno ſodo, overo principio di

fabrica, ſul quale ſi poſa l'edificio. Funda

mentum, ti. n. Temegl, glja, m.

I vidieſe temègl oni,

Na ki ſtuora; ſviet ndiloni, Gior, Pſal.

Fondamento profondo. Fundamentum altum,

Temegl dubokki, -

Fondamento ſodo . Fundamentum firmum .

Stivni Temègl.

Cavar il fondamento. Fundamentum fodere.

13kopatti Temegl. -

Pa fondamenti. A ſolo. èd Temèglja.

Rovinar dà i fondamenti. Fundiius. Dò dnà,

illi Dò tenègla i3korjéniti. -

Gittare il fondamento. Fundamentum jacere.

Staviti temègl, Oſnovatti, ſndjem, 6ſno

vaoſam temegl. Podumjentàvati , vam ,
voſam.

Il5" il fondamento. Jacere fundamenta,

ſnovanje temèglia.

Fondamento gittato. Fundamentum jačium,

Temègl ſtàvglien.

Svellere, è rovinare da fondamenti. Funda

menta convelere. Raskopatti temèglje. Ra

3oritti do temèglja,

Fondare. Fundo , das ." , glim ,

t" . Podunjentatti, tim , tòſam .

temègliti, gli ivam, glioſam. Oſnovatti,

Sndjem, ºſnovaoſam. I ſuſciu riike gnego

ve oſnovaſce. Alb. -

Fondate una Città. Urlem conſtitaere . Saſtà

viti Grid. 3graditi Grid,

Fondare una Religione. V. Inſtituire.

Fondarſi. Fundor, ris, Temèglitiſe, glimſe,

glioſamſe. Utemèglitiſe, glivamſe, iteme

glioſamſe.

Fondatione, il fondare. Fundatio, nis.f. Tè

megliènie, nja , n. 4temegljenje, nja. n.

Saſtavgliènje, nja.

F" molto bene fondato. Fundatiſi

mui, ma, mum. Premutemèglni, na, no.

Fondato part Fundatur, ta, tum. Teméglien,

na, no. Utemègljen, ma, no.

Fondatore, colui, che fonda. Fundator, orir,

m. Temèglitegl , glia. m. Utemeglnik,
nika - m.

Fondatore di rel" ; Ordini religioſi fundai

tor , Parvoròditegl èd Réda. 3à nauk do

ſiaſtien Parvoròditeglie la novieb Ridaa. za n. - - - - -

Fondo di botte. Doliifundum. Dnò od bàcve.S. Ben. V. Iſtitutore di Religione. -

F"rise Fundatrix, cis.f Utennèglniza,

2es is

Fondere, ſi dice di chi lavora di metallo disfat

tº:, Fundo;.it. Slitti , sleevam , slioſam.

Sljevati, sljeevam, sljevaoſam. Ljèvati,

vam, oſam. ùlitti, uljevam, alioſam,

-

Fonderia, bottega dove ſi fonde. Officina fu

ſorta, Sljévniza, ze. f.

Fonderſi è proprio de metalli. Fundor , ris .

Sljevatiſe, vamſe, vàoſamſe.

F iimento, fonditura, il fondere. Fuſio,nis,

f Sljevànje, nia. . i . -

Coſa, che ſi può fondere. Fuſilis, le. Sljeevni,

ma , no,

Fondiſſimo, profondiſſimo. Altiſſimus , ma ,

mun. Pridubòk, kka, kko. Nájdùbgli ,

glja, glie,

Ghdie od mraka viekovitta

Pod ja3ovim sia piccina

Diſred ſurga ſegaj ſui éta

Najdubgljeb ſrè i duhina e. Oſn.

riponòrni, na, no. Nijponoro ii, a e,

Fonditore, chi fonde, Fuſor, ris, m. Sljèva

laz, vaoza, m. -

Fondo agett. profondo, affondo. Profundus ,

da, dum, Ponòrni, na, no.

Potiſaunas, i 6bori

U ponorne jamme ové. Palm. -

Dabòk » kka 2 kko. Ja3ovit, tta , tto e Jà5

n 1 , ma , no,

Più foio, più profondo. Profundior, 3 hoc

iur. Dubgli, glia, glie. Ponorni a . e.

Fondo ſoſt. poſſeſſione, podere. Fundus, di.

m. Bàſchina, ne, f. -

Fondo ben tenuto. Fundus cultur . Baſetina

teexána, ureedjena, oposlovina,

Fondo ſterile. Fundus ſterilis . Bàſctina ne

plodna. Ledina, ne f -

Girare per il fondo. Fundum obire. Obhoditti

bàſShinu,

Fondo, parte inferiore di coſe concave. Fun

dum, di n. Dnò, dnà. m. -

Andarà ſondo, come chi nuota a fondo. Fun

dum petere. Noritti, rigun, rioſam. Pòchi

ponòrize.

Andarà fondo. Sido, dis," Tonutti,

nèm, nùoſam. V. Affondarſi -

Coſa, che và al fondo. Sident, tir. o g. To

nuuchi, chia, chje.

Sapere il fondo d'una coſa. Rem penitus ſcire,

3natti dò dnà ; dò ſvarhee, dò konza.

Dar fondo alla robba. V. Conſumare. V.

Scialacquare.

Dar fondo, diceſi delle navi, quando ſi ferma

no sù l'ancora. Ancora i jacere. Surgatti »

à em, illi ſurgam, gàoſam. Mètnuti ſidro

topitti sìdro. -

Fondo di barca, o nave. Carina, ne . f Dnò

od Brò dda. -

Fondo piccolo. Fundum parvum. Danze, dan

Metter il fondo alla botte. Aptare fundum do

lio. 3.adnitti bàcvu , dnijvam , dnofam e

Staviti duò. - -

Il metter il fondo. Fundi aptatio. 3adnivanje,
º m 12 - ll -

Bis, he ha il fondo. Die fund.inta
Aium.
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tum. Bàcva 3adnivéna e -

levar il fondo alla botte: Dolium aperire. Od

nitti bàcvu, Odbitti dnò bàcvi. Odadnitti

bàcvu , - - - v

Al fondo, nel fondo. In Imo. Nadnò, ù dnù.

Fondura per luogo baſſo, e profondo. Profun

dum, di. n Dubina, nee. V. Profondità .

Fongo, eſcremento di terra, è alberos Fun

gus,gi e Peciarak, rka . m."i ». cza

ma iºidi, , ke. f Illir barb. Ghgliva ,

-

ve, ts

Fongo avvelenato - Fungur veneno infesſur .

Peciſirakotrován, illi otróvni. -

Fonghi meſſi in ſalamoja . Fungi muriatici.

Pecjúrzi il raſoli, -

ontana, fonte, luogo dove ſcaturiſcono l'

acque. Foni, tis. m. Vrel'o, Ila. n. Xivaz,

vza. m. Stùdenaz, dénza. m. -

Ni Dvoia ſtudenza ?3 occif kd tekkù , i

& c. Gl ub. -

1Ilàderaz énza. m.

Nà Hlaaenaz moiprà vedni

Tezte boddom poſpiſ nime. Palm.

Ghdi Hladena; ti: i 5la3i

Varb zujètizaa i vari travaa, Oſm.

illir.barb. Ceſma, me f Kládenaz, kladén

ia mie -

Vena della fontana, è fiume, ſcaturigo, nit. f,

Vratak, tka, m. U3darxibo i ſebbi Bogga

flvoriteglia, Odºpiteglia; i Vritak ſuakkee
milloſti . Kom.Iſtè. jak. ka. m. Vir, vita m.

ºigiani iednu vil ſtat biſtra kòn vira.

2 - -

Vrello, lla . n. a a sº - e

Djéliſe à vrella tvè ièkee gliutené.

Tra gli bav'veſela , i dºghje dò menne,
a Xa - - i

Fontana artificioſa. Font artefagius , Klàde

nazi5hìfreni a ... ... . –

Ucinib nà ſriedi kladenaz jedan lip Ras
27 e - -

Canella ii, fonte. V. Cannella, -

Di fonte,ò di fontana. Fontanus,na,num. Vrél

ni, na, no. Illfr. barb. Ceſmèn, na, no.

Fonte dell'Acqua Santa , dove ſi battezza ,

oni acqua lutrali. Kitſºteniza , ze. f.

: Kämeniza vodee od karſºténja. -

onte dove ſi tiene l'acqua ſanta per ſegnarſi .

Font acqua luſtrali: Kropiòniza, ze, f. Ká

meniza vodee karſgtenee, propriamente pila

di pietra e -

Fonte di qualche coſa, cioè origine. Origo,

- è" i Pocetak, tka. m. Vrello, la n.
né ſoiettovanja biétu toliko" s

daſe dobro po3navaſce, "i; vrello biſce

Borjanſtvena mudror, Kaſſ Djev,

Fonti medicinali. Fonte medicati. Ljeeclin

vrella, Ljeecnikladénzi.

onticello, fontanella. Fonticulus , li : m.

Kladéncich, chja, m. Virak, rita' m. Illir.

barb, Ceſmiza, ze: f.

Perabile, che può eſſer ſorato con trivello, è

- ſimile. Tretrabili, ele. Provartiv, va »

VO e - -

Foracchiare, far più fori, è buchi. fºſi dare

I5probadati, probas dam, daoſam. Vartjet

ti, tijm, tìoſam. Proſcidpgliti, gliuiem ,

lioſam . Provartjetti, tivam , tioſam .

Proſciupglivati, ivam, glivoſam.

orame, pertuggio; V. Buca. -

Forame, pertuggio fatto con trivello, è ſimile.

Provartòtina, ne. f. Proſciupgljòtina, ne.

f. I 3vartái, ia. m. - -

Forame, è ſpiraglio, per dove poſſa uſcir il

vente rinchiuſo. Spiraculum , li. n. Odù

ſcjak, ſcka. m odiháj, ja. m.

Forare, pertuggiare : Foro, as. Scjúpgliti ,

lim, glioſam. I 3bòſti, baadam, bófam .

isti, fidan, sºfi, Fiji,
i" glioſam. .

Il ſorare, fiare . I3bodènje, nja. n. Proſcia

pgliènje, ja, n. -

Forare con trivello. Terebro, brar. I3vartjet

ti, tiggam, tioſam. Provartjetti, vam, tio

ſam . Varretti, tijm, tioſam. -

Od 3lobeega ſvàrdó vartii. Oſm.

| Forare un muro. Per undere murum. Probitti

3ijd, bijam, biòſam . Prokopatti, vam ,

, pàoſam. Provartjetti mir:

Forare come un crivello; Perfºrare. Igreſce
tatti, taavam, toſam. Nabóſti, nabaadam,- - - - - - -

nabóſam.

Forato part foratui, ta; tum. Proſ jirglien,
na, no. Probòden, èna, èno e I3bòden ,

èna, éno. I3probaadan, na, no. -

Foratoi bucato agett. Rimoſus, ſa, ſum, Scju

upàgl, p lja 5i" - -

Forato in ſenſo d'un muro forato. Pertuſus,

ſa, ſum Prèbien , ena, eno. Prókopin,

ma , no.

Forato con trivello. Terebratur, ta , tum

Provàrtjen, na, no 13vartjen, na, no.

l gºartieniem bigliegina -

Potiximu riuke bile. Palm.

Forbice ftromento noto. Forfex, cit. f N6

xize, xízaa. f.pl. -

Tagliare con le forbici, V. la voce Tagliare,

Forbicetta, Forficula, larum. Noxicize, zaa.

f plur. -

Forbire, nettare. V. Polire,

Forbito, netto. V. Polito.

Forbito, galante. V. Galante e

Forca, patibolo, ſul quale i malfattori s'im

Vi" . Furca , ſi f Patibulum, li. n.

Vjéſcjala, lad. n. pſ.

Forca, overo forcina, baſtone con due, trè

rarmi in cima per uſo di metter inſieme pa

lia,"-4eſimili. Furca, ea f Ville,

laa . f., pl. -

Forca, legno groſſo, e alto con due corna in cie

ma per ſoſtenere altri legni, è altro peſo a

Furca bicornis: Sòha, hee. f. -

Portator di forca. Furcifer, ri . m. Villonoſ

ſa2, ſta maz , 1ta e me Rr 2 For
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Forchetta da tavola. Fuſcinula, la f. vita,
fzaa. f.pl. Pantario, rila. m.

Fercina per ſoſtenere le viti, è ſimili. Furci

nula, le f Tàkgliza, ze. f Soſcizza, zze. f.

Forcina, cioè lo ſpatio, che è trà due dita, che

ſi ſeparano a modo di forcina. Liekas.

ſoha, he. f. Diceſi ancora d'un'albero, che

ſi divide in due tronchi. V. Biforcato.

Forcella, la bocca dello ſtomaco dove termi

nano le coſtole. V. alla voce Stomaco.

Forcola dove ſi poſa il remo per vogare. Scal

mus, mi.m. Palaz, laa - Sckàram, rma. m.
Forcone, tridente di fi ro. Tridens, tir. Tro

ùbje, bja.n. Tro3ùbiza, ze. f. i rosubia 9

- --

- - - . .

", i ribkah ſono glivgne, i

I tro3ibie oſctre darnee. Palm

Kad oboli kràgl, gorvuſcia

Kim Tro3ùº, ruku preeci, Palm.

Forcuto, che è a forma di forca. V. Biſorcato.

Foreſta, boſcaglia. V. Boſco.

Foreſtiere, ſtraniero, quegli, che è d'altro pae

ſe. Advena, na • m.

Priſcjàlaz, aoza; m- Prihodnik, ka . m. Pri

ſclàa, lazza: m. Pridoſcialaz, aoza: m.

Ti noi Bàre 3 niſe di nieſam

Ja graghjanin favni ovàmo,

Nègb vàeb 3emgliee séi greſe.neeſar. -

Pridoſcjalaz, i goor avo. Gior, Pſal

Tùghin, na: m. Tughinin, nina. m. .

Ai" tùghinin pak dogbie, 3 c. Ra.

a3» - - - , -

Foraſtiere, oſpite - Hoſpes , tir . m. Gooſt ,
ſta - m. - a

Saiò Goſte º Spoviſdai - , - Elek. -

ri" neechie rieti Gradianin, alli Goofi.
lek. o, -

Foreſtieri oſpiti. Hoſpiter, tum. m. pl Goſte

nizi, kaa. m.pl. Geſti, ſtaa. m.pl - i
Foraſtiere, chei in Terra altrui. Acco

la, le.. m.";";", -

Naſce decinſtvo, niſcia kucchia

#i", Gior Ra3.

Foreſtaria, cioè ſtanza, è luogo dove ſi metto

no ad alloggiare i foraſtieri, Hoſpitium, tii.

n. Goſtioniza, ze. f Goſtivniza, ze, f.

Forfante. V. Ribaldo V. Maſcalzone. v.

Furfante - -

Forfanteria. V. Furfan º

i

A

teria. -

Forfice. V. Forbice.

Forfora, e forforaggine , gl' eſcrementi de'

pori del capo. Capiti, furfures. Parhat, ta.

ºr º

- .
- - - -

nn. - - -

Forſora per ſemola, V. Semola, a

Forforoſe, pien di forfora Furfuroſur, ſa,

um. Parhutàſt, ſta, ſto, , , , ,

oriere. Precurſor, ris: m. Pridhoditegl,glia.

m. Teklic, cja. m., ,

Forma è figura Forma, ma f Slikka, kee.
f." hi, i v, - -

erlicneſu gnì h prilikes

2"-

i

nnoſtrànaz, naa. m.

Gliudiki tra 5 , kurnee da ſardee

..One oſtaalu likku imaju. Palm.

Slicnos, ſti, f Kip, Kipa. m. propriamente

perſona. -

Ghai k nam raiskieh mnoax dvoranaa

S giudikiev kipem na ſiaan grède. Palm.

Forma di coſa lavorata, come ſtatua, e baſſo

rilievo. Sculptura, ra. Utvòr, rra. m.

orma per maniera. V. Maniera - -

Forma termine filoſofico, quel principio ins

trinſeco, che ſecondo i filoſofi, detti Ariſto

telici , da l'eſſere alle coſe. Cina, ne. .
Biva , ve. f.

Forma del Sacramenti. Forma, me.f: Cina,

ne f 6bra3, 3a: m. Latini 3o a formu;
, a mii tumacimo obra3 - fi Nauk.

orma di cacio, cioè il legno da formare il ca

cio. Forma caſearia. fuorillo » Ila. m.

Forma di cacio, cioè il cacio già formato. Ca

ſei forma. Sfr, ra. n.

orma di ſcarpe, legno, ſul quale ſi cuce la

ſcarpa Calceiforma, Kopitto, tta. n.

Forma di coſe, che ſi gettano, è fondono. For
mafuſoria, ºri, , lla. n Illir-barb. Ka

lup, ppa. m.

Forma d'huomo e Forma virilis. GIjudská

prflika. Slikka gljudski.

Formaggiere. V.Caciaruolo.

Formaggio. V. Cacio.

ormare, dar forma, è figura. Formo , ar.

Slikkovati, kujem, vaoſam. Utvoritti Slik

ku, riivam, rioſam.
-ti timje hitrieb glihaij

Vieſeta ricca likke utocrit,
Da tkoih º" rijuieb ſuudi

, I dà fà dehiee progavori. Oſm.

Formare lettere. E tarare litteras. 3ametatti

ºg: - - - -3lamenitta i palom flova - . .

On pò 3èmgli 3dmetaſce. Palm.

Formare parola. Proferre verbum. 3amètnuti

rjéc, 3amecchjém, truoſam.

i Rice iſſima negamecchie - -

Er govorit placjoinedaa - Palm.

Il formare, formamento - Formamio, nie. f.

Slikkovánie, a. Unvorenje, uſa, n. . .

ormato. Formatur , ta , tum. Slikkován a

vána, vino. Utvoren, na, no. 6bra3oe

ván, ma, no... -

Semiformato. "i": (3 me. Naposlik

kován, na, no. Napotvòren, na , no.

Formento. V. Grano. , -

"sciº noto. Formica, ce. f.

i Mráv,va. n. -

'Formica pennuta . Formica pennata

krilàft, illi krilatti, illikrilataſi,
F rmicaio,ino, dove ſi agunanº le formiche

i “Formicarum cavea Mrivignik, guáka.

. Mriv

Di formica agett Formicinui, na, num. Mrav

gli, gliſi, glié.
l - -

Formii ; formica piccola.frigº
- - - - - - - - - I
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f, Mravak, vka: m.

Formicoſo, pieno di formiche. Formicoſur,ſa,

ſum. Mravinaſt2ſta, ſto. Pùn mravi.
Formidabile. V. Terribile.

Formoſo, bello. V. Bello. -

Fornace, luogo dove ſi cuoce calcina, e finili,

Fornax, cit. f, Peech, èd pecchi: f.

Srèd viecnee pecchi daavgnie. Palme

Fornace di calcina. V. alla voce Calce.

Fornace di carbone. Forman Carbonaria. Pe

ech ughgljevska. -

Fornace di bicchieri, è di Vetri. Fornar vitrea

ria. Peech ,ie zklò peccé.

Difornaceagett. Fornaceur, a um, Pechni ,

ná, n6.

fº" . Fornacula , le , f Pechizza,

LTLe , te

Fornaciajo, che fa arte di fornace. Fornacarius,

rij . m. Pechia, , ara. m. Pechnijk, ila

ne

Fornaciaio di mattoni. Laterarius , rii . m.

Opekkár, 4 ra . nn. - -

Fornaja, colei, che fà, è vende il pane. Pi

ſi cis. f. Tárxniza , ze. f. Kráhariza ,
TLe e te - -

Fornaja colei, che cuoce il pane e Furnaria ,

ria.f Pechnizza, ze. f.

Fornaro, colui, che fà, è vende il pane. Piſtor,

ir, m. Kruchär, ira, m. Tarxnicjár, ciara.

m.

Fornaro, colui, che cuoce il pane, Furnarius,

rij. m. Pecchjàr, ara. m. Pechnijk , ika.

me -

Di fornaio agett. Piſtorius, ria, rium. Tárx

nicki, ka, ko.

i fornajo agett. di quello, che cuoce il pane.

fiºrie , ria, rium . Pecchiaarski, ká,

ò -

Arte di fornajo, cioè di chi fà il pane. Panifi

aium, ci . n. Tàrgh èd kruhha , ga m.

Tarxénje, nja. n.

Arte di fornaio, cioè di chi cuoce il pane, Fur

maria, ria, f utfurnariam exercere. Pec

chiárſtvo, tva. n.

Fornicare, uſar carnalmente di perſone non le

gate in matrimonio. Fornicor, ris . Bláditi,

dim, dioſam. Sagrièſciti bluudno.

Fornicatione e Fornicatio, nit. f Blſd, da .

m. Sagrjéſcenje bluudno.

Fornicatore, che commette fornicatione, For

nicator, ris . m. Bluudnik, ka. m.

Fornicatrice, che fornica. Fornicaria, ria. f.

Bluudniza, ze. f.

Fornimenti di caſa, maſſaritie, o utenſilij. Do

meſtici uſur inſtrumenta. Pokücchie, chja. n.
Pokùchſtvo, tva. n.

Fornimenti di cavallo. V. Abbigliamenti di
cavallo,

fornire, per finire. V. Finire,

Eornire una caſa di arneſi. V. Corredare.

ornire guarnire. Inſiruo, ir. Uréditi,dijvam,

dieſam. Vréſciti, ſciùjem, ſcioſam , Na

pràviti, vgljäm, vioſam. Rèſiti, ſim, rè

ſioſam. freq. Ureſcivati, ſciivam, vòſam

Napravglivati, vam, vòſam -

Fornito, guernito. Inſtrubius, ta, tum. Na

pràvgljen, na, no. Nareeſcen, ma, no.

Forno, edificio in volta per uſo di cuocer il pa

ne, è altro. Furnur, ni. m. Peech, cchi. f.

proverb. Jºſti krubba od vele pecchij. Vale

pratticare molto. -

Mettere nel forno. V. Infornare,

Bocca di forno. Praefurnium, nii , n. Pèchná

vràta. Vràta èd pecchi.

Foro col primo o ſtretto, cioè buca. V. Buca,

V. Forame.

Foro col primo o largo. Forum, ri. n. Tàrgh,

m. Targòviſete, ſeta. n. Dvór, ra. m.

radski proſtòr.

Forſe avverb: Forſan; Bàrxech. Moxe bìti.
Moxebitbilº, vo bilo,

Daſe grièb gné vecb ne liici. Mand. Bun,

orſe con interrogatione. V. G. forſe potrai?

Numquidpoteri? Tòli? Jeda º

Forſennato. V. Matto.

Forte, inteſo dell' animo, cioè intrepido, e

corraggioſo. Intrepidur, da, dum. Hrabren,

na, no. Sàrceni, sena, ceno. Sarcian, cna,

: cno. Krèpak , pka, pko, Iaakoga sàrza.

Forte, inteſo del corpo, cioè gagliardo, e ner

voruto. Robuſtur, ta, tum. Snaaxan, xna,

xno. Jaki, ka, ko. Jamaccjan, cna, cno.

Jakoſtan, ſtma, ſtno.

Forte avverb. cioè ad alta voce, Elata voce .

(i ; Nà vàs glis; Nà ſvè glaaſe; ſiglaaſe.
iſokko -

Forte inteſo del ſapore. V. Agro.

Forte fortemente, cioè grandemente. V. Gran
demente.

ortemente avverb, con fortezza , Acriter -

Jako. Xeſtokko. Varlo. Krüto.

Più forte, più intrepido. Fortier, 3 boe ius -

Hrabrenii, a, e. Sarcjanii, a, e.

Più forte, piùgagliardo. Robuſtior, & hoc iur.

Jacci, cia, cce. Snaxnij, iia, iie. Jamac

ni, i ja, ie.

Fortetto, riferito al ſapore, V. Agretto.

ortino, overo fortezza piccola per difeſa dei

ſoldati accampati. Caſtellum, li. n Mete

rì3, ì3a. m Maala" . Meteri3

propriamente recinto di pietre ſenza calce.

ortiſſimo, intrepidiſſimo. Fortiſſimus, ma,

mum, Prihràbren, ma, no . Prikrèpak, pka,

pko, Nájhrabrenii, iia, iie. Näikrepkij,
1]a , i je.

Fortiſſime, robuſtiſſimo. Robuſtiſſimus, ma,

num. Nájiacci, cia, cce. Nájsnaxnij, iia,

ije, Prijäki, ka, ko. Priſmaaxni, na, no.

Fortezza, una delle quatro Virtù Cardinali -

Fartitudo, air, Jàkoſt, ſti, f

Fortezza del Corpo. Robur, ris . n Snaga

"A"ai fienº,"i
l Fortezza, cioè Rocca. V. Rocca.

Fortificamento, è fortificasione Muuitio , mu

mitigni -
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nitionis. f. Tvardìſete, ſeta, n. &brana

ne. f Utvardiènje, nja. n."
Fortificare, far forte. Munio, ir: Utvardit

ti, djùjem, dioſanr. Tvarditti, dim, dio

ſam . Utvardivati, vam , v 6ſa.

Fortificare, cioè dar forza Corfirme , a
Uhrabrèniti, gni vam, nioſam. Uſnàxiti,

xùjem, xioſam. Pokr 1épiti, pgljùjeni, pio

fam. Freq. Uſmaxivati, xivam, xivoſam.

Pokrepivati. Ukrepiti, gli im, pioſam.

Gui ſe Daari du baſveetcga, i kojem biéſce i

Ciov?k. ukrjeepglien ſuproch ſilli N épriate

glia. Kom. Opaſſati iràgom.

Onie menni boſnom ſnagov

Bokke opaſſo, i jàkofir. Gior Pſ

º"; eck - - -ij jak gvò3die urie kovitto

R'iisº pripaſſami. Gior: Pſ.

Fortificare intorno. Communio , ir. Utvar

mi ditti ir okolo. Utáboriti, vam , rioſam .

Ograditi d ujem, diofam . . . .

Fortificarſi, munirſi. Mun reſe. Utvarditti

ſe, djù emſe, dioſamte . Utvardivatiſe ,

vi: v6famſe. ſmi s - -

a ko Poglia 5 è ſmioºo -

- 4";si bi baſe utvardilli. Oſm.

Fortificarſi, prender vigore. Corroboror, rit .

- -

-

Oſnaxariſe, xujemſe, xioſamſe. Pokrjépi

tiſe, gljujemſe, pioſamſc.

pici intorno. Communireſe: Utvardit

tiſe, dijyamſe, dioſamſe . Utvardivati

ſe, vamſe, voſamſe. Ograditiſe, dulcm- :

ſe, dioſarnſe. Utiboritiſe à èkolo.

Fortificatione. V. Fortificanento -

Fortificato part.. Munitur, ta, tum. Utvàr

dem, na, no. Ograadjen, na, no. Utábo

reni, ma, no. . -

Fortificato naturalmente. Loeo, º naturamu

nitur. Tvard pò ſebbi. Pò ſebbi jak.

ortificato , corroborato dal cibo', o altro.

Corroboratur. Ukrjeepgſjen, na', no'. Po

krieepgljen. V. Corroborato. . .
Fortificatore. Munitor ; ris . m. Tvarditegli,

glja, m. Utvarditegl, glia. m.
Fortuito. V. Caſuale. -

Eortuna, boraſca di tempo. V. Tempeſta. -

ºi f . . .

Tàkko ſrecchja ſv)m pu5iva

U promjeni vjecnieb dobaa,

Promjenivatſisi un iva .

Roba i kràglia, kraglia è Roba . Oſm.

Farſi la fortuna. Felicitatº ſiti arare. Grätli

ti ſebbi ſrecchju. Sgotoviti ſrecchju. _ .

Cadere in baſſa fortuna. Labaſco, ſeir Da

china màgne - Pàſti u pòtrebu, &c. V. G.

Impoverire. - - - --

Metter una coſa alla fortuna. Aliquid fortuna

committere. Spſiſtiti nà Srecchju,

ortuna telice. V. Proſperità -

Fortuna cattiva. V. Avverſità,

Fortunato. V. Felice.

-

l
ortuna, cioè ſorte. Fortuna, ne. Srecchia, i

Per mala fortuna. Fato infelici. Pè houdoi
ſrècchi. - -

er fortuna. V. caſualmente.

Foruſcito, V. Eſiliato, -

Forza poſſanza," il potere. Vis, ir.

f, Snaga, ghee. f Mooch, cchi . f. Kre

pós, ſti, f. Silla, llee. f .

Tvoiee teefckee riskee ſilla. Peſ Pok.
Per forza, overo a viva forza. P, vim. Sil

lom. Pòd Sillu . - -

pòd ſillu, Oſm.

silno.

Na booj idee ſvà

. Pò ſilli.si«

Forza, violenza. V. Violenza. -

Per forza,"i" - Per vimi, 3 ſcelur e

Siſno, i opäko. Pò ſilli, i opàcini.

Forzare. V. Sforzare,

Forzatamente. V. Sforzatamente.

Forzato. V. Sforzato. - - ,

Forze, habilità, e potenza di natura. Virer r

rium f plur: Snàghe, gaa. f. pl. K repós,

ſti. f. Vr ednoſti, ſtij. f. pl.

orze apprenſive, o intellettive. Intelligentiae

Vires - Krèpoſti pamétne, illi ra3 imne -

Mocchi pan étne. - - -.

Forze appetitive, è deſiderative. Appetendi

vires • Pòxuudne mocchi -, - -

-A" le forze. Frangere vires. Iſtrdditi
n gu . . - - - -- -

e I ſvù ſnagu iſtri dili. Palm,

Dar forze. Addere vires. Ujaciti, ciuiem ,

cioſam. Uſnàxiti, xujem, xioſam. Dat

ti ſnàgu. - - - - - --

Acquiſtar forze. Vires facere. Stecchi ſnaghe.

-Uſnáxitiſe, xujemſe , ſamſe. Unàcitiſe e

-ciremſe, cioſamſe. . .

iPigliar forze. V. Pigliar forze I

drze corporali. Corporirvires. Te

ga'. - - - - -

Chi ha forze. Vigeni, tis. Snaaxan, xna,

i , Xno. ù ſnà5i. Jak u xivòttu. . . . .

Forze mentali.Animi Virer. Pamétnekrèpoſti,

Conforme alle forze. Profacultate. Kakkoſe

i mòxe. Pò mogichſtyu, Pò jakoſti.l

-

; lèſna ſma

| Forziere, Caſſa, che hà il coperchio tondo.

Arca camerata. Kopcègh, ga. Sepèt, tta m.

oſcina iſtromento per animazzar il peſce. Fu

i .ſcina, ne. dſti, ti]. f.pl. - - - - --

- A" della foſcina Fuſcine Haſta. Oſtigl ,
: ig ja'. mo” --- -- -

Foſco adiett. Fuſcus, ca, cum. Tmàſt, ſtar
º o e- - -

Foſco, nebbioſo. V. Annebbiato... ...
Fiù foſco.", & ns. Tmaſtij, ia , ie

Foſchiſſimo. Summef" . Nájtmaſtii, iia,

ije, Pritmaſt, ſta, ſto. - -a a

Foſſa.i , bir. f Jamma, me. f. Rup

a pa 5 pe. f. “ . . .

Foſſa per ſepoltura. V. Sepoltura.

Foſſa larga. Scrobi amplur. Scirokka jamma -

Foſſa grande. Fovea ingent.Jammina, ne fe

Illir barb. R 6v, va. m -

Foſſa da tener grano. V. Granaio.
Fas
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Far la foſſa. Serobem facere . Ucinitti jam

mu. Iskopatti Jammu, - - - -

Foſſa intortorno a Forte, è Città, Foſſa,ſa.

f Prokòp, ppa. m Obròv, va. m

oſſa,terreno cavato in lungo per vallar cam

pi, è per ricevere, e ſcolar l'acque. Foſ

a, ſa - f. Prokòpniza . Potòk , kka . m.

i barb. Èi, kka.it , i

Foſſa d'acqua. Foſa, ſe. f Lokàgn, gna. m.

Orlo della foſſa . Foſſe labrum , Kráj od

jamme. Kráj od Prokoppa, &e,

Foſſetta, dimin di foſſa, Scrobicului, li. m.

ſammiza, ze.f. Jammiciza, ze. Foſſettina,

Foſſetta dove ſia, è ſia ſtata l'acqua, Foſſula,

i f Lokagnak , gnka . m. Lokancich,
chya . m. , -

Foſſombrone Città nell'Umbria, Foroſempro

nium. nii. n. Foſſombrún , na. m.

F R

Rà, e Trà . Infra, & Intra. Propoſ.

che ſignifica in mezzo. Inter. Meghju .

Skoccio e Mèghju Nèpriateglie. V, G.

iMeghju koppia, meghju macce

Pro3 leed teccé, è pro3 vodu. Oſm.

Frà me, cioè meco. Mecum. Mndm. ii ſeb

bi. Meghjºſe. -

Frà ſe, cioè ſeco, con ſe. Secum, Sobbom .

ù ſebbi. - -

Fra me, e te. Inter

i tobbom . -

Frà di loro. Inter illos. Mèghju ſobbom,

Frà te, cioè teco, con te. Tecum. ii tebbi.

S'tobbom . - - - - - :

Fra quali. Inter quos. Mèghiu koima.

JFrà terra, cioè dentro è terra. Intra terram.

Delèkko èd mora, - - - - -

Frà via, cioè per viaggio - Per iter, Pò pſ

tu . Fútem. -

Frà Cena, mentre ſi cena. Inter canam , 3a

Vecerrom. Nà vecerri, - -

. Frà menſa, è tavola, mentre ſi mangia, Super

menſam. 3à tarpè3om. Illir, barb. 3à sò

prom. parola uſata, - -

Prà ragunanza . Inter - Conventum. Meghju

druxinom , i skuppu, -

Frà ſperanza, e timore. Inter ſpen , 3 me

tum. Meghju ſtráhom, i liſtànjem .

Frà tanto in queſto mentre. Interea. Meghiu

tó. ù tòliko . ù t6. -

Fracaſſanento, il fracaſſare, V. Conquaſſa

mento. V. Rovina, -

Fracaſſare, Conquaſſare. V. Conquaſſare.

ovinare. - -

Fracaſſo , ſtrepito , rumore. V. Strepito ,

umore.

Fracaſſare, battere una coſa al muro,ò romper

me, é te. Mèghju mnem,

i

| Fra amento

la. Elido, dis um. Omlàtiti, tiujem

tioſam.i cioſam. V ti'

Omlàtiti lonzem 6 mir. Raſtſchi, tuu

zam, kòſam. Lupnuti, cem, ò ſºtò, luu l

pam, paoſam. Ra3trjeskati , kam, arjé
SKO12 nm a -

fracaſſarſi, romperſi. Collia.or, deris. Skar

ſcittiſe, ſcivémſe, ſcioſamſe, Karſcittiſe,

ſcimſe ſcioſamſe. - - - - - - - -

3gar karvd vjem menni di blakom

Marſcittiſe oko cela

S'bukkom, s'trerkom ſméchiom"
Pºi ºd ogagn, graddi od ſtriéla, Man.

ior. - -

F V.i" b Alliſ, ſi

racaſſato, roto, sbattuto - fur, ſa , ſum

oni, a , no. Raſtſceni",i.
Fracaſſato, fatto in pezzi. Perfractus . Ra

ſtrjeeskán, na, no. V. Rotto.

Fracaſſato, rovinato. V. Rovinato. V. Di
ſtruto. -

racidarſi: V. Marcirſi.

racido, V. Marcio,

| Fracidume. V, Putredine .

Fragile, e fangibile, che agevolmente ſi fran

ge, e rompe, Fragilis, º le. Karſgliv, iva,

ivo. Karſciv, iva, ivo.

Fiù fragile. Fragilior, é hoc ius. Karſcivi,
ija º ire - -

Fragiliſſimo, Admodum fragili. Nijkarſcivij,

ija, i ja. Prikarſciv, iva, ivo.

Fragile, cioè caduco: Fragilis, & le Pàd

gliv, iva, ivo. Slàb , ba, -

Fragile, cioè debole di forze,

Debole,

ſFragilità, fragilezza: l' aſtratto di fragile,

Fragilitar, tir. f Karſegljv6ſt, ſti, f.

Fragilità , debolezza . Imbecillitas , tir . f.

Slabóſt, boſti. f. V. Debolezza . . ,

Per fragilità. Per imbecillitatem. bd slàboſti.

Pò slabºſti -

Fragole, frutto aſſai noto. Fraga, gorum - nº,

Medogliska, ske. f. - -

Pianta di fragole. Fragaria, ria.f Poxegliák,

ika. m. -

Fragore, ſtredito. V. Strepito.

Fragranza, odor buono, e ſoave, V. alla vo

ce Odore, -- -

fragmento , pezzetto come pane, e ſimili -

Fragmentum, ti. n Màrva, ve: f. Màrvi

i ze. f Ukàrſcak, ſcka . m. Ulòmak,
a a me

-

º d'animo . V.

-

di legno, e ſimili. Fragmentum,ti.

Odzjép, pa, m. Utàrak , rka. m.

Fragmento di vetri, 8 c. V. Rottame.

Fragmento di ſaſſi. V. alla voce ſcaglia -

Framettere, V. Trapporre - -

Francamente, con franchezza,

Otvòreno. Slòbodno. º

franceſca nome proprio i donna, Franciſca,

ſce, f. Franna, ne. f. Frane, nee. f. Fra

nùſcja, ſce. Si dice alle villane.

iFranceſcano, cioè dell'Ordine di S. Franceſ

co. Franciſcanus, na, num. Réda S. Fra

nee, illi ſvetoga Francèska.

Franceſcanoi Oſſervanti.

Animopreſenti

Franciſca

ni
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mi ci ſervantes. Réda maale bracci jee,

Franceſco none proprio d'huomo. Franciſcut,

ſci. m. Frane, nee. Frano, na . Francèſ

ko, ka . m.

Franceſe nome poſſeſſivo di Francia, Gallur ,

i . m. Fránacki, ka, ko. Franzes, ſa. m.

Huomo Franceſe.

Franchezza, ſranchiggia. V. Eſſentione,

ranchezza, franchigia, cioè libertà, e luo

go ſicuro. Perfugium, ii. n. itecìſete, ſeta.

1le

Levar la franchigia, Obſtruere perfugi m. 3a

bräniti" 3apricciti, illi ultſciti i

tecì ſ&te,

Francia, Reame nobiliſſimo, è antichiſſimo,

Gallia, lie. f. Francia , ce . f. Fránacka

5émglja.

Franco, cſente. V. Eſente.

Franco, libero, ardito. Auden , tir . Slò

bodan, slobòdna, dmo. V. Ardito.

Francolino uccello così detto. Atagena, ne , f.

frangente. V. Caſo.

. Frangere, ſpezzare, V. Rompere.

Frangia , guarnimento noto: Fimbria , rie .

f i" zaa. f. pl. Réſi, ſaa . m. pl.

Líſtive, zaa. Kére, raa. f.pl.

Frangiato,i" con frangia . Fimbriatur,

ta, tum. Ureeſcen kérami, &c.

Frangibile. V. Rompevole.

Franguello, o fringuello, uccello noto. Fri

gilla, le f 3èba, be. f. Bitkavaz , kav
7.a e moo

Frantendere, cioè intendere al contrario. Per

verrè intelligere. Priciutti , ciujem , ciùo

ſam. Cjutti né 6páko.

Il frantendere. Perversè intelligere. Priciuvè

nje, nia. n.

Franteſo, inteſo al contrario. Perversà intelle

ºtum - pi, vèna, vèno.

Fraporre, frammettere, metter trà una coſa,

e l'altra. Interpono, is. Uloxitti, laagam,

xioſam. Umètnuti, umecch;ém, tmuoſam,

Stàviti pò ſrjédi, alli mèghju . Uloxivati,

vam, vòſam. Ulàgati, gam , uloxioſam.

Il fraporre. Interpoſi io, mi .f Uloxènje, ja.

n. Ulàgánje , nia . n. Umetnùtje , tia .

Stavgljenje pò ſrjédi, mèghju, &c.

Coſa, che ſi frapone. Res, que interponitur

Ulògh, gga. m. Ulòxie, xia. n.

Fraporſi, interporſi, intrometterſi. Interpone

reſe. Stäti pò ſrjedi, meghiu, & c. Stàjem,

ſta oſann. Uloxittiſe, laagamſe, xioſamſe.

Stàvitiſe pò ſrjédi, ſtavºljámſe, ſtavio
ſamſe. -

Frapoſto, interpoſto, meſſo frà due luoghi 9

è coſe. Interſtar, ta, tum. UIòxen , na ,

no. Umetnſit , ta, to . Stà vglien, na, no.

ù ſrièdu, mèghju, &c. Uvàrxen, na, no.

Trappare , tagliar minutamente . V. Trin

clare e

Fraſca, cioè ramo, Ramus, mi. m. Grana ,

nee, f Hvòja, je. f. - ,

Laſnce i3pravit taAu bvòju.

Mladu; nu kid odebelij, 9 c. Man. Bun,

Fraſca, ramieelli, arbuſcelli. Arbuſium, ſti,

n. Garm, ma . m.

A ni; plecchi briga ſtarma.

Noré lusi pºſta garma, Man. Gior.

Fraſcato, luogo coperto, è fatto di fraſche .

Umbraculum frondeum . Sjénniza , ze. f.

Sjénza, ze. f.

Varh kamena, dibja è si énzu.

Pod granatti logor pade. 3or.

c" di fraſche. Ramirtegere. Gàrmom po
ritti .

Fraſche inutili. Ramalia, lium. n. p. Scium
ma, me. ſ. -

Fraſcheggiare, ſare, è dire fraſcherie. Nu

gor, rir. Djetìniti, nim, nioſam. V. Ci

Fi; - - kraſcherie. Nuge, arum. f. p. igre djetinske.

Illir, barb.s" i"; V.i
V. Ciancie.

Fraſchetta, e ramoſcello. Ramunculus , li :

m. Grancitza, zze. f. Granizza , zze - fa

Hvòiza, ze. f Hvò ka, ke. f.

Prohijuchi planin, hvojke.

Bilamiſu braſena bodé. Jeghjup.

Fraſchetta dimin, inteſo di fanciullo. Le

viuſculus, la, lum. Djetètina, ne . f. Paſ
aljérce, ceta. n.

Fraſe, elocutione; Prafi, ſi f Klaaſnºgo
vorènie. Govorènje i3abrano . V. Elocu

tione, intendendoſi di fraſe nobile.

Fraſſinella, è dittamo herba, Diºtamur, mi.

f. JAſſenak, jáſſenka. m.

Fraſſineto, luogo dove ſono piantati molti fraſ

ſini. Fraxinetum, ti. n. Jáſſeniſete, ſela. n.

Fraſſino, albero ſalvaggio noto. Fraxinus, ni

f, Jaſſen, na. m.

Di Fraſſino Agget. Fraxineus, nea, neum .

Jiſſenòv, va, vo.

Fraſtornare, rivocare uno da qualche ſuo diſe-.

gno: Aliquema ſi ſcoprº conſilio abducere . Od:

vràtiti tkogagòd od kojegòd misli. Ra3hitti

cigòvu 6dluku.

Sliecdech sa ſvjém naftoianjem .

Ra3bìt huudu gnih odluku. Palm.

Fratanto, intanto. Interea. u toliko. Meg

hjuté. ù tó,

Frate per fratello. V. Fratello,

Frate, Religioſo, Clauſtrale. Cenchita, tg.

727eFi tra. m. Redovnik , ika . m,

Fratellanza, è fraternità. Fraternitar, tir. fo

Bràtinſtvo, tva. n. Bratſtvo, ſtva. n.

Fratellevole, fraterno. Fraternar, na: nune

Bratski, ká, k6. Bratinski, ká, kó, ,
fissemente, da fratello, Fraternè. Brà

tSK 1 -

Etoga idee prodàt , bratskiticbia rieti -

: Darx. Ra3.

Bratcinski, na bràtsku. Kakko bràt . Nà

brattinsku. Bràtski.

Fratellino, fratello piccolo. Fraterculu , li.
ra -



- - - - ,
- - -

-

-

Bràtaz, tza. m. Maali bràt,

Fratello. Frater, tris. Bràt , tta . me Brà

ien, na . m. Nel plurale bracchja, chjee,
ratelli,

Fratello da canto di Padre. Frater ex Patre ,

Brat pò ozzu. Polubràt pò ozzu,

Fratello da canto di Madre. Frater ex Matre ,

Brà t pò matteri, Polubràt pò matteri.

Fratello Cugino da canto di madre. Frater con

ſobrinus. Brattucèd pò natteri.

Fratello cugino da canto di Padre. Frater Pa

truelis, Bràttucèd pò ozzu.

Fratello giurato, cioè colui, che ad altri ha

iurato fratellanza, come ſi prattica nell'Il

i" Addictusfrater. Pobràttim, ma, m.

Dva gliuubjena pobrattima,

Signega nighie ſmartna ranna. Qſm,
Fratello di latte, Frater collattaneur. Bràt jed

noml;ècnik. Jednodòjak, déjka, m,

ri" maggiore, Frater natu maior. Starij
orat -

F" minore. Frater natu minor, Mlaghi

rata

Fratelli . Fratres, trum. Braechja, chjee, m.

pl. V. G. I miei fratelli hanno detto. Mòja

bracchja rekliſu .

Fratelli nati ad un parto. Fratres gemini. Bli

sfinzi. Bracchjajednoròdzi. Dvàgnzi, dvà

gnäkaa. m. p.

Fraternità. V. Fratellanza,

Fraternità, compagnia, V. Conſraternità ,

Fratta, ſiepe, riparo di ſpine, è d'altra ma

teria, che ſi fà alle vigne. Sepes , pii. f.

"i, tta. m ègrada, de.. f. Graaghja,

le . te , -

Fratta viva. Sepes viva. Xiivi ploot,

Far fratra, è ſiepe, V. Aſſepare.

Frattarolo, che fa fratte, Sepium ſtrucior, Plot

tár, tára . m. -

Fraudare. V. Ingannare.

Fraudato. V. Ingannato,

Fraude, frode. º Fallacia,

Fraudolente. V, Fallace.

Fraudolentemente. V. Fallacemente, º

Freccia. V. Frezza,

Freddamente avverb. Frigide. Studèno. 3 -
mno ,

Freddarello ſoſt, dimin, di freddo. Friguſcu

lum, li. n. 3imizza, ze. f. Maala ſtudén,

Freddo, freddezza ſoſt. Frigui, ris .

mee. f. Studén, ſtùdeni . f.

Freddo grande. Rigor, ris, m. Xeſtokka,Gijd

ta 3ima. Velika ſtudén, oſstra ſtudén. è

ſctra 3ima.

Freddo, principio di febre, 3 imizza, zze. f.

fà freddo. Frigus eſt. 3imaje. Studénje.

Patir ſreddo. A frigore laborare. Biti tkòmu

3ima ,

3ima. -

Freddoloſo, che ſacilmente ſente il freddo .

Facile frigens. 3inogrò3an, 3na , 3no ,

3imonòran, rna, rno.

Freddo Agget. Frigidus, da , dum. Studen ,

F R. ?2 o

ena, èno. 3ijman, mna, mno. Oſtinat,

ta, to, Ledni, dna, dno, Leden , ma ,

I10 o

sti , blità , lì den ſmàrtniem mrà.3om .

2lmo -

Più freddo Adiett. Frigidier, 3 boe fur, Stu

denij, a , e. 5imni, a se. inutij, a,e.

Molto freddo aggett, Pergolidus, da , dum.

Prem3ijnman, mna, mno - Premſtuden ,

dena, deno. Premoſtinit, ta, to.

Freddiſſimo. Frigidiſſimi, ma, mum, Nii
3imnii, iia , iie. Pri immi» ma, no, Nij

ºſtinucii, riia, tije, Priſtuden, dena, eno.

INájſtudenij, iia , ie» -

Divenir freddo. V, Raffreddarſi,

Haver freddo, ºi , er. Imatti 3ſmu. Biti

tkòmu 3tma. Chjatjeti3imu .

Haver aſſai freddo. Perfrigeo, ger, Chjdtjeti

veliku 3imu,

Tremar di freddo. Frigore tremere; Darchjatti

òd 3fmee, chjém , chjaoſam . Darhtatti ,

chjém, dárhtaoſam. Treſtiſe èd 3imee, ſem

ſe, sòſamſe, -

Interizzirſi di freddo. Algeo er. Stinuti, ném,

nuoſam. Tarnutti, nem, nuoſam èd 3imee.

Utarnutti, nem, nuoſam: Snàr3nutiſe od

3imee, ſmarynijvamſe, ſmär3nuoſamſe.

Fregare per nettare. Abſtergo, gir. Orarti, ti
rém, otróſam.

Fregare bene. Perfrico, ar. Tàrti , trém ,

tróſam, Iſtàrti, tirém, tróſam.

Fregare, ſtropicciare legiermente con palma di

mano, Frico, cas, Protàrti , protirám ,

protróſam.

rega, fregatione, fregamento. Frictio, nii.

Trènje, nia, n. Iſtrènje, nja. n.

Fregato, ſtropicciato, nettato, Abſterſus, ſa,

ſun. 6tàrt, otàrta, 6tàrto.

Fregato, ſtropicciato legiermente con palma

di mano. Fricatus, ta, tim. Prótart, prò

tarta, to. Protàren, na , no. -

Fregato bene. Perfricatur, ta» tam . Trèn ,

trena, èno. ſſtàrt, iſtàrta, iſtàrto.

Fregata ſorte di naviglio . Myoparo, ronit. m.

Fregata, te. f.

Fregiamento, è sfregiamento , lo sfregiare.

Facies uulneratio, Poré3 , 3a - ma

Fregiare, e sfregiare communemente s'intende

darun taglio nel viſo, Alicuiurfaciem ferire:

3áre3atitkòmu 6bra3. Pòre3ati tkòga pè

6brà5u. 6bre5aripò lizu, , ,

- tivu. Ivan.Obrezati di nebibte pò

Fre". V. Abbellire , V. Or

mare, -

F" , e sfregiato part. , che hà ricevuto

sfregio. Facie uulneratur: 3are5iu, 34na,

34no. Pore3án, pò 6brà.3u,

Fregio , guarnimento . V. Ornamento , V.

Abbigliamento: -

Fremere, diceſi d'uno, che ſi ſcuote pcriſde

gno. Infremº, nir : Sgro3nittiſe , Gro3
nijmſe, mi ſamſ: - sti" ie, fóſam

Sſ ſe,
-
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ſe. Uſtreſtife, uſtre ſamſe, ſiſamſe. .

ll ſremere. Fremitui, us . m 3gro3njènie ,

nja. n. Strèſinje, nia. n. Uſtrèſinje, mja. n.

Fremere, proprio del mar tempeſtoſo. Fremo,

mis. Bſicjati, buucim , bſcioſam.

Premere, inteſo d'Animali, che fremono -

Fremonis. Revatti, venn, vaoſam. Md

kati, kam, kaoſam. Réxati, xijm , xo

ſam, proprio degl'Animali ſelvaggi.

Fremere con i denti. Fremeredenti. Sckri

pati 30bima. -

I od riſarche 3i bimſekrijpii. Palm .

Fremito del mare. Fremitur, ut . m. Bicjá

nje, nja. n. Bukka, ke. f..

Fremito degli Animali . Fremitus ferarum .

Rexán;e, nja. n. Revinje, nja . n. Mſi

kánie, nia n. Rexgna, guce. f.

Ti skroveni jedovittu. -

Tvorèch réxgnu 3avijahu. Palm.

Frenaio, colui, che fà ſreni. Frenorum artifex.

U3dàr, ara: m.

Frenare, 8 affrenare, cioè rattenere. Freno,

mas. Uſtéghnuti, nijvam'f" . Stè

ghnuti, ſteexem, nuoſam. U3dàrxati, xim,

x6ſam. U3preghnuti, ghnijvam, nuoſam.

" ako"",º
avaſcegage3sRRa, u 3auneſtavtte spaakog cºſtiri 3naite, 6 c. S Ben. p

i" , vibri ti -

a u3prigoſce varle ſille. Oſm.

au5datti, daavam, daoſam. Uſtàviti ,

vglim, vioſam- ,

Ghgniv, i plahos uſtighuite,

Ufiavite négliu bojnu. Palm.

Frenamento,f" Ref natio , nis. f.

Uſtavgljènje, nja- n. Uſteghnùtje, tia. n.

3au3dánje, nia. n. "i: nja. n.

Frenato, rattenuto, raffrenato. Cobibitus ,

ta, tum. Uſtàvgljen, ma, no. Uſteeghnút,

" uſteeghnúto. 3au3dán, na ,

no, U3darxán, ma, no. -

Che può eſſer frenato raffrenabile. Qui refrena

ripoteſi. Uſteeghniv, va, vo.

Frenarſi, rattenerſi, Cobibere ſe . U3prégh

nutiſe, ghnijvamſe, nuoſamſe. U3dàrxa

fiſe.i" 3au3dàtſe.

Frenatore, Raffrenatore, colui, che frena .

Frenator, rit. m. U3dàrxalaz, xaoza: m.

Uſteghnitegi, glia. m. Uſlavitegl, glia,
mºi" chia, chje.

Freneſia, alteratione di mente. Phreneſi, ſir.

fe 3ivartánje paméti, nja. n. Biés, ſa. m.

Freneticare, vacillare di mente, dire, è fa

re coſe fuori di propoſito. Deliro, ar. 3avàr

tati paméti, chiem ,toſam.3ahoditti, dim,

diòſam. Nebiti u ſvjèſti. 3anovètati, tam,

1aoſam, Bjeſniti, mim, nioſam . 3âchi s'

paméti,3ahodſm, 34ſcióſam.

Frenetico Adiett., che ſtà in freneſia. Phreno

ticut, ca , cum . 13vàn ſebbee . Bjéſan ,

bjèſna, bjéſmo.

Freno, ſtromento di ferro per reggere il Ca

vallo. Frenum, ni . n. Xvallo, la. n.

Xvallo riecim ti poſtavi ,

Hoddu mjerru, 6c. Gliub.

Metter il freno al Cavallo. Iniicerefrenumequo.

3au3datti kogna. Stàviti kògnu xvallo.

Il porre il freno. Freni iniectio. 3au3danje,

nja - n. Obugdanje, nja. n.

i" il freno al Cavallo. V. alla voce Bri

glga -

Frequentare, ſpeſſeggiare. Frequento tar. Ce

ſtovatti, tàiem, tovóſam. 3acéſtiti , tij

vam , tioſam. Cèſtiti, cecſtim, ceſtioſam.

Frequente, Aggett. ſpeſo. Frequeni, tit. cm.
i" Céſt, ceſta, céſto.

Eſſer frequente, eſſer ſpeſſo. Increbeſco ſcis.
F 3acèſtitiſe,"; tioſamſe.

requentemente, con frequenza. Frequenter,Céſto. Ceſtokrát. q

Molto frequentemente. Frequentiſſime. Pri
F céſto. "č"
requentar le Chieſe. Frequentare Eccle car .Céſto zàrkve pohoditti. qa f

Frequenza, ſpeſſenza. Frequentia, tie. f. Ce

ſtohodiénje. Ceſtòcchja, ee. f. -

Fre uenza di popolo, concorſo, moltitudine.

avarviènje, a. n. Navala puuka. V. Con

corſo.

Freſcamente, Avverb. di freſco. Recenter.

sº:";" Stopàrv.

tºna pieſ ni ſtoparv ſpravi.

Tuzbe, ſi "ſi Man. Bum.

Freſchetto, dimin. V. Freddarello.

Freſchezza, freſcura, e freſco, ſoſtan. Frigus,

i", iiiii", i"

Cignaſce nam milli bladak.
Dà nas truudneX" Palm.

Freſchiſſimamente, Avverb, molto di freſco.

Nuperrime. Priskòro. Malloprie. Sàdsàd.

Freſchiſſimamente, con molta freſchezza. Fri

gidiſſimè. Prihládno,

FreſchiſſimoAdiett., che ha molta freſchezza.

" ma, mum. Prihlàdni, dna, dino

Freſchiſſimo Adiett., che ha molto di nuovo.

Recentiſſimus, ma, mum. Priskòrni , ma -

no. Nájskornij, i ja, ie. -

Freſco Adiett. l'oppoſto di ſtantivo. Recen:,

fir. Skòrni, ma, no. Nedaavni, ma, no a

V, G. Glaaſi skòrni, &c.

Freſco in ſenſo di frutti, carne, è peſce freſco,

V. alla parola frutti, carne, peſce.

Freſco in ſenſo di roſa freſca, 8 c. V. alla voce

Ola - - -

Freſco in ſenſo di Cadavero dopo morte Vigear,
tis. Neuvèhnút, ta, to. Koliko i": Ne

ozkvàrgnen, na, no. Neuvèhli, hla, klo.

Freſco ſoſtan, V. Fiche.

Freſco Adiett, il contrario di caldo. Frigidus »

da, dum. Hlaadni, dna, dno.

Molto freſco. Perfrigidus, da, dum. Prem

hlaadni, dna, dno. -

Più freſco. Frigidior, é hoc us. IIladnij ,

dnija, dnije, Di
- 1
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pi freſco. V. Freſcamente ,

Freſcura. V. Freſchezza.

Fretta. V. Preſcia.

Far fretta. V Affrettare.

Frettoloſiſſimo. V. Affrettatiſſimo.

Frettoloſamente. V. Affrettatamente,

Frettoloſo, che ha ſretta. V. Affrettoſo,

Frezza, e freccia. Sagitta, te f Strjela, lee,

Frezza avvelenata. Sagitta venenata. Strjela

otrovàna.

Frezza hannata - Sagitta hamata - ſidiciàſta

ſtrjéla. . -

Frezzamento. Sagittarum emiſſio. Striègljánje,

nia. n. -

Fire , e ſaettare, tirrar frezze, è ferir con

frezza. Sagittar emittere. Striègljati, gliam,

gljaoſam. Strjéliti, lim, lioſani. Striègli
Vati »

èdan pogbled bluudno ſirijglien.

4"i bà mèda. Ra3.

Strjelivati ſtrélom . Uſtrièliti . V. Saet

tare e

Frezzata, e frecciata, colpo di ſaetta , ò frez- lº

za. Sagittº ictus. Strjeelniudòraz.

Frezzata, è ſaettata, lo ſpacio del tiro di frezza,

ò ſaetta. Sagitte iattur. Hittaz àd ſtrièlee,

Strjegljaizza è d lika .

1 è il kràia nè dalekko...

Striegliaizzu biebu òd luka, Ariad. .

Frezzato, ſaettato: Sagittà percuſſus. Strjee

glian, na, no, Uſtrieegljen, ma, no.

Armato di frezze. Sagittis armatus. Strièlóm

oruxán.

rezzatore. V. Saettatore,

riabile, che facilmente ſi ſminuzza. Friabi

lis, 6 le . Marvglìv, va, vo.

Friggere, e cuocere nella padella. Frigo, is ,

sci, tum. Prì" , gaoſam, I5prigati,

isº , gaoſam. Poprigati, Prigém, gao

alm e

Friggere troppo: Nimis frigere . Priprìgati ,

rigém, gaoſann. -

ºi un poco. Parum frigere. Poprìgati ,

e Prig4m , gaoſann:

f" Iſprìgati. Doprìgati, Pri

ni, air. f Priggere. Frictio, nis. f. Prigànje, nja. ni. V. Freddezza. igan)

Friglioccola, percoſſa col deto. Talitrum, tri.

n Skarpuſcia, ſcie. f.

On mogaſce Lava péſti ,
Ai" ubit vola, 3lat. Ra3.

fi": ranguello,

rittata, cibo aſſai noto, Placenta ex ovisfri

fa - Prigi , ze. f.

Frittata di ova. Ova in libram coatia. Jaajnik,
- IT1

Divaam iaainik thi doneſſem, rezite .
i t. Rib. -

Prìganiza od iajaa.

Frittatella, frittatina. E frizis ovi placentu

la. Priganiciza, ze. f.

Frittella. Globulus farinaceus defrirus, Prikla,

kle. f. Prikliza, ze, f.

Fritto, Part., cotto con oglio in padella. Fri

uus, xa, xum. Prigin, ina, ino.

Fritto un poco. Parum friuur. Poprigan, na,

no -

Fritto troppo. Nimis frixus. Priprigén, gána,
ino. -

Già fritto, finito di friggere. Iam friuur. Do

prigiº, na, no. Iſprigén, na, no -

fi Regione notiſſima. Forum iulij. Friul,
a « Im, -

Frivolo, cioè di niun valore. Futilis, & le.

Malovrièdan, dna, dno. 3alſidni, ma, no.

Frizzare del vino. V. Piccare.

Frodare. V. Ingannare.

Frede, e fraude. V. Inganno,

Frollare. V. Intenerire, far frollo.

Frollarſi, farſi tenero, come la carne. Mace

reſco, ſci. Ukarhtitſe, tijvamſe, tioſam

- ſe. Okàrhnuti, nivam, nuoſam.

Prollo, è frollato. Maceratur, ta, tum. Kar

º hti, ta, to. Ukàrhtjen, na, no. Okarh

nſit, ta, to. Vèdah, vedha, vedho, pro

priamente Logoro.

Fronda, e fronde, Front, dis. f Lijſt, ſta.

mo

Frondire, produr fondi, è foglie. Frondeſco,

ſcis. Proliſtati, taavam, taoſam . Q3ele

nitti, gnijvam, nìoſann . Otvoritti liſtie .

O3elenittiſe, gnijvamſe, nioſamſe. Liſti

tiſe, timſe, tioſamſe. 3enuti, ném , 3é

nuoſam. PaſStati lijſte, Otvorittiſe , va

rámſe, rioſamſe. -

Incominciara frondire. Inciperefrondem mitte

re. Pupciti, cim, cioſam, 3apùpciti, ci;

vam, cioſam.

Frondifero, che produce frondi. Frondifer,

ra, rum. Liſtoròdan, dna, dno.

Frondoſo Adiett., pieno di frondi. Frondoſur,

ſa, ſum. Lì ſtaſt, ſta, ſto . Pun liſtaa.

Frontaccia, e frontone, fronte grande. Fronr

ingent. Cèfo veliko. Cèlo proſtranno.

Fronte, parte della faccia ſopra le ciglia. Fronr,

tit . f Cèlo, la . n. -

3émgli niza cèlom pada.

Tºrſe jeexii" i ſraami. Palm.

Fronte piccola. Front parva. Màlahno célo.

Fronte tonda. Front rotunda. è bio-cèlo.

Fronte increſpata. Front corrugata. Cèlo n3

giº: Celo najeexeno; Pokùpgljeno.

clO - -

Fronte liſcia, è ſenza rughe. Front levis. Raa

vno Cèlo; GIàdko Celo.

Fronte meſta. Frons meſta , 3Iovóglno Cèlo;
Xàlofrio Cèlo, - - - -

Increſpare la fronte. Frontera contrabere. Na

màrskati Cèlo, kijvam, kaoſam, Nagròn

ditiCèlo, divam, dioſam. PokuppitiCè

lo, pokupgliim, pioſam. :

Fronte ſegnata, come hanno i Cavalli, è al
Ss 2 tro

|

-
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tro. Cèlo liſaſto, - -

ronte calva. Front calva. Cèlo pliſcìvo:

ronteggiare, far fronte, è faccia al nemico.

cioè reſiſtere, Obſiſto, is. Opriètiſe , opi

rémſe, épróſamſe.

Silua mladza teſekoi 5'obbi.

Opritºſe ſa" vlaaſti. Palm,

Opiétitiſe. V. Reſiſtere,

rontiera per facciata. V. Facciata,

Frontiera, cioè la prima parte dell'eſercito .

Acier prima. Parve Cette. Parvi rédovi, illi

parve ſtrukke. Cèlo od vöjskee -

rontiera luogo ne' confini a fronte d'altro ſta

to. Confiniifroni. Pokraina, ne f Krai

na, ne f.

Frontiſpicio per facciata. V. Facciata.

Froſce, li due buchi del naſo, per i quali ſi ſpi

ra. Narer, rium. f. p. Nò3darve, diraa.

f, pl. Nò3dra, dre. f.

I3 occiu, 5, no3daraa.

Svi rigaja plame ghniaſne,

Sviemſe otrovna vidi parra ,

Krò3 karvaave dimmit iſne. Palm.

Frotta, moltitudine, Caterva. Caterva, i;

f Jatto, tta. m. Mnoox, èxi . f. Gljùd

ſtvo, ſtva. m. Skup, ppa. m Cetta, tte.

f. V. Moltitudine.

In frotta Avverb. Confertim. ù jattu. Skup

pa, ſijedno. u Cetti - -

Frugale. V. Parco.

Fragalità. V. Parfimonia,

Frullone, ſtromento di legno a guiſa di caſſo

me. Incerniculum machinale. Siallo, lla. n.

Siàtniza, ze. f. , -

Frumento, e formento. V. Grano.

Fruſta. V. Flagello. -

Fruſta in cuoio. Lorum, ri: n. Hangia, gie.

f parola barbara, mà uſata, Bic, ccja m

Fruſtamento , il fnſtare : Verberatio, mir. f.

Biccevànie, nia.n. Scibànje, nia, n.

Fruſtare, percuotere con fruſta. Flagello, ar.

Biceevatti, ciùjem, vaoſam. Scibati, bim,
báoſam,

Fruſtare i veſtimenti. V. Logorare.

Fruſtato . Flagellatur, ra, tam. Bicceván ,

vºtna, no. 3" , ma, no. Bièn biccem .

rutta , e frutto, il parto degli alberi, e d'al

cune herbe. Frucius, tar . m. Pfood, da .

m. Vòcchje, chja. n.

Coſa, che frutta molto, inteſo d' Alberi, è

piante . Multifer , ra , rum , Veleplòdan . |

Veleròdan, dna, dno.

Fruttaiolo, e fruttarolo - Pomariar, rii. m.

Vocchiir, ra. m. Jabuccjár, ra. m. ,

Fruttare, e fruttificare, far frutto. Frosium

i picii, dei Riº,
i" , dioſam. Raghjati, ghjam, ghiofam,
req. -

Frutta molto. Muho edere fruitar. Naplo

ditti, divam, dioſam. Naplodrvati, dij
vam , divòfam. frequent. -

Fruttaria, luogo dove ſi vendono i frutti. Fo- V.

rumpomarium. Tàrgh vòchni. Tárgòviſte

od vòcchja.

Frutteto, luogo piantato de'frutti . Fruéte

f" ti. n. Vochgnak , ka . m. Vocchiſéle,

2 e Ila -

Frutti che ſtanno su l'Albero. Frasfur penden

ter. Vòcch e viſſeechie. Vocchje neobrano,

Frutti colti per terra. Fructurcadivi. Vòcchje

opàdeno . Vòcch e skipgl ſeno pò 3èmgli e

Frutti naturi. Fructus maturi. Vòcchje 3drel
lo -

Frutti freſchi. Frucius recenter. Vòcchiesko

robràno. -

Frutti d'eſtate. Fructus eſtivi. Ljettina, ne .

f. Vòcchje èd Ljetta . Ljetno Vòcchje.

Frutti della terra, Fructus terreſtres. Vòcchie

3cmàglsko -

Frutto, che caſca da ſe. Frucius cadivus, Vò

cchje opadivo.

rutto primati cio . Frutius praecoces .

Vòcchje. Raano Vòcchje.

Stanza, o luogo da ripori frutti. Pomarium,

rij. mev" , te . f. -

rutti, cioè uſure di denari poſti ad intereſſe -

Uſura, re. f. Dobitak, tka . m.

Pagari frutti, cioè l'intereſſe. Uſuram pende
re. Plätiti dob?tak. -

Fruttifero, adiett., che frutta, è fruttifica.

i" , ra , rum : Plòdan, dna , dno.

Vocchni, ma, no. Ròdan, dna, dno.

Più fruttifero. Magis frugifer. Plodni, niia,

nije: Rodnij, i fa, ige.

Fruttiſeriſſimo. Maxime fruttifer. Priplòdan,
dna dno. Prjròdan, dna, dne . Nájrod

n11 , l ja , 1 e - -

rieºv. Fruttare, -

Frutto. V. Frutta.

Con ſrutto avverb-. Fruttuorè. Plòdno. Rè

dmo, -

Con frutto, con utile. V. Utilmente.

Fruttuoſo per utile. V. Utile aggett

F U

Ucile, V, Focile, -

Fucina, luogo dove i fabri fanno bollire

il ferro. Uſtrina, ne. f. Xexetizza, zze. f.

Oghgniſche Kovacevo. Pechza kovaacka -

Vigagni, vighgna. m.

Fuga, l'iſteſſo che fugita . Fuga, gr. f. Bje

xánjei" ; n. Biégh, ga. m Pöbjega, ghe

ghe. f." tja. n.

Fugai" . Fuga turpis. Sràmotro po

ighnùtle. “ -

Fugace, Tranſitorio. V. Tranſitorio.

Fugace e fugitivo. Fugaz, cit. Bjexiv, iva,

ivo. Bjeguuchi, chja, chje. - -

Sviétaie ſtavnor ſvjem bieguuchia. Oſnr..

Più fugace. Fugaciof, é boc ur. Pobjeguu

chi, chiſa, chie. Bjexivij, vija, vije.

Pugaciſſimo . Fugaciſſimut . Pribjeguuchi ,

chia, chie. Pribrexiv, va, vo. si "s
13 -

Parvo
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chi , iia, iie, -

Fugare, farfugire, metter in fuga. Fugo, ta.

ièrati , rim , raoſam. Otjèrati , rém ,

ráoſam, Potjèrati. 3atièrati, t jerám, rio

ſam . Raſparſciati , ſcijvam , ſcjàoſam .

Ra3gonitti, gonfm, nioſam, Ra3aghnatti,

gonfm, ra3aghnaoſam, Tièriti, rim, rio

ſano. Ragtieriti, illi Ra 3tjerati, riivam ,

ráoſam .ti , ſciuiém, ſcioſani: Po

plàſciti, ſciivam , p6plaicioſam, V. Abbat

tere, porre in sbaraglio. Freq. Ra3tjeriva

vati. Rai3parſciàvati , vam , ſciàvoſam .

Il fugºre." fuga. Fugatio, nis . f.

Tjéránje, nia , n. R4 teránje, la

Ra3parſcjinje, nja, n- P6 jera, re. f.

º": In fugam verſus Orierán , na, no.

3a

le

otjerin , ma , no. Ra3aghnán, ina, ino

tjerán, na, no -

i Vojske Aarnieb od oblakaa

Bjexee prid g im 3atierane. Palm,

Fugatore, che mette in fuga . Fugator, ris .

m. Tièralaz, aoza. m. Ra3gonitegl, gl,a

inº,

Fugatrice. Fugatrix, cit.f Ra3gonitegliza,

ze. f. Tyèraciza , ze. f. - -

Fuggire, ſcappare. Fugio, is, Bjexatti, xijm,

x6ſam , Odb eghnuti , nijvam , miioſam.

Pob èghnuti , nijvam , nioſam. Utecchi,

ut eccem, ſitekaoſanº, - - - -

i "i oaI3 prid ſabglie ſvé karvàvee, m»

oi"", nùoſam. V. Scampa

re , U3mak usti º u3m)ccem, knuoſam ,

On º junizim ſvoim il 3 mace

Zarra oſtavi on najparvi. Oſm.

uggire ſovventº , è ſpeſſo. Fugito tas . Po

bjeghnivati, vam, vòſam.

- uggire, ſcanſarſi, Vito, tas.

rujè mſe, vaoſamſe: - -

AS" varijte nà takku gliùbav dºch .

Varovatiſe ,

- 2 i

Uklomittiſe, guimſe, nioſamſe.

Porſi a fuggire. Se in fugam conferre. Pocèti

bjexatti. -

Fuggire di naſcoſto,i" io, gir. Bjexat

timſice, potàjno. Ukrà" ukraadamſe,

okràoſamſe. - -

I pº iino, i rischi

I3 Templaſe ſvak likride. Palm,

Fuggire di quà e là; Diffugio, gir. Biexatti àmo

ramo, Ra3bjèghnutiſe, niivajuſe, nuliſu
ſe, Ra3biglinuriſe, nivajuſe, nuliſuſe.

Tuuxne oveize i toj vrime

- Ra3bieghni e 5 º ſi de' e Palm,

Fuggire da una parte all'aſtra, cioè è i nemi

ci, come fanno i ſoldati iº" gis -

- Pribièghnuti, ghgnijvam, be

Bjexatti k népriatèglima , Odbjèghnuti ,

ghgnijvam, nùoſam , Uskoccitti, uskaa,

cem , ciofam . Di qnì è il nome Uskòk ,
a » -

Chi fugge dalla parte del nemici. Transfuga ,

nùoſani ,

ga. º, Pribjeghnik ka • me Uskòk 9 kka,

m. V. alla parola Soit,

Il fuggire, che ſanno i ſoldati dà nemici.Trans

fugium, gir. Pribieghnutje, tja. n. Uskoc

cenje, nja - n.

Fuggitore, colui, che fugge. Fugitor, rir. m.

Bjexalaz , xàoza. m. Bjexeechi, chja, chje.

º" , colei, che ſugge. Fugitrix, cts.f.

lexitegliza; ze, Biexaliza, ze. f.

Fuligine. V. Filigine.

Fuligno. V. Foligno.

Fulminare, tirar fulmine, è ſaetta . Fulmen

iacere. Trieskovatti, kuiem, vàoſam. Iſ

púſ&titi, illi metatti tr èskove. Trièſmuti,

kám, nùoſam . S'Nebba trièskati , triee

skam , kaoſam. - -

Kaa º napriéd s” gara s” nebbi

Da deſtizza tvòja rieeska. Palnu.

Fulminare, percuotere con fulmine, o ſaetta.

Fulmine percutere. Triéskom udariti. Trié

skom trèſnuti. Ldpati trièskovima.

3aboravglien ko trièskovim

Svemoguue bia, rika lupa. Oſm. - - -

Udritti triéskom . Párx iti, alli ſpràxiti

jeskovima.

Trieskovima nebbo parzi

Dubja, kamu njéſu krìua. Ra3m.

Fulminante part., che fulmina . Fulminans ,

tis. Trieskovit , tta,tto. -

Eonia rºka trieskovitta -

Svàdſe ſtere, ſiizé ſvùdi. Palm.

Trjeskajuuchi, chia, chje.

Fulminatione, il fulminare . Fulminatio.nir.

Trjeskovànje, nja. n. ITrjéskánje, nia.n.

ſi" sº !" -i" ze. f.

i Crebrior fulminatio. - - -

Fulminatione, il fulminare, cioè il percuote

re con fulmine. Fulmini percuſſio. Tresko

ván,e, nja. n. Trjeſnùtje, tia, n. Udòraz

tréske.- -

Fulminata, ſaettata, colpo di fulmine. Ful

minir ictus. Trjeskovitti udòraz .

Fulminato part. percoſſo dal fulmiue. Ful

mine percuſſus.". udàren, ma , no

Trieſnit, ta, to s'nebba . sia uſtrjee

gljen, illi ſparsen tryéskom . .

Degno d' eſſer fulminato. Fulminandur, da ,

dun. D6ſtoran Trjeskòvaa. -

Fulminatore, colui, che fulmina . Fulmini,

iaculator. Trèskala2, aoza. m.

Fulmine, ſaetta, che viene dal Cielo. Fulmen,

uir. n.Triés, ſa. m. Triés , ska . m., nel

plur. Trjeskovi, od Trjeskóvaa.

Tubo garmij.Trjér oboli. Palm.

Fulmine che bruggia. Fulmen cremanr. Triés

xexuuchi, xeguuchi, - -

nomante, che fa fumo, Fumani, tit. Dim

meechi, chia,chje. Dimmiv, iva, ivo.

Fumare, cioè far fumo. Fumo , mar . Dim

miti, mim, mioſam.

Mrò3 karvaave dimmit àſne. Palm.

Fumaria , herba così chiamata, è Fumoter

Ma -



334 F U F U

ra. Capnut, ni. m. Ròſno 3èglie.

umato - affumato. Faneui, mea , meum -

Nadimglien, na, no: V. Aſſumicato.

Fumigare, dar ſumo. V. Affumicare.

Fumo, vapor nero, ch'eſce dal fuoco. Fu

mus, mi - m. Dim, dimma. n. -

Fumoſo, cioè, che ha in ſe fumo, è manda fuo

fuori fumo. Fumifer, ra, rum - Dimgliv -

iva, ivo. Dimmaſt, dimmaſta, dimmaſto.

Funabulo , quegli, che camina, è givoca su

la fune. Funambulur, li. m. Hòdaz pò ko

nòppu. Konoppohòdaz, hòdza. m.

Funaro, funaio, quello, che fà le funi. Reſtio,

nis . m. Konoppär, ra. m. Konopcia, cie.

m, Konopcjár, ra. m. Uxar, ºra m

ar funi. Contorquere funes. Sakati konoppe -

Sūkati, ſuucem, sfikaoſam ſixe, &c.

Fume, corda di Canape, è d'altra materia per

legare - Fanis, nis. m Konòp, ppa. m .

Ter konòp odsiece, damu ſmart neu3rocci.
Ra. i

Konòpaz, pra. m. -

Fune di lana. Funeus laneus. axe, xa n.Illir.

barb. Moti3, 3a. m. -- -

r" d' Ancora. Funis ancorarius. Célo òd

SIC1 ra .

Da tvarghie plav foii s dvd Céla nà

aju. 2- af. - -

Debelli konòp. . -

ri da barca, o nave. Rudens, tis. m. Célo,

3 • n.

Eune di cuoio. Funirloreur. Koxiikonòp.

une forte, Funis validus. Jaakikonòp.

Fnne di teglia. Tiliaceur funis. Liccina, ne.f.

Luxina, ne. f. Lujga, ghe. f.

Fune di ſparto. Funi, ſparteus. Libán, na: m.

Fume di peli di cavallo, è capra, aze èd ſtri

l123 -

vi da torchio. Funir torculus - Libén 3á

Tièska. Libán èd Tjèska.

Fune da tirar la rete. Retium funis. ù3a, 3e.f.

Kròk, kka. m.

Funicella, fune piccola. Funiculus, li. m. Ko

nòpcich, chja.m. ù3iza, ze. f.

unebre agetti di funerale, è mortorio. Fune

brit, 3 bre - Martàcki, ka, ko.

Funerale. V. Mortorio. V. Eſequie. -

Fyochi , cioè famiglie. Familia, arum. Dim

mi, maa. m,"i , chjaa. f. p.

Fuoco. V. Foco.

Fuora, e fuori avverb. ſignificante noto à luo

go. Foras. Vàn. Juda i3bodi van 3d i3

dattii" . Kom. I3vàn. Nadv6r.

Fuori, propoſitione. Extra . I3vàn . I3vàn

menne V.G.I3vàn Petra, 8 c.

Fuori avverb. ſignificante in luogo. Foris.

Vàni. Nadv6ru.

Tener fuori, è lontano. Arceo, es. Odalecitti,

cijvam; cioſam. I3Eonitti, i5gonim, nio
ſam. Darxatti vàn.

Fuori,º"; moto di luogo. Foras. Na

dv6r. I3vàn. Vàn.
-

-

-

Difuori, dalla parte di fuori. Forinſecur. 3d
vöra.

Fuor di modo, è miſura. Extra modum . Pri

koréda - Prikonacina . I3vàn nacina , illi

vàn nàcina.

Oni bjeeſne vàn nacina. Gior. B.

Fuor di penſiere. Prater opinionem. Priko mf

sli, i ſalenenja.

Fuor di propoſito. Abre. I3vàn pata.

Fuorche propoſ. eccettuativa. Prater. Vàn.

i Van ſeto bieſce joſeier gnima

Do toi dobba 3abraagnieno. Palm.

Neggo ſimo. Ra3mi.

I vij ti sarzu sviſte ciſti

Rà5mi ſamo jédan, &c. Palm.

Fuor di ſe. Non ſui compor. I3van ſebbe. I3
vàn ſviéſti, - -

Fuor di tempo avverb. Intempeſtive. Nepodò

bno. 15van vrèmena. Nevrèmenitto.. ſi

Nevrjéme. Ne5gòdno.

Fuor di tempo a gett. Intempeſtivur, va, van -

Nepoboban, bna, bno. Nevremenit, tta,

tto. Neggòdni, dna, dno.

Furace, inchinato a furare agett. Furan e cis. c.

g. Luupexmi, ma, no.

Più furace. Furacior, e us. Lupexnii, iia,
i ge - - - -

Furacemente avverb. Con furacità. Furaciter.

Lupeſcki. Lupexno. - - -

Furaciſſimo ſuperlativo . Furaciſivºur , ma ,

mum. Prilupèxni, ma, no.

Furacità, inclination e a rubbare. Faracitas,

ti f Lupèſcivo, tva. n.

Furarej V. Robbare. -

Furbacchiotto. V. Ladroncello.

Furfante: huomo di mal'affare. Sceleſur, ta,

tum. 3locinaz, cinza. m. Taman, tamna,

támmo - Tamgnak, ka . m. Mu3uvjèraz ,

rza . m. Opék, aka, iko.

Furfantaria, cioè triſtitia. Flagitium, tii, ne

3lorvorſtvo, ſtya. n. Muguvièrſtvo, ſtva.

n.3locinſtvo, ſtva. n. Opaccina, nee. f.

Furia, è furore, ira sfrenata. Furo, , ris . me

9hgniév, va n. Bjés, ſa. m. jedovittós ,

ſti. f. Ra3jedenje, nja, n. Ijéd, da.. m.

Furiare, cioè far ſuria. Furo, i Beſniti,

bieeſnini, nioſam. Udritti a biés.i :
vatti, bieſtujén, vaofam.

Dà biofaié, da mahniita. Palm.

V. Smaniare.

Furibondo agett. Furibundus, da, dum. Bjee

fan, ſna, ſno. Bjeeſtan, ſtima, ſtimo. Plah,

ba, ho..Ghgnivan, ivna, ivno.

Plaſfeh gettaar obies gbgnivna. Palm-.

Nadmèn ijéda, nadmèna, nadmeno, -

Netarpeechjaºnadamen iiéda. Oſm.

Jedovit, tta, tto. Sardan, dna, dno. Ra3

ghgneevien, ma, no. Ra3jeedjen, djena -
Il0 -

Furie infernali: Furia, aram. f. p. Sàrde »

daa f p. Sàrda, dee. f ſing:

Glindiki obra3i, kùxne od ſardee 0

M
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One oſtaalu slikku imaju. Palm.

Furia, impeto. V. Impeto.

urioſamente. Furenter. Jadóvno. Plahho -

Ra31eedjeno. Sarditto Bjéſno.

Furioſo, impetuoſo. V. Impetuoſo.

Furore. V. Furia.

Furtivamente avverb. cioè di naſcoſto. Purtim.

Skróvno. Krádom. Lupeſcki. ukradom.

Tºr likradom raſpufaaza

D3e sàrza kiém veezete. Bab.

Furto. V. Robbamento.

Fuſaggine, altramente ſilio, arbuſto, di cui ſi

fanno le ſuſa. Siler, ris. n. Rakitta, tte. f.

Fuſaio, e fuſaro, che fà le fuſa. Fuſarius, rii.

m. Vretenàr, ra. m.

Fuſaiuoletto, è vertecchio piccolo . Verticil

lum, li : n. Prèſcjagl , glia. m. Prèſcgljen,

na. m.3vàrk, ka . m.

Fuſo, ſtromento noto da filare. Fuſus, ſi. m.

Vretèno, na. m.

Volgere, è girare il fuſo. Fuſum torquere. Var
titti V retenOnl ,

Fuſta, ſorte di naviglio da remo. Mycparo, nir.
pasº" , ze. ſ. Sukoràbgliza, ze. f.

Fuſto, gambo di Cavoli, lattuche, e ſimili.

Cauli, lis. m Tàrſtak, ſtka. m. Tàrs, ſa.

n. Tàrſtie, tia. n.

I fie puſſa nabèri bè3 platee. Dim.

27 e

Fuſto del formento, o di fave, Culmus, mi.

m. Stàrn, na . m.

Fuſto, ſtipite, tronco, parte d'albero, da cui

procedono i Rami. V. Tronco.

Fuſto di colonna. Scapus, pi. m. Vretêno od
ſtſpa. -

Futuro agett. coſa, che ſarà. Futurus,ra, rum.

Poſcaſti, ſta, ſto. Dohòdni, dna, dno.

Od kripoſti ſvè dobodne

Naſe vidi ſada in enemu. Palm. -

oſcjaſtni, ma, no. Prihodeechi, chia,chje.

Na prihodeechiu iſpomenu. Rit. Kaſs,

G A - -

Gºbbamento 5 il gabbare. Fraudatio , nia

f. Privara, re. f. Privarrènje, nja. n.
Varinje, nya. n. -

Gabbano, palandrano. Penula, le . f. Kapé

nak, nka. m. Kabanizza, zze. f.

Chi porta il gabbano. Penulatus , ta , tum.

º" apenkom, illikabanizzom.

gabbare. V. Ingannare:

Gabbarſi. V. Ingannarſi.

gabbato. V. Ingannato. -

Gabbella. V. Gabella. -

Gabbia, arneſe da tener ucelli racchiuſi. Ca

tea, e, f Kájpa, pe. f. Hájba, be.
Gabbietta dimin. di gabbia - Caveola, la. f. l

- Káipiza, ze. f.

Gabbia di nave, Charcheſium, sii. n. Jedargna
kájpa.

Gieſse bene, V. Beffe.

farſi gabbo, cioè beffeggiare. V. Beffare.

Gabella, dario, che ſi paga al Prencipe per le

coſe, che ſi comprano, o ſi traſportano. Ve

ètigal, lis. n. Zarrina, ne f Harae, cia- n.

propriamente gabella del tributo. Deſetina,

i ";propriamente la decima. Dichia ,

chje - t.

(Gabella groſſa. Vettigal magnum, Velika zar

rina. Velika dàchja.

Gabella determinata. Vedigal certum. Hatāe

6biciájni. Obiciaajna dàchja - Stávni Ha

ric. Zarrina ſtivna.

4Gabella della carne. Vettigal carnarium . Ha

rac 6d méſa. Dächja 6d méſa.

Gabella del ſale. Ve iſari- . Haràc 6d

ſolli. Dàchja 6d ſolli,

Gabella del porto. Portorium, rii. n. Haràc

3á prinòs. Dächja 34 prinòs.

ſciabella del vino. li vinarium, Haràc

èd vina. º" 3a vino. -

Fraudare la gabella. Vi"fraudare. Priu

3eti haràc Priu3éfi dàchju.

Fraudatore di Gabella. Vettigalis fraudator -

Priu3imalaz, aoza. m.

Affittare la gabella. Conducera vestigal. U3éti

zarrinu. U3èti Däch,u.

Levar la gabella. Vestigal tollere. Dighnuti

harac. Dìghnuti zarrinu -

Eſentionare uno dalla gabella. Aliquen immu

nem facere, Oliſciti tkoga odharacja. Oslo

boditti èd haràcia, èd Dichje.

Metter la gabella. Imponere vestigal, Navàr

chi haràc, dàchiu.

Obligare alcuno alla gabella, Aliquem vestiga

len facere : Podloxitti tkòga pòd harac

Uaaraciti tkòga, cijvam, cioſam. Stàviti
pòd dàchju. -

º

2| Poſſeſſioni, che pagano gabelle . Agri ve

Aiigales. 3èmglje haraacne. 3 èmglje pòd

deſetìnu, pòd dàchju , 3émglje nà zarri

nu a -

Riſcuotere la gabella. Vettigal exigere. Skup

piti Harac, Dachju.

Di gabella, è ſpettante à gabella. Vettigalis,

&le. Haraacni, ma, no.

Rimettere la gabella già diſmeſſa. Vettigal re

vocare. Ponoviti Haràt,illi dàchju.

cabelliera, datiera, colei, che ha in affitto, è

riſcuote la gabella - Publicana, ma f Zá

riniza, ze. f. Ocitniza, ze. f.

cabelliere, chi tiene in affitto, è riſcuote le

gabelle. Publicanus, ni. m. Zarrinſk, ka -

ille -

Toj Zarrini k jès Matteo. Palm.

Ocitnſk, ſka 1 m. Haracjàr, ra. m.

Er kraglie vi è téj kràie

IBjélu doſeli baraciari

Kuppit kragliu, kiſe daaje.

Saakko lietto pienº 5 ftaari. Palm.

Gabelliere di porto. Partitor, ris . m. Harac

cjiròd primoſſa.

Gli . V, la parola Stanza. (G

2
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Gabriele, e Gabriello, nome proprio d'Ar

cangelo. Gabriel, lis. m. Gabrièl, lla. m.

Gabriò, ella , m.

Gaeta Città in campagna . Caieta , ta . f.

Gaéta, te. f.

Gagiano uccello, V. Coccale,

Gagliardamente avverb. con gagliardezza ,

trenuè Krèpko. Jako, Vàrlo. -

Molto gagliardamente. Premualide, Prijiko,
i" Prèm jako.

Cagliardezza, gagliardia. Robur, ris. n. Já

koſt, ſti . f.iº ghee. f. Snaxnós, ſti, f

Mooch , cchi. arlòcchja, chjee, f.

Gagliardiſſimo ſuperl. ſonmamente gagliardo.

Valentiſſimut, ma, man: Priſmaaxni, ma,no.

N4jacci, cja , cce. Nájſmaxnij, a, e Prijà

ki, aka, ako.

Gagliardo, robuſto. Vulent, tis. c.g. Jaki ,

lia, ko. Jak, aka , âko.

Neechjejoi lipràt toi , dokliſam 3drà v ,

i jäk. Nal. Kom.

Taiſ, da, do.

Dar tvargli nègeo Lav sixanſ mdi ,
redite, Qu 1Ora

Snaaxni, na, no. -

Plabho leti, jakopada

Gbdiu" naaxna varne , Oſm.

Mochni, ni, nò. - -

Svekolike mocbne, i 3drave
oiſº tº i" Palm.

. It orte.

-

V

Molto gagiardo. Per validus, da , dum. Pre

njaki, ka, ko. Premſnaaxni, na, no.

Più gagliardo, compar. Valentior, ci hoc as .

Snaxnij, a , e vi" , cja, cce.

Farſi gagliardo. V. Ingagliardirſi.

Gaglio, V. Preſame, -

Gagnolare, il gridar del cane, quando ſi duole.

annio, ni: Sqvicjati, ſquiicim, cioſam.

º" , cioè allegro. "Aile, -

Ga ante, è garbato agett. Concinnus, na, num.

Ghì3dav, va , vo. ùgljùdan, dna, dno .

U3òrit, ta, to. - -

maſe miaua u3orita

Xive s'tobbomi" è dvorno. Iejup.

Rràſan, aſma, ſno irèſan, rèſna, ſirèſmo.

Ear il galante, l'attillato. V. Pavoneggiarſi,

Galant huomo. Bellus bomo , Cjovièccjan ,

cna, cno Dvoorni, na , no . Dvòran ,

dvòrna, dvòrno.

Mi bi tac ghi3dav , i dviran è ſvèmu ,

Gljub. -

Galantemente, è garbatamente avverb. Con

cinnè, Sklàdno, Ugljùdno. U3òrito. Kra

ſno. Ljépo. Dv6rno.

Galanteria, l'aſtratto di galante. Elegantia,

iti" Dvornos,ſti.f.Skladnés,ſti.

i gljùdnos,ſti.f Kra3nós,ſti.f.Cjovjècſtvo,
v3 , n.

Galata , nativo di Galata. Galata, ta. m. Ga
laziànin, nina. m.

alatia, regione, è Provincia dell'Aſia min.

Galatia, tie.f Calàzia, zie. f.

alea, e galera, naviglio noto. Triremis

; ii : "ki, "r il
barb. Ghjemiá, e. f.

Condennare in galera, Damnare ad triremer.
Oſſùditi nà veslo. Oſſùditi u Galiu.

Galeazza, naviglio moderno da guerra ſimile

alla galea, ma molto maggiore: 9uinquere
i; mis , Galiazza, ze. f. Velika i"

la « -

cio , overo padrone delle galere. Trierar

gi cbi . m. Vlàdalaz èd koràbglie, èd

alle e

Galeone, naviglio moderno da guerra di molta

f" Navir roſirata . B6jno drjévo .

Saliſin, na. m.

Galeotta . V. Fuſta.

Galeotta di corſale. Lembur piratieus. Guſa

arska ſukorabgliza ,

Galeotto, e rematore, quegli , che voga in ga

lera. Remex, gir. m. Voxàz, xza. m.

Galitia regione della Spagna. Gallecia, eia.f.

Galizia, zie. f. -

Galla, galleaza, frutto d'alberi

Galla, la . f. Sciſcka, ke. f.

alleggiamento, gallamento, il galleggiare -

Flučiuatio, nis # Plutān,e, nja . n. Plová

nje, nja. n. - -

Galleggiare, ei" , andar, è ſtar à galla.

Fluito, tar, Plutatti, tén, tàoſam. Plo

vatti , vém , vàoſam . Plìvati , plivám ,

" pliem, vaoſam. Plovitti, vi im, vio

atm o

Galleggiando. Fluctuatim . Plovéchi . Plu

tajúchi. Plivaiichi.

ir

lir,'

ghiandiſeri -

Coſa, che" . Innabili, º le.. Plutaju

uchi, chja, chje. Plovuuchi, chja, chje.

Galleria, è gallaria, dove da ſignori grandi

per magnificenza ſi tengono pitture, ſtatue,

& altre coſe da vederſi: Pinacotheca, ca. f.

3bèriza, ze. f Raskoſcniza, ze. f.

Gallina, ucello domeſtico noto. Gallina, na .

f Kokóſc, kòkoſci. f. Proverb. 3na ghdº

kokoſc jaie noſi. Per chi sà ogni minuzia.

Proverb. Koköſc voddu piè, i né Bogga gle

dá. Si dice à chi non riguarda il giuſto -

Proverb. Bògljeje danasjije, nègh sjutrako

kóſc. Migliore e un tieni, che cento piglia.

Gallina, che cova. Gallina incubani. Kokóſc

naſſaadjena. Kvòcka, ke. f

Gallina, che non feta più. Gallina effieta. Ko

kóſc nenoſſèchja. -

Gallina, che fa ſpeſſo l'ova. Gallina ſepè pa

rient. Kokóſcnoſſizza. -

Gallina giovane. Gallina novella. Mlada ko

kóſc. Pipliza, ze. f.

Gallina indiana, è d'India, Gallina affricana.

i" , ke. f. Indjotta, tte. f. Tukka ,

e , te

Gallina da ingraſſare, Gallina altili. Kokóſc

utovgliva -

Gallina ingraſſata. Gallina, aliilir . Kokóſe

utòvglje
l
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utòvgliena.

Gallina nana. Gallina pumila, Kokoſcràciza,

s ze. f Kokóſc poturiza.

Di gallina, Gallinaceus, eea, ceum. Kokòſe

gni, gni, gné.

oce, è canto della gallina. Galline ſingul

tus. Rahogliènje, nja. n. Rahorènje, nja.

n. Kocchjànje, nja. n. Kovozzànje, nja. n.

Cantar, inteſo della gallina . Canto, ta .

Kvozzati , occem , zaoſam. Raholitiſe,

linſe, lioſamſe. Kokochjatti, chjém, chia

oſam.

Gallinajo, luogo, dove ſtanno le galline. Gal

linarium ri; n. Kokoſcign4k, ka. m. Ko

Koſcigne mièſto. Shranìſ&te kokoſcigne.
I i ſismº ſtvaarim kokoſcigne mi ſto .

t-

\

Gallinajo, e Gallinaro, cuſtode delle galline.

Gallinarius, rii. m. Kokoſciàr, ra. m.

Gallinaja, cuſtode delle galline. Curatrix Gal

linarum. Kokoſcjarizza, ze. f.

Gallinella, gallina piccola, Gallinula, la . f.

Kokoſcizza, zze. f.

Gallinella, gallinaccia, cioè gallina ſalvaggia,

Ruſticula, la f. Divjá kokoſcizza.

allo. Gallus, li m. Pjèvaz, vza. m. Kokót,

kòkota. Na posledgne 3atajanje kokot, illi

pjevaz 3apieva. Kom. Pjèteo, tea: m.

Il cantar de galli. Galli cantur. Kukurjék ,

ka. m. Kukur è kànje, nja. n.

Di gal'o arrrr. Gallinaceus, cea, ceum. Kò

kotni, tná , tuó.

Cantar del gallo. Canto, tas. Kukurjékati ,

kam , kaoſam.

Cantar del gallo d'India. Gloglotatti, glo

glocchjém, gloglotòſam.

Gallo Indiano, è d'India. Gallus africanus.

Indiotta, te. com. Tuk , kka . Tùkaz ,

tukza.

Canto del gallo d'India. Galli africani cantus.

Gloglotànie, nia. n.

Galluzza. V. Galla.

Galoppare. Currere gradatim. Potjèzati, tiec

cém, zaoſam. Potarkivati, vam, voſam.

Galoppo. Cuſur gradarius. Pötjezànie, nja.

n. Potarkivànje, nja n.

Gamba, parte dell'animale dal ginocchio al

piede. Crur, ris. m Gòljen, ni, f. Gòlje

no, na. n. volgarmente Nòga, ghee. f. che

ſignifica il piede.

Gamba deſtra, e ſiniſtra. Utraque tibia. Dè

ſmo, i lieevo gòlieno.

amba dritta . Crui retum . Upraavna G6

len. Gòljeno upraavno.

offo della gamba, Tibia, bis f Ghgnat, ta.
m. Zjév od Gòljena.

º" della gamba. Sura, ra . f. Lijſt od Gò

jena .

amba torta Crur pravum. Krijvi Ghgnàt .

Krivo Goljene. -

Gli hà le gambe torte. Krivonòghi" º

o o

s:o

Allargare le gambe. Varico, cai. èc

2

o.

a 3kréciti l Garbuglio, cioè confuſionerimeſso"

,

-

- -

- - - -

-

-
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nogghe, ciùjem, ioſam Raſciritinogghe,

ſciirim, rioſam. Raſcirivati , riivam, ri

voſam freq, -

Con le gambe allargate. Divaricatis cruribus.

i" Goljenima. Ragkreecea,
112 , Il C e

L'allargar le gambe. Divaricatio, nir. f.Ra

5krécènje, nja, n. -

Haver buone gambe, cioè correre velocemen

te. Valere pedibus. Imatti bar:3enoghe. Biti

bàr3 nà nògah,

Gambetta, gamba piccola. Cruſculum, li. n.

Gòljenak, goliénka. m.

Far la gambetta, far cadere uno . Supplanto, tar.

Podmètnutti noggu. Podvàrchi noggu,pod

mecchjém, nuoſim, illipodvargaoſam.

Gambiera, gambale, armatura di gamba. Ti

biale , lis. n. Goljénka, ke. f. Oklòp èd nò

gaa e

Gambo. V. Stelo.

Gangarato a gettº meſſo ne gangari Cardini

apiatur. Stavglien nè vé3e . 3glòbgljen ,

tia , no .

Gangaro, arpione di ferro, nel quale s'aggira

no le bande delle porte. Cardo, nis. m. Vé3,
d . lli.

3 Ghai nà 3litnieh v 3ib ſi kripee. Palm.
glob, ba. m. Póloxi, ja. m Illir- barb.

toxer , Xerra - m. -

Di gangaro. Cardinali, 8 le.. èd vé3a, Sto

xérni , ma , no. -

Gange fiume dell'India. Ganges, ir. m. Gan

ge. m. indecl.

Gangola, noccioletto, che viene intorno alla

gola. Tonſilla, le f Ghlindurra, rre. f.

Gangrena. V. Cancrena. -

Gara competenza, e con eſa. Contentio, nie.

f. Nátjczánje, nia: n. 34tjezán;e, nia. n.

Tac dopithik à ſniiſ nomu

3atjezanju Boogb oſiàie. Palm.

Nadgovàrànje, nia. n. propriamente gara di

parole.

Gara di corteſia. ºi concertatio. Nátje

zánje gljubexglivo. Dv6rno nitiez inje.

Gara di bere. Certamen vinarium. Pij.hno mi -

tjezáuje. Nátjezinje il pitiu.
Gara di chiacchiere. cianum. Tla

apno nérjezinje. 3aludno nadgovàrànje.

Far à gara pet pigliare. Certare ad rap endum

Gribbitiſe, bimſe, bioſamſe . Darpitiſe ,

pímſe, pioſamſe.

gara avverb. Certatim . S' nátjezin em .

Nat ecno

Garbare, e garbeggiare, val ſodisfare, e pia

cere. V. Piacere.

Garbatamente. V. Aggratiatamente. V. Ga

lantemente.

Garbato, cioè aggratiato, V. Galante, e Ag

gratiato.

Garbo, cioè gratia. V. Gratia . V. Galan
terla , -

t tO -
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to , Confuſio , nis f Smºtgna , gnee. f.

Sméchia,ſi f.Nſi ne. f.si

gnee, f. 3amètènje, nja, n.

Gareggiare, cioè far a gara, diceſi anche com

petere, è concorrere. Concerto, tas . Ná

iſe , tjeccenſe, zaoſamſe.

Natiecciiſe ſvì Paſtiri,

I uka5at ſvàk uziiva

Da skladnije dipli ſvijri, Oſm.

Nadgováratiſe , ramſe , ròſamſe propria

mente gareggiar di parole, 3atjezatſe, 5a

tjeccèmſe, aoſamſe.

3atiezaſe joſe ne taxe

Paſijerizze majrnillie, Oſm,

Gareggiare di corteſia. Officio, vel humanitate

ceriare. Nátjèzati ſe gli ſbavi,

Gareggiare di bere. Vino certare, Nátjèzatiſe

vinom , illiu pijtju. -

Gareggiatore, V. Emulo.

Gargariſmo, acqua artificiale, colla quale ſi

gargarizza. Gargariſmus, mi , m, Gargòc
chja, chjee. f,

Gargarizzamento, il gargarizzare. Gargarita

tio, nis.f Gargochjánje, nja, n.

Gargarizzare, rii" la canna della gola

con gargariſmo , Gargochjatti , chjem ,

chjaoſam,

Garigliano, fiume della Campagna , Lyris,

ris . m. Gariglin, na: m.

Garofanato agett, che habbia odore, ſapore, è

condimento di garofano : Caryophyllo condi

tur, 3acignèn garófalichim,

Garofano, ſorte di aromato. Caryoplyllus, li,

m, Garófalich, chja. m. Illir. barb, Karan

figl,glia m.

Garofano fiore noto, Caryophyllut, li, m. Ga

rófal, allitigarofao, fala. m. E'l diminuti

vo Garºfalich, allitigaròfalak, foka. m.

Mój bosil, moj garofalak

º" ià gòil à ſtards 3ò ſciapak, Dar.
d

Garrire, il cantar degli ucelli. Garrio, ir, Xu

beritti , riim ," Xamoriti, rim, rio

ſam, Bighliſſati, ſcen, sòſam.

Ki pò" bigbliſciu. Gund, Ra3.

Cominciare a garrire, Incipere garrire. 3axu

beritti, rivam, rioſam.

Garrire un poco. Parum garrire. Poxuberitti,

rijvam, rioſam,

Garrire per ciarlare. V. Ciarlare,

Il garrire degli ucelli, Garritus avium, Xubér,

xùbera. m. Xuberènje, uja, n. Xamor, ra .

m. Xamorènje, nja. n Bighliſsánie, nia,

Garzone per ſervidore. V. Servo.

Garzone, cioè giovanetto, Adoleſcentulur, li

m. Mlàdaz, dza. m. Mladich , cchja. m.

Garzonetto, è garaoncello, cioè giovanetto

piccolo, Puerulus, li, m. Dietich, cchja ,

me

Gaſtiaare. V. Punire.

Gaſtigo. V. Punitione,

Gatta, animale domeſtico aſſai noto. Gelis,

lir. f. Màcka, ke. ſ. Proverb. Kucchiani

glaſu, a màcka gladna. Vale per quei, che
poveri ini fama di ricchi. Pro

verb. Sºtò micka kotii, ſuº miſce lovii, cioè

il figlio trae l'indole da Genitori, Proverb.

Kupovatti macku ù miébu . Comprar alla

CICC2 e

Gatteſco agett, di gatta, è gatto, Gelinur, na,

num. Macij, cja, cje,
Gattina, e gattuccia, gatta piccola, Gelis par

vula, Maciza,"i

Gattino figlio piccolo della gatta, Gelis cata

lui, Macich , chia, m,

Gatto, animale domeſtico noto. Catus, ti , m»

Macjak, cha, m.

Chi ha occhi di gatto, Ceſus, ſi, m, Tkò imá

sjeere occi,

attone, gatto grande, Geli ingent, Macet

tina, ne f Maccina, ne. f. -

Gatto maimone. Simia caudata, Mojemlin ,

I12 , Im,

Gaudio. V. Allegrezza,

Gaulo, ucello, che mangia le api, Meropi, pi:

m. Pcelo3òbaz, bza. m. Briguglia, glie, fo

Gazza, è pica, ucello noto. V, Pica.

Gazzetta, fogli d'avviſi. Rerum novarum com

mentarius. Oglàſniza, ze, f.

G E

Gº" , il gelare Gelatie, ni: f.

Smar3nùtje, tia. n. Oledjènje, nia. n.

Sledjenje, nja. n.

Gelare, congelare in ſignification att. Congelo»

lar.Si , nijvam , nuoſam - 3aledit

ti, vam,3aledioſam. Oleditti, vam» dio

ſam, Mr 3nuti, nem, nuoſam. -

Gelarſi, divenirgelato, Gelaſco, ſii Smàr

nutiſe, nijvamſe, nuoſamſe. 3aledittiſe,

ie , dioſamſe. Sledittiſe, ghijvamſe,

dioſamſe. Mrà3nutiſe , mrà.3nèmſe, nuo

ſamſe. Omrà5nutiſe , nijvaniſe nuoſamſe -

3axariſe, pak iibli die

Omra5nuſe, uxexeſe. Mand. Bun.

Freq. Smar;nivatiſe, nijvanſe, nivoſamſe -

Coſa che non può gelarſi. Incongelabilis, 6 le

Neſmar3nutìv, va, vo. Nemra3niv, va »

VO e -

Coſa, che può gelarſi. Congelabilis. Smargnu

tìv, va, vo. Mra3nìv, va , vo. -

Gelata, la caduta del gelo. Gelicidium , dii -

ſi sº , ne, f. Mrà5, 5a. m. Bieloroſſa »

c . -

Gelatamente . Gelidè , Mrà3no . Studéno -

Lèdno, Lèdeno. -

Gelatina, brodo rappreſo di carne viſcoſa -

Jui concretum, Smàr3nuti a ze t

Gelato , è ghiacciato. Gelatur , ta , tum -

Mrà5an, 3na, 3no. Lèden , na: nº,'

Gelo, è ghiaccio. Gelu, neut. ind. Léd, da -

m. Mrà5, 3a. m. -

Geloſamente avverb. con geloſia. Zeloticº -

Gljubo

-
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Gljubomórno. . - e - -

eloſia, cioè paſſione d'animo, che naſce da

concorrenza in amore. Zelotypia, pia. f.

Gliubomórnos, ſti, f.

" deraſee unitargna -

Gljubomormor Pakla Rargna. Man. Gior,

ljubomòr, rra. m Sinigna gliuvèna e

-º" , gne. f.

Èntrar ingeloſia. V. Ingeloſirſi,

Geloſia, ingraticolato di legno, che ſi mette

alle fineſtre, per vedere, e non eſſer veduto,

Tranſenna,tie f R35mrèxie, ja. n.

Geloſo, ehe ſtà ingeloſia: Zelotypus, pa, pum,

G1,ubomórni, ma, no. Gl;uboſumgniv, va,

vo. G1 ubomórnik, ka, ſoſta

elſo moro gelſo arbore noto - Morut , ri .

" , ve . f. Dud, diida. m. voce uſata in

oſna. -

Gelſo, bianco arbore, Morut alba. Bjeelamur

va. Dud bjeeli. -

Gelſo nero frutto. Morum nigrum . Múrva

zargljéna. Dùd zàrni. -

Gelſo bianco frutto . Morum album. Bjeela

- múrva. Dud byeli, -

Gelſomino , pianta nota di Gelſminum, ni, ne

Cemin , mina . nn.

emello, quegli, che con un'altro è nato nell'

iſteſſo parto. Geminus, na, num, Bli 3anaz,

nza. m Dvgina ſuza m. D agmak, gnka,
" plur. Bli3änzi 5 nazaa, m. Dvoinzi s

inăzaa .

Genente, che geme. Gemelundus, da, dum,

Jeciuuchi, chia, chie.

emere lamentarſi. Gemo, mir, mui, mitum ,

Jéciati, jeecim, jècjoſam e

ieeci 3èmglia pod pdlovi

Plànineſe faddim bieelee. Gior, - -

l" , ucem, kóſam. Húkati, kam, kó

am , - - -

Djed matterin ſvakki huuka.

S'i éſekim rallom 3à vòlovi. Oſm.

fixitiſe, ximſe, xiofamſe e Podirat u3

º "; iibolidva i3 ſarza najpòslie

Jddno li" vai".
eminare, V, Doppiare. - -

Gemini, uno dei dodeci ſegni del Zodiaco ,

- Gemini. Bligànzi, nazaa, ma - -

emito, pianto . Gemitus, tut, m. Jéciinje ,

nja: n. Jáukànie, nia, n. Hakànje, nja n.

fi3diſſinje, in la s ma Jék , ka, m, Jekka ,

i ke. f . . - - -

# ù jezzi, è iduka...

fixno ſarze, è "; glaſa - - - -

Maaxe bolés 5 jad , i mukka , Mand.

Bune - -

emma, e gioia, nome commune di tutte le

pietre pretioſe e Gemma, ma, Draghi kà
menak, m. -

Ra3mi,

Tvi narav , kit slavim ſvòri è dragº i
kammenak , Sciſc.

Draagh kammi, dragoga kammena

Virb Celajoj sid draab kammi. Palm.

Gemma traſparente. Gemma translucida. Drá

ghi kammi prosívni. -

emmare, proprio delle viti, e de rampolli,

quando pullulano e Gemmo, mas . Pùpciti,

cim, cioſam. Pùpcitiſe, cimſe cioſamſe.

Opùpcitiſe, vamſe, pcioſamſe,

Ornato di gemme. Gemmatur, ta, tum. Po

bièn draaghjem kameenjem -

# ovoi;# r# -

1 ep ogargſyay bitro 3globſen

#, vàrhu i" 5 -

I kameenjem draagbjem pobièn. Oſma

Nakitien, ureeſcen draaghjem kameenjem.

Nareeſcen draaghjem kameenjem.

emmetta , gemma picciola. Gemmula, le.

fig. Drághi kàmenak. Draghi kámencich,

goga cichja: m. - - - --

Giºga, l'iſteſſo, che proſapia . V. Pro

a pia - - - -

Generalato, dignità, e carica di Generale in
qualſivoglia genere. Supremaiere Par

vovlàſtvo, ſtva. m. Parva vl

eneralato di Cavalli, Magiſterium equitum e

ògnicko Parvovlaſtvo.

Generale, è Capitan Generale Imperator, rir.

" Parvovláſtnik, nika, m. Veliki voi

vò da Alli Belliſario veliki voivºda od Gar
ekjeb cétaa, i3 nenade skocci u Rim. S. Ben.

Parvovlàdalaz, daoza , m. Náipoglaviti;

voivòda e - - - -

Generale inteſo di qualche Religione. Prepo

ſtus Ge eralis,º" 6d Réda. Opchjent

Réda Vlàdalaz. Glavoredovnik opch,eni.

3dra vº" . S. Ben.

Generale di Cavalli. Magſter equitum. Kò

nicki Parvovlàdalaz.º" vàrh kogni

aa e

Generale, cioè univerſale. Adiett, Generali,

& le. Opchjeni, ma, no. - -

Ini"; gcneralmente. Generaliter : Op

chièno. Qpchjenim nacinom. Svi griéſfuprot
3apovjédi Boxioi, illi ſveete ii , jeſu

opeljenim nacinom ſmartnigrieſi. Komul.
Generalità, Univerſitas, ti; f. g. 6pchina ,

ries is - - - - - -

Generare, dar l'eſſer naturale. Gigno, gnis e

aghjati, ghjam, ghjoſam º .

a Raagbia otrovi ,ſ" prieeti: Palm.

Roditti; Raaghjam, dioſam. Poraghjati,

hjam, ghjoſam i Poroditti, raaghjam, ro

ioſam. Uploditti, ghijvam, dioſam.

Slava tebbi º": s .

Od ºlii iſe.roddi; . . .

Ozzu; i Dubu, kite il hai. Nal,

Si parla della generatione di Chriſto noſtro,

Signore, come huomo e 3avàrchi i mecchi

ém, 34vargaoſam , r . - a

Ni boléſ nè pria 3amecchjuch gnia. Elek

V. Concepire. - e

Generarſi. Generor, raris. 3acêtiſe, cignem

ſe, 34ceoſamſe,
t i Gene
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Generarſi i vermi. Gigni verme 3avàrchiſe

zàrvi, 3amecchiúſei" - ,

Che può generarſi. Quod gigni poteſi. Porodiv,

diva," -

Generarſi, aumentarſi generando Multiplicor,

ari. Narodittiſe, naraaghiaſe, narodioſe.

Generarſi dall'ovo, parlandoſi de' volatili .

I3lechiſe, jeegamſe, lègoſamſe. V. G. le

guſe Pticchi. Eſcono dall'ovo. . .

Generatione, il generare. Procreatio, ni; f.

g. 3acetje, tra n. 3ivarxène, mia n. Ro

djènje, nja. n. -

Generatione, gente: Gens, tir. fg Nºrod,

da. m. Rood, èd rodda. m. Náraſctaj ,

ia . m. Porod, dda. m.

Da generatione in generatione, Ex gente ingen

tem. Od porodda dò porodda. èd nàroda ,

dò nàroda.

G"ne, per ſtirpe, è Proſapia. V. Pro

ap1a - -

Generativo, che ha virtù di generare. Forti

ficus, ea, cum. Rodni, dna, dno. Poro

dni , ma , no.

Generato, particip. Generatus, ta, tum. 3a

cét, èta, éto. 3avàrxen, ena, cna.

Generato cioè partorito. Generatur, ta, tum,

Ròdjen, ma, no. Poròdjen, ma, no.

Generatore, che genera. Generator, toris, m.

g. Roditegl, teglſa. m. Poroditegl , te

glia - m.

Genitrice. Genitrix, cis. f. g. Roditegliza,

ze. f. Poroditegliza, glize. f.

Genere, grado metafiſico, che abbraccia più

ecie. Genur, erir. n. g. Plemme, ena n.

òdſtvo, ſtva. n.

Genere humano. Genus humanum . Xljudski

märod. -

Genere, parlandoſi degeneri della Gramma

tica. Genus. Plémſtvo, ſtva. n.

Genere feminino.Genus maliebre. Xénski narod.

Genere feminino , parlandoſi grammatical

mente de' nomi. Genuffa meninum. Xénsko

plémſtvo. -

Genere maſcolino. Genus Maſculinum. Muſ

ckó plémſtvo.

Genere neutro. Genus neutrum. Nì xénsko,

nì muſck6. Ni xenskóga , nì muſckóga

plémſtva.

Genero, il marito della propria figliuola. Ge

ner, ri. m. g. 3èt, tta, m.

eneroſamente. Avver., con generoſità. Ge

aerosè. Plemènito. Per valoroſamente. V.

Valoroſamente,

Generoſamente, liberalmente . Liberaliter . "

Blágo. Blagodárno. -

Generoſità, l'aſtratto di generoſo. Generoſitas,

atir. f.g. Plémſtvo, ſtva . n. Pleménſtvo,

va. n. Per valore. V. Valore.

Generoſità, per liberalità. V. Liberalità .

G"e, per magnanimità. V. Magnani
mita ,

Genereſo, Adiett Gene oſus, ſa, ſum. Ple h Genuflettere. V. Inginocchiarſi.

-

| mènit, ta, to. -

Generoſo, per valoroſo. V. Valoroſo.

9eneroſo, per Magnanimo. V. Magnanimo,

eneura, Città nelli Svizzeri. Geneva, ve.

fig. Genèvra, vre. f.

Geneſi, libro di Mosè, della Creatione del

Mondo . Geneſis, ſi . f. g. Kgnìghe naroda,

Sveeta Gène3i. Sveete Gène3i. f indecl.

engia, è gengiva, cioè la carne, che ricuo

te le radici dei denti. Gingiva, 2 e fig.

éſmi deſinaa. f. p. Déſna, ne . f.

i" ò gengiva sdentata. Gingiva inermis,

ſna be35ubna.

ale della gengiua.Tumorgingive,3a3ùbiza, ze. -

Geniale, piacevole. Genialis , 6 le. Draa

gh, draga, drágo. Ugòdan, ma, no. Priaa

tni, na , no. Prigliuban, bna, bno.

emio per inclinatione. V. iniaie -

Genio, Dio appreſſo gl'antichi Gentili. Ge

niur, nij. m.g. Boogh Genio . -

enitale. Genitale, lis. a. Mddo , da . n.

enitori, cioè Padre, e Madre. Genitorer,

rum. m. p. Roditegli, gliaa. m.plur.

Gennaio, e Gennaro, il meſe di Gennaro -

Ianuarius, rii. m.g. Siécjagn, cgna. m.

Di Gennaro. Ianuarius, ria, rium, Sjécgni,

gna , gne. - - - -

enova, Città celebre, capo della Liguria.

Genua, nug. f. g. Génua, nue, f.

iviera di Genova. Liguria, rie. f. Geno

véſcko Primºrje. -

Genoveſe, di Genova, Gentilitio. Ianuenſi,

& ſe. Genoveſcki, ka, ko.

Gentame. V. Canaglia. -

Gente, molti huomini. Multitudo bominum -

Gljùdſtvo, tva. -

On ſtipio bieſe e vecchie ,

S mnò3iem gliùdſtrom, koiga dvorii. Palm.

Mnoſctvo lexat nei 3bròjeno ,

Tuuxna gliù dſiva melagodna. Palm.

Gente, natione. Genr, tir . f g Cegliád ,

di . di. Národ, da. m. - -

Gentildonna. Matronu, ne. fg. Vladikka ,

kke. f. Plemèniza, ze. f. Pai3échiſe prili

ha te Plemenize, ghdi Benediktovu blºgoslovie

podlaaga ſebbe, i bebiérzu Silviu. S. Ben,

Gentile, corteſe. Human s, na, num. Glju

ti, ira, Eko. Biageſti, dici

an, cma, cno. V. Corteſe,

Gentile, cioè Pagano. V. Pagano.

Gentilezza, corteſia, maniera nobile di trat

tare. Comitas , tir . fi Gljùbkos, ſti, f.

Blágoſtivoſt, fti. f. Dvdrnoſt, ſti. Obic

nos,ſti.f.Blagòcchja, cchjee. f.

Gentilità"; Paganeſimo. V. Paganeſimo

Gentilºhuomo. Vir Patritius. vi" lla -

m. Plemeník, ka, m. -

aruno Gentil'huomo. In Patritior aliquemo

adſcribere. 3apiſati mèghiu vlàſtele.

Gentilmente, Avver. con gentilezza. Huma

nè. S'blágoſti. Gliubko. Dvórno.

en
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-

Genſola. V. Giuggiola,

Geografia, deſcrizione della Terra. Geogra

phia ,i Kopnopisie, sia . m. Näuk

3emaglskóga ſidarxània.

Geografo, che, deſcrive la Terra. Geograpbur,

hi. m. 3nannaz 3emaglskóga ſádarxànja.

Kopnora3piſalaz, ſaoza: m.

Geometra, miſuratore della Terra . Geome

tra, tre m. Kopnomièraz, rta. m. 3em

gliomjeraz , rta . m.

Geometria, quella parte di mattematica, che

verſa intorno il miſurar la Terra. Geometria

trie, f Kopnomirie, ja, n. 3emgljomìrje,

ria • 11.

Di Geometria, A diett. Geometricar, ca, cum.

Kopnomièrni, na, no.

ibri, o Carte di Geometria. Geometrica, co

- run. n.g. n.p, Kgnìghe kopnomjèrne, 3em

gl,omjerne.

Germania, Terra Tedeſca. Germania, nie.

f, Niemàcka 5èmglja. Njeemska 3èmglia. |
Germano. V. Tedeſco,

Germinare, è germogliare. Germino , nas .

Nizzati, niccèm, nikaoſam. Klizzati, kliz

zim, zaoſam. Proniknuti, niccenn, knuo

ſam. Prohlizzati, zaavam , zaoſam . I3

niknuti, niccém, knuoſam. Uciniti kliz

zu, Niknuti, niccém, knuoſam, Ill. Bar.

3ebbati, bam, baoſam,

Il Germinare. Germinatio, nir f, Nizzànje,

na, n. Klizzánje, nia. n. Pronizzinie .

Proklizzánie, nia n. I3niknùtie, tia, n.

Ill. Bar. 3ebbánje, nja, n.

Germinare, creſcere il germoglio. Fruticor,
caris . Ùvisi, xujemſe , xioſamſe.

Poraſtjeti, ſtam, ſtoſam. Prorèſti, ſtam,
ioſam,

Germoglio , la meſſa delle piante, e i ramicelli
teneriº" Germen, inis. n. Kliz

za, ze. Mladizza, zze. f. Vrjéx, xi: f.

" , pka. m. il bottone delle viti, o al

Cri ,

Germogliato. Germinatus, ta , tum. I3ni
knit, ſita, ſito,

Geroglifico. V. Ieroglifico.

Geru alemme, è Geroſolima, Città nota del

la Soria. Hieroſolyma, ma f Jerusalèm,
inna . Ino -

Di Geruſalemme. Hieroſolymitanus, na, num.

Jeru3alémski, ka, ko. -

eſſare. V. Ingeſſare,

eſſo , materia ſimile alla calcina, mà che

non reſiſte all'acqua, Gypſum, ſ. n Bielo
Kàn, ma , m. Bjeeli kammi.

Geſſo polverizzato, Gypſum in farinam reſolu
tum. Bjelokàm iſtacen.

Par il geſſo. V. Ingeſſare.
Geſto, attione dellemani. Getus, tun m Rſ

ºmáh, ha: m. Rukomizinje, nja. n.
Geſto, atteggiamento di qualche parte del cor

pº, Geſini, tur: m. Cin, na . m.

Guº ſvì cini bidi a dri 3i. Ragonet.

Tèr pò cinjeb ſvi h káxiichi

Dà bogliº3an téſeku chiuutii, Palm.

ar geſti con le mani. Geſtum agere. Ruko

mihati, maaham, mahaoſam. Rukomiz

zati, zam, zºoſam.

argeſto con qualche parte del corpo. Geſticu

lor, laris. Mizzati, miccem, zaoſam rukà

mi, glàvom &c. Mizzatiſe xivòttom &c.

Geſticulatore, bagattelliere. V. Bagattelliere.

Gettamento. V. Getto. -

Gettare, è gittare, cioè rinuovere da ſe una

coſa. Proijcio, cir, Mètnutti, illi mecchjat

ti, cchjem , tnuoſam . Odvàrchi, odmec

chjem , odvargaoſam . Odmètnuti , mec

chiem, tmuoſam.

Sram ?3 sarza Djevdiciza

Truudno, i trudgne 'liga odmecchie.
A "i trudgne tiſſuchkrati

Xad odmetne , na34d vraati. Man. Gior,

Varchi, mecchjem, vargaoſam.

Varxe ſpaamnu ciair na3ada. Palm.

Bàciti, bacijvam , cioſam .

Sada i vodu, il""
vibili gnim bacia Palm.

Bázati, baazam, bazaoſam.

Il gettare. Proiettio nis. f. Metnùtje, tia. n.

ecchjánie, nia. n. 6dvarxenje, nja. n.

Odmetnùtje, tja. n. Várxènje, a. Bazanje,
nja » Il.

Gettare ſpeſſo. Iacto, as, Metatti ceſto, tim,

taoſam. Băzati, zam, zaoſam.

Gettardicolpo in terra. Allidere. Jèknuti ko

jomgòd ſtvaari è tlè, kgnijvam , nuoſam.

º º Jèkni gnime è tlè. V. Sbattere.

Gettarà baſſo, è giù. Deiicio, cis. Mètnu

ti, Varchi, Bàciti déli. Obàliti, gliivam,

lioſam. Oboritti, rivam, rioſam,"
ti, ſbaazam , zoſam. V. la voce Sbattere,

Il gettar è baſſo. Deiectio, nis 'é Obägljen,e.

nja. n. Metnùtje, tſa . n. Bazanje,nja.n.

Gettari fondamente . V. Fondare,

Gettar dalla fineſtra, è luogo ſimile fiori, de

nari, è coſe ſimili. E' proſpectuſ";fo

res & c. Proſsſiti, sìpgljem, ſuoſam . Proſ

sìpati, pam , paoſam,

Gettare dal ſeno qualche coſa. Excutere è ſinu.

Iſsipati, sìpgljem, iſſuoſam.

Zvjéte i skata nè tlè iſſipa. Oſm.

Gottarla colpa addoſſo ad un'altro. V. alla

voce colpa.

Gettar in volto. V. Rinfacciare.

Gettare uno alle Fiere. Ad beſtias aliquene

dare. Pridattikòga 3vjérima, Bazati kòga

3vièrima. -

Gettar, lanciar ſaſſi. V. Tirar ſaſſi.

Gettar da sè, come il Cavallo, che getta il Ca

valliere, è il peſo, e in ſenſo ſimile. Excutio,

tis. Smètnuti, ſmecchiem, truoſam. Svàr

chi, ſmecchjem, rgaofam. Excutere iugum.

Svàrchi jàram:

Il$" da sè nel ſenſo detto, Excuſſioni. f.

Smetnùtje , tja. n ºvarxènje, uſa di
ct
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Gettar ſotto. Subiicio, cis. Obilſti pòd. Pod

loxitti, laagam, loxìoſam, V. G. Obàli

ti pód nòghe, podáſe &c.

Gettar fuori. Eiicio, cis. I3vàrchi, i3mèc- i

chjem, rgóſam , è i3metnuoſam

Il gettar fuori. Eiccio, nir. f. 3vaxènje,

nja. n. I3metnùtje. tia. n. -

Gettare a terra, o atterrare Percello, lis, cu

li, culum. d

Oboritti, ri;vam, rioſam, Povàliti, gli

vam, lioſam. Zavàliti, gli ivam, lioſam , i

Ukinuti, Ukiduem, ikinuoſam.

Vlaſi podaſe Turska itkina

Krunne ugarske vecchi dio,

Svù Boſanski kraglievi nu,
I ghdiei ſi"; . Oſm.

ſiIl gettar a terra. Percuſſio, ni: f Ukinùtje,

tja n. Obagljenje, nia, n. Oborènje, n;a.

n. Povagljenje, nga. n.

Gettar dentro. Iniicio cir. Ubázati, bacijvam,

ubazaoſam . Uvarchi, umecchjem , ivar- |

gaoſam Umètnuti, umecchjem, tmuoſam.

Gettarſi in terra Humi ſe proſternere. Obàliti
ſena tlè. Pàſti ma tlè . -

Getter dentro rotolando una coſa . Velvendo

iniicere. Uviliti, gliujem, lioſam. -

Gettarquà, e là. Proiicere bue, illue. Ra3

metatti, mecchjem, metaofam. Ra3mèt

nuti, mecchiem, rigmetnuoſam.

Il gettar quà, e la. Projectio bue, illuc. Ra3-l

metnùtje, ta . n. Ra3metánje, n;a. n.

ettarſi da un luogo alto, come rupe, è ſimi

le. Ex alto ſe precipitare. Obor ittiſe, riivam

ſe, rioſaniſe. Sunovratattiſe, chiivamſe,

ſunovratàoſamſe. Svalitiſe , gli vamſe, i

lioſamſe. V. Precipitarſi. -

Gettarſi in ginocchioni. In genua procumbere.

Paſti nà kogljèna, padán, paoſam . Klè

knuti, klezam, kiuofam . -

Gettarſi, per avventarſi. V. Avventarſi.

Gettarſi a piedi d'uno. Ad cujupiam ſe pedes
abijcere Paſti kòmu prid nòghe.

Gettar ſaſſi contro di uno. V. Tirar ſaſſi,

Gettar i metalli, V. Fondere.

Gettar in abbandono. V. Abbandonare.

argetto, ſi dice propriamente di chi per non

affogarſi,getta le mercantie in mare.Iabiuram

facere. Odimètnuti imore. Vàrchi ſi more,

º"";

-

c pomorzi minari cinee, . -

Dio meecijuchi, ſnoſce oſtaalo. Oſm.

Gettato. Proiu, a m. Baa3an, ma, no:

Varxen, na, no. Odvàrxen, ma, no. Od

metnit, ntita', to - Metnſit, ta, to.

ettato a baſſo. Deiectur, ta, tum. Svaagljen,

ma , no . Obòren, na , no.

Tºrih nà tle ſnºmi"
Obòrene ſvjeb nahodi. Palm.

Cbaagljen, na, no - - - ---

Gettato, come da Cavallo, e in ſenſo ſimile.

º uſu ſſa, ſum. Svàrxen, na, no. Sme

ºmit, néta, nito,

bàliti, obagli,vam liofan. I

Gettato fuori. Eiecius, ta, tum. I3vàrxen ,

ma, no. I3metnſit, ta, to.

Gettato dentro. Iniectus, ta, tum. Uvàrxen,

na, no. Uvaagljen , na, no. Ubaazan ,

na o no e -

Gettato, come fiori dal ſeno. Excuſus, ſa,
ſum. I5asút, sºta, sgto. -

i Getto, è rampollo d'Albero. V. Rampollo,

V. Germoglio,

G H

- Hermire. V. Afferrare. . - -

I Ghiacceſco ad ett., di qualità di ghiaccio,

Gae alis , 8 e , Smar:3nſit, ſita, to. Le

den, ma, no. Mra3an, 3na , 3no,

hiaccio, acqua congelata. Glacies, ciei.fº

Mrà5,3a. m. Léd, da, m. -

Ghiacciare, & agghiacciare in attivo. Glacio,

cias, Smir3nuti, gnijvan, nuofam . Sle

ditti, ghijvam, dioſam, Marºnutti, 3nem

i" Cinitti Omrà3nuti. -

Ghiacciare, ed Agghiacciare, in neutro, di

venirghiacciato. Conglacior, ciaris. Smàr3

nutiſe, 3nijvamſe, nuoſamſe. -

U 3loeinſvu da ſe ſmarãnia, Pal. -

Mra3nuti, 3nem, nuoſam. Sledittiſe, dij

vamſe, dioſamſe. Oleditti, ghi,vam, dio

"Fi a giraldmſe dledi, ki potakla - -

- Nè amarle bieſce"º,
L' Agghiacciare. Congelatio, nis. f Smar

3nutje, tja , n. Sledjenje, nja. n. -

Ghiacciato, divenuto di ghiaccio; Smargnſit,

tasto. Mra3an, 3na, 3no. Lèden, ma,

1mo - - - - - -

Ghiaccio, che pende dai coppi, è da Fontane

&c. Stiria, rig. f. Mofar ledeni: m.

i Ghianda, fruto noto d'alcuni Alberi ſelvaggi,

i Glani, dir. f. Xelùd, da m. Xir, xira

. Ghianda di cerro.Glani cerrea. Xeſùddiibovi.

i Ghiandara, ſoſtantivo. Uccello, che ſi paſce

di ghiande. Pica glandaria. Svrakka, kke.

f. Sójka, ke. f. Sovka, ke Sova , ove.

Ghiandifero adiett. che produce ghiande .

Glandifer, ra, rum. Rodan xelùdom .

Di hianda adietti. Glandarius, ria , rium e

l eludni, dna, dno. Xijrni, na, no. Odi
xeluda. - - -”

Xijrno ſtaddo i ſuà dagguº

Ofalloſe bjeſce ba" a3m,

Ghiara materia più groſſa defla Sabbia -

Glarea, rea: f. Xal, xàla.n. Piésak, ska, n.

Ghiarolo adiett Glar oſur, ſa, ſum. Punxà

la. Pùn Pjeska.

Ghignare, ſorridere. Subrideo, des, Poſmiat

tife, Smijemſe, p6ſmiaoſamſe. Freq.Poſ

mjehivatiſe, vamſe, voſamſe. -

Ghigno, e ſorriſo . Riſus lentus. Poſmjéhº,

ha. m. Poſmjehivanje, nja. n.

Ghiombero. V.Gomitolo.

Ghiotto, over ghiotone, V. Goloſo.

Ghiot
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Ghiottoneria. Gola,

Ghirlanda. Cerchietto compoſto di fiori, è d'

herbe, come corona. Corolla, le f Vjènaz,

nza . I runna Zvjeetna,

Chirlandetta ghirlanda piccola. Corolla, le .f

Viêncjaz , cza . m. Vjéncich, cichja. m.

Vjenàciaz, nàcza. m. -

Teſſere ghirlande. Texere ſertum . Vitti Vjé

m27. • i" Vjénaz . Plèſti Vienze. Vitti

VJenze.

Incoronar di ghirlande. Corolla redimire. Krun

niti vienzom, overo, Vienzem,

Ghiro, animale ſelvatico , ſimile al ſorcio,

mà di coda pennacchiuta - Glis , liris . m,

Pùb , hha, m.

Ghiraio, luogo dove ſi tengono i ghiri. Glira

rium, rii. n. Pùbniza, ze. f,

(G I

N Ià, Avver. di tempo paſſato. Olim. Gnè

kada: Gnèghda. Gnekó vrime ; Jùr,

Digià, di gran tempo. Iam olim. Odávna.

avno.i"

Già già, cioè horhora. Iam, iam. Sàd sàd.

Già, particella, che dioota tempo preſente col

riguardo del paſſato 3 diceſi anche hormai,

Ian, Jùrve. Jùr.

Già dall'hora, Iam tum. od onàdá, Jòſc èd

tadi . Jùr òd tadi.

Già da gran tempo. Iam diu. Jùr odávna.

Già fù Iam olim fuit. Davno bi. Jùrve bi .
odávna,

Già che. Siquidem. Pòkle. Budichi dà.

Già mai. Unguam. ighdar, ikada.

Giaccato, armato di giacco. Loricatus , ta,

tum. Oklòpjen, na, no. Gvo3dènom ko

ſcjùgljom oruxán.

Giacco, camicia di maglia. Lorica, cef.G vo3

dèniza, ze. f. Gvo3déna koſciùglja , overo

gvo3 denſi koſciuglia.

A à koſciù gljab kidvski puuzi

Qd gvo3dene kéſu xizze. Oſm.

Tvàrghja ſpleténa id xiize

Tvarghia od, xizze 3apleténa,
Ii ſviémſu piſcke, Oſm.

Giacere, ſtarà giacere. Cubo, bar. Lexatti,

xijm, igioſi Liegati, gam, goſam.

Giacere ſpeſſo. Cubito, tas,º" , ljee

gam, liègaoſam. - -

Giacere molto. Diucubare. 3àlexattiſe, xij-,

vamſe, 3ilexaoſamſe.. Ra3lexattiſe, xi

vamſe, ré3lexaoſamfe. -

Il giacer molto. Giuturnus cubitus. 3alexánje,

nja. n. Ra3lexánje, nja. n.

Giacere, o dormir boccone, cioè con la panza

verſo la terra. Pronum dormire. Lexatti ,

nicize, tarbùſcize. Lexatti potarbuſcize.

Il giacer boccone. Cubitus pronut. Lexinje nì

cize, Lexánje potarbuſcize.

Giacere, è dormire sù i lati. Cubare in latera.

Lexatti nà bokke. Lexattinà ſtranu.

Giacitoio, cioè luogo

-

Il giacer nei lati. In latera cubitur, Lexinje
na bokke,

Ciacer alla ſupina. Supinum cubare . Lexatti

nà plecchieh. Lexatti nà u3nák, uaſi 3naci
ze. Illir. barb. -

Giacere intorno . Circumiacere .

okolo,

Giacer in terra. Humi jacere. Lexatti nà tlè,

nà 3èmgli. Lexatti pòtle.

Giacer à lato, è vicino. Adiaceo, ces - Le

è" Kòga. Accuſ. Lexatti kod 1kòga.

en1t,

giacer in mezzo. Interiaceo, cer, Lesatti i

ſrjèdi.

Giacer ſotto. Subiaceo , ces. Lexatti pòd -

Podlecchiſe.

Chigiace ſotto, Subiacent, Podlexeechi, chia,

chie. Podlexak, ka;

Giagere ſopra, Supercubo, bas. Lexattivàrh.

Malecchiſe.

cii" Supercubans , Nalexeechi ,

chja , chje - -

L", di giaccre. Cubatus, tur. m, Lexánje,

nja. n.

Lexatti

Metter uno a giacere: Aptare aliquem in leium.

Stàviti tkòga lecchi

Giacinto, fiore, è herba. Hyacinthus , thi. ma

Zàrev zvjét, Zarevàk, zarèvka, m.

Giacitore, colui, che giace. Cubitor, orir. n.

Lexeechi, chia, chje. Lexak, ika . m.

Giacitore, chi kà vitio di giacere. Cubitor,rir.

m. Lexàk, aka. m.

dove ſi giace. Cubile,

lis. n. Lòxa, xe, f. io gli , ga. m. Lòxni

za, ze. f.

iacitura, cioè il modo di giacere. Cubandi

modus. Nacin od lexánja.

iacoma, e Giacopa, nome proprio di donne,

Jacoba, ba . f Jaka , kee. f Jákoviza, ze.

f. Jakùſcia, ſce. Si dice delle villane.

iacomo, nome proprio di huomini. Jacobur,

bi. m. Jakob, ba, m. Jako, ka . m.

Gialleggiare, eſſer giallo. Crocei colori eſſe -

Bitixiut. Xatjetiſe, timſe, tioſam - Po

xatiti, ti vienn, tioſani . Propriamente di
venirgiº -

Gialletto, agett: alqnauto giallo. Subcroceur,

cea, ceum . Naxüt, xſta, xſito. Poxit ,

xſita , xſito - --

Giallezza, l'aſtratto di giallo, Croceur color.

Xutina, nee. f. Xutillo, lla. n.

Gialliſſimo, ſuperlat. Maxime luteur. Prixſit,

ſita, ſito. Nàjxucchi, chja, chje, -

Giallo. Luteus , tea , teum . Xuut , xüta »

zúto. -

" giallo. Magis luteur. Xucchi , chja ,

ch)e.

Giannizzero, ſoldato della militia Turcheſca.

Praetorianus miles turcicus. Jágniciár º Ia -

1ml,

a l" fio ni priéda

ſciarkulab s'périem jaſce. Oſm;.

Giap
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Giappone, regione nota. Japon, nit, m. Ja

p6n » na . -

Giapponneſe, del Giappone. Japonicur, ca,

cum. Japonéſcki, ka, ko.

Giardinetto, giardino picciolo. Viridariolum,

li. n. Perivoich, chja. m. Vàrtlich, chja .

m. Propriamente di herbe, orticello, Var

talaz , taoza, m,

Giardiniere colui , che tiene cura del giardino.

Viridarius ,rij. m. Périvojnik, ka, m. Var

tár, ra. m. Ortolano propriamente,

Giardino, horto delitioſo. Viridarium, rii, n,

Périvoj , ja. m.

Siaju cdaſvid sitne 5vi5de,

Riſe od viſcgnieh Perivojaa, Palm.

Vartao, tla. m. Orto propriamente,

Giardino di pomi, o frutti. Pomarium, rii. n.

Vocchgnàk, ka, m. Vartao od vocchja,

Giardino di caſa. Horti domeſtici. Périvojkic
Cnn l .

Del giardino, Hortenſi , ſe. Perivójni, na ,
In O •

Moja kitto perivóina

3latnom xizzon ſvita. Ra. Glju,

Giaro, erba. V i"
Giesù, nome auguſtiſſimo, e proprio del Salva

tor del mondo. Ieſus , us, Jesùs , ſſa , m.

Isus, ſſa. m.

G" . Gigas, gantis. m. Cjovièk Goroſtaſ

an, ſna. m. -

Riécie, koſe bielu giudi.
i" iùr própéli,

Pod orixiem, i pozjudi.

Dàbi nebbo Jovu otéli. Oſm.

Goroſtaſnik, ka. m. Gigànat, ginta, m.

3?mglia od prie kraglievana.

Goroſtaſniem Gigantima. Palm.

Bit,vil planinom Giganta neſtravi. Darx.
a o,

Gi", Giganteus, tea, teum , Goroſtà

in 1 , ma , no .

On krokdia goroſtaſia

Di 3jem pitom veſſeo harli. Gior, Pſ,

Gigaro erba Arum, ri. Natragùglja , e. f.
minaz . ìnza. m.

Giglieto; luogo piantato di gigli. Lilietum,

ti. n Ljeriſcte, ſcia. n.

Giglietto, giglio Picciolo . Liliolum, li . n.

jè rich , chja. m.

Giglio, fiore notiſſimo. Lilium, lij. n. Ljer,
ra e n1 e

Ejéle riuke, pàrſi od ljéra. Palmi.

Giglio azurro. Iris, dir. f. Boghìſcia, ſce, f.

Di giglio. Liliaceur, cea, ceum. Liérni, na,

no e

Gileppe, Iulapium, pii. n. Gilèp, ppa. m.

Ginepro, albero noto. Iuniperus, ri. f. Smr,èk,

èka. m. Smrekka, ekke. f.

Il frutto del Ginepro. Iun peri bacca. Smrje

kigna, gne. f. Jagode od Smrekke.

Gineſtra, pianta ſelvaggia, che hà le foglie ſi

nili à i giunchi, ed i fiori gialli. Geniſia ,

e, f. Xukka, kke . f. Xikkovina, ne. -

Gſi. V. Gengia -

Ginocchietto, diminutivo di ginocchio. Geni,

culum, li : Koljénze, za n. Kòglienak .

nka, nr. Kòljenaz, enza. m.

Ginocchiettato, adiett, che hà ginocchietti.

Geniculatus, ta, tum. Koljènaſt, ſta, ſto.

Ginocchio, piegatura trà la gamba, e la co

ſcia. Geni. ſndeci, nel num. ſing., Kolje

ino , na , n.

Galletto, ſotto il ginocchio: Poples, plitir. m.

Podkoljèniza, ze. f. Pòdkoljeno, na. n.

Rotula del ginocchio. Patella, le.. f è blo od

kol,ena.

Gongiuntura del ginocchio. Genu Commiſura.

3glòb òd koliena.

Storpiato d'uno, è due ginocchi . Genu alte

ro, vel utroque captur U5ét è ièdno, illi è

obadva koljena. kgliàſt jedním, illi obbi

ma koljenima.

Ginocchione, è inginocchione. Genibus fe

xis Klecjuuchi, chja, chje, Sklògnen nà

koliena. -

Same Sklognen nà kcliena

Da bridame bideſe paſti. Palm.

Star ginocchione. Genibus niti. Kléciati, klee

cim , klècjaoſam,

Porſi in ginocchioni. Kleknuti, klezim, knuo

i"º" koljena . 3glibatiſe nà ko

Jena ,

Iſvà turna, i ſiniichiena

I i tiélu, è il paneti,

3ghijbaſceſe na koljena

i nemillu ſnari podnjeti. Pal.

Sklonitti ſe na koljena .

Giocare a carte. Alea ludere. Igrattiſe nà kár

te. Tièrati igru karátaa.

Giocare a dadi, Ludere teſſeris. Igrattiſe nà

zarre, nà záraa.

iocare a palla. Ludere pila. Igratti na ſòfte.

Overo Lòpte.

Giocare al pallone. Ludere folle. I gratti nà.

Nadùtka. volgarmente; nè balldna.

i Giocare a piaſtrella. Ludere lamella. Igratti

nà plòke, nà plovákaa. -

Giocare alla morra. Micare digitis I grattinà

parſtobrò a. Metatti parſtina .

iocare à pari , è ſpari , Ludere par ivipar .

Igrattinà ték i né li h.

Giocare è ſcacchi. Ludere latrunculis. Igratti

na ſckakke.

Giocare al trucco di tavola. Ludere trudieulis .

I grattinà i 3bòjak.

iocarſi qualche coſa. Aliquid ludere. I 5igrat

ti ſchogòdi, I5igraavani, gròſam .

Giocarſi qualche coſa, cioè ſcommettere. De

pono, ni, 6klàditiſe, divanſe, diafante.

Che ti vuoi givocare? Quid vi deponere? 6ſetò

ch eſcſe 6klàditi? -

Giocatoraccio. Luſor magnur. Upijſmi igraz.

Igàrcina, ne. f illi lgracina, ne m.

Giocatore. Laſor, ris. m. igrai , i; i m.

al It 1
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mioſam. -

I 2 ſciogliere dai

alliti igarz, arza. m. overo igràc, od igra

cla . -

Giocatorio, agett di giocare. Luſoriuf, ria,

rium. è digree. º e

Gioco, o giuoco. Ludus, di. m. ìgra, gree,

ºf. Igrànje, nja: n. - -

Gioco, burla. V. Burla.

Compagno di gioco colluſor, rir. m. Draghi
1 gr 1 , - - -

Giocondamente , dilettevolmente. Jucunde.

Slàdko. Slàdoſuo. Raddo. Vèſſelo. -

Più giocondamente. Jucundins . Sladoſnije.

Slàghje. Veſſelije, - ,

Giocondiſſimamente, avverb. ſuperlativo ,

Iucundiſſimè Prislàdko. Prisladoſuo .
Privèſſelo, - - - - -

Giocondiſſimo ſuperlativoig" »

ma, mum. Prisladki, ka, ko, Nájslàghi,

a , e. Prislàdoſni, na, no. -

Giocondità, difetto, e piacere . Jucunditar,

iii.f Sladóſt, ſti, f. Náslada, de. f. Nasla

djenie, nja. n. -

Giocondo, agett. piacevole, lieto. Jucundus, | opera, re. f. Din,

da, dum. Sladak, dita, dito. Siàdoſtan,

tna, tiro. Neslàdak. Non giocondo.

Più giocondo. Jucundior, & boe diur. Slaghi,

ghia, ghje. - - 1 - - - -

Alquantoi" Jucundus, da, dum. Na
slàdak, dha, dho. - x ,

Giogaja, cioè la pelle, che pende ſotto il collo

de bovi. Palearia, rium, g. n. num.pl. Pod

vràtak, tka . m. -

ioglio. V. Loglios.

iogo. Vagum,gi. n. Jaram, rma. m.

Porre, è metter il giogopi o».gar."
ti, mijvam , mioſam. Podjarniti, mivam,

mioſam, Stàviti jàram, º

Poſto al giogo. V. Aggiogato. - . .

Sciogliere dal giogo Abiugare . Odiarmiti ,

mivam, mioſam. Ra3jàrmiti, mipram ,
- - - -

-

Odºrmgljenje,ºi Ila

gioia, allegrezza, è giubilo .hitrita, i :f.

Ridoi, hi. f. Veſsèglje, glja. n. Uxtvanie,

nja , n. - - -

- º". più gioie legate aſſieme. Gemmeur

Skſòp biſéraa ì draa3jeh kanenaa.

die, , chi s'intende di gioie, Gemma

- ritis , ri"s Tkòſe" il draa3jeh ka

meenjeh; Ra3birataz rága kameenpa .

Biſero3nànaz, 3nánza. m.

Gioire, ſar ſegno d'allegrezza. Geſtio , tir.

- i; idoi,i" , 63radovaoſ.unaſe.

J3igratti è d veſsèglia, graavano, gròſam.

Gioi molto. Rapiiiii U3bjefniti od veſ
sèglia.

Pº dºſsia ugbieſni ...
Od Sliſti tei riiike. Tir. -

- - º
-

-

-.

--- -- - 4. - -

V. Aggiogare. |

giogo. Abiugatio,º f, l

i Giomella, cioè miſura di quanto ſi può te.

ner con ambi le mani congionte inſiemein

forma di vaſo. Cava , juncia que manus utri

uſque captura. Pregarſet, Sti. f.

junitaque aprehenſum. Pregarſcì Kitta.
Gionco . V. Giuneo - -. . . . -

Giongere, è congiongere: V. Accoppiare. i

Giongere, arrivare; V. Arrivare. -

Gioppone. V, Giubone, .

Gionta. V. Giunta , -

Giornale, è ſtraviafoglio, cioè libor, dove ſi

ſcrivono le coſe giornalumente. Diarium, rii.

n. Dnévnik, ika . m. -

giornalmente. V. Quotidianamente. -

Giornata, cioè giorno. V. Giorno.
Giornata , cioè tutto quello, che uno deve

haver in un giorno. Diurnum, ni. n. Nad

niza, ze. f. Platimi nàdmizu,., Pagami la

giornata. - -

Giornata, fatto d'armi. V. Battaglia.

Giornata, opera è fatica, che ſi fa ne' giorni.
dána, m. ss - -- -- -

Mezza giornata. Serniopera. Pº dâna.

Giornata, cioè viaggio d'un giorno. Iier diei.

Gán hodda. - - - - - -

Giornata lunga. Iser longum Duggo putovà
nje. Dùg puut. - - - --

F." iornate lunghe, è grandi. Iiineralo ga fa -

cere. Cinitti duggo putovánie.

Mezza giornata. Diei dimidii iter. Podne hod

sda. Pò dána hodda. . . . - - -

iter. Dén i pò hodda. . . . . .

Giorno, e giornata, di ſpatio di tempo, che

il Sole ſtà ſopra il noſtro Emiſpero. Die,-

ei m. f. Din, dnèvi un Diu, na . m.

Dal primo ſpuntar del giorno. A prima luce .

i Na oſvjétiùtra. è ſvanàtju. ù ſvanitie.

Farſi giorno. V. Albeggiare. V. Aggiornare.

“Dare ad uno il buon giorno, Diem prºſperum
alitui impertiri. Na5vatti tkòmu dòbardin,

i 3ijvam , né 3va oſani,
l

Scioſto dal giogo Abiagatur, ta, tum. Qdja- Il dare il buon giorno - Na3vànje dòbra
arnijen , ma , no. - e dnèva. - - - - - - - -

Gioja. V. Gemma. - 3 - Di giorno, agett, Diurnur, na, num. Dné

vai, ma, no. Dágni, digna, di ºne.

Di giorno, cioè in tempo diurno. De die.

Gbdán. Dinom . Prikoducvi. Prikodin,

Di giorno in giorno. De die in diem, od dnèvi

dò dnèvi. Dán pò dân, a 1 - - ,

A miei giorni: Etate mea e 3à méga :ivotta.

- 3à mojéh dànaa. ù moje dai . U moie

dnevi. .

Inanzi giorno, Aute lucem. Prie dnèvi. Prid

ºdin. - - - - - - : -

Molto inanzi giorno. Multò ante lucem. Vèle

prje dnèvi. Vèle prid dina. -

Sint à giorno. Ad lacera. Dò dnè. Dò dnèvi,

dò dina. - - -. - -

º" cui ſi fà capitolo. Diec comitialire,

3 6rni dân . . . V i

V u

º • -

Giorno

Gionella di grano. Triticum utraque manu,

ma giornata, e mezza. Diei uniui, c medi

:
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giorno corto, e picciolo. Diecula, e.f Dà

nak, nºta m., - -

Smirme mladu Dievoicizu

Dajmi 3lata ma ovi danak. Oſm.

(Giorno critico. Dies decretorius. Dán raſu

udni, -

Giorno determinato. Dies ditta. Dén 6drò

Ka. Rocni dán. Dán odreedjen, odabrärf.

Rook, 6d ròkka. - -

Determinare il giorno. Diem ſtatuere. Oda

bratti dân. Roccittiſe, cimſe, cioſamſe..

Urocitti dân , cijvam, cioſam , Narecchi

dán, nareccem, marekòſam - -

Al giorno ſtabilito. Ad fº ſtatutam . Nà

rook. Nà dán odabraani. Nà dán uròcni .

Nà dán od ròkka,

Giorno di digiuno. Dies eſuriali; . Pòſmi dán.

Dán od poſta. - --

º". di domane. Craſtinus dies. Sjutraſc

- all1 da m . - -

G" dopo , è ſeguente. Dies poſterut. Sju

tra dân. Drughi dân.

Giorno di feſta . Dies feſtivus . Blaghdàn.
- , VDán ſvetàcni. Svetc àni Dán. - - -

Giorno di carnovale . Liberalium dier, Dán

Poklidaa. Poklàdmi dán . -

Giorno di Paſqua . Paſchalis dies. Dán Va

34ma. Va3rmeni dán. - - -

Giorno del biſeſto. Dies intercalaris, Dán

priſtipni. . -

Giorno di poſimani. Dies perendinur - Pri

kosjutraſcgni dán. - - -

G" poſdimani. Poſt tertium diem.

6ndan : Poſt quartum diem. Priköndan.

G" di hieri: Dies befernus. Juceraſegni
in - A e r - , -

Giorno d'hoggi.

dán. Sadaſegni dân. -

L'altro giorno. Nudiur tertiur. Pridjucéra .

Prikojucéra. Nudius quartuc . Onomadne.

Giorno di lavoro, è ſeriale. fi negotioſur.

ifini fisi"

Giorno di morte, nel qual'uno more: Dier ſu

prema . Dán priminàtja- N4ipokógni din.

Samartini dân. - - - 1 - e

Giorno di naſcita. Dier natalir. Dán porodjè

nja. Ròdni dán. - - - - - .

Feſteggiare i1 iorno della naſcita. Diem aat

èdni dán ſctovatri. Din poro
letnagere.

djènja cjaſtitti. ' s . - - -

Giorno della Natività di Chriſto - Natalis

Chriſti diet.Bini parodjènja .

B6xich, cchia. m. Boxichnidin. I

Giorno avanti la Natività di Giesù Chriſto :

Pervigilium Nativitatis Domini. Bàdgni

Meccér. 8àdgni dán. - - :

Giorno della Natività di no ra Donna. Na-'

tali Beatae Virgini, diet. Maala Stonorina.

Dán porodierija Goſpina. Din maale ſto

mòrine. Maala Göſpa. - - -.

Giorno inanzi : Diei pridianus. Dánpredgni,

Nel giorno inanzi. Pridie. Dán prſe.
- - a

t. - - -

Die odierna. Danaſegni |

Due, trè giorni ſucceſſivamente. Dubus, vel

i"diebus conſequenter. Dvi tridní 3aaso

1ZC » -

Pochi giorni prima. Pauci ante diebus. Mallo

dánaa prie. -

Nell'iſteſſo giorno. Ecdem die. Iſti dén. ù

L" iſti -"" -

i giorni paſſati. Proximis ſuperioribus diebus.

M" dànaa.f", - a

º" ſeguente. Poſtero die. Drughi dán.

in pòslje. -, .

Giorno quieto. Dies" Tihi dân.

iorno temperato, nè caldo, nè freddo. Dies

tepidur. Meko vrjéme. - -

Giorno e notte. Dies, noteſiue - Din, i
nooch. -

Coſa, che ſi fà avanti giorno. Antelucanus, ma,

nurn- Prid56rni, ma, no.

Frà giorno. Inter diem. Obdán. -

Primo giorno del meſe. Calende, darum. g.f.

n. p. Parvi din mjeſſéza.

Da un giorno all'altro. A ſoli ortu ad ſolem al

terum crientem, od ednòga dò drugòga dnèvi.

Cala il giorno. I plinat in veſperum d'es: Bli

fi veccer. Utjecce dân. Sinzeje nà 3à

OC111 . . - - -

Mezzogiorno V. alla voce Mezzo. “

Finº al giorno ſeguente. Indiem poſterum. Dò
sitra. Dò 3autra. - - -

- Inanzi giorno. Ante lucem. Pridnèvi. Prie

oſvjéta. Prie3ore, - -

Ogni giorno. V Quotidiatamente. -
n un giorno. Intra diem. ù jèdan din. - .

Ogni trè giorni. Tertio guoque die. Svakka tri

dnf, Svakki trecchi din -

Un giorno sì, e l'altro nò - Alterni, diebur.

Svakkidrùghi dán: . . s . . . . .

Per due giorni. Per bidutin. 5 i dvi dili.

Trè giorni. Triduum, dui - a Tridni.

- i;"“Okolo meboski okoliſe.

Di duegiorni -

dui. . . . . . . . . .

Di quatro giorni. Quatriduanui, na, num.

Cetverodnévni,na,mo.Cetverodágni,gna,gno.

Gioſtra, corneamento, giuoco, che ſi fa con

lancia e cavallo. Equeſtri, prºli ſimulacrim.

Igràniekopjem. 3atjezinjskòpjemi igri,

ioſtrare. Pugne ſimulacrum ciere. Tarciatti -

kòpjem. Bittiſekòpien3a gru. . .

Giovamento, utilità. Adiurnengv, i n; P6

mooch, pómochi, f Koris, ſti, ſi fri, -

-

Dimitr. -

Biduanus, na, num, od dva

-

ſti. f. Ponàganje, nia n. 5 , -

giovane, quegli, ch'è in"
leſceni, tic m. Mlàdaz, dza. n. - fàdich,

- gi,'Mi di -

, Sad i dan mlad dieticº '.in vilan, prì
vodi - - . . . .

Staare kucchi. Dàrxicb ſou madºr pro
vodi - Tir - - . r . -

- v. Adoleſcente. i

Gijei rassi iº,
dda ,
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Giovanetta licentioſa, vana. Adoleſcentula pe

Giovare, far giovamento. Proſum,proder. Prù

diti, dim, ioſam. Tada ne prudi ti iſpo- |

Jdmaz, nza m. Júne, metà n.

s ... B: boia; i, i 3 ſtrata

ada, 4do. Mladoliètni, tna, trio.

Tada ramnon poſtivitchie

S vi mòi puuzi od i5gara -

- Varh ſveltoga tvöga otàra -. - -

Mladolietn ſujem füncichie. Pjeſ. Pok.

a giovane, cioe come giovane: avverb. Ju

-

veniliter. Kakko mlád. Mlàdoſno. Kako- IG

no mladich . . . .

Giovane di prima barba. Puber, bis. m. Mlà

"rvº máha . Parvee dlakkeemla

dich . -

Più giovane. Junior, 6 boe nius. Mlaghi,

ghja , ghie. - –

Proceder da giovane, giovaneggiare. Juvenor,

arir . Mladovatti, dujem, dov6fim . Po

noſſittiſe kakkono molàdaz. Mlàdoſmo.

Giovanetta , donzella." ai fi

Mladizza, inze. f. Dikla, kle. f. Dikliza;
ze. f. Djeviciza, ze. f. - è -

tulans. Mladiaza ra3puuſ tena, slobòdna,

ra3bludna.f" 5 Ze ºf -

Neſramnaſe ri;bludaiza -

U ra koſci toi ipuri. Palm.

Giovanile. Juvenili, 3 le. Mladovit, mia

dovitta, in ladovitto: Mladoſni, ma, no. -

Età giovanile. V. Adoleſcenza:

-
--

vier, ni drughe 3à gnome. Komul Poma

gati gam, goſam. . - . . - -

i maaga"a -

– Dà ſeiém ſui étom goſpºduje,
- Pòi"

- U viekemu Dilb boluje. Palm. º

Koroſtovati, ſtu;em, ſtovòſam.

Giovare, far buon prò. Proficio, cit. Probit

ti, bijva, bioie. Probivati, biva, biv6je:
Giovativo, e giovevole,º" . Utilis, 3

ſe. Koriſtan, ſna, ſno. Prudiv, iva, ivo,

Nékoriſtan, ſna, ſno. Non giovevole.

iove, Nume falſo appreſſo i Gentili. Jupiter,

i; i Gjóve, va. m. Jóve, va. m.

Giove, ſtella di queſto nome Jovis ſtella.
3vje3da Giöve.

Giovedì, quinto giorno della ſettimana. Dies
fovir. Cetvàrtak , tka, m. -

Giovedì graſſo. Feria quinta baccanalium.,

Tuuſti cetvàrtak. Pretilli cervartak

Giovedì Santo. Feria quinta majoris bebdoma

de. Veliki cetvàrtak. - )

iovenca, vacca giovene, Juvenca, ca . f.

I Junizza, zze. f. Jáloviza, ze. f. -

Giovenco, bove giovane. Juvencur, ci . m.
- -

Giovanni, nome proprio d'huomo, canner

nis. m.i, na. m. ivo, vana,gº - : -

Gioventù : Juventus, tir, f Mladós, ſti, f.

o mladoſti tafidi, i plabba - -

Koia rarneſe s'nerà 3bora

-

i “ Obtùchi, tuuzam , tak

Nella giventi, mentre uno è giovane. Floren

teatate. ù mladóſti. ù prolitiu gò diiſctaa.

Giovevole, profittevole. V. Giovativo.

Giramento, & aggiramento, il girare, cioè

andar intorno. Circuitur, tus. n. Obhods

nje, nja. n. - - -

iramento , il voltar attorno qualche coſa.

Circumactio, nis. f. 6bartànje, nja. n.Var

tjènje, nja. m. - -

Giramento, rivolgimento, il ravvolgerſi del

vento. Turbo ,binir. m. Vihar, hra, m. 3a

i vianje, nia. m. Vianje, nia. n. - -

Girandola di razzi di fuoco. Turbo igneur.

Vartenizza, zze. f. Vitlo oghgnèno.

Girare, andar in giro. V. Andar in giro.

| Girare, è voltar attorno qualche coſa. Aliquid

circumagere. Vartietti, tijm, tioſam kojöm

ſtvaari . Vitti, vien, vioſam , 3avitti ,

vijam, 34vioſam, -

irare, circondare, andarattorno. Circuo, ir.

Obtjezati,"; dibtjezaoſam - Obho

2 ditti, dim, dioſam - , -

- oiiiii ſue ſtrane od ſviéta. Ra.Ra3

Obſtriètiſe okolo , obſtiremſe , 6bſtro

º" - º ai Pal - - -Ok ol e a iré. alme

- p", toſam. . . . . . .

Prob hebi ſtrane, i lughe, Oſm.

Obſtryéti, obſtirem, 6bitroſam.

Oni tada i ra3like -

Raſparſejaini ſtrane od ſvita

3émglie obſtriſce ſvelakolike i liv

I gb di ſuncjan 3rak dobiita. Palmuto

anº - - - - -

- . Vai, gioſe planine ebriakob, i gore. Tir.

Vartittiſe, timſe, tìoſamſe. -

- Kiſe à likkah kùznjeb vartee. . . .

3viati, vi;am, viaoſam.. - - -

Di 3jem plurim . -

Gare i3 vifa, i planine. Palm.

Girando ſtenderſi, come fà la ſerpe. Explicare

fe in orber. I3viatiſe, vi amſe, vioſamſe.

| A 5à gnºma ki de garde
Ko 3mai oghgnièn i 3vijaiu. Palm.

Girare ,"i: che in alcuni

luoghi ſi gira. Circumagor, geris. 3aviatiſe,
vijam ſe, vioſamſe. - , - a

G" attorno. Verti in orbem. Vartjectiſe i
OlO - - - -

Mollo od ſrecchjee ti okoli -

Variéebiſe nè priſtaie. Oſm. -

Meſtiſe, remſe, méoſamſe. - --

. . . . . . ſviétmiſe var meete

Tºr dibia, i gore oko mene letee. Tir

Vittiſe Avito. - - -

re: Okoliſciti, ſciupem, ſetoſam.

Che può girarſi attorno. Girabilis, Circumagi

bilis, 8 le Vartìvº, iva, ivo.

| Giraſoie, herba ſolare, il cui fiore ſi volta ſem

pre verſo l'occhio del ſole. Heliotropium, pif.

Gºai poguba tváſ, vivrà oſm. -

-.
-

n. Sincenſk, ſka: m. Sûncegnék, gnáka -
Vu 2. m. ALV1et

Girare, far il ſuo ire, sesſº ottenere - -

s
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m. Zvjét ſincjani; Zviét ſinza -

3apa3ene od ſvùd vidi -

º Ugnu jednu ſvacie occi, -

I zvjet ſunza ghdieju slidi -

Porea s” ſunzem od iſtoci -Oſm.

Girato, aggirato attorno. Circumactus , ta,

tano.

Vijan, viana, viano.

Giratore, quegli"ó" , è và attorno. Cir

cuimiens, cuntis. Obhoditegl, glia, m. 6b

hoda ,de . m. -

Giratore, che gira una coſa. Cirrumagens : tir.

Obàrtalaz, taoza. m.vartitegl, glia. m.Var

teechi, eechja, teechje. - - --

Giravolta, movimento in giro. Ambitus, tus.

m. Vartjènie, n;a. n.

Giravolta, ſtrada, o via fatta in giro. An

fractus, tus. m. 34varta, te. f. Pit 3avijt,

15vijt. -

Gire.V . Andare. -

Girella, ſtromento di legno , per tirar i peſi in

alto: Trochlea, chlea. f. Vitlo, tla. n. Klu

ba, be. f. - --

Girevole, atto a girarſi. Volubilis, e le . Var

tiv, va, vo) ( Nevartìv, va, vo, il con

trarlo, - - - -

Giro, circolo. Circulus ſi, m. 6kolijſc, liſcia.

m. Okrigh, ga- m. Krügh, ga. m.

Njiehe glaſit 3akon Bbxji

Prºkoſi 3englice kruga. Palm.

Ravvolgerſi in giri, Colligere ſe in ſpirat. 3a

vittiſe i krügh . Ukrùſcitiſe , ukrùſcju

jenrſe, ſcioſamſe. - -

Giro,"? , come di tela attorno al

capo, e ſimili. Orbis , bis . m. 3avital ,

tla. m. - - -

AN?i" céſti a vecchie

Ki Hajdaru glavu ſviſce,

Treskovitte varle ſmee bie

Teſeka udarza uſiaviſce: Oſm.

giro di parole, è fatti. V. Ambage.

Girolamo, nome proprio d'huomini, Hiero

nymui, mi m. Jerolim, ma. m. Jero, ra.)

-

-

In. - - - - - - - - -

9ita. V. Andata.

Gittare V. Gettare. -

giù , avverb. di ſtato. V. Abbaſſo.

Giù , all' ingiù - Deorſum - Ni3bardo

Riasi# prohode,

jekabi oftalla jir prazna. E ht. Rib. 7nr pra3na

Ni dóli. ù"i i chi -

giene ºrale, kjeb ſtrabocchia ,
UMorni mnon viſti. Man.Gior.

Luogo all'ingiù. V. Scoſceſa. •

ºrigiba, veſte da porta ſotto. Clamy, modi.

f Podhàgliniza, ze, f. - - -

Giubbone º vaſta, che cuopre il buſto. Thorax,
f"AiPº". ze, f." tan e,

interfa, rie, f. Jecermizza. Anterii

Paroleir, Ma uſate. - nteriſta

is veda .

-,

àrten, na, teno. 3avijan, ma, no -

Giudeo, Jud ai, dai m. Xudio,

i Giudea, donna hebrea

","i

- - --

G I .

filtus. P6dſtavgljeniza naghgneténa. Jecér

ma naghgnetèna. -

Giubilare, è gioire, vai "i: è ſaltare

per allegrezza. Exulto, tar. U3igratti od

veſsèglia, graavam , gràoſam. 15radovati

ſe, radujemſe , dovaoſamſe. i3radovati,

da em,"i, . Bighliſati, iſcem, isèſam.

Sàd pòd subér od ilavizza,

- Ki pò dubju ſvid highliſ iti,

. Poiù paſtiéri, i nºdiſciu ,

L èpoi mlnadieh paſtjeriva. Gond, Ra31.

- Eighlſat clju do Nebèſaa

I , tehiſe veſſelitchiu . Gior, Pſ.

Gioire. V. Allegrarſi.

iubilo , gioia, ed allegrezza, Exultatio,

ni. f 5radovànje. nja. n. U3igrànje,

nja. n. Bighlisànie, na . n. -

Giubileo, Indulgenza plenaria nota. Iubileum

lei, n. Veliko proſclègne. Opchjèno pro

- ſcten,e. - - - - -

cquiſtare, è conſeguire il Giubileo, Conſe

e, qui Jubileim. Dobittiveliko proſstènje.

render il Giubileo. Jubilaeum pereipers. U3é

ti veliko proſclènje, - -

Giudaicamente, alla giudaica. Judaicº. Xi- .

"S"x" -

Giudaico, adiett, poſſeſsi di, è da Giudeo.

aicus, ca, cum. Xidovski, ka, ko. Xu

dioski, ka, ko. Puuk Euriénski, ka,

ko, s -

i; Egipta kidſ daili - - -

obechiaan Kraie od ſvieta s

Puuk Euriénski Boggi milli. Palm.

Giudaiſmo, profeſſione di giudaica religione -

Judaiſmus, mi.. m. Xidòvſtvo, tva. n Xu:

dioſtvo, tva. n. - ,

Giudaizzare, vale eſſer giudeo, º fattore de'
Giudei; vivere, è parlar da giudeo. Judai

: go, zar. Xidoykovatti, kufen, kovoſam

- 3iii ai , ſciim, ſetioſam.

Giudea, Regione propria dei Giudei. Judea,

dee. f. Xidia, die. f. Xidovska 3 mglia.
lidéa, dée: f - - e

- - djella; m.

Xi,da mixid karſtianir, vikpitom. Pro
verb. V. rcos - - -

Jadea, dea f Xu

ebrea. -

Giudicabile, che può eſſer giudicato. Quod

- poteſt iudicari. Sudiv, diva, divo.

Giudicare, dare, o" : Judico; car -

lSºditi, ſuudim, sºdioſam. Cimittisſid.

| Il giudicarei oni. f Sadienie,

suja, n Südba, bea. f.

iudicare, o ſententiare. Judica, cai. Sadi

ti: diplº dioſam. Qſsúditi, djujeni, dio

am. Oſſudivati, divam, divoſam. ºi
Giudicara ſavor di uno. Adiudico, car.

- sfiditi thòmu - Oſsaditi 3à tkòga Priſsidi
titkòmu. - -

Giudicare temerariamente. Temene iudicare -

iubbone doppio, è imbottito. Theran ſaf

-

Sdditi bestemégino, neteméglno » per 33lo- -

- - ----- - - rito

-
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xtto, nera3miſcglieno. - , –

Gilio "jian,ta, fan. Suu

djen, na, no. Oſsuudjen : na, no- -

Giudicato a favor di uno. Adiudicatur, ta, tum.

Priſſuudjen , ma , no . . - - -

Non giudicato. Iniudicatus, ta, tum. Neſuu

djen, ma, no . Neoſuuden , ma , no.
Giudice. Judex, cis. m Stida, dza. m. Sudì

tegl, glia. m. Saghja , ghjee. m ... - -

3iudice criminale Jude rerum capitalium
Sadaa obàdni. Kàrvni sùdaz. -

Giudice corrotto con denari.Judex nummarius,

Sadaz podmijchjen. V. Sobornare... . ,
Giudice Arbitrario. Arbiter, tri. m. V. Ar

bitro. r - . --

Giudiciale, adiett. pertinente à giudicio: Iu

diciali & le. Suudni, dma, dno. Suudgni,

gna 5 gne. - - - -

Giudicio adunanza di giudici per giudicare. Lu

dicium, cii. n. Sfidbina, ne f .

Chiamar in giudicio. Vogare in Ius Pogvatti

ná sùd, ma privdu . Potéghnuti nà práv

du . - - - -

Vincere in giudicio qualche coſa. Cauſam obti

nere. I 3 privdati koiſi ſtvaar.

icuſare un Giudice. Fudicem eiurare. Odrèc

chiſe od sàdza. Odmètnuti sàdza. -

Gorronº per il Giudice con doni , è altro. V.

Subornare. - , -

Comparire in giudicio. Se in iudicio ſtere. Pri

k33atiſe né sſd. -

Aſſegnar il giorno da comparir in giudicio:

Alieui diem dicere. Urocitti tkoga 5à dán òd

sfida. Odréditi tl omu dân òd sdda. -

Giudicio, parere, è opinioner" -

i ,n. Sfid, da m. Sadba,be. f, Sindbe goſpo

di nove . Alb. -

Giudicio finale. Judicium extremum. Náipo

kógni sad. . . -

A mio giudicio. Mea quidem ſententia. Pò
mômusſìdu.

dicio di tutti..

vjéh sadu. - - - -

iudicio, mente, cervello. V. Cervello,

Giudicio tenerario, quello che ſi fà ſenza ſuf.

ficiente ragione, Iudicium temerarium . Sad

be5ternégini , Nerà.3hoxni sad. Sſd bè

e ugrokka, Sad nerasborni. Jelli ºd"i
togòd ſndio bé p3rokka , tojès , jelli uci

nio od drù3jeb i shd nerazborni. Komul.

Giuggiola, frutto aſſai maro. Zizipbum, phi.

. Cicindra, dre. f. Cicìmak, mka. m,

Giugno, meſe dellº anno Junius, nii, m Lié
pagn , pgna , m. . . a

Giuliana nome proprio di donna. Juliana, ne

A Qmnium ſententia Pò

| Dar la giunta,

º Giuntare, legando una fune con -

adově3ati, vexujen, vè3oſam.

vinceta. n. Tovàr, rra. m. Sehsana, neſ,

Giuncaja, luogo dove ſon molti giunchi. Iun

cetum, ii. n. Sitiſste, fcta. m. mjeſto ro
ràslo sitom . -- - -

-

- Giuncata , ò gioncata , latte rappreſo noto ,

Lac iunti, coadium. Strighgl,atta, tte . f.

Strigliatta, tte. f .

iunco pianta nota, Iuncus, ci. m, Sita, tee.

f. Xuk, kka. m. Barra, re. f. llſ. barb.
iunco marino. Iuncus marinus. Xùk morski

Sita mprská. - - - -

Giungere, arrivare. V. Arrivare.

Giungere a tempo. V. arrivar a tempo.

Giunta, cioè venuta, è arrivo. Adventur ,

ius , m. Doſcjàſtje. Priſcjàſtje, tia . n.

Dohòd, dda. m. s . -

Mra3ndi 3imi daghie ſaàrka

S” primalièina jùr dobodaa. Oſm.

Giunta, aggiuntione, accreſcimento. V. Ag

giungimento - -

Ciunta, è gionta, cioè quello che ſi dà ſopra,

R" del mercato fatto. Autiarium , rii. n.

Näkladak, dha. m. Priſtava, ve . f. Nado

mètak , tka . m. Nadoſtàvak , vka . m.

Priloga, ghe. f. Nadoſlavgliènje, nja. n.

rilòxak, xka. m. Namètak , tka. m. -

Auétarium adijcere. Dattina

: dometak. Priloxitti, laagam, loxioſam.

Giuntare, congiongere. Coiungo,gi: Siſtà

i viti, ſtavgljim, ſa ſtavioſam. Suſtucciti ,

cijvam, cioſam. Sklopitti, laapam, pioſam.

Il giuntare. Copulatio, nis. f Sáſtavgljenje,

nja. n. Sklopjenje, nja. n. -

l'altra. Adiun

go - , gir

Il giuntare nel detto ſenſo. Adiunctio, nis. f.

adevè3anje, nja. n. - -

Giunto, congionto. Iunctus, a, tum. Suſtic

cen, na, no. Sklòpjen , na , no. Saſtav

ljen , na, no. - -

Giunto, giuntato, come una fune con l'altra,

na, no. - - - - -

Giuntura, è congiontura, cioè nodo, è lega

ſlar li. hm., lòb, ba. ml»Vé a » m. Cclán,

i n. 3 clamak iº. Diminuti

Sckgljaan, na . m. siſti , ve. f.

". V. Artetica, -

Giunture della teſta. Forcipes, pum. g.f, n. p.
Vé3ovi èd glavee. e

Giuntura per giuntura, e anche è membro,è

membro. Articulatim. Sekgliaan pò ſcegli
aan . Nà ſekgliaane, illina cclane ,

Giuntura," del

º Xuliána, ne f Juliána, ne f . mentorum . Kogljènaz 6d prita e Pruutni

iuliº mi e proprio d'huomo. Iulius, lij.' Sckgljänak. - - -

m Jùlio slia mi Gjilo, la m. l Pieno di giuntare. Articuloſus , ſa , ſum.

“Ginnienta, Cavalla da ſoma. Equa doſſuaria: Sckgljanaſt, ſta, ſto: Pèn kogliena 3aa.
- Kobilla |" ilacerare arº

Giumento

- ºivo, véra n. Xivce, ceta. n. Xivince,

" Sehsana, ne.ſ.

vo ia da ſoma. Jumentum, ti. n. tai - Ragglobitti, bivam, bioſam. . .ºtti: bigwam , ufa igrati,

- -

- -

“ . - --
-

Il ſeparare le giunture e Aciu R

- a3

ò ſimile, Adiunitas, ta, tum. Nadovee3an, º

me, con cui ſi uniſcon le membra, Artiet - .

rmento.ºg" -

-

-

i

A

-.

:

-

- -
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Giurardi si Iureiurando

. Chi non

v

\

Prighni na Bogga,

- - - -

- Chi giura , è ha giurato. Iuratur, ta, turn,

cioè a chi è ſtato dato il giuramento 3iii !
: -

-

Ra3globjènie, nja. n. -
iuoco. V. Gioco. - - -

Giuppana, Iſola nel Raguſeo - Sipariº, ris. f.

Scipan, panna.m. -

Giuramento. I furandum, di n. 3akleetva,

tve f. Priſexba, be . f. "p" f.

Priſeghnútje, tra . n. Rotta, te -

he. f. Kleetva, tve. f.

Oſſervare il giuramento. Inſurandum conſerita

re. Iſpuniti 3akleetvu. -

Con giuramento. Iurato . 3akleetvom . Pòd

5akleetvu. , - - - ,

Pod 3akleetvu pace recce: Oſm. - -

Giuramento di feceltº Faelitatis ſacramen

tum. 3akleetva od viérnoſti.

riſega,

Sciogliere dal giuramento. Solvere a uramento

Odr èſciti od 3ak leetve . Osloboditti od

3akleetve. Odpſit iti "v".
Giuramento, che non ſi oſſerva. V. Spergiuro.

Giurare, chiamar Dio, o i Santi in teſtimonio. I

Iuro, rar, 3akleetiſe, 34ktignèmſe, eofani

ſe. Klétiſe, kunèmſe, klèoſamſe. 3âkleo- |

ſamſe. Ròtitiſe, timſe; tioſamſe. Priséchn

ſe, è Priséghnutife, Priſixemſe, ſeghnno

ſamſe dal verbo Priséghnuti. 3aklinatife ,

namſe, naoſamſe. - --- -

Giurar ſenza biſogno, o in vano. Importanè iu

rare. Klètiſe be 3 pòtrebe. 3akleetiſe il ta

ſctini, 3aklet ſe i taſtini,". pºrre

be , kadje fiina , grjehje maali. Komul.

Gi" gurar replicatamente. Deitiro,

ras. Priklimatiſe, naniſe, naoſamſe.

Da Cjoviekka ne3na toga -

Tvardoſº u5é prillinari. Palm. -

Priklcctiſe, gnanſe, kleoſamſe.

Ako Rodiak kime kaara, -

Priklé muſe daſe vara .º" --

Giurar il falſo. Perjuro , rar, Klétiſe krivo.

Prisechiſe krivo. Priséchi krivo. - -

Giurar la verita. Vereiurare. 3akleetiſe pra
VO - - . -

º" Per Dei nomen dejerare. 3a

kleetiſe Bog om-Svjedocirtiſe Boggom Pri

sèghmuti né Boggi, sixem, sègaoſam, º

damiebrſe to datti,

Kad miran od toga 3 a bhadeſe oſtatti .

Nal Komul. -

º".". - - º -, N lOnimſe na Bogga xijvega kugnaſce. Nal.sogga i" lêtiſe dà

Jc 1t -. - - - - -

-- di nò . Tur indo negare. Klétiſe dà

sinºra eranº rie º

tèta, této. . . - - - -

iura, è non ha giurato, cioè a chi

- non è ſtato dato il giuramento Jniura

tus,ta, tum. Né3akfét, leta, leto.
are il 0 ,i aliquemre.

-

idém, póſciaoſam, º

G. I

Giuratore, chi giura.1"i, m. Kleetnik

Ra . m. Rotnik, ka . m. Tkòſe kumé.

Giurisdittione, poteſta di tener ragione,

rifaretio, nis, f Ohliſt 3a saditi & c.

Giuriſditrione, cioè ſtato, o Dominio di

Prencipe. Ditio, nie. f. Ulàdanje, nya -

l n. Darxàva, ve. f. Mijeſto podloxno. -

Giuridico, cioe ſecondo le leggi. Juridicus,

ca, cum. 3àkonit, ta, to.

G"nente -Juridice - 5akonito. Pò 33
OImu .. - - -

Giuriſta, cioè Dottor in legge. Juriſperitus

ºi i Naucitegl 3âkonaºi" oi
aRoma - a - - - - - -

Giuſtamente, meritamente. Avver. Jurè -

Pravo; Doſtoino, Pràvedno - Ra3loxito.

S” ra3logon - 3akomito a

Giuſtificare º render giuſto. Juſtificare. O

právdati, duiem , oprivraofam . Boxe ki

opravdujeſe nebegoſetovra. A Ib. -

Giuſtificare, noſtra con ragione il vero. Ja

fiſico, car. Opri dati, dujem, daofam . O

cºſtititkòga - Oſvetg1,atti, glaavam, oſ

vjetgljioſam

Giuſtificarſi - Purgare ſe - Opravdatiſe, du

ſemſe, daoſamſe. Ociſtitiſe, tgujenſe, tio

ſamſe Oſvietgljattiſe,gliaavanie, 6ſvjet

liàoſamſe Oſvetlivatile , lijvaneſe, vo

amſe. Freq.

Giuſtficabile, coſa, che può giuſtificarſi'8"
ſtificabili, le. Oprivdni, dna, dno. Ôci

ſtmi, na, no . - ', -

Ju

l Giuſtificatione, il giuſtificarſi: Purgatio, nis
f Oprivdanje, nja. n. 6ciſtienſe

gf14 nje, nja, n. - “ -

Giuſtificato. Iº"tum. Oprévdan,

dána, dino. Ociſtjen, na, no. Oſv)etgl in,
- ma « no » . - - , - - -

Giuſtificatore , che giuſtifica . Juſtificator ,

ri . m. Oprivdalaz, daoza.m. Ociſtiteg1,

glja . m. - - -

iuſtiſſimamente, avverb. ſuperlativo,J.Si

ſime : Pripravedno . Prirà.3loxito. Náj
praviie. Náidottojuije. t - -

Giuſtiſſimo, ſuperlat. di giuſto Jaſ ſimus, ma,

mum. Pripravedni, na, no, Nájpravednij,
a , e. - - - - - - - - - -

“Giuſtitia, una delle quatro virtù cardinali. Iu

" È º f Právda , de . f. Pravizza »
-zze - t.- - - - - -

Giuſtti rigoroſa geſur. èſetra priv

da e -

l Fargiuſtitia, far il guſto Iuſtitianagere. Ci
nittitràvo.

Far giuſtitia, è ragione ad uno - Jus alicui red

tri" -er giuſtitia .. curatº inſistiamº-

f":"erº
Andarà giuſtitia, andar

i - Boja e Aa morsa grad -

- oſi

io - ninà

- - - - -3 kli ſ- - - .. itkòga ignem , gikleoſam.

ci"º" - -

--- - -

- sua e issate- lai- -

-

- - - - -

- - º
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talis. Strättiènje, nja, n. Pogubgliènie o

nga: n- - - -

Giuſtitiare, uccidere i condannati dalla giuſti

tia. Capite pleºtere. Strattiti, ſtrattivam,

ſtrittioſam. Pogubirti. bijvam, bioſam ,

Pedepſati s' ſmàrti. º

Luogo, dove ſi giuſtitia - Carnificina locur

Karvárniza, ze. f. .

Giuſtitiato, ucciſo dalla giuſtitia . Patihuda

itti, ta, tum. Stràttien, ma, no. Pogùbglien,

na. no. ibIen, èna,èno. ; -

Giuſtitiere, per Boja: V. Boja.

Giuſto, cioè dovere. V. Devere, º

Giuſto

tir. Pràvedan, s'

Apràvo- - - - - . li

Giuſto , leale, ragionevole , è da bene ,

i , ta , tum. Pràvedni, dna ,dno.

Gr" ſoſtant., cioè huomo, che ha in sè la

dna , dno. Pràv , pràva

-

giuſtitia. Vis iuſtus . Privednik , ka . m. .

avaz, vza. m Imoje h

pos od ſvih Privednikaa. S. Ben:

- , - - e º

Ladiatore. v. Accoltellatore. - -

olla. -Gleba. V. Z

Globo, corpo rotondo. Globus, bi. m.okri, h, -

ga. m Okoliſc;ſcia.m. Krégh, ga. m. Po

mareja ſci vàs krigh ſintjani. Kaſs.Iſ.

Gloria, fama frequente, unita con lode. Glo

ria; rit. f Slàva, ve. f .

Prie uremena nemo i vitiu

, la ti trºfei frigi voechia. Oſ
" º f, Dika n Kee . f. Hvala , .

- ee - - -- -- e - - - -

G"fiaiale, Caleffi gloria. Slàvaaeb
be - - - -

G" compitº, Gloria perfetta . Podpunna

dV3 • --- --- --- - - - -

Giribondo, che molto ſigloria. ºg: n-l

dur, da, e un: Hvaſtav, va, vo.

" vaſtava, ſi vi, i - --

Gloriante, participioin
tir: tòſe 3ahvagljùje. èſe hvili - º

- Giiiiiisite,
vimſe, violaniſe. Dicitiſe, cimſe, ciofam

-
- -

» .

-

-

p irrei prolijenº"
-, givora, i jetien,3engliaſe diciaſee.

«
- - - - - - - - -

Ponoſcife, ſimſe, ioſa fe: Hvaſtati,
fie , ſinfe, ſo- an hviſta oſam º

e s. Ghi3dariſe damſe, daoſamſe. 3ah

, vaglivatiſe, livaniſe,i". .

'onèſit
- - - - -

- diorietta lariola, le f. Sià

Viza ze f . . . . . .

Glorificare, dai gloria. Glohamdare Slavi

ti, vim, viofam, Hvaliti, lim, lioſam.

non colpevole, cioè innocente. Innocenr, -

4G L 35 r .

Svik glaarjaſce die Raggh praavi. Palm

º Slàviti, slavim, vioſam. Pros

vioſam. Nakittiti slavim -

, Ako gliubi ſvòe jedine - -- - -

3nàgne, i lize ſviem hvaaglieno, -

I miredbe oſeire occine -

(Obtluuxene priºrabreno, -.

I3akovo doſtojnijme - - -

Nakittiſce slavan imme, S. Ben. -

glorificare molto. Magna gloria afficere. I3

- -

- - - - -

a

-

-

hvàliti , glivan, 1ioſam.

iClorificato. Gloria affettus. Proslºvgljen, na,

no. Slàvglien, na, no. Hvaaglſen, ma, no.

Glorioſamente, avver. , con gloria. Gloriorè -

Slivno. Hvilno. Hvágijeno. .

Il glorificare, il dar gloria Glorificatio , nit -

f Slivjènje , nja n. Piòslavjenie, nia. -

“Glorioſo, pieno di gloria, adiett. Glorioſur,ſa,

lum. Slávan, slávna, slávno.

Slaianchiu 6pét a karſutti: Palm. -

Hvaalni, ma, no. Slàvom opòjen -

: Diſcia slavom opoiena. Palm. º

Slavnoceſtìt, tta ,tto - . . ..

Pºn doſ oiſiva k'Nebba odbarli -

Slavnoceſit nadaſelme; -

Spiétu oflºvglia glas neumàrli, -

Duſeju Boggu, là vi imme.

Più glorioſo. Glorioſor, e hoc jus. Slavni,

-

niga, nige, - -

| Glorioſiſſimo. Glorioſiſſimus, ma, mum. Pri- -

slivni, na, no. Nájslavnoceſtiti, tira,
ti le . -

Farſi glorioſo, eſſer glorioſo, Gloriam conſegui

Stecchi slavu. Slovitti, vigm, vìoſam. -

Cjas gnegò va, i debitie -

Nekka è viecnoi slové slavi. Palm.

Suncianixa mlada, i lipa

- Od ke slovù ſvùd kripoſti. Oſm. -

Siatti islàvi poréds'súnzem. -

i;iſa Mlazi prighì3davi

Plemeniti, i beganti,

-Ki ſvieegnahu gnègala il flavi -

- Pored i ſunzem i, vieh iatti º
#,ſi odi" sadi", P. .

Nègli è 3engli 3 emgliee mallo. Ragm

l Gloſa ſ: chioſa . º"E" : - - -

Gloſare, e chioſare. V. Eſporre- - -
- - º,.

-

-
-

-

-

- º G o -

ccia. m. - vº

Goa, Città belliſſima, Città dell'India, Goa,

: infº e impe, échia tºga
-- - - dofidinoj fienili, i lavia Il -

º Hvaaglieſeſ pºka èd ſvega,
. set - - - - - - -

a
-

- | Gàrbav, va, vo . Gàrbavaz

goe. f. G6a, góe. f . - -

- ſ" chi è gobbo. Gibbus, bi-m Garba,
e.. t. " - - - - - - - -

“Gobba, la donna gobba- Mulier gibboſa. Gar
- - - -

- - -baviza,ze. f.

Gobbo, chi ha la gobba. Gibboſur, ſa,ſe

Ogàrbglien, na. , bavza. m.

ºgº º nº c..- - -

aviti, vgljaam,

inc. - . --

i Gº" peſce. gain bi . m. Glivoc,

l G8 , fici rilevato, che ha agia

º

-

-

-

t

l

-

j
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Gobbetto, alquanto gobbo, Gibbuiar, la, lum.

F"Si -arfigobbo, o divenir gobbo. Curveſco, ſeit,3gàrbitiſe,3" -i - ſe

Aàdſ, plecchia 5gar e . Ekt. Ra3.

Ogàrbavitiſe, biivamſe, bioſamſe . Ogàr

baviti, bivam, bioſam , I3gàrbavitiſe, bij

vamſe, bioſamſe, Pögarbitiſe, bivamſe,

bioſamſe,

far gobbo. Gibboſum reddere, 6garbaviti tkò

ga. 6garbiti, 3garbaviti tkòga.

Goccia, over Apopleſia. Apoplexia, xia. f. V.
Apopleſia.

- -

infermo di goccia

tico.

Goccia, è gocciola, minima parte di liquore

in atto di cadere, o cadente. Gutta, ta . f.

Kàpglja, glie. f .

Goccia di ſangue, Gutta ſanguinea, Karviva

Kàpglja , - -

A goccia, a goccia . Guttatim . Kàpglju pò

Kàpglju. Kàpglja pò Kàpglja.

Gocciamento. Stillatio, mi f.

nja. n.

occiare, gocciolare. Stillo, las. Kappati ,

kàpgljem, illikappi, káppaloje. Kappiti,

Zjéditiſe, zieediſe, di

, Apopletico, V. A pople

Kargliénie 5

kappi, káppiloje.

- loſe. - - -

Boxanſivènu karv kiupéchi,

Kti Rjeedjabu ranne ſveete, Palm,

Gocciare, gocciolare aſſai . Affatim ſtillare.

Vèle, alliti obilno kappati , Ljèvati ſillu

kapágliaa. -

Skupnieb" vlaſenu ſillu -

3gar liervaſce brijdna ſpilla,

Ko dà i bna placnu ù3 vilu ,

Biéſce ſu3it naucilla:

I gre3gnaſce, ſirina ſvakka..,

Kuchnjem daxdom be3 oblakaa . Man,

Gior. -

Gocciolato. agett ſparſo di gocciole. Gutta

tus, ta, tumº Kàpgljen, na, no. Kapgljá

mi pobjen . Pokapán, pina, no . P

in , poſetrapána, poſetrapano kapgljámi,

S"
-

Na Karvave khda kapglie

1)racniem biccim ti ie. Oſm.

Gocciolina, goccia picciola. Guttula, le f

Kàpgliza, ze. f.

Godere, ha vergodimento. Fruor, erit. Uxi

A vati, uxijvam, uxivaoſam. Ràdovati, du-1

sjem, vaoſam.,V.G. on tàduje noie 6ccin

ci -i" gode la mia"è a -

ere Iungamente, o molto s ruor, frtte

- " - i"," -

I3uxivatiſe. I3uxivati, Uxiivam , i5uxi
Vao1Rim - -

Finir di godere.

Uxijvam, douxivaoſam, - -

Goder poco, è per poco tempo. Parum frui.

Pouxivati, Uxiyvam, pouxivaoſam.

Godere, rallegrarſi. V. Allegrarſi.

-.

-----

-

-

-
º -

Ampliàs non frui. Douxfvati,

Stra- .

|P."ktivam, 5âlalitio ; -

fit

- -

G O -

Gadimento, il godere. Jucundtar, tath. fº

Uxtvane, nja, n. V. Allegrezza. -

Godimento molto. Longa fruito . Nauxfva

nie, nia. n. -

Poco godimento. Brevi fruitio. Pouxivanie,
n la . n. - - -

Goditore, colui che gode. Potitor, torir, p.

Uxtvalaz, vaeza. m.Uxivajuuchi, chia, chje.

Goffamente, V. Inettamente. -

gofària: V. Inettitudine.
Goffo. V. Inetto. - . -

Gola, Canna della gola. Guttur, ris, n. Gar

kgliàn, nnà. m. - - --- -

- -

gljúſt , ſti. - - - -

Gola di fuori. Jagulut, li. m. Gàrlo, la ſi

Aſpra arteria della gola, ner la quale ſi reſpira.

Aſpera arteria Duſenik , ka: m. , º º
La linguetta della gola. Lingula, le fº f i

cjaz, caa. m. - .

Gola, goloſità, ghiottoneria . Gula , le f

Sladokùsje, sia, n. Sladokùſmos, ſti: f .”

iGola, uno"S ſette peccati mortali. G ula,lefi

Proxdàrloſt, loſtl. f. - -

Malº acceſa. Uredo gutturir. 3giraviza,
ze, i - - - -

Golſo, ſeno di mare

rie, ja: n. «

Golfo di Venetia. Mariº Adriatici ſinuº. Mne

tàcko, illi Adriánsko 3amórje

Goloſità. V. Gola, - . . . . .

i Goloſo, ghiotto, agetti, dedito al vitie della

i Sladokuſan, ſna, fino a"i: xdrào

za. m. Proxdòr, frà, ma

- - m, I eſcia ſce. f.. - - º - -

- " jeſia. Dubr. º ,

Empirſi ſino alla gola. I gurgitº º Nax

dietiſe dò garla, diremſe, n4xdraoſamſe,

L'empirſi ſino alla

- rènje, nia, n . -

Gombitata,i" l

biti itius, Làktmi udòraz.

º - 3alattiti-

gomito

a

-"3 tirn, ta -

tàoſam, Namotatti, taavam, taofani. Smo

tatti, taavamºoſanº: . . . . .

Il gomitolare. Glomeratio, i f. Marinje,

ma n. Omotinie, nia n. Nane tº

f, n, Smotá 2 º

Domoratti, tasyam rioſam
Gomitolare di nuovo. -

motatti, taavam, tàofam .

notinje, ni » Il

l
ono- .

- . . --

-

-

fesa

-

-
-

-
- - -

Gola di dentro Faueer, cium, g. n. n.pl. c- --
-

- - - - - -

- Sinui nur. m. 3amó--
-

- - - - -

i gola Guloſus ſai": Sladokùſat, fa m.

ox dit º soza - ,

gola. Ingurgitatio, onir. f.
- - -

-
-.

º . - -

mito, Ci

l hti - -a la i";

Gombito, è goffito; Cubitti, ti m. Làkat ,
f Vita. m s . - .

Di gombito, agett Cubitali, º ſe : ºdiakta

Gomitolare, far gomitolo. Glomero rar.

- tirn, taoſani. Omotatri, taaaam,

";
- - - - - - - -

-

Finir di gomitolate. Perfiere gioverationem. -

rimetrº Pii

Il gomitolar dii; i neºrºsi: -

Aggiungere al i miele a sei: -

-

-

- -
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domotatti, taajem , illi taavam , nadomo

toſam . - -

L'aggiungere al gomitolo. Additioglomo. Na

domotinje, nya. n.

Gomitolare un poco - Parum glomerare. Po

motatti vam, tàoſam. -

Gomitolare il filo. Omotatti kònaz ſi k1ùp

ko. -

Gomitolo, gomicciolo, palla di filo , è d'altra

coſa, raccolto per metterlo in opera. Glomus,

mi. m. Klùpko, ka. m. Namòtak , tka.

me

Picciolo gomitolo. Klupàſcue, za. n. Navò

jak , vojka. m.

Ghdi naſciad iºdan ſtàr navòjak 34 vra

ti. Ra. Ra3.

Gomitolato. Glomeratur, ta, tim. Mottán,

na, no. Smottán ſi klùpko. Namottán .

I3mottán, na, no. Nemettáu , na, no.

N", na, no. Non gomitolato.

Gomitolato tutto. Totum glomeratum . Do

mottán, ma, no,

Gomitolato di nuovo, Iterum glomeratur. Pri

motán, na, no,

Gomitolato poco. Parum glomeratur. Ponno- i

tán, ma, no.

Gomitolato, con aggiungere. Glomo additur.

Nadomotán, na, no.

Gomitolatoio , iſtromento per gomitolare .

Girgilius, lii. m. Vitlo, illi Vittao, tla. n.

omma, homorviſcoſo, ch' eſce dalla ſcorza

ſ"si. Gummi. n. indeclin. Smàla ,

Far gomma. Gumito, tar, Smolittiſe, lijſe,
P lio si Paſtiti"

ieno di gomma, Gummoſur, ſa, ſum. Smolàſt, làſta, làſto. noſur, ſa, ſi

Ungere con gomma, ingommare. Gummili

nire. Oſmolitti, livam, lioſam. Smolóm

namà.3ati. Sniolitti, lijm, lioſam.

Unto con gomma, ingommato. Gummiillitus.

Oſmèglies, na, no. Smolóm nama3án.
Gomena. V. alla voce Fune.

omagra, gotta , che viene alle ginocchia .

Gonagra, gra. f. Bolésù koliènu.

Gonfalone, bandiera, inſegna. V. Bandiera.

Gonfaloniere, Alfiere V Aifiere.

Gonfiamento, e tumore. Tumor, ris. m. Oték,

ka. m il k pronunciato legiermente. Oték,

Kli. f. Qbuhnútie, i; n. Nabokchjénje,

nja. n. Vàrka, ke. f Nadútje, tja.n. Guk
ka º kke. f.

Gonfiare, far gonfio, Tumefacio, cis. Nadut

ti, dijmam, dioſani. Napùhati, hijvam,

hoſam, Nadimati, dijmam, di máſam.

Confiarſi & enfiarſi, divenir gonfio. Tumeo,

mes . Napºbatiſe , hijvamſe , hoſamſe

Qtecchi, treccem, érekkòſam. Obuhnuti,

ebuhgnijvan, Ruoſam. Nabokchjetti, chii

vam, ktioſam. Podbùhnuti, nivam, n6d

buhnuoſam. V. G. Qteklamie raka. Mi ſi

è gonfiata, la mano. Nabubriti, brijvam ,

nábubrioſam . Naduttiſe , nadijmamſe

dioſamſe.

Kiemſe gbgnijvno more nado e Palm.

onfiato, ed enfiato, gonfio: Tumidur, da,

dum. 6buhnút, ta, to. Podbuhnút, ta, to.

Oteccèn, céna, ceno. Napuuhan, na, no.

Nabòkchjen, ma, no. Nadſit, dta, ſito .

Nadmen, èua, eno. -

AIi" oblak ſtraaſene ſvete . Gior.

a3

Gonfiatura, V. Gonfiamento ,

Gonnella, veſte per lo più feminile. Palla ,

la. f. Silkgna, gne. f Korèt, tta. m.
Gonnella di tela turchina. Palla cerulei coloris.

Modraccia, cce, f.

Gonnella uſata da villane, Palla ruſtica. Gign,

n3 ottº, -

Gia . Cycladula, le f Sukgniza, ze.

f. Sùkgniciza, ze. f.

Gorgo" profondo in acqua, Gurger, itis.

m. Jè3ero, ra. n. Jè3er, ra: m.

Gorgogliare, il rumoreggiare dell'acque, che

eſcono da luogo ſtretto. Era ſuo, ar. Klo

kugnatti, gnim, gnòſam. Bobuttitti, tim,

tiofam. Vietti more. 8cc, Glogoiatti, goie,

glógojoſam. -

Il gorgogliare nel ſenſo detto. Ezeſuatio, oni.

f, Klokugninje. Bobuttè nje, nja. n. Glo

gojànie, nla: n.

Il getto, che fa l'acqua, è altro liquore nel ſuo

orgogliamento . Liquor enultim eſtuani.

lokuugn, gna. m. E io 3 nenade pocºgne

vrà priko kràia reccene, bac ve ciudaa peplì

viza, da uglja , koja podixiechi pokri º

velixiemei si ſvi h..ſtranaa n.i

3èmgliu romonioprotiezaſee. S. Ben. Glògoi,

1a e me

Gorgoglione, val verme, è baeo, che conſe

ma i legumi, è grano. Curculio, onir, m.

Gri3liza, ze. f. Grì5iza, ze, f .

Gota, è guancia, parte nota nel viſo. Gena,

ne.f dbra3, 3a. m. a

Gotata, è guanciata, moſtaccione, è ſchiaffo.

Alapa,pa.f. 3aùſcniza, ze. f.

Gotta, con l'o chiuſo, catarro, che cade nelle

ionture . Morbus articularis , Bolés à

hgljánjeh.

Gottoſo, infermo di gotta. Articularius, ria»

rium. Bolnik èd ſckgl anaa , bolnika . m.

Bòleſtan u ſckgljánieh, bòleſna, leſno.

Governamento, e reggimento, il governare .

Gubernatio, onis.f Vladanje, nja. n. Vlà

davſtvo , ſtva . n. ſpraygljànie, nia. n.

diprava, ve. f. -

Governare, reggere, tener cura . Guberno ,

nas, Vlàdati, dam , daoſam.

Betaniu grad vlaadaſce. Palm.

Biti vláſt prì tkòmu, ò prì tkiém.

Governar alcuno, fargli farà ſuo modo. Re

gere aliquem - Oblàdati tkòga , oblâdati
tkjém.

Governar la caſa. Adminiſtrare rem familiarem.
x Vlàdati

s
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Vlà dati kucchiu, illikaicchj m.

Governare, inteſo d'animali, cioè dar loro a

mangiar, e bere, e curare il loro biſogno .

H1âniti, hraanim, nioſam. Timàriti, rim,

1ioſam. Illir. barb. ma uſato.

Governarſi bene , cioè haverſi buona cura .

Beneſe curare. Hrànitiſe , nimſe, nioſam

ſe dòbro. I matti od ſebbe pomgnu. Pöm

niti 5aſe, 3à 3drávje. Naſtogati 3à 3drá

vje,

Governarſi bene, portarſi bene in qualche me

otio. Resteſe gerere. Vlà datiſe dobro. Dò

f" podnjéti, illipodnoſfitti il k6 ſtvaari.

overnarſi male. Male ſe gerere. Vladatiſe

3lò, Podnoſſittiſe 3lo

Governarſi ſecondo il tempo. Tempor in aſsen

tiri.V làdatiſe pò vrémenu. Priklonitti ſe vré

menu.Slùxiti vrémenu. Ugoditti vrémenu.

ci overnatione. V. Governamento. -

Governato retto. Rectus, ta, tum, Vlaadan,

na, no. Oblaadan, na, no.

Governato, curato bene. Hraagnen, ma, no.

Timaaren, ma, no. Illir. barb.

4Governatore, reggitore. Rettor, ris. m. Vlà

daguuchi, chia, chje. Vlàda laz , daoza. m.

Governator del mondo. Univerſi rettor, Vlà

i" ſvèga ſviéta. ſiprava ſvekolike 3en

jee. -

Gitrice - igitrice . Gubernatrix, cis, f

Vlàdaliza, ze. f.

Governo , e governatione. V. Gouerna

1mento.

Levar uno dal governo. Adminiſtratione ali

uemſubmovere. Dighnuti tkòga s vlâdanja.

t" tkòmu vladanje. Skinuti, slimiti

tkògas vlàdanja. -

Huſaina ſmaknu, º slimi. Oſm.

Rinunciare il governo, deporre il governo.

Abdicare ſe" . Odrecchiſe vlàdanja.

Odmètnuti , Odvàrchi , oſtaviti, piùſtiti

vlàdanje.

Finir il tempo del governo . Imperij tempur ex

plere. Dovarſcitti vladanje . 13iti i 3 vli

dan,a,

4Gozzo," di veſſica, che han

no gl'uccelli a piè del collo, dove ſi ferma il

loro cibo. Ingluvier, viei - f. Vòglje, glja. n.

Gozzo, pometto della gola- Jugulum, li. n.

Jábuciza, ze. f.

G R .

Gºacchia, cornacchia. V, Cornacchia.

Gracchiare. V, Cornacchiare.

Gracidamento, il gracidare inteſo dell'Oca,

Clangor, orir. m. Klozzánje, nja. n.

Gracidamento, inteſo delle rane . Coaxatio,

mis.f Karkotánje , karkochjánje, nja. n.

Skvarcianje, nia. n.

Gimento , inteſo del corvo . V. Croci

a rc ,

Gracidamento, il gracidare, inteſo della bioe

ca. V.Chiocciare,

Gracidare, ſtridere, è gridare, come Oca -

Clango,gis. Klozzati, zim, zaoſam.

Gracidare, voce propria delle rane, quando

cantano. Coaxo, xar. Karkocchiatti,chjem,

chjàoſam. Skvaarcjati, cim, ml ,

gracciu, brocciu, skvarcee, eſiſte
vijxdu, veece, skvijce, laju. Oſm.

Gracile. V-Smilzo. - - -

Gradatione, figura rettorica, così detta. G a

datio, onir.f Nàprjedka, ke. f. 63la5ènje.

nja - n.

Gradella, è grada. V. Graticola.

Gradevole, grato, accetto . agett. Aeceptus,

ta, tum. Prijmgljen, na , no. Ugòdan ,

dna, dno. Mio, milla, millo.

Svjetlor milla. Palm. - -

Gradimento, in attivo. Placitur , tas . m.

Ugodjènje, nja . n.

Gradimento in neutro. Probatio, nis. f. Ugà

djanje, nja. n.

Gradire, in neutro, aggradire. Arridere ali

eui. Obgliſi', iti, bijvan, bioſam : Qmil

liti tkòmukoja ſvaar. V.G, gradiſco la tua
ſervitù. Omilliivami tvòja slixba.

G" , eſſer grato , piacere. V. Aggra

area -

Grado, diguità. Gradur, dur. m. Cjás, ſti.

f. D6ſtojanſtvo, ſtya. n. Viſsina, nee. f.

Grado, per ſcaling. V. Scalino.

Graffiamento, il graffiare. Laceratio, onis.f.

Cepargliinje, nja, n. Ogrebènje, nja. n. I 3

grebenje, n,a. n. Ocepargljinje, nja. n. 13

c'epargl inje, nja . n.
Graffiare, ſgraffiare, propriamente ſtracciar

la pelle con unghie, mà s'intende ancora con

altro. Ogrèbſti, bgli vam, bóſam : Cepar

gliatti, 13 cepargijatti, gliam, glaoſam. Qd

réti, odirem, 6dróſam. Scorticarà graffia

ture. Grèbſti, grebém, bóſam. I5grebſti,

bglijvam , bóſam.

Graffiato, ſgraffiato . Scarificatus, ta, tum.

Ogrèben, bèna, bèno. Ceparglján, ma, no

I3 epargl in, na, no. Odart, ta, to.

Graſfio, è rampino. V. Uncino.

Gragnuola. V. Grandine.

Gramigna, herba nota. Gramen, inis. n. Tro

skót » ta - m.

Di gramigna. Gramineur, nea, neum. Tré

skòtni, tra i tué.

Gramignoſo, pieno di gramigna - Graminoſur,

ſa, ſum. Tróskotni, tmá, tnó.

l Granmatica, ſcienza, è arte di parlare, e ſcri

ver corretto. Grammatica, ce. f Grammà

tika, ke. f. r

Grammaticalmente , avverb. Grammaticè -

Granmmàticno. Pò Granmnàtizi.

Grammatico, ſoſtant, quegli, che s'intende di

gramnmatica. Grammaticus, ci. m. Gram

màtik, ka, m.

Gramo, cioè meſchino. V. Meſchino,

Gramola, ſtrumento da gramolare il pane ,

Matira »
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Maira, re: fighgnèciak, ecka, Ruſignac- r

cia, cie. f. Tarveniza, ze. fº -

ci da lino. biſ, , ſa . f Tàrliza ,

ze, t

Gramolare, purgare il lino con la gramola - ſi

- º, ſi. Tarti, trem, tróſam, illitàrti,

tarém, tróſam, - --

Gramolare la paſta. Farinam ſubigere. Utàrti

tjeſto. Ghgnèckom ghgnéciti tiéſto, a

Gramolato. Subactus, ta , tum - ſitart , ta , to.

arren, éna, éno. Utàren, rena, reno. Néu

tart. Neutàren, non gramolato. .

Grana, nome di certe coccole, con le quali ſi

tingono i panni in roſſo - Coccum, ci - n. Gri
mì3 5 3a • III

Di grana. Coccineur, nea, neum.

11a, no - , i -

Cranajetto,s" picciolo. Horreolum, li, n.

Xitniciza, ze. f ..

Granajo, ſtanza dove

marium, rii. n. Xitniza, ze. f.

m. lllir. barb. ma uſato, - - - -

Granajo ſotterra. Horreum ſabterraneum. Xit

na jamma. Ruppa, ppe. f. Pſcenizzaſe ne

ci ù zºppe, illi iamme , dokle nie oci

Grimigni,
-

ſi ripone il grano, Gra

ambàr, ra.

iena. Kas Dieu.

3rafare, e granire, ſar il granello. Granum

e, vaſe, nioſe,

Granato, e granito, che ha fatto il grano. Gra

natur, ta, tum. 3arnaſt, 3àrnaſta, 3àrna

ſto. O3àriijen, na , no. -

Granata, Provincia di Spagna. Batica, ca.

f. Granáta, te. f. -

Granata, ſorte di globo incendiario, che ſi

lancia a mano" Globus pyrius

manualis- Klùpkooghgnèno,

Ogbgnèniemga klupkom bàſci,

obra3mu và i3xexe. Oſm.

Granato, albero, V.Melagrano

Granato, frutto. V. Melagrana.

Granceola, forte di Granchio. Maja, a f.

àkovniza, ze. f. -

Granchio, e grancio d'acqua, e di terra. Can

cer, cri. m. Ràk, a me , -

Granchio di fiume. Cancer fluviatilit . Ràk

rjeecki. . . . .

Gi" di mare. Cancer marinus, Morski

i 2 K e - -

Prender granchi. Cancro

ke. Hittati rakke. -

Branca di granchio. Chela, la f Kgljeſta èd

rakka .

Granchio, infermità, intrecciamento dei ner

vi. Contrabiur muſculorum. Garc, cja. m.

Venir il granchio. Contrabi muſculi, Udàriti,

alli udritti gare. - , -

- , - « U riukemi

I lº negbe gàre iodari. Ragna Rag.

Grande, agetti che ha grandezza. Magnus,

, cras e Lovitti rak

i" i 3arnitiſe, miſe, niloſe - 63arniti

gna gium, Velik, ka, ko. Veliciak, cka,

sko. Vegli, glia, glie.

i... voiu à jammi vigliu nadu. Oſm. -

Più grande. Major, rii - m. Vecchi, chja ,

chje.

| Molto grande. Permagna, gna, guum. Prem

velik, ka, ko. Prenvelicjak, cka, cko.

'9rande, adulto. V. Adulto,

'Grande di corporatura. V. Corporatura. -

Grandeggiare, far" : Magnaten agere,

Velicitiſe, velicimſe, cioſamſe. Binitiſe ,

i baanimſe, bänioſamſe,

Grandemente, avverb. Valde. Vèle. Veòma.

V.Aſſai -

Grandézza, ampiezza. V. Ampiezza.

Grandezza, aſtratto di grande. Magnitudo,

dimir. f. vi, , nee. f. Velikós, ſti. f.

I velikds gné skonciaania. Pal.,

Grandezza divina. Maguitudo divina. Veli

cjänſtvo Bòxje: -

Grandezza, maeſtà, Amplitudo, dinis.f Ve

Micjänſtvo, tva. n. Goſpò ſtvo, tva. n. Veli

cina, nee, f.

Grandezza d'animo. V. Magnanimità.

Grandicello, alquanto grande. Grandiuſculus,

la , lum. Povecchi, cehja, cchie. Povelik ,

ka, ko. Poveliciak ,cka, cko. .

Grandigia, alterigia. V. Alterigia.

Grandinare, piovere grandine. Grandinat ,

nabat . Daxdjetti gràd , daxdij , dioje -

Graddobitti, biei. Krºpiti, pi pi

loje. Paſti gràd . - - - -

Il grandinare. Grandini, caſus. Graddobìtie

tja - n. -

Grandinato, percoſo dalla grandine. Grandi

ne verberatur. Graddom pobièn. Ubièn ,

iſtſ cen, ſtren graddom.

Grandine, e gragnuola . Grando, dinis. f.

Grad, dda. m Krüp, krüpa. m. Krupiz

ze, ſvaa. f plur. - -

Grandine con pioggia. Grando mixta imbri -

Gràd sà dàxdom .

Grandine nevoſa. Grando nivoſa.Snjeexnigràd.

Grandinoſo, adiett., che cagiona grandine -

Grandinoſui ſa; ſum; Graddonòſmi, ma, no.

Graddoròdni, dna, dno. Gradni, ma no.

Frutti, uva, è altro, battuti dalla grandine.

Uva grandine percuſſa : Graddovina, ne' È
ti, , ne f.Vocchje graddom ubi

no. -

Grandiſſimamente, ſuperlat , cioè ſomma

mente, Maximè, Privèle. Primuoggo.

Grandiſſimo, ſuperlativo di grande, Maximur,

ma ," . Privèlik, ka , ko . Privegli,

glja, glje - -g º," plakkati, a º dvºra"f.

Pi" k43ati radoſuo veſseglie

- Ill -

Nájvecchi, cchia, cchie. Podputini, na, no.

Kaazu 6bolar ſvi, podpunnu. Pal.

Granfa. Ungue : guium - f. pº Ciampràg

ga: ghe. f. Chiapét, ti i
.Iedan, velik brék neoteſia

Chiapétiºggi a Oſm:
X , Aprir
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Aprirlef" Ungues explicare. Rascepachja

ti, chjam, chioſam.

Nokie od orla, granfi ad Cjapglie

Ra3eepaachia mieſete ſtupa, Oſm.

Granellino, granello piccolo. Granum min

tulum. 3àrnaſcze, cza. n.

Granellino di melagrana. Panici mali acinus.

Scipkòvo 3àrno.

Granello di ſale. Mica ſalis. 3àrno ſolli.

Granello d'vva. Acinus vinaceur, 3arno grò3

dja. Jàgoda grò3dia.

Granifero, o granellifero, che porta granul

li. Granifer, ra, rum. 3armoròdan, dna,

dno. 3arnaſt, 3àrnaſta, 3arnaſto,

Granire. V. Granare,

Granito. A diett, che ha fatto il granello .

Granatur, ta, tam . 3arnaſt, ſta, ſto. O

3àrgnen , na, no.

Gran mercè, parola ringratiatoria. Graterage.
Velikati hvàla. - -

Grano, ſormento, biada, della qualle commu

nemente ſi fa il pane. Triticum, ci. n. Pfce

nizza, zze. Seenizza, zze. f. Xitto, tta.

n. voce comune ad ogni biada,

Il gambo del grano. Culmur , mi . m. Stàrn

pſcenicmi, illi ſcenicni . ---

Di grano, adiett. Triiceas, a nn. Pſcenì
cn 1 , ma , no. – -

Spiga di granº. Ariſta, te of Klás, ſa, m.

Raccogliere il grano. Frumeneor, tarie. Skup

piti Pſcemizzu.

-

Careſtia di grano. Difficulias rei frumentarie.
Nedacchja pſcenizze. Skupòcchja pſcenizze.

Copia di grano. Magnafrumenti vis. 6bijlnos

pſcenizze. i , -

uogo abondante di grano Lotusfrumentariarº

jeſto pſcenìcno. Mjeſta xitna, illi xitto

ròdna. 3èmglia xitna. Terra da grano.

Mieſa Roja i", neitne”

I d iilna pòglia reeſe. Palm,

Batter il grano. Tritaro, ras. Varchi, illi.

Varſcitti, varſsim, ſcioſam, Mlàtiti, tim,

rioſam. Varhatti, him, hôſam.

i" il grano. Fritura, ra f Varſcìdba,

e - Ier

Grano, è granello, cioè ſeme è minima parti

cella di qualche coſa. Granum, ni . n. 3ar

inº, na: n. •

Elgi del grano. Glama,ma f Pljèva, ve.

. Gljùska, ke. f.

Granturco, ſorte di formento. Granum indi

cum. Golokùd, dda. m.

Gp" pieno, maturo. Frumentum maturum .

ſcenizza punna. Pſcenizza jédra

Gran Turco. Turcarum Imperator. Zàr, rra.m.
Grappare, prendere,ò tener forte concoſa adun

ca. Uunco apprehendere. 3akdejati, cjùjem,

lificioſam . 3akùciti, eiùjem, 34kucioſam.

il Grappare pneoapprebenſ, 3akacjanje,njam.

Grapparſi. V. Aggrapparſi.

Grappato. Unro apprebenſas, ſa, ſum. 3akuu

clan , ma , no. 3akuucen, na , no.

Grapolare dopo la vitdemia V. Racimolate,

Grappolino, gaſpolino, graſpo piccolo . Ra

cemulus, li m. Grò3dak , dka . m. Gres

dich, cchja, m.

Grappollo, graſpo, Raeemas.mi. m Grò3d,

da m. Proverbº Odle 3ee grò3d. Nerfero

ces progenerant Aquila Columbai.

Spicchio nel graſpo Racemular, li. m Cee

hùglia, glie. f Gehuglizza, zze . m. Ce

hagfjak , gllia. m. -,

Grafpo ſenza vva. Racemus nadur, Haſtoli- -

na, ne. f. Gro3dòvina, ne vſ. - -

Grappoloſo, adiett., pieno di grappoli. Ra

cemoſus, ſa, fum. Grò3daſt, ſta, ſto. Pùn

grò3daa. -

Grafcia, nonne generico di coſe neceſſarie al

vitto. Annona, ne f Hràna, nee, f. Brà

ſcno, ma li, i

Graſciere, Officiale di graſcia . Annona prafe

ctus. Nadbraſcnik, ſka- m. Nadljetinik,
fka. m.

Graſſamente, avverb, con graſſezza . Pingui

ter. Pretillo. Tiſto.

Graſſezza, graſſo. Pin"f, Preti

llo, la n- Tuſtillo , lla . n Tuſtina ,

nee. f. i

Ei" tùſtine nabodifc ºvdi tii . Dime

2 Rv. - - o

Prei , nee. f. Pretillós, ſti. f.

Tim ºudi tità koſti, è rivot eſtavi, 3

ºi i pretilloſti ſvićtaſe i3havi. Dim.

a3°

Maſt , fti. f. Sallo,lla. n. propriamente ſon
- - - -la o -

Gimme Pringuiſſimar, ma , mum. Nºi

pretillii, lija, fige Pripretìo, lla, llo. Náj

tuſtij, tija, tiie. Pritiſt, tºſta, ti ſtº ..:

Graſſo, adiett. Pingui, gue, Pretìo, lla, llo

Túſt , taſta, tiſto. Pritìo, lla, llo. .

Vidéebi ſinove pritille tolikoj - Ra. Ra3.

Più graſſo: Pinguior,º boe guius. Pretillii, a,
e Tuſtii, , tija 2 tije, Pretgli, glia, glie -

Graſſo, ſoſtant. o V - Graſſezza e- -

Graſſo d' Animale, che ad arte s' ingraſſa,

i". , na . f Sallo, èd ſalla. m. Looj 6d

èia . m. - º - il - -

Gli i becco. Adept bircinus - Looi aree

Cill v . - -

Graſſo di gallina. Adepigallinaceus. Kokosci

gne ſallo - - -

Gi" di huomo. Adept humanus. Glièdsko
ſallo. .

Graſſo di porco. Percinus adept. Praaſccie ſal

lo. Svignsko ſallo - - a

Grata, graticcio. V. Graticcio. - i

Far coſa grata, V. Far piacere. . . ,

Gratamente, avver., con gratitudine. Grati

Hárno . -

Gratia, garbo, leggiadria. Kriſnos, ſi fe

kris, ſa, m. Ghi3 davós, ſti, f. Millós,

ſti. Millina , nee. f.

Toliſu one tvoje occi, .

s

-
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ai vedrinim rajekom siahu;

Pace rianze ºd iſtori ,
Svom i", nadbodiabu. Palm,

Gnè ſvì cini biahu dra3i

Sred ra3blude, è millinee. Ra3.

Millòcchia, chjee. f. Ugljudnós, ſti, f U

3oritós, ſti. f. Sbladnés, ſti. f .

Senza gratia. Avver. Invenuſte. Neugljùdno,

Nekraſno. Nesklàdno.

Gratia, ciè favore, o beneficio, Millos, ſti.f.

Gljúbav, vi . ſ Dobrocinſtvo, ſtva. n. Bla

godarſtvo, ſtva. n. Hár, ri. f.
Er ſº: da 34 bar imatchje ſti)

cinib. Sciſ, -

Far gratia ad uno di qualche coſa . Alicui

aliquam remindulgere. Ucimitti tkònnu mil

16s. Dopuſtiti, Datti ſetogòd tkòmu.

Eſſer in gratia. Amor, maris. Biti è glgºba
vi. Biti il millóſti.

Tener uno in gratia. Arrorem alicui conſervare.

Imatti è glºbavi Darxatti tkòga i gliº
bavi, è millóſti.

Acquiſtarſi la gratia. Conciliare ſi amoren .

Stecchigliabav. Doſiìghnuti gliºbav, mil- Grattarſi. Scalpere ſe. Ce
lósº -

Ottenerla gratia. Conſequi gratiam. Oſvanut

ti tkòmu mi.lòs. Prinniti millós.

Per gratia di Dio. Dei munere. Pò millóſti

Boxjoj. Dárom Boxjim. - a

Di gratia. 2 per gratia . Amabò. 3à gli abav .

3a millós Mimriſe Rid gli
Svjib va mollim rad gliuve3ni

Plemenite Dubrovejane. Vetr Ra3.

Gratie, doni, è talenti naturali. Natura do

- ero Niki da ri . Narávsko nadàrenje.

Narávnevrédnoſti. -

Gratie ſopranaturali. Gratia dona. Milloſti

Bòx e ſvarhunarávske. Dárivarhunarávni,

Gratia gratis data . Gratia gradis data . Millós
millodárna. -

Graticcio, ò grate. Crater, tis. f. Ra3mre

Gi » xja - n." 9 "; i
raticcio,ò grate da ſeccar fichi. Crates ficaria.

Barſa, ſe. ſ. Con l'A aperto,# f.

Graticcio di ferro. Crater ferrea.ti
ra3mrexie. Gvo3dèna Ijeſſa.

Graticola, ſtrumento di cucina, ſopra del qua

e le ſi arroſtiſce il peſce. Craticula , le . f.

- Roox, xa. m. Pecchme, chmaa. f. plurai.

Prikàrſtje gvo3dèno. -

Gratificare. Gratifico, aris, Ucinitti millos,

cinijn, nioſam. Odvratiti hir, i millós,

Gratioſamente. V. Aggratiatamente,

Gratioſo. V. Aggratiato.

Gratitudine, memoria del benefici ricevuti,

e volontà di riconoſcerli . Gratus animus,

Harnos, ſti. f. Hár ºri. f Harſtvo, tva n.

Niedno i vi éke naſce birſivo

Bit jednako gnim memoxe, Palm.

ºg indie- Gratie cauſa . 3à hármos.
andr .

Grato, riconoſcente del beneficio ricevuto. l

Gratus, ta, tum. Háran, hàrna, hirno.

ar coſa grata. Gratum facere. Ugoditti titò

mu. Ucinitti ſtvaarugòdnu.

Eſſer grato, moſtrare gratitudine. Probareſe,

gratum. Vràtiti hir. Biti hâran.

Gratiſſimo. Gratiſſimus, a , um. Prihárni,

na. no. Nájharnij, a, e. Priháran, pri

hàrna, pribirno

Grato, cioè caro. V. Caro.

Gratta, reticella intorno a gl'interiori. V

Reticella, -

Grattacacia. ſtrumento noto da grattare il Ca

ſcio. Radula Caſearia. Strugaccia, cce - fº

Grattare, ſtropicciare la pelle coll'unghie per

trarne il pizzicore. Scalpo, pit. Ceſcjatti »

ſcem, céſcjoſam

Grattar bene. Perfico, aſ Ceſe;atti jak6 . ,

Grattar un poco. Parum perfricare. Poceſciat

ti, cèſcem. ſcióſam.

ll grattare. Perfricatio, niſ Ceſcjanje, mia n.

Grattare inteſo di caſcio, e ſimile. Scobino,

aſ. Tàrti, trem, troſam. Utarti, tirem ,

tróſan. ſtrdgati, xem, gaoſam.

i" , ſcemſe,

aò.ſamſe.

Grattato inteſo del Caſcio. Scobinatuſ, a ume

Trèn, trèna, trèno. Struugan, gina, g4
oano

Grattare il Capo. Caput Scalpere - Ceſcatti
a

glávu - -

Grattar l'orecchie, diceſi metafor. di chi adu

la. Aures ſcalpere. Ceſciatti tkòmu ùſci:

rattato. Fricatur, a, um. Ceſcián ina ,

áno. Poceſcján, ina, ino.

Gratuitamente. Avverb. ſenza mercede, è pre

mio. Gratis. Millodárno . Milloſarduo ,

Muſte. Mùftize. parole baſſe.

Gratuito adiett. fatto per gratia. Gratuitur,

a, um, Milloſtivan, vna, vno. Millodaar

ni, na, no. Mufte dàn, na, no. Mùfte

Ucignèn, èna eno. parola baſſa.

Gratulamento, e gratulatione, cioè il gratu

larſi, e congratularſi . Gratulatio, mir. f.

Rádovánje, nja, m. obeſegljènje s'kjemgòdo

Ceſtitánje, nja. n. -

Gratulante, è congratulante. Gratulant, tir.

o, g. Tkòſeràduje s'kjem. Ceſtitujuuchi,

chja, chie,

Gratularſi,ò congratularſi, cioè rallegrarſi con

l'Amico della proſperità d'alcuno. Gratulor.

ris. Ridovatiſe skine, illitkòmu, dujem

ſe, dováſamſe 5à koiú ſtvaar. Qbeſelittiſe

s'kjemgod, gli;vamſe, lioſamſe. Ceſtiti

ti tkòmu hojú ſrecchiu, ceſtitim, tioſam.

Gratularſi l'un con l'altro. Inter ſe gratulari.

Rádovatiſe mèghju ſobbom. ceſtitati, ce

ſtiptam , toſam.

Gratulatione. V. Gratulamento. -

Gratulatore, colui, che ſi congratula con altri.

Ràdovalaz, vaoza. Radovàonik, ka. m ,

Ceſtitalaz, aoza. m. - - - -

ravare, aggravare, eſſer di peſo. V. Aggra

vare . .

.Gra
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Grave, greve, peſante, che ha in ſe peſo: Gra

vir, & ve. Téxak, téſcka, téſcko. Tégo

tan, tegòtna, tégorno. -

Diventar grave. Graveſco, ſcis. Oteſckatti,

Kaavam, kàoſam - Otexati, xaavam, xò

ſam. Utèxati, xem , xofam . -

Takko i morre neutexe -

Tkomu nor j iº dòbine, º

Ni, na rarhup.ikkadaje º - - - -

Trundmn i mallovodee daaje. Ra5n1.

Molto grave. Pergravis, ve. Prèmtéxak,

téſ ka, téſcko. Vèoma téxak. -

Più grave. Gravior, S bocus. Texi, xa, xe.

Tegotnii, i,a, i,e. -

Graviſſimo ſuperI. di grave. Graviſſimur, a,am.

Pritéxak, pritèſcka, ko, Nájtexi , xa, xe.

Grave, cioè d'importaànza. Seriuſ, a , um -

Téxak, téſeka, téſcko. - -

Grave, cioè moleſto. Moleſius, a, um. Tru

udni, dna , dno. Doſa div, va, vo, l'é

xak, téſca, éſcko. Muccian, mucna, muc

no - e micrºi, miicna, mucno , ſecondo

il ſenſo. V. Moleſto. -

Grave, cioè ſerio, huomo grave. Gravis .

Stávan, ſtivna, ſtavno. - 1

Tihoſt.ivnjem pak riècima

Odgovaara Poklfaru. Oſm.

Tih i poſcten . -- - - -

..Jedan bod", jedan 3nan liep go

vor, Ra, G1 ſu.

ravemente con gravezza. Graviter. Téſcko.

Tégotno. - -

Gravezza, aggravio. V. Aggravio,

Gravezza peſo. Gravitar, tir f Tegòtta, tee.

f Texina, nee. -

Jeli toi ºſtina nimi rèzi ſada. -

pi," kà teuina 3gora doli pada. Ekt.
tube - - - - -

Téſckos, ſti. f.

ravezza, cioè Tributo. V. Tributo.

º" di teſta. Gravedo, dini. f Tegòtta
aVee, -

Gli importanza. Gravitar, tis. f. Veli

cina, nee f itifctènje, nja - n.

Gravicimbalo, inſtromento muſicale. Gravi

cyrnbalamr, li, n, Poudriza, ze. f Hvàlite

gniega º poi drizab. Alb. -

Gravida pregna. Gravidus, a, um. Téſcki,
téſcka, téſcko -

4"mjé iſ",
ſeka odkleſe ocbi intjela e Palm.

egòtni, tra , trio. Truhli, hla, hlo. Noſ

ſeech , noſſechja, noſéchie: Priſobni, bna,

bno. Pun, na , no . Brèghi, ghja, ghje.

iili è iro a taſſi

Donna gravida. Priſobniza, ze. f.

Gravida parlandoſi degl'animali. Skòtni, tna,
tno - - -

Eſſer gravida. In uterogerere Biti tegòtna. Pri

sòbna, 3âchi à bremme:, 3ahodim, 54ſcjò

ſam - ova xèna 3àſclaje i bremme è gravida.

Eſſer gravida parlandoſi delle beſtie . ne

skòtna. --- -

Beſtia che non ſia ſtata mai gravida, Nunquam

iº. iàlov, va , vo. V. G.krava ja
OVa - -

Gravidezza, è pregnezza- Graviditas, ti; f.

Priſobnöſt, ſti. f. Bremme, mena. n, Te

gotn6s, ſti. f. Brèghſtuo, ſtva, n.

ravità, apparenza maeſtevole - Gravita ,

tis f Stávnos, ſti. f. - . . .

Gravoſa, è vero Porto S. Croce nel Raguſeo

ſ", e capaciſſimo. Grazoſium ſij. n.Graſc,

v ja - m. . . - -

Gravlo Ucello giallo. Galbula, la f. Vugga,
ghe. f. xùgna, i" . f. - -

Gravlo maſchio. Uròſc, ſcia. m.

Grecanente alla Greca. Avverb. Grace.Gàr

cki. Ná Gàrckui. -

Grecia Regione chiariſſima dell'Europa. Gàr

«ka 5cmglia. - -

Greco Gracur, a, um Gàrk, ka. m. pronun
ciaſi l'A. breve.

Greca, cioè Donna Greca. Graca mulier. Gar

kigna, gne. f.

Sapergreco. Graee ſcire. Umjetti Gàrcki.

Gregge, egreggia V. Mandra. - -

Gremiale, Zinale. Ventrale, lis. n. 3aſtor,

ra. m. Opreghgliacciacce. f. 3agargnaccia,
(l - -cce. f. 34ſtrina, ze. f. -

Grembo. V. Seno.

ricciore. Horror , ris. m. Jéxgna, gnee f.

- Najéxenie, nia n. - -

Grida, è riprenſione. Obiorgatio, nis.f. kara

nie, nja - n. Pokäranie, nja. n. -

Grida di parole Jurgiam, ii, n, kar, rif.

kargna, gne. f con il primo A aperto. ka
ranje, mya, n. - - -

ridamento, il gridare. Vociferatio, nis fa

Vikan e, nya. n. 4

Nà vikanjetreſkovitto -

Priſta làiat Pàstrogblavì. Palm.
- Vikka, Re - f.

Grépht Nebba slavna vikka. Palm,

Vapá, ja. m. - - -

Napriategſki vapai milli - i

a . U ciàs fedan onſeºi Palm.

avikanje, nja. n. U3vikanje, nja. n.Va

piènje, nja. n. - -

Gridare, alzar la voce. Clamo, as. Vikati,

vijcem, è viikam, vikaoſam. Vàpiti, va

g" , pioſam - U3vàpiti, vam , pioſam -

"i2" -id ſvjem glafom triſe 3.iapi

Sijn veli".odi" Palm. -

ridare all'arme. Ad arma conclamare. Và

pìti nà orfixje. -

Gridare dà matto. Furiosº exclamare Mahnit

to vàpiti - iº

Gridar forte. Vociferor, rit.Vikati i3 gliſa -

Upiti, illi 5aupiti i gláſa r

Ti Drigu 3aapib 3ii molléchi. Gioſe

Gridar fortiſſimo. Maximum exclamare. U3vi

kati. Vijcem, kaoſam . Pri;àko" -

- ro
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Proſtrièti glis dò nebeſaa
Si" vijka, i proſtir?

Glaſs ne5gronando Nehiſaa. Palm.

Gridare ad un'altro, ſgridarlo. Iucrepo, at.
Navikati uà thòga

Gridare coſa da vendere

taſ Liciti, cim, cioſam.

Incominciarà gridare. Incipere clamare .3ava

piti, Vapijm, pioſam. 3avikati, vi kam,

Kòſam : 3aupiti, piivam, pioſam

3aupi ù gla prèm velik. Palm.

L'incominciar à gridare, è Eſclamare. Ex

clamationis, f 3avapiènge. 3avikanje.3au

piènie, nia- n.

Stancarſi gridando. Laſari vociferando. I3vi

katiſe, Vijcem , kaoſamſe

Gridare più" d'un'altro, è vincerlo nel

gridare. Superare vociferando , Nadvikati tkò

ga, kijvam vikaoſam.

C ridare un poco. Clamare parum, Povikati,

ltijvam, kaoſam.

Il gridare un poco. Paruui clamor. Povikanje,

mja. n.

Finir di gridare: Ceſare clamare. Dovikati,

Vijkam , kaoſam.

Gridare, è ſgridare uno ad alta voce. Vocema

a gna objurgare. I3vikatiſe nà tkòga.

Gridare aiuto. Opem clamare. Vàpiti p6mooch.

Gridatore, colui che grida. Clamator, rit.Và

pitegl; glja. m. vikalaz, aoza. m. Vikajuu

chi, chja, chje.

Gridatrice, colei che grida. Clamatrix, cit.

Vàpitegliza, ze. f.

Gridatore per banditore. V. Banditore

Grido. V. Gridamento.

Griffagno Adieto, diceſi d' Ucello di rapina.

Rapax, pacis. c. g. Grabechi, chja, chje.
Griffone,iti d'inanzi Aquila,

e di dietro Leone. Gryphus phi. m. Orolàv.

Polulav poluoró. - -

Grigio, bigio. V. Bigio.

Grifo animaluccio noto, che canta. Grillus

canoru . Sctſirak, rka, m. Sctùriti il can

tar del Grillo.

J Setùrzi ſvàd biehu priſtalliſethrechi. Nal.
kcm.

Grinza, creſpa, è ruga. Ruga, ge. f Vràſka,
ibrina , ne. f.ºi , ba . m. od

putti. P6kupgliènje od putti.

“Grinza di Vecchia. Ruga anilis. Stáracka Bras

kottina -

Fare le grinze. Corrugo, ai. Bràskati, i ſim,

koſani. Namàrskati , kijvam , kaoſam .

Nabràskati. Gokuppiti pùt, alli kòxu.

Farſi legrinze. Corrugor, rir. Namàrskatiſe,

kijvam ſe, kaoſamſe. 8ràskatiſe, ſkámſe,

kaoſamſe. -

Grinzoſo, rugoſo, aggrinzato, che ha grinze.

Rugoſus, a. um. " , va, vo. Nabar

skán, ma, no. Smarskán , ſmarckána , no.

Namarskán, ma, no. Pokùpgljene kòxe ,

putti, &c.

à venale. Clamito, l

| Disfarle grinze. Erugo, as. Raſtrièti Bra 5got
tine.

putti. -

Griſolito, pietra pretioſa di color d'oro. Cry

ſolitur, thi-f. Na3laatni draaghi kammi.
Kriſolit, ta. m. -

(Gronda, l'eſtremità del tetto, che ſporge ſuor

del muro, è caſa. Subgrunde, darum . f. p.

Ràppivo, va. n Z edillo, Ila. n.

grondaja, quell'acqua, che cade dalla gron

da, & il luogo dov'ella cade, Stillicidium,

dij. n. Zjèdniza, ze. f.

grondare, il cadere che fà l'acqua dalle gron

de. Stillo, as Kappati, p3 , paloje. Kàp

piti, pglje, piloie, Zjèditiſe a diſe, diloſe.

ljèvati, va, valoje. -

4Grongo peſce. Congrui. Grùj , ja, m. ùgor ,

ra. propr. Grongo dell' acqua dolce:

Groppa, e groppone fa parte di dietro dell'ani

male qua rupede à piè della ſchema. Clanis,

nir. m. Säpa, pee. f.

Montar in groppa. In clune infilire. U5iàha

ti nà sàpe, illi nà sipu Nasàpitiſe, pivaun

ſe, pioſamſe. - \ -

Non portar in groppa propr. d'alcuni cavalli,
o altre beſtie. Clune non recipere. Nenoſſitti

nà sàpah . -

Groppetta groppa piccola. Clun culur, li. m.

Sãpize, pizaa . f. plur. Sàpich, cha - m.

Sroppiera quel cuoio, che ſi mette alla coda

del Cavallo per ſoſtenere la ſella. Poſtilena,

na. f. Pòhve, pohvij. f. pl.

Sroppo, nodo, viluppo. Nodar, di m. U56,

5la. m. -

Groppetto. Nodulus, li . m. U3lich , chja.
nm, -

“Groppoſo agett: Nodoſur, a, tim. U3làſt fa,

ſto. Pùn u3álaa, i3ovit, ta, to. U3liv,

va 5 vo.

Groppoſo inteſo di legno. V. Nodoſo.

groſſa ſoſt, cioè quantità. V. alla parola Quan
tita e

Alla groſſa, cioè groſſamente. V. Rozza
mente, -

AGroſſamente avverb. Con greſſezza di materia.

Craſ è. Debello.

Groſſetto, dimin. alquanto groſſo. Subcraſſut,

a , um. Podebèo, bella, bello.

“Groſſezza, l'aſtratto di groſſo. Craſſitudo,

dinis.f. Debellina, nee. f.

“Groſſezza d'un braccio. Craſſitudo brachialit.

Debellina 6 d là kta. -

Groſſiſſimo, ſuperl. di groſſo.g" 5 a ,

i Nájdèbgli, glia, glie. Pridebèo,bella,
ello -

Groſſo agett. che hà in ſe groſſezza . Craſur, a,

um. Debeo, bella, bello. Kruupan, pna,

pno. - -

Più groſſo. Craſtor, º boc us. Krupnij, a , e.

Debgli, glia, glie. -

Molto" Praeeraſur, a, um. Prem de

bèo, ella, ello. Prem kruupan, pna, pno.

a3ràvniti pùt, alli pdikophlyènje èd

eòma
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Veònna debèo.

Groſſo, groſſolano, diceſi d'un huomo di groſ

ſa paſta. Hebei, tis. Tip, ºpa, ipo, Sébe

tkán, na» no -

E vi faare rène ſveſte ſebetkine. Tir.

Giotta, cava ſotterranqa. Specus, cus. f. Spil

la , lle. f. Jamma, jamme.

Proſjedena kliſsàra otvordſce à ſebbi ildnu

Spilu, takko marklu e nechicnu , da lì gnoi

sfie Naka3ni tréslehiſe pribivati. Vàrbugni

" ponorite : okko gnèi"
Borjeni od briſta a pala 5akopanjeb, raſtiaahu

prid gnom btpiénne , i tàrgne 3a leténo : il

gnoi nakoſireecena 3abit n iſce od podrjeti

indjela 3raka incianoga: & c. S. Bened.

Grotteſcoagett. digrotta.Crypticus , a , un

Spillin, na, uo. Od ſpille. -

Grotta di fabrica ſotterranea . Cryptoporticus,

ci. f. Spilla 3graadjena.

Grotto, ucello grande acquatico. Oncerotalus,

li. m, Nesit, ta. m.

Grù, e grue ucello grande noto. Grur, gruis,

Xdraal , âla. n. Xdró, drala. m.

Grue piccola. Vipio, mi . Xdralich, cchja .
- mo

Voce di grue . Gruitur, ur. m. Krjekanje ,

nja - n. -

Far la voce di grue. Gruire. Kriekati, kann ,

kaoſam: -

Xdrilovi mnokratnam 3d vecchiu dat

bjčdu - - -

Krikaju kid nàſcia ſva jéna i3jedu .

Ra. Ra
- 3

Grugnetto, grugno piccolo. Reſtrellum, li n.

Gibiciza, ze. f. Riliciza, ze. f. Turinich,

ehja. m. frabicia , ze. f.

Grugnire , è grunire ſtridere come fanno i

porci. Grunnio, nir. Hròkati, cém, kaoſam.

Hrupati, pam, paolam,

On 3avia, riika, jeecii,
Arxi, skvicii, brocce buuka, v,

3viixdi, laje, bleei, veecii

Skvarci, rézi, revé, muuka. Palm.

Grugnito, ſtridere, è ſtrido di porco. Grun

niut, tur. m. Hròkánje, nja. n.

Grugno, grifo, parte ſuperiore del capo del

porco dagl'occhi in giù. Roſtrum ſvillum.

Gúbiza, ze, f Turin, na, n. Rillo, lla. n.
Uº" praaſeeja rilla

Vueju ceglie thò ra3glaaba, Oſm.

Cjúnka, ke. f Illir."

Scavar col grugno : Roſtro excavare. Riati ,

rijem, riaoſam. I3rtati, rian, riaoſam.

Lo ſcavare col roſtro. Roſtro excavare. Ria

nje, nia. n.

Fare il grugno, diceſi di chi moſtra havere l'

aninno alterato contrº uno . Vultum iratum

g" . Náſupitiſe, pijvamſe, pioſamſe .

annàrditiſe, dijvamſe, dioſamſe, Nagrón

ditiſe, divamſe, magréndioſamſe. Objèſſi

i Noos" Nie , rijvamſe , rio

ſamſe.

-

Guadagnare, acquiſtare, è avanzare. Luer:r,

arir. Dobitti, bijvam: bioſam. Stecchi,

ſtjeccem, ſtékaoſam. Ucinitti naprièdak.

Guadagnarſi alcuno, cioè farlo benevolo, Se

amico. Aliquem ſibi adiungere. Dobitti tkò

ga34 priateglja. Stecchi tkòga 34 priateglia.

Pritèghnuti tkòga ſebbi . Upriatègliti,

G" - d lo. L -uadagnetto, guadagno piccolo, Lucellum, li.

n. Maali"º - -

Guadagno, acquiſto. Lucrum, cri. n Dobſt,

ti, f. Dobitak, tka. m. Dobitje, tja. n.

Steccénje, nja. n. Naprièdak, dlra. m. K è -

ris, ſti. f. Stokka , kke. f.

Ngine raſticce ſtokke è velike . Ekt.

- 10,

Coſa di guadagno. Lucroſas, a, um . èd dobíti.

Korìſtni , ma , no. -

Avido di guadagno. Quaſtuoſur, a º um. Po

hlépan nà dobitak.

Con guadagno. Quaſtuosè. Koriſmo. S'do
itkom . -

Mettere il danaro a guadagno. V. alla voce

Danaro.

Guadagno brutto. Lucrum turpe .
dobftak.

Guadagnarſi il vitto. Viéfum lucrari. Dobi

vati hränu . .

Guadabile che puó guadarſi. Vadabilis, 6 le e

Ga3ìv, va, vo.

Guadare, e guazzare paſſar à guazzo, diceſi di

chi à piè è a cavallo paſſa qualche fiume ſen

º natare. Vado, as. Gà5iti , 3 im, 3io

am ,

rifiſſº gd3dſce pò vòdi ſtudendi . Ra.

Srimotni

Prigà5iti, 3ijvam, 3ioſam.

Finir di guadare. Sapero, ar. Dogà.3iti, 3ij

vam,3ioſam.

Il guadar, è paſſar à guado. Priga3énje, nja,

n. Doga3énje, nja n. -

Guado, e vado luogo nel fiume, dove ſi paſſa

ſenza naviglio. Vadum. di n. Gá3, 3a. m.

Gà3iſcte, ſeta. n. -

Guado herba, con la quale ſi tingono i panni in

azzurro Glaſium, ti: n. Farbóvnik, ka. m

Guadoſo pieno di guadi riferito a Fiume , è

mare. Vadoſur, a , um. Ga3iv, va, vo .

Guadato, cioè paſſato è guazzo. Traiectur, a 2

ttura e È igien 5 ma 5 no e -

Guai, ſciagure. Erumne, arum: f. p. Vaai,

ja. m. Jid, dda. m. Ne3godda , dde. f.

léd, di, ſ. -

Nitko ni tkò ſvòju 3léd nà ſvieto né

patt . Ragn: altre - -

Guai a me, a te &c.Ve mibi, tihi. & c.Vaaj men

ni, tebbi, &c.Teſcko menni, tebbi.&c. Prov.

Teſcko menni bè5 menne, cioè vano è il fi

darſi d'altri, -

Tºſcko, i lele 3lom karvniku

a Diſcee i 5a tila. Palm ,

riſi, tomu Graidu , ghdi tij , ki vladaiu

Imau
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Imau parit mlddu, tir ra3tim nè3naiu.

Ra. Ra3.

Lèle.

Lele vebmi ruuxna ,

Da ne ſuſcim liza viku, Jeghiup.
Vaaj i lèle.

ſ""" "ri Rokli teſcko ſagrjeſciſmo, Gior. Ra3.

Guaina i", di ſpada f coltello , e iiii.

Vagina, ne, f. Nòxnizaze. f

Guainetta , guaina piccola. Vaginula, le f

Nòxniciza, ze, f.

Gualdrappa, quel panno, è drappo, che copre

la groppa del Cavallo, Infratum,ti n.Kógn

sko ruhho. Sakrafòc , ccja. m. -

Sakrafocce bisèr nij3a, Oſm.

C;ultàr, rra, m. Illir. barb.

Guancia: Gena, ne . f 6brà3, 3a . m.

-

Guanciale, arneſe più piccolo, del capezzale

Kammi tvardi méko u3glavje. Ra3m.

verſa manti. 3amlàtniza, ze. f.

làtnixu , a taj ci budobbatiem udórzem ob

ſcioſam . 6pariti tkòmu 3aiſenizu, Freq.

Percoſſo con guanciata. Colaphi, caſur.

Guaitajo facitor di guanti. Chirothecarum ar

Rukavizza, zze. f. -

imbre, illimitska. Miriſme rukavizze.

Guardacorpo, quegli, che aſſiſte alla guardia

Guardare, mirare, cioè drizzare la viſta nell'

- ri - -

7 i pogled eſeli in ſvarnu ; gli ubavi

-, , , lº “, -

9lèdati, dim, daoſam. Pàgiti, 3 fm, 3io

; ti okkom, ram, rioſam.

iteè5 punno raavno. Oſm.

dove ſi poſa il capo. Pulvinar, ris. n. Ko

Guanciata. V. Schiaffo.

la guanciate Depalmare aliquem. Pristonitti

ruuxena ittgee. S. Ben 3amlàtiti tkòga, tij

3amlativati,vam, voſam, 3auſcivati, vam,

laachjen, ma, no. 3aùſcen, na, no,

tifex. Rukaviciir, ra. m,

Guanti d'ambra, è di muſchio. Chirotheca

Guanti profumati. Chirotheca odorate, Ru

di una perſona. Stipator, ris . m. Straaxnik.

oggetto per vedere...Aſpicio, cir. Svarnntti

R nenni, jak da velii: cihj vòda ſcio

ſam. Po3ritti, overo pogretti, 3iram, 3 rio

-: Koliko okkom mox 3amjerit

Poglèdati, dém, daoſam. Po3trati, ram,

vitipoghléd, Mètnuti Occi.

Mlid kraghevich ſviftle frecchie
Pit brabrenee, i ghi 3davee

Podunavke occi mecchie. Oſm

ºpi »" 5"; sºakko gutiſti gai ſr raa .

i" i 5llen 3'" 3amieeri, Oſm,
Vàrchi poghléd , alliti okko nà ſetò . -

Bjéſce vhrhu noehnieh, tiènaa

3bra virghla ſvoe pogblede. Gior. Ra3.

Cba3ritti tkòga, -

A pbkli oba3rìb tvdi urèt ghi5davi,

Evo Vilkame, rib, s' uivottom raſtavi.
Nal,

Il guardare. Aſpettio, nit. f Gledinje, nja.

n. Pi3ène, na: n. Po3rènie, nja. Na3re

nie, nja.n. Pogledanje,nja.n.Po3iranje,ni.n.

Guardar ſovente, è ſpeſſo. Laſpecio, ar. Po

glédati céſto.

Guardar”à dietro. Reſpicio, cit. Oba3rettiſe,

3irèmſe. 3rioſamſe.

Ab obà3ri fàdſe nate

; I nev6glno bichie pºsi. Oſm.

Ob3iratiſe, rémſe, raoſamſe.

IN a i ſi biéle mire

Viſokkoga Témpla ſolidi

Gnegbvaſe Druxba ob3ire

-

I oholomſe Graghiom ciudi. Palm.

Guardar'à dietro ſpeſſo. io- . Oba3rt

vatiſe, riivamſe, voſamſe.

Il guardar'à dietro. Reſpettare. 6b3iránje,nja.

n. 6ba3rènje, nja, n. Oba3rivanje, nja. n.

Guardare a ſatietà. Aſpicere pro libito. Napa

3itiſe 3iivamſe, 3ioſamſe.

i" jur i", l

raelrkt pttuk napa zi. Palm.

Ni"" e, daoſamſe.

Nennoxeſe nagledati .
Svjeetle" punne iureſa. Palm.

U3eobi opei nagledati -

dirkögaſe gnè iuréſa. Oſm,

Il ſatiarſi guardando . Nágledånje, nja, n.

Nápa3ènje. a. n.

Guardar ſe ſteſſo pavoneggiandoſi. Curiosè ſe

intuori. 3aglèdatiſe,damſe, doſamſe uſebbe.

Il guardar ſe ſteſo. Curioſa ſui inſpectio. 3aglè

dànie, nja. n. -

Guardar ben bene. Perſpicere optims. Ra3gle

dati, ghleedam, daoſam.

32 ra3gledat Bòxja liza,

3a medene rièci cjutti. Pal.

Pà5iti, pómno. Dòbro i5glèdati . R45vi

diti, djam, R53vidioſam Ra3birati pom

njem okkom, -

Ra5hira okkom pongnivime

P3 i jeluga ſvénkoliu. Palm,

Il guardar bene. Ra3glédànje, nia.n. Ra3
vid,énje, nia -

Guardar fiſſo, è fiſſamente, è attentamente

Immobilibus oculis cogi aeri. Strièghljati ok

kom , gliam, gli oſam. - -

ktoo, tala. m. U3glivie, via, n.

Guanciata col roverſcio della mano. Alapa in

tkòmu 3amlàtniau. Prìilonimu jednu 3am

vam , tioſam 3aùſciti tkòga , ſcijvam ,

voſann.

ci Jvan , vana , vano,

Guanto veſte della mano. Chirotheca , cé. f.

moſcho, zel ambaro imbuta. Rukavizze èd

kavizze mirìſne.

Branitegl, illi Ciſlvalaz xivotta.

éd nà tkòga ,illi k'tkòmu.

pràvi. Bab. -

i ſam Na3retti, 3iran, 3rioſam. 3amjeri

Svè bij V

raoſam. Upà3iti; 3iivam, 3ioſam. Uprà - On i Bogga ſarsi; º gleda,

y Rekbi
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Rekhi glaadan Làv nemio

Ki loov jeda Rigºd vidi, -

ºf in dkkov ſirjeeglia 3 bridi. Gior,

- -. -
-

Sarciatti, ſarcijm, cioſam ſi ſºto3òd

U ſebbi neimàiu - -

Plai, 3a i" ſareiatti i ſunze, ke ſvii

ts e lº a. - -

3a ledatiſe ù tkòga, damſe, daoſamſe.

" Sokolichi

Aàaſe i ſunze 3agli daiu . Oſm.

3apa3itiſe," 3ioſamſe. 34pixdri

Ctite, driivamſe, drioſamſe. -

5apixdriſe i imukuu . Oſm.

Sarciatti nétrenſichi occima. . . .

Sarcichi pridſvima .

ºg" da trene, vrémeno ne?ma. Ekt.

lo, - -

Uprièti, occi, upirém, ſiprò ſam. V. Af.

fiſſargl'occhi. ſi -

Neggo ſtavne ſvé pogicale

U goruuſéto ſunze# . Palm.

il guardar fiſſo. 3aglèdanje, nja. n. 3apa3i

vanje, nja. n &c. -

Chi guarda fiſſo. Immobilibus oculi, intuenr.

3apà5en, na, no.

3apà5ene od ſuiid vidi -

U giu jednuſtàcie occi. Oſm.

3agledni, dna, dno. 3agledajuuchiſe, chja

ſe, chjeſe. -

Guardaralcuno con buon occhio, è con volto

lieto . Dobrovò

glnovìdjeti tkòga.

Guardar à traverſo : Limir octalis aſicere .

Glèdati i3 pò, okka . Gledati né hero -

I3bèciti ra3ròk pogléd, cijvam, cioſam.

I3 pod Cela Vitoragga . - - af

Ra3rok pog'éd krivo i 3béci . Oſm.

Guardar attonito, sbalordito. Stupefacio lumi

ue intueri. 3apixdrìtiſe, diivamſe, dioſamſe.

Nakoſirjeecen neſmotarni

3boori" ? il muknu. Oſm.

Libenterº" videre .

Guardar con ira . Iratis oculis aſpicere. Krivo-1

glèdati. Strahovittogli dati,

Strabovittim terf" - - - - -

U3e il krive guib gledati. Oſm.

Sarditto, triſcno gledati. -

Guardar dentro. Inſpicio , cis. Viriti , rim,

rioſam. 3aviriti , ri;van , rioſam . Freq.

3avirivati, vam, voſam.

Guardar ben dentro. Penitus introſpicere. Dò

bro3aviriti . . -

11g" Inſpectio, mir. f Virenje.

avirenje, in ja. n. - -

Colui, che guarda dentro: Inſpector, ris . m.

Vireechi, chja, chje. Viritegl , glja: m.

Guardar à drittura, è per dritto, Ex adverſo

cernere. Upráv glèdati

Guardar per qualche coſa. Proſpicio, cir. Pro

viriti , rivam , rioſam . Glèdati Krò3

lojú ſtvaar. Proglèdati , dam, daoſam .

Pro3retti, 3iram , 3rioſam

-

lèdati dobrjem okkom.

11guardar per qual he coſa . Proſpettio, nis.f.

Proglº lanje, nja. n Provirenje, nja . m

| P. 63irio e, n,a. n.

| Guarda in giu. 1)ſpicio , ci - Glèdatini3

bardo. mi 3d é lu . - -

Guardar di ſopra al baſſo. Deſpitio, ci - Na3i

ratiſe, ramſe i roſanſe. Odjgåra pà5iti,

| - glèdati. Nad3iratiſe , ramſe roſanſe.

Il guardar di ſopra. Deſ e tio.º"
Od3góra gledinje . Pá3 ènje . Nad3iranje,

nja. neutri. - -

Guardare, cuſtodire. Cuſtodio, dis, divi, di

tum. Pi 3iti, 3im, pi3ioſam - Bgljuſti ,

bgluudem , dioſam -

Ier ai vot ſta l b rinude

Nadaſvù mooch ſºiu. Gljub .

Mee kraglieſto dà gliaud e Palm.

I van vaofam: . . . .

+ '. Pàri il cd ſamºga

Kragijevichia 5acjivale. Oſm

Vàrovati, vàruiem, virovaoſam:

- o Boze dii vari me cioviekka: Ivan.

Guardar le feſte. Colere feſtor. dies. Pà5iti

i ſvetkòvine. Svètkovati Svetkòvine. Slù

xiti Svetkòvine. - -

Guardar in qua in là. Hùt , atque illi, e intueri

3a3iratiſe, ramſe, raoſanſe . Qb3iratiſe

tàmo àmo, rémſe, raoſamſe. Tànio àmo

ghlèdati.

UGuardar da per tutto. Steratti ſvilda occi

- Pò grobu i3praa3nienti

- Ponne ogci fiere ſvlada. Palm.

guardar verſo man ditta. Aſpicere ad deate

º ram. Ob3ìratiſe nà deſnu. º -

iGuardar à dietro. Retrò aſpicere. Ob3iratiſe

né traagh,nà 34d. Oba3ritriſe,3iremſe,3rio

ſamſe. - - - -

Il guardar à dietro. Ob3iránje, nja. n. 6ba

3rènje 3 nja - n. - a

Guardarà torno. Circumſpicere. Okolo ghlè

dati, dim, daoſam. Svàrtati occi, chiem,

taoſam. Prjèciti occi. -

A bn okkolo ſvarchi é , i priseci

Svud cohemie né occi ſvoie. Palm

Ra3nièti o ragnoſſitti pogorre

I goruuſie ſvè po3orre,
Sti, d okkolo"(" Palm.

V. Girar gli occhi, V. alla parola Occhio:

quardar con malocchio, guardar ſtorto, ſe

no di malevolenza. Lin - aſpicere oculis.

| i" occi nà tkòga, Beecim, cioſam

Bé itiſenà tkòga. Ra 3occittiſe nà tkòga ,

cijvamſe, cioſanſe

“Guardarobba, ſtanza, dove ſi conſervano i ve

- !"ti. Peſtarium, rii - n. Odièchniza,

TLC e t. -

Guardarobba di biancheria. Lintearium, rii.

n. Partenizza, zze. f.

Guardarobba, cuſtode di veſti, e ſimili. Ve

ſtiarius, rii. m. Nadodjechnik, ka: m.

Guardarſi, cioè aſtenerſi, o difenderſi da coſa

- no

-

Ciúvati, vam, va olami -, 3acjavati, Cia
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nociva. Caveo, es; vi, utum. Ciavatiſe ,

van ſe, vaoſamſe. Pà3iiſe 6d ceſſa, 3imſe,

ioſamſe. - - -

3 INé a gechſe od ne5godaa. Oſim.

Vàrovati ſe rujenſe, virovaofinſe -
- - - - - - 2-4 - iº k Vi h doch

A viſº varie e nà takku giubav dich

d le a -

Cuardarſi l'un l'altro inſieme - Inter ſe ſe con

tu.ri : Pa3iti èdan drugóga » 3im , 3io

ſani. - -

Guardarſi di non mangiare, dormire &c Abſti

nere i cibo ſºno &e.. Uſpreghnutiſe èd ié

ſto ske, Spånja & c. niivamſe, nuoſamſe:

Guardarſi di non dir niale. Abſtineremaledicto.

Ciavatiſe la ovorènja , vafoſe , vaoſamſe.

uardati di non fare. Cavene committai. Cjuu

va ſe dà neucini ſc . . . . . v -

a data, e cuſtodito. Cuſtoditur, ta , tumºri

Cuuvan, nº, no. Pa3en, na, no: Baliu

uten, ma no - - -

Non guardata, nºn cuſtodito, Incuſtoditur, ta,

tum. Nepà5en; na, no.
no - - - - - - - -- - -

Guardato, mirato Viſu,ſa, ſum: Vidjen,na»,

no. Gle ân, ghfe ina, 2h e 4mo. i

Gbl dani nad ſue inne Palm ,

Pà5en, na, no. u3 en, a7rena, i5reno...

uardatura, il guardare r Inutiui, sui mr. Po- -

ghléd, da. m.
Raageja otrevi, ſetete treet a

3liém pogºlédem liksem imafiom. Palm

AU3rènje, nja. u. Pá 3érje nia n... ,

Guardia, luogo dove ſi fa la guardia - V.Corpo

di guardia. i

Guardia, e cuſtodia il cuſtodire, è guardare -

Cuſtodia, e.f Stráxa 3 xe. f . . . º

S'pomnom firagom ciuuva è bgliuudi

Koreevrkoga tāmni fara Oim. -

Guardia della ſpada. V. Elſa:

Guardiana, e guardatrice, colei, che guarda,

ò cuſtodiſce, Cuſtos, dr. Straaxmiza, ze. f.

Guardiano, cuſtode. Cuſtos, dis. m. Straax

nik, ſka. m Straxaz , xza m.

Shard n ſiraaxnik od zivinaa - Ra3m

Straxanin, ma me - -

, vºi, li. i

Guardie ſoldati, che fanno la guardia: Excur

bia, biarum. f.pl. Sträxa, xe. f. - -

Far la guardia. Excubia agere. Cjúvati ſtri

xu, vam, vaoſam. Cinitti ſtrixu, nijm ,

nuoſam , - -

Metter ſe guardie. Diſpanere vigiliar. Stàviti

Stráxe. -

Guardiola, luogo, dove ſtà la guardia, Specu

ai le f Straaxhiza, ze. f. - -

Uſ" nocbijeh kaje,

Odkle ubodi glidel a diella, ,

Cetta viſcgnjeh odi" -

U veſtºgli 3 tri la. Gior. Ra3.

. Straxairizza, ze. f. -

Guardo, e ſguardo. Aſpetut, ur, m. Po3òr,

nna - m. Poghléd, da m. 3ghlcdánje, nja. n.

ecjuuvan , ma ,

-
-

-

Iſctetten, na , no .
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3ghléd, da.. m. - º

Mechjahu ccci s'navidoſti

- 3gbléde cirovne, 3lò ne ? krijve. Ra3m

Fiſſa lo ſguardo: V. Guardar fiſſo.

Voltar lo ſguardo verſo qualche oggetto. V.

-

alla parola Occhio.

Guarire, ſanare. V. Sanare. - a

Guarnello, veſte di tela da donna. Supparum,

i, n-Ogarnaccia, cce: f Ogarnac, cja m.

Guarnigione, preſidio de ſoldati, Preſidium,

gi . n. 6brana 6d Gráda, ne. f. Tvàrghje

Ce

| Guarnire per fortificare. V. Fortificare:

Guarnire per ornare. V. Ornare. V. Adob

bare - , - - -

Guaſtare fardeteriore. Corrumpo, i pi:ptum

Iſctettiti , Schettim, tioſam. S&tèttiti,tim,

tioſam. . . - - - - - -

Il guaſtare, guaſtamento. Corrumpere. Site

tjenje, nia, n. Iſcretiènje, nja, n. ,

Guaſtare, disfare. Diffingo, gir. Rai3cinitti,

ra3cijgnam, nioſam. Rai3vàrchi, varxij

vam , rá5vaigaoſam . Ra3mètnuti , mec

chjem, ré3metnuoſam.

Il guaſtare, il disfare il fatto. Diffinctio, nis. f.

Rageignenie , nja, n. Ra3varxènje, nia. n.

Ra5metnitje, tia n.

Guaſtare uno, cioè depravare . Depravo, ar,

avi, atam. Iſºtettiti tkòga, ſtettin, tio

ſan: Ucinitti tkòga 3la, Ciniim, nioſam.

I3opá iti tkòga, ciivam, cioſam. -

uaſtarſi, invitiarſi. Vitior , arir, turºſum -

Iſclettitiſe, Sciettimſe, ſelé:tioſamſe. U3

mu3uviéritiſe, iſ, rioſamſe. I 3opà

citiſe, vamſe, cioſamſe. V. Incattivire.

uaſtato, invitiato. Depravatur, ta , tum.

l3mu5uvjeeren, na »

no. 13opaacen, na, no. Piſni s'nepómſiva

i5epaacene. Pies. Pok.

Guaſtato, disfatto. Diffin:tur, ta, tum. Ra

i" , èna, èno. R43vàrxen, na , no .

R i3metnát, rigmetnita, to. -

Guaſtato, fatto deteriore. Corruptur, ta, tum

Iſcletten, na, no.. -

Guaſtarſi, putrefarſi. V. Marcirſi.

Guaſto, cioè fracido. V. Marcio.

Guattaro, eguattero ſervente del cuoco. Me

draſtinus, ni. m. Sudopràghja, ghje. m.

Guatto, cioè chinato. V. Qdatto.

Guazza. V. Ruggiada. -

Guazzetto, intingolo. Intinctus, tu, cm 6ma
ka, ke f. - , a -

uazzo. V.Guado.

Paſſare a guazzo. V. Guadare, ,

| Guercetto, alquanto guercio. Strabunculur, lie

m. Nagwerók, ka. m. Higljók, ka. m.

Guercio, quegli che ha i occhi guerci. Strabur,

bi. m. Gverók, ka, ko. Higliók, Ka»
O e - -

G" - Bellum, li. ni, Ràt 5 tta - m. Ràt º

tti e t

-

Katie ràt nìtko; nitkomu bràt . Proverb

Y y 2 In
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In guerra non v'è riſpetto ad alcuno» -

Kad oghgnjené od ſvid ratti

A" more uxexe.

Booj, ja, m. - -

Booinam gorkiſ" dpeta. Palm.
uerra civile. Bellum civile. Gradski ràt .

Boojmeghju Grádjanima.

Guerra intimata, Bellum indictum. Ràt na
vjecſcten, -

Movere la guerra ad uno. Alicui bellum inferre.

Uſtatti ni booj prèma tkòmu. 3arattitſe

skjém. Navjéſtiti tkomu booj. Podighnu

tiſe né boo, prematkòmu.

Xiglian ſiaarieh slàvu ſreſti

Podixeſe uà Pogliaka -

S'innegin ſillon, s'malom ceſti Oſm.

U3dighnuti , alli podìghnutti ſtiégh èd
Tratt1 a

I 3à naſeju krunnu arvatti

Stjegb u 3dini ſmartnee ratti. Gior. Pſ.

Guerra navale. Bellum claſſicum. Booj pe
mórski.

Guerra civile. Bellum inteſtinum. Ràt iskar

i Domaachi booj . Supròtiva domaa

chja e

KAxuch dà nie drºga ſilla º

Tde poeibna, i ſtraſcita , - - -

Koli i kargna rat nemilla,

I domaachja" . Mànd. Gior.

Kùchni booj - Ra3ri ſcena i kuchnjem , i

inoſtranjem bojom &e. S. Ben.

Arte di guerra. Bellica diſciplina. Vojnijcki

3âkon Näuk bógni. Réd v6jnize.

Guerra attaccata. Bellum inceptum. Booj po

cét, 3acét. - -

ſm.

Guerreggiare far guerra: Bellum agere. Booi

bitti Bittiſe biemſe, bioſamſe. Vojevatti,

iùjeni, vòſam . Ràttitiſe, rattimſe, tiè
ſamſe.

Guerriera, colei, che guerreggia. Bellatrix,

ci f B6juiza, ze.iº" ze. f.

Guerriero, colui che guerreggia. Pugnater,

ris. m. Vojnik, ka, m. Bojnik, ka m. Vi

té3 , 5a. m 3atocnik, ka. m.

3iii harli, i jizi - - - -

Kopiani 3i ſvim hrabreni . Oſm.

uerriero agett. Bellicus, ca, cum. B6jni ,

"i si sia daipodloxi boinom vlaffi -

Vele" ò gi, rie

Mao Lav boini ſvöm jàkoſti

Svè nadhodi 3vjéri oſtaale.
º"; Culo - henfva. Pal

atocnoga punne ghgmfva , Palm, .

Gufo . V." . . .

Guglia, è aguglia . Obeliſcui, ſei. m. Stºp

tronuughli, cetveronuughli &c . -

uida, colui che guida, i" cir, m. Vodi

tegl , glia. m. Provodic, ccja. m. Vòdaz ,

" m. Illir. barb. Kalai3,3a. m. ma voce
tl1ata . -

Guida cioè l'atto di guidare. Dulius, us. m.
-

--- -
-

-

Vood, dda. m. Vodienje, nia. n. Provodſè

nje, nja. n. Povòd, da m. Illir. barb. K4

lau3ènje, nja. n voce uſata.

Guidare,º" far la guida, è ſcorta. Du

eo, ci , zi, élum. Voditti, dim, dioſam ,

Provoditi,dim dioſam.Illir.barb. Kalai3iti,
3im, 5ioſam. Voce uſata. -

Guidare in diverſe parti. Deduco, cir, zi, étumo

Ra3veſti, illi Ra3voditi, dim, dioſam,

Il guidare in diverſe parti. Diducio, nis. f.

a 3vodjenie, nja. n. - -

Guidar fuor di ſtrada guidar male. Perperama

ducere. 3aveſti, illi 3avoditti, dim, dio
ſann, - n. - - - - o 1

Il guidare fuori di ſtrada. 3avodiènje, nja. n.

Guidare un negotio. Negotium regere. Uprà-

vgliati, Svoditti poſio, dinn, dioſam.

il Bºiciſi rielek.
Guidarla carozza: Aurigo, a Vladati kociu,

illi Kocioni, Tierati kocie . Vo3itti ko
C1ul » - -

Guidato, ſcortato. Duédui, ta, tum. Vòdjen,

na, no. Illir.barb. Kalai3en, na, no, voce
uſata. - -

Guidato fuori di ſtrada. Didactus, ta, tum,

3avòdjen , na, no.

Guiderdone. V. Premio. - -

Guiſa, cioè maniera. V. Maniera. -

Ve

me a -

Aſ" di Roma. More Romano. Nà Rijm

S - -

Guizzare, moverſi, è ſcherzare come fanno i

peſci. Laſcivio, i Pliskati, kam, kaoſanr.

If guizzars de peſci, Luſus, ſi. m.

etto dimin. di guſcio. Cabcului, li. m.

Kòriza, ze. f. ” - -

Korra, rre. f. Mohunna, nee. f. ,

uſcio, è coccia, cone di noce, i" 5 e

- Ke. f. Lu

birina, ne. f. Guſcio propriamente di legno
ſcavato. se º . . .

uxia..Spuxalina; ne f ... - -

Guſcio di ovo.ri, Ghisk jája.Kor

A " a Inſtar. Nà nacin. Kakkono.
o - i- i

u. Ri,mski.

Blùditiſe, dimſe, dioſamſe. -

d Pliskánje,

" nja . n.

Guſcio, inteſo difegumi. Folliculas, li. m,

ſimili. Putamen, nii. Gliuska,

Guſcio di lumaca. Cocleacayº. Glſtiska spus

rai4ja e 2 -

Guſcio molſe, e tenero. Calyº pulvinatura
Mèka korra. le - r . . . s .

Guſcio ſpinoſo, qual è quello della caſtagna -

-
finº ni, m. Dràciaſta korra, ſciſciarka,
e, i “ . - -

Guſtare, haver guſto di qualche vivanda. Lº

bente praguſtare. Siaditi riòmu ſdogºd V
Piacere. V. Dilettare. Y

Guſtare. V. Aſſaggiare. " .

Guſtevole, e guſtoſo agett, che piace al guſto -

Suavis, & ſuave Slàdak, dga, dio. Sli

ſtan, tra trio. Ugòdan, dna, dno 6kuſcè
nju Näsladmi, dna, dno. -ſu aus 2 º - Gufte

- -
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Guſtevole. V. Dilettevole. -

Guſto uno di cinque ſentimenti,i"
de ſapori . Guſtus , tus . m. 6kuſcènje ,

m a o In «

Guſto per piacere, è diletto. V. Diletto,

Far ogni coſa per guſto ſuo Omnia voluptate

ſua metri. Svakka cinittinà ſvò nàcin. .
Dar guſto conpiacere ad altri - V Compia

cere o - -

Dar guſto. Voluptatem movere . Naslāditi ,

ghjùjem , dioſam:

Guſto. V. Guſtevole. -

FI A

A - ha. Ah ah. Ah èh ..

Far ſpeſſo ha ha. Ha Kati, haakam, ha

kaoſam , -

Chi fa ſpeſſo ha ha. Håcina ne, f. -

Habile adiet. idoneo, ſufficiente. Habilis, º

le 13vàrſtan, ſna, ſno. Vrjedan, dna, dno.

Akkopo3nam da niet. vriaan. -

Odgovorit nì moi nº 3i Oſm.

Podòban, bna, bno. 3adovògljan, vóglna,

v6glno , v

Habilmente, idoneamente. Aptè. I3vàrſmo.

Urjédno. Podòbno. -

liabilità, diſpoſitione, è attitudine. Habili

tas, tir," , ſti. f. I3vàrſnos, ſti

ſi è doinos ſi f. 3adovöglnos, ſti, f.

Sprivnos, ſti, ſ. - -

Iſabilità, è talenti naturali dell'animo. Natu

rae munera. Naravske vrjednoſti- -

Habilità, è talenti mentali. Animi dotes. Pá

metnevrièdnoſti. º

Habilitate, far habile. Habilem facere. Uci- |

nitti vrièdna, i3vàrſtna.tkòga: Upodobitti,

r tkòga, bijvam, bioſam. Uvrièdniti, dnij

vam , dnioſam, -

Habilitarſi, farſi habile, idoneum ſè reddere.

Upodobittiſe, bijvamſe, bioſamſe. Uvri

èdnitiſe , ivamſe iofi , Ucinittiſe

vrjédan, i3vàrſtan &c. -

Habilitato. idoneus redditus. Upodòbien, na,

no. Ucìgnen vrjèdan -

Mabitabile, 8 habitevole, che ſi può habita

re. Habitabilis, le Pribivioni, ona, ono,

Nepribivàoni, inabitabile,

Habitacolo. V. Habitatione,

Fabitante part. che habita. Habitans, tir.

Pribivaiuuchi, chia, chje. Pribivalaz, vao

za- m. Pribivaliza, ze. f. -

Habitare, ſtantiare, ſtare in un luogo alla lun

ga - Habite», tar, avi, atum," 5

biivam, vaoſam.

la bè3 tebbe rieſam riva

Akko è maeklois' tobbomtminni -

- - Sarte » ? di ſciamà pribiiva, Oſm, -

ivati» vam, vaoſam. Stanovatti, nujem,

ſtánova oſann -

Ke hidrenſivo mè bilobi - - - -

Pºſrèddºme Kid ouméga : - - -

Pàsſuój xivot ſianov6bi. Palm,

Stanovatti u ſtànu. -

- Ponoſſito Boggh na Nebbi ,

Samſahhomſenareſciùie

Tèr, il jedito ſamie ſebbi

Stàn, è il fianu Kiſiani je. Gund Razm .

Stati 3 ſtoijm, ſtàoſam. Stajati, jem, jor

ſam. Domovatti mijem, dòmovaoſam Stä

" liub ai- ºNepoſetèna gli havſtinom

Ui" oii. Palm.

Habitare appreſſo. Accolo, lir. Pribivati Kòd,

ù3 V. G. kòdzàrkve, i3 zàrkva. -

L'habitare. Pribivanje , nja n. ſtanovánie
nja « m, - -

Habitare alla grande. Habitare magnificè. Gòs

poski, Nà Gòſpsku ſtanovatti, -

abitare largo. Habitare la xè . Proſtranno

Stanovatti.

Habitare ſtretto Habitare anguſtº. Tjéſno ſta

| Habitare di ſopra Habitare ſurſum. Góripri

-

novatti ,

bivati, 3góra ſtati. .

FHabitare di ſotto. Colere deorſum. Dóli, ſi
dógnoj ſtràni pribivati. ” ,

Trovarſi l'habitatione. Domiciliumiſº"
ſibi conſtituere. Uſtànitiſe , nùjemſe, nio

ſamſe, Naſtanitiſe, gniivamſe, nioſanſe

Uſſelittiſe, lijvamſe, lioſamſe. Naſſelit
tiſe , liivamſe,lioſamſe. r

Laſciar d'habirare un luogo. Relinquere domi

cilium. I3ſelitti ſe li,vamſe, lioſamſe -

Menarf" ad habitare in qualche luogo,N"

polarlo di habitatori. Sedem conſtituere. Na

ſelitti, glivam, lìoſam ,

Plemºniti Voevoda - -

; Sveetu 3émgliu Kiniſi. Palm: -

Veniradhabitare. Tranfarre domicilium. Pri

ſelittiſe, lijvamſe, lioſamſe. V. G. I3ſelil

" i3 Dúbróvnika, à priſelilli ſuſe è
otòr , - - - -

Rudich sito daſe à ſela

Gliubdragb btaz sºgniòm priſeli. Oſm.

Il venir ad habitare. Domicilij translatio. Pri

ſeljenje, nja. n. -

Traſportare uno da un luogo ad un altro ad ha

bitare. Aliquem tranferro. Priſelitti tkòga,

lijvam, lìoſam -

Sino i suicidi Kadiga - . .

D3enagliki Rajpriſeli. Palm .

Habitarſi, è eſſer habitato. Habitor, ris, Pri

bivatiſe, vaſe, valoſe.

Habitatione, habitacolo, ſtanza, è luogo da

fiabitare, Habitatio nis. f. Pribivàliſcte,

ſcta n. ſtàja, je f. -

Oni vrataſnijrneſtaio

. Sonºgom flavon i velikom

Uréſiſce"
Ponoſſitom lovoriköm. Palm.

Stanje, nja , a Stán, na. m.

hdie ſi impuuzim bij vrjeednime

Ti ſad Paſtir èvveſaraccià. Oſn.

-, - ,

- io
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Nie vimi kuechie, i ſaua

Sred amarle 3engliee ove Palm -

Döm, ma.. m. ſtànifcte, ſcta. n. Priſtà

miſcte, ſcta. n. Kucchja, cchie. f. Priſtà

- -

-

liſcte, ſcta." vrati na ſidro ſvoje pri-l

i fàlſete il ſpillu S. Ben. -

abitatione arioſa, è luminoſa. Domicilium

illuſtre. Svjeetlo pribivàliſcte.

Habitatione di Sign

Dominica - Goſp

Gòſposk6.

Habitatione di

gni ſtin. - - -

rionedi ſotto. Habitatio infera. D6gni
il - - - - - - -

abitato part. Habitatus ta, tum. Pribijvan,

na, no. Nepribi van, non habitato.

ski ſtin , Gribivàliſcte

abitatore colui, che habita. Habitator, ritº. I

Jn ola, -

m. Pribivalaz, vaoza, m. . .

Habitatore in terra, è paeſe foraſtiere

le , m.Priſcjàlaz, oza. m Gooſt, od gòſta

fidia,
ſt 4jnik, ka . m. Priſclàz, lazza, nº

Habitato del Cielo.

ki Pribivalaz. - - '.. . . -

riiris - Habitatria, ci f. Pribivaliza,
ze t. - - – -

Habitatrice in paeſe foraſtiere. Pridoſciàliga,

-

ze. ſ Priſciali 3a, ze. f. Poſtâjni3a, ze. f. |

Habito, cioè qualita con uſo frequente cagio

nata. Conſuetudo. dini.f. Obici, ciái. f.

... Nauk, ka, m Náuka, ke, f V G. Sctó.

necinii3 la nauka, che non fà il mal habito

Uvàdiza, ze, f. 6bicjaj. 6biciâia n.

Habito buono. Conſuetuao pura, S incorrupta.

Dòbra 6biciáj e Dobra niuka . -

Habito cattivo. Conſuetado vitioſa -3la 6bicjáj

Qpäka 6bicjaj. - - -

Habito, cioe veſtito, è veſtimento. Habitus,

tur, m. Odjecchja, chje. f. Ruhho, hia. n.

Hagline, naa, f. p.

L'habito non fa monaco proverb, che per lo più ſi uſa

metaforic Cit/ara Citbaredum nan facit.

Nie ſvak Pop i Zarnój Vaglini: -

Habituale adier. di habito, Hecticur, ea, i

cum. Obicjájni, ma, no.

Habitualmente: Hecticº'. Obiciâjno.

I labituare, far l'habito in che che ſia "
tudinem facere. Uobicjäitiſe, imſe, ioſam

ſe . Uveſtitiſe

ſaunſe.

Habituato, inteſo di perſona. In butur, ta,

tum ucian, cna, cno. U3obiciéjen, jna
l10 - - - - -

Habitudine, cioè diſpoſtione è ſtato di corpo.

Hab tudo, dini.f. V. Compleſſione.

alcione, ucello noto di nare. Alcion nis.

m. Slavich morski. Slaviz morski -

Pſalito. V. Fiato.

Hanato, fatto ad hamo. Hamatur, ta, tum.

údicaſt, ſta, ſto. - -

Hametto. V Ametto.

ſi ch,6d , uvodimſe, uveo

ſopra. Habitatio ſupera - Gór

aoza, m. Ve i Foraſtiere. Po-,

cia, e, n. Nebès

i , è Padrone. Habitatio i

| Haver a bene, prender in bene.

Haverà male .

l

Hamo. V. Amo: - ,

Harmonia. V. Conſerto. - - -

Harmonia, overo canto Eccleſiaſtico. Har

" a. Réd, alliti urèdba od ſpie

vánja Zarkovnóga. Nagovoriga, da ſtavi rid

ſti vannuZarko nomi, i Boºnſtvene bwafe

popravci i croniet kitſe inab slakoglaſniem i3

mienizam, i pieſnickiem orº diem ſaartizi, i

ponapravi. S. Ben. Sklàd i nàcin od Zarko

vnóga pripjevánja Uneſſoſce u Kucchiu Bo

riuſklàd, i nacin è d Zarkovnoga pripjevdnia,

koie paka ioſa areanire i3bitri vel ki Gargir

apa . S. Ben.

Harpa. V. Arpa.

Harpia, moſtro favoloſo alato. ºpa, g-fe

Naka3an krifatta. f Arpia, e. -

arpocrate Dio del ſilentio. Harpocrates, tir.

Arpokrate, ta, m. -

Haſta legno lungo aſſottigliato e polito. Ha

Aa , ſta . f Kopie, ja - n. Sulliza, ze. f.

propriamente del ferro in punta ..

Haſta da tirare. Haſta miſſilis. Ill. barb Gil

det. tta. n. Harba, bee. f.

- Harba Mehmeda 5 a Durakka

Ubi piſeka ka maga pucce. Oſm

Haſtato, armato di haſta. Haſlatur, ta, tum

Kopjanik, ka. m. - -

aſta col ferro in cima. Haſia preferrata. Sul
º , r . . . . .

liza, ze. f.

Ferro dell'haſta. V. la parola Lancia.

Ha ſtile manico dell'haſta. Haſtile, ir. n. Dar

xallo od korja. -

Havere, nome, val entrate facoltà, è ricchez

zc. Bona, rum. n. pl Imanie, nia.n. Blá

go, ga, n. Stokka , ke - -

ſavere, verbo, val poſſedere qnalche coſa ..

Habeo, bes,bui, tum. Imatti, mam, imàoſam

Non havere, val eſſere privo di che che ſia

Creo, es, vi. Biti bé3 ceſſa ,ieſam , bioſa

eimatti, neimam, nieſam imao - Nebiti,

nie, nìe bilo.

Ernie mi ſtagliudskoi ſnà3i

- i voi je Bºxia ri ka, Palm. -

Haver bene. Pulebre eſſe. In atti dobro Biti tkò

mu dòbro. Dòbro ſtàti . - - --

Bonnmiupar

trm accipere. In atti 3a dobro. Vidditi 3a

dòbro. Nà dobro primiti. ù dòbro usèti

Haverà bene, cioe ſopportar di buon cuore -

AEquo animo ferre.Dobrov 6glno priáti.Pod

njéti, podnofſim, nioſam dobrov6elno. Pod

noſſitti -"5" , 3iremi, 3réſam - ,

urius arcipere . Imatti 33

3lò. Primiti ma 3lo. 3a3retti. Primiti i

3â3or.

Havertempo. Otium nanciſci. Imatti vréme

na. fmattikad. --- -- -

Haverà caro, haverà grado. Gratum habere -

- V. Gradire, -

Haverà diſpiacere. Acerbe ferre. Biti tkomus

xao, uſsfono -

Havere per ſicuro. Habere in manibus. Dar
Xatta
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ratti il rſizi.

Haver ardire. V. Ardire . - - -

Havere commiſſione. In mandatis babere .

I matti naredbu, 54povjéd. - -

fi avere per certo. Pro certo habere. Imatti

3á iſtinito. Darxatti 5aiſto. - -

Havere cuore. V. Cuore. V Animo.

Haver cervello , haver ſemo. Sapio , it .

Imatti pamét. ,

Haver poco cervello. Male ſapere. Imatti

mallopaméti, ſvjéſti, ſolli.

Non havere nicnte di cervello. Nihiladmodum

ſapere . Neimatti niſsta panéti, ſolli il
làvi. -

Hi , ò far buon fine. Bonum habere exi

tum. Inatti dòbru ſvàrhu. Dobro ſvarſcitti.

Havere, o ſarimal fine. Malum exitun habere.

Imatti 3lù ſvarhu.316m ſvarhom ſvarſcitti.

Haverfacoltà, forza, o virtù di fare qualche

coſa. Valeo, er, vi. I matti mooch. Moc

chi, mògu , gaoſam. Bitivògljan, na, no.

V. G. Vègini ubìtme. Mi puoi uccidere.

Vöglna , y 6glno. -

PIaver aſſai da fare. Satis negotii habere. Imat

ti mnoggo poſsàlaa. Biti i velikom pòslu .

Imatti dòſta cignènja , oprivaa. V. Affa
cendato. - - .

Havere il malanno,e la mala Paſqua. Duplici

iter dolere. Imatti 3ào Boxich, i gorre go

diſete, - - -

Havere cattivo nome: Male audire. Imatti 3lò

imme, 3ùo glis. Bitinà 3lù glàſu .

Haver male. AEgrè eſſe. Biti 3lò, ſtati 3lò.
Havera noia. fi e ferre. Deſsnditi kòmu

ko,á ſtvaar. V. G. Hò à noja la fatica .

Doſſadiujèmi tràd. Tridno podnoſitti illi

podnjèti. Mùcno, Marsko biti tkòmu .

Todiati tkòmu ko 4 ſtvaar.

H aver buon nome. Bene audire. Stecchi do

bro inmme . Imatti dobro imme . Prover

bialm. Dobrièmſe okaditi.

Haver riguardo, riſpetto. Habere rationem .

fmatti dipa3u, 6b3ir òpa 5.

Haver à Schifo. º Schifare.

Haver torto. Iniquam cauſam habere. Imatti

krivo. Imattikrivinu. Biti krijv. -

Haver gran voglia. Maxime velle. Veòmaxi

djeti. Smaghnutti 3a cjèn. V. Bramare.

H" poca voglia. Exigue velle. Nexſidjeti
vcic e

Havere, è tenere il primo luogo. Eſſe prima

rio loco. Biti ma parv6mu m èſtu . f", -

parvò mièſto. i

Havere, è tenere il ſecondo luogo. Secundum

locum obtinere. Inatti mjèſto 3à parviem .

Che hai da far meco? Quid tibi mecum? S&tò.

je tebbi mnòme? S&ò imaſc ſamném ? -

Secondo l'havere. Profaculeatibur. Pò iniâniu.

Havuto partic Habitus, ta, turn. Imán, na, i

no. Neiman, na, no, non havuto. -

Erſe vratit naimano

-

Piebraizzare. V. Giudaizzare.

Pò i3gubglienju nie dàno. Ivann.

H E

T TE & è la . Hem, èh.

. I l Hebraicamente alla hebrea. Judaicè -

Nà xidòvskú. Xidòvski. Nà Eurjénsku .

Eurjénski. -

Hebraico Giudaico. V. Giudaico.

Hebreo, Hehraeur; i m, Eurjénaz, nza. m.

Re padahu fred ribdraa, -

g balì Eurjenziſ" imdba,

º Terſe okolognib ſciatoraa -

Plàhiem kollom prolieetahu. Giorg. Pſ

V. Giudeo. -

Hebrea. Mulier Hebrea, Euriénka, ke. f. Eu

rjénkigna, gne. f.

Eurjenkgna jednom rnlada

Kon desera toga siedae. Man Gior.
IHebro, fi racia. Hebrus, i. m. Mà

riza, ze. f.. - - -

Pirl Mar ze ryekee, koia

Mnokrat bar 5i tiék iſtavi, - - - -

Ràd Orfeo kraj gnè poja - - -

Draaghe pigſni od gliibavi. Oſm. ' ,

THelenà , nome proprio di Donna . Helena, mae.

f. Jella, le f. Jeliza, ze. f. ' -

FHelenio herba. Inula,lef Omàn,na . m.

fIelitropio. V. Giraſole.

Helleboro herba medicinale. Heleborar, ri. m.

Cemerizza , zze. f. Gemerikka, kke. f.

Helleboro negr. Heleborut niger. Kikuvjek,ka.m

Iſellera , 8 edera pianta nota. Hedera , re. fº

-RarſStàn , na . m. i -

Neſvèza Barſchan taj nìghdir

dub nì kammi. Max. - -

“Di Hellera. H deraceur, a, um. Barſºtà nov,

va , vo. Barſchàgni, gna, gno. - -

Bagétignut ovu ia darijram ejaſeju sad
2 » -

Veſtito di hellera. Hederoſus, ſa, ſum. Bar

ſctànom odjevèn. -

Helleſponto, lo ſtretto di Gallipoli volgar

mente il braccio di S. Giorgio. Helleſpontur

ti. m. Elleno morre. E leſpont. ta. m.

Gledi k ſtranam, je vernime

Tifſua morra val na bli 3u

Kamu Elle poda imme

Mad nà cerju 3gbinu Fri 3u. Oſm.

Emicranea. V. Emicranea . -

Hemiſperio, cioè la metà della Spera. Bemiſ

pberium, ri: n. Pookoliſc, ſcia. ni:

PIemiſperio di ſopra.. Hemiſperio di ſoto .

i"ſuperum. Hemiſpherium inferum .

Pookciiſe gérgni. Pookoliſc dégni.

Hemorroide. V. Emorroide.

Herba, nome generico di qualſivoglia ſpecie

di herba . Herba, be . f Trava, vee. f.

Herba da mangiare. Olur, ris . m. 3 eglje,

glia. n. diminut. 3eglize, za n.

-

1 Herba,ò pianta, che naſce daper ſe, cioè non ſe

minata. Sue Spontis herba velplanta. Sámonie,

cJa.



368 EI E H E -

cia m.Samonik, ka - m,

fierba da mangiare ſalvatica . Olus agreſte .

Divje 3èglie.

Pertinente ad herba da mangiare. Oleeaceur,a,

um. 3èglni, ma, no,

sveliere l'herbe da qualche luogo.Exherbo,bar,

vi, atum, Gàliti, lim, lioſam travu.

lioſam trivu.

Divenir herba, Herbeſeo, feit . Potravitiſo ,

vijvaſe, viloſe e Cinittiſe trava Provàr

chſe u tràvu, -

fierba medicinale, Herba medica. Trava Ijee

cna. Biglie, glia. n.

3a picchiumi vecchie i 3goi

A 3a liéke biglie sºploai. Ra3ni.

Herba, che naſce ne luoghi paludoſi, con la

quale ſi cuoprono le capanne. Tipba, pbaf.

Scevàr, ra . m. -

Di berba adiet. Herbaceur, cea, um, Traavni,

tha y no .

Nodrito d'herba, Herbilis, le. Hraagnen tra

Herba odorifera. Herta bene olear. Miriſma

Volll e

tràva,

fierbaccia, herba cattiva. Herba mala. Trà

vina, ne. f 3èglie né3náno,

Gorko 5èglie i né5 nano

G né lieepe iſti pruudi, i trije . Mand.
r10ra -

Herbane... Herba, arum. fp. Travje, vja. n

I feitkaje ma jedina

Nepognano gorko travie. Ra3m.

Herbarolo.: Olerum venditor. 3egljàr, ra. m.

&c. 3egljarizza, zze. f.

Herbetta, herbiciuola. Herbula, la. f. Tra

vizza, zze, f. -

Herbetta da mangiare. Oluſculum, li n. 3e

glize, za, n.

IIerbifero adiet, che produce herba. Herbifer,

ra, rum, Travoròdan, dna, dno. Traavan,

Vna , no,

Herboſo abondante d'gerba. Harboſur,ſa, ſam

raavan , vma , no . -

3noi, ki liceian ruuſoi kievi

Traavnei 5èmgli pada i krilo. Palm.

Herede, è erede, quegli, che ſuccede nell'here

dita del morto. Hires,dir.rn.iBiſctinik, ka. m.

Vecchie cui" baſatinik Raja Nebes

Hi -º" , ka. m.

erede aſſoluto, cioè del tutto. Herer ex -Báſchinikopchjeni, èd ſvèga: aſſe

Herede della meta. Herer e ſemiſe . B4ſeti-,

uík èd polovizze.

Herede della terza parte. Harerex triente. Bi

ſetinih trechjéga djèla,
Far, o laſciar herede. Heredem facere. Uci.

mitti biſetinikom. Oſtaviti baſsi infkom .

Heredità, l'havere, che laſcia il morto dell'

havere: Baſetina, ne. f. Gubiiſe bàſitiva od

Raia. Kom. Dièdina , ne: f. 6ccinſtvo ,

tva, n.Diedinſtvo, ſtva, n. Otacbina, ne. f.

I prem kakko dà jedini

(

t otàchini jeſam moij. Ivan. -

Heredità groſſa. ditas luculenta. Dòbra,

velika, bogatta bàſtina. -

Heredità, che conſiſte in robbe di caſa. Rei,

familiaris hareditas. Pokùchſtvo, ſtva. n.

Heredità, che conſiſte in terreni. Heredium ,

dii. n. Bàſctina, ne. f. -

Haver parte nell' heredità. In bereditatis par

tem vocari. Biti dionijk à bàſchini. Imatti

dio è bèſchini,

Haver un heredità dà qualchuno. Hareditatem

ai aligno venire. Priſtſpiti bàſctina tkòmu

od tkòga.

Per heredità, è per titolo d' heredità. Jure

bareditaria. Pobàfétini. P6 6ccinſtvu

Entrare in poſſeſſo d'un heredità . Adire here

ditatem, ibaſ&initiſe, gnijvanſe, nioſam

ſe . idjedinitiſe , gnijyamſe, nioſamſe:

Ugljèſti i 6ccinſtvo, i djèdinu . Primiti

6ccinſtvo. -

Succedere nell' heredità. Eſſe haredem. Biti

báſºlinſk. Ugljèſti è bùſétinu . Naſtatti u

bàſStinu,

Privare dell'heredità. V, Diredare. Direda

to, Diredatione.

Hereditare, Haredem eſſe - 6baſetiniti, nij

van, nioſam. Pádidiniti, vam, nioſam -.

Hereditario, pertinente ad heredità. Heredi

tarius, via, eium . Bàſctinski, ska, sko -

Stvaar koiá idé pò bàſctini, pò kogl,ènu:

Hereſa, dogma contrario alla ſede Cattolica -

Hareſi, ſi f Poluviérſtvo, ſtva: n. Uſtiſce

ri3lika polivierfica 3a, potarniti ciſtochiº
ºd pravo iernieh . S. Ben- Poluvjérnos ,

ſti.'f Naſeli Gireko cºſi poſtoin Redov,
nizima, ſitriteglin ºd Neſtoriſini, i od

Entikia irke , i dArianskepoluviérnoſti. S.B.

Hereſiarca, capo, è anttore d'ereſia. Hereſar

cha, che . m. Glavopoluvjérnik, ka, n.

Nacélnik poluvjérſtva. Otaz poluviérno

ſti, Poglàviza od poluvierníkaa, illivojvò

da. 3amigera 'jedneſ" Aria poglivizu

da polavjernikaa. S. Ben. -

Heretico. Hereticus, ci , m. Polovièraz, rua.

m. Poluvjérnik, ka . m.

Di heretico. Hereticus, ca, cum. Poluviérni,

rna, rno. Poluvjérski, ska, sko.

Hermafrodito. V. Ermafrodito.

Herode. V. Erode.

Heroe, cioè huomo famoſo di ſingolar virtù

ſopra gli altri. Heror, i m. Vité3 , 3a m.

Junâk, ka. m. Hrabrenik , ka. m.

Heroico agett. pertinente ad heroe. Heroieur»

ca, cum Viteſcki, ka, ko. Iunaacki, ka,

ko. Hrabrénski, ka, ko.

Atto heroico, valoroſo. Strenue

náſ&tvo, tva. n Hrabrénſtvo, ſtva. n.

Herzegovina, Regione nell'Illirico. S. Sabe

Ducatus. Herzegovina, ne. f.

Di Herzegovina gent. E provincia S. Sabe.

Hérzegovaz, góvza. -

Hérzegovaz Ali Paſcia. Oſm.

acinus. Ju

FIi
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r IIbernia Iſola celebre- Hibernia, nie. f.

Ibérnia, nie. f. - - - - -

Biberneſe a gett gent-d'Hibernia - Hibernus,

na, num. Iberné5, 5a, m.

Hidra ſerpe favoloſo di ſette teſte. Hydra, dra.

f, 3mia ſedmeroglava, overo ſedimoglava.

Hidra ſerpe d'acqua. V. Serpe d'acqua.

Hidropico infermo d' Hidropiſia, Hydropicur,

ci. m. Nadit, dàta, naduto. Napreeghtiut

podkòxgnom vodém. Nadmeneutrobe

Nè bio mogi pribrò ieni . la

# "i" - -jè bu tarpiet uſtiglieni

Bº3i". iu

Hidropiſia, infermità nota. Hydropr

-

- - -

-

-

nènu, Palm

'si azza

- Voduá némooch. Podkòna vòda. Nadmè

nje èd utrobee. Nadutie èd utrobee. - -

Hieri avverbi di tempo è val il giorno paſſato.

Heri. Jucér. Jucéra. - - -

Hieri l'altro. Nudius tertius. Prikojucéra.

Pridjucér. Onomàdne.

Hier mattina. Heri mane. Jucéri3 jùtra, Ju
cér ſi ritro- - - a I , i

Hieri notte. Heri notte. Jucér 6bnooch. Ju

céra prikonocchi, - i

Dihieriagett. Heſternus, ma, num. Juceragni,

igna, gne. Iuceràſcgni, gnja, gnie.

Hieri ſera, Heri veſperi. Sſnooch -

tiinno. Hymnus, ni. m. Pieſſan, ſni. f. ;
- Hiperdutlia. V. alla voce Adoratione.

Hipocriſia. V. Ipocriſia. -

ipocrita. VºIpocrita. - - - -

ippocentauro moſtro favoloſo,mezzo huomo,

º mezzo cavallo Hippocentaurus , ri . m.

- Poluciovjèk polukogn. i - :

Hippone. Città dell'Africa. Rippo, nis. m.

Ipona, ne. f. -

igſuto, cioè aſpro di peto. Hirſutui, ta, rum.

oſmati, tra ºtto. Rignav, va, vo. 3agù
: gnaſt

º Roſmuri a te, - -

Rºſnurànie kip, è upleeſon.

oſtrèrni, tua, eno. .

A keſtreino plabbo imdgnie -

U hamene gare odoravglia - Palm. ,

oſn

ra, va
K

--

-
- -

i

i

, ſta , ſto, 3agºgnavglien, ma , no a

Piventa hirſuto. Hirſani, io. 3arignaviei.
ugnaviti. Giùgnaviti,gugnavim,vioſam.

inàtiti - i , tio am R ignaviti -

ºNijrugnavig,

i" Piſati

| Hiſtoria favoloſa. Mythiſtoria, rie, f.

-
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vija, vie: Priragnav, va a
vo - -, --

Hiſopo berba. Hºſpur, pi. m. Sipint,
me - - -- - ,

- Sipintomchieſe okropitti e -

: , i". Pies Pokorn.

Hiſpido. V, Hirſtito . º e - - - - - -

Hiſtoria, 6 Iſtoria narratione vera, e diffuſa

di coſe paſſate. Hiſtoria, ria. f Spovjeda

nje, nia, nº Pavyèdanje, nia, n. - - - -

omporre, è ſcrivere un'hiſtoria. Scribere

ſpovjédania, pov èdanja.

Làxno

ovièdanje namiſcljeno. Spo- -

-

ta i

- e

- povièdanie,
v" laxìve. -

Hiſtoricamente avverb all' hiſtorica, è dà hi

ftorico - Hiſtorice. Pò nácinu òd Poviè

- danza”, va - . . . » ,

Hiſtorico, compoſitore, è ſcrittore d'hiſtoria.

Hiſtoricus , ci . m. Povjedalaz, povjedaee
TLa • m. - - ---

Hiſtrice, overe porcoſpinoſo, animale coper

to di ſpine groſſe, e lunghe. Hidrix, cir. f.

-. Luuxki iex. Jex ſtregjatti- - - 1 -

Hiſtrione, colui che in recita compoſi

toni drammatiche, è altre. Hiſtrip, mir. n.

PrikA3alaz ,aoza ma Illir, barb.fii. -

mza. m. V. diante -,

Arte dell'hiſtrione. Eſtrionica, ea f Hitt

ma è prika3ah. Prik33aoſctina, ne . f. Illir.

barb. Hlumarſtvo, ſtya . n.

Hiſtro fiume. Hifter, ſtri. m Dunàv, va m.

Danài, a.m. ,

rossissensa. Hai. Da Damas.

Hºgiºnº
Hoggi ſul far del giorno. Prima lodierna lace.

i Jutros nè oſvjet. - -

ºiti" giornº. Peſt ra- -

H mume. I Damas. I din da

n

à- riti rmo

i » . -- -- - - - -- -

aiesegiensi sia orie
gni dán. ù ſadàſegne vriéme. ù ſadagne

- .- - - ivrjéme, º -

Sinai dì d'hoggi. Ad bane

dnèvi danaſegnéga. Dà daniska. D6 dán

danàſegni. - - -

e - - -

agettuffodierner, na . eum. Danàſe

- -

-

-

xim, vioſam. 3agugnaſtiti , ſtujem, ſtio- gni, gna, gue, .- e

mº; sº ... . - - - - - Ioime, voce d'aſfittione. Hei. Vaimeh :

i". º 3araſio, Já oh ah jáoh Vaar. Lele.

- ne Qvi i kaſab oaſe vidi. H. a provincia d'Alemagna . Batavia, -

e -
ardino dºve, i tmaſto e i via. f. Qlinda, de, f ,

... ºmare da Konee sùbor blidi. Oſm. Holandeſi. Batavi, varum, m. p.- 3i,

Più hirſuto. Magis birſutur. Koſmati), sia , 3a • m. p. . . . .

- siie. Rugnavi, via, vire. 3agugnaſtij , Holocauſto. v. Olocauſto, º,

, tira, tige. - - º" inaſo. Homunculat, li.

Biſºtiſſimo Hirſutiſſimi, ma i mm. Náj-4 r Giovieci , a m. Cioviera, era in
soſmati, tija» tie- Prikoſmata tra i tto. ºstosa e siºi a s

- - r 2 - - o
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uno. Ub6ſtve povéglno

Cjovièccina, ne. f. a

Homaccione, huomo carnoſo, e corpolento ,

Homo, lacertoſu, Kruupan cioviek: Jamà

cjanciovièk, Metaf, Golemma ghidia, mot

tobarbaro, º - -

Homaceione huomo graſſo. Homo ºbeſar, Pre
tio Cjoviek. Cjovjek. fa

Homai, V.Già.

Homero poeta Greco notiſſimo. Homerus, ri.

mm, Omér, ra e no, - - . . .

Homicida ucciford'huomini. Hemieida, da,

m. Ubòiza, ze, f.".2" i
vi Otaz , è parvi greſenik Ada trg

vºga ià..". Kaſ. fº

omicida del Padre, Parisiº - Oce

'cin ubòiza , º - º t

Homicida della Madre, Matricida , da m

Màterinubòiza, e

Homicidio, Homicidium, dii. n. Ubóiſtvo ,

ſtva . n. Ubiènje, nja. m, -

Homicidio fatto inavvertentemente. Hamici

dium imprudens. Ubóſtvo nepov6glno, sº

Homicidio volontario. Homitidium voluntari

e sa- a

- Mamaccione, huomo grande, Heno pretera.

Homilia, diſcorſo ſopra Van-.

- ghjélniza, ze, f. R vorènje
-- ---

viſce Vanghjeglja, º

"imensioni º si sa
--i" -i": Jednovàrſtan, ſtria,

mo, Jedmonarávni, vna, vino e º
Homo J inia, Jednoevarſtnos,

ſti. . Jednonarávnos, ſtiff, º

Honeſtà Honeſta, ti f Poſelenje, mia. n.
ſt, ſti, f, -- Ja

Honeſtamente, val con onore, 8 honeſtà ,
"ià, º º rºssº

eſte, P - jàſtrio, -

Vivere honeſtamente. Honeſtè vi peſai
i" rº
Honeſto agett, che hà honeſta,";

-

ma 5fium. Pofºten, ena, eno. Cjaſtan, ſtra
-

- - - - -fium

rias a idr, º boc iur. Poſtenij, H

gni nie - Cja nij, nija - nije - - - - -:

Mii, Valde bonefur. Prem poſtèn;

- ena, éno, - º a e, a - e

His ſuperl. d'honeſto. Honeſtiſſimus,

º una, mum. Pripoſº tèn , ena, eno. Nápo

ſcenij mija 9 nije, Priciàſtan » tna, trio »

Nihi,i, rife.
Eſonorabile, degno d'honore, Honorabili, le

"ita ma a
Honorare, ſar -

Poſºovatti, Setùiem, vaofarm Schovatti,

- fi , vaofam, Cjaſtitti, tijra, tioſam ,

Pociaſtirti, Cjaſtijm, ſtioſam - ,

- i" flavinu jùr i mieinom, º

Svetkòviuul". Palm.

"Rip er asCjaſ ſe ſoak cifra ſtofome, Darx, Ra3.
- ri" ijram , ctroſam. tas

oi i a
: - i - - -

º

nore ad alcuno. Honore afficere,

-

l

- º - -

- - a - f -

-

-

- --
-

-

-

-
H o - . - - -

Tvoi 3avizi le3:k rade ---

er mucéehi td pociita

Sciò nìe rièti m3cb ikade. Gund. Ratna.

Honorare nno con titoli, è cariche. Hancia,

aliquem muneribus & c. Odiciti, ciujem, cio

ſamtkòga dtkami, i doſtojanſtvin, imme

nom, priſtogljem &c.

L'honorare il far honore. Honori affilia.

Roſetovinie , nja: n. Ciaſtjenje , nga n.

Pocitanje, nja. n. Sctovánje, nje. n. º

onoratamente, honorevolmente con honore.

Honeſtº. Ciàſtno. Poſetèno.

Honorato a gett. che hà honore. Honoratur- ta,

tum . Cjaſtan, ſtma, ſtmo. Poſchèn, ena ,

Ano. - - - -

I è d ſeſteee ſvè poſitènee. Palm.

Haiº"; - Obſervatur, ta,

tum. Cjaſtjen, na, no. Pocijtan, na, no.

SGovári, ama, fino. Odijcen, ma, no, Po

ſciovin, na, RO, º r ,

.: Nda ſvº inne poſtovini, Palm.

Honoratore, che honora. Honorati, ntir. c.g.

Ligpotra , koiu imalu Boga nivºga eiaffì

tegli na 32mgli. Kaſ Dje .

-

-

- - -

ofiore, honoranza, è reputatione. Honor,

i ris, m. Cjiſt, ſti, è P6ſetènje, nja. n. Di

ka, kee, f, -

Aoſta nami vjeena dika. Palm.

Hºnore convenevole. Meritus honor. ciiſtdº
ogna , -

Senza honore agett, che non hà honore. Inbo

neſias, ſta ſtum. Nepoſctèn, èna, èno. Nee

cjàſtan, ſtra, ſtmo.

liere l'honore ad una donna - i":

ar, ſtavi, ſtatum. Oſramotitti xènu. U3

reti criſt xèni.

Oſcurare l' honored' alcuno. Notam alicui

inurere. Potamnitti ciè póſºtènje. Ozarnitti

cie póſctènje.. -

Honorevole degno d honore. Honorabilir, &

boeſe Döſtojan ci ſti, Cjaſtìv, va, vo.

ora ſoſtant. una delle ventiquatro parti del

giorno. Hora,re. f Ura, re. f. Periinſci od

parvee ure da nocchi cetvàrtka velikóga dò

parvee ure i Pétak veliki crc. Komali

Peiſit migliaia letii nè uru garóme . Tir.

Dòbniza, ze f Illir.barb. Sahát, ta. m...

Mezza hora. Semibora, re f Poludobniza,

i p. - - - ca -“Ouarto d'hora , Pa a quarta . Cetvirti

". ea "ista ºe mora a qtiola altº ojejedo º no

jije,4" ſiraa? ,

Ad ogni hora. Singulis borir. è ſvakko dobba.

A buon hora, Diluculò. Ranno, º

Andar in buon hora, Pedefaudo ire. P6chiù

dobri cjas. . . . .

Andar in mal hora, Ped, infarto re Pochi è

3ao clas: - - - --

l Nºn ci hors, deſidero grandementesº
- - Nemnijm prie. . . i -

rer-rº Slivni

-

-



-

- , -

- -
-

-

. -
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, Slavni Proriº nemnieh prie '
Da Ceglia di ſvakkei varſi -

Ovm frecchjn pripovie. Palm. . . . -

Hora, & adeſſo avverbi di tempº3 chegiº

ai preſente. Nane. Sadi Sadéra Sad - ,

Horaà punto, Nune ipſum. Prèm ſadá - e
fiora più che mai. Nunc ut cum manine. Sadé

i vecchje neggo il ad Akko" sàd -

Hora sì. Nino enim vero. Sadi 5aiſto -

fiora è la prima volta. Nunc primm - Sadé

parvi punt. Sàd náiparvo. - 3

Pfora che. Nune quando. Sadá kàd. A -

fiora finalmente. Nune demum. Sadá nàpo

m e

Hor hora. Jamiam. Sàdsàd, Jiriº-...
fior hora inteſo del paſſato. Paulo ante- Mál

lo prie. . ..'

Hora, adeſſo, riferito al tempo avvenire Mora

si ºi; - R Jù - - ºormai. Tam nunc . Jùr e Jùrve - . -

Per ora, per adeſſo.i" º
Fin hora. Jam nune. Doſadá.

Hora ſolamente. Nuncſalum. Sámo sadé -

All'hora che. Tum quando. 6nda kad. --

In fin dall'hora, Jantum. Jòſcòd 6nda -.
Hori dirò " Nam, quid ego dieam e

- SShocchiu sà dirjeti. - - . . . .

Dai" Poſt bac, sa ſadá u nã

Ali: - , o -

All'horasì. Tunc enim verò. Tadá dò iſtine.

All'hora più che mai. Tum maximº - Onadé

“ni ivecchie -

All'hora finalmente. Tum demum. Tadé ná-.
pokon . -

- - -

Horvia. Age nune. Dà. Nù sadá e, a

i drughi. Nà i3mjenire. . . . . .

FIor una coſa, hor un'altra s Alias aliud - Sàd

ièdno , sàd drùgo. -

or sì, hor nò, Modo ait, modo negat. Sàdi

hocchje, sàd néchie. Sàdje, sàd nie, i

-.

- e .

Hor finalmente . Tam tandem. sia napo-i -

- - - - -

-

|

l on . -

fior mai. V.Già. -

Horsù via. Ageporro. Nù. - , º

Dall'hota che. Ea quotempore, od &ndakad.
a

od kàd.

Da hora in ho -

dò dobba. Cjàs pò ciàs.

ore Canoniche. Preces oraria a

naa. n. p. Ure, raa. f. pl - .

Dire l'hore. Preces oraria, recitare. Recchi

Vremenà, urea a 's

orizonte. V. Orizonte, º r -

orolorio , ſtromento da diſtinguere l'hore,

Eſorologium 1 gii, ma - Urize,

- - -

Vreména s

H"; ... º a f D b -orologio d'acqua e ra, dra'. op

nik vodotekuuchi, f". , ri Urite

vodetekuuchje,

- i , , , - a -

ra: la ſingular lores. Oddobba, H

-

---
- - -

-
- -

-
- -

-
-
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Dobnik prahotekuuchi, º :

Ure 3vpneechje, Dobník 3voneechi. -

Horologio à ſole. Horologium ſolarium. Dob

ník ſincjani. - -

Stile, è indice dell'horologio. Gnomon, nit,
fae - » la te - - - - -

- Horrendo agett. che ſi deve havere in horrore.

Horrendui, da dum. Strahovit, tra,tto.

Più horrendo. Magis horrendur. Strahovitti,

trja , ti]e - -

Horrendiſſimo. Horrendiſſimus , ma , mum e

Priſtrahovit, tta,tto. Nájſtrahovittii tija,
t1jc e ºa - - - - - -

Horribile, che cagiona horrore. Horribilis, fe.

3 Straaſcmi, na , no.

Più horribile. Magis horribilis, Straſenij,nija,
- º - ,

inije - - e - - , ,

l Horribiliſſimo . Summe horribili,. Priſtraa

ſeni, na, no. Nájſtraſcni, nija, nije.

orridamente con horrore. Horridº. Straa

- ſcno - Strahovitro, - - - - -

Horrido, e ſpaventevole agett. V. Horrendo,

Horrore, ſpavento, è paura con tremore.

il ror is my Pred4nje, nia. R Gro3nº i3
Anje. Prennutje, tia n. Straltos, ſti, f.

Uſpreanùtje, tia. n. - -

Haverhorrore. Horroſco, ſei .3grogittiſe, 3ij

: vamſe, 3ioſamſe. Jéxitiſe, jeeximſe, vio

ſamſe od ſtráha. Prèdati, dam, daoſam .

Naiexitiſe, vamſe, xioſamſe. Gro3ittiſe,

3ijmſe , 3ioſamſe. V.i"
• - , 2

i i" nya, ne Najezenje , nja - n.

rer, rui. Marsitti, 3iim, 3ioſam, V.,

bominare. V. Abborrire.

ciare a -

ſtrécitiſe, cjùjenſe, cioſamſe, Najexivati

ſe, vannſe, voſamſe, Najéxitiſe, vamſe ,

rioſamſe. , ., º - S

Najexiſ, i primi ni , v º

r . Plame sgaſi 3lità pouhdaa Palm. a

Dar, è mettere horrore a qualch'uno. Aliquam

e horrore perfundere a Priſtràſciti titòga . V.
- Spaventare. º ,s - - - - -

- - h ſveeti. - - -

º", “che cagiona il freddo prima della fe

bre,

i" , raa nep. parola baſſo. -

- i" horvia, voce per confortare, Naia -

º Dà nù « º - - - - - ..

Horticello, horto piccoſo, Hortilus, li , m.

vài,cimici,ava.
tich, chja. m. º

orto, campo chiuſo, dove ſono herbe da manº
e giare,

i". e ºrº º a r

Horto molto ben tenuto, e coltivato. Hatue

Horologio dain assº neº
. - e -

\

-

Horologio, che batte l'hore. Horologinnrotale.

º tarII , . - - - - - - -

| Haverin horrore, in abominatione. AhhoreHorun, hor l'altro. Viciſſima. Sàd èdan, sàd - 5 o

V. Raccapric

aver gran horrore. Perhorreo, reg . Nako

ionato di esſe ſacre. Horror fueer.
-

-

roefedrili, ºggna, gnee f Jéxi- .

- e,

cultiſſimº Varer: Priur

1 2 - orto

, ti ma Vàrt, ta.ms Vàrtao,
-

-,



---. -

-
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-' Hortus riguur . Vàrt 3.aljee

Hortolano a gett. d'horto. Hortenſir, é hoc fe.

Vartarski, ka, ko. -

Hortolano ſoſtant. che fà l'eſercitio dell'horto.

olitor, ris, m. Vartár, ra.m.Vartlaar ra . m.

Dºhortolano a gett. Olitorius, ria, riun, Var

tirev , va , vo.

Hoſpitale. V. Spedale.

Hoſpitalità. Hoſpitalitar, tir.f Goſtìonſtvo,

ſi va n.

Hotrite. V. Oſpite.

H ſpitio. V. Albergo -

Hoſtaggio, ſicurtà. V. Oſtaggio.

Heſte, colai, che alberga , e dà mangiaretà

rezzo. Caupo, nis. m. Goſtionik, ka: m.

º, barb. Konakria, cie. m -

Di hoſte agett. Cauponius, a, um, Goſtiomicki,

Ka, ko. - -

Arte, è eſercito di hoſte. Cauponia, nia. Gò

ſtioni&ivo, tva. n.

372:

FIorto inaffiato

vani.

-

Eſſer l'hoſte, è far l'hoſteria. Campomor, ris
ºttºr Mazza e Gomiti , nim , fi" º

fiti G6ſtionik. Darxatti Góſtionizu. -

Hoſteria, luogo dove ſi alloggia è prezzo. Cau

pona, ma fa Góſtioniza, ze. f. -

oſteſſa, donna che fa l'hoſteria, overo mo

glie dell'hoſte. Tabernaria, ria.f Goſtè
niza, ze. f Goſtitegliza, ze. f. - e

Hoſtia, quel pane, che ſi conſacra nella Meſſa.

Hoſtio, a. f. Svedba, be. f Pricés, ſta. m.

Nemdi arga hit ſingniva - - -

Madſe pricerslamii ii rem. Gior Ra3.

Hoftia, e vittima, animale, che anticamente

-, s'oferiva al Sacrificio. Hoſtia, Aiaf, Svèd

-, ba,be. f overo ſvèrba, be. f. Xariva y tve.

f, propriamente Olocauſto. i

Fi . U - - - -

-

- Umanamente, overo à modo humano.

Fumano more. Ciovjecjànski. Nà nàcin -

glifidij. Gljudski: .

Humanamente, cioè corteſemente, Humanè,

Blágo. Gliàbko. Gijùdski. Dv6rno.

Humanarſi, prender humanità, e farſi huomo,

coſa propria del Verbo eterno. marez ma -

turan induere. Uputritiſe , tijvamſe, tio

ſamſe: icioviecitiſe, vjecijvanſe, «ioſam

- fe . Mij dàkle pogliaaiichi Bogga acio-l

vjecena, biccimigragnena & c. Kaſ Iſ P6

ejoviecitiſe, vie jvamfe, ecioſamſe. U3éti

e pùº Giovieclans su - Leinitriſe Cjoviek.

Qbfichiſei pùt Ciovièciansku. U3éti ſi
ske n. V25étigljudsko riélo. i

(7 i dike tiflo, e va 3iimoſe. - i

Gijºeki nirod da ml 3shine. Palm.
Biumanatfone l'humanarſi, cioè il prender car

ne humana. Rigmauitati, aſſumptio. ſipu

tjènje, nia, n. Ucſovieccènje, nja, n. . !

Humanato part fatto huomo. Humanitate in

--–

H U

Ucioviècen, ma, no : Mii dakh glédafiichi

Bogoa ucioviècena. Kaſſ Iſ. -

Humaniſta, intendente di lettere humane .

Humanar, na, num, Ugljudni Kgnixnik. -

Humanità, erudizione in lettere humane.

manitas, tis. f. Ugliudnekgnighe. Ugliu
dno mudro3nànie - - ì

Humanità, quì vale corteſia, è benevolenza -

Humanitas, tir. f Blagós, ſti. f Ugl,udnós,

ſti, f Pitomnos, ſti . f. Cjovjectvo, tva . n.

V. Cortefia.

Hunano da huomo . Hunanurs, na , num,

cºrsº , ká , kó . Cioviècki , ka,

0 e

Videchi da imi utkarſnutti.

U Ciopjeckoj opét putti. Palm,

Gljudski, ska, sko.

Humidetto, alquanto humido, dimin. Humi-.

dulus, la, lum. Povlaxan, x ma, xno. ”

Humidire. V. Inhumidire. - -

f,

-

- -

1-1-

Humidità. Humor, ris. m. Vlaxnós, ſti.

Vlàgha, ghe. f. Mokrina, nee. f.

Humidito, S inhumidito. Humefactur , ta,

tum - Ovlaxen , xena , Reno. Omòkreu »

ma , to. . ! ! . . . a - -

Humido, che hà humidità. Humidar, do, dumi

xiv , va, vo- i -

Più humido. Humidior, & hoc dia - Vlaxnij,

umidiſſimo. Hamidiſſimus, ma, mum, Pri

Divenir humido. Humeſce, ſeis. Vlaxitiſes,

ximſe, xioſanſe . Ovlàxitiſe, xijvamſe,

-, - 4

Eſſer humido. Rumeo, es, vi - Biti vlàsan - i

Humile, che ha in ſe humiltà, Humilis , le -

Ponijnene vedae -

Ponixni, xna, xno. Ponixan, una, kno a

Vlaxan, xna, xno. Mokar, kra, kro.Vla

si ; nje. Mokrij, ira, iie.

vlàxni, xna, xno. Nájvlaxnii, nija, nie

xioſamre. Cinittiſe vlàxan - S.

Ponixen, no, no. - ; - ,

ì Rike. Palm.

Priklòn, ma, no.

- Onſe è obra3 prikſon cinii .

º"" né . Oſm. -

Mi pogardi làva od ſuiéta - - º

I obra bitje ſvim priklone. Oſm. . .

'Smjérni , alliſmérni, rna, rno. i

Smérni gorfetázi ù planini. Oſm.

Umiglien, ma, no, - , - º

Umiglien jak sliga k Cjovikku dotece »
iore. - l -;

Priklonit, ta, to, Pomixenſivo il

bekko è priklonito Kaſ D. M- -

Più humile compar. Demiſſior, ins: Poniznij,

nija, nije. Umigljeniis nija, nije. Prikloe

nitti, tiga, tie e - - - - - - -

Humiliare far humile, è abbaſſare. Deprimo,

ºnir, preſi, ſam. Ponixiti, xdjem, xioſam -

V. Abbaſſare. freq. Ponixrvati, vam, vo

Snixivati, vam, voſam : -

Ghadi ſminijun fuòe Boxa

Siin viſignaga kràglia gate: Palm

gnai du
-

º

-

autu. Urºsjen, na; no Ucignea Gioviek.
- a - -- - ;

- º tterſi, i -: -

-
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ntxitiſe. Sntxitiſe. Sklomittiſe. Priklenit

tiſe, Klagnamfe, nioſamſe. Podnixiriſe

xùjemſe, xioſamſe - -

Stixé koſe nepriklagna - -

3a priklonjem letier neechie. Oſm.

- - - - - - - - - -

-

-

ria, riun, Vargliv, va, vo. Vareglìv va ,

i vo. Neſtavan, na, vno: Neſtauovit, tta,
tto. V. Fantaſtico, -

Huomini , e con altro nome mortali. Geun

b manum. Gljúdi , fidii. m. p. Umarli,

leh. iti e pa - -

zii , i ronni troiſ amiglia. Hºmº Hino, ni:... m Giovisk, kka m.
Umiglfariſe, igliamſe, gliòſanſe.

Sci C. s - e - - - - -

Dopaſtitſe, poſturemſe, ſtioſamſe.

I takkoſe dopuſtàieſe... . -

Da tvá lietta ſvakºlika, -

Sluuniſe, tuuuiſe, i bolºieſe: Palm.

Humiliato. Depreſſur, ſa» ſum. Sniixen, ma,

no. Poniixen, na, no. V. Abbaſſato.

Numiliſſimamente, ſuperl, con ſomma hamil

tà . Demiſiſſime . Priraniane. Pirisiº.

mito , - - - º

IInmiliſſimo, ſuperl."r 5 a 3 suº -

Priponixni, xna, xno. Priſnijxni , xna ,

rno. Náiponixnii, nija , nie. Pripri

nit, ta, to. Nájpriklonitii, tia, tie.

Humilmente, avverb. con humiltà, Demiſ è .

Priklòno. Priklònito. Mogliahu èni prikſo

-

Muſcka giàva Múx òd múza. - -

" " iA" .i:..LM. Romita a reago - ubizaar- -

ºggi e lº sºs-.

Od mia tieplemenita -

angiatori d'huomini, è di carne humana.

Anthropophagur, gi. m. Gljadoxdèraz, rva m.

Tkò gljúdi ipe.

Huomo ammogliato. Manitur, ti. m. Cjovjèk

,,oxegnen Mix oxègnjen.

Huomo che ha figliuoli. Remo Pater. Ciovièk

òd djezee. . -

Huomo habile. Homo

dan .

labir. cioviek vrres
is -

M. È aka.m. Hrabren Ciovièk.nito, i pensiseno Goſpodina . Kaſ D. M.

i."" Smérno.

u"fair varie osa - - l
iljeno. - - - -

Obgli ibite slumbu nèſeja . . . . .

Mollimovas umiliano. Nal. -

Portarſi umilmente. Submiſe ſe gerare . Pod

noſſittiſe ponijxeno . -

Più umilmente comp. Demiſur-. Ponixnije.

Priklonitije. Snixnije. Smernije.

Humiltà, aſtratto d'humile, e val ſommiſſio

ne d'animo. Animi demiſio. Ponijxnoſt ,

ſti f. Priklónſtvo , ſtva . n. Smixenſtvo ,

ſtva. n. Pontyenje, nja, n. Podnixenſtvo,

va n. Snixenje, nia: n ſimilienſivo, ſtva:n i

Ti hoſti velika , umilienſiva rlàva. Ekt.

- - a - - - -

Humoreia. humidai" ſcorre. Humor , .

rir. m. Sook 6d ſokka . m. propriam, ſu

go Mokrina, nee. f . . . -

Vigi ko dire nokrim tra china .

Ekt. Rib. - -

Vlàgha, ghe. f. Vlaxina ne. f.

- e vidil erùcchinu koliku mooch ina, i

a ſvakkuvlaximu priteere &c. Ekt Rib.

Hnmor cattivo, Humor mitiatus. Sook negdràv,

Vlàgha ne3dràva.

. Humorpredominante. Humor emuberant, Saok

i ſaviſegnì. . . -

Humore, capriccio, Libido e nis. f Bjés,

- ſa • - le Objés, ſti. f. V, Ca iccio -

Stò di buon humore: Animo ſum bilari, D

-º m vòglie. Véſeoſan. - -

Sono di queſto humore. Sic ſenio. Takko,

Egli è un bel humore.º totus eſt factus ad

, hilaritatem ènie veſſelee chiudi. Slatkee

chiudi, veſſeleenàravi. - -

aiia, i vario, è incoſtante. Varin,
- -

-.

Asºntuose Viritium. Nà ſvakkust
vu e - -

- i - - - - - - - - -

Niua haomo - Nemo mortalium. Nitkor, è d

- gliſidii, -- i - - - -

Hieno di bel tempo. Home voluptarius. Cic

vièk dòbra vrémena, Vcſegliaak, aka, m.

Huomo di gran ſapere. Vir"ſpiritur. Cjo

vièk mnoggo3nànaz. -

Hugmo di caſa, cioè amico, è intrinſeco.

1are » i - i

Huomo di facende. Homo in

Giovièk : - - - ---- -

gomo principale: Vir primariur. Glévni

Gioviek, Poglaviza, ze, m.

- -

ius - 6bartan

-

vane Vir:ri. m. Cjovièkucignèn, odraaſto.

Huomo vile, da niente. Hamza ei Giovik

òdniſºla 5alidgna hrana, Hláp, pa.. m,

Jeda e mfeſto di plemichiaa º

filipe mi ti appi di m.'

Tamnik, ila. m.

gik venni goveri, tammuce ſvie, ſtavi.

Ra.Gi. - -

Huomo marino. Homo marinus. Morski Gjo

vjèk

Huomo che fa bene il fatto ſuo. Vi ſui negati

- bene geren Ciovièk,kofumie3aſe. Un jet

Si "i, V - - - - - ci
a httono in huomo. Viritium, Od Cioviè
kaºgioiela. pov,

Laſciar d'e

- - -- -

er huomo, ſi dice d' huomo feri

mo, è beſtiale. intmar hamine entre,

3aboràvitiCioviègvo,

- - - - -
-

-

Iaa

Slavni knéxe ti i3la5ife 3lat. Ra3.

Huomo prode e valoroſo. Vir,ri. m. Iunâks -

iº ukùchni. V, Domeſtico. V. Fami,

are -
-

Huomo fato, contradiſtinto da putta, e Gio
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- - - - - i - - - - - - a

º

- - - - - - -- I likko è ghib fufºliº kdie,
I - A i", " i da 5lataie. Gior Pſ.

- 2 - Sàrde à i5praa3nom nalieu èd Boggévaa -
Acinto fiore, V. Giacinto fiore. - Sarde i5praznom º naliciu . -
laculo dardo, V. Dardo, - - 3a privarlt 3le narode . - - - -

Iade voce triſillaba, nome di ſtelle così dette, Ruke neffé Kiem ne tire

perche nel loro naſcere, e trathontare cagio

mano pioggie grandi . Hyader, dumi; f. p.

3vjé3de daxdonòſne, 3 vie 3de 3logòdniae.

Iattanza, oſtentatione, è vantamento, Iaian

tia, tia. f Hvà ſta a te. f. I àſcta hvàla.

3àhvala, le . f. Hvaſtánje, mia. n.

on lattanza, con vanto.i. - Hvaſta
vio - t - - -

Iattura, danno - V. Danno,
-

e - º se - I C. - - - - -

-

mia, & Economica, arte, è ſeienna.

di governar bene la Caſa - V. Economia,

Iconomo, diceſi ad huomo intendente di gover
no domeſtico. V. Economo. - e

a - - , e , a - - è - - - - - -

- I D - i

- - - - .

Ddio, V. Dio. -

Idea forma incomutabile delle coſe, che

non ſono ancor formate - Idea, dea f Na

- miſo, sli. f.

ideale adiet-d'Idea. Idealer, le . 3acèt, éta,

- - - -

- - - -

- éto - Qſnován upaméti - Namiſcglien, nay -

no. - - - - - - - - - -

Idioma, cioè linguaggio. Idioma , ti - mi

igi, "i, i " è edi
de-f Govorenje, nja. n. Béſsiedènje, nia,

ºsi » guarantes roazo e Idiota, ta . m.
ekgnixevan, vna 3 vno- N gran , ne3

, nanna, neguanno.
Idolatra, e laolatro adoratore di Idoli. Idolo

run calor. Pogànin, na m. Kipoktàgnaz.

s Klàgnalar èd Neboggòvaa. Neviérnik ,

i ka. m. Nevrèraz, ria m. Kipocjaſtitegi,

glja - ma ſi lagnalazi" re

idolatrare, adorare gl'Idoli. Idola colere. Klà

nati laziye Boggove: Klàgnatiſelaxivim.

oggovom Kipoklagnati, gnam, gnaoſam,

a Caſtitti Neboggove.

"lto d'idoii". Ki

pocjaltyenne, mia n. Pog4 nſtvo , ſtva , n.

idoli,i" Dij fictitii. Krijvi, la xivi

Boggovi, Krivobò5i, b6gaa, m. p. Nebog

f" 6va ma Bieſce neino bagne poſt fi

ſete fumardeeckien Neºeggovimſoojem Kaſ,

- Die , Vragodi ſemi Boggovi Gai da tris

Aolova vrageduſani Boogb Apollo. S. sen,
- 22 a º e - - ea

- ,s a Deſoritione, i
fa e - .

A pogànieh neviernika

Beggoviſu taſcia jenna,

Same cºlicies. ama il kka.

Gliddikum rhkem ſoſtavgiana:

-
-

3acérak, tha. m. 6ſnova, ve.f

ign

- - tige, Náitammirerèdien, ma, l10 -

-
- - - -

Tſti. f.

- ..iº Pógardni, ma i no.

« Nèghe braane "ai. Gior, Pſi

Beggovi inni ſviſu varla.

Prika3, forſe sarde prijke - e

Stipi ºd ſrºra, 3laatne clikke - i

Kjeh i 3 litri riska nmàrla - - - -

Idolo. Idilum, li. n Kip, pa- m. Dv6rgna

3âmiera. Vra diſiº, -

Idoneamente. V. Habilmente. - .

Idoneo- V. Habile. A - -

Idropico - V. Hidropico - - - - -

Idropiſia. V. Hidropiſia. - -

Idumea, regno nell' Aſia : Idamea , e-fi

Iduméa, mée. f. Edómska 3èmglia - i

Idumea, nativo dall'Idumea. Idumeus , ca»

um. Edòmaz, maa. m , -

º Kàd Edomvi gnim viikabu 6 e Gior Pſe
- - a - - - -

-, º . - a - I - E

Eri. V. Hieri, a « : -- .

Ieroglifico, ſpecie di cifra, uſata dagl'Egit

tij di corpi figurati, per i quali eſprimevano»

loro concetti ſenza caratteri. Piſmo pozl4

menjeh. Slikka 3lámenita- ,

Tiem i krake sad pagite

- - - -
- .

l - º i

- Riekkaſe sodi vieh nº ni

Oné shºkke 3lamenite -. -

xéſ, bigliegº mite ſmani. Pal
-

-

-

---

I G - ,
- - - - - - - - -

- -- -

vTGnaro, rante. V. Ignorante º

Ignito. V. Infocato - -

Ignario nome proprio d'huomini. Ignatius, tifº
m. Ignázio, zia - m. - - - - -

i legaliet. , che nonhà nobiltà . nobilis,

ſe. Neplemènit, ta, to- Priproſt, ſta, ſto

Tamoròdjen, ma, no. Sébar, bra. m.

Più ignobile. Ignobilior, liur- Neplemenitii»

tija, tie. Tamnijerodien, na, no. . . .

Ignobiliſſimo. Ignobiliſſimur, ma, menº Pri

- nepfemènit, ta,to. Ná neplemeniti, tifa»
ritani

l"i, - f. serº itós,iltà. Ignobilitati, tir fe men
gno Tannoròdnos, ſti - f Nepiemén

ſtvo, ſtva. n. e

Ignominia eisanienere i":
-
i,i;de, ".
nje, nja. n. Srametra, tee f. Priitor, ra-.

n. Necjaſu6s, ſti, ſi". nja ti

Ignominioſamente. Ignominiose - Pégardno -

Srämötno. Nepoſtièno Prikórno. Necia
I ſtmo." i - . - ſam ,

gnominiofo a". ga : Ian -

imotni, alfi-Srdmar
tan -

-



- . .

-
sia, famºsa ſrimotno. Nepoſaèn, ena

º, Nºi, io.i! -

na, ruuxno- - - - - -

Più ignminioſo- Ignominioſtar, boeia, Pogar -

e, no- Nirriſioni, ma,

- - - - e

-

-

I G .
-

- - -

-

-

-

- - -
-

dnij, nija , nije - Sramotnii, nija , nie

Nepoſaenii, nipa, niye. Prikorni, uigasnie e

.Neciſiſmiis nija , ni e ii, nija, nile

Ignominioſiſſimo. Sup. iniofiſinus» ma,

mum. Pripogardni, na, no. Priſramotni,

tna, tre. Prime poſºtèn,èna, èno. Priprikorni,

na, n o Prineciuſtni,na,no: Priyuuxni, na:

no, Nijpogardnii, nija, nije-Náiſramotnij

niga,nije Nijnepofstenij, niia nije - Náipri
iornii,nia, miie. Nájieci aſtnij, nija, nie.

Najruxnignijagnie- t e - .

1,"i", tum. Be5ùmni,mna,
a mlto - . -

na, nanno - Neumjetan,tna, ino

mjeteon, ma, no. Névieſet, ſeta, ſeto. ,

Nenausen, ena, eno.N" -

- I L i 3.75

va, vo. Nerà5loxit , ta, to, Be3akon, ma,

"sii, a, o Neprilicjan . cna, eno.

Illeſo, non leſo. Illeſur, ſa, ſem - Cittav,

va, vo: Neuvrjeed en, ma, no º,
Skladnompiºſnim,alli oni - -

Neuvrjeedieni Begga slave- Palm ,

Illiberalità. Illiberalitar, tir. f Neblagedar

noſt, ſti- f Skutràanes, ſtia f. r .

1llimitato. V. la voce Termine - ... -

Illitterato adjet- Non letterato. Non littera

tina , nno. r. - -

Illudere beffare. V. Beſſare. ”

Illuminare, dar chiarezza. Lucemaferre. P

'ſviarliti,i" tlioſam:

i Tim proſtiètli diſte Boxe- Palm.

Datti. Primoſitti vietias - Svjetloucinitti.

Frequent. Proſvjerglivati, vani, voſam.

Iliuminari intorno. Lucem circsmfera, tali i
ignorante affatto. Expert funditus omniſcientia

Safma neumiètan. . - ...

Piu ignorame; Imperitier, tius. Begumnij,
mia , nije, Nenaugenij, nija, nie. Nes

i mannii, nijas nige: Neumjetnii, nija, nie.

eumjeteonii, nija, nije.

i" : Isvoratori
Re3ſimno . Nenaicno Neumjetno. Ne3

rianno. Neumjetèono - e

3gnorantemente, per inconſideratamente. V.

- Inconſideratamente. - -

-

Ignorantiſſimamente averb. Super1- Imri- -

tiſſime . Pribe3úmno . Prine3nanno. &c.

ignorantiſſimo ſuperi Imperitiſſimus, ma,mum

Prineumjètan, tma, tmo. Nájnegnannij ,

miia, nje. Prinenaicen, na, no. Nájneu

mjetni) , a 5 e - s -

ignoranza, mancamento di ſapere. Inſeitia, e,

f. Neumiètnos, ſti, f B-5umrós, ſti f.

Neim, ima. m."i Neu

mieteonſtvo, tva. n. Neimſtvo, ſtva. n. 1

Ne5nàn, ni: f .. -

i. I nà ſvàrſi kio ſujºb glava - º

U ne3nanni proràkuie Palm,

Per ignoranza. pi -- -

ſti od ne3nanſtva, Pò ne3nanoſti &c.

orare non ſapere. N ſcio» iſ"vtum -

Ne3natti,3nim, njèſa -

miém,"ºsa -

Ignoto, cioè non conoſciuto. Ignotur, ta, tum.

Nepoznán, na, no. Negnán, 3nána, ne3
nano- , e a - -

Ignottire: V. "º. -

o • -

eumjetti, 4

-

i - i

e
- - - -

-

e- - -

-

A - -,

ignudo. V. Nu

- -

- - - -

- 1 t -

- 2 - - - º - -

1" avverb.contra dovere. “Iuirne. -

i Essima ini

latum., Qbsinuti, o ſijvana -, obsinuoſa m.

Obsivati; iivam, voſam » . . . . *

A menne niſetire ſetà ſunze ebſiva ſmiriti
memore &c. Babul. . . . -

Obasjatti, obasjaavam , s - .

"i sl,èpza. Otvoritti: -

jènjesl èpza . . . . . . .

illuminarſi, Illuſtrari. prosinuti, ſimm, si

nuoſam. Proſjatti, ſivam, sianſam

Tvaſu liza" ivan, -

Svanutti illi proſwanutti, gnij - --

i Da na3ra è ſunciamee - .

. Moih thghanooch proſoanne. Gior, Ps,

Illuminatione l'illuminare. Illuminatie, mite

-
"; -ils e - -

Illuminato. Illuminatus, ta, tum Proſvject

c.g. Proſvietlitegl, glia. Proſvjergjujuuch
chia, chje- -

Illuminatrice, fi che illumina. Illuminatrix,

ei f. Proſvietlitegliza, zè, ſi s .
oneli rappreſentanento , Mendar

iſum.

Iirka kef. Hinhèno pri - e º

Illuſtrare far grande, è illuſtre: Illuſtro, ſi er
evi stum. Qdiciti, ciliem ,cioſam

" tgliùjem, lioſam. ti ngrandire

uſtre, chiaro, è luminoſo. Illuſtrie, ºrtre,

iSveetgli, tla, tlo. Sviètao, tla, tlo , i

1lluſtre, cioè, celebre famoſo . Clarut, ra,

runw. èil atta, tto. Svjeetli, tla, tlo.

º V. Celebre. V. Famoſo, -

Molto Illuſtre. Per illuſtris,

gò ſvjeetli.
- - - e

Illuſtriſſimo ſuperl, ſommamenteilluſtre.i
O»

7. -

a - si

&t, tre. Mnog
ſi

Bc3äkonito. Nedopaſºleno. Nepriſtojno.
Supròch": Be3akono- . . .

Illecito, ingiuſto, è irragionevole. Illicitur,

ta» trim, akonit, tasto.";

no . Népràv, -

vi fi ma, mum. Priſvjeetli, tla,
- ultri

Goſsòſtro Priſvisetti. - -

- - - -
-

-

-- - -

-- - - "- - - - - -

tut, Nekgnixevan, vaa, vno. Ne5uàn ,

glien, ma, no. Obſijnut Svjètloſti- i

n" , che illumina Illuminanº, riſ
ro1V

ma, Vaſcja Priſvjètios, Vaſoe

.
- -

obtecchi ſuicloſti, rieccem , tekaoſam -

Illuminare un cieco Viſum ceco reſti rro

xivº prika3anje n. Privara, re f.

-

-

Ima



-

" . V. Fantaſia e

a e s ---- º e - -

- - - - - - I - M - e

- - - - - r - - -

I": darſià credere, in animm ſiblin

ducere, Cinittiſetkòmu , nijmiſe, nillo

ieri vi eimiſe. Datti ſebbi - ſva

derſi. * -

Imaginarſi, penſare, Arbitror, ris, amur ſim.

* Smisiiti, ſegliam, lioſam. Mnitti , nim,

º nioſam, Szjéniti, mim, nioſam, Miſtiti,

" , lioſam . Ragmivati , vam, vo

Imaginarſi, Soſpettare. V. Soſpettare.

Imaginazione Imaginatip, mir. f. Mnègne,

gran Mfſo, sli. f. Namiſao, sti, f. N4

umiſcgljenje, nya , n. Smotrènje, ma, n,

ºlnaginatione carnale: Libidiniriimaginatio.

Puttena mamifao, illi miſo. - . .

ione, Ne quialem

ì a miſo. -

- m” e venuto in ima

cogitavi. Nijemi dò

Imaginato, Cogitatur, ta, tum e Namiſeglien, -

º ma, no. Smiſegljen, ma, no. -

Non imaginato. Incogitatur. Neſmìſegli -- ma,i"si", -o - ren ,
- ,

Imaginevolmnente; con imaginatione. 1° op

" di realmente, Opinione. P6 nàmfsli,

3nnivo. ù Misli - º º
- io e aers -

gine, cioè ſimilitudine di coſa.

Imago,gini, f Prilika, ke. cje, cia, ne

Slikka, kee. f. -

Imaginetta dim. i

-

imagine a F -

la f. Priliciza, ze, f Inkiniza, te , f.

bailare,i , è fardelfi. Sarcina, com- i

Imbaſciata. V. Ambaſciata
- . Smotatti pratéx 3avitti . Svitti,

si ioſarn. 3amotatti pratéx Vega

- , e s . - - sº -
iº prati re. Sareinarum compoſitio. Smoti

nje, 3amorénie, Veganje pratéxi . 3ave

g zanje pratéxi. - - - - - - -

fmballato, la ſareºnar compoſitur Smotán,

4na, no. 3évft, ita, to. 3aveegan , nar

no. Vee3an, ma, no. sº

imbalſamare, ongere con"i Balſamo

; Dragoniaſtiti, drago irmi, tio-,

ſam. Pomà.3ati draagom máſti. Dragopo

i maſtiti, maſtijvam, ſtioſam

L'imbalſamare: Balſamo condire, Dragopo

farcire Nagignetti

bäkom. -

maſtenje, nja. n. Dragomàſtenie, nia, n.

º Poma3ánje draagom máſti. -

Imbalſamato Balſamo ſlinitur. Dragopomaa

ºftjen , ma , no. Dragomaaſtjen, ma, no .

Poma34ndraagompeniſti -

Imbambagiare, riempir di bombagia. Geſipio

- bumbakom , gnetijvam,

º gnèoſam. - --- --

ena , eno. Nadjèven, ena , énd bum

Imbandire, accommodar le vivande da portar

in tavola. Cibo parare, U5gotòviti iéſtojs

ke, jè3bine, Gotovim, vioſam. Napràvi

I 1M
-

- -- - - - --
- -

-
-

-

- - - - -. -

-

.
- - - -

-

- - - . e

- - -
-

- - I Mi - - - -

ti, ghjujem, dioſam jéſto ske.

Imbandire la tavola. V, alla voce Tavola. .

Imbarazzare in qualche negotio. V. Imbro
gliare - . E - i - º -

Imbarazzarſi. V. Imbrogliarſi, º

Imbarazzare, imbrogliare, V. imbrogliare

Imbarcare in attivo, metter in barca, i",
In navehn inferre,ti , zaavarn 3 zàe

ſana. Ubroditti divam, dioſam. Staviti,

unjèti i brood, frequent, Ukarzavati, Ubro

divati, divani, divoſam , - -

Imbarcarſi, entrar in barca, Navem eenfe

dere a Ukarzattiſe, zaavamſe, zàoſamſe.

Ubrodittiſe, dijvamſe, dioſamſe. Uffèſti

di brood. - - -

Imbarcato part, in paſs meſſo in barca. In ma

vem impoſitur, Ukarzán, na, no. Ubròdjen,

na, no, Uneſſèn i brood. -

Imbarcato part in neut. entrato in barca. In

navem ingreſſur. Ukarzán, na no; -

Imbarco, lº imbarcare in att, cioè metter in

barca, la navem impoſitio. Ukarzinje, nja,

"ier, mia, n. Uneſsènie, nia, i
----

bro0d . ----- :

L'imbarcare in neut, cioè l'entrar in barca, è

2fanz: Nºri:

--

-

-
- º

nave, In navem conſcenſio Uſa i" Uglie

.3ènje ſi brood -ti risi,
i nya, n. -

º" , congiuntura"iº"
thà da partire. Navigandi oceaſo, Brood,
m. Brodidba, be. f rootsda,

- 3a brodidbnprodah tuxna º -.

Dilavera mia diku. Jesbiop, º
- - -

Imbaſtare, metter il baſto. V, alla voce baſto

Imbaſtardire in fignificato att, allontanare con

" una coſa dal proprio eſſere.

Degenero 5 dſ, aui, atam . I3opaciti, cij

vam, cioſam, Iſctettiti, Sctettim, tio

ſam - - - -

Imbaſtardire in neur. allontanarſi con peggio

ramento dal proprio eſſere, trafignare. De

i": a f3rodittiſe, raaghjamſe, rodio

aniſe. Odrodittiſe, raaghjinſe, dioſamſe,

I 3opäeitiſe, cijvaniſe, ciºi",
. 13mecchjémſe, vargsoſamſe,

L'imbaſtardirſi. I3rodjenje, mja, n. Odio

djènje, nja, n. 13varxénie, nja, e. 13o

pacenje, n;a, n. . -

Imbaſtardito. Degener, rir. I3ròdjen, na; no,

3opaacen, ma, no. 13vàrxen, ma, no.

Imbaſtire, unir inſieme ºpei "etienè

con punti lunghi per poterli poi comodamente

cucire. Rudicoagmentatione veſten componere.

13ad evati ſvirtu, haglinu &c.3adeevam

djevoſam. Priraeiti, clivan,cioſam.Fiſi
ma debelfo. -

Imbatterſi, cioè incontrarſi a caſa in qualchu
e no a Incidere in etiduem, Sifrèftiſe sº kirne s

l

a retimfe; ſriofaniſe. ſreq Sufrèrattſe, tim

º,ai Namjètitiſe, vamfei
- - e •

sf, «gliam, arrivistº a fine vitai -



I M I MI 377

ſe. freq Namjerivatiſe. Naſtapiti nè tlcòga,

- naſtuupam," . Skobittiſe , :: :

bioſamſe s'kttme . Saſtattiſe , ſtajémſe ,

i ſtàoſamſe. Snachiſe, Snahodimſe, ſcjóſam

ſe. Srètatiſe , timſe, tóſamſe. . . .

L'imbatterſi. Obviamfieri: Suſretánie, nia -

n. Suſietivanje, n;a. n. Nàmjerenje, nja. n.

Namjerivanie, nia, n. Skobiemie, nia: n.

Skobivanie, nia. n. Skoob, bi, f. Saſtánje ,
tm1a » tle -

Lie, cioè porre il cibo in becco agl'ucel

ii.º" inſerere. Pittati, tém, tao

ſam. Ughgnèſti i kgliſin, gneevam, gnèo

ſam. Poloxitti 4 kglión, laagam.: rioſam:

i" Pittánje, nja. n. Uloxènge i

- June

Imbeccato . Cui roſtro cibus inſeritur - Pittin,

ttána, ttino.

Imbecille, cioè debole. V. Fiacco. -

imbecillità , cioè debolezza . V. Fiac

chezza -

Imbellettare , sbellettare, dare il belletto,

bianco è roſſo. Fuco, ar, avi, atum. Obje

liti lize &c. gliivam, lioſam. Orumenitti ,
megnijvam,i ſin . Mà.3ati bielillom ,

illi rumenillom. Urèſiti bjelillom, illi ru

menillom. Pomaſtiti, vam , maſtioſam

bjelillom. Uljepiti. - - - -

Imbelletarſi. Linire ſe fuco Nacinittiſe bielil

- 1om, illi rumenilſom . Nabjelitiſe º glii

vie , lioſamſe. Narumenittiſe, gnijvam

ſe, nioſamſe . Ullépitiſe, pijvamſe, pio

ſamſe . Namàſtitiſe, tijvamſe, tioſamſe.

"rumenillom, bjelillom &c. Ob

1jepittiſe, yamſe, pioſamſe.

I riskelejah è milloſti,

Oblieepiſe dokle olisepi. Oſm.

D'imbellettare, è l'imbellettarſi. Limitiofu

go. Uréſenje bjellillom, illi rumenillom .

Narumegnènje, nja, n. Objegljenje, nja - n.

Nama34nje, n;a. n. Pomàſtenje, nja. n.

Imbellettato. Fucatus, ta, tum. Obieeglen,

na, no. Orumègnen , ma, no.Si
bjelillom 3 illi rumenillom,

Imbellire. V. Ornare.

Imbendare. V. Bendare..

Imbeſtiare, prender forma,"i" -

e la 3vyer - U3- .Obru:eſco, ſcis. Priobrà,3iti

vjéritiſe, vamſe, rioſamſe. -

Imbeſtialire in att. far crudele, è feroce come

beſtia: Effero, as, avi, atum. Unenilliti,

vam, lioſam. U3vjeriti, riivam, rioſam.

IJbjéſtiti , tijvam , tioſam. Onemilliti ,

van, lioſam,

Imbeſtialire in neut. paſſ divenir crudele, è

feroce come beſtia. Efferor: raris, aturſum.

Unemillitiſe, lijvamſe, lioſamſe. U3 vjéri

tiſe, vamſe, rioſamſe. U3bjèſtitiſe, vann

ſe, ſtioſamſe. Ra3nemilliiſe, lijvannſe,
lioſamſe.

imbeſtialito, divenuto crudele i come beſtia.

U3vieeren, na, no. Unemig jen , n2 , lo . f

Ughjeeſten, ma, no. -

Imbevere, V, Inſtruire,

Imbeverſi. V. Inzupparſi, -

Imbiaccare, vale impiaſtrare, è liſciare con

biacca, Ceraſſe limiro : Pomàgati bjeelona

máſti. Namàſtiti bielillon, ſtijvan, ma

ſtjoſam,

Imbiaccamente, l'imbiaccare. Ceraſa limitio.

Poma34nje bieelom màſti,

Imbiaccato , cioè impiaſtrato, è liſciato di

biacca, etui, ta, tum, Poma34n hje

lillom. V, Imbellettato,

In biancamento, l'imbiancare Dealbatie, nie.

f Objegljenie, nia, n Pobjegljenje, nia. n.

Imbiancare far bianco, Dealbo, as, avi, atum.

oi, livi,ioſi fiſici,
vam, lioſam. I3bjeliti, Nabjºliti,gliivam,

lioſam, º

Imbiancarſi divenir bianco Albeſca, ſci. Po

bièliti, gliivam , lioſam. Objèlitiſe, lij

vamsè , i". Nabyèlitiſc &c.

Imbiancatore, quegli, che dà il bianco. Do

albator, ris, m. Obielitegl, glia, m. il fem.

Objelitegliza, ze

Imbiancato. Dealbaturo ta, tum. Obieegljen,

na, no. Pob,eeglien, ma, no.

Imbiondire in att. far biondo Flaun feeere,

Oplàviti, Plavim, vioſam, Poplaviti no

plavgljujem, vioſam,

Imbiondire in neut. divenir biondo: Flaveſco,

ſus. Poplavjeti," , vioſam. Oplà

vjeti, gliuiem , oplàvjoſam.

Imbiondito, V. Biondo,

Imbocatare , è imbucatare, cioé imbiancar

pannilini con cenere, 3 acqua bollente. V.

alla parola Bocata. -

Imboccare, nettere ad uno il cibo in bocca.

Cibum alicui in or inſerere. Pittati, tim,

taoſam 3alagati, la agam, lagaoſam. 3alo

zitti, laagam , xioſam -

mboccare uno col cuchiaro. Cochleari cibum

alicui in or inſerere. 3akaſnati tkòga,gniivam,
nuoſam.

Imboccarſi. Cibum ſei in et inſerere. 3alàgatiſe,

laagamſe, gaoſamſe. 3aloxittiſe, laagamſe,

rioſamſe.

Imboccarſi coi cuchiaro. 3akaſmutiſe,guiivam

ſe, nuoſamſe.

L'Imboccare. Pittánje, nja. n. 3alaganje,
tºla e Ile -

L'Imboccare col cuchiaro. 3akuſnùtje, tja,

n. V. alla voce mangiare.

Imboccatoi . Alicuius manu paffur. Pittin,

na 3 no - 3aiaagan , ma , no. 3aloxen, na; no

Imbollettare,i" con bollette. Claui

culi figereº". -,

Imbolettato. Claviculi, confisur. Pribien ciiv
lichima. ºf, ---

Imbolſir, divenir bolſo. V. alla voce bolſo.

Imborſare, metter in borſa. Condere in Cru

prenam. Staviti i Tòbolaz. Spremiti il to

bòlaz, mgliivamamioſam .. . . . .
A a a Lº
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L'imborſare, il metterin borſa. Stäugljènie

ù tòbolaz. Spremgljenje utòbolaz. -

Imborſato, meſſo in borſa. In crumenam con

ditas, ta , tum, Sprémjen à tòbolaz, na, no.

Imboſcarſi. V. Porre aguato alla Voce Aguato.

Imboſchire farſi boſco. Sylveſco, ſci. U3du

bravitiſe, Dubravimſe, vioſe. Ucimittiſe

e dábrava.3araſtjeti à gàrmu, dibju &c. zara

ſti vam , ſtoje, - , “

Imboſſolare, mettere i nomi dentro la boſſola.

- Nomina in urnam coniicere, Viettovati, tu

jem, tovoſam immèna. -

tare, metter il vino, è moſto nella bot

te, Dolio condere: Slitti ubàcvu vino, Sljee

vam, Slioſam, Ulitti vino u bàcvu, vlij
van ſilioſam, - - - - - - - i -

Imbottare travaſando. V. Travaſare.

Imbottato poſto nella botte Indolium" -

Slivèn, èna, éno i bàevu. Slit, slita, slito

Ulit, ulita, ulito, º -

Imbottatojo. V. Imbuto.

Imbottire per empire, V. Empire,

Imbottonare. V. Abbottonare.

Imbrattabile, che può eſſer imbrattato. Inqui

nabayir, 6 le Oppogàniv, va, vo. Oghnù

ſiv, va, vo. Ghnuſiv, va, ſivo. ,

Imbrattamento , l'imbrattare . Inquinatio,

air, f Oghnſſenje º nja vºne Omargliánje 5

" ; n. 13margljánje, mia, n. 13ghnaſsaie
nja, n. Op.6gagnènje, nia, n.

1mbrattare, lordare, inſozzare. Inquino, nar,

aui , atum, Oghnúſiti , ſiivam, "f, -,

Ghnaſiti, ſim, ſioſam. Omargljatti, Màr

gliam, gli oſam. I3margliatti, Màrgljam,

liàoſam. Ogºditi, ghijvan, 6gadioſam,

2", nim, nioſani, - - - ,

Pjeenu di ſrju moree, i gubee - -

Ignè zqvarnee cias, è di ku. Palm.

Cgrúbiti, Grabim, og: alioſam.

Neddi Slavne da tué dike - .

- Prikor tac ogruubi, Ra.Gliu. -

Opogàniti, gnijvam, nioſam, Ozquargni

vati , gniivam, voſam. Mègljati, glgam,

º gljaoſam, Margliati, gliàm,i
7 Priciſtómutieloſadé ... -

Suè margliaju ghnuuſnjem prahom. Palm..

"giati , gli vam, voſam . V, Inſuci
are , - - -

Imbrattarſi, lordarſi, Inguinoe, ris, atus ſum.

Oghnuſitiſe, ſiivamſe, ſioſamſe : Omar

gljattiſe, Marie , gljàoſamſe. Opo

anitiſe, gnijvamſe, nioſamſe &c. come di

1opra, -

Imbrattarſi con peccati. Contaminare ſe pecca

ris, Opogànitiſe grjeſima &c.

Imbrattato, lordo, ſozzo. Sordidus, da, dum,

1"; na, no.º" na º no,

hniſan, Aſna, iſno. (

Qmarglián, na, no. Pogàn, ma , no.

Imbriacare, cagionar imbriachezza, Inebrio,

at, avi, atum. Opitti, pijam , 6pioſam,

9poitti , opaajam, ioſam.
-

-

àdan, dna, dno. |

ſamſe. 3amarſittiſe, ſjvamſe',º
6

Imbriacarſi divenir imbriaco. Inebrian, pit,

atus ſum . Opitti ſe, pijamſe, 6pioſamſe Fre

quent. Opiatiſe, pijamſe, pioſamſe. Opo.

ittiſe, opijamſe, ioſamſe. Nalirti glivu
Vin2 -

.::. I blape ghdinoſi
Glaivu vina malio. dar. Raz. -

Per metafora, 3abiliti , li ivam, lioſam -

i"iº 5 diolante - Biti ſamo

Iul - -

ſmbriacato part . Inebriatur, ta, tum. Opit

ita ſto. Piàn, nna, nno . Opivèn, èna,

èno. Opòjen, na, no. ---

Diſcia làvom opoiena. Ra3m.

Gotòv, va , vo. Ugotòvglien, na, no.

Imbriachezza, 8 ubbriachezza. Ebrietas ſiis. f.

Opianje, nia. n. Piinſtvo, ſtva, n. Opo
jenje, nja. n. - - a - -

Imbriaco, S. Ubbriaco, chi ha offuſcato l'in

a , um ,

- -

telletto dal troppo vino. Ebrius ,

Piàn, anna, anno. - - -

Da Imbriaco, è foggia d'Imbriaco. Temw

lenter. Piinski. iPanno: Nà Piánsku, i

Imbriacone , inclinato all' ubbriachezza -

Ebrioſur, ſaſun. Piàncina, ne . m. Pian

naz, nza. m. Pianna bokarra, Grigivino.

na . i", ſi - - - - --

LVklonſeſuàk. -

º" a gri3ivinu - Darx. Paz - i

Imbriacona. Ebrioſa, Piànicina, ne, f. Pià

niza, ze. f. - -

Imbrigato. V. Infacendato, 8. Affacendato.

Imbrigliare, è infrenare, cioè mettere la bri

lja , è il freno. In freno, nas, aui, atum.

3" , daavam , dàoſam,

Prighnu ºn Nebbo, ride, i bamagblee

Pak nà kolla ſtupati ſi è oi

Mieſete kºgnaa bidire magente -

On aiu3da, ſiucci, i Spravi, Gior, Pſ,

Obu3iatti, daavam, daoſam. Itàvitì ds

du. Frequent. Obugdàvati.

| Imbrigliato , è infrenatò. Frenatur , ta,

tum, 3au5dán, na, no. Ohnzdin, ma, no.

º" Infranatio, nis. f. 3au3dánje,

nja. n. Obu3dinje, mia, n.

Imbrigliatore, Franator , rit. m. 3au3dàlàz

tlàoza, m. Obugdàlaz, àoza, m. 3au3da

i" , chja, chje - Obu3dajuuchi, chja,

Chje e -

Imbroccare colpir di rincontro. V. Ferire

Imbroccare, colpir nel ſegno V. Colpire.

Imbrogliare uno, metterlo in imbroglio. Im

plicare aliquem, 5aplèſti, piſeetam, 33pleo

ſan. Uplèſti , plreetam, uplèoſam. 3amè

ſti, meetam, mèoſam. Uvèſti rkòga, uvee

dam, uvèoſam ſi ſctogòd,3amarſitti, ſijvam,

ſioſam,

Imbrogliarſi, imbarazzarſi. lntricat ſe coniicere.

3aplèſtiſe il kou ſtvaar, pljeetamſe. plèo

ſamſe. Unèſti ſe ſi ſctogòd, meetamſe, u

mèoſamſe. 3anieftiſe, meetamſe , mèo
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3a è 3amarſi. Palm. -
ui" uvèoſamſe,

Imbrogliare, intrigare qualchecoſa. Implico,

cai, avi, atum. 3amarſitti , ſivam . sio:

ſam. 3aplèſti, plieetam, pleoſam . 3ame
ſti, meetam, meoſam. Uvèſti, uvaadam,

vvèofani - -

Imbrogliatamente, intrigatamente. Impliciter

3amarſceno. 3apletèno. - - : :

Imbrogliato, intrigato. In plicitur, ta, tum.

3aplèten, éna, éno. 3anieeten , téna, 3a
meteno. 3amàrſcen, ma no. Uvedèn, éna,

ano. Umreeten èna, éno, s ..

Vidéehſe 3a hºten è ſvaari primillesi eiudna

- urneeten . Ekt. Rib. - -- --- -

3amàrſcen, na, no -, -
Imbroglio, intrigo, imbrogliamento. Impliº

catio, mis . f.i" 3aplete

nje, nia. n Uvedenje, nia n. Umétenje,

- nja e II e - - - -

Imbroglione, 8 imbrogliatore, colui, che

imbroglia, 8 intriga Trico , nir m. 3a

narsitegr. glia, m Mechiaizza, zze m.
I kó, cjovjek è duelizih i - ..

"izaa, i kraméraa. Oſnl. : i s

Imbrogliatrice. Implicatein, cirf 3amarsite

liza, ze. f.
- -

ini, V. Abbrunire.

Imbruttare, far brutto. Deturpe, afavi,a

tum. Ograbiti, bivam, bioſam. Ogardit

ti, divam; dioſam. V. Sformare.

Imbruttire, divenire, è farſi brutto. Pogrù

bjeti, bivam, bioſam. Pogrubivati; vam,

- ti, . Dòchi grib : 15grabjeti, igi.

djetti, ghiùieni, dioſam
li" brutto. Deformisfaºur, Po

º gruubgljefi; na, no. I5gàrden, ma, no .
i" i", jela, lo , I3gaardio, ella, llo.

Tmbuſto, parte dell'huomo dal collo alla cin

º"vi,
- - --

fmbuſto & anche buſto, veſte, o parte della

s veſte, che cuopre l'huomo dal collº alla cin
tura. Tboran, cir. m Parſi èd haglinee º

Imbuto, ſtromento di iatta, è ſegno per met

“ “tere iliii ºntroa qualche vaſo. Infundi
“ bulum y li y me Ljévka, lie . f."
m. Ljév, vani. Lákomiza; zef Scpſili
za, ze. f. . I

Imitabile, coſa, che ſi può imitare. Imitabili,

le. Naslièdgliv, va, vo. Näſljedni, dna,

dno. Naslidiv, va, vo. -

Imitare far à ſomiglianza. Imitor, oriratur,

ſam. Ilicciti, cim, cioſam. Slikkovati, ku

iem. kovaoſam . Prilikovati, kujem, v

ſam. Giniti, varittimà priliku. 15gleda-
-

tiſe, damſe, daoſamſe.

Imitare, è ſeguir alcuno. Per riſuſpamºve

- ſtigia fre, Sljèditi, dim, dioſam.

Ah dà sljerdeeb tvè kripoſti. Oſm.

-" , dujem , dovaoſam, Hodit

º i pd ſtupéju. Tièrati , cigòve ſtupije .
M af iſi Kjem.

“ºblixi, xa, xe.

Imitare, contrafare uno. V. Contrafare.

Coſa da imitarſi. Imitandus, da , dum, 3à

nàsljedovati. V. Imitabile. . .

Imitatione, e l'imitare. Invitatio, nir. f. Nas

A" »nja " Sljèdenje, mia. n. ..

d imitatione, è ſomiglianza e Imitatione -

Nii, Nai"-
- e

Imitato, fatto ad imitatione. Imitatus , ta,

ſi Slikkován, na, no. Tvòren nà pri

1 Kbl -

Imitato ſeguito. Imitatus - Näsljedován, ma,

, no. Sljeedjen, na, no. .

Imitatore, colui che imita. Imitator, rit. m.

- Näslieduik, ka m. Näsljedovalaz, vaoza.m.

Imitatrice, colei, che imita.º, ix, cit ºf

Näslidniza, ze. ſ Nasliditegliza , ze, f.

Nasljeeiteglita, ze. f - , , i

Immaculato ſenza macula Immaculatur , ta,

tum Neozqu rgnen, nano. Ciſt,

Neteghnút , ta, to. -

- e Netegun e die ve i5braane

On u flodno side krilo, Palm.

Neparòcni . cna , cuo, vélo, i neurocne

dièvſtuc. Albr

Immagine. V. Imagine. . . . .

Immaginativa: V. Fantaſia - i ..

Immagrirſi..V. Smagrirſi. -

Immantinente. V. Subito. . . . . .

Immalinconichirſi divenir malinconico. Me

rore affei. 3lovoglitiſe , gliù emſe, 3lóvo

gliotaniſe. Biti 5lovògijan. V. Aſfigerſi.

Immanſueto. Feroi, ra, run, Nepitòm, ma,

mo. Neupitòmglen, na, no, Nekrètak,

i krótka, kròtko Divjàrjan, cna, eno,

Immanſuetudine. Feritae, tit. f Nepitom

nós, ſti, f. Neupitòmſtvo, ſtva. n. Nekro

ºtti i f Nekrotcina, nee. f Diviâc,

C1 , t. . - --- - - -

Immaſcherarſi. V. Maſcherarſi.

Immaturov V. Acerbo.

Immediatamente, ſenza mezzo e Proximº -

ú priv. Pravopſitno. - - - -

Immediatamente, ſubito. V. Subito. I

Immediato, adiet. Prokimut, ma, mum. Nij
- , - a -

Immedicabile. V. Incurabile. . . .

Immemorabile, che non ſe ne ha memoria ,

Immemorabilir, le. V. Memoria.

Immenſità diſmiſurata grandezza. Immenſ

, ſto.

º

tas, tir. f. Nei mjérnos, ſti. f.

Immenſo.i" ſa, ſum. Nei3miérni,
ma , no «e - , - t . :

Krà 3 nei 5miérnotvoie dillo. Palm. º

Teſoro inmenſo. Theſaururimmenſur. BI4go

nebròjeno. . . i -

rº' Zdrska" nebrijena ... - -

U iſlook odnjet miſao obraechii, Oſm.

Immergere, e ſommergere . V. Annegare,

Immergere porre ſotto acqua. Mergo, gir,

ſun. Potopitti, taapam , pioſam. Podi

ſciti, ſciùjem, ſcioſam.

miei , metaforicani, detto, come im
mer

- º e - -

A aa 2
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mergerſi nevitij,ne piaceri &c.Vitiir velvolu

i, plaiſ, i grigie, ai
ù raskoſce. 3d uplakatiſe i3nova è gradike
easkoſce, º è teleſna nailadieni a . Ben.

Star immerſo, ſtar inzuppato. V. Inzupparſi.

Immerſione, l'immergere. Immerſio , nis, f.

Potopgljenje , nja. n.

Immerſone penſieri. Cogitatione definut... 3a

duuben ü mijsljeh, alli u" -

Xiviachi takko3"; i ra3miſcglianju od

otaiſivaa Borjeh. S. Ben. -

mmeritamente, immeritevolmente. Avver.

Senza Merito. Immeritò. Nedóſtojno.

Immeritamente, cioè a torto. Iniuria. Ne

pràvo . Krivo. Be3âkonito. Be3 ra5loga.

Be3akono. -

Immeritevole, che non merita. Immeren, mir.

Nedoſtojni, ma, no. illi medoſtojan, ſtoi

na, ſtojno.

. Imminente, che ſopraſta: Impender, tir. Nad

viſſeechi, chja, chje. Nadſtdpajuchi, chja ,

chje. Pri ſtuupni, pna, pno.

Nù kad vidie 3lò priſtupno

Kéſe ocitto gnèmu peſeeti. Palm.

Eſſere imminente. V. Sopraſtare.

Immobile, che non ſi può muovere. Immobi

lir, le. Nepomìcui, cna, cno - -

Meghiu valim ſtraba opika
-

Nepomicma usalarxiſe. Palm, -

Neganutìv, va, vo. Nekrenutìv, va , vo.

ii, va, vo. Stanovit , tta, tto.

Immobile per tintore, è in ſenſo ſimile. Imme

bilis, Utàrnit, ta, to. -

Reſtar immobile il ſimil ſenſo. Tarnutti ,

“Elif e rie,a raga , vget vaſia) i ,

Svà i. prìa kjém tarnti. Palm.

Immobilità aſtratto d'immobile. Nepomic

nos: ſti. f. Neganùtie, tia. n Stávnos,ſti.f.
Immobilmente ſenza muoverſi. Immobiliter.

Nepomicno. Stávno. Nekrenſivo. Nega
nfitno.

Immoderatamente avverb ſenza moderatione.

Innoderatè. Be3rèdno . Netrié3no. Be3
nacina. Nerà.3borito. Be3rà i" . Ne

rèdno, 3iliſcno . 3alihno . 3aliho. Savì

ſegne . S'menacinom . Nesktàdno. Bè3

mjerre, i ragbora. - º

deratione, l'aſtratto d'immoderato -

Immederatio di f. Be3rèdnos,ſi fNenacinfº
aa - m. Nerèdnos, ſti, f. Netrié3nos, ſti-fi

era3bórnos, ſti. f Nerà.3bor, ra . m.

Immoderato, ſmoderato, che non ha modo nè

miſura - Imoderatur, ta, tum, Begredni,

dna, dno. Nera3bérni, ma, no. Netrice

3ni, ma, no. Savi ſegni, gna, gne. 3âliſc

mi, ma, no. 3âlihi, alliti, 3aſihni, ma, no.

Immodeſtamente avverb, ſenza modeſtia. Im

snodefè. S menácinem - Neskſºdno. Nei

º o. Neskùpglieno. Ne edno. Neſti
tººo , - - - -

ſemo eſtia , Immodeº a f Neskùpglie

–
-

nos, ſti. f Nenàcin, na. m. Nesklàdnos »

ſti. f. Nekròtkos , ſti . f. Neskùpglièn

ſivo, ſtua.n. Nerèdnos, ſti, f Be3ſtidnos,
1 e te

-

Immodeſto: Immodeſtura ſta ſtum. Neskùpglien,

na,no: Bè3 nàcina. Indecl. Nerèdan, dna,

dno.Nesklàdan,na,no.Neſtijdan, dua, dno.

Immolare, ſacrificare. V. Sacrificare. .

Immollare. V. Bagnare.

Imondamente. V. alla parola ſporcamente ,

Immondezza, immonditia,ſporchezza, è lor

dura. Immunditia, tia. f. Ghnusòbba,bee.

f. Ne ciſtòcchia, chjee. f. V. Lordura e

Immondezza per ſpazzatura. V. Mondezza .
Far immondezza, ſporcar con immondezza.

Sordiburfedare. Smetlitti, lijm, tlioſam.

1mmondoadiete, cioè lordo. Immundus,a,ums

Ghnúſan, dſna, ſno, Necìſt, ſta, ſto. V.
Imbrattato, - -

Più immondo. Immundior, & boe ius . Ghnuſ

nii, nija, niie. Neciſtii, tija, tije.

Immondiſſimo ſuperl.d'immondo. Immndiſ

ſimut, ma, mum. Prinecìſt, ſta, ſto. Pri

f niſan, aſma ſno. Nájneciſtij. Nijghnu

nij, nija, nije - - - - - -

Immortalmento, il farſi immortale. Immorta

tir adeptio Steccènie neumàrloſti.

Immortalare, far immortal. Immortalem red
dere . Ucinitti neumarla. Uvjekovittiti,
tià ierm, tioſam . -

-

Immortalarſi, divenir, è farſi immortale .

Immortalitatem conſequi : Uvjekavittitiſe a

tiùjemſe , tioſamſe. Stecchi neumàrloſt .

bitti imme neumàrlo - Sgraditi ſebbi

neumàrloſt, - -

Immortalato, part fatto immersale. marr
tali redditus,velfatius. Uvjekavittien, ma,

no. Ucìgnenneumàrli.

Immortalatore, coli che immortala. Immorta

litatislargiter, vel effector. Tkò cinij tkò

ga viekovitsa - Uvjekovittitegi, glia. m,

Immortale , che non può morire. alis,

& le- Neumàrli la, lo. - -

Neumàrla pievat, dilla. Palm. . . .

yi emi, ei vivi, emi, ens.
Vjekovìt, tta, tto. arſciiv, va, vo -

e3ſvàrfeni, ma, no.

Immortalità, aſtratto d'immortale. Immer

talitar, tis - f Neumàrlos, ſti, f.

Neunirlor, tvege immena - -

Sciiſe à viſegnoi gari slavi. Minc.
Immortalmente avverb- con immortalità, º

ſenza morte. Immortaliter. Neumàrlo.Vie

Kovitto. Be3ſvàrſeno. -

Immortificato, huomo immortificato. Hamo

fair commodifudens. Raſpuuſten,ſtna, ſtuo.

Neufpreeghnai, ta, to. Neumàrivien, ma,

no. Neukròchien, ma , no. Svévògljan ».

glma, glno: Neutrèn, éna, éno.

Immortificatione, l'eſſer immortificato. Immor

- rifeatio: nir .f Neuſpreghmitier sia º nº

si iſ, "si
- 1 -- pma(

-

-,
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mareviénſtvo, tva. n. Neutrénje', nia. n.

Immunita, eſenzione. V. Eſentione.

Immunità Eccleſiaſtica. Immunitas Eccleſia

ſtica.Zarkovná slobòda . I 5 bava zarkovná .

Immoto, che non ſi muove. Immotur, tastum.

Stávan, vma, vno. Nepomicjan, cna» cno.

V. Immobile. - ,

Immutabile, fermo, ſtabile, che non ſi muta.

Immutabilis, 6 le . Nepromieniv, va,vo .

Stávan, vna, vno. Stanovit, tta, tto. Krè
pki º ka 5 Ko. - - -

Er on krepkjem ſvojém 3ninjem - Palm.

Bè3 prómjene. - , -

Immutabilità, fermezza nel medemo ſtaso.

Inmmutabilitas, tis. ſi
f. Stávnos, ſtil. f. Krèpkos, ſti, f Krep

cina, nee. f. Neprompenitós, ſti, f. Né

promjena, ne. f. - . .

Immutabilmente. Immutabiliter. Nepromje

nìvo. Nepomìcno. Stàvno. -

Immola Città di Romagna, Forum Cornehi -

Imela, le.. f c - - ras

Impacciarſi, intrometterſi. Se immiſcere. Par

titiſe, timſe, tioſamſe. Upàrtitiſe, tiivam
ſe, tioſamſe. Ulà3iti, 3im,º" ù koipo

sào. Uloxittiſe, laagamſe , loxioſamſe

Umetattiſe,iei , ſimetaoſamſe.

Impacciare altri, Alicum immiſcere in aliyua

re Upàrtiti tkòga. Umetatti, unecchi im,

"cºn Cinitti da tkogòd ulà3i

C -

Impacciarſi, cioè haver da fare. Rem habere.
Immatti cignenja, p6sla & c. r

Prenderſi l'impaccie del roſſo Proverb-dice

ſi di chi prende le brighe,che non gli toccano,

Aliena curare. Ceſcattituughi ſiab, ſcém,

céſcjaoſam. - . -

Impaccio per impedimento. V. Impedimento

Impaccio, negatio. V. Negotio.

Impaccio, fa idio, V, Fa idio.

Dar impaccio, dar faſtidio. V. Faſtidire -

V. Annoiare.

Impadronirſi, & inſignorirſi, farſi ſi ore, è

goſpoadrone e Occapo, as, avi, ature -

dàritiſe, rivamſe, rioſamſe. Oſvoitti, ij

vam, ioſam, Poſvoitti, ivam, ioſam.

sjeſtiſctogòdi, eedam, ſèoſann.

L'impadronirſi . Dominatus occupatio..Ugoſ

podàrenje, nja : n. Qſvojènie , nia n.

Poſvojènje, n. Posjedjènje, nja. n.

Impagliare. Poslàmmiti, vam, mioſam;.

i", coperto, è meſcolato di paglia,

Paleatur , ta, tum. Slámmi, mna, mno.

Impalare, trafiggere con palo, come coſtuma

noi Turchi. Palo conſigere. Nabitti na kò

laz, bijam, mábioſam,

L'impalare uel detto ſenſo. Palo tranfnio.

i Nabiènje nà kòlaz, nja. n.

Impalare, inteſo di piante, viti, e ſimil. Ad

minioulo,ºgavi,atum. Tarkglitti,"
glioſam . Pribòſti, baadani, bóſam . Po

dapreti , pire",priigi&c. Podporit

in - -

N": ſti.

Impannata di tela.

Po- .

" Privè3ati lò3e, xiivam, illixùjem:
ann -ao - -

i" trafitto con palo. Palo confixus. Na-t

biennà klaz, éna, èno.

Impalato inteſo di viti, e ſimili. Pedatur,ta,

tum. Podporen, ma, no. Potàrkgljen, ma,

no. Podapren, èna, èno. Pribodèn, èna».

eno: Pódapárt, podapàrta, pódapárto.

Impallidare, è impallidire, ſmortire, cioè di

venir pallido, è ſmorto, Palleſco, ſcis, lui,

Ubliediti, dijvam, dioſam.

I ſunciana ſvieeºia 5raaena

Gliſate da boliſ"
Blièditi, dim, dioſam. Pobljéditi, dijvam,

dioſam. 3abljéditiſe, divamſe dioſamſe,

, V. Scolorarſi. - -

L 'impallidire. Pallori contrattio. Pobljédje

lanie, mia on. Ubliédjenje,nja. n.

Impallidire in att.. Pallorem afferre. Cinitti

pobljèditi. - -

Ili. V. Pallido. -

Impalmare, cioè congiungere palma con pal

ma. Dexteram deatera coniungere. Racitiſe,

cimſe, cioſamſe. 3aracitiſe, cjujemſe, ru

civamſe, cioſamſe.

Impalmare, cioè dar fede di matrimonio. Spon

dere coniugium : 3ardciti, ciivam, cioſam.

Kite i3proſſi, kite i3pita

U tvé Bratie, i 3 drici, Ivan.

Sadrºxitiráku s'kjemgòdi.

Tim pòd pieſan ſvàk veſſelu

Slà vitchie ovi dan primio, e

"i gara.ixome risku bieelu - Gund. Ra3m.

Impalpabile, che non ſi può toccare.ii
bilis, le. Neopìpni, pna, pno. -

Impaniare, intridere di pania"i Inveſcare.

Impaniato. V. Inveſcato.

Impannata, riparo di carta, che ſi fà alla fine

- ſtra. Fenoſtra cartacea. 3âtvorniza èd kgnige

ghe. Pro "g", 3apègljeni.

" linea 34tvorniza

èd póſtave: 3atvor òd póſtava. Pro3òr p6

i", - e, è ſcica ºmparare, acquiſtar cognitione, è ſcienza di

qualche coſa,i" Naucit

Èi" , cioſam. Ucittiſe, cijmle, cio
atm1g . - - i

Imparar prima, è inanzi. Pradiſco, ſcis. Prie
naucitti. Ucitti &c. . . .

Imparar bene, imparar tutto. Perdiſco, ſciis
Doucitti, civam, cioſam. -

Imparar a mente. Ediſco, ſeit. Naucitti né

pamét, 34pametovati, chiivam, 34pame
tovaoſam. - -

Coſa" imparare. Diſcendum. Sgtòſe imá nau
Citti e

Coſa, che ſi puó imparare. V. Apprendibile,

er imparare, per ſapere. Scientia cauſa. 3
naulcutti - - - - -

Imparare è ſpeſe ſue. Suo periculo diſcere. Nau
citti ſvojom ſºtettom,

impa
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Imparare errando. Peccando diſcere. Naucit

tiſe 3ahodéchi. - -

Impareggiabile, che non può pa iarſi, inar

rivabile. Non equiparabilis. Netákmenit,

ta, to. Bè3 prilike. Kòmu nìe drúga. Ne

primiérni, ma, no - -

Imparentamento, & apparentamento, l'im

parentare, Affinitatis junctio. Urodjacenje,

nja, n. Stiſnurie ròdſtva.

Imparentare , 8 apparentare. V. Apparen

tare e

Impaſſibile, agett.che non può patire. Impati

bilis, le Muzzi nepod16xan. Nemucciv,

nemuccìva, nemuccivo. Neunuccenìv,nìva,
- - - - - - - so

nivo - - - -

Impaſſibiltà. Paſſioni immunitas - Nemùcci

voſt, ſti f. Toieſi è d fietlinee, è d menù dei

voſti, od lagahnoſti. Kaſſ Iſ N

º muzzi. Nech,ſchjenſtvo bòleſti.
º

Impaſtanento, l'impaſtare: Suba&io, nir. f.

3amjeſenje, nja. n. Unjéſen

Impaſtare, intri

ò altro liquore farina, calcina, è altre coſe

dà ridurſi in paſta. Subigo, ir. 3amièſiti ,

ſiivam, ſioſani. Unjeſiti, ſiivam , ſioſam.

- jeſiti, ſim, ſioſam. - - -

Inpaſtar molta robba. Namjéſiti, ſciùjem ,

alli ſijvam , ſioſam . - - -

Finir d' impaſtare . Domjeſiti,
ſam . -

, n 1a - n.

ivam, ſo
- , '

Impaſtare con acqua. Aqua cogere, 3amjeſiti
a - - -vodóm . -.

Impaſtar di nuove. Iteramſubigere. Primièſiti,

ſijvan, ſoſam. - º

ſtare per unire inſieme con paſta, come

carte, è ſimili V: Incollare. ,

Impaſtato. Subaffur, ta; tua 3amjeeſen, na;
InO .

- Domjeeſen, na; no. Nei ſenſi di ſopra.

Impaſtocchiare, darpaſtocchie, dar parole .

Verba dare patti ridia Davatira3umjetti, i
º daavam, dàoſam, illi davaoſam.

impaſtoiare, ſegar con paſtoia. Pedica vincire. È

Spùttiti, chivam, tiofani. Speri, ſpigmen,

ſpèoſan 3apèri, pigrºem, 34peoſani:

L' inpaſtojare: Pedicavi -

nia. n Speenje, nja 'n:

Impaſtoiarſi. Implicare ſe . Spùttitiſe , chjù

i" "i - º -mpaſtojato º Pedici, vinifur. Spùtjen, na,no
“ Spét, éta, éto." i taro:

Impatiente agettº che non ha patienza. Impa
tienri ris: e g Neuſtarpiv, va, vo. Netar

peechi, chja, thje. -

Netarpeechja nàdmen iieda, Oſm. -

nei,"Nisrien,
ma º no.

mpatientemente avverb. con

Neuſtarpivo. Nepodnòſmo.

Impatienza, vitio di chi non ſofferiſce, ciò che
deve ſofferire. Impatientia, tia,f.Nei

Pgliènje, nja, n. Neuſtarpgliènſtvo, ſtva.n.

impatienza -

epodlòxmos. l

re, cio i" con acqua

Umjeeſen, na, no. Primieeſen, ma,no, º i" nni º

| Streſti ſe sàrze &d ſtráha.

sputtènje , l

Neuſtàrpgljenos, ſti. f Nepodnoſsènje, min.

n. Netarpgljenje, nja - n. -

Più impatiente. Impatientior, tius. Neuſtar
pgljeni, nija, nije - . . v - -

Impatientiſſimo. Impatientiſſimus, ma, mum,

rineuſtàrpgljeni, na, no. Prinepoduoſse

chi, chia, chje. p
rimetarpeechi,i":

Nájneuſtarpglienij. Näinepodnoſtrii. Náj

netarpeechi, chja, chje- - .

Impaurare, far, o metter paura. Terreo, rer,

rui . Stràſciti , ſcim , ſcioſam . Pri

ſtràſciti, ſtraaſcjan, ſcioſam. Uſtràſciti ,

ſcijvam, ſcioſam . Frequent Uſtraſeivati -

Priſtràſciati. Priſtraſcivati. Plaſciti,ſcim,

ſeiofam Poplafeivati. Uplàſciti. Uſtra
i - ſciati, ſciam, ſcioſame.. e

º Sviſme tva moſtraaſeia. Oſme -

Pripàſti, padám, pàoſam. -

i Govoréchi: Croviekka ève:
Kivat ſtraſci, vaif" ada. Palme

Impaurare all' improviſo. Subito terrere. 3a

ſtràſciti, Scjujem, ſcioſam. - - - - -

Impaurare con minaccie. Minir terrere. Priéti

i gnami ſtràſeiti. . . . .

Impattrire, ſpaurire in neut-paſs. o intimidire»

divenir pauroſo a Metum concipere. Stràſci

'tiſe, ſeimſe, ſcioſamſe. Priſtraſcitiſe, ſcim

: ſe, ſcioſame. Pripaſtiſe, pàdámſe, pripào

i ſamſe. Uſtràſcitiſe, ſcivamſe, ſcioſamſe -

AUſtràſciatiſe, vamfe, ſcjoſamſe. U ſtraſci

vatiſe Priſtraſcjatiſe Priſtraſcivatife -

Plàſcitiſe, ſcimſe, ſcioſamſe., Poplaſciti

ſe. Poplaſcivatiſe Uplàſcitiſe. Uplaſci

vatife Böiattiſe, inſe, iaoſamſe. U3

boiattiſe: Oſtatti lèdnjem, ſtráhoma 3apaa
gnen. - i isº - i

A oſtaſce ſèdnjm ſtrabom
f"; Palm,

c - e

--

- - - - - - -

"i ſimi. Palm
giii

- ráh . . . . . . . . . i

Menne grò 3na tréſegnja obagbie º i

'Cimºi"ra3ghedam. Palm
- - - t -- -

Deſcrizione -

Ali zàrnaz koſe igida;

Ne3ni èd ſtraha nitko gdie e

Sjºmo timo ſvak uréda - i

Hocchie biexat, 2 neumie. -

Poniknite lieepe vile - e

amikloſa mramorkóme: -

tra

Sziºnech dàfu takkò skrille
i" ſebbe" foome. Oſm

V. Spaventarſi, i , - - º

Impaurire con tremore, Horreſco, feir, Dar

htatti 6d ſtriha, dàrhchjen, dirhtkoſam

3gro3nittiſe, guivamfe, nioſaniſe 6d ſtráha

L'impaurire il metter paura. Terrefattie mit.
f, Péplaſcénie, nia, n. i" , na . m

Priſtráſcènje, mia n. i

- nº

-

e
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lampanrito . Terrefréfur, ta, va. Poplàſcen
ma , no -è" , na, no . 3aplàſcen :

- na , no - 2 - - - , - - - -

Tutto impaurito. Formidiniº plenus . Vàs po

plàſcen Priſtràſcen. 3aplaſcen. Pripàden, -

na, no »,

, Naglas tranſena pùn ramora. . .
Var priº iden Pakkó 5amni. Palms ,

Vàs u ſtràhu . » - a C

Impazzare, & impazzire. V. Ammattires V.

Uſcir di cervello alla voce Cervello. A

Far impazzire uno. Dementare aliquem. Po

màniti tkòga, mijvam, mioſam. Småmiti,

.mglijvam, mioſam.

Impazzato. V,Matto. ---

impeccabileagetti che non può peccare, Impec

cabilireº le Negrieeſcmi, ma, no. Griehu

nepodlòxan. -: - nºi

Impeccabilità, il non poter peccare. Impecca

bilitas, tis.f Negrieſcnos, ſti f Nepodlòx

nos grjèhu - º -

Impeciante, impegolante parti che impecia, è

, impegola. Picans, tir. m. Pakleechi, chja,

chje. Opaklitegl, glja. m. -

Impeciare, è impegolare, impiaſtrare conÈ"
ce , è pegola - iro » Caf , avi » attimº e à

klitti, kliim , klioſam. Opaklitti, Opa

i klivati, gliivam,voſam , -

L'impeciare: Picario, nie. f. Pakgliènje,nja.

- n. Opakgljènje, nja . n. Opaklivanie, nja. n.

Impeciare poco. Parum picare. Popaklitti ,

- gli ivam, lìoſam.

L'impeciar poco. Popakgljènje, mia. n.

Impeciare troppo: Supra quan par eſ picare.

Pripaklitti, gliivam, lioſam. . . . .

'impeciare troppo. Pripakgljènje, nia. n.

Impeciando turar buchi, è feſſure. Pice obtura

re. 3apaklitti, gliivam, lioſam.

ri d'impeciare. Dopaklitti , vam , lio

- 1a1m , al

Imbrattar di pece- Picofadare. I3paklitti, i

gliivam, lìoſann. - - -

ornare ad impeciare: Iterum picare . Nado

- paklitti, gli;vam, klìoſam.

Impeciato , impegolato . Picatur » ta» tuto.

Opàkgljen, na, no. , -

Impeciato troppo. Nimirpicatur.Pripàkglien,

; ma, no - . -. -- -

impeciato poco. Parum picatur. Popàkgljen,
- ma , no.

Turato di pece. Piee obturatur. 3apàkgljen ,

ma , no » -

Impeciato di nuovo. Iterum picatus. Kadopà

; gljen, ma, no. e- -

Impeciabile, che può eſſer impecciato. Quod

: poteſtpice linini. Opakgliv, va, vo.

mpedimento, oſtacolo. Impedimentum, ti , n.

3àprjeka, ke. f.

Biebu goröm khdſu tekli

- i"i", phta opchiena Oſm

Straaſcna ia mnoox poriºkli , -

3àlava ,ve. ſ . - porjek

º

B?; 3abave tèr nikoie . . . . . i

- Nº miſtoga fiàvi ſºoje Palm. .

3aptiècenie, nja. n. 3 aprieciza, ze, f. Prì

prje a, ke. f. - ts - - - ,

Haver impedimento, eſſer impedito. Impedio,

ris, itur ſum - Intatti 3àprieku. Biti 5apriee

cen. Biti 3adarxaan

Impedimenti, intrighi: Trice, rarum, f. p.

3àpriecize, zaa. ſ. p. 3apletègna, gnaa. pl
mes , l -

- - - e - A - -

| Impedire, opporſi, e contrariare i diſegni al

trui. Impedio, dis, ivi, itum . Opriècitiſe,

e ci vamſe, cioſamſe. Bràuiti, mim ,"
col Dat.3i , cjajem , cioſan - 3aksà

º titi, chivam, tioſam col Dat 3abaviti tkò

o muſctò, vgljám, vioſam.

inire, che nºn in ne, 3akrititi,
i dà nè. 3aprièciti dà nè.

Impedire la ſtrada, Viam impedire. 3aprièciti

pſit, Prºciati, ciam, cjaoſam.

Iſvè ſciòti prieecia puute -

Da ra3trieebiſc, è oboriiſe: Oſm.

Impedire il corſo all'acqna. Aquae curſune reti

nere. Uſtàviti voddu, gliám, vioſam. Uſtà

viti mlìn: trattenere il molino - 3aprièciti

voddu, illi tièk voddi. -

Impedire, occupare una in qualche coſa . V.

Occupare, -

Impedire il lume. Lamen probibere. 3aſtùpiti

ſvietlós, ſtuupam, ſtipaoſam. -

Noteb ſvietovna kaju obtieeee , -

Rirkri ſoietlás gnoj 3aſiupa. Pala.

Priéciti ſvietlós, “ ,

I pakglienii oblazi

Praatu ſuietlos kinam prieeee. Palm.
L'impedire il lume. Luminir impedirio. 3a

l". pedire huda 3a ta
mpedire i diſſegni. Impedire ſtudia. 3aprièci

S ti odluke, misli.R" -

Er doſejaſtie anoie néchie i

Ra3vare! vàſce tanze ? piſni» º

Ni donietvan gérke ſméchie, Oſm,

Che impediſce il lume, è in ſenſo ſimile. Quod

luneenprobibet. 3aſtupni, pna, pno. -

DV pritimnoj.iſi Palm.

34ſtupnanas 3 èmglia obiiesce, Palm.

Impeditiſſimo-i; ſimus, ma, mum. Pri

Saprieecen, na, no. Prigadarxán, na, no.

áj3apriecenij, nija, nije.

in

i Più impedito. Impeditior, ºrtiui. 3apriecenij,

nija, nije. - -

Impegnare, dar alcuna coſa per ſicurtà a chi

preſta danari. Oppignoro, rar, avi, ntun -

3aloxitti, Iaagam , loxioſam , frequent.

3àloxivati, vam, voſam. Datti il 3àklad.

Impegnare la parola, la fede. Fidem ſuam obli

gare. Datti riéc, vjerru &c.

Impegnarſi in qualche negorio. Aliqua reſe im

plicare - Upàrtitiſe à Roiposo. Uvèſtiſe à

I poSao e Opp, - lò

mpegnato, ignoratar , fa , tum , 3alòxen 5

"i: - 3
-

Im
-
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Impegolare. V. Impeciare.

Impelare, metter peli, inteſo di chi mette la

barba &c. Pubeſco, ſeis . Nizzati titòniu

dlàkke,i", níkleſumu,

Il metter i peli . Pilorum emiſſio , Nizzinja

dlákaa .

Impelare, attaccar peli ad uno. Pilis aliquem

pargere 15dºcciti, civam, cioſam Isdlàk
aviti, i3dlakkijvam , 13diakkavioſam .

Imºlatº: Pilis aſperſur,ſa, ſam. I3dlàccen,

na o no »

Impellicciare una veſte. V. Foderare.

Impenetrabile, che non ſi può penetrare, In

penetrabili, º le. Neprobitni, na, no.

Impenitente, oſtinato nel ſuo peccato. In deli

lito contumax . 6rvardnſit u grjehu, Nepo

kórni, ma, no. Nepokórnik,º m.Nespo3

mán , na , no. ..

, I bivſciſe tada i3màkla

- Greſcna Diſcia neſpo3nana , Palm.

Nepokórniza, ze. f.

Divenir impenitente. Pertinacem eſſe in deli

ºto. Otvàrdnuti à gryehu, il nepokórnoſti,

dijem, dnuoſam: - -

Impenitenza, oſtinazione nel male. Perti

macia in delitto. Nepokórnos, ſti. f Nepo

itajinje, nja, n. Otvardnùtie à grjehu ,
tja - ne

Impennare, far pennuto. Plumi, veſtire. Na

Kittiti pérjem, chijvam, tioſam . Odietti

pérjem , djeevam , dìoſam . Odjèvati pé

rjem, vam, voſam.

Impennare divenir pennuto. Plumeſco ,. ſei.

Operjattiti, chivam , tioſam, Odiettiſe

pérjem, dieevamſe, 6dioſamſe. Odievatiſe,

pérjem, dieevamſe, djèvoſamſe.

Impennato. Pennatur, ta, tum. Periàt, tta,

tto. Perjàſt, ſta, ſto. Pernàt, tta, tto 3mie,

i ptigze pernatte. Rit. Kaſſ.

Impenſatamente, all'improviſo - Inopinanter.

I3nenáde, 13nenàdne. V. Improviſamente.

. All'improviſo. -

Impenſatamente, ſenza penſare. Inconſultò.

era3mìſcglieno. Néhote. Nehtèchi,

Impenſato. Inopinatus, ta, tum. Nenaadan,

i? no. Nenadni, dna, dno. V. impro
v1IO e a -

Impenſierito, pieno di penſieri. Curir affectus.

Pùn mislij. -

Pbn milii, Kéga moree. Palm,

Pùn Brigaa. Brìxan, xna , xno.

Impepare. V. alla voce Pepe. -

Imperadore. Imperator, ris . m. Cesàr, rra. m.

Zàr, rra. m. -

Da Imperadore. Imperatorius, ria, riun. Zá1

ski, ska , sko. Ceſárski, ska, sko. -

Dº Imperadore agett, poſſ. Imperialis, & le.

Cesàrov, va, vo. Zàrev, va, vo.

Da Imperadore adverb. Imperatorio more. Nà
ſista . Nà Zársku . Ceſárski . Zár

r SK1 »

Maeſtà Imperiale. Imperialis maieſias. Ceſir

ſtvo, tva. n. Zárſtvo, ſtva, n.Ceſarskovo,
licjanſtvo. i

i" . Imperatriu, cit. f, Cesàriza, ze,
Zàriza, ze. f. - - r

Impercettibile, che non può capirſi. V. alla

voce Capire. Coſa impercettibile.

Imperare, haver imperio. Impero, rar, avi»

atum. Cesàrovati, rujem, rovaoſam,

Cesàruie ſviet odavna. Oſm.

Zàrevati, ruiem vaoſam.

º, ki zarujeſe krilievſiva Nebotka e
cit,

Imperfettamente, con imperfettione, Imper

fette. Nei3vàrino. Neſvàrſceno .

Imperfettione, l'aſtratto dell'imperfetto, lam

perfettio, nis f. Neiſvàrſnos, ſti, f.

lmperfettiſſimo. Imperfettiſſima, ma, mum -

rinei3 vàrſtan, ſna, ſno. Nájnei5varſnij »

mija , nije. -

Imperfetto. Imperfeitur, ta, tun . Nei3vàr
an, ſna, ſno. -r

Imperlio non finito. I ºttus, etta,elium

Nicasterº , na, no. Nedoſpivèn, èna »

no,

Imperio, cioè dominio ſopra gl'altri : Impee

rium, rii . n.i".: n. Ceſirſtvo,

ſtva. n.Goſpodovánje, nja, n.

Imperioſamente con modo imperioſo. Imperio
rè. Gòspodno. Goſpodìcno, s- -

Imperioſiſſimo. Imperioſiſſimus, ma, mum. Pri

goſpòdni , dira, dno. -

Inmperioſo, che tratta, e commanda con imperios

Imperioſus; ſa, ſum. Goſpòdni, dna, dno e
oſpodicni, cna, cno. -

Imperitia, ignoranza. V. Ignoranza -

Imperito, ignorante. V. Ignorante.

Imperito, non prattico. Imperitur , ta , tum -

Nevièſel » ſSta 9 ſélo. -

Imperfare, ornare di perle. Margaritis diſtin

guere: Pobiſerriti, riivam, rioſam. Poſcit

ti biſerrom, ſcijvam, ſcioſam. Pobitti bi

ſerrom , bi am, bioſam.

Imperlato. Margaritis diſtinctus, a tum. Po

biſerreni, ena, eno. Biſerrom pobièn, po

ſcivèn. - -

Imperſonale, ſenza perſone. Imperſonalis, le

Be3sòbni, na, no. Bè3 sòbſtva.

Imperſonalmente. Imperſonaliter.. Be3sòbno.

Bè3 sòbſtva.

Imperſeveranza. Perſeverantia privatio . Ne

anovìtos, ſti, f. Neſtávnos, ſti. f. Nedo

ſtánje, nja. n.

Impertinente, fuor di propoſito. Ineptur , ta» -

tum. Nepodòbni, bna, bno. Neprijlician »
cna, cno . " -, a - -

Impertinente, importuno, V. Importuno. V
aſtidioſo. . - il

impeto. Impetus, tut. m. Uſilnoſt, ſti. f. Nº:
los, ſti. f. Xeftokkos, ſti. f. Silla, le f.

lah 6ſt, ſti . f. Uſſionos, ſti. f. Varlina,nce,

f. Nàpor, ra, m. . . .

Tºkaichi ioſcie grè s” naporom º": e ,

er

-

l



SI M I MI 385

r

Tie 2bla dà prºxdre bocchjeme dim in prav.

Sciſ. -

Ribbuttare l'impeto . Comprimere conatum.
U3bitti ſillu , Odibitti ſilſu , bijam , bio

ſani. Arvatti sillu, arvem , vaoſam - -

Entrare con impeto. Irruo, ir. Uſarnutti ,

gnijvam , nioſam, V. alla voce entrare ,.
Impetrabile, che può impetrarſi. Impetrabilir,

le. I 3molliv , iva, ivo. molliv, va , vo .

i3proſsiv , va , vo . I3proſegliv , va ,
- vo .

-

Impetrare, ottenere la dimanda . Impetro: af,

avi, atum. I3mollitti, I3maagliamolºſam.

13proſſitti, praaſcjam, sioſam . I3pitati,
º" toſam. ſ s . º..

veſcto proſſi, ſve i5pita ,

Svèſetoº". 5 i ſtecce - Gund.

a5m

Umoliſe , umaagliamſe, lioſamſe. Stec

chimélbami, ſtieccem, kaoſam. Dotecchi,

tjeccem, k6ſam molléchi.

mpetrar col ſervigio. Serviendo obtinere - I3

dvoritti, dvaaram ,"; h -

Pºkli u gné dvoru ia i3 dvoriº...

i" Koi & c. Ra. Glju.

Perſona, che impetra , è può impetrare In
petrator, rir. Iſproſsitegi, glia- m. Umolli

tegl , glia: m. - -

lmpetrato. Imperatur, ta, tum: 13pròſcen ,

na, no. Umoglien, ma, no. Steccen, ena ,

no molbami.
-

Inpetratrice. Impetratrix, cis. f. Unollitegli

za, ze. f. I3 mollitegliza, ze. f. -

1mpetratione, l'impetrare -" , nir-f

I3mogljenje, nia. n. I3proſsènje, n;a. n.

mogliene , nia. n. - .

Impetrativo. Impetrativus, va vum: Umol

titiv , va , vo. Poſtcailſie amollitivo 34

xive i martve. Rit. Kaſſ.

Impetrire, farſi pietra. V. lmpietrarſi.

Impetuoſamente. Impetuore. Náglo. Xeſtok
ri -" . Vari" ', ſi Naaghli

petuoioagett. tuoſur, ſa, ſum - Naaghli»

fi "ri", hho. Silni, ma: -

ſsilni,na, no. Varii, la, lo. Varlovit, tta,

tto. Xeſtòk, okka, okko. 3atòcni, ma, no.

atocndga punni ghgniéva. Palm,
Parſceechi, eechja, ecchie,

Parſearchi a tvé ddluke,

Prividienſiva èr ne maju. Oſm ..

più impetuoſo. Impetuoſor, fur: Silnii, nija,

nije - Xeſtocii, cija, cife Plahi, hija ,
" . Varlij , lija , lije. Naghlii, lija ,

1 e. - c. -

Impetuoſiſſimo . Impetuoſimur , ma , mum.

Nájſilnii, nija" Nájxeſtoci, cija ,

cije. Prisilni, na, no. Priusìoni, na, no.

l liiplahii, hija, hije. Nájvarli, lija ,
i1e .

'Naivari, ſkad udara. Palm.

Impiagare. V. Piagare.

piagato - Ulcerains , ta , ium. Ránnav ,

va , vo e

Impiagamento l'impiagare. Ulceratio, nit. f.

I3ragnènge, nia. n.

Impiaſtrare, far impiaſtro. Cataplaſma confi
cere. Cinitti mèe. Cinitti oblix.

Impiaſtro compoſitione aſſai nota. Embla

ſtrum, ſtri . n. Méc , ca . m. Oblix e
a , ma -

Impiccare. V. Appiceare.

Impicciare, imbrogliare. V. Imbrogliare. V.
Confondere.

-

Impiccio. V. Imbroglio. -

Impiccolire, divenir piccolo. Deereſco, ſcir.

Smagnkattiſe, kaavamſe, kàoſamſe, Skrà

titiſe, alli Pokratitiſe, chijvannſe, tioſamſe.

Okràcciatti, ciaavam , ciaoſam.

Impiccolire, ſar piccola una coſa. Attenuo,ar,

avi, atum, Smagnkatti ſºtò, kaavam, kào

ſam . Skrititi chijvam , tioſana - Ucinitti

ſciò mallo, kraatko &c.

-

-

Inmpiccolito. Imminutur, ta, tum. Smagnkán,

na, no. Skraachjen, na, no. Okraccján,

na , no, - - -

Impiegare, porre, è collocare. Loco, car, avi,

atuni. Uloxitti, laagam, rioſam.

Impiegare uno in qualche coſa. Cuipiam oe

cupationem prebere. V. Occupare.

Impiegarſi, applicarſi a qualche coſa, V. Qe

cuparſi. -
-

Impiegato. V. Occupate. -

Impiegato, collocato, poſto . Locatur, ta»

tum. Ulòxen, na, no. - -

i"i " fezzae - de -, -

mpietrani , tarii pietra - ideſce, ſcis e

6kamenitiſe, gniivamſe,igi -

Tiiſe tuxan okameni
-

Prem kó ſtanar ghdi ſtofaſce. 3or.

6mramoritiſe, vamſe, ioſamſe.

ishiahnaſe 6mramori.

Tºreſeie prinemàgla. Mand. Bun,

Impietrito, divenuto pietra. In lapidemmta

tur, ta, tum. 6kamegnen , ma, no.

Impigrire. V. Impoltronire. -

Impinguare. V. Ingraſſare. -

Impio. V. Empio.
-

Impiombare, coprir con piombo. Plumbo tege
to. Pokritti 6lovom, krijvam, krioſam,

Impiombare, ſaldar con piombo. Plumbo, bar,

3alitti 6lovom , Igeevan, 34lioſam,

Impiombato coperto di piombo. Plumbo te

dur, ta, tum. Pokrivèn 6lovom . -

Impiombato ſaldato con piombo. Plumbatur,

ta, tum. 3alivén, èna, èno, alli 3alit, ita,
íto 6lovom- -

Impionabatura, ſaldatura con piombo. Plum

batura, ra f 3aljèvanje, nja 6lovom, n.

Impiumare in neut. metter le piume. V. Im

pennare.

Implorare. V. Invocare. -

i" º ſenza politezza. Impolitè .
eurèdno. Neugljudno. -

Impoltronire, impigrire, divenir poltrone -
Bb b Pi
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Pigroſco; ſei : Lienitiſe, 1jeenimſe, liènio

ſamſe. U3ljénitiſe, niivamſe, nioſamſe.

Ucinitti ſe li èn . Lòtritiſe , trimſe, trio

ſamſe." , vamſe, trioſamſe.

U3lòtrillo ſada ſveſſe

vu 3prà3mo ſtaari è mlaadi. Dubr.

V. alla parola Accidia. -

Impoltronire, far poltrone. "i" dreare ,

I3lieniti, lieniivam, liènioſam. Ljéna uci

nitti. U3lotritti, vam , trioſam.

Impoltronito.ºt" » fa 5 tuna -

guen, na, no: U3lòtren , ma, no ,

Impolverare. V. alla voce Polvere.

Imporre, dar commiſſione. Mando, ai , avi ,

U3ljee

satum. Naréditi, divam , dioſam. V. Com-l

mandare. V. Ordinare.

Imporre con premura - Eriam atque etiam man

dare - Prikricjati, ci;vam, cjoſam,

Imporre, cioè porre ſopra. Impono, mir,ſi 5

ſitum. Nadſtàviti, nadſtavgliám, vioſam .

Imporre tributo, è gabella. nere vectiga

Alia. Navàrchi haràc, namecchjem, vargao

ſam. freq Nametatti, chjem, tnuoſam, V.

Gabella. - -

Importante, che importa. Gravis, 3 ve. Ve

lik, ka, ko. Téxak, tèſcka, téxko. Pò

treban, bna, bno. Glávni, vna, vno. V.

g. Velik, téxak posào. Vrjeedan posào.Te- - - - - -

- - l Impoſſibilità, l'aſtratto d' impoſſibile. Faescki, ka, ko. - -

Molto importante. Permagnuº, a , um, Pri

téxak, téſcka, ſcko, Prempòtreban, bna ,
MO e

Più importante. Grandior, é diur. Téxi, xa,

i" Potrebnij, nipa, nije. Glavnij, iia ,

Ie, - - - - - - - - - -

Importantiſſimo. Maximur, ma, mum. Pri

téxki, eſcka, éſcko. Pripòtrebni, bna, bno

Nájpotrebnij, nija, nije. Nájglavni, nija,

nije. Nájtexi, xa, xe Priglivni, vna ,

vno. - - - - - - -

Importanza, coſa che importa. Gravitarrei.

Pòtreba,be, f. Vclicina èd pòsla. Texina

èd ſtvaari, - -.

Huomo d'importanza. Vir magnus. Cjovièk

vrjeedan, I3varſtan Cjovièk -

Di poca importanza. Tenui, e nue. Mallo

vrjeedan", dna, dno, , . .

Coſa d'importanza. Res magnà. Stvaar vrje

edna, pòtrebna, giºvna - -

Importare, eſſer d'intereſſe. Intereſt, rerat.
Utìſctiti, ſchi, ſºtioje. Menne 3a ciovie

ciànſivo ſpaſºnie utiſti. Guc Roſ.

Nègimi podii ſciime utiſeti .

Chjachkovoiſe pridat vogli. Palm, -

“Prùditi, di, ſiloje. Pòtrebnobiti, èſt, bi

loje, Trèbovati, buje, valoje. -

Ipmportar niente. Nullam in partem intereſſe -

Niſta nèpruditi. Nepomagati, NeutiſetiI tiniſcha, l 2, i»

Importunamente, con importunità. Importu

nè. Neprigòdno. Nè na vriéme. Ne3gò

S

-

-,

l Importunare. V. Moleſtare.

| Importunità, l'aſtratto, d'importuno, ſuor

º" , moleſtamente . Moleffè .

iſadglivo. Doſadivo. Dodiichi. Dò

no a -

di tempo. Importunitas, tir. f Neprigòd

inos,ſti. f. Nevriéme, mena. n.

Importunità moleſtia. Moleſtia, ſtia . f. Do

ſadnós, ſti. f. Dòſada, de.. f. Dodianje, nia.

n. Doſadivanie, nia. n. -

Importuno moleſto. Moleſtur, ſia,ſtum. Do

" , va avo. Doſadiv; va, vo. Téxak,

i téxka, téxko.

Importuno, fuor di tempo. Importunur, ma,

num. Neprigòdni, dna, dno. Ne3gòdan,

dna , dno. - -

Impoſſeſſare, cioè porre in poſſeſſo. In poſſeſſio

ne conſtituere. Uposièſti, speedam, sìoſim

Stàviti il posjedovánje. . -

impoſſeſſarſi, impadronirſi. Poſſeſſionem occu

pare. Poſvoitti , iivam, ioſam. Oſvoitti,

ijvam, ioſam. Voci -

L' impoſſeſſarſi. Poſſeſſionisoccupatio. Poſvo

jènje, nia. n. Oſvojenje, nia. n. -

Impoſſibile agettº contrario di poſſibile. Quod

feri non poteſt. Neu5mòxni, xna , no

Nemoguuchi, chia, chie, Sctonemoxe biti

Nemòxni, na, no. -

cultati privatio. Neu3moxnós, ſti, ſ. Ne

mo"yº 3à biti.

AImpoſtore . Caluniatore - v. Fraudo

lente. , -: -

Impotente inhabile. Impos, tir. Nemoguuch,

chja, chje. Néjaak aka, neiko. Nevrjee

dan, dna, dno. Slàb, ba bo- , -

Impotenza. Impotentia, tie-ſiNenogſichſtvo,

ſtva. n.Si ſiſt, ſti. f. Nevrieednos, ſti

f, Slabós, ſti. f. -

Impoverire, far povero. Paupero, rar. Obu

bòxiti tkòga , xiivam , xioſam . Oſiromà

ſciti tkòga, ſciivam, ſcioſam. Dovèſti nà

ſiromàſctvo, dim, vèoſam. Doghnatti nà

; nevògliu. D6gonim, doghnàoſam. -

Impoverite, divenir povero. Pauperem";

Obubòxiti, xim, xioſam . Osiromàſciti ,

ſcijvam, ſcioſam. Doveſtiſe nà ſiromàſc

tvo, dovodſmſe, vèoſamſe. Upàſti ù ubò

ſcivo, dim, upàoſam. D6chi né pòtrebu e

hodim, ſciaoſam,

Impoverito divenuto povero. Pauper effettur,

ta, tum. Obubòxen, na, no. Oſiromàſcen,

na, no. i t f

Imprattico. V. Ineſperto. ,

Imprecationi. Dire, rarum fpl, Proklèſtve,

ſtva, n. Proklètje, tia n. Próklignánje, nja

n. Prokléſ&ina , ne. f. Moll, in da Progo

niteglim dºgbiu velika 3là , tighe , i pro

i". Valle -

Far imprecationi contro d'uno. Alicui male

precari, Proklinati, nam, naoſam tkògº -

Prokleti, klignam, ideoſam. ri",, kue

mem ,

- af

dno. Vàn vrémena. vinevriéme,
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ném, klèoſam.

Chi manda imprecat

Proklìnalaz, maoza. m. . .

Donna, che manda imprecationi. Imprecatrix,

-

cis.f Prokinaliza, ze. f. i.

Impregnare. V. Ingravidare:

Impregnarſi. V. Ingravidarſi».

mpregnata. ida -

Imprendere, pigliar un impreſa -ºffi
i" Napàrtiti naſe koju ſtvaar : U3éti

of posào. Uhittitiſe koga pòsla. Napàrti- .

tiſe koim pòslom - - - -

Impreſa, affare. Negotium, tii. n Posào, sla:

m," , nja. n.

Metterſi à gran impreſa. Aggredire preclarare

Uljèſti ù velil: posào.Upartitiſei téxak po- .

Sfao -

Impreſſione, l' imprimere, l'improntare i
eſio, nis.f. Pritiskanje, mia n. Priti- i

Im

ſnùtie, tia. n. Utjeſetènje, nia. n . .

Impreſſionare, indurre in altrui un opinione -

In animum alteriur" opinionem.Ugla

viti, vglaavgliam, g

vam', voſam. --

Impreſſionaruno contro un altro. Animum ali

cuius aliqua opinione imbuere contra aliqueº

Nabùhnuti tkòga, nijvam, nuoſam Na

bfiniti, nipvam, nioſam -

Impreſſionato. Imbutus, tar, tum. Uglaav- .

gljen, na, no - . .

Impreſſionato contro d'un altro. Imbutus con

tra aliquem . Nabuhnſt, ta, to: Nabuu

gnen, na , no ſupròch tkòmu, nà tkòga,

Impreſſo, V. Improntato. V. Stampato e

Impreſtare. V. Preſtare.

Imprigionare. V.Carcerare.

Imprimere. V. Improntare.

Improbabile, che non ſi può provare.

bilir, 3 le. Nedoiſtiniv, va', vo .

tvardiv, va,vo. Neprilicjan,cna, cno iſtini.

Impromettere. V. Promettere. -

Impronta, imagine eſpreſſa di qualche coſa ..

- fº: , ei f. Prili 3 ke. f. V. Imagine.

- V. Effigie. . . t: -

Impronta, conio, forma da improntar monete.

Forma, me:f Peciàt, tta. m . .

Impronta di ſigillo. Signum, gni, n.

tta', ma -

Improiamento. Impreſe, nie. f. 3apeciajè

nje, ènja. n. . - -

Inprontar, coniarmoneta . Signo, as. Ko

- vatti"º; , kſjem. kóvaoſam.

Improntare. V. Segnare.

Improntare col ſigillo. O

titi, tijuam, tioſam.

gniivan, muoſam.

Improntato adiet. Signatas

ciàtjen, na, no-#i. tita, fito.

Improntare col ferro caldo. V. Marcare.

Improperare. V. Rinfacciare.

Improprietà, Improprietar, tir. f. Nenacinſi

nognar. 3apecjat

ritiſmuti pecjattom,

ioni. Imprecator, ris. m.

avioſam - Uvjerivati, F

'Improprio. Improprius, ria, rium, Neslicni,

ma , ho . - - - - - -

Kakko Porod Boxanſtveni

Tai netlicna djella vidie. Palm.

Nesklàdni, dna, dno. Bè3 nacina. Neprij

licni', ma, no. - - - - - - -

S neprijlienjeb tvajéb ſvjéttaar. Palm.

Improviſamente, inaſpettatamente. oviso

Nenadáno. Nenàdno. i3 nenàdke. Necek

Káno. Snenadke . . . -

Jer takko,ſmendake ſunovrataſe menne r

r I i Rit. ſe ſ: -

; Improviſamente, ſenza prima penſare. Impro

irº. 5 nenàdke.N"
Il diral improviſo. Dietioſubitanea. Béſsjedè

nje, udiiglno, Neſprivno.

Improviſo, non apparechiato. Imparatus, ta,

tum . Neſpràvan, vna, vno. Nepripràvan,

vna, vmo - , - --
-

Improviſo ſubito. Subitus , tar, tum. Nenàe

dni,"i" -"n', dana, dano,

Nù doſejaſtie da gnegovo

Nenaaaano ndm nebude. Palm.

è"sgjen , na, no. Necekkin , ina,

no - - -

Coglier all'improviſo. Adorior, ris, V. Co

gliere all'improviſo alla lettera. C.

; Imprudente.º" , ntis. Nera3abrán,

ana, âno. Neſvjéſtan, tha, tmo. Nerà3bor

ni, na, no'. Nerà.3borit, ta, to. Népamé

tan, tha, tmo, - -

Imprudentemente. Imprudenter: Nerà3borno.

Nera3abrino, Neſrjéſno: Lúdo . Népa

i" Nemtidro. Nerà3boricno. Nerà3

orito - - ri

-

Imprudenza eirºnia, sia fi Nera,bor,

Improba- I

epo- I

ra' a m.-

O mladoſti taſcia º plabba,

Roia sàrneſe"
Be3 boià5ui è be 5 ſtraba,

Ghdi poguba i; otvara. Oſm.

Nera3abrános, ſti . f. Neſvjéſmos. Nepè

metnos, ſti, f. Nera5abranje panéti.

Impudicamente, ſenza pudicitia. Impudicè -

Neciſto. Neſrimno. Nepoſeténo. 11

limpudicitia, l'aſtratto d'impudico, -

- --

- - i

Pecjàt ,

, ta, tum. 3ape-l

º. Ille Neslicnos, ſti. f. Neprilika, ke. -

g

citia, tie. f. Neriſtòcchia, chjee; f.º"
sòcchja, chjee, f Nepoſetènje, èmja, n.

mpudico adiet. Impudicut, caº, cum. Necìſt,

ta, to. Neciſtocchjöm ozkvàrgnen. Neci

ſtgnák, ka . m. Soſt. il fem. Necìſtmiza,ze

Impugnare, dar contro, contrariare.V. Contra

viare, V. Contradire. - - - –

Impugnare, ſtringer col pugno la ſpada &c En

i femmanuapprelendere. Stiſmuti màs Hºetiti

- rghnutiſe màccia. Hvàtitiſe 3à'mac . Tà

màc. . . - - -

S', bbie ſtrane barlo rada -

Viteſckaſe sàbgla tàrne. Oſm. -

Impugnato. Oppignatur. Arván, Ana, fino a

V. Contrariato. V. Contradetto. -

Impulſo, inſpiratione. V. Inſpiratione.

B b b 2. In

-
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-

I mpulſo. V. Spinta. -

Inmpunemente. Impune. Pròſto - Bè3 pedèpſe.

Be3 pokore. Bè5 6ſſude. S' nepedepſom.

Impunità. Impunita, tir. f. Slobòda , dee.

f. Nepedèpſa, ſe. f. Uslobodjènje, ènja.n.

Concedere l'impunità: Impunitatem dare. Po

datti slobodu . Usloboditti krivza . Dopſi

ſtiti nepedepfu. -

Haver l' Inpunità. Impunitatem habere. Imat

ti uslobod; enje.Imatti dopaſten e nepedepſe,

«Con ſomma impunità. I mpuniſſime. Prislo

bodno.

Impunito. Impunitus, ta, tum. Nepedepſän,
ma a no e

Inpuntamento l'impuntare, il fermarſi... Si

ſtere 3àprenje, ènia. h. Priſtavinje, inja n.

untarfi non voler andare avanti. Siſto, ſtir.

3aprièti , pirém , próſam. V. Fermarſi.

Inmpuntato. Si ſenr. 3apirt 3aparta, 3apárto.

Impurità. V. Impudicitia.

Impuro. V. Inpu iico.

Imputare, o dar colpa. V. Incolpare.

Imputare, cioè attribuire. V. Attribuire.

Imputridirſi, putrefarſi. V. Putrefarſi.

Impuzzolire, divenir puzzolente . Puteſco,ſeis.

ti, dijvamfe, dioſanſe. -

Impuzzolito: Putidue, da, dum, Uſmàrdjen,

ma, no. V. Puzzolente. -

I N

N, propoſitione, nota, che ſi aggiungea ver

bi di moto, e di ſtato. In . ù

inabile. V. Inhabile. - -

Inabitabile. V. lnhabitabile. -

inaceſſibile, dove non ſi puo accoſtare. Inaceſ

ſus, ſa, ſum, Neprohòdni, dna, dno. Ne

dohitni, ma, no. Nepriſtuupni, pna, pno.

Inacerbire incrudelire in neut. Acerbor, ris.

U3gſjütitiſe, tivamſe, tioſamſe. Ra3glia
titiſe. V. Adirarſi . V. Incrudelire , º
Eſacerbarſi. -

Inacetire. V. A cetire.

Inacquare. V. A dacquare. -

inaſſettato, non affettato ſenza affetatione .

Inafectatus. Nerà.3ma3ni, 3na, 3no. Ne

i pricignen, gnena, gneno.

inaffiare, adacquare. V. Adacquare,

Inaffiato. V. A dacquato. -

º" 2 divenir Agro. Aerem fieri . U3

f iſtitiſe, riivamſe, tioſamſe. âkiſſelitiſe,

lijvamſe, lioſamſe. U3viſettiſe, tijvanife.
zioſamuſe.

la" " divenuto, U eal

ſºrt, tema, seno. U5gljuutjen, ma, no.ſksfio, kisjela, kisi "s ge - -

1 'inagrirſi. Aerem fieri. U3viſatènje. U3
gljatjenje, enja. n. -

Inalbare. V. Imbiancare,

Inalberare, per alzar la bandiera ſulle mura ,

In venibili verilla erigere. U3dìghnuti ſtjég.
Uſſàditi ſtiég .

l

a Acremeſſe. U3vì

Inalzare. V. Alzare. -

Inalzare uno con lodi. Aliquem laudibus extolle

re. Póhvalom thòga u5viſiti, ſi vann, ſio

ſam . U3veliciti . Proslàviti - U3noſsitti

hvàlom. Uſpèti, pignem, i3peoſam,

Glaſovitti nu Piſaozi i

U3péſceih na toliko, Oſm. -

Inalzare, follevare. Elevo, vas. Uſpéti, pì

gnem , iſpenſam

Ko Ugarske sklàdne vºglie

Mattiaſcia kraglia peſce

I3 tamnizze naprifoglie. Oſm.

V. Alzare, & in"b"i
Inalzarſi. Sublime ferri. U3viſitiſe, ſi vannſe,

"; ſtv riti ſi- - - nà zarſtvo Robſee ugui

A tkò zar bii, Rbbie ſada . Qſm.

Uſpèti ſe, pignemſe, 65peofamſe.

Kò visokko premſe pegnº

Da nirokko saſna padd - Oſm.

d3dvìghnutfe, n3dvixémſe, ghnuoſamſe,

Inalzato. In ſublime elatus. U3viſcen,na, no

Uſpét, èta, éto. U3dignui, ta , to.

Inalzarſi aſſai. Immodice atolli. Saſmaſe ug

viſiti. U3ràſtieti i3van mjerre - U3njeti

n3rás vàrli oblakaa, -

Barda, i gore Hiſte u5mieli -

Vàrb oblakaa u3ras vedri. Gior. Pſ. 143

Tizati diblike. . - :

Signjem granam tijciu dblake, Gior . Ps

Pii vàrh nà 3vjè3de -

I naiviſcii" -,

Hi proſtiruch vàrb nà 3 vi 3de -

Vojvodaie, rèkbi, innima. Gior, Pſaf.

Inamarire, far amaro. Amaritadinem afferre

Ogorcitti, cìivam, ciofam . VediAmare -
Imao Cemer 3nai da umie i

ogorcittà meda vele, Gior Ra3- a

Inamarire, eſſer, o divenir amaro - Vedi A -

mareggiare -

Inamidare V. alla voce Amido.

Inanimare, dar Animo. Dare Animum. Uſ

loboditti, divanº, dioſam. Ujunàciti, cii
vam, cioſam. Uhrabrèniti, nijvam , mio

fam e Ufmàxiti, xijvano rioſam.

Inanimarſi, 8 animarſi, farſi Anime - Ani

"ti Uſlobodittiſe, dijvamſes

dioſamſe. Uſtanovittiti sarze.Ujunàcitiſe»

ciivamſe cioſamſe Uhrabrènitiſe, nijvamſe,

nioſamſe, Sàrze uſnàxiti. Krjèpitiſe, pim

ſe, pioſamſe. Sàrze ukrjépiti. -

Inanimatione, inceramente: Confirmatio, mir

f Krjepgljenje, a n. Uſmàxenje, a. Uju

nàcenje, enja. n. aslobodjenje, mia. n.

Inanimato.A diet. Confirmatus. ta, tam. Uſ

lobòdjen, na, no. Uſtanovitjens na, no.

innaacen, ma, no. V. Avvalorato.

Inanimato . i"N" d'Anima. Inani

mus, ma, mum Nexivuuchi, chia, chje -

Màrtav, tva, tvo,

A mariva jedna ſuaar 3na Boxie botie
Alle «. Nal. -

- -- -
: -

lna
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lnanimatore. Confirmator, ris. m Uslobodì

tegl, glia. m. U unaciteg , glia m
Inanti, º Inanzì , propos. Ante. Prid.

Dºinanzi, dalla banda d' avanti. A fronte.

S'prjéda. Sºlita . -

Inanti, & Inanzi Adver. Anteo. Prie:

inantichè. Antequam. Prianeggo. Prieneggo

Parv6 neggo. - -

Da qwi 1 nanti. Impoſterum. Od sàd. Una
préda. e . - -

Inanti giorno. Ante lucem. Prie dnèvi. Prie

ſvitla. Prìe negh ſuanne

Inappetenza, il non appetire il cibo. Cibi fa

ſtidium . 6mra3a mi braſeno. Neſmäſe,

ſci f. - -

Haver inappetenza. Cibi faſtidio laborare:

Mar3itti nà bràſcno Imatti neſmäfc. Biti

Kòmu marſkajéſtojska , i -

Cagionare inappetenza. Cibi faſtidium creare

8" iti braſeno, 3iivam, 3ioſam.

Tor via l'inappetenza. Cibi faſtidium auferre -

Odnjeti neſmáſc. 6mra3u dighnuti èdjé

ſtoiske. - -

Inarcare, piegar à guiſa d'arco. Curvo, var.

Uvfnuti, gnijvam , nuoſam. Nakſiciti ,

cijvam, ciofam e Skdciti, ciujem, cioſam.

apeeti, pìgnera, nipeoſam . -

Inarcare le Ciglia. Subducere ſupercilium. Na

pêti 6barve,

Lº Inarcare le Ciglia. Subducere ſupercilium.

INapignánje 6barvaa s

Con ciglia inarcate. Subdulto ſupercilio. Nar

pètima 6barváma -

Inarcato. Curvatur, ta, tum. Skuucen, ena,

no. Napét, éta, éto. Nakuucen, na, no.

Uvijnſit, ta, to. - -

Inargentare,i" inducere. Poſrebàrniti,

gnijvam , nioſam. - --

Inargentato. Argento inducius. Poſrebàrgnen,

na, no. -

Inargentatore," che inargenta. Tector

ſi -

oſrebarnìtegl, glia. m:

Inargentatura. Inargentatio, nis.f Poſrebar

nénie, nja. n. -, -

Inaridire in Neut. Seccarſi. Arefio, fis, Sahmu

tti, nem, uſſahnìioſam , Uſſahnutti, nij

vam , nùoſam. Uvèhnuti, Vehnem, ſive

hnuoſam. -

Inaridire in Att. val

Ofaſciti, Suuſcim , oſſiſcioſam Ufaſciti,

ſciivam, ſcioſam. Vedi. Seccare,

inaridito Arefaétus, ta , tum. Uſuuſeen ,

ma , no « - -

Inaſpettato. Vedi impenſato. Vedi Impro
º vrio e

Inaſprire, ſaraſpro. Vedi Eſaſperare,

Inaſprire la riti Eraſperare vulnus. O3lé

diti rannu. U3gliariti rannu. Povriéditi

rannu, ghjujen , dioſam.

lnaſprioſi. Vedi Eſaſperarſi.

Inaſprito. Vedi Eſaſperato

-

ſeccare. Arefacio, cis. |

èna, èno . - ,

Inavveduto. Incautus, ta, tum. Neopà.3an,

3na , 5no. Nepóman, 6mna,"

ob3iran, rna - rno.

Inavvertenza, inconſideratione. Inconſidera

tfo, nis. f. Nepomnoſt, ſti. f. Nepómgua,

e.f. Neopà5nos, ſti. f. Néob3fr , ra . m.

Inavvertentemente. Inconſiderate. Nepómmo,

Neop45no. Be3 opaga. Nevide. Néhotte,

Néſtavgljajuchiſe. Nepovògli. Neragniè

ſcglieno: inevidu. . .. .
S“:Sebbei ne varambodéch à nevidu.Darx.

a3- -

Incaciare, gittar cacio grattato ſopra le vivan

de. Daper raſeo attrito aſpergere. Poſati ſir

rom. Pesiriti, r;ivam, rioſan.

Incaciato. Caſe o attrito aſperſur. Posìren, na,

no. Poſuut, ſata, ſuto.

Incalcinare, turar con la calce, è appareggia

re con calce Calce obducere, 3aklàcciti, cju

i" , cioſam. 3ajapniti , gnijvam, pnio

m e - -

In alcinato. Calce obdultus. 3aklàccen, na,

no. 3ajapnen, 3ajapnena, 3ajapneno.

Incagnarſi, Adirarſi."ili -

Incallire, far il callo. Calleſco, ſcir. Oxſ

glitiſe, gliivamſe, glioſamſe-Ucinitti xa

Je • - - -

Iaio, che hà fatto il callo. Occallatur,

ta, tam , Oxuagljen , na, no.

Incalzare, ſollecitare. V. Stimolare,

Incaminare inviare. V. Inviare,

Incaminarſi a qualche luogo. V. Inviarſi, V.

Avviarſi. - - - -

Incancherito, piaga divenuta Canchero. Vule

nus corruptum. Ranna raſtoccema, iſetecchje

Ina ra -

Incannucciare, coprir di canne. Arundinibus

tegere. Pokritti ſcevàrom, tàrſtjem &c.

Incantamento, Incanteſimo. Carmen Magicum

Cjaar, ciaari. f. 3aklétva, tve. f.

Boléſchjut i3vidat od malle tèranné

Ricima od 3aklétve. Gliub. m

Jak i" prigliuuta od sione 3aklétve .

Giiub. - -

Cjäranie, anſa. n. 3aciàranje, anja - n.

Parole d'Incanto. Verba magica Vilovitte beſ
sjedde. t

Sciaptat uànor, var umìe

Vilovittieb è d baſijedaa. Oſm.

Caratteri d'Incanto. Nota magica. 3apis vi

lovit . Piſmo vilovitto . Ciaari pijſane ,

Naſtoiati dà drughi cinii kojegod ciaari, illi

maghie, è tti prì ſebbi kojá takkapiſma

cre, Komula - -

Incantare, far incanto. Incanto, tat. Ciarati,

ram. raoſam , V. Affatturare.

Incantato. Incantatur, ta, tum. 3acjaaran,

na , no. 3acjaaren, na, no, V. Affattu-.

rato s - - -

Incantatore. Incantator Magicus. Ciarovnik,

Ka . m. Vilenik, ka. m. Vjèſtaz, ſºza.Inaudito - Inaudiu, ta , tum. Neciuvèn, l
- i mo
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m. V. Affatturatore. - -

Incantatrice. Cantatrix, cit. Cjarovnizza,

zze. f viéſtiza. Vilenizza, zze. f. V. Af

fatturatrice

Incanto. Incanteſimo « Incantatio. V, In

cantamento ..

Incanto, cioè vendita ail'incanto. Auctio, nit.

--f. Licba, be. f

Offerta all'inganto. Licitatio, nis.f obe
chjánje nà Lìcbu.

Vendere a

davati na Licbu, Lijciti, cim, cioſam.

Incagliare, fermarſi ſenza poterſi movere.V.
Arrenare.

-

Incanutire, divenir canuto. Caneſco,ſcis. Sjè

diti , dim , dioſam . Oſsjéditi, dijvann,

dioſam - Posjedjeti, ghirvan, dioſam.
Ter pòd ſniegom# bieeli

Planinamſu posidieli. Ra3m.

Far incanutire. Canitiem facere. Cinitti O

- sjediti -
-

Incapace, non capace, che non intende. In

capax, cit. Neuglavgliv, va, vo. Tupo

glav, va, vo. Tip, tipa, tipo.
Incapacità. Incapacitas, ti - f.. Tapoſt, ſti. f..

Tdpapamét

Incapeſtrare, legarcoreapeſtro: Capiſtro,tras,

Navarchiugu kògnu, illi 6ghláv. Oglavi

ti, vgliùjem : vioſam...Stàviti 6gláv. Stà
viti Ulár ..Ulár, e Ulàriti ſono vocaboli

groſſolani. Ulàriti, rim, rioſam. 3aula

riti, rivam, rioſam. ù3ati, illi 3aù3ati,

3au3ùjem, 34u3ioſam - - - -

i" º&apiſtratur, ta, tum. Oglaav- .

gljen, ma, no, 3aulaaren, ma, no.

ll'Incanto, Auctioner, naris. Pro-l

mecchjémſe, 3évargaoſamſe.
Incaricato. V. Caricato.

Incarire in neut. creſcere il prezzo . Pretium

ingraveſcere. Podrixati, xiiva, xaloje.

Incarnare, overo incarnarſi, prender carne -

i V. Humanarſi - -

rnare, rammarginare una ferita. Cicatri

cem vulneri obiducere.Sraſtjetſeranma, ſraaſtà

ſe, ſräslaſe. Illi 3aràſtieti ranna pò ciémur

djellu. Sljépiti rannu. li Saldare.:

Incarnatino, colore ſimile a quellp della Car

ne. Coloſinus, na, num. Nazarglièn , glje

na, gliéno -- - - - -

Incarnatione. Incarnatio, nit. f iputtienie,

a. âcjovjeccènjc, cènja. n. _. -

Incarnato, che ha preſo carne, nearnatur, ta»

tum. Uputtjen , ma , no. V. Humanato -

Incaſſare, ſerrarin Caſſa. In Arcam includere -

Stàviti à skrìgnu ..3atvoritti è skrìgnus

Incaſtrare, commettere, metter inſieme. Com

pingo, gir. Saſtaviti, vgli im, vioſam. Slo

xitti, slaagam , xioſam - Sticciti civam -

cioſam. Skladati, dam, dòfam . Suſicciti,

cijvam, cioſam. Uvàrchi, umecchjém, go

ſam.i" 3glaabam, bioſam... -

Incaſtrarſ Inhereo, res. Upittiſe, pijamſe»

ºri" , . - r- i; º

I3 prid liza ghgnévna tvdgar, o al

# od tiéla miga iti
Méſº i koſti nemir ispi, - - - --

Smoga griéba neii" ..Gior. Pſ.

Incaſtrare la pietra nell'annello. Gemmam tler

- i":"ersariº -

3ati, Veexem, 3aofam;-, gr , , ,
3 Tkòchie liep "gi kamik. vik è midd.

- -

i

,In appare dai nella rete, o laccio. Upàſti, Pa- : ſué3ati Ra. Gliu.- . . .. . .

dám, upaoſam ſi mrèxe," li 34n- . Incaſtrato. Compeliur,tao tum: Saſtàvgljen »

cizu, u oſcze. Ulovittiſe, Lovimſe, vio- na, no. Stuccen, ma no: Slòxeu , na» no
ſamſe. - . Uvarxen, ma, no. 3glòbglien; ma, no ..

Incappato. Retibus implicatur &e.. Uhittjen, l: Incaſtratura. Commiſſara , re fº Compattio ,
na, no. Upào ſi mrèxe &c.. " Sáſtavgliènje, ènja.n. Sloxºn,e,ènia

Incappellato, che ha il cappello in teſta. Pilea-l n. Stüccenje º" Sūſtuccèni. -

cui, ta, tum: S'klobakom na: glavi. Po- - Skladanje, anja. n. Umetnùtie, tia. m V--
krivèn Klobükom -. - Commiſſura. i

Incappucciato, che ha il Capuccio. Cucallatur,

ta, tum. Kukugljàſt, ſta, ſto. S'kukuglia

zom. V. Cappuccino.

Incapricciarſi, invaghirſi, inamorarſi in qual

che coſa . Concupiſcere. 3âchi 3à kiem ..

3amàmitiſe 3a kojörn ſtyaari. Obgljabiti

p6hlépno , bijvam , bioſam. 3atravitiſe , - -

i" cjèm. Ill. barb. Ulòhnutiſe,

e, nuoſamſe. a º lº

Incarcerare. V. Carcerare.

ncaricare, Omero, rar. Napàrtiti, partijvam,

tioſam. Naviliti bremme nà tkoga.

ncaricare per commettere un negotin.V.Com

mettere : V. Addoſſare un negotio. -

Incarica, ſoma, peſo. Sarcina, ma f. Brem

me , en2 . n.

Incaricarſi. Qnerareſe. Nápartitiſe, tiivam

ſe, tioſamſe. 3avarchiſe bremmenom, 3a

gnijúam
-

º Incatarrire..V.Accatarrare - a -

e Incatenare, legare con catene. Cateni, vinci

; re. Vegativerig4mi, 3akovatti, 5akiivamº
º":"vº ºi

Mrágl, koitbje i verighe -

fi. ba, #i. 3iii nemilla. Palm

Poſtaviti è verighe:

U verighe poſtaviti. Palm. --

Incatenato, Catenatur, ta, tum. Vee3an veri

gáma. 3akovàn,i". -

Incatenatura. Catenatio, nii. f. akovánje».

Anja. n. Vé3anjeverigémi - . -

Incattivire, divenir cattivo. Corrumper, ri:

I3opacitiſe, paciùjemſe, cioſamſe: Iſºtetti

tife, tijvamſe," O3loceſtitiſe, tii
vamſe, tioſanſe. . .. - - -

Incattivito, fatto cattivo. Corruptus,lta, turnº

I3opaacen, na, no, O3locèſtjen, na; mº:
Iſetèt
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Iſetètten, n2, no. -

Tncavallare - V. Accavallare. -

Ingavamento, l'incavare . Cavatura, re. f .

“I3dobgljènje, ànja n.

Incavare, cavare, ſareoncavo. Cavo, vas.

I3dabſti, Dabemi". Prodabſti ,

bivam, boſam. Dabſti, dàbem, bòſam ,

Incavato. Cavatur, ta, tum. I3daben, ena ,

eno. Dúbèn, èna, èno. Podſibèn.

“Incavare, cavario V. Scavare.

Incavatore. Cavator, rit. Tkò dabe.

Incautamente. V. Inavvertentemente.

Tncauto. V. Inavvertito. -

-Incendere. V. Abbruciare. - -

incendiario. Incendiarius, rii. m. Un tralaz,

oza: m. . . : -

Incendiato. V. Abbruciato- a

Incendio. V. Abbruciamento. - -

incenerare, gettar cenere ſopra una coſa. V.

alla voce Cenere. . - -

Incenſare, darl'intenſo, Thurdare. Kaditi,

'kaadim, dioſam. Okaditi Tamjànom, oka

divam, dioſam. - -

Incenſato. Thure fumigatus . Okaadjen, na ,
no-.' - º - - -

Incenſiere. Thuribulum, li . n. Kadillo, lla. n.

e Ljeepe. Cjaſee, è kadilla. Palm. -

Kadionfk, nika. m. _ -

Incenſo, profumo noto. Thur, thurit. n. Ta

mjàn, na. nn. - -

“Coſa che produce incenſo. Tburifer, ra, rum

Ròdan Tamjànom . . -

Grano d'incenſo, Thuris mica. 3àrno Ta

mjàna. - - - -

D'incenſo. Tbureur, rea, reum. Tamjánski,

i ka, ko, èd Tamjàna. -

Inceramento, l'incerare. Ceratura, ra, f.

Ovoſctèn e, ènia. n.

Incerare, impiaſtrar con cera. Cero, rar. Vo

ſetittii" , tioſam. Ovoſctitti, ovoſctù- i
- lem , tìo ann e -- -

Incerare molto. Navoſetitti, ſchjùjem, ſetìo
a Im e

Finir d'incerare. Dovoſetitti, Voſtijm,Do
voſ&tìoſam. -

Incerato. Ceratur, ta, tum. Vòſeten, na ,

no. Ovòſcten, ma, no . Dovoſºten, na ,
n0 e - - -

Incertezza. Incertudo, nis.f. Negnànoſt, ſti.

f Simgna, gne, f. Dvoumjènje, ènja, n.

Incerto, chi non hà certezza. Incertus , ta,

tum. Simgnìv , va , vo ..Dvoumeechi ,

chja, chie. Nesnan, ne3nanna, negnan

no. - - - - - - , 4 --- - - -

incerto, che non è certo. V. Dubioagett.

Inceſſabilmente. Indeſinenter. Bè5 priitágna.

Na fvè cjaſſe. Nepriſtávno. Bè3 priſtán

Ka. Nedoſpiètno. Nepriſtav. -

Mi line skònejaaju rai3like nepritav ,
abillo” -

inceſſante agett. Inceſſanr, tis. Nepriſtávni,
na 3 no, º , º - - - -

- - -

Nepriſtavno toj tviglierie -

3" Bogga# Palm. -

pjètni, tna,tno. Nepriſtajuuchi,chia,

chje - -

Inceſto, congiuntione carnale illecita tra pa

renti. Inceſtur, tur. m. Grjèh pùtenis Rò

i dizom Roddovduarnos, ſti: f. Roddor
qvargnénie, nja. n. -

Inceſtuoſo. Inceſtuoſus, ſa, ſum. Bluudniks'

Ròdizom. Roddez vàrnaz, rnza. m.
-

- - -

| Incettare, far incetta, comprar mercantie in

copia . Coemptioni merciun incumbere. 3a

il dpiti, gliàjem, pioſam. 3akupivati. freq

pijvarn , voſam. - - - -

inchiavamento, il ſerrar con chiave. Obſera

tio, nir. f 3aklopgljènie, ènja. n. 3aklu.

jánje, inia. n. - -

i" chiu

3aklopitti ; 3aklaapam, pioſam- 3akglju

cjatti, Kgliucjaavam, ciòſan.

Tnchiavato, ſerrato con chiave - Obſeratur, ta,

tum. 3âkgljucián , na, no . 3aklòpgljen,

ma , no. -

inchinare. V. Chinare. 1 : - - - -:

Inchinarſi . V. Chinarſi.

Inchino, atto di piegare le ginocchia per rive

renza Genufexio, nis.f Pokleknùtje, tia.
n. Poklòn, pòklona. m. Priklòn, na. m.

Inchiodamento, l'aſnchiodare. Confixio, nis.

f, 3abiènje, i" n. Probiènje ènja. n. Pri

gvo3djènje, djènja. n. -

Inchiodare, ficcar con chiodi . Figere clavir.

3abitti cjávlim, bijam, bioſam . Prigvo

3ditti, ghijvam , dioſam. , 7 -

giavli ſvéti, noghe i riske

v

Mòiena kriix prigiº3dite Ivan;

Pribitti, bijam , bioſam. Pribòſti e jivlina,

baadam , bóſam. 1 - - - - -

A Ieſuſa na krijz ciavlima priodi. Nal.

Inchiodare aſſieme. Conſigere clavir . 3bitti

3àjedno; 3abitti, pribitti 3àjedno, prìbij

am , bioſam. - -

Inchiodare il Cavallo nel ferrarlo. V. alla
parola Ferrare. - - - a - a

Inchiodato: Firur, ſa, ſum. Pribièn, ena,

èno, 3abièn, èna, eno.

Inchiodato, dicendoſi del Cavalfo; o ſimile.

Conuulneratur, ta , tum Ukován , âna »

áno. Prikován, ana, ino. -

Inchioſtro, liquore nero per uſo di ſcrivere -

Atramentum, ti- n. Zarnillo, lla . n. Zar

-"", - l º,
- iir, ingvàr, Sºrukàmi jèdnaga polipſa;

Ovotſe ſu 3ami nàpokon dopifa.inº:

Inciampare, intoppare, offendo, dir. Naſta
- piti; pam, pioſam. , , , s

5 i fin pomooch dat nè ègagnie naſthpio.
r

º

1r,

Naſtiapi nivot moi nd gorre dreſeglie -
- gºº g eſeg

Potaknuttiſe , poticcémſe , knùoſamſe.

l Naſſarnutti, maſſargnivan , ſarnuoſam na
kammie

con chiave. Occhudo, dir. -
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Rammi &c. Nasàrtati , rchjem , rtao

ſam.

I vecchie ſetò ſvarchjem paméti 3a nach

mir

Nà gorre naſarchiemiaknaplam tailiegir.

ure1. ' , - -

Posàrtati, rchiem , rtaoſam . Natàrtati ,

Tartám , nitartòſam . .

Miſs nebiècbi natarta na 3ào pht.

11 - -

º" ò kojú ſtvaar. Naſſarnutti nè kojú

vaar, gnùjem, nùoſam. Potipatiſe,tipim

f,ſi -

L'inciampare. Illifio, nit. f Naſſarnùtje, tia.

n. Udrènje, èmia. n. ù ſºto . Natartinje ,

1m1a • Il» - - -

Iire ſpeſſo. Offenſo, ſai: Potakgniva

tiſe, gnijvamſe, voſamſe Naſargnivati ,

gnijvam, voſam, illi maſſarnivati, nijvam,

nivoſam.

uegli che inciampa. Offendent, nti m..Tko

ſe potakgniiva &c. Potipajuchiſe, juchiaſe,

juchieſe. Tartajuchi, chja, chje.

Inciampo, intoppo, offeſa. Illiſio, nis. f. Ni

tartán;e, inja. Poſarnute, tia. n. Naſar
- - - - - a -: – z - r.

nùtje, ja, n. Potaknutje, tia. n. Pótipánje,

m12 , ne -

si inciampo. Pede inoffenſo. Bè3 pótaknù

t1a e -

niere , coſa nella quale uno inciampa : Of

fendiculum, li. n.3éprieka, ke. f. Naſtup ,

naſtupa. m. - -

Incirca, V. Circa - -

incitare, ſtimolare uno ad una coſa. V-Solle

citare. V. Inſtigare. v . -

Incitamento, ſtimolo . Prighnùtie, tia, n.

Potaknite, a P6ti inje, iniº n. Núk

l inje, inia.n. Pònukkovánie , inja n.

Incivile, ruſtico, Agreſti, te. Negliudski ,

lza, ko. Divii, via, vje. Neſklàdni, dna,

dno. Necſoviècni, cna, cmo. Sebérski ,

ska, sko.

Coſtumi incivili. Morer inbumani . Chiidi l

" , ſebirske, nesklàdne.

Incivilire, render uno civile. Aliqum al agreſti:

moribus ad urbanitatem traducere. Ugljºditi

tkògà, gljudiivam, dioſam: -

Uſkladiti i ºga dijvam, dioſam.

Incivilirſi. Ugljaditiſe, divaniſe, dioſamſe.

Uskladitiſe, divamſe, dioſamſe.

Inciviltà. Ruſticitas, tis. Neugliùdnoſt, ſti,

f. Nesklàdnos , ſti, f. Necjovjèſetvo ,

va . ne e - -

Inclinare, cioè haver inclinatione a qualche

roſa. Inclino, ner-Biti prighnút, ièſam ,
bioſam, -

Inclinare per abbaſſare. v. Abbaſſare. V.

C',inarc.

Inclinare, chinare come una botte, un vaſo &c.

Inclinnre. Naghnutti, ghibgljem, illighij

am , naghnùoſam. - - --

inclinatione - Animi applicatio. Prighnùtie ,

tja. n. Priklónſtvo, ſtva, n. llliti priklo

gnen e ,

l Piginie k'vogli Boxjoi. Iuan.

Inclinato l'iſteſſo che pendente. Declivis, &

ve. - Naghnit, ſita, to. Ponòrit,ta, to.

Inclinate applicato d'animo. Propenſus, ſa,

ſum. Prighnút, ndta, nito.

Incodardire, divenire codardo, perderſi d'ani

mo. V. A nimo. -

Incognitamente, ſconoſciutamente. Modo in

cognito . Nepo3náno . Potájno . Skró

vmo »

Incºgnito, e ſconoſciuto. Incognitus, te, tum.
Nepo3nán, ana, ino. Skròvit , ta, to.

Potá ini, ma, no.

Incollamento, è incollatura, l'incollare. Glu

tinamentum, ti ." ljenje, enja “ n.

Sljepglienje, enja, n. f" » ânia, n

Prikliánje, inja. n.

Incollare, attaccar con colla - Glutino, nar.

Oblepiti, piivam, pioſam. Slièpiti,pi,vam,

pioſam. Priljepiti, piivam, pioſam. Skli

atti: aavam, aoſam. Prikliatti, aavam ,

prikliàoſam . - -

Coſa che ſi può incollare. Resglutinabilir. Pri

ljepgliv, va, vo.

Incollate, Glutinatus, ta, tum. Sklián, ina,

ino. Priljeapgljen, na, no. Priklián, ma,
no - - - -

Incollatore, quello che ingolla Glutinator,

ris. m. Sklialaz , oza, m. Priljepitegls

glia. m. -

Incolpabile. Inculpabilis, le. Neokrivni, ma,

no. Neoporèceni, ma, no . Ne3abàvni ,

na, no » . . . - -

Incolpamento, l'incolpare. I ſimulatio, nit -

f. 9kriyglienje, enja. n. 6badjenje, ènja -

n. 6ſvadjènje, ènja. n.

Incolper, dar colpa. Culpo, par . Okriviti »

okrivglijvam, okrivioſam.

Nù cim titzna i3vàn mjerré

ºri okrivglia , Borga slavi . Man

uln»

ébàditi, djújem, dioſam . Kriviti, vim » .

vioſam . . -

ee opdka 3nàt Cioviekka . i

vga Boxii poròd krijui

3a karvniga I3davnika. Palm. -

Obu3ròcciti, civam, cioſam. Blaaxen mise

koga mi obu3roccil Goſpodin gri bom . Alb:

Incolpare falſamente. Immerito culpare - Po:

tvoritti, tvorini, rioſam. freq- Potvarati

potvaaram, raoſam, - -

Incolpare uno di tradimento. Proditionis eri

ialiquem accuſare. Oſvàditi tkòga òdi3

jſtva . - - - - ,

Eſſer incolpato. Inſimulari. Biti oſvadien »

Obu3ròccen, ma, no. - - -

Incolpato.g": sa, tum. Okrijvgtºn»

na, no. Potvgren, na, no. Incolpato fal

ſamente. Obu3roccen, ma, no.

Incolpatore, quello che incolpa. Inſmlater,

rire rºſe

-
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:

-

ris, m. Okrivitegl, glia. m Oſvaditegl ,

glja - m.

Iucolpatore a torto. Inſimulator falſus.

ritegl, glja. m. Potvòraz, orza m.

Incolpatrice. Inſimulatrie, cir. f. Oſvàdite
gliza, ze. f. Okrivitegliza , ze. ſ. -

Incolpatrice a torto. Inſimulatrix, ci - f. Po

tvoritegli za, ze. f .

Incolto, non ornato. Incultur, ta, tum. Neu

reeſcen , ma , no . Nenapravgljen , ma ,

tmo e

Incolto, non coltivato. Incultur , ta , tum.

PuuſGan, puuſetána, puuſetáno: . .

I 3ºmglia puuſeiana memore pleod plodie .
aXe -

Neteexan, ina, ino. Neureeden, ma, ne.

3apnuſcten , ma, no. Neurèdni, dna, dno.

Bè3 mahka tae niednoga

Dni neurèdne ſvak vodéebi. Palm.

Incoltura de campi. Incultur, tur, Netexanje,

- anja. n. Neurednés, ſti . f Neurédjenje,

enia , n. -- -

Incoltura, non curanza d'ornamenti. Ornatur

contemptus. Nehájſtvo od fireſsája, illi èd
- uréſa. -- - - ,

Incominciare. V. Cominciare. -

Incommodamente, con incommodo. Incom

modº. Dòſſadno. Nepodòbno.

incommodità , 8 incommode - V. Diſag
10 - - -

lineare V. Diſaggiare.

Incomparabile, imparagonabile . Incompara

bilis. C. le. Netakmen, na, no. Neprikla

div, dìva, divo. Kömu nìe prilike. Bè3

primjere. Neprimièran; érna, érno: Koga

e neprimiernom ſvetignom iſlook, 5apad , sie

- ver, i Polidne ſnebiivajitſe'. S. Ben.

Incompatibile, che non può eſſere con un'al

tro. Inſociabilir, 6 le . Ne3druxiv , va,

vo. Ne3drù xan, xma, xno. -

incompoſto, diſordinato. Inconcinnus, na,

num “ Nerèdni, ma, no. Neurèdan, dna ,

dno. Nenacignèn, éna, èno.

Incomprenſibile. Incomprabenſibilis , e le.

Nei5miſcgljen, na, no.

Nà varbuſe ºd Nebéſaa

U nei 3mſcglien nacin ſtere -

3.latua graghja punna ureſaa. Palm.

Neſmiſcgljen, na, no.

Sjede bielsko ma prifoglie

URi miſcglien ſtan od Nebbi . Gior.

Neo 3

- Nei3hitni, na, no. - - -

in ra3miiſeglianº varh Rubinea
Nei3bìtne tvè midreſti. Ra3met.

S&tòſe nemòxe paméti dob ittiti. -

Incongruo. Incongruens, tir. Nepodòban, na,

no. Neprijlicjan, na, no.

In onſideratamente. Inconſulto. Neſvjéſno .

Sera3borno. Nerà3borito. Nemiſcglieno.

- - -

- -

Nasſiepacku. Néhote. Nesnanno.

alºre - -

uhitìv, va, vo. Nedohitni, tna, trio. E

Meu ſobboru ne5nnnno promièniſce ſtricle .

Rag. Ra3 , --

Potvo- Incendi: Temeritas, ti. f. Neſvie

ſnós, ſti . f. Nerà5bornos, ſti, f Nerà5

bor, ra. m. Nerà5borſtvo, ſtua. n. Néſmi

" , ènia. n. Népromiſcgliènie, ènia.

n. Nevid, vida. m.,

Sdn febbe nevaram hadich è nevidu .
arx, - -

Inconſiderato, che non conſidera, quello che

ſi fa. Inconſideratus, ta, tum. Nei -

tna, no. Nerà3boran, rna, rno.si
rie, tasto. Be5opa5an, 3na, 3no.

Inconſolabile. Conſolationem non admitten. -

Neutaxiv, va, vo.

Inconſtanza. V. lnſtabilità.

Inconſtante. V. Inſtabile,

inile Inconſutilis, le . Neſcvèn, è ua ,

110 e - - - º . - - - -

Incontinente, cioè ſubito. V. Subito,

Incontinente agettº ſenza continenza. Inconti

nens, tir. Neuſpreeghnut, ta, to. Netrie

e3an, netrjè5na, triee5no.

Incontinenza, vitio di chi non s'aſtiene dai di

letti, che ſono contro ragione, Incontinen

tia, tia.f Netriè3nos, ſfi. f Neuſteghni

tle, tga. n. -

Incontrar, andar, è uſcir incontro. Obviam

ire. Suſrèſti, rettim, rèoſam. I5iti pròti

va, 13hodfm, i3 iſcjóſam.

Incontrare uno a caſo, offende, dir. Skobitti,
bijm, bioſam, Ukobitti, bijvam, bioſam.

Snàchiſe, ſnahodſmſe, ſnaſejòſamſes kjé m.

ſi

ro

e

Saſtatti ſe, ſtà emſe, aſtàoſamſe. S

i5nenáde. Namjèritiſe nà tkòga,

Incontrarſi, imbatterſi. V. Imbatterſi, .

Incontraſtabile, coſa, o perſona cui non ſi poſe

ſa far contraſto. Ineſattabilit , le. Nepri

mòxni, na, no. Nedobìtni, ma, no. Ne

3abavni, na, no. - --- - - -

Ne3abavnu prava iſtinu. Palm.

Incontrato, ſcontrato, offenſur,ſa, ſum. Su

- ſrèteu, ſuſrètena, ſuſreteno. Skòbgljen ,

ma , no. - e

Incontro adverb. Obviam. Supròch - Supròti

va. Prèma. Puòtiva.

- -

, º ,

| All' incontro dall' altra parte. E, contra. S'

drùghee ſtranee. U3ſupròchno.

Incontro, l' incontrarſi . Occurſus , ſus, m.

Srettánje, inja. n; Sùſrettánie, inja. Skob

gljènje, énja, n. Námirènie - Námjera ,
Ire e le -

I ſmartneih è d pdgube - - -

I oa Namiere, brani gliuute. Palm.

Saſtajánje, inja. n. - --

Incontro, cioè ingiuria. V. Ingiuria,

Incontro, aſſalto. V. Aſſalto, - -

Inconveniente, aſſurdo. Abſolut, na, num.

Nepriſtojan, jna,ino. Nepodòbni, na, no,

Nepriilician, cna, cno. Neprikladan, dua,

dno. Neslicjan, cna, no.

-

- - -

º o -

- - -

l
Ter s'neslienom rag",

º cin



-

-

,

-

- - - - - - - -

-

-

-

- .
-

-

-

394 I N

Cim veliko blago ſtecce, Palm, , -

Molto inconveniente. Perabſurdur , Premne

rijſtojni, na, no. Premnepodòbni, ma, no.

fi , ma , no a -

Inconvenientemente. Al farde. Nepriſtoino.

Nepodobno. Neprilicno , Neslicno . Ne

priklàdno. -

Inconvenienza . Inconvenientia , tia. f. Ne

priſtoinos, ſti, f Nepodòbnos, ſti, f. Ne

prilicnos, ſti. Neprikladnos, ſti. f.

Incorare, incoraggire. V.Inanimare. V. Av

valorare. V. alla parola Animo. -

Incordatura di collo. Cervici contrattio. d.lo

- gh, ha m. * -

atir d'incordatura di collo. Cervicir contra

ſtione labore. Ulecchi, legloje imperſ. V.

G. Ulèglomje nà vràtù . aloghmje nà
vràtu, - -- -

Incoronare - V. Coronare.

Incoronato. V. Coronato,

in "are , meſcolare inſieme. V. Meſco

are,

Incorporare, aggregare. V. Aggregare,

Incorporale, incorporeo. Incorporeur, ea, um,

Netelèſmi, ma, no. - -

Neteleſne dube ſi vori, - -

Svjeetlu druxbu od Angbielaa. Palm,

Incorporarſi, cioè farſi corpo, Coaleſcere in

corpus.i" . Ucinittiſetjélo.

Incorporarſi, cioè di due coſe farſi una, unirſi

inſieme. In unam coaleſcere , Ujedinitiſe ,

gnijvanſe , nioſamſe , Smjeſciatiſe i
s : - -

uno »

Incorporeo, V. Incorporale, -

Incorrere. Incido, dis. Upàſti , Upadám ,

pàoſam. Naſtapiti, pam, pioſam. -

Incorrere nella diſgratia di Dio, e degl'huo

mini. V. Diſgratia, -

Incorretto, V. Scorretto,

Incorrigibile. Inemendabili, le . Neſvidglìv,

va, vo. Neiſpravgliv, va, vo , Neſvjeſt

glìv ,va, vo. - -

Incorri iilità . Affe&Rio inemendabilis . Ne

ſvidglivos, ſti. f. Neiſprivnos, ſti. f. -

Incorrotto, non corrotto. Integer, gra, grum.

Zio, Zjela, élo, Zjelovìt, tta, tto. Ne

“raſſitni, ma, no, Neozqvàrgnen, na, no º

Neiſcìètten ,tna, trio. º in , dena,

deno, Nera 3cignèn, èna, eno. -

Incorruttione. Incorruptio, nis.f Zjelovités,

ſti; f. Neraſſitje, tia, n, Neráſpadjènje,ènja.

n. Néiſgtettènje, enja, n.

Incorrutibile. Incorruptibili, le. Neraſsùtni,

tna, tmo. Nera5cignìv, va, vo. Neraſpà

dni, na, no, , - - -

incoſtantemente . Intouffanter , Neſtávno ,

Nekrepko, Neſtanovitto . Ragiko, Po

micno. Parſcéchim macinom .

Incoſtanteº" Inconſtam , tir. Neſtávan ,

vna; no: Promigniv, va, vo. Nekrèpki,

ka, ko. Pugiv, va, vo, Neſta novit, tta,

tto » Ra3lik, ka, ko. - , -

I - N.

Sito ra3 liki mieſez prieeti. Palm.

u3ive chiudi. Pomicni, ma, no. Parſce

ech , ècha, chje.

Parſcéchieſa tuòje daluke -

Prividienſiva er nei maiu. Oſm.

Set6 ſinciani ſvièchia oghgnèna.

S&ò ra3liki mieſez priceti. Palm,

Inconſtanza, l'aſtrato d'incon e . Incon

ſtantia , tia: f. Neſtávnos, ſti, f. Nekrep

kos, ſti. f. Nekrepcina, nee. f Neſtanovi

tós, ſti, Pomìcnos, ſti. Naráv parſceechja,

; pu3iva &c. -

Incredibile. Incredibili , le. Névjeróvni, ma,
no. Sºtòſe nemòxev,érovati. Si, nìe vjer

ripodòbno. Stvaar 3à nevjèrovati, -

Incredibilità - Incredibilitas , tis . Nevièro

vuos, ſti. f. - - - --

Incredibilmente, con incredulità. Incredibili

ter. Névjer6vno. -

Incredulità, diſcredenza, il non credere. In

credulitas, tir.f. Nevièrnoſt, ſti. f. Névje

rovánie, inja n. Nevierra, re. f.

Incredulo. V. Diſcredente, - - -

Increſpare, ridurre in creſpe, proprio delle ve

ſti. Corrugo, gas 3ghibati, 3ghijbam, bao

ſam. Naſcripati, ſetipgljem, paoſam, Po

kùppiti, pglirvana, pioſam, -

Increſpare coſa di tela. In rugar eriſpare. Seti

pati, ſchijpgljem, paoſam. Naſcitpati,ſºtij

pgljem, paofam. -

L'increſpare delle veſti : Corrugatio, nis.

3ghibanie,anja, n.3ghibglienje, enga. n.

L'increſpare di coſe di tela. panje, ania -

n. Naſcìipanje, an;a, n.

Increſpare, inteſo di cappelli, peli &c Criſpo,

pas. Rſiditi, ruudim, dioſam. Naràditi ,

dijvam , dioſam - 3arfiditi, divam, dio

fi; ſº ſud - ee. ofm -'igarſetizam 3aridienjem & c. Oſm.

L'ie" de capelli. Narſidjenje, enja. n.

3aradjenje, enia. Radjenje, enia. n.

Increſpare la pelle, o la fronte. Coutralere pel

lem. V. Fronte - -

i Increſparſi, arricciarſi de capelli. Criſpari

N"iº , dijvamſe, dioſamſe, 3arfiditi

; 1e , C& c, -

Increſparſi il mare, o altra acqua, Criſpari.

Strà ati, ſtrunij, ſtrajoje, Struuijvòda, l'

acqua s'increſpa. - -.

L'increſparſi dell' acqua. Criſpatio. Strºja,

ee. f Stràjanie, ania - n. - -

Increſpato inteſo de capelli. Criſpatur, ta, tum.

Naruudjen, ma, no. 3arundien, na, no.

increſpato, inteſo di carta, o ſimile. Contra

ctus, ta, tum. Namarskán, na, no. 3gàr

cen , ma, no,

Increſpato, inteſo di coſe di tela, e ſimili. Cor

rugatur, ta, tum, Naſetipan, ina, ino.

Incretare, imbrattare, b coprir di creta. Cre

to, ras. Ghgnillom 3al,èpiti,

Incretato, coperto, o imbrattato di creta -

Cretatut, tastum . Ghgnillom oblieepgljen,

ma , no »
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na, no . - - - -

Incrociamento, l'incrociare. Decuſſatio, nis.

f. Prikrixenje, enja; n.

Incrociare , incrocicchiare, attraverſare una

coſa con l'altra in forma di croce. Decuſo,
ſar. Prikrixiti, xijvam , xioſam . Stà viti

ſfikarſtize, ucin itti naſukarſtize - -

Incrociatamente, con incrociamento. Decuſ

ſatim. Náfukarſtize. Náſukrixize,

Incroſtare, coprire di croſte. Incruſto , tas

Okorritti, rivam, rioſam - Pokritti kor

toni e

Incroſtare un muro . Parietem incruſtare .

Oklàcciti 3id.

Incroſtato, coperto di croſta. Incruffata, ta ,

tum. Okòrren , ma , no. Korrom pokrivèn.

Skorren, na, no.. -

Od skòrrenjeb si ſieb rikaa

- I 3a urablieb zarnieh glavaa. Oſm.
Incroſtato di calce. Arenaio obaucius - Oklàc

cen , ma , no , -

Incrudelire, far crudele. Effero, ras - Rai3
glittiti, gliuti,vam, tioſam Rimemi i

ti, lijvani, lioſam. Ra3i éditi, divani ,
dioſam . Ra3ghgnjeviti, jujen vioſam .

Uaeſtocitti, eſùjem, cioſam; Rai 5

raxixém, ráxegóſam. Ra3dràxiti nà me

millós, xujem, xioſam. - -

Incrudelire, in neut. divenir crudele. Efferor,
raris. Raygliºtiriſe, yamſe, tioſamſ,Ra

i" , Ilijvanſe, llioſamſe. Ra3 é

itiſe, dijvamſe dioſamſe. Ra3ghnjévitiſe.

ti" Ra3draxiriſe - Raxecchiſe

&c. V. Imbeſtialire. V, Infierirſi,

Incrudelito. Efferatur, ta, tum. Ra3nemì

gljen, na, no. Ra3gljnuti n , na: no. Ra

3jeedjen, ma, no . Ra3ghgnijvgljen, ma,

no. Uxeſtòecen , na, no . Rai3draaxen ,

- na, no e - - - -

Incrudire, divenir crudo. V. Inacerbire,

Incudine. V. Ancudine,

incubo. V.Giacer ſopra.

Inculcare. Inculco, car. Priglaviti, vgljùjem,

vioſam, Jako priporaciti. Prikrtciti, cit

jem, prikricioſam.

Nehaarniku jºſe prikrici

Sétò imaſe cinìt, barzo cini. Palm.

agovárati, ram, raoſam.

Incuſto. V. Incolto, - - -

Incurabile. Immedicabilis , le. Nei31jeeni,

na, no. Nei3vidiv, va, vo. Nei3vidni,
a , dno. - e º

- Dubokku, è nei3 vidnu rannu. Gljnb,

Ne3dràvni, na, no. 2. - -

neuruare. V. inarcare, V. Chinare

.

-

Ma a proſt

Pò pérnizi bieeloi mini

rjeeb ruke oboie - Ariad.

Màn. 3alidu. -

Manſa hroijm èd slavnoga

Otmanskoga fa kogliena. Oſm.

Indebitare, dar in debito. In debitorum nume

roſcribere. Udàxiti, xijvam, xioſam. 3a

dúxiti, xijvam, xijoſam. Datti ſi digh.

L'indebitare - Uddxenje, enja. n. 3adaxe

nie, enja- n. - -

Indebitato. Era alieno gravatur. Dºxan, ſix

na, ſixno, Uduuxen, na, no. 3aduuxen,

na , mo ,

Indebito. V. Ingiuſto. -

Indebolire far debole. Inſiemo. mar. Osſàbi

ti, bijvam , biofam - Priu3eti, 3ijmam,

3eoſani. ar

Praagu 3elén vik da luga

Lietno ſu nte népria3e. -

Kd mi ſniga pace, i ſuge,

ur priſuſci gorka tiga. Pſale

Obnemiocchi, nemaagani, gaoſam.

haviti, Mlòhavim , 3mlohavioſam.

haviti. V. Sgagliardire, - - -

Indebolirſi - Debilitor, ris . I5nemòcchiſe,

- naa gamſe , mogòſamſe . Omlohàvitiſe -

MI6havſmſe, 6mlohavioſamſe. Oslabbiti

ſe, vamfe, ſamſe. I 3nemocchiſe, maagam

ſe , gòſamſe. Obnemòcchiſe , maagamſe,

òſamſe. Obnemocchi, maagam , mogò

a111 . - - -

Indebolito. Infirmus, ma , mum. Mlohàv, va,

vo. Oslàbgljen, ma, no. Slàb, ba, bo e

6mlohavgljen, ma, no Sátren ü jakoſti,ù

º .

mlo

io

ſnazi.

i mº3im, nie,

-
- - -

-

-

a mi ſatarla. Palm.
ſconvenevole. V. Diſdicevo

e a -

Indeciſo, non deciſo. Non deeifi , ſum,

Neoſuudjen, ma , no. Nera3ſuudjen, ma,

11o a

lndeclinabile, che non ſi declina. Indeclinabi

lis, le. Nei3vòdni, dna, no. -

Indefinito V Indeterminato.

In deficiente. V. Inceſſante,

Indegnamente. Indignè. Nedéſtojno. - -

Indegnità. Indignita, i tir. Nedoſtojnos, ſti,

f, Nedoſtojanſtvo, tva. n. -

Indegno ; cioe non degno Indignur, gna ,

gnum. Niſti , medóſtojna, medòſtoj

oſcie i meni karv umarla,

Si" imao prie,
tale in

::Indecente,

-

- - -

-

il-

no.

Indelebile. V. Alla parola Caſſare,

Indemoniato . A Daemone obſeſur , MuecenIndagare. V. Cercare.

Indarno. Fruſtra. 3amin. 3amáni. èd Hudobbee, èd Grieha, 6d 3là Dºha,

, Promienivab, nà 3amani, Palm. él Djavia. Priklòpien 6d duha neciſtóga.
ù3amán. º , Vragodih, ha , ho: -

Prºkligna và trid moi. i 3amin er pi- I nà ºvnu priko ſigne s -

z, ghie Nal, Nocchi letij vragodi, ha . Oſm. º

Mai. - , e - Vragoduſejan, ſcna, ſeno. Gba daprie ſto
1 --, Cc e 2 lova

-- - -
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lova vragodi ſeni Apollo . S. Ben. Obsjèden

pò i", ſ" Jedna Djevoiciza ,

bel i plenèata Gràghianina bieſce po necì

ſi b al feb. varlovito chiedena. S. Ben.

Poſvòjen òd hudobbee. Ovu ſu gnu, è od

daavºnega gliud koga Népriateglia poſtòjenu

nevoetnivu poſſijlam tebba. S. Ben.

lndependente, afioluto. Independent , ntis.

Nepodlòxni, na, no. Samovlaſcitti, tta,

tto. Vlaictitti, tta, tto.

Gbdi goſpoſi vom Vlaſciittime.. Palm.

Independentemente , Independenter. Nepod
lòxno. Samovlaſcitto,

Indeterminatamente , indefinitamente, ſen

za determinatione . Indefinite. Nenamiè

gnene. Neodliceno. Neodrédjeno.

Indeterminato, indefinito . Indefinitur, ta ,

tum. Neodluucen, na, no. Nenamjeegnen,

na, no - Neodreedjen, na, no.

Indevoto, non devoto. Irgelligioſus, ſa, ſum.
Nebogogliùbni,na, no. Bogga neciaſteechi,

chja, chje. -

Indevotione. Indevotio, nir. f Nebogoglju

bnos, ſti: f Nebogogljubſtvo, va n.
Indi, cioè di la. Inde.i" . èd tudá ,

Od&mle. -- -

India orientale, 8 occidentale. India Orien

- talis, 6 Occidentalis. india i3tòcna, i 3a

- pàdna -

Indiano, d'india. Indicur, ca, cum. Indiſi

ski, ka, ko. -

- Indioske dugghe tarſti. Oſm.

Indianski, ka, ko. -- -

Indiano, nativo dell'indie. Indur, di. India
nin,ma, no,

Indiano, nativo dell' indie . Indus, di. In

diànin, na. m. E 'l Feminino. Indiinka,

ke."; -

indicare, dar ſegno. V. Significare.

Indice tavola del Libro. Index, ci s. Kà3alo,

Skà.3alo, la . n.

Indice deto. V. Deto.

Indicibile. Ineffabilis, le. Nei 5govórni, ma,

no - Nei 3recceni, ma, no.

- N era3diona nei 5reccena

jetlo ſanza neumarloga. Palm.
er3 recn1 , ma , no.

Indicibilmente. Ineffabiliter. Nei 3govórno.

Nei3rècno.

Indietro, ſignifica moto - In adverſum. Na

3áda. Nátrágh .

Tirarſi indietro. Retrocedere.Utecchinirégh.

Svarnutitiék nà.34da.

Nàtragb plahho more utece

3apaaguemien, valim tadi .

. I jordana riaka prece , -

Svarnubiſtri tièk na3ada & c. Gior.Pſal.

Odſtàpiti, pam, pioſam. Udritti na3áda,

alli nàſe. fieli , xem, ſaoſam. U3mì

zati, ccem , zaoſam, -

Pri, il bodi ſmart nebaie,

N Tifki, è na3dd lakko u5micce, Oſm.
-

- -

U3maknutti . Uſtſpiti alli Uſtipati, uu

pam , uſtàpaoſam.

" kij ſred ratti

Arva baſe iºſe ſmsoni,

Mo ovi pocèſse uſtipati,

U3makoſce preſeno è oni. Oſm.

Indifferente, inteſo di coſa ne buona, ne mala -

Indiffernr, ntis. Nì 3ào, nì dobar. Njed

noſtranni, na , no.

Indifferente inteſo di perſona, che a niente in

clina. Indifferens, ntis.'Nei » ta e

to . Nepriteeghnut , nita nito. Njedno -

noſtranni, ma, no. Niednoſtranik, ka . m.

Indifferentemente, ſenza ſcegliere. Sine dele
ètu. Sèbize, sèbe.

Indifferentemente, egualmente. Equaliter.Je

dnáko. Be3 ra3luke. Niednoſtranno -

Indifferenza. Indiferentia, tie-f. Njednoſtran

nós, ſti . f.

Indigeſtibile, che non puo digerirſi.Quod non po
teſt con caui. Neprobávni, ma, no. N epro

bitàcni, na, no. - "

indigeſtione, difficoltà di digerire. Cruditar,

tis. f Neprobàva, ve . f Neprobàvgliè

nje, enja. Neprobàvnós, ſti. ſ.

c" indigeſtione. Movere eruditatem. U3

rokovati néprobavu. - - - ...

Indiſteſto che non è digerito. Crudus, da, dum.

Neprobàvgljen, ma, no.

Patire indigeſtione. Cruditate laborare. Imat

ti néprobavu.Biti podlòſcjan néprobavi, Ne

R" , neprobavgliám , glioſam .

eprobàviti, vim , néprobavioſam, illiti

njèſam probàvio, -

lndirettamente. Indirette. Neuprév.

Indirizzare. V. Indrizzare.

Indiſcretamente, ſenza diſcretione, o pruden

za.Imprudenter. Nerà.3borno. Néſviéſmo: Bè3

nácina.Nerà3loxno. Be3 rà3mjere. Nera
abrino. - - -

ie imprudenza. Imprudentia, tie

f, Nerà 5bornos, ſti; f. Nera5abranos, ſti -

f, Neſi, ti f Nigi, m.
Indiſcreto, imprudente . Imprudens , ntis -

Nera3abrán, aua, no. Nera3bórni, na»

no. Neſvjeeſni, na, no.

Indiſparte. Seorfim. Ná ſtránu . S' ſtranee

V. Diſparte.

Indiſpenſabile, che non ſi puo diſpenſare. Quod

nonpoteſi relanari. N edopuuſivº va, vº:
Indiſpenſabile , inevitabile - V. inevitabile.

i" riferita al corpo AEgrotatio, uir -

f Netàgodnós, ſti, ſ. Némooch, mochi fe

Indiſpoſitione di tempo." , riei - f.

Vargliv6s Vremenaa . Neréd èd gòdine -

Indiſpoſto, overo ammalato ; i º

tum. Nelàgodan, dna, dno. Némoghians

6chna, chmo. Bòleſtan, èſtna, trio. Bòlan,

olna, bólno. Ne3dràv, va, vo,

Ei Nii ii, Biti nela

li"i""º"; -“Indiſſolubile, che non ſi può ſciogliere: Iadiſºº 0 P g “fa bi
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Indoppiare. V. Addoppiare.

ſolubili, le . Neodrieeſegliº, va , vo . Ne

ra3vexiv, va, vo. Neodriefciv va svo;

Indiſtinguibile, che non puo diſtinguerſi.

Nera3lucni , ma, no - Nerà3licjan , cna ,

Crlo -

Indiſtintamente, ſenza diſtintione. Indiſiinite

Nerà3lcno. Bè3 ra3luke. -

Bilavamſu braſena odé

Be3 ra3luke ſvakka zitta - Oſm.
Indiſtinto, non diſtinto . Indiſtinctus , tastum.

Nera3 luucen, na, no. Neinni, na, no.
enditio. V. Segno.

indivia herba da inſalata. Intubus, bi. m.

Xutièniza, ze. f.

Individuo ſoſtant, ch'e indiviſibile . Indivi

duum, dui. n. Neraſtavni, vna. m Sobſtvo,

ſtva. n. propriamente perſona,

Indiviſibile che non puo dividerſi. Individui,

dua, dum. Nerazdioni, ma, no. Nera3lù

civ, va, vo. Nera3luucni, na , no. Nera

ſtájni, na, no. Neraſtávnt , na, no.

Indiviſibilità, l'aſtratto d'indiviſibile. Indi

viſibilitas, tis. f Nera 3dionos, ſti. f Ne

rà3lucnos, ſti, f. - -

Indiviſibilmente . Indiviſibiliter. Nera3dje

lìvo. -

Indiviſo non ſeparato. Indiviſur., ſa , ſum .

Nera3dijgl.en, na, no. Nera3luucen, na,
10 , - -

Indivoto. V. Indevoto.

Indocile, inetto, incapace di dottrina, è altro

ammaeſtramento. Indocili , le. Nenaucni,

na, no. Neuglavgliv, ca, vo. Neuciv,va,

vo. Tſip, tdpa, tipo. Tüpe paméti.

Indocilità impotenza d'imparare. Indocilitar,

tut f. Nenaucnos, ſti . f Neuglávnos,
ſti. f.

Indolcire. V. Addolcire.

Indole. V. Natura. -

Indomabile, che non ſi può domare. Indoma

bilis; le. Neukrotìv, va, vo . Neukròt
i n 1 , ma , no.

Indomitamente. Indomite. Nekròtko. Neu

kròtno. -

Indomito Adiet. Indomitus, sa, tum. Neukrò

- tjen 3 na, no. Nekròtak, tka, tko. Nc

pìtom , ma , mo. -

Indorare, diſtendere l'oro ſopra la ſuperficie

di qualche coſa. Inauro, rar. 313titi, tim,

- tioſam. Po3làtiti, tijvam, tioſam. .

Indorato Part coperto d'oro. Auratur, ta,

tum. 3laachjen , na, no. Poalaachjen ,
na? » no. - -

Indoratore, colui che indora . Inaurant ,

ntis, m. 3 ai , glia. m. Po3latìtegl-,

glja - m.

Indoratura. Auratura, ra. f. P63lata, te. f.

- Po3lichjenje, enja. n. -

indotato, ſenza dote. Indotatus, ta, tum,
Bè3 parchfe.

Indotto. V. Ignorante.

Indotto, cioe' perſuaſo. V. Perſuaſo.

Indovina . V. Divinatrice,

Indovinare. V. Divnare.

Indovinare dir la coſa come è Rem acu tangere,

Dosèghnuti i priv. a- -

Jºgi ºri i rà5hor doſexe uprdo tuoi.
cine

ſtà vitiſe cèmu, gliámſe, vioſamſe.

Indovino. V. Divinatore.

Indovino, che indovina con buttar le ſorti.

Sortilegui, gi. m. Gätalaz, oza. m. Gonét

nik nà ſreechju.

Indrizzare. Dirigo , gir. Updtiti, tiivam ,

tioſam. Freq. Uputivati, tijvam, voſam.

Upràviti, upràvgljám , vioſam,

Ter dighnite, ter vpràvte

Vaſcju pamét pit uebéſaa. Palm.

Indriziare il camino. Iter dirigere. Upràviti

ſtup4j. V. Drizzare. -

Indrizzarſi, porſi al camino. Dare ſe via. U

t" "mº, tioſamſe. V. Inviarſi.

- Auuiarſi. -

Indrizzato. Directus, ta, tum. Upuuchjen,

na, no. Upráugljen, na, no. -

Indrizzo, direttione, Directio , nis. f. Upſ

tjenje, enia n. Upravgliènie, ènja. n.

Indubitatamente : Sine dubio. Bè3 ſimgne.

Neſúmgnivo. Iſtinito, Doiſtine. -

Indubitato adict. V. Certo.

lndugiare, trattenerſi. Vº Tardare.

Indugio, dimora , V. Tardamcnto, Di

ImOra , -

| Senza verun indugio. Omni cundatione abie

ºº" zknechi knèch si

a om, cias ne zknechi, -

Greèº", ſitº" Oſm:

Bè3ikakva odnizána, Bei karſmánja. Bé3;

priſtánka. Ne kartèchi. V. Subito,

º" Part che compiace, o perdona -

agens,. ntis - Pogodiv, va, vo. Pogo

deechi, chja, chje. Làſtan, ſna, ſno.

Eſſer Indulgente. Indulgeo, ger. Pogaghiati,

gaaghjam , gaghjaoſam. fiaſi ºi" o

tioſam. Pogoditti, pogodim, pogodioſam.

Puſcìàvati, ſºtavam , voſam. -

Indulgentemente. Avver. Indulgenter. Po

ivo. Dopuuſetno.

Molto Indulgentemente . Perindulgenter .

Prempogodivo. Ptemdopuuſ&tno.

Indulgenza, compiacenza, permiſſione. In

dulgentia, tia. f Pogodiènie, a. Dopaſcle

nje, enga , n.

Indulgenza, perdono in Virtù del teſoro de

meriti di Chriſto, e Santi. Indulgentia, sia f.

Proſctèuje, ènja. n. . . . -

Concedere, o dar Indulgenza. Indulgentiam
concedere. bºati proſctènie.

Acquiſtare l'Indulgenza. Conſequi Indulgenti

am. Primiti, dobitti, ſtecchi Proſclènje.

Indurare, far duro. Induro, ras. Utvarditti,

adatamente. V. Ignorantamente, ghijvam , dioſam, -

Indn
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Indurare far duro, come il vento, o il fred

do indura la carne, o in ſimil ſenſo. Duro,

ras. Okorritti, riivan, rioſam - Skorritti,

rijvam, riofam -

Indurarſi, ſarſi duro. Dureſco, ſei . Utvar

dittiſe, ghi,vamſe, dioſamſe. Otvàrdnuti,

dgnijvam, nuoſam. Ocvarſnuti, gniivam,
nuoſam.

Indurarſi come la carne al Sole, è in ſenſo ſimi

le. Okorrjettiſe , vamſe, ſamſe. Skorrit

tiſe, rivamſe, rioſamſe.

Indurato, indnrito. Duratur, ta , tum. O

tuardnit , ta, to . Cuàrſt , cuarſta,

cuàrſto.

Indurato come la carne al Sole, o in ſenſo ſimi

le. Okòrren , na, no. Skorren, na , no .

Indurre, cioe perſuadere. Induco, cir-Prigh

nutti, ghnijvam, nuoſam . Pritéghnuti,

teexem , nuoſam. Nakàniti , vam , mio

ſam. Sklonitti, laagnim, nioſam, º

Skſon ſceme dà uhittim

SPUiérenizom lieepomriku. Palm.

Navèſti, vodim, vèoſam. Navodéebiſuà

koga, Gucc. - -

inavodéjadneumarle. Palm

Dovèſti, vodim, veoſam. Nagovoritti,

rana, rìoſam. Priklonitti , priklagnjam ,

nioſam. Navoditti, dim , dioſam, freq .

V. Commovere. - -

Indiſi inile. Nakanitiſe, nivamfe,
ioſamſe. Prighnuttiſe, nijvamfe, nuo

! . . ſamſe. Dovèſtiſe, vodimſe, ſamſe. Pri

klonittiſe . Sklonittiſe, niivamſe , nio- I

- - . Kakko iſtognom garru mlddu .famſe.

Indurre, cioe introdurre, V. Introdurre

nduſtria , Diligenza. Induſtria, rie - f.

Naſtojànje, ànja, n. Umjenje, ènia n. l

Pómnos, ſti, f Hitrina, nee. f. Obart

nós, ſti. f Hitrós, ſti - f. Uartgna , l

gnee ,f. -

Induſtriarſi, Ingegnarſi. Induſtriamº conferre.

Năſtojati, toim , tojaoſam . Uartittiſe,

stijmſe, tioſamſe. Staviti pºmgnju. Hitro

vati, trujem, vaoſam. -

Induſtrioſamente . Avver . Con Induſtria.

Induſtrie . 6bartno. Umiètno . Pómno.

itro. Pomgnivo. Näſtojno.

Induſtrioſo. A diet. Induſtrius, tria, trium.

&bartan, artma , tino. Umjèteon, na, no.

óman, p6mma, p6mno. Pómgniv, va,

vo. Hittar, tra , tro. Naſtojni, ma, no. .

Piu Induſtrioſo. Compar. Induſtrior, º boc,

us. Obartnii, a, e.Unijeteonij,a, e Pom

"Ni: e. Pomgnivi, a» e Histri a, l

ojnij y a y e e - -

Induſtrioſiſſimo. Solertiſſimº. Nájobartnii, a

e Nigumieteonij, a , e. - - --

ie. Nájpomnivii, a e

Premébartni, tna, trio . Premumjèteon,

- na , no . Prempóman , 6mna , 6mno.

- premhittar, tra, tro. -

Inebriare. V. Imbriacare.

N" , ija , l

hitrij ijaije.

Ineffabile. V. Indicibile.

In effetto. V. Effettivamente,

Ineguale. Vedi Differente.

Ineguale, non uguale. Inaequalis, 3 le. Ne

jednák, dnaka, iko - Neraavni, ravna .
ravtmo e -

Inegualità, differenza, V. Differenza. -

Inegualità, non ugualita . Inequalitas, tis.

Nerivnos, ſti. f. -

Inegualmente, differentemente. V. Differen

teménte . - -

Inelegante , non elegante. Ineleganr, ntis -

-" dna, dno. Neurèdni, dna ,

dno Neurèſan, ſna, no. Nepriſtào, tala,

talo. Neghi3dàv, àva, àvo. Nekraaſmi ,

11a , no - -

Inelegantemente . Ineleganter. Neugliùdno

Neutèdmo . Neurèſmo . Seri, . Ne

ghi3dàvo. Nekraafno. -

Ineleganza. Inelegantia , tie - Neugliùdnos

ſti. f Neurèſnos, ſti: f. Neurèdnos, ſti. i

Neghi3dàvos, ſti. f Nekraſnos, ſti, f.

Ineloquente a gett. non eloquente. Indiſertur,

ta, tum. Ubògh beſsjeddom . Neblagorje

ecni, ma , no - -

Inerme. V. Diſarmato. - -

Ineſcare. V. A deſcare, - -

Ineſcuſabile, agert, che non hà ſcuſa, Inescu

ſabilit . Neogovórni, na, no. Tkò neim

6govora. - -

Ineſorabile, che non ſi muove è prieghi. Ineas
rabilir ..Nei Neumoglìv, va, vo

Neſmìgljen, ma, no. -

Smart vité3i neſmìglieni - r ,

Daſce à ſvomu zarrigradu, Oſm. º

Nepriklòn nà mòlbe.i" , da, do.

Punni sarebee nepriklone

edovittoi i plahoſti. Palm.

Ineſperto, che non ha eſperienza. Inexpertur,

ta, tum. Névjeſct, ta, to. Nenaucen, cna,

cmo - Negnàn , nna, nno. Ne5drio, i neu

mjètan i cemug6di . 3a boglie utiegbatº

ri3like inne prid ſciao e joſe ne5drelle i neu

mjetne à viulenju. S. Ben. -

Ineſplicabile. Inesplicabilis, 6 le. Nei3te

màcni, cna, cno. Neigrègui , na, no.

Setòſe nemore i3tomàciti. Nei3govórni »

na', no - - -

. Ineſtimabile, che non può ſtimarſi. Ineſtima

bilis, le . Neprozjeniv, va, vo . Bè3 prº

zjene. Bè3 zjénee. Varh prózjene. Nepro

zjeegmeni, na, no: V. G. Neproteegnena

kàrv Isùkarſtova. L'ineſtimabil ſangue di

Chrifto. i - -

Inettamente avverb, ſenza attitudine. Imeptè e

Mallovriédno . Nepodòbno . Nesláſno -

Neumiètro. Nesklà ºno. 3locèſto. *

Inettitudine l'aſtratto d'inetto."ili
f. Malla vridnos, ſti. f..Neslás º ie ſ. Ne

.

dòbnos, ſti. f. Neumjetnos, ſti. f."?
i" Neslanós, ſti, f Nevrièdnos "



- - -

3locèſtvo, tva. m. - - - -

Inettoagett non atto. Ineptur, ta , tum. Ne

vrièdan, dna, dno . Mallovrièdan, dna ,

dno. Nepodòban, bna, bno. Neumittan,

tna, tno. Neslán, ana, ino. Lúd, lada,

lido- - l

Più netto. Ineptior, 9 hoc us , Magne vriè

dan, dna, dino, Nevriednij, a, e Nepo

dobnii, iia, ige. Neumjeteonij,a, e. Neu

mjetovni, a , e. Neslanii, iia, ie . Lù

ghi, lughja lughje: - -

nevitaliſe, che non ſi può sfugire. Inevitabi

lis, le Neio, va, vo èd ſctàſene

mòxe utecchi - - -

Inevitabilità. Inevitabilitas, tir :f Neuklón

ſtvo, va. n. Neubjeghnitre, eri - n.

Er" odluci, .

Vik neubjegbne togaſi Oſm,

Infaccendato, chi ſta in faccende. Negotiaſus,

ſa i" . 3abàvgljen, ma, no, 3 idarxán i

pòsl eh,xána, xáno. 3ameeten, 3amarſcen .

ù pòsljeh - , -

Eſſere inſaccendato. Negotiis diſtineri - 3abà

vitiſe , vimſe, vioſamſe.i" - -

gljámſe, glioſamſe. Biti è pòslu . I natti

i cignèn,a - Biti 3amàrſcen il pòsljeh - ,

olto infaccendato. Occupatiſſimus, ma, mum.

Prem3abàvgljen, na, no. Premi a darxán,

ina, âno.fi ù pòslu.

Infallibile, che non falliſce. Certus, ta, tum.

iſtinit,ta,to. iſtin, ma, no.

Infallibilmente, ſicuramente. Certè. iſtinito.

Dóiſtine. Bè3 ſimgne.

Infamare, toglier la fama ad alcuno. Infamo,

mas. O3loglaſiti, ſiivam, ſioſam - Recchi

dru3im rieci "i cjàſti , i o3lo

ºſtijb & c. i" - - - -

taviti 5ao glaasnà tkòga Stà viti 3do glaar

na gnib od velike ſvaari. Komul. O3lobit

ti tkòga ſvjétu, alliprid ſvjétom. 3loglaſ

ti, ſijvam, ſioſam. I3nièti 3ào glaas natkò

ga. Pogarditti tkoga clá ſt . Ogrſibiti cije

""" filº" gljú
em- -

L'infamare. Fama violatio. o3lo lasènie »

ènja. n. Pºrda , de . f.3" p

mia e ne “ . -

ci infama. Fama violator. 3loglaſnik ,
2 . Il.

Kada bùdeſe datti 3loglaſniku lavu,

- . Mochieſem sipati «era u na glavu, Ivan.
Infamato. Famaſpoliatus. Infamatus. O3lo

º" : na, no, Pogardjen, na, noi ciaſti,
gruubjen à immenu. e

nfame, di cattiva fama. Srimotan, tna, tmo.

uuxan 2xna, xno: Támni, na, no. Ne

ſetèn Cjoviek . Nepoietegnak, ika...m.

" , ze. f. Rdxniza, ze. ſ; Illir.

barb. Tanigliurina, e parola baſſa. -

Infamia, vituperio infamia, mia.f. Prikor,
rº. m Pégarda, de. f. Ruugh," . n. Ne

sjäſt, ſti. f Nepoſitènie, a. n. Siamòtta ,

- - --

-

-
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Più infame. Ignominioſoe, uf, Tamnii iia,ije.

Nepoſctenij, nija, nije. Ruxnij, ija, ige.

&c. - -

Con infamia. Ignominiosè. Razno. Nepo

ſºtèno. Prikórno. Tàmno. Pógardno.

Infangare- V. Lotare. -

Infangarſi . Luto inquinari - Okàlitiſe, lij

vamſe, lioſamſe Omargli atti ſe ká lom ,

I3margliattiſe, Margliamſe , 3margliao

ſamſe.

Infangato, imbrattato di loto. Luto fedatur.

3kaagljen, na, no . J3 marglján kálom .

J3kalùxen , ma , no.

Infangato, lotoſo. V. Lotoſo.

Infante , iino - Infani , ntis. Ceddo ,

dda . n. - -

I bieluſe 3acindeni, -

Raisko è ceddo 5apà5ili. Palm. -

Dietèſcze, za. n. Dietich, cchja. m. Dje

tichrak, ichka. m. - -

Infantia. Infantia, tie. Dietinſtvo, tva. n.

Infardellare. V. Affardellare. -

Infarinare. Farina aſpergere. Maciti, cim ,

cioſam. Omàciti, Muucim , cioſam. Po

múciti, vale infarinare alquanto. -

L'infarinare . Farina aſperſio. Omdcènje,

enga e ne

Infarinato. Farina aſperſur, Omuucen, na »

no.

lnfaſciare. V. Faſciare,

lnfaſcinare. V. Faſcinare.

Infaſtidire. V. Annoiare.

Infaſtidirſi. V.Annoiarſi,

Infecondo. V. Sterile.

Infedele, nemico della Fede. Infidelii, ef ſe..

Hudovjérnik, ka . m. Neviérnik, ka, m.

Neviérniza , ze, ſ. Népriategl S: Vierre.

Pogànin, na: e'l fem. Poginka, ke. Hudo

vjerski, ka, ka, ko , agett. -

Infedele, cioè chi non oſſerva la Fede. Infidar,

da, dur; Neviérni, na, no. Neu3dáni,
ma , no N. ev1crain , rma , rino. -

Infedelmente. Infideliter. Neviérno, º

Infedeltà l'aſtratto d'infedele. Infidelitas, tit.

Neviérnos, ſti, ſ. Nevjerra, re. f.

Nevierra, i lau gneſu di. Palm.

Infelice, ma avventurato. V. Diſgratiato
Infelicita. V. Sventura. -

Infelicitare, far infelice. Infelicito, tas, Uci

nitti neſrèchna. Obnevògliti tkòga.

Infelicitarſi. Se infelicem facere Ucinittiſe

meſrechjan . U3nevòglitiſe. Nevoglimſe ,
vòglioſamſe.

Infellonire, incrudelire. V. Incrudelire.

Infeminito. V. Effeminato.

Inferiore inteſo di luogo. Inferior, rit. Dógni,

gna, gne, -

Inſeriore per minore, V. Minore . V. Me

IdO ,

Inferire, conchiudere una coſa da un'altra .

Aliuden alio inferre, Vàditi, dim, dioſam

- 2
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rum e

I ſºld viecnee prechi gliuute

3avarſcitti, ſciùjem, ſcioſam, 3aglaviti ,

ljujem, vioſam. I3vºditti, dim, dio

am. Svòditti, dim, dioſam jèdno i 3 dru

&ga -

In ia, luogo dove ſi curano gl'infermi.

Valetudinarium, rii. n. Bolnoſtàniſcte, ſºta.

n. Bolniſcte, ſeta. n. Stán èd boleechjeh, od

memochnikaa.

Infermarſi. V. Ammalarſi. -

Infermiccio, malaticcio. Valetudinariur, ria.

rum. Nelàgodan, dna dno. Podlòxan né

mochi. Némocchjan, bchna, chno, Betè

xan, xna, xno.Ne5dravava,ve.Ne3dràvaz,

àvza.m. Beſcav,va,vo. Pone3dràv, va, vo.

Infermiere, che ha cura degl'infermi. Vale

tudinarius, riv. m. Pómnik è d boleechjeh .

Infermità, nialatia. Morbus, bi. m. Némoo

ch, ehi. f. Ne5drávie, vja, n. Bool, li. f.

Bolovánje, inja . n.

Uſtavghaſe" 2 gbiné

olovanje nemilloſno, Palm,

Infermo. V. Malato.

Infernale, adiet, dell'inferno . Inferur, ra ,

Pakgljeni, na; no. -

1nferno , luogo dove ſi tormentani i danati .

Inferi, rum. m. p. Pak6, kla. n. Já3 pi

legljeni º - --

-

Deſcrittione, -

Gbdiè 3miie otrdvne,

le naka3ni sàrde var

Highje jadde, nemir gliucchi

Daaju kleetiem kiſe parlº,

gºi gornuchi,

e » -

Gbdjè orii potèp teefezieh rilaa

Daxdi gi" graddi od ſtrilaa.

º Gbdie vaaj ſmartmi , ki ſveg kºglie

Goorzi placci, trhdi xiivi,

#i."i, ì nevºglie,

Sarghe imra3e, ſméchie, i ghgnfvi,

- Sekripgna º; 3ibaa. karſegna od rhkaa,

Viecna valös, vjeena mukka. Ra3m.

--

Jamme pakgliène, alliti. Pakglièni ponorri.

3liebje pàſti u penorre

Dnò pakgljenjeb zarnieh jamaa . Ra3m.

Puccina viecnjeh ogºgnaa. .
Kad prömjeni Raj ghi3davi

Viecnieh ggaagn u picina. Gior Ra3.
ùcina mráka vjekovittóga. -

Ghdì od mraka viekovitta

Pod ja3ovim 3ja puccina. Oſm.

Potoppi tmàſtjeh ogignaa .

" buſei dolu
Tmafieh,ogaagn à portoppe. Oſm.

Vjecná péch,

-

Mand. Gior.
-

Glihbitchjute, gli hitbjute.

Ponorri goruuſsti. J45i tamni.
I". da pendraa

agarmiſce ja3i tamni. Pal.

Andar all'infeeno. Ad inferos deſcendere. Ott
ti u Pakó,

-

-

l

-
-

-

-

-
--

Nell'inferno. Apudinferor. è pàklu.

Habitatore dell' inferno. Inferni babitator ,

Pakljenſk, ka . m.

Pene, dell'Inferno.

pakgljène.

Inferocire in Attivo, V. Imbeſtialire in Att.

Inferocire, divenire feroce, Ferocem Fieri

Ra5gljºtitiſe, tivamſe , tioſamſe: Uxe

ſtocitiſe, ciivamie, cioſamſe. V. Eſaſpe

rarſi. V. Imbeſtialire in Neutro. -

Inferocito, feroce. V. Feroce. V. Imbeſtiali

to. V. Fiero,

Inferrare, Incatenare. V. Incatenare.

Inferrare, V. Ferrare.

Inſerrata. V. Ferrata.

Infervorare. V. Animare. V. Infiammare,

Infeſtare, travagliare, V. Moleſtare, e

Infeſtato, V, Moleſtato. - -

Infettare, corrompere, guaſtare. Infeere contagio

Otrovatti , Trſijem , uaoſam . Okùxiti,

xi vam , xioſam . Iſctettiti , Sctettim,

tioſam , Ra3trovatti, Trajem , voſam .

"ofi,
Svjet ra3trovatozzi parvij Palm.

V. Corrompere. - -

Infettare, ammorbare , V. Ammorbare V

Contaminare. - -

Infettare, ſi dice Metaforicamente, di chi ha

molte parole, o è importuno, Obtundo, dir.

3aglaſciti, ſcivam, ſcioſam tebbe &c. boſi

marditti, dijvam, dioſam col Dat.

Infettato, corrotto : Infettur, ta, tum. O

trován, Ana, 4 no. Okùxenº, na, no. I

ſtècchjen, ma, no. ifli iſctètten, ma, no e

Infettato, ammorbato. Putore infeliur - Us

I nàrdjen, ma, no.

Infettato con parole, o infaſtidito. Obtuſur,

ſa. ſum. 3agluuſcen, ma , no.

Inſettione, appeſtamento. Infectio, nirf O

trovànje, vánia. n. Okuxènje, enja. n.

Infetto, come aria è luogo infetto, e ſimile,

Infectus, ta, tum. Otrévni, na, no. kux

mi , ma , no ,

Infiacchire, V. Indebolire. - -

Infiagione. V. Gonfianmento -

Infiammagione, e infianimatione. Infamma

tio, nir f 3axaren e, enja. n. Raxexènje,

ània, Uxexene, enja. n. 3aplantánje, ànja

n. Planùtie, tja. n.

Infiammagione, ſpecie di male. Inflammatio,

nir. Ròxaz, xza , m. Pogànaz, ànza, m

Naték, kli. f. Oték , kli. f.

Infiammare, accendere. V. Abbruciare. V,

Accendere. -

infiammare per eccitare in noi qualche affetto.

Cupiditate accendere. Urecchi pozudom -

Raxecchi pdxudu. -

Infiammare, infocare, far divenir una coſa

quaſi fuoco. Candefacio, cir: 3axàriti, ri

vam, rioſam. Raxâriti, riivan, rioſam

Raxecchi, xixem, raxgaoſam, illi raxe

góſana, -- -.

Inferorum pena. Mukke

infiam
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Infiammarſi, roventarſi. Candeſco, ſci: 3a

xaritiſe, riivamſe, rioſamſe. 3azargljenit

tiſe, vamſe, nioſamſe. Raxecchiſe,Kixem

ſe, xegóſamſe.

Infiammato, rovente. Candenr, ntir . 3axa

aren, na, no. Raxexen, èna, èno . Go

ruuch, ſchja, ſchje.

Infiammato, acceſo. V. Acceſo.

Infiaſcare, metter il vino ne'fiaſchi. Vinum

in enopbora condere. Pritocitti vino il Gar

gljacce.

Infia ſcato. Vinum in enopbora conditum. Vino

pritòceno il Gargljacce, propriamente in fia
ſchi di collo lungo.

Infido. V. Infedele.

Infierire. V. Incrudelire neutro.

Infilare paſſare per il filo. Per filum tranſge

re. Nani3ati, xùjem , 3aoſam. N15ati ,

i" , ni3aoſam. Obni3ati, xùjem, 3ao

atm e -

infilato, paſſato per il filo. Perfilum transfuur.

Nanij3an, na, no. Obnij3an, na , no.

3latna ſvila, diicna, kroia

Sva biſerrom obnij3ana Palmi.

Infilzare con legno , o ferro. Transfigo , gir.

TNataknutti, Naticcenn, taknùoſam. V.

Nataknùoſan dèſet ptſzaa nà raxagn. Na

bitti nà ſºtò. Nabòſti, baadna, béſana.

Infilzato. Transfixus , za, xum. Nátaknit ,

nátaknita, to. V. G. Jagne nãtaknito,

Infilzarſi da ſe. Seipſum transfigere. Nabòſtiſe,

baadanſe, b6ſaniſe.

Infimo, cioè baſſo. Infimus, ma, mum. Nij

dogni, gna, gne. Nijnixi, xa, xe

In fine. V. Finalmente.

Infin da primi tempi: Jam inde. Jòſc od ſta

rinee. Jòſcòdonadá .

In fin da principio. Uſque ab initio. Jòſc àpo

cètak, Jòſcòd o" -

Infingardagine. V. Poltroneria.
Infingardo. V. Poltrone.

Infinità, l'aſtratto d'infinito. Infinitas, tir. f.

Nedoſpitnós, ſti. ſ. Be3koncivós, ſti. ſ.

Nedoſpìonſtvo, va. n.

Infinitamente. Infinite - Nedoſpitno. Nedo

ſpivtèno . Be3koncìvo . Bè3 ſvarhee , i

Kràia .

Infinito, che non ha fine. Infinitus, ta, tum,

Nii,i, Neskoncjini, cjana,

neſconcráno. y

Ghdieg" lie millo , cijavot nerkonejdi

ni. Ekt. Ra3.

Be3konciv, va, vo.

a uvridienje be5koncluo

Bij potrebno umriét Boggu. Ivan.

Nei3mjérni, na , no. Be3vàrſcni , ma ,
Il0 o

Od ſa di mogu rit, dà mirno pribiiva,

Er targaa ſvib debit be3vàrſenu uxijva .

ag- a3e

infinocchiare, dar parole, dar ad intendere.

Perba dare. 3abavnatti, naavam, nòſam .

. .

Datti ra3umjetti. Datti ricci.

Infiorare divenir fiorito. V. fito -

Infiorare, adornar di fiori. Floribus ornare.

Nakittiti zviétjem, Kittim, kittioſam.

Vighiab nebbo 3vié5dam millini, -

Jakno zviétiem" Man.Gior.

Infiorare in att. "gi alcuna coſa di fiori ,

Floribur aſpergere. Sippati,sipgljem, paoſam.

Poſsipati zu étjem, peſſiipam, paoſam. Poſ

súti , poſsipgljem, póſſuoſam.

Infiorato. Floribus aſperſus. Poſſit, ata, ſito

"Infleſſibile per coſtante. V. Coſtante.

Infleſſibile per ineſorabile. V. Ineſorabile.

Infleſſibilità durezza alle preghiere, Infenibi

litas, tis.f Neprighnùtje, a. n. Utvardnù

tje, tia. a. Tvàrdóſt, ſti, f.

ini. Aſtroram vir. 3vjee5dno udahnù

tje, illi uljcvanje. n.

Infiuenza di malatia. Luet, ei. f. Pèſcgliza,

ze. f. Naſtànje 6d némochi.

Influire, l'operare de corpi celeſti negl'Infe

riori. Infuo, ir. Udahnutti, udiſcem, al

litighnijvam , nùoſam. Udahgnivati, gnij

i" , gnivoſam - Uljevati, uljevam, vo

atln e

Infocare. V. Infiammare.

Infocato. V. Infiammato.

Infondere. I o, dir. Ljèvati, vam, vo

ſam. Ulitti, ulijvam, glioſam. Ulivati,

illi Uljèvati, vam, voſam.

Infondere oglio nella lucerna. Inſtillare oleum

lumini. Ulitti ugliè à ſvjechju,

Infondere acqua" mani. V. Mano.

Inforcare. V. Appiccare alla forca.

Informare, dar informazione, cioè notitia .

Edeceo, cer: Ska5ati , Kaazem, 3aoſam -

Uglaviti, gliam, vioſam.

3 riglio, i giaini
3a ſufeb ieaan dame ugſaavi. Palm.

Uviègbati, baavam , baoſam, Glaviti e

glaavim, vioſam.

Q4 duoga glaavim tebbe

Scioſam ka 5o ſviéta ſvemu. Palm.

Informarſi, prender informatione. Cogneſco»

ſcit. Iſpitivati, pitijvam, pittuoſam, iſpi

tati, tiem toſam. Kùſcati, ſciim, ſciao

ſam . I3kuſcivati, i3kuſeijvam, voſam.

I 5iskivati ſºtò, van, voſam.

Informarſi, venir in cognitione. cognitionem

capere. Pognatti, naavam, 3nàoſam. I3a

3nattì, naavam, nàoſam. U3a3natti. Ra

a 3natti, navam , nà -

Informatione, o notitia di qualche coſa. Co

i" , nit. Pognànje, Anja- n. U3a5nànje,

nja. ne

Informatione, l'informarſi. Inquiſitio, nir. f.
Iſpitivanje, vànja- n. i3kuſcjanje , ània n.

Informato. Edotius, éta, étum. Uvjecbán,

na, no. Uglaavglien, ma, no.

i""ſ"aifurnum inde

re. Stàviti i peech. Upecchiatti, aavam ,
Ddd chjào



4O2, I NI N

chjàoſam, -

Infornato. In furnum indictus. Stàvglien ſi

eech , -

Iaio. V. Avverſità. V. Diſgratia.

Infoſcare, e offuſcare far foſco. InfºJco , car.

“Maghlitti, lijm, lioſam, Omaghlitti, l i

vam, lioſam. Pomarciatti, ciaavam, cjao

ſam. Omarciti, Marcim, cioſam, proprio

deli'infoſcar con colore artificiale. V. An

nebbiare, - -

lnſoſcarſi, farſi foſco. Offundi tenebris. oma

ghlittiſe ," 5 "" 5

cjaavam, ciàoſam - 3aja3.itiſe , 3iivamſe ,

3ioſamſe. V.G. 3 ai . V.An

nebbiarſi. - -

Infoſcato. Tenebris gbaudius. Omàghgljen, na,

no. Pomarciàn, na, no: 3ajaa3en, na, no.

- Stiſnſit, ta, to. V. G. Vrime 3ajaa3eno ,

ſtiſn ſito. - -

Infra propoſ. V. Frà.

Infracidarſi. V. Marcirſi, -

Inframettere. V. Frapporre, -

Infrangere, peſtar groſſamente : Tundo dis.

Protſì chi tuuzam, tikoſam Tachi, tſìcem,

tikoſam. Natſchi, tuuzam, tikoſam.

L'infrangere . Tunfio, nis. Tºcènje, enja.

Protſcènje, enja. n.

Infranto. Tanſur, ſa, ſum. Stäcen, cèna,cèno.

Protſìcen, cèna, cèno. Iſtúcen, èna, éno.

Infraſcare coprir di fraſche. V. Fraſca,

Infreddarſi. V. Raffreddarſi.

Infrenare. V. Imbrigliare.

Infreſcarc. V. Rinfreſcare,

In fretta, V. Affrettatamente.

Infrollare. V. Frollo,

Infrondare, produr frondi. V. Frondire.

Infrotta. Confertim. il jatto. i skùp.

Infuriare. V. Furia.
Infruttuoſo. V. Sterile.

1nfuſione l'infondere in qualche liquore. Infu

fo: nis.f Omocène, ènja. n. Umocènje,

ènia. n. Skuaſsènje, énja. n.

Infuſo, meſſo in infuſione. Infuſus, ſa , ſum.

Omòcen, na, no. Umòcen, na, no. -

Porre in infuſione. Infundo, dis . Omocitti,

civam, cioſam. Okvaſſiti, ſiivam, ſioſam.

iti , ſim, ſioſam. Unocitti, vam, cio

anl.,

Ingabbiamento, l' ingabbiare. In caveam con

fectio. Stávglienje il ká pu.

Ingabbiare , porre in gabbia. La caveam coniice

re. Staviti il káipu. 3atvoritti a káipu.

Ingabbiarſi. Se in caveam dare. Upàſti i káj

pu. 3atvoritti ſe il káipu.

Ingabbiato. Cavea clauſus. 3atvòren è kájpu.

aklòpjen il kájpu.

Ingagliardirſi , invigorirſi .i" » ſcir.

J3jicitiſe, cijvamſe, cioſamſe: Objàciati,

sjaavam ciaoſam. Objaciti, ciivam , cjao

am: Objaciti, civam, cioſam. Snaxitiſe,

simſe, xioſamſe. Uſnazitiſe, maxijvamſe,

Ingagliardirſi dal male. V. Rihaverſi. V. Pi

gliar forze.

Ingagliardire. V. Corroborare.

| Ingagliarito, invigorito. Roboratus, ta , tum.

Objaacen, na, no. Uſnaaxen, ma, no. Mò

chni, ma, no.

Sve kolike mòchne, i 5drive
Odpravgliaſce à ra º" Palm.

Ingannare, gabbare. Fallo, lir, fefelli. Và

rati, rim, viraoſam. Privàrriti, ri;vam ,

rioſam. Prihiniti, ni;vam, nioſam.

Himbeni ma moim ra5lo3im

Dabih gnèga pribinio. Palp. .

hiniti, gnijvam, nioſam. 3asienniti,gnij

vam , nioſam. -

Ingannarſi, gabbarſi. Decipior, ris, ceptur ,

jun. Vàraiſe. Privarritiſe. Prihinitiſe.

- Vi ſciòt vèglia , néchieſoſe pribinit .

. TaleCe

3aſsjennitiſe, g-,nijvamſe, nioſamſe.

| Ingannarſi all'ingroſſo. Tota via errare. Jà

oſe privàrriti. Vàratiſe tvàrdo.

Tvardot ſe ſvì vàraju,

Mi i blagu segai ſvia

Sziene rados, iak il Ràju. Nal.

ingannato. Deceptur, pta, pium. Privàrren ,

na, no. Prihijgnen, na, no. Varán, na ,

no. 3asiègnen, na, no.

Ingannatore, fallace agett: Doloſur, ſa, ſum

"ni , na , no. Himbèn, himbéna ,

il 0 e

| Ingannatore. Deceptor, ris, Vàralaz, oza: m.

rivárnik, ka. m. Himbenih, ka, m. Va

rivcina, ne. Vuhvitegl, glja. m. Hinaz ,

nza. m. Vikva, ve. f. Vihvina 2 ne. f.

Allime nepo3naſe, vibuino? Darx.ºi
Ingannatrice. Deceptrix, cit. Varaliza, ze,

Vihvina, ne ſ. Varávcina, ne. Himbeni

Za , Les f. -

Ingannevole. V. Fallace.

Inventar inganni. Frauder moliri . I3nàchi ,

i3mislirivárke. Motritti virke.

Inganno, l'ingannare. Dolut, li. m. Tlapſtvo,
st Val e ne

Ne pride ni diri, nì tlapſiva, nè mita.

Nal. Kgn. -

Privár, vári. f. m

Vidje, i pogna ſve privari,

Kénu u5rok biebt od jaddae. Ra3m

Privara, re. f. Himba, bee; f. Várka, ke.

ſ. Privarénje, énia. n. Prihignènje, enja. n.

3ás1enna, alliti 3 isjegnènje, euja. n. . .

Con inganno. Dolore. S' privarom . S'vár

kom. Podhibno. Himbèno.

Ingegnaccio , overo ingegnone , ingegno

grande. Ingenium magnum . Dubokka pa

mét. Velika panmét.

Ingegnarſi, operar ingegnoſamente. Ingenium

acuere. Studeo, dei Pomocchiſe, maagani

ſe, pomàgoſamſe. freq. Pomagatiſe, gam

ſe,gaoſamſe. Hitrovati, trugem, trovòſam,
xioſamſe.

I 3náchi hittrine.

Sve
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Svè bittrine i3nahedi Palm- , . .

Ingegniere, colui che fà diverſe machine, º

opere d'ingegno. Machinator, rit. n. 13

nafcjalaz, oza. m. 13hittritegl, gla. m.

Ingegno, virtù interna dell'animo. Ingenium,

ni. n. Pamét, ti: f. -

Haver ingegno. Pollere ingenio. Jmattipamét.

Biti nadaaren paméti. - -

Irisºltº: Ingenium obtuſum . Tdpa

pamét. - - -

Ingegno acuto. Ingenium acutum - Hitrapa
nnet - - -

Ingegnoſo agett. dotato d'ingegno: Ingenioſur,

f, ſin . Pamétan, ètna, trio. Hittar, tra,

tro”. Mogach paméti. Unjèttan , tma ,
tno . -

Tkò sbii slavni voievòda,

Toli umjettan mèghju vami,

Dà beſieddu, i dithfi
0vim"si ami. Oſm.

Groſſo d'ingegno. Stupidus, da dum. Tu

opamétan , mètna, trio . Tapee paméti.

tip, tſpa, tupo -
- - - a -

Ingegnoſamente, con ingegno Ingenierº. Ps:

imétno. Umjetno, Hitro.
iù ingegnoſamente. Ingenioſus. Pametnije -

- gegnoſa genioſu - i | Inghirlandato. Corolla redimitur . Vienzom

Umjetnie, Hitrije. , . .

Più ingegnoſo. Ingeniofor, ut: Pametnij, a,

e: Umjetni) 5 nija , oijer Hitrii, a, e,

Molto ingegnoſo : Stimmo ingenio preditus.

Prempametni. Prembittar, ira, tro.

º" divenir geloſo. Zelothypia affici.

ljuboshmgniti, gnim, gnioſam. Gljubo

morittiſe, rimſe, rioſamſe. Morittiſe gliu

vènjem ſtrahom, affitisſimignom . -

Ingèlofito. Zelothypia correptur . Gliubomò

ram, 6rna, 6rno. Upao, alla, allo è glju

vènu ſtimgnu. Oſuumgnen rii gli abavi.

Ingemmare, ornar di gemme. Gemmis diſtin

suere. Nakittiti draa3im kaménjem.

g 3elendi ti haglini

3lato, i bide ki ndkitti &e. Oſm.
Pobitti draaghiem kaménjem : Ureſti,oko

vatti draaghjem kaménjem. Povéſti biſer

tom . Poſcitti biſerroni - - -

Ingemmato. Gemmis ornatur. Ureeſcen, P6

bien, 6kován draaghjem kaméniem. Pove

e3an biſerrom. Bisèrraſt, ſta ,ſto.

ngenerare, generare in qualche coſa, o luogo.

ngenero, ras. 3acèti u cèmu . Utvoritti

i" utvaaram , rioſam e U3ploditti

ctogòd, divam, dioſam.

Ingentilire. V. Nobilitare.

Ingentilito. V. Nobilitato.

ngenuamente avverb. ſenza fintione. Sincerè,

Be3 v4rke. Bè3 Himbee. Neprivárno.

la genuita . Sinceritas, tis.f. V. Sincerità,

Ingenuo. Sincerur, ra, rum. Orvòren, na,no.

ehimbèn, ena, eno. Nevargliv, va, vo,

Neprivárni, ma, no.

Ingeri, e, far entrare un'altro in qualche affare.

Upartiti tiròga, utiskati, utiſnuti. Cinitti

dà ula3iù koigòd poſsào.

Ingerirſi, intronietterſi, impacciarſi in qualche

i negotio. Ingero, rit. Upartititiſe, vamſe,

tioſamſe. Utiskatiſe, ki,vamſe, kaoſamſe.

Utiſnutiſe, gni,vamſe, nuoſam. Ugljèſti,

Ula3iti , ulà5ini , fila3ioſam . fartiti

ſe, timſe , tioſamſe - V. Ficcarſi. V.

Impacciarſi. -

Ingeſſare, coprir di geſſo. Gypſo, ſas. Na
ma3atibim kammenom.

Inghilterra, regione nel mar Oceano. Britan

mia nrae. f. Inoliilterra, re. f. Vèlika Bri

tannia. Sva velika Britannia lexaſce à kalu:

bd nevierſiva. S. Ben. -

Inghiottire, ingoiare . Deglutio, tis. Pro

| - xdrjéti, dirém, próxdróſam.

L'inghiottire. Voratio, nit. f Proxdrènje,
eti a o Ile- -

Inghiotito. Voratue, ta, tum. Próxdart, dar

ta , c'3 rto -

Inghirlandare, coronare con ghirlanda. Serto

redimire. Okrdxiti vjénzem . Viencjatti ,

cjaavam, ciàotam.

S krunnom, s'komie 5gar vienciana

S'maslinome lovorikka, Oſm.

V. Ghirlanda.

okruuxem, na, no. Vienei in ina, âno -

Okrugnen vjenzem. -

Ingiallire. V. Giallo.

Inginocchiarſi, Genua ſubmittere. Klèknuti ,

lezim kiéknuoſni 3ghibaiſena koglie
na, Paſti nà"aºi" nà ºi

gljena, pokſekgniivan, knuoſam.

Ljeevu noggu mapri ed ſtavglia
I gnom mallei si . Oſm.

Kléciati, kleecijm, klécioſam.

si inginocchiato. V. alla parola Ginoc

Cn 1o -

Inginocchiato. Genibus innixus, Klec eechi ,

chja, chje. Prighnút nà koglièna.

Inginocchiatoio , ſcabello per uſo d'inginoc

chiarſi. Scabellum genuale : Klecìonih, ka.

m. Stolàz, zà. Klècialo, la n. -

Ingiovanire farſi, o divenir giovane. Juvene

" , ſcis. Pomliditiſe, divamſe, dioſamſe

freq. Pomladivatiſe . Povràtitife, n4 mla

dós.

Ingiovanito. Adoleſcent factus. Pomlaadjen,

na , no e - -

ln giù, all'ingiù, avverb. Deorſum. Nì3bar
0 eN" Stàrmo. 3

Ingiungere, commandare. V.Ordinare . V.

ommandare. -

Ingiuria, parole ingiurioſe: Convicium, eii. n.

pſovaanje, aanja. n Pſóvka, ke. f.

I kad na vas pſovke priike

Padu èdiil be3 ra3bora. Palm.

15apſovaanje, aanja. n.

Ingiuria, oltraggio, offeſa contro l'honore -

Injuria, ria: f Besàkonje, onja. n Be3ako

mitos 5 ſti. f. ri" ieinº. dePiº,

r
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de. f. Oſrämgliènie, ènja . m.

Levar l'ingiuria. Delere maculam. Oſvjetgljat

ti «jáſt. Smarſiti nepoſsiènje.

Ingiuriare, far ingiuria : Injuriam inferre

ti, krivo , Be3akonito . Be3àkono

ucinitti.

Ingiuriare, dir ingiurie. Alicui convicium dice

re. Opfovarti, Psdjem , opſovaoſam. Pfo

- vatti , psºjem , pſ6vao am . Pogarditti 9

djù em , dioſam . I 3garditti, diujem, dio

- ſam. Garditti , dim , dioſam . Prokleti,

ſ"ti , i garditti ricima Bogga & c.

mm,

Ingiuriato, che riceve, o hà ricevuto ingiuria.

i" affiétus. 6pſovaan, aano, aano .

Pogàrdjen, na, no. 13ruuxen, na, no. I3

apiovaam , vaana , vaano »

Eſſere ingiuriato. Injuria affei. Biti 6pſova

- an. Biti i3ruuxen,pogàrdjen.

Ing uriatore. Injuriator, ris. m I3apsòvalaz ,

voza. m. I3ruxitegl, glia-m. Psòvalaz,voza,

Pſovnik, nika - m.

Ingiurioſamente, con ingiuria. Iniurierº. Ri

xno - Prikorno . P6gardno. Krivo. Ne

pràvvo. Be3äkono.

I tkò sarnu be 34kono

U nepravdah fui gºdiſia.
Tere hludno, è ſmona -

Xivich , 'grjéba pade i nſcia &c.
2 : m.

Ingiurioſo, che fà ingiuria, è torto. Iniurius,

ria, riun. Pſ6vni, na, no. Pſujuuchi, a,e.

R ſixeechi, a e.

Ingiuſtamente, overo a torto. Iniuſ è - Krivo.

º akonito: Nepràvedno. Ntpràvvo. Bè3

i" oga . 3à pràva Begga . Nà prava

ogga -

In ia. Pravitas , tis. f. 'Neprivda ,

C e t.

Nepraivdeſu pdpnu ene. Pieſ. Pok.

E." ſti.º" , konia. n.

- Krivina, nce. Nepravednós, ſti. f. Ne

pravvo. V. G. Uciniomjencpràvvo. Ne

pravizza, zze. f.

Ingiuſto, indebito, cioè non giuſto. Injuſtus,

fa, tum. Nepràv , va, vv .

Dame neprav ? nemio

Umoritti bude pravva. Palm.

- Nepràvedan, dna, dno.

Neprà vedni kiiſe à ſebbi. Pok.

riv, iva, ivo”

ingleſe A diet. di Inghilterra. Brittannicar,

- i » cum - Ingléski, ka, ko . Británski,

a , Ko -

. . I Britanski màc junaacki

I "ſii"- Oſm,

Ingnominia. V. Infamia.

i" V. Inghiottire.
m

-

pa -

Ingommare, V. Gomma -

Ingombrare, impedire. V. Impedire,

-

gobbare divenirgobbo. V. alla voce Gob-l

l

F

-

Ingolfarſi. V. Internaſi: -

Ingordamente. Avidè. Pripohlepno. V. Avi

damente.

Ingordigia , avidità grande di qualche coſa -

Avidiias, tis. f. Pöhlepa, pe. f. Proxdóri

"iiii irli -- -a3ovito 3jaſce garlo, - -

J5; prox" vjecno ºgi Ra3m.

Be3rèdna poblepnós, ſti. Pohlepós, ſti, fe

Lakomós, ſti, f. Najéſt, ſti. f.

Tae grabeechia hada pizza

Ziéch Naiéſi ſvoiee buude

Doghje i intto Golubizaa -

I d gnib iedna 3grabit bide. Palm.

Ingordo, avido di mangiare. V. Divoratore

Ingordo. Avidus, da, dum. Pohhépan, pna,

pno - -

Ingrandimento. Amplitado, nit. f U3velicè

nje, ènja. V. Grandezza . -

Ingrandire in att. far grande. Magnumfacere.

U3veliciti, ci vam, cioſam. U3mnòxiti»

xijvam, xioſam -

Ingrandire per eſſagerare. V. Eſſagerare -
Ingrandire peri . V. Ampfiare.

Ingrandito. Magau fadia, U3ve licen , na»
no. Ucignèn Velik . U3mnòxen, ma, nor

Ingraſſabile. Saginabilis, fle. Utovgſivya

vo. Uxiriv, va, vo. U3eiv, va, vo. Sit

ni, ma, no- - - - -

irne Aadde à ſui dissº

oſtalloſe biſce a"i Ragm. . .

irsi amento, inteſo di beſtie, Saginario, ni:

trenje, èmia. n. Utovgliºne 3 è iº nº

Otſºſtenje, snja. n. Oprétiglie nie, la ri
º" in Att. far graſſo, inteſo d'Anima

Sagino, nas -i" rim , rioſan - i

Sbar in ſtraxnik od xiviaaa,

Kjib neludom gòra zii, Ra3m. --

&i , im, ioſam - Tovitti, toviinº r

vioſam. Kakkeno"; i picchiatelºſia

braani, tovij, è usdarxi tiélo naſce, takkdº

crc. Kom. . - ---- - -

I i" bubrègh à lojv gdiſe liépo toviiſe -

sar

Utàſtiti, tijvam, tioſameº"à Iij

vam, lieſami. Prètilliti,llim,llioſam: Ra3r

goitti, ivam, ioſam . Uxiriti ».rijvam. »

rioſam. U3goitvi, iivam, ſam. Utovitti».

invgliivam,vioſam.

ºgraſſare, inteſo della terra. V. Letamare:

raſſare in neut, divenir graſſo. Pingueſeo »

ſi 2": i"ii" -.oia di ſcia ſtrana glada -

Vjecnomi." i da otmuſti - Gior

Tovittiſe, vimſe, vioſamſe. -

Vighiute i goiu"# ſtoiiſ, ...
Irakſiù loiu, gdiſe liepotoviſº. ri re

Oprètilliti,glivan, ilioſam"N":
ſe, gòìoſamſe. Cinittiſetiſt, pretìo - SºS

goittiſe, U3gittiſe. Uxtitiſe, vamſe »

rioſamſe. propriamente degli animali a:
graſſato - l'inguefatturata attº - Utuuſtien

ma n ne
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na, no. Uxifren, na, no. Upretiglieri, nas

no. Utòvgljen, ma , no - Ra3gòjen. Opre

tillio, gliela , lo . -

Ingraſſatoio,luogo dove s'ingraſſano gl'Anima

i. Saginarium, rii . n. Utoviſèe, ſeta.

Il.

Ingraſſatore. Fartor, ris . m. Uxiritegl, glia'

m. Utovitegl: glia. m.

Coſa che ingraſſa come ghianda, e ſimile.

Fartura, ra. f Xir, xfra. m.

Ingratamente , ſconoſcentemente . Ingratè .

ehárno. Neſa3náno. Neſpo3náno.

ngratitudine, leonoſcenza: Ingrati animi vi

tium. Nebirnos, ſti. f Nehár, ri. f .
Nè titº bigbju ſtvaar do dauàs pod

Nebbit y

Koliko 3lù nebdr kojaie il tebbi . Sciſ.

Nehárſtvo , tva . n. Neſa3nànje , a . n.

Neſpo3nànſtvo, ſtva. n. Nepo 3nanje, ànja.

n. Nepo3nanós , ſti . f. Neſa3nanós ,

1 e le

Ingrato, ſconoſcente. Ingratus, ta, tum. Ne

aarni, na, no. Neſa3nánik, ka, m. Neſ

po3nàn, 3nanna. Nehaarnik, ila. m. Il

em. Nehaarniza, ze. f.

Più ingrato. Ingratior, & us, Neharnij, a, e.

- Neſpo5nani, a,e.

S" , ſuperl. Ingratiſſimut, ma, mum.

i" , a , e. Nájneſpo3nanij, a, e.

rineharnii, na, no.

Eſſere ingrato. Ingratitudini, visio

Bitti neháran, néſpo3nán,

º" , cioè diſguſtevole: Ingratus, ta, tum

eugòdni, dna, dno. Nedrágh, aga, égo,

Nemilli, lla, lio. - -

Strab , i golét, glad ? 3ima

Biſce sàrza gné primille, -

Er nemille bielu occima. Man Gior,

Nesli ſtan, ſtria , ſtmo, proprio de cibi .

Nistelier , na, no, Marsech, èchia,

iº" , impregnare. Gravido, das Na

règhiati, ghiùjem, ghjaoſam. Otrùhliti,

- Truhlin, lioſam. Natruhliti, lijvam, lio

ſam. ſono due parole baſſe.

Ingravidarſi, divenir gravida . Impleri. Biti

prisòbna. Nabrèghjatiſe. 3acéti, Stecchi,

ſteccem,ſtèklaſan, -

Ingravidarſi, delle beſtie, Skotittiſe, Skotij

e ſe, Skotillaſe. Biti ſtèona, proprio della

vacca. Biti skòtna. -

Ingravidata. Plena. Brèghia. Teſcka, Pri
sòbna. V. Gravida.

Ingreſſo. V. Entrata,

ºs" , o ingrugniarſi . V. alla parola

rugno. Far il grugno.

Engroſſare in att. fai groſſo. Craſſum facere.

deboliti, li vam, lioſam -

Ingroſſare in neut divenir groſſo. Craſſeſco,

- " Debºliti, lijm , lioſam. Odebeſiti,

- i" , lioſam.º" , gliivam ,

lioſam. Gdebèlitſe, gliivamſe, lioſamſe.

laborare

---

Ra3debèlitiſe. Ragdebèlitiſe, Cinittiſe
debeo.

i" Auétus, ta, tum. Debèo, bella,

lo. Ragdebelio, lila, lilo Odebello,

lila, bèlilo .

iº" porre ſpada, o ſimile nel fodro,

V. Ringuainare.

le" - Inguen , mis . f Xgliè5da ,

dee. f. i

In guiſa, a modo: Inſtar. Nà nacin. Kakko

jakno. Napriliku. Jàk.

Inguſtabile, che non ſi puo guſtare. Inguſtabi

j, , le. Neokuſni, na, no. Sclòſe ne morre

okùſſiti -

Ihabile adiet. non habile. Inhabilis, le. Ne

vrjeedan, dna, dno. Nepodòban, bna, bno

V. Inetto, -

Inhabilitá . Inbabilitar, tis. f Nepodobnös,

ſti. ſ. Nevrjeedmós, ſti, f. -

In habitabile, che non ſi puo habitare . Inabi

tabilis, 8 le. Nepribivaoni , ma , no. ù

cèmſe nemòxe pribivati.

Imhoneſtamente. V. Diſoneſtamente.

Inhoneſto. V. Dishoneſto. - -

Inhorridire.V. Haver horrore, alla voce Hor
l'Orc s 1.

Inhumanamente. Inbumaniter . Nemillo -

Xeſtòkko. Be3rèduo. Téſcko. Nerèdno.

A nemillo è neredno -

. Vitorlàvu priikla garlo. Oſm.

Inhumano, crudele, ſpietato. Inhumanut,

na, num, Nemio , milla, llo. Xeſtòk,

òkka, èkko. V. Crudele, -

Inhumanità V. Crudelta.

lnhumidire, far humido. Humetto , tar. O

vlàxiti, siivam, xioſam. Ovlàxniti . V

um1do e

Inhumidirſi, diuenir humido, iri , ſeir e

Vlàxitiſe, vlaximſe, xioſamſe. Ovùghnu

ti, ghgnijvam, ghnuoſams proprio immer

bidirſi per l'humidità, come il biſcotto &c.

Ovlàxitiſe, xiivamſe, ſamſe.

Inhumidito. Humens , ntis . Ulàxan, xnas

xno. Ovlàxen, xna, xno. -

lnimica, e nemica - Inimica, ca . f Nepriae

tegliza, ze. f. Prótivniza, ze. f

Inimicarſi, divenir inimico. Inimicor. rir -

Snepriateglittiſe , gliivamſe , glioſamſe .

nepriateglittife , gliivamſe, glìoſamſe.

3ávaditiſe, dijvamſe, 34vadioſamſe. Svá

ditiſe , ghiamſe , dioſamſe. 3arattitiſe ,

tiivamſe, tioſamſe. Uhittitiſe s'kjem. 3a

hittitiſes'kjemgòdi.

Inimichevolmente, da inimico. Avver. Ini

mice . Népriateglski, Na népriateglsku e

Inimichevole. Hoſtili, le . Népriateglski ,

ká, k6. Prótivnicki, ka, ko.
Inimichevoliſſimo, ſommamente inimiche

vole. Inimiciſſimus, ma, mum . Glávni

Népriategl . Smàrtni , kàrvni protiv

nike - -

Inimicitia. Inimicitia , tia f.Nº"
- o 3
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ſtvo, tva, n. Svàghja, ghie. f Svàdba ,

be. f. Neprià.3an , 3ni: f. Veliku 5"
3annaravi gliudzkoj noſé. Guc. Roſ.Dyev.

Nuti 3achi, ni prikaxi

Nepria3an 3atoi menni, Ivan.

34vada, de.. f .

I à 34vadab ſvòju glivu

Na boindmu gubee pºgliu. Palm.

Inimicitia coperta. In mieitia o alta: Népria

-"; pokrivéno. Mdklo népria

teglſtvo. Glà a nepria3an .

nimicitia mortale. Inimicitia capitalis. Smàr-l

tno népriateglſtvo.

Laſciar l' inimicitia. Inimicitiar deponere. l

Oſtà viti népriateglſtvo.

Inimico adiet. cioè avveſſo . Inimicus, ca ,

cum. Supròtivan, tivna, tivno. Pròtivan, l

tivna, tivno «

Inimico capitale. Hoſtis capitalis. Smirtni ,

glávninépriategl . .

Inimico , nemico ſoſtan. Inimicur, ci . m.

Népriategl , glja . m. 31ohotnik, ka, m.

Ergaii 3lobotnizi bibu, Ekt. Rib.

ròtiv , va. nn. -

Bjexee-gorom prid pròtivom, Palm.

lòtvor, ra. m.

Proſti zarre, akko 34eju.

Smiono bvalit tvoje 3lotvore. Oſm.

Protivinik, ka .. m. Stiprotivnik , ka . m.

Pròtivaz, ivza , m. 3lobnik, ika. m. Ill.

barb. Dùſcmanin, na . m.

Farſi, è acquiſtar degl'inimici. Inimicitiarca

pere. Stecchi népriateglje.

Inimitabile, coſa che non ſi puo imitare. Ini

mitabili, le.. Nesljedìv, va , vo.. -

Iniquità, l'aſtratto d' iniquo. Iniquitas, tir.

f Opaccina, nee. f. 3lòcchia, chiee. f.

Imé 3lºcchie nei 3rèeené. Pjeſ Pokor.

3lobba, bee.f Neprivda, de.. f. Neprav

nos, iſti, f Smarſi nepravnos möju, Kaſſ.

3lotvórnos, ſti. f. 3lochjudnós, ſti. f. Be

3akonie, nia. n.3ſocinſtvo, tva. n.

U 3loc inſivu dàſe ſmar:3ne. Pal.

Ill. barb. Vragolia . lfe. f.

º" riquè Opiko.

ſido. Be3akonito. 31òbno.

Iniquoadiet. Iaiguur, qua, qun. 3lochiùdan,

dna, dno. Ná 3lò dàn:, ma, no. Opik ,

aka, 4ko. Hid, ada, ido. Be3akonik ,
ka . m. º;º" cínza i", Neprav,

va , vo - Ueitticº fu neepravvib pute tvoje .Kaſſ. Rit. 31òbni" p

3lobne di ſee mucce, i parné. Palm.

Piu iniquo. Inquior, 6 us. Opacii, cija, cije

Nepràvij , ija, ine.

Inlividito. V. alla parola Livido.

In luogo, in Vece. Propos . Prà. Mjèſete
col Gem. -

Nepràvo -

Innamoramento, l'inamorare. Amoris affe

itio. Obgliſbgljenje, enja - n.

Innamorare, eagionar amore : Amorem exri

tare. Ganutti nà gljúbav: Uxècchi, Pro

baditi gli ſbav. I3ranniti tkòga gliuvè3ni.

Kro5 ra3blubne ſvòie dike -

Biſcegmega i3rannila, 5orka.

Traviti, illi 3atràviti .

- Poſred mòra odglinhavi

Hiita, i cini ſvòie ſurgne -

Maamij, uvodi, lovii, traavi, Palm.

3ay è3ati, xiivam, 3aoſam. Ah da nebignè

uréſom 3avee3an naſc Parvaroditegl & c. S.

- en. V. Affezzionare,

| Innamorarſi, pigliar affetto ad uno. Amo, ar

Gorietti 3à kjem . -

3a liepot om od Nebéſaa

Ghine 3èmglia gliubovniza. 3or.

Obg1 abiti, bijvam , bioſam

Jaſº bib favila, da Gliubmi dubra
vku

Uélmije obgljuubil. Gljub.

3agljabitiſe i kogagòdjer, bijvamſe, bio
i" . Uxecehife 3à kjem. -

Vila 3a Gljubmirom uxexéua &c. Tir.

V. alla voce Amore.

Innamorata, colei che ama, 8 è amata. Ama

ſia ſe, f. Gljubóvniza, ze. f. Priategliara,

zze. f. Gl, ubi, bi. f. G1,aba, bee.f. voca

bolo baſſo. - - ..

Innamoratamente, da Innamorato. Amatori.

Gljubóvno. Gljuvèno.Gliubexglivo. Gliu

ve3nìvo. 3atraavgljeno. -

Innamorato Soſt. colui che ama, overo ch'e

amato. Amaſius, ſii. m. Gliub6vnik, ita -
m. Priategl, glia. m. a -

Innamorato Addiet. che ama. Amore captus -

3atraavglien, na, no - -

3atraavglienag".
Dà prie via i 3arra mlada. Oſm.

Priu3ét gliſibavi. -

Da Innamorato. Amatoriu, a , um. Gliuvèn,

èna , éno.

Da Innamorato - Auuer. Amatorie . Gliu

V Cn0. a.

Eſſer innamorato fuor di modo. Inſanè amare

Biti ſtraavgljen èd gliabavi. Gliabiti pri

korèda: 3amºmitiſe 3a ciem. V. Schiavo.

d'Amore, alla voce Amore -

lmnaſccre, cioe' naſcere dentro . Innaſcor ,

ſceris . Urodittiſe, ghiamſe, dioſamſe.
Innato . Innatus, ta , tum. uroarea , ma ,

no » - - - . . -

Innato, naturale. V. Naturale.

Innaſpare, avvogliere il filo ſùl naſpo. In ala

brum involvere. Moratti nè Motovillo. .

Innavigabile, che non ſi puo navigare. Inna

vigabilir, & le . Nebrodiv, va, vo º

Mieſete prama. Palm.

Nà" 3à .

Inmalinconichire. V. Immalinconiare. l
in maniera che. Ita ut. Takko dà.

Ineſtare. V. Inſitare. -

Innocente, ſenza colpa, Innocent, ntir. Ne

krivaz, vza. m. Pravedan , dna , dno -

Nekriv, tva, ivo. Pràv, àva, àvo. Ne3

lòbni ,
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iòbni, ma, no. Neozkvargnen, ma, no.

Be3greſeni, na, no. Be3 grieha, indecl.

" póbii diezzu Neozkvàrgnenu - Ràd
mlCil e

Innocente, ehenon noce . Innonius, a º um.

Nenaidni, dna, dno. Neſctètni, na no.

Più innocente. Compar. Innocentior, us. Pra

vednij, dnija , dnije Bezgreſcnij, a., e

Innocentemente. Innocenter. Pràvedno- Be3

grèſcno. -

Più innocentemente. Innocentiur. Pravednije.

Be3greſenije -

Innocentiſſimamente. Innocentiſſimè Pripra

vedno. Najbe3greſcno.

Innocentiſſimo . Saperl. Innocentiſſimus. Pri

R" , na, no. Nájpravednij , a, e,

4jbe3greſcnii, a, e.

Innocenza. Inocentia, tia. Pravednés-, ſti .

f.º" ſti. f. Neoskvargnenòs, ſti,

f Nekrivina, nee f. Ne3lobba, beef. A

meneſi 3a ne5lobbu prial Alb.
Innominato Adiet. che non ha nome. Nomi

ne carens. Be3imena . Néimenován, na,

mO - - -

Innumerabile, che non puo numerarſi. Innume

rabili, le . Nei3brójni, ma, no.

3kiapcegliadi nei 3hrojni. Palm.

“Bé3broja . Be3broini, na , no. Nèbiſmo

ſi aſcilli nikadar , dà bocchiena ſue ".
ſati be3broine milloſti &c. Kas. Diev.

bróini, na no.

Innumerabiltà, l' aſtratto d'innumerabile,

Innumerabilitar, tir.f. Nei3brójnos, ſti. f.

Nebrójnos, ſti. - -

Innumerabilmente, ſenza numero. Sine nume

ro. Bé3bròja. Nein,
Inobediente. V. Diſobediente,

Inoliare, unger con oglio. Oleo perfundere.

3aúlitti, lijvam, ulioſam . Obuliti, obu

gli vambi . Politti ugljem. Nauliti.

liti, uliſm , ſilioſam.

L'Inoliare, l' ungere con oglio. Oleoimbuere.

5áuglièn e, enja. Obugliènje, enia . n.

Inoliato. Oleo imbutus - 3augljen, ma, no.

Polivèn ugljem. Obùglien, na, no.

Inondare - V. Allagare

Inondatione. V. Allagamento.

Inondatiorre Metaforic detta come dei Nemi

ci, o Genti Barbare. Hoſtili alluvio. Po

plaviza Nepfiatègiskà.

Piceſima va deſnizza

Silviºavi, tieek 3aklopi,
Da neviérma poplaviza

Sue kaftianſtvo nepotopii. Minc.

Inondato. V. Allagato.
In"ese Ubique. Svida. Svùdi. Svud,

va3d i .

Inopia, povertà. Inopia, pie. f. Ubòſctvo,

tva: n. Siromaſchvo, tua. n. Pòtreba, be.

f. Néimànje, àna. n. -

ornatamente , ſenza ornamento . Iuculte.

Nenarèſno. Neurèſmo.

| Inquirere, cercare

| Inornato, cioè non ornato. Incultur, ta, tum,

Nemareeſcen, ma, no. Neureeſcen, ma, no.

V. alla voce Adornato. V, Inelegante,

lnorpellare, V. Orpellare. ! . .

inorridire. V. Horrore... , A , , i

In qual modo, come. Quomodo. Kakko. Na
koi nàcin. - -

In qual modo ſi voglia. Quemodocumgae. Kak

komudrágo. Nà kòimu drágo nacin.

In quanto a queſto. Quod ad boe. Koliko 3à
rov6. -

In queſto mezzo. Interim. i tòliko. Mèghju
2 :

tó. - - : :

Inquietare, travagliare. Perturbo, bar: Smer

tati, tam , taoſam . Nepokòiti , koim ,

ioſam, - r

Tirkaſe, arve, gare: skaace, l

I gliàtoſe nepokoi. Palm. -

Smſtiti, muchjujem, tioſam. Nedatti miº

ra, mi pokoia. V. Affligere.

I lnquietarſi. Perturbor, rir. Nepokòitiſe.Sma

titiſe. Smètatiſe . Nemirovatti, rujem ,

vóſam. V. Affiligerſi,

Inquieto, non quieto - Inguietur, ta, tum.

Némiran, irna, irno. Nemirujuuchi, chia,

chje. Nepòkòian , köjna, kójno. Brixan ,

xna, xno. Smuuchjen, na, no.

Inquietudine. Inquies, etir. f Nemir, ra. m.

Nepokòl, ja. m. Nemrtnos , ſti, f. Nepo

kójnos, ſti. f. - -

diligentemente. Inquiro,

ris. I 3iskivati, kùjem, vóſam , Iskatti ,

iſctem , iskaoſam . Träxiti , aaxim, xio

ſam. Iſpitivati, tigem, tivoſam - Ra3pi

tivati, vam , tijvoſam ,

Inquiſibile. g: oteſi inquiri. Sºtòſe mòxe

i3iskivati. I3iskivglìv, va, vo.

Inquiſitione . Inquiſitio, nir. f. Igiskivanje ,

anja. n. Iskánje, inja. n. Traxenje, enja. n.

'Inquiſitore. Inquiſitor, ris. m. 13iskàlaz, kao

za. m. I3iskivalaz, oza. m. Traxitegl, glia.

m. Ra3pitalaz, taoza. m.

Tnrigidire, divenir rigido . Rigeſco, ſcis. Oko

rièpitiſe, pijvamſe, pioſamſe. Okrepenit

tiſe. Ukrepenittiſe, vamſe, nìoſamſe. U

korièpitiſe, pgli vannſe, pioſamſe.

Inrigidito. Rigene, ntir . Okorieepgljen, na,

no. Ukorjeepgljen, na, no. Okrepègnen,

na, no. Ukrepègnen , ma , no.

Inremediatamente, irrime liabilmente . Sine

remedio . Bè3 lièka . Bè5 likarije parola

baſſa. . . i

Iremediabile. Citra remedium, Neljeecni, ma,

no. Nel ſecìv, va, vo. Nei3vìdni, dna ,

dno. --- - - - - - - lo

Dubokku, è nei 3 vidnu rannu. Gliu.

Inrugiadare, aſperger di rugiada. Irroro, brar,

Naroſſitti, siivam, sioſam . 3aroſſitti, ſi le

van, sìoſam, proprio ſtillar rugiade,

3aroſſite d Nebéſa

I tii 5émglio punna uréſa, i

Jürnam plodi ſpariteglia. Ra?. ...

-

L'in
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L'inrugiadare. Irroratio, nit. f Naroſſènje,

enja - ne

Inrugiadirſi, aſpergerſi di rugiada . Roreſco,

ſti. Roſſittiſe, ſijnſe, sioſamſe: I3roſit

tiſe. Naroſſittiſe 3aroſſittiſe, ſiivamſe,

i sioſamſe -

Inrugiadato, aſperſo di rugiada. Rore aſperſºr.
I Naròſſen, na, no. I3ròſſen, ma, no. 3a

ròſſen, na, no.

Inrugginire. V. Arrugginirſi.

Inſaccare, mettere in ſacco. Inſaccum condere.
Stàviti u vrecchju .

Inſalare. V. Salare.

Inſalata, cioè cibo d'herbe condito con ſale ,

oglio, & aceto. Acetarium, rii. n Salita ,
te . t.

Inſalatina. Acetariolum , li , n. Salátiza ,

2Le , le

Inſalvatichire . igi , ſcir . Divgljatti ,

gljim, giàoſam. odivgliatti, gli aavam ,

aoſam. 3ahàratiſe, riivamſe, raoſamſe.

Kraj Franackiel bojnjeh ſtranaa,

Marsiglilcaſe puſtoſe vidi,

i Gbai da vieka 3aharana

Uſtaranjem mrakom bliidi .

V.la parola Selva.

Mand. Gior.

Inſalvatichire, render uno ſalvatico. Ferita

temalicui ingenerare. U3diviâciti, ciivam ,

cioſam.

Karv diviacna, u5diviaaci,

Plimſiva è zenab tkò nepa3i. Oſm.

Inſalvatichirſi, farſi ſalvatico. Feritatem im -

bibere. Podivgliattiſe, vamſe , aoſamſe,

U3divrattiſe. U3diviàcitiſe, cijvamſe, cio

famſe. Podiviattiſe, Divjamſe, vioſamſe.

Ucinittiſe divjàcian.

Inſanabile. V. Inremediabile. V. Incurabile.

Inſanguinamento, l' imbrattar di ſangue .

Cruentatio, nis. Karvavgljènje, ènja . n.

Inſanguinare, imbrattar di ſangue : Cruento,

tas, Okarvaviti, vglijvam, vioſam. Kar

viviti, vaavim, vioſam, Kàrvi omàſtiti .

Omàrgljatti kàrvi. Ra3karvaviti, vgli
- vann , vioſam .

Inſanguinarſi gl'occhi per ira. Oculor ſanguine

ſuffindi pra, furore. Ra3karvavitiſetkòmu

occi 6d i néda .

Inſanguinarſi . Cruentor , ris. Karvavitiſe ,

vimſe, vioſamſe. Okarvavitiſe, gli jvamſe,

vioſanſe. Omàſtiti ſe ſi karv.

Omdftiſe à gnih ha vi. Palm,

Inſanguinato, imbrattato di ſangue. Cruentus,

ta, ium. Okarvaavgljen, ma, no. Karváv,

ava, avo. I3karvaavgljen, ma, no. Kàrvi

oblit, omaaſtien . ka3karvaav gljen, na ,
no.

Inſano, pazzo. V.Matto.

Inſatiabile, che non può ſatiarſi. Inſaturabilis,

le. Nenaſitiv, va , vo. Nenasitni, ma ,
In O , -

Inſatiabilità. Inſatiabilita, ti f. Nenasitósſti. f,i", - f. º

a

Inſatiabilmente. Inſaturnbiliter , avverb. Ne

nasìtno. Nenaſitivo.

Inſcrittione, e ſopraſcrittione. Inſcriptio, nit.

f. Nàdpìs, ſſa. m. Nadpiſanje, anja n.

Mettere un inſcrittione. Inſeribo, bis. Nad

piſati, piſcivam, piſeſam.

lnſcritto. Inſcriptus, ta, tum. Nadpijſan

ma , 110 .

Inſcuſabile. V. Ineſcuſabile.

Inſegna. Vexillum, li. n. Stjégh , ga. m.

Nopoſctenee ſt égb glihbavi

Ra3puuſctena i; pocce. Palm.

3áſtava , ve . f Illir. barb. Barjäk , âka -

m.

Inſegna di Bottegaro. Inſigne, gnis. Biglies

i" , ga. n. 3lamènie, nia. n.

Inſegnamento, ammaeſtramento. Documen

tum, ti. n Nauka, ke: f.

N" ja ſuiem budù neſreebnim nauka.
al

Näuk, ka. m. Ucènje, ènia . n. Naucè

nje, ènja: n. Vjegbànje, ànja. n.

Inſegnare, iſtruire, i" ces. Ucitti, cim,

cioſam . Vjègbati , bim , bòſam - Nau

citti , Ucijm , cioſam,

Inſegnare alquanto. Subdoceo, cer. Poucitti,

Ucijm , cioſam.

Inſegnartiene. Perdocee, ces. Dòbro ucitti
Finir d' Inſegnare. Plenè docere. Doucitti »

Uciim, cioſam.

Inſegnato. V. Inſtruito,

Inſeguire correr dietro. V. Correre.

Inſeguimento, l'Inſeguire . Perſecutio, mir.

f. Pörjera, re. f.

Srla potiereplabbe i biga. Oſm.

Letéch 3a gnim i potiera

Sijvi Or) dò Dunàja. Oſm.

Inſeguito. Fugatur, ra, tum. Potierán , ma
no ,

Inſellare. V. Sellare.

Inſelvatichire. V. Inſalvatichire.

Inſenſato. V. Stolto, o ſtupido.

Inſenſibile, che non ha ſenſo. Senſu carens -

Nechjutìv, va , vo. Nech,uteechi, chia,

chje. Be3 chjútenja. - -

Inſenſibile affatto. Senſus omnis expert Saſma

nechjutìv. Baſc nechiuteechi, , -

Inſenſibilità . Inſenſibilitat,i Nechjúchje

nje, enja. n. Nechja hjenſtvo , ſi va ,n

Inſenſibilmente ſenza ſenſo. ſine ſenſa. Ne

chjutivo.

Inſeparabile Adiet. che non ſi puo ſeparare -

Inſeparabilir, le. Nera3druuxeni, na , mo:

era ſta vni , ma , no. Nora3luucni , nd

no. Nera3dioni, na, no.

Inſeparabilmente . Inſeparabiliter. Nera3lu

civo. Neraſtávno. Nera3diono.

Inſepolto. Adiet. non ſepolto. Inſepultur , ta»

tum. Nepokopin, ina, âno. Neukopán »

n3 , 112 • -

Inſerire . Intezo , xir. Uloxitti . Uligati»

gam, xioſam. - si

Savì
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Savìſceje, on póklice » .

Gidje zºr slavni 3apovieeda,

Daſe jedan rob iſtie e

Uligati ſvojb helſiedaa:.Oſm .
Umetatti . Uvarchi , "inuti » umec

chiém, nuoſam 2 ivargoſam

ini, coprir di ſeta. Serico obducere . Po

Kritti ſvilom. -

Inſetto, nome

ſegnati i e benchè anche ne corpi di animali

randi ſi vedano tali inciſure, nºn perciò

iagli Autori ſi numerano tra gl'inſetti, in
tendendoſi comunemente per inſetti anima
.letti piccioli. Alcuni" che naſcano

da putredine; ma il vero ſi è naſcereſſi dal ſuo

vovo, come i più ſavij Filoſofi con la ſperien

za affermano i tra quali il dottiſſimo ed eru

diſſimo Sig. Cavaliere Antonio Valliſneri

f noto al mondo, per le inſigni ſue Opere -

inſiiugi, ti: n. 3are3na xivina. 3are3nik

ka. m. 3are3niza ze. f.

Inſevare, coprir di ſevo evo» va :
ijm, ioſam. Oloitti, iivam» ioſam .

loitti, ivam, ioſam; - - - - - - - -

Inſevare poco. Parumſevare. Poloitti, Loiim,

illipoloijvam, loioſam - - - - -

Inſevar tutto. Totum ſevare. I3loitti, iivam,

ioioſam. Naloitti, loijvam, loioſam .

L'inſevare. Sevo linire. Loienje, ènja n. Na

Loitti ,

d

lojènie, ènja. n. Oloiènie , ènja. n Polojè

nje. nja: ne

3 Inſidia. V, Aguato, « º »

Inſidiare. Inſidias moliri . 3asièdati. metaf.

Ddbſti jammu.
a -

Vidjetchieſe najvechma gdf, dva u5gliu

- º 9 - - - -

A jammu 3à plechma drigh drigu pak

dibe. Na!.

º" 7 , -

Kàd 3Aſiede , ké 3apijna

ià Pakó, º, ii. Oſm,

Sterattivirke,

I ciſtemu varke ſteri. Palm.

V. Aguatame.

Inſidiatore. V. Aguatatore.3asiédnijk, nijka.

Inl

Inſidiato. V. Aguatato.

In" . Inſidioſur, fa,ſum. 3asjèdni, dna,
110 e

Triiſe 3ajedne va ke odkriiva. Palm,

Inſieme avverb. Una. 34jedno. Skuppa. Jed

nokipno - ſijedno. Inokùpno. Skùpno.

Jednaga. - -

I i nie uachmu traga,

ºri s'greſenikom ſtoii jednaga .

ù draxbi. ſi poréda.

Ter 3druunene il poreda - -

-" Vitrim morske vodde, Palm,

Inſignoriffi, V. Impadronirſi. -

Q e V, Fino,

- Gior.

enerico di animaletti. Chia- l'

manſi inſetti dalle inciſure, con le quali ſonº l

Inſinuarſi. Inſinuareſe. Udvorittife, riivam

ſe, rioſanſe. -

Koreevrkomu si gnu draagom

. Gliubizzaſe toli itavori

Vernon slixbom, dvòrböm blaagom. Oſm.

S'ovom molbom umìglienom

Onſe Boggu toli tidvori. Palm. -

Umetnutiſe, umecchjémſe , truoſamſe di

Uljèſti," , ulje36ſam . Uvàrchiſe,

umecchjémſe, fivargóſamſe. . .

Koliſe gbi5dava il varxe meu dvore - Tir.

Inſipidezza. V. Scipidezza.

Inſipido. V. Scipido.

Inſitamcnto, inneſtamento. Inſitio , mir, f

Navarnùtje, tja. n. Privarnùtje, tja . n. Pri

sàdjenje, enia. n. - .

Inſitamento a occhi. Inocalatio, nis. f. Na

varnutje nà 6fczc , nà ſciitak. -

Inſitamento di puche , o zeppe. Inſitur ſurcula

rius. Navarnùtje Granizzom , alli piskom ,

Inſitare, inneſtare. Inſero, ris. Navarnutti ,

gnijvam, nùoſam. Návartati, alli privar

tati, archiem, vartaoſam, Priſidi º privar

nu reccenu dracciu na riuſe . S. Ben. Pri

varnutti, gnijvam , nùofam . Prisàditi ,

djùjem, dioſam. Priſſaghivati, vam, vò

ſam , -

Inſitare a gemma , è a occhio. Ingeulo, las.

Navarnutti 6ſcze nà korru . Navarnutti

öſczem. º

Inſitare un'albero a pero, è melo. Arborem ex

i" , vel malo inſerere. Navarnutti nà krùſc

u, illimàjábuku.

Inſitare à ſorcoli. Surcudi, inſerere, Navarnut

ti Granizzom ,illi nà piſak,

Inſitato, inneſtato. Inſitus, ta, tum. Návar

nit, ta, to. Privarnut, ta, to. Priſaadjen,

na , ne e

Inſitatore, inneſtatore. Inſitor, ris, m. Na

varnitegl, glia, m. Navàrtalaz, oza. m.

Priſadìtegl, glia. m.

Inſito, o inneſto, pianta, è ramo inſitato. In

ſitum, ti. n. Nàvart, ta. m. Priſad, da .
Ill.

Inſolente, arrogante. Inſoleni, ntis, c. Biéſan,

èſna,i" irna, irno . Plàh ,

hha, hho, Sveevòglian, voglua, vóglno

º" , tena, teno. Doſadiv,va,vo.
V. Arrogante. -

Divenir, è farſi inſolente. Inſoleſco, ſcir. Sve.

evògliti , glim, glioſam Nemirovatti ,

rùjem némirovoſam, Ra3pſiſtitiſe, tijvam

ſe, tioſamſe. Plahovatti , htjem , pliho

vaoſam.

Inſolentemente: Inſolenter , Ra3puuſcteno -

Svevoglno. Némirno. Plahho.

Inſolenza, arroganza. Inſolentia, tie. f Pla

" R23puſta, ſte. f. Nemìrnos, ſti e

f. Ra3pdſºenje, enia, n. Obiéſt, ſti. f.Sve

evòglia, glie. f. Samovòglia, glie: f... ...
Inſolitamente avverb.i" . Néobicjái

Il0 e

E e e Inſolito,
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Inſolito, inuſitato - Inſuetut, ta, tum. Néobie

cjájni, ma, no . . .

E'inſolito. Nonſoletfieri. Nie 6bicjijno.

Inſolito, cioè non avvezzo. Inſuetus, ta, tum.

N" nà ſºtò. Nenaicem, cena, ceno.

evieſet, nèveſcia, nevieſgto.

Inſolubile, che non ſi può ſciogliere. Inexpli

cabili, e le . Neodreeſcni, na, no. Neo

drieſciv, va, vo. Nera3drjeſciv, va, vo.

Nera3vexiv, va, vo. Ne3drjeſcjan, ſcna,
ſcno. r

Nd girlo mòie ièr m

Poſiàvil, dobro 3n.ij,

Ne 3drjeeſejan prem tvàrd vi3 . Rag.
2 Ra.

In ſomma, in ſine. Ad ſummum. Nápokon.

Nájposlie. Nà ſvàrhu.

Inſopportabile, che non ſi può ſopportare. Im- .

patibili, º le.. Nepodnoſsiv, iva, ivo -

Sstòſe tarpit nemòxe. Nepodnòſni, ma, no.

Nepritarpgliv, iva, ivo. Neuſtavgliv, va,

vo e

Inſopportabilmente avverb. Intoleranter. Ne

podòſmo. Nepritarpglìvo.

Inſoſpettire . Venir in ſoſpetto. V. Soſpet

tare ».

Inſpeſſare, condenſare. Spiſſo, ſar. U3gaſti- |

ti , tijvani , tioſam. 3guſnuti, nijvam ,

nuoſam. Stiſnuti, gni,vam, nuoſam..

lnſpeſsarſi, condenſarſi. Denſari. 3guſnutiſe,

nijvamſe, nuoſamſe.ti"vamſe,

ſtioſamſe. Stiſmutiſe, gni vaſe, nuoſamſe.

Inſpeſſato. Denſatus, tay tum. Ui" º

na, no. U3guſndt, i "si ti, ta , to.

3 ſnſit 5 ta , to ..

ri , condenſamento. Condenſatio,

ni.f. 3guſmitie, tra in Sriſnitje, tia.n
Mſpirare. Inſpiro, ras. Nadahnutti, nivam,

nuoſam. Jdahnutti, niivam, nùoſam.

Nie cias ova, na koinme -

Millós Zarrka u3viſita.

Udahnijva ſmjenje i me: Oſm.

Odiſſati, odiſcjujem, ſaoſam. Nadiſſati ,

“i"i ij ſvièt ſirè3 mà hſta citii ſvièt ſtavni

a r Kime "i, naliſce. Oſm.

lnſpiratione. Afflatus . Nadahnùtje, tia - na

i". , tja. n. Nádiſsánje, inja. n.

Inſpirato. Affatus, ta, tum. Nádahnút, ta a

to. idahnút, ta, to.

Rnſtabile, inconſtante. Inconſtant, ntis. Prov.
Kojem ſvakki vgettar vie, i

Odadjeretta koi nì fe -

Kr?pak, nè bit moxè ù ſebbi l

Mojem ſvakki vjettar vie. Oſm.

Neſtávni, ma, no. -

Varglìv, va , vo. Promiegnìv , va, vo .

Nekrèpak, pka, pko.. Rà.3iik, ka, ko.

Svegb nekrepka,ſi ra3lika.

Tdmna, tifºia, bida, i priika. Ra3m.

Inſtabilità, inconſtanza. Inconſtantia, tia f.
Nekrepcina, nee f. -

-

Pöghte, ab pogbte misli od menne

Arepke à vaſcioii" . Mand. Gior.

Neſtivnos, ſti, Nekrepkós, ſti. f. Vargli

vós, ſti. f. Neſtanovités, ſti. f. Neſtano

vitſtvo, va. n.

º" kojaſe tomaci neſtànovitſivo. Guc.
01. -

Inſtab lmente . Inconſtanter. Nekrèpko. Ne

ſtávno. Varglivo. -

Inſtante, cioè momento. V. Momento.

Inſtante, quegli che fà inſtanza. Inſtaur, ntir -

ii italaz , taoza. m. Proſſeechi, chia,

Cn1c o. -

liemente avverb con inſtanza. Inſtanter

li Sàrciano - Naſtojno. Urjédno. Xe
0r KO e

Inſtanza. Inſtantia, tia. f Pitanie, anja. n.

Proſcènje, ènja. n. -

Inſtare, far inſtanza. Inſio , tar . Proſſitti ,

ſim, sìoſam. Molliti, llim, Ilhoſann.

Inſtigare, incitare, o ſtimolare. Infligo, gar.

Potìzati, ticcém, zóſam. Potaknutti, nij

vam, uùoſam. Nukkati, kám , kaoſam .

Ponnkkati , kijvam , kóſam... Naizkati,

inſtigar il cane, kijvam, kaoſam. Podbà--

dati, baadam , bóſam. ùzkati, kann, kao

ſano. ſirkati, irkam , kaoſam .. iti , -

Nadràxiti. 3adirati, rém, raoſam. Queſti

trè ultimi verbi propriamente ſignificano
Provocare. -

Inſtigatione, incitamento. Inſtigatio, nie. Pºi

tizánje, inja. n. Péraknùtje, tja. n. Núk-.

kánje, inja . n.Podbadanje, anja. n iz- º
kinje » ſinja e Ve 3ádiránje 5 4nja • 1la3äder » -

nra, nn,

Inſtigato. Inſtigatus, ta, tum. Potaknit, ta»

to. Nukkán, na, no. Ponukkán, na , no e

Podbaadan, ma , no .. Podbodèn , èna »

cmo ,

Per inſtigatione tua. Teauthore. Rid tvojèga
pótizárija -

Inſtigatore. Inſtigator, ris. Ponàkalaz, aoza -

m. Proverb. Ponàkaoza glava nè bolij. Ca

var le caſtagne col piè del gatto. Potìzalaz ,
doza e ille - -

Inſtillamento, l'inſtillare. Inſtillatio nºr. f.

Nakapgljenje , enja , n. Nazjedjenje ,

et112 e Ile -

Hi". Inſtillo, las, Nakappiti, pglijvam,

pioſam . Naziediti , divam , dioſam.

freq. Nakapivati, Naziedivati , vam , di

voſam .. - - .

i lnſtillato. Inſtillatur, ta, tum, Nazjeedjen ,

na, no. Nakàpglien, ma, no.

V. Inſpiratione. e

Inſtinto naturale, è di natura. Inſtinblur natu

- ſi Narávno Prighrtùtie . Narávno ga

muTtle,

- Piasenterale eainataa. Ntnura duce.

-" prighnùtju, Narivnjem prie
i ut1cm - ---

8 luſi e

-

inſtinto per inſpiratione. Inſtinctus, tus. m.

Neſtanovit, tta, tto. I -.
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1nſtituire. V. Ordinare, -

Inſtituire, dar principio ad un'opera, o in ſen

ſo ſimile. Inſtituo, tuis. 3avarchi, alli 3a

mètnuti, mecchjém, nuoſam. 3aceti, 3ari

nam, 3iceoſam- Poſtàviti, vgliám, vio
i" - poceri , cignem, ceoſam. -

1nſtitutione. Inſtitutio, "; 3ávarxènje,
ènja ini , tja. n. 5aceetje, tra n.

Poſtavgljènje òd ſetà. . -

Inſtitutore. Inſtitutor; rit. n. Nacélnik, ka.

m. Parvoroditegl, glia m. Poſt ivnik, ka m.

3a3vanie àn imenon è d I3neſeiàoga, i Po

ſia nika , alliti 3 i rist, i latinski je3ik ,

od Inſtitutiºra. S. Ben 3acètnik, ka, m.

"Inſtremento. V. Stromento.

Inſtruire. V. Inſegnare.

Inſtupidire, inteſo de denti. V.Allegare

Inſtupidire uno- V. Sbalordire.

Insù, all'insù. Surſum. U3góri. di 3bardo:

sinsù, & ingiù! Ultro, citroque. u3 - Nì3. 43

èlizu, Ni3 ulizu. V.G.

Tnſoave agett. non ſoave - Inſuavir, 6 ve .

Neslàdak, dlra, dho. Nesläſtan, ſna, ſmo.

Neugodap, dna, dno. - º

Inſucidare, far ſucido. Sordidumfacere. Ghnſ

ſiti, ghnnuſim, fioſam. Oghnúſiti, ſivam,

ſioſam. Hállaviti, vim , vioſam . 6halla

viti, vgliivan, vioſam. i

vam, nioſam. V. Lotare. V. Lordare.

Inſultare, far inſulto. Inſalto, tas. 3adirati,

dirém,i" . 3adirati okotkòga, illi

tkòga . Nagà5iti irà tkòga - Natjèzati nà

tkòga , rieccem , tjezaoſam . Navàliti ,

gliivam , lioſam nà tkòga riècim, illi djel

onl.,

Inſulto. Inſultatio, mis.. f. 34diránje , inja.

n. Navagljenje, enja. n. 3ador, ra. m.
1nſuperabile, Vi Invincibile.

Inſuperbire, divenir ſuperbo. Superbio, bir.

º""

-

U veſrègliu ſvégh pegnoje

i "i fiºoº menu , Gior.

6holitiſe , lijmſe, ſìoſamſe. U36holitiſe ;

lijvamſe, lioſamſe. Ponoſſittiſe , ſimſe ,
sioſamſe noſſittiſe , simſe, sioſamſe.

Gh13datiſe . Dfcitiſe , dijcinſe , cio

ie, a tre anſuperbire , far ſuperbo , m reddere.

tg3oholiti, liivam, lioſam. U3njeti, noſ

sim , noſsìoſam tkòga nà 6holás.

dinſuperbito, Superbia elatus. U3noſſen, na ,

no. U3nòſni, Ponòſni, na , no. Oh 6 ,

6hola, 6holo. U3ohòglien, na, no. Ghi3

dav., ava, àvo. propriamente vago. U3

ghij3dan, na, no. Ponòſt, ta, to.

fintaccare, far un taglio nella ſuperficie. Inci

dere le viteraliquid 3arè3ati, regujem ,

i 3aoſam. 3asiecchi, sieezam, 34sjekkao
2 m . -

intaccatto. Intiſar,ſa, ſum- 3are3án, na, no.
3asiecen, na, no

fatacco

3poganniti, gni

- Inciſura, ra. f Urè3ak, 3ka. m.

dire3inje, inja. n. 5arè5ak, 3ka. m. Rjé3,
2.

3a e -

Intagliare, lavorare d'" . Calo, lat.

Djègliati ,ſ" , gljaoſam , Udiègliati, ,

Djègljám, djegliaoſam.

Intagliato. Celatur, ta, tum. Udjeglián, no,

jegliin , ma , no. -

Gréde od Cédra vikovitta . -

U.lidp nacin udiegliane. Palm. -

Intagliatore. Celator, ris . m. Udiègljalaz ,
aOXa e m

i". Calatura, re . f. Udjegljánje,
111a e ne

in tal guiſa. Avver. Ita. Sic. Takko.

ntanarſi, entrar in tana. Abdere ſe in ſpecun.

3abittife u ſpillu. Uvachiſe ii ſpillu. U

vlicitiſe à ſpillu, vulaacimſe, uvſkoſamſe,
illi"

- -

Intanato - Abditur in ſpecum. 3abièn,èna,èno.

ù ſpillu. Uvuucen ü ſpilla, cèna, cèno.

i" -" minuti"

ti di più colori.Opus facere ſegnentatam, Ra3

likosklädati, i"."
Interſiatura.Opusſegmentatum. Ra3likosklada

nie, nja - n.

Intatto adiet. non toccato. Intatius, ta, tum.

Neteghnút, ta, to. Netaknit, ta, to.

Neteghnite Diéve, i frane.
On i plodno side krilo. Palm.

Intatto, non poſto a mano, diceſi di vaſi di vi

mo, o d'altro. Intacius, ta, tum. Nénacét,

nenacèta, némacèto. Zfo, zjèla, zjélo.

Intavolare i congiungere tavole aſſieme. goaſ
ſo, Iar.Fi , dijvam, dioſam. 3bit

ti ſchizzejèdnus' drùgoni.

Intavolatura. Coaſatio, nis . f Popodiènje,

enya: n.

Intavolare per cominciarun negotio. V. Co

minciare »

Intelletto, potenza dell' huomo nobiliſſima .

Intelligentia , tie-f im, ima. m. Ra3
tim, ma - Ra3ſimak, mka, m. r

Intelleto acuto. Intellectus celer. Ra3úm hit

tar »

Intellettuale, 8 intellettivo, Intelligent, ntir.
d a3timan, ſimna, immo.

Non intellettuale. Non intelligens.
n1 , mna , mano.

Intelligente, prattico - V. Prattico. V. Eſ

perto - -

Intelligenza, intendimento, l'atto d'inten

dere. Intelligentia, tia. f. Ra3dmnos, ſti,

f. Ra3umjènje, ènia. n.

Intelligibile, contradiſtinto, dal ſenſibile,

.Quodſub intelligentiam cadit. Ra3umìv,va,

ohitìv, va, vo ra3úmom, Dohitan
paméti,

i" ſa , ſum - Nétaknit 5 ta o

Nera3ſim

Intemerato.

to. Neuvrjee

na 5 no

Intemperante, o intemperato, che non ha

temperanza. Intemperant, ntit. c. Nétrjee

ec 2, 3anº

-

jen, ma, no. Neozkvàrgnen,
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an, 3na, 3no. Neuſteeghnút , ta , to ,

aliſcjan, lei, ſcno u cèmu . Savìſegni ,

gna, gne. Neuſtriacjan, cna, cno.

Intemperantemente. Intemperanter. Nétrjee3

no . Neuſteeghnúto . 3âliſcno, o Savìſ

como e -

Intemperanza incontinenza. Netriee3nos, ſti,

f Neuſteeghnùtje, tja. n. 3aliſenos, ſti. f.

i" sºnº , tja , n. Neuſtrucjánje,

1ja - n.

Intemperie d'aria, Cali intemperies. Neydrá

vie povjettárza. Varglivóſt povjettárza, il

li àjera,

ntendente, intelligente. Sciens , ntis - c.

3nàn, 3nanna,3nanno. Ra3ſiman, 3ſim

na, no. Pámetan, tra, tro. Umièreon ,

ona, ono. innan, dmna, imno. Umjè

tan , tma , tmo »

Intendente di negotij. Agendi ſciens. iman è

pòsijeh . Vjèſcì poslima.

Intendere, capir con intelletto. Intelligo, gir.

Ra3umjetti, miem, mioſam. Hittati pa

méti. Dohittiti ra3ſimom, dobitam, tao

ſam. Dopriéti ſviéſti, pijram, próſam.

Intendere, haver intentione. V. Penſare.

Dare ad intendere. V. Perſuadere . V. Dar

a credere. -

Darſi ad intendere. V. Darſi ad intendere ..

Far intendere. Significo, car. Petaciti, civam,

cioſam. Cinitti 3natti. Datti nà 3nà

nje,

Intenderſi, eſſerintendente di qualche profeſ

ſione, o arte &c. Alicujus artis intelligentem

eſſe. Ra3umjettiſe , miemſe, mioſamſe à

4Cercar d'Intendere. V. Inquirere. .

Intenerire far tenero. Tenerum facere. Omek

ſciatti, ſciaavam, ſciaoſam. .

oiſi, tvarde ſtiène. Ra3m.

Mekotiti, tijm, tioſam. -

intenerire far frollo, come carne, eſimile .

&c. Tenerum facere. Okàrknuti, nijvam ,

nuoſam. -

Intenerirſi, divenir tenero. Tenereſco , ſeis .

Omel ſciatti, ſeraavam,ſcjoſam. Ovùghnu

ti , ghnivam , ghnuoſam , propriam. col

ricever l'umido. -

Intenerirſi, Frollarſi. V. Frollarſi.

iniº , Tener, ra, run. Omekſcján, ina,

I10 e

Intenerito come carne Tener effettut.Okarknit,

ta, to. V. Frollo.

Intentamente, attentamente. Avver. Intentè.

Pómno. Pomnivo. S'pómgnom.

Intentione, intento, cioe volontà, è diſegno,

,Miſ,i 3di,i

Svàrha, hee. f. Mſſo ºi . Prokliti dru

o ſi vorènie, nei maj ſicbi miſo nì arze proi "gi: (9c. Komul. ſi p

Intentione maligna. Animus malefica . Pro

páſna 6dluka . Húda miſao.

Eſſere di buona intentione, baver buona in- In queſto ſi tratta del tuo intereſſe. Hie

º

tentione. Bono animo eſſe . Imatti dòbru
miſo. Imatti dobro ſarze. -

Huomo di buona intentione. Bona mentis

homo. Cjovjèk dobree misli, dòbra sàrza.

Intento, cioè attento . Intentut , ta , tum

Pómni, mna, mno . Naſtojan , jna
no » -

oliere l'Intento. Propoſitum aſſequi. Imat

i" . Stecchi ſvàrhu. Imatti ſºtò xuu

C -

Intepidire, far tepido. V. la voce. Tepido,

Far tepido.

Intepidirſi. V. Divenir Tepido . -

Interamente. V. Compitamente. - -

Intercedere, pregar per alcuno. Deprecor, ris .

Mollitiſe, límſe, 1ìoſamſe. Pomollittiſe,

lliivamſe, ponollìoſomſe. Srpeduſtatti, u

ſtàjem , ſtàoſam . Hodotàiti , im, ſam .

Bogor è dize hodotáj 3à nas. Alb.

Interceſſione. Deprecatio , nis . f 13mogliè

nje, ènja. n. 6dvjettovàne, ànja , n. Sridus
stánje , ânja. n.li, . n. Po

mogljenje, a. n.

Interceſſore. Deprecator, ris: m. U3mollite

gl, gli m. Siduſtánik, ka . m.,Odvèt
ník , ika . m. Hodotàj, tàja. m. Pomolli

tegl, glga. m. -

Interceditrice. Deprecatrix, cit. f Srjeduſtà

miza, ze. f. Umollitegliza, ze. f. Odviét

niza, ze. f. Pomollitegliza, ze. f.

Intercolonnio, ſpatio tra le colonne. Interco

lumnium, ni). n. ſtupéj, a. m.

Interdetto, proibitione. V. Proibitione.

Interdetto per proibito. V. Proibito.

Interdetto pena eccleſiaſtica, Interdictum 3 fie

n. 3abragnenie, enja. n. 34prieka Zarkov
ná . - -

Perſona interdetta, ch'e caſcata nella pena del

l'interdetto. Interdictus, éta, tum. 3abraa

gnen, ma, no . 3abraagnenik , ika. m

Interdire. V. Preibire. .

Intereſſarſi ne negotij, negl'affari di qualche

duno. Cordialicui eſſe alicuiur negotia. Sàr

i" nàſtojati tkòmu . Ulàgatiſe u pòse

e. &c. -

Intereſſato, diceſi di chi troppo ama il ſuo in

tereſſe. Sui commodi cupidus. Prihlépan nà

koriſt. Prighnút nà dobitak

Intereſſe, utile, è commodo . Utilitati, tir

f; Kòriſt, ſti, f. Dobitak, tka. m. Nàprje.

dak, nipreika. m.

Intereſſe proprio. Commodum proprium. Oſſò

bita kòriſt. Ulaſctitta koris Suòja koriſt.

Intereſſe, frutto che ſi paga per i denari pre

ſi ad intereſſe. Uſura, ra. f. Dobitak, tka.

m. Dohodak, dita. m. -

ri intereſſe. Utilitatis cauſa. 3à dobttak. 3à

òris. -

Senza Intereſſe: Gratis. Bè3 koriſti. Millo

dirno. Bè3 dobitka. Muftize, parola del
volgo e

tua rºs

agtur
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agitar; Ridiſe è tuoiójkoriſti.

nteriezione. Interiectio, nis. f. Meghjumètak,

tka, ma

Interiora, tuttocio ch'è racchiuſo nella parte

concava del corpo degl'Animali, circonda

ta dalle coſtole. Exta, torum. n. p. Unù

targna, gnijh. n. p. Utròba, beef.

Interiore, più dentro. Interior, ut. Unùtar

- gni, gna, gne -

Interiormente, nell'interno. Interiur. Uni

tra. ù Unùtargnjeh. -

Interizzire, cioè divenir intirizzite, come per

paura, è freddo. Rigeſco, ſei: Ukorjèpi

tiſe, pgljùjenſe, pioſamſe. Ukorjenitiſe,

nijvamſe, nioſamſe. Oſtìnuti , Stinem,

i". Okammenitiſe , gnijvamſe,

nioſamſe. Omramoritiſe, riivamſe, rio

º", ºſi bired iſtijoi riée i3gbinu

Tere blidja odpi 5 -

Svà jak mra3ni leed iſtina. Palm.

tJtarnutti 6d 3imee, Tàrnem , nùoſam.

Stìnuti, ſtinem, 6ſtiunoſam

3noiſe ? ſtini tkôme gliuubi. Palm.

Interizzito. Rigenr, nti. Ukorjeegnen, na,

no. Ukorjeenſt, ta, to. Oſtiutit , ta, to .

Inter'unio, tempo fra la Luna uecchia, e la

nuova . Interlunium, nij . n. Meghjumie

secie, a . n. -

Intermettere. V. Interrompere.

Intermiſſione. V, Interrompimento.

Internarſi, cacciarſi dentro, ingolfarſi. Pe

metro, tras. Tiskatiſe, kámſe, kaoſamſe.

Utifnutiſe, nijvamſe, nuoſamſe. Probiati,

bijam, bioſam, V. Cacciarſi dentro.

Internarſi d'nn male, è in ſenſo ſimile. Pene

tro, tras. Oſvoitti unitargna. Uurjéxitiſe,

xijvamſe, xioſamſe . Ukoriénitiſe, gnij

vannſe, nioſamſe. Uſsàditiſe, dijvaniſe ,

dioſamſe u koſti.

A némoochmu 3là neproghie - "

Neghſe i koſti ſaſma uſſadi. Palm.

Interporre, intraporre, o intramettere .

terſero , ris: Uloxitti, è Ulagati, laagam,

1oxioſam . Umètnuti, umècchiém, tnuo

ſam. Uvàrchi. Srjeduſtà viti, avgliam,
vìoſam.

1nterporre la ſua autorità. Interponere authori

loxitti , ſrieduſtà viti ſubju o

Interpretare, eſporre, o dichiarare. Interpreº

tor, ris. Tomaciti, cim, cioſam. Iſtomà

citi ciivam, cioſam. Freq, Iſtomvcivati.

I3govoritti, -

Interpretare una coſa in buona o cattiva parte,

Accipere in bonam, vel in malam partem.

"i, overo primiti na 3lò, illi nà dò

O - -

Interpretatione, dichiaratione. Interpretatio,

nir. f. F6macènje, enja. n. Iſtomacèn, e,

ènia. n I3govór, ra; m.

i" ioie gné, takkoju moz riti . Ra “
ille

Interpretato, Interpretatar . ta, tum. Iſtomà

cen, ma, no. I3govòren, na, no.

Interprete, quelli che interpreta. Interprer,

etis. m, Tomacnik, ſka. m. Temàcitegl,

glja, m. Ivàn Turrekremita Kardeno, i i!

º" è d kgnigaa Benediktovieh , recce.
cli

Interporſi. Interponereſe. Srjeduſtatti, Stivi

tiſe pò ſrjédi &c.

Interpoſitione , interponimento. Interpoſtio,

nit. f Uloxènje, enja . n. Umetánje, 4

nja - n. -

Interpoſitione per ottener qualche coſa, o in

ſenſo ſimile. Interpoſitio, mir. f Srjeduſtà
nle , anga e ne

interpoſto.., tramezzato. Interpoſitur , ta ,

tum . - Ulòxen, na , no. Uvàrxen , ma ,

ano - Umetnit, ta , to. Sriduſtàvgljen ,

Ama , n9. -

| Interprete di lingua. V. Turcimauno,

Interrogare. V. Domandare.

nterrogatione. V. Domanda

nterrompere , tralaſciare . Intermitto , tir.

Propàſtiti , ſctaavam , tioſam. Stàviti nà

ſtránu : Oſtà vitiſe ceſſagò di . vgliimſe,

vioſamſe. Parjatti, vam , riaoſam, Propu

ſºtavati , ſctaavam, voſam . V, Laſcia

tre »

Interrompere , impedire la continuatione ,

Intercido , dis. Prosjecchi, eeram , ekkó

ſam. -

Palzarglieni i ra3lika

Ra3diélienia prosiekkoſe. Giov. Pſal,

Tºrodrjétì, direm, dróſam.

Prödrie Morre, i punkpraavi -

Tùd provede è poſpièbu. Gior. Pſal

Priſsiecchi, sieeram, priſsiekkoſam

Nù ſtrab tai ci i mºjuri"
Prijeezaſce miſo è tièka. Man. Gior.

interrompere uno che parla. Loquentem inter

pellare. Priſsjecchi tkòmu riée, alli govo

renje e

Qvo Pilat beſjedéchi

Puukmu ghgniivan riee priſtièce. Palm,

Pritàrghnuti gov6r. Smètati beſsjedènje .

Ra3bitti beſsjedjènje. Pritecchirjee, pro

priamente prevenire qualche uno uvol dire,

Interrompitore d'uno che parla. Interpellator,

rir. m. Smètalaz, taoza. m.

Interrompimento di qualche opera o attione.

Intermiſio, nit. f Priſtanak, inka. m. Pro

püſctenje, enja - n. -

Interrottamente. Avver , con lnterrompi

mento. Interrupt?. Priſsiècno. Nà priſsié

ke. Nà pritàrghe. Ra3bjéno.

Interrotto , tralaſciato Intermiſſut, ſa, ſum.

Propuuſetèn , na, no . Oſtavgljen , na,

no. Parján, na, no.

Interrotto, ſpezzato, diſcontinuato. Diviſur,

ſa, ſum. Prjſsjèccen, na, no. Prítargnit,

ta 3 to - -

- Di
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Diſcorſo interrotto. Ragbjena beſsisdda.
Beſjedde cinitti ra3bièno nerº dne Ra.Gliu.

Intertenere alcuno. Aliquem detinere a 3adar

xatti tkòga, xim, 3adarxaoſam.

Intertenerſi. V. Tardare.

Intervallo, diſtanza. Intervallum, li. n Rá

ſtup4i, ja. m. M èſto, ſta n.

Intervenire, per avvenire. V. Avvenire.

Intervenire, trovarſi a qualche attione.

terſum, ref. Namjeritiſe, ramſe, rioſam.

Biti , jèſam, bioſam. Namjerivatiſe, ri

vamſe, rivoſamſe, Fte

L'intervenire. Namjerènje, nja. n.

Inteſſere . Intero, rif, Uplèſti, upljètam ,

uplèoſam . Priplèſti " 9 "!
Potkatti, kaavam , Ka, ann e

Inteſſimento, l'Inteſsere, Intextus, tut. m.

Upletènje. ènja. n. Potkánje, inja. n.

I nteſſuto. Intentus, ta, tum. Upléten, èna,

èno. Priplèten, èna, èno. Potkàn, ana, ino,

Inteſtina, V, Interiora.

Intiero. Integer , gra, grum. Zio, Zjela,

Zjélo: Zjelovit , tta, tte . Neteghnút ,

dita, ſito. Vàs. ſvà, ſvè.

Trè neſ, intieri. Tre integro, menſer. Punna
tri mjeſéza. Napunno tri mjeſéza.

Intieramente. Integre. Zjelovitto Neteghni

to. Napuano.

Intiepidire. V. Tepido

Intiepidirſi. V, Tepido,

Intignere, V. Intingere.

Intimamente, è intrinſecamente Avver. Inti

me I3 ſarza, Sàrciano, ſi sàrzu.

Intimare, denunciare, far intendere. Denun

cio, cias. Nardciti, civam, cioſam.

ºi, diſi,
Voievòdam ſvièm narici, Minc ... ..

Navjeſtiti, ſfujem, ſtioſam. Opovjédati ,

dam, daoſam. Datti nà 3nànje. Opoviditi,

Opovjeedam, vidioſam.

Intimatione, denunciatione . Denunciatio ,

nis f Navjèſtenie, enja. n. Opovjedanje,

anja . n. Opovidjènje, nja. n.

Intimatore, chi intima. Denunciator, ris,
zo, Nichi, glja. m. Navjeſtitegliza,

ze, f Intimatrice,

Intimato, denunciato. Adiet. Indiffur, ta ,

pum - Navjeeſten, na, no, Dàn nà 3nànje,

Opovidien, na, no. -

Intimidire. V. Impaurare,

Intimidirſi. V. Impaurire.

Intimidito. V, Impaurito,

Intimiſſimo ſuperl, Sommamente intimo ,

Penitiſſimus, ma , mum. Nájunutargni , i

gna , gne.

Inimo adiet, intrinſeco, Intimus, ma, mum,

Unùtargni, gna, gne. -

Intimo, famigliare. V. Famigliare,

Intimorito, V. Impaurito, -

Intingere, bagnare una coſa in qualche liquo

re - Intingo , gir. Mocitti, cim , cìoſam'

cioſam . Umocitti, umaakam , cioſam

- -

Umàkati, kam , umocìoſam , Omocitti ,

omaakam , cioſam . Umocivati, civam,

- vaſam - frequen. 3amocitti , 3amaakam .

Intingere bene. Pomocitti, ini poco,

pomocijvam, pomociofam,

L' intingere. Intinctio , nis. f. Mocènie,

ènja, n. Umocènje, ènja. n. Umikanjo,

anja. n. freq. Omocènje, enia. n.

Intingolo, ſpecie di manicaretto aſſai noto -

Intinius, iur. m.g. 6maka, ke. f. Slacizza,

zze. fem.

Mangiar qualche coſa con intingole. Cibum ex

ininttacapere. Blagovatti s'čmakom, sla
C1ZZOnn e

Intinto, bagnato in qualche liquore. Intintiur,

èta, tum. Smoccen, na , no . 3amoccen.

Umoccen, Omoceen, Pomoccen, na . no.

Intirizzire, V. Interizzire.

Intiſichire. V. divenir tiſico alla voce Tiſico.

Intitolare, fare, o dar titolo è compoſitione,

ò Libro. Inſeribo, bis. Nadpiſati, ſciujem,

ſoſam. Na3vatti, Na3iivam , ni5vaoſam.

Eſſer intitolato. Inſeribor, beris. Na3vattiſe,

na3iivamſe, vaoſamſe. Biti nadpijſan -

Intitolato. Inſer plus, ta, tum. Na3vàn, ina,

ano. Nadpijſan , ma , no.

Intonacare, dar l'ultima mano di calcina. V,

Calce,

Intolerabile, V. Inſopportabile.

Intonare, riſonare, ribombare. V.Ribombare e

Intonare il canto. Perino, nis. 3aceti, 3a

cìnam,3áceoſam,3apjèvati,3apopjèvati,vamo

voſam, Pokliknuti, Kliccem, knuoſam,U

3kliknuti. 3acinati, nam,naoſam 3aklik

nuti. Kliknuti , kliccem , kliknuoſam ,

L'intonare il canto. Pracenio, mir; f. 3aree

tie pſèſni.º" n. 3apo pieva

nje, anja. n. Kliknùtje,tia. a Pokliknit
tje , tia . n. &c 3acinaaje,nja. n.

Intonatore del canto. Preeentor, ris . m. 3a

pjèvaliz, 3ap;èvaoza. m. 3acinalaz , 3aci

n2OZ2 e ille - -

Intonato. Precentus, ta, tum. 3apopieevan,

na, no. 3acijnán, nn , no, 3acét, èta,éto.

Intoppare. V. Inciampare. -

Intoppare nell'andare a tentone . V. Cieca

mente . Andar alla cieca.

Intoppo. V, Inciampo. -

Intorbidamento, l'intorbidare. Turbatio,nir.

f. Smachjenje, enja. n. Smachja, chje fe .
3amſì chjenje, enja.

Intorbidare far torbido. Obturbo, bar. Smati

ti, ſmuchiùjen, tioſam. Mſtiti, tim,tio

ſam. I3màtiti, chjùjem, tiofam. 3amſ

titi, tijem, 3amſtioſam:

Intorbidare un poco, Pomſtiti , chjùjem,
tioſam. - - -

Intorbidato. Turbatur, ta, tum. Smuntjen,

na, no . I3muuchjen, na , no. 3amuu

chjen, na, no. -

Intorbidire, divenir, o farſi torbido, Turbor,

ris. Smatitiſe, tijvamſe, tioſamſe. 3amº
- - tlti

-
-
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titite, tijvamfe, ſamſe. I3mútitiſe, vam

ſe, ſamſe. e- - - -- - - -

Intoreere una coſa. Infecio, tir- Prighibati,
ghijbam , ghibaoſam. V. Chinare.

Intorcigliare. V. Attorcere
Intorniare. V. Accerchiare - -

Intorno, d'Intorno: Circum Okolo. 6 oko

io. Naokolo. Okoli. Okolize.

D'ogn'intorno. Undigue Odaſvuda. Svudo
kolo. r

Inteſtarſi. V Indurirſi

Intra. Propos.V.Fra. -

Intralaſciare. V. Interrompere - V. Laſcia

re e

Intralciare, intrigare. Auuiluppare. V. In

trigare. - -

Intrambo, entrambi, S. Ambidne Ambo,

ba, bo. 6badva, èbedvje, bbadvà, oba,
òbje , oba. N

Intramettere. V. Interporre.

Intraprendere qualche coſa. Aliquid aggredi.
Stà vitise nà kojé diello - tº Imprende

re -

Intrattabile. V. Non Maneggiabile.

Intrata. V. Entrata.

Intrauenire. V.I ntervenire,

Intraverſare, S. Attraverſare.Tranſverto, tis.

Pripriéciti, ci vam, cioſam.

º"éci pit voddi, dà bar3it nemorre. Ekt.

al- -

-
-

-

Pripriéciati ciam, cjaoſam, -

Nè, ova tiſeka pnt tolika imi mooch ,

Dà priercia di ſei put, s medà k Buggu
doch. Nal. -

Prièciti, cim, cioſam.

i ſvak tiera, kakko pit ſetò priesci.

C11

3apriéciti. Uprièciti, uprecijvam, cioſam,

Priko mieftaa, prì ko sèlaa

Macedonikieb uprieciiva. Oſm.

Intraverſamento, attraverſamento. Tranſver

ſatio, nir. f I3priècianje, anja. n. Priprié

cjanje, ania. n. Upriècjanje, anja. n. Prié
cjanje," » Ita

Intraverſarſi il boccone in gola. Herere buccel

lam in gutture - 3asièſti tkòmu 3álog4j ù gàr

lu, 3asjeda , 3asioje.

Intraverſarſi per opporſi. V. Opporſi.

Intraverſo, intraverſato, Tranſperſur,ſa, ſun.

I3prieecjan, ina, âno. Pripreecen, ma, no.

" , siella, llo. V.G. Kammie 3aſsionà

putu .

2 ntrecciare. Conteno, air. Splèſti , Plètém

ſplèoſam. Plèſti, pletém, plèoſam. Sput

titi , Puttim , ttioſam, intrecciar alla

gro11a.

L'intrecciare, l'intrecciamento. Contextur,

tur. m. Pletènje, enja. n. Spletènie, ènja .
1 la

Intreciato. Contextus, ta, tum. Plèten, èna,

ti Sptchjen , ma , no, Splèten , ena ,

-

- - -

-

Intrepido. V. Coraggioſo.

Intridere. V. Impaſtare ,

Intrigare. V. Imbrogliare.

Intrigarſi, voler entrar in qualche negotio. Imr

- i" e. V. Ingerirſi.

Intrigarſi, imbrogliarſi, V. Imbrogliarſi.

Intrigarſi ne'lacci. Inducere ſe in laqueos. 3a

" iſe à 3 incize, i mrexe. 3anarſittiſe in

CZC » -

Intrigato: V. Imbrogliato.

Intrigo. V. Imbroglio.

Intrinſecarſi, farſi intrinſeco di qualcheduno ,

In alicuius conſuetudinem ſe immergere. Spria

teglitti ſe jikó s'kjemgòd, gliivamſe, glio

ſamſe. Sdùſcitiſe. Sgljùbitiſe s'kjèm, vam

ſe, bioſamſe. -

Intrinſecamente. V. Intimamente.

ntrodurre, condur dentro . Introduco , eir.

Uvèſti, illi Uvoditti, dim, vèoſam. Unjé

ti, inoſsim, inioſam .

Introdurre, ammettere. V. Ammettere.

Introdurre per forza. Vi introducere. Uvèſti

ſillom.

Introdurrſi nell'amore di uno. Conciliare ſibi

animum &c. Udvorittiſe, riivamſe , rio

ſamſe. kó d -

Roreevrköms tùxgnu draagomGliubizzaſe tóli udvori. g - “

Vernon fluxborn, dvdrbom blaagom. Ofm.

Introdurſi in qualche luogo, o in altro ſenſo -

Introducere ſe ºre. Umjeſtitiſe, ſtijvamſe ,

ſtioſamſe, - -

Pace 3màife ovim pſotem.

U ºrlovo ghgné3do umieſti. Oſm. '

Uvèſtiſe, uvſchiſe, uvlaacimſe, uvſkoſam

ſe, introdurſi di naſcoſto,

Introduttione, introducimento . Introductio,

nis.f Uvcdènje, ènja. n. Unoſsènje, ènja.

n. Uvòd, dda. m.

Introdotto, condotto dentro Introductor, ta,

tum. Uv , ema, èno , Uneſsèn, éna e

èno. -

Introito della Meſſa. Introitar, tur . Pri

ſtip, pa. m. Pocetak miſſe. Pocitak od

i , ſciôſe 3òve Introit & c. Komul.

Intromettere, ammettere. V. Ammettere.

Intrometterſi . V. Ingerirſi . V. Impac

ciarſi. -

Intronare, offendere con ſoverchio rumore lº

udito. Aures obtundere. 3aglaſciti, ſciùjem,

ſcioſam.

Intronato. Obtuſa,fa, ſum. 3agluuſcea, ma,
m0 »

L'intronare. 3aglaſcenje, nia. n.

Intruderre, ſpinger dentro. Protrudo , dis,

Utiſnuti, nijvam , nuoſam . Uvàrchi ,

umecchjém, uvargaoſam. Uvuchi, kùjem»

illi ſivlaacim, ſikoſam. Umetnuti, umec

chiém, nuoſam. Ughgnèſti , Ghgnètém »

ughgnèoſam. -

Intruderſi “ Protrudereſe. Utìſnutiſe, niivam

ſe, nuoſamſe. Uvuchiſe . va si itſe.

var
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Uvàrchiſe,

Kafe ovo Dibrava, alliſu è ovdiigore?

" ghi3daga i varxe meu dvore : Tir.
Protìſnutife . Tìskatiſe , kámſe , tiskao

ſamſe. - -

Intruſo. Impaſur, fa, ſum. Utiſnſit, ta: to.

Ughgneten èna, èno. Uvuucen, èna,eno.

invaghire, far divenir vago d'una coſa. Cupi
difatem alicuius rei cuipiaminijcere. Ganuti,

nijvam, nuoſam né xègliu . 3amàmiti tkò

ga. U3bdditi pſivudu

Invaghire proprio di donna. Amore capere. 3a

i" , ughijvam , ſidioſam . . . .

Circe koja gli idi ài ſi varaſce

Odiſſa 3ahludi & c. Ragn Rai.

3amàmiti, mamgliIvan , màmioſam. 3a

njeti , 3anoſsim , 34mioſam . 3atriviti ,

aavgliam , vioſam.

Invaghirſi d'una coſa. V. Amare . V. Inna
morarſi.

Invalidire, far invalido un contratto. Contra

dium irritum facere. Ucinitti tàſcio, 3alùd

ne, nevrjédno. Uniſctiti, ſchujem, ſctio

am. V. Annullare.

invalido, che non è valido. Irritus, ta, tum.

Ne3äkonit, ta , to.º" na 5 gile ,

N" , dno. Tà ſºt, ſeta, ſclo .

prà5an, 3na , 3no. - -

In". "
Invaſato dal Demonio. V. Indemoniato,

Invanire, per inſuperbirſi . V. inſuperbire.

Invecchiamento. Inveteratio, nit. f Uſtarà

nje, ànja. n. Poſtaranje, ànja. n. Starà

nje, ànja. n.

Invecchiare. V. Attempare.

Invecchiare in qualche arte, o negotio. Inſene

ſco, feir. U ſtà ratiſe il poslu, il djellu -

erſe teſtarah megliu ſvima

cpriateglim huudim moijm . Pjeſ Pok.

Ovchſciari, illi. Ovèhnuti, ovehſcjaavana,

6vehnuoſam, illi ovehſciaoſam,

Far invecchiare . Senem facere. Poſtàrati,

Starám, raoſamtkòga.Stàrati, rim,raoſam.

invecchiarſi. Seneſee,ſeis. Oſtàriti, riivam,

rioſam. Ovehſcjatti, ſciaavam, ſciaoſam.

Ab terechie Rd haglina

Svik3lizi ovebſciati; . Pies. Pokor.

Poſtàratiſe . Uſtàratiſe, riivamſe, rioſam

ſe. V. Attempa ſr. -

Invecchiato, divenuto vecchio. Inveteratus,ta,

tum . Uſtarán, ina, ino. Poſtarán, ma ,

no Ovehnút, ta, to - Davgnèn, na, no,

Daavgni, gna, gne. V. Attempato.

Invendicato, ſenza Vendetta. Inultur, ta,tum

Neoſveechjen, na, ne. Bè3 6ſvete. V. Mo
rire Invendicato. -

Inventare. Exeogito , tas . Namisliti, mij
ſcgliam, n4mislioſam. -

Tim ſvar kuſam e paneti

Namiglio nel ka 3nate. Palm.

Potoditti ſviéſtja, illi fviéſti.

Kro3 aiici ceſſa pè Nirodib

- -

---

-

I N

Hoechju slàvu tv i proniti,

Harnom ſpiéſti, ké porodib,

Tvomu imenu piefnipjetti. Gior Pſaſ.

º" lioſam. Smìsliti, ſmij

ſcgliam , lioſam . I 3nàchi , i5nahodim ,

naſcjóſam, Smotritti, Motrim, trìoſam -

I5motritti. 3avarchi 3amecchjem, vargao

ſam. ſveeti Dominik,5ávarze ſaojer. Gu
cet. I3nahoditti. I3hitriti, trivam, trio

ſam. Urednije ti 3hitri veliki Gargir Papa e

. Ben 13mjèti, i3moſsím, i3nioſam.

Mòje sarze parli, i mucci -

a 3atajat néima iſtine ,

I vigb i moj di ſci, jelli. -

ii opazi name i3njeli. Gior Pſal.

lnventariare far inventario. Inventarium con

feere. Pripiſati, fcjijem, pifſo ama iménje,

pokùchſtvo &c. ,

Dà ſvaari najmagne nenagbie ſaviſce,

Kadmu ſvè imanje kamatnik pripiſce -
Gior. Pſal.

Ucinitti pripis. - a

Inventario. Inventarium, rii. n. Pripis, piſſa.

tm,

Inventione, ritrovamentº. Inventio, mir. f.
i" » ènia - n.i" tja. m

4miſcgljène, ènja. n. 13motrènje, ènja -

n.I3naliodinje, enja n. I3hitrenje,
a ºn- - -

Inventione nuova. Novitium inventum . No

vo I3naſciàſtje.

Inventione finta. Commentum, ti , n. Laxivo»

nepràvo i3 naſcjàſtje . Niſiº i3mìfc

gl, eno.

Inventione, una delle cinque parti della Ret

torica. Inventio, nis.f I3naſejàſtie, tia -

m,

Inventore, o ritrovare. Inventor, rir. m. E3

mìslitegl, glia - m. Benedik bioie naiparvi

i3misliegi, i glaſnik &e. S. Ben. I3ua

ſcjàlaz.ia . m.V.Autore.

Inventrice: Inventrix, ci f. I3naſciàliza ,ze

f. I3mìslitegliza, ze. f.

Inventato, ritrovato. Inventus, ta» tum. I3

naſcjàſt, àſta, àſto. Naſciaſt, àſta, àſto -

I3naſcten, ena, eno. I 3mòtren, ma, uo.

I5miſeEljen, na, no. Namiſcglen, ma,no

Smiſcgljen, ma, no. -

Inverdire, diventar , è ſarſi verde. Vireſco,

ſcis. 3elenittiſe, nimſe, nìoſamſe. O5ele

nittiſe, vamſe , nioſamſe. O3elegnetti ,

gnijvam , nioſam.

Inverdito, V. Verde. . - -

Inveriſimilel. Inveriſimilis , le . Neprilician

iſtini, neprijlicna, neprijlicno. Setòje ne

slicno dàſe vjèruje.

Vierovati neslenoie

Daie ſejao s'Nebba 3gara. Palm..

Inverminire,divenir verminoſo. Vermino, nar.
Ozàrvittiſe," vieſamſe. Uzar

vittiſe: 6zarviliviti, zarvgliùjem, 6zarv

glivioſam, - -

lnver
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Inverminito, pieno di vermi. Vermibuſcateni,

Zarvgliv , iva , ivo . i3 kóga zàrvi pi
ſctee.

Invernale, vernareccio, è di verno. Hybernus,

ma, num. 3ijmni, na, no. 3ijmski, ka ,

ko..

Invernare. V. Svernare.

Invernicare, con la Vernice. V. Vernice,

Inverno, e verno. Hyems, mis. f. 3ima ,

mee. I.

Il principio dell'inverno. Prima hyemr. Po

cétak 3imee.

Il mezzo dell'inverno. Hyems media. Srjèda

3imee. -

Il fine dell'inverno. Hyeme extrema . Svàrha

3imee - - -

Inverſo prepeſ. V. Verſo, - º

Inveſcare, inviſchiare , impiaſtrare con ve

ſchio. Viſco oblinire . Omègliti, gli jvam ,

glioſam , Oblépiti omègljom . Omà5aci

vi";9"ak u3darxi ptizza vetka

-

-, tanabni priiſe oblieepi. Oſm. -

Inveſchiarſi: Viſco oblini. Omèglitiſe , gli

vamſe , 6meglioſamſe. Obljepitiſe omè

gliom, obljepivamſe: piofaniſe.

1.º inveſchiarſi . Omegljènje, nja - n. Oblié

pjenje omègljom .

Inveſchiato, o inviſchiato. Viſcatur, ta, tum.

Omegljen, na, no. Obljeepjen , ma, no
veskom .

Inveſtigare. V. Cercare. V. Inquirere.

Inveſtigatore, V. Cercatore.

Inveſtire, termine legale, val concedere il do

minio, è porlo in poſſeſſo. Predi poſſeſſio

nem dare. Poſsàditi tkogagòd, djùjem, dio

ſam ti iménje &c.

iº inveſtire. Poſſeſſioni traditio. Poſsadjenje

i imágnu.

Inveſtire, vale aſſalire. V. Aſſalire.

Inveſtire, è impiegare il denaro. Occuparepa

cuniam. Uloxitti piné3e, ulaagam , io
a IT1 e

L'inveſtire il denaro. Pecunia collocatio. U

loxènie piene3a.

Inveſtito, aſſalito. V. Aſſalito.

Inveſtito, poſto in dominio. Poſſeſſione dona

tur. Poſſaadjen , ma , no ubàſStinu &c.

Inveſtito dicendoſi di danaro inveſtito. Peca

mia collocata. Ulòxen, na, no.

Mnvetriata ſoſt. arneſe di vetro da fineſtra. Fo

re vitree. Zklèna 3atvòrniza. Zklò èd pro

3orra , illizaklo òd pro3orra.

nuguaglianza. V. Diſparità,

nuguaglianza di coſa non iſpianata bene, V.

negualità - -

inuguale. V. Ineguale.

nviare per mandare. V. Mandare.

Inviare per ſpedire. V. Spedire.

nyiare per indrizzare. V. Indrizzare. V.
I 17 Larc e

Inviare, metter in via. Dirigo, gir. Upſtiti

- -

I N 4 17

upuchjùjem, tioſam. Upràviti, ºvgljam ,

º" am!. Upuchivati, vam, chivoſam.

req.

L'inviare , l'inviamento . Via initium . U

ºpſtjenje, enja. n. 6pravgljánje, inia n.

Inviarſi. Dare ſe via. Upititiſe, uputjùjemſe,

tioſamſe, ,

Akko iº ſtooſt tiiſe iphti. Oſn.

Dpràviti ſtupije. - -

I à fieno mieſto rodno, -

Mè ſtupaie hàrlo upravim. Palm.

Obratiti ſtupiie puut k6ga mjèſta.

recce, è ſtupdf ſvºi ibrati

Puut Betanike 3gradde hjeele. Palm.

Stàvitiſe nà puut Upràvitiſe, gljimſe ,
sipravioſamſe.

i lieepom detixbom ? ſe i prati

S otmanrkoga 5arrigrada

Puut darxjanaa & c. Oſm.

Poupſititiſe, jemſe, tioſamſe.

Inviato, meſſo in via. V. Avviate.
-

Invidia, livore, diſpiacere dell'altrui bene ,

Invidia, dia f. 3avidés ſti; f.

3 avidor, koi i bai c'tiſuciu occiu,
2Da"pº vidi. Sºc. Ragn. Ra5.

3lobba, bee. f ...
Nenavidor, rieh, i 5lobba

-

Sve u3rocci ovo, i tvorii. Ra5 m.

Nenavidos, ſti. f. 3ividjèrje, ènpa, n. Nà
vidde, ſti . iſº 3lobom, i navidofti ſvo

jöm. Guc. Roſ.

Invidia buona, e ſanta. Pia emulatio. Sveeto

Nátjezánje. Sveeta 3àvidos.

s"viaia Citra invidiam. Bè3 34 vi
Oli 1.e .

Coſa da eſſere invidiata. Invidendur , da, danni

3avidiv, va, vo- - - - - -

Invidiare, haver invidia. Invideo, des. 3i

vidjeti, 3avidim, dioſam .

Klicce: Jati àb nikako

Mraglie vichiu ne3avidim. Oſm.

Nenaviditi, dim, dioſam. 3lobitti, bijm,
bioſam. -

Ziécb gnegòvieh slavnieh glielaa

Nagn 3lobiahu vele od prie. Palm.

Invidiare alquanto. Subinuidere: Poglobitti,

bijvam, bioſam. Poiavidieti, vighjam ,
dioſam. - -

Invidiatiſſimo, ſommamente invidiato. Invi

dioſſimur , ma, mum. Prinenavidjen, na»

no. Pri;àvidjen, na, no. N4j3avidjeni ,

a 3 e -

Invidiato part. Inviſus, ſa, ſum. 3ividjen, ma,

no. Nenavidjen, ma, no . 3lòbjen , na ,
n0 a

Alquanto invidiato. Subinuiſus,ſa,ſum. Po

lòbjen, na, no. Poi i vidjen, na, no .

Più invidiato. compar. Invidioſor, us. Nena

vidjenij, a , e ,i" a, e . Po3lo

bjenij ,a, e

Eſſer invidiato. Invideor, ris. Biti 3avidjen .

Biti nenavidjen. -

F ff Invi
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Invidiatore. V. Invidioſo,

Invidioſamente avverb, Invidiosè. Nenavidno.

3àvidno. -

Invidioſo. Invidioſus"S" . 3avidnik, ſka,

m, Nenàvidnik, ika. Nenavideechi, chia,

chje: 3àvideechi, chja , chje - 3lòban ,

bna, bno. 3avidniza, ze. Invidioſa.

Invigilare. V. Attendere. ---

Invigorirſi. V. Ingagliardirſi,

i"eio , intrigamento. Implicatio,

nis. f. 3apletènje, enia. n. 3amarſcènie ,

ènja. n. 3amarſcenòs, ſti. f.

Inviluppare, avviluppare, intrigare. Implico,

car. 3aplèſti, chjujem, plèofam . 3.amar

ſitti, ſiivam, sìoſam. 3avitti, viiam, vio

ſam . - -

Invilupparſi. Implicari. 3avittiſe, viamſe ,

3ávioſamſe. 3amarſittiſe , ſijvamſe , sìo

ſamſe. 3apleſtiſe, 3aplechjujenſe, 3aplèo

ſamſe. Sputtitiſe, vamſe, tioſamſe. 3able

º chivatiſe, chijvamfe, voſamſe. freq. -

Inviluppatamente avverb. Implexe, 3amàrſno.

3apleténo. 3avito, -

Inviluppato, avviluppato. Implexur, xa, xum.

3amàrſcen, na, no, 3apletèn, èua, èno

3avit, vita, ito, Spucchjen, ma , no.

Invincibile, inſuperabile a gett. Inſuperabilis,

le. Nedobìtni, ma, no,Sii , Ilay

no. Neprimòxni, ma, no. a -

Invincibilità. Invincibilitas, ſi Neprido

bitnós, ſti, f, Nedobìtnós, ſti. f.

Inviolabile. Inviolabili, le . Neozkvarnìv ,

Va , vo ,

Inviolabilmente avverb. fermamente. Invio

late. Svakkojáko. Svakkáko . Nà ſvakkij

maciu . ss

Inviolato, illeſo. Inviolatur, sa', tum , Ne

iyrieeghien, na, no. Neozkvàrgnen, na, no.

Neteghnút, neteghnúta, tito. -

Neteghnitte dieve i3braane. Palm.

Inviſcare. V, Inveſcare,

Inviſibile, che non ſi puó vedere. Inviſibili, le

Nevidìv, va, vo. Nevidjeni,na, no,

Booh neviaien d slaboſi i ,

- Sviſti umarle kraatka 3gléda,

kripen ſvoiii u ſvietlofii i

LI dielliiſe ſvoje girda. Gund. Ra3. -

Inviſibilmente , Nemine vidente. Nevidje

no , - - - - -,

Inviſitato, cioè non viſitato. In viſitatur, ta,
tum. Nepohòdjen , ma , no - r.

Invitare a far qualche coſa. Invito, tas, Nù

i diti, dim, diofam. Ponikkovati, kujem,

vaoſam, Ponàditi, dijvan, dioſam.

Invitare, chiamare uno ſeco a qualche coſa.

Invito, tas, 3vatti, 3ovém, 3vàoſam. Po

3vatti, posiivam, 3vaoſam.

U napravah be3 progjene -

Népriateglie posiivaiu -

IN e nà biegne, nègb na pliène. Oſm. .

Do3vatti, 3ijvam, 3vaoſam.

Siede i miru biagovatti
a - i

ai e

-

- - - - -

3bor do3vaanjeb ſvièh pienikia . Palm,

Invitare ad alloggiare. Hoſpitio invitare, 3vat

ti napriſtaliſcte. V. Alloggio.

Invitare a cena. Ad canam invitare. 3vattina

vecerru. Prov. Ne5vaan doſció, nepoſétèn

poſcj6 . Non entrar negl' affari altrui, ſe

non chiamato. º -

Invitare alcuno a mangiare. Adeomedendum e

citare. Nuditi, dim, nudioſam. Ponuditi,

divam, dioſam. -

Coſa, che invita , 8 alletta, Invitabilir , le.

Bla3niv, va, vo. - - -

Invitato. Invitatur, ta, tum. 3vaan, ana ,

ano. Do3vaan, ana, ano.

Invitato ſtimolato. Excitatar . Ponukován ,

ma , no a - - - -- -

uvitatore, colui che invita . Invitans, ntir.

3ovuuchi, chia, chje. Do3tvalaz, aoza. m.

e'l fem, Do3ivaliza, ze. Invitatrice.

luvitatore, che ſtimola. Excitanº, tir.com.g.

Ponikavaz, vza. Nukkalaz. Nukkajuuchi,

pa, je - .

Invitiare, far prender vitio. Vitiis imburro.

I5opaciti, ci;vam, cioſam. 3lonaucitti .

Naucitti na 3lò . U3lobitti, bijvam, bio

ſam. Sctettiti, tim , tioſam. Iſctettiti ,

tijvam, tiofam.

Invitiarſi, prender vitio, Viticſum fieri. I3o

“pàcitiſe, ci vamſe, cioſamſe. Naucitti ſena

3lo. Iſclettitiſe, U3lobittiſe, bijvannſe,bio

ſamſe. V. Incattivire. -

Invitiato, che ha preſo vitio . Vitio imbutur.

I3opaacen, na, no. Iſetettjen, na, no.3lo

naticen, cena, ceno, º - -

Invito, l'invitare. Invitamentum, ti. n.3vá

nje, inja. n. Po3òv, po;òva. m.

nvito, eccitamento - Ersitarie, nº. Pónuk
-

-

-

kovánje, nia n. , - -

Invittamente . i gi; . Nedobitno . Hra

brèno. Iunichi. Viteſcki.

-

Invitto agettº che non è vinto. Invitius, ta,

in Nepridobit, ita, ito. Nepridobivèn,

éna, èno.

Invocare, chiamar in aiuto. Invoco, car. 3a

3ivati; 3a3iivam, voſam né pémooch. Va

piti, piem , vápioſam. 3a5vatti, 3ovém ,

343.vaoſam. Lº -

Invocato. Invotatus, ta, tum. 3a3vàn, ana ,

âno na pomooch . 3a3ijvan, vina, vino.

Invocatione . Invocatio , nts. g. 3a3vaanje ,

anja . n. Vapiènje, ènja - 3a3ivanje ,

ania n. . . . . - - - - -

5 -Invogliare, cioè far venir voglia . V. Inva

hire - , - - - --- -

Invogliato. Cupidine correptu . Uxexèn à

póxudi. . .

Invogliarſi, entrar invoglia; o brama di qual

che coſa”. V. Invaghirſi . V. Deſide
l'ate , - ---

Involgere, far gomitolo. V. Gomitolare. .

Invºgliere, involtare. Involto, vi Moratti,

stán, taoſann. Uvitti, vi; m, ivioſam
Omotatti,
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omoratti, taavam, tàcſam ,3avitti, viam,

avioſam . Obloxitti , oblaaganº , zio

alll e - - - a -

L'involgere. Involutio » ºi f, Motápje 9

Anja: n. Ovianje, anja º, Omotáure, ánja.

- n. Obloxènje, enga . n. Qvities tia-n-5ar
vitje, tja. n. s . - 1 -

Iniente, ſenza volontà. Non volum
tarie. Néhote, Nehtéchi - Nehòtmo.

Involontario. agett. non ſpontaneo. Non vo

luntarius. Nehòrni, tna, tmo. Nehòtjen ,

na, no. Nehtjen, èna , èno -

Involtare. V. Involgere - - - - -

Involtato, & involto. Involutuf, ta; tuº - Mo

tán, motána, motáno. 5amotán Omotán,

tina, tino. Oblòxen, ma, no 3avit,ita,ito.

Coſa da involgere, o involto - Tegumenium, ti.

n. Uvjic, acja, n. Obòjak, jka. m.3ámo

tái, ja. m.3avitak, tka.m. - -

Inurbano. V. Incivile -

Inuſitato. V. Inſolito. -

Iuutile, e diſutile agent. Inutilir, le . Nekori

ſtan, ſtra, ſtimo. Neprudan, dna, dno. Ne

koriſmi, riſna, riſno. 3aludni, dna, dno.

Nevrièdan, dna, dno. -

Inutilità. Inutilitas, tir.

f. Nekoriſnòs, ſti,

ludnés, ſti, f. Nevrièdnos, ſti, f.

Inutilmente . Inutiliter , Nekoriſmo. Ne

vrjédmo. Neprudno. 3alſidu. 3amán. 3a

mâni. -

A tii bhch, Gºſoie, dà ſtojee

Ljèpoſti ie tvoje & c, Bab. -

Inzaccheramento - Luti aſperſo. I3 marglià

- nje, ànja nº -, i .. ,

Inzaccherare, imbrattar con zacchera , V. Lo
- lo . . . . . . ,

divenir votico Ruſticum, vel

r fieri, Podivgljattife, gli2avamſe,.

gljaoſamſe. - - - -

Inzuccherare, condire di zuccaro. Saccharo

condire. 3acinittizàharom.

Erbi rel, tvoj
-

- -

Neprudnos, ſti.

-

A ,

sanen,

-

- -
tare e

Inzotichire,

lj éva - -

Sºsitrº sladki meed 3àjedno prolieeva,

- - c11s - º L . ae.. li -

, ,

Inzuccherare, aſperger con zuccaro. Saccarum

alicui rei aſpergere. Poſsſiti zàharom.

Inzuccherato, condito, è aſperſo con zucchero.

Saccaratus . 3acignèn , illi poſsſit zaha

- -- i Ghgnjév, va. m.rom e - -

Inzuppare per intingere. V. Intingere -

Inzupparſi. Ebibo, bis, Ogrè3nuti, nijvam ,

nuofani. Grè3nuti, Grègnem,3nuoſam.

U 3lbtvorskoi gregne kàrvi. Palm,

Napoittiſe, paajamſe, ioſamſe. Nadaſcitiſe,

ſcivamſe, fcioſamſe. . . . . o

L'inſupparſi. Ogre3nùtie, tia n.Gre3nùtje,
2 a me- - e i

Inzuppato, intinto. V. Intinto.

lnzuppato in neutro.

Qgre3nit, ta, to. -

-

f. Nekoriſt, ſti, f. 3a- |

ià i s'aſma, i 'I

Ogreznità ſvèga i kàrvi -

Ni ilèb lezai bº: milleſti. Oſm.

ºg" onorem karvi ruuſe

okrivèni, i dgregnini, Palm.

-

-

-

- e - - -

Iº pronome di prima perſona. Ego, J4.

Io ſteſſo. Egomet. Já iſti: J4 gli vom.

Io proprio. Egoipſe. Ji iſti, Jiù glavu.

Io per me. Ego vero. Já ù imme menne.

liko 3âme. Já pò menni j

Jota. Jota, tae. Slòvze, za. n.

I P .

I" figura Rettorica; che accreſce, Iper

l bolis, e. Nadoſtávka, ke. f. -

Uſare iperbole. Iperbolem uſurpare. Govòritti

nadoſtávkom . Nadoſtavgljati i pripoviè.
danju - - i - -

Ipocriſia, ſimulatione di virtù. Sanétitati, ſi

mulatio. Li3imirnos, ſti. f. Li3imiérnos,

ſti. f. Ligimirſtvo, ſtya, n. Odvrati od

menne li 3infrſtva propºſt . Ivan. -

Sram poſoteni kadme oftavi,

Mi ſete gnega garze i v?ie

- Sfede bimben ſpam nepravi, -

Li3imirſivo ke 3: anoie. Man, Gior .

Coſa d'ipocriſia. Hipocriticus, ca, cum. Li3i

mjérni, na, no. s - - - -

Ipocrita, ſimulator di virtù, e ſantità. Hipo

erita, ta f Li5imiraz, irza, m. Lisimier

Ko

inik, ika, m. Li3imir, ra, m.

Hi" , con ipocriſia . Ipocriticè,
Li3imjérno. e » . -

Ipotecare, termine legale Hypoteca ſubijcere.

Podloxitti, Iaagam. xioſam kucchju, Bà

i" a f Podiosenje, èpoteca . Hypotheca 3 ca. f. Podloxènje, ènja.

Svojeh dob4raa. È ini, i" Svo

- - l -
jèh dobáraa, &c.

I R

- - - - - - - - - - - -

Ra, iracondia, ſtizza, sdegno. Ira , re.

I f, Sargba , bee. Ijéd, odijeda. m.

i Punne, ſargbee, i cemera

Omne à ſebbi bùre time, Oſm.

Raſargba, be. f Ghguiv, va. m overo,

-
- -- -

-

-- - -

Goſpodine nè udaraj

a U tvöm ghgnivu sad ni menne ,
Nì mè 3locchje nei 3recene -

l e º Pieſrt. Pokor,

Sarditòs, ſti, f. -

Dell'ira,o coſa appartenente all'ira, Sargbèn,

èna, èno, - -

Taj rai 3li fargbeni, - -

Ki moſſe procb ménni. Ra. Gliu.

U riſargli tvoioj kaarai ,
UltlCle - -

- - -

-

Imbutni , ta i tum e

Iragrande, tra ingenr. Velika sàrgba.
Fff z Ira
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Ira mortale. Ira 'capitalis. Smàrtna sàrgba.

ira placabile. Ira placabilis. Sàrgba utaxi

va »

Ira implacabile. Ira implacabilir . Sàrgba ne

utaxiva.

Ira di Dio. Ira Caeleſtis. Sàrgba Boxja.

Ira cheta . Ira tacita . Sàrgba múkla .

Gluuhis" - -

iracondia . V. Ira. -

Iracondo, collerico, ſtizzoſo. Iracundus, da ,

dam. Sardit , itta, itto. Jedovit , tta, tto.

Ghgnivan , ivna, ivno Sargbèni, na,no.

"i muutni val ſrld moskee puccine,

a. Gliu.

Sèrcjan, cna, cno.

Sarcjan ghgri º pravo nii da kaaxe urès

tvof. Ra. Gliu,

3loſardit, tta, tto. 3losàrdan, dna, dno.

O Neptune tebbe mogliu.

3loſarditſe tii ne kaxi. Vetr.

Irare, adirare. V. Adirare.

Irarſi. V. Adirarſi.

Irarſi alquanto . Subiraſci.

ſardivamſe, dioſamſe.

Iraſcibile una delle potenze dell'Anima, Ira

re. f Sàrgba, bee. f Raſargba, be. º

Prighnùtje nà sàrgbu.

Iratamente, con ira Iratè. Sarditto. Ghgniv

no. Hedovitto . Gljúto . Sargbèno, 3lò

sàrdo. 3loſarditto.

Irato. V. Adirato,

Iride. V. Arcobaleno,

IroniaF" Rettorica, che ſignifica coſa di

verſo da quel che ſi dice. Ironia, nia. f.

noslóvka, ke. f.lronia, nie, f.

irragionevolmente imprudentemente . V.

Imprudentemente - - - -

Irragionevolmente, ſenza ragione, è torto-V.

ingiuſtamente. -

Irrationale , ſenza ragione . Rationis expert.

Nerà3loxit , ta, to Be3pàmetni, tna, trio.

Irrationalità . Rationi carentia. Nerà.3lexe
nje 5 en Ja. n.

Irreconciliabile, che non ſi può reconciliare.

Implacabili, le Neſmirni, ma, no. N

i". a NarnieIrreligioſità - ietar, tir. f. Ne millos,

"Si" a"º"
g" , ſtva . n. Necia ſtiènje .

oxJe.

Trreligioſo

tegl Boxij. Nebogogliùban, bnabno. Ne

bogomio, milla, millo.

irremediabile. V. Inremediabile,
l rremiſſibile -" » le . Neprò ftmi ,

tna, trio. Nproſfìv, va, vo. º

Irreparabile, che non ſi puo riſarcire. Irrepa

rabilir i; Nepona privni, vna, vno.

Nenakſàdai, dna, no. Neiſprävni, na,no.

Nei3vidni , na, ne . V. G. Sgtetta nei 3vì

dna. Danno irreparabile.

Irreparabile che non puo ſchivarſi Irreparabi

Popoſardittiſe,

-

e- l .

non religioſo. Impia. Neejaſtì- -

lis,le. S8òſe nemòxe uklomitti. Neukloniv,

va , vo. S&òſe utecchi nemòxe.

Irreprenſibile, che non ſi puo riprendere. Inculpa

tur, ta , tum. Ne5abàvni, na, no . ù köm

nije 35 bave.

Irreſolutione.

ènja • Ile

Irreſoluto, che non sà riſolverſi. Incertus, ta,

tum. Dvoſiman, mna, no. Dvoumeecht ,

chja, chie.

Dvoumèchi ra3diegliùje
Miſo ſvoju pò ſvè i". alm.

Irrevocabile, che non puo revocarſi. Irrevoca

bilis, le. Neprominìv, va, vo . Neopore

civ, va, vo. Nepovrativ, va, vo. Stá van,

ávna, âvno. Neoporècjan, cna, cno.

Irrigare, V, Adacquare.

Irtiſione, ſcherzo. Be

Irritare, incitare. Irrito, tas - Ra3dràxiti ,

xùjem , xioſam . Dràxiti, xin, xioſam .

Ra3gliſititi, tijvam, tioſam.V. Inſtigare.

Irritatione. Irritatio, nit. f Dràxenje, enja.

n. Ra3dràxenje, enja. n.

Irritato, incitato. Irritatus, ta, tum. Ras

draaxen, na-, no, V. Incitato. V. Stuz

zicato, -

Irriverente, ſenza riverenza. Irrevereni, ntis.

Nepriklonit, ta, to. Nepriklòn 5 klòna ,

klòno. Neciaftnik, ka. m. -

Necjaſtniku na 3lo barla

Xivottaſe on bittiſce. Palm.

Irriverentemente. Irreverenter. Nepriklono -

Nepriklònito. Bè3 poſetovànja.

Irriverenza, il contrario di riverenza. Irreve?

rentia, tia. f Nepriklonos, ſti - f. Nepri

Klòmitos, ſti f. Nepriklónſtvo , tva - ma

"i ènja. n. Nepoſ&tovànje, và

nja . m. Népoklón, na - m. - - :

Far irriverenza. Comemno, nie. Nepriklonit

tiſe, Nepriklagninſe, nioſamſe. Neſeto

vatti, neſciùjem, vaoſam Pegarditti, di

iem, dioſam. Necjaſtitti. Nepoſetovatti -

Nepoklomittiſe, gnámſe, nioſanaſe. -
Uklonitſe, nè poklonit - sº

Obologa chiude Pàkla, Oſm.

Irrugiadare, aſperger di rugiada. Ieroro , ras -
V. Inrugia 'are, - -

Irrugiadarſi. V. forugiadarſi.

l

Dubia opinio. Dvoumènje ,

-

Irrugiadato, coperto di rugiada - Roſcidus »

da, dum. Ròſni , ma , no e -

Irruginire. V. Arruginire - -

Irruginito. V. Arruginito -
- - - -

-

I 2 S, a -

r ..

Iºi": V. Inſctittione, si -

il Iſola Paeſe, otcrreno circondato d'acqua,

2 Inſula, la f. Otòk, kka, m. . .

iſola di mezzo. Inſula intermedia. Lopild a

dda. m. Iſola nello ſtato di Raguſa,

Iſolano, habitator d' Iſola , Inſulanur, na

num. Otociár, ira . mc Qtòcjanin i".
Qlct

º
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Iſoletta, iſola piccola. Inſula parva Otòcich,

bia . m.

liviano. Vulcani inſula. Vulkánski

Otozzi. - -

Iſpirare, iſpiratione, iſpirato V. Inſpira
IC •

Iſtabile, V. Inſtabile.

Inſtante minima quantità di tempo. Inſtant,

ntis. m. Hip, ipa. r

Hip à vjeku ſvièh º".
Vjettar, màgla, tan, dian nºſcia. Ra3m.

Cjàs, ſſa. m. Trenùtie, tia. n. -

In quel inſtante. Tuni Temporis . ù oni ciàs

ù oni hip.

Iſteſſo. V. Steſſo.

Iſtitutore. V. Inſtitutore,

Iſtoria. V. Storia. v - -

Iſtria Prov. dell'Illirico . Iſtria, tria. f i

ſtria, e. f.

Iſtrice. V. Hiſtrice.

Iſtrione. V. Hiſtrione.

ſtromento. V. Stromento,

Iſtruire. V. Inſegnare,

Iſtruito. V. Inſegnato.

Iſtupidezza di membro. Torpor, ris . m U

tarnùtie, tra. n. 3au3étie, tia. n. - -

Iſtupidirſi, Torpeo, es . Tarnutti, tàrnem ,

nùoſam . 3atarnutti, nuiem , nºioſam .

Utarnutti , ujen , nuoſam . Utarnùtti

tkòmu tkojé ſìdo , iſtupidirſi ad alcuno

qualche membro,

upidito . Torpen , ntis . 3atarnſit , ſita ,

i Utarnit , ta , to. 3an3ét , èta ,

to e - - -- - - - - -

I T . .

Talia Regione nota. Italia , lie. f Ta

lánska 3emglia. Itália, lie. f.

Od ròbſivabi davno è vàliib
Potonnlla Italia. Min.

Latinska 3èmglia. - -

Il mezzo d' Italia . Italia Umbilicus . Sàrze

Itálie; Srieda Talianske 3emgljee,
All' Italiana Iraicº. Nà iinsku. Nà

Taliánsku. -

Italiano d'Italia. Italus, la, lum. Italiànin,

i . m. Latinin, na . Il fem. Latinka ,
e e

Italiano poſſ. d'Italia. Italus,, la, lum. La

tínski, ka, ko. Italianski, ka, ko.

Itterico, che patiſce d'Itterizia. Idericar, ca,

eum. Xátugavaz, avza. m. Xutùgljaz ,

giza . m

Itfelizia che procede da ſpargimento di fiele

Marbur Regius - Xutùga , ghe - f. 3latin ,
ma - In

I U -

Iv ero quel terreno, che in un giorno ſi puo

i" da un paio di bovi. Iugerum, ri.

n. Dán rágli.

Ivi, quivi. Aver locale di ſtato vale, in quel

luogo. Ibi : 6ndi. -

Spe vile ké ºndi i 3àte ſoiahu

ri 34vidos tvoi dizi noſciahu . Ra.
ille

Ti; -ij jèdna Dubrava obrade jeſi. Tir.

Ivi, e quivi. Avver locale di moto. Illuc .

Onàmo. Tàmo. -

L A

L'i e lì Avverb. Locale. V Ivi

Di là, come di là dal mare, dilà dal non

te. Ultra Monter. Ultra mare. Priko-. Prì

ko Mòra. Priko Planinee, col. Ge.

La, e qua. Hue, atque illuc . Tàmo Amo .

Sjemmo, tàmo.

Fin la . Illuc uſque . Dò onàmo . Dònle -

Di la. Inde. Odònle. Odtùd. Odtùda .

Labretto, labriccino. Labellum, li. n uſni

za, ze. f. Maala ſiſna. -

Labbro, una dell'eſtremità della bocca. Uſ

na, ne. ſ. Uſui, nii: f. p.

Tvà vlas takko Goſpodine.

Uſne menni otvorìtebie . Pjes Pokor.

Chi ha labbra groſſe. Labeo, onis, m. Uſnaſt,

ſta, ſto.

Eſtremità del labbro, Labrum ſummum. Krij

òd ùſne. Vàrh èd uſne.

Labbro di ſopra. Labrum ſuperius. Górgna

ùſma - -

Labbro di ſotto . Labrom inferius . Dógna

Ild e

L'uno, e l'altro labbro, Labra utraque . O

bedvje uſni. -

Diſtorcerle labbra. Labra diſtorquere. Krivi

tiſe, vimſe,vioſamſe. Kriviti aſta

Stringer le labbra. Labra comprimere . Stiſnu

ti. ùſne, ſtiſnijvam, ſtimuoſam.

Morder le labbra. Mordere labia . Griſti àſme,

gri3em, gri36ſam..., V

iºſnegri3 ich S'iiéda maºga. Oſm.

Labbrone, labbro grande. Labrum, ingenr

Uſnina, ne f Velika uſna.

Laberinto. Labyrinthui, ti; m.3ºvod, da -

Mjèſtoi". 3graddanà 3ahode. 3a

hodgni 5 lta . m. - - -

Laberinto ineſtricabile. Labyrinthur. inestri

cabilis. 3ahodnej3hòdni. -

Labile adiet. facile a cadere. Caducur , ca»

cum - Padgliv, va, vo . Podlòxan pà
ſti - -

Laborioſo, faticoſo, che ſatica molto.". -

rioſus, ſa, ſum. Truudnik. ka . m. Tkò ve

le mucci , i truudj. L.

t
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Laborioſo, adjet, che ricerca fatica. Labo

rieſus" , ſum. Arduus, dua, duum Tru

udni, dna, dno Micni, no, no. Teeſcki,

- ka, ko . - - -

Lacca, ciòe Vernire. V. Vernice. º

accetto, laccio piccolo - Laqueolur, li - m.

tiziciza, ze. f. - - -

Laccio, legame. Laqueur, quei. n. 13a ,

5e. f. ù5iza, zc. f. Vé5, 5a. m-3áve3áj,

12. me. -

Legar col laccio, Ilaqueo, quear - Vè3ati

ſi 36m , illi (3izom. 3avè3ati , xijvam ,

365am - . . .

Laccio per prendere Animali, o Vccelli per

piedj. Pedica, ce . f. 6ſcze, za - n.3ân

ciza, ze. f.

Laccio, o filo inteſſuto. Laqueur, quei . m .

Gà,tan, na . m.

Il Lacerare. Laceratio. Ra3kinùtje, tia.

R 43diranje, nia, n. V. Lo Sbranare. -

Lacerare, o sbranare . Lacero , as : "
kinuti, ra3kidùjem , nuoſam . Ragad

rièti, dirémi, drò ſam ... Ragdàrpiti, pij

vam, pioſam. Ra5drièti, dirém, ra3dró

ſam. . . . . .

tacerare per ſtracciare V. Squarciare.

lacerare la faccia. Lacerare genas. I3grebſti

lige Qdrjéti 6bra5; Gardittilise

Parſi ragna, gardi li za -

I proſute targa ulaſe. Palm.. -

Lacerato. La ceratur, ta, tam . Ra3kinit,

ta, to : I 3kidán, na, no.

acerto, parte del braccio - Lacertur, ti m.

Mìſciza, ze. f. e

Lachè - Curſor 5 rir, ma Tekic 5- cia, m.Teklic,

klicja . m. . . r . . . . .

Laco, V. Lago -

Laconico. V. Parlar Lasonico. V. Parla

re - . . .

Lacrima. V. Lagrima.

Lacrimare V. Cagrimare.

Lacuna, e Laguna, ridotto d'acqua morta.

aeuna, ne f Lòkva, kve f Blatto, tta. I

n. Lokágn igna - m. - - - -

fiſad iſº jedam lokagn ſpiſtib mallo.

ag. K 133- . . . . . . . . . -

Lacuna di viera. Palus Gallica. Mletà

ckelòkve Mletàcko Blatto. -

lacunoſo, adier, pieno di lacvne. Laruno

f,ſii,Eii,
ta , to i - -

Ladra, Rubatrice.

- Le f. Pohitna, ine. f . . . .

Ladro, quello, che toglie di naſcoſto la rob

ba di altri Fur, ric. nn Lºpex, xa- m

kràdilaz, dioza. m. Cjovik p6hitan. . . .

Rºke pobfine, i Skipgliene .

; Biebu. d noghak'dobru liéue. Ra3m,

Di Ladro, adiett Furinus, na, umi. Lu

pèſeki, ka, ko. - a ,

Ladro, che rubba di giorno. Furdiurnur. Dº

gni Lúpex - -

pex Sateccèn ù lupèsétini.

Ladro di ſtrada. Graſſator viarum. Rasböj

nik, ka. 3asièdnik pſita. -

Pitaa op chi enieh 3a jednizi , i

13aaiff voim occiprieete. Oſm:

Ladro, che rubba coſe ſagre. Sacrilegur, gi.

. m Lüpex ſtvaari, ſveerjeh. -

Ladro, che rubba per forza , Rattore, e Ra

pitore. Raptor, orir. m. Grabilaz, bioza -

m. Sitnik, nika. m.

Ladrocinio , Latrocinium, nij. n. Lupèſchi
na, ne f Lupeſclvo, tua. n- l

Lipeſcivom, db. tième netvòrme nitkóre

Dar, Ra3.

kràghia, e f. -

ladroncello, furbacchiotto. Furunculus, li.

m. Lupèxich, cha. m. -

Ladrone, vale Aſſaſſino - Latro, nir. Rai

bójnik, ka . m. -

Ladrone di mare. V. Corſale.

ladroneccio. V. Ladrocinio.

ladroneggiare. V. Aſſaſſinare.

Ladroneſca niente, Avverb. Furtim. Lupè
ſcki. ſikradon . . . - - - - -

Laghetto dimin Laeuſculur , li. m Maalo

Blatto. Blàttaſcze, za. n.

lagnarſi. V. Lamentarſi. -

Lago, raccolta d'acque perpetue, che ſorgono

nell' iſteſſo luogo. Lacur, ci. Jè3ero, ra -
n. Blatto, tta. nea - - - - -

Lago d' acqua piovana. Lecus compluvius -

atto daxdìvo. Lòqua, que.

La " d'acqua morta. Lacus torpens , Martuo

atto e, -

ri di peſcare. Laeus piſtatoriur. Ribno.
2tto e - -

Lago grande ... Lacur grandi . Veliko jè
crO e- -

Li di moneta, Collibus. bi. m Prómje

na, e f. º . . . - - - - -

Lagrima, umor, che ſtilla dal cervello. La

A biſer gro3ni ni5doli .

- Périvoi iiza gné poli. Gior Ra3:

º" . Lacrymo , as - Su 3itti º " -

3ioſam. Ronitti ſu5e. Toccitti ſu 3e i3,

occij. - - . - - -

Citim gigan ké pº pita,
sai i3 oerii virom toeeé Palmi.

i Lagrimare dirottamente. Immodice lacrymare.

- 5". ſi 3àmi, lieevanſe, bioſamſe.

Kdabiiti i bila tv èrghja if ºrgº tam
mi - -

si esila sregnimaſºi"
Lagrimazione, il lagrimare. Lacrymatio, nir -

Su3ènie, nja. n.º

Ladro, che rubba di notte. Fur noburnur.

- e -i dipex nochni. 3ènie , a n. -

Ladro colto in furto. Fur manifeſtarius. L d- .

cryma , ma f Sſ 3a, 3ee. fa. Grò3ni bisèrsfi" º 3a , 3 erosi te - -

Lagrimazione d' occhi. Lippitudo , nir. Su
hº

l

Aver



L A 42 3
L A

Aver gl'occhi lagrimoſi. Lippitudinelaborare.

Imatti ſu3ive occi. -

Lagrimato part. Lacrymatur, a. m. Plakkán,

ána , âno. Opraan ſu3àmi,

Magrimetta, diminut, la grinia picciola. Lacry

mula, le ºf Su5izza, zze. f. -

Lagrimevole. Lacrymabilis, le. Su5ìv, va,

vo. Placni, na, no. - -

Lagrimoſamente . Lacrymorè - Plàcno - Su

3ivo , sù3no. . . .

ilagrimoſo. Lacrymoſul, a m. Sù3an, 3na,
3mo 31V a Va , Vo » - - -

Ui" gledaju ſu3niéma occima. Nal.

Laido. V. Brutto. V. Deforme.

Lama, cioè ſpada ſenza finimento. Enſi, la

mina. Gvò3dje èd màccia.

anna, e"i Lamina , ne. f |

Ploccja. cce. f. Plaſſa, ſe f

Lambiccare, o diſtillare in fornello - Stillo,

las. Zjéditi, zjeedim , zjedioſam.

lambiccare un poco. Parum diſiillare. Pozjè

diti, dijvam, dioſam- -

Lambiccare tutto. Diſtillare totum. I31.jèditi,

dov èditi, 31eedim, dozjèdioſam. -

lambiccarſi, ſtillare in noutro. Guttar emit

iere. Z,èditiſe, dimſe, dioſamſe. Kappiti,

pim, káppioſam. Prakapglivati, va, pgli
Vole.

Il iere . Stillatio , nit. f Zjèdènje ,

nja. n. Prozjèdènje, " -" nja.

n. I32;&dènje, nia. n ſecondo i ſenſo de det

ti verbi. , º

Lambiccato. Stillatur, a m. Zjeeden, na ,

zieeden, na, lno. Prozjeeden , ma, no .

v no. I3vieeden , na , no. Nel ſenſo de

- verbi. . è - - -

ambicco, fornello, dove ſi ſtilla, o lambicca.

-i", rij. n. Zjedillo, lla. n. Kappi

- lo 5 la- ne -

Lambruſca, vite ſalvatica. Lambruſca , ſce .

f Divjalòza. -

Lambruſca l'uva della lambruſca. Vitis lam

bruſce uva. Divie Grò3dje. –

Vino di lambruſca: Vinum è lambruſca. Di

vje vino. Vino divjé lo3ee. - -

Lamentabile, e lamentevole, agett. degno di

lamento. Lamentabilir, 6 le . Tuuxni,na,

no. Tuxìv, va, vo. Xalìv, va, vo. Tux

bèn, na, no. - -

ILamentabilmente. Lamentabiliter. Tuxglì
L vo." - ſ - ſ

amentarſi, e lagnarſi, querelarſi . Oueror

reris -i"i". ge 5

Prid viſegném à tii ciar poccese bolletti ,

Velecbi maaie cia; 3ghinula ma fuieti -

Bab, - -

Taxiti, xim , xioſam . Taxitiſe . Potſ

xitiſe, - -

Oºilniie ronech si, 3e -

Ni3 rumena ſvoja di za - -

Ovakko epét thxit u3é. Oſm.

Xàliti, xalim , X4lioſam. -

4 od umarlé Ciovi?k putti
Xali è neima vjecnich litaa. Oſm.

Lamentarſi di qualched'uno. Queri dealiquo,
Tfixitiſe nà tkòga -

Lamentarſi a qualched'nno, geri apud ali

quem. Tüxitiſetkòmn.

Lamentarſi del fatto. Facium queri. Taxitiſe

ſetogod, illi od ſctogods - -

Lamentarſi molto. Degueror. I

vamſe, iſtſìxiofam ſe.

ſtºxitiſe, xi

ne-, - - Lamentarſi piangendo. Deploro, ras. Nariza

i" fi, del mar Adriatico dello ſtato - - -

. Raguſeo. La deſtri, tris : Làſtovo, va - n.

ti, rigzan, zofam.

Klicce glaſom naloſnime ,

U ovi nacin marizatii. Oſn. .

àukati, aucem, kaoſam. Hakati, kam,

aoſam Ziclati, ciam , cioſam. Zvili

ti, zvijlim, lioſam- Cicjati, cijcijm, cjo
ſam - - -. - -

Svè ù glaſe riediignene ,

Tuuue, zidee, placciu, zvile. P:hm.

U kömuli vaju, i tridu - -

Vapii, zvili, buuka, i plakki . "

Svee pord ge, ſvi cer huuda. Oſm.

Dràghi 3dvora gorko, è triduo

- Zvijle,ii , i buukaiti. Palm.

Lamentarſi con voce alta, e lugubre, Lamen

tor, ri- Lelèkati, eekam, kaoſam, 3aciù

ie. Radatta lelekajuch, tèr mnii dàga 3iii

i . Nal. Kom. Vapitti tuuxne à gli
e • º - a -

- Kad gné vérnieh skip druxizaa
a

Vapitechi tuaxae i glaſe. - --

Parſi ragni, gara i tiza,

I protite targa vlaſe. Palm.

Terº Piàulom boleſnime , º

Tuuxna bikat nepriſtije. Idem,

Lamentarſi con ragione . Jure queris S ra3

logomſetàxiti - Bolittiſerà 3loxito, -

Lamentarſi a torto. Falso queri , Tàxitiſe

krivo, nepràvvo. -

Lamentazione. V. Lamento, - e, v e

Lamentatore, che ſi lamenta. 9aerens, tis.

Tuxeechi , chjega -. Tuxberſk , “fra .
na, r - - - - -

-

-
- . -

Lamentatrice, che ſi lamenta. Querens, nti.

Tuxeechja, chie. Kojáſe tuuxi.

Lamentatrice, donna, che piange il morto .

Prefica, ce, Plákkaviza, ze, f. Tuxbèni

za, ze. f. Narikaviza, ze. f. Narikùſcia,

ſcje. - -

Lamentevole. V. Lamentabile. - ,

Lamento, lamentazione il lamentarſi. Que

rimonia, nia. Tixba, bee. f Tùxenge ,
nja . n. - - - p .

Sàma nooch dobro 3ni i kömſam tuxe

njv. Ra. Glju. -

Lamento fatto con voce alta. Lamentatio, onire
- -

-

Jauk, uka . m. ,

èd propaſti tui pondrne

-

-

Mèghiu.
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Mèghiu tmlnam,i". Oſm,

Tuuxno vapiénje, Tuuxni vapij. Nartza

nje, nja, n. Jaukánje, nja. n.

""i qualche d' uno .

amentatio funebris . Narizanie , nia , n.
Túxba ſi ſmàrt. anie , mya . n

Lamina, o piaſtra V. Lama,

Lampada, vaſo noto da tener il lume. L

chnur, ni m. Svjechniza, ze. f. Svjetgnik,
sti. rm, ſ k

i grn ſvignak bè3 prózione

Viſſi i podda º"; djepa. Pal,

Lampada di trè lumi. Lycbnus iripleu. Tro
1";i f.

ampada ſoſpeſa , o pendente, Lych

i" stia º
Lampadarº, facitor di lampade. Lychnopeus,

pai. m Svjechnici ir, ira. m. -

Lampeggiare. V. Balenare.

Lampo. V. Baleno,

Lampreda, peſce. Lampetra, tra f Piskor,

Liiiii -ana , il pelo della pecora . Lana , mae . f.

Vunna, nne. f. Proverb . finº i

nati vunno: conoſco malerba, -

Lana di capra. Lana caprina. Koſtrée kò3ia,

Koſtrétiko3ie - -

Lana eſquiſita. Lana pretioſa. Rudizza, zze.
f. Svitna vunna. Ruuda vunna.

Lana non lavata. Lana non lota. Vunna né

pranae

Dilana adiet., Laneur, neaneum . Od vun

nee. Vunneni, ma, no.

Arte della lana ."t" eij , n. Vun

návſtvo, ſtva. n. Vunneni 3anit.

Coſa che produce lana." , ra, rum.

Vunnoròdni, dna, dno.

Vello di lana. Vellui, leris. n. Ruun vun

nee. Ruun, na. m. -

3 ime, ºveiva ruun profiiira

Voopòd iarmom 3âme ſtuupi. Ra3m.

e Rino, na. n

Fiocco di lana Lana foecus. Pahágl vunnee.

Lanajvolo, chi lavora lana. Lanarius , rii.

m, Vunnár, éra. m - -

Laneella, brocca di terra per uſo di acqua, o

altro liquere. Lagena, ne. f. Cmulla, lle.

f. Muncjella, lle. f. - -

Lancelletta, dimin. lancella piccola. Lagum

cula, le.. f Cmulliva, ze. f.

Lancetta, dimin. lancia picciola. Lanceola,

le. f. Sulliciza, ze, º Kopijze, za. n.

Lancetta da ſalaſſare, è cavar ſangue. Scal

pellur, li ; m Bázkaviza, ze. f.

Lancia , ſtromento di combattere in Batta

aii" prepilata, Sulliza; ze. f

Tkò dà ſe ne ſtoorii in ſù3e dvdi var

g" ſi divori ſullizom 3a zich nas,
al -

5aſcioli pºrſi tve ſullizom probiſce. Nal.

Roppie, pia. n.i" cce. f .

Ferro della lancia. Hafe ferrum. Scik, ſka.

-

-- - - - -

m. Seip, ipa. m.

scipmu i3ide 3ia prè3 plecchia. Oſm.

A s” evo5denjem ſcipi ù rigi

ndioske dugghe tirſti. Oſm.

Armate di lancia. Haſtatar, ta, tum. Oru

xán Kopjem, Koppianſk, ika. m.

Svì na kognjeb kolpianigi

Pod orixjem bjeelim siedee. Oſm.

Lanciare , ferir cou lancia. Lancea ferire

Ranniti kopp em, ſullizom.

Lanciare, ſcagliare la lancia, e diceſi ancora

d'altre Armi. Jaculor, lati. Hittitiſe ſul
lizom, koppjem nà kòga, témſe, taoſàmſe,

illi 3à kjem, M", chjémſe, métnuo

ſamſe. Vàrchiſe koppjem , mecchiémſe,

méchjaoſamſe.si , gnijvam

ſe, Sinuoſamſe. Striègliati, gliam , glio

ſam proprio della ſaetta.

3aman ſtriglia gninº protiva

Svi bimbénſiva. 3lebnikffari. Pal.

Potéghnuli, teexem tègolam.

Lanciarſi contro d'uno. Irrvo, ir. Sùnutiſe.

iº . Varchiſe. V. Aſſalire, Avven

taf11 e

Il lanciare, o ſcagliare. Jaculatio, ni. f.

Metanje, nja. n. Sunàtje, ja. n. Varxènie

koppjem, ſtjénom &c. -

L" , tiro di lancia. Lanceae Jacius. Máh

opp)a . -

Lanciato, tirato. Jatus, a m. Poteeghnút»

ſita , ſito.

Lanciatore, tirator di lancia, Jaculator , rite

m. kopjanſk, ka . m.

Lancio, cioè ſaito grande. Saltur ingenr: Skook,

ka. m.

Tiékom pòglia, gore Skokkº
Rjike piovom pribodiſte. ſm, - -

Languidamente, avver 3 con languidezza e
Languide. Mlohàvo . Studério. Slabbo.

Languidezza. V. Languore.
Languido ſenza forza adiet. Languidar, a s

m. Mlohàv, va, vo. Slàb , slabba, bo»

Oslàbjen, ma, no. . -

Più languido. Languidior. Mlohavi, vija,

vije. Slabij, bija, bije.

Languidiſſimo. Summè languidus : Primlohàv,

va, vo. Nájmlohavij, a , e. Prislab, bba»

bbo. Nájslab j, a , e- - -

Languido de fiori, o ſimili. Languidur» a º

m. Uvenit, ſita , ſito . Uuehnút , ta»

tO -

Languire, divenir languidº. Larsº, si
Uèhnuti, nem, nuoſam. Osſabiti, bi

vam , 6slabioſam. Vènuti , nem , nuo

ſam. I3nemoechiſe . '3" , maa

gamſe, mogoſamſe. Obmemocchi , maa

gam, mogoiam -

Languire, ſvenire. ing" . Vèhnuti »

vèinem , véhnuoſam . Vènuti , venem »

nuoſam. - -

Kakko 3agnom gàſlem, bliidin

Venem, sabnem, i n3diſcem. oºan
b
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Bli3uie gnèga siglna vila
S'kemu ſira.avglien zivot vene. Oſm.

Prì ljepoſti gné nemillom

Svak 3asljeepien ſmartno vène . Oſm,

Diceſi ancora dei languire de fiori.

Languido. Langueni, itir. Uvenit, tita, ſito.

Uvehnút, ta, to. Slab, ba, bo.

Languore, mancamento di forze ... Languor,

ri . m. Slabós, ſti. f. Mlohavós, ſti. f.

Uvehnuutje, tja. n. Venuutje, tia. n. Sah

nuutje, tja. n.

Lanoſo pieno di lana. Lanoſus , a, m. Vun

naſt, vunmaſta, vunnaſto,

Lanterna, ſtrumento di materia traſparente

da portar il lume. Laterna, na . f Svièt

gnák, ika. m. Fener, ra. m.

anterniere quello che fà, è porta la lanterna.

Laternariur, rii. m. Tkò gradi, illi moſſi

ſvjetgnák.
anugine, primi peli della barba. Lanugo,

ginis. f. Parvi máh, òd parvóga máha

Nelmab joſite mah nà li 3u , nì dlakke

U tº3i kad oſtab i3gubiv rodiake. Nal.

9ime

Lanugine, le prime penne degl'uccelli. La

nuge, nis-f, Máh, ha . m. ſi , izaa.

f, pl. Quindi. Ighliccjár, uccello di prime

Li - ſ L ſu ſ ſi
2nuginoſo , agett, Lanuginoſur , ſa , ſum ,

Ma" Pum" - 9

anuto coperto di lana, Lanatus, a . m.Vun

"" 5"; l l coſi
aonde ſignifica per la qual coſa . Quapropter,

Radi" ädiſcta. 3at6. ſi
L" , pietra, mà più propriamente quella ,

che cuopre la ſepoltura. Saxum ſepulcrale.

Ploccia, cie. f. Kammi ukòpni. Stjena

"i ioogb ti he ſvòje ſiupa e

Pitiſi . Palm.

apidare, percuotere altrui con ſaſſi. Lapido,

da Kámenovati, nujem, novoſam. Po

bitti tkòga kamégnjem .

apidazione , il lapidare." , oni: f.

Eámmenovànie, nja. n. Pobiènje kamé
njem .

Lapidato part. Lapidata, ta. m. Kameno

ván, na, no. Pobièn kaménjem.

Lapidatore, quegli, che lapida. Lapidator,
orir, m. Kievi. , aoza. m. il fcm.

Kámmenovaliza, ze.

pislazaro, pietra prezioſa di color azurro

con vene d'oro. Zapbyrus , ri. m. Kammi

3latomòdar. -

appola, erba nelle cui ſommità naſcono certe

coccolette, che ſi attaccano alle veſti. Lap

pa, pa .Cicjak, cha. m. Lopſih, ha. m.

ardo. Lardum, d.n. Praaſccia pretillina.

Làrad, ſarda.

FCrºh Marad, vlaadam ſvim , a kip

gliiſe à vinu. Dar.

Lardare, dar lardelli. Larduli diſtinguere.

Nakìttiti lárdizom.

Lardare con lardo ardente. Larido ferventi

perfundere. Nakappiti lárdom. Nalardatti,

daavam, déſam. -

Largamente adver abbondantemente . Lar

e . 6bilmo. V. Abbondantemente.

Mio largamente. Perlarge. Priobilno.

Donar largamente . Largior , ris . Blagodi

riti, daarim, rioſam con l' acc. Blagodà

rioſam tebbe. V. G. Nadjeliti tkòga cièm
obilno.

Il donar largamente. Largitio, onir. f. Blago

dárſtvo, ſtva . n. Blagodárje, ria. n. Bla

godaarnos, nſti. f. -

Larghezza, o largura, l'aſtratto di largo .

Latitudo, nir. f Scirijna, nee. f. Proſtòr,

ſtorra. m. Proſtrandis, ſti. f.

Larghezza di trè piedi. Latitudo tripedali -

Scirina èd trinòghe.

Per larghezza, overo per largo. In latitudinem.

Po ſcirini, uſcirinu .

Largo, cioè ſpazio: Spatium, tij. n. Pro

ſtòr, orra. m.M èſto, ſta. m.

Far largo. V. Far ala.

Far largo. Turbam ſubmovere . Cinitti ſciròk

puut . Ucinitti puut. Uklonitti mnòſSlvo.

Uklonitti s'pſta. Cinitti mjèſto.

Farſi far largo. Viam ſibi aperire per turbam

Ucinitti ſebbi ſciròk puut, Otvoritti ſebb

puut e

Largo, e lato, ampio, ſpazioſo, Latus, ta,

tum. Sciròk, kka, kko. Proſtràn, nna ,

IlllO •

Deſcrizione.

Proſtrannaje 3èmglia tali

Dà tkò gleda sièmo, tàmo

Stallomuſe ſvbdi okoli .

S” Pogliem Nebbo vidii ſamo. Oſm,

Vidie poglie ſvim ſcirºkko
ſe gar prikri voi, kom prie,

Sokolovo sieevo okko -

rigledatga mòchno nie. Qſm: ..

Più largo. Latior, 9 latius. Scirij , ri; 1,rije,

Proſtrannij , nija, nije.

Largo, oer liberale. V. Liberale -

Laſagna, mangiar di paſta aſſai noto. Laga

num, ni. n. Rè3anize, nſzaa. f. p.

Laſca , peſcetto piccolo Sarda lacuſtris.

Sardjella, je3érna.

Laſciare, cioè abbandonare. Deſero, ris, Pa

ſtiti, ſetaavam, ſtioſam. freq. Puſctàvati.

V. Abbandonare.

Laſciare il governo. Deponere poteſtatem. Pd

ſtiti vlàdanje . Odrecchiſe vladanja 6ch i

vladanje. U3oſtàtſe èd vladania. Oſtatti

ſe vlâdanja .

Laſciare doppo di ſe la memoria, o altro. P

ſe nomen, vel aliud guidrelinquere. 6chi, al

litiohoditti 3àfi iſpomenu, illi ſetò

allll0 o

G gg A 3 è
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A 32 febbom neolo de

Mi immena, ni pomene: Babul.

Liepi od menne vam i 3glédi

Cd ſni zenia ohoa eſº. Palm. ..

º" 3à ſobbom &c. oſtavgljám , vio

am e

Laſciar andare, dar licenza. Mitto, tir. Pos

latti, ſciàgljem, slaoſam - Pſiſctati, ſcham,

púſctaoſam .

Laſciare contro, come il cane contro la fiera.

Immit, tir. Napàſtiti , ſciaavam , ſtio

ſam . Napàſtiti hàrta né 5éza. V.G

Laſciar andare una coſa, laſciarla ſtare, a ſte

nerſi. Superſedeo, des. Oſtaviti, valjám ,

"fiati in fieraaſte of.ivi mi li od ſvićta. Palm.

Oh jeti e ceſſagòdi. 6 i ſtogòd. Ohà

iati ſciogòd einit. & c.

Ohaiſe ſiinko moi gradike godiſcnize

Voditti nè ſian tvoj. Darx. Ra3.

Oſtatti ſe ceſſagòdi,

Nut ſvignee, ghai neechi, bratte moj

Danaſſe oftanne. Darx. Ra3.

schi, ohodim, 6ſciaoſam.

Nebbi oſela tvorbe buude

3a utvardi ſe vik zarriza. Oſm.

Kid olodim nè riét Kakko

Glià di ke mi li ſvè dohijta. Palm.

Parjatti, raavam, riaoſam. -

Kròſto neechju vik parjatti

Plae i tuuxbe si poraa3ne. Elek.

Oſtàtſe tàjemſe, taoſamſe. -

Mo " oſtanni mèneſe tvòja 3léa ... Ra..

Ju.

Cſtavitiſe, vgliámſe, vioſamſe. Odoſtat

siſe, ſtajémſe, ſtaoſamſe. V.G. -

Odoſianniſe menne. Gen.

I tu ſivaar ucinitti nel ſe oſialla . Elek.

Propſſctati, ſtaavam, ſctaoſam. Propaſti

ti, puſStùjem, ſtioſam: 6hàjatiſe, jámſe,

iaoſamſe, col Gen. V. G. Ohá, ſe ov6ga

" . Odbittiſe, bijamſe, bioſam

e, col Genit. . Varchi, mecchjem, var

ºi, si Palar3i xèglie téj i3pra3ne. Palm.

Laſiaii" V. Andare,

Laſciami andare. Mitte me. Oſtanniſe men

ne. Paſtime. Oſtannimefe.

Laſciar la cura. Abijcere onus. Odvàrchi bri

ghu . Oſtavitiſe pòsla . Parjatti pòsla

&c.

Laſciar fare. Sino, nir. Dopºſtiti, dopuſ&t

jùjem, illi dopuuſctam , ſchiaſam, Pſiſtiti

cinitti. Datti , daavam , dàoſam uci

nitti. - -

Non ti laſciar vincere. Nepùſétaiſe prido
bitti -

Pridehitſe, nepuſctaajem

Pakgliendmu ſtraaſenom Làvu. Palm.

Laſciar parlare. Dicendi facultatem dare. Pa

ſtiti govòritti. -

Laſciaio, abbandonato. Derelicius, a. m.

º" , ma, no. 3apuuſcten, ma, ne -

V. Abbandonato.

Laſcivia intemperanza di corpo, e di animo .

Laſcivia, vie. f. Bluudnos, ſti. f. Bluud ,

" m. Rà5bludnos, ſti, illirà5bluda ,
c a.t. -

Donoſsimi mooch prid occi

Mé ra3blude, kéie krilla. Man. Gior.

Laſciviare, divenir laſcivo. Laſcivior, ris

Blüditi, dim, dioſam. Blùditiſe, dimſe,

dioſamſe. -

Laſcivo, che ha laſcivia. Laſcivue, va . m

Bluudan, dna, dno. Ra3bluudjen , na »

ao .

Gnekom rièczu ra5bluugliente

Scjapchje ti ho i prebodu - Man. Bun.

Laſſo. V. Stanco. -

Laſtra . V. Lama. -

Laſtronepista piana. Silex levigatur. Ploc

cja , e. f.J Ova sàd ploceja nemilla

Pokrijva oni vil. Ra3.

V. Lapida . .

Laſtricare cuoprire il ſuolo di laſtre. Silice

ſternere. Poplocciti, civam, cioſam, Plaſ

ſiti, ſim, ſioſam. Pokritti ploccjam.

Laſtricato, Lapide ſtratur - Poploccen, na ,
110 e

Laſtricato dalla natura. Naturali ſaxo conſtra

tur. Poploccen pò naravi.

aſtrico, pavimento di calcina, e rottami per

ſti, o infranti. Pavimentum ſubtegulatum -

3bjemizza, zze. f.3bjého tlè. -

Latinamente, avverb. alla latina. Latinè -

Latinski, nè Latinsku. - . -

atini, popoli dell'Italia antichiſſimi. La i

ni, crum. m. pl Latinni, inaa. m. p.

Latinità, l'aſtratto di latino, val Idioma la -

tino. Latinitas, tir. f Latinſtvo, tva. m

Latinsko govorènje.

Latino, agett. di lazio. Latinus, a. m La

tínski, ka, ko.

si latino .- Latine ſcire. Umitti latin

Sk1 . -

Latio, campagna di Roma. Eatium , tij. n.

Latinska 3èmglia :

Lato, agett.largo. V. Largo.

Lato, ſoſt, cioè fianco. Latus, ris. n. Book»

did bokka . m..

Di lato, agett. Laterali, é le 6d Bokka -

- Bocci, cija, cije.

Di lato, agett. cioè di banda, o parte. Late

rarius, ria, rium. od ſtranee.

Lato, ſoſt. banda, è parte, Latar, ris - ne

Stràna, nee. ſ. -

Mettere le mani a lato. V. Fianco ..

Latrare. V. Abbajare, & in vari modi -

Latrato. V. Abbaiamento. - -

Latria, culto d'adorazione, che ſolo a Dioſi

conviene. V. Adorazione -

Latrina. V. Cacatojo.

Latta, miſtura di ferro, o ſtagno tirata in for
Daº (la
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arma di foglia. Lamina ſtamno ferrea. Lijſt

gvo3dokositerni vo3dokositerniza ,

ze : io

TDi latta, agett. E laminaſtamno ferrea, Gvo

3dokoſsiterni, ma, no.

L attajuolo, erba così detta - Herba lattaria.

Mlic, Mlicja. m. Mljècer, ra . m. -

Lattajuolo, animale, che prende latte. La

atens, ntis. Mlikòſcze, za - n. Mljeecni ,

cna » cno - -

Riécje da ona ba dietigne

Mljeecne putti pomat. kdha. Oſm.

- Lattajuolo, venditor di latte. Venditor labia

rius. Mljecjar, ra. m.

1,attamento, & allattamento , il ſucchiar il

latte. Uberum bauſtus. Siſsánje, nja. n.

Lattare, allatare, dar il latte. Laito, étar.

Doitti. V. Allattare. - -

Lattare, 8 allatare ſucchiare il latte. Latteo,

iter. Siſſati, ſim, ſéſam.

Il lattare, cioè il ſucchiare il latte.Mammarum

ſuetus. Siſſinje, Ania, n.

Colui, che latta, cioè ſucchia il latte. La

è7eni, ntir . Siſſalaz, ſaoza. m. Siſſaju

suchi, chja, chje . i ſemenino Siſi, -

Le -

Lattare, ſucchiare il latte à ſazietà. Labtere

adſatietatem. Naſiſſatiſe, ſijvamſe, naſiſ

ſóſamſe. -

Lattare troppo , prender troppo latte. Ni

mium labtere. Prisiſſatiſe, Siſſám, priſiſ

ſóſamſe.

Lattare ſucchiare tutto il latte. Ubera exſicca

re. I5sìſſati, ſiivam, ſéſam .

Lattare un poco. Parum lattere . Poſiſſati ,

ſiivam; ſiſam. - -

Lattario, che produce latte. Lactarius, ria.

m. Mljekoròdni, dna, dno.

Che ha latte. Quod babet lac. Mljeecni, na ,
110 e -

Lattato, & allattato, che hà ſucchiato il latte.

Lactatus, a. m. Dòjen , ma , no. V.

lattato. -

1.attato di color di latte. Latieus, a. n.

S" , ſta , ſto. Mljeecjan, na, no. Nà

Mljéko.

Latticinio, coſa formata di latte, Opus labia
rium, Mijeecni ſmook.

“Latte, liquore noto, col quale la madre nutri

ſce il figliuolo . Lac, stira n. Mljeko ,
-ka. n.

Aſpergere di latte dalla mammella. Latie

aſpergere. 3amaſti tkòga mijekom, 3amu
i" , 3ámu3òſam.

Aſperſo di latte. Latte

èna , èno Mljekom .

3eno. Altro agett. -

Latte acetoſo, latteagro. Origala, la f Kiſ
, sjelo mljčko.

atte di vacca, Lae bubulum. Krávje mljé

perſur. 3amſ, 3en ,

amù3en , 3ena ,

ko.

fatte di peccora. Lac ovillum. 6vcie mlie- l

l o - - -

Latte di ſcrofa. Lac ſuillum. Mljeko pra
aſcje.

Latte di aſina. Lac aſininum. Mljéko tovà

rize. Mljeko Oslicje. -

atte di capra , o caprino, Lac caprinum.

Kò3jemljéko.

I " cotto. Lac decollum . Varèno mljé
O e

Latte melato. Lae muſum . Mljèko s' mè

Im ,

Latte di donna. Lac bumanum . Xènsko

mljéko.

Latte di bufala. Lac bufalinum. Mljeko bi

volovo, illibijvolje e

i" di cagna. Lac caninum , Kùcje mlje

O • -

Latte di cavalla . Lae equinum. Kobilsko

mljèko.

Latte di fico. Lacteus fci humor . Mljécjaz ,

cTLa , me

1.atte di madre. Lac maternum . Mitterino

mljeko. Matterje mljèko. -

Latte frcſco. La recens. Prjéſno mljéko.

Latte quagliato. Lac coacium . Strigliatta ,

tte. f. Ni", usìreno.

Divenir latte . Laiteſco, ſcis. Obrätitiſe à

mljeko . Umljécitiſe , cijvamſe , cio

ſamſe.

Fior di latte. Flor tattir. Mljeecni skoru

Skoruupim , i ſirrom biéliſe Pa3ar vàr,

Dim. Ra3.

Latte, 8 acqua, bevanda. Lac aqua dilutum.

Mlachjèniza, ze. f.

Acetirſi il latte. Lac aceſcere. U3viſctitiſe

mljéko, tijvafe, tifoſe. Pro3ùknuti, pro

3ukniva mljéko, knuloje.

Lattuga, erba aſſai nota. Lattuca, ce.f Lo

chika, ke. f. -

I 'lochikam diviaacnima

Nekiſio krùb blaguji. Palm.

attuga cappuccina . Lattuca capitata . Lo

chika glavatta. -

Lattuga creſpa. Lattuca criſpa. Lochika ra

da. Rudizza, zze.

º" ſalvatica. Lattuca ſylveſtris, Lochika
1V -

Li domeſtica. Lattuca ſativa. Pitòma

lochika. ”

Di lattuga agett. Lattucacear, a ceum. Ôd lo

chiké.

Lavamento, luogo, o vaſo per lavar le mani:

Maluvium, vii. n. Umivallo, lla. n S6d

3à umivanje. -

Lavamento, lavazione, il lavare. Lavatio,

mir. f Opraanie, nja. n. Praamje, nja . n.

mivanje, nja . n.

Lavamento della faccia .

Umivanje, nja. n. -

Lavamento del corpo. Corporis ablutio, Opra

anie tiéla.le t] G gg 2,

Lavatio vultur

Lava
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º

Lavamento del corpo o nel fiume, o nel mare.

Kúpanje, nia: n.

Lavamento della teſta. Capitis lavatio. I3

mianje, nja. n. Mienje, nia n. .

Lavandaia, donna, che lava i panni. Lotrix,

ci, Praliza, ze. f. Pràglia, glie f.

Lavandajo, purgator de panni. Fullo, nis, m'

Perac, ca . m. Pràlaz, od pràoza.

Lavapiedi , vaſo, o luogo di lavar i piedi

Pcfluvium, vii. n. Umivalio 3é nòghe. Sid

3á pratti nòghe. -

Biſtröm vodom, º mlakome

edan 3latan rid napuni

a umi, druxbi nòghe gnome. Palm.

Lavare, ſar netto con acqua, o altro liquore,

Lavo, ar. Pratti, pèrem, 6praoſam.Oprat

ti, Pèrem, di praoſam, -

on 3acjùdien pravvi: tiili

Sli, 3i tv.omu pereſe igº
Goſpodine moi primilli? Palm.

Pelèch: neschioſe do vik vi kaa

Opràt Bºxe milloſivi,

Nogle tvogba podloznika. Pal.

Op akati, Pſaacem, oplàkaoſam,

Nekka oplaace ciſtom kàrvi, Paim.

Lavar bene. Eluo, is - Iſpratti , pirém ,

iſpraoſam. Iſplakati , Plaacem , kaoſam .

i3apratti, I3umivati, Umivam, i3umi

voſam. - - - - - -

Lavar la teſta. Lavare capui. I3mitti glivu,

mijvam, miofam . -- -

Lavarſi la teſta. I3mittiſe, i3mijvamſe, i3

mìoſamſe. -

Lavar le mani, o la faccia & c. Umitti, mii

vam, umìoſam, Mitti, miem, mioſam.

Ghd ma gliubi mie lige -

Kadie od ruxe vienciaz ſviila - Dar.

2 e

Freq. iiivati , mijvam, voſam.

Lavaril corpo attufandoſi. Lavare corpus - Ka

tiſe, kuupgliemſe, illi kuupannſe , pao

i; . Okapatiſe , kuupamſe , pao

ann1c e

º" di lavare. Dopratti, pijram , déprao.

am e -

Lavar di nuovo. Reluo, i : Priopratti, Pij

ram , priopraoſam . Pripratti , pijram ,

praoſam ,

Lavar di nuovo la faccia. Reluo, ir. Umitti

i3nova. Povràtitiſe nà umivanie.

Draa3jem vodam parvo umijvam

Snjégb gliuveni putti bile ..

Povrachiamſe, i promiegnijvam

i 34 vodaa vodde mille,

Dokle ràiom pudem piatti

Umivéna tſuch krati. Mand. Gior.

lavato, fatto netto con acqua , Lotus, ta, tum.

Opraan, ana, àno. Oplaakan, ma, no

mivèn, vèna, vèno

Non lavato, Illotur, a tum. Néopraan, ina,

ano. Neamivèn, vèna, vèno.

Mezzo lavato. Semilotur, ta, tum. Poluopla

akan, ma, no . Umivèn, n4 pòla,

Lavato bene. Elutur, ta, tum. I3praan, ama,

ino. I3apraan , na, no. 13plaakan, na,no.

I 3aplaakan, na, no. -

Lavato, in ſenſo di lavar la teſta. I3mivèn,

vèna, vèno.

avato, in ſenſo di lavar mani piedi &c. Umi

vèn, véna » vêno.

Pocce nagle prat ſtupdie

Kojé s'pomenom umivéne

Mekjem plaatnom" Palm.

Lavato, nel ſenſo di lavar il corpo attuffando

ſi, Okuupan, ma, no. -

Finito di lavare . Lotur. Dopraan , rana ,

rino.

Mezzo lavato. Napoopraan, rana, auo. Po

luumivèn, vèna, véno.

Non lavato, ne ſenſi de ſopradetti verbi. Illo

tur . Néopraan . Neop1aakan . Nei3mi

vèn. Neumivèn. Neokuupan.

Lavatoio luogo, o vaſo dove ſi lava. Lava

crum, cri. n. Umivallo, lla . n. Umivàli

ſSte, ſeta. n. Kdpalo, la. n. per il corpo .

Prallo, lla. n.

Lavatura, acqua, o altro liquore in cui ſi è la

vata una coſa. Eluvier, viei. Opèrina, ne .

f. Oplacina, ne. f.

Laudabile, lodevole agett.llaudabilir, & le.

Pohvagliv, va, vo . Hvagliv, va, vo .

Hvaalni, na , no.

Laudabilmcnte avverb. con lode. Laudabili

ter, Hválno. Pohválno.

Laudare, dar lode, Laudo, dar, Hvaliti ,

º lim, lioſam. U3hvaliti, gli vam, lioſam.

Pohvàliti, gliivam, 1ioſam. Datti hvate.

Slàviti, vim, vioſam. Uréſiti hvàlami.

Kjemli bvalam da ureeſºn

( judnu i 3varſnor tvé dobrottee. Palm,

Laudare ſommamente. Exornare ſummit lau

dibus.: Ugveliciti hvalom ,u 3dìghnuti:
Hvaliti dò nebéſaa . U3hvaliti.iti

hvàiom,

L" inſieme. Collaudo, as. 34jednohva

liti e

Laudare alcuno in perſona. Aliquem coram, in

o laudare. Hvàliti tkòga prid gnime ſtim -

u occi hvàliti.

Laudare poco, o ſcarſamente. Exiguè laudare.

Huàliti Studèno. Mallohval iti.

Laudarſi, dir le ſue lodi. De ſe ipſo predicare -

Pohvàlitiſe, gliivamſe, lioſamſe. Hvàliti

ſe, limſe, lioſamſe. 3ahvalitiſe, gli em

ſe, 3ahvàlioſamſe.

Al ciémſiſe 3ahvalida

Taſcia glidika oholaſi, Oſm.

Slavitiſe. Prodàvatiſe , Metaf. Dicitiſe à

r, èci,

Laudarſi con falſità. Deſe ipſo falſa predicare -
arivoſe hvàliti . Nciſ in6mſe hváliti -

Priprodàvatiſe, vamſe, voſamſe.

Laudarſi con verità. De ſe ipſo vera predicare -

Iſtinomſehváliti. Pravvoſe hvàliti."
Vole
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voſe 3ahvàliti, gli jem, lioſamſe:

audato. Laudatis, a m. Hvaagljen, na,

no . Pohvaagljen , ma , no , U3veicen 9

ma , no -

Laudatore, colui, che loda . Laudator , orie.

m. Hvafitegl , glia - m. Ra3glasìtegl td

ghjeh hvalaa . - -

Laudatrice. Laudatrix, cit.f. Hvalìtegliza,

ze. f.

Laude. V. Lode. - -

aveggio, vaſo di terra cotta, deve ſi tiene il

fuoco per iſcaldarſi . L oculus fittilis. Grio

niza od 3emglee, èd ſrèbra, èd mjedda .

&c.

Lavorare, far qualche opera a lavoro. Lpe

ror, ris. Djèllovati, llujem , va oſann. Po

slovatti, lijem, v6ſam. Raditi, dim, dio

ſam. R abiti, bim, bioſam.

Vech voli rabit 3nan , nègh ftati 3a

Diraisma.ſègljati, illi i5djègſjati.

ii," º db tkòte i 3dieglia

pi,irº sinku ti sad budeſe poſteglia -

3 l.

Rabottatti, ttám ,tàoſam. Téxati, xem ,

xaoſam. Tvoritti, riim, rioſam . Ruko

tvoritti, tvaaram, rioſam. 3abàvgliatiſe il

tègu, 5abavgljámſe, vioſamſe.

Andar, o uſcir a lavorare. Ad opera exire.

Pêchi nà poſsào, ni tégh.

Lavorare al coperto. Subiecto operari. Diello

vati il ſubòchi, è pokrivènu.

Lavorare in campagna. In agro operari. Poslo

vatti i pògin Texati ipoglia.

Lavorare di quando in quando. Interdiu opera

ri. Porabglivati, vam , voſam . Poposlo

vatti- Poslùjem, vaoſam.

avorare la terra. Terram eolere . Têxati

3émgliu, illi tèxiti 3émgl)u. -

Agnegovi sàd"i
3émgliu teexu, ſtadda paſuu. Oſm.

Lavorare a lume di lucerna. Ad lucernam ali

quid lucubrare. Poslovatti prì ſvjechi, alli

ſprid ſvjéchjom.

Lavorare il legno. Dolo, as. Diègliati, glj

am , djegljaoſam.

aſve da ja xivot vodim -

Dàrva dieglitch radi Ubòſéiva. Palm.

Proverb. Tkò ſºtò djegli, pridágn padá .

Chi opera, o ben, o male giova, o nuoce

principalmente a ſe ſteſſo . Teſſatti, ſcem ,

ſaoſam. I3teſſatti, ſeiùjem, oſam. 3ateſ.

ſatti, ſciùjem, ſaoſani.

far lavorare uno, dargli da lavorare, è da

fare -. Opere quempiam exercere . 3aposlo
vatti tkòga.g" tkòga pòslom .

avorato, participio, fatto con lavoro. Ela

ºrafur , ta , tum. I3djeglján , ma , no.

Rukotvòren , na, no. Oposlován, ina,

4no. Parlandoſi della terra , V. Colti

Vato e

Non lavorato. Illaboratus , ta , tum , Nepo

slován, vána, ino. Nei 3djeglján, na, no.Ne eſi, 3d Jegi Jan , na ,

Iedan, velik brék neoteſſin,

Chiapéti oſtrom obſceſcjaara. Oſm.

avoratore, operario. Operariur, rarii . mr.

Rabilaz, bioza , m. Texah , xâka. Ra

dilaz, dioza. m. Rabòtnik, ka. m. Tru

udnik, il a. m. -

avoratrice, operaria, donna, che lavora ,

Operaria, rie-f Texacizza, zze f. Rabòt

miza , ze.

Lavoro, ſoſtantivo. Opur, peri n. Rabot

ta, ttee. f. Tégh , ga. m. Diello , lla .

n. Djéllovánje, nja, n. Posſovánie, nja.

n. Djég1,ánje, nja , n. Rukotvòr, rra .

m. Rukotvorènje, nja. n. Rukotv6rſtvo,
ſtva. n. - -

Lavoro fatica. Opera , re . Trüd, da : m.

Diéllovánie, nja. n. Texanje, nia. Tégh,

ga. Mukka , kke.

Nek idé è ſtakka i mukka. Dubr.

Lavoro di legname. Opus inteſtinam. Darv6

i" , nia . n Djégliánje, nja. n.

eſtanje, nya , n. -

Lavoro di villa , o di campo. Ruſticum opur.

Tégh , ga. m. Texànie, nja. n. Mukka,

ke. f Texaaſcki poſſoo.

aura , nome proprio di donna. Laura raf.

ávra, re. f.

Laurea, corona, o ghirlanda di lauro. Lau

rea, rea . Lovórni viènaz.

Laurea Dottorale, o Magiſtrale. Laurea ma

finalir . Krunna Navcitèglska . Vjènaz

aucitèglski.

Laurea Poetica. Appollinari, laurea. Vjºnaz

Pjeſnicki,

Laura trionfale. Laurea triumphalis. Slavo

dobìtni vjenaz. Krunna èd dobttia:

Laureola, dimin. Laurea parva, Vjenciaz ,
cala e m»

Laureola erba. Chamedaphne. Va3da3elèn,

na. m. Gljubciaz, cta . m.

Laureto, 8. Alloreto, ſelva de lauri. Laure

tum. ti - n. Lovoriſºte, ſºta. n. Javórie,

ia. n. -

1 Sjénzuti iavórie ſi viralo dò vika. Ra.Gliu.

Laurifero, che produce lauri, adiet. Lauri

fer , ra , um . Lovorno mjèſto . Plòdno

lòvorim . - .

Lavorino, S. allorino, adiet. di lauro, Lau

reus, a, um. Lovórni, na, no.

Kºgaſu tei Vile ºd bifra kladenza,

Doſtoina ucinile od lovdena venza. Tiren.

Lauro, alloro nome proprio di Albero. Lau

ras, ri. f Lovo rika, ke. f. Lòvor, ra. m.

Bidem obrat nà mòje cºlo

Vjek net broane lovori ke... Palm.

Iauroreggio. Laurus regia. Zarrèv lòvor:

Lauro coccolifero. Laurus baccarum fert lis.

Lovorika 4godaſta.

Lazzaretto, ſpedale d'appeſtati : Lemod chi

um, chii. n Staan Òd kuxnikaa, ºizni
CKo
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cko ſtanìſte.

Lazzarola, frutto noto, e grato. Tuber, ris.

m. Nazaróla, le. f. - -

Lazzaro nome proprio d'uomini. Lazarus ,

ri. m. Làzar, ra. m.

L E

Eale, V. Fedele.

lealmente. V. Fedelmente,

lebbra, e lepra, male noto. Lepra , re - f.

Gubba, be. f.

Lebbroſo, o leproſo. Leproſur,ſa. m Gubav,
va, vo. Gùbbavaz, Avaa. m.

Divenir lebbroſo. Lepra infici. 6gubavitiſe,

dgubavímſe, 6gubavioſamſe.

eccamento, e leccatura . Lictus , us . m.

Li3anje, nia. n.

Leccare, fregar legiermente con la lingua.

Lambo, is . Li3ati, xem, 3aoſani, 6bla3

nuti, nijem,nioſam. Lì3nuti, li 3nijvam,

5nuoſam, -

eccare attorno. Circumlambo, is. Obligati

xùjem, 3aoſam.

Leccare innanzi, o prima. Pralambo , bis,

Priobligati, xùjem, 3oſam.

Leccare ſpeſſo. Lambito, as. Oblixivati, xij

vam, oblixivoſam. ,

Leccar tutto, finir di leccare. Totum lambere.

13li3ati, xùjem, 3aoſam, Doli3ati, xii

jem, 3aoſam.

eccare, inteſo del cane quando beve, Lam

bo, is, Lokatti, loccem, lâkaoſam.

Leccare un poco. Parum lambere. Li3nuti ,

gniivam, 3nuoſam. Poli3nuti, gnijvam,

i":Il leccare, inteſo del cane, quando beve .

Ačius lambendi, Lokaanje, nia n.

leccarſi le labbra, Labia lingere Obli31vati

ſe, vamſe, voſamſe.

Il leccarſi delle labra. Linbius labiorum. Obli

3ivanje, nja, -

cecato, nel ſenſo dei ſopradetti infiniti .

ILinétui, ta . um . Lij3an , ina, âno .

Cbli3iivam, na: no. Li3nſit, ta, to . ſe
condo il ſenſo de viti ſopradetti.

Lecchetto, attamento. Illecebra, bra. f.

Mama, mee. f Meka, kee. f.

Mie gnihova ſmàrtna mima. Palm.

Lecce, Città in terra di Otranto. Aletium,

tij. n. lec, cja, m.

Leccio, albero. V. Elce.

Lecco, ſcopo dai" , al quale, ſi tirano.

boccie piaſtrelle, e ſimili. Scopus luſorius,

Zigl, ziglia. m. 3amjèrak, jèrka. m.

eccone, leccardo, ghiotto. Ganeo, ganeo

nis. m Sladokùſaz , ſta. m, Sladokùſan,

ſna, ſmo.

Lento. V. Licito:

lecitamente. V, Licitamente,

Lecito. V. Conveniente,

-

L

l Lega, miſura di viaggio, che contiene dove

quattro, dove ſei miglia. Leuca , ca . f.

Cetarmiglja, ſces miglia.

ega, leganza, unione de Potentati formata

con patti ſolenni d'offeſa, o difeſa. Fa dur,

ris. n. Uvjèt, tta. m. Draſtvo, tva. n.

Opét Driſcivo, i uvjette.

Ponoviti ftaare zelii. Oſm.

Far lega, collegarſi. Fadus inire . Sklopitti

Uvjet. Uvièttovatiſe , tov6ſamſe, Sklo

pitti uvièt, sklaapam , pioſam . Uhittiti

uvjette. r

I uviette vierre ſtavne

Supròch tebbi vjecni iſtino

Ubittiſce cette i 5davne. Gior: Pſ ,

Romper la lega. Fadas violare. Raiyàrchi

uvjet, ra5varxiivam, gaoſam. Odjelitiſe

è duvietta, odjeegliùiemſe, lioſamſe.

Prolongare la lega. Confirmare fedur. Utvar

ditti, uvjet, - - -

Lega diºli . Metallerum concretio. Rä3li

va , ve . 1,

Legabile, che può eſſere legato. 9'uod poteſt

ligari . Sve3iv, va, vo . . .

Legaccio, o legame, coſa con che ſi lega . Vin

culnm, li: n. Vé3, 3a. m: Ve3ái , 4ja

m. u3a, i5e. f. 3éve34i, ja. m.

Legaccio delle calzette . Crurum ligamina -

ódve3a, 3e. f. -

Legacio per legari calzoni, che hanno le guai

nelle. Ligamen, nir. n. Vlàcnik, ika. m

Uvlakka, ke. f. Trák èd gacchizaa.

Legaccio delle ſcarpe. Corrigia calceamentorum

fi od zrevågljaa, od obucchje. Re

mik, kka. -

Legale adiet. di legge: i gi" 3akoni

ti , ta, to. Legalia. 3akonita. Poſteili

ſita od rivinaa 34kgnitjeh, bibn i3gubilla

gnib vriédno, Kaſ Iſ Od,3akona,

Legame vincolo, Vinculum, li- n. 13a, 5e

i 34vega , 3e. f. Anghieo Goſpodinov tuta

ko ra3targhnn 3dve3e , i konoppe. Kaſ

Die. 3", " m', ,. a - a

Blaaxeni i" si , ki mòju vlas ſvè3a.

a» . Il tl.

ura » -

"Nº, mi lech kolikoſu

Gljisti iaddi ſtat ſred i 5aa. Oſm.

Legamento, il legare, Alligatio : onir ;ſ:
Sve3anje. nja. ne3au3lange, nia. n. 5a

vè3anje, ja. n. - -

Legamento di più coſe. Colligatio, oni fº

3ajednov è3anje, nia n. -

Deſcrittione. "

Mlàghjabnjem dà nè utekku

eſtòzjem uvitima - -

Pi oſcirieh dubaa hréku

Snieexana piut prixijma. Oſm. . . .

egare, ſtringere con legame. Deviati,
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Vè3ati, xem, 3aoſam. -

i”, Robignon i kogna skadeju

Svakka ſvoju naſe veexe. Oſm.

Své3ati, Veexem , 3aoſam ,

Pakglienoga 3 vè5ai 3maja - Palm

S” uedoſtojnjem ter nácinom

Konopimga jaaziem veexu. Pal.

3au3lati , laavam , loſam, 3avé5ati ,

3avexujem , 3oſani. 3avexivati, xijvan,

xivoſam . - -

Legar inſieme. Inter ſe ligare. 3aiednovè3ati.

Legare, ſtringere intorno. Obligo, a - 3avit

ti, vi am , 3ávioſam - Ovitti, vi;am

6vioſam , -

Il ligare attorno. Circumligatio, onir. f. 3a
viènje, nja . n. Ovifànje," - Il

egare una ferita . Vulnar obligare - 3avitti
rannu. Povèzati rannu,

Legare ſotto. si , as . Podvé5ati, xù

jem, 3aoſam . -

Il legar ſotto. Subligare. Podvé3anje, nia. n.

Legare i libri . Libro compingere . Svè5ati

gnìghe, lijſte &c.

Legare di nuovo. Iterum ligare - Pripové5ati,

xujem, 3aoſam .Vegati ignova. Prive
3ati, xiljem ,i" - - -

Legar bene. Deligo, gar. Uvè3ati , uvexij

vam, il1i uvexùjem , 3aoſam . Vé3ati dò

bro, jako. -

Legare intorno . Circumligare... Obvè3ati,
xùjem, 3aoſam Uvitti, ovijam, 6vioſam.

Legare a qualche coſa. Alligo, as. Privè3ati,

nà , illi 3à . V. G. Privéxi Parippa na

dib º à ià - -

egare di dietro, Revincio, ir. Svè3ati nio

páko, nà 3ád.

Legar forte, o ſtretto, Aréfè ligare. Tvàrdo

uvè3ati. V. Stringere.

egare un poco. Parum ligare. Popovè3ati,

xùjem, 3aoſam.

º i ſopra. Od3gaar ve3ati, xiivam,3aoſam.
advè3ati, xiivam, 3aoſam.

º" la vigna. Vineaam alligere. Povegati

lò3e. Vè3ati vinográd .

Legare i denti, cioè iſtupidire i denti. V. Al

legare, allegarſi -

Legare, far legato, laſciar un legato in teſta

mento. Legatum relinquere. Tkòmu 3avé

ati, oſtaviti 3éve3u.6mi pò

innart 1 -

Legazione. V. Ambaſciaria.

Legato, cioè Ambaſciatore. V. Ambaſcia

tore e

Legato,laſciato,quel che dal Teſtratore ſi laſcia

nel Teſtamento. Legatum, tin.Oſtàvglieno

pò ſmàrti. 3âve3a,3e.

egato, part. Vinctus, a , turn. Vee3an, na,

no Si an, na, no. 3au31án , lâna,
ſino, 3aj novee3an, na, no - 3avit, ita,

ſto Ovit, fta, ito. Podvee3an, na, no.

Pripovee3an, ma, no. Uveegan, ma, no.

Qbvee3an, ma, no , Privee3an, na, no.

Popovee3an, na, no. Od3gir uvee3an ,

na, no. Nadvee3an, ma , no. Secondo il

ſenſo dc verbi di ſopra , -

egatore, colui che lega. Vinciens, tis. Vé

3elaz, 3aoza, m. Ve3áliza, ze. il fem.

Legatura. Devinctio, nir. f. Vè3an;e, nja.n.

Svè5anie, mia n 3avè3an;e, na . n.

Legge, Coſtituzione generale. Lez, legis. fa

akon, na . m. Näredba, be. f.

Legge municipale o de Cittadini, Jus Civi

cum. Gradski 7akon.

Legge civile: Jus civile. 3àkon Cesàrov.

Legge canonica. Jus pontificium, Pápin 33

on. Zarkveni gakon, illizarkovni.

Lege canonica, e civile. Utrumque ius. Obba

3àkona. 33koni ſvjetovní, i zarkovni.

Legge di grazia. Gratia lex. 3âkon milloſti.

Legge di conſuetudine: Jus uſus approvatum -

i" objacjájni. 3âkon pò 6bicjáj prijm

gljeni -

Legge immutabile. Le immutabili. 3akon

nepromjeniv. 33kon ſtanovitti ,

Legge naturale. Natura jar. 3àkon narávni

Legge campareccia, pertinente à campi. Lee

Agraria. Pòglski 3âkon. 3emaglski 3àkon.

Legge temporale, che non dura ſempre. Lex in

temput lata. 3âkon 3à kojegòd vriéme.

Chi non ha legge, chi vive ſenza legge. Exlex.

fi" e33akogni gna, gne.
bd orizjem ſarnu obolim -

Na nas cette begakogne. Gior. Pſ.

Ne3äkoni, na, no. -

Nemoi da naſtaie grefenik be3ékoni
Tee, viene li vaje tiskaime, è odgoni -

10re

Rompitor di legge. Tranſgreſſor legis . Pri

ſtuupnik 3äkona.

Maeſtro di legge. Legis Doctor. Naucitegl

3äkona. - -

Dare, o mettere ad uno la legge. Statuere adi

cui legem. Podatti tkòmu 3akon.

Far legge, o leggi. Legem, velleges inſtituere

3amètnuti 3ikon, alfi 3avàrchi, mecchjém,

3ametnuoſam , alli 34 vargóſam.

Legge ſcolpita in tavole. Lex inciſa. 3akon

i" - -

Romper le leggi. Leger violare. Priſtſpiti

3àkone

Abrogare le leggi. Leger abrogare. Smarſitti

3äkone. Rai3vàrchi, illi ra3mètnuti 3à

kone.

Ara3mecchiéſ è 3akone,

Kjémſe vlida Puuk odprie. Pal.

Cognizione, è ſcienza di tegge. Iuris ſcientia

i" òda3àkona, n. - -

Leggere. Lego, ir.Ctitti, ctim, ſtioſam -

i; ſctijm , ſetioſam. .... - - -

Ja dobro nè3nam to , ſetitmli ſetò iº

ctim, - --

tasſi ſpeſſo . Lettito, tar. Céſto ſetitti

eggere con voce baſſa. Submiſe legere. Ti

ho ſctitti. Ni3òkim glâſon fctitti.

eg
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l

Leggere da capo, a piedi, leggere tutto.
Pileggi. Proſchitti, ſtijm, tioſam.

o i lijs kàd jmaſc , lotiéiga proſcritti,

al

Leggere ad alta voce. Recito, as. Viſſokko
ſctitti.

Leggere, inteſo di ſcuole, o ſtudi Ucitti,

cijm, cìoſam. - -

Leggiadramente con grazia. Vegaſº , kraaſ

no, Ugljudno. Ghi3davo : Priſtalo. U

li bo. Venuſtar, tit. f, kraſiadria , garbo. Venuſtars tir. f, nos»

i": "i
Millós, ſti, Priſtalós, ſti f.

Leggiadro, che ha laggiadria; Venuſuf, a
um. Kraaſan, ſna, fno. Ugliùdan, dna,

dno. Ghi3dàv, va , vo. Priſtao, la, lo.

U3òrit, ta, to. -

Imaſe mixa usòrita Jeghiup. - -

Più leggiadro : Venuſiior, é , us kraſmi..

nija ,nije. Ugljudmi, iia, iie. Priſtallii,

lija, liie."; vija , vie. -

Leggiadriſfimo. Venuſtiſſimus, ma, un. Pri

hi3dàv, va, vo. Prikraaſan, ſua, ſno.

riugliùdan , dna, dno.º" , ſta

la , lo. Nájghi3davij, a, e Niikraſnij

a , e. Nájugljudnij, a, e - Niipriſtali,

a 5 e -

Leggiere, di piccolo peſo. Levis, leve. Là

i" lagàhna, hno. Lik: ka, ko

Più leggiere, Levior, é ur. Lagahnij, a,
e, Lakſci, ſcia, ſcie.

Molto leggiero Perlavir, º ue. Premlàgahan,

gahna, no. Premlàk, ka, ko.

eggiero, inſtabile nelle operazioni. V. In

ſtabile. V. Encoſtante .

Leggierezza. Lavita, iſ, Lagahnós, ſti.

fiakfeina. nee.f, Lakkós, i Lakoc

chja, chjee. f.

Leggierezza, per pazzia. V. mattezza:

Leggerezza per iſtabilita. V. Inſtabilità.

i"; lei": ma, m. Nijlak

ci, ſcia, ſee ... Prilagahan , prlagina,

prílagahno. Prilàk, ka -

leggiermente. Le viter . iio. Làgahno.

Moſto leggiermente. Perle viter. Premlàkko.

Leggio, quel Pulpitello, ſul quale ſi tiene il

i", quando ſi legge - Pluteus anagnoſti.

cur. Sétionaz, onza. m

Leggislatore, che fa legge. Legislator, rir.

m 3akonitegi, glia. m 3drào 34konliegiju

ſuèga ſvita. S. Ben.

Legiſlatrice. Legifera. 3akonitegliza. re. f.

Legiſta, intendente". Iaris conſultur.

2.udro3nànazir 3âkonjeh, alli 5d3akona.

3akognik, ka m.

Velikóga 3akognaka -

0d Turakaai; 3vaana. Oſm.

Legiſta, e Canoniſta inſieme. Humani, di

vinique iurisperitur. Umiteonik jednòga , i

drºgóga 3akona . Umiteonſk èd obbadva
5akona, èd obboja 3âkona,

Colei, che fà le

Legione, ſquadra di ſei milla Soldati. Legio,

onir. f. Sceſtisuchniza, ze. f.

Capo di legione. Legionarius, rii - m. Sceſti

ſùchnik , nika . m.

egitimamente, ſecondo la legge. Legitimè.

o 3àkonu, 3akonito.

li" , far legitimo. Lgitimum facere.

cinitti praavjem ſignom . Po3ákoniti ſijna.

Legitimato, fatto Figlivolo legitimo. Legi

timur Filius factus U3ét 3à praavoga i.

na. Ucignèn praavien ſijnom . Po3 ako

gnen 3â ſilna.

Legitimo, adjet. cioè ſecondo la legge. Le

gitimus, a, mù. 3âkonit, ta, to. Praav,

va, vo: 3akogni, gna, guo. Siinom praa
ve i 34kogne" Gucct.

Figlio legitimo. V. Figlivolo.

Legna materia nota. i", lignorun. n. p.

àrva, od dàrvaa. m-p- -

Legna minuta. Ligna minuta. Situa dàrva.

i" , che fan ſumo. Ligna fumoſa, Dim

gliva dirva. -

egna accataſtate. Ligna congeſta, Dàrva slò
Xerma a

Legna ſpaccate. Ligna ſciſſa. Dàrvalra3zjee

pána ajepàniza, ze. f. Zjèpzi, pizaa . m.p.

Legninaſe ſpekaaram,
Bò "i, zimi ja, da zipzem udaran.

al -

Far legna, tagliar legna. Liguor, ris. Dar

vàriti, rim , rioſam. Siecchi dàrva -

Il far legna. Lignatio, uir. f. Darvárenje

nja u

Colui, che fà ſegna. Lignator. ris. f. Dar

vàr , ram. Siècjaz , cza. m.

Takko 3à arvàt Dub è Gori

Sºgvò5diem sièciazndiprie teccé Oſm.

gna - Lignatrix, tir. f. Dar

varizza, ric. È

Legnaggio. V. Proſapia.

Legnaiuolo. V. Falegname.

Legname diceſi generalmente de legni di lavo

ro. Materia, riaf Ljés, ſa m.

Legname, o legno d'Olmo, noce, Pino &c.

Matstia Ulmea, nucea, pinea &e. Liés brieeſ

ni, Oràhov, boròv &c. -

Di legname adjet. Materiatus, ta, n Ljéſni,

ma , no »

Di buon, o cattivo legname. Benº, vel ma

lè materiatur. Dòbra , illi 3là Ijéſa.

Stanza , o luogo per riporvi legna. Xiloteca»

:f arvarìza , ze. f. Darvoſtàniza ,

TLC, te

Legno, materia ſoda degl'Alberi. Lignum,

gni. n. Dàrvo , dàrva. n. Pro. Od dò

" dàrva uſsjeccen vale, Bene compleſ

0natO , - -

Legno dolce, cioe facile da lavorarſi. Mate

ria facilis. Liés sſàb, méko darvo.

egno da batter il lino, o per ſimile uſa

Manleur , lei . f. Tùcka, ke. f, Tùciak,

cka, m Backio, kjella e m. L

Qa
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Legno, che ſi fende Lignum fiſſile. Darvo

puzzavo, zjepglivo:
-

Di legno , adiet . Ligneus, gnea , gneun
Darvèni , ma , no- -

Legno verde. tº viride. Sìrovo dàrvo.

Sirovìna, ne. f.

Legno ſecco, che ſacilmente puo accenderſi:

ignum, ſiccura. Siho dàrvo. Poxar, cº
º; 1m. º kòſi

Kó pozar mòje i

i". uſaboſce. Pieſ Pokor.

gnº, che ſi mette al fuoco. Lignum comba
fibile. Biglia, gle. 3bizza tre. f.

egno biforcato Lignum biforcatum. Dar
voráſohàſto. Sòha, sòhee f .. -

Legno, ciòe naviglio. Navigianigi, a Priº
vo, drjéva . n." bglje f., ,

i" glje plivajugnib viètrom ſvakiéme.
lr

Pláv, vi. f.

Legume. Legumen, ni. n Soccivo, va n.
Rojeeſu pokralleſoccº o, ì ùglie. Nal.

La ſcorza de legumi,

na, mne. f. Rogacich, cch,a m.

egume, che facilmente ſi cuoce- Legumen
cc. Rile. Várko ſoccívo.

egume, che non ſi cuoce facilmente. Lega
men contumax. Soccivo nevérko. -

Lei, o lui : Ipſe , ipſa, ipſum . On - Öna

òno. Táj, ti, td

Lembo , orlo della veſte. Limbus , bi. m.

l ráj, ja. m. Skūt, ta, ma

Lemoſina. V. Limoſina.

Lena, forza, o poſſanza. Robur, ris. n Sna

# i ghee. Snaaxnos, ſti . iamacnós ,
1- t.

Lendine, ovo di pedocchio, pulce, o ſimili

- animali. Lens. ndir. f. Ghgnidda, dde. f.

1.endinoſo pieno di lendini. l dinºſa, a ,

ſum. Ghgniddav, va, vo , Ghgniddavàz,

, avza. m. -

Lendinoſa piena di lendini. Lendinoſa, ſe f

Ghgniddaviza, ze. f. ſi dice anche dell'huo
- Il10 e

-

Lengua, V. Lingua,
- -

Lenire, per allenire. V. AIlenire.

Lenire, mitigare. V. Mitigare, Addolci
rc ,

Lenitivo, mitigativo. V. Mitigativo.

lentamente, cioè adaggio. V. Adagio.

Lentameote con lentezza. Lentè . Ljéno

Kàſmo, Slabbo . Mlohàvo . Lakko, Po

lakkor. “

Lentamento. V. Allentamento.

Lentare. V. Allentare.

ente, lenticchie," noto . Lent, tir,

f, Soccivizza, zze. f Leechja, leechie. f.

Lentezza, tardità. Lentigdo, nis.f. Kaſnés,

i", i"fiſſi".
bós, ſti, f. -

lentigine, macchie ſimili a lenticchia , che

di ſpargono particolarmente nel viſo. Len

Siliqua, ue f Mohun

-

- - -

tige, air. f. Piegga, ghe . f Sciarùglia,

glje. f. Perúchjaz, chza: m.

Lentigine di color nero. Lentigo nigra. Zàr

ma piegg2 .

Lentiginoſoagett. pien di lentigine. Lentigi

noſur," . Piègaſt, piègaſta, pièga
O e

Lentiſco, arbore noto . Lentiſees , ſei f

Triſcglia, glie: f.

# pomorsku Triſcg jugoree

Dokle prooghje nooch ſumgniva. Palm.
lento, molle, o tardo. Lentut . ta, tum.

Kàſſan, ſna, ſmo. Ljén, èna, éno. Dùgh
'ù cèmu. V. “fido.

Lenza, filo di alcune ſetole intrecciate, dove

s'applica l'amo per uſo di peſcare. Linea

fia . Tùgna, gnee. f. Strùgnia ,
in 1c . 1.

Li, , pannolino, ſopra del quale ſi gia

ce in letto. Sindon, nis ſ Plárno, na: n.

Vidéchiſe na platnu "; ono 3apeciachiena

prilika od Tjéla. Kaſ Iſ Pognàva, ve. f.
fibrus, ſſa.

Kada td vidieſce

S"; vène pdk

Tèr ubris i3éſce

Ki biſce velicjak

U kiga 3aviſce

S'vignami, i maſti: Nal.

1.enzuolo, dove ſi rivoglie il morto . Amica

lum forale. Martàcki pokróv . Martàcki

ſbrus, illiplatno martàcko.

Di lenzuolo agett. Linteur, a um. od Plat
1m2 e

ILeonato. V. Lionato.

Leoncello, leoncino, leone piccolo. Catulus

leonis. Làvich, chja. m.
Leofante. V. Elefante. -

Leone, olione animal notiſſimo. Leo, mir.

m. Làv, va . m.

ie, ſegno del zodiaco. Leoni, ſignum.

Làv nebèski. 3vje3dolàv, va. m.

Leoneſſa. Leana, na. Làviza, ze. f.

Leonimo agett. di leone, Leoninus, ma, um.

Lávski, ka, ko. Lavov,va, vo.

Leopardo, animal noto Leopardur, di m.
“Lavorìs, riſſa. m. Kaplàn, na. m.

Harli kaplan vasje è dizi

Sciaròvitom pòd napravom

Snagom materi on Lavizi,

Ozzuje Riſu sliccia n glivom - Oſni.
Lepra, ſorte di morbo. V. Lebbra.

Leprajo, ridotto di lepri. Leporarium, rif. n.

3ecjé mièſto.

Leprotto, lepre piccola. Lepuſculus, li . m.

3ecìch, cicchja. m.3écjaz, cia . m.

Lepre animale noto - Lepus, ris, m. 3éz, za.
m.

Di lepre. Leporinus, na. m. 3ecij, cja, cje.Leproſo. fºt" Ja , c)

Leſina, e ſubbia, ſtrumento da forar cuojo.

Subula, la f Scillo, lla . m.

º º f sciºè" Leon,
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Leſina permiſeria di vitto. Sordet, dir. Jàdna

lakomos. Skūposòdxivjenja.

Leſina Città antica della Dalmazia. Pbarium,

rij. n. Fàr, fara. m. Hvar, ra, m.

Leſſare, alleſſare. V. Alleſſare.

Leſſo - V, Alleſſo -

Letamajo, luogo dove ſi tiene il letame. Fi

metum, ti. n Ko3ào, 3ala. m. Ghnoiſte,

ſeta, n. Bunilcte, ſeta . n. Smetiliſéte,

ſcia. n. tebbe i5tt ſci

Karv i 3 tebbe i5 t ſcio

3à vareh pakte nà ſmothſcie. Ragm.

Letamante, part. Stercorans, nis. Ghnoje

echi, chja, chje.

letamare, ſi iare. Stercore, ar. Ghnoit

ti, noijm, ioſam. Poghnoitti. Oghnoitti,

noijvam, noioſam.

letamar molto. Abundanter ſtercorare. Na

ghnoitti, ivam, ioſam,

etamar troppo. Immodicè ſtercoraro. Prigh

noitti, noijvam , ioſam,

etamarſi, o eſſer letamato. Starcoror, ris.

Ghnoittiſe, iimſe, ghnoioſamſe.

Letamato, part. aſperſo di letame. Stercora

tur, ta, um. Ghnòru, na, no. Poghnò

en, ma, no . Prighnòjen. Secondo il ſenſo

e verbi. Naghnojen, na, no.

Letame ſtabbio, Letamos, nis. n Ghnói ,

fa. m. -

Letame di pecora. Fimut evilur. Ghn6i

ovci).

Letaminazione, il letame. Stercoratio, onir. f.

Ghnojènie , nia. n Poghnojènje, nia. n.

i" nje, mja. n. Prighnojènie, ſecon

do il ſenſo deverbi.

etanie preci note. Litania , siarum. f. p.

letanie, niaa. f. p.

Dir " letanie. Litanias recitare. Riti Lc

tanlea

Letargico, agett. da letargo. Letergicus, gica,i" Tkò im4 màrtvi sàn. ergicurogº

Letargirio, ſchiuma d' argento per far me

iº. Argenti ſpuma, Penna xijvoga ſrè

ra, e

Letargo ſonnolenza, male, che fà dormire .

Vetrms, ni. m. Martvillo, lla. n. Màrtri

In e

lettera, carattere dell'alfabetto, Littera,

ra.f. Slòvo, va, n.

Formar le lettere. V. Formare.

Lettera maiuſcula . Littera ingent . Veliko

slòvo,

Letteraº epiſtola. Epiſtola, la .f. Kgnìga ,

e»
g Tixitſ, vìeh imdm -

Nate , ebechiaano i?r kgnighe neprij

mam. Ivan. -

Lijſt, ſta, m. Pos1ániza, ze. f.

Lettera amichevole . Littera familiare .

Lettera di ſomma corteſia . Littera ſumma

benevolentiae. Kgnìga premgljubexgliva.

Lettera falſificata. Littera aſimulata. Kgni

ga pricignéna.

Lettera di credenza, o patente. Epiſtola fidei

conciliatrix . º" kgnighe : iviero

vànie, mja. n. Lipſti èd posliha, proprio

spatente per chi và commandato.

eli lijſte od porli ha

Dilaverti ucinio. Oſm.

| Lettera di raccomandazione. Epiſtola rom

mendatitia. Kgniga priporuciva . Lijſti èd

priporuke,

A chi và queſta lettera? Cui inſcripta oſi ha a

epiſtola? Tiròmu idé ová kgniga?

La lettera è andata male. Interii epiſtola. Po

ghinulaje kgniga,

La lettera è ſtata preſa per iſtrada. Intercepto

eſi epiſtola. Suſtàvgljenaje kgniga.

fi "li" i"si"eurtiva, Mutikla iga , Sljèpa kgniga »

alli sijeepi bijſti,i foglio, dove

non appariſcono caratteri.

Hitro piſat life cliepe

Sliepe liſte bitro ſciitti. Mand. Gior.

ILettere di fuoco. Littere ardentes. Xeſtokke,

illi oghgnènite kgnighe.

lettere di poca ſoſtanza , Littera inanis. 3a

ludná kgnìga.
Lettere d'un medeſimo tenore . Littera co

dem exemplo. Kknìghe jednovàrſne.

Dar a copiare una lettera. Deſcribendam epiſto

tam dare. Datti priptſatti kgnigu

Con lettere, o per mezzo di lettere. Per litto -

rar. S'kgnìgami. Pò kgnigah

Prima, o ſeconda lettera. Jna, º altera epiſto

la. Pàrva , i drìga kgnìga -

Dare, è ricapitare una lettera. Epiſtolam rede

dere. Pridatti kgnighe.

Porre , o mettere la data alla lettera. Diene

epiffele apponere. Upiſati dân. . .

Scrivere una lettera, Litteramſcribere. Napf

ſati kgnìgu. -

Lettera molto diffuſa: Epiſtola loquar- Kgni

gamnogorjècna. Dugga kguìga:

Lettera indrizzata, o diretta a qualcheduno

Littera" alicui. Kgniga tkòmu na

pijſana, iſli upràvgljena.

Lettera mordace, piccante, Littera aculeata e

Kgnìga bodgliva. -

Lettera precedente, o paſſatº, Littera ſuperio

res. Prèdgna kgniga. Proſciàſna kgniga -

Comporre con ſtudio una lettera. L".
epiſtolam. Sloxitti p6mno kgnigu: -

Lettera ſcritta in fretta. Littera feſtinationis

plena. Kgniga prèſeno piſana -

Lettera piena d'avviſi . Littera plena omniunº

rerum. Kgnìga glaſonòſna.

Piegare la lettera , Epiſtolam complicare -

Priateglská kgnìga. 3ghibati , 3aghibati kgnigu, 5aghibgliº

ettera i;io Lirogrida Dvo- i" baoſam. 2. -

orna kgnìga. rº la ſopraſcritta ad una lettera i"
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epiſtolam. Nadplſati kgnigu. Ucinitti nad

pis kgni3i.

Sottoſcrivere la lettera, Litteram ſubſcribero,

Podpiſati kgnigu

Sigillare la lettera. Epiſtolam obſgnare. 3ape

cjattiti kgnigu. --

Diſſigillare, o aprir la lettera. Reſignare litte

º Ra3pecjattiti kgnìgu -3i

lignigu.

Letterato, vomo di lettere. Litteratus, a m.

Kgnixnik º ika • Ille º -

i gninnice draaghi moj , ki midros slie

edecbi. Ra.

Mudro3nànaz, inza, m. Odridioſam eſtº

vit Rijmrke ro3nanze - S. Ben- Kgni

zevnocegljade, Knixni Mudàraz ..

Cemuje ſciit ſciinia od kgninniib mda

rataa . Ra

Ra3umnik, nika.m,

I tephi kgninnizi mº3iſ rodiſce

rigi, i semizi, kei lavni biſce Ekt.

loe

Chi non ha lettere. Illitoratat, ta, tum, Nek

gn1xan , xna , xno -

Lettere abecedarie. Littera abecedaria. Bùk

viza, ze. f. Ohjuriliza, ze, f.

i"vocale, Littera vocalis. Slòvo glaſo

vitto e

Lettera muta, Littera muta. Slòvo muuklo.

Lettera conſonante. Littera conſonans, Slòvo

neglaſovitto,

ettere umane. V. Umanità.

Letteretta, lettera piccola dell'alfabetto. Lit

tera minuta e Slovize, za, n. Maalo slòvo .

Slovze, slovza, n.

etteretta lettera breve. Epiſtolium, lii - n.

fºgnixiza, ze. f. Lijſtak, tka. m.

h kad mgnàh tmania damichieliſiak

ta,

Sk43 at tva voraglia , skd3dmi ſondrini
vaj. Nal,

E3recebi tunizze notkom ti mdi

- viérna kgnluize. Nal.

Lettica. V. Lettiga.

Letticello, letticciuolo,letto piccolo Lebiulur

li. m. Pòſtegliza, ze, f. Poſtègliciza, ze.º

Odriz, za. m.

ettiera, quell'arneſe di ſegno, che ſoſtiene

il letto, Letti fulcrum, Podpòr poſteglni.

Poſtèglniza, ze. f.

ettiga, arneſe noto , per viaggiare agiata

mente. Lettica, ca. f. Noſsioniza, ze. f.

Noſsflniza, ze. f. St6 noſſeechi.

Lettioncella, dimin. Leliiuncula, la f Krá

tko ſelénje, -

ettione, l'atto di" V. Lettura,

estione, riferita a ſcuole, o ſtudii, Pralo

ºliº, nis: Ucènje, nja.n.
r la lettione ad uno. Diciatum alicui dare,

Dattitkòmu nauk.

iº pari di leggere. Lettur, a, tum, Setèn,
ºua, eno. Cte, èna, eno.

Non letto. Illesias, ta, tum. Neſetèn, ena»

èno. Neproſctèn, èna, èno.

li di nuovo. Relebius, a tum. Opéta pro

cm e

Letto ſoſtant. arneſe noto, nel quale ſi dorme.

Letius, ti. m Poſtèglja, glie. f, èdar, dras

m. Pérniza, ze. f. -

Pernizeim i" cneſu

Gbaſi à blindib ſvù nooeb tonia. Oſm.

Letto appartato, Cubile ſecretum, èdar ponà-,

ſe. odar oſsòbiti.

Letto vedovile Loius vidiur. Udovicki è dar

Udovìcka poſtèglja.

Mettere uno a letto. Collocare aliquem in lecio

" tkòga lecchi - Stàviti tkogagòd iº,

Odar ,

Letto di fiume. Alveur, ei m. Loogh, gga.

ml»

Lerso del fiume ſotterraneo, che non ſi vede,

Alveur cacus. Loogh potijni.

Letto incortinato Siram con peoinſtruiam.

Poſtèglia 3aſtàrta;
Letto di nozze, o da ſpoſi. Lebiur genialit,

èdar mladoxègni.

Letto da morto, V. Cattaletto.

Letto di perſone caſte. Caſium cubile. Neoz

gvàrgneni èdar

Letto raſſertato. Lettur compoſitut . ùdar ri

3aſtart, bdar macignèn. -

Letto da povero, Grabatur, ti, m Siromà

ſcka poſtèglia.

i" fignorile. Lettus dapſilis - Goſpodski

21 »

Di lettoagett Leiuarius - Poſtegni, na, no

Letto ſteſo. Lelius ſiratur - Proſtàrta poſte

i", NacinittiRifare il letto. Leliumſternere - Nacinittipo

ſtèglju, Proſtrieti èdar. --

Il" il letto. Lettiſteraium, nii. a Naci

gnènje odra. Ra3aſtrènje èdra. Próſtirà

n1c ra -

L" , officio di lettore, uno degl'ordini»

R ſctioza - -

Lettore, quei, che legge il libro, o altra ſcrit

tura. Lelior, oris. m Sgtioz, za. m. Ctioz,

oza. m. Sgtionik, ila, ma

Lettore, o irre, che" in ſtudio .

Decior, ris, m. Naucitegl, glia. m.

Lettore di legge. Juris interprer, Tomacìtegl.

3akona. Naucitegl 33kona.

Lettura, lezione, il leggere. Lettio, onir. f.

&nje, nja. n.Cténie, nja. n.

Lettura, per condotta di leggere in ſtudio, che -

ſi da a Dottori. Pralegendi munus, Naucì

teglſtvo, ſtva, n.

evante, vento Orientale. Eurur , ri. m.

Iſtòcnik, ila. I3tòcgnák, 4ka. m.

evante, o con altro nome Oriente, Oriens ,

nti, m iſtºok, ka. m iſtoc, ci. f.

Bieſce ſianze kògne oghgnène

Pò nebeskom pòglu udrillo

-

Srèd iſtoci rassi
h h 2
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3laatech 3òrno rumenillo. Ofm,

Levante di primavera. Ortus verni ſolis. Iſto
ok primaliètni.

Levante d'eſtate. Ortus aftivi ſolis. Liètni
íſtook

Da levante, a ponente. Ab oriente ad occafum.

òd iſtoka dò 3apáda. èd iſtoci dò 3àhoda.

Levantino di levante. Orientali, le Iſtòcni ,

Ira , no a

Levare in varjſenſi. V. Togliere.

Levare per ſcemare. V. Scemare.

evare, o tor via. Aufero, rs. Dìghnuti, di

xem , dighnuoſam . Odnièti , odnoſsim ,

didnioſam. Odnimiti, odni mani , nimio

ſam. Odvèſti, odvodim, vèoſam.

Levar l' acqua. Derivare aquam . Odbitti,

odvarnutti voddu.

Levar in alto, V. Alzare.

Levare la facoltà ad uno. Adimerefacultatem.

U3étitkòmu obláſt. Dighnuti oblâſt. Od
nimiti oblatt,

Levar per forza . Abripio, pir: 3gràbiti ,

bgliivam, bioſam. Ugrabiti, bglam, i

grabioſam. -

A ſvjetloſti ſuntu ugrabglia.

aſna, i ſvjeetla gnih naprava . Oſm.

Otéti, timgljem, 6teoſam . Otimati, tij

mam, 6tinaoſim .

D.:il Pakgljenci otmem Glſi. Palm.

Levar la paura. Liberare metu . Odnimiti ,

ſtráh . NOìghnuti ſtrih . Osloboditti bd

ſt1áha . - 2 ma a : a Z -»

sagaciju molti i dà ſi ſtrab, koimi

no, lº dea ia , s'menne vich odnijmi .

Lavar"ie. Enti i" ſtim. Ugàſiti xé

iu. uta xe , u - -

Lº""iº- . Digh

nuti, Rai3vàrchi 6bis lº). - - - - e

Levarſl, rizzarſi . Surgº ..º , Uftatti, uſtà

jem , uſtàoſam , Dì invitiſi , dixémſe ,

nuoſamſe. Dvìghnuriſe, cNvixemrſe, nuo

ſamſe. di

Legarſi al far del giorno. Surger º º
Uſtatti ſinzem. Uſtatti 63òru.: -

Levaria buon'ora. A telucare Rfiniti,nimº

nioſam. Podràniti, vam , niofam . .
ceſtitti Paſtiéru ti pievai podºniDubr.

Uràniti, nijvam , nioſam - Dighnutiſe

ràno.
-

Il levarſi, il rizzarſi. Surrectio» nir. f, Uſti

nje, nja n. 6 ſtavénje, nja - ne -

levarſi in piedi per far onore a qualchedunº

Aſi,gi. Podighnutiſe, dixémſe,ghnuº
ſamſe. Uſtatti né nòghe. -

Lei da alcuno ſegretamente surripete ſe
al cui, Ukraftiſetkòmu. Odkràſtiſe,Utec

chi mice. s -

r-evarſi il capello. Detegere caput Dighnuti

klobuuk. Skinuti klobuuk. -

1levarſi contro alcuno. Inſurgo, gir. Skocciº

inà tkòga. Uſtatti prèma tkòmu. V. Aſ

ſalire. -,

Levati via. Apage. ètolc. idi ètole. Bjexi
ià

-
trà .

Li, del ſole. Solis ortus-ìſtook ſinza. Iſtec

cènje ſinza.

Levato, tolto via. Ablatur, ta, tam. Digh

nit, néta, mito. Odneſsen, èma, èno. Od

nijmgljen , na, no,

Levato per forza. Abreptur, ta, tum. 3grab

glien, na , no. Otét, èta, éto.

evatrice, mammana. V. Madrina.

Leve. V. Legiero.
-

Leviſtico erba . Lybiſticum. Millodùh, hha.
Inne

-

L evitare. V. Fermentare.

Leuriera, Cagna da pigliar lepri. Canir lepora
ria. Hàrtiza,ze. f.

Leuriere, Cane Leuriere. Canis leporarius.

Hàrt, ta. Passljeednik.

Nebioi slieednik pèr mògao nach triga .
Dimit.

Leuto, ſtromento muſicale Fider, dium. Liſt,

ta. nn. Leſit, ta. m. Ill. barb. Tambùr,

ra e me

Suonator di liuto. Fidicen, nis.m. Tkò uda

riù Lº it.

l

L' e la , advº locale . V.. Ivi.

lieci, può eſſer tiberato. Quodi -

teſt eximi. Oslobodiv , va, vo.

iberale, cioè largo nel donare, Liberali, le,

Blagodaaran, rna, rno. Blagodárnik, ka .

Inlei" , vitta , vitto,

3à mòju neſrecchiu Booghtie darovit,

Erteje okriunil" ba slave . Sciſ,

Non liberale. Illiberalis, º le. Neblagodaar

ni, na» no.

Più liberale. Munificentior, iur. Blagodarnij,

nija » niie, -

Liberaliſſimo - Munificentiſſimus , ma , um -

Priblagodaarni, ma ,ino. Nájblagodarnij,

nija, nije.

Liberalità. Liberalitar, tis. f. Blagodarnos,

ſti.ſ. Slagodárſtvo , ſtva. n. Blagodárje,
ja e il - Darovité S , ſti. f

Uſar liberalità ad alcuno. Benignaalicui face

re. Blagodàriti, rim, rioſamtkòga. Bla

godaarno nadjeliti tkòga . Nadàriti, rii

van, rioſam. - - -

Liberalmente, con liberalità, avver. Libera

liter, Blagodárno. Daros itto e,

i Liberamente, alla libera ; Liberi, Slòbodno
Pròſto, diceſi di chi è libero dalla pena:

Proceder liberamente. Libere ſe gerere. Slò

bodnoſe podnoſſitti. Slobodno dièllovati,

cimitti &c.
-

Liberare, cioè metter in libertà. Libertatem

dare. Csfoboditti, dijvam, dioſam. Slo

boditti, dijm, dioſam.

Tiſeka d raiſiva itlobodi, Palm,

E

pro



L I L I 437

Oproſtitti, tirvam, tìoſam . I3bàviti od

ſcià.

Liberar da qualche male. Eximo, mis. I3bà

viti, vgljám, vioſam,

Od ſixa ſtva ſviet i 5havi. Palm ,

I3vaditi, Vadim, dioſam. Sahraniti, gnù

jem, nioſam .

Sviét fabrani téſeka dd Vaia Palm.

Otéti, otimgljem , 6teoſam . Otimati »

otijmam, 6timaoſam - ,

i", otaz ſveeti Duſi,

Smnogóm zegliom menne idee»

Daih pakglienoi otmen Giſi

Daih fcbodiim noccchi buude » Palme

I3eti , i 3imgljem ,3" Odbà viti ,

bavgljám , vioſam. O inimiti , nijmam ,

" . Odpſiſtiti. I3rſciti , cu em , cio

fam. V. G.

nevòglje.

Liberare per ſentenza . Abſolvere aliquem -

Oproſtitti posſidu .

Liberarſi. Ezimereſe, evadere. Osloboditti

ſe, divamſe , dioſamſe I3étiſe , i3im

gliemſe, i3eoſamſe. Otetiſe. I3bàvitiſe,

i3bavgljámfe, vioſamſe

I3bavilſe 3 là ſvega. Elek.

Otêtiſe, gliémſe, 6teoſamſe.

I3ràciti tkòga . 13rùciti 13

pàoſamſe. Promisli on ovie privaru 3a 'g.

iopattiſe 3 rikaa taliko neſmiglienieh - S.
elle -

Liberare da inſidie, o altri mali. Inſidiiseni

mere. Uklonitti od 54sjee, aa &c.

Samoib cjuuv.ti i akloni

Od 3asjedaa, i privataa. Palm:

Sacjàvati, CIuuvam, voſam. Obvàrovati,

Vàrujem, 6barovoſam

Boogb kº nar

rova , Ekt. i -

Liberarſi, difendendoſi. Liberareſe, reluctan

do. Odarvattiſe, vaavamſe, vàoſamſe.

Liberazione il liberare . Liberatio , onir : f.

Oslobodjènje, nja, n. Otetje, tia. n. I3

bavglienje, nja. n. I3etje, tia. n. Opro

ſetènie, nja. n. -

Lii, ie Literate, a un oslobò

djen, na, no. Slobèdjen, 13bàvgljen, na»

no. Otét , éta, éto. i3ét, i3eta, i3éto.

Zarne da mocchi, è aſſione

Naglo zelech bit i3éte: Palme

a Odpuuſcten, na, no. Odkuupgljen, ma, no,

Iiberato col denaro, o con altro,

Liberatore chi libera . Liberator , orir , m

Osloboditegl, glla. m. -

Irakaſe oilobodhegliu noi. Ivan,

Oproſtitegl . Spasitegl. Slobodnik, nika.

inn,

Supròch ſvomu Slobodnika , ,

- ridº, i gniga ſuſretaju. Palm.
Sahranìtegl , glja. m. Odarvàlaz, oza. m.

Liberiſſimo, ſommamente libero: Summeli

ber. Prislòbodan, dna, duo, Nájslobodnij,

- V, G. Ko

j6j tſ13.i col dat. 13kopattiſe , paavanſe ,

i rakaa mille diva

nija, nije.

Librero padrone di ſe, a niun ſogetto. Sui fu

ris. Sſòbodan , dna, dno. Nepodlòxan ,

xna, xno. Pròſt, ſta, ſto. Vogljan ſob

bom, vóglna, vó gluo.

ori vècb neda dà voglian ſobbom iès.
Cll.

Mezzo libero , adiet. Semiliber , Napóslò

bodan, dna, dno. Poluslòbodan, dna, dnoa

Libero dalla ſervitù. In libertatem vindicatur.

Oslobodjen, ma , no èd ſuxànſtva. I3và

djen od ròbſtva.

Libero da pericolo. A pericolo vacuus. Slobo

dan èd póghibili. Vàn póghibili . Bè5

poghibia.

Libero, ſcoſtumato - Immorigeratur , Slòbo

dan , dna, dno - 3loch,ùdan, dna, dno

Sveevògljan, voglna, no. Samovògljan ,

ma , no e

Libero arbitrio. Libera voluntas . Slobòdno

hot;ènje. Slòbodno i3abrànje.

Chi ha il libero arbitrio. Voluntate libera pra

ditar. Nadaaren slobodniem htjèniem .

Libertà , il contrario di ſervitù . Libertas ,

tit. f Slobòda, dee. f.

O slobodo ilàtha, i draaga

I3virſnote vik ne gliuubi

Nì po3naava tvoga blfga

Tkote ovakko néi3gubi. Oſn.

º"; a òbſtvo glihha slobod nehàjat , a robſtvo gli ºbiti -

Ra. Glju.

Nepodloxmós, ſti.

Toglier la libertà. Adimere libertatem. U3e
ti tkòmu slòbodu.

Laſciar in libertà, Liberare. Paſtiti, illi i3
pſiſtiti: Ra3paſtiti, puuſetam , ſti.

Bjefee 3laatan prim vari cela

3a ra3bludu ra3pi ſtila. Ra3m.

Libertà, cioè licenza di far a modo ſuo. In

temperanº licentia. Potolis, ſti, f Plahós,

ſti. f. Pottòliza, ze. f. Ra3pſſctenje

nja. Sveevòglja, glje. f R33puſta », e

f, Svev6glnos, ſti f Svev6glſtvo, ſtva

Samovòglja, glie. f. Vòglja, glie.

I vallovim nadaj vºgliu -

Nègh pùccinu ſvù titàxi. Vitr.

Libertino, cioè ſervo fatto libero. Liberti

nus, ni. m Oproſcteník, ſka e m.

Libertino licenzioſo, Efrenatur, ta .tum -

Ra3puuſ tenik, ila , m. Ra3puuſ ten ,

na, no. Svevoglnik, ka . m. ll fem. Sveé

voglniza, ze. Ra3puuſſteniza, ze

ibidine, laſciva, e carnalità. Libido di:

nis. f Bluudnos, ſti. f. Puttengs, ſti. f.
Bluud , da . m. Bluudni º". Hira º

re: f., & è proprio delle beſtie -. - -

Evoie rad hòrra ba koſciut naivecchie -
Nal. Ko.

Putèna póxuda . Pohotjénſivo , ſtva. n.

Putendm póxudom , i pobctiénſivom veòmaſe

uxegºſce. Kaſ.
Libidino
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Libidinoſamente, luſſurioſamente. Libidi

nore. Bluudno -

Libidinoſo, luſſurioſo, Libidinoſur, ſa, ſum.

Bluudnik 5 ika . m. Bluudni, dna 5 dno a

Dàt nà bluudnos. Puttèni, na, no. Na

pràſcit, ta, to. -

Naprºſcitieb ºd Silvanaa

I ſatiraa vitoròſib; Bur. Rag. . -

Xinhar, ra; m Jºſe prenda mi nebudé

ak º ni Xénbar, nè è drugdmu 3loban.
ala L-1eve

Più libidinoſo. Libidinoſo» , nr. Bludnii,
niga , n1]e.

arazioni libidinoſe. Libidinor, ris, Bladi

diti, bluudim, dioſam.

- - - - - - - - Tri ſi vaari od vecchie

I Beggº, i giudem velmiſu mar3échie

IHogattaz i", ſtar Ciovìk ki blaudi

T i" potreban obolé 3leo chiuudi. Ra

23»

Movimento libidinoſo - Senſus libidine depra

vatus. Grannutje putenó. Chidtjenje bluu

" . Putenó pokrenùtje . Putenó prigh

nùtye.

Troppo libidinoſo. Libidinis immodicus - è

bladu 3akopin. Prenbluudan, dna, dno.

Utòpgljen à blſdu.

libra, uno de dodeci fegni celeſti - Libra,

bra - f. Mjèrilo, la • Ile

libra, peſo di dodici oncie. Libra , ra . f.

itra, tre. f. Lìtriza, ze. f.

Due libre. Bilibra, bra ºf Dvie litre.

tilibra."i " Li

ma libra» e mezza e Seſquilibra - Litra, ip6,
Libraccio, V.i" 3 up

Librare, i", V. Peſare,

Libraria, ſtanza, o luogo delibri. Bibliothe

ea, ea f Kgnigaòniza, ze. f Kgnigoshran

na, nne-f Kgniſcniza, ze. º -

Di libraria adiet. Bibliotecalis , le . Od

Kgnigaònize. Od Kgnihoshranne a

Libraria, luogo, o ſtanza ove ſi tengono libri

da vendere. Taberna libraria Stacciºn èd

Kgnigira,

Librajo, o libraro quegli, che tiene cura de

libri, Bibliotheca" Kgnipogémnik,

la. m. Straxnik èd kgnigaa. Kgnigaònſk,
nſka. m.

Librajo, venditor de libri. Bibliopola, le m.

Kgnihár, gira. m. Prodavalai, illi tar

gòvaz Kgnighaa.

Libretto a libriccino , libricivolo. Libellur,

lli. m. K3nixize, zaa. f. p. Maale knighe.

Libri ſacri. Volumina religioſa. Sveete kgni

he. Sveeta piſma.

Libro. Liber, bri - m Kgnìghe, gaa, f. p.

Lijſtje, tia. n. -

º" Poeſia . Larminem liber . Spiévno

111tle e

O liſtie mi ſpievno ki tverii gliuvèn vài.
Ra. Raz,3

Far un libro. Librum conficero, Slozitti kgni- l
l

-

ghe, cioè comporlo. Sve3ati kgnighe, pre

prio legare un libro. -

Il far un libro. Libri confedio, Sloxènje,nja.n,

Il legare un libro. Svè3anje kgnigaa.

ibro di conti. Rationarium, ri; - n. Kgni

i" òdrà3broja. -

Libro dell'entrata. Codex accepti - Kgnighe

è dohòdka,

Metter al libro dell'entrata » Acceptum refer

re. 3apiſatinà kgnìghe òd dehò.dka ,

Libro dell'uſcita. Codex expenſi. Kgnighe è di

trattienia, è i3hòdka.

Mette al libro dell'uſcita. In expenſam refer

ſiiº nà kgnìghe òd trattienia, ed

i3hòdka. -

Mandar fuori un libro. Edere librum. Datti

kgnighenà ſvitlós. -

º", o libraccio. Liber magnur - Velike

gnigne. - -

Voltar i libri. Evolsero libror - Privràcchjati

kgnighe. - -

Liccio ſoſt. Filo torto a uſo di ſpago, di cui

ſi ſerveno li Teſſitori. Licium, cif. n. Pà

tka , ke. f.

icenza, conceſſione, Facultar, tir. f. Do

púſctenje, nia - n. Viá ſt, ſti. f. - bliſts

ſti. f..Slabòda, dee. lf. Ill. Basb. Teſtiera

ra, m. mà voce uſitatiſſima.

Dar licenza - Facultatem concedere. Datti

obliſt. Dopſiſtiti, ſctùjem, tioſam - Freq.

Dopuſctavati, ſſtaavam, ſetàvoſam. Dat

ti teſtier,

Levarla licenza. Facaltatem adimere-Uſtà

viti dopaſcienje. Dìghnuti obliſt.

Limitare la licenza e imminiere - authorita

tem, Skratiti obliſt - Uſtèghnuti obliſt

Pripolovisti obliſt

Licenza per sfrenatezza. V.Sfrenatezza. V

Di li Inſi - ivendi li
ar troppa Itcenza«.Info mayorem viventi li

centiam concedere. Raspaſtiti , ſetam ,

ſtioſam. Datti potàlize. -

L"ºrie.ji oblia Pier
n1c 3 e

licenza dipartire, V. Congedo r

Licenziamento, il licenziare. Dimiſſio: onire

f. Paſºtenie, nja - n. 6dpravgliènie »

aja n.

Licenziare, accomiatare, cioe commandare.

o permettere, che altri ſi parta . Dimito

sti. Paſtati, ſºlam , ſetaoſam. Pſiſtiti -

puuſctam, paſtioſam Odpràviti.. vgliém »

6dpravioſam. Odaslatti,º" , lào

ſam. Odpaſtiti, ſetùjem, ſtioſam,

Licenziarſi, grender licenza nel partire. Va:

ledicerealici. Digredior, rit. Javitiſes.nà

raſtánku tkòmu. Djélitiſe èd t . Odjè

litiſe od tkògà. V. Congedo.

Licenziato, accomiatato. Dimiſſor, a º me

Puuſcten, ma, no. Odpràvgljen, ma, no

Odpuuſcten, ma, no. -

Licenzioſamente, cioè construttiLi
cºnſtra
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vente. Raspuuſteno, ſvev6glno. Slobod

no, Plahho.

UPiù licenzioſamente. Licentiur. • Slobodnije.

a3puſStenije. Svevoglnije.

Licenzioſiſſimo. Licentioſſimi. Prira3puuſ

&ten, na, no. Priſvevóglni, ma, no. Pri

slobodni, na , no. Niºsº" a , ee

Nájſvevoglnii , a , e . Nájslobodnii ,

- a c.

Licenzioſo adjet diſſoluto. Licentoſur, ſa,

ſum. Ra3puuſcten, ma, no.

Aepoſtiene ſirég.gli havi

Ra3pmuſeiena liedit pocce. Pal

3veevòglian, na, no. Slòbodan , slobod

na, Slºbodno. pi, , ha, ho

ià, plàh mlàdaz. Palm,
-

Darſi a vivere licenzioſamente. Liceatioſe viº

i"- Poplàſcitiſe , ſciùjemſe, ſcioſam

- ie

Nù pò malio bivſeimlida

S” godiſctimſe popliſcila. Pal.

Ra3 paſtitiſe, ſetùiemſe, ſpºſtiaſanaſe-,.

Piu licenzioſo. Licentior, ur. Rašpuſctenii,

a , e. Svevoglni, a, e Slebodnii, a , e.
ILicitamente, e lecitamente Averb. con mo

do lecito. Iure. Dopauſcteno. Pò3akonu.

Priftojno. 3âkonito. -

icitezza, aſtratto di lecito. Priſtòjnos, ſti.

f. Dopſiſctenje, nja. n. -

Licito, e lecito. Licitur, ta2 tum. Prijſtoj

ni, na, no. Dopuuſten, na» no- Pròſt,

a 9 0 -

Eſſer lecito. Licet , bat. Pilſtojatiſe, pri

ſtoiſe, ialoſe. Biti depuuſcteno, Biti prò

ſto, slòbodno &c. V. Convenire.

Non eſſer lecito. Nefar eſe- Nepriſtojatiſe,

ſtoiſe, ſtojaloſe. Nebiti prèſto, slòbodne ,

-dopuuſereno. -

Tener per lecito. Fas habere. vieniti 3à pri

ſtojno, 3à dopuuſcteno Darxatti gà do

puuſSheno,

i core per liquore. V. Liquore,

d-ido, e Lito, terreno contiguo al mare si Lt
vºur e ris- n. xal, ala e me xalo 9 1a. de

p, i moru uprav sàrbrkieb ſtranaa

pàrritab puuſta, xala
Lexii Tròja" - Oſm.

Kráj, ia . m. Kràina, ne f Pokraina,
ºnce

pi lido. Litoralis, le - Erájni, na , no e

i Citta famoſa in Fiandra. Leodium,

“di n Lieg, gia. m.

lietamente V Ciocondamente.

Mieto. V. Giocondo.

lievitare. V. Fermentare.

Lievito. V. Fermento,

Ligaccio: V: Legaccio

Ligare. V: Legare.

-igatura- Va Legatura e

Liguſta pianta, che produce fiori bianchi, e

isti • Li » tui . n. Biſerni

Iete

Lima , ſtromento noto da limare . Lima º

me. f. Tarli3a, 3e. f. Ill. Barb. Turpia »
p1ea te

Limare ,i", o pulir con la lima.

Limo. ar. Tàrti , trèm , tróſam tarlì

om o

Il limare. Limatio , mir. f. Trènje, nja. n.

º" adiet. Limatus, ta, m. Trén, ènà,

Il0 a

Limatura, o ſegatura di che ſi ſia, cioequel

la polvere, " cade dalla coſa , che ſi

ima , o ſega . Scobs bis - Taròtina ,
ne f.

Limboºgº ºſcuro, dove ſtetterºgia tº Ani

me de' SS. Padri. Limbus, bi. Limbo, ba

Tutakoride àna i limbo - Kas. Il

Deſcrizione.

3'hi èd Limba3le dubine

Gleddhuſena dall'ese -

Gbdº kragliuſu Kruute tminne

Gbdi vik ſanze nè iſtiecce

P? ſrld nocchi tèi dubòkke

Biéſce vidiet di 3iem rédom
Sieede e, è Prorokke

Splacnjem litem, è poglédom. Pal.

Limitare, porre il termine a qualche coſa.

Circumſeribo, bir. Stàviti mjerru, i graniz

ze, Odréditi , illi, 3abitti granizze. Do

mjèriti, riivam, rioſam.

Lionev.Sogli, -

Limitazione. Limitatio, onir. f. Dómierènie»

nja. n. Foſtavgljènje èd granizaa,

imitate. Limitatui; ta , tum. Domièrene

na, no, 3atvòren granizzami,

Limo, e fango. V.Fango.

imite, conſine - V. Confine. Senza fimite.

V. alla voce Termine
Limone, frutto. Malam lemonium . Le

mdin , na, ma

Limone, Albero. Maluslimonia. Stàbar od

lemùna .

limoſina, quel che ſi da a Poveri. Ele -

na. 3adùmbina, ne ſ. Ill. Barb.fi -

tva »

Per limoſina. Bleemoryna cauſa. 3a 3adùr
binu &c.

Limoſinare, accattare. V. Mendicare.

imoſiniere, che fa ſpeſſo, e volontieri ele»

moſina. Eleemoryna erogator, 3adùxbenik,

nika . m. Dannà 3adùxbine. Ill. barb. Al

mùſtaik 9 fka. m.

imoſiniere, colui che dal ſuo Sig. ha ufficio

di far limoſina . Eleemosyne Prefalius, 3a

dùxbenik Pipin, kràgljev &c.

Limpido, lucente, o chiaro. Limpidar, da,

dun, Biſtar, ſtra, ſtro: Ztlèn, na, no.

Zkleni , biſtri, tih Dunàju, köga r'obio
Pandº

Sierne bdria a l iavória giuſte ſipe grine e

Bagn
-

- V.



44o L I L I

V. Chiaro. -

Piú limpido. Limpidior, 3'ur. Biſtri, trija,

tri e e

Liera. Limpitudo, dinis. Biſtrina, nee.f.

Lindo, attillato V. Attillato.

Linea ſegno, che ſi tira con la penna, e altre

ſimile. Linea, nea. f. Rèdka, ke. f. Trák,

tráka. m. Rjé3, 3a. propriamente virgola

Per linea dritta. Ex retto. ſi prav. ſi privno,

Linea circolare. Linea circumcurrens, Rèd

ka okolijſcna

Linea longa. Linea longingua Trik dàgh.

Rèdka duga. -

Tirar una linea. Ducere lineam. Potèghnuti

rié3.3avarchi rieg, illi rèdku.

Linea delli ſcritti. Verſiculus, li. m. Oragn,

6rgna. Rèdak, dl a. m.

Linea, o deſcendenza paterna. Paternum ge

mus. Occino koglieno. Trégh, alli Trag

ga èccina.

Népriategl rkocci prieeki

Odgliudikóga tvoga traga. Oſm.

V. Stirpe.

inea materna. Origo materna - Koglieno
nátterino, -

Lineare, ſegnar con la penna o ſimili. Li

neo, ar. Potéghnuti rié3. Redkovati, ku

jem , vaoſam.

Lineare, cioè di linea. Linearis , re. Re

dkóvni, ma, no.

Lineetta . Lincola, la f. Riè3ak , 3ka

me

Lingua, per Idioma, o linguaggio. Lingua,
"resi ve,

ingua, menbro del corpo. Lingua , e f
Je3ik, jè3ikka . m. •

". àttaccata. Lingua inbaerens. Prionſit

e31R -

L" biforcata, Lingua, bifida. Dooràtni

je31k. Villaſti je3ìk. -

Lingua triforcata : Lingua trifida. Triràtni,

illi troratni e3ìk.

Lingua fcſſa in molte partì. Lingua multifi

da. Ra3zjeepgljen je3ik. -

Lingua cavata fuori. Lingua eduéta. I5plà

3en e3ik.

Cavar fuori la lingua. Educere linguam Plà

i" , i5plà.3iti ie3ik , pla3im , plâ3io
2tm -

Dixe gli vujedovittu

Plà5i otrovna tri je3ikka. Pal.

º" vibrante . Lingua vibrant. Sjècjaſti

e31 -

lingua ciarlatrice. Lingua garrula. Govo

rùſcni jc3ik.

Lingua di buona pronuncia. Lingna explana

ta, je 3ìk bìſtar.

Lingùa di mala pronuncia. Lingua inexplana

ta. Tròm je3ik.

Aver una coſa in punta di lingua . In primori

bur labiit barere. Imatti kojù ſtvaar nà vàrh

ié3ikka. -

Lingua foreſtiera. Lingua peregrina - Inno

ſtrannije3ik.

Lingua Illirica , o Slava - Lingua Illirica,

Slovijnski e 3 k. -

Na sloviinski je3ik, koi

Qd Adrie mora redam . .

Svakoliku 5 cmgliu ſvoii

Do puccine mira 3ne leddom e Palm:

L" latina. Sermo Latinus. je5ik Latins

l .

Lingua paeſana , o materna . Serme patri

uf, Mitterin je3ik. Svoj je3ik, Domaa

chi ie3ik.

Lingua larga. Lingua lata. Ploſſan je3ik

Sciròk e3ik

Lingua sfrenata. Lingua frenata. Neuſteeg

nit. Je3ik.

Lingua ſporta. Lingua eminens. je5ik i3plà

3en -

Lingua di Cane, erba coſi detta . Cynoglo

ſui, ſi m. Tarpſt, pita. -

Lingua ſerpentina, ſorte di erba. Linguraca,
ca. f. 3mijn je5ik. p

Tagliar la" Linguam exſcindere. Od

kinuti, odèzatije ik.

Lingua, o linguetta della bilancia, o ſtatera.

Examen, mir. n. e 3icjaz od mjerílaa:

Chi ha due lingue. Bilinguis, gue. Dvoje

3icjan, cna, cno.

Linguacciuto. Linguaz, cis, c. 5e3icni; na»

no. je3icnik, ka. m. je3icniza, ze Lon

na linguacciuta :

Linguaggio. V: Idioma; -

ILinguata, peſce coſi detto. Solea, lea- fº

Lijſt, od lijſta. -

Linguetta lingua piccola. Lingula, la fie

3icjaz, cza. m. -

Linguettare, tartagliare. V- Balbettare:

Lino, erba della quale ſi fanno i panni di lino

Linum, ni. n. Laan, èdlanna - -

Di lino. Lineus, a , um. Parten, partèna »

parteno. Od lanna. - -

Teſſitor di panni di lino. Linteo, nit. Tkà

laz, tkàoza. m. Partenar, néra. -

Linajuolo, artefice di lino. Linarius, rii me

Lanàr nàra, m..

Lino filato. Linum textum. Predivo, diva n

Lionato color di lione. Fulvus , va , vº º

Làvaſt, ſta , ſto. .

Lioncorno, & Alicorno. Monoceror, rontirº

Jednoròxaz, xza; n. 3viér jednorogga.

Otmi lavskjeh ?3 cegliiſti

Menne il tigah ſpéta mnò5ib:

Ponixenſtvo mee ne piſti

Slam 3 jiri jednori 3ih. Gior Pſal.
Jednoròg ga, Inle

l ko porod ed orogea

Prid vjetromcbje letjet price

Kitni Liban, i ugodni -

13ka jeepglien ſarion plodni. Gior.
ione • V • Leone e

Lione Città celebre in Francia. Lugaunum »

n! • ne
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ri-n liºnsº: m; e,... ... ..:
pitudine, male, che fa lagrimare, e lordi

gl'occhi: Lippitudo, dinis: f. Su 3ènje, nja.

n. Karmèglſtvo, ſtva. n. -

Patir di lippitudine . Lippire. Su 5ittti oc
cima. - - -

Lippo, quegli, che per indiſpoſizione ha gli oc

ii. Lippur, pa, umi Karmegliv,

va, vo. Karmegli k, ka m. Karmeglivaz,

glivia. m. Karmegljóka, ke. f. donna lippa,

1"" xfi uid -

iquefare, ſtruggere, far liquido. Liquo, quar.

Stopitti, ſtaapgljam, pioſam.f" o

ò Raſtopitti, taapam, pioſam. Kfàbiti ,

Kraabim, bioſam. Raskrabiti, bijvam ,
bioſam - - - - -

1 liquefare il giaccio. Solvere glaciem. Ra

" leed, niivam, nuoſam. Raſto

pirti leed .

1.iquefarſi, disfarſi, diſtrugerſi. Liquieſco,

ſei. Raſtopittiſe, illi Raſtapatiſe, Ra

ſmàr3nutiſe, niivamſe, ri3mar3nuoſamſe.

Laskiabitiſe. Skopnitti, gnijvam, nìoſam.

Kopnitti, nijm, nioſam.

Mra 3noi 3iimi dogbie ſvarha

'premalietna jur doboda

- Snjeegh 'planiinskieb kopnèch varhaa

Sºtò a3é gòram, riekam poda, Oſm.

'Poſeiadi prik. rikaa bàr3ib kid ſnieegh

kopnii. Glj.

Finir di liquefarſi. Deliqueſco, ſcis. Skopnitti.

Dotopittiſe, dotaapamſe, pìoſamſe.

Liquefatto, disfatto. Liquefailur, a.m. Ra

ſmra3nſit, ſita, tito. Raſtòpgljen, na, no.

askraabglien, ma, no.

Liguefazione, il liquefarſi- Liqueſcere: Ra

ſtopgliènie, mja. n. Ráſmra3nùtie, tia. n.

" e, nja. n. Kopnènje, nja- n.

Liquidare V.fi.
iquidare il crediro, o altra coſa, metterla in

chiaro. Alicujurrei rationer purgare. Ra

biſtriti, ſtriivam, trioſam. -

Liquido º diſtemperato. Liquidus, a , m. Xi

tak, xitka, xiitko. - .

º" et. Proriditiſe!, dij

vamſe, dioſamſe. “Ucinitiſi. -

liquore, tutto quello, che ſi ſparge, e tra

ſcorre come acqua. Liquor, ris", òd

ſokka. I 5 tièla i3hodi iedan ſook igi
º mog " ſvakku némoocb . Kaſ.

Lira, viola, ſtrumento muſicale. Lyra, re.f.

“Gisle, sli: f. p. Lira ruſtica, propriamente

la lira nobile: Lfra, re. f. - - -

Glaſoprtte ſvoice Lire

. Pocee udàrat 3laatne xizze. Palm.

Sonar la lira. Fidibus canore. Gºditi, illi

- gùſti i Gusle. Udarati è miru.
Lirico agett. di lira. Lyricui, a. m. Gùslar- d

V. G. Pjèſni 3à lire.ski, ka, ko. 3a lire.

Verſi Lirici . -

1-isbona, Città famoſa di Portogallo. oliſpo,

poni. m. Lisböna, ne. f.

il Liſciato, liſcio. Leeigatur, ta, tuº -

-
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Liſeiezza l'aſtratto di liſcio Laevitar , tir.

Sladkós, ſti - f. -

Liſcia, bucata. Lizi via, via. Laxniza ,

- -ze a - - -

Porre nella 1iſcia, come panni, altro. Lirivio

- immergere. 3alſ:iti, xiivam, xioſam.

Il porre in liſcia. 3alaxenje, nia, n.

Liſciamento, abbellimento. Expoſitio, nit. f.

Laſetènie, nja. n. Gládjenje, nja. n. Glàd

kovànje, nja. n. - s

Liſciare, alliſciare, far liſcio, e pulito. Le

vigo, gar L aſctitti, tim, fioſam. -

IGnibje taj poſſo, vàs, bbarve tanciatti

I laſcitti obra3 , ne preſti , nº tkatti -
- 1te - - - , -- -

Giadi, dim, dioſim."
f": ditiskujem, vaoſam.

li": sai,siaiſciar bene. Epolio, is. I3glàditi, divam43gladioſam. 5 3giaditi, 5

illi poglàditi, divam, dioſam: ...

1liſciar per imbellettare.y"iº

djen, ma, no. Làſcten, na, no. Uglàdien,

na, no-Pogladjen, na, no . I3glàdjen ,

na, no. Secondo il ſenſo de verbi.

Più liſciato Levigatior,'ur. Gladjenij, iia,

1 e. - -

Liſeio. Lavir, ve. Giàdak, dha, dico. La

ſctiv, va, vo. .. . . -

Più liſcio. Lavior, ur. Gladkij, a, e.

Liſcio per belletto, V. Belletto. - -

Liſſa Iſola nel mare Adriatico, Iſſa, e. Vis,
vfſa - m. - -

“Liſta catalogo India, cir. f. Ka3alo, la -

1me -

Liſta intorno alla veſte. Limbur, pi.m. Rſibs

èd riba. - - - - - - -

i": pezzo di carta. Scheda, de.f Liiſtak,

“tka - m . . . “ -

Liſtare, freggiare con liſte. V, Vergare

Litargirio. V. Letargirio. . . .

Lite, litigio. Litir. f. Pàrba, be.. f Právda,

de. f. Právdànje, nia. n. -

Lite contraſto. V. Contraſto

Litigante, che litiga. Litigans, ntie e Titò

ſe privda. Pravdàc, cja. m. Privdataz ,

- oza. m. Pravdaccia, cce. Il fem. Právda
liza, ze-f .

litigare per eontraſtare. V. Contraſtare.

Litigare far lite. Litigo, as . Privdatiſe ,

damſe, prévdaoſamſe. tirati privdu.

Incominciar la lite. Litem incipere. 3aceti

privdu. Pocérſe privdati.

Perder la litè. Lauſa cadere. I3gubitti priv

sdanje, illi privdu. - - . -

Troncar la lite. Litern dirim re. Otàrghnuti

privdanie. Priſs;ecchi priv danje,

Litigoſo, litigatore, che ſpeſſo litiga. Liti

gioſu,ſa ſum. Kargliv , va , vo. con l' A

aperto. Proverb. Od kucchie kapglive, 3 ?
- I i i ba

Li iranpoco. Paramtavigare. Prograditi, -
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ºd xense karglive uklòninar Boxe. -

L"i inſtizia appreſſo l'anti

chi. L éior, oris. Uſtávnik, ſka . Bara

bànat, bſinta, m. - - - -

Livellamento. Libramentum , ti. n. 6mier

rènje, nja. n. -

Livellare . Libro, bras. omferiti 5 ram,

rioſam.

Liichirendolo. Litella, ief 6miera,
re. ſ. Ilhir. barb. Tereſia, sie. f.

Livello, forma di cenſo perpetuo, che ſi paga

di caſe, vigne , e ſimili. Canon , nis . m.

tigovor, ra, Dohòdakugov6rni.

Chi paga l'annuo livello. Cenſuarius, rii. m. -

Ugovórnik, nika. º .

Lividetto alquanto livido. Lividulur, la, lum.

Námodar, namòdra, né modro.

Lividezza per invidia. V. Invidia --- --

Lividezza, lividore, quella negrezza, che fà

il ſangue venuto alla pelle. Livor, ris. Mo

drizza, zze. f. - -

Da modrizze mee karvaave

Svjib iklieece ſvieh o5dràve. Ivan.

Lividiſſimo. Lividiſſimus, a mum. Primo

dar, primòdra 5 primodro. Nájmo drij ,

drija, drije. - -

TPiù i" Lividior, us. Modrij , drija,

drije. - - -

Livido, che ha lividezza. Lividus, a. m.

Mòdar, dra, dro. Pomòdren, ma, no. Po

modrio, drilla, llo. - -

Eſſer livido, aver lividezza. Liveo, er. Mo

drittiſe, drijmſe, drìoſamſe. Bit mòdar.

Divenir livido. Livuſeo, ſcis. 3amodrittiſe,

drijvamfe , drioſamſe - Pomodrittiſe ,

vamſe, drìoſamſe.

Livido per invidioſo. V. Invidioſo.

Livorno porto in Toſcana. Liburnum, ni. n.

Livòran, èd livórna: m. - - - - -

Livrea, veſtimento ſimile di più perſone. Ve

ſitui conſimilis. Biljèxna haglina, i

- L O - i

La Locazione. V. Affitto. -

occo uccello. V. Alocco. - , -

Locuſta, o cavalletta, Loetiſta, ta. f Ska

kàviza, ze. f. Pruugh, pruga: n. -

- ,

- N.

Li , V. Affittare.

Riingi bar, i riſulſe dal cee. |
l Il mezzo delombi.1Ore -

Skakàvaz, kávza . m.

Lodare. V. Laudare. * -

Lodato. V. Laudato. -

Lodatore. V. Laudatore. -

Lode. Laus, dir. Hvala, lee. f. Póhvala »

te. f Hvagljenje, nja. n.

Lode a Dio. Deo ſin laudes. Hvala Boggu .

Zahvale Boggu. - e - - -

lodevole . Viaudabile. -

riitali Carmina ſacra e Duhòvne

Jc1Il 1 - - º

-
-

l

Lodola, uccello noto. Alauda , de.f Vfdu

linka, Re. f Sardiniza, ze. f Kukugljàva,

ve. ſ. Bahugljaccia, cie. f . -

odovico nome proprio di uomini. Ludovi

cus, ci. m. Ludovik, vſka . Alovis, iſa,

m. . . - - -- - -

Loffa petto ſenza ſtrepito, Tacitus ventris ºffia

tus. Muuk i pàrdaz. . . -

Loggia, la parte più alta di caſa: Solarium,

rii, n. Viſokka ſcètniza. Illir, barb. Cjar

dák, dáka. m. -

º" da paſſeggiare. Ambulatrum, cri. m.

cetniza, ze. º cêtaliſte, ſcia, n.

ogica, Dialettica ſcienza di ben diſputare.

Dialettica, ce. f. ioia, ke, f. Niuk dò

, brarà5loxenja.

Logicamente. Dialetticº. Più Lògizi.

ogico. Logicus, ca, cum. Logik, ka, m.

Mudàraz rà3loxnik. - -

glio, gioglio, erba cattiva, che uaſce trà le
biade. Lolium, lii, ale Gliagl - glja e alle

Uràt, ti. f. -

ogorare, lograre, conſumare. Tero, ir. De

ratti, rém, roſan. Hàrati, rim, harao

ſam. Ra3dirati, dirém, diròſam , Satàrti,

i ſatirém, tróſam. Satirati , tijram , ré
ſam . - -

Logorare alquanto - Subtero, is - Prodfrati ,

derém, diróſam . - - -

Logorare aſſai. Pertero, ir. I3deratti, igde

rijvam, i3deróſam. - - - - -

ogorarſi. Atteror, ris. Derattiſe. Hàratiſe

- hagline &c. Poderattiſe. I3li3atiſe, xùjem

ſe , i3li3aoſamſe, -

ºi" , quei, che logora, Tritor, ris.

àralaz, raoza. m. Deralaz, oza - m,

Il" Tritur, tui.m. Derinje, nja.
n. Haránje, nja , n. A- -

Logoro conſumato. Tritus, ta, tum. Derin,

rina, rino. Proderán . I5derán : Igfi

en, na; no. Sharán, ma, no. Harán .

èdah, dha, dho -

Alquanto logoro. Subtritu . Poderin, na ,
11o. - - -

Molto logoro. Attritur. I3detán, ma, no .
- Privedhi, ha, ho . . .. . . -

Lombardia regione dell' Italia, Gallia cite

rior. Lombardia, die. ſ. -

Lombo, parte inferiore della ſpina muſcoloſa.

Lumbus, bi. m.º" òd ghjaa - n. p.

Kàrſti, ſtij, f. p.

Debolezza delombi. Lumbago,gini. Slàbóſt

òd lèglajaa - --

Lombrico, verme lungo noto, che naſce in

terreno graſſo, ſenza occhi èi -

i risº Gliſta, ſte. f. Gliſtina,

ne, f. f - - - - - - - -

Londra, e lontra, animaldi terra, 8 acqua .

Lutra, tre. f. Vidra, dre. f.

Longamente, V. Lungamente.

Longanimità, ſofferenza longa . Tolerantia

longingua . pirſi, nja . Dug

gotar
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Longia

-

Per Jongº, per longhezza. Io longitudinem.

i","iº Lº P.

gli a » e « , - -

iJdu a , e - Najdigli 3 giga 3 glge ., L gli , a b. tºg È g

otarpiènje, nia n. -

L" agett ſofferente. Tolerant, ntir. l
uggotarpeechi, chia, chie,

Longanimo d'animo, piacevole. Animo lenire

Blaag, blaga, aago. Mio, milla, llo. . .

Longarello, overolonghetto. Longulur , la

-" . Podùgh, gga, ggo. Dugaſt, ſta ,
O - - - -.

Longevo, di longa età. Longevus , va, vum -

Dugovit, vitta, tto. Duggoviecjan, cna,

CnO - - -

Longhezza, l'aſtratto di Iengo Longitudo,

dimis.f. Diglina, nee. f Duglina, nee: f.,

Longhezza d'un braccio. Longitudo cubitalis.

Duglina bd làkta. -

Longhezza di tempo. Diuturnitar, tit. Dáv

nos, ſti-f DuggovIecuós, ſti, f Duggo
vrjénne, - - - - - - - -

Longhezza, mºderata . Longitudo modica .

"
-

inoderata. Longitude immodita.

Be3rèdna diglina, - -

i" Longimanus, ni m. Dugoràk,
- » O • - , , , , - - s º

Li, lungº. Langa, sessan Digº,
, duggº, duggº: . , , , , i

Molto longo, Perlongus, ga, gum. Premdùgh.

Pridùgh, gga, ggo. –

Più longo. Longior, º ur- Digli, a, e. Di

o tempo avverb. Diu. Dàvno. .. .

Molto longo tempo e fidi Premdavno.
- - V.Tempo, - º

Pò diglini. . . . . . . -

Tirar in longo, allongare. Traho, i. Prodi

gliti,i":8" Prodigliti, gliu

jem, glioſam. Odmizzati, miccem, miz
zaoſam. - - - -

Lontananza, per aſſenza. V. Aſſenza -

ananza, diſtanza , Longinguitar , tis. f.“Lo alecinai" i.' ti f.

contano pagettº, cioè diſtante, Longinguur, a,
za,i º lekka,lekko r gi" 9i,

Il0»

- alecce. i – e – - - i

- Sviià debazaa nè dalecce. Palm.

Di lontano. A longinguo è3 dalekka , a

P.i lontana- Remotius S dagliéga i3
agiºgº ri . . . - - - - -

º". ditare. Difesa. Bitidalek
ko - i" Raſtipati, pam,"

- " .', . - a f

vºtie, hipo bligu ºccima
Da od ràrza ne dalecce. ofm.

Più lontano compar Longinguor, a ui, Da
a leci, cija, cije, - i

Star lontano, non eſſer preſente. Aſſunº: be.

Nºirsdaſs acantº. Nena:- - - -

l Lordamente. V. Sporcamente -

mieritiſe, riivamſe, rioſamſe. Raſtapati»
- -

-

pam , ſtàpaoſam - - - , - - -

Lontano ſia queſto da noi- Abſi, boe è nobire

Nadalekko té èd nas. Nédao Boogh -

Lontra. V. Londra. - -

“Loquace, agetr. diceſi a perſona, che volon

tieri ciarla. Loquan , cir. c. Gov6rni, ma º

no. Je3icjan, cna, cno - V. Ciarlatore.

Più loquace. Loquacior, 3 nr - Jexicnii »

cnija, mije - º - - ,

oquaciſſimo. Loguaciſſimus, ma, mum. Nii

je3icni , a e-, rije3igni , na, no ,.

Loquacità. Loguacitas, tir. Je3icnós, ſti f.
- "s, ſti. V. Ciarla. - - - -

Loquacemente, avverb. con loquacità - Loqua

citer. Gov6rno. Je5icno- v

Loquela . V. Favelſa. - . .

Lordare, ſporcare: V. Imbrattare. -

Lordo, ſporco. V- Imbrattato. - -

Lordura, ſporchezza. V. Sozzura

Lorena Provincia di Francia . Lotharingia ,

“gie .f. Loréna , ne . f. - - - - - - - -

Lorenzo nome proprio d'uomini. Laurentiur,

ti m. Levre, 16vra. m. Lovriènaz, énza.

m, - - - - - - - -

Loretanº agettº di Loreto. Lauretanur, na »

nnm. Loretānski, ka, ko -

Loreto Città nota d'Italia. Lauretum, ti. n.

Lorét, réta. m. . . . . . . . . .

Loro, pronome, cioè eſſi. Ipf, e, a. Onni»

onne, onna. - . .

Loſcagine, foſchezza, vizio di corta viſti e

Luſcitio, tioni. f. Kratkovìd , di f. Na

kiglivanie: nº n , , , , , , ,

Loſco, quegli, che ha un'occhie ſolo: Coeler,
clitir." , 6ka, m. Gverók , ka -

- - - - -Imer- - - - -

Farloſco, privar d'un occhio. Eluſco, ſcar

-. Ogvériti tlcòga, riivam, rioſam -

| Loſco, che hà viſta, 5 guardatura corta e Lu

i ſeioſur, a. mr. Higljók, ka, ko. Semtrak»
- -

- - - -

frka. m. - -

Lotare, infangare, Luto, ar . Qkàliti, lii

vant, fioſani.º" Margliſim »

gfi6ſam. Kàliti,lim, lioſam.i":

i"º 3margliva
ti, gliivam, voſam - - - -

Lotare, infangar molto. Valde lutare - Igka

liti, lijvam, lioſam. I3margljatti, Mar

ljám, gljoſam. - - - - - -

i"5 ei"o. Lutum, ti. n. K4f, Káfa, illi

k6,3d káſa. Ghlib, iba. m. Gàcka, ke fe

tistai tra ito di ſtagni, paludi, e ſimili. Limur e mie

pn,i"ikiùxa, xe. f. Kalina,
- - - - - e - -- -

e e fa - - -

Senza loto. Illimir, me. Nekifovitstta, tro»

Nekalùxam, xna, xno ... .

Ravoltarſi nel loto, In ceno volutari, Viglia

tiſe pò kålur.

Di loto, agett. Luteur, a, um, Kálmi, na ,
I i i 2. IlO -

- -
- ”

-

-

--- - -- - - - r
- - º - - - - -

--

-
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no. Kalùxni, na, no. Khon, na, no.

Divenir loto, overo lotoſo. ii, ſcis. Ci

nittiſe ko. V. Affangare

Lotoſo, agett. pieno di loto. Lutulentus, ta»

tum. Kaluxan, xna, xno. Kalovit, tta,
tto .

Alli joſte pù varb hwojaa

, Kaleviti i vlagga ſtaſee: Scim

Loeta, paleſtra, giuoco aſſai noto. Lucia,

3, Arvaanje, n;a- n. Jáccènje, nia. n.

mbànje, nja, n.

Arte, o eſercizio di lotta. Art paleſtrica: Ar

vaanie, nia n. Hitrina i jáccèn,u.3ábava

è arvaauju -. -

Attender alla lotta, Pakfrici vacare. 3abàv-l

liatiſe è arvaanju..

Maeſtro di lotta - Paleſtricut, ci. m Naucì-l

teglòd'arvaanja -

Luogo della lotta. Paleſtra, a. f. Mièſto òd

arvàn a - 3atociſete èdjäccènia.

ottare, far alla lotta. Lulfor, rir. Arvat

tiſe, vèmſe, vaoſamſe s'k;emgòd, illi ar
vatti tkòga, vèm , vaoſam -

Ghdeiunasi, koi ſnigom

Lave arvaſce, i mediedde. Ra3m: i

l" cimſe, cioſamſe s'kjem . Góm

atiſe, gombamſe, baoſamſe.

Superar alcuno lottando. Luciando vincere.

adarvatti tkòga, Arvem, vaoſam. Pri-l

arvatti, Arvem, v6ſam. -

Andardi pari nella lotta Aequis viribus ludiare.

Odarvattiſetkomu. Così ſi dice. Quei ſon

iti di paro nella lotta. bniſuſe jedan drug6
mu odarvalli .. - - -

Finir di vincer l'avverſario nella lota . Lu

dando devincere. Doarvatti 3atocnika, alli
Prótivnſka.

Finir di lottare. La iam finire - Daorvattiſel
s'kiem- Quindi originano poi i nomi verbali.

Nadarvaie, nia. Odarvànje, nja. n Pri

- arvànie, nja. m Doarvànje, nia. n. ſecon

do il ſenſo de verbi di ſopra.

Imparare a lottare. Paleſtram diſcere. Naucit

..tiſe arvatti. Uvjègbatiſe il faccènju...

Non ſaper lottare. Paleſtram neſcire - Neu

mjettiſe jacciti. -.

ottatore, quello, che lotta. Luciator, oris.
m. Arvàlaz, vàeza... m.

riateresse Paia. Kakko Arvà

zi - - -,

Di lotta adiet Paleſtrieur, ca, cum - Sd Ar- -

i vanga e º - - -

stto,;3"ischeiiiSortitio ,

sºi, fr. Xdrib, ba. m Xdriebánje, nja
Vidienje nà"ci. nr.

gavar il lotto V.ºir a ſorte. -

ºvanio Città, è univerſita di Fiandra .

lºanium, nii. n Lovanio, mia n.

- -

-

- -

--
- -

- -

L U

Ubjana Città in Dalmazia. Labaeum, ci -

n. Gljubglianna, ne. f.

Lubricare far lubrico il corpo. Lubrico, car

Ciſtititiélo, ſtime, ſtioſam - Oblakſcjatti,

ſciaavam tiélo, ſciàoſam. Otvoritti, ot

i vaaram, rioſam tiélo - - -

Lubricare, sdrucciolare. V. Sdrucciolare.

Lubricativo, che ha facoltà di far lubrico -

Lubricandi vim habenr. Ciſteechi , chja ,

chje. Otvorajuuchi, chja, chje .

Lubrico coſa che sbriſcia. Lubricur, ca, cum

Pu3)v, va, vo. -

l. a nà" pit. nemogu - º

egu uctfu
Pobi riét nogu. Gior. Pfaf.ri: gg. -

Lucca Città nobiliſima d' Itelia nel Toſcano -

- Luca, ca. f. Lukka, kke. f. º

i Lºi, teadiet-riſplendente. Lucenr, ntir

t. La

Laſteechi, chja , chje. Setòſe zkſii -

º Svjetleechi, chja, chje. -

| Luccicare, lucciare, riſplendere, propriamente

di fili uceo, er. Laſcittiſe,

timſe, tìoſamſe. Svjetlitiſe, limſe, ſviè

tlioſamſe. Zklittiſe, zklijmſe, zkifoſam

ſe. Svjetliskati, kam, kóſam . .

Stjeilijskaia plamom occiº

Ninu dibola slikka i3ghinu, Sciſn.

Luccio di mare, Luccio marino. Sudi »

dir. f. Oſſé, èsla. m. Tovàr, ra . ma

Lucciole, o lucciola , animaluccio noto ».

º che ha il ventre lucido, e la ſera riſplen

de per i campi. Cicindela,lef Svieetgnik,
b áka . m . - - i

Q ſvieegnice prighi 3davi ,

Oa lividaa 3pie 3do maalo. Gior. Ra5
ri latti.# xivuuchi -

Kºpiſmue prinjeh i pò gnemu

È Pomno vodéchpi (rilatti, -

s Na tom 3rd ku xivuuchiemu –

và ragighieh ſciò htiab 3natti. Gior
E a3: - - - - - -

Moſtrar lucciole per lanterne. Pro veri, falſa

demonſtrare."i zàrmo 3à bielo.

Ter 3à zàrno biéla ukà5a, .

º . Nà obrà.3u be3"i": . -

Luce, i"; e illumina Lux, i. f. Svie

tlós, ſti, f. Sjinje, mia in Svierlòcchia».

chjee. f. Svjetliffo, la

- i" lli, Pief. Polf), i

Jaſnós, ſti. f Sivanje, -
a n. . . .

Fuggitore, e ſuggitrice di i º natiifuga ,
- " doi" -

Dar in luce, diceſi a componimento, che ſi

publica. In apertum proferre. Datri ii ſvie

ſtlós. Datti ni:" - - - ---

al Circondardi luce. Circumfulgere. osasassi,

3" , siàoſam . bajmiti ſviètloſti -

sinuti, nijvam, nuoſmr. -

ci" Cirrumdatur luso - Oba

sjin,
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» ta , ino!. Svjètloſti obusineº - -

inſit , ta 5 to º -

L" V. Lucido. -.

Lucere, e rilucere, aver luce in ſe. Luceo ,

cei. Svjetlitiſe, limſe, lioſamſe. Jaſnit

tiſe, niſmſe, nioſamfo. Siatti, si im, siào

ſam. Sivati, van , vaoſam -. - -

Lucere un poco. Subluceo, cet. Zkfliti, zki

lim, Iioſam, proprio delle lucerne -

i" adogodillo, , ,
Ko ietºſezu, koi barli -

Gbdi plam ſpiéchiee zkili millo

Napoilie Rigat"; a5m.

Lucere farſi giorno. V. Giorno -
Lucerna, ſfromento da far lume con

Lucerna, na.

ma ſvièchia - - - - - - -

Lucerna acceſa - Lychnur ardens. Svjechia
uxexéna - - --

Lucerna di terra. Lucerna fittilis. Svièchia

òd 3emgſjee. - -

Lucerna di latta. Lucerna ſtammoferrea. Svjé
- -

-

chia gvo3dokositerna.
Portatori di lucerna , Lucerna lator. Tkò

ſvjehju noſſi - Sviehjonòſſaz , nòſta.
riºre- - - -- - - - -- a t- -

A Iume

chi.

Lucernajo, facitor di Iucerna, Lucernarius , i

rii. m. Svjechjar. ra . m.

ucernetta, e lucernina , lucerna piccola e

Luteriula, la . f. (igliena ſviechizza,
zze. f.

Lucertola Lucerta, ia. f. Gaſaeriza, ze.

f. Prov. Tk?ga 3mia uie , i guſcierizeſe

boij. Chi ha corſo alcun grave riſchio', va

«autoeziandio me piccioli -

L "i"i"i - le f:
ucertina, fucerta piccola , Lucertula, le . f.Gici,ei tua »

Lucertone, lucertagrande" -

elem

e ---

Vèglia giſcteriza. Gùſeter, ra: m.

i" -

Lucidiſſimo Lucidiſſimi, ma , mum. Pri

ſvjeetfi, la , lo.

iaſni, na, no.

1lucido, intervallo, ſpacio di tempo, nel qua

ſe un pazzo riacquiſta l'uſo della ragione .

Sana mentis intervallum. Oſvjºſtenje, nja.

n. Svjéſmo dobba. -

ugido ºdiet lucente. Lucidus, a , un .

Svjeetli, tla, tlo. Svietluuſai, ſta, ſeto.

si ni, ma, nº. Sia;uuchi, chja, chje.

ſvjeerli. tla, tlo.

Pi

liie. - -

4" lucido e Subluffrir, tre. Naſvjeetli,

tla, tlo- - - -

ro', nome proprio d' angiolo

Lucifer ri. m. Lucifer, ra. m
- i-, -

ijſvitlii, a , e. Pri

"
-

f. Sviechpa 5 chjee 9 f- glie- -

di ſucerna. Ad lucernam . Pri ſvis ono. - - - - -

- - - - - - - - - | Lui ſteſſo, Ipſummer . Gnèga iſtóga, Gnèga

o lucido. Perlucidus, da, dum. Prem

cido. Lucidir, ea. svietlii, tlija, - --

» e etin, tira, Lmme,i" diº ſplendore, Lumen, nie. nr

1- e te

ka,

ribelle, -

Deſcrizione,

-

-

Nù nemilli it prokleeti

Pridchtiva ſvi è b u 3raſtom ,

Raaghia otravi, ſciette prieeti -

3liem poglé fom, slikkom tmaſtom e

On ſto rikaa, ſto Cegliuſtii

I ſio garlaa jaa3mieb imi

Odkle i5la3i ogagn guaſti -

Igàrd oblak zarna dimmu, Paſ. -

Lucifero ſtella Diana. Lucifer , ri . m.

Danizza, zze. f.

Tae" ſiak Banizza

U ſtoku kaaſe upa3i ,

Kaaxe 3rakomſi liva. - -

f - Da 3a gnome sunte i3la5 i Pal.

3viè5da jutargna. -

ugarino, uccelletto » Achantbit , dir. f.

13 , 3a - m. . . -,

Luglio, meſe dell'anno. Iulius , lii. m

àrpagn, pgna - me e .. -

Lugubre, dolente per la morte d'alcuno. Lu

gubris, & bre: Placcian, cna, cno. Xàlo

ſtan , lo ſna, ſna.

; Lui, e lei. Ille, la, lad. èn, illioni, ona,

ſvo;6m glavom. - -

Con lui.i" a Segnime.

In lui. In ipſo. ù gnèmu.

Lumaca animaletto noto. Cochlea , clea . f.

È Spſx, xa, m. - -

Noſſim dom kakko ſpin na ſebbi ghdì

º Jam goor , - -

Lumaca acquatile. Coeblea aquatili. Vodè

f mi ſpſìx sr - -

Lumaca marine. Cochlea marina - V6lak s

f - lka. m. Narikla, kle. f. - - - - -

Lumaca ſanza guſcio. Limax, cit. c. Golli

ſpſx, Golich , a - Spar golaz - Slinavaz

. vza, Bàlavaz, vza. m. - .- - -

. Di lumaca. Coebleari, e re. Spuuxii, iia,

ije. V. G. Spuuxija korra, guſcio di Tu
maca'. - - - - -

Fatto a lumaca. In coebleam retortur - 3avir

- nà ſpſ t. V. Fatto. » - -

lumacaro, luugo dove ſi nutriſcono lumache

Cochlearium, rii . n. Spuxiſcte, ſeta. n.

Lumacone. Cochleasingen, Spuzina, ne. f.

Spax ma3arak. - -

Lumachetta, lumaca piccola - Cochlea mim

ta. Spunich, cchia. m. . . . -

Scorzo di lumaca. Teſta Cochlea. Spuuxniza st

ze. f. Spuuxia kucchia , korra, illi gli

. ska ſpuuxia. -,

-

- jetlés,

'i'i, va va aSviét tana hº 5 3rakke oſianne ſviene

“",i - Ra.iº

Lume, o luminare, coſa che in ſe avendo ſu

Siànie, nia. n. Jaſnés -

Cc 9,

v
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ce, illlumina: Luminare, ris . n. Svietlì

ſete ſcìa . n. Sjàdi ſete, ſcia. n.

Lune ſopranaturale, detto ſtai Teologo lume

di Gloria, per mezzo del quale i Beati diven

gonabili per veder ſcopertamente l'eſſenza

divina . Lumen glorie. 3rák varhnarávni .

3rák od blaxeniva . ſvietlós od slavee.

l’id gliud ke ſtiéſti jiki nìe tolika viſokko

dorég nuti, akkºga a pokrieepi, neu5dighne,

i nefroſvigetli iſti Bogºgniekiem"

bju Uciteglim 3ové lumen Glorie, to jet

fili òd slavee , alliti 3rak od blaxen

flva , S. Ben 3rd k blazeni. Sviechja Bo

sanſtvena . Blaznieko proſvièrglienje - S.

Ben. 314k Boxij, -

Srechnaſe tài ſmirit nafeiachje ponuda

I à 3raku ivorn paiit tvé- 3rdke bè3.

trida Gior. Pſal. -

Far lume. Prebere lumen Sviètiti, ſvicetim,

, tioſam

Qni 'glivgnam oghgnenima

Saruba, a ſmechia gbduſe plodii , a

Svjeete, i kaaru piste ſoma. Pal. ,

Sv,ètliti, Cinitti ſvetlós. -

Poco lume . Lumen tenue - Malla, slabba

ſvjetlés;s

Lume di luna. Lumen lunare. Svjetlés mjà

ſecna. - -

A lume di luna - Ad lanam . Prì mjesècini.

à m jesèzu.

Dar lume sicure, prigli la ſtrada. Lu-f

mentuipiam aperire - Stàviti tkòga nà pſit.

Proſvjetlititkòga, a

A lume di ſole. Ad ſolom , Nà finza. Pri

- --
ſtinzu .. .

Lume di cera

º tlós voſ tèma. - 2 . - -

lumi ſmorzati - Lumina extina - Svjéchje

ugaaſene, uduntite - . . -

luminare V. Ferro a ſoggia di branca.

Luminoſo, pienº di lumi Luminoſa » fa ,

ſum. Svjetluuſeti, ſcia, fºto, -

klètiſi naravi, ſianaete fuietluuſcio. Nali.

Svjeetſi, tla, tlo ſaſni, na, no.

idh prid ſunzemiſtocnime, -

Jaſne 3vi3de è d nelbiſaà, Par ..

pivenirluminoſo, V. Illuminarſi. - i

Luna, Pianeta noto. Luna, ma fi Mjeſéz,

za- m, i - -- -

- Sàd vitorigh, cibo ſadi : : 4 :

- Jaſmi miſe ſunri mieeni - , i

Nocebnovriéme koi vlanda -

a l vefelti nocthnesienni. Pal- -

Stincjaninimjeſnik a z

Dà ſunejana nimieſnika - -

- - - - -

i 3iiſ, iris. Gior Pſal. |

Luna nuova. Novilunium, ni n. Miena 9°

nee f Novi mjeſéz. Mlaadi mjeſéz,

Luna creſcente Lula adoleſ en Maadi

mieſéz. - 7 - ,

tuna mancante. Luna deficient. Staari mjeſia,

-

i

trem i" varhunaravnien , koiſe mº

-

- - -

Lumina candelarum . Svje

- - - - --

-

Luna piena, Paninium, aii. n. ùſepa

li"A i Localogo pericoloſº pergl' ſini e Lottº atro

-"" illéh gli dii, Mjeſto.

, pe.f

Pun mjeſéz, Ill: Barb.Uſetàp, ppa-m

Primo quarto della Luna. Luna falcata, corr

niculata. Parvàk, ka . m. Meſſéz karni l

Dokle okoliſe mieſcv kàrni

U okoliſeju ſvieta i3punni. Oſm

Secondo quarto della Luna. Luna dimidiata -

; P6 mjeſſéza. Dvi3ak, 3ka - m s . . .

Terzo quarto della Luna. Luna in Orhema

ſinuata.Tretak, aka . m. a «

Lunare Adjet. di luna. Lunaris, 9 re. Miè

ſecnì, ma, no, – -

unario, libretto dove ſi notano le variazio

ni della Luna. Prognoſticum Lunare - Mié

ſecnik, ika- m, Mjeſeciſir, ira . m.

Lunatico, quello, che patiſce alterazione di

cervello, ſecondo il variare della Luna.Lu

aaciut, ca, cum. 3avàrtalat, tàoſa - m.

Padàvaz, uza. m. - -

Lunediſecondo giorno della ſettimana. Lune

dier. Ponedjéglnik, ka. m. Parvidan, è di

parvi dna. - - -

Lunedì Santo. Feria ſecunda majoriº hebdo

made, f. Veliki Parvidan, Ponedjéglnik

veliki -.

Lunetta, luna piccola. Lunula, le fºſſig

ſecih, cchja. m- -

Alla lunga, piu diffuſamente. Pluribus verbir

il duggo - - - -

Alla piu lunga. Ad ſummum. Nájdaglie, 3a.

ná;daglie, - -

Lungamente, per molto tempo. Diu.3à dug

go-Duggo, il duggo. - -

iMòlto lungamente. Perdia. Prèm è duggº

ungi, lontano; V, lontanato a

unghezza - V. Longhezza ,
unghiſſimamente. Diutiſinè. Prì ùduggo

Lungo, prep.val raſente, accoſto &c. Prier

e Mimo, V.G: Proliodim mimo rèke. Paſ

ſo lungo il fiume. Krò3, rieku -

- Kaa minem kº3 vºi dvor & c. Nal

- Kid miineſe kro3 mºi gºob. Nal.

Lungo. V. Longo. -

inogo. Locus, ci ºn. Mièſſo, ſta ne ,
-

Luogo di ſopra, o di ſotto la cui ſuperut, vel

infrus - Mjèſto górgne, illidogne,

ſii si?"feru - "5. ſcia, Ille

Marſcivomièſto kridno mjeſto e... .,

Luego eſpoſto al Sole. Locus S ipº, i
ſto ſupròch funzu. Pripék, kli, f a

- , Prºſtart ºuutata,i -
2 - - - -

ior. Ra3.

ra3bópnicko &c. º - di 12 - ..

Luogo frequentato- Locus frequent. Mjèſto,

naputiteno. Okùpno mjéſto.

Luogo ſagro, Locar conſecrature Sveeto miº

ſto. Poſieechjenomièſto. si:

Luogo ſolitariº Lorus remotus - Miſto pae

ſcroſcno - 3abit; iii.f ,

Skruovna 3abit, Man Gior. - Ni

d
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N" Nà olami. MR to gaio i
piſto- , - -

Premſ htiello martvöi mºni - e

: Micſio ovakko gli ho, i pitſto,

Dame tmaſte 3druuxe, jenni -

i A é prº ijra duubje giuſto, Oſm. *

-

- - -

Luogo di Terra"i º inediterraneo Lieur

mediterraneus. Mjeſto nà dalèk mora.

Andai da luogo in luogo. Denigro, grai. Ho

ditti od mjeſta dò iſeſta, I 5ſelittife, lij

vamſe, lioſamſe. Freq. J5ſelivatiſe , lij

vamſe, voſamſe. -

Menar da luogo in1moge. Traduco, cit. Pri

vèſti, privodim, vèoſam - Privoditti, dim,

dioſam. -s .

Metter a luogo. Colloco, cas. "i":
ſtùjem, tioſam. Stàviti nà mjèſto. Umiè

ſtiti, ſtufem, tioſam Freq. Nam eſtivati,

ſtijvam, voſam.

Metterſi, introdurſi in qualche luogo,vni

ftitiſe, tujemſe, tioſamſe -

Paerk 3.ma ſe oviem piton -

U orloto gignjè3do umjeſti. Oſm.

Ceder il ſuo luogo ad un'altro. Cedere ſua ſe

de alteri. Datti mjèſto drugònu. -

dhi ſta in un luogo. Locatar, ta, tum. Umiè

ſgten, ma, no. Namjècſten, ma , no.

In alcun luogo avverb. Locale di moto. Ali

qvo. kamogòdir. kudgòdi- kudgòdier
In altro luogo, inteſo di ſtato in luogo i dubi.

Drugòvdje. Inùdje. Indje. Indi. Dru

ghdje. -

In qualche luogo. A cubi. Ghdigòdjer. ù

ſkoji". Ghdigòdi.

In nei

dno mjeſto,

in neſſun altro luogo. Nuſquam alibi. Nigh
dir inuda. - -

In luogo vicino, inteſo di ſtato - In propinquo,

li3u. V. Vicino. - -

In niun luogo, inteſo di moto. Nuſqua». Ni- -

glidi. Nikuda. Nikàmo.

Ascioche da niſſun luogo. Netande. Dà odni
Kilda.

Ini" luoghi. Diſperſe. Nà vecchie mie

- itaa e -

In qualſivoglia luogo inteſo di ſtato. Ubicum

que - Ghdigòdir . Ghdìmudrágo. ù koje

, mndrigo mièſto. -

In qualſivoglia luogo inteſo di moto. Quocum

, que. kamomudrágo. Kudmudrágo.

A luogo, a luogo. Per intervalla. Kadgodì.

- Nàvremêna. - - -

V" qualche luogo. Quoquo verſus. Kudgò

Jer. -

Niednu ſvaar ni vidimi, ni ciuiém.

Kudgò dir budemſe obratit. Gliub, -

P" iſteſſo luogo. Irdidem. Odiſtóga niè
2

In ºgni luogo. Nuſquam non U ſvnkkommiè

u. Suuda . Svudjer, ſvudiéra . Svudjé
SIC o i - - -

- -- - - -

un luogo. Neſquam. Nìghdi, il nie

-
-- -

-
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l., Sipeliitchf ené3 od ſvudiére, Raam.

Pireº i ſi d kud

godir - ,

| In ogni iere, che a voi. vi vis Genia

igºdi hocch;eſc , Ghditif"
ult)1 e . . . . . .

All'un, & all'altro luogo Uirobique. ù jed

nómu, è u drug5mu mrèſtu.

Nealpino, neirainoge. Neutri, Ni
nafi nì nã druggo miefto. ..

A quel luogo. Illuc. Onammo. Tàmo.

gòd . - -

in quel luogo. Ibi. Ôndi Taj.

in quell'iſteſſo luogo. Ibidem. u iſtómumjè

ſtu . -

“Di quel luogo. Illinc, Od onuda. Od onlé
Ka e - -

Luogotenente, che eſercita un offizio in vece

d'altri, Vicarius, rii. m. Namjeſtnik, ka.

1mo - - - -- -

Lupa, la ſemina del lupo. Lupa, per Vuciz

rza, zze. f. - -

Lupetto, lupicino. Catulus Lupinus. Vucich,

Li 1, e ? - N. V
Lupinamente da 1 upo. More lupino, Nà Vucjú. K6 Vázi; lupino. Nà,

Lipigno adjet di Lupo, o di Lupa. Lapi ur

na. num. Vuci, a ie.

cjak . cla. m. Vucij bòb. tv - , -

Lupo amimale noto.ºi , pi. m. Vik, ka.

m. Prov. Otùd Turzi, da ovid Vtizi, vale

per chi non puo fchivar il pericolo. Prov.

Akkomi brat kò3le odnoſi, onomie Vuk, ak

º" vik kò3le donoſi, onomije bràt. Mi è

º Parente chi mi fa bene. Prov. Mad idée à

Vúka nipir, gò di Pià i 3aſe; cfo è, guar

dati dai favori di mala gente. Ill. Barb. Ku

rjik, aka. m. : -- -

Lupocerviero. Lynx, nei f. Ris, ſſam.

Ris ſarditti, è slobodi a -

Skaaciuch daubje pà vàrb granad: Oſm.

Lupoli erba da mangiare. Lapali. Hmegi,

glja. me - -

-Luſignolo. V. Ruſignolo. -

Luſinga adulazione. V, Adulazione

Luſingare, adulare. V Adulare,

Luſinghe per vezzi. V. Vezzi. - º

Luſinghiere. V. Adulatore - .

Luſſo, ſuperfluita di ſpeſa nel manglare, e

nel veſtire. Luxus, xus. m Salihnos, ſti. f.

ſaviſcnos, ſti. f.

Luſſuria. V. Libidine

l Luſſuriare. vibidinoſo. -

| Luſſurioſamente: V: Libidinoſamente -
Luſſurioſo. V. Libidinoſo.

Luſtro. V. Luminoſo. -

Far luſtro, come un ferro, e coſa ſimile. Lu

firo, ar. Svetgliatti, Elián, gli uoſam.

- Proſvetgljatti . Oſvet l'atti, glaavam ,

gljáoſam. Frequent. Qſv,etglivati, vam,

Sei ii ii si" Ai" ahdi

Lupino, legume amaro. Lupinus, ni. m.Va

- gli
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livaofam.

m". Perilluſtrir. Premſvjeetli, tla,

tlo. Oſvetgl in sàſma, ana, ano. -

Luſtro di cinque anni - Luſtrum, tri.n. Vrjé

me èd pet godinaa - -

Loſtrore. V. Splendore, -

Luto - N. Doto, -

Luto , propriamente pianto, e doglia per

morti. Luttur, us - Narizanje, nja. n. V.

v" veſt “P ſ hàVeſte di lutto. Veſti lugubris. Poriſcna hà

glina. Zarno ruhho.

Veſtir di lutto. Lugubria induere . P6ruſciti

ſe, ſcjujemſe, ſcioſamſe. Obuchſe à zàr

ºno e iii , vamſe , voſamſe.

- Freq. -

Veſtito a lutto. Veſte lugubri indutas, Pori

ſcen , na, no. -

i" ià varmillu

Pecchi dio lenijsc piſta. Oſm. ,

ù zàrnu ruhhu.

Luttuoſo, pien di lutto. Adjet. Luciuoſus, ſa,

ſum Premplàcni , na, no. Xaloſni , ma,

1mo a

Molto luttuoſo. Perluttuoſus , ſa , ſum .

Premplàcni, ma, no. Fiſi » Ita »

110 ,

Luttifero, adiet, che porta lutto. Lucifer,

ra, rum. Sctò plàcu5rocci. Kaloſni , na,

no - -

Luttiſono adjet, che riſuona lutto. Lºtiſonur,

na, num. Sgtò placciom buuci. Placſun

chi , chja, chje. -

-

TM A

A , congiunzione diſtintiva, o contra

riante. Aft. Alli. Neggo, - -

Ki ſvì vapee prº Dunavu

Neſtoi, neggo prºſtri ſadi

Naſcju, tuoiu, Borju slavu. Oſm.
a »

Gnegºvo dà imme ai vitichie" ſvim, i

ak Lovèr ſrèd 3imee mlu dubim oſta
alim - lu

Nù. - -

J giºir- , nimiie onieb xdo i

- i c. Sciſ, d

Mà nù, -

Mà nùſu 3à niſcia è ove Goſpoié

Ava mºja godiſta ºd slitube ſi moiee ,

Sciſ.
a -

M; isti s'krepoſti, terme dà Goſpoghi,
C11 e - -

Mº, buda neſricehja donjetchje satira .
i 11t. -

Ma kakko Raju mdj , mègu ia umrièti,

ai pogled tvoi, xivot moi na ſviti.

ag. Gliu.

º" hº Sed etiam . Alli jòſete. Neggo
1Q1c , -

Macchia, difetto.

- - - - - - - - - -

–
-

- -

-

-

M A

Ma ſe. Sin autem. Akkoli. T6li

Toli dºro il govorin,v iréſe. Palm.

Mà akko, o proſtir ſ -

Ma a che fine. Sed quorſum. Nù cèmu. Mà
na koju ſvàrhu. -

. Ma quanto al reſto . Cetercqui. Koliko èd

ſoſtaaloga. Alli od oſtaaloga,
Ma perche . Sed guia. Alli jerbo. Mù pò

- le -

Maccherone, cioè huomo groſſolano, cſcioc

co. Bardus, di. Bndàlina, ne. f.3ämlata,

te. c. Tròmina, ne, f. V. Bietolone.

Maccheroni , vivanda di paſta molto nota -

i" eſculenti. Tieſtoliſti, liſtaa. m.p

3aſukàciòd tjéſta .

Macchia, ſpineto. Vepretum, ti . n. Dracci

ſcte, ſcha. n. Tarniſcte. Tàrgne, gna. n.

Handracina, ne. f.

Macchia, nota d'infamia. Nota, te. f. Pri

rok, ka. m. Prikor, ra.. m. I Duiſeju, º

Tila be3 prikora. Alberti.

Macchia, lordura . Macula, le. f. Màrgl ,

iglia. m. Oghnúsjenje, nja. n.

"; , nja. n. Zqvàrna, nee. f. Zqvàrnos

X -" b ººaſ Pe varns braani » KaRRO

3ldtei" Eth. Rib. -

Tròha, hee. f. Ozqvarnos, ſti. f.

Macchia come hà la ſerpe, o altri animali.

Macula, le. f. Rapglja , glie. f.

Na karvaave" i; ie -

Dràcnjem liccim i tle luupa. Oſm.

Pièga, ghe. f . -

od nogahmuſe il krigb ſvija

Na ſi pieghe, i blieede

Gliuuta od# lavaa 3mìa. Oſm.

Macchia, che"i, faccia, e ſuole ſpan

derſi. Liſcjij, ja, m. Liſcjaga, liſcgna.
rill, -

Levar la macchia, Macula, eluere. Opratti,

ociſtiti oghnúſcenje.

Macchiare, imbrattare. Maculo, las. Ghnd

ſiti, ſim, ſioſam . I3nargljatti , Omar

gljatti,di , Gruubim, bioſam.

T i imme vrieedmo tae bochi ſe ogrºbit ?

- 1Io

Freq. 13marglivati, vam, veſam, Ogru

" , vam, voſam. Oghtmusivati, vam »

Volan ,

| Macchiare in ſenſo morale. Commaculare -

Ozkvarnitti, gnijvam, nioſam. Ograbiti,

bijvam, bioſam. Freq. Ozquarnivati,vam»

voſam. -

Macchiarſi , contrar macchia. Maculan cona

cipere. Ozkvarnittiſe, nijvamſe, nioſamſe

. Imbrattarſi.

Macchioſo, pieno di macchie Maculir reſper

ſus, come ſono quelle che hà la ſerpe . Piè

gaſt, ſta, ſto. Pjègav, va, yo.

Shba, ziita, i piegava. Ra3m.
Mac

acula, le f Ozkvàr,
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Macchiato di nacchie bianche, come alcune

pelli. Leucoticus, ca, cum , Bjeloſcjàran,

rna , rmo -

Macchiato in ſenſo morale. Pollutur, ta , tum.

Ozkvàrgnen , ma , no.

Macchiato minutamente. Minutimmaculoſur.

Dròbno p;ègav. Pjègav nà kà pglize,

Macedonia, regione nota . Macedonia, lnia.

Macedonia , nie. f. -

Macellaio, beccajo. Lanio, onir. m. Komár

dar, ra. m. Kasàp, pà. m. Illir. barb. -

Di macellaio agett. Lanionicur, ca, cnm. Ko

márdarski , ska, sko.

Da macellaio, cioè ad uſanza di macellaio .

Komárdarski. Nà komárdarsku.

Arte di macellaio. Lanionia, nie. f Komár

darſtvo, va . n.

Macellare, fare il macello. Lamioniam over

cere. Komárditi, dim, dioſam. Illir.barb.

Kaſappiti, pfm, pioſam.

Macello, o beccaria, luogo dove s'uccidono

le beſtie. Laniarium, rif. n. Komárda,de.

f. Kaſſapniza, ze. f. Illir. barb.

iMacello, val ucciſione. Cadei, fir. f. Porá3,

3a. m. Pobienie, mia. n. Ubiènie, nia. n.

far macello, cioè ucciſione. Grandem ſtracem

facere. Porà 3iti , 5iivam , 5ioſam. Pobit

ti, pobiivam, póbioſam. Poſsiecchi. Uci

nitti pora3u . -

Maccra muro a ſecco. Maceria , ria. f. Mé

ghja, ghje. f. 6grada kamena.

aceria , mucchio di ſaſſi, Aceruus lapidum

Gomilla, lle. f. Gromaccia, macce. .

Macerare, tener una coſa in acqua tanto, che

venga molle. Macero ras . Pomocitti, ci;

vam, cioſam : Mekſcjatti , ſciim, ſcjào

e ſam. Stàviti dà kiſne. freq. Pomocivati ,

yam, voſam. Omekſejàvati , vam , vao
a1n1 e

Macerare per affligere. V. Affiigere.

Macerare infiacchire. V. Infiacchire.

acerare il corpo con digiuni. Corpur inedia

atterere. Satàrti tiélo, Moritti"i" -

Mùcciti, Shàrati tiélo . Umartyitti, vi;

vam , vioſam. -

Macerarſi, propriamente divenir molle, è

trattabile. Macereſco, ſci . Omekſciatti.

I3kifnuti, gnijvam, nuoſam. freq. Onek

ſciàvati, ſcaavam, ſcjavaoſam.

Macerarſi, affligerſi; V. Affligerſi.

Macerata Città nobile della marca. Macerata,

- té f Macerata, te. f.

Macerazione, il macerare, far molle. Mace

ratio, onir. f. Omekſcjànie, nja. n. Pomo

-, cenſe , nja . n. Kiſnùtje, tia. n.

dierazione del corpo. Satrènje, nja tiéla.

uccenje, sharánjetjéla.

acerato partic. reſo molle. Maceratur, ta,

tum. Ukiſnit, ta, to. Omekſcián, ina,
d IlO ,

Macerato da digiuni &c. Coaſ, étus jejuniis. Sà

ºn 2 na» no. Sharán, ina, âno poſtima

Umartvjer , na , no poſtima.

Machina, ordegno di legname per mover peſi.

Machina, ne . f. Sloogh, slogga. m. Hitra

3gràdja. I3hitrènje 5à i3tè3ati. Stvòr 3à

ſ&togòd u3potéghnuti, Stvòr 3à n3potè3a
nia. - - i - - - -

Misa , e mole ogni ooſa grande. Mole, lis.

f, Velicina, nee, f. Velikós, ſti, f. Ja

"s, ſti. f. Krſipnos, ſti. f. Stvorra ,

rre , i

Machinare, trovar qualche ingegno: Machi

ztor, ris: I3miſcgljati , gliam, gliaoſam, .

I3nahoditti, ghiivam, dioſam. V. Inven
tare , - - - -

Machinare qualche inganno, o aſtuzia. Con

technor, nari : Snovatti vérke , ſnùjem ,

ſn 6vaoſam. Motritti 34siede, -

Mcm xivottu ſupròtiva -

Nemilloſne ſpravve ſnije. Palm.

Mislitiròtno, i rogobórno.

Imaſe mixa u5òrita:

Xive s'tobhom liépo, i dvorno,

Misli rotno, i rogcborno

Sradaczaie, 3naj, skrò vita. Jejup.

Steratti virke.

Smartni pora 5 gnemu graade,

I céſemu varke fieri. Palm.
Vàriti ſi sérzu & c.

Koii i kargnem tigregi ſu

I ) mirui", govo e

Ait sarzu vaare, i ſniju

º" i 3locchie ſvè nigere . Gior,
“ Ial. l

Dúbſti tkomu jammu.

Er 3li Jerid glava prºika

Smartnti jammu vammi dibe. Paln1.

Machinato. V. Conſertato.

Mackinatore d'inganni. Machinator, orir. m.

I5mislitegl, gla. I3nah oditegl , glja. m.

S" , ſcjàoza.nl. Motritegl, glja, m.

otrìlaz, trioza. m.

Il machinare inganni. Contechnari . Motrè

nje, nia . n. Snovaanje vérkaa .

Macigno pietra groſſa. Lapis molaris. Veliki

kammen. Stjéna, nee. f.

Macilento. V. Magro.

Macina , o mola, pietra grande per uſo di ma

cinare. Mcla, la f Xàrvan, vna . m.

Xàrn" i l ſi d. -

Gnekko ſpravglia preſeno, dàga

Oſétriemº" i": Gior.

Macina di ſopra. Catillus, li. m. Xàrvan

górgni.

Macina di ſotto. Meta, ta. f Dögni xàr

Vatl ,

Macina , o mola, che ſi gira con la mano.Mela

manuaria. Xàrva n. v na . m. Xarnii, nij .

f, p. Proverb. Ilii kicku ubij , illi xàrni

ra3bij. Non ſi toglie facilmente il mal'

abito.

Macina, o mola girata dall' aſino .'Mcla aſi

maria , Xàrvan oſcgli.
- 9 k k Da
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Da macina, o di macina. Molariut, ria. m.

Xàrvni, ma , no. -

Macinare, ridur una coſa in polvere, ſi dice

particolarmente de grani, o biade. Molo,

lis, Mljettii" » mlioſam. Samljet

ti, ſamglivam, lioſam. freq Samglivati ,

vam, vaoſam -

Macinar troppo. Permolere. Primljetti, mljee

vam, mlioſam , freq. Primlivati, vam ,

vaoſam -

Finir di macinare . Domljetti, mljeevam ,
nlioſam.

Macinato. Molitur, ta, tum, Mlivèn, èna,

èno. Samlivèn, èna, èno. Sàmgljen, na ,

11O -

Macinato in ſoſt. coſa macinata. Farina, na .

Mljévo, va, n.

acinatura. Molitura, ra. f. Mijenje, nja.

n. Samljènje, nja. n.

Maciulla, ſtromento con cui ſi frange il li

no. Lintopta, ta: f. Tarliza, ze. f.
miconi, V. Miomio.

Macro. V. Magro. .

Madama, nome d' onoranza, che ſi da a don

ne di grande affare; Heroina, na.f. Vite3i

za, ze. f. Velika Goſpòghja.

Madia, ſpecie di caſſa dove s'intride la paſta

per far il pane. Maltra, tra . f. Nacchvi ,

vil. f. p. Kopàgna, gne.f.

Madonna, nome d'onore, che ſi da a donna.

", na. f Goſpòja, je. f. Göſpa ,

pee e t

Madonna aſſolutamente ſignifica la madre di

Dio, Virgo mater. Göſpa, pee. f. -

Pòkli 3" imaſe imme

Daſi maika è d milleſti,

Molliſinka danam proſtij

Er ſve moxeſe tij prid gnime. Nal.

Blixena Göſpa. Bogoròdiza, ze; f. Djeviz

za Bogoròdna. Djevizza Boxanſtvèna. Bo

gorodna kraglizza èd Nebèſaa. Gli imbav pre

ma Bogorodnoj kraglizzi od Nebéſaa & c.

S. Ben. Cesàriza od inghjélaa . Májka i

djevizza. -

3áviete Djevizzi, i Maizi cinéchi

Koj" greſcnizi va 3daſe molléchi

Ekt. Ra3.

Hchijód ſijna.

O maiko Djevizze, è Hcbieri da Sijnal.

Os" kraglizze ba Nebès jedijna .

2.

La Madonna di Loreto. Deipara Lauretana.

Göſpa èd Loréta.

Con la grazia, o aiuto della Madonna. Maria

favente. S'Goſpin6m pómoch,u.

Madre, la ſemina, che ha figliuoli. Genitrix,

cis.f Májka, ke. f. Proverb. I billa maj

ka , i mila majka. Proprio per chi vien

punito da chi l'ama. Matti, tere. f. Rodi

- Maeſtà . Majeſias , ſtir .

tegliza, ze. f. Poròdiza, ze. f.

Alli ugmnòxna liettim Anna

Gné Kripoſna Poròdiza. Palm.

Madre di Dio. Deipara, ra .f Bogoròdiza,
ze. f.

Madre di famiglia. Materfamilias, Matti od

"i Domachizza, zze, f. Domachja »

chje. f. m

A kadſu 3druuxeni 'Domachiom dan , è
mood

Tad iii cliuv?ni neimàju vàrb gnib

mooch, Tir. -

Madre, animale, che ſi tiene per far razza -

Matrix, cir. f. Mattiza, ze. f.

Madre d'ogni coſa, come la terra -g"

renr, nti. c. g. Sveròdni, na, no-Sveròd
n 1112 matti.

Di madre. Maternus, ma, num- Mátterin ,

na, no. Mijcin , ma , no.

Madregiare, aver coſtumi ſimili alla madre -

Matreſco, ſcis. Uvarchiſe il mattér, illiu

mátterinu chiuud.

Madregna, madrigna. Noverca, cº-fº Mac

chjeha, he. f.

a madregna avverb. a guiſa di madregna -

Novercali more. Kakko macchjeha: ..

Madregnale. Novercalis, 3 bocle- Macchieh

ni, ma, no. od màcchiehe.

Madricella, diminut. di madre. Matercula»

le. f. Májciza, ze. f. Mamma, me. f.
Madricida. V. Ucciſor di madre. -

Madrina, mammana.º" cit. f. Pri

màglja, glie. f. Stiskùglja, glie. f. -

aeſe, e maggieſe, campo laſciato per ſemi
narvi l'anno ſeguente. Novale, lir . Prilò

xina, ne, f. Gniva pripoccinita.

Far la maeſe. Primekotitti 3émglju, tijvam»

tioſam. freq. Primekottivati, vam,voſam»

freq. -

f: Velicjanſtvo »

ſtva. n. -

i" vik krivina

Uelicianſiva uvrieeghiena. Oſm.

Velicina, nee. ſ. ,

I ureſi slavnom gnekkom

Velicinomi" Oſn.

Maeſtevole , maeſtoſo . Majeſtate praditur -

Velicni, na, no.

Tutto maeſtevole. Majeſtate plenut. Pùn ve

licjauſtva'

Maeſtevolmente, con maeſtà. Cum maieſtate.

S'velicjànſtvonn .

Maeſtra, annaeſtratrice - Doctrix , cir f

Naucitegliza, ze. f. Ucitegliza, ze. f.

Maeſtrale, agett. di maeſtro. Magiſtralis, º

le. Nauciteglski, ka, ko -
Maeſtramento. V. Addottoramento -

Maeſtramento, per ammaeſtramento. V.Am

maeſtranento.

Maeſtrare, far maeſtro. V. Addottorare.
Maeſtrato, magiſtrato, diceſi di chi ha grado

di reggitore. Magiſtratur, tus. m. Viadaſaz,

OLd - In le

Grado di maeſtrato. V. Magiſtrato,

Maeſtrella, dimin. di maeſtra. Magiſtelle e -

f, Uci
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f Ucitègliciza, ze. f.

Maeſtrello. Magiſtellus, li. m. Meſctriz, fra .

m. Uciteglich, ch a me

Maeſtrevole, che ha maeſtria. Solers, rtis.

Pomnotvòren, na, no. Hitrotvòren, na ,

ITO - -

Maeſtrevolmente con maeſtria e Solerter .

Pomnotvörno. Hitrotvörno.

Maeſtria artificio. Induſtria, trie. f. Pomno

tvòrſtvo, ſtya, n. Hitrina, nee. f.

Maeſtro, maſtro . Magiſter, tri . m. Naucì

regl, glja. m.Ucitegl, glia. m. Meſctar,
tra'. me - -

Veſelo recce gnim , ſciocchiete menni dàt
D sia ja cinijm il riske vam imàt.

a lo

Májſtor, ra .nn. propriamente maſtro di arte

meccanica. -

Maeſtro di buone creanze - Morum magiſter.

Nadckjudníh, ka, m.

Officio di maeſtro di buone creanze . Morum

praefettura. Nadchjudnós, ſti. f Nadchiùd

ſtvo, ſtva. n. -

Maeſtro di camera. Cubiculi prafelius. Nad

krámnik, ka . m.

Maeſtro di caſa, maggiordomo. Economur,

mi, m. Naredbenſk, ka òd kucchje. Doma

achi naredník.

Maeſtro di cerimonie. Ceremoniarum prefeitur.

Nadobicjájnik, ka: m.

Maeſtro di giuſtizia. V. Boja.

Maeſtro di muſica. Vocis magiſter Naucìtegl .

skladnopjevánja.

Maeſtro di grammatica. Magiſtergrammatices.

"i grammatike.

Maeſtro di ſcherma . Gladiature magiſter.

Naucitegl od maccie, od maccènja, illiòd

maccya - -- -- - -

Mi ſtalla. Stabuliprife&fur. Kognicjár,
- ra e tºmo

Maga . V. Affatturatrice.

Magagna, diffetto. V. Mancamento.

agagnare, corrompere, o guaſtare . Vitio,

a . 3loruſcitti, ſcim, ſcioſam. Oſelettiti,

chijvam , tioſam. -

Chiachju moga oſcietti. Tir.
V. Guaſtare. tº Corrompere. V. Invi

ziare, -

M.3" guaſto, corroto: Vitiatur, ta, tum.

Oſ&tctten , na, no, Oſcìèchjen, ma, no.

Iſcìètjen, na, no. 3loruſcian, ſcna, ſeno.
V. Guaſto. - - -

Magazzino, ſtanza, dove ſi ripongono graſcie,

è mercanzie. Apotheca, ce f Shranna, nne,

f, Stràgn, gna m. -

ri ju fi ſvù nooch à ſtràgnu s'tabbom

Vt , dl, -

Magazzeno di grano. Horreum, rei, n. Xìtni

za, ve. f Illir, barb. Hambàr, ara. m. -

aggio, meſe dell'anno. Maiur, maij. Svi

bagn, bgna. m.

Pi maggioagett Maiu, ja, jum. Svibgni, l'

gna, gne.

Maggioranza, l'aſtratto di maggiore. Ezeer-º

lentia, tie.f. Poglâſtvo, tva. n. Starjeſciu

ſtvo, ſtva n. Vecchina, nee. f.

Maggiordomo. V. Maeſtro di caſa:

Maggiore compar più grande. Major, 3'ur e

ecchi 5 chja 5 chjé - - -

Maggior:d'età. Natu maior. Starij, riia ,
I l le e

All'uſanza de maggiori. More majorum. Pò.

ſtarini. Nà ſtaaru .

Maggiore, cioè antenato. Major, ris. Sta

ari, ſtaarjeh. m. p. -

Maggiore, cioè ſuperiore. Superior, ris. n.

Glavàr, ra. m. Pogláviza, ze. m. Starie

ſcina, ne. m. - -

º" , far del maggiore. Magnatemi

agere. Vélicitiſe, cimſe, cioſamſe.

Maggiorettò, alquanto maggiore, Majuſcu

lui, la lum. Povelicjak, cka, cko. Pove

echi, chia, chje. -

Maggiormente, overo più . Validius . Vec

chje. Vèchma, - - -

Tanto maggiormente. Tanto maius . Toliko

M" Vèchma. f, Vil

agia, arte magica. Magia, gie. f. Vileni

i, 5 tva."ſii.

Suugbisnami nè bùd ſeletta

Vilinſtvame gnè noſtra ſce, Oſm.

Magicamente, overo alla magica : Magicè -

ilenicki. Nà Vilenìcku . Nà vilinsku .

M" e magicale, agett. Magicut, ca, cum.

ilovìt, tta, tto, -

Sciaptat x amor var umie

Vilovittieb ba beſjeaaa. Oſm. -

Magione, overo ſtanza, Manſo, mir. f. Pri

bivàliſete, ſeta. n. Stán, na. m.

Magione, cioè ricetto, Receptàculum, li, n.

ti, ſcta. n. Primaliſcte, ſsta. n.

Magiſtero, ufficio, o grado di maeſtro. Ma

giſterium, rii. n. Nauciteglſtvo, ſtva. n.

Miſi per maeſtria, V. Maeſtria.

Magiſtrale agett. di maeſtro. Magiſtralis, le ,

aucitèglski, ska, sko.

Magiſtrato ufficio, Magiſtratur, tut. m. Vláſt,

ſti. f. Vladanie, nja. . -

Magiſtrato, chi ha grado di magiſtrato. V.

Maeſtrato. - - --

Maglia, piccioliſſimo cerchio di ferro per far

" di maglia. Anſa, ſe. f Biociuſcich ,

chja. mo'

Maglia, il vano della rete. Macula, le . f.

6ſcze, za. n. Okko, okka. n. , v.

Fatto a maglie. Matulir diſtinbius, Iſpletèn

nà ofcza. Spletèn ná okko. Okkaſt, ſta,

ſto. Mrèxe okkaſte. -

Maglio, ſtrumento di legno in forma di mar

tello. Malleur, lei. m. Mlát, ta. m. Ti

cka, ke. f. Mlàtniza, ze. f. - -

Magliuolo, ſarmento da piantare. Malleoſur »

li m. Prat, ta. m.º" 5 i; m,pro

riamente propagine. Illir, barb. Bir,ra.mep 3 RC k k 2 Ma

-
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Magnacozzo, verme , che nuoce alla vigna ,

quando germoglia - Volvoº , ei 3 aviac

c a , cce . f. Lo5ov zàrv , illi Lò3ni

zarv .

Magnanimità, grandezza d'animo. º
- -

nimita, tir . f, Habrénſtvo, ſtva. n. Ve

likosàrze. Velicina 6d sàrza.

Magnanino a gett. di gran animo. Magnani

mu, ma, mim. Hrabrèn, èna, eno.

Magnaio. V: Chiavaro.

Magnare. V. Mangiare.

Ma nificamente avverb. con magnificenza .

Magnifice. U3veliceno. Velicno. Goſpo

ski. U3mnòxno.

Magnificare. V. Eſſaltare. V. Celebrare. V.

Laudare.

Magnificat, canto della Vergine. Canticum

Virginis. Gospina 3acinka. Pièſan, ſni. f.

3Magnificato. V. Eſſaltato.

iMagnificatore. V. Celebratore - V. Lau

dare.

iMagnificenza, virtù propria de ricchi, e po

tenti. Magnificentia, tie. f. Blagodàrnos ,

ſti. f Blagotvörſtvo, tva. n.

Magnificenza, ſplendore. Splendor , oris. m.

elikós 5 ſti - f. -

Svétignamaiſ".
I velikor ſvegb pribiiva. Gior.

U3velicnés, ſti. f. Velicianſtvo, tva. n.
U3mnoxnós, ſti. f. l

Magnifico, grandioſo. Splendidus, da, dum,

oſposki,ská, sko. U3mnòxni, na, no.

3amjérni , na, no. -

Magnifico adiet., che uſa magnificenza - Ma

gnificus , ea , ct m . B agodáran, darna ,

dárno.

Più magnifico. Magnificentior, 9 nr. Blago

darnij, nija, n je.

Soummamente magnifico. Magnificentiſſimus ,

zna, n. Nájblagodarnij, a, e . Priblago

dáran, rna, rno.

Mago, intendente di magia, incantatore .

Magus , gi . m. Vilenik , ika . m. Ma

ghionik , ika. C,arovnik , ika . m.

agretto dimin. di magro . Macellus , la ,

m. M lèdjahan , ahno, àhno.

Magramente - Macre. Mlédno. Marſciavo.

Illir. barb.

Magrezza. Macies, ciei.f Mlédnos, ſti, f.

Suhòcchia, chjee - f. Marſciavos, ſti .

Illir. Larb.

Magrezza, che proviene dal mal interno -

Macieit , ciei. R5ina, ne. f.

Magriffinao , ſommamente magro, Macer

rimur, ma, mim Pimleedni, dna,

dno. Nájmlednij, a , e.

Magro, e macro, adiet. macilente. Macer,

cra, erum,. Mleedan , dna , dno. Prov.

Vidietje kó dà dò lani nije slina i3io.

"se , e ſmunto . Sih , saha , si
o -

Kºgne ſube, i 6kºſcie,

Alli bàrle ſvakki je3di. Oſm.

Okòſet, taſi 3

N a pokorni mladaz ſveeti

Sàſve likkei aſma ok ſcie. Oſm.

Suhorgliav, va, vo. parola baſſa.

Magro per il mal interno. Macer, era ,

erun - Je3inav , va , vo . Je3iv , iva ,
1VO - -

Trohavaſi 3 ſardà.cza

I" » , malle mocchi,

Kad omarkneſe, ne mniiſe mocchi

Xiva doprie do ſunacza. Jejup.

iù magro. Maerior, 3 us. Mieednij, dnija,

dnije. Suſcii, ſcia , ſcie . Okoſcti ,

a 5 e - -

Molto magro. Permacer, cra, erun. Prem

mleedan, mlèdna, mleedono. Premſah ,

ſìha , ſiho. Siſma okòſcì , ta, to .

Eſſer magro - Maceo, ces. Biti mleedan .

Biti ſù h.

Divenir,magro, ſmagrirſi . Maceſco li
Mlednietti, nipm , nioſam. Omlednjet

ti, nijvam, nioſam. Uſùſcitiſe, Suuſcim -

ſe , ſcioſamſe. Freq. Omlednivati , nii

vam, nivoſam,

Mai, non mai. Numquam . Nìghdar . Nì

kad. Nikada. Nikadáre,

Ciovicce nikadar , na ſvietu dolcles'tii

Ne veli niednu ſuaar kit nemon imatti.

aX- -

Vik. . .

Od drixbeeſe vik gnegové. Pal.

ù niedno vſk vriéme.

3ndi , occi nebi nè vi k mogble na ſvieti

U niedno jur vriéme liepſeju ſtvaar vi

dieti - Luk. -

Mai, avver, in alcun tempo . Aliquando. i

kadar.

. . Akkois ſi bilo e

U menni i kadar , ſveſeje 3gubillo. Max

ikada, ighda.

Tim akko ighda mòi milli

Vi skoccilli 3a nas jeſie. Palm.

Ighdire: - -

A jachju prie umrit, nagh mie xaloſti

Ighdare budu rit. Nal.

Majale, porco caſtrato. Maiole, lis . Pràſazi

ſckopaz. Priſazuſckòpgljen .

Majorana - V. Perſa -

Majorica, e Minorica, Iſola di Spagna. Ba

learer, rium. Majòrika, i Minorika -

Majorkini , e Minorkini nome gentilizio

di Maorica, e Minorica. Balearici , co

rum. Majorkini, i Minorkini.

Malaca Città celebre dell'Indie. Malaca, ca

f. Malaka, ke. f.

Maladire. V. Maledire.

Malacreanza. Mor indoétur. Necjov jè&tvo,

va . n. Negliudnós, ſti . f. Chjuud ne

giudska. Neskianos il nacinieh, -

Malagevole. V. Difficile,

Malagevolezza. Difficoltà -

Mala
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alagevolezza per diſpiacere, o diſguſto dº

M" Animi dolor. Xalós, ſti f. 3lº

vºglnos, ſti. f Pecciél, li . f. V. Diſ

piacere. V. Diſguſto .
Malagevolmente. V. Difficilmente.

Malamente, con mal modo, di mala maniera.

Male. Opiko. , -

Pochic piu opako. Tir:..

3lò. 3ljémi"; 31édno.

Nù vi k takko 3léano i 3mòiu. -

Naftah ragnen, kakko ſada. Rag. Ra3.

Riòtno. -

| Mili rotno, i rºgoborno,

- Sardaſczaje , 3 nai , krò vita. Jegh.

| Malandatº, adiet. mal condotto. Male babitur.

3loriſcjan, ſcria, ſcno. 3loſpràvan, vina ,
VinO . -

Malandrino. V. Aſſaſino. . -

Malanno, mal' incontro. Infortuniun nii

n. 3laſrecchia. 3là namjera. Huuda cés.

Ne3godda, dde. f. 3la koob. -

Malanno, e mala Paſqua. Infortunium geni

num. 3ao Boxich à gorre uskarsènie 3lò
lu tro , - - -

3af" pik3lojùtro gorreimpodatti Ra.

- a 7 e

3àofi , à gorri Ghjúrghiev dán

Malaticcio. Valetudinarius, rii. m. Beſciav,

va, vo. 3loceſt , ſta , ſto . Nelàgodan ,

dna, dno. - -

Vighjaſceſe tij skipglieno

Mnoxtvo lexat nebrò jeno

Tuuxna gliù dſiva nelagodna. Pal.

Arghjàv, va, vo. Jesiv , va , vo»

rii bavaſi i5 ſardieza. . . .

I je3iva, i nalle mocchi. Jeghjup.

3ao, 3là, 3lò.

3bigl, jelli tvàrdo 3ia. Nal,
Malato, infermo. A ger,gra, grum. Nemo

chjan, chma, chno. Bòlan, bòlna, bólno.

Bòle ſtan, èſna, ſmo. Ra3bògljen, na, no.

Pobògljen, na, no. N" » Va y Vo «

Srda cegliadi séi ne5drave

U naivecchiem ſtiſce zvi elu. & c. Pal.

Più amnaiato Magisager. Nemochnij, a ,

e. Boleſnij, nija, nije.

Malato grave. Graviter eger. Téſcko némo

chjan, chma, chno. Tvàrdo bòlan -

Malato lieve. Leviter egrotans : Mallo né

nochjan. Teghnút òd némochi.

Il malato ſta in mal termine. In malis eſt aeger.

Nemocchnikje à 3lù bitju. jäkoje 3ào.

Malato d' animo. Animi eger . D6hom né

mochjan - Sàszem, bóleſtan.

Divenir malato. V. Ammalato,

Malattia. V. Male ſoſtantivo.

Malattia gagliarda . Morbus valeur. Xeſtòk

, ka, varla, téſcka némooch . Tvàrda bool.

Malattia freſca. Morbus receni. Nedaavna

némooch. Némooch skórna.

Malattia mortale. Morbus capitolis, Smàrtna
némooch - ,

Malattia vecchia di molti Anni . Morbur ve

tus. Davgnèna némooch.Sta ara némooch.

Daavna bool.

Guarire dalla malattia - Recuperare valetudi

nem . Priboljetti, lijvan , lioſam . O3

drà viti, vglián , vioſam -

Malavventurato. V. Diſgraziato,

Malcreato. V. Creato.

Maldicente. V. Maledico. e

Male avver. V Malamente,

Far male. Negniteo facere . 31òcinitti. 31ò

tvoritti . Opiko djéllovati. Opakovatti ,

kujém, vòſam.

Male, infermità. Morbus, bi. m. Némooch,

chi. f. Bool, li. f. Né3drav, vi... f.
Er ie tamo fa poch, radi né3dravi.

a le

Male, che ammazza ſubito. Morbus praecepr -
Prieeka némooch.

egliahote ſmarti prieeka

Neſtavgliamo pamét nate. Oſm.

Male, nome generico, contrario al bene ,

Malum , li, n. 31ò, 3là , n. 31éd , di . f.

Akkoje iſpovis ſvakku 5lca ka ciſti. Sciſc.

Metaf. Vrágh, vrága. -

Er nije nach cjovikkata e blaaga pod nebbi

Kivraga velika nè imd prì ſebbbi . Tir.

Male, inteſo di dolore, o magagna. Vitium ,

tij. n. Bèſcja, ſcé. f. 3léd, di... f. Betègh,

" me -

Male di nervi. Valetudo nervica . Némooch

ù xillah .

Mal caduco, o Epilepſia. Epilepſia , ſia iſ
3avratánje, nja . 3ávartánje, nja. n. Pá

- daviza, ze. n. Padánje, nja. n.

Patir di mal caduco. Vitium comitiale ſentire.

3avàrtati, tam, tóſam. 3avràtatti, tém ,

tóſam. Pàdati, dém , daoſann. -

Chi patiſce di mal cadoco. Epileptieur, ea ,

cum. 3avàrtalaz, taoza. m. Padavaz, pa

dávza . m.

Patir male ne piedi, Laborare pedibus. Inatti

-

bolés à nògah. Boglietti nogànni.

Mal contaggioſo, che attacca - Contagium,

gij. n. Kuxna némooch . -

Male occulto, che non appariſce. Morbus cae

cas . Nevidjena némooch , Skròvita né

mooch. -

Mal Franceſe. Venerea lues . Xèmska ètrov.

Bluudna némooch.

Male intermo , Morbus interna . Unùtargna

némooch.

Mal di mente, e cervello. Mentis valetudo.

Némooch paméti,

Mal di milza. Morbus lienicus . Bolés Slje3e

lree e

Chi patiſce di tal male. Mienoſur , fa , ſum -

Bolan od slje3enee.

Mal di ventre. Mentris vitium, Boléstarbuhha,

Mukka pò tarbuhku, pò utrobi.

Mal di pietra. Calculi vitium. Némooch od

kammena. Flànak, nka. m.

Di
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Di male in peggio. V. Peggio .

Far male ad alcuno. Alicui male facere. V. |
Nuoèere.

Maledetto. Execrandus, da, dum. Proklét,

éta, éto. Proklétaz, tza. m.

3li Prokletax, tamni Giºſa, Palm.

Prokleetnik, il a. m. Klét, klèta, kléto. -

Kleton voièchiu 3apovjeeda. Palm.

uegli, che maledice, o manda maledizione,

alorum precator. Priklinalaz , naoza. m. |

Ma ldicenza, cioè il dir male d' un'altro .

Maledicentia, tie. f. 3logovórſtvo, tva.

n. 3 logovorènje, nia. n. V. Abbajare me

taforicamente.

Maledire, o maladire, pregar male altrui. l

Diras imprecari alicui. Praklèti, proklij

nam, prókleoſam . Proklinati, klijnam,

naoſam. Kléti, kuném , klèoſam ..

Maledir con effetto. Non incaſſum diris confi

ere aliquem. Ukléti, uklijnam , ikleo

ann . -

Hochli uklit tkòga upriv? Ra. Glju.

Maledir coni; 5 º non mai finiſca il

mal pregato . Diris immortalibur configere.

Proklinati i vjéke . Tſchi kammenom u.

kammi ſupròch tkòmu .

Maledire, dir male d'alcuno. Obtrector, rir.

3logovoritti, rim, rioſam. V. Detrare.

V. Mormorare. V. Abbajare metaforica

mente..

Maledico, e maledicente. Meledicus, ca.

eum -,3logov6rnik, ka . m..

Imàiu docbi èva 3là ſviém 3logovórnikon..
Vatl e

3lorèk, kka. m.3logovórni, na, no..

Kf riéci od mºda ſvegh lraani

N.i ſvom 3lorekkom jegikku. Gljub.

Il maledire, o mandar maledizioni. Di

rarum imprecatio. Proklininje, nja n.Pro
kleetje.- ta, n.

Na prokleetje jäk5, i rilno

Sua problidie vòchka obola . Palm..

Maledizione , qnel male, che con parole ſi

manda ad uno. Dire, rarum. kleetva,

tve. f.. b ſvj -

Rileetva bocchje, ſvjet poticce

a Da neimamo"ſtana. iejup.

Prokléſtvo 5 ſtva 5

Maleficio, o misfatto. Maleficium, cii. n.

3locinſtvo, ſtya: n. 316tvorſtvo, ſtva. n.

3lotvòrje, ria n. 3lo, Tàmno djello, Tv6r
a huuda .

Nebi èſcla tvörhe buude -

3a utvardtſe vi k zarriza. Oſm.

Malevolenza, il voler male .

tra', fa

ſli . f.

º" nja . n. 3lahotìonds ,

lavòglja , 3leevòglje. f. nenavi

dos, ſti. f. 3lo ſarze, 6mra3a, 3e. f. V. |
Odio .

Malevolo, che vuol male. Maleuoſur , la ,

lum, 3lohtienik, ika. m. 3lohotnik, ka'. |
Ille -

Malevolentia . -

i" obſtipili 3lobotnizi biehu . Ekt.
1 D,

Nenàvidnik, ka. m.

Mal fare. Delingno, quis: 3locinitti, nijm,

nioſam, Opakovatti , kuiém, vóſam.

Alli ſtodrje tridna, è mò cna

Dà ne ſtuupi priko piita

Opakovit chiuud naòena

I nigorre ſvegh prighnista. Pal.

Sagrjeſciti, ſciujem, ſcioſam, 3lotvoritti,

rijm, rioſom.

Coſa mal fatta. Perperam factum. ſtvaar 3lo
ucignéma . -

Mi" , delinquente. Maleficarci, m.

3lòtvor, ra.. m. 3locinaz, cinza. m. 3io

tvoraz , a 6rza - m. 3lotvornik , ifa .

1Tls

Dimalfattore. Maleficus, ca, cum.3lotvor

ski, ska , sko.

Malfi, Villaggio, e porto nel Raguſeo. Mata

bium, pbi. n. 3àton, na. m.

alia. V. Affatturamento.

Maliarda. V. Affatturatrice.

Maliardo. V. Affatturatore ..

Maliare. V. Affatturare.

Malignamente avver. Malignè.3lòbno. Hº--
do » Opáko - 31ò 5 -

Malignità. Malignitas, tir.f. 3lobba, bee.f.

Od ſtildeni nochné 3lobha

Prì vrémena dàte umorij . Pal.

316bſ&tina 5 ne f..

fi giali tàmnoſi, i 3lobrétine ſvakke ..
t.. -

lòcchja, chjee, f Opacina, ne f 3lobnós,

i; . f. Ill. Barb. Lukavſtvo, ſtva . n. V

Malizia .. - - -- -

Maligno, cattivo. Improbur, ha , bum. 3lò--

ban, bna, bno . 3lòchjiudan , dna , dno -

3lochni, na, no. Opék, aka , âko. Huud,

ſida, huudo, 5 lobnik, ka ſoſt. m..

Huudi 3lebnik, i nepravi. Pal.

3lochjùd, dda, ddo.. - -

Er rºgnekke 3lochjudde naravi &c. Ra--

Ill. Barb. Lukav, va, vo:

Piu maligno. Flagitiohor. 3lobnii , a , e..

3lochjudnij, a, e. 3locchnij, nija, nije.

Opaccij, cija, cije ..

Malinconia, uno de quattro umori, che rende -

1?"º malinconico - Bilis atra . zarn

1 ed , -

Malinconia, triſtezza. Triſtitia, tie 5:
vöglnos, ſti. f. 3lovòglja, glie. f. Dreſè--

glie, glia. n. - -

Trikrat górkom à dreſegliu

Ové rieci beſ jediti. Pal.

Xalóſt, ſti . Taga, ghee .. f 3lavòglia,

3leevoglje. Fem.

Iſtom odnjés tia nemogu 3luvògliu - Scire

Malinconicamentè ,, cioè meſtamente , V.

Meſtamente ..

Malinconichetto. V. Alquanto Meſto. .

r

-

t
Malinconico, Meſto, V. Mcſto. Mal'
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Mal'in ordine. Incomptur, ta, tum- 3lorù

iſcjan, ſena, ſcno. 3 ſoſpràvglien, na, no.

s" vna, i; ità Mai -
alizia , aſtuzia con malignità - ttia ,

";"."È
fiimbenés, noſti. Vuhvènſtvo, ſtva n.

Podhibnös, ſti. f. Vuhven 6s, ſti, f.

Malizia aſtuzia con ribalderia. Neqvitia, tia
f. Opacìna, ne f Vragòlia» lie. f. paro

la baſſa. Hùdos , ſti. Blobnös, ſti. f. Ill.

Barb. Haram3adſtvo, ſtva-n- -

alizioſamente, con malizia. Aſtu, Malitio

ſe. Himbèno. Mg": parola del vol

go. s várkom, 3lobno- Opiko Podhib

no. Rètno, i rogoborno.

Misli ròtno, i rogoborno,

Sardaſczaie, 3nai, ſkrovita. Iegh.

Malizioſo, che ha malizia. Vafer'":
Vuhvèn, vèna, vèno, Himbèn, bèna, bè

no, Podhioan, bna, bno Scjarovit , ta»

to. Vuhovit, tta, tto. Privaran, vàrna,

várno , muguvièr, era. m. parola baſſa
Ill.Bi. Haram3ada, dee. c.

Mallevadore, pieggio. V. Pieggio.

Malſano. V. Inſermicoſo.

Malta, Iſola celebre. Melita, tg. f. Málta,

te. f.

Malteſe , nome Gentilizio Melitenſi , ſe .

Maltés, fa . m. -

SMalteſe nome poſſeſſivo-. Melitenſi . Mal

l

téski, ka, ko

Raltrattamento, il mal trattare . Tractatio

mala - 3loprimgljenje , nia. ii. 3lopriánje

nja. n. 3lociaſteige, 3logoſtènje, nja . n.

TMaltrattamento con fatti, cioè con ferite, e

battiture Plage garum . f. p. V. Ferite,
V. Percoſſe. V. Battiture.

Maltrattamento di parole. Verborum acerbitar.

i" nja, n. 13rdxenje, nja. n.

V. ingiuria.

Maltrattare, trattar male . Male trattare.

3löcja ſtitti , tijm , tioſam - 3logoſtitti ,

tijm, tioſam.3loprimiti, priimam, mio

ſam , -

Maltrattare uno con parole. Verhorum acerbi.

tate in aliquem invebi. I3gardjtti, djùjem,
dioſam. 8" , xujem, xioſam. V. In

giuriare, Obruxiti, xujem, xioſam.

Maltrattare uno con fatti. Aliquemiétihar male

aecipere . 3locjaſtitti tkòga Battima, illi
biccima & c. V. Battere

Maltrattato con parole. Verbis inclementioribus

acceptur. I3ruuxen, ma, no. I3gàrdjem,

na, no. V. Ingiuriato.

Maltrattato coo fatti. Plagi male multiatus.

3lociàſtien s'battima &c. V. Battuto.

Malva, erba nota. Malva, ve.f. Sljè3, 3a.
Ill.

Di malva Malvareus, cea, ceum. Sljè3ni,

na, no. Od sliè3a. º

Malvagia 3 vino candiotto, Vinum Creticum,

Mavasia, sie. f.

-

Malvagiamente. Nequiter. Opéko. V. Ma

"i l Fl ſialvagio , ſcelerato. Flagitioſur , ſa , ſum .Opák, aka, 4ko. V.". ſi

Malvagità l'aſtratto di malvagio. V. Mali

nità. V. Malizia -

Malvagità de tempi. Temporum calamitar.
Húdos vremènaa Huuda vreména.

Malvolentieri, di mala voglia avver. Repu

ºgnanter. Nedobrovoglno . Supròch sirzu -

"Si Sillom - Priko sarza.

Mamma per Madre. V. Madre.

Mammana , ricoglitrice. V. Madrina.

Mammella, poppa. Mammal, me-f Döjka,

ke. f. Siſſa, ſſe. f. - - .

Il capezzolo della mammella. Papilla, la.f

Bradàviza, ze. ſ. Pupcich , chja. m.

Mammella d'Huomo. Mamma virilis. Mu

ſcká ſiſſa. -

Mammelletta, mammella piccola. Mammu

la iſ Siſſiza, ze. f.

Mammelluto, chi ha mammelle grandi. In

gentes mammas habeni. Tkò immá velike

siſſe. Sìſſaſt, ſta, ſto.

Manata. V. Minciata- - - - -

Mancamento , careſtia, mancanza: Inopia,

fiſ, Tjeskòcchia odhrànee &c. Pomagn

ánje, mpa - n. V. Careſtia

Mancamento, cioe magagna. Menda, de. f.

Beſcja, ſce. f Tròha, hee. f. Betègh, gga.

111»

Mancanento, qni val errore. Erratum, ti. n.

Pomagnkánje, nja. n. Krivina, nee. f. Sa

grjèſcenie, nia, n. Krivovánje, nja n. Sa

grjeha, he . ſ. 4 )

Sigriebe od tèſe niedam guib nefavi -
a
g- - - -

Mancamento di danari. Argenti inopia. Po

magnkánje pienè3aa. ,

Chi ha de mancamenti. Mendoſur, ſa, ſum.

Betéxan, xna, xno. Bèſciav, va , vo.

Mancamento, ſcemamento. Diminutio, onir

f, Smagnkánje, nja. n. Snebivanje, nja. n.

Lipſänje, nja. n.

Mancamento il venir meno. Defectio, onir. f.

Prinemaganje, nja. n. Ce3nitje, tia: n.

Mancamento di forze. Virium defectur. Po

magnkinje ſnaghee Slabós, ſti, f Ce3nù

tje, tja, n. 13ceſnſtje, tja. n.

Mancante, che vien meno, o tramortiſce -

Deficient , nti. Tkòſe prinemaaga. Tkò

obnemaaga. Ce3nuuchi, chia, chie. Pri

nemagajuuchiſe, chjaſe, chjeſe. -

Mancare , non eſſervi qualche coſa. Deſun

deer. Neſtatti, tàie, talloſe col Gen. mi

manca il pane. Neſtàjemi kruhha. -

pieni vèch nèſta è ovoj ne3goddi

cK,

"iti , vgliam , vioſam tkòga, ſeto

gòd - -

Priebi zio va dan proſei

A riée menne ſtavila. Palm. Li
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-

Liſciti, ſcim coll'Acc. Goſpodinmo vlaada,

à niſciarme neliiſei. Alb. -

ancar , venir meno, tramortire. Animo.

deficere. Prinemocchi ſe nemaagamſe , gò

ſamſe. Obnemàgati, gam, màgoſam. Cè

3nuti , nem, nuoſam . kopnitti, pnigm,

pnìòſam. Venuti, nem, nuoſam.

Vené, ce3ne, "i blijai. Oſm.

Mancare, eſtinguerſi, riferito a ſtirpe, oli

nea di Caſa. V. Eſtinguerſi.

Mancare, calare, ſcemare a Decreſco, ſciſ,

neſtatti, agen, àoſam .

Dà pomagnkam, dà neſannem. Ivan.

Snebivatiſe, vannſe, voſanſe.

Prì tobbomſe ſnebijvaju

c" prid.ſunzem ſi varh goree Glju.

i -nuti, nem , nuoſam .

- U beleſti 32ſeto gbine. Pies. pok.

Lìpſatti, pſcem, pſaoſam. -

Nile mogichſivo ſvieh lipſallo, -

I ſva slava potamnilla. Oſm.

Mrjeti, illi Umréti. 1.

ibo umiglienti, kat nighdar neumiré

I i "f ſvarſceno dobrotu be3 mirre -

te tv a 7. -

Penivan , àoſam. :

Oncbie od ſvèga pòmgmu inatti

Sedoti moze pomagnkatti. Ivan.

Polipſatti, Lipſcem, ſaoſam, . . -

Polipſee t di 3òra, ſva ruzóm ka zavti i

Danizza varh goraa potamni ghdiſi tii
r -

1 e

3iti ſvàrha. -

- i" ſvarha fès. Tir. -

Opàſti, padán, pàoſam , Pàſti, padám ,

pàoſam - - --- - -

U Gradovimie 3mànie pallo

I ſva slava ka biprie, Oſm, -

Plihnuti, oplihnuti, nijem, nuoſam. Nà

màgne dochi. a

Ngi ſciò nechje nà màgne tebbi docb.

- c.

ab.

I3ghinuti. Krätitiſe, timſe, tioſamſe.
advam ov6 3natti daaiem e

Erſe i" svaſcia kraati. Bab.

Mancare al debito. Officio deeſſe. Pomagn

Ratti i darxánju . Ne13punniti darxánje .

Pontagnl atti , kaavam, káoſann. Akkcſam

i ſetò pcmagnkao, Iſpovijdamſe bai nepom
gne mojee. omul.' -

Non mancare nel dire, o fare qualche coſa .

Non deeſe. Nekrátitiſe, timſe, tioſamſe .

Neſcìeedjetiſe , dimſe , dioſamſe. V. G

. Non manco di fare. Nekraatimſe ucinitti.

Neſcteedimſe ucinitti.

on mancare, non ceſſare. V. Ceſſare.

Mancar di fede. Fidemfallere. I3nevièritiſe,

i3nevjerùjemſe , rioſamſe . -

rjéci. Potarti riéc, tiram , tróſap . Po

magnkatti vierri, rieci & c. freq I3nevje

rivatiſe, va mſe, vaoſamſe.

Mancator di fede. V. Perfido.

Neſtati nè

Mancato, ſminuito. Imminutus , ta, turnº

Smagnkán, na, no . Skraatjen, na, no

Omàgljen , na , no, Oplijhnút , ta , to ”

oſcj6 nà magne, ſcla, ſclo. -

Mancato, venuto meno. V. Svenito. V. Tra
mortito, - a -

Mancia , quel che ſi dona in qualche ſolennità ,

& allegrezza. Strena, ne . f. Dobrarſka,

kee: f. Kolàc, cia. m. mancia che ſi da al la

tor di buona nuova .

Dar la mancia ad uno. Stremam alicui dare

Datti tirònu dobru riku . Dobro tkòga

1ſciti. Datti kolic. Dobrordciti, ruucim ,

récioſam. -

Mancia di buona nuova . Evangelia, liorum -

n. p. Kolàc, cja. m. - -

Mancia per coſe ritrovate. Niljexa, xe. f. .

Manciata, e manata , riſerita a ſtoppia

fieno & c. in tanta quantità , quanta ſi pu

tenere con una mano. Manipulus , li. m

Rúkovét, ta. m. Rikovét, ti. f. -

Manciata , e manata , riferita a danari ,

legumi , e ſimili in tanta quantità ,

quanta ſi puo tenere con una mano. Pagnuº:

ni. m. Scjakka, kke. f. Prègarſet, ſiti.

; f. manciata con due mani.

Prendere con due mani una manciata di grano

&c. Prigàrſetiti, tiivam , tioſam.

Manciatina , manatina . Pugillus , lli . me

Sciàciza, ze. f. -

Mancino, che ſi ſerve della mano ſiniſtra -

Mancus, ca. m. Ljevoràk, ka, ko. Ljº

vak, ka. m. - - -

Mancino, e dritto, chi uſa tutte due le mani e

Ambidexter, tri . m. Dvodèſnik, ka', m:

Mancipare. Emancipo, pas. Osloboditti bd
vláſti occine.

Mancipatione. Emancipatio , onis . f Oslo

bodjenje èd occine vliſti. -

Mancipato . Emancipatus , ta”, tum” Oslo

bòdjen èd occine viaſti. Nepodlòxan Oz

ZO » . . - - -

Poco vi mancò . Prope fuit . Mallo dà nè .

è mallu . V. V. o mallu néoſta ubien -

Manco adjet, manchevole, Mancus , ca 5 ºre

Neſvàrſcen, ma , no . Nedoſp.èn , ena 5,

èno . ..

Manco avver, meno Minur. Màgne. .." -

Manco, unito con verbi di comprare, di ven

dere&c. Minoris. 3à Màgne.

Mandare, inviare. Mitto, tti: Slatti,Scgliemº

iiii ſciºgliem, siaofam Poslatti, poſcì

gljens slaoſam

On poſciglie molit tebbe. Pat. 6

Mandare a dire. Mittere ad aliquem . Por

citi tkòmu. . . . . . ,

Mandara chiamare. Areerſo, ſir: Poslatti pò

tkòga . - -

K?gne poo, la pº rinove -

I primimiih dàga sljeede. Oſm.

Poracitti pò tkòga. col caſo accuſ. Poslat
ti 3 vatti, -

.3 Chi



- - - M. A -. M A 457 - -
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chi manda a chiamare. Accerſtor; ris, Po- l Mandolo arborenoto Amygdala, le :f Mjén

- rucitegi, glia. m- - - - - deo, ela, m. Stabaròd mjéndela. Illir barb. -

- Il" a chiamare. Accitur, tur. m. Po-t"" ; - - - - - -

- o di mandolo. Lignum amygdalinum,racenje, nia n. P6ruka, ke. f , i Legº - -

- Mandara chiamare ſpeſſo. Accito , tar. Poru- Mjéndelovina, ne f. Mjéndelovo darvo. . . .

civati, ci;vam, voſam. -
Mandra, gregge, quantità di beſtiame aduna- a

Mandardentro. Immitto, tis. Upſiſtiti, ſta- ta: Gre; gregis, f Staddosdda. n. -

sº: 5 avan, tioſam. Poslatti unitra. frequente Drugim èi. io poiatta - . -

- Upuſtivati, vam, voſam, º . . . A dvoranni drobna ſadda. Oſm.

Mandar fuora. Emitto, tir . I3púſtiti, ſeta- Imánje, na- n. . . - - - - - -

-
-avam, ſtioſam. Poslattinà dvor, poſſiilam, A koſtretno plalho imànie , º -

- poslaoſam.. -. - U. kammene gore capravglia. Palm.

Mandar giù, overo a baſſo . Demito, tis. I Della mandra, e greggia, Gregali, le Stad- -. -

, Spaſtiti, ſalam, ſtioſam. Postati dati. I ni; ſtadna, dnº; - - º - --

- Mandar indietro. Remito, ti Qdaslatti, Patieerie debri ovdi, ki 3à ſvoi shra- .

sijlam, slàoſam. Posſattinà 34d; ná trágh. . . niti

Uràtiti né trigh. 2- , l . I3 iºni brój neſotidioſe umriti. , . - -

- - - a - -Mini fremito, ti. Postatti nè i Ra rea3. - . - --- --

prjéd . Pridposlatti , pridroſſilan 5 st6- Mandra di capre. Grex caprina. Staddo

- kò3ie.

,º

-
atm - - - - - - - - -- - - - - - - - - - -

-
Mandar ſottomano. Submitio, ti. Poslatti | Mandra di cavalle. Equaria, ria-f Kobil

skròvito, mice, p6táino, ukràdmo, Akri- , sko ſtaddo. . . . . -

- dom . . . . . . . . Mandra di porci . Grex ſuillus , Praaſccije º

- Mandarin dono: Doga mitiere. Poslatti né i taddo, - -. - - - -

dár, né cias. V. Donare. I Mandra di pecore. Grex ovillum. 6ycje ſtad

. Mandar via per cacciare. V. Cacciare i do . . . . . . . . . . . - -

Mandar via, cioè licenziare : Dimitto, tis. I Mandra di bovi, Grex bovum. Volàjeſtaddo. -

Poslattitià, Odaslatti. V. Licenziare. - Govèdie ſtaddo. -

Mandar ſpeſſo. Milito, tai. Poſsilati, lam, I Mandra d'aſini: Grenafnorum. Továrjeſtad

loſam - - º do: oſcglie ſtaddo. -

Mandare, inviare . Deſtino, nas'. Posſatri, andra, e mandria, cioè ſtalla, o luogo dove -

ſijlam, slaoſam. Odpràviti, vgliam, vio- - ſi adunano le beſtie. Caula, le f. Toor, . a

- tam - , - - - - - - - - -: -ra. m. Obòr, ra . m. - - - - -

Mandarad effetto. V. Effettuare. -

Mandar a male. V. Conſumare. V. Spre- di n. Volºiioor: Govèghi toor º

---

- - -

Mandra, o ſtalla di bovi, o vacche. Baii,

gare - - -
Mandra , o ſtalla di pecore. Ovilr, lis. n 7 -,

-
andar alla lunga, cioè prorogare. V. Diſſe- Ovcii toor. Staja, je. f -

rire. V: Prolungare. -- 5 - Pò ſtajah paghi blei. Dubr. . . .

Mandar oltre...V. Spingere. . . . . . . Mandra, o ſtalla di capre. Caprile, lis. n. - ,

-
» .

-

Mandata ſoſt. Il mandare. Miſſio, nis.f Po- Ko3ijtoor. Ko3ia ſtàia, - - - - -

-, slánje, nia n. 2 , Mandragora, erba che fa dormire: Mandra- -

Mandato agett.Miſſut, ſa. ſi postº,º » gora, ra f Mandragora, re. f. Veliko5e- - -

- ſino. P6slanik, nika ià - - - -
glje. - - - - -

Mandato, inviato: Miſur: Poslán, ana, no. “Maneggiabile, o"i che ſi può . . . .

- s"ai maneggiare, o trattare. Trattabili , le . . . .

- º" oſt, ordine, comiſſione. V. Camiſ- , Opipi, ma , opipito. Setòſe mòxe opìp- l:

-
ione . . . è , . - - - pati. -- -- e

Mandatore, lui, che manda, Mittens, uti, Maneggiamento, il maneggiare, o trattare e 3 ,

3Poſciglialaz, gliaozam, Poſilajuuchi, chia, Contrestatio, oni; f. Tizanie, mia. n. Opip

- chje . . . . . . . . pinje, mia n. Pippénie, nia. n.- : : :

- Mandatrice, colei che manda. Mittens, mir. Maneggiare, o teccar con mano legiermente -

Poſciglializa, ze. f. : - " coſa. Contrasto , cias . Pippati, - - -

-
Mando , frutto noto. Amygdala, la f.l pim, p6ſam. Tizati,tiicem, zaoſam. Opip- - -

- Miéndeo, dela . m, Illir barb. Bajàm, i pati, Pippim, póſam , freq. Opippivati , - . -

ama m. - - - - - -- mi". - - ,

Di mandola agett. Amygdalieeus, cea. m. aneggiare armi, e ſimile. Trattare arma . . .

-. Miéndolov va, vo.º" Aa, ko : "V". - , - --

s Miéndeoski, ka, ko. Illir, barb. È ini, Dviema sabgliam na dvie ſtrane e

- ka, ko. - Mucno vlaada idna rika, Oſm , -

Maidola ſcorciata, o sguſciata Amygdalum | Maneggiare un cavallo, cioè ammaeſtrarlo . . . .

decoriatum. Mjéndeo obgljuuſcten, ma, no. l ... Condocofacio, facis. Naucitti kògna. -

okoruſeján, na, no. l Maneggiar un neggozio, cifrattariº: Ago, -

- -- - - i L II - agi,
-

- - - - - - - - - -
-

-

-- --
- -

- - . -
-

-
-

- -

-
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-
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-
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- agi Opràvgliati posio - Vladati kojem ná tle, -

- poslom - | Mangiare ſpeſſo. Eſito, tat, èſti céſto.

-
Maneggiarſi, eſſer maneggiato. Tradio, taris. I Mangiare, e bevere bene. Reafè.cſe, 3 bibere.

- Tiratiſe, cemſe, zaoſamſe. Pippatiſe pén-l Dèbro jèſti, i pitti. Dòbroſe iràniti.

-: ſe, paoſamſe. Bitipippäu, ma, no, tijzan , l Mangiare, e bere a più potere. Cibo , º petfo

- - - i ma 5 no - - - neſe implere. Nax driftiſe, dirèmſe, dró--

i Maneggiato part-Tractatus,ta, tum. Tirzan, ſemſe. Jeſti dò mille voglie. - -

, , , ma, no. Pippin, na º no. - Mingiare a gote piene; Pleni, bucci, remedere.

- -
Maneggiato, trattato, intendendoſi d'un ne- i" fva iſta. Migliati, glian, gliao

- gozio, affare &c.Tractatui, ta, tum. Vlaa- m, parola del volgo. - -

. dan, dina, dàno - Opràvgljen, ma, no. Il mangiare a gote piene. Comeſtio plenir buceh.
- a sua , º - - - angiare a gote piene; C omeſtio p (cer.,

r M" , negozio, affare & c Negotium, tij. Màgljanie, nia. n. Jedjenje na ſva uſta:

- n. Poſsào, pòsla. m. 6prava, ve. f. 6prav- Mangiar ingordamente. Avide veſci. P6klep

- gliènje, nia n. -. no èſti. Xderatti, xdèrem, réfam . . . .

Maneggio, traffico, mercanzia Negotiatio, Mangiar parcamente, Frugaliera eſci . Trje

- - - onis f. Targovánje, mia. n Targòvina , 5no èſti. º o

- ne. f. Targh, ga: m: -
Mangiar ſvogliatamente. Cºrderline appeti

. Maneſcalco, e maliſcalco, medico di cavalli, i ta. Mglièskati, kam, koſam. R
a3mar. -

- - o altri giumenti. Eguarius, rii. m. Kog- º ghivaai, vam, voſam. Jeſti ſillom. ji
- - nùh , kogniiha: m. .. . . - , " voglie. -

- , - ſi liſte od porliba , i li mangiare ſvogliatamente. Comeſtio ſine ap- ,

Dilaverti ucinìo, a , . - petit . Mgljeskinje, nia."gi. -

Koi guekad 3à ºgni ba . . - l vanie, nia n. Jedjenje priko voglie.

º si Doſtojanti nèti biº. Qſm. , , , , , , Mangiar"i" Pii-N
Kógnski , alliti Oſcgli, Ljekár. Sretta è l iftiſe, prieedamfe, ioſamſe. Prijedatiſe,

; " Pakeljenika priobra igna i l damſè, prioſamſe. -
l

-

- - - -

- º

- kogni ha , allitià eſegliega likara. S. Ben, Il mangiar troppo. Immederata comeſtio . Pri- --

Maneſco, agett. inclinato a menar le mani jedjenje, ufa, n. - - -

Manupromptus. Kóga ſarbeerike. Bàr5 ná Mangiare a azietà . Ad ſalietatem comedere.

, booj. Bargoruk, kka, kko. - Najèſtiſe, jeedamſe, ioſamſe, Nam ſiglja

. Manette, legami da legar le mani, Manice; i tife, parola baſſa. Naſittitiſe, vamſe, tio

. . . carum f. p. 5kovi, vi; f. p. Gvò3dja 3 òd ſamſe

- rakaa, n. p. Liſizze, zaa. f. p. voce ſemibar- Il mangiare a ſatietà. Comeſtia ad ſatietatems

bara - . - | Najediènje, nia. n. Naſtrièmie, mia ni ,

Mettere le manette: Manica inijcere. Stàviti | Mangiare coſe che ſerocchiano ſotto i denti ,

rikei guò3dja, 3akovatti rike, 3akivam, I come biſcotto, e ſimili, Rodo, di Hir

. - - 34kovaofam. - i ſtati, tana, tanſam. Hriſtati, ſtam hrſiſtao

Levate le manette. Manicar amr Digh- ſam. Hrimati, mam, maoſam. -

- - , nuti 6kovi: Odkovatti rike i3 gvò3dja , I Mangiare qualche coſa col pane. Aliquid ad

kivam, 6dkovaoſam., , i panem adfungere. Smoccitti ſmaakam , cio-.

3 - Manfredonia Città nella Puglia.i" ti ſan Priſaioccitti, maakam, cioſam V.

a Manfredonia, nie. f. Manfardonia , l ..Companatico . . . .

e . f. - - - - - Mangiar col cucchiaio. Coeleare aliquid come

- Mangiamento, il mangiare."; re:f dere. Kaſati, ſani, ſaoſam. . .

º Obròk, kka. Jedjenje, nia.n. Blagovánje, Il mangiare col cucchiaro. Küſanje, nia: n

nja, n. Jè3ba, be . - Dara mangiare col cucchiaro. 3akaſnuti tko

Tebbi, ibbi grilſe pauſtie , , . . .ga. V.Cucchiaro: - - - - - - -
v - - -

- . . Jºbe , i puna isram miré Man. Mangiare coſe, che hanno grani, come melo- ,
- È un - - - - i granati, ceraſe, e ſimili. Res granatim co- ,

Mangiare, omagnare. Ede, dis. Jèſti, iem, i medere, 3obatti, 3òbgljem, baofam Po

ioſam; Obròkovati, kujem, v6ſam. 3obatti, bgljijem, baofam , , ,

º" najboglie, i Mangiar tutto grano, a grano, Igobatti, 3òb

Kàdmie od vºglia. Ekt. Rib. - gliem, baoſam, Po5obatti - Do3obatti »

Blagovatti, gùjem, vaoſam . Hrànitiſe , º" - - - -

- i" , nioſamſe. I3jeſti, i3jeedam, i3io- Robba da paniere per i f Rsº
fam. . . . . . . . ma, ne . f..., . . . . . . . -

Vriéme bara ſtanaz kami | Neka bè3 i?3hine - -

I" jeeda: Ragm. | I 3alibna pijija à menni -

, Slatke i3iede ti iabuke: Palm Bluudno màia nepaghine. Ra3m. -.

Mangiaradagio. Lente veſci. Jèſti tiho. Bla- Mangiato a grano a grano. Pogobaan, ina,

govatti iſtiha, bàno. I 5obaan, bana, bano, , -,

º in terra. Cibum bumi capere, Jedi Per noangiare, Cibi gratia, 3à lèſti. --

- Man- . -s , - - - - - - - - - - i -. , - - - - - -
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Mangiativo, coſa da mangiare. Eſculentum, 1 ki nacin, Svakkáko. Svakojiko. Pè ſvak

ti. a. Jedivo, va. n. ſe ivo, va. n. l'agett. | , ki pùt. Pò ſvakkinàcin. -

- “ Jediv, diva, divo. Jeſtiv, tiva tivo Manieroſiſſimo buono manieroſo nell' opera- -

- Mangiato a gett-Comeſas, fa ſum - 13jedjen - re-º". Prióbartan, tha, -

ma, no. Blagovan, ina, àno - - - tno- Privreedan, èdna, dno. -

- . Mangiato col cucchiaro - Comeſar eocli ſe. Manieroſo agetti diceſi di chi à gentile, o bei

- Pokuuſan, na, no.i" na, no. I modo di procedere: Moribus elegantibus, po- , - -

- Mangiatoio, luogo in ſtalla, dove mangiano i ti ſque imbutus, Millochjùdni, dna, drio:

leieſie Preſepe, pi: n. Jasli , s ii. f. p. I Dragoch,ùdan , dna, dno." ti a

i Jàsle, lij. f. p. . . . . . g . . op hiènu, Ugljùdan, dna, dno. Hittarù -

º angiatore, mangione, Edo , doni in dv6rnoſti.

Proxdro, dra- m. Xdéro, ra . m. Ròdren Manifattura, prezzo del lavoro. Manupretium,

à tarbuh. Proxdà laz , proxdràoza, m. i tij. n. Pläta rukotvórja. Plata od ruko- -

roxdòr, rra. m. figur. Jamma begàdna. I tvorra. - -

- Duibokká jamma. Manifattura, opera del lavoro, Rukotvörje,
. Mangiaror d'uomini - Antropophagur, gi- m. i r n Rukoivòr, rra. m. Rukotvòrſtvo ,

s Gljudo èghja, ghje m. ſtva n Majoſtoria, rie, f parola baſſa. -

- Chi mangia. Come dens, ntir. e. Blagujuuchi, Manifeſtamente , chiaramente . Manifeſtº

chja, chje. Blagovàlaz, vaoza di Blago- Occito Bjelodáno. Biſtro: Orvòreno. Nà

- vàliza, ze. f. . . . . .. . . occigléd -

-. ºi" parte del veſtire e Manica, ce. f | Manifeſtare, far manifeſto, Patefacio, cir.
- ukáv º va. m- l .

- Mietto, ormano ento ," polſo. 3a-- krijvam , krioſam - Objàviti, vgljam ,

ſciacniza, ze. f.3aſcjakka, kke. f. viofani - - - :2 -

- ,

-

Manico parte di qualche ironietto, per la qua- i Ni ſcio gamu nè zaria -- -

- ie ſi piglia per adºperarlo Menuhrium trif . s Iºi foggi ſºnº iti. Qſmi .
e o n, Rucizga, zze. f RA5glàſiti , ſvani , ſofam Progliſti , -

Mamico di ſpada. Capulus, li m Rucizza òd | fivanº, ſioſam. Pronjéri, noſsim, nioſam- . . .

. màccja - 2 - Glàſiti, ſim, ſioſam. Opovidjeti, dam ,

Manico di vaſi Anſa , ſe f. Rucizza 9 dioſam. Qpovidati & c. Ignjéti, noſsiº, i

zze. f. - l º nioſam. Ragnoſſitti, simi, sioſam. Od- , -

Manico di zappa, ſcopa, e ſimili. Ligonis vel | kritti, vam, odkrioſam . Uccinitti oc

ſcope manubrium -. Darxak , dàrxka. m. I citto. i - º - . . .

U3amſci ti riuke dirzak d koſ iéra ; ſu Qvi dalaku ſtanovitti, “ - ,

ſtiga i voddu. S. Bene Darxallo, la r. e Pºd 3aklétvu, è pòd vjerru -

Gv 3die od koſjéra 6maknuſe sº darxalla . Najprie lecini on occittu . - - - - -

S. Ben . . . . . . . . . . . Glavi od Paſciaa Dilaveru. Oſm. . . . .

Manico di coltello. Cultri munubrium. Ru- Manifeſtarſi. Patefieri.º", vamſe, -

- i cizza, zze. f Korize, taa. f. p. -, si odkrioſamſe. Objavitiſe,gliamſe, vioſame - , ,

Manichetto dim di manico. Anſula, la f. ſe. .6ccittovatiſe, tujernſe, voſamſe: Javi

L, Ruciclza, ze. f . . . i tiſe,gliamfe, iavioſamſe. I jävitſe à slàvi º

- ; Manicotto, manizza. Manum tegmen Ru ſtoioi Abb freq: Proglaſstvati. Ra3glaſ
kòvniza, ze, f. sivati . Objavgitvatiſe , gliivamſe, glivo

Manicottolo, manica appicata alla veſte per , ſamſe freq . . . . . ,

. ornamento Manica penſilis Rukav ni3- Manifeſtatione. Declaratio, onir. f 6ccitto- -

ramme: Viſſeechi rukav. vinje, njà n. Objivgljenje, nia. n. Pro
- Maniera, nodo, e guiſa Modus, di.. m. Nà- glàſceni"Si , nja . n.

i cin, na m. Prilika, ke f.V-Modo. | Manifeſtato Patefailur, fa, tum. 6ccitto- - e

- “i; konºpaz u5ovitti, vén, ina, ſino ."i" ma , no e » . . .

. l priliku biccia zavi. Palm. Objaavglien, ma, no. Odkrivèn, èna, éno.

Con bella maniera, overo deſtramente. Bono I5neſsèm, ena, eno. r - - -

- modo: Ljeepim nacinom, Nà ljeepe. | Manifeſtoi" aperto. Ma, "; e

-. Di queſta maniera. Hoe modo, Ovakko, Nà i ta, um: Occit, tta, tto. Occiglédan, dna,

. . ovinàcin. Ovakjem nacinom. l dno. V. Chiaro cioè manifeſto a ,

In niuna maniera. Nulo modo. Nikáko. E manifeſto. Liquet. 6ccittoje.

. - Klicce: itti àh nikiko M" braccio. Armilla, le. - -

Riei nin. dſm. Naik, "
- Nà ne fan nicin." Nicciem Nicciem nie | Manigoldo. V: Boja. .. . . . .

otaz . In niuna maniera e padre Manigoldo per ladro. V. Ladro, . . . -

. In ghe maniera geomodo. Nà koſ nacin - i Manina, mano picciola. Manicula, ſe, fi

ikko. S'koim i -. - - i Rucizza, zze. f. - -

a In tutte due le maniere i mnimede, Nà ſuak- Maninconia. V. Malinconia. - : -

se si - . . . . L II 2 Mani- - -

- - i , - - - - . - -

- . . . -. - 2 - º , - -

-

... -

-

-.

º - s - º - - a - -

-

-

-

Occittovati, tuiem tovaofam Odkritti , , -,
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- Manipolo, veſte Sacerdotale. Manipular, li.
- m. Narucnik, ka. m. Narùcniza, ze. f.

Manizza. V. Manicotto ,

-

-

- -

-

-

- - g - R - -

s M A

Da manº, in mano. Per manut èd rºkee
dò rikee . - -- 3- - -

Haver a mano una coſa. Aliquid in promptu

--

- . . . Manna, liquore noto. Manna, ne f Man- habere. Imattinà riku.

na, ne. ſ. - . - - - H" per le mani una coſa, trattare. V.

- a Izra?lki Puuk napitta - ºl - i rattare, - - - - - . -

s 3" sº i mannom, Palm. I Mettere a mano una coſa, V. Porre a mano.

- M"s"" Securis, ris :f. Brà- º" alla"i," Dar -

. . dve, f. Sjekirra , rre. f. - e iene º,mania e continere manum. Dar

Mannajetta diminuti Securicula," -xatti k'ſebbi rike.

- -
Kirza, ze. f. Sékiriaiza, ze. Bradviza , Con le mani legate dietro le ſpalle. V, Lega

-, - - ze. f. - . - re:

- Mannarino , animale che guida la mandra - ci "i" º" º" ca , cum -

- Dux gregis . 3vonàr rra. m. - gi lait , 1ta , 1to. Be3 rukee.

- - Mi.” i , us.f. Rúka, kee. f. l - i" giunte.i" manut, Sklopgljene ri

. - M manca, ſiniſtra. Manus laeva. Ljeeva e , overo sklopjene. - - - - - v. -" » 11 is a - Giunger le mani. Manus iungere Sklopitti

- 2 - deſtra. Dextera , re. f. Dèſna rôka . rúke . - - -

ºi" i fieh, i. f, | Diſ iunger le mani: Seiungere manus. Ra3

- Palma"Si il concavo della mano. Ma- Al"d"ºrº -

r vola . Dlàn , nna - m. - - zar le mani al Cielo. V. re ,

Aie fi"Mani ambg. Obbedvie ar mano aiutare. V. Ajutare, -

- rúke. èbjerúke. - Dar mano, acconſentire. V. Acconſentire -

- Con tutte le due mani. Ambabus manibus . I Dar l'ultima mano. V. Compire. -

. . Obbiema rukàmi. Obborucize. - Dar di manº ad una coſa. Aprehendere Hitta

- º" mano. Manus adverſa . ai"º""vºiare
- - v 6rgna rſìka . zare le mani per percuotere - v . - -

- A mani , a man manca, Dextra, le vague | Or.congiungere, or ſtendere le mani, come

s . Nà dèſnu, nà 1jeevu . ob lieevu, ob dè-. " laIl";f". », i.

- fnu. - - icare manus: Pleſti, i uproſtivati rake

- Con le mani in croce. Compoſti in decaſin Gni, ſnieezine bieele pile -

- - manibus. Prikriſciv ſci: S” prikri xe- Sadi karſcii, plete ſadi, -

- i"" rukàmi. Pri- +", m º ti oſm -

krìſcire , adverbialmente. - -
xe opet, opei skiaaaa. vim

- Per mano, in" per mano &c. o"".ſi Vo

- - anus. 15 pòd rſ kee, ditti 3à rúku - - - -

- - -º" º i. - Tenere la mano ad un fanciullo, che impara

I ſnàrt ſia bimi tade, " diſcenti manum -

- Kriglievic bia Vladislava - regere. Voditti riku artettu .., ,
e – I3 pod ri okle paddo- Oſm. - M: ſcrittura. Caracier, rir. m, Raka,

- - Pò rúkah - R ſkom. - .. - kee. f. g. - -

s Haver per le"i In manibus"i, Inat- Manone, manaccia," rande." -

- - - - i krò3 rike - Imattina razil. I matti nà - ingent. Rucina, nee. f. Rucetina, me. f. -

- -iº ruse - i! - - - Miti » o iritto, libro, o carta

- - Dare in mano ad uno. In manus dare, Pridat- l ſcritta a mano. Liber calavo ezaratus. Riu -

- . . . ti ſi rike. - , , , , , kopis, ſa: m, 3 guekóga ſianroga gukgiſ

- Dar l'acqua alle mani. Aquam nianibnr dare. I fa i3 vadi è iiii ma ſvieto . S. Beirº

- Ulitti vodda né tike. Manſare, animanfare, domeſticare . Man- -.

- - Cavar dalle mani con belle parole; Satorque- ſuefacio º faci: Pitonitti » piromm, Iniio

re- H3mimiti od tkòga , gli tkèmn koſé ſam: Gpitomittis. Pripitomiti, miivam, - - -

– ſtvaar; 13maknutti 5 rake: miofam . Primilliti , li vam , Ilioſam - -

- gavar dalle mani, liberare. Vi liberare- Krotirti tim, tioſani. Ukrotitti tivan,
“Cavar dalle mani, togliere - V. Togliere, i tioſam. Freq. Piromiyati, vam, vaofam - -,

- Mettere le mani adoſſo a qualche d'uno. I Upitomivati - Ukrorivati , vam , vao- .

Alicui manum inijcere. Stà vitirſike nà tkò- si ef, ſi s - iſ ſi M
- ga - - - - - - - , , , , , i Manſuetarſi º & ammanſarſi. f"; - -

» - Dammi la mano. Ced, marum. Da miriku.l Upitomittiſe. Ukrotitti ſe, Stati kròtom, .

- Dodáimi raku, proprio, di chi vuol eſſer ſtaiem, ſtóſam: . ,

- aiutato. - - º - Krotone Lavbi ſtal , i riéke te kum- --

Dimano, in mano, vale uno dºppo l altro - chie, . . . .

-
Deincepr - Unus paſt alium. Jedan 3à drù- Dà maga citºiedia gné ricci gorun

- iem - - - slie Ras,

- s - i ve: - Freg,

- - - - . v - - s - - - a
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Freq. Upitomtvatife, vamfe, voſamſe.

Manſiſſimo ſuperl, ſommamente manfo . Man- 1

ſuetſinui , ma , num; Pripitom , nna ,

mo, Prikròtak, tka, tko

Manſo, e manſueto, Manſuetui , ta , tar -

Pitom, ma, mo. Kròtak, tka, tko. Mi

ran, mirna, mſrno-,

U mirnoſe ſtadaouputi. Palm .

Tih, ha, ho. - e

Più manſo Manſuetior, tiui: Pitomii, miia,

mije. Krotkij, a, e . Mirni, nija , nie.

Manſuetamente, con manſuetudine. Manſue

tè. Kròtko. Pitomo. Tiho. Mirno.

- -

Manſuetiſſimamente. Mitiſſimº. Pripitomo. I

Pritiho. Primirno.

Manſuetiſſimo. V. Manſiſſimo.

Manſueto, V. Manſo. -

-

-

-, Manſuetudine, virtù oppoſta all'Ira. Man

- - -

- - antenerſi
- e sº

- ::

-

- ,

Mantenere, difendere. v. Difendere,

inib narrani pittà, i

ſi dinis. f. Krotkós, ſti ſ. Tib 6s,

i. f. Mirnos , ſti- f. Pitomſtvo , tva :

n. Kroteina, nee. f. Krotkòcchja, chjee. f.

Mantaco, V. Mantice. . -

Mantellaccio, mantello vile . Palliaſtrum ,

Mi n Plaſtina, ne, f . -

antellato, adjet., che ha il mantello indoſ

Palliatut, ta, tum. 3aplaaſcten,na, no.

Ogaarnát, ſita, ſito. - - - - - -

Man

ticchja. m.

minio, ferraiuolo. Pallium, li a Plaa
“ſet, ta. m. Ogargnjic, cia. m.

Mantello da viaggio. Penula, la . f Kaba

nizza, zze: f. Kabaan, ana; m. Kapenak,

kapènka. Ill. barb. Japu ºgee. f .

Mafrtello foderato. Dipli, i dir : f. -Plaaſº l Mappa, qual è

poſtàvgljen, -

Mantenere per conſervare, Servo, as.

xatti, xita, i 3 'arxaoſam.

Niiprie mi far nacingbleda

Da ti darxi ſetòjegnego vo: Oſm. ;.

Nas ut feti ugdarxai i sbra niti otavaa na

ſcjeh diedinu. Guc Prodàgliti, glim,glio

ſan. Proluxiti, xiivam, xioſam : Prodi

iſcº: Goſpoſtva. Alb, Shriniti,guivanº,

xéſe, i thraagnaiuſe. Guc. -

Nekka di bigam liane -

Milli xivot , ºn govori. Pal. - e

Mantenere, ſoſtentare. Suſtineo,er 3dàrxati,

xim , x6ſam . Hraniti , nim , niofam . .

V" xim, xioſam. . .

orii,

Vrieezi, bgliuude, è odijva. Pal...

Il mantenere. Conſervatio , onir. f. U5dar

xánje, nja, n, Darxaanje, nja . n. Hrà

nenje, nja , n. - -

antenerla promeſſa. V. Promeſſa.

- - Mantenerla fede. Preſtare fidem. issarsi
- Kati vjerru - - - s -

Servor , vari , Uädàrzatiſe ,

-

-
-

, M. A

tto . Pallioſam, .li. a Plaſaici 5 |

U3dar- M

xio: vai Bgogb do ko ici.inia ſvir i t

illishraaguam, miofam . ad gnega 3dar- .

-.
- -

-

- - -

- - - - - - -
-

- -

- - -
-
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xfnſe, x6ſamſe. Tarpjetti V. G. Tar

pjetti godiſcte nà slixbi. durar, o mante

nerſi un anno nella ſervitù, -

Er vighiu ovi, ſi it., jºkino kºaatak ràn,

I kakko lietgni zvit , ki tarpii cjas jº

dan. sº -

Shrànitiſe, gniivamſe, nioſamſe

Mantice ſtromento da ſoffiare nel fuoco, o dar

Miſcnizze, zaa. f. p. Pſihalo, la. n.

Mantice di ferrajo. Follis fabrili. Mjèhovi,

vaa . m.p. º

Manto, ſpecie ſimile al ferrajvolo, Amiculum,

li.n. O" f Ogargniàc, cja.m.

fº", cale. Regixs amiétus, Kragljevski

Manto di porpora,

mì3ni P13ſcì . . a

Oklopiaſe 5laatna ad3gara - - -

Pod grimi3niem plaſciomfi Oſm. -

Mantova famoſiſſima Citta d'Itala in Lom

bardia. Mantua, tua. f. Mántova, ve. f.

Manuale ſoſt., quegli che opera manualmen

- te nelle fabriche, e ſimile. Operar us, ri .

m.Texák, ka . m. Truudnik , ka . m.

Manuale, cioè mecanico. V. Mecanico.

Purpureus amisia Gri

-

ta Maomettana . Mahometer, tir . m. Mu

hamed, da, m. Mahunèt, tta. m.

Darxii, ciaſtii, i 3a ſvèza

- I prorokka Mahametta, Oſm

Di maometto. Mahometicus, ca. m. Muha

medov , va , vo. - -- - - -

Muhamedov 3akon ghiné. Oſm.

-

e ſimili, Petaſur, ſi. m. Kittiza, ze. f.

re depiºtar. Svjét raſpijſan. - -

Maraſca frutto noto. Ceraſum laureum, Vì

ſegua, gne. f. Viſcgniza, ze. f.

Maraſca, Arbore, che fa le maraſche. Mau

-

viſcgné. -

Maraviglia

- 3amjérna a illi ciadnovata ſtraar. 3amjér

i" - . . -

3à 3amiérno ºd tiepottee. Gſm. .

Cjuddo, dda. n. Ciúdnovitos, ſti. f.

Maraviglia, ammirazione. Admiratio, onir.

f. 34cjudiènje, mia. Ciuddo, dda. n.

'mno3jem ei -

- - -

--

juddom ter otole -

I boia3nim poglredaia - -

Bojne kogne, pieſe e obole. Pal. -

Meravigliagrande, Admiratio magna. Veli

ko cjuddo. - - -

Maravigliarſi

- - - - -

-

, ammirare, Miror, rire Ciúde -

ghijvarnſe , dioſamſe-. S'

| mjèriti, ram, rioſam.

cjuddom 3a

Iedan i ciudadorn nei3miée

3 vi"ſii". - Uim,ai t.

5 - 3anierajuchi krepoſti fàrza gnegòva, Gljub.

-)
-

-

- -
-

Maometto, e Macometo, Inventor della ſet

fiato a ſtrumenti di ſuono. Follis, i . m.

-

3"; del finocchio, aniſo s

appamondo, cioè Mondo dipinto, Orbis ter-:

roceraſus, ſi • f Viſegna gne. f, Stabar -

, coſa maraviglioſa º Mer miras -

- --

-

-

-

-

- -

-

-

- - - -

-

ditiſe , dimſe, dioſamſe . 3aciádditiſe,

-- -

i.

-
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Reſta,“" Marchio della ſtadera, sarcoma , tir n. Utes- e

ºrari. Snebivatiſe od crudda. 3apànitiſeèd I ain, fla. n. - - ,

ciudda. - - | Marcia , hannore putrido : Pur, puris. n. 2

Colui, che ſi maraviglia. Almirator oris. m. Ghnooi, noja. m. Ghgnilád, di f. ſmrád,

- “Ciudeechiſe, chiaſe, chieſe. - da . m. - -

- Farmiglie, Admirationem movere. Ci- . Far marcia, convertirſi in marcia, Suppuro, s

nitti e ciuditi, , l rai. Oghnoittiſe, utivamfe ? ioiamſe. -

Maraviglioſamente. Mirabiliter. Cgiudno . Sciettitiſe, tt mſe, tioſamſe. IſStettiti e, -

- 3amérno. Cpidnovato. Ciſidnovito. I vamſe , tioſamſe.

-. Molto maraviglioſamente. Per mirum in mo- Marciare, termine militare. Profeſsor, rii.

- dum. Prenciudno. Premc ſidnovato. Prem | Hoditti, dim, dioſam. Prohoditti, gh ij

34nmjérno. - - - vam , dioſam - -

Piu maraviglioſamente. Mirabilius. Cjudnije. | Marcio, termine dà gioco, che ſuol vincere il

iudnovatijer 3amjernije, - - l doppie. Geminata ſponſio . Dupliva, ze. f

Maraviglioſiſſimamente avver: Summè admi- Dipla dobit . - - - -

- rabiliter-. Priciudno Pri 5anniérno - i Marcio , corrotto . Putridur , da , dum -

º . Maraviglioſiſſimo. Summè mirificus Priciùdan . Ghgnfo, gnia , ilo, Saghgnio, gnila,

- dna,dno. Pri;amjérni, ma, no. Náj3amjer- ilo Iſetocchjen , ma , no. lictetteen, ma,

, - V nij, a 5 e, Nájcjudmij, a , e. - - no.

Maraviglioſo , ehi fà maravigliare. Mirus, Takka i Liekar ſpirta cd ſghdi

ra, rum. Cjudan, dna, dno º" Iſetecchienu rannu odkrie. Ragm. -

ta, to. 3amjè ran, rna, rno. Ciſidnovit, Alquanto marcio. Marcidulus , la, m: Ná

cjúdnovita-, vito ..: . - - ghgnio, ila, ſlo. -

- Molto maraviglioſo. Perm, rur, ra, m. Prem- Eſſer marcio, Marceo, cer. Biti ghgnio

cjùdan , dna, dno Prenc,ſidnovat, ta, Far divenirmarcio. Putrefacio, gir. Sètetti

to .. - . . . ti, tim, tiofani . Ginìtti i3aghnjetti; i

i - Piu maraviglioſo. Mirabilior, º ius Ciud- , elettiti, , - - - -

. - n1, a, e. 5amierni, a e Cindnovati, | Marcibile, che può marcirſi. Quod per i tu..
- - a , e. - - . e i tre fieri. Saglignètni, na: no Neſaghgnet

- i Marca ione d' Italia . Picenum , ni. n.1 ni, ma, no. Immarcibile. . .

- Marka, ke. f. Picènska pekrà ina Marcioſamente avver, con marcìa. Prera/en- -

- Marcamento 1 e marchiamento, il marcare | tè. Ghgnilo. Ghnújno. Saghgnètno.

con fuoco l'huſtio, onirf xigánje, nja, n. | Marcioſo, pieno di marcia, Purulento, ta,

- Aixánje a Prixigh, gga, m. - -i" i , ilo . 13eghgnio -

- arcare, bollare, far il marco. Charattere t ila, ilo. - , -

º ; fignare, rigati, gini, gaoſam. Proxgatti, Marcirſi, putrefarſi. Marceſco, ſcis Oghgnet- -

r iigam, géſam 3axigati, gam, xigoſam. I ti, ogſignijem, guioſº e - -

- si iglèxiti, xivam, xioſam. . . . . gghgneliti," s ſet ſe neiaavgliaſc .. l
Marcar troppo. Prixigati, prixiigam, zigé- Darx - - - - - - -

- ſa m. - - - Sgtertitiſe, timſe, tioſanſe Saghgnjet

i - Marcato, bollato. Infur, ta, m. xigán, ti; gnijvam ; gnioſam. Oghiroittiſe , vam

- géna, gino.. .. .. ſe, ſamſe. Ghnoittiſe".
º . Da ieli xigina. Nal: van, gnioſam. Ghgnjetri, iſem, ioſam - -

- Proxgán, na, no , Oxisin, ma, ſino | Mareantonio, nome proprio d'huomo. Mar- -

3 - 3abigliexen , ma , no. Obiglièrenº, na, i tur Antonia Markantºnio, a. m -

- . . . no. - Tij il deha ſidarjehliciaa

a Marcheſa, moglie del marcheſe, Marchioniſ | Markantonia ra3bi Agºſto. Ofni. - -

ſa, ſe, fiſarche 3izza, ze. f. Marké3a, 3e | Mareo, e Marchio , contraſegno, che ſi fa
f. kràicna Vojvòdita. º improntando. Character, riri xiggar, ghc.

Marcheſe, titolo di Signoria: Marchio, chio-4 f Proxigli, gga, nu- obigliexa, se f ,
dir. m. Markce3, è5a mºkràicni vojvò- - A pò kºai, ſtire un nee , a

- da . - - - - - ºd fratrénſiºſº cigliº a Pubr. .

Marcheſe per meſtruo V, meſtruo º i Bilfigh, gga n.31 men, ma mi s.

Marchiano, nome Gentilizio della narca - Mare. Mar, ris, n. Mòre, ra . n. Pic 9

- - Pieenu , ma , mi - Marhianin, na . m. ne. f. Proſtor morski, ... ... - - ,

- Markiinka, ke. Donna della marea. Tvoigrom Bºxe, ki 3hib kaara
. - Marchiano poſſeſſivo"ina. s Stréſo morski var pro ºrie Gior Pſal, -

- . . aa, numi Markiinski, ka, ko. Picénski, Mare Adriatico , overo di Venezia. Mare -

- - a 5 ko. - le - - , - e li"Ai untetàcko more. - è

- Marchiare, V. Marcare. . ; Marenero Pontu Erinn Zarno more
-. Marchiato AV. Marcato. a Ma re Caſpio, Mare C e Hvalinskorno- 5 º

ii,v.Mi - i se. “ , - .

. . . . . .

- a . - - ; - i

- e - - - -, - - , -

- - - s - - - - 2 - l
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» 4G bal, Hvalinsko ſexij mère , - l i Virgo Deipara. Djevizza Bogorºd
- Sred 3aklopna ſvoga kila. Pal. , Madonna, º . . . . .

- smaidi, i , Heleſpontus, ti ma Marinare, ſi dice, di peſce, o.altro cibo.

Zárigràdskº nère , e , Acetº endite: 3aeinitti ºttºm ,
Mare roſſo. Mare rubrum . Zarglièno mère inareſca, arte marinareſca, Azr nautica, i

Mare, che fa fluſſo e refluſſo. Mare profit- Pomorstvo, tva, n. Brodàrſtvo, ſtva,n. i .

- um, º refugm. More náplito, è oſſeklo. Marinareſco adjet, “" ra, etern - Po

In alto mare. In alto mari. V puccini. ù du- nérski, ska, sko, Brodiarski, kas kò - - -

bini morskoj. --- - - - - l rinaro; Nauta, te. rº. Pomoraz, 6rza. ,
“ Mare mediterraneo . Mare concluſum. Sred- . - , - a a - - - - -. -

zº: . . . . . . . . o , . *

º - :5emàglskomère , , , , , . . ., si ii fºrnira; ſe piccini. Pal. º 5

| Mare di Slavonia, o Dalmazia. Mare Ilyri- Marino adjet. di mare. Marinus, ma num- - ,

- eum. Slovijnsko mère. - - morski,vºli º s , sia a i

- LaMi abbonacciato. Mare tranguillam, Tiho Mariolo. drºs -. :

mòrc - . . . Maritaggio, matrimonio º" e o ,

e Mare fluttuoſo, ondeggiante, Marevndahun- avenidba,be f.Viencianje, nja n. Udad- . . .

" ère valoviro. mòre u3buudieno. si be." i in - - - - - - -

- Smuuchjeno mòre - | Maritaggio legitimo , Matrimonium iuſtm. :

- Mère"" pò" iMare, che e intempeſta. Mare effiah, -

\ - n3avrello mi vilove. More n.i": Maritaggio disfatto - Coniugium fiutum

nadmeno. Mòre vihrima uxexeno. . . l Udàdba, -,isendbara3 iena ,

Nà po tieka marklé nocchi Maritale. Marieli, , &lº, Xen d sis na, - s

- , Picciuoſo plalba ixere, i no- . . . . . . . . . . .

- Iº varliſ ci ſtrabocchi l Kadſ, i praajem ſtipit bgaiii ,

Gh di nadonene vodde reexee, i". Palm.

3 i réxaniem ſtralovittiem - Muxèvni, ma, no .. . . . . . . . . . e

- U3avrello tdici is more . . Maritare dar marito. Marito tar Udomitti, . .

3goramiſo valovittien - miivam, miofam - freq Udomivati, mii- -

-

-

-

-- - - - -» ;

- -" dvore. Pal. -. v" , e º º,

Mare pieno di ſcogli. Mare ſcopuloſum. More º -. ; fra gli iſce pin derºglia.. o

grebenitto, º - , Svòiu kehjérzu dà udomi Palm.,

Mi che ha porti. Portuoſum mare. Mòre l Udatti, udaavam , daoſam. Naſtàniti, S -

- - - - kojé immá E ikaa. Mòre dolinavo nivam, nioſam. Poslatti ſi ſvoj ſtim Uſtà- º 3

Mare, che non ha porto. Mare importuſum. I niti, ivam, nioſam. . - 3 -

2 mòrebè3 Lúkee. Mòre nedolinavo Maritare una con alcuno; overo ad alcuno - º -

. Per mare, "è3Terra, marique. kò- Aliquam alicui collocareiiiii3à tkò- -

pnonn, i mòrem . ga &c. - - - - - -. . d . - è

Ti mare. V. Marino. | Il maritare. In matrimonium celerati dai e ,

- . " V. Maretta. i inja. n. Qdaanje, nia. n; . . . . . .

-"i" vicino al mas Mar li prender marito. Nubo, bis . Udat

- re. Ora maritina. Primarie, ria: n. 3 tife, daayamſe, udàlaſamſe. -

- Pia naſcia ſvà i niſcia fila. 3hi · Maritarſi dell'huomo, prender moglie. Na- ,

ſihu 5 i pò moru e

-

- -

-

-

e - - l?ºbr . . . . . . . i bo, bis. Xenittiſe, nfrmſe, nioſamſe Oxe- - s s .

Pomórje, ria n.kraina, ne f Pokraina, iſe, -iòi , si oim, nijvamſe,nio- º ,

me. f , l ſamſe. etixènu,alli 3à xènu - - -

» Maremmano, che abita maremme. Mariti- U3rni di je, tri, i cetiri . . . . .

gus , ma num Primòraz , 6rza - m ,. Stakka rafska higi i. oſm.
Primorànin - ma, no. Primorjanin , na. Maritari con par ſuo pari mpere Qxeuitº º

m. Pomorànaz, énza. m. Quindihan trat- tiſe ſvojönivàrſtom. Uº" fvòjuvàr

to il nome i Pomorani, Popoli Settentrio- ſtu, 3à ſebbi jednáka - Udattiſe ſuprach

nali . . ſebbi . U3eti mixa ſupròch ſebbi, alli.

S piſekam di 3jem. ma rammenu i Xèna.

Pompranziſi Oſm. I Maritata, che hà marito, Marita, te . gi ; -

Mareſcalco. V Maneſcalco. Nupta, te. f. Muxattiza, ze, fi), ed -

"i marea, cioemar gonfiato. Egvori na, nee. f . . . . . .

-.tumidum. Bibaviza, ze. ſ.i" Maritato, huomo, che ha moglie. Maritus, : :

º ti m Oxègnen, na. m. i , ,Margine 3 eſtremità, orlo Margo, gini. f. N - Innuptu ta, m. Neosè

| N on maritato . Innuptur, tastum - Neoxee

-

krái, ja. m -

I , Maria,"è" di no- i gnen, na. m. - e

tra l)" ladre di Dio. Maria, ria. Non maritata. Innupta, Neu na, nee. s
- º aria, rie, - e - 5

Maritimo . Maritimi, ma Pomórski ,

ºvissimº Mais ibet e te va a
Marito, A

- º - - - - - - - - - - - s . . .

- -
- -

-
- -

- v - -

-

- -

-

- -

-

-

-

-

- - - e' - - -

- e - - - º
- - -

- -

- - - - -
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Marito, huomo, che hà moglie. Maritus ti gli , a m. - -

- - m. Muux, xa. Gjovik osègnen . Vòjan , ºi". ciavle, pak i maglia. Nal.
- bd vóina . . . a - Ill. 'Barb. Cechich, cchja. m. . . . .

- - - g krivini 3loi.neſetina , , , Martello grande: Marcui, ci. m. Bàt , tta -
º e Ozquargnene vognu vrre Palm. Veſki milit. Màgl, glia. m. , º

- º Ni ne mala radi a 3rokke , , , Martello, e maglio per battere il lino, Mal
i - . Liepe Dijvee, in bib vojan. Palm. leu futariur. Backio, kjela. m. -

- V6ino, na: ni: Dragh aga. m. - l Martiale none proprio d'uomini, Martialir; .
- : - Da marito, che ſtà in età è maritarſi. Nubili, lir. m. Martial , la m. -

, le. Na 6daiu. 3a udàdbu. Dievojciza od | Martire, quegli che patiſce, o ha patito il
vjerré, od udadbé, - - i martirio. Martyr, ris. c, Muccemik, ni

P"º marito &c.Mu- ] ka. m. Múcceniza, ze. f. -

- - xèvgli , glia , glge . . . - artirio. Martyrium, rii. n. Mukka, kke.

- . Non !": da marito. Nondum nubilir. Nè siMiº, ſia - 11 - ---- -

32 4dai Ne3drelia 3à udadbu. , i Martirizzare. Martyrio afficere. Muccitt, cim,
Marmaglia V.Canaglia. - . - cioſam. Moritti mikkani, :

º Marmº, ſpecie di pietra nota. Marmor, ris. I Martirizato . Martiriof". . M iaccen ,

n. Mràmor, ra. m. - nuccema, mucceno, Umòrennikkami.

, Divenirmarnº. Marinot ſee ſciº Mrimo- Martora, Animal noto. Martes, i f. 5làt

- ritiſe , rimſe , rioſamſe. 6mramoritiſe , ita, ke. -

- - mråmorimſe, 6mramorioſamſe.

- Di marmo. Marmoreur , rea , rum . Mra

- mórni, na, no. Mrámorit, ta, to.

- Marmo bianco , thſarmor parium Mràmor

- bjeeli.

- - Marmo miſchio. Marmor maculoſum Sciarò

*. , viti mramor. Sciaareni mràmor.

Coperto di marmo, Marmoratur, ta , tum -

- - - omràmoren , na, no . Mrámorit, ta ,

5 - - -. to » - -

- Marra, ſtromento da Villano per tagliare erbe,

- e Marra, re. f. Koſsòr, rra. m.

Marra, ironiento da meſcolarla calcina cen

: l'arena: Rutruna, tri- n Arvallo: lla: m.

Marſiglia Città di Provenza in Francia. Maſ

- filia, lia. f. Marsiglia, glie, i
º - Di marſiglia. i i;# - arsiglski,

- - ita, ko - , - - -

- Krdi Franackjeb boinieh ſtranaa.
- - "" v idi . Mand. Gior.

Marte i" a coſidetta. Martis ſtella. 3vjè3

- da rte - - - -

Marte Di o della guerra ſecondo la Gentilità.

- Mars, rtis . m. Boogh Márte.

- -

g

, - -

Martedi, terzo giorno della ſettimana. -
Dies martis. Utörnik, ka. m. -

º , Martedi Santo Feria tertia maiori,
madae. Veliki titérnik.- - -,

-- -

-

- Marrellare, percuotere, o battere col martel
- » pe -

-

- - -

) Maſcella, e ganaſcia

Hahede

Marzapane, paſta nota fatta di coſe dolci

ſ" dulciaria. Sliſtje, tja. n. Sláſti,

ſtij. f. p. - - - -

Oxújak, ka, im. - - -

Maſcalzone , forfante . -

Tamgnàk , aka . m. 3loceſegnali , ka .
ann, - -

Maſcalzoncello dimin. Nebuluncalus, li. m

materia per coprirſi il viſo. Larva , ve . f.

Priobra3a, 3e: f. Nalicje, cja , n. illir.

barb. Krabanoſſiza, ze, f . -

ſchera. Sibilarvam induere Priobra3tvati

ſe, 3ijvamſe, ſamſe. freq Priobra3ivatiſe,

3iivamſe, 5ivoſamſe. - -

Maſcarato, e maſcherato - Perſonatur , te ,

º tum. Priobrà3en, ena, no. Priobraxenik,

fka, m. - -. - - -

Maſcarata , danze di perſone maſcherate.

Lavatorum ludrica ſaltatio. Tänzi priobra-

-

xenikaa.

cati i denti. Maxilla, lle. f. Kofsſeriza, ze.

f, Koſsjèr, ra: m. Déſna, nif, Xvallo, lla,

n. proprio delle beſtie. - i

A tii è Boxe téſeku ù vàiu -

- lo; Malleotundere. Udàrati bºttom, mlá- | Oſtrom usdom i ogſavi - - -

- º, º tom y máglizom.,. - Xvallo ſiſmi, è ra;kart ivi. , - -

Martellata, colpo di martello. Ma lei iiur. | 3 im, ki k ebbi prich nebaia . Giore
, , Miniudoraz - Palm, -- :

, Martellatore, quegli che martella. Maleator, Maſcella di ſopra. Maxilla ſupera - Górgna

, i "º," " ... ma... i,ºº , ... -.
- . M"iº sate, - mi varie M" di ſono mai trº D6gna

Martelletto. Maleelui, li . iMlataz, tza al Maſcellare, agett. di maſcella. Maxillari, re
- - . Im e loracich, chia. mm, glicich , chja. | eeſmi, ma no.

i - ..º . . a º | Maſchio ſoſtantivo , l' oppoſto di femina .

Martello, ſtromento noto: Malleur, lei.. m. | Mas, marir. m. Miſcko, kºga , m. Mu

. . Korach , achia , m. Milát , ta i m. Má - ſcka glava, - , -

- . - - - Fisiol - .

.
-

-

-.
- -

- - -

- -
º

-

--

--

-

-

-

- - -

arzo, meſe dell'anno - Martius , tij. m.
-

-

Mebulo, lonir, m.

3loceſegnacich , cicchia. m. - - -

Maſcara, faccia finta di carta peſta, o di altra

Maſcararſi, e maſcherarſi, coprirſi con ma--

- - - - . -
- - -

, l'oſſo dove fono attac-,

- -

- - -

--

-

- -

-
-

-

º

-- - -

-

i
-

- -

-

- -

-

-

-

-

-

--
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Péhoioi btjè riti . . . . . . . . . .
Muſekaſe roditti glivachie nà ſvit ſai .

tv dalle -

Maſai , aſtratto di maſchio. Sexus virilis.

Mùſcki ſpool.

Di maſckio, o maſchile, agett. Maſculur, la,

lum. Muſcki, ka, ko. -

Eſſer maſchio, cioè portarſi da huomo. Vi

". eſe. Biti ciovjek . Mùſckiſe ponoſ

1tti a -

Maſchio , inteſo d'animali.

Mùſcko, kóga. m. -

Maſchio, inteſo d'uccelli. Mar, ris. Oc

chjàk, ka . m.

Divenir maſchio. Maſculeſco, ſcis. Obrätitiſe

ù cjovjekka. - -

Maſnada quantità di gente armata. Armatorum

copia. Hajduucka cetta.

Maſſa , cumulo. V. Mucchio.

Maſſa di legna, montone di legna. Struer,

si f àrpa darvaa." darvaa.

aſſaro, caſtaldo, fattore del campo. Villi

cus; ci . m Dv6rnik, ka, m. 3apòſtat, ta.

m. Näſtojnſk, ka. m

Maſſara, ſerva . V. Serva.

Maſſaraccia, ſerva vile: Viliſſima famularum.

Rabètina, ne . f. Godiſcnicina, ne. f Go

"f" kucch - l
3)vieſu oſtalle i kucchi godiglie. -

# pokralle ſoceivo,ri: Nal,

Ogotta, tte. f. -

A aiſeto k ogottam idéſe tii ii oghgni

ſete. Nal. ---

Maſſaria, mandra di beſtie. V. Mandra -

º" 3 arneſi di caſa, di Villa, e ſimili.

ºf ex, lettili, f. Pratéx, xi. f. Pratéx

òd kucchje. Pokucchie, chja. n. Pokuch

ſtvo, ſtva. n. - -

Maſſaritia poco buona. Vili ſupellex Pokuc
chli locèſto. Proverb. Sciurpagl kotheb,

è buklia. - - - -

-

Mar, marir.

Maſſiccio agett, val ſodo, cioè non voto. Soli

du , da dum. Neſciuupagl, pglia, glie

Illir. barb. Bitev, va, vo.

Oro maſſiccio, argento maſſiccio. Solidum au

",, vel argentum. Suuho 3lito. Suuho
ebro - - -

Maſſima, o aſſioma, propoſ communemente

ricevuta. Aziona, tir. n. Stivni nauh. Qp

chjena" ſini opchieni, ima opchje

ºnéga. m. Ra3umnijckabeſsièdiza. Madarigòvorak. at - - - -

º" è ſpe

avlaſétito. Nájliſce. Posòbito.

ſvè,i" ro. se

Maſtello, vaſo di legno. Labellum, li. n.Vje

dro, dra. n. Xitak, ſka m."

Maſticamento, il maſticare. Cibi confettio. "

Xyatanje, rija. n. Hgljuſtánie, nja. n.pa
rola baſſa. . .

Maſticare, tritare il cibo con i denti. Mando,

dis. Xvatti, xvem, xvàoſam.

e,

- - - s.. -

almente. Pracipue .
ada-l

--- --- --- --- ---
-

Gri3em, xvem, ifem vino &e. Darx.

Xvatati, tam, toſam . Hgljù ſtati, tam ,

ligljúſtaoſam, parola baſſa -

Maſticar coſa dura, come biſcotto &c. Hru

mati, mam, maoſam , Hrùſtati, ſtam ,

ſtóſam . - º - , -

Maſticar bene. Mandere bene . Raxvàtati ,

" toſam. Ra3hglguſtati & c. Ra3hri

atl -

Maſticar ſenza appetito. V. Mangiare ſenza

appetito, - - -

Maſticar un poco. Panum mandere. Poxvàta

ti, porvaatam, poxvitoſam.

Maſticar di nuovo. V. Rimaſticare. . . .

Finir di maſticare. Doxvàtati, Xvaatam , º

xvàta oſam. i ' fi

Il finir di maſticare. Doxvàtanje, nia. n.

Il maſticare. Xvàtanie, nja. n. Hruſtiuje,

Hgljuſtinje, ſecondo il ſenſo de verbi.

Maſticato partic. Manſur, ſa, ſum. Xvaataa,

na, no. Hglgùſtan, ina, âno. parola baſ

ſa. Hrùſtán. Hrumen, na, no. di coſe

dure, come biſcotto &c.

Mafticato bene. Benè manſus - Raxvaatan ,

na, no. Ra5hgjuſtán, ua, no. parola

baſſa. Nexvaatan , ma, no, uon maſtica

to , -- -

Maſticatore, colui che maſtica. Cibi confetor.

Xvatalaz, taoza. m. Hgljuſtalaz, taoza. m.

Hrumalaz, aoza m- - . . .

Maſticatrice. Cibi confectrix. Xvàtaliza, ze.

f Hgliuſtàliza, ze. f. . . .

Maſtice, raggia di lentiſco, Maſtiche, chis. f.

Maſtik, ka, m. Xvàtka, tke, f.

Maſtino, cane maſtino. Moloſſus, ſi. m. Var

tàrskipàs. Taràſc, ſcia, m. Pſinna, ne . f.

omùs, ſſa. m. Illir. barb.

Maſtro. V. Maeſtro: ... -.

Matarazzajo, quei, che fà, e rifà i matarazzi,

Culeutrarius, rii. m. Perniciar, ira, m.

Matarazzetto, matarazzo piccolo. Calcitrula,

le.f Pérniciza, ze. f .

Matarazzo. Culcitra, trasf. Pérniza, ze.f

A rarkoſcna, jaob perniza - . .

Si ha 3etnglia zarna liza : Ra3m- i

Duſcèk, kka. m.preſo dal Turco. ,

Mataſſa. ti Ghjomero. V. Gomitolo.

Mi" Mathematice, ces.f. Matemati

Ka , Ke te, , re

Matematico, i Mathematicut

- -

- - - - - ,

, ci .am. Mate

màtik , ka . m- Umiteon è matemà

Lº : : - - - - - - - - - - - -

ateria Materia, rie-fi Pédloga, ghe f.

f"sa , vejf òd ſetà ſe ſºtò cini. Ljés,
12 e m. a º - - -

Materia remota, e proſſima. Remota, 6 pro

zima materia. Dàglia, i blizia pſidloga ,

Rit. P6dſtava, ve f. Latini zatuu materia

ſetò mii tumacimo Pödſtavu , illi, pidlogu -

rom. - - - i - a ,

Materiale, che hà materia: Materiatur, ta a

tum. Uciguèn òd ſetà. Ljéſni, na; no.
M m ma atcra
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Maternalmente. Maternº. Kakko májka ,

mátterinski. Nà mátterinu.

Materno. Maternur, na, num. Májcin, na,

no. Mitterin, ma, no. Mitterinski, ka,

lto.

dAatricaria, ofi" herba nota. Partbeni

um, nii. n. Matrikio, kála. m.

Matrice, natura, cioè parte genitale di ſeſſo

feminile. Vulva, va. f. Utròba, be, ſe Na

ráv, vi. f.

Matricida. V. Uceiſor di madre.

Matricola, ruolo dove ſi ſcrivono i nomi de

ſoldati, ſtudenti &c. Album, bi- n. Imme

nſk, il a. m.

Matrigna. V. Madregna.

Matrimonio. V. Maritaggio,

Congiungere in matrimonio. Matrimonio eon

iungere. Viencjatti , ciaavam , cjaoſam .
"i , ruucim, cioſam. Rukovatti, ru

Kujem, voſam.

Il congiungere in matrimonio. Conjun dio in

matrimonium . Viencjénje, nia , n. Race

nje, nia.n. Rukovánie, nja, n.

Congionto in matrimonio. Matrimonio conjun

flus. Viencján u xenidbu, 3aruucen , na,

110s

Matrona, donna attempata di riſpetto. Ma

trona, ne. G6ſpa, pee, f. Gòſpoja, je, f.

Goſpòghja, ghjee,

Matronale, di matrona, Matronali, le , Go

oſpin, pina, piuo,

Mattamente, pazzamente. Amenter. Mahnit

to, Lfido,º" Po

maamgljeno . Vartoglàvo , Néſvjeſno .

Be3pamétno. Ilſir barb. Budalàſto.

attarello, pazzarello. Ineptur , ti. m.

dº: 9i il: li -Er pò lror kukurjeko

Gliutina bib Ludorìa. Dubr,

Illir barb. Budalizza, ze. f,

Matteggiare,lpazzeggiare, ſmaniare. Inſanio,

ris, Mahnitati, nijtam, toſam."
viti, vim, vioſam. Mamitiſe, maamimſe,

mioſamſe, Småmitiſe, mijvamſe, mio
annie .

Céſto ticini da ſe ſmaamim
I umjemi varba docbi. Palm.

Pomamitiſe, miivamſe, mioſamſe. Sce
nuti pamétju , nijvam, nuoſam, Privra

titiſe pamét, privracchjaſe, tilaſe. Cum da

tivo Perſona. Ludovatti, dàiem, vºſam.
Bjeſniti , nim , nioſam . Kukurjekati,

eekam, èkoſam, parola faceta.

Er pòd ſtaros kukurjºko

Gliuvéna bib Ludória . Dubr,

Matteggiar molto, far molte pazzie. Na

mahnitatiſe , hnichijvamſe , toſamſe ,

ièſniti,nim,nioſam. I3mahnitatiſe, nij
tamſe, toſamſe,

Mattezza, ſtoltezza. Inſania, nie si Mah
sitós, ſti, f. P6mama, me, f. Neſviés ,

se lo

-

Lu

–- -
---- -

- -

Igliuv?noi à neſvjeſti

Tratté blago, ſnagu moree: Palm.

Pomâmgljenje, nja . Mahnitanie, nja. n.

"sissimº , nia. n. Biés, ſa. m Bjés,
1 - 1 -

ai, cjùdna biés à gli idii udrilla.
lr,

Pobjéſan, ſni. f. ſmamnos, ſti. f. Nº ma

mamnoſti lànne. Alb.

attina, e mattino, il principio del giorno .

Mano, Jùtro, tra , n.

Deſcrizione.

Bjeſce danizza objàvila

fi vanùtie dana ſbiela

I iſſekla 3òra milla

S” vjingom riſaa oko cèla. Oſm.

La mattina, cioè il tempo della mattina. Ma

ne, i jutro i5 lutra. Sºjùtra32rom . . ,

S' intra 3orim kid è pieſni slavizboli

sklaada. Ra.

s'jurrai" nà prº3or opchjab. Sciſe.

Nà oſvjét dina, -

Tiina oſviét bjeela dana

Uilpſcicbieſe p6mno menne. Gior Pſal.

La mattina per tempo. Bene mane. Jùtrom

rantºlo - --

Dimattina, è domattina. Cras mane. Siù

tra. 3àutra, i jùtro.

La mattina precedente,

jùtro. Jucer 3 jùtra. -

La mattina ſeguente. Manè poſtridie. Sjdtra
dán - Sjùtra , -

Ogni mattina. Quotidie mane. Svakko jù
tro e

Mattina, e ſera. Mane ac veſpere. Jùtrom , i

vèccerom, i jùtro, i ſi vèccer.

Una mattina sì, e l'altra nè . Alterni matuti

nis. Svakko drùgo iùtro. -

Verſo la mattina. Mane verſus. K'iùtru.

Dalla mattina alla ſera, Ab ortu ad occaſum.

ödjùtra dò veccera: -

ueſta mattina. Hodierno mane. Ovo iùtro.

utroos. Sègajjùtra.

Di mattina, agett. Matutinnr, a, num. Jù

targni, a , e. Prid36rni , ma , no - -

Mattinata, tutto lo ſpatio della mattina -

Matutinum, ni. n Svèiùtro. -

Mattinata, canzone, che ſi canta la mattina -

Cantio matutina. Piſan jùtargna . Jutre

niza, ze. f.

Fare una mattinata. Matutinam cantiunculam

canere. Jutargne ſpievágne sklidati:

Matto pazzo. Demens , tir c.g. Mahnit ,ttas

tto, Smaamjen , ma , no. -

Smaamien koi ne pognaava

Kimu e'tòga jaddi slieede. Palm,

Neſvjeeſmi, na, no. - -

Kid ſarnéte tuuxni, è iè ſci

Neſvjeſna var vodi xeglia. Palm.

Manèn, èma, èmo. -

A tiiſe

Pridie mane. Jucér i
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A tiiſe iſ, vai.

N? 3nam kakko idi,

ak maneº ti i i si
vòdi zìvot tvoj - i fre

Manenit, ita, ito. Bè5pametgnák, ka - m.

Ludiaak, aka. m Pomaamanen , ma , no

Bezpamétan, tua, tuo. Sebbe vàn -

jerat htjeb ſebbevan, -

5éiò ſigbnut nie mòcb - Maxim. - -

Eſſer matto, è pazzo. Mente captuneſe - Biti

mahnit , Biti be 5pamétan . V. Matteg

12te a

attonare, laſtricar con mattoni. Lateribar

fternere. hiti tlè 6pekkáma, Tlè poo

pècciti, civam, cioſam.

Mattonato, pavimento di mattoni. Pavimen

tum lateritium. Tlè èd opékaa. Pood èd opé

l aa. Tlè poopècceno. -

Mattonato, agett. Lateribus ſtratar. Poopec

cen , ma , no e

Mattone, terra cotta per murare. Later, ris.

m. Opekka, ke. f. -

M" piccolo. Laterculur, li. m Opècciza,

Les to

Arrotare i mattoni. Levigare lateret. Laſait

ti, ravniti opekke. -

Fornaciajo, che fa mattoni. Laterarius, rii.

m. Opekkár, ira. m.

Arte di far mattoni. Lateraria, ria. f Ope

kárſtvo, va. n. 3anàtòd opékaa.

Mattutino per ora canonica. Preces matutina.

Jùtargna, gne. f.

ir mattutino. Precer matutinas recitare.

Recchijutargnu.

Maturamente , avverb. V. Conſiderata

mente» º -

Maturamento, il maturare. Maturatio, nit.

f, Sa3rènje, a. n. Uſa3rènje, n;a. n.

aturante che matura: Maturani, tir o-g.

3riuuchi, chja, chje. Sa3rjevajunchi ºi

a , c • -

Maturare,

atum . Sa3ritti, rivam, riofam . Cimitti

da ſa3rii. 3oritti, riim , rioſam.

Svjen miriſim da miriſciu

Ko,e, Arabska 3englia 3orij. Palm.

Nie vlar Boºja kaib ſvori

Svemoguuchia milloſtiva. -

Svjeb naredno pitta, i 3orii, -

Vrjeeſci, bgliunde, i odiiva. Palm.

Maturarſi. Maiureſco, ſcis, rui. 3retti,3reem,

reoſam - Sa3retti, riivam , riofam .

Maturarſi bene. Permatureſco, ſcis, rui. Dog

rerti, riivam, do3rioſam, illi Do3rjetti ,

rjeevam, rioſam.

i" troppo. Prišretti, 3rjeevam, rio

2IM •

incominciare è maturarſi, propriamente dell'

uva, 3amèlmuti, 3amekniva, 3amèknu

r .

loje grò3dje . 3rjetti, 3rjevam , 3rio

fam. -

ºMaturato, maturo. Maturus, ra, um, 3rio,

-

- - r - -

far maturare. Maturo, ar, aviº

rella, llo. U3rio, ella, rello. Sa3rìo ,

i" , ello. Do;rio, do3rella, llo, fio;

pjella, llo.

Stah jabuke thi targati

Kakko bieſce º i Ivan. -

Non maturato bene. Non bene maturur, Ne

do3rio, 3rello. Napoo3rio, ella, ello.

Maturato ben bene. Permaturar, a - m. Pri

3rio, 3rella, 3rello. .

Maturezza, maturità - Maturitas, tis-f,3rel

loſt, ſti: f. 3a3rellós, ſti, f.

Maturo, V. Maturato.

Più maturo. Maturior, 3 boe, inr. 3rellij ,

lija, lije.

Maturiſſimo. Maturiſſimar, a. m. Pri grio a

rella, rello. N4j3rellij, lliia, llije.

Eſſer maturo. Maturitatem habere. Biti3rìo -

i";" »." . V. G. pri

jellotiegrogdge 3a emanje,M" - t;R" pe

Mazza, baſtone groſſo, e ferrato, Clava, a

f, Bàt, òdbatta. m. Sceſtòperaz, èrza - m.

propriamente mazza ferrata con alette al

la teſta . Sceſtoper , perra . Bugdohàn »

nna e

Pod guo3denjem ba3dohannon

Scér tiſicchſe ovjeb nàghie. Oſm.

Chi porta fa mazza. Claviger, ri . m Tkà

bàt moſsi. Proverb. Tkò mòxe bàt moſsit -

Vale, ogni ſorte di gentaglia, v

Mazzo" che ſia. Faſeieular, li.

m. Snopich, cchia . m. Rnkovét, ti . f.

Kitta,i . f. - º

Mazzuola, mazza piccola. Clavicula, la fa

Battìch, ticchja. m.

M E

- Earo. V, Poro. -

Meccanico, manuale. Mecanicar, a me

Rukotvörni, ma, no. Rukodièglni, na»

- yo - -

Meco, con me. Mecum. Sàmnom. 34jedno

sàmnom . -

Medaglia. Numiſma, tit.n. Pecciàtnira, ze.

f. K6vniza, ze. Medaglia, e - f. -

Benedir le medaglie . Numiſmata e enſecrare -

Blagoslovitti", Poſvétiti medàglje.

:

- Misia. Namiſma parvum. Medaglia,

ze

Medaglione, medaglia grande. Numiſma in

enr. Velika medàglia.

Mini avverb, ſimilmente. Item e

Takköghjer. Jòſc. -

Medeſimamente, come. Pariter ac, Kakko -

Pò iſtf nacin.

Medeſimo. Idem, eadem, idem. Iſti, iſti e

iſtó, -

Nel medeſimo tempo. Eo ipſo tempore. 4 iſté

dobba, ſi iſtóvriéme -

Mediatione. Internnium, tii. n. Sriedmſta

anje, a n. Hodotájſtvo, ſtua. n. "

- nn m - Media
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Mediatore. Sequeſter, ſtri. m Srieduſtávnik,

ka. m. Poſrjeednik, ka. Srjeedník, ka .

Hodotá, tija . m.

Mediatrice. Internuntia, a.f. Sreduſtàniza ,

ze. f. Srjeedniza, ze. f.

Medicabile, che ſi può medicare. Medicabilir,

le. Ljeeciv, va, vo. Ljeecni , ma , no .

Sljeecni, ma, no. I 3vidni, na, no. -

Non medicabile. Immedicabili , le . Nelie

etiv , va, vo. Neisljeecni, ma, no. Nei5

vidni, na , no.

Medicamento, medicatione. Medicatio, nis.

- f. l écenje, nia. n. 15vidanje , nja. n.

Vrà cenje, a . n.

Medicamento, o medicina, che ſi dà all'inſer

no. Medicamentum, ti. n Ljek, ka . m.

Ljekarìa, rie. f.

Medicamento purgativo. Medicamentum pur

i" . Ljék tjelociſteechi. Ljék tjeloci

ni.

SMedicamente corroſivo. Medicamentum coe

dent º Liék gri3uuchi. -

Medicamento ſonnifero. Medicamentum ſomni

ficum. L èk koſ cinij ſpatti. Ljek 3à ſpatti.

Sanonoſni liek.

Medicamento per gl' occhi. Medicamentum

ci talare. l jék 3á occi, così, 34 mogghe ,

º per i piadi. 34 glivu , per la teſta & c.

Miedicamento gagliardo. Medicamentum ve

" Ljék uſsioni . Jaaki , xeſtòk
l]ck , - -

Medicare, curare gl'infermi. Medeor, eris.

jéciti, cin, cioſam. Vràciti, cim, cio

- ſam, Izvidati, dam, doſam. -

Nu 3a i3vidat 5lò skonciaanjo

Qd ne3nane 3ledi prieeke

Svekkoliko ſvoje imanje

U, 3aludgne tratti lieke. Palm,
Eſſer buono a medicare, è per medicina. In

uſu medico eſſe. Bit dòbro 3à ljek . Dòbro | gſe.eſſ - | Aſſai meglio , Multò melius Vèle Bòglie.

3à ljéciti. . . . . . -

Medicato. Medicatus, ta. m Ljeecen, na ,

e no . I3lieecenº, ma, no . I3vijdan, na ,

110 e

Più medicato. Medicatior, è boctius. Vèch

ma ljeecen. - : : -

Medicina, arte di medicare - Medicina, a f.

Ljekarſtvo, va, n.

Medicina per medicamento. AV. Medicamen

to »

Medicina preſervativa.Phermaeum premuniens.

Ljek juvajuuchi, illibraaneechi.
Per medicina. Medicamenti Cauſa. 3à Ijek.

così tràva 3à ljek &c. -

AOrdinar la medicina Medicammentam praſcri
bere. Naréditi 1;ék. -. -

Preader la medicina. Medicinambaurire. Po

pitti 1;ék. -

Medicinale, addiett. atto à medicare. Medi

cus, ca , cum, Ljeecni, ma, no.

Medico Dottor di medicina. Medicur, ci , m.

Lieecnik, ka, m-Liekar, ra. m .

Takko i Ljekar ſparva 5a ſuidi

Iſtecchienu rannu odkrije. Ra5.

Vràc , cja. m.

Medico dotto, e prattico . Medicus peritus.

Ljekàr naùcen, i vjeſet. -

Mediocre, mezzano. Modiocri , & hoc, cre,

Srèdgni, gna , gne. Nena;bò gli , glga ,
lie.

Mi iocremente , Mediocriter. Srèdgne . ti

ſredgnu. - -

Mediocrità. Mediocritar, tir. Srednés, ſti.f.

Meditare, penſar ccn attenzione . Meditor,

ris. Ra3miſcgliati, gliam, aofan. Pro

misliti, gliami, lioſam. V. Conſiderare.

Freq. Promiſeglivati. - - -

Meditar prima, è inanzi. Premeditor, aris -

Ra3miſcgljati prfe.

Meditamente. V. Conſideratamente.

Meditatione, il meditare. Meditatio , nºi .

f. Ra3miſcgljanje , nia . n. Pomiſeglia,

nje, nja. n. - -

ar la meditatione , o punti da medita e -

Certa capita ad mediandum proponere. Datci

poglá vja 3a ra3miſcgljati. -

Meditato, penſato. ria, a. m. Rà5

miſcgljen, na , no. Promiſcglien , na, no.

V. Penſato. V. Conſiderato. - - -

Meditatore, chi nedita. Meditans, tir. Ra3

miſcgljalaz, ora . m. R3miſcgljajuuchi,
chja, chje. ; - a

Nieditatrice. Meditans. Ra3miſcgljaliza, ze.f.

Mediterraneo. Diceſi di ciò ch'è in terra fer

ma, e rimoto dal mare. Mediterraneur, a ,

um, Dalekko 6d morra. V. Mare mediº

terraneo. * - -

i Medolla, V. Midolla . .

Meglio migliore addiett. compar, Melior, 3

boc liur. Bògli, glia , glje.

Meglio, migliore avvertompar. Melih Bò
- r .

Un pò meglio, avver. Meliuſculè. Mallo bò

glje. Pobòglie, -

Un pò meglio addiett: Meliuſeulu, la lum e

Mallobògli, glia, glie . Pobògli glia »
- i - - - - -

Meglioramento. V. Miglioramento.

Megliorare. V. Migliorare. . . .

Mela, frutto noto",
e , te

Mela appia. Malum

ſckatyelliza -

Mela cotogna, frutto noto. Malum cotoneum -

Dùgna, gne. f. ---

Melagrana, melagranata. Malampunicum
Scipak, pha. m.

P"giº. Mai siti, Scipkov, Kova,
ovo', i

Melagrana dolce. Mahumpunicum dulceèSct
pak sladki.

i Melagrana forte. Malum

Scipak gijuuti. - - -

appianum Jibukamo

punicum acidiim -

Meta

li. n. Jakuka, -
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Melagrana di mezzo ſapore, Malum punicum

miztum. Scipak 3amórski. -

Melagrana ſalvatica. Malumpunicum ſylveſtre.

Scipak divij. - .

Melagranato, albero aſſai notto. Punia, e .

Scipak. pka. Stàbar ſcipka. -

Melampodio, erba. V. Helleboro nero.

Melantio, Erba. Melanthium, tii. Cjurek,

rèka . m.

Melarancio, e melangolo : V. Arancio.

Melaro, ſtanza dove ſi conſervano le mela, è

altri frutti. Pomarium, rii, n. Vochniza,

ze. f. Shranna 3à vòcchja. -

Melato addiett. che hà mele, è vero condi

to di mele. Mellitus , ta , tum - Mèden ,

ema, eno. Mèdaſt, mèdaſta, mèdaſto.

Melato addiet. per metaf., dolce, e ſoave -

Mellitus, ta, un. Sladki, ka, ko . Mè

den, ena, eno. -

Alquanto melato. Mellitulus, la, lum, Mallo

mèden , ma , no, Namèden, a o.

Mele, liquose notiſſimo. Mel, lir. n. Meed,

did medda . -

Mele ſelvaggio, Melglveſtre. Luuſcki meed

Dvoormu bieſce mra3 na ſpilla

Grad plannine, i dubrà ne» ,

Gorské 3viri druzba milla. -

Hrana luuſ ki meed, i trive: Palm.

Mele roſato. Melroſaceum. Meed ruſéti.

Meleda , Iſola nello ſtato raguſeo, Melita,te,

f. Mlièt, ta: m. . . .3

Bevanda fatta con mele - Melina, na. Me

ſòvina, ne. f. - - - - - - -

Meliloto, erba. Corona regia. Nokatta, tte:f.

Meliſſa , Cedronella, erba. Melinum , n .

n. Gljubizza pceligna, !

Mellonagine, ſciochezza ..V. Sciocchezza.

Melloncello, nellone piccolo . Melunculus, li.

m. Pipunich, pipunìcchja. - ,

Mellonaio, che ſemina melloni . Mellonum

ſator. Pipunàr, ra. m . - -

ellonaja luogo ſeminato di melloni Tràp

Mi - - -

ellone frutto noto. Melo, nis. Pipin, na.
13ma -

Mellone d'acqua. V. Cocomero. -

Di mellone. Melonicus, ca. cum. Pipúnski,
a » Ko. - L - e

Melo arbore. Malus, h. f Jabuka, ke. f.

. Stàbar iábuke. - -

Melo Cotogno, arbore. Malus Cotonea. Dù

gna fi f. Stà bar dàgne -

Mi afico. Mi ir. Jabuka di
v' la • - -

Mi domeſtico. Ma ſerve latitante
ma a - - -- º - .

Melo primaticcio. Maluspreco. - Raana Já- i

- buka º aver e - a - º

Melo tardivo. Malurſera. Pòſna 4buka,

i melo. Malinus , ma , num . Od jábuke.

Melogranato, V. Melagrano.

Migl

º,

-

-

-
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- Coſerto -

Meluzza, mela piccola. Malum puſillum. Ji

bucìza, ze. f.

Membro, verga, cioè parte genitale del ſeſſo

maſchile. Genitale, lis . n. Xilla, lle. f.

ado greeſcno - &c.

Membro parte del corpo, come teſta, mano

&c. Membrum , ri . n. ſìdo , da. n.

Di un membroaggett. Unimembris, & hoc bree

òd jednòga ſida . Jednouudni , na, no -

Di due membra. Bimembrir, S boc bre - èdi

- dvá ada. dvouudni, na , no - così trouu

dni &c.

A membro, è membro. Membratim, fido pò
ti do Nadda. - a

Membriccivolo, membro piccolo. Membram

exig am. Maalo ido. Udàſcze, za. n.

Membrone, membrogrande. Membrum gran

de. ddo veliko. -

Membruto aggetti di groſſe membra... Lacer

toſur , a, um. Udaſt, ſta , ſto. Tkò im4

debella dda. ,' - -

Memorabile, aggett. degno di memoria e

Memorah lis, 3 hoc le. boſtojan ſpómene -

Memoria, potenza dell'anima. Memoria rie

liſpomena, ne . f. Pamét, ti. f. propria

mente la mente. -

Menooria, rimembranza. Memoria, ria. f.

liſpomena, ne. f.

Uſpomentitje, tia. n. -

Memoria freſca. Memoria recens. ſiſponena

skórna neda.avgna, Blìxgna ſiſpomena. -

Memoria eterna. Memoria immortalis. Vjècna

fi ſpomena.

Memoria vecchia , è ſvanita. Memoria emole

ta. Daavgna diſponena.

Memoria molto tenace, Memoria tenaciſſima «

diſponenau5darxeechja. -

Far memoria, cioè ricordarſene, è ricchia

mare una coſa alla memoria. Alicujur me

moriam renovare. Uſpoménuti, gnjùjem »

nuoſam , Ponovitti ſi ſpomenu."

gnivati, vam, voſam: freq.

Star fiſſo nella memoria : Memorie ";
eſe. Biti" ù paméti. Tvàrdo biti in

paméti. Bit 3âpametován, ina, âno.

Rinfreſcarla memoria e Memoriam refricare.

Ponovitti , illi ponàvgljati ſi ſpomenu.,

vgliam, vioſam, illiponàvglioſam,

Venir in memoria, ſovvenire. Inmentem ve -

nire. D6chi n4 pamét. Pàſtinà ſim.

on eſſervi memoria di qualche coſa. In nul

liui memoria eſſe . Nebiti iſpomena . Ne

º" a leda - - -I à ciaſſe 5godda tigleda ,

Od kéºi" Oſm. -

Havere, è tenere à memoria. In memoria eſe

Spoménutife, illi, ſpontegnivatiſe , gnij

vamſe, nuoſamſe. .

Svàkie dobro ſpomegniiva . . . .

ia, armonia di voci, è di ſuono. V. i triaſ ſi minuti Palm. , , ,

U3

Piella ugmnorjeh. iſpoménna. oſm. .
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U3 dàrxatti né pamét. Pántiti, tim, tio

fani. Imattini paméti. V. Ricordarſi .

Imparare a menoria. Memoria mandare. Ucit

ti né pamét . Stàviti na pamét . Pametova

ti, pametujem, pémetovaoſam - 3apámti

ti, illi 34pametovati , tujem, 34pameto

vaoſann. -

A menoria eterna. Ad memoriam eternitatis.

Nà vj kovittu aſpomenu. Nà vjecni ſi ſpo

melnu - -

Memoriale, ſcritto per ricordarſi . Libellus,

f: ri Piſmo od aſpomene . Sponènka ,

e , le

Chi mena. V. Conduttore.

enare condurre guidare. Duco, cit, zi, tum.

Voditti, dim, dioſam. Povèſti, Vodim,

vèoſam . -

Utºchiena vajmeb fillom. -

Kº Pilatu ſu pov?liga, Palm.
Menar da luogo in" . Traduco , cir, ci »

i tum. Privèſti, vodim, vèoſam.

Menar quà, à queſto luogo. Muc ducere. Do

vèſti, dovodim, vèoſam. Dovoditti, dim,

dioſam.

Menar fuora. Educere. R3vèſti, vodim, vèo

ſam. I3voditti, dim, dioſam.

Menar dentro . Introducere . Uvèſti , dim ,

vè oſann. Uvoditti, dim, dioſam-Voditti

vi". -- usani -enariopra, Surſum ducare. i, vodim,

vèoſam. U3vodirti, dimº" . Vo

ditti Edri, voditti uggór. ,

enargiù. Dutere deorſum. Svèſti, ſvodim,

ſvèoſam. Svoditri, dim, diofam .

Srºd mar3eeehje kjsh tammoſti

Griéb ſtaoroga & bjacbka ſvedde .. Palm.

Menar intorno. Circumudacere -

e lo . Provèſti , dim, vèoſam . V. G. prò

vodim toga pògradu. Voditti oko ceſſa .
V. G. Vodìorie oko miraa ..

Menar or quà, or là. Hùe illue ducere. 3avè

ſti, dim, vèoſam. 3avoditti, dim, dioſam.

Vodittis, èmo tàmo. Vodit.itàmo ovamo,

illi âmo.

Menar per forza. Per traba, bir. Voditti ſit

|

Voditti oko

Mendace. V. Bugiardo

|

-

- -

M E

Menar il ballo. V, Danza .. - - -

Il menare il condurre, Duélio, nis.f Vodjè

nje, nja. n. Povedènje, ja. n°

Il menare dà luogo in luogo. Tradultio , nis.

Vodjène od mjèſta dò njéſta.

l menare da queſto luogo. Hue ducere. Dove

ènje, nja - n.

Il menar fuora . Educio, nis. f. I3vedènje,

npa - n.

Il menar dentro. Introductio, nis. Uve dènje,

nja - n.

Il menar ſopra. Dullio ſurſum. U3vedènje,

r .nja - n,

ll menar giù - Duébio deorſum - Svedènje »,

nja . n.

; Il menar intorno. Circumduétio , mirf Vo

diègne oko ceſſa. Provodjègnje, gna n.

. Il menar al luogo. Duétio ad3locum, Nave

dènje, nja. n. Privedègnjek mièſtu

Il menar via. Abductio, nir. f. Odvedènje,
In rºl , lºe.

Il" via animali. Abaltio. Odaghnánje.

mia - n.

Menato, condotto. Dulius, éta, tum. Vò

djen , ma , no.

Menato da luogo è luogo. Traductus, a, um,

Vòdjen od mjèſta dò mjèſta

Menato à queſto luogo. Adduciu - Dovedèn »

déna, démo.

Menato dentro. Introduliur, a , um, Uve

dèn, dana, déno. º

Menato intorno . Circundultur, a um -Vò

djen okolo. Provedèn, déma, deno

Menato via. Abdutius , ta , um, Odvedèn,.

déna, dèno ..

Menato via, in fenſo di animali predati. A

bačius, ta, tum. 6daghnán, ina, âno - .

Mendacio ..V. Bigia , ;

Mendica, donna, chevà mendicando - Men

dica. ca.f. Pròſs alrigna, gne-f

Mendicaggine. V. Mendicità

Mendicamento il mendicare, l'accattare. Men

dicatio nis.f. Proſsènje 3a Bogga. Proſsiſt

cemie nia. n. ,

lonn. Dovſchi, vlaacim, koſam. Poſma- I Mendicante, che và accattando Mendicant

zati, zijvam, zoſam.

Menar uno al luogo. Ducare adlocum. Dovè

ſti nà mjèſto. -

Menare uno per il naſo. Verba dare alicui.

Voditti tkòga 54 noos. -

Menar via. Abduco, eir, ni, tum. Odvèſti,

vòdim, vèoſam. Odvoditti, dim, vèoſam.

Menar via Animali predando . Abigere. 3ai

mitti," , miofam. Odaghnatti, èdgo

mim, naofam . Pri3ajniti.

nare il beſtiame à paſcere. Pucere ad pa

ua. Odbitti nà pafeju odbijam , bioſam.

Odaghnatti nè paſcju Genitti na paſcjn . .
-

-- -

ièrati nà pàſciu .

Menari beſtiame dietro di ſe, come pecore i

&c, Vodisi 6vze &c. edina, dioſam.

r

-

-

-

i

tir. f. Proſseechi, chja, chieTkò proſsi: i

Bogga. Tkò proſsiaaci -

Vivere mendicando. Mendicatº vivere - Xi

vjeti proſéchi. Erànitiſe proſſèchi , Xi

vieti proſsiaanjem. . -

Mendicare. accattare . Mendico, tas, avi ».

atvm. Proſſitti 34 Bogga, ſim , sieſam, pita

" Prosjaciti, cinicioſam.
Mendicare " in porta oh, vidum,

queritare. Proſsitti od vrataa, dà vºtaa -
fi pò vràtjeh -

Mendicato, limoſinato. Mendicanti, a o nº

l 3profen, ma, no, Proſeen, na, no

Da 'pienézom proſeenime ”
i"" vº i"È l

mdem polit moir imme , Palm. -
po fàt moir l
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Mendiciſſimo. Mendiciſſimus, mi. Prempréſ

sják," d siromàſa º

Mendicit poverta ndc e SirotmaictVO

- ""f," ne, f. Ubòſcºvo iº
Bogga

-

mi ico-. Mendicus, ei m. Próſsják, ka.

no- -

Farſi mendico. Mendicitatiº tradere. Ufproſ

sjacitiſe, civam ſe, cio 2mſe.

iMendichetto, Mendicului , di Proſsiacich,
ch;a, m, Proſsiacizza, zze- f mendichet
tra , -

ſMeno, è manco, avver. Minute Magne- ,

Il meno meno. Minimum. Nájmagne

Ne un pelo di meno.Nil"º.
Nidlakkamàgne, mi vlás màgnè

Menſa, è tavola. Mi , ſe f. Tarpè3a,
c - -

3 I peſtègia, è tarpè3a
-

Biſce kò a ſvjéri odgºraa- Oſm.

Stool, od ſtòla. m.

Apparecchiarla menſa Menſamponere.Sprà
viti tarpè3u . Nacinitti tarpè3u, ſtool.
Srèditi tarpè3u.. .

Sedere à Menſa. Sedere ad menſam. Sidjetti

3à torpè3om, 3à ſtòlom .

1 evarſi da menſa. Ab epulis recedere - Dìgh

nutiſes' tarpe:e. U ſtarti s'tarpe3e

Alla menſa, mentrè ſi mangia. Apud menſam,

3à tarpè3om- 3à ſtolon- -

Menſa, tavola apparecchiata - Menſa extru

ºia. Tarpè3a nacignena, priprivna, na

pràvgljena.
-

Menſetta, menſa piccola. Menſula ſaf. Tar
pè3iza, ze- f. --- - r .

Menta , erba nota. Menta, te. f metviza,

ze. f. mètva, ve. f.

Mentale, aggett. di mente. Mentalis, & boe

le, Pámetni, na, no

Mentalmente, con la mente. Mente. Spamé

ti , illis'pamétju.

TMente, potenza dell' anima . Ment, tit. f

amét, ti f. Ra3bor. ra. m. Um, ſima
an, -

1Mente ſana , Mens ſana. Pémét gdràva.
, Ra3bor 3dràv. ſana. 3

Mente, cioè penſiere, parere. Sententia, a

M": sli. f. ſſd, da: m, Pamèt, ti f.
ente, cioè conſcienza. V. Conſciènza

Mente ottuſa, Mens bebet Tàpa. pamét.Sme

tena pamét .. -

ente debole. Ment debilit. Pamét slabba.

Slabba ſvies. . . d

- e caſe , i prepada

% ſia" ſvjeſti. Palm,

Pamét koju nooch obtjecce.

Od nebéſaa pia dalecce

Tvbja pamét pò.tle ſuupa

Nooch ſojetovna, kaju obtjeeee

Rajska ſvietlosgnòi 5aſtuupa Palm.
Amente a'nemoria Memoriter. Nipamét

Venire a mente. Venire in mentem. D6chi né

pamét Döchi né im .

Opét na ium doglie obienna

Nà veliko témplo pºchi. Palm.
paſti ſi pamét - - -

Liad i mabnºt ki vieruie

I n pamét me nove pºſti. Ra3.
Alzar la mente al Cielo. Mentem ad Calum

erigere : U3dlghnuti, illi upràviti pamét

pſit nebba
-

Ter dighnite, tèr upravte

Vàſciu pamét pht Nebéſaa. Palm.

Utecchi s'pamétipút Raja .

Pit viſcgniému rodnieb ſtranea -

Trundnapamét céſto utiecce. Palm. r

Teneramente. Habere memoria. Darxatti né

pamét. T1ſchatina pamét 4

Por mente, confiderare. Animum intendere

ad aliquid Stàviti pamet. - ,

Vapiabote, Smarti priika
IN eſ": panet nate. Oſm.

V. Attendere. V. Conſiderare

Tener a mente, ricordarſi. V. Ricordarſi

Mentecatto. Matto. V. Matto

Mentecatto, ſtolto. V. Sciocco, V. Stolta

Mentionare, far mentione. Memini, ti. Ci

nitti iſpomenu . Uſpomenuti , gnùjem »
nuoſam. Napoménuti, gnjuiem, nuoſam -

Spomegnivati, vam, voſam. Spomenuti»

M" , nuoſam. -

entione, o memoria. Mentie, nit. Spee

menù tje, tia. n Spémena, ne f, iſpome
na. Napomentitge tja. n.

Mentire, diri" Vi si ia - -

Mentita, termine uſato per dinotare, che une

dice Bugia, Mendacii obiettio, Prikorènie
à laxfvza - - -

enti per la gola, Mentiri i . Là

fi pòſrèd ſtaa. Làzeſe glivom. Laxeſe
il giavu e

Dar ad alcuno una mentita. Mendacij aliquem

arguere. Prikoritti tkòga làrom. Così pri

l oritti tkòga lupèſctinom, dire ad alcuno,
ladro.

Mentitore. V. Bugiardo.
Mento parte del volto ſotto la bocca. Men

tum, ti, n. Podbràdak, dha. m. -

Mentovare far mentione. V. Mentionare

-

Mente ſagace. Mens ſagan, Paméthltra bì

mi": P ſente vigoroſa. Mens vegeta, Pamét xiyaBiſtrai veg 5

ente ottenebrata'. Mens obſcura

º" Sviés3apaagnena,

iº mi ſºioſi zapaagano.
-

- Pamé

a3ms

Mentovare, nominare, V. Nominare

Mentre, mentre che. Dum: Cijm - Docim.

- Qai º ſtrabu cimſeiaddé
-

Dà ne i3gubgeſtaaru vierru
-

Smartmi porá3 gnéma graade. Palm. -
Dociim

-

Iarvhchiſe ſobbom ſtreeſa, Palm.

I dociimſe gnimi mité

U ſºtò
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U ſºtò

Tién i vièchiuzar véliki

Uſciò odmira ſpravve tlaaga

3,i" i" priiki,
Jtdarkoaa ſvoga traga »

Mentreº"" i".

cijm . -

Menzogna, bugia. V. Bugia -

Bugiardo -Menzognere.

Meramente, puramente. Merè. Sámò.

Merangolo. V",
-

Meraviglia, V. Maraviglia

Meravigliarſi. V. Maravigliarſi -

Mercantare, traficare. Negotior, aris. Tar

f"'i", vóſam. Pa3âriti, rim .

rioſam. Illir. Barb.

Mercante . Mercator , ris, m. Tàrgovaz,

divza, m. -

Mercante di bovi. Negotiator boarius. Tàr

govaz èd Gòvédaa, Gjelepia pie. m. paro

la prcſa da Turchi
-

Mercanteſco, mercantile addiett. diMercan

-

- - -

-

gſm ..

-

- - --

-

-

te. Mercatorius, ria, rium. Tárgovacki, l

ita

Alla

Targovacku: Targovachi

Mèrcanzia, cioè negotio, è Trafico: Mer

catura, ra. f. Targovánje, nja. a. Tàrgh,

ma -

ºf, nepravi varxe º ſtranee. Palm.

- ko.

- -

Targóvni, ma, no.

Mercania di gran guadagno. Marcatura que

Mi . Targòvina prèm koriſna

ercantone. Mercante grande. Mercator ma

nus. Veliki Targovai

rcantuzzo, mercante piccolo. Mercatorcu

lus, li m. Targóvcich, chja. m. -

Mercare, improntar col marchio, V. Mar

chiare. - - - - - - -

Mercato, cioè fiera. V. Fiera. .

Mercato, luogò dove ſi fà la fiera, è merca
ro: Emptorium, rii. n.iia ſchan.

Pa5ariſce, ſeta. n. Pa3ar , pa3ara. m.

Illir, barb. . . -
Èuon mercato. Pretium vile. Dobrazièna

A huon mercato à vil prezzo. Eriguo: pretio.

Zjenee. 3à mallo; jèſtino, Illir. Barb.

Mercede, cioè pagamento, è ricompenſa.

Merces., dis. f. Plachja, chje , f. Plata,
te. f. Ugiº, rja. n. i

Senza mercede, ſenza pagamento.

Bè3plachjee. Bè5 platee - -

Merceduzza, mercede piccola Mercedaia, le.

f, Platza, zef Pláchiza, ze. f. Malla plà

- - - - -
- -----

rezzo, Mercenaria,
chja.

-

Mercenaria, che ſerve a
a. f Najmeniza ze. È if" ze f.

Mercenario, chi ſerve a prezzo. Mercenarius,

rij. m. Nájmenik, nika, m.

Di mercenario. Mercenarius, as um, Naj

menicki, ka, ko Godiſcnicki, ka. ko. !

Merceria , bottega di merce minuta, e di

Gratuit).

-

Mercantile . Mercatori, in Morem. Nà l'

Staccian, drobnee targòvine

Merciajo, venditor di merce minuta. Mereir

minuta venditor Prodavalaz drobnee targò

vine - - - - - - -

. Merco. V. Marco - - º
Mercoledi - Mercurij dies . Srjeda 9 deef. - -

Mercoledi Santo, Feria quarta majoris bebao

made. Vélika Sr;èda -

Mercorella, Erba medicinale. Mercurij ber

ba. Sétir, ra. m. Sétirbjeeli. Mercorella.

femina, Sétir zargljenì , mercorella ma

ſchio - , .
-

i Mercurio, nome proprio di alcuni Dei appreſº

ſo i Gentili. Mercurius if . Merkùrio,
, o - -

iaº m. -- - - -

neti. Mercurifidus.i Mercurio uno de ſette Pia

Merkurio5" -

i Merda, V. Sterce

! Merdoſo. V: Imbrattato di ſterco
Merenda, cibo trà il pranzo, e la cena. Me

renda, de.. f fixina, ne f. Racjak, rºck a

i Merendare. Merendo, dai fixinati, nam

axinaoſam. Pokrjépitiſe ſixinóm . . .

i Il merendare. Cibi meridiani aſſumptio. Uxi

ninje, nia. n.
-

Merenduccia i piccola merenda. Merendula,

lef. ixiniza, ze. Maala 6xina -

Meretrice, donna di mal affarè. Meretrix,

cis. kūrva, ve Bluudniza, ze. 3là xèna ,

Necìſtnita, ze. Greſeniza, ze, Hetimi

za ze. 3lizza, zze. -

Cjaſinagliva aſsieccena,

Harlo è ſudu bij,3laſinómu

-

- -

1

- - -

Karvnoi 3lizzi doneſſena. Palm, -

Prigljubóvza, ze. f. , ,- igliubovre evee kleete. i

i" vigh skonciana. Scimi 3la

- tar.
- - - -

Meretrice publica. Vulgare ſtortum - Kárva

epchjena. Opchjena neciſtnita:

Meretrice che ſtà inanzi all'oſteria. Proſtibu

- ià la..f Kſirva, illi bluudniza goſtini

- c á . - - - - - -, - - ---

Eſſere meretrice, Facere meretricium

vovatti, kurvujen, kurvovaoſam.

vatti ſvoièn tjélom . -

Di meretrice, è dà meretrice, ". Meretri

eius º »: Bluudnichi, ka, ko, Kvrvar

ski, ka, ko. º º
Da meretrice, avverb. Meretricio more. Nè

i" Bluudnichi. Kürvarski. Nà
kūrvarsku. º

Arte, o vita di meretrice. Meretricitanº: ci.

n. Kirvarſtvo, ſtva . n. xivot blusani
cki. i , - - - - -

“Pratticare con meretrici. Meretricor, arir.

Opchittis blidnizimi. Bludovºtti,diem,
e º blºidovaoſam.

- - . .º

Il pratticare con meretrici. Meretricari? Op

Kur

iri

- -

l chiènie s' blidizámi , Bludòvaanje ,
- - - 2, ---

n]a , ne -

umerciajo, Taberna mercium minutarum .

Chi prattica con meretrici, Scortatori, ſi - fa e v

ti a
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Bluudnik , ka, Kirvar, ra e Xenhar ,

hara - ma

Far che una diventi meretrice. Aliquam preſti

tuere. Stà viti tkojugòd nà 3ào xivot , ma

kúrvàrſtvo. Stàvitina 3lò djello tkojugòd.

Staviti nà 3ao puut. -

Meretricetta. Meretricula , le . Bluudniciza,

ze. Kſirviza, ze. f.

Luogo dove ſtanno le meretriciº Lupanar, ris.

n. Bluudaicka èliza . Kirvarska uliza .

Bludnoſtàniſcte, ſcia. n.

Mergo , ucello . Mergus, gi. Néraz, rva .
1 le

Meridionale. Meridianur, na, um. Poludné

vni, ma, no. Polàdgni, gna, gne.

I poliagnitéſeke ſile. Palm.
Merigio. º Mezzogiorno.

Meritannente , e meritevolmente. Meritò ,

Doſtojno. Pavei, Rà5loxito.

Meritare, eſſer degno di bene, è male. Pro

º" , ris . Döſtojati , ſtoina, déſtjao

lill -

Nù èr velika ciudada céſto

Vierree laſco nè dºſtoie. Oſm.

Velik dar doſtoiſe gòſte moi. Elek,

Biti dòſtojan.

Quegli che merita , o ha meritata una coſa .

Meritus, ta, tum. Döſtojan, 6jna, 6jne.

Meritato, agett. Meritus, a, um. D6ſtojan ,

oina, ſtojno.

Molto meritevole. Perdignur, a, um, Prem

dóſtojan, ina, jno.

Più meritevole. Dignior, 3 boe iur. Doſtoj

nii, iii , iie.

Miino Meritiſſimus, a, um . Pri

doſtòjni, ma, no. Nájdoſtojnii, iia, iie.

M"imminente . Meritiſſimo. Prido

ogno -

Merito ſoſt. Meritum, ti. n. D6ſtojànje, nja,

n. D6ſtojànſtvo, va. n. Doſtòjſtvo, ya . n.

Sva doſtòiſiva è krivine. Palm.

Doſtòjnos, ſti- f. 3aslaxènje, nja, n.

Conforme al merito. Pro merito . Pò dòſto

jànſtvu.. -

Conforme al merito di ciaſcuno. Ut"
gi Pò ſvacjému déſtojànſtvu. -

otkò dòſtoi. -

Per merito: En merito . 3a dºſtojànſtve. 3à

3aslàxenje. -

Senza mio merito. Immerito meo. Prè3 méga

d6ſtojànſtva.

Meritorio, agett, che merita premio. Pramio

dignus. D6ſtojan platee.

Mi , ò merlo, ucello noto Merula, te. f.

Koos, ſa. m. Koſſovich, chia m.

Merlare, far merli, come merlare una Torre

o muro, Pinnis murum inſtruere. Okrunniti

vàrh èd mira. Vàrh èd mira kruniſctem

ograditi.

Merlato, fatto à merli. Pinnatur, a tum,

dPèràſt, ſta, ſto.

Merletto, lavoro di rete, o di altra materia ,

Pinna , ne.f. R4ſpljèt, ta: m. Råſpletiza,

ze. f. Ràſplit, ta. m. Vèſak iſtrfſcen .

Fatto è merletti con merletti e Pinnatus, ta,

um. Raſplitom navè3en, 3ºna, 5éno.

Merlo ornamento delle" , e difeſa .

Pinna, ne.f. Krunniſche od mtraa.

Merlo piccolo inteſo di muro, Pinnula, la f.
Maalo krunniſgte èd miraa.

Merlotto. Marula puliur. Maali koſſovich.

Merlotto per metaf. balordo. V. Balordo.

ero, puro, non miſchiato. Merur, ra, um.

Zio, zjela , zjélo. Nemjeſeján, na, no .

gi, ili","i, i "v.
acqua pura .

Meſchinello. Miſello, li. Nebàvaz, za. m.

Siromaſejaz, ſcra. m. -

Meſchino, V. Miſero.

Meſchita. V. Moſchea.

Meſcola. V. Meſtola.

Meſcolanza, ſorte d'inſalata. Acetarium mi

ſ". Mieſcjania, nie. f. Miſejalina,
ne , -

Meſcolanza, miſchiamento. Mintura, ra. f.

Mjéſciinje, a. n. Primieſcia, e. ſ. Mjeſcia

nia, nie. f." p a - ne

Meſcolare miſchiare. Miſceo, ſcet: Mieſcja

ti, mjeeſcjam, ſcjòſam. Unijéſcjati,ijvam,

ſcjoſam, meſcolar dentro. Freq. umjeſciva

ti, vam, ſcivoſam .

Meſcolare aggiungendo una coſa all'altra .

Admiſceo, ſces Nadomjeſciati, iivam ,
ſcioſam, Primièſciati, ſciam, ſcloſam.

Meſcolar bene. Permiſceo, ſces. Meſciati
dòbro.

Meſcolat una coſa con l'altra. Commiſero,

ſce li" Samjeſciati, ſciivam ,

ſcioſam. Namièſciati, ſciavam , ſeioſam.

Meſcolar di nuovo. Remiſceo, ſces. Mjeſciati

6pèta. Primièſciti, ſciùjem, ſcioſam. freq.

rimjeſcivati, vam , ſcivoſam

Meſidielo i fi Summa imir

miſcere. Svè3amèſti.

Meſcolatamente , Confurè .

15mieſcino,

Meſcolato, miſchiato. Mintur , ta, um .

Meeſcján , ma , ano. I3mjeeſcjin, na, no.

Primjeeſcifin, na, no. Umjeeſci in . na ,

Smjeeſcjiao ,

no

Meſe. Menſi, ſir. m. Mjeſſéz , za . m.

Meſe biſeſtile, Menir intercalaris. Priſtàpai
mjeſſéz.

rigº il meſe. Sepius. Ceſtokrit né mjeſ
e M. ,

Ogni primo giorno del meſe. Calendatin.

Svakki parvi din mjeſſéza.

Un meſe. Menſi, ſir. Mjeſſéz damaa.

Mezzo meſe. Semimenſir. Poom";

Fiàgiº meſe. Intra menſem. Ovoga mjeſ

a e

Di meſe, è d'un meſe. Menſtrautº a , stº a

Meſsècnia nas no. Iednomjeſsècni , na»

IlQ , Nna Di
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Di due meſi. Bimenſiris, é hoc ſire. Dvo

mieſsecimi, ma, no. od dvà mjeſſéza. Così,
bd tri, cettiri & c. . I

Ogni meſe. Nullo non menſe. Svakköga meſ
ſéza. Svakkimjeſſéz - - i º

n meſe sì l'altro nò. Alterno quoque menſe -

Svakki di ighi mjeſſéz. ,

ſe.f. Poſvetiliſete è dotara, ſeta.n. Miſſa,
ſe. ſ. Poſvetiliſcte Goſpodinovo, Svetili

ſcle ſcha. n.

Dir meſſa. Sacrum facere : Recchi miſſu

Priká3ati Poſvetiliſete. Rjéti miſſu.

Meſſa di morti. Sacrificium emortuale. Miſſa

3a màrtvieh- ,

Meſſa per i peccati.i" iaculare.

Miſſa 3à grèhe. Svetilifce.oprivdania.

Meſſa novella. Miſſa nova. Mlaada miſſa .

Nová niſſa. Parvá miſſa. -

Meſſa votiva. Sacrum votivum, Miſſa 3a

vjetna.

Udir la meſſa. Sacro adeſſe. Biti nà miſſi. Slì

ſciati miſſu. Cjutti miſſu. -

Dopo meſſa. Aſacro. Pomiſſi.

Pararſi per la mºſſa. Ornatuſacrificanti, ſe in

duere. Obſchiſe 3à rèti miſſu. -

Servir la meſſa. Sacrificanti miniſtrare. sia- -

xiti miſſu. Olpietti miſu.

Meſſaggieria, cioè ambaſceria - V. Amba

ſciata - -

Meſſaggiera, anbaſciatrice. V. Ambaſcia

tr1ce, - -

Meſſaggiere, colui che porta imbaſciata. Nuu

cius , ſi"º" - N"
te fa m, Glaſonòſcia, e. m. Poslaa

" a. Navjeeſtnik, ſka. m. .

Meſſale, è miſſale, libro da dir meſſa. Miſa

- le, lis. n. Miſſò, ſala. m. -

º" voce Ebraica, che vuol dir Chriſto .

eſias, a Meſſia, ſie. m. .
Meſſina, Città celebre in Sicilia. Meſſana,

na . f Miſſina, ne. Zàankle, kle. f.

Zankle grad bij.koi vilo di &e. Ragn.
Meſſineſe. Mamertinui. Miſſinés, ſa. m.

Meſſo, cioè poſto, ſituatº. Situs.» a um.

Stà vglieu, ma, no. Poſtàvglen, na, no .

Poſſaadjen, ma, no, Umjeſcten : ma, no.

Meſtamente malinconicamente, Meſte, Xa

loſno, 3lovóglno. Dreſſelo: ſ" • ,º

Più meſtamente . Maſtius - Xaloſnije. 3lo

vog nie, - - - e

Meſtiere, arte è profeſſione. Art, artis.

3ábava, ve. f. Poſſo , sla. m.fiſ;

na: p Ilir Barb.Zanár, iti,
eſtiſſimamente. Triſtiſſime, Pi;
". Prixà loſno, ,,,

Meſtiſſimo, triſtiſſimo,i" fºr a 5 tam -

Prislovºgli, na, nº, " ni: na; nº.
ilfiºri, iſtan, Pridreſe, e a , elo Ni:

i", ni,e. N4, xaloſni ija ,

- 1 -

ovóglno.

:

- ,

- : -

Cagionar meſtitia. Triſtitiam inferre. Q3lo

vògliti, gli uiem , o3lovoglioſam . 31ovò

gliti - V. Affligere. Freq. O3lovogli

Vat 1, - - -

Darſi alla nieſtitia. Triſtitiae ſe tradere. Pri

dattiſe 3lovògli.

- i | Meſto malinconico. Triſtis, 9 hoc triſte. 3lo.

Meſſa, ſacrificio nella legge di grazia. Miſſa, vogljan, vóglna, voglno - xaloſtan , illi

valoini, ſma, ſno, Drèſſeo, ſèla, ſelo,

Molto meſto. Pertriſtis, 3 oc, fie. Prem

xaloſtan, ſna, no. Premºlovògljan, na,no.

Premdreſſeo, ſèla, ſelo.

Più meſto, compar. Maſtior, & hoc ſtiur Xa

loſnij , ila, iie. 3lovoglni), nja, nije.

Eſſer meſto. Mareo, res. Biti xàlo ſtan. Stäti

ù tſì3i i jaddu.

I ? xeſtokku iadau, i ti 5i

Rad gnegove ſmarti ſtahu. Palm.

Obùimiti i". xalós, illi tſiga.

i Ciim 3a xal6r i 3 viaati -

Kame bieſce chi imila. Palm.

Stäti tkònnu xal 6s u lizu.

S'nieemom mukkom ſvi ſipaia

Svj cm u li 3a zalo, ſoii

U tle od ſrama ſvi gledaju. Palm.

Meſtola , e meſcola ſtrumento da meſcolarvi

vande, o altro, Lipula, le f. Mech,aizza,

zze, f. M eſcjaliza, lize. f.

Meſtola da far impiaſtri, o ſtenderli nelle pez

ve. Spatomela, le f Lopáticiza, ze. f.

Meſtruo, e marcheſe, profluvio di ſangue, che

ogni meſe hanno le donne. Muliebre profu

vium. Vrjéme xénsko. Stvari xenske.

Miºgº termine. Meta, te. f. Svàrha ,

- ce . to - - - -

Metà, metade. Dimidium, dii. n. Polovizza,

zze, Polovìna, vine. f. Polóvni dio. l

La metà meno, con verbi di comprare, e ven

dere . Dimidio minorit . Polovizzoni mà

91ne e

Lia meno ſenza detti verbi . Dimidio mi

mus. Polovizzom magne. Polovizzu mà

me e -

Lia più con li detti verbi. Dimidio pluris,

Polovizzom vecchje.

La meta più, ſenza detti verbi. Dimidio plur.

; Polovizzu vecchje..

La metà della vita. D midium vitae ſpatium

Poo xivòtta . Poo vjéka. -

Mia Metapliſce, cer . M etafiſika ,
e •

Metafora, figura oratoria, Metaphora, ra. f.

Prineſsenierjéci. Prinòſniza, ze. f.

Metaforeggiare, parlar metaforicamente. Me

ieplori è logui. Govoritti prineſseno , illi

rècna primeſsenjema. e - - - - - -

Metaforico, Metaphoricus, ca, cum. Prineſ

sèn , èna, èno. -

Metamorfoſi . Metamorphoſis, ſcor . Pritvore

nje: nja. n. Pritvòr, od pritvora. m.

etallico di metallo. Metallicus , ca, um,

Gvò3djen, na, no. . . . . .

Mctal
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Metallifero, che genera metallo: Metallifer,

ra, rum. Plòdan gvò3 yem .

Cava è miniera di metallo. Metalli fedina. -

( Mettere addoſſo un peſo ad alcuno . Stà vitiRúda 6d gvò3dja. Gvo5dèna rada .

Metallo e come oro, argento & Gvò3d;e

dja. n. Qd innogagvò5dia Kaſſ. Rit. -

Metere . V. Mietere - - . . . . . .

Metodi camente con metodo -

rédom . Náredno. S'mjerrom.

-

»

a -

Metodico, che ha metodo. Methodicut, ca,

um. Rédni, ma, no - Sputni, ma, no.

Metodo, arte, via. Methodus , di . f Püt ,

ta. m. Narin, na. m. Réd, da. m. -

Chi non hà metodo. Amethodus, da, dum.

Nerédni, na, no. Ne ſputni, na, no.

Metricamente avverb. con miſura. S' mjer

rom. Mièrno. . . . e º

Metrico, a gett. pertinente è miſura, o metro.

Metricus, ca, cm. Mierni, na , no.

Metro, miſura, è vero - Metrun, tri. m.

Mjerra, rre. f. Mjerni ròmon. Pietnomje

rie, ria. n. . . , º s'.

Metropoli Città principale. Metropolir, it. f.

Grid poglaviti: Grid parvoſtólai.

Mettere, porre. Locoar Stà viti, vim, vio

- ſam. Stavgliati, glam, gliaoſami - º

Mettere diligenza Ponere caram. Stà viti

i.

p6mgnu . Daraatti pomgnu º Poſtaviti

pómgnu - “. T

Pomgnu dairza tvàrdu deſti º

Varh dievickee ciaſti i frama. Palm.

Mettere avanti gli occhi qualche coſa. Staviti

prid occi. Pria ſtrièti, ſtireni, ſtröſam .

Pridſtàviti, vgl,ám , vioſam occimma.

Metter fuori. Emato, tir, ſi, ſum. I3vàditi,
, dijvam, dioſam. -, e -

Mettere inanzi. Obiicio, cir, eci, tum. Stà

viti prid. Pridſtà viti, vgliám ,vioſam.

Metter ſopra. Superpomo, ni, ſui, ſitum. Nad

ſtàvgljati, ſtavgliám , gliaoſam. Nadſtà

viti, gli im, vioſam . Stàviti èd 3gár .

freq. Nadſtavglivati,

Mettere da un luogo ad un altro. V. Traſpor

tare - - - - -

Metter ſºtto qualche coſa. Submitto, tis, ſi,

ſum. Podſtàviti, gliàm, vioſam. Podfo

xitti, laagam, xioſam - Podmaknutti ,

miccem, nioſam. freq. Podmaknivati ,

ni,vam, knivoſam. Podmetnuti, podmec

chjem, nuoſam,

Mettere in diſparte. Sepono, nis. Stàviti né

º ſtranu. Odſtraniti , nijvam, nioſam. -

Miettere all'ordine. V. la parola Ordine.

Aiettere all'ordine, apparecchiare. V.A

recchiare. -

Mettere inſieme. In unm conferre. Stàviti il

iedmo. Sluuciti i jedno. vi

Metter ſoſſopra - V. Conturbare.

Metter conto, eſſer utile. V. Utile. ,

Mettere inſieme, comporre. V. Comporre ...

ettere intorno. Circumpono, nir. Obloxit

ti, oblaagan, xioſam. -

ppa

-

Meridies s

"Metter le mani addoſſo ad uno. Iniicere manur

in aliquem. Stàvita ruke nà tkòga. Uſoxiti

riike natkòga - - - - - e

bremme natkoga. Napartiti bremme. V.

Cavitare..ovi - 1 -

Metter a fil di ſpada un eſercito. V. alla paro

la Spada. - - -

Metere nel capo, nel cuore. V. Perſuadere.

Metter caſa, aprir caſa-V.Caſa. -

Metter in muſica una coſa. Aliquid modulate

e componere. Sloxitti, skladnopiènje,slaagam,

xioſam. - - ---

Metter mano, sfodrare . V. Sfodrare. -

Metrer nella ſtrada. V.lndrizzare.

Metter sù, incitare. V. Incitare.

Metterla ſiha autorità: Interponere ſnam autbo

vitatem. Stàviti ſvò u obliſt. Uloxitti ſvo

ju obliſt . - - - -

Mettere in ferri. V. Incatenare. V.Ceppi.

Metterſi le calze, ſcarpe&c. V. Calzarſi. V

Veſtirſi. -

Mezzaiuolo, e mezzarolo, quello con cui ſi ha

da ſpartir qualche coſa vi Partarius, ii. m

Poſovnik, i Ka. m. a º il sitº e il

Mazzaluna termine militare, Munimentum

º fem luºre, Karhobraniſte, ſºa, n.
Mezzanimente. V. Mediocremente i

Mezzanità. V. Mediocrità. or at
Mezzano. V. Mediocre odiº - i

Mezzano per mediatore. V. Mediatore,

Mezzo col, z, aſpro diceſi de frutti troppo ma

turi che ſono mezzi. Prigdrio, 3drella”,

drello.

ezzo col z ſene, e l'e aperto, cioè maniera,

ò modo. Via, e.f Modus, di . m. Nicin»

na. m. Pdt, ta. m. Pódpomooch, chi f

Mezzo con l'elarga diceſi della metà di che ,

che ſia. Dimidius, dia, dium. Polovizza ,

zze - - - - -

Il mezzo, il centro, Meditullium, ii. n. Sàr

ze, za - n. Srjeda, dee. f Sriedizza. Srediz

za, dizze. - - -

Per mezzo, è per metà. Dimidiatim. Pò ſrjé

di. Ná poo, Nà polovizzu. )

Partir per mezzo, V. Dividere. i

ſried - 6. Mèghju . ù

eſtate. Nipoo Iietta a
- -

- - - -

In mezzo. In medio -

ſrèd .

A mezza eſtate. Media

ù ſred Igetta - ,

Porre è cogliere in menzo. V. Attoruiare.

A mezzo inverno. Adulta hyeme. ù ſrèd 3imee

Nápoo 3imee. .

Mezzo, di, mezzogiorno, la parte del mondo

oppoſta al Settentrione. Meridies, diei m

Poludne, dna. n. Poludne, nèvi. f . .

Mezzo dì , mezzogiorno, cioè la metà dal

giorno. P6dne, dneva, illi Pôdne, od

p6dne f. - - -

Di mezzo giorno. Da medio die, i Pºdne

Pò dágno; puccini, il ſrèd pòdne:

Di mezzo giorno , agettivo e Meridianur »

N n n 2 aa y
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na, um. Poludnèvni, na, no. -

Prima di mezzogiorno. Ante meridiem. Prie

p6dnèva , Prid p6dne.

Doppo mezzo giorno . Peſi meridien . Pò

pódme. Pò nevi. --

int orno à mezzo giorno. Circa meridiem.

Oko pòdneva . Oko pòdne , oko p6

dnevi .

Sino a mezzogiorno - Uſque ad meridiem. Dò

p6dne. Dò pódnèvi. Dò podneva.

Coſa che ſi fà, è dice prima di mezzo giorno .

Antemeridianus, a, num. Priepolodnévni,

m2 , no »

Coſa che ſi dice, è ſi fà dopo mezzo giorno .

Pomeridianus, na , num. Popoludnevni ,

na , no e 2 -

Da mezzogiorno è mezza notte. A media die

isº notiam. Od pédnèva dò poonoc

cn ja. -

Mi i

Mºi olare, proprio de Gatti. Maumo, as.

aukati, maucem, kaoſam. Il miago

lare, maukánje, nja. n.

Miccio cordicella con cui ſi dà fuoco. Funicu

li incendiarius. Sáſukijſebizé3à gixecchi.
Illir. ltal. Stuppin, ina -

Michele, nome proprio. Michael, lir - Mi

hájlo. la. Miho º ha • Illir. barbe Miho- -

vìo 9 villa -

Micida, V. Homicida.

Micidiale. Micidialis , º boe la. Ubéini ,

ma o no »

- - Nibi r diellem ubéjnime -

Uki3ali da negrieſce. Palm.

ùbni, na, uo, º

kim, arvae, l' Aoim gridº o,
Na gnib riſap 3mai pagibni. Palm.

Màrvni, ma, no.

I3 nèghiu gas jedan rasadi

Gvé neocchi menne datti :

Karvno i riah e 3le cesſi idi. Palm.

Qmarſten gliùdskom làrvi.

Ovf omarſcen glià drhom karvi

Vàrb ſvièb innieh ra3bdinikaa. Palm.

Midolla, e medolla. Modula , lle... f Mò

vi 3 3ga º m.

Midolla di Albero; Sarze od déba.

rigºrºse Medulla panir, Srjedina ,
lie', fo

Midolletta. Medullula, le. f. Sriediciza,ze.f

i" e esrisie,

Mietere, legarle biade. Meta, tis, ſar ſum.

Xetsi, nègnena, zèoſam. Xgnetti, gnem,
rgnèoſam.

Il mistese. Moſſio, ni. f Xgnènie, nia. n.
Xètva, ve - f.

inir di mietere. Poretti, Xègnena, Poxèo

Aſam. Doxetti, Xègnem, dosèoſam.

Mietere molto. Demetreſatis. Naxetti, na

| M

|

r

sgniivam, sangneoſam.

-

l

ietitore. Meſſori, ris . m. Xetvár, ra. m.

Xèteoz, oza. m.

Di mietitore “i poſſ. Meſtorius , a , um,

Xétvarski, ka, ko -

Mietitrice. Metrix , ci - Xétvariza, ze.

Xétjacizza, zze . f.

ietitura, il mietere, è il tempo di mietere.

Meſſis, ſis. f. Xètva, ve. f.

Mietuto. Seges reſecata : Xgnèn, èna, éno.

Poxègnen, na, no. Uxèguen , na , no -

Migliaccio, ſorte di vivanda. V. Sanguinac
cio

Migliaio numero di mille. Tiſſuehja, chje.

f Higljadda, dde. f.

Un migliago - Unum mille. Jedua tiſſucchja ,

illi higliadda -

Un migliajo , e mezzo. Mille & quingenti -

Tiſſuchja i poo.

Un"- migliaio. Semiebilia - Peo tiſſu

chge .

Pue migliaia. Due milia. Dvi tiſſucchie.

A migliaia. Milleni, ne, na. Nà riſucchje

Miglio patio di mille paſſi. Milliarium, ri

n. Migl,glia; Tifſucchia ſceſcianjaa.
Mezzo miglio. Paſſut quingenti. Poe miglia

iglio, è meglio con e ſtretta, ſpecie di bia

da. Millium lii. f. Preſſo, ſſa - n.

Pi miglioa Milliaceur,a,um. Proſſeni,na,ne.

focia in"; Placenta milliaeea. Proſ

ſeniza, ze. f. Pogaccia 6d proſſa.

Miglioramento,mutatione in meglio. Mutatio
in melius. Bèglied gi - Si -

a . ºrg"
ù dòbra. Nàprjedak è dèbru - Podobrè

nje, nya . n. -

Miglioramento accreſcimento fatto i poderi ,

caſe & c.Accrementum,ti.n.Podobrènje,jan

Kòrìs, ſti. f. U3mnoxènje, nia.

iglioramento di ſanità. Secºndº valetudini,

aceresio. Nàprjedovánje, illi Podobrènje ti

3drà vju. -

Miglioramento , diminutione di malattia .

orbi diminutio, Oblakſejànje 6d némochi.

Lakſojá némooch.

N1 igliorare, divenir migliore. Fieri meliorem.

Uciaitriſe bògli. Podebritiſe, trimſe,
brioſamſe.

Migliorare, megliorare fare una coſa migliore.
i"."i" ſtvaar bòglju.

àviti,illi iſpràvgljati , gljám, vioſam .

i" 9i" e " Podobri

vati, vam, vofam. freq.

Migliorare in neutro, dicendoſi di chi nella

infermità migliora, Melius effe alicui. Bi

tibòglje: Chiºtiriſe bòglje.

Migliore. V. Meglio.

Mignatta, ſanguiſuca. Hirado, nis. f.

viza, ze. f.

Attaccar le mignatte. Hiradines alieni adbibe

re. Stàvititkomu piàvize. Priltpiti piàvize,

Mignolo , dito piccolo. Digitus minimut
Maali pàrſº. t

Mila cioè migliaja , Millia , lium. n. g.ºple

Tiſſo

-

Pià

-
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Tiſſuchie, aa. f. plur. Ill. barb. Higliadde,

dda. f. plur.

Cento mila. Centum milia. Stö tiſſuchjaa.

Cinque mila volte. Quinquies millier. Pét tiſ

ſuchjaa krát -

Milano, Città celebre dell' Italia. Mediola

num, ni. n Milán, na . n.

migine , l'aſtratto di milenſo . Inſipien

tia, a f Budalaſt, ſti. f.

Milenſo, ſcimunito, ſiocco. Inſpiens, tis, o.

. Budalaſi , fta. m. Budala, lee. f.

Mileto, città dell'Aſia minore. Miletus, i.

m. Milét, ta: ma

Milione,vale mille migliaia.Dece, eentena mil

lia.Deſet ſtottinaa ti ſuchjaa. Tiſſuchja ti

ſuchjaa.

Mezzo milione - i" centena mihia .

Pét ſt&tinaa tiſſuchjaa Pétsát tiſſuchjaa.

Militante che milita. Militant, tit. o g. Vo

injuuchi, chja, chie... Vojnicjár, ra. m

Vi , ka . m. Bojar, ra. m

Nabunaje bilo i prie

I varliiel ioſe boiaraa. Oſm.

Militare, eſercitar la milizia, è eſſer fol
date - ini, , tas . Vejevatti jujem, v6

V -

Pºgbje t' pòglskiem kràglievichieme

i", si vojevatti. Oſm.

Militare à prezzo. Mercede militare. Vojevat

ti 3à platu.

Militare ſotto la condotta di alcuno. Sub aliquo

militare. Vojevatti pòd kojengòdi.

Stanco di militare . Militia feſſur . B6jnjem

trºdom umòran, Umòren od Véjniſctva.

Militare, aggett. di militia , è di ſoldato .

Militaris, re. o . g. Bójni, na, no.

Militarmente, alla militare. Militarite». Nà

vójnicku. Bóinjem nacinom.

Militia, cioè ſoldati. Miles , tit . Vºjska ,

skee, f. V6jniza, ze. f.

I i 3baniſe ſva vainiga. Oſm.

Spadogliana pak voiniza -

iéſee skrilla mieſta dàglia. Oſm.

Milizia, arte di guerra. Militia, e. f. Boj

miſſivo, va n Vojevaanje, ja. n.

Oa Turskaga vojevaanja

Na 3akone vraie ſtaare. Oſm.

Hitrina vinicka.

Attender alla militia. Militiam eolere a Sljè

diti vojnicìvo. Naſtoj

Farſi

dare. 3apiſatiſe i" , illi 3à vojnika.

mparar la militia . miliiarem diſcere.

Naucitti vojnìéìvo . 3abàvitiſe à vojni.

civu, illiti vojevaanin. -

Scanſare, fuggire la militia. Nilitiam detre
itare. Odmaknuttiſe 6d voinietva. Uklo

nitriſe od vojevaanja. Odhittiſe èd voje

vaanja .

Valente nella miſitia. Militia acer. Junak à

vojevanju. Hrabrèn à voinì&vu, il Bòia.

illantare, gloriarſi, vantarſi. Glorior, grir.

i ma,"

ſcrivere nella militia : Militie nomen | M

Hviſtatiſe, Hvaſtámſe. Hviſtaoſamſe .

Slavitiſe, vinſe, vioſamſe. Dicitiſe, cim

ſe, cioſamſe. Ponoſittiſe, simſe, sioſam

ſe. Sokolittiſe, li mſe, lioſamſe. U3noſ

ſittiſe, simſe, sioſamſe.

Millantare in attivo. Immodicº e . Hvà

ſtati , ſtim , Hviſtaoſam . Umnòxiti,

naaxam, xioſam. U3mnòxiti, xim, xio

ſam, freq. U3mnoxivati, vam , xivoſam

freq. U3dì3ati. U3noſſitti. V.G. U3nof

sím moje plemme. 8 c.

Millanteria, il millantare. Jadantia, e . f.

Hvàſta, ſte. f. Hviſtani e, mpa - n.

Millantatore, che millanta . Jactator, rir -

Hváſtala3,ſtaoza.m.Hvaſtajuuchi,chja,chje

Millefoglio. Erba. Millefolium , lii. n. Ku

gnirép.

Mille, numero di diceicentinaja. Mille. Tiſ

ſuchja. Ill. barb. Higladda, dde. f.

Mille volte. Millier. Tifichju pataa . Tiſ

ſuehjukrát.

Millenario, aggett. di mille. Millenariar, a 2

nm.Tiſſuchni, na, no. Fiſſuuchi, chja,chie.

Janebogb neumiemtiſſuuchi rechi dil. Nal.

Milza, una delle viſcere del corpo. Lien »

nis. m. Sljezena, nee. f.

Chi patiſce di milza. Lienicum, ea, cum. Bò

lan òd slje3enee. Slje3obòlan , lna, lno»

Slje3obólnik, ika. m.

Mal di milza. Morbus lienis. Sle3obolnos, ſti.

Dàlak, ke. m.

Mimo, chi contrafà gli geſti altrui e Mimur,

mi. m. Pricignalaz, gnaoza. m.

Mina, cava ſottoterra per mandar in aria mura

glie, & altro. Cuniculus, li.m. Podkòp »

ppa. m. Prokòp, Koppa - m.

Mina contro mina. Cuniculus contra cuniculume

Podkòp ſupròch podkoppu.

Far mine. Cunirulo, agere. Cinitti podkop

e, Podkopatti, vam, paoſani - -

neontrar la mina, per farla fuentare. Cuni

culum cuniculo excipere. Suſrèſti podkòp.

Minaccie, Mina,iſti- Prietgne 5 gnaa -

f-pl. Priétgna,gnee. f. 3aprietjenje snja. ne

Minaccie ſenza effetto. Mina inaner. Prjetgne

3alù dre, tàſete - Priétgne à vjètar.

Minaccie con effetto. Mine vera. Priétgne ne

alùdgne,

Minaccevole minaccioſo , Minux, eir, om -

gen. Psietecchi, chja , chje,

inaccevolmente. Minaciter. Sºprietgnom -

Minacciamento, il minacciare. Minatio, nir,

Mi 3apretenjenia. Priètenje, nja, n. -

inacciare,iii Prjetiti, tim, tio

ſam. 3apriètiti, chjùjem, ilii chijvam, tio

ſam. Freq. 3eprietivati, tijvam , voſam.

inacciare alquanto. Parum minari. Proprié

titi, chjùjem, tioſam. -

inacciarla morte. Mortem minitari. Prgeti

ti, 3aprjètiti ſmàrt.

Minatore, colui che fa mine. Cuniculariur,

- rij.



488 M I M I

»

rii. m. Podkopàc, cia. m. Prokopac, cja.

m.

Minchione. V. Da poco.

Minchioneria. V. Dapocagine.

Minerale, aggett. di miniera. Mineralis, Si

hoc le . om. gen. Ruudni, dna, dno. Od

rudee.

Mineſtra, cibo noto. Pulmentum, ti. n. Va

rivo, riva. n. Cjörba ,bee. f. iiii. barb.

Mineſtra d' Erbe - Pulmentum oleraceum .

3eglje vai éno.

Fat la mineſtra. Pulten conficere. Sväriti 3e

glje, alliti ſoccivo & c. 3gotovit vari.vo.

Mineſtrare, cioè metter le mineſtre nelle ſcu

delle . Pulmen un minifrare . Naklàditi ,

variiva , gni,vam , dioſam, Nakrénuti ,

n 1]vam , nuotam varijva.

Mineſtrina, Pulticula, le . f. Mallo varijva.

Miniare, dipingere col minio. Minio , as .

Ozai glienitti . Pozarglienitti , van , nio

ſam. Nanàſtiti naredno, liépo , sklàdno

Hitro pomàſtiti.

Miniato. Minio pictus, fa , tum. Hitrona

- maaſcten, na, no - Inkuna hitro, illinare

dno napi, ſana mi ſtim, illipoma3âna, po

maaſebena, pozargliegnena - -

Mi niatore, colui che nn in in . Piéforminiarius .

1 kò i romaa ti inkimize & c. Pomaſtionik

od in kunízaa & c. - - - -

Miniatura, il miniare Ezpolitio miniaria

Hitro pomàſcten e. - -

Miniera, luogo dove ſicavano i metali. V.
Cava - -

Minimo, piccoliſſimo. Minimur, a , um .

Ná magni, gna, gne “.

inio , colore trà roſſo e giallo. Minium ,

ii. n, Zargljena máſt.zi, lla n.

Miniſterio, ufficio di chi miniſtra - Miniſte

rium, rii - n Slaxenje, nja, n. Sluuxba,
cc .

Miniſtrare, amminiſtrare, eſercitare il ſuo

ufficio in ſervigio d'altri . Miniſtro, ar.

- Sl ſix iti, xim, xioſam. Näſtojati il cemgodi.

Miniſtrare, Amminiſtrare, ſomminiſtrare.

V. Somminiſtrare.

-

Miniſtratrice, colei che miniſtra. Miniſtra,

ſtra, f Sluxbèniza, ze. ſ. Slaga, ghe, f.

Sluxeechja nàſtojniza.

Miniſtro quel che miniſtra. Miniſter, ſtri. m.

Sluxbenik, ika - Sluxitegl, glia . Slùga ,

ghee. m

Minoranza, l'aſtratto di minore, val picco

lezza. Partita , tir, f Malina, nee. f.

Drobnös, ſti. f. , , ,

Minorare, ſar minore. Minorem facere. O

máliti , lijvam , lioſam. Okrititi, chjù

jem, tioſam - Pokràtiti. Skratiti , Sma

" kaavam, kaoſann . Màgne, il li

robnije ucinitti . Freq. Omalivati, vam, i
livoſam ,

Minore, compar. Minor, rir-om. gen. Mà

gni» gna , gne.

Alquanto minore. Minſculus, la, lum. P,

màgni, gna, gne.

Minore avyerb. cioe manco , è meno . V.

Meno. ---- - -

Minoauro . Moſtro noto - Minotaurur , ri

m. Poluvoo i Polucrovièk . Minotavar,

vra. Polubak , ka . m. -

Minuire. V. Diminuire. - -

Minutamente, avverb. in parti minute. Mi

nutatim . Nà ſitno. Nà marve. Dròbno.

Nà dròbno. Nàmallo. Nà tanko -

Troppo minutamente, troppo ſottilmente -

Minutius - Prèmtinko . Prèm drobno

Minuto, trito , è ſottile. Minutier, ta, un.

Sitni, na, no - - .

Sitne 5 vie 3 de s'gar priteeze. Oſm.

Drobni, na, no. Tánki, ka, ko. º

3atièm tankee ſolli, kaiſe krepi litri. Ek
tor - rib- -: ii

Minuto, parte dell'ora. Minutum , ti. Mar

viva, ze Sceſdeteetidrélak 6d ire.

Minuzzare, ſminuzzare, fare in pezzi. Di

micuo, ir, nrti, trum Màrviti, vim , vio

ſam. So arviri , glihjen, vioſam Rai

màrviti, gl,uiem , vioſam. I3 è3ati nà

màrve, ma mallo, nè pècize. V. ſtritolare.

Freq.i7re 5ivati , vam, voti - ,

Ii minuziare, è lo ſminuzzare. Commihusio,

ni -f. R a marvgljen e , ma , m. Smarval,è

nje na - n. i

Minuzzato, ſminuzzato - Commina ve , tar,

um. Màrvien , na, no- Ragmàrvglen ,
na, no. &v. - e - - - -

Minuzzeria , pezzi minuti. Minutia , e

Marva, va. f. Drobiski ſakaa, m-pl. Dro

biſak, ska. m.

Mio, pronome poſſeſſ. Meus , a m. m 6j ja”,
-

Per mezzo mio: Opera mea: Pòmenni. Sº

menne. Pòm6mu djellu . Pò moje rúke

Mira, ſegno dove s'affiſſa l'occhio per tirar

bene. Dioptra, trae. f. Scmira èd pùſcke
&c.

Mira, Berſaglio. V. Berſaglio - - -

ver la mira alta. Alta, ſpettare, vel cupere -

Viſokkoſe pegnatti. kacſatſe viſòkko

Krò5 vuhvends ſvoju mmoggiu .

Prìn viſokko kaſe kuucia. Palm

Donrjéti ſarze nà viſokko.

Poni ixenſe li zem cinii

Nu viſokko sarze pegné. Oſm:

Prender la mira. Collino, at. Naxmtriti,

rijvam, rioſam , Omìriti ram , rioſam.

Mirabile. V. Maraviglioſo

Mirabil coſa . Mirum. Cjudna ſtvaar. 3a

mjérna ſtvaar. -

Mirabilmente. V. Maraviglioſamente

Miracolo, coſa maiaviglioſa. Miraculum,

li. n. Cjuddo, dda. n.C,uddeſſa, eſaa. n.

plur. - - - - -

Visegni Diſce kien ſva i 3hodé

Ki Ciuda ſim vjecniem ſyvaſe. "" -

- ar
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Far miraceli. Res mirabile patrare. Tvo

ritti ciuddeſſa. Ciuddotvoritti, riun, rio

ſam. Djellovati della varhnarávna. Cjúd

novita diella diellovati. -

Chi fa miracoli. Patrator miraculorum .Cjud

nòtvoraz, 6rza. m Cjuddotvórnik. Giud

notvoritegli, glia

Il far miracoli. Patatrio miraculorum. Cjud

dotvorènje, ia - n. -

Miracoloſamente . Supra naruram - Ciſidno

vato. Varhnarávno. Varhnarávnjem nà

cinom . Dò «judda

Miracoloſo , aggett. Mirut, a um, G, id

novat , ta , to . Ciùddan, dna , dno. |

Cjuddotvòran, tvórna, tv6 no e º

Mirare. V. Guardare. V: Oſſervare ,

Mirare per Conſiderare. V. Conſiderare.

Mirare, per pigliar la mira al ſegno. V. la
parola Mira -

Mi accorgo dove mirate. Adverto quò tendis.

e Stavgljánſe, hittám kùdſi
Hita Iſ ukari ghai ſiriégliaiu

Té beſjedde la xne, i buude. P

Domijſcgliamſekùd kuuciaſc.

Rid knucjaju mi beſtiedde -

Akko tv je zarſtvo proſi. Oſm.

Mirate, vedete, Ob. Pape. Nù Nù. Nnt
ti Nutti. Gledå gledà.

M i ra. Myr'a, rha f. Mirra, re. f.

Di mirra aggett. Myrrheus, a, um. Od mir

re ,

Mirteto, luogo piantato di mirto. Mirtetum,

tin. Mjeſto màrcjom poſſaadjeno. Màrcè

vo, va - n. -

Mirto, albero. V. Mortella ai

Mirtillo, bacca, o coccola di mortella. Myr

iate Iàgoda od màrce. Marceva Ia

ocia

iſchiare. V. Meſcolare.

Miſchio , colore trà l' verde, e Bianco .

Glaucus, uca, ucum. Na3eléno, na, no

Miſcredente. V. Diſcredente.

Miſcredere. V. Diſcredere

Miſerabile, aggett. pieno di miſerie. Miſera

bilis, 3 boele. Bjeedan, dna, dno. Ne

- bògh, ga, go - -: º

Gbdiè da grim nebogga. Elek. -

3locèſtan, ſina, ſino Uzviglien , ne,

no - jaddan, dna , no. Nevògljan , na,

no. laddovan, vna, vuo. Tuuxan, xna,

xno. Siromah, ha, ho. V. Infelice

Miſerabile, miſero in ſoſt. Miſer, ri. Ne

, vº", ſka, m . . -

Dà glaſiei" ukopan. Elek:

. Xaloſnik, ika - m. Nebavaz, vza.Uzvij

gljenik , nika . m. Ne bogh , ga Siromà

ha. Jadnik, nika. m. -

Miſerabile, ſoſt. fem. Miſera ra . f. Nev6

- gliliza - Neſrèchniza: zef.

Ah nevoglne neſrèebnize . Palm.

a Xalòſniza, ze. f. -

Più miſerabile compar. Miſerabilior, ci hoc

- - - - - -

linr. Bjednij, ia, ie. Tuxnij, i,a, ije.

jadnij , iia, i je. .

iſerabiliſſimo . Miſerrimus, a um, Nij

bjednij , i,a, ije. Prijàdan , dna , duo.

Prinevògljan, na , no. Nájiadni . Náj

nevoglnij , iia, 1ie.

Miſerabile, cioè degno di compaſſione, Mi

erandus, da, dum. Dòſtojan poxaglièn;a

iſerabilmente, miſeramente. Miſere. Jàd

no. Bjédno. xiloſno. Nev6glno. Tuux

no.

Miſerere, il ſalmo cinquanteſimo. Pſalmut

quinquageſimus. Pjeſſan pedeſeetna . Miſe

rér, ra, -

Miſeria, malaventura. Calamitar, tir. f. Ne

voglja, je f. Bjeda, dee.f 5lacés, 3iá éſti.

Neſrecchia, che. f. Ne5godda , dde. f

" , ſti. f. Siromàſctvo, va. n. Tſiga,

heeſ.

Mi nel vivere, Leſina, ſpilorceria, V.

Spilorceria, s

Miſericordia , Compaſſione - Miſericordia

die. f. Milloſardje, ja, n P6millo vanje,

inja. n. ſmigl enje, nja. u. - -

Smigliénia , è ſtraba parſi u mè punne -

- Gljub. -

Smillovànje, nia. n. Millós, ſti. f.

Smilliajmiſe Goſpodine -

Pò velikoj tvoj millofii Gond. Pies, Pok.

Gridar miſericordia. Miſericordiam implorare.

Vapiti milloſardje. -

Muovere à miſericordia. Movere adOommiſera

tionem. Gannuti nà millós , gannijvam,

nſioſam, Privèſti nà millós, vodin, vèo

ſam - e -.

Jedaje u3moxem nà millós privèſti. Gliub.

Prighnutti nà milloſardje.Gannuti nà mil

loſardje. - -

Senza miſericordia . Immiſericorditers. Bè5

milloſardja. Némilloſardno. Nénilloſti

vo, Bè3 mìlloſti. Némilloſno -,

fIaver miſericordia. Miſereor, ris. Smilſova

tiſe, llujemſe, vaoſamſe Pomillovati, llu

jem, vaoſan . Imatti mìlloſardje - Gan

nutiſe nà milloſardie. Millo biti tkòga V.

G. Miſereor tui mìllonnie tebbe. gen. Smil

litiſe llujèmſe, llioſamſe

Samómuſe tebbi ſmilli

N? mai pºſti da ghinémo. Palm.

Miſericordievole , Compaſſionevole , cioè

degno di miſericordia. Miſerandus , da ,

dum. Döſtojan milloſardja. Döſtojan pos

migliènja - , , , ,

Mioſamente , compaſſionevolmente,

con miſericordia. Miſericorditer. Milloſard

no. Milloſtivo, s'imilloſardjem milloſno.

Smigljeno.

Non miſericordiatamente . Immiſericordi ter -

Némiiloſno - Nemilloſtivo. Némilloſar

alm.

mo - -

Miſericordioſiſſimamente. Cum ſumma miſe:
ricordia, Primilloſardno. Pinilloſi S'

ma -
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nijvecchjemmilloſardjem

Moſſo à miſericordia Miſericordia motus ,

Gannit nà milloſardje, illi milloſardjem ,

Prighnút nà milloſardje

Miſericordioſiſſimo, ſommamente"
ti

milloſardan, dna, dno. Nájmilloſardnij,

ija, ie. Primilloſni, ma, no. Nájmilloſ

4jmilloſuivi. Nájmilloſtivij. vija,

dioſo. Miſericordiſſimus , ma , mum.

nij.

vuje.

Miſericordioſo, che hà compaſſione. Miſeri

llo ecorr, dirom. ge. Millaſardan, dna,

Milloſtiv, va, vo. Milloſni, ma, no.

'; vèdrjem litem, è po3òrom

Milloſniga ieſis gledai

S” ovjémº" ra3govorom. Palm.

Sumigljenſk .

lMekee chjuudi.

Non miſericordioſo . Immiſericorr, dir. Ne

oſtiv, va, vo. Nemìo, illi nemilli,
-

c

mili

Ila, llo. Némilloſardan , dna, dno. N

iei , na, no. Tvàrda sàrza.

Più miſericordioſo. Miſericordior, & boe diur.

em. gen. Milloſardnij , ija, ie . Milloſti

V1] , a 5
e -

Miſero, infelice, meſchino, V. Miſerabile.

V. Infelice.

Miſero, ſpilorcio. V. Spilorcio.

Misfare, cioè mal fare.

rare »

Misfatto, V. Maleficio.

iMisleale. V. Perfido.

Mislealtà. V. Perfidia. -

SMiſterio ſegno di coſa occulta. Myſterium, rii.

n. Otá ſtvo, va. n. Otájnos, ſti. 3làmen ,

na. me 3lamènje, nia. n. Otájſtvo 3láme

mito., - - - - - -

Sviéſti mija tkò ova ſtvori,

Poſmi eſaiſiva 3lamenita. Gund. Pokor.
“Svet vo, ſtva n.

JMiſterio figura. V. Figura.

“Miſterioſo. 3lanenìt, tta, tto. Otájni, na,

no. Svetotajni, ma, no.

Miſtura. V. Meſcolanza.

; Miſura, diſtintione di quantità, e l'iſtrumen

to, col quale ſi diſtingue. Menſura, ra. f.

Mjerra, rre. f. -

. Miſura, cioè moderatione . Modur, di m.

Mierra, rre. f. Nacin , na. m. Proverb.

si 3acina, kadá nìe macina. it modus

in rebus.

“Miſura d'un braccio. Menſura cubitali. Mi

erra èdlakta. Làkat, kta. m.

Mezza miſura. Modiur, dii. m. Polovgaak,
ita - me

Miſura, quanto è lo ſpatio dal pollice all'in

dice diſteſi. Lichas, dir. Rasòſciaa, ze. f.

Rogùſcja, ſce. f.

Moderatº .Con miſura, con moderatione.

S'mierrom. Sºnàcinom,

iSenza miſura in modo, Bè: mjerré. Bè3

illa sàrza - Sarza blaaga.

. Mal fare. V. Er

Secondo la miſura, fatto ſecondo la miſura

Adapaſim. Uprivno Upràvglieno. Nà

mjerru.

A miſura del ſuo petere, del ſuo eſſere. Pro

viribus. Nà 6dgovor.

Sciò tkò darxan ciuiaſceſe

I na edgovor bijtia ſvoga. Palm.

iPòioia ſvóga. Koliko tkò mòxe.

Kolikojetkojäki.

Miſuramento, il miſurare. Dimenſio, nis. f.

Mjerrènje, nia. n. I3mierrènje, ja.

Miſurabile, che ſi può miſurare. Menſure ca

ax: Mierriv rva, vo. I3mjerran, mjérna,

umiérno. Setòſe moxe i3mjerriti.

Non miſurabile. Incapaz menſura: Nemier

riv, va , vo. Nei5uajerran, mjérna, miér
il6 e

Miſurare . Metior, ris, ſui ſum . Mjerriti,

rim, rioſam. I3m;erriti, Mjerrim, rioſam .

freq. I3mjerrivati, vann, rivoſam.

Miſurar inſieme. Commetior, ris . 3ajedno

mjerritt.

Miſurar bene, è tutto. Emetfor, ris. I5mjer

riti. Domjerritì, Mjerrim, rioſam.

Miſurar di nuovo. Iterum metiri - Prima jerri

ti, ram, rioſam.

Miſurare ad ogni uno la ſua parte. Cuique ve

tiri: Ra3mjerriti, miºram, rioſam. Ra

3diélitis'mierrom.

A" alla miſura."ſ" -

adomjerriti, riivam, rioſam avàrchi.

Nadoſtà viti, ſtavgliám, vioſam .

Finir di miſurare . Domjerriti , Mjerrim,

rioſam.

Miſurare a peſo. Expendo, dir, di , ſum,

Mjercitinà mjèrila, -

Il miſurare a peſo. Ponderatio, nie. f. Mjer

rènje nà mièrrila.

Miſurargl'altri dà ſe. Exſuo ingenio alior me

tiri. Mièrriti drù3jeh ſvojém làktom.

Miſurato. Menſus,ſa,ſum. Mièrren, na;no.

I3mjerren, na, no.

Miſurato di nuovo. Iterum menſus. Primier

ren, na, no, così Rai3mjerren, nas no -

Domjerren, ma, no. ºre.

Non miſurato. Immenſuratur, tn, tum. Ne

mjerren, na, no. Néi3mierren, ma, no...

Miſuratore, chi miſura. Menſor, rit. m. Mie

rac, cja. m. Mièrrilaz, riota. Mjerreechi»

chja, chje. - -

Miſuretta, miſura piccola. Modulut, li. Myer

riza, ze. f.

Mitigabile, che può mitigarſi. Quod feniri

poteſi. Utàxiv, va, voj tſkrotiv, va, vo.

Ukròtni, ma, no. G dioxiv, xìva, xive -

V. G. Bolés odloxiva. - -

Che non può mitigarſi. Neutaxiv, va, vo -

Neodloxìv, xiva, xivo.

Mitigare, lenire, Mitigo, ar, vi, tum. Ob

lakſciatti, vam, ſcàoſam. Omekſejatti ,

vam, ſcjàoſam. Odloxitti , laagam , xio

ſan. V. G. Odloxitti bolés, tagu &c.

Utaziti,

macina -

–2
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Utàxiti, xùjem, xioſam. Ukrotitti, chiù

jem, tìoſam .

itigatione, mitigamento. Mitigatio, nir. f.

Oblakſcijánje, nja . n. Omekſcjánje, nja.

n. Utaxènje, nja. n. Ukrotjègne, gna. n.

- Odloxènie od tſghee, boleſti &c. -

Mitigarſi, lenirſi, divenir mite, è lene. «Mi

" ſcis . Utàxitiſe, vamſe, xioſamſe .

Ukrotittiſe, chjùjemſe, tioſamſe . Odlo

xitti u ſebbi ràſarbu &c. Oblakſcjatti od bò

leſti &c.

Mitigativo, atto a mitigare. Mitigatoriur, ria,

um. Utàxni, utàxna, utàxno. Ukròtan ,

tna , trio.

Mitra, ornamento noto de Veſcovi , Mitra,

trae.f. Mitra, tre; f.

Kömu mitra poſveechiena
Sjeede prame"i palm.

Biskupova krunna. Opàtsko maglavje.

Mitrato agett. ornato con mitra Mitratur,

ta , tum. Mitrom preeſen . Okrùgnen mi

trOnl ,

M O

Mº , cioè adeſſo. Nune. Sadá.

Mobile, che può muoverſi. Mobilis, 3'

focle. om. gen. Pomicni, ma, no . Primiè

ſtiv, va, vo. Gannntiv, va, vo. Neſtà

van , Vna , vno .

Mobile di caſa. Supellex, tilis. Pokucchje, ja.

Pokuchſtvo, va. n.

Mobilmente, avverb. con moto. Mobiliter.

Pomìcno Neſtávno. Gannutìvo.

PMoccare. V. Moccolare. -

2Moccolatoio. V. Smoccolatoio.

Mocci, moccio, eſcremento li naſo. Mucur,

ci . m. Sopòlina , ne. f. Moſſir, ra . m.

Moſſurina, ne. f. Moccaccio.

Moccolo, avanzo di candela. Candela reſidu

um. Ugòrak od ugérka Ugàrak, Arka .
m

Moccoletto, moccolino. Tenuiculum candele

reſiduum. Ugårcich, chja. m.

Moccolone. Candela ingens reſiduum. Pecci

na ſvièchjee. Ug4rcina, ne f.

Moccolone, cioè da poco - arghja, i vedi ſe.

Moda . Novus mor. Nacin ſadàgni. I3van

ſcì ina, ne. f. Novo i3neſsènje.

Modello, forma di rilievo. Enemplar, ris . n.
I33" , da. m.

arav i liſtu jednºmu vasi" ticini.

ºc" pak i3e tvoj urés iedinii. Rag.

Ju. -

Kalùp, pa. m. 6ſnova èd ſgradde.

Far il modello. Formam conficere. Ucinitti

i3gléd. 3graditi, i3hitriti i3gléd. Farlo di

getto. Ulitti i3gléd.

Modellino, diſegnetto. Modulus, li. m. Ma

ali i3gléd.

Modena, nobile Città d'Italia, Mutina , ma
f. Módena , ne, f. ama,

Moderare, temperare, regolare. Moderor, arir.

Vlàdati, dam , doſam . 3au3dati, daavam,

dàoſam . Uſtavgljati, gli im, iſtavioſam

tkòga òd3là &c. U3preghgnivati, gnijvam,
nuoſam. U3prèghnuti, nijeni,i" -

Moderatamente, con moderatione. Moderatè.

S'nàcinom, s'rà 3loxitjem nàcinom. S'ri

3boroni.

Moderarſi. Temperare ſe . Iſpràvitiſe . U3

préghnutiſe. U3tèghnutiſe. Vlàdati ſebbe

iſtóga.

Moderato, regolato, che tien miſura in ogni

coſa . Moderatus, ta , tum. U ſteeghnut, ta,

to. Triee3an, 3na, 3no. Ra3borit, rita.
I 1tO a

Moderato, regolato da altri. Franatur regula

tu Viaadan, na, no. U3preeghnút, ta, to.

Uſteeghnát, nita, nito,

Moderatore, reggitore. Moderator, rir. m.

Vlàdalaz, daoza. m. Oblàdalaz, da oza.

Moderatrice. Moderatrix, cis. f. Vlàdaliza ,

ze. Oblàdaliza , ze. f.

Modernamente alla moderna. Novo modo.

Nà nòvi nacin. Nà ſadàgnu. Nà ſadagnu

obicjáj.

Modernamente, cioè nuovamente. Novè.
Oro e -

Moderni, 8 antichi. Novi, ac veterer, Sa

" , ì ſtaari.

Moderniſſimamente. Noviſſimº Prem skòro.

Mallovrémena na3âda. i

Moderniſſimo . Noviſſimus, a un. Prem

novi, va, vo. Prèm òd skòra. Prèmskórni,

na , no.

Moderno, agett. cioè de'noſtri tempi. Novus,

a , um. Nòvi, va, vo. Sadagni, gna, gne.

ù naſce doba. Od naſcega doba.

Più moderno. Recentior, 3 boe tius. Novij,

ija,ije.

Modeſtamente, con modeſtia. Modeſtè. Skùp

glieno. Tiho. Kròtko. Priklòno.

Più modeſtamente. Modeſtir, Tiſcije. Krot

leije. Priklonitije.

Modeſtia, maniera di fare, o dire ogni coſa è

ſuo tempo. Modeſtia, e . f Tihós, ſti .

Krotkós, ſti. Tiſcina priklònita, Skup

i" . f.

Modeſtino, diminutivo di modeſto . Kro

chjàhni, ma, no.i" 5 ta , to» -

Krochiàhta Diklize. Sciſc.

Modeſtiſſimamente . Modeſtiſſimº . Pritìho .

Prikròtko,

Modeſtiſſimo. Modeſtiſſimus, ma, um a Pri

Kròtak, tka, tko. Pritìh, ha , ho. Prem

priklonit, ta, to.

Modeſto, che vive con modeſtia - Modeſtur,

ſta, um. Tih, ha, ho. Kròtak, tka, tko.

Alquanto modeſto. Submodeſtur,fia, um. Na

tih, ha, ho. Nakròtak, tka, tko.

Molto modeſto. Permodeſtur, ſta, fium. Sá
ſma tib. Vèoma kròtak.

Modificare. V. Moderare,

O 9 o Modi
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Modiglione, pieduccio, che ſoſtiene i capi del

! travi fitte nel muro. Mutulus, li. m.3ùb,

a , ma s

Modo, maniera. Madur, di.. m. Nacin, na.

m. Cin, na.

Di modo che, Ita ut. Takko dà . -

All'iſteſſo modo che. Item atque. Nà iſtina

cin kakko.

In ogni modo. Omnino. Svakkiko. Svak

kojiko. Nè ſvakkinàcin. Nà koimudrago

nàcin.

In che modo, è maniera. Quemadmodum. Nà

koſ nàcin. Kojén nàcinom.

A queſto modo. Ad bunc modum. Nà ovi nà

cin . Ovjem nàcinom . Ovjena pſitom .

Oviem rédom, - -

si" poslovàt , koili slièdit réa .
cK,

In molti modi Multipliciter. Nà mnògonàci

In22 •

In più modi. Pluribus modis . Nà vecchjé nà

cinaa.

In due modi. Dupliciter. Nà dvá nàcina.
Dvoſtrukko.

In tutti i modi. Omnifariam. Nà ſvakkena

cine.

In tutti due i modi. Utroque modo. Nà obba

dvá nacina,

A modo d'altri. Arbitratu alieno. Nà tuughi

nacin. Nà tuughju, -

Fà à modo mio. º, audi. Sluſcjáimenne -

Cjúj menne. Cininà mdjnacin, Ucininà

sm - -

Ainio, al mio ſolito. Ut ſoleo. Pò obi

ciáimojöj. Kakko opchijm cinitti.

A modo tuo. Arbitratu tuo. Nà tvoi nacin .

Pò tvojoivògli. Kakko tebbie drágo. Kak

Kotiſe vidi.

In qualche modo. Aliquo modo. Kakkogòdjer.

Nin kakkogòd:

In niun modo, Nullo patio. Nà niedan nacin.

Nikkáko Pò niedan nacin.

Moggio, miſura di biade. Modius dii. m. Spad,

da Ubòrak, bòrka. Miſura d'un coppel

lo, e mezzo,

MezzoS" . Seminodius, dii, Polovgnàk,

ka. Poo ſpdda.

ºff". Uxor ris. f. Xèna, nee. f.

ADrºga, ghee.

3a ſv 'gh u3ét, i vjenciattia

Htie 3a pravuſi drigu, Palma

adruxeniza, ze. Gliubóvza, ze. f.

Qd kogliºna plemenita -

º gliubov e ſcti tvòje. Oſm.
Gli sbi, f, - -

Dà i nepriéda tràiat bude

Dni veſſele" .millom, Palm.

Moglie contentioſa, che contende. Unor con

tentioſa. Xèma karglìva. -

Mgi legitima, Uxor juſta, Praava xèna,

3àkonitaxèna.

Moglie illegitima, Mulier injuſta, Xena Ile

-

3àkonita.

Chi è già dà moglie. Urori maturus, Tkòje 3à
xenidbe.

dhi non hà moglie, Nuptiarum expers. Neo

zègnen, ma m.

Di moglie, è pertinente à moglie. Un orius, a,

am. Xènski , ka, ko

Dar moglie . V. Ammogliare.

Pigliarper moglie. V. Ammogliarſi,

Dimandar una per moglie,º" in ma

trimoniurºpetere. Proſſitti tkojugòd 3à xènu.

Proſſitti Djevójku.

Pit" per moglie. In matrimonium accipere.

i" 3à xènu. Oxenittiſe 5à kojugòd.

Moglie del cognato. Fra trina, a.f. Jetàrva,

ve. f Xèna djéverova. Cioè cognato alla

donna.

Moglie del fratello. V. la parola Cognata,

Mognere: V. Mugnere.

Moine. V. Vezzi,

Mola per macina. V. Macina.

Mole per machina. V. Machina.

Moleſtamente, con moleſtia. Moleſtè. Doſ

sàdivo . Truudno. Trudglivo. Téſcko -
Dóſſadno.

Più moleſtamente. Meleſtius .

Doſſadnije.

Alquanto moleſtamente. Submoleſtº. Potru
udno. Podòſſadno.

Molto moleſtamente. Permoleſtè. Premdoſ

ſadno. Premtruudno. Premtéſcko.

Moleſtamento, il moleſtare. Venatio, nis.f,

Dodjèvanje, nia. n. Doſſadjevànie, nja, ne

Doſſadnòs, ſti. f. Domàranje, nja. Dodi

à nje , nja • Ile D6ſſada , de.. f.

Moleſtare, darmoleſtia. Moleſtia afficere. Do

diati, diem, dédioſam. Dodjèvati, vam »

voſam. Doſsàditi, ghjùjem, dòſſadioſam.

col dat. Doſſaghjevatti, iivam, vóſam .

Datti doſſadu, Domoritti, domaaram, rio

ſam tkòmu. Dotſìxiti , xùjem, xioſam ,

cum Dativo.

Moleſtiſſimo. Moleſtia" affeatus. 3atru

udjen, na , no doſadami . Domòren .

I 3mòren déſſadami.

Moleſtato. Moleſtia" . Tkòmu doſſa

diiva, domaara, jeeva &c. Truudjen »

muccen déſſadami. Doſſadjen, ma, no

Dodian, na, no.

Eſſer moleſtato. Moleſtia affici.

na, no. &c.

Moleſtia, noia. Moleſtia, a. f. Dóſſada, de.

f, Brigga, ghe. f. Dodiinje, nja - n. Dota

xenje, nja. n. -

Moleſtiſſimamente. Moleſtiſſime. Pridoſſad
Ilo e

Moleſtiſſimo. Moleſtiſſimut, as um. Pridéſ

ſadni, dna, dno, Nájdoſſadnij, nija, ie

fisici, e, ci pieni,
Pritèſcka, Priteeſcko. Nájtexi, xa, xe.

Moleſto,moleſtoſo. Moleſius, a um. Uſsion ,

na, no. D6ſſadni, ilſidóſſadan, dna, dno.

O cjudda

Trudnije -

Biti mòren ,
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o ciuda velika: oni ei debiti

Di bolé, doſadna ſvà progbie, i minu -
Gliub. -

psi" , va, vo . Téxak, teſcha, Té

ſcko.
- -

Aia moleſto. Submoleſtur, ſta, um. Mal

io doſadni, ma, no - Podóſſadan - Poté- '

xak, èſcka, éſcko.

Molto moleſto ei" . Pridóſſadni,

na, dno. Pritézak, eſcka, éſckº . .. ..
Più moleſto. Moleſti or, iur - Doſſadnij, iia,

ije. Texi, xa, xe e

Molinara, molinaja, colei, che macina. Mo

laria. a. MIſnariza, ze-f

Mina, , molinajo, mugnaio. Molendariur,

rij.m. Mlinar, ra. me: - - -

Molinello, molino piccolo. Piſtrilla, lle. f.

Mlinich , chia. Mlinaz, èd mfinza m.

Caſa è luogo dove ſtan i molini. Mliniza ,
2e - te- - - -

Molino. Molendinum, ni. n Mlin, od mlin

Ila e

Molino d'acqua. Hydromila, la f. Mlìn vo- i

deni,

Molino d'oglio. Traper, tis. m. Mlin èd

ùglia . . . - -

Mii,che ſi volta à mano. Mola manuaria;

Xàrvan, vna. m. Xàrni , illi xàrvni nel

pI. - -

Molino a vento. Mola alaria. Mlin vjè

treni e

Mollare, cioè bagnare: V. Bagnare.

Mollare, allentare. V. Allentare,

Mollarſi, bagnarſi. V. Bagnarſi: -

Molle il contrario di duro. V. Morbido. .

Molle, ſtrumento di ferro per prender carboni

acceſi . Forcepr , pis. Kljeſeta , ſetaa. n.

fiette ſtromento da ſvellereipeli. Veſſella, i
a.f Sºipavize, zaa. -

Mollica, midolla di pane. Panis pari interior.

Mekotta, tee. f Sridina, ne. f. Sàrze od

liruhha Src, -

Moltica, minuzzolo di pane. V. Briccia.

Mollificare, far morbido. Mollio, lis. Omek

ſciatti, vam , ſciàoſam. Mekſejatti, vam,

ſcjàoſam. Freq. Omekſciàvati, ſciaavanr,

voſam.

Mollificare un poco. Parum emollire, Po

mekſejatti, vam , ſcjàoſani. -

Mollificarbene - Emollio, lir. Dòbro Omek

ſcjatti. Domekſcjatti , Mekſciám, ſciào
nn e -

Mollificare per mitigare. V. Mitigare.

Modificarſi, ammorbidirſi. Molaſco, is .

Omeliſcjatti, vam, ſciaoſam.

I omekſciaju mrà.3ne vode, Palm,

Ovùglinuti,5" nuoſana. Mekſejatti.

Cinitiſe ne k. Pomekſejatti, mollificarſi
alquanto. Domekſciatti, vam, morbidirſi

bene.

Mollificatione, mollificamento. Mollities,

- - -

tiei. f Omekfeinje, nja. n. 6vugnùtje ,
tla » n.

Militativo, che hà virtù di mollificare .

Mollieni, tir, o ge Omekſejajuuchi, chia,

chie: Sciòif á .

Mol icilia, ta, tum. Omek

ſciin, na: no. Pomekſcján, alquanto mol

lificato. Domekſeján, mollificato bene.

M"era -i" tia . f Mek6t
ta a tees f..

Miº, riparo, che ſi fà a porti. Pila, la.f

Luucka 3iſtava. 34ſtava Lúzi. 3aſtùp od

Lakee. -

Molo, fortezza. Luucka tvàrghja. Brani
fete èd Lakee - -

Mologna, animale noto terreſtre. Melis. Ji

Mi , vza - ma l Aqua muſa. Vod

olta', acpua nnelata. Aqua mulſa . Voda

s" -" , od medenizze è
olti, e molte. Plerique, reque, radue. Gnì

"i;eroter
Molti Permulti , ta, ta. Mnò3i, ghe »

ga- - - - - - - - -

Molte volte . Sepe'. Mnokrit, Ceſtokrit ,

Vecchjekrit. Velekrát. - -

* Moltiplicabile, che ſi può moltiplicare. Mul

- i" , & bocle. U3mnoxiv, va, vo,

mnoxiv, va, vo. Naſpòrni, na, no .

Naſporiv, riva, rivo. -

Moltiplicare, accreſcere . Multiplico , as.

Umnòxiti, xùjem, xioſam. U3mnòxiti ,

xiljem, xioſam. Naſporitti, Sporijm, rio

ſam. Ummáxati, xam, xaoſam. Umnoxi

vati, vam, voſam. freq: - -

Moltiplicarlaº" Gregem augere: Ra

3paaſti ſtaddo, paaſam , paaſoſam. Umnò

xiti ſtaddo. ſreq. Umnoxivati. -

Moltiplicarſi; Multiplier, aris. Umnòxitiſe

i3mnòxitiſe . Naſporittiſe, paaararamſe,

rioſamſe. - -

Moltiplicarſi gli huomini col naſcere. Naro

it iſe, narodèſe, dilliſſe.
Vedri kràgli karvº";
Miſe va ſude narodiſce: Palma -

Naràghiatiſe, ghiamſe, raghjaliſuſe. Ra

3rodittiſe, ra3rodèſe, ra3rodiliſoſe. Ra

i", ra3plodeeſe, dilliſuſe. freq

Ra3plodigatiſe, vamfe, voſamſe. .
Moltiplicarſi col naſcere, inteſo di cani ilfi -

ti, ſorci &e. Nakotittiſe nakoteſe, tilliſu
ſe. Ra3kotittife, ra3kotèſe, tilliſuſe.

Moltiplicarſi animali, che paſcolano, Ra
ſpaaſtiſe, raſpaaſaſe pàsſoſe. V. G. Raſpà

sleſuſe 6vze&c. Raskotittiſe - . -

Moltiplicatione, accreſcimento. Multiplicatio,

nis. f imnpxènje, nja. n. U3mnorènie»

mia, n Naſporènje, pa . n. ... . .

Moltiplicatione col naſcere, Narodjenje, nja.

Ra3plodjènje, nia. n. - -- -

Moltiplicatione di Animali. Ra3kotièmie ,
• n. -

Miiato , accreſciuto. Multiplicatur, ta»

O o o 2 tuzzo e
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um. Umnòxen, na, uo. Naſpòren, na, no.

Moltiplicato, inteſo di huomini col naſcere:

Ra3ploden, ma, no .

Moltiplicato inteſo di animali nati . Nakò

chjen, è nakòtjen, ma, no . Ra3kòtjen ,

na , no »

Moltiſſimo, agget. ſuper. Permultur, ta, tum.

Prem mnò3i. Sáſma mnò3i. -

Moltiſſimo, avver. Permultium. Sáſma vele.

Prem vèle.

Moltitudine, quantità . Multitudo 3 nit.: f

Mnòſ&bvo, va . n. Mnoox, xi . f. Silla ,

lle. f. V. G. Silla gliadii. Návala , vale.f.

Moltitudine di Gente. Hominum multitudo .

Gliùdſtvo, va . n. Mnòſetvogliºdij.

Svakke od varftee" gli dii.

5 gnim grediaſce siediigneno. Palm.

Moltitudine di gente, che và in ordinanza -
Agmen, nis. n.Cetta, tte. f. Reedna cetta

Molto copioſo , aggett. Multus , ta , tum:

Mnòghi, ga , go . U3mnòxni, na , no

U3mnòxit , ta ,to. -

Molto, averb. aſſai. Multum. Mnògo. Vele.

Podpunno.. è bàh . V. G. ù bah dobar

nolto buono.

Kolikriti è bah diete

On priſtraſci Miiku º menne. Pal.
Od vecchie .

P""a ed vecchie ſvoriiſe pribuudu.
e, -

Napunno.

Srecchie gnegòve, º neſrecebi e
Napunnuſam k43a: ſpranna. Oſm.

Sáſma. Varlo, dò ſta . Veòma.

Molto doppo. Multo poſt. V èle pòslie -

Molto prima. Multo ante. Vèle prie.

Molto più lampendio magis. Vèle vecchje.

Molto neno. Impediaminus. Vele magne:.

Molto meglio è. Multopraſtat. Vèleje bòglje.

Vèle eºi, ije -

Molto bene, avverb. Optimè. Premdò bro,

Nájboglie.

omentaneo, iſtantaneo . Momentanear»

a, um - 3à ciaſa. 3a ciàs. V. G. Uxiva

nje 3à cjàs. Od cjaſſa -

Momento, iſtante, ſpatio breviſſimo di teme

po. Momentum, ti. n Hip, pa- m. Cjas,

ſſa: m. Tren utie, tia - n.

Svèie ſciò ſvićt gleda i dvorij . .

Trenùie okka. ºtc. Guh. Ra3. -

In quel momento. Tum tum: uti; ciàs. T4i

cjas. U iſto trenitie. ù jèdno trenùtje.

Ogni momento - In ſingula momenta. Svakki

cjàs. Svakki hip. Nà ſvakciàs.

a un momento all' altro. In momenta - è il

sjaſſa dò ciaſa. Ôd hipa, dò hipa.

Momento, cioè importanza. V. Importanza.

Monaca, donna religioſa. Vi o ſacra. Di

mma 2 ne. f kolùdriza, ze.º Dúmniza,

ze- Djevizza Boggu poſveechjena -

Monacale aggett. Monaſticus, ca, cum. Ka

Jughjessko, ka, ko. Dimanski, ska, sko.

l

Monacalmente, monaſticamente. Monaſticè.

Dúmanski. Na Dimansku . Kalùghjer

ski. Na Kalùghjersku .

Monacare ſar una monaca. Sanctimonialem red

dere. Obſìchi Dimmu . -

Monaco, huomo religioſo, e regolare. Mona

chur, rhi. Kalùghjer, ra. m.

Farſi monaco. Deoſe in monaſterio di care. Po

vétitiſe Boggu ù manaſtjéru . Obachiſe

kalughjer. - -

Monarca, Signor ſupremo. Monare ha, ce n.

Samodarxaz, xza. m. Samovlàdalaz, dao
Tla e m. -

Monarcale, monarchico. Monarchicur, ca ,

eum, Samovlaaſtni , ma , no. Samovladuu

ſcti, ſta , ſeto - Samovlaſtit, ſtitta, ſlitto.

Da monarca - Monarchicº . Samovlaſtitto.

Samovlàſtno. -

Monarchia, Signoria fuprema. Morarchia, a.

f. Samovlaſtitós, ſti, f. Samodarxaanje,

nja. n-Samovlàdanie, nja. n.

Monaſtero, moniſtero, abitatione di monaci,

ò monache. Monaſterinm, rii. n. Manaſtir,
ra e m • e

Roi è Zàrkve slavne, è ſveete,

Ka mnoz ſvjeetlieb Manaſtiraa. Palm.

Monco, cioè ſtroppio - Mutilus , la , lums.

Kgliàſt, ſta, ſto. r

Mondamente, nettamente. Mundè - Càſto -

Mondamento, il mondare. Purgatio, ns. f.

Ociſtènje, nja. n. Ciſtènje, nya. n.

Mondanamente, alla mondana - Mundane',

Svjétovno. Nà ſvjétovnſi.

Mondano, di mondo. Mundanus , a, num.

Svietovní, ná, n6. Svietovgni, gna, gne -

Svjetovgnàk, ka . mas. foſº.

Mondare, nettare, purgare . Mando , das -

Ciſtiti, ſtim, tioſam.g"; , Ciſtím ,

ſtioſani. V. Nettare. Freq. Ociſtivati.

Mondare un poco. Mundare aliquantulum .

Prociſtiti, ſtijvam ſtioſam. Prociſtivati,

vam, voſam.

Mondar bene, è tutto." , as; I3cìſtiti

giº , ſtioſam, Dociſtiti, Ciſtin, ſtio
a lam - -- - .

Mondar di nuovo. Rerum mundare. Priciſti

ti, ciſtijvam, ſtioſam . . .

Mondare coſa, che hà ſcorza , come pomi,

orzo &c. Folliculi purgare Ogſiliti,lijvani,

lioſam. Gúliti, lim, lioſam. -

Mondane erbe, ſrumento, e ſimili. Pargare

triticum berhar & c. Trjébiti , bin , ſann.

Otrièbiti, bijem, bioſam. Dotriebiti mon

dar tutto i Trieebin, dotriébioſano.

Mondar viti, biade, Purgare ſegeter. Plievſti,

pljeevam , pljevoſam "ºi, i":
Vam , voſam. Plietti , pljèvem, vòſanu -

opljevſti, dopljèvoſam finir di mondare.

opljèvſti mondar alquanto . Pljeevani ,
Popljèvoſani. -- e so,

I modar coſa che ha ſcorza. Ogàljenje , nja.

n. Giljenje, nja. n.J , nfa Il
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Il mondare erbe, frumento. Purgatio berba

rum &c. Trèbgljenje, nia: n.
Il mondare, biade, viti &c. Pliètva, ve. f.

Opljevjeu e, nja - n. -

Mondato. Purgatur, ta, tum - Ciſtjen, na»

no. Qciſtjeu, ma , no - s

Mondato alquanto . Prociſtjen, na, no.

Mondato bene. Perpurgatui, ta, tum. I3ci

ſtjen, na, no. - -

Mondato tutto. Dociſtjen, na, no, -,

Mondato inteſo di coſa che ha ſcorza. Oguu

gljen , ma , no : .. -

Mondato, inteſo di frumento, legumi &c.

º" , ma , no - - -

Mondato, inteſo di viti &c. Opljevèn, èna,

èno . - - -

Mondatore, colui che monda. Purganr, tit. O

Monetale, aggett. di Monetta . Monetalis º
-

& 'ocle. Piéne3ni , 3na , 3no . - -

Bottega dove ſi batte moneta. V. Zecca.

Monetario, falſificator di monete. Monetariur ,

rij. m. Pticignalaz, od piené3aa . Pricini

tegl o d dinàraa .

Monetiere, colui , che batte moneta. Percuſ

ſormonetarius. Pene3nikovac. Pjené3nik,
ka.

Mongibello, è Etna. Monte celebre in Si

cilia. AEina ne. f ètna, ne . f.

Monile Collana. V. Collanna -

Monimento, e monumento Sepolcro. Momº

mentnm, ti. n Grèb , àba. m.

Tad nenaadnom tréſºgnonplabbom

Uſtréſeſe grob ſtudeni . Pal.

rèb, ba- m.

ciſtitegl, teglia , m. Cifteecki, chia, chje Monipolio. Monopolium, lii u Samopròdaia»
- l eLa donna. Ociſtitegliza, ze. -

Mondatore di biade. Pljèvaz, vza. m. Pljet

vár, ra. m. La donna. Plievacizza , zze.

f Pljètvariza, ze. f.

Mondezza , ſpazzatura - Purgamenta ... rum

num. plur. Smetliſche, ſta. n. Smecchja: e.

f. I3mèt, tta m. Otribina , ne f Trjéb.bi.f.

Svºdaib odmecchiu kakko trieb 3 zitta
ll - - -

Mondezzaro," della mondezza. Sterquili

nium, nii , n. Smetliſºte, ſcia. n.

Mondificare, V. Mondare,

Mondiſſimo. Mundiſſimus, ma, mum. Priciſt,

ſta, ſto. Nájciſti, i ſa, ie .

Monditia, nettezza. Munditia, tia f Ciſtò

cchia, cchiee, f. Ciſtoſt. ſti, f. -

Mondo, netto. Mundus, da, dum. Ciſt, ſta,

ſto o - - - - - - - - - - -

A" mondo. Mundulat,la, lum. Naciſt,

3 o » , , e - -

Più mondo Mundior, oris, 3 hoc , ius . Ci

ſtij, iia, i je

Mondo, l'univerſo. Soſt. Mundus , di me

Svjét, ta. m.

Tutto il mondo. Mundus omnis ..Vàs ſviét.

Vas sii ſv jét. -

Mondo, cioè la terra ſola. Orbis terrae. Svjét,

ta. m. Kruug 3emaglski. a

Per il mondo. Per terrarum orbem. Pò ſviètu.

Coſe del mondo, cioè temporali. Res caduca.

Stvaari ſvjetovne, ſtvaarivremenitte.

Dalla Creatione del mondo."

tum . Od ſtvorènja ſviéta. Od ſaſtavgliè

nja ſviéta. Odkàdaie ſvjét.

Moneta, metallo coniato per uſo di ſpendere,

Pecunia nia. f. Piené3, 3a. m Dimar, ra.

Mieſlie B dinàr sluuxe. Oſm.

Moneta d'oro. Meneta aurea. 3látni piené3

Moneta falſa. Moneta adulterina. Piena 3 pri

cignèn. Pjené3 laxivi. Pjané313epaacens

Moneta buona. Moneta probata. Dobar pie

né3 . Praavi piené3.

Batter moneta . Pecuniam ſgnare . Kovatti

pjené3e.

Chi eſercita monipolio. Monopola, la . m. Sa

moprodàvalaz, vaoza. m.

Moniſterio. V. Monaſterio.

Monocordo ſtrumento muſicale d'una corda

ſola. Monocordium , dij . n Gùsli jedno

xìzne. - -

Monopolio. V. Monipolio.

Monſignore, titolo de Prelati . Dominus .

Goſpodin , ma , m.

Montagna, monte. Monr , tir. m. Gòra »
ree. f. fi , nee. f. Bàrdo, da. m.

Montagna alta. Montaltus. Viſſokka planni

m2 , --

Le montagne, Montana. Górie, ria, n.

Montagnetta, montagna piccola. Monticuluf»

li . m. Gorizza , ite. f. Bàrdaſcze, za

Brjég, ga. m. Glavizza, zze. f.

Montagnoſo montuoſo. Montuoſus, ſa, ſum -

" bardovita, bardovito. Bàrdaſt »

sita , 1to e -

Montanaro, montagnuolo , abitor di monti

Montanus, na. num. Gorannin, na. m.

Djèd Gorannin ſplete od bràſta.

Kucebiarizzu gbajè pribiva, Oſm.

Goroſtànik , ilta. m. Gorſchàk, ka, m.

- Smérni gorſotazi à plannini

Mattereeſu tvpie ozzi. Oſm,

Prìgoraz, rta. La ſemina, Gorinka, ke

Gorſ&tacizza, cizze, a

Montano, aggett di montagna - Montanus,

na, num. Górski, ska, sko. Plánnijnski,
ská 9 skó -

Montare, per creſcere di prezzo una coſa. Ali

ti:fieri. Podraxati, rujem 3xoſam -
. G. Xitto podràxaloje. Freq. èoi.

vati, vam, xivoſam. - : -

Montare per ſalire. V. Salire,

Montare a Cavallo. V. Cavalcare,

Montare in Carozza. V. Carozza.

Montare, importare, rilevare. V. Importare,

Montata, ſalita. tº Salita .

Monte. V. Montagna. -

Monte aſſai alto. Mour excelſus e Plannina

prem

.
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prem visòkka. Gòra prem viſokka.

Monte veſtito d'Alberi. Mons veſtitus.
nina odivèna.

Monte Calvario - Calvarius mons. Gòra od

kalvárie -

Monte Cavallo, uno de ſette colli di Roma.

Mont Quirinalis. Bàrdo Quirinovo.
A piè del nionte. Sub radicibus Montis. Nà

podgórie.

La cima de monti-Suma monium. Varh pla

mijnski - Povàrſcje, la.n. Povàrſc, iſci. f.

Coſta de monti . Dorſum montium, Book od

ra- l

Stretto, Chiuſa de monti. Fauces montium - i

Leskotta èd góraa. Prozjép plannijnski, zjépi.

rozjép gorská .

Di qua dal monte - Citra monem ... S ovee

ſtrànee odgoree.

Di là dal monte. Citra montem. Priko Bàrda.

S”onee ſtranee èd goree, Priko Goree.

Dietro al monte. Pſi montem. 3à goröm.3a

“i a Ra 3a ryem greau s t orror - 2gne

ai ºrs 8

T

f.

Monti. Montana, rum n pl. Gória, od Görjaa.

nu. pl-Prigórieja - n.

Monticello di terra. Tumulur, li m. Bàrda

- i" 3èmgl)ee. Humka, ke - f Illir.

ar

Moie , ſegno Celeſte. V. Ariete

Montone, il maſchio delle pecore non caſtra- i

to. Arier, tis, m.- 6van, 6vna.- m. Prá 3,

a , ma.

Mi" piccolo. 6vnich, chja m..

Krotak ºvnich biegli ſniega

Nè dalecce.gnia.º"
Kaga na cias od Viſegnégas

i"Iſakka poſvechiù fe. Palm..

Dimontone, aggeti Arietinur, na, num, Ovº

gni, gna, gne Pra3ii, a 2 ie -

Montone per mucchio. V. Mucchio,

Montuoſo. V. Montagnoſo

Monumento. V. Monimento»

Mora, moroceſa, frutto del moro. Morum

rin. múrva ve f.mirve, od múravaa.. ſem..

piur .. -

Mora di rovo - Rubi morum - Kupjemiza, li

zef- -

Morale aggetti pertinente a coſtumi, Mora

lit, ci boc le. Chiudoredni, ma, no.

Virtù morale. Virtus moralis. krèpós chjudo

rèdna

Moralità. Morale documentam, Näukchjudo

rédni Chjudorednós, ſti. f.

Moralmente, ſecondo i buoni coſtumi. Bo

nis moribus congruenter. Po 3akonu Chju

dorèdnu.

Moralmente, ſecondo la commune opinione.

Ex comuni bominum ſenſu. Pò sdduopch1én

skomu, illiopchjen 6mu .

Moralizzare, ridurre à Moralità. Informan

dir moribur documenta promere. Vàditi nau

-

i

ke chjudorèdne -

Morbidamente. mollemente. Molliter - Mè

ko. Mekahno. mekopùtno.

Piu morbidamente. Mollius . Mèkſcje, me

lahnije mekoputnije

Giacere morbidamente. Moliter cubare. Le

xatti né mèku.

è Morbidezza, l'aſtratto di morbido. Mollitudo,

ni-f Mekotta, ttee. f.mèkos; ſti. mèkak

i nòs, ſlif.iſi, nee. f..

Morbido, molle, il contrario di duro. Mol

º li 3 ei boa, le.. meek, ka, ko mèkahan,
kàlina, kahno.

Gbaiſhºvena 3mia gliunta,
; - U, abnoi travi lenij. Palm.

. Molto morbido. Parmolli, é hoc lle. Prem

i meek, méka, meeko. - -

Più morbido: Mollior, é boelius. Mèkſci,

ſcja, ſce . Mekahni, iia, ie

Morbidiſſimo . Molliſimus Primeek, eka,

, èko. Nájmekſci, ſcia, ſce

Alquanto morbido. Mollicalus, la, lum. Po

meek, ékar, eko. Nameek, èka, eko..

Morbo, cioè male, V. Male:

i Morbo, cioè puzza..V. Puzza..

Morbo gallico. V. Mal franceſe.

s Mºrea, fondaccio dell' oglio. Amurea, ca..

f, Mùtex. 6d" - i" ghe.. f..

i Mordace che morde. Mordax, cit. o g. Ujed

i ni, ma, no. Ujeduuchi, chia, chje.. Setò

ugrij3a .. -

Mordacità. Mortacitas, tis. f. ſiiedènje, nia.

5 - n.Vgri3anje, nia n.

ordendo , col mordere.- Mordieur. Sº'

dènjem. Ujeedaiéchi. Ugri3ujáchi.

i Mordere., morſicare. Mordeo , es. Ujèſti,

vjeedam , vjioſam. Ugriſti., ugrij3am,

aoſam. 3agriſti 3agrij3am, 3aoſani. V
'ddentare) -- -

sMordere, cagionar brugiore nella carne come

º fanno l'ortiche. Mordeo, es. Cinitti da bri.

i dij, Paliti, lim, lioſam. Opilitigljvam,

gioan . V. G. Koprivamie opalila ri
ills ».

Mordere della vipera. Mordeo, der. Pèzzati,

pezzám, zaoſam - Pèknuti, knem, pék

nuoſam. Ujèſti, jeedam., vijoſam Pec--

citi, zam , cioſam.

: Mordère di male..V. Dirmalè -

i Mordimento, morſicatura V. Morſo,

i Mordimento, brugiore. Mordacitas, tatis..

Bridjenje, nja, n. -

i Morea, Paeſe della Grecia. Peloponnſur, ſi f.
2 Moréa, réeſ, -

è Morena, ſpecie di peſce. Murena-nef: Mu-.

mai a un reneoreſca, ſpecie di o ... Pyrrhica-, ca f.
3atocn.ità naz.. Morèſckiri" caf

Moretto alquanto moro. V. Negretto,

Moribondo, quegli che ſtà per morire. Mo--

ribùndus, da , dum. Umirunchi , chia,

chie. I3dahnuuchi, chja, chje,

die

º

9

me

º

;

- -

-

QRR
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Morici. V. Emoroide -

Morione . Galea esploratoria - kazigga ,

he ſ.

mi , finir la vita. Morior , reris. Um

rjeti, umìrem, ſimraoſam. Mrièti, mreem,

"isia idovitra Rsagileſiva , mrtita grata ot's

I gnib" trava "i, Ba3.

Primimuti, gujùjem, nuoſam, d

. Ko ſvù pièſan dobeſ jedi,

#/i" riéc.pogbinu,

Vid potamnje, lize ibliédi

Tibbom ſnarti tèr primi nu. Palm.

sii º, a nekkaſſe zarſtvo proſtre, a nekka

Xivottiſe naſci ſkraate. O

6chi Xivot
-

I nebaje vèeb xivieti

Pacce xelij uìvot º chi. Elek

Raſtàvitiſe xivottom . Svarſcitti ſvöj vj

ék. kuppiti diſciu - -

Tèr igbleda ſinka ſvºga .

Gbdi ra5apét duſeju Kuppi

Bligu ciaſa iùr ſmartnoga. Palm.

Doſpitri xivot. Oſtàviti xivot.

Morir da beſtia. Beſtiarum more interire. Zàrk

nuti , zarkgniivam, nuoſam - Slipſatti,

aavam , i" - Sopiſatti , aavam , ſo

ſam.

Pod nogammi moim ſopiſi. Oſm.

Morire accorato. Angore confici, Umrjèti od
xàlòſti l

Far morire accorato. Aliquem angore conficere,

Uſmàrtitixàloſtju, ivam, tioſam.

Takko veſſelé oko ſvièchiee

I Liepirſe ſmaamen vartii

Tere oſtat od gnè néchie

Dbkoliga nè uſmarti. Palm.

Umoritti nevògljäma

Morire appeſtato. Peſtilentia vitam finire,

Umrjeti od kughe.

Morire avvelenato. Veneno perire . Umrieti
od 6trovi Umrièti 6trovaan.

Morire diſperato: Deſperanter, oppetere. Um
riéti neufajúchi.

Morire affogato; Aqua interire. Umrjeti utò

pgljen . Poghìnuti vodóm .

Morir di paura. Timore interire, Umrièti 6d

ºſtráha, illi ſtrahom.

Morire invendicato. Inultum mori. Poghìnuti

ºi"Bòglievamieſi fighnuti

I i bòju s kopjem i"
Nego takko pogbìnuti

Se5 3amjené, i be3 ciaſti. Oſm.

Morir di mala morte. Letho malo mori. Um

rjeti 3lòm fmàrti, s'prijkom ſmàrti.

Morir di propria mano, cioè ucciſo dà ſe,

Manu propria cadere, Ubitti ſamõga ſebbe.

Umrjéti ſvojöm rakom

Morir caſualmente. Fortuita morte abſumi.
dimrieti , poghìnuti nenaadáno. Nenaa

d

º

danom ſmàrti umrèti

Poſſa io morire. Diſperean - Nextvio. Dà

me nienà ſujétu. Nebilome.

Morir di morte naturale. Sua morte defungi,

M""ù èti glid
orir di fame Cenfici fame. Umrièti oni»
illi 6d glâda. f. Jetig

Morir in braccio ad alcuno. Emori in comple

xu alicujus. Umrieti tkòmunà ràkah

Morir inanzi tempo - Immatura merte rapi.

Umrjeti prie urémena, Umrjeti ne3rellom
ſmàrti . Tramiti dni né zrelle

SAh nº trini dni ne3relle, Oſm

Morirdimorte ſubitanea e repente mori. Ná

gloamrjeti

I Morir di malatia. Morbo extingvi . Umrjèti
èd némochi,

Morir in vecchjezza. Provetia etate diem

i" - Doſpitti xivot à ſtarós. Umrjèti
ar,

Morir valoroſamente - Strenuè mori. Hra

brèno, junicki oſtàviti xivot.

| Morir di morte violenta. Vi eutingui. Sillom

umrieti, Silnom ſmàrtipoghìnuti

orir per mano d'alcuno Ab aliquo interire -

Poghinuti pò tuughjojrazì.

Morir appiccato. Suſpendio interimi, Svarxit

tixivot nà vjèſcialah.

Far morir uno di cattiva morte. Violenter ali

cui vitam eripere - Porà 3iti tkòga 5lòm
ſimàrti.

Daga ſmarti 3lom poraa3e.
Pace daga ſatarºſelu. alm,

Far moriredii , ò ſete. Fame vel ſiti ali

quem conſcere. Umoritti thòga gládom, illi
xéghjom.

-

Biſogna morire. Moriendum oft. Trièbajeum
rjet1

Far morire. Cagionar la morte. Mortem affer

re.Datti,3adatti ſmàrt. Raſtàviti xivòttom,

ſtavgljám , vioſam . Uſmàrtiti tijvam,
tioſam , timi , umaaram v rioſam -

Svarſcitti tkòga. Pogubitti, bijvam, bio

ſam. Privàrchitkòmu xivòttom, primec- .

chjém , privarg5ſam, V. Vccidere

Morirſi di voglia di qualche coſa. Deſiderio rei

cuiurpiam extabeſcere . Ce5nuti 3a tkòju

ſtvaar. ce3nem, nuoſam. kopnitti, nijm,
nioſam.

Mené ce3né, kopnii, bliidi, Palm:

Smaghnutti , ſmàghnem , nùoſam. V. alla
voce Deſiderare. .

Mormorare, borbottare. V. Brontolare

Mormorare dir male. V. dir male d' alcu

ll0 e

Mormorare, rumoreggiare come fanno le ac

“que correnti . Murmur edere . Romònitti,

mim, nìoſam. Xamoriti, xàmorim , rio

ſam. V. ſuſurrare. -

Mormoratore, maledico, Detrabier, riſ, m.

3lorek 2 kka . m. 3ào je3ik , Ra3pràvi

tegl, glia» ma

Mor
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Mormorio dell'acque che corrono, e ſimili.

Murmur, ris, n. Ròmon, ma. n.

I slobodee, i romona

Pùn, è zàrno morre utiecce. Palm.

Mormorio dell'Api, e ſimili. Murmur, rir.

3úk, ka . m. xâmor, ra, V. Suſurro. Su

ſurrrare.

Moro, albero, che fa le more. Morur. rif.

Múrva, ve.f ſtábar òd murve.

Moro, cioè nero. V. Negro,

Moro di Etiopia. Etiopi, pir m. Zaarnaz,
il La. In

Zarnze lipexe Arappine Oſm.

Moro d'Africa. Maurus, ri . m. Arappin,

ma , ma

Moroide. V. Emoroide

Morra, giuoco noto. Micandi ludus. Une

tánje od pàrſtaa,

Morſe nel muro per unirla ſabrica da farſi.

Lapides projectiti in ſeguentem ſtrutturam .

Vé3i, od vè3aa illi vesòvaa m. pl. ii
Moi ſicare . V. Mordere. -

Morſicato, aggett. Morſus , ſa , ſum. Ujè

den, na, no. Ugri3en, ma, no ..

Morſicato da vipere , ſcorpioni, e ſimili .

Morſut,ſa,ſum. Upeknit, ta, to. Uviè

den, na, no. Peknit, ſita , ſito.

Morſo, e mordimento. Morſur, ſus. m. ſije

dènje, nia. n. Ujeſt, ſti. f.

Qa britke, Ujeſti. Gliub.

Morſo d'animale, come ſerpe, ſcorpione &c.

Itius, tus. Peknùtje, tja. n. Upeknùtje ,

tja, n. tijedènje, nja: n.

Morſo per boccone. V. Boccone.

Morſo, quel che tien in bocca il cavallo. Fra

num, i. n Xvallo, lla. n. -

Morta, cioè donna morta. Defuncta, ie. f.

Martvizza, zze. f.

Mortadella, ſalame noto. Tomaculum, li. n.

Djevenizza, zze. f. nome commune alle

ſalſicce, 8 a ſanguinacci, nato dal verbo

- nàdivati cioè riempire.

Mortaio, V. Mortaro.

N" , agetti che ſoggiace alla morte. Morti

ſubječius . Umárli , la lo . Podlòxan

ſmàrti. -

O umarli pogledate. Mandel. Bum.

Mortale agett. mortifero. Lathalis, 3 boc le

Smàrtni, tra , tino.

Smartne od menne mukke priime . Palm.

Pogubni, bna, bno.

Mortalità, l'eſſere mortale. Mortalitas, tis.

Umárlos, ſti. f.

ortalità, diceſi quando molti muoiono in po

co tempo. Mortes crebra. Pomòr, rra. m.

Pomorènje, nja, n, Pomoornoſt, ſti . f.

Mortalmente avverb. Lathaliter . Smàrtno .

Pógubnò. -

Mortaro, e mortajo, vaſo da peſtarvi. Morta

rium, rii. n. Sûd od tſìcenia. Tucjak, cka.

Ime

Mortaio da reſtar panni. Pila, la f. Stuppa,

ppe. ſ.

Morte. Mors , tir. f. Smàrt, ti. f. Priminà

t,e, tia. n. Rá ſtavgljènje s'tjélom. Svàrha

xivotta. Poguba, be. f. metaf 3apád, da.
Inle

Pada ſunze ſvie" boinikaa,

Pod tegottom proilari pada -

I ſuoi lavi do vik vikaa -

I5took naghie ſred 3apada . Minc.

Smartni mrák.

Neoſvecthjen nù nè 34ghie

Srèa tdmnoga ſmartna nraka. Min.

P6guba, be. f. 15ghinitje, tja. n. Smàrtno

skonc aanie. -

Giorno della morte. Dier ſummus. Nájpoko

gni dán . Dán òd ſmàrti, èd priminiutia ,

inartni dán.

Articolo di morte. Mortir articulus. Smàrtno

ſconciaanje . Smàrtno ghinùtje . Clàs od

ſnàrti. Smàrtni cjàs.

Morte honorata. Mors boneſta. Ciàſtna ſmàrt.

Poſ&têna ſmàrt ,

Morte immatura. Mors immatura. Negarel

la ſmàrt . -

Morte lenta. Morf lenta. Dugga ſmàrt.

Morte ſubitanea . Mors ſubita . Nenadána

ſmart. Smàrt i3prenevárke. Smart nepri

vidjena. Smàrtù clas . -

Morte improviſa. Mors improviſa. Smàrt ne

privìdjena. -

Morte violenta. Mors violenta. Naagla ſmàrt.

Silna ſmàrt. -

P" morte. A morte. Polſnàrti. Nàkon

màrti. -.

Al punto della morte . Extremoſi Nà

ciàs ſmàrti. Nà priminutiu . Nà pokógni

càs. Nà ſmartn1 cjas.

Fino alla morte. Uſque ad extremum ſpiritum.

Dò ſmàrti. Tjà do ſmarti. Dò Gròba.

Vidjetcbieſe napokon gbditiſe dò gròha

Darijvan na poklon 5ù sliigu i robba
2 le

Il di de'morti. Dies mortuorum ommium comme

morationi dicatar. Màrtvi dán. Uſpomenù

chje ſvjeh vjérnjeh màrtvili.

La morte è vicina. In propinquo mors eſt... Bli

uje ſmàrt . Naſtàje ſmart . Priblijxaſe -

Inart e - -–--

M" , e mirto. Myrtus, ti. f Màrcia »

ce - t.

Mortifero. V. Mortale. -

Mortificare, reprimere, raffrenare. Coereeo ,

cei. Krotitti, tijm, tìoſam. Ukrotitti »

tivam, tioſam. Skarſcitti chjuud tkòmu ,

ſcivam, ſcìoſam, Satàrti, tirem, troſam -
Umartvietti, tvijvam, tvìoſam . Utàrti

tkòga, utìrem, ſitróſam. V. Frenare:

Mortificare il corpo con penitenza Corpur

aſpere habere. Pokoritti, rim, rioſam ſvòic

- tielo. Skarſcitti, illi Satàrti tiélo. V. Ma

e cerare il corpo.

Mortificarſi, reprimerſi . Coerceor, erir. Sa

tàrtiſe,
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ſe, tirémſe, ſitróſamſe . Uſpreghnuiſti 1remie, " 5

tiſe. Umartvgettiſe . Utàrtiſe , tir

trº": ièghiat magne barl
a vrregºyat magne parla

i", gi, budé utarti. Palmi.

Spétiſe, ſpignamſe, ſpèoſamſe.

Mortificatione , raffrenamento . Domatio,

tionis.f. U3preghnuchje, chia. n; Sattarè

nje, nja. n. Pokorènje, apa - n. Utrènje,

n1a. n.

Mortificato. Donatus, ta, tum. U3preegh

nit, ta , to. Ukròtjen , na, no. Sattàren,

na, no. Umàrtvlen, na, no. Utrèn, èna,

èno.

Morto, ſoſt. Defunctur, éti. m. Màrtaz, tza.

m. Màrtvo tjélo. Màrtav, rtva. m.

Morta, agett. privo di vita. Mortuus, tua,

tttttava e ria, tva, tvo. Primignit, ta,to.

Mezzo morto . Semianimis . Napomàrtav ,

tva, tvo. Polumàrtav, tva,tvo.

Di morto, overo pertinente à morto. Emor

tualis, Cºle. Martacki, ka, ko.

Accompagnare il morto alla ſepultura. Proſe

qui funas . Sprovoditti martzà . 3drúxiti

màrtzà.

Portare il morto alla ſepultura. Efferre mortu

Aum. Odnjèti màrtza nà pokopänge , nà

gròb .

Hl portare il morto. Elatio funeris. Noſsènie

nàrtza.

far il mortorio, far l' eſequie. Funus facere.

Ucinitti ſprovód.

Coſa pertinente à mortorio. Funebris, bre,

Sprovòdni, dna, dno,

Morviglione, vaiuolo, linfermità nota. Pu

Aula , arum.f Scéſce, ſciaa. f. 6ſpize, zaa.

f. pl. 6ſpine, naa, f ple

Quelli , che hà li morviglioni. Paſtulatus, ta,

fum. Scéſcjav, va , vo. Scéſcjava3 , ivza.

m. Oſſit, ſita, ſito .

IMoſaicopittura fatta con pietruzzole colorite.

Muſvum, vi , n. Kamènzi ù slikkakojugòd

ſaſtàvglieni. Umèt mram 6rnjeh ufsjeejá

kaa. Slikovaanje , alliti piſmo ſaſtàvglieno

kamènzima.

Drobnjem ploeejam mràmorniima

Tli gledaju pokriveno

Pace è slikku ſviè5daa gnima

S'ejudnjem rédom mareeſceno. Palm.

lavorato di moſaico. Muſeopittur. Slikko

vàn, illi napijſan ri;lizem kamènzima.

Moſca animaletto noto. Xuſca, ſca. f. Mù

ha , he f. Proverb. i muba kògna pekne.

Timendum eſt ab abietto. Cinitti od muhee

vòla. Di moſca far un bue,

il ſuſurro, che fà la moſca. Suſurrus, ri. 3a

cianje, nja. n. E della moſca grande. Bré

zanje, nga . n.

Suſurrar come la moſca . Suſurrare. Brézati

eiim., cioſam: proprio della grande. 3acja

i; º cim, cioſam, alliti 3akati, kam, ko
Ins

º

Da 3uuci ſto mtihaa. Dim. Ra3.

Moſca cavallina. Oeſtrus, ſtri. m. K6guska
mùha. -

Moſcadello per vino. V. Moſcatello.

Moſcadello, ſpecie d'uva molto dolce. Uva

apiana Moſckario, tiella. m. Come altresì

vino di queſt'uva.

P" moſckatiella 3naj daclieſe dobitti.
te

Moſcezza, l'aſtratto di moſcio. Languor, rit.

Slabós, ſti. f. Mlóhavos, ſti. f. Mloháv

ſtvo, ſtva, n.

Moſchea, Tempio de Turchi, Meſchita, ta.

f, Mecit, itta. m.

I da Hºgia pò mecittieb

Ne baleeka nì 3avija. Oſm

Moſchetta dim. di moſca. Muſcula, le f. Mù

ſciza, ze. f.

Mºſchettata, colpo di moſchetto, Sclopi ictus.

Hittaz puſckee. Udòiaz puſckee.

Moſchettiere, ſoldato da moſchetto. Sclopa

º" i; »i ill, C'c. Of

atoglievaz ſue puſckaraa &c. Ofm.

Moli 9i" i re da fuoco. Sclo

pus maior. Pùſcka, kee. f. Puſcka velika.

Moſciamente avverb. Languide . Slabbo .
Mlohàvo. -

Più moſciamente. Languidius. Slabbije .

Mlohavi,e. -

Moſcio, cioè languido, diceſi d' erbe frutti

fiori & c. Flacciaus, da, dum. Uvehnút ,

ta, to. Uvenit, ta, to Slàb, ba, bo.

Moſcio, cioè languido nell'operare, è parla

re: Languidus, da, dum. Slàb, ba, bo .

Mlohàv, va, vo.

Più moſcio. Languidor, º us. Slabii, bija,

ije. Mlohavij, vija, vie.

Divenir moſcio de fiori, e ſimili. V. Ammo
Ci re e

Eſſer moſcio. Langueo, gues. Biti slab. Biti
uvenit.

Moſcione, animaletto volatile generato per lo

" dal moſto. Culex vinariur. Muſciza od

VIma »

Moſco, odore noto. V. Muſchio.

Moſcolo, e muſco, herba, che naſce vicino

alle fonti. Muſcui, ſci. m Maah, ha. m.

Moſcone, moſca grande. Muſca major. Bré

zaviza, ze. f. vi lja mùha.

oſſa, luogo d'i i corridori cominciano a

correre ifpalio. Carceres, rum. m. pl 4d

tark, od 6dtarka. m.

Moſſo, part.Motus, ta, tum. Kreenſit, ta,
to e Èi, tita , ſito'. Mizzán, ma

nO V. Spinto - -

Moſſo perſuaſo. V. Perſuaſo.

Moſtacchi. V. Baſette,

Moſtacciata, e moſtaccione. V. Schiaffo.

Moſtacciuolo, coſa mangiativa aſſai nota .

Muſtaceus, cei. m. Muſtacjao , cjala. m.

Slacnik, ſka. m.

Moſtarda, ſapore noto - Iatio ius ſinapinus.
o Ppp

Oslic,
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osl4e, ci f. Moſtarda, de f Màſts'goru
ſcizom.

Moftaro, Città in Herzegovina, Andecrium,

crij . n. Moſtàr, ara. m.

Moſto. Muſium, ſti, n. Maſt, ſtà m.

piſt mlièko, alli maſi, oſſebime i3iel

e. Darx. Ra3.

Nòvo vino. Mlaado vino,

Moſto cotto. V. Sapa.

Moſto vergine, quello che eſce dall'uve non

ancora ſpremute. Muſlum protropum. Samo

tok, kka. m. Sirovaz, ſiróvza. m

Moſto di torcitura. Muſtum tortivum, Otiè

ſ&tina, ne . f. Màſt otjèſ&ten.

Di moſto agett. Muſteus, ea , um. Màſni, na,

no a

Imbrattato di moſto. Muſio infetur. Màſtom

13márgljan, na , no.

Ini di moſto. Muſio inficere. Oghnùſiti

màſtom. I 3 margliatti màſtom.

Moſto adacquato. Muſum aqua dilutum, Vod

nizza, zze. f. Mas ovòdgnen. Vòda mà

ſtom 3aslaadjena.

Moſtra, eſſenpio, è ſaggio di che che ſia .

Specimen, nir. n. I3ghléd, da. m. -

Moſtra particella di qualche coſa per farne ſag

gio. V. Saggio,

Moſtra, cioè apparenza. Species, ei f. Oblicje,

ja, m. Prilika, ke. f.3âmjera, re. f.

Moſtre di ſoldati. Lgſtratio exercitus. Rai

\ danje èd v6jskee. -

Far la moſtra dell'eſſercito. Recentere exerci

tum. Ra3broitti vgjska : Prigledati V6j
sku, illivojnike. Pribroitti bojnike.

Far la moſtra, e ſpeſa, proprio de marcanti .

Expando, di . Ra3aſtrieti , tirem, tró
am ,

ll far la moſtra. Ra3aſtrènje, mia. n.

Moſtrare ſcritture, è teſtimonij. Per bibeo, ber.

I3voditti , dim, dioſam º iedokke . Kà

Mi ptſma. Potvarghivati piſmom.
oſtrare manifeſtare, far conoſcere. Oſten

do, dis, Ka3ati, kaaxem, 3oſam:

Vàſciu krepóſi da kaazéte. Palm,

kà.3ati, xijem, 3oſam.

Ovdi ukaaxe mocchi ſvoje. Palm.

ºy" , xùjem, 3ovóſam:

iérnovamchiu ka3ovatti, Iegh.

Poka3ati, kaxirvam, illikaxiem pokà

oſan Objaviti, aavgliam, avioſam,

I ſi bugbia » è opacija

E ii" gnè xivotta

Tolºkoſe i3varſnija

Pak ob dvignè dobrotta, Palm. -

Ukaxivati, vam," ... Javiti , vim ,

vioſam, Javinam Goſpodine pdmillovanie

tvòje. Alb. Cinit po3natti.

Moſtrare i denti, far fronte. Aciem offendere.

Kà.3ati 36be. Opriècitiſe, cijvamſe, cio

ſamſe.

Moſtrare affetto. Declarare amorem, Uka3a

broi Voinikaa. Pribroi Vojnijcki. Prigle

ti gljùbav. Objäviti gljúbav .

glºbav.

Hadi, vecchie Bºxe bodi

Rajsku objàvi tvù dobrotu. Palm,

Moſtrare far moſtra, fingere. V. Fingere.

Moſtrar volto allegro. Hilarem ſe prabere.

Ukà.3atiſe veſſeo , xijvamſe , 3oſamſe .

o" veſſeo: -

it

Prika3ati 9

itar Hadum ſvgem objavi

Veſſeo pºgléd, slikkn blaagu. Qſm.

Moſtrarſi, farſi vedere. Oſtendere ſe, Ukà.3a

" , Javititiſe . Obavitiſe . Prikà5a
tlle .

Uſa nà skht zarski doni

I podni en ſvimſe chiavi. Oſm.

| Moſtrarſi, farſi conoſcere per valenteuomo, è

altro. Prebere ſe virum fortem. Uka3atiſe

junàk. Ob,avitiſe junâk .

3atem klicce, vaſchie ſvakki

Nevierraſe menſi obiivit: Palm.

Moſtrato. Oſterſus, ſa, ſum. Ukaa3an, na,

no. Pokaa3an, na, no. Objaavgljen, na,

In O a

! Moſtro, coſa che viene fuori, è contro natura,

Portentum, ti. n. Naka5an, 3ni. f.

Negb iuka3a jòſe nemille

#, i Nakagni urione. Scim. 3lat.
Paak Naka3ni, è ſve sarde

Po immen 3vatti klikne. Oſm.

Nemin, ni. f.

U toliko kràgl ogbgneni

Jadna Neman, i neſraamna. Palm,

Deſcrizione.

Sarſcii glava najeerena

Treptee 3màjska krila è plecchiu ,

Rignavè hſei dò ramena

Proſtiruſe, i klepecchju.

13 kosièra slikke grube ... -

Noor ne3gróvni na kgliun padi

Cegliuppine jaa3 ne trube -

3amarſcena viſſi brà da -

Nà karvaave kuda hapglie

Draenjem biecim i tle lupa,

Nokte od ºrla, granfe è d ciàpglie

Raſcepaacbia miſete ſtipaa. 8i.

M"mente , avverb. Monſtruosè . Na

aznò,

Mia ; Moſtruoſitas, tir. f Gardobſeti

na, ne, Gardocchjà, cchjee.

svè ſcioje vrazieh gardobſtinaa. Palm.

Moſtruoſo, agett. Monſtrucſus, ſa, ſºrn Sli

cjan naka3ni. Naka3ni, ma, no, Gardan,

gardna, gardno. -

Moſtruoſo per deforme. V. Deforme.

endere uno moſtruoſo. Monſtruoſum reddere -

Nakà.3niti, gnùjem, illiº" nioſame

Naraxiti, xijem, xioſam. Ra3kà.3ati, xù

iem,3oſam. -

Gbnuuſna gubba, kjeb ra3ká3a . Palm

Ni3garditti, V. ini
Motivo
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Motivo per cagione. V. Cagione.

Moto, movimento. Molur, a m. g . -

tre, tia. n. Krenùtie, tſ. n. Krêtanie, nia»

n. Pokrenùtje, tra. n. Mizzine, mia n;

Mito dei Cielo. Mundi mota. Ganurie Nè

besk6. Obart nebeská - 6bartànie nebe

skó - -

Moto convulſivo. Convulſo, ni; f. Streptiè

nje, nja. n. Streſane, mia - n. 3avartinje ,
m 12 e il -

Miº circolare. Motur in orbem - Vartjenje il

okolo, Vianje il vitto e

Naagbli kògni ſtrielo vitto
Mudib bitre rieke obarchiu

Sjemo tamo viiuſe à vitto. Qſm.

Moto carnale. Impetus ventris: Putèno chid

chjenje. Putèno ganutje - Pokrenùtie pu

tèno - -

Primo moto, quello che previene la ragione -

Motus rapidus, e inconſultur ."
neſmìſcglieno, nehtjeno Ganùtje nehtiè

100 e

Motore, quegli che move: Motor, orir. m. Po

krenitegl, glja . m. Krènitegl , glia. m.

Krêtalaz, taoza - m. - -

Motteggiando avverb. Vocorè. Scialivo. Ma
skarivo. V. Burlando. -

Motteggiare, burlare. Jocor, aris: Scialiti

ſe, ſcſaalìmſe, Iioſamſe, Upèknuti ſcialom.

Illir. barb. Maskaritiſe, rimſe, rioſamſe .

Bàzkati riéci , kám , kaoſam . Ubòſti

ſcialom, ubaadam, bóſam. Tamàſciti ,

ſcfm , leii. Prorugovatiſe , gujemſe,

ugovoſamſe. - -

Besiedino ſegnanmi, tamaſcino, igrd.
zog lire

V. Burlare.

Motteggiatore. Joculator, orir, m. Scialìvaz,

livza, m. Sciàlaz, laa - m. Podrìgavaz, vza.
ml

Motto, detto arguto con brevità, e pungente -

Diéterium, rii, n. Ubood rieecni. m. Beſ

sjedda bodglìva - Upeknùtje , tja .

gur

Dire motti pungenti ad uno. Aculeor in ali

quem mittere. Bàakati riècmi, kann , kao

Ile

iam. Ubòſti, ubaadam , ubóſam. Pezzati

rjéci - Uedati beſsjeddom , dam , do

ann e

Motto, ciancia. V. Burla. . a

armotto ad uno, cioè far con uno qualche pa

i"; Verbum facere alicui. Progovoritti s”

Jem. -- -

Non far motto, cioè non parlare. Sileo, les.

Neprogovoritti, V. Tacere.

Senza far motto. I " boſpite, Nejaviv

ſciſe. Kriſchi. Nà Lupeſcku. ſikradom.

uucechi,

overe» V. Muovere,

Mozzare. V. Troncare.

Mozzare il capo. V. Decapitare.

ozzatura, tutto ciò che col taglio ſi divide

– .

Ganù- l .

dal tutto. Segmen, nir. Utàrak , ârka . m.

Obrè3ak , 3ka . m..Uſsjecjak , cka .

nn e -

Mozzetta, veſte pròpria de Cardinali, è Pre

lati. Exomium, mii. n-Plaſctich, icchia.

ne

Mozzo di ſtalla. Mediaſtinus, ni. m. Kognù

ſcni k, ſka . m. -

Mozzo troncato. V. Troncoagett.

M U

Ucchio quantità di coſe accumulate.

Congeries, riei f àrpà, pee. f. Nälogh,

ga - m - e -

Qvi nalogb teefckieh 5alaa

Simiùn 3nanni inr naviéſti. Palm.

Nákup, pa. m. Gomilla i . f.

9h5irichſe nà gomille

Kòſtii, ke ſvud lexee okoli. Oſm.

V. Cumulo,

Mucchio di ſaſſi. Aceruus lapidum- Gomilla,

lle, f.Gromaccia, cce. f. Násàp, apa,

Muffa, lanugine, che naſce per humidità, è

putreſattione. Mucor, ris, m. Pljeſſan, ſni.

f. Pljesnòcchja, chjee. f.

Muffa del Vino. Mucor, ris . m. Blutta, tte. f.

Illir. Barb. Barſatta, tte. f..

Muffare,produr muffa.Muceſco,ſcis. Oplièſniti,

nùjem, niofam . Pljèſniti, mim, nioſam.

" eſnivatiſe, nùjemſe, nuoſamſe . O

pljèſnavitiſe. Opljèſnaviti, Pljeſnavim »

vioſam.

Muffarſi del vino. Muceſco, ſcir. U3blutti

tiſe, tijvaſe, tiloſe. U3blùttavitiſe, blu

chijvaſe, viloſe”

Far muffare. Mueorem afferre. Cinitti opljéſ

niti, illi oplièſnaviti. Cinitti dà ſciò uhit

tí pljéſſan. -

Muffato, e muſſo, agett. Mucidur, da, dum.

lièsnav, va, vo. Pljeeſni, na, no.

Muffo, dicendoſi del vino, Bluttav, va, vo

Muggimento, e muggito, il ſuono della voce
defi" Mugitus, tut. m. Múkanje, nya.

n. Rikanie, nia. n.

Muggimento, è muggito della Terra , è de

monti. Mugitur, ius . m. Jekka, kke . f.

A 3?mgliaſe º jekkom -

fraſeno, i priéko sàrnu tréſti. Palm.

Jektiènje, nia, n.

Muggiare, e muggire, il gridar del Toro ,

òVacca, Magio, gir. Mikati, kam, kao

ſam, Rikati, kam, kaoſam. -

Incominciarà muggire. 3amſikati, kijvam»

Kaoſam.

Muggire all'incontro. Remugio, gir e Odmſ

Kati odmſkijvam, kaoſam,

Muggire, diceſi per metaf della terra , è

monti. Jektitti, tiim , tioſam.

Slàbo jeekiij, i namori. 3or,

Mugnere, cavar il latte. Mulgeo, ge, Maſti,

mº3en, ma3aoſam. Pomuſti, Mº3enni,

Pp p 2 3aoſam -
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3aoſam. Omùſti, Mà5em 6mu56ſam . .

Mugnere molto. Satir mulgere. I 3miſti, 3ij

vam, i5mſi36ſam.

Finir di mugnere. Domàſti , domusijvam,

dómu36ſam.

Il mugnere. Mulgere. Mf 3enje, nja. n. 6

mu5ènje . i3ma3ènje, nja . n. ſecondo il

ſenſo de verbi.

Vaſo dà msgnere. Multira, tra . f Siglo ,

gla. n. Bixiza, ze. f.

M ugnitore, colui, che magne. Mulgens, tis.

f Mù3alaz, 3aoza, n. Mú5az, 32a. m.

Mu3eechi, chja, chje. Mujar, ra. m.

Mugnitore di Capre, pecore, Vacche. Ca

primulgus, gi m. Ovimulgus, gi. m. Mu

3àr òd kò3aa, ovàzaa, krivaa. Mugàrkò

3ii,ovcii, krávii. & c. Kravomu3az, ko

omiſaz, ovaomi 3az. -

unto. Emulſir , ſa, ſim. Mugèn, ema,
eno. Omi 5en, ena, eno: Pomì3en. "i,
mù3en. Domii3en, ena , eno, nei ſenſi dè

ſopradetti Verbi... -

Mulafemina del mulo. Mula , le . f. Mà5

à, gheé. f. Maskà , kee, f.

Mùla abbigliata . Mula phalerata : Mà.3gà

opràvgljena , napràvgliena, nareſcena.

Mulattiere, colui che guida i muli. Mulio,

nis. m. Ma3gàr, ra . m. Kramàr, ra. n.

I ko C;ovjek od veli Rijh

Mechjaizaa, i kramaraa. Oſm,

Illir. Barb. Kirigia - gie - m. parola uſa

tiſſima.

Muletta , Mula parva . Maſccìzza , zze . f.

Ma3ghizza, zze. f.

Muletto, mulo picciolo. Mulur parvus. Ma3

ghich , ghichja. m.

Mulino, agetti di mulo. Mulinus, na, num».

Ma3ghijn, ina, ino:

Mulino da macinare. V. Molino.

Mulo animale noto. Mulus, li. m. Mà3ak,

- " « In e - -

- m" èl ſella. Epbippiarius malus, Mà.3ak,

3a sedIo.

Mulſa, vino melato . Mulſum, ſi , m. Vfno

3amèdeno. Medòvina, ne . f Illir. barb.

uſelè3, 3a, m. propriamente la ſapa, è
moſto cotto. - -

Multiplicare. V. Moltiplicare,

Mungere. V Mugnere,

Munire fortificare. Munio, nir. Utvarditti,

dijvam , dioſam - Tvarditti, digm , dio

ſann. V. Fortificare -

- Munirſi. Munireſe. Tvardittiſe, dijmſe, dio

fiºſe. Utvardittiſe , dijvamfa, dioſam

e a

Munitione, fortificamento. Munitio, nis tſ
Tvàrdia , dje. f. Tvardiſcte, ſeta. n. U

- tyard,ènje, nja. n.

unitione da guerra. Inſtrumentum militare. i

Bó inijcka ſpravva.

uovere cioè commovere, è perſuadere. Mo

vea , res. Ganuti, niivam, nùoſam

lº; sàrze tvàrdo odviſce

d fvojee kchyèrzee ona ganna. Oſm.

Prighnutti ghibam, ghnùoſam.

Ah ké prighnàt nérbie xeglie

Jedna xcna mlida, i liepa

Gaagnia ºna népriateglie -

I proch vogliim sarza zieepa: Oſm.

Nagovoritti, vaaram, nioſamſe. Krénuti,

eech)em,nuoſam -

Muovere con dolcezza, è allettare. Allicio,

ir, exi. ettum - Priblà5niti, a3gnijvam ,

â3nioſam. -

I varle nàka3ni i morskoj puccini

Na glihlav prbla3ni taj plamen jedijni.

Primãmiti, gliivam, mioſam. Primi liti,

Iijvam , lioſam.

Muovere, dar moto. Moveo , es. Krènuti ,

kreechienn, uuoſam : Krétati, chiem, tò

ſam. Ganuri, nijvarn, nuoſam . Maknutti r

kgni vam , nùoſam. Ponaknutti, nijvam,

nùoſam. M izzatti, miccenn, zaoſam. Lú

i" gljam,i Lellati, liam ,

iofam . -

Muove il capo. Agitare caput . Krêtati gla

vom Mizzati glavom.

Muovere in là. V. Scoſtare, -

Muovere il corpo.Alvan cieri. Ctvorirti tiélo

Promſtiti utròbu, tijvam , tioſam.

Muoverſi. Moveor,eris. Krénutiſe, chjemſe

" - lſe 6ato prie negliſe kreene -

i", i, garrigrada. Oſim.

Ganutife, moverſi coll'animo propriamente”

Neſmiéſe ganbt Djéte. Oſm.

Maknutriſe, Pomaknuttiſe . 3ámizzatiſe.

miccèmſe, 3aoſamſe.

# kògni ſtrelovitto

Kàd Vireſckeih riske ſvarchia

Tjem 3dmicejuſe, i il vitto
S' i s'liéva ſvùd naſarchiu . Oſm.

Muoverſi ab eſterno. Pulſa agitari externo -

Vijattiſe, vienſe, vi ioſamſe. Léliatiſe,

lelièmſe,ie Zuugliatiſe, zun

M" zuugliaoſamſe.

uoverſi , commoverſi per qualche affetto.

Commoveri. Krènutiſe tkòmu sàrze. Klé

nutiſetkòmu sarze, klenèmife sàrze. Klè--

nulomiſe sàrze.: - -

Muoverſi contro d'uno, Ieſurgere in aliquetn -

"stile ſaprèch thòmu . Uſtatti nè

tEòga -

Podixeſe nà Pogliaka'

S” mnògom ſillom, ſmallom céſti. Oſm.

Muoverſi, come d'un animale, che non an

cor morto ſi muove. Koporatti, rém, rào

fam. Mizzatiſe, cémfe, zaoſamſe.

Movimente. V. Moto. -

Movimento d' animale non ancor morto -

Tremor, ris . m. Koporánje, nja , n. Mi

zénje, nia, n° - -

Muraglia - V. Muro.

Murare, è fabricare. V. Fabricare,

S.

a
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-

Murare, cioè ſerrare. V. alla parola Fabri- Muſicalmente avverb. Muſicà. Skladuopiètno.

care e

Muratore, quello, che fà l'arte di murare.

camentarius, rii. m. 3idalaz, daoza. 3i

daz, dza. m. Kámenár, ira - m.

Murelio, muriccivolo,cioè muro fatto per ſe

dere. Murur ſeſſilis. 3idno siedaliſºle. Mi

raz, 3a sèſti. -

Muretto, muro piccolo. Murulus, li. m. 3f

dak, dl a. m. Miraz, raa m:

Muro, muraglia. Murus, ri. 3iid , da . m.

Mir, ra. m. Ill. barb. Dvár, ra. n. -

Muro di Città. Menia , niorum . n. pl 3idi

- grida. Gradski 3id: ... ,

Liogo ſotto le mura della Città. Pomarium,
rij. Podmirje, ja - n.

I3 Podmiria º onoga. Dar. Ra3,
Circondar di muro. Muro cingere. Ob3idati ,

dam, deſani. Obſtrièti mirom:

Mura che circonda. Murui circumdani. 6b3i

da º de. f. - -

I i3ét tvàrdjeb od obsidaa
Koreev, koga tamnciara - O ſm. - -

Circordato di muro. Muro cinétus. Ob3ijdan,

na, no. 6bſtart mirom.

I okkolo ſvè to usaſe

Jedan velik mir e ſtrdie. Qſm. -

Muro non intonacato. Paries rudis. 3ijd neo

gladen; Neobliepgljen.

Muro che divide gli appartamenti, Parier me

dianus. Oksiit , ita - m. Pre3ijd, idà.

Muro forte - Murur firmus. 5ijd tvardi.

Muro vecchio, e mezzo rovinato. Parietina,

ne. f. 3idina, ne. f. Mirina, ne - f.

Muro a ſecco ſenza calce, diceſi ancora mace

i;ºpie , rie.f, 3ijdù saho. Mèghja,

cc . -

Mi nome proprio di Dea ſeconda la Genti

lità. Muſa ſa f 3nanna Vila,

Dà tkòſu vile ové? Miſe, ké sbràniti

º" gnegove pieſui ti viek nà ſoiti.
a

Veſelit akko bil ugrºkie ikada 3, .
Ii" mòja Vil piesanze da sklaada ,

Van

Piévaliza, ze. ſ Mudropójka, ke. f.
Muſaico, V. Moſaico -

Muſcato, e nuſchiato , che ha muſchio,

Moſcho imbutus. Moskán, ma, no. Namo

ſekán, na, no.

Muſchio, materia odorifera nota. Moſchus,

cbi. m. Mòſcjak, ſcka . m.

Muſchio, lanugine delle fontane. V. Moſcolo.

Muſcolo particella del corpo, che ſerve al moto.

Muſculus, li. m. Bit, ta, m.

Muſcoloſo, agett pieno di moſcoli , Muſculo

ſus,ſa,ſum. Buttav, va, vo.

M"ſia, ò arte di canti, è di ſuoni.

Muſica, ca . f. Skladnopjetje, tja.n. Sklad
nopenje, nya. n.si n. Hitri

na è pievanlu , Skladnopjevánje, mia . l
lla -

Muſicare cantare di muſica - Modulatè canere.

Skladnopjetti, pòjem, poi6ſam, alli pie

vóſam .

Mi , di muſica, Muſicus, ca cum. Sklad

nopjetni , ma , no. -

Muſico, intendente di muſica. Muſicur, ci -

m. Skladnopjevalaz , vaoza . m. Hittar »

vjèſch il pievaniu.

Muſo, è ceffo, propriamente la teſta del cane

è c. dagli ochi all' eſtremità delle labra.

Roſtrum, ſtri n. Rillo, lla. n. Prov. Ka

kovo rillo tako dillo. Vale per chi è defor

me ceffo accoppia mal'opere. Gubiza, ze -

f. Trubiza, bize, f. Turin, ina. m.

U gni kiehſu praa3cia rilla.

Vuciit ceg/inf thò ra3glaaba.

Tkò giubige, ima è Rrila -

Odi , i od xabaa - Oſm.

Muſo di porco. Roſtrum ſuillum. Praa3cic ril
lo,

Muſo sfacciato. Os duram. Rillo begòcno.

Mutatione . Mutatio , nis : f Prömjena ,

ne . f. Prom,ègnenie, nia. n. 13mjena ,

ne. f. -

Dar la muta ad un altro, ſubentrare in vece d'

un altro. Alicuius vicem ſubire. I3mjéniti

tkòga . Datti i3mjenu tkomu - I3rºciti

tkòga, cjujem, cioſam. Datti promjenu

tkomi. -

Chi dà la muta. Alterius vicem ſubiens. I3

mjenitegl. glja. m.

Mutabile - aggett. Mutabili, º boe, le Pro

""; i vo. ," 5 ta , to e

e Rºº i tvom bijtiu

I i" và5da promienita. Rag. Ra3.

V. Inconſtante

Mutabilità - V. Inconſtanza. -

Mutande, braghe di tela. Subligacutum, li,

n. Partène gacchje

Mutamento i Mutatione, V. Traſmutati

me. V. Trasformatione -

Mutare dà luogo a luogo. V. Traſmutare.

Mutare, variare. Muto, as. Promjeniti, nit

lem, nioſam.

Koj é obra3e, clikke koi -

Promjenivab, nù 3amani. Palm.

Privarnutti, nujem, nuoſam. Privàrtati,

tam, tòſam

Kada mèzeſe, ab privàrni -

Téi poxude, téi udlake. Palm

Mjèniti, mieenim, miènioſam.

nemiru: ſumgni, i ſmichi
I di ſtagna mironin ſtagne - Mand

ior.

Freqent. Promjenivati, nijvam, voſam -

3varnutti, gniù jem, nùoſam- -

ci" da opdko 3vornem a miº
d - 29ano -

Mutar aria, Mi Celum, Promjéniti miè

ſto mutare il Cielo, ma non il pelo. Pro

verb, ſi dice chi muta luogo ma ºgº.
e
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Calum non animum mutare ,

dlakku a me chiuud.

Promieeni Vik dlakku, alli chiuud nika

da. Tir.

Mutat il nome ad una coſa, è perſona. Trans

nonnino, ras. Promièniti inme. Pridetti

imme.

Mutar ſtato Fortunam mutare. Promièniti

ſrecchju. Promièniti bijtje.

Mutar il diſcorſo. V. Divertir il diſcorſo

Mutare , Trasformare . V. Trasformare .

Mutare il pelo, è le penne, come fanno

Animali. Pilot vel penna mutare. Mità

ritiſe, rimſe, rioſamſe.

Promjèniti

Il nutare il pelo, o penne. Pilorum, vel pen

narum mutatio. Mitèranje, nja, n.

Mutar coſtume . Deſueſco, ſcie oducittiſe,

ciivamſe, cìoſamſe. Promjéniti chjuud

Mutar, ſcambiare. V. Scambiare

Mutare variare. V. Variare

Mutar, luogo cioe andar ad habitar altrove.

V, alla voce Habitare.

Mutarſi trasformarſi. V. Trasformarſi,

Mutarſi. Se cammutare. Promjénitiſe , nij- .

jvamſe, nioſamſe . Provàrchiſe, promec

chjemſe, provargóſamſe. V. G. Vòdaſe à i

vino promecchje.

I Junakaa dobra frecchia

Nà teſckaſe 3là provarne. Oſm.

Nè ſtati ma mierri

I miefez kiviku nèſtoiina mierri. Nal, i
Prominuti il ſetò

S'tebbe è Bòne kraatko è vrjime

Plàc à raddr moi promìnu , Gior. Pſal.

insis, promècchiénſe, tnuoſam
e e,

Mutatione, variatione. Mutatio, tionis. Pró

miena, ne f. Promºegnenje-, nia. n. 13

m1ena , ne fa.

i? i3miene miſciar duggo ſtat nembre.
ts

Smjenna, ne f..

I a tièlu ciù dnom ſmiennem.

I à diſti promieegnena. Palm

Mutatione di tempi. Varietas tem . Var

gliánje od vrèmenaa. Neſtivnos godi
ne », -

Mutato. Participi Mutatus, ta, tum. Pro-l

mjeegnen , na, no . Privàrgnen, na,
m0 e

Mutar dà luogo, a luogo. V. Traſmutare

Muto, emutolo, privo di favella. Mutur,

ta, tua. Niém, ema. émo. Muukli, la,

klo. N;emàz, enzà - m.

º":" di favella. Orationis

Vacuitos. 3anjemgljenje, nja, n. 3amuk

nutje, nut;a - n.

ivenir muto. V. Ammutolire

ender la favella a Muti, Muto vocale fa

cere - Njeemiembeſſieddu povratiti.

l

- -
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Abiſſare , rovinare. V. Rovinare. V.

N Abiſſare.

Nanna. V. Ninna

Nano, huomo, animale, è pianta molto pic

cola. Namur, na, num. Patſºgljak, gli a.

Magnak, gnka, m. 3apàrtak, tka, m.

Nappello, herba velenoſa. Napellus, li, m.

Nälip, pa, m.

figlio, kammena, nalipa gorciie & c.
rlr --

Napoli Città notiſſima dell'Italia. Neapolis.

lis.f Nápula, le f.

Narciſo, pianta, e fiore dell'inteſſo nome.

Narciſus, ſi, m. Sùnovrát, ta, m. Luxà

gna, gne, ſ.

Nardino aggett. di Nardo. Nardinus, na ,

num. od Nardar. od deſcpika

Nardo , pianta odorifera. Nardus di , f.

Deſepijk, ika - Nárd, rda, m.

Narenta, fiume grande nella Dalmatia, il

quale con molte bocche entra nell'Adriati

co - Naro, nis. m. Nereetua, tvc. f,

arenta, Città antichiſſima della Dalma

tia. Narona, naf Nereetva, tve. f..

Narice, diceſi dell'uno, e dell'altro meato

del Naſo. Naris, rit. f Nò3dra, dre. f.

Nò3darva, ve f..

Man dà nò3dram mirìs prime,

i" , i tamian 3à gnib dimme. Gior.

12le.

I3 occiu 5: Nogdaraa. -

I3riigajufinº ghnutſne. Palm.

Narni Città d'Italia. Narnia, nie. f. N

n1 , ma , m. - - -

Narrare. V. Raccontare

Narratione, una delle ſei parti dell'orario

ne: Narratio, nit. f, Povièdan, e, na . m.

Sk33anie, nia, n.

Narratore colui che narra, Narrator, rii. me

Povjedalaz, daoza.. m. Skà.3alaz , 3aoza -

Pale

Naſcere, uſcir alla luce.ie ſcerir. RA

ghjatiſe, ghiamſe, ghjaoſamſe. Poroditti

e, Poraaghiamſe, dioſamſe. Rodittiſe,

dijmſe, dioſamſe. Priti nà xìvot. Pori

, ghiatiſe. I3iti né ſvjét,

Naſcere, per moltiplicarſi. V. Moltiplicar

1 e

| Naſcere tirar l'origine. V. Origine

Naſcere" V. Germogliare

Naſcere di nuovo. Renaſeor, fierir. Priporo

dittiſe, raaghjamſe, dioſamſe.

Naſcere del giorno, Sole &c. Dieteo, in I

ſtecchi dân, i3tjeccem, tekoſam - Sinuti

dán, ſijvam , sivoſam. lgasjatti ſinze»

ſjvam, sióſam. Prosinuti, ſiivam, sfmuo

ie. Svanuti. V., Alba. -

A menni provini ovakki va 3da dan. Scis

Naſcere da cagione occulta. Occulta en origi

Nat

ar

-
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me provenire. Od skròvita i3iti ugrokka :

Naſcere col capo inanzi. In caput naſci. Ro

dittiſes glàvom nà priéd.

Naſcere dentro. Innaſcor, eris. Urodittiſe,

ghjamie, dioſamſe

Naſcere, diſcendoſi degli ucelli. Naſci aves.

13lèchiſe, lieegamſe, lègoſamſe. Pticchi

ſuſe i31ègli, Sono nati gl'ucelli. Otelitti

ſe, naſcere de Vitelli.

Naſcere de'cani , gatti , & altri animali.

Naſcor, eris: 13kotittiſe, tijmſe, tioſam

ie. Okotittiſe, tijmſe, tìoſamſe. V. Mol

tiplicarſi naſcendo. -

IN aſcere qualche tumore nel corpo, è in ſimil

ſenſo. Creſco, ſcis. 3evàrchiſe, 3amètnu

tiſe, 34mecchjéſe, 3avargóſe: Naràſtiti,

sloie , Naperiſe, napignéſe, éloſe. V. G.

Napèlamuſegukka. Gli è nato un tumore.

Oteklamujerdka Stc.

. ll Naſcere de cani, gatti. &c. Nativitas Ca

num . I3kotiènje , nja, n. Okotienſe '
nja , ne - -

TNaſcita. V. Natale -

Naſcondere. Abdo, dir. kritti, krijem, krio

ſam. Skritti, rivam, rioſam

Er" i nevidi

Setò lax?vo rubbo skrijva. Oſm- -

Podàſciti. ſcijvam , ſcioſam. U potà janju

plemena Bonediktova maſtoia oa ſvoju vre

Imenittu piemºnitor podisciti. S. Ben.3asjen

niti, gnijvam, nioſam.

MLaga lº ſtima, i 34rienni

i;"vnu rados placejom s” dvºra. Gior,
a le

Sakritti , kriivam, krìoſam

Mi nas ſakri veſſeo doſta

I priproſtom ſvomu ſtanu. Palm.

ajati, taaim, tajoſam. 3atajati, 3ataij

vam, tajoſam.3atajnti bottéchi jedan gri

ºb ſmàrtni ies grjib ve?ma velik. komul.

Potàjati , ivam , jaoſam . 3amaknutti,
nijvam , nùoſam d

Il naſcondere. Occultatio, nit. f, skrivènie,
nja. n.Tajanie, nja. 3aie. Sakriva

nle , mpa , n.

Naſconderſi, ſeſe occultare. Sakrittiſe. Skrit

tiſe. Potàpatiſe. 3atàjatiſe. Tajatiſeskrò

Veno a -

Skròvero taaiuſe pòd zviétiem 3lº3mie.

i" k in oſ, smſ 3arnaknuttiſe , nijvamſe , nùoſamſe. 3a

klonittiſe,i", nioſa -

Naſcondiglio. luogo ſegreto dove ſi naſconde.

ALatebra bra. f Skròviſcte, ſeta, n.3ataia,

rage -

L3 uoſitieb ſeed planimaa

Tirielinu dào skròviſcie. Gior. Pſal.

Zaklon, na, m. 3aklonifete, ſeta.n. Skroov,

va m.

Sam tuuman idob já pùn truudna umbra

dd puka dalek tia i skroov piaſi od gº

raa . Ragn.

Naſcoſamente , avver. Occulte , Skróvno.

3atá no. -

Skrovno è ièdan Gaj 3eleni. Palm.

Skròvito. Potijno. Ukradom. Múce. Po

krivéno. U nevìdu. -

I La vichi renee i tminni

3a guſſarit o nevidu. Gior. Pſai.

Imtno -

Upuſciaava naipºtlie.

Menne, i k ſebbi tanno deruxi. Ra3m.

Di naſcoſto dà me. Clam me. Mice od men

ne kriúchi èd menne,

Naſcoſtezza, naſcondimento. Latitatio, tie

nic. f Skròvitós , ſti f Skróvnos, ſti ſ.

Ukrid, od ukrida.

3najicb, koſe mnokrit 3godii

Da s privarom, i s'imkradom

Saſtaneſe, i pogoaii

Mlad 3aneſen s” diiklom mlaadorn. Pal.

Naſcoſto. Abditus, ta, tum. Sakrivèn, èna,

èno. Skriven, èna, èno. Skròvit, ta, to.

Skróvni, vna, vno.

I neofià vibrkróvnu ù ſebbi -

Nepravednos mé krivinee Pies . Pok.

“Gund.

ataagan , ma , no. 3aklògnen, na , no.

gi » ta , tc e -

“Chi naſconde. Abſcondens , ntis. Tajalaz,

jaoza, m. Skrivalaz, vaora. m. Sakrivaju

uchi, chia, chie. -

Star naſcoſto, Lateo, es . Sakrittife, vam .

ſe. ſakrioſamſe. Stäti ſakrivèn. Sakriva

ti ſe, krivamſc, krivoſamſe

| Naſetto, naſo piccolo Naſulut, li m. Noſ
ſaz, 6ſza. m. Noſsich. icchia, ma

Naſo. Naſur ſi, m. Noos, ſſa, m.

Naſo adunco: Naſut aduncu. Noos 3aka

ucen. Noos koi padà n4 kgliin,

Non negronni na kgliºn pada. Oſm
" lien, 3akrivàt , ta ,to,

'Naſo afflilato.ºi,i No protaan

clan

La polpa dei due lati del naſo. Ala, alarum. f.

pl. Nò5darve, vaa. f.pl. No3dre, o5draa,

overomo3daraa. f.pl. -

TLa punta del naſo. Naſ orbicular. Rát èd

noſſa. Vàrh noſſa.

Naſo di buon odorato. Naret acuta - Dòbar

“noOS e -

Naſo cattivo, Nares bebeter Tſipovogninje,

Túpò miriſsànje,

TNaſo ſchiacciato : Naſur ſimut, Plòſnaſt

noos . Raſpleskán noos. Ploſſan noos e

Primeecen noos,

“Chi ha il naſo ſchiacciato. Simus naſur. Tkòje

plòſna noſſa. -

Naſo mucchioſo. Nares mucoſa. Noos ſopò

linaſt. Noos ſopòlinav, moſſuraſt , moſ

ſuràv. Noos kapgljav.

Naſo lungo ." obtongue . Dughi noos -

Poſetèn noos, parola giocoſa,

Chihà il naſo lungo, Naſum ºre-gi.
- ul
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Dugonoſſaz, ſta m. Dugonòs, ſſa m. Noſ

ſan, ana . m. Noſſana , ane. f.

Naſo aquilino. Naſus incurvus. 3akùcjat

moos. Pokucjàt nóos

Naſo ritorto in sù. Naſus flus. Noos 3apàr

cen. Noos u3parcen, -

Naſo torto. Naſus pravas . Krijvi noos, è -

kriv n 6os.

Chi hà il naſo torto. Krivonòs, ſſa, krivonoſ

ſaz, ſua. m.

Dar di naſo, voler fiutare ogni coſa. V. Dar

ci naſo.

Dari" naſo, cioè dar faſtidio. V. Dar nel

Iaa10 •

Tagliare il naſo. Denaſo, ſas. Odsjecchi noos.

brèzati noos. V, Dinaſare.

Naſo del boccale. Epiſtomium, mij. n. Noſaz

òd Varca.

Nettarſi, o ſoffiarſi il naſo. Narer emungere.

Uſséknutiſe, gniivamſe, nuoſamſe. Otarti

n00S e

Parlar col naſo . Naribus loqui . Govoritti

i3 noſſa. Hſinkati, kam, kaoſam. Gnir

hati, hann, haoſam.

Chi parla col naſo. Hünkavaz, vza. m. Gnár

havaz, od gnjúrkavza. m.

Naſone, naſo grande. Naſut magnur. Noos

!" . Noos ne3gròmni . Noſsina ,

me e le -

Naſpo, naſpatoio, ſtromento noto. Alabrum,

bri , m. fi, ſcka . m. Motovillo ,

lla. n. -

Naſtro, V. Fettuccia,

Naſturzio, herba nota. Naſturtium, tii. n.

Hrèn, na. m. Garbach , èd gàrbchja .

tºn

Naſturzio indico, fior noto. Naſturtium indi

cum . Flor Delphinius. Gliubdrágh ga ,

ine

Ter pòd ſlu téſeku ºdviſce

Slomjen cemin s'riuſom zvijli

A prikiden girko i3diſce

(Ji "issº gliubdragh milli , Mand.

101 e

Naſutello. Naſutulus, la, lum. Mallonoſſaſt,

i ſaſta, faſto.

Naſuto, che ha il naſo grande. Naſutur,ta,

" . Noſſaſt, ſta , ſto. Noſsan , àna,

Il0 e

Più naſuto. Naſutior, e boe ius. Noſſaſtij,
i 5 tile e da ſ NI ſi ſa

2112 tomento peicare , Naſa -

vici, ſce. f . r-,

Tiém ra3tijram mrexe moje,

I i 3avjet vjeſciam Varſce. Dubr.

Naſſa piccola, naſſetta. Naſſa parva .

ſciza » Le e f. -

Natale, natività il naſcere. Ortus, tus. m.

Poi, , nja, Ròdiènje, nia. n.

1Natale, giorno del naſcimento. Dies natalis,

Rodnídán.

Natale del noſtro Signore Gesù Chriſto. Na

Var

tivitar Domini. Boxich, cchja . Proverbº

Jednóm Boxich dohodi . Le gran felicità

accadono di rado. Porodjènje Iſsukarſtovo.

V. la parola Giorno.

V" del Natale. Pervigilium Nativitatis

Domini. Bàdgni dán Badgni Veccer.

Il ceppo, che ſi pone al fuoco la notte del Na

tale . Truncus natalitiur . Badgnàk , ka .
m.

Natare. V. Notare.

Natiche. Cluner, nium . 34 dgnize , zaa . f.

Debellâ mésà . n.pl. 34dnize, zaa, il ſingol.

34dniza, ze. f.

Natichette. Cluniculae. 3ádmize, zaa, f pl.

Natio di qualche luogo. Nativur, va, um.

º" , ma, no. Roddom i5hoditti.

Odkle Roddom isbedite. Palm.

odni, ma, no.

Rodna ?5 dvora pcelle i5 bodé, Palm.

Natione, è generatione d' huomini nati nell'

" Provincia. Natio, air. f Narod ,
a • Im.

Svi narodi : voi glas ciuju, Oſm.

Niraſtái, ja. m.

Di qual natione. Cujar. Kojèga Nàroda.

Nie , giorno dei naſcimento . V. Na
taiC ,

Natività della Madonna. Dies Depare nata

litius . Goſpino porodjenje . Svetkòvina

Góſpee maalee. Göſpa maala. Iſtò dapiſti

Goſpi maalo Innocenzio cotvarti. S. Ben.

Nativo . V. Natio.

Nativo del paeſe. Indigena, ne. Mjèſetanin,

nina. m. M eſ&tánka, ke. f.

Nato, naſciuto. Natur, ta, tum. Ròdjen ,

Ild a Ilo e

Nato ignobilmente. Obſcuro genere natur. Po

tiſSteno, illi Neplemènito ròdjeu . od po

tiſctena rodjen kògliena.

Nato nobilmente. Nobili genere natur. Pie

mènito Ròdjen. od kòlèna plemenita.

Nè i": negb Goſpoje

Od kogliena plemenita . Oſm.

ato in caſa. Verna, na. m Domoròdaz ,

dza. Domoròdni, dna, dno. Domaachi ,

chja, chje. -

Natta, ſpecie di tumore. Tumor, ris . m. Guk

ka, kke. f. Vàrka , ke. f. con l'a ſtretto,

Natura, parte genitale delle donne. V. Ma
trice,

Natura, quella che dà l'eſſere alle coſe create -

Natura, ra. f. Narav, vì. f.
Natura, naturalezza. Ingenium , nii. n. Na

rav, vi. f. Chjuud, di f.

Natura corrotta, e guaſta. Natura vitioſa -

Nàrav iſctecchjena,

Natura fiera, e crudele - Ingenium ferum. Na

rav nemilla, xeſtokkà nàrav.

Natura cattiva, e mala. Huuda, 3la narav -

3 la chiuud. 3ioidnºs , ſti . f.

Natura dolce, e piacevole. Mite ingeniurº..

Slatka ckjuud, Slatkochjudnós, ſti, f Mil
- la Chiuud

-
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la Chjuud, Millochiudnés, ſti. f. Blaaga, Nave da paſſaggieri. Navi vettoria. Broda”

nàrav . e - - -

Natura docile. Ingenium fezile, Mekochju

dnés, ſti. Blagoeh udnés, ſti, f.

Di natura docile. Ingenti flexibili , Meko
chiudni, dna dno. Slatkochjudni, dna, dno.

Milloch il dan , dna, dmo. - -

Natura inconſtante: Ingenium mobile . Var

giava, illi varglìva chjuud . Narav ne
távna .

Natura incórrigibile. Ingenium inemendab le

Chjund neſviſtiva, neupravgliva. Tvàrda

Ch uud . - - - -

Natura intera, cioè non guaſta. Natura in

corrupta. Narav neiſctecchiena. -

Natura humana. Humanitas, tir. f Narav

cjovic;ànska Ciovicjanſtvo, ſtva n.

Di ſua natura. Suap e natura. Po ſvojoi

vi, Pò ſebbi. =

Mutar natura . Novum ingenium indaere. Pro

mjéniti chjuud. Promjeniti Nàrav. -

Naturale, agert. di natura . Naturalis & le

Narávni, vna, vno. Narávski, ka, ko.

Ariſibtel kie bio

Mragl nardvike od mhdroſti, lyan.. -

Alla naturale. Ritu natura. Narávski. Pò

aravi. Narávno. -

Naturaliſſimamente . Summè naturaliter -

Prem narávski. Prem narávno. -

Naturaliſſimo, ſommamente naturale. Maxi

mº naturalis . Premnarávski, ska, sko -

Premnarávni, ma, no. -

Naturali, ſoſtant, cioè quelli che indagano le

coſe naturali. Phiſici , eorum, m. pl. Na

rivnizi, nikaa . m.pl.

Naturante, port. ehi da natura come cauſa eſ

ficiente. Efficiens, mir. Unaravgljajuuchi,

chja º chje - -

r natura . Indere naturam . Unàraviti ,

vgliam, vioſam.

Nave, º". grande di mare per uſo di Mer

cantia, Navir, vi. f Koràbglja, bglie. f.

Haslar aga i ſeek 3oree

Na kora glia 3latnu u3ide, Oſm.

Pláv, vi. f.

Riimskieh phivii moox mogauchia
TN)e tebbef" guue

Neggo tvòia pobieguuchia

Cleopatra lieepa, i milla. Oſm.

Drjévo, va. n Brood, dda. m.

Albero della nave, V. alla voce Albero.

Nave capitana, Navispratoria. Ceelmo Drjé

VO e

Nave fornita, e governata. Navis inſtruita.
Správno VO -

Nave da carico. Oneraria, rie, f. Brood tar

gòvacki. Drjévotargovacko. -

ave carica, Navir onerata. Drjévo kar

Zatto e -

Karzatta iur Driéva ra3biat ſul cinii .

Ragn. - -

Nave da guerra Navis bellica, B6jno Driévo.

nàra

|

rizza, zze. f. -

| Nave da remo. Navir attuaria. Brood nà
vèsla. - -

Nave da corſeggiare. Navir pyratica . Gu
ſaarski Brood . . . . -

Nave, che ha lo ſperone. Navis roſtrata -

Kgljúnaſto drévo. -

Nave da peſcare. Navir piſcatoria. Ribba
riza, ze. f .

Tirar a terra la

vúchi Brood nà kráj.

Metter in acqua la nave. Navim in aquanº de

duere. Porinuti Brood. Tiſnuti Brood.

Abbordare la nave per combatterla. Navem

inuncare. 3ahittiti Brood. Naripiti drjé
V 0,

Naufragio, rompimento di nave. Naufra

gium gii. m. Ra3biènie ,. nja , n. èd drié

- va. Potopgliènje, mia plivi. Drjevora3
bjèn, e , nja . n. - e

Far naufragio. Naufragium facere. Ragbit

tiſe 5 bijvamſe, bioſamſe. Potopittiſe, ra

3bittiſe Drjévo. Potopittiſe propriamente
affondarſi. -

Naufrago, chi fa naufragio. Naufragar, ea,

gum. Ra3bièn, né moru, Utopnik, ika e

m. Morto nel naufragio. Utopjenik, nika -
-

-

-
m» -

Navicella, dimin. di nave. Navicula, le.. f.

Bròdaz, dza. m. Plávciza, ze. f. Plavza »

ze. f Laaghja, ie. f. Laaghiza, ze. f.

Navicella d'incenſo. Acerra, re, f. Laaghi

za, ze. f. Bròdaz od tamjanna. -

Navicella da teſſitore, Radius, dij, Soviel

lo, lla. n. illiti ſovillo, lla, n. Cianaka

nka. m. - - -

Navigabile , agett. che può navigarſi. Bro

div, va, vo . Nebrodiv, va, vo. Che noia

può navigarſi. -

Navigamento, il navigare, Navigatio, nis. f.

Brodènje, nja. n. -

N"te, che naviga. Brodeechi , chia e

chje. - - -

Di navigante. Navigantir , Brodeechjega .

Brodaarev, va, vo.

Navigare, andar per mare, Navigo, at. Bro

dittiſe, dijmſe, dioſamſe. itti more»

dijm, dioſamſe. -

Nù dociime ſigne vale

Zarnaz brodº mora ovòga. Oſm,

ſam.

Ja vecchiekrat bè3 343ora

ºg: ſtraaſena i mora - Rag.
3- -. e -

Prie";rhbom priproſtime

3lato od ſvùdnan ma ſtan pliva, Dubr.

avigare con vento favorevole. Secundis ven

tir navigare. Jèdritis vjètrom il karmu.

Navigare a vele piene. Pleniſſimi voli naviga

re. Jèdritinà ſvà jèdra.

Q q q Navi

nave. Subducere navim. 13

Privati mére, plìem, illiti plìvám, pſivo

--



-
-

-

- - -

- - - -
-
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Navigare contr'acqua . Adverſa vehi aqua -

Brodittiſe ſupròch voddi, i3 voddu. -

Navigare con la corrente. Secunda aqua vehi.

Brodittiſe ni3 voddu - Brodittiſe s' vo

dòm . . - - -

Navigatione. V. Navigamento.

-

Naviglio, d'ogni legno, che ſi naviga. Navi- .

gir.m, gii - n. Brood, dda. m. -

Navone, ſpecie di rapa lunga. Napur, pi. m

M irqua, que. ſ. Marqvjella, lle. f. -

Navone di color d'oro. Napur flatus. Xſta

màrqva. - -

Nauſea, turbamento di ſtomaco. Nauſea,ſea.

f. Stúxenje, nja. n. Podvianje od utròbe, n.

Túga, ghee.f. -

Far nauſea. Nauſeam faeers. U3bdditi tigu,

illipodvianje. -

Nauſeare. Nauſeo, ar: Stſìxitiſekòmu, xſm

ſe, xilomiſe. Timbatiſe kòmu, bámiſe ,

balomiſe. Stºxiti tkòga fctò.

Chi hà nauſea. Nauſeans, tis. Stuuxen, na,

no .. - - -

Che fà venir nauſea . Nanſeſus, ſa, ſum. Gàd- È

ni, dna, dno. Tughgliv, va, vo

Nie. V Ni" - - ſ

N E.

E', particola negativa - Nec. Nì..

l'N Nè ancora. Nec dum. Nijò ſc.

Nè queſto, nè quello - Nequa hoc, negue illud.

Nì ovo, nì onó.

Nè più ne meno. Adamuſim. Nì vecchjeni

- , magne. -

Nebbia. Nebula, la.f. Màghla,lee. f. Ma

ghlina, nee. f. -

Od litta magllina , vedrina da 3imee a

, Ra.. Glju. - , -

Oblacìna, ne. f.

Kazach obra3 ſvoj nemilli

Stiſcien zarnoj u oblacini. Scimi 5lati.

Nebbioſo. Nebuloſus,ſa, ſum. Maghlaſt,ſta,
ſto. V. Annebbiato. -

Neceſſariamente, avverb. Neceſſariò. Potrèb

º no. Svakkojáko.

Molto neceſſariamente -" Pri

potrèbno .. Prempotrebno - Mnogo po

trebno. -

Neceſſarijſſimo. Maximè neceſſarius Prem

potrjebni, bna, bno. Pripotrební, bna,bno |

Nàpotrebnij, nija, nije.

Neceſſario, agett. Neceſſariur, a ,um. Potre

bní, bria, bno. Odpotrebuſ, bna, bno,

Mclli) tebbe da mi podaaſe, kojaſu

Oepotrebna menni. Ivan. -

E neceſſario. Neceſſe eſt. Potrèbnoje..

Potrebnoie umrjet menni - Palm.

Qd potrebeje . Potrebuje - Potrèbaje.

Trjébaje. - - - - -

i ram “ Prempotrební, bna, bno.

Neceſſario, ſoſtan-V.Cacatoio.

. emilla, toli mao dair -

-
-

N E

Neceſſità, biſogno eſtremo. Neceſſita, ti -f

Nevòglia, glie. f. - - - -

Nei è liaie gnºi ziièliti, - -

Gné nemiri nie liéka. Palm.

Poti eba, be. f. - - -

Tkiſe rodii, ſvak umrie, -

I bij ko tij, prie tebbe,

| Da ko gnenti, i tebbie -

... Martav hiti od potrebe. Ra3m.

Neceſſità urgente - Neceſſita, premens . Té

ſcka nevòglia - - ,

Neceſſita vicina: Netſtar propinqua. Pitrè

banàſtupna. Rit. Kaſſ. -

Neceſſità eſtrema. Neceſſitas.extrema - Nijte

xa potreba.

Per neceſſità - Ex neceſſitate. 3à nevòglju..3à
potrebu. - -

Ponerſi in neceſſità. Sibi neceſſitatem imponere -

Stavitiſe è nevòglu, u potrèi u. -

Senza neceſſità. Iine cauſa neceſſaria. Bez.
potrèbe. - -

Neceſſitare, aſtsingere. Cogo, gir. Uſillovas

ti, Sillujem, va oſana. Staſmuti, skiyam,

nuoſam - Stjèſciiti, tijvam , tioſam. V.

a Sforzare. - , -

- Neceſſitato, sforzato. Coadius , éta, fum.

Sillován, na , no. U illován, ma, no .

Nefando, cioè ſcelerato. Nefarius, ria, rii, me

Húd, hdda, ido. Opfik, aka, iko.

Negante, che nega. Neganr, ti: Niekavaz,

vza m. Njekaiuuchi, chia, chie; Tà alar,
iaoza. m.3anjekalaz, kaoza , m.3ataajnik,
2 e n1s, - - -

Negare, dir di nò. Nego, a s. Tajati, taaimtajoſani. 3atājati,f, ,3atāioſam, be

Triiſe 5atijat imaſe menne. Palmi.

3ataivati, ivam, voſam. Njekati, kam,

kaoſam .. - , -

Negare affatto. Denego, as. Sàſma 5atàjati

Njékati, i primièkati. .

Mezzo negare. Subnego, gar. Nápola 3ata

i Jati -- . . - - -

Negare di far , è dir qualche coſa: Denego,
as. Krätitiſe, timſe, tiofamfe. 3ebràniti,

i". nùjem, bränioſam. - ,
-

Mennichieſe ti; 5abräniti. Gliub.

Negativa, neganento, il negare. Negatio».

ni, f.3atājanje, nja. n. 3angékanje. Nje

kanje, nia. m.. -

Negato. Negatus, ta, tum - 3ataajam, ma,no

; Negatore. V. Negante. -

Negletto. Negle&iur,ta, tum. Nehaj4u, ma,

no. Nezjeegnen ,na, no. Pogàrdjen, ma -

no. Povarxen, ena, no. Potìſcten, na »

l10 - , -

| Negligente, traſcurato. Negligent, tit. Ne

pómgniv, va, vo. Nep6mguivaz, odne

p6mgnivza. n. Nepómgniviza, ze. ſ Ne

olto neceſſario, agett Perneceſſarius, a , l pómni , ma , no." chia »

chje. Nemariv, va, vo. Nehajuuchi,chia»

chie - - - - - --

- Negli



-

-

-

-
-
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Negligentemente, con negligenza. Incuriosè.

s" -S" Be3p6mno. Ne

pómnivo. Bè3 pómgne. Sºnehájſtvom.

Negligenza, traſcuragine . Deſidia , die. f.

epénrgna- gne- È Nepómſtvo, tva. n.

Be3p6mgna, gne: f. Néhajánje na n.

Nepómnos, ſti. f. Nemár, ri. f Nehájſt-,

º vo, va . n. - , - - -

Negotiante, colui che sà negotiare. Agendi

ſcien. Vieſa à pòslu - 6bartan, inas

timo e -

Negotiare. V. Mercantare. -

Negotietto, dim. negotio piccolo,: Negotio

lum, li.n. Posalak, alka- m. Cignègnize, .

7.a e ll. - -

Negotij , o facende d

uchnipòsli. - - -

Negotij della Città. Negoti

pòsli. - -.

o. Negotii cauſa. Ridipòsla. 3à

--

i caſa. Rer domeſtica.
- ,

-
-

civilia. Grádski

Per negoti

posao. -

Pieno di negotij. Negotioſus, ſa, um: 3adar- ,

xaan u pòsljeh . 3apleten à posljeh. Pun

i poſſalaa. - -

Negotio, facenda. Negotium, tii. Poſsào ,

sia . m. Cignènje, mia n.

Maneggiare, farun negotio. Negotium facere.

Oprà viti, illiopràvgljati poſsao. Provodit

ti poſsào, illi proveſti, provodim, provo

dioſam, illi provèoſam.

Negrezza, e nerezza. Nigredo, nis.f. Zar

nillo, lla. n. Zarnós, ſti, f. Zarnòcchja,

chjee. f.

Negro, e nero. Niger, gra; grum. Zàrn ,

li , mo: Zarnomàſt, ſta , ſto. Vrán, ana,

º no e

" junàk kògna vraina

ran ſciit, i vrana ima pèra. Oſm.

Alquanto nero. Subniger, gra, grum. Nazàrn,

-

na 5 no .

Niù negro. Nigrior, 3 us , Zarnij , nija,

nige - -

Negriſſimo. Nigerrimur,ma, mum. Frizarn,

ma , no. Ni" , nija , nije. -

Farſi negro. V. Annegrirſi. V. Annegrito.

Farſi alquanto negro. Nigricare . Maſlo Po

zarnitti , Pozargnivati , vam , voſam .

req. -

JDare il negro, Nigrito, as. Pozarnitti, nij

- vam, nioſam, Zarnitti, nijm, nioſam. ”

Negromante. Magus emortualis . Vilenik

:ka. m. Gjarovnik,ka. m.

Negromantia . Magica emortuali.

, civo, va. n. Vilinſtvo, ſtva. n.

- Vilinſtvame gné neſtraſce. Oſm.

Nembo » pioggia repentina , e precipitoſa .

Nimbus, bi. m. Pöplava , ve . f. Potòp

daxda. - -

Nembo per turbine. V. Turbine,

Nemicare. V. Inimicare.

Nemicita. V. Inimicitia,

e mico. V. Inimico.

-- - -

?

a Vilenij

- -

vi optici. Xillizevidne.

| Neſpola, arbore noto. Meſbila, la

- N E 5c2

Neo, macchia che naſce sù la pelle del cor

po humano. Nevu, vi: m. Madex,xa. m.

Neo piccolo- Navulu, li . m. Madexich ,

cchja - m. - -

Neofito, colui , che nuovamente s'è fatto

Chriſtiano - Neoplitur, ti.m. Novovièraz,

rza. m. Novoviérnik, ka, m. .

Nepote, colui che dice relatione al nonno.

Nepos, tis- m. Unuk, kka. m. Unukka,

kke. f. la nipote. -

Tvòi ſinovi, tuºi Uuuzzi, .

I nakongnik kai budi. Oſm.

Nepote dal canto del fratello, cioè figlio, è

figlia del fratello. Ea fratre nepor, vel pe

ptis: Sinòvaz, vza m. Simóvza, ze.

si" i 3mi bat omjerrimu plecchia -

Tir. .

Brattich , chja . m. Bratticna, ne . f. la

nipote. Ill. barb. Nechják, ka . m. -

Nepote da canto di ſorella, cioè figlio, è figlia

della ſorella. Sororis filius,vel filia, Seſtrich,

chja. m. Sèſtricna, ne. f. la nipote.

Nepotina, cioè nepote piccola riſpetto al non

-110 'cº nonna - Neptir parva . Unùciza ,

Ze, t. - -

Nepotino. Nepotulus, riſpetto all'A

nùcich, chja. m. -

Nerbo, V. Nervo.

Neretto. V. alla parola Negro.

Nerone nome proprio d'huomo. Nero, nii.

m. Neràn, na. m. - -

Nero. V. Negro. -

S", dimin. Nervulus, li. m. Xilliza ,

7e e le - -

Nervi optici, che concorrono alla viſta. Ner

vo -U

re

-

- -

º" i nervi. Nervos incidere. Prirè3ati

xille. -- -

Nervico, che patiſce di nervi. Nerpicui, ca ,

cum. Bòlan, illibòleſtan è xillah. ,

Ritiramento di nervi. Nervorum contractio -

Lſteghnùtjexillaa. 3garcènje xillaa. 3au

3étje xillaa. - -

Senza nervi. Enervit, vir. Nexillav , va,

vo« Be3 xilla.

Nervo, è nerbo

1le. f.

Connervo, con gagliardia. Nervorè. J

Mòchno,

Nervoſità, forza di nervi. Nervoſitas, tir. f.

Xillavóſt, ſti. f. Xillávſtvo, vſta. n.

Nervoſo, e nervuto, agett. Nervoſur, ſa ſum.

Xillaſt, ſta, ſto. Xillav, va ,vo. -

Divenir nervoſo. Nervoſum fieri. Oxillavi

- ti, Xillavim, vioſam. -

Neſpola frutto noto. Meſbilum, li, n. Mſi

ſcmula, le. f. Néſcpula, le.. f. -

. f. Mú

ſcmula, le, f. Stabar muſcmule. Néſ pu

la , le.. f Stabar Néſcpule.

Neſſuno. V. Niuno.

Neſtore nome proprio. Neſtor, ris . m. Ne

Qqq 2 ſtor,

- Nerhur , i m. Xilla ,

iko.

-
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ſtor, ra. me

ettamente , politamente . Mande. Ci ſto .

Neozquàrgneno." -

Nettare, nome: Nettar,ris. n. Boxje pijchje.

Pivoboxje. Nettar, ra. m. Nehtar, ra .

m, -

Draxis” menni, sinko ugliudni

Negoe Nehtar Boxia picchja, Ivan.

Nettare, forbire, far netto. Tergo, gir. O

tàrti, tirém , otróſam - Ciſtiti , ciſtim,

ciſlioſam. Iſtàrti, iſtirém, ſtróſam. Uti

rati , utijrem , illi utijram , utiraoſam .

I s'lizamu 3nooi utiira. Palm.

Otirati, otijram, 6traoſam,

Mekiem platnom otijraſce: Palm.

Tàrti, trem , tróſam. V. Mondare.

Nettare i grani, o biade dall'herbe. V. Mon

dare. - -

Nettare legumi, frumento, e ſimile. V. la

parola Mondare, -

Nettarſi . Se abſtergere . Otàrtiſe , otirémſe

dtraoſamſe.

Netezza, e mondezza . Mundities , ei . f.

Ciſtòcchja, chjee; f.

Nettato, polito. Alfierſus, ſa , ſum ſtart,
iſtàrta, iſtarto. Ociſctjen, ma, no. Otrèn,

èna, èno., 6tart , otàrta, 6tarto.

Metto. V. Mondo,

Nettorecchi, ſtromento per nettar gli orecchi.

Auriſcalpium, pii. n Uhàtka, ke. f.

Nettuno, Dio del mare. Neptunus, ni. m.

Neptſºn, na . m.

O neptune tebbe mògliu. Vetr.

Di nettuno agett. Neptunius, nia, nium. Ne

ptuunski, ska, sko. -

ve. Nis, nivis. f Snjégh, ga: m. Pro

verb. Hàiem 3ign, koliko3à lanski ſnjégh.
Vale- non mi curo di lui affatto

Neve minuta. Suſnìxiza, ze. f.

Di neve agett. Nivalis, 6 bac le. Snjéxni,
ma a no,

Neve con vento. Niz ventoſa. Necchjàvva,

ve. f. Mecchjàviza, ze.

Nevigare, il cader della neve. V. Fioccare

Nevoſoagett., pien di neve Nivoſus , ſa ,

ſam. Snjegovit , tta, tto. Snjéxan, ina,
Xno a

Neutrale, agett, che non ſeguita nè l'una, nè

1' altra parte. Medius, & neutrius partis.

Njednoſtranni, tranna, nno. Niedmoſtra

naz , nza. m. Niednoſtranik, ika . m, S
niedné ſtranee. èd niedné ſtranee.

Eſſer neutrale. Neutro inclinare . Biti nied

dnoſtrànaz .

eutro agett. inteſo di genere, che non ſia

nè maſchile, nè feminile. Neutrum genus.

È obój , bojéga. Nì zensko , nì mù
Cl. 0 e

N , i

Ibbio, uccello rapace: Milvus , vi. n.
Pigliùgh, ga. m" ne. f.

Di nibbio. Milvina,na. rºm.Pigliuxni,na no

Nibbiotto il figlio piccolo ael nibbio. Milvi ,

si Pigliùxak, xka. m. -

icchio, quella ſcavata di muro, dove ſi pone

lòſcniza,

-

-

ladº Loculamentum, ti. n.

Le , te -

Nicci, iſtrumenti di fili per teſſere. Nitti, tij,

pl. -

Nicomedia, Città di Bitinia. Nicomedia, die

Nikomedia, die. f. -

idetto, nido piccolo. Nidulus, li. Ghgnjé,3

dáſcze, za. n. Maalo ghgnj è3do.

Nidificare, far uido . Nidifico, cat. Vitti

ghgn è3do. Graditi, 3birati ghgn è3do.

ame ptivva ghnie 5io 3biira: Ra3m.

Nido. Nidui, di. m. Ghgn,è3do, da n

Uſcir dal nido, Nido egredi . 13letjetti i3

ghgujè3da. - - - - -

Annidare, collocare in nido. Ughgnjè3diti,

3dijvam , 5dioſam.

Annidarſi porſi al nido. In nido conſiſtere -

Ghgniè3ditiſe , vamſe , ſamſe. Ughgniè

3ditiſe , vamſe, oſamſe. Diceſi ancora

per metafora di chi ſi elegge un luogo per

A" - Ughgniezd dnitidato » je5een , dena

Niente, e anc" Nibil. N

ſetáre. Niſtor. , -

A nà ſviètu vidi occitto -

Da me nſcior viekovitto. Ra3m.
Niente affatto, º" i Sàſmaniſta,

Il niente. Nibilum. Niſctarſtvo, va . n.

Ridurſi al niete. Adabilum redigi. Dovèſtiſe
a niſsta, Uniſctitiſe, tijvam. Skoncjartiſe

di nìſeta, -

Gnechie liepós u5viiſcena

U niſciaſe ſ i",

deno.

iſcta • Ni

va s Palm.

Niente ancora. Nihil dum. Niſcta jòſete.

Coſa, che non val niente. Ad nihil utili -

Setò nevagliá nicemu . Stvaar 3à niceſa -
Niente differente. Nibilo aliter. Niſcta ri

3licno e
- -

In niente. In nihilum. ù miſeta.

Per niente. Pro nibilo. 3à niſcta.

Niente manco. Nihilo minus. Niſata màgne

º Niente più. Nibiloplus. Niſ&a vecchie.

Niente è paragone di qualcheduno. Nihila

liquem, Niſcia, illi" -

Vidéchi ſunze 3gaar dà ſuoi ſvietloſi.
NA º" 3a niſctar pri ſei vil "ai

2 Due - -

A niente, a niuna coſa. Ad nihil 3a niſcta -
Con niente. Nulla re. S' nicjem.

piene Ei od Niſia. i3 nice
a - -

Per niente. Gratis. 3à niſcia, V. Gratuita”

mente ,

Niente
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Niente di meno, cioè nondimeno . Tamen.

Niſctanemàgne . Saſvjem tjem . Saſvjèm

- tè3jem. -

Ridurre à niente. V. Annientare.

Nilo fiume grandiſſimo noto. Nilus, li. m.

Nilo , la . m.

Nimico. V. Inimico

Ninſa. Nympba,pla. Vila, lee . f, Dikli

za planijnska. -

Ra3govór a prie bib, º Druuuba veſtela
- Diklizaa planiinskib, è djeviz od od sè

º - Tir, lº V l

Di ninfa. Nympia Viligni, gna, gne.

Vilignità e ſtan, Tir. -

Ninna, il dormire de fanciulli - ſomnus in

fantir. Ninninje, nia, n.

Ninnare, muovere la culla, perche il bam-ſ

bino s'addormenti. Agitare cunar. 3ibati,

bgliem, baeſam. Scikati, kam, kaoſan.

Bojnom truubgliom mieſete pieſui

Sveghiu ſeiika, i pokoi. Oſm.

Zagliati koljeevku. Cinitti da ninni Die

te. Koljévkati djète, kam, koſam.

il ninnare. Cunarum agitatio. Scikanje, nia.

n. 3ibanje, nja. n. Koljevkánje, nia . n.

Ninnatrice, movitrice di culla. Cunarum Mo

tri» . Scikatiza, ze. f. l

Nipote. V. Nepote.

iNitrire, coſa proprio del Cavallo.

ni. Arxatti arxem , ârxaoſam.

Kogn, koiſe biéſan iabi

S” napuubanjem nò3dram prìe

Arza, pieenni, oggn pàba,

Vi bar vìdiet bij ſvù die. Oſm.

Arxitti, xijvan, xioſum.

NIºgº i ſei opravan viſokko a5dersi,

l i" pripràvan ſvarchieſe , è arrij .

eº, -

Viſctiti, tim, tioſam. -

Revuu, reeze, arcé, viſite. Ofm.

Nitrire all'udita, è veduta di qualche coſa .

Adhinnio, nit. Odgovàrati arzaanju.

QNitrito, il nitrire. Hinnitus, tur. m Arxaa

nje, nia. n. Viſetánje, nja. n.

Nitraja, luogo dove ſi fa, è cava il nitro. Ni

traria rie.f R fida od ſanitre.

Nitropie diſale. Nitrum, tri. n, Sanftra,

–tre,

Nitroſo, agettº, che ha del nitro. Nitroſur,
a , ſum. Sanitarni, na, no,

iuno , e niſſuno Nallur, la, lum. Niedan,

dna duo : Nitko , koga. Nijèdan, nije

dna, nijedno. -

iNirº affatto. Nemo quiſquam. Niedna xiva
daſcja o

on vi è niuno. Nieriva déha.

di neviddieh. Pravedniga

ſegné ºd rhkee eſiàvgliena,
srood gnegov , civa i duba

, Proſi branu xeglian krù.ba. Gior, Pſal.

Si", Ne unus quidem, Niedanzìghli.
lun di noi Nemo ex nobis, Nitko èd nas,

Hinnio,

Tn niuna coſa. Nuſquam . ù niednoj ſtyaari.

ù nìcemu - il nikakvoi ſtvaari, -

Nizzaci di Provenza. Nicea, ceae. f. Niz

za , Ze - 1 - -

Nizza, cioè ſtriſcia di carta per uſo di chiuder

lettere, Fibula Epiſtolica, Kgnixni vé5.

N o

N è particola negativa. Non. Nè.

Nobile aggett, che ha nobiltà. Nobili,

& hoc le. Plemènit, ta , to.

Nobile, Soſtan. V. Gentilhuomo. -

Donna nobile. Vladikka, kke. f. Gòſpoja,

jer i finestra , ze, f. Plémkigna ,

gne , t- - . - - ,

I3 gluube piſtigne Satirſe mdj dixe

iº,"" "i" , i ſtize. Dubr.

Plémka, ke. f. -

Dievojku plémku tiim od debrieb ròdie
fºtº o

Maſechie brinmut ſvim , vodi demomſau,
1 r,

Molto Nobile. Per nobilis, 3 boe le f. Pren

plemènit, ta, to.

Più nobile. Nobilior, 3 boe ur. Plenenitij,

tija, tije. -

Nobiliſſimo. Summè Nobilis . Priplemènit ,

ta, to. Nàjplemenitij, tija , tije. -

Nobili, Ni" Vlà ſteli, èlaa, m. pl.

Nobiltà. Nobilitas tir. f. Plémſtvo, va. f.

Plemménſtvo, va, n. -

O viſſino ini vilaa

O plenménſtvo, è" . Ivan.

Plemenitós, ſti, f. Pleménſetina , na f.

"i-aliano. R -emoiſe plémſetinom obòlittolikoj. Ragn.

i" va . n. Vlaſteòſtvo, is:

Nobilitare far Nobile, Nobilite, as. Povla

ſteliti, li ivam, lìoſam. Ugoſpoditti, dju

jem , dioſam , Oplemmènittiti , nittij

vam, tioſam. Vcinitti Vlaſtèlinom , i
michjem. -

Nobilitarſi . Ad mobilium gradum t":
Povlaſtelitiſe, Ugoſpodittiſe . Ucinittiſe

plemmènit. Oplenmènitti ſe , niivamſe,

mioſamſe. -

Nobilitato , fatto nobile . Nobilitatus s ta ,

turn. Ucignèn Vlaſtèlin, Goſpodin, Plem
menite

Nobilmente. Nobiliter. Plemmènito a Vlà

ſtelski, Gòſpodski -

Nocchja , e noccivola frutto noto. Nux Avel

lana. Liſcgnák, 4ka, m.Gijeſcnik, ika.

sulle -

Nocchiata , confettura di nocchie col mele.

.Nuces Avellanae melita. Gliéſcnizi 3acignè

ni medom.

Nocchiere, Piloto . Navicularius, rif. Bro

dar, ra, m. - -

Makko plavim bè3 brodaraa

Roia i gbgneevnom moru oſianne

2

Silna
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Silna voirka 3liéh vjettaraa

Vije, i vartij pò ſvè ſtrane. Palm.
Noce Aitero noto. Nux, cis. f. Oràh, ha.

m. Stàbar od orahha.

Noce, frutto noto. Nux, cis. f. Oràh, ha,

ma ,

Noce guaſta. Nux vitioſa. Sciupègljàk, glka.

m. propriamcnte noce vuota. Scjupgl iak,

aka , m. -

Noce ſreſca. Nux recens. Mlaadi oràh

Nºi moſcata. Nux myriſtica. Oràſcik mi
r 11n1 e - -

Di noce aggett. Nuceus, cea, ceum. Oràhov,
va, vo. Ôd orahovine.

Il midollo della Noce, frutto. Sarze,illi Sre

dina èd oràhha. Unùtargne od orahha. jé3

gra od orahha, f. -

Nocente, che nuoce. Nocens, tir. Sctètni,

na, no. Naudni, dna, dno. Sckòdan ,

dna, dno.

Più nocente. Nocentior, 3 hoc us. Sctetnij,

nija, nije. Sckodnij, nija, nije. Naud

n1] , n11a , n1) e

ocere. V. Nuocere

Noceto, luogo piantato de Noci. Nocetum,

ti, n. Oraſcie, ja, n. Oràſciaz , ſeza,
tm,

Nocetta, noce piccola. Nocula, la f Orà
ſcich, chja. m. r

ºlto nocevole. Pernoxius, via, «ium. Prcm

ſetètni, na, no: Promnaidni, na, dno.

Premſckòdni, dna, dno.

Nocevoliſſimo Nocentiſſimus , ma , mum.

Prinaudni , dna , dno . Nájnaudnii iia,

miie, Nájſckodnij, nija, nije

Nocevolmente. Nocenter. Setètno. Sckòd

N" . Naùdno. -

ocumento. Noxa, xa f Sckodda, dde, f.

Sétetta, tte, f.N." nja" »

iRicevere nocumento. Nozam capere . Pri
mitiſctettu , illi ſckoddu.

al nocumento - Novam inferre.

ſctettu, illi ſckoddu. V. Nuocere

Noderoſo, nodoſo. pieno di nodi aggett. No

iſ, ſi , ſum. Farxàv, va, vo. Sv6rni,

na 3 no. -

Nodetto, nodo piccolo.

U3lich , chia, m.

Nodo, aggruppamento di filo, fune, e ſimi

li: Nodus, di, m. U3o, u3la, m.

Nodo d'Albero, ò legno. Centrum , tri, n,

Fàrx, xi f. ſvòr, ra, m.

Nodo dell' herba, e ſarmenti. Geniculum,

li, n. kogljènaz, énza. m. -

Nodo ſtretto. Nodus arcius, U3o ſtiſnit.

Tuàrd " - -

Nodo, imbrogliato. Ngdu, in ſemetipſo im

pleaiu'; 3o 3amàrſcen, 3aplètei,
Nodo indiſſolubile. Nodus inesplicabilir. ù

3o neodrjeeſcni, illi neodrjeſcgliv.

Far Nodi. V. Annodare

Sciogliere i nodi. V. Snodare

Ucinitti

naulus , li . m.

Nodrice. V. Balia - r- -

Nodrire. V. Nutrire -

Nodridore. V, Balio

Noi. Nor. Mii. - - .

Con noi. Nobiſcum. S'Nàmmi.

Frà noi. Inter nos. Mèghiu mammi.

oi medeſimi. Noi ipſi. Mij iſti. Mij glâvom

Noia, moleſtia . V. Faſtidio

Noiare. V. Faſtidire

Noiarſi. V. Faſtidirſi -

Noioſo. V. Faſtidioſo -

Nolo, pagamento di portatura di coſa , o di

perſona in barca. Naulum, lis n. Brodari

na, ne, f. Brodidba, dbe. f.

Dilavera moiu Diku -

3a brodidhu prodah tunſena- Jegh.

Noleggiare, prender à nolo la nave Natem

conducere. Najmiti drievo, illi.Brood &c.

,

Nomel. Nomen, nis. n. Imme, mena, n.

A nome, o in nome, è da parte d'alcuno.

Cui ſiam nomine. Nà Imme. V. G. Na

mòje imme, a mio nome

Nome ſoſtantivo. Nomen ſul ſtantivum. Im

me Posòbito. Imme ſtojeech e

ome aggettivo. Nemen adestivum. Imme

Ganutivo, priſtàvgljeno. -

None proprio. Nomen proprium. Imme na

devéno. Inme Vlaſctitto.

Nome equivoco. Nomen homonymum. Imme

dvorjeecno. -

Sotto nome, ſotto preteſto. Ex ſpecie. Pod

immenon. Pòd prilikom. Pòd koprenòm.

Di nome ſolamente. Titulo tenus. Immenom.

od immena.

Dimmi il nome . Ede nomen tuum. Dájmi

tvòje imme. R èzi tvòie imme -

Nome dato. Nomen impoſitam. Imme nadje

veno. Imme pro3 vàno, i3djevèno, na3

vàno. Imme naſtávgljeno -

Dare il nome ad una coſa. Nomen dare. Na

djetti imme, dieevam , dioſam. I3djetti

imme. Pro3.vatti, Na3vatti tkòga Pètrom,

Pávlom, &c. -

Il dare il nome. Nomini impoſitio. Nadjeve

nje immena. Pro3vànje, nja, n.

ominare, mentovare. Nomino, as. Imme

novati, nujen , nov6ſam . Spomenuti»

nùjem, nuoſam. Spominati, inan, nao

am. Pominati, nam, naoſam. - -

A cºmu Dubravku pomiinaſe,

A porlie u3diſcete? Gliub. - -

Nominare uno per Re &c. Nominare &e. Na

recchi tkòga kràgljem, 3à kràglja, ºrc.

; Kraglizzonte ſvom narekko. Oſm.,

Nominata, nominanza, cioè fama, è gri

do. Nomen, mir. n.Imme, ma, n.Glaas»
ſa, m. a : -

Nominato - V. Celebre. V. Famoſo

Nominatamente. Nominatim - Immenom -
Pò immenu, - e

Nominato. Nominatus, ta, tum. Pro3vaan,

ana, âno. Immenován, ma, no... :
Nonni
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-

-

Nominativo, primo caſo del nome. Nomi

nat vur, vi , m. Immenovnik , od imme

novnika.m -

Non altrimente che. Non ſecus - Nedrugáko.

Neimnáko negh - &c. -

Non ſolamente. Non modo. Neſimo.

Non ancora. Non tum. Nè ioſe. lº: nè

Non che. Ne dum , Nè dà - A negoli. V. G.

Ne gluubiſc ſebbe iſtóga, a nègoli menne
&c.

Nona Città in Dalmatia- Nona ne, f. Nin,

a Nina - m.

Nona, una delle Hore Canoniche. Non e bo

rae precario. Devetka, ke, f.

onna, Avola, Avia, via. f Babba, bbe.

f. Göſpa, pee. f.

Nonno, & Avo. V. Avolo. -

Nora. V. Nuora - - -

Norcia, Terra antichiſſima d'Italia. Nurſia,

ſie. f. Nórcia , cje - f. - -

Norma, l'iſteſſo che Regola. Norma, ma,

f. Uprava, ve , f. Pàt, ta, m. I3gléd, da,

m. -

Noſtro, Pronome Poſſeſs. Noſter, ſtra, ſtrum.

Nàſc, ſcja , ſce.

Noſtro, dalla noſtra Città, è Patria. No

ſtras, tir. Naſcinaz, inza. m. Naſcinka,

ke, f. Naſc, ſcia, ſce:

- Er kad Naſci na nar nieſo. 9

Nebojmoſe Goraa, viika, Oſme

Nota, ſegno. Nota, ta, f. Bigliègh, èga,

m. 3lamènje, nja , n. 3làmen, na, f.

Notabile, degno d'eſſer notato. Notabilir,

& hoc, le. 5amjeriv, va, vo. 3lamenit,

tta, tto. 3lameni, na , no

fi pamet dabiita ſve ſi vaari 3làmene.
- MiaX- - - -

Notabilmente. Notabiliter. 3amjérno , 3a

mjerivo. 3lamenitto.

Notajo, quegli che ſcrive agli atti Publici.

Tabellio, lionis, m. Piſaz, ſaoza, m. Pi

salaz, ſaoza, m. kanglijer, ra, m. -

Glivu imaju Paz Stjepana

Velikoga kangilliéra. Oſn.

A rte di Notajo, Notaria, Tabellionia, nief.

Pijſirſtvo, va, n. Kangilliérſtvo, ſtva,

m. kangilliérſ&tina, ne. f.

Notamento, notare. II notare in acqua. Na- i

tatio, tionis, f. Plivánje, nja, n. Ploov, i

Va e l'Ile

Dà nebàrlim Bracce Ktebbi

« Priko morra xéglniem plòvom - Scim -
ate. -

Pfóvſtvo, ſtva, n-Plovaanje, nja, n.

Uſcir notando, Enato, tas. I 3plìvati, plij

igiti , ijvam , i3- ivam, i5pfivaoſam -

plioſam. - -

13 vedeechie i3plitti jedna Vil, ki, Gliub
magrº

fiuti glihbiti vèle u3mnòxan paſtir.
- 1r, . -

l'uſcir, notando, Enatatio, tionis. f. I3

plivánje, nja , n. - - -

Notare, ſegnare. Noto, as. Biglièxiti, xim,

xiofam . 3abigliexiti , xujem , xioſam -

31á menovati, 3li menuiem voſam. 3là

meniti, muren, nuoſam V. Annotare

Notare, Conſiderare. V. Conſiderare

· Notare, oſſervare. Oſſervo, ar, 3amièrf

ti, ram , rioſam. Upa3iti, 3iivan, 3io

fam . Pà 3iti, 3im, pigioſam 5arcjatti,

cim, cioſam - -

I3targab mi occi 3arcécbi gné duore. Scisa

Il Notare. Obſervatio , mir 5 f, 3amierènje,

nja , n. Upa5:nje, na, n. Pa3enjenja, n

3arciaan e. nja . n. -

Notare, agitare le membra per ſoſtenerſi nellº

Acqua. No, nar. Plivati, plivám, pli

voſam. . .

A ribbe more ſeirokko plºvaja. Tir.

Plitti, plien , plioſam . Plovitti, vém ,

vìoſam. Poplivati, nuotar um poco, poplij

vam, póplioſam. Rukammi voddu ra3go

n 1tti . - -

I ovakko góvoréxhi

Ighjah vilo ma ſunciand

Tibhe vale ſaſojeh ſtranaa -

Bàr3iem piovom ra5gonéchi. Scim. 3lat

Notare contro acqua. Contra aquam mare. Plì

vati ſupròch voddi - Plovom ſuprotivne

vále ra3gonitti. -

Notar dentro, overo ſott'acqua entrar notau

do. Innato, tas. Uplivati, vam, vaoſam -

Uplitti, ivam, vóſam . .

Ab Rade ovdie jedna vil upliila. Tir.

Il notar dentro. Innatatio, tioni. f Uplivà

nje, nja. n. Uplitje, tia. n.

Cominciarà notare. Nare incipere, 3aplìvati,

3aplijvam, vaoſam. - - -

Il cominciarà notare. 3aplivanje, nja, n.

Paſſar notando. Trano, nas. Priplivati, pri

plijvam, vaoſam, - -

Il paſſar notandoTranatio, nit. f Priplivà

nje, mia. n. -

Arrivar notando. Adnare. Doplìvati

vam, déplivaoſam.

L'arrivar notando “ Doplivànje, nia, u. *

Notar ſotto acqua. Urinor, aris. Noritti,rijm,

rioſam . Plivati pòd vodom . 3anoritti,

propriamente cominciar à notare ſotto ac

qua 3anorijvam, rioſam. Ponoritti nuotar

un poco ſotto aceua, Ponorijvam, rioſam -

Il notarſotto acqua. Urinatio, tionis. Nore

nje, nja. n. Ponorènie, nja. 3anorenje,

nja. n. ſecondo il ſenſo de verbi . .

Uſcir di ſotto acqua notando.I3noritti,rijvam,

illi i3naaram, riofam . -

Diklize i3nori, vàrnimi veſrèglie. Tir

I3plitti, il vam, ioſam -

| " i3plitti jedna vil &e. Tira

Si dice ancora, quando ſi cava qualche coſa

dà ſott'acqua. I3noritti ſºtogod. .

L'uſcir di ſotto acqua notando . I3rrorènje,

mia. n. I3plivànje, nja-n. I3plijtie, tra me

-

5 plii
-

-

v

Nota
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Notaria. V. Arte di notajo alla voce No

tajo.

Notaro. V. Notaio.

Di notaro agettº Tabellonicus, ea, cum Pi

ſireki, cha, cho. Kangilljeerski, ka, ko.

Notatione. V. Il notare. -

Netato partic. Notatus, ta tum. 3abigljèxen,

na, no. 3lamenován , âna, ino.

Notato, oſſervato. Obſervatis, ta, tum, 3a

mjeren, na , no. Upà5en, na, no. 3arcján,

ma , no .

Notatore, cioè quegli che nuota. Notator, ris.

m. Plivala1, vadza. m.

Notator ſott'acqua. Urina or . ris. m. N6raz,

rza. m. Noriliz, rioza. m. Noritegl, glja. |

m.

Notificare, far noto. Notum facere. Opov è

dati, dam, daoſam. Datti nà 3nanje. V.

Paleſare. V. Far conſapevole , alla voce

Conſapevole.

Notitia, cognitione. V. Conoſcimento.

Noto, cioè conoſciuto. V. Conoſciuto,

Neto, il notare. V. alla voce Notare.

Notomia . V. Anotonia.

Notoriamente , avverb. val publicamente -

Manifeſe. Bjalodáne. Occitto. V. Mani

feſta mente.

Notorio, agett.val publico, e manifeſto. Aper

tur, ta , tum. Qc it , tta , tto. Bjelodán ,

dána, dino . V. Publico .

Notte di Natale. Nox Chriſti Natalis. Nooch

Boxicch a. Nooch Boxichna. -

Notte. Nox, étir. f. Nooch, cchi. f.

Trovarſi nel far della notte in qualche" - .

iSolem alicubi occumbere . 3amàrknuti g

gòdi. Omàrknuti. V.G. Ci ſiamo trovati

nel far della notte à ſpalato. 3amàrknuliſmo

ù ſplittu. - -

PNotte corta. Nox contraltior. Kraatka nooch.

Notte lunga. Non longingua. Dugga nooch.

Notte nuvoloſa. Nox nubila. Nooch oblaacna

3aduuſcena nonch .

Pi notte. Per noi tem. Obnooch. ù necchi -

Priko nocchi.

Nar ad uno la buona notte. Noéfem alicuipla

eidam imperiiri. Na3vatti tkòmu d &bru
nooch .

- Il principio della notte. Prima tenebra, Parvi

mrák.

ino a notte. Ad veſperam. Dò nocchi, dò

mrika. -

ºul principio della morte. Prima notte. 4 parvi

mráh.
Sino ad un gran pezzo di notte. Ad multam no

cºem. Dò dugghé nocchi. Dò mnògo noc-s
chi,

Tebºpo di notte, quando tutti dormono. Nesti,

“ii" dobba nocchi.

“Vjer raxa ſtip ogi gneni

bluubo a fili i ſigne

I3vediaſce Puuk xuudieni, Palma

Onna rina è ſrld tminaa

U ndigliuſ je dobba nocebi. Oſm.
La mezza notte. Media non . Poo nocchi .

Pono ch a , indecl. Polunooch , cchi. f.

Ghluuho dobba èd polunocchi. Posla potai

njem plovom è3 rieku ed Tévera a vje ko

raºglie punne vite 5aa , è ghiuubo dobba Ba

polanocchi. S. Ben. -

l Due notti. Bino.iium, tii . n. Dvjé nocchi.

os" notte. Singulis notfibus. Svakku nooch -
yaakké nocchi.

Chi di notte ſuol dire, è far qualche coſa. Per

nox, ètis . Nocchnik, ka . m Nocchjarak ,

rka . m. Nocchnizigovore. Darx.

Sino mezza notte. Ad mediam nociem. Dò

poonecchi. Dò poonocchja.

Farſi notte. Consenbrat, brabat. Smarknuti

ſe, nivamſe , nuloſe. Nocchittiſe, chiſſe

ſnocchilloſe. Cinittiſe nooch .

Tir mi jenni fred più ſigne

- Hriidia 3ahit, ké poſi la

Nooch, priloxi i ſigne,

Kiem ſtici bieſce priklopilla,

Povie àrze pò varh ſtimaa

mar3nivaiſce vlazna tminna. Ra3m,

Nooch 5ide, tèr i ſpilli

Varh tonnoſi tamos siedee,

Priklopiſce mrak nemilli

Pridoſciaffe rienni blieeale

A huukaku 5 litizze -

Muuklien glaſom kohneptizze. Mand.Gior

Paſſar la Notte in qualche luogo. Perario,

tai. Prinocchitti, chijvam, chioſam. Noc

chievatti, chjùjem, chioſam.

Paka veeerivſci thi, è nocchievàſmo -
Ekt, Rib. -

V. Annottarſi.

Nottola pipiſtrello.f" , lionis. Gli

gljak , gli a. m- Miſcpotopìr. Piraz, raa,
1m.

Notturno. Nottarnus, na, num. Nocchni,

ná , n6,

Noturno dell'officio - Nocturnum, ni, Noch -

nizza, ze. f.

Nova, novella. Nuntiur, i Glaas, ſa, ma

Jºſie i laſcia, alli glaſ, -

Nì priglasja ciùtjoj ne, Oſm.

Confermation della nova. Iteratum nuntium

Priglasie »ja e Irle

Portar, è dar nova. Nuntio, as. Navièſtiti,

ſctùjem, navjèſtioſam. Datti glaas . Do

njèti glaas:i" ſcjùjem, ſioſam.

Frequen. Navjeſtivati, tivam , voſam e

Naglasfvati, ſiivam, voſam. . .

Colui, che da nuova" Nantur,

Glaſnik, ka . m. "; glja - m.

Navjeſtnik, ika. m Navjèſtniza, ze. ſ.

Navièſtitegliza, ze. f.

| Dar buona, o lieta nuova. Nantium, optabile

nutiare: Srèchne glºſe domºti, prinieti -

V" glaas. Dòbro ri
i è qualche nuova? Quid nºvi ò ſ3no

l va 'Koiſu gliſi? 9. e, - - Da

r

-
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Dar male nuove. Infauſta nuntiare Pattitux

negliſe. Navjeſtiti 3lè gliſe «iloſnegli
- ſe . - - e , . . .

- admus gorkien nepokojoº. -

laar saloian uſci ranni Palm. l

Dar falſa nuova. Falſa nuntiare. Donjeti la-l

xìveglá ſe.

&a, n. - - - s -

Novitiato, il tempo, chednra l'eſſer Novi

tio. Tyrocinii tempus. Nováctvo, tva, u.

Vriéme èd nováSiva. -

Far il Novitiato. Poneer Tyrocinium. Cimite

ti Nováctvo. - -

Novitio. Novitius , tij, m. Tyro , mir, ma

Dar nuova vera. Vera nuntiare. Donjeti iſti- r, Nºvak ha m.

negliſe, - º - -

Portator di buone nuove . Gratur Nuntius -

Ugòdni glaſnik. Veſſeo naviéſtnik. -

Portator di ma le nuove. Nuntius gravis, Tu

uxni Glaſnik. , - , -

Haver, è ricever nuova. Nuntium agcipere.

Primiti glaas. ,

Novanta, Nonaginta i Devedeſet º

ovanta volte. Nonagies. Devedeſet krát.

Devedeset pºtaa

vedesùti, ta, tu , . . . . .

A novanta è novanta. Nonageni. Pò deve

deſet - - - - - - - - -

Novanta mila. Nonaginta milia. Devede
-

ſet higliadaa. Devedeſet tiſſichjaa -

Novanta mila volte. Nonagie millier. Pe

vedeſet higljadaa pſitaa . Devedeſet krát.

- higliadaa º . - - - - - -

Nove, nome numerale . Noven. Devet.

Nii Novies. Devet krát. Dèvet pſ

t22 - - - - - - . .

Di nove, cioè pertinente al numero di nove.

Novenarius , ria, riun Deveeti , ta, to.

. Deveteli, ra, ro . . . . . . .

Novecento. Noningenti. Devetſiotinaa, De

vetsät. . - a

Novecento volte. Nongentier, Dèvet ſtatina

pſitaa, Devetkrát ſtotinaa,

Novecento mila . i" f" milia

Devèt ſtotinaa higliadaa .

jaa -

Novella. V. Nova.

o

eve ſi ſa

Novello. V. Novo , - l
- - - e o eghisti, r

Novelliſta . Nunciator, ris, m D
- v sv -

Novanteſimo. Nonageſmut, ma, mum, De- | -

- | za. ze. f. Pirniza, ze. f .

èno,

Nudità, l'aſtratto di nudo. Nuditer, tis.f.

- Golotìgna, gue:i" "tisi

- v -

Di Novitio"si" Poſſ. Tyronianus, na, num.

Novaacki, ka, ko: -

Nozze matrimonio. V. Matrimonio.

Nozze per conviti, è feſte, che ſi fanno nelle

nozze ... Convivium nuptiale: Pir , ra . m

Prov. Kó pàs nà ptru. Cibarſi malamente.

Svàtbena Gò3ba. Svàtba, be. f .

Di nozze, agett Nuptialit, 3 boe le Pirni ,

na, no. Svàrbeni, na, no. 7 ,

- - -

Pirnik, ſka m. Svàt, tta , m. Svàtheni

- U - . -- , , , , N - i - - - - -

-- -

NTUbe. V. Nuvola. . -

"ºº
, daie. 3à udàdba. 3rella 32 udadbu . .

Nudanente. Nude. Nágo. Gòllo.

- -

| Nudare,ſ" ignudo. Nudo, das. o

golitti, ijvam, fiofam. fa -

3latno rà ho è ovoi bas -

Stan ſgakom: i": br, : -

Svachigòlla Sviaci , cim, cioſam. freq.

.: Ogolivati, vam, voſam, -

Il nudare. ai, tioniriſ égolènie,nja,

n. Svſcenje, nia, n, Svlàcenje, nja. n.

gòljen,

(na»

Nudato. Partica Nudatur, ta, tum.

na, no. Svicen, cèna, cèno,

no. Odkrivèn, èna, èno,

chia, ºlº -, iº , , e, e, A - a

Nudo, º ignudo. Nudus, da, dum. Goo, gò

"; h, gºgº, négo , . . .

Più" Nudior, 3 boe diur. Golìi, ija,

1)e.

glja. m. - º -, - - - a

Novembre, meſe. November, bris, n. Stu

deni, noga , n. e - s ºr
-v - A - º

Novena,º"5" di nove, En

N" č Devetnizza, zze. f .

N ii r , g" a i N. i
ovilunio , cioè Muna nova! - Novilunium

nij.iMi Mieſez. Miéna, nee : f. 9

Soviſſimo, cioè ii" Recentiſſimus,

na; mum. Náj3adgni, gua, gne. Nájpo

v "si dgna, dgnes Nájnovii, via»

º" aſtratto di uovo Navia, ai f

- i", èd novin daa - ra - e -

iº,º ºgle leaaa ? , , , , , ,

Xigliet vºgli moj. prida - Ma Gior

ovitiato, Caſa, o habitatione di Noviti,

ag highija, ghiie: - - -

Affatto"i" i Saſnagoo, la,

lo . "i la, lo. Nájgolij, lija, lije.

N" ire. Va Nutrire , . - , -1

ula, cioè niente. V. Niente.
Vuoi tu nulla? Vuoi tu qualche eſa i Nee

id vi? Hòcchjeſcli ſetogòd ? 3apovjee
" ò &c. -

Nulla dimeno V. Nientedimeno.

Nullo. V. Niuno. ,

tVa » n. , - - - - - - -

Ni, cioè che non hà vigore e Irritus , ta»

tum 3alùdgni, i": gne. Nevrieedni,

dna, daº, i; a,ho Ispraa3ni, nal,

- Napierº Domus Nova ie», kogel N

gf"s:ili:" |"
-

-

- - -
- - - - -

"l"i può numerare. Numera

i 3 º sºlº, ma - ?

tr Nume11maea

3no v -

i

Chi è invitato alle nozze. Conviva nuotialir.

Ni Ni, ai f Niſagiate,
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Numerare. V. Contare.

Numero. Numerus, ri. m. Brooj, ja. ma

Numero binario. Numerus binarius. Dvoiz

za, ze. f. Così Troizza. Cerverizza &c.

Numero diſpari. Numerus impar. Brooj lſh.

Numero pari, è uguale. Numerus par Brooi

Numero infinito, cioè grandiſſimo. Numerur

inerpatabilir. Brooi nei 3br6ini,

Kieb nei 3bróini bjébu brài. Oſm.

Numero plurale. Numerus pluralit. Broojòd

vecchje. -

Numero ſingolare. Numerus ſingularis e Brooi

jedijmi.

Nie, di gran numero - Numeroſur, ſa, i

ſum. Velebrójni, ina, jno.

unciare. V. º

alla parola Nova. -

Nuncio. V. Nuntio. V. Meſſaggiere. V.
alla voce Nova.

Nuntia, colei che nuntia: Nuntia, tia. f i

Niſii, Le » i Giafia, zze. f. l N

Ni": - èſ Mand. Banavjénizim , navièſmiza. Mand. Ban.

nei Nuncio, ar, Porſciti,

cjiljem, cioſani, frequen. Prucivati, vam,

voſam: Doglaſiti, ſeiùjem,ſioſam. Navje

- ſtiti, ſetùjem, ſtioſam - Dorecchi, rijcem,

dórekaoſam.

Nuntiata, Annuntiata , feſta della Vergine

Annunciata. Dier Gabrieli Archangeli nuncio
ſacer. Navjeſaenje Goſpino. i -1

Glaſnik, Ea a m. -

Neſiràſeiſe, tàdmi eeeee .

Srecchini Glaſnik od Nebif. Palm.

Navjeſnik, ſka, ni

Ter Nebeskom Naviiſniku .

untio, colui, che nuntia. Numiur, tii. m |

-

- - ore ove odoritib. Palm.

Navieſtitegli, glja. rm.

nnuntiare. V. Portar nuova.

mim, nioſam, Goitti, iim, ioſan,

Koiite gnégova, i parſim oviem doi,

I liépo piefiova, i kakkº zvjet gdi. Tir.

utritivo, atto a nutrire. Nutriend vi predi

tur, ta, tum. Dobrohranìv, va, vo.

| Nutritore. Alin ,ris em odhranitegi, glia,
m

Nutrito. Altur, ta, tum. Hraagnen, ma, no.

Odhraagnen, na, no.

Nuvola. Nuber, bis.f Oblik, ka . m.

Nuvolagrande: Obbacina, ne. f.

Nuvola piena d'acqua. Nuber aquoſa. Oblik

daxdiv, pùn daxda.

Nuvola disfatta dal ſole. Nuber ſole diſcuſſa.

Oblâk òd ſinza ra3cigèn. -

Nuvola colorita dal ſole. Nubes ſole infetta.

, Oblak èd finza proſvjeetgljen. -

Nuvola di polvere. Nuber pulverea. Praafeni

oblik. Oblak è d praſcine, illibd priha.

Nuvola ſenza acqua . Nubes arida . Suuhi

oblik. Suuſcjan oblik , -

uvola ſcura. Dubes opaca, Zàrni oblik.

Nuvola ſparſa in quà, e là come lana. Nuber

º ut lana velleraſ". . Oblâk raſtarkan nà,

vláſe. Ra3ceſeglián oblik. -

Nuvoletta, nuvola piccola. Nubecula, le. f.

Oblacìch, cicchja. m. Oblàciaz, cta - ma

Maali oblâk. - -

| Nuvoloſetto, alquanto nuvoloſo. Subnubilus,

la, lum. Mallo 6blácno, Naoblaacni, na,

no - - - -

Nuvoloſo, 8 annuvolato. Nubilur, la, lum.

N" na, no. Oblaacni, na, no e

i Nebbo navucéno oblâzima.

Farſi nuvoloſo. V. Annuvolarſi .

Nuzziale agett. di nozze. V. Nozze: ---

Nuzzialmente avverb. Nuptialter. Nà pirni

E nacin . Nàpirnu. - -

l il 1 -

O E -

uocere, far nocumento. Noreo, ces. iditi, i - -

dim, dioſam. Nauditi, divam , dioſam.

Uvrjéditi , djùjem, dioſam. Oſgtetriti, tij

vam, tioſam. º - -

| A Y , overo, congiunzione diſ iuntiva. Aut.

O i "giºiºsº e

. » Akkº pittom tragh ugledi - º - -

Chjachkai". Tir º Biéſua vitka i karvava - - - - -

Nuoeivo. V. Nocevoſe, º Alli ſtipe 3la medviedda

Nuolo. V.Nolo: Alli obolla ,ilma Lava, Palm, - -

Nuora la moglie del figliuolo. Nuur, rus. f, i Li, aggiunto nel fine delle vºci V. G. Ivºr
Nevièſta, ſte . f. - li. Perarli. è Gioanni, è Pietro: -

Nuotare. V.Notare, - O, avverb.vogativo. Heur, b. Vºh.

Nuova, novella, avviſo. Nuntium , tii.

as, ſa. m. V. Nova.

Nuovamente. V. Modernamente.

Nuovo, il contrario d'antico. Novus, va,

i

vum. Novi, va, vo, - -

Di nuovo, avvert Nemo. i3nova. Opér,
i3novize. - e v . -

Nutrice. V. Balia. -

Nutrimento, alimento. V. Alimento.

Nutrimento, il nutrire. Nutricatio, tienir-fi
N" , nia. n.U3hragnanie,ſi . n.

utrire, alimentare. Nutrio, tris.
--- - auiti, i

Vob Miljenko, Milfénko &e. Tir.

Obbediente - Obediens b ntis - Posiliſcni 9 na g'

no , º “ - - s

'Poco obbediente. Male parens. Neposlùſcni,

na, no. Mallo poslùſcjan, na» no. -

Molto obbediente, Benè paren. Jako pósit

ſcjan, na, no. Premposlùſcian, na, no.

| Più obbediente. Obedientitr, e hor, us. Pos

luſcnij, nija, nije. – -

Obbedientemente. Obedienter. Posſiſeno.

Più obbedientemente. Obedientius. Pusluſe

mire Obbe
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- -- -

Obbedientiſſimamente.º", Nij-ſ

posiuſcnije . Priposluſcniye poslùſc

no - - -

Obbedientiſſimo. Obedienti ſimut, a , mum -

Nájposluſenij, nia, nije. Priposlàſcian ,

slùſcna, slùſcuo- -

Obbedienza. Obedientia, tia. f. Poslih, ha,

m. Posluſcjánie, nia. n. Priklon, oma. m.

Priklomitós, ſti. f. Priklónſtvo, ſtva, n.

Obbedienza d'intelletto. Mentir, 3 rationis

obſequium. Priklónſtvo paméti.

dbbedienza di voto. Obedientia votiva . 3à

vjetni poslſh.

Obbedienza è cenno, è cieca, Obedientia ad

nutum . Posláh nà sljepàcku . Trenuuchi

poslih, - --

I postubom trenuncbieme -

Sºtò narédib ſvakki ucini. Gior Pſalm.

rendere obbedienza, proprio di Vaſſalli .

Obedientiam deferre. Priklonitti poslih.

1n virtù di S. Obbedienza. Sanºfiore pro impe

rio. Pòd ſveetiposlih. . . . -

Cbbedire . Obedio, dis . Slùſciati , ſciam ,

ſcjaoſann. Datti positih tkòmu.

Vodde neamihu tkòmu porlimb datti. Ekt.

s a3» - - -

Pesi , ſcjam , ſciaoſam . I3punniti

3apovjédi. -

Cbbedire alla ſentenza ſudicatum facere. Pri

klonittiſeſùdu. Obslaxiti ſad'

Cbbedire alla cieca. Nutu alieno ferri, Slù

ſciati nà sljepàcku. -

Obietto. V. Oggetto.

Oblatione oblio, rionis. f. Prika3aliſte,
oi Ilsº"i" n.oi -

Igare , indurre obligo - inge ,

ositovati 2 tùjem ," 8 i

obijtam, toſam.

º" ià innh ſtvaar nì zeliim , nì pij

gir.

tati »

tagna

NIi

2X.

3avè3ati, xùjem, 3aoſam svegati ziiem,

3oſam. 3avexivati, vam, voſam. 3apiſa

tig"iem, ſoſam.

apiſſam vérno tebbi, idà vik cineeda
bu r - e

“ Jez?k, pièſni, pamét, miſo, sàrze, vierJ rte ," f" Glju. ſi rº

3adráxiti, xùjem, xioſam, freq. 3adruxi

vati, vam, voſam. -

Obligare, inteſo di e, regola, e ſimili .

Alligo,gas. Vè3ati, veexem,3aoſam, Pod

loxitti,"' loxioſam Podlagati,

ºg" » gaoiam » . . - -

odlagaju Bogga tebbe. Palm.

Obligarſi con promeſſe, è patti. Sponſione ob

Aringi, 3avè3atiſe janjem . Qbec

chiattiſe, echjaavamſe, 6bechióſamſe,

9hecchiaſſe, è 3avè3a -

3a i3danno gaemu diello . . . .

. Pàt ſrºbarnieb trict pienºgoa, Palm.

millós jedinu, koj xivot obiitam,

"; xùjemſe, 3aoſamſe.

Obligarſi uno con benefici."
º" obligare. 3avè3ati tkòga dobrodirjem,

obrocinſtvim. -

Obligarſi con ſcrittura, seripto ſe obligare.

Podve3atiſe piſmom: 3.aptſatiſe, ſciujemſe,

ſaoſamſe. 3apiſati tkòmugodir ſciogòd.

Obligarſi, per promettere. V. Promettere.

Qbligatione. V. Qbligo: -

Obligatione che ſi fà per alcuna coſa. Authora

mentum, ti. n Podveganje, nja. n. Pod

vé3; é3a. m.3avé3, é3a. m

Eſſar obligatiſſimo ad uno. Plurimumalicui de

bere. Biti tkòmu pridarxaan , illiti saſma

dixan u cèmu. Jako dugovatti tkòmu u

ſcemugòdi. - -

Obligato, che tiene obligo: Obſtriºta, ta ,

tum. Darxaan, na, no. Dſixan, dſixaa ,

º dſixno.º"a -

Obligato di gran ſonima de denari. Debere

grandem pecuniam. Biti podveezan pòd velie piné º . Eſſer" 3an pò -

Obligato della vita. Vitam debere. Xivottona

darxaan. Darxaanglavam. , -

Darxa gſava tvöiu, Oſm.

Cbligato alla ſervitù - Mancipatus ,ita, tum.

Nà slixbu darxaan,i"podii . Ni

sluuxbuuvjettován, na, no. Diſco na slu

,,uxhu Bhºju lºiettovine, S. Ben . .

Fiaver molti oblighi con alcuno. Malti, cui

piam nominibus debere. Biti thòmu darxaan

3à mnògo u3rókaa -

Cbligo, obligatione; obligatio, air. f. Du

1 gevaanie, nia º Digh ga. m Darkaanje

nia. n. Darrànſtvo, ſtya. n. 3avè3anje,

I _ nja. n. 34ve3ii, 3âja. m. -

È obligo mio, è debito mio. Meum eſt. Mà

" arxaanje. -

sOblio, V. Dimenticanza. -

Obliquo, V. Torto. . . .

Obrovazzo terra di Dalmatia.

n. Obròvaz, èd obrövza.

i o c , ,

- . -

O" noto - Anſar, rit. m. Guska,
- Ke e -

oca giº - Auſreula » li m. Gùſcciza,
7.C olt,

“Graeidare come l'oca. V. Gracidare, -

| Qca ſalvatica. Auſer agreſti. Divja Gùska.

ri d'oche. Paſtor Anſerarius, Guskár,
ra » ma

Di oca agett Anſerimur, na, num. Guskin,
o"i" e" , ciai".

4Ocajoluogo da nutriroche. Anſerarium, rii, n.i Hranìſete òdguſákaa. nſe il mio

Occamento, cioè romper le zolle della terra,

43grunènie, nia. n. 3a

orian, ri -

-

i Occatio, nis. f.

i vlàcenjeſidbé. -

Occare, romperle zolle della terra, Occo, ai

a3grù niti , niivan, nioſam. 3avºciti

R. rr 2 sìdbu.
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In tutte

sidbu. Ra3bitti gruménje. Stigl privree-,

chjati. - - -

Occato. Occatº, ta, tum. Ra5grugnen, na,

no. Sidba 5avlaacena.

Occaſione, congiuntura. Occafo, nis.f Pri

goda, de.. f.3godda dde, f - -

Svakki od gaijh ſuºiu 3godda

3gleedaſce 'naaglom ſiéſti: Palm.

g

n

I

Vrjéme prigòdno, 3gòdno.

3"éme, 3goddo lieepa

udmi intece, vajmeb kida . Manda.

Gior.

Namjera, re, f . -

S” lude ſrecchjè, è namiere. Palm.

Haver occaſione. Occaſionem habere, Imatti

p1 godu . -

Perder l'occaſione. Occaſioni deeſe. I3gubit

ti prigodu . I3raſtrti prigodu - -

Star sù l' occaſione. Occaſionem obſervare. Pre

xati prigodu; 13lèdati prigodu.

Se verrà qualche occaſione. Si erit occaſio.

Akkoſe uamjéri prigoda. -

Occaſione buona, è propoſito. Occaſio idonea.

Podòbna prigoda, 2 -

Cercar l'occaſione. Cavſami captare, velocea

i fonem .. Iskarti prigodu. Iskatti ugròk.

ar occaſione. Asſàm darº. Datti uSròk .

- Prigeda datri. * - -

Abbracciar l' occaſione. Ampleti occaſionem.
Stìſnuti" . Darxatti prigodu . Pri

hittiti 3goddu. - -- - - -

Servirſi dell'occaſione

- tiſe prigodom . -

" in tutte le occorrenze.
e Omnibus in rebur. i ſvjeh prigodah. ù ſvjeh

-
-

sua steſsa sini:

5goddah - - - -

Očcaſo, il tramontar del fole. Soli: occaſar,

3id ad 3apáda. m, Suuncjani 3ahod, di:
m. V. Ponente.

-

Eſſer vicino all'occaſo. Caſurus , ra, rum,

Bitinà 3ahodu, nà 3apidi &c.
A vlar tvòja ki, ggar primi

Occatore, quello che occa. Occator, ris . m.

ºaggrùnitegli glia: m. -- --

d",Veliko okko. Occettina, ne. f. Occina ,

ne. f. - - - -- - - - -.

ſede Janimiza èd occij.

Occhiale

-" . Conſpicilium, lij. n. ocnize, zaa. f.
ll Ts -

òcnize parvöga vida. -

occhiali da vecchio. Conſicilium ſenile: ècº
- - - --- r!

Na 34bodu tvomie vecchje. Palm.

occhiaccio, occhio grande. Oculus

Occhiaja, luogo dove ſtanno gl'occhi. Oeali
-

-- ---

iale, ſtromento di vetro per aiutar la vi:

p -

Occhiale di prima viſta. Conſpiciliumjuvenile,

nize ftaaroga vida. “

Occhiata, peſce noto. Melanurus, ri. m. Uki

gljatta , te . f Zarnorép, èpa, m. -

Zarnorépi" ne malli 34 tima º

Kjeb bjiſce fi brooj ribba mi meu ſvº

na. Ekt. Rib. - - - -

a

Occhialetto, overo occhialino. Conſpiciolum,
li. n. Ocmicize, zaa . f.pl. --

Occhiata ſguardo. Intuitur, tus. m. Pogléd,
éda . m.i" , 3òra . 3gléd, da m. V.

Sguardo. -

Occhiata, cioè quanto può vederſi con l'occhio,

9uantum oculi proſpectus ſi Kolikoſe mo

xe okom 3amièriti. Kohko mòxe okko do
prreti . -

Veder con un occhio ſolo. Altero tantum ceale

contueri. Viditi s'jednfm okkom . -

iOcchi bianchicci . Oculi albitanter . Bjeele

occi. Plaave occi. -

Gni noos dugghi, occi plaate. Ivan.

Occhi ſtorti . Oculi obliqui. Nakrive occi.

Ra3róke occi.

Occhi di capra, ſimili a gli occhi d i capra. 0

culi caprini. Kò31e occi.

| Occhi lippidoſi. Oculi lipºi. Karmegliéke oc

ci: Karneglive occi. V, Ciſpoſo.

Occhi guerci. Oculi depravati. Gveróke occi.

Occhi incavati. Oculi cavi. Ulumpjene occi .

Upalle occi. - - --

Occhi lagrimoſi. Oculi lae

chje occi, -

Occhi neretti. Oculi nigrantes. Nazarne occi.

Occhi neri Nigri oculi. Zàrre occi. .

c" occhi neri. Nigris oculi. Zarnók, ka,
0 - - - -

Occhi nocevoli. Oculi nozii. 31òbne occi. “

Udeechje occi. Naidne occi,

Occhi raggianti. Oculi radianter. 3raacne oc

ci, Spajuuch,e occi.

Occhi regolati, e parchi nel guardare. Oruli

abſtinenter, Occi uſteegnite, uſpreegnite,

Occhi rilevati, cioè che ſporgono in fuora.

Ochlieminenter. I3vaagljene occi I3nefsè

ne occi. I3pàrſ&tene occi parola del volgo,

Occhi tratti è cavati. Oculi eruti I3 vàdjene,

occi, I3biéne occi .

Con gl'occhi baſſi. Oculir demiſir . S' nijxe

ními occima. S'poniknitjem occima .

Con gl'occhi fiſſi. Oculi immobilibur. Upar

tjeemi occima ,

Affiſſare , è fiſſare gl'occhi in terra, Oculor

humi deſigere. Upreti occi i tlè . Prièciti

occi i 3èmglju. V. guardar fiſſo.

A ºn li "f," f"

Svid cghnene occi ſvòie. Palm.

Alzargl'occhi.Oculo tollere.U 5 dighnuti occi.

Cacciarſi, è metterſi sù gl'occhi ad uno. Aſi

cui ſe in oculos inferre: Stàvitiſetkòmu prìd

occi ,

Girargl'occhi d'intorno. Circumferreo eulos.

Svodittiocciù okolo. Obnjéti occi okkolo

fi priiſviti mi krenu cèlom -

6 eei okolo cim obneſe, Palm.

Kràviti occhma. Svàrchjati occi il okolo.

Obhoditti occima . Obtecchi occima &c.

V. guardarà torno. -

Mettere, è por glº occhi in qualche coſa : 0

culorº adijcore,i" eedam , doſam.

rymanter. Su 3ee

f, Upriéti



-
- -

-- -

O C

f Upriti occi i ſeto. Uglèdati; Gledém,

igledoſam. dar un'occhiata, V. alla paro
la Guardare.

-

Occhi mal affetti. Oculi vitioſi. Némocehne

occi. Negdràve occi. -

Dà occhio, o vero di occhio, agett. Ocularis,

& hoc re. Od occi. Ocmi, ma , no,

Tutti due gl'occhi. Ambo oculi. Obedvjé oc

ci Obadva okka, -

Occhi bagnati, . Oculi udi . iMòkk re occi,

Vlaxne occi.

Occhi di cattiva viſta. Oculi bebetes. Slabbe,
illi mlóhave occi. - -

Occhi ſonnacchioſi. Oculi ſemno conniventer,

Sagnive occi. Drimglive occi. G1,uuglne'
0CC1 . - -

Occhi deſideroſiſſimi di guardare. Oculi cupi

fiſini. Pripoxudne occi. Sniaghglive occi.
Pohlépne occi. -

On occi ſmaghgſive oni cias obrati. Gliub.

Occhi fieri, e terribili. Oculi torui . Ocei

ſtraaſcne. Strahovitte occi.

º" Exoculo, ar. I3vàditi occi .

I5bò i occi, baadam , i3b 6ſana . I 3bitti
O CCia -

-

Occhi sfavillanti, cioè pieni d'ira. Oculifla

grantes. Ghgnijvne occi. Plámenite occi-.
la X eXene occi »

Occhi belli . Oculi veniſti. Ghigdàve occi.
Sv,eetle occi.

-

Occhi piccoli . Ocelli, lorum. n. plur. Occiz

ze, zaa. f. pl. Maale occi. -

Stralunargl'occhi. Invertere oculos. Higliati

occima kriviti occi.Igbecivati krivo pdgléd.

13 pod cela vitorogga

IRà 3rok pogléa krivo i 3béci. Oſm.

Serrar i" occhi. Oculor claudere . Saxéti

aximgljem, ſaxeoſam.occi ,

I nénogieh 3logo vàrli
-

Okka ſaxet 'misli klete. Palm, . l

Accennar con gli occhi, è vero come dice il
volgo far l'occhietto. Annuere oculo. Namì

ghnuti, migujem, migóſam. Namigova.
ti, gùjem, vd ſam. - -

laa3 ne lizem, ſarzem trl iu - - -

Ter pria3an s'prieed kaaaiichi. -

franee rotno namiguju. Gior. Pſai.

Occhietto, inteſo d'Arbori, e di vite. Gem

Arula, le . f. Pipak , pka . m. Pupcich ,

chia, m.

Ccchio, parte del corpo. Oculus, li. m Ok

" , okka- n. Nel plurale occi, od occi,
tem,

-

o" curioſo. Oculus emiſſitius. Naaglook
o- º - i r

In un batter d'occhio. Oeulorum momento è

maknùtjeokka. ù trenutje okka.

Ad occhio. Ad oculum, Nà occigléd.
hio, gemma d'Albero. V. Occhietto.

Il" dell' occhio sinu oculi bn$ 6 d

OKI a . - - - -

Occhiuto pieno d'occhi. Oculatus,ta, tum.

O C

Okaſt, aſta , aſto.

1 Panna 3a ghizdu raſefrat,

Okaſto perieli krugh & c. Gljb. -

Dar nell'occhio con qualche coſa. Ledere oculor,

Opahnutti ſi okko, nijvam , nùoſam. V.

G, Opahnitoſi gnega klobúkom à okko.

Il bianco dell'occhio, Oeuli albumen. Bjélo 6d

okka. -

L'Angolo dell'occhio. Hirqui. Kráj 6d ok
Ra. Kàt 6d okka,

Il cerchio dell'occhio intorno la pupilla. Irir,

dis.f. 6koliſc 3enize.

Occidente. V. Ponente, -

Occidentale. Occidentalis, & boe le , 3apà

i dni, ita. no.

Occidere , Ammazzare , V. Uccidere . V.

alla parola morte, - --

Occorrenza. V. Occaſione, e

Occorrenza, cioè avvenimento . Eventum .

ti. n. Namjerènje, a : n. Dógoda, de ,

f. 3godrènje, nja. n. V. Caſe. - º

Occorrere, accadere, Avvenire. Accidit, de-.

bat . 3godittiſe, 3gaadjaſe, 3godilloſe.

Dogodittiſe, gaad:aſe, dilloſe. Prigodit

tiſe, gadjaſe, dilleſe. Stecchiſe, ſticcéſe

io" Vid vſei on, dàmuſe nº ſtecce ſef,

botidiſce, Kaſ Iſ. - - -

Moxeli na ſviètu vecchieſe 3lo ſtecchi,

Vidit ſmari occittu, a nemòch utecchi -,

Max. - - -

Dokobittiſe, bijvaſe, billoſe. Namjèriti

ſe,eeráſe, riloſe: overo Primieritiſe.

fi. namiri da nemooch naigorra &e.
Sciſ. - - e, º

Joſetéraſe ſtuaar naniéri.
- -

Kaim ſumgnju ſvù prikrati. Palmr. “

Occorrere, avvenire male ad alcuno. Accidiº;

debat. Nàchi ti oga 3lò &c. º

Svàeja sarza cè 3nti od ſtraiba

Da obje mlade 3la ne ſtekku. Oſm.

Oàchi tiròga 3lò: - .
-

3a ké diello toli opako m

Teſekate ova 5la nabodé Palm.

Che occorre ? .9uideſ Cur? Cèmu. Sétò sluu
l Xi e -

Nen occorre, non vi è ragione per la quale.

Nihil eſt quod. Nie trieba, da. Ne trebu

je, da 1 º º : ' '

Occorrere ſecondo il volere. Ex ſententia ſuc

cedere. 3godittiſe ſº vògli, pò htjènju.

Proverb Kakko bilo, tokko ſpio.

Occorrere bene, ſuccedere bene. Proſperº eve

uire. 3godittiſe dòbro ti i 7
Occultamente. Vi. Naſcoſtainente, e i A,

Occultare. V. Naſcondere, e -

Occultarſi, naſconderſi. Latro, ter. Skrittiſe,

skriivamſe, skrioſamſe - V. Nafconder

- ,ſi.

Occulto. Abditus, ta , rum- Skróviii , ma,

no. V. Naſcoſto. I s

Occupamento, uſurpamento, l'uſurpare,

Occupatio, nil f. Oſvojenje, nja. m. Poſ

-

r

-

- ve
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vojènje, nia. n . - - -

Occupamento , impiegamento: Esercitatio ,

tionis. f, 3ita, ve,ve. f.

fisſi parva ti 3ii a . Palm.

Uxiivaite, i liedie -

Liepe gre ? 3abave. Oſm - . . .

i 34bavglgènje, nia, n.3adarxaanje, nia n.

Occupamento Cavallereſco. Nobilis occupatio.

Víteſcka 3àbava.

Occupare, metterſi in poſſeſſo, Occupo , par.

Oſvoitti, voiivam , ioſam:

Gnibcbiu ſi ſi"oſ

Dokli vai saj ſviét oſvoijm, Oſm.

Figur. Priklopitti , klaapam, pioſam: A

# , i Poludne vighidiſceſe miº ſº3ea

priklºpigno orizien, i nevierſtvon èdianda

laa.S. Ben.Obu3éti,3iimam,3eoſam,U3éti,

u3imgljem , 3eoſam : Poſvoitti, aajam ,
il"i , voioſam,

Od 3lieb di haa slobodime

Kime biebu poſvoilli. Mand. Bun.

Occupar dà ogni parte." occupare . O

bu3eti, 3imgliem , 3eoſam. ... . .

# nºi,m vidieh nooch di ſai ſvièt dbu

3e e Sciſc. c

Occupare, inpiegare. Exerceo, cer, 3abàvi

ti, vgliam, vioſam : 3abavgliati , bav

gliam, glioſam.3aposlovatti tlcòga. Dat

ti pòslaºi,ai , xim , xaoſam.

Occupare a tempo un luogo. Locumpravenire,

3au3iti, oſyoitti mièſioni vriéme, 3asiè
ſti, dam,3asèofam.

- 3i tii moſfove, Oſm.

Occuparſi; Detinereſe, 3abàvgliatiſe, 3apo

slovattiſe. 3abàvitiſe ,

Occuparla ſtrada, V. Aſſediarla ſtrada,

Occupato, impedito . 0ccupatur, te, tum,

3abòvgljen, na, no, 3aposlován, na , no,

3adarxaan, ana, ano, -

Occupato, preſo, Occupatur,ta, tum. Oſvò

jen, ma, no. . . . .. . -

Ter da ſveſu tvarde obrane

Occupatione," V. Negotio- - -

Saſoim vratim ſvòiene. Palm, -

furpato.

Oceano Orientale , Oceanus exortivur, Iſtò

cno More.

Oceana ſettentrionale

li. Sievérnomore

Q . D

Diare, voler male, Odi, diſti, Marsiet

ti, 3iim,5ioſam nà tkòga.

3boof moguchi 3lì nign margii. Palm,
Mar:3]èetti tkòga. - .

Jiripº ſul marsee, ra3mi tvoi ra3govdr,

cht,

San Ali Aga htigne opako
-

- i" ºnemille. Oſm.

Nenaviditi, dim, dioſam. Qmàr3nuti ,

miva, nuloie menui, &c. V. G.

Oceanus ſeptemtriona

A daim dobra diella omar:3nu. Palma.

3lohtjetti tkòga:

vieh kitvoi Sion priſveeti

-,3lohechiee jºſèter ? fada Gior. Pſaſ.

f 3lobitti, bijm, bioſam. -

Quegli, che odia, Oſur,ſa, ſum. Marjeechi,

chja, chie,"
Qi, che odia molto; Eroſur dº , ſum .

" chia, chie né ſetogod, inà
tebbe, V. G.

Odiar aſſai, e grandemente, Peroſum eſſe .
Primarsjetti, i", 3ioſam.

Odiar molto più, ultopria odiſſe. Vele vec

chje mar3jetti. -

diar uno a morte.º" odio aliquemodiſ

ſe. Maryjetti nà tkòga ſmàrtno . Noſſitti

ſmàrtnu 6mra3u nà tkòga.

Nera3dràxna punni rkladaa

Nagn dmrazu ſmàrtnu noſé. Palm.

Odiar uno alla ſcoperta. Apertº odiſſe. Occit

to nà tkòga margietti « Tkom noſſitti occit

tu 6mra3u. - .

Farſi odiare: odiumſi conciliare. Mrà5itiſe,

i", "i Omrà3itiſe tkòmu &c.

Odiarſi l' uno l' altro. Odio mutuo flagrare,

Nenàviditi jèdan drugéga, Marsiti jèdan

nà drugóga, -

Odiatiſſimo . Invitſimus, ma, mum. Pri

mar5ak, marska, 3ko. Prem3lòbjen, na,
110 e

- -

Odiato, & odioſo, Inviſus, ſa, ſum , Mar

3" , 3échja , i". si ſi , 3ka ,
O

Nitkomu vik nºbii bn màr3ak , neglli

dragh. Nal,

3lohtjèn, èna, èno , 3lòbjen, na , no»

Nenaavidjen, ma, no. -

Molto odiato. Perinviſus, ſa, ſum. Premmàr

3ak, 3ka, 3ko. Veòma nenaavidjen. Pri

mar3ech, chia, chie, Nájmàrxi, xa , xe.

Putti dobra ſvòja ſtvaariſu najmarne .

Ivan.
-

Eſſer odiato. Odio eſſe alicui , Biti tkomu

màr5ak. -

Poco odiato. Subiuviſus , ſa, ſum. Namàr

3ari. 3ka, 3kº. --

Più odiato. Inviſior, & hoc ius, Marghi,

kija, kije
- -- -

º" chi odia, oſor, orie, m.3lohotnik,
ika 5 mr

Erga obſtàpili 3lobotniti bibu. Ekt.

Odievole aggett, dà eſſer odiato. Odio digmi

Dºſtojan pomarsènja

Far che uno ſia odiato, renderlo odioſo. Odi

um alicui" Omrà3iti tkòga tkò

mu, illiprid kjem. T - 1

Covar odio contro uno. Odium in aliquem co

re. Hràniti 6nura3u ſupròchi" º

dir, Kùhati 6mra3u ù ſebbi. Goitti dim

ra3u

Odio, ma la volontà verſo d'alcuno. Odiamo

dii, n. 6mraga, 3e, f . . ..
THù
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Highie uente guib omra3e- Palmi º

3lob º bee. f. : ſti. f. margè

nje, nja, n. Nenavidjenje, nia, n Po
marzènje, nja 5 ne - -

Odioi". Odium praecipuum. Mar3è.

nje oſsòbito

Odio longo. Odium diuturnum

ra3e, pl. 3lobba uſtarána: a -

odioſamente avverb. Odioſe. Nenavidno

Mà:3kg: ... -

6dioſo. V. Odiato -

odoramento. Iº adorare. Odoratio, mir. f.

Vognànje, nia, n. Obvognànie, nja - n.
Privognànje, nia, nº e

odorare, annaſare, Ofacio, cir, Vognarti,

gnám , vognàoſam, Obvognatti , gnaa

vam, gnàoſam. Ochjútiti, voogn e -

Odorarſi Olfatto, tar. Obvognavati ,

vam 4 vofam e -

odi, render odore. Oleo, let, Miriſiti,

ſcem, ſaoſam. Dahnutti miriſſom, hnem,

hmùoſam, illikjem 3lom.

Ko 3lò dahne & c. Palm. ... . .

ognatti, gnam, gnòſam a Paſetativo ºgn»

miris. Pahati" hám , haoſam.

apah?vati, vam , voſame

oi"igi, Vognatti ſmidom e

Odorato, ſenſo dell'odorato. Odoratur, tur,

m. Vognàtije, nja , n. -

i ſaveri non odorato. Odorur, ra, rum. Imat

ti dòbargnüh, dobrovognànie. Imatti mi

risne nò5darve

Tom echiriet 3viér kagºdi.
. Mirirnima nò3dram budé. Palm.

Chi non hà odorato. Inodorus, ra, rum. Bè3

vognània, Bè3gniha e -

Odorato, participio . Olfatius, ta; tum. Ob

vognán, na , no a -

Odoratore, quegli che odora a Qlfattor, rie,

m. Obvognàlaz, gnàoza, m. Vognaju

- chia, chje -

Odoratrice, Olfactrix , tricit, Obvognàliza ,
7 e ts - -

odore, qualità commune al buon, cral eat.

tivo odore. Odor, ris, m. Vooga » gna »

Staare 6m

Moſimti miri ſº º venime giudnime

Fi" proſsiſe takka cias , è prima i

ulo -

Buon odore, Svaveolentia, tia, f Dobromi

riſsànje Napunniloje ſvjet dobrim miriſaniem

slave Bonje Kom. Dobrì voogd. Ugodni

mirìs.Slàdki voogm. Miris, ſſa, ma

al odore. Graveolentia, tir, f 3ào voogna

3àe dáh, Smråd, da, V. Puzza -

ueſta coſa

vo ejem vogná?

Odor di coſa brugiata i Nidor, ritm. Smid,

da , la Prisvè jenje, nja , Ele

Odor ſpiacevole. Odor ingratus, Voogn neu
- l- -

ni i- di qualche coſa. Redolere gliquid.

, che odore ha? Haeres quidolet?

Vognatti cemgòdi

Dar odore, cioè communicare odore ad una

ſoſa. Inodoro, ar. Datti voogn, daajem, dào
Inl 6 -

Riempir d' odore. Largè inodorare. Napun

niti miriſſa. U3miriſſati kojú ſtvaar, ri

ſcem, iſſoſam e U5miriſſa onna dieviejànr

kiem liérima vi profiranni perivo èd Zarkve

ravovjérne S. Ben.

3vognatti, guaavam, gnoſam :

Coſa che non hà odore. Inolini, tis, ſtvaarbè3

vògna -

Odorifero , odoroſo. Odorifer, ra , rum,

Miriſmi, na, no -

Più odorifero. Odoratior; & boeinr. Miris

nij, mija , ige e

O
Ffendere. Offendo, di Uvriédici, djù

jem, dioſam Urièghjati, ghiam, ghjao

ſam. Urjèditi,
ti, ghiivam, giºſi a

dim, dioſam. Uvreghiva

Offender l'honore, violare eſtimationem. U

vrjéditi cias. Urjeghjati tkòga i cjàſtì
Offendere la ſua Anima. Animam ſuam laedere,

Grieſciti diſciu, Ogrjeſciti diſciu

INe grieſci tvu diſciu Radatte è menni,

1r,

Offenderſi, riſentirſi per qualche ingiuria, è
ſimili. V. Riſentirſi,

Offendibile, che può eſſer offeſo. Uvrjediv,

va , vo a Neuvrjediv, va , vo, che non

può eſſer offeſo,

Offenſione. V. Offeſa

Offerire all'incanto. Va alla voce Incanto.

Offerire far offerta, è proferta, Ofero fers.

Prikà.3ati, kaxùjem, 3aoſam. Poklonit

ti, poklagnam 3. nioſam.

I ſve#:" Pal

Koje ſtaari dkloni e Palme

- Freq.gi," , gnaoſam. Pri

kaxivati, xijvam, vaoſam

Offerta, proferta. Oblatio, nis. f. Prika3a

njenja , n. Poklon, na, m.

3à Poklonju zarru pòda, Oſm.

Dár, dâra, ma

dſferta di ſacrificio. Liamen, minit. n. Pri

kà3aliſéte, ſcta, n. Prikà3anje, nja.n.

fferto, proferto . Oblatus, ta, tum . Pri

Oaa3an, ma, no. Poklògnen, na, no

offeſa, e offenſione, l'offendere offenſi,

ſionis, f Uvrièdjenje , nja, n. ivrieda,
d - - - - - - - -e - - -

Offeſa piccola. Offenſiuncula, le f Màlahno

uvrjèdienje

Offeſo, fi, ſaſum. Uvrjeedjen, ma, no.

Urjeeghjen, na, no.

Non offeſo, Illaſur, ſº , ſum. Neuvrjèdjen,

na, no. Nevrjeeghien, ma, no.
Officiale, quegli che ha officio, Officiali, lis,
m, Redìtegl, glja, m. Naredbenik, º;ètan.
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Officio, c offitio, quel che uno deve per de
bito, e convenienza. Officium, cii, n. Djel

lo, lla, n. Djellovànje, nja, n. Posào,

sla, m. Naredbénſtvo, ſtva, n. 3abava,

ve, f. Darxaanje, xaanja. n. -

Officioſo, corteſe. V. Corteſe. .

Officio, governo, carico di governare. Re

- gimen, is, n. Redovaanje, nja, n. Vlada

ºre, la n. -

Officio d'unanno. Munus annuum, Godiſctno

Redovaanje, illi Vladanje.

Far l'officio ſuo. Fungif" ſuo. 13punniti

ſvoje djello. Ucinitti ſitò tkòga gledå . Iſ

punniti darxaanje. -

Eſſer ſopraſtante a qualche officio. Alieni mu

neri preeſſe, Nadſtätikoièmu Redovaanjv.

Dar un officio ad uno. Munus alicui demanda

rc . Pridatti tkòmu Redovaanje

E officio tuo. Tuum eſt. Tuéije Posào. Teb

begledá. Tebbe riſchi. Tebbiſe prigſtoi,

Pigliar un officio, Manur aliquod ſuſcipere.

riâti Redovaanje. -

Uſcir d'officio. Manere abire. I3iti i3 Redo

- vaanja - )

Entrarin officio. Munus inire. Uljèſti il Re
dovaan e - e

Privar uno d'officio. Munere quempianº orbare

Dighnuti tkòmu Redovànje . Dighnuti

tkòga s'redovaanja

iRitornar all' officio. Manus ſuum repetere

Priu3éti Redovaanie,

4Officio de'morti . Pſalmodia funebris, Mar

tàcko Offizie. Martàcko Pjènje. 3arkov

ne pièſmi i; martvieh. -

Officio grande, del Sig. Pſalmodia Dominieo.
Velikoi". arkovno. Veliko offizie -

CMficie della onna. Pſalmadia Virginea.

Gooſpino Pjenje. Officize goſpino. l

Offuſcare. V. Infuſcare. - --

Offuſcare, come fa il fiato nelle ſpecchio, è ſi

mile - V. Appannare.

4Offuſcare la fama, l'honore. Denigrare famnm.

Pozarnjetti ſvòje imme. Zarnitti ſvòje im

me, illicjás. &c. -

Nevidjenim griébom vi:ku. -

Sada zanniſe (i tvoje imme. Palm.

Offuſcar la viſta. V, Abbacinare , º

Offuſcare abbagliare la mente. V. Abbaci- |

nare la mente. V. Abbaglio.

o G

N-
- - -

Oº" , & obietto . Obietur, tur . m.

- ghléd, da m. Pridgléd, gléda . m.

3àmjera, re. f.. - -

Og Millaeº occij

getto per fine.

Oggi. V. Hoggi. - -

öi, putridi, vivanda di più coſe inſieme.

Laſtavrocacabur, bi. m. Mjeſciania Svak

kjeh je3binaaa. -

-

vjet 3imiera - ofm

. Fine, V. Scopo.

Oglio. lei. n glie, iglia. a.

Oglio di mandole. Oleum amogdalinum, igſje
òd mjéndélaa. - -

Vaſo da tener l'oglio. Lecitus, ti. m. ſiglje

niza, ze: f Sid 34 uglje.

Venditor d'oglio. Olearini, rii. n Ugljár,
T2 • 1m.

Venditrice d'oglio, Olearia, ria. f. ligljari

za » Le , t. -

Oglio da brugiare. Oleum lucerni utile, uglie

5à ſvjéchiu . -

oi" melato. Elaomeli, litir. n. Uglje me
déno. - -

Oglio di noce. Oleum nuceum . Uglje orah
hovo.

Oglio roſato : Oleum roſaceum. iiglie ruſito -

Oglio di ſaſſo. Petroleum, lei . n. ùglje òd

ammena » ,

o" dà mangiare. Oleam eſeariam. èglie 3à

raſcmo. èglje 3à tarpè3e.

oi ſtagionato. Oleum maturum. ùglie dog
rello e -

Oglio medicinale. Oleum medicamentarium.

inglje Ljeecno.

Oglio acerbo. Oleum acerbum. Gliſito ugbje.

ùglje kojé paali. ùglje Paglivo. -

Ogliº cattivo. Oleum improbum. ùglie 3lo
Cetto e e - -

Oglio Santo. Olem ſanifam. ùgſje ſveeto.

Oglio vergine. Oleum lixivium . Zvjét òd

" - Nocchgnak , ka, m. voce uſata in
almazia - -

Oglio meſcolato con acqua. Hydroleam, lei. n.

Uglie vodòm i 3mjeeſcjáno. ùglie ra3vòd

gneno- -

Di oglio; Oleaceur, cea, ceram 6dùglia:

Far l'oglio. Oleum conficere- Cinitti èglie »

- rvoritti uglie. Graditi iglie

Unger con oglio. V. Inoliare. . ..

oglioſo oleoſue, ſa, ſum. Pinùglia. .

etter Poglio alla mineſtra. Olevm pulmenta -

rio infundere . 3ailliri iuſcnizu . Obùliti

bràſeno. - -

Ongere. V. Ungere. --

nival tutto, riferendoſi a numero. Omnir,

loc ne. Svakki, kka, kko. Svakkojàki ,

ka, ko. Odliciti praſciati ſuakkomu poker

nikaſvakkajake girièhe. Kaſ Iſ Svàkkoj,

pa » e « - - -

Ogni anno. Quot annis. Svakko godiſcte º

vakkoljetto. - i

| Qgni dì . Quotidie. Svakkid in

Ogn hora Singulis boris. uſvakko dobba.

Ogni meſe. 9iot menſibur. Svakki mjeſéz.

Ogni prime del meſe, 9uet kalendis. Svakki

parvi od mjeſéza. - -

Ogni Santi, cioè la feſta di tutti i Santi Pivo

rum omnium ſolennitas. Svì Sweeti. Blag

dan Svjéh Sveetleh . . . . . e e - -

Ogni cinque giorni. Quinto quoque die» Svak
- - - -

º
ti peetidin -, - - - -

Qgni uno. Quicunque. Svakki, kka, kko.

D'ogpi uno Omnium. Svaccji, cia,“;º i
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H, voce naturale, che ſignifica ſmovimen

to di qualche coſa nova. Hem. Vab. Hò

ò -

o I l

SI.sese di dolors Ri. Rºh º iº.
V4i. Lelé. V. Ahime, V. Guai a me

&c. Vàjmeh, -

- O L

S.La Baia. Na

Oligarchia, ſignoria d'alcuni pochi ,

6mi , chie-ºVlàdanje od Malljeh.

Olio. V. Oglio, -

Olatica, male, che ſerpeggia nella faccia

macchiandola . Serpigo, ginis. f. Liſcjáj ,

ai. f. Liſcjagn, gna. m.

Oliva, frutto dell'olivo. Olea, lea. f. Má

slina 5 lte e f. -

Racolta d'oliva. Vindemia olivarum. Kup

gliènje máslinaa.

ci l' oliva . Olivo , var. Kuppiti má

S11ile e -

Oliva in albero. Olea pendens . Máslina nà

ſtabru. - - -

o" cadente. Olea caduca . Padglìva mé

Sl1na e

Oliva carnoſa, e polputa. Oliva carnoſa. Mi

slina pretilla.

o" primaticcia. Oliva precar. Raana má
Sl1lla e

Oliva condita con ſale. Colymbar, badis. f.

Másiina posògliena. -

º" dell'oliva. Sanſa,ſe, f. Pizze èd má
Sline,

Olivaſtro, olivo ſalvativo, Oleaſter, tri.. m.

" máslina.

Olivella. Olea parva. Másliniza, ze. f. Dròb
na máslina.

Oliveto. Olivetum, ti . n. Másliniſte, ſºla.

n. Mièſto máslinam poſaadjeno.

far, o piantar un oliveto. Olivetum ponero.

Naſſàditi másline.

Olivo, & ulivo albero

lea.f Máslina, ne.

p,olivo. Oleagemus, a , um, Máslinski, ka,
0

Olmeto ſeminario d'olmi. Ulmarium, rif. n.

Brjeſetìſte, ſºta. n.

Olmo albero moto, Ulmut, mi..f Brjés, od

brjéſta. m. - -

Colmo maritato, che ha la vite. Ulmus marita.

Brjéss'lo36m.

Di olmo. Ulmous, mea, meum. Brieſtni, na,

no. Brjeſtòv, va, vo. -

“: d'olmo. Ulmi lignum . Brieſtòvina,

Rt a te

È che fà oliva. olea,

-

-

-
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Olocauſto, ſpecie di ſacrificio, in cui la vitti

ma tutta ſi" Holocenuſium, ſti. n.

Xàrtva, tve, Xartvo, tva. n.

Oltra, è oltre, diſcoſto, lontano. Longè.

Dalekko. Dàglje, V. Lontano.

AOltra diº" . Preterea. Oliſc ovòga. Sa

vìſce. I3 vàn. Oſvèn ovòga.

Liepſcia nad ſoiem ier vilàma -

Oſvèn tebbe ? Venere. Scim. 3lat.

Oltra, & oltre, cioè fuori, e doppo. Prater.

Olìſc. I3vàn .

Oltraggiare, ingiuriare. Iniuriaº" . Po

garditti , djùjem, dioſam. V. Ingiuriare.

Oltraggiato. Vi ingiuriato. Offeſo.

AOltraggio. V. Ingiuria. Offeſa.

Oltraggioſamente, ingiurioſamente. Per in

iuriam. Sr4motno Ruuxno. mº

Oltraggioſo, agert, che fa eltraggio, o ingiu

ria. Injurius, a, um, Srámotni, tna, tao,

Pógardni, dna, dno.

Oltramarino, inteſo di colore. Color ceruleus.

Modra miſt, -

Oltramontano. Tranſalpinus, a, un. 3agórs

ki, ka, ko. 3agòraz , górza. m. 3agorània,
ma a me -. i ,

ſoltramarino , agett Tranſparinus , a, am.

Prikomórski, ka, ko. Prikomòraz, mòr

22 e me i

Oltramiſura, ſmiſuratamente. Immodite,

fºriko mjerre. I3van merre.

Oltre cioè di là. Trans. Priko. Priko Rièke,

di là dal fiume .

Più oltre. Ulterius. Dàglje.

Oltre che. Preterquam quod. I3vàn tòga.
Oſvendà. -

Oltre modo. V. Ecceſſivamente.

Gltre numero, ſenza numero . V. Infinita

mente. - a - -

40 l'uno, o l'altro. Altenuter, Illi jèdan, illi

drughi, - -

- - O M

O" val tributo. Tributum , ti - n. ,

aràc, cja. m. - -

Quegli, che paga è rende omaggio. V. Tri-,
butario. - - 1

Ombellico. V. Bellico, v . .

Ombra: Umbra, bre, f Sjenna, nne. f Sien,
itali e le

Takko taſcia si èn pò graka

º". i": sljeedi. Palm.

3asjenna, nne. f. Qbsjemaa , nne. f - e

Cmbra poca, o picciola. Umbra brevis, Krat

kasjenna. Sjénaa, ze. f Sjenniza, ze. f., ,

irb kamena, duubia i gienzu, a

Pod granatti lovor pade. 3or ,

Star all'ombra. In umbra degere. Plándova

ti, dufem,voſam, Stati us,enni. I

Ombra nociva. Umbra nozia , Naidaa sien
ma » - - - i

Ombra ſparſa, Umbra ſparſa. Proſtranna sienna,

- - - Sss Ombra,

v
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Ombra, cioè anima dei defonti. Dmbra, bra.

f Sjèn, nni. f. -

º" séi sienni è Paklu ké ſtoice.

aXe

Far ombra, Jaliare umbram. Proſtirati sien
ill e

Gbdi sien velik dub proſtijra,

Sam bèz druxbefi"i, Oſm.

V. Adombrare.

Cinger con ombra. Obumbro, as, Obsjenniti,

gnijvam , nioſam. Obtecchi siennom -

Ombracolo, diceſi a coſa, è luogo, che fà om

bra. Umbraculum, li. n Sienniza - ze. f.

Nadsienna, ne. f. ſe è di ſopra. 3asjenna,

ne. f. ſe è per lato. -

Ombreggiare per abbozzare. V. Abbozzare,

Ombrella, paraſole. Umbella, le f. Noſsiva

madsjenniza. Sjenniza, ze.

Ombretta, ombra picciola. Umbella , la f

Sjenniza, ze. f. Siénza, ze: f.

Od 3lachjenjeb krilaa siénze

Ghdimu cinee sad okolo. Palm.

Ombrina, 6 umbrina peſce. Umbra, bra. f.

Ombrina, ne e f. -

Ombroſo, opaco, agett. Opacur, ca , cum

Sjénnaſt, ta , to. i, 5 va, vo .

uogo ombroſo, dove non batte il ſole. Locus

opacus. Myèſto"i
Ombroſo ſoſpettoſo. V. Soſpettoſo,

Ombroſo riferito è beſtie, val timido, Pavi

dur, da, dum. Plasciv, va, vo. V. Adom
brarſi.

Omicidio. V, Homicidio.

Omei, lamenti. Gemitus, ut, m. Jaſici, kaa.

m. pl Jáuk, ka, m. -

? lº"i,
uuxno arres plala

Kaaxi boléi, trid ; i mukka .

Bund, -

V. Lamento. Pianto. - - -

Omilia. Homilia, a. f. Vanghiélniza, ze. f.

"iº , a, n. Pripovièdanje vìſce Van

leijas

oire, laſciar di fare, o dire. V. La-,

ſciare. V, Tralaſciare. -

Ommiſſione, tralaſciamento. Omiſio, nis ºf

Propſſctenje, nja. n.

Omogeneo. V, Honogeneo.

Mand,

o N

Oºsi aſino ſalvatico - Onager, gri - ma

Divij Oſ6.

Oncia duodecima parte della libra - Uncia , a.

f. ſincia, ce. f, -

Oncia nelle miſure, la duodecima parte del

piede. Uneia, a f ineia, ce. f.

Di un oncia. Il ncialis, e boe le. Od mce.

ezz'oncia. Semiuncia. Pºi ince. . .

3Dieci once. Deutans, tir. Dèſet uniciaa -

Onciottaini, Unciola, la f in

ciza, ze. f.

8" V,"; P

nda , acqua, che ondeggia - Fluctus, mt. m.

vi,iiiili, "i" º

Céſti vali kakko Gòre -

Sàrm iedan gà dru3ime. Palm.

o" grande - Flutur decumanus. Vél vè
l K1 e

Increſpamento dell'onde. Lenir criſpatio ma

rir. Strſſa, iee. f. Pokupgljènje" -

A" , a guiſa d'onde. Undatim. Nà vá
ove ,

Coſa fatta a onde. Undulatus, a, um. Uci

gnèn nà vilove.

Ondei e d'onde, avverb. e valdi che luogo, è
i luogo. Unde. odkle. Odkuda. Qd
Vld,

Cnde, per la qual coſa . ſ", r. Rádi

ceſſa . Ridiſcià . Segaridi . Kroziechceſ
ſa - 3átoj. º -

Qndeggiamento: Flaituatio, mir.f. Válovi

nje, nja. n. Vagljanje od Valévaa, Bibavi

za, ze. f. piccolo ondeggiamento.

Ondeggiante. Undanr, tir. Valovit, vitta,

vitto. Válni, a, o, -

º nè biebu valovitte.

ad po3nalli plabbe pienne

Kitni borri, jéle viite -

LI puccinuf". Palm. a m.

Ondeggiare, il moverſi, che fan l'acque agi

tate. Fluttuo , as - Vagliatiſe, gliamſe ,

gljaoſamſe.

Ondoſo. Fluttuoſur, a, um . Valovit, tta »

tto. Vaalni, a, o .

Oneſto. V. Honeſto.

Qngaria. V. Ungheria. -

Qngere. V. Ungere, º

Onninamente, avverb, in ogni modo. Oanni

no . Svakkáko . Svakkoi . Nà ſvakki

nacin : Matti ſtakkojako botie àna rama

doitti katarinu. Kaſ. Djev. -

Onnipotente, che può ogni coſa: omnipotenti,
tis. Svemògh, gga, ggo . Svemoguuchi»

a 3 e.

Svemoghi Boxe mdj &c. Sciſc.

Eſſer onnipotente, Omniapoſe. Svakka moc

chi. Biti ſvemoguuch. -

Onnipotenza, Omnipotentia , tia. f Sveme

gſſtvo, ſtva: n. -

Onorare. V. Honorare,

Onore. V. Honore.

Onta, ingiuria, Injuria , e , f Sramotta.»

i . f. Pógarda, de'. f. Ruurno uvriè

lenje.

A onta tua,o tuo diſpetto.To invito. Nà.tvòiº

-

-

ſrimotu a
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Paco, differente dal corpo diafano, Opa

eur, a º um. 3aſteupni, pna, pno.

U pritamnoj ovoi ſteani -

3afuupnanar 3ºmglia obtjeeee. Palm.

Nepro3irni, as o Nepro3raacni , cna ,

cno ,

Opaco, ombroſo. V. Ombroſo.

Opera, operatione. Operatio, nir. Djéllovà

nje, nja. n. Pjello, lla. n Cin, na: m.

T",ſrecchjè neima ſvakki cintvorij màn.
2 e Ra3.

-

Ucignènie, nja, n."; nja , n.Tvòr,

rra. m Tvorènje, nia, ne Tvòrba, be. f.

Nebi oſela toorbe buude

3à utvarditſe vi k 3aeriza. Oſm.

Opera buona, Attio boneſta. Dòbro djello .

" djello , Cignènje dòbro, bogo
ºmillo e

-

Opera mala, evitioſa, Pravefnblum, éli. n.

Opáko djello. Huudo cignènje.

Opera difficile, faticoſa. Opus arduum. Djel

lo truudno. Mùcno djellovànje.

o" heroica , Opur egregium . Viteſcko

o e

ºi viteſeko ſvakko diello

3a ciudadoſe ſvid ſpoviepda. Oſm,

Opera, è lavoro, cioè l'effetto dell'operare ,

Qpus, eri: a Tégh, ga. ma Rukodjèglie,
lia. n. V. Lavoro.

ci, Re ipſa. Djellom. Stvorrom.

Opera ſervile, che non º può far in giorno di

feſta Qpasſervile. Rabbeni poſſo. Tégh,
ga. m. Priproſto cignènje.

Operaja, 8 operaria. V. Lavoratrice.

Operaio. V. Lavoratore.

Operario nella vigna del Signore. Operarius

invina Domini. Naſtojnik u vinográdu Bo

"i - usa ilI bieſeema boléſt priika

Dà nà velik ";isti,
Malo inaſce"g; . Palm,

Uanghº" - idºugoga ti
proſtrieeſe angbielrki t igi oa Réo": gº" Pi a

perare re» Ago, gir. Poslovatti,lùsiem

in tifosii"" »

Tii ſpegb diellui diella viſcia

ci ia pitttiib""i i". l

nitti , nipm: nioſam, Opravgljati, gli im

i"ºsº
Ai velmi tàc rabi

i º," ugrabi Proſerpinu lirepu. Ragn.

e r. ss a 3 e

º" mukku ſvù, 3aminſ ſvè raabi.
- io,

Operare con uno qualche negotio. Agere cum

aliquo. Opràvgljati s'ri koi posào.

Qperare male, vitioſamente, V. male.

9perations, V. Opera, --

e, º

Operativo, attivo. Attuoſur, a, un. 6bartan

" , tno. Cineechi , chja, chje. bieli
juuchi, chia, chje.

Operatore, di opera. Attorris, m."
glja, Opràviteg , glia. m. Tvoritegi,glia.
m Cineechi, chia , chje.

Oppiamento, ciºè ar l'oppio. Opii propina
tio »º";

Oppiare, dar l'oppio. Opinto propinare. Dat
ti drjemak: Nopoitti driemkom. n

opinione, V. Parere.

Opinione probabile. " obabilir , Mi

ſao iſtinoslicna. Sſd iſtinosſicni.

Haver'opinione, cioè giudicare. Sentio, tis.

Darxatti, xilm, xaoſann . Sàditi, dim, dio

ſam. Mnitti , nijm , nioſam . Szjèniti,

nim, nioſam.

Haver buona, è cattiva opinione. Bene, vel

male ſentire dealiquo. Dòbro, illi 3lò sdditi,
è tkòumu . -

Oppiato chi ha preſo l'oppio. oppio potatus,

Napòjen drièmkom. -

Oppilare, otturare i meati del corpo. Obſtrao,

truir. 3atiſnuti, kujem, nuoſam. 3addſciti,

ſejùjem,ſgioſam.3atvoritti,tvorán,rioſam.

Oppilarſi, ſi dice quando ſi otturano i meati.

del corpo. Obſtrui 3atìſnutiſe. 3adàſcitiſe.

Oppilatione, l ºf" . Obſtructio, nis. f.

duha, he, f. Tvardine, inaa, f.pl. 3a

dúſcene, nia. n.
- -

Oppilato. Obſtruttur,a, um. 3aduuſcen, ayo.

3atiſnſit, a o. .

Oppio coſa ſonnifera.Oppium, ii.n.Drjèmak,ka.
mo

Opporre, addurre il contrario. Contra affarre,

rótiviti ſe, vinſe, vioſamſe. Stiprotiva

riéti, ſtàviti . &c. Prjècitiſe, cimſe, cio

ſamſe. Opriècitiſe, cjujemſe, cioſamſe.

A Iſukari nignſe prieeei,
-

S” oſctrlm lizem terga kaara. Palm.

Opporſi, reſiſtere, o repugnare. Reſiſto, ir.

Opriètiſe, opirèmſe, 6próſamſe.

Tvàrdo akkoſe nè opréme. Palm.
iri ſeſ" mòtcbi. Palm. -

Odoljetti, ſ;eevam, lioſam. propriam. via

cere reſiſtendo, -

Tkò Vojvèdi, i Vité3a

Motkºvicbiu dà odolii? Oſm.
Odapriètiſe, pirèmſe, próſamſe. Prótivi

tife, vinſe, vioſamſe.

Opportunamente, molto a tempo. Pero

nè. Prigòdno, no. Nà vrjéme,

Opportunità. V. occaſione.

o", Opportunus, a num. 3gò
ni, a , o. - -

Pierenika tèr od ºpi -

Dòkli imaſe 3gòdno vrjéme. Oſm.

Podobni, a , o Prigòdni, a 9 o. - -

Oppoſitione. Oppoſitio, nis, fi Protìvnós,ſti.

f, Qpriècenje, mia. n. Piòtiva, ve. f.
mº" i takkoie, niie i tom protive e,

tv -

Sss 2 Oprje
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6prieka , ke, f Oprènje, nia .. . -

oppoſtione, cioè impedimento. V. impedi

nncnto , - -

Oppoſto. Oppoſtur, as um. Prótivan, tivna»

tivno, Supròtivan, ivna, ivno.

Oppreſſione, violenza. Oppreſio : nir. f.

ie, tja, n. Pritiskovànje; nia n.
Silla, lle. f. Posìglie, glia - n. Samoſil

nos, ſti, f Samosiglie, glia - n. -

Oppreſſo, aggravato. ºii , a , temº - Pri

tifnit, ta,to. Pritiskovan, na, no. Pri

klòpjeu , ma, i; Steeghnút, a , to .

Stahu glisito ſvì 3ab eni .. .

Kakoi. ſnom ſteeghnuti. Palm,

Sillom priduuſcen, na» no. -

Oppreſſore: Oppreſſor, rir - Samoſilnik , ka.

n. Pritiskovalaz, skaoza. -

Opprimere, tener ſotto -ºg": Prida

ſciti, ſciivam, ſcioſam. 3dùſciti . Priti

skati, kujem, kaoſam. Pritiſnuti, skù em»

nuoſam. Stèghnuti, ſteexem, ghnuoſam,

Steexúme nevoglie odaſvùda. Mi opprimo

no le miſerie da ogni canto.

oppobrio. Probrun 2 bri. Pégarda, de . f.

Sramòtta , tee . f. Nepoſcienje , nja - n.

Prikor , ra . m.º" 3 mja - ne

Pogardjénſtvo, tva. n. Ruugh, i ſramòt

- t2 a

Oppugnare. Oppugno, gna . Arvatti, ven ,

" . V. la parola combattere,

Oprare. V. operare.

- - O R

Ra - V, Hora, -

Oracolo, riſpoſta di Nume Divino 8ra

culum, li. Odvièt, tta. m.

Obigliexia zarque nie

Nà odviette Apolla

Ghdi idjafce var Puuk prie. Oſm.

. Boxijòdgovor. Prosocjànski odvièt -

Prorotiànski menni odvjetti

I staiſiva ſu stuorena. Scim. 3lat.

Orare, far oratione. Ore , ras - Mollitti ,

- lim, lioſam. Pomollittiſo, vamſe, lìo

ſamſe. Cinitti molìtvu.

Finir di pregare. Domollitti, maagliam, ſio

fam. V. pregare. -

Orare, parlamentare, v. arringare. -

Orata peſce noto. Aurata, te. f, komárcia,

cjc - f. -.

Segni meſe bitdhu skardine kolike:

ſi mizzahu komarcie velike. Ekt

Oratione, raggionamento Retorico. Oratio,

nir i" , nja . n. Beſsiedènie ,

nja , n. Sloxemi ra3govór .

Qratione, preghiere. Oratio, nis f Molì

tva, ve . f. Mólba , bee. f. Mogliènje,

nja. n Bogomogliènie . nja. n. Od mal

" priprave il bogomohlieniu. &c. Kom.-

- -

Chi è dato all'oratione. oratomi incumbeni.

Bo" lie. com.gen. Bogòmelaz,

molza e

i" ì 3 mèghju skuppa od Pcmólnikaa . S.
en

Oratione funebre,º" Beſsiedè

nieukòpno: Sprovóduo beſsjèdenje. Ra3

govori hvàlu òd màrza. -

Oratione giaculatoria . Preces faculatorie .

Molitva trielàtna. Molitva skupna, i krat

ka; Bogomolini, na , no. V. G. Rieci,

pjefni bogomolne.

Oratore per ambaſciatore. V. ambaſciatore.

Oratore, dicitore. Orator, is. m. Beſsjeduik

ſka. m. Beſsleditegl , glja . m. Sloxiteg

od beſsiede. gi beſsièditi,

Oratoriamente da oratore. Oratorie. K63 nàn

beſsjednik. K6 slòxenom beſsièdom.

Oratorio luogo, dove fi fa oratione. Oratorium,

ris. n. Küchno, allikùchgno pómoliſºte.

Gnega sarciano poſatora do ſmarti i kuch

gnemu pomoliſta. S. Ben.

Oratrice Oratrin, ei . f. Beſsjèditegliza »

ze. f. Sloxitegliza èd beſsiède . Rä3lox

niza, ze. f.

Orbare. V. Privare, i

Orbità, cecità. v. cecità. - - - - - -

Orbo, cieco. V. cieco. - - -

Ordegno, nome generico di coſa artificioſa

mente compoſta . Inſtrumentum , ti , n.

Slogga, ghe V. machina.

Ordegno ſtromento. V. ſtromento.

Ordinanza. Ordinatio, nir. f. Ra3rédjenje,
oi dle" - " - - -

rdinanza di ſoldati, che marciano. Agmen,

nis. n. Cette prohodeechje. º

Ordinanza di ſoldati per combattere. Acier »

ei. Cette nſi booi priprävne. 34 boojra3ree
diene cette. º

oi, comandare. V. comandare.

Ordinare dar ordine. Preſcribo, bis. Narédi

ti, dàjem, dioſam. Odréditi, duiem ,
i" - Naredivati, divam , divoſam -

req. -

Ordinare diſporre, metter in ordine , Ordine

diſponere; Igrediti: duiem, dioſam, Ra;

réditi, djùjem, dioſam . Staviti i réd -

Uréditi, djajem, dioſam. Odrèditi, djù

jem, dioſam. : - - - º

Koii uìvot ſvoj odrédi - -

Takko ciſto, i prìvedno. Pief Pok.

Ponapràviti, gliam vioſam. Ra3redivati,

vam, voſam. Obrèditi, ivam , ivoſam.

Akko tiem tva pamét nè bùde obriditi
ciſ.

Ordinare determinare - Conſtituo, iº, Odlaci

ti , cjùjem , cloſan. Odlucivati , vam »

vaoſam. Odrèditi, djùjem, dioſam. -

Ordinare, conferire il ſacramento del ordine,

Sacramentum ordini, miniſtrare . Rèditi ,

dim, dioſam. Datti tkömu Réd ſveeti.

Nadjºſiti tkògazarkovnjem. Rédom , alli

Sacraméntom od Réda, . -

-

omºſnik, ka . m. Taj cias pobie- ,

Ordi
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ordinare uno di meſſa. Aliguen acordoterncon

perare. Réditi tkòga Miſnikom . Datti

tkòmu Réd Miſſe. Poſvètiti Rédom Miſſe.

Ordinariamente per ordinario: Fere. Mallo

nè và3da. Mnokrit. Obiciâino.

Ordinario conſueto agett..V. Solitº, ...

Ordinario, ſecondo l'ordine. V. G, Mini

ſtro ordinario. Narèdni , ma , no Nare

# ita ovoga Sakraménta iºſi Biskup.

ormule

Ordinario conſueto, ſoſt, Conſuetudo, mis. f.

6bicjii, cjii. f. 6bicjá , ja. m. -

pi, Supra conſuetudinem, Prì

ko 6bicjái. Prikorédnoſti. Priko réda

Ordinarſi, ricever un ordine ſacro. Sacrifini

tiari frediciſe , dimſe , dioſamſe - Pri

ati Red , -

Ordinatamente avverb. con ordine . Ordine.

Rédom . Pò rédu, il porèdu . Sredno .

Ra3rédjeno. I3rédjeno. Proverb. Nevò

glia rédom grède. I guai vanno con ordine ,

cioè oraduno, or ad altro. p orédom.

Jºſe k2dbih ia botiil 3riti portaom

Moiu cer & c. Ra. Gliu.

Rèdóvno. Narèdbeno. -

Nardalbeno và ſta ſuakka .

Oſtòbita kripòi ima. Palm - -

Ordinatione comandamento. Imperium, rii e

n. Naredba, be. f. V. Comando.

Ordinatione penale, o della vita, Sanctio,

nis - f. 3âpovjéd pèd prietgnu òd xivòtta.

3ápovjéd 3à xivot, 3"5";
Ordinato, determinato. Psaſcriptus, a um,

Nateedjen, na, no. Odreedien, na, no.

Odluucen, na, no. . . -

. . . . ., *

- ite da mukke vriéme priiko

Odredieno s'Nebba ula3i, Palm,

ordinato , comandato. V. Comandato -

V. Comeſſo. - --- - - .

Crdinato a ſacri ordini. Initiatus , a , um ,

Reedyen, a, o. Sveetim Rédoni mareeſcen,

madaaren . . r . . . .

Ordinato, poſto in ordine, regolato. Ordi

- natur, ta, tum. Ureedjen ,la , o . Pona

právgljen, as o Stàvgljen 4 réd.

Ordine, diſpoſitione di coſe a ſuo luogo. Biſ

tio: nis. f I5redienje, nia, n, Srèdie

nje. Ra5rédjenje, nia. n. Raſpravgliè

nge - nya. ma -
-

4Ordine per ordinanza. V. Ordinanza - -

Ordine per comando. V. comando, .

Ordine di religione. Ordo religioni. Réd, da.

me -

Di brdine per ordine. Juſa. Pò nàredbi,

i Pò 3apovjèdi- si

Senza ordine, o comandamento d'alcuno .

i" iniuſſa, Bè3 nàredbe . Bè3 3apo

- vredn, -

a

Senza ordine, avver. Innordinatè. Be3rèdno |

» Smeetèno. Smuuchjeno. Neuredno . Ne

rèdbeno. Nerèdno

Metterali'ordine. V, Ordinare. V.laparo

- 2 e 3

la diſporre,

Con ordine ordinatamente. V. Ordinatamen

te e

Eſeguirl'ordine. Imperium exequi. Iſpunniti

náredbu. 3epoviéd opràviti, vgliam, vio

2tm e

Ordire, diceſi propriamente del filato per far

la tela. Ordio , iris . Snovatti , ſnºjem ,

ſnovaoſam . 6h,atti prèghju.

Ordire , metaf. machinare , Ordior, iris.

9"fi 5 i":" ſ&tògodi .

occé ſnovatti ioſe od tada oni priglaſoviti fa"5 gi. priglaſ

Ordire, tramar la morte, o altro male. Mor

tem macbinari. Snovatti tkòmu ſmàrt. V,

Machinare.

Mom xivotta ſupròtiva

Nemilloſue ſprºvve ſnºje. Palm,

Ordito, agget. V. Machinato. V, conſer

tato »

Ordito, ſoſt. il filatº meſſo in ordine. Sta

aen, nit. n. 6ſnova, ve . f. Preghia, je,

Predivo, va..

Orecchia ſtromento dell'udito. Auris, rit. f,

ùho º ha • Ile

All'orecchio. Ad aurem. Ná uho.

Orecchio, che ben ode. Auris acuta. Tan

lto ùho -

Orecchie alzate, o levate. Aures arretta . i

ſci napéte. uha napéta . ùſci usdighnute

ùſci otvòrene, upràvgliene,

Star con l'orecchie aliate, ſentire. Arrigere

aurer. Napèti ùha. Upràviti uſci. -

Uſci upravglia, vrai podixe. Palm.

Orecchie non attente. Aures peregrinantes .

ſuſcinepómgnive. e

Orecchie baſſe. Aures deiesta. ùſci poniixene,

próſtarte. -

ignave àſci ni3 ramºna:

Proſtiruſe, i kleperebiu. Oſm.

'iegare, l' orecchie. Inclinare aurer. Sklo

nitti uſci.

Orecchie ſibilanti, e fiſchianti. Aures tinnien

tes, uſci, 3vi3dajuuchje,

Orecchie, che non ritengono ciò che odono

Aurer rimoſa. Sciuupglie uſci.

Intronar l'orecchie. Avres gbtundere. 3agld

ſciti, ſciam, a ſciaoſam. 3aluſcivati, vam,

voſam.

Eſtremità dell'orecchio. Auricula infima.
Krá i 6d uha. a

Cerchio dell'orecchio. Capreolus, li. m. 6ko

liſc ùha - -- - -

Forame dell'orecchio. Teſtudo,dinis.f. Rùp

- , piza 6d ùha. -

orecchiare, ſtar di naſcoſto a ſentire quel che

altri parla. Sermonem auribar captare. Pri

sluhivati, vam, voſam. Osluhivati. Oslu

ſcivati, vam» voſam, ,

INà ſue ſtrane, uſci otvori -

Orluſeiujub kidſe puuti. Oſm.

Qrecchino ornamento, ahe ſi porta"r
- Cn10
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chio. Inavris, ris: f Nauhviza , ze. f.

Uſcieréſi, Uſciehreſij, f pl. Uſcii urés.

S” èba ſmacce uſcieréſ,

A verigu 3lain ' vrata. Man, Bun.

Tirar l'orecchio . Vellere avrei . Otèghnuti

ùſci, Iſtèghnuti. I3dàrmati iſci, alli 34 uſci

Orecchiuto, che ha grandi orecchie. Auritur,
fi t/ma e dLJhaſt , a , o e Uhàt, uhatta, u

atto »

Ulatti Mido 3li, 3oileprokleeti. Ra. Ra3.

Orefice, argentiere , che lavora d' oro, 8.

argento: º" cis. m. 3latar, ra: m.

Bottega d'Orefice. Aurificina, ne f 3lato

k6vniza, ze. f. 3lataarniza, ze, f.

o" Orpb anulur, li . m. Sirotizza,

LLee i

Orfanezza, Orbitat, tir. f. Sirotinſtvo, ſtva.

n. Sirotigna, gne. f.
Da Orfano. Orphanicè. Kakko Siiòtta. Nà

Sirotinsku.

Orfano, cioè privo i Padre, e Madre. Or

phanus, a 3 um. Sirotta, tee. com.

Di Orfano Adiett. Orfanicar, a , um, Siro

- tinski, a o.

Orfano affatto derelitto. Orphanus deſtiturus.

Prijpukla ſiròtta. Puuſta irotta.

Procurator degli Orfani. Curator Orphanicur.
Pómnik ſirotínski. - -

Far orfano, cioè privare uno di Padre, e di

Madre , Orphaniſſo, far. Oſirotitti, tii

vam, tiÒſami. - -

Orfeo nome proprio d'huomo. Horphaut, ef,
m. Orfeo éa . m.. - - -- - -

Organiſta, ſuonator d'organi. Orgnnicur, ci.

m. Tkò udàra npferno oridje , rievi mn

gorèdne, è aiévnika . Organiſta, ſte. m.

Organizzare formargli Organi del Corpo. i

crgara formare. Sklädati tiélo. dam, doſam

Naobra3ovatti. Ragrediti dda, Urvorit

ti, va m , riofam dda ,

Organizato : In organa formatar. Utvòren,

na, no. Naobra3ovan. -

Organo ſtrumento riuſicale.º", nº. n.

ºi" , ka. m. Piètmo nrudie.

Srid varbovaa blié da liga )

- 5; i".i" - º -Obiſſmo atpiiglieni - i

Pietna oridia i nervienni. Gior. Pfal.

Organo di piu regiſtri. Organum multiple,

jévnikmneggorèdni -

Orgoglio, v. Grandigia.

ºrgoglioſo, v. Superbo. i.
Orientale d' Oriente. Eour, eoar, emum. I
ſtocni, a o o - - - -

Oriente, o Levante parte del Mondo, dove

naſce il Sole : Oriens, tir. m. Iftook , od

- º",- m." ". Iſtoe, ci f.

grfte ſmenze gaA mene -

Pò ".i",

Srld iſiaci ra3 vedrene

d" 36rno rumenillo. Oſm. -

Da Oriente a Occidente. Ab erta adocroſan.

-

d

Od ſtoka dò 3apáda

Oriente equinoziale. Orient equino fialis. Iſtock

jednakonòchni.

Oriente ſolſtitiale. Oriens ſolſtitialir . Iſtoolr

kàdſu najdùgli dni, ailinocchi.

Origano, pianta nota, Origanum, ni. n. Mra
vinaz, inza. m. Babbina Duſeizza.

Originale, Adiett che hà origine. Originali,

& boe le. Iſtocni, ma, no. -

Originale, cioè prima ſcrittura. Autograplum

phi. n Mattiza, ze . f. Piſmo poglàvi

to a -

Originare haver origine. Ducere genay. Rod

dom i3hoditti, dim, dioſam . .

Làv ſarditti 3vier obolo - i

Mirnu ºveizi, rodi, - - -

Nì ſivoga od ſokola .

Golºvra kroeka 5bodi, Mina

O dºſtojni da siedite -

Siancianoga varbu 3raka

Odkle rodaom, i ue. Palm.

Origine principio, Origo, nis. f. Pocétak,

ka, m Vrſtak, tka . m. Metaf Podrjét,

ti. f. Iſtecenje, mia, ma

Gliudski riſap debba i ſadra

Svega traga i podrjéti. Oſm.

Orina , piſcio. Urina, a Bàrex 3 xa. m.

Vòda, dee. f. Mixéſc, ſcja - m. e

Orina arenoſa. Drina arenoſa. Mixéſe pér

ximaſti .

Orina ſanguigna. Urina cruenta. Karvaavibſ

reX e - - -

Orinafe vaſo, dove ſi urina. Matula, la fº

Vàreina, rie, f. Bºrexgnák, ka . m.

Orinare , piſciare, far orina. Mingo , gir.

Biſ, , rinnſe, rioſamſe. Mixatti, xám,

xàoſam. Paſtirivoddu. Omokrittiſe , ri;

- vannſe, rieſamſe, - . -

L'orinare. Urina redditio e Mixán je, nja.

n. Paſtenje vodee. Barenje, ma , n.

Far orirare, Urinam movere. Gànuti bdrex,

mixéſc. Cinitti puſtiti voddu Ginitti ba

- ritiſe, e º le ,

Orinarſi addoſſo: Urinam in ſe reddare e Po

bſiritiſei Omokrittife, rivamſe, rioſamſe.

- i"iº smisattiferavanſe , xao

- ſa si - e e - º - ea º - , -

Orinare addoſſo ad uno. 3amixattitkoga. O

mokrittiſe nà tkòga Bſiriti ma tiròga -

Bagnato d'erina. Urina maidue. Pomixári,
a , O Pobuuren, ma, mo, i

o"e. Horizon, tig, m krijòd Polunèe

al -

oiae, tesarorigine asirs, e las
iº . Oriundus, a, um. Roddam, Rò rod

- - I o ai) o - -

Orlare farorlo. EntrenitatemNominarr, Rſ

biti, bim, bioſam. 3ardbiti bijvani, bio

ſam. Porſibiti, orabiti haplina. - - -

Orlato, che dà orlo. Finoia terminatar. 3a

ruubjen, a, o. Porubjen 3 a, o -

Orlo eſtremità della veſte,i

e ºra, - -

uub, -

ºi f,



O R O R. 529

;

Ruub, ba. ine Obtòk 9 ka. tºls krij, ia.

3aruub, ba. m.

Orma , pedata . Veſtigium, gii. n. Trágh,

2 e m.

º I akko pºtem tragh ugleda - -

Biéſna Vuka, i karmaava,

Alli ſtipe, 3là medeisdda. Palm.

Stupai, iº m ,,
3a fiupajem moiem hodi. Palm.

Stoppa, ppe: f..

3gradde. oholé hº vii feſte

ai dò Nebèſaa,

Sad arvaane potlib lexee,

Gbnuuſniem ſtoppam ſiaddaib ſpléſa. Ra3.

Stúp, pa . n.

oieſiºi ium, recaas. Neodaavgne

na ſtoppa. i"

Seguiruno per l'orme. Veſtigiir aliquem º ſi
fi i" tkòga pò traghu, Hoditti

fm ſi ſtupize. -

Ormiſino. Veſtir bombycina Sviglna, alli ſuì

ona hàglina. Svilà 3alaſetjena.

Ornamento, Concinnita , tir. f Urèſcènje,

nja: n. Nacignènje, Nápravgliènje, nia.

n. Naghi3dànie, nia - n. -

Ornamento , inteſo di coſa, colla quale s'

adorna. Ornamentum , ti - n. Urés , ſa .
1 n.

a

Vammi ureſ nei 3receni. Palm,

Nàprava , ve. f.

Ter pòd 3latom docim siaju

U napravab bº: prosiene. Oſm.

ti reſii, ia. m. Náreſciij, ja. m.

Per ornamento. Ad ornatum. 3à ſirés 3a nà

pravu” -

Ornare, adornare. Orno, ar. Urèſiti, ſeiù

iem, ſioſam . Nakittiti, tiujem, tioſam.

I 3élenoi thi haglini

latni bisèr kie nakiti. Oſm.

Napràviti. ugliám, vioſam. Reſiti, ſim,

ſioſam. Kràſti, ſim, ſioſam, Ugljaditi,

dijvam, dioſam. p

Nù viſegni, pravo di m.

U5étme btjè ſebbi dàmu Rai ugliundin,

arx. Ra3- -

TUkraſiti, ſi vam, ſioſam:

Pak licza geruuſcia ukraſi ſunzem. Sciſe.

Uresivati .fi Napravglivati ,

vamº, voſam. Freq.

Ornar vagamente. Graphyce ornare. Naghi

3 dati. fgghi;dati: Ghigdàvo ukraſti
Ornarſi. Orner, rss. Rèſitiſe. Urèſitiſe. Na

rèſitiſe, Night, ai Napràvitiſe. Ukra

ſitiſe, vamfe, ſioſamſe.

Qrnatamente Avverb.ornatè. Urèſmo. Na

rèſmo . Ghi3dàvo, kraaſno.

Ornato, adorno, Ornatur, a, um Ureeſceu,

a,º.Nareeſcen, a, o Naghij3dan. Ukraaſen

akitjen, as o. - -

Pºd viſokki 3litom draa3in -

Vas nakition eiùdneſſiva. Palm. , ,

Molto ornato. Earnatus , a, um, Prèm

-

1

l

| Oro fil

ureeſcen, a, o. Prèm nareeſcen . Prèm

" 3 a 3 o e

Ornato di gioie. Gemmis ornatur ,

biſerrom, draa3iem kamènzima.

Ornatore, colui che adorna. Ornator, rir. m.

Uresitegi, glia. n. Naresitegl, glja. n. U

seeſnik, ſka . m. U

Ornatrice - Ornatrin , cit. f Uresiteglizaze. f. Narici, ze e ºf ealiza,

Orno arbore noto. Oraus, ni. f. Jaſſen, na.

mo

Di orno. Onneur, nea, nemm. Jaſſenòv, va,

VO ,

ILuogo piantato di orni. Locus ornit conſtar.

Jaſfeniſcte, ſºta. n.

li di orno. Orni lignum - Jaſſenòvina,
e e lo - -

Oro. Aurum, ri- n. 5lito, ta. n.

3ldtno zvieetie 3latom ſvito

Treptii 3latnjem nºd kòſſimo

Uſci, º garlo poneſito -

orij è 3raaziek 3latna plina,

I 3latomſe i."
Bieelieb rhkaa ſrebro biilor Mand. Gioe

Oro coniato. Aurum ſignatum. 3lito peciàt

Nakitien

n0 , -

Oro falſificato Aurum adulterinum. 3lito pri

cigneno, podmctnùto. tº

ori4 o. Aaramabſolutum. Ciſto 3lito. Sihe
to e -

Svù in ſtibu pòsla 3latu, Oſm. e

ato. Aurum num. 31ito oprèdeno.

3láto proteeghnùto. 3lito 3diegjàno.

Oro meſcolato con rame. Aurum araſum. -

to mjeddon i3nmpeeſcjáno. 3léto mjédemi
•

ci, che ha in ſe oro- Auroſur, a, um. 3la

tàſt, ſta , ſto. -

Diventar oro, o ſimile all'oro. Aureſco, ſcis.

3làtitiſe, timſe, tioſarnſe. -

Prende color oro. Fulveſco, ſcir. Poxati

ti, tijvam, tioſam.

Orologio. V. Horologio. -

ſorpellare, coprir d'orpello. Bradlea inducere

Pokrirti 3arklettom. Pokritti Treptégli om-.

Pozarklètiti, vam , tioſam. Iltir. Barb.

(Cipello - Brattea, a : f Treptéglka, ke ſ.

i" si , ra. m. Zarklèt, tta. n. illir.

bar -

-

rpimento. Auripigmentum, si. Xuuti siec

cjan,

Orribile, V. Terribile, -

Orrore. v. Horrore

Orſa, Coſtellatione, ſegno Celeſte. Urſae e -

Celeſtis. Medvlèdiza ze. f. 3v è3da med- -

vjèdiza,# sjevérniza -fi

Orſa minore, Coſtellatione. Cynoſura, ra»

f,MiMedia 3viè3da: -

Orſa maggiore. Helice, ces. f. Vecchji Me

dvjèdiza 3vjè3da.

Orſa la femina dell'Orſo Urſa, ſa. f Med
vjediza, ze. f.

Oogº

--

- , e -



-

-
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erſacchio. Urſe catulut. Medvièdich, chia,

m. Medvjèdcich , chia, m.

Orſino Adiet. di Orſa, o Orſo. Vrſinur, a ,

um, Medviední, dna, dno. Medvièdov,

va, vo. Medviedski, ka, ko.

Orſo, animale moto, Urſus i. m. Médvjèd,

vjedda. m. Médo, da . m. -

Sàa revi, toi bocchia, ſadſe Médo ode

Nºi ſ3d vºcebiu , è nelùd pobbri ,

ir,

Oſsù, particola eſortativa Age. Nù. Dà.

Orsù via. Age jam. Nù ſadá. - -

Orsù valentuovo. Malte virtute. Nù juni

ce e -

Ortica herba nota. Urtica, ce. f Xigaviza,

ze. f koprìva, ve. f.

Ortica che non punge. Lamium, mii. n. Màr

tva ko priva -

Di ortica Adiett. Urticaceur, ea, etim, ko

privni, vna , vno."
Luogo di molte Ortiche. Urticetum , ti , n.

ltoprivgnák, ka . m.

Orticello, orto picolo. Hortulus, li. m. Vàr

tich , chja. me --

Orto; Hortus, ti. m, Vàrt, ta . m. Vàrtao,

tla. m. -

Ortaggio, herbaggio, Qlera , arum: n pl.

Povartái, ja. m. Povàrte, tia. n. 3eglje,

2 , ne

Ortografia, ſcrittura corretta, è arte diſcri

ver corretto.. Ortographia, phie . f. Rèd

od " Näcin urèdna piſanja . Orto

graſia , fie.

v Ortograficamente... Ortographici. Urèdnjem

piſanjem Pºnacinº urèdna piſania. Pò ré
du piſania. Redopifno. -

Ortografico, di Ortografia. Od urèdna piſa

nja » . . . .

Ortografo , che ſcrive eorretto , e bene.

Ortographu, pbi, m Urèdan piſalaz.

Ortolano Adiett. dà, è di orto. Hortenſie , ſe.

Värtianski , ka, ko . Vàrtarski , ka ,

Me, º vi . . -

Ortolano ſoſt. Cuſtode dell'Orto, Olitor, rit.

m Vartár, ra, m. Vartlár, ra. m.

Ortolano ſorte d' uccello. Miliaria. rie, f.

Uròſc , ſcja. m. Vugga, ghe. fem.

Crzaivolo , bollicina, che viene tra i peli

delle palpebre. Critba, tba, f. Jecmiz ,

2a . nn.

Orzata, bevanda fatta d'orzo cotto. Ptiſana,

na. f. Jecmèno pijtje.

Orzo biada nota, Hordeum, ei . n. Jécjam ,

Cina ,

Di orzo. Hordeaceur , cea, ceum, Jeemèn,

na, no. OdJècma, .

-

-

º - -
- -

o s

O S

Oºi: ardire. V.i ſceni

cenamente avverb. con oſcenità, Obſee
nè. Néciſto. Ghnúſmo. oſ,

Oſcenità diſoneſtà di fatti, è di parole. Obſeae

nitas, tir. f. Neciſtòcchja, chjeel. f. Rue

uxnos, ſti . f, Ghnúſnos, ſti, f.

Oſceno diſoneſto, o ſia di fatti, è di parole,

Obſcenus, a, um. Ruuxni, na, no. Ne

ſcten, èna, èno. Ghnuuſni, na, no . S"

ciſt. ſta, ſto.

Oſcuramente. Avverb. con oſcurità. Obſcurº.

'I màſto. Màrklo. Tàmno.

Oſcuramento, oſcuratione . Obſcuratio, mir.

f, Potamgnènje, nja. Pomarciànje , nja.

n. Smarknùtje, a. n. -

Oſcurare, ottenebrare. Obſcuro, as. Metaſ.

Osljèpiti, pgl iivam, pioſam -

o" gai svieeni ovi ſviet bè3 gniga ,

ab»

Potamnitti, nijvam , nioſam. Pozarnitti -

tamnoſti. Tamnitti, nijm, nioſam. Pri

Kritti marklinóm - Poi i , ſcjùjem ,

ſcioſam. 3aduſcititminom. Mràciti, cim,

cioſam. - -

Oſcurarſi farſi oſcuro. Contenebrari. Marciat

ti 3 marciin,º" - -

unze, i m/eſex Jeto tie marce -

Scioſe bjeeli dan nè ſmarkne. Palm. -

Pohºdjeti , ghijvam . Smàrknutiſe, nij

vamſe, nuoſamſe. Potamnietti. Mràciti

tiſe, ciſe, ciloſe. Pomarciatti , ciaavam ,

cjaoſam, Stamnietti, gniivam , nioſam.

Tai cià, zarnom ſve f, renom

Nebbo ſannie, danſe ſmarkng. Palm.

Oſcurarſi la viſta. Caligo, gas . Pomarcjatti

vid cd Occi. -

Oſcurato. Obſcuratur, a um. Potàmgnen ,

na, no: Taman, mna, nuno Pomarclán,

a, o. Occi pomarciane ſu3ami , i pgliusº

tinami. Kaſſ Iſſ.

o" Suboſcurus, a um . Pomàrkli ,

a y los

Oſcurità, tenebroſità . Obſcuritas , tir - f.

Marklos, ſti. Tan mos, ſti, fi

A varh ponorra uſſiona ..

Kruuta tamnos kraaglievaſce. Palm.

Tamnillo, lla , n. - -

Vidim ſmartnom i bljedilu ”s

Tùrski mieſfi ghdì 3apada -

3a ti vjčk ſtati i tamnilu

I nè iſiecchi vèch nikada. Min. -

Mrak, ka. m. Tmáſt, ſti, - -

U nochnoj dà tmaſti 3hcinax ki menne

Nebidei. - - - - Dar. a3. -- -

Tma, tmee. f. - -

Nùſam pùn ſvakketmee, è akko Koiº

“Uaar e -

NariciuE" mè, tdicbie bit Niko

3gar - imº - - - - -- --

Tmiu



Oſpitare. V.

Oſpite. Hoſper, tis. m. Gooſt, ſta.

O S.

Tminna , ne. f. .

Oſcuro tenebroſo adiett. Obſearut , a m .

º": ". ipadNà à to Sienze 3gdr 5apade - -

A noch skrii; ini . Oſm.

Smarknit, ndita , nºto.

Sred Tamnizze tim ſmarkntite. Ofm.
Tmàſti, ſta º ſto. Markli, kla - klo. Sljep,

èpa, po. -

Notchi lieepe, glutiba nocchi,

Glibu, i flipu licna menni. Ra3.
V. Tenebroſo. -

Aſſai oſcuro . Perobſcurur, ra, rum. Prem

tmàs, ſta , ſto. Premtamni, na , no.

-

-

C.

Piu oſcuro. Qbſcurior, 3 boe riut. Tannij,

i" ije. Tmaſti, ija, ie. Marklij, a,e.

Oſcurioſſimo. Pritànni, ma , no, Pritmà

ſti, ſta 3 ſto . Primà: kli, la , lo. Nájta

ii, Niaſi, Niari, i .
All'oſcuro. In obſcuro, il mràku. ù tmìnah.

Oſcuro, e ſcuro ſoſt. inteſo di pittura. Un

fi: ſi º": nne. f. -

Oſpitale. V. ſpedale.

lbergare.

Boxièga Siina giſta. Palm.

Gºi, ze ilf" - r

Oſſaja," &la riporvi l' oſſa. Oſlochium,

ehii. n. Koſtèniza, ze. f. Shranna od ko
11 e

Oſſatura, conditione, è qnalità d'eſſa. Oſ

ſ": Sloogh od koſtij . Saſtav

i" ſtii.

Oſſervanza, veneratione dovuta a maggiori.

9%ſervata, e fi.Sétovànje, nja. n. Po
fºtovànje, nja. Ciaſtènje, nia. n.

Oſſervanza, inteſo di ciò, che ſi promette.

Fidei conſervatio. Iſpugnène Vierree.

g" 8i" i zole. Obtemperatio
eg19ttf , Xen e ugnènie - ziiiti - je, iſpugnènje - 3àkona,

Oſſervante, dato all'oſſervanza delle regole,

è ºggi: Legum euhor.9bsluxitegi,gia m.
ſſervare per riverire. V. riverire, -

Oſſervare inteſo di promeſſa. V. alla voce

o": -ervare tener ordine - Ordinem ſervare. Slie.
diti Réd , -ordianſira.sie

o" leggi. Legel obſervare. I3punniti
32Kone,

Oſſervare, formente, ſpiare gli altrui anda

menti. Aliquene ſtudio è obſervare. Ogleda

li dam , doſam. 3amjérati, ram , ro
nn ,

Ter okkoſo ſaud pagéchi i

r i"" ºi"
3vidiati djam, djoſam. Uhoditti tughj

g" otti ºcci, hi"
2 mm e

- - Nù i fom obidi

oscim- sei Grid, ho kiatiſ, vidi. Tir.

- /

V. Avertire, V. Spiare. -

Oſſervatione, cioè conſideratione . Obſerva
tio s is a f. è

ſideratione. -

Cen oſſervatione. Obſervatè. Ra3mìſglie

ino» - -

Oſſervato, notato. V. Notato.

Oſſervatore, chi oſſerva quello che ſi fà, o di

ce. Obſervator, ris. 3amjeralaz, raoza. m.

ghoda tuughjeh poſſalaa.

Oſſervatore di leggi, è regole. Cuflos legir.

Obsluxitegl 3àkona, illi naredbe.

Oſſetto. Oſiculum, li. n. Koſtizza , zze. f.

Koſºtizza, zze. f. -

Oſſo. Os, ſir. n. Kooſt, Kòſti. f.

Oſſo ſenza carne, e pelle. Or carne, 3 pelle

nudum. Golla kooſt. º ! .

Koſti golle cim ſple ſiſce -

Od pobjenjeb Tàrskjeb glihaij. Oſm.

Oſſo maſſiccio, cioè ſodo ſenza midolla. Os
concrettata e Rois5 me 5ga

Oſſa de morti . Cadaverum cſa . Martàcke

kòſti. -

Oſſe ammaccato. 0r colliſum . Kooſt nati

ucéna. ,

Oſſo diſunito. Or didubium , Kooſt raſtà

vgljena. a i

Oſſo rallogato, poſto al ſuo luogo. Os repoſt

turn. Koosnamjèſctena . a Nº

Oſſo slogato. O ſede ſua motum, Kooſtra3glò

bjena, odglobjena. º -

Di oſſo in oſſo, è per ciaſcun'oſſo. Oſſatim.

6d kòſti, dò kòſti.

Senza oſſo agett. Exor, ſi . e. Beskòſtni ,

a 5 0 e -

Coſa di un folo oſſo - Monoſſeur, a tim. Jed

nokòſtni, a, o. -

Dioſſo, overoſimile all'oſſo, Oſſeur, a, um.

Koſtni, tna, tiro. - - º

Cavar, o trar l'oſſa. V. Diſoſſare.

Farſi, o divenir oſſo. Oſſeſcere. Okoſtittife,

ſtijmſe, ſtioſamſe. -

Oſſuto, oſſoſo. Ofoſur,ſa,ſuv, Kòſtav, va,

vo. K6ſtaſt, ta,to. -.

I riike xillave, kòſtaſcie, i jake:
Iè"l rùgnave , i figbna koſmatto

- ſtlb.

Rottura d'oſſa. Oſſifragium, gii. n Slomjè
nie òd koſtij. - -

acolo, impedimento. Obex, cir . m. 3à

prjeka, ke. f. Priprika, ke. ſ. Pripriècenje,

nja. n. 3àprjeciza, ze. f. -

Oſtare , val porre oſtacolo , e contrariare.

Qbſto, ſtir , Opriècitiſe, cijvamſe, cio

ſamſe . Opryêtiſe. V. Opporſi . V. Con

trariare. freq Opriécivatiſe, cijvamſe, cº
voſamſe -

Oſtaggio, quel che ſi"f: per ſicurezza de

patti. Obſer, ſi dis, m. Tkòje dàn à 33klad

uviètni. Illir. barb. Tutſa, tie. f.

Dare in oſtaggio: Obſidem dare. Datti è 33

klad gljùdsku gl4vu.

Tt e Oſteo

a3miſeglianje, uja. V. Con

-
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Oſtentare. V. Vantare»

Oſtentatione. V. Jattanza -

Oſteria - V. Hoſteria s.

Oſte. V. Hoſte.

Oſtia. V. Hoſtia. - --

oſtia città nota in Italia. Oſtia, a fèſtia,

e « te

Oſtinarſi, divenir oſtinato. Animumohfirmare.

Utvarditti sarze. -

ſi toi svòie tii sàrze intvardi ,
(a. -, - -

Otvàrdnuti, gnijvam, dnuoſam. Tvardo

làviti, vino, vioſam -.

Oſtinatamente. Obſtinatº

doglavo, Tvardovratno -.
Oſtinatione. V. Pertinacia.

Oſtinato. V. Pertinace. -

Oſtinato ne' peccati. Inpeccandi libidine obſti

natus. Otvardnſit è grièsjeh -.

Oſtrica ſpecie di conchiglia marina. Oſtrea,

trea. f. Kámeniza, ze. f..

Oſtro vento. V.. Auſtro.

Qſtruttione. V. Oppilatione.

- - O T

O" , ſcioperatamente. Otiorè.

3alùdno, 15prà5no. Bè3 pòsla. Plán

- dujuchi. U làſti.

orio Piſaie, a f. 3alidnos, ſti:f Isprà5-l

nos, ſtif Pra3novaanie, a in Plindovanie,

nja n. Dangùba xbe. f. Làſt, ſti. f.
Las, mir, pokòj, nì raikoſce

Odarxat te memogoſce. Minc.

Tkoie è i" «iviet obro,

iviku ne dobijva," -

etio ripoſo. Ceſatio, nis. f. Pociniitje, tia.

n. Neposlovàngei.iſ.""º-

Sidjºtti, alliti ſtati

-

civanie, mia. n.

Ssar in otio. Otior, ris..

3alfidu.

cri voli rabit 3ptan, négh ſtati 3alhdu
2,

Tràjati dnfi3pra3no. “

I daje umrièt velle, boglie -

Nego i3pra3no dni triati. Oſm.
Plini" dovaoſam .

ºi ſva lſiadda pºd dºbjem gdi
al -- 2e- - -

Dangùbitti, bim, bioſam . Pra

nùjem , vaoſam: Nikadar èna ne

i Ki"f Mi pii, i
fa m .

Otiofo facendato. Otioſut,a, um. Pra3nuju

uchi, chja, chie. Dan "i,i
i" ni, bmar"
alùdni, ma, no. I3pra3nik, ka . m. Be3po

slegnák, ka, m.i"; • ºn-Sii
vaz, 6vza e m. -

Otranto, Città nota nel Regno di Napoli .

Hydruntum, ti. n. Otrant, ta. m.

Otre. Uter, trir. m. Mjéh, ha. m.

Otte grande Uter magnu:. Mjeſcina, ne. f.

-

pra3no

im , di

orvardnato.Tvar-l

3novatti, i

dio-l

e3pòslen, ma , no. f.

Veliki mjéh. - - - -

Otre piccolo. Urriculus, li m. Mjeſcich,cchia,

m. Miſcjaz, n.jéſcza. m. -

oi da vino . Uter vinarius . Mjéh 3à
Vino a

.9ttanta, numero di otto decine. Oéloginta.
Oſſamdèſet. -

º"uno. Oduaginta unum. Oſſamdèſet i

Jedan. e

Ottanta volte. Oélogies. Oſſamdeſet krit.
ſ Oſſamdèſet pataa .

Ottanta mila. Ottogies milleni . Oſſamdèſet

higliádaa, illi tiſichjaa .

Ottanteſimo. Ottogeſimut. Oſſamdeſetti, ta,

tO a. -

L'ottava volta. Octavum-Oſmi pºt .

Ottava, giorno ottavo di qualche feſta. Otta

varium, rii. Oſmina, ne . f.

Ottenebrare . V. Oſcurare.

Ottenebrarſi. V. Oſcurarſi.

Ottenebrato. V. Oſcurato -.

Ottenere. V. Impetrare. -

. Ottenere per forza. Extorqueo, er. Sillom

iſproſſitti.13mämiti, mamgliivam, mio

ſam.

L'ottenere. Impetratio, nii. f. I3proſsenge,

nja. n. 13mogljenje ,a, ne

Chi ottiene pregando. Exoratar, ri

i sitegli,glia: m.º" glia. m.lifem

13mollitegliza. I proſsitegliza. -

Chi" "iiE"; 9: ſi-n. Silni

iſproſsitegl', illi I3mamitegli, glia - -

o"º; Acquiſtato. i finto -

ottimamente avverb. ſuperl optime'. Pridò
bro. Nijboglie: - -

Ottimo, e buoniſſimo ſuperl. Optimut, a » um -

piti,i Nitogli, gli , glie.

Otto numero numerale. Olio, Oſſam -

Ad otto, ad otto. Otteni. Oſſam pò oſſam -

Diotto anni. Obiennis. Od oſſam godiſctaa -

Oſmàk, ka . m.

Otto giorni. Oétiduum, dui , n. Oſſam dar

-

-

-

-

fa ma Iſproſ

-

i m2a -.

ottocenteſimo - Ogtocenteſimut, a , um- Oſ

i moſtóti, ta', to.. -

i ottocento. Oingenti, ta, to . Oſſam ſtosi
n2a - Oſſa at, kri

ºOttocento volte. Octingentier . Oſſam,

ſtottinaa. Oſſamſât pataa. -

Ottobre meſe. Ottober, brir . m. Liſtopäd

da , me

Ottogenario di ottanta anni. Qétogenarius, rias

rium. Od oſſamdeſet godiſctaa.

Ottomario. agett. di otto . Oſmeni, ma o

m0 --

Ottonaro che fà, o lavora ottoni. Auricbalchi

i faber. Xutomjedar, ra. m.

fottone metallonoto. Auriehaleum, chi. Xu

È utimièd.

i Diottone. Ex auricbalco. Xutomièdni, na ,
no o

Ottuſogroſſolane , Heber, tit. c. Tapee pa

méti.
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Eſſer ottuſo , Hebeo, et , Biti tuup,

O VJ - º

r - - - - .

Va ſperdute, cioè cotte in acqua ſenzagu

O"i"i
d

d
ll -

Por I'ova ſotto la bioera. Ovagalline ſi

i, Natali kokooſe, Stàviti jaja ſi:
oolC - - -

ova indurata. Ova durata. Jaia pripeccèna,

dva arroſtite. Ora aſſa. Jaja peccéna:

Ova di peſci. Piſcinn eva. Ribgna jaja:

Ovante, che s'allegra. Ovans, tir - Ràdo

ſtan, doſna, ſno: - - -

Ovato agett. che hà forma, è ſimiglianza d',
ovO ,ti, , a, um. Naobli, bla,blo.

“Cve. V. Dove, - -

Overo, overamente , particola diſiunctiva -
- Aut. Illi. - i

Gvile ſtalla di pecore. Ovile, lis. n. Toor

ovcij. Stàja, e, f. Obòr, ra .m.

Sitò nexexen gore paſtieerske, ſi -

Nebaram obòre, ipabiiem ſadda. Tir.
o. Ovum, vi. n. Jáje, ie. n. - - - -

Qvo di ſerpe. Ovum anguineum: 3miinoia,e.

º". freſco . Ovum recens . Jáje skoroſneſ

o e - - - - º

dvo ſtantivo. Ovum requietum, Starro jáje.

Hmùchjavo já,e . Hmucchjàk , i; a

Im e

9vo piccolo. Ovum exiguum. Jajze, za. n.

Bianco d'ovo. Albumen, nis, n. Bjelànze èd

- jäja . Bióze »za e ne - - -

Beverſi un ovo, Sorbere avum. Sarknutti jáje.

Far, o partorir l'ovo. Ovum edere. Snjétijá

je, ſnoſſim, ſni oſam. - : º

Ovo fatto. Ovumprocreatum. Jàje ſneſsèno.

Ovo colla ſcorza tenera . Ovum molliculum.

Jáje mekogljusko, Jáje mekahné gliuske,
mekee koxize . . . -

Ovo corrotto - Ovum corruptum. Hmucchjàk,
chka - m. .. . - -

Ovo, che è ultimo. Ovum ultimº procreatum,
Povàrxak, xka . m. -

Roſſo d'ovo. V. Tuorlo.

Ovo di due roſſi. Ovumgeminum . Jáje òd dvi

.xumánza, illixſìza. - -

Ovo endice, che ſi tiene nel nido. Ovum index.

Pològh, gas m. Polòxak, xka. m.

i" ovo -"i - .

Ovunque in qualunque luogo. Ubienmous.; Ghdimudrigo. Ghdigòdiº - qu

Czia canta ſorte di ſpino. Onia canta, te . f.
Glagovina, ne. f. a -

“Ozio, ozioſo, ozioſamente, V. Otio, Otio

ſo. Otioſamente, - - -

i

- - -

P A

Acchiamento , il pacchiare, Ifelluatio, mir.

f, Xderaanje, nja , n. º

Pacchiare. V Mangiare aſſai,

Pacchione. V. Mangiatore,

Pace, concordia, o quiete. Pau , cit. f Mſr,

ra. m. Sklàd, dda. n. Jedinſtvo, ſtva. n.

Skladnés, ſti. f Pokój, a m.

i Pace d' anima. Animi equitar - Pokój Da

ſcee,

i Star con pace d'animo: Anime vacuo eſſe. Mi
rovatti, rujem, vaoſam. Bitià mirus

Pace certa. Per esplorata, Mir ſtivni. Sta

novitti miir, -- : :

Pace conchiuſa. Pax conventa. Mirsklòpjen.
Mir slòxen. -

Goder pace. Pace frui. Urivati mir. Ra3

goittiſei pokòju. -

.S'tebbe" ra3goilla

U pokòju kifi naudi. Oſm.

ar pace, ſtabilir la pace. Pacem conſieuere.

Sklopitti mir.,

in akko mir, ſegnima studi,
Tvà vlas sklopii g" èd Zaraa. Oſm.

Con buona pace, overo con buona gratia. Pa

ce. S'dopúſctenjem . Illir. barb. S' teſti

Tronmv
-

Datti paee. 9uietur effo, Utàxiſe. Smtriſe.

Darſi pace: V, Quietarſi. --

i lnclinare alla pace. Aapacem inclinare. Pri

ghnuttiſeni mir. Pritè3atini mir.

Capitoli della pace. Paci, conditioner. Pögo

di4i èd mira . Uvjetti bd mira. Poglávia

òd mira, - -

Mantenerla pace. Pacemſervare. U3dàrxatti
mir,

| Reſta in pace. Vale. Oſtanni i miru.

Và in pace. I pede faufo. Pòghi il miru, s'

mfrom -

Di pace, pertinente à pace. Pacalis, 3 bocle.

:Mirni 5 na , no.

Paciera, mezzana di pace. Pacificatrix, eis.
f. integra “, ze. f. Pomirìtegliza ,

2e a t. - -

Paciere, mezzano di pace" , ris . m.

"Si glja. Pomirìtegſ. Smiritegli,

glia. m. Mirotvòraz, tvorza. m. -

acificamente. Cum pace. Mirno, ſmfrom.

il Pacificamento, il pacificare, Pacificatio, ni .

f. Pomfrenje, a. n. Smirenje. Umirenje,
nya. n. -

Tacificare Pacifico, at. Smiriti, rim, rio

ſam. Umtriti, rivam, rioſam. Pomiriti,

" , rioſam - Poſtàviti mir. Accor
dare.

l Pacificarſi. Pacifica, ris. Smtitiſe. Umt

ritiſe. Pomiritiſe. V. Accordarſi.

. Pacificato agett. Placatar, a, um. Smijren,

na, no. Umijren . Pomijren . Utixen,
na , no »

Ttt 2 Paci

-



534 P A
- P, A.

Pacifico, amico di pace. Pacificut, a um,

Miran, nirna, mirno. Tih , hha , hho .

Gljubomírni, ma, no: -

m. Mirnik, ka . m- Priategl od mira.

ljubomiraz, rva,

on pacifico. Impacatus, a un Nemiran,

fina, frno. . , - - -

aciſero agett. portator di pace. Pacifar, a

tim. Noſiteglòd mira. Tkò mir noſſi, alli

domoſſi. Mir az, ſaa: m. -

Padella ſtromento noto di friggere: Sartogo,

gini.f. Prosùglia, glie. f Illir barb. Tà

va , vee. f. -

Padellina, Santagaucule , la f Proſsiglia,
TLC - t. - riº -

Padiglione arneſeº" Conopgun, fi n.

3âſtor od èdra. Nadsjenna, alliti, ſciattor

òdòdra. . . . . -

I slobodna, i ſniona , -,

i Doprie dà iſtieb tvich ſciatoraa. Oſm.

º", ghe. f. Padiglioncino di materia

Vale e - -

Piantare i padiglioni. Ponere tentoria. Sterat

ti ſcjattore. Mètnuti ſciattore. - -

Na briégh jedan ſciattor mecchie

Kogn". uà korn iiſeie, - -

A tarh nega i nooch vecchie - .

Zarnif" ſvoi ſieriſce Oſm.

Proſſſiti ſciattore- , , - - -

S” poludniſe Rumelskoga -

Beglerbega ſciatto praſſi Oſm.
propèti ſcjattore. - - - - -

Ve3iira ºvdi velikoga º -

fi. Oſm,

o" ſciattore ri i ki, -

Nà glaizzi, vàrb ºi kie,

sciiiioriſe rarski offriſce. Oſm.

fadua Città celebre d'Italia, Patavium, vii,

n Pidva, ve. -

Padre. Pater, tris. m. otaz, orza. m. Ro

" glja m. Chiàchko, ka, m.
Padre Benigno Facili pater. Dobròſtivi oso

taZ • , e - - ,

Padre d'ogni coſa. Omniparens, tis. Sverò

dni», dna, dmo. - - -

pi" padre, cioè Adamo. Primut Pareus .

Parvoroditegl , glia : m. ab dà nè bignè

g" 3avee3an uſe Parvoroditegl - S.

In

Padre di famiglia . Pater familias ètaz od

obitili. Domachìn, na. m. ètaz èd kuchje.

Kuchnik, ſka, m. - g

Ghai gnèga i dite ulieſti, vi tada

sitº rìzite davam tù mieſto da .

N2. .

Il Padre, e la Madre. Uterque parens. Ro

ditegli, glia a m. pl.

Padre Addottivo. Per adoptionem Pator. otaz

pò poſinovglgènju.

. Dar del padre ad alcuno. Patris nomine appel

lare. 3vatti tkoga Ozzem. Narecchi tlcòga

Ozzen) .

Padre putativo. Paterputatus. Sajeegnen sà

O - ò a ſ - - - - ſi -

i"i Gºrº fºſserºni òtaz Joſef.

Reſtar ſenza padre. Patrem amittere. I3gu

bitti Ozza, r

Chi non hà nè Padre, nè Madre . V. Orfa

n0 e - - º e

Padreggiare eſſer nè coſtumi ſimile al padre,

Patrizo, zas. Uvàrchiſe u Ozza, Bitislic

can Oztu . Prov. Od lo5ee gro3d. Prov.

Sºtò Macka kotij, ſve miſce lovii.

Padregno. V. Patrigno.

Padrona. Domina . na . f Goſpodarizza ,

zze. f. Gòſpòghia, ghjee. f. -

Padrona di caſa. Hera, ra. f. Domacchizza,

zze Goſpodarizza, zze od kucchje. Doma

chja, chje. f. -

Er michieſe biºdna Domicbia pripiſti .
Dar. Ra3. e

Padronanza. Dominium, nij. n. Goſpòdſtvo,

ſtva. n Goſpodarſetina, parola baſſa,

Padrone, colui , che ha dominio. Dominus,

ni. m Goſpodàr, ra- m. Goſpir, ra. m.

Goſpodin, na. m.

Padrone di caſa. Herus, ri. m Goſpodar huc

chje. Domachin , na. m. Kuchnik, ika.

Ille -

Muchniku rèzite dàvam ti miſto da .

Nal.

Eſſer padrone , è padrona , poter diſporre.

Dominum , vel Deminam eſſe. Biti Goſpo

" , illiGoſpodarizza. Biti vògljan, glna,

gino , -

Negh xivàchi be 3 slobodre º , i nº -

Nebit voglian diſcjom ſvojom. Oſms

Padron di Nave. Navarchut, chi miGoſpo

ſtàr od brodda, Calàva od brodda

Padron di ſe, che raffrena le ſue voglie » Po

tenr ſui. Goſpodar àd ſebbe,

Di padronenome poſeſſ. Dominicas , a , um .

Goſpodàrev, va, vo . Goſparev, va , vo.

Goſpodinov , va, vo. - -.

Padronegìare eſſer padrone. Domino , ris .

Goſpodovatti, dà jem, vaoſam: Goſpodà

ritiſe, rimſe , rioſamſe. U5goſpodáritiſe,

Gioiſe, rioſamſe. -

Paeſaccio Paeſe cattivo. Regio mala , Mieſto
3locèſto. - f .

Paeſano adiettº di paeſe, o patria 3 Patriur ,.

a , um . Od mjèſta , Mjèſetanin , na

lºna a

I tuglini, i mieſciani - º -

S' º; èmtei targb poganni» Ra3m.

Paeſano del medemo paeſe Centerraneuss nei

m. Mjeſcianin, na. m. Darxavnijk, ka -

- Iosa - º . . . . . 1 - º - 7 - -

Svjem ſciinom tvoim naſoi giùbak
biti. Ekt. Rib,

Paeſano noſtro, overo della noſtra patria : o

gente. Noſtrar, tiis. e. Naſcinaz , ſcin
2.a . Inl»

Alla paeſana, cioè all'uſanza del paeſe . Mo
re patrio e Èè 6bicjii od mjeſta . P

aea
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Paeſe, terra, o regione- Regio, ni, f.Ka
lièvina, ne. f.

ºbi º dri 3im phten
U rodjene kràglievine. Palm,

Darxàva. ve. f. - . . .

Samie od Viſegnieb kràgl Darnivaa

- falm, º . 7 , l:

- Pokraina, ne., f. , O

Koi bieſce krunnu ſtekko i - - - -

Varh ſidovrkib Pokrainaa. Palm. -

Ill. barb Vilàet a ta . m. Ruſſagh.: ga

m: Mjèſto, ta . m. 3èmglie , maglia f.

pl. Stràna, nee. f. -

Svakka ſtrana, kae ndidaglia. Qſm.

aeſe Aquilonare. Regio Aquilonaris. Siever

ska Darxàva. Sjeverne ſtrane

Paeſe Auſtrale, di mezzo giorno- Regio Au

ſtrali. Poludnèvna Darxàva. -

Paeſe Orientale . Regio coa - Iſtòcna ſtrana -

Paeſe Occidentale. Plaga occidua - 3apadna

ſtråna -
-

Paeſe maritimo . Ora maritima - Primorska

ſtràna. Primorje, ria. n.

Pri" nàſcia ſva i niſcia filla 3bi

Paeſe fertile. Feras Regio. Darxàvaplòdna.
i; obijlno.

i
- - -- - - Deſcrizione,

- - - - - -
-

Dvakrit ºvdi 5latne pcelle

i Liettoſe jedno rojee, -
Itolikrit divze bjeele - -

Jagancichie Ratee ſvoie ,

º "i rumene . . . º

iſé a dubiu vºi ha rella :
Pbd Kjem trage dni gli pene -

Ceglida miirna, i veſſela. Qſm. .

Di che paeſe, è di che patria , Cuiai, tifº e
odkoga mjèſta. Odkle. Odkida.

Paga, ſoldo è ſtipendio militare. Aer milita

ri: V6inicka plachja, Platante - f.
er junnaekaſciò bi plata - - -

Sadie virtka targa ina, Oſm,

Pagamento il pagare Solutio, nir f Plàchia
nie, nja, n. Plàta, te. f

Pagamento di coſe di credenza. Rerum credi

i rum ſolutio. Plàchianjeſtvaarijdaatjeh na

vje i tu, illidaatjeh i dſigh. -

Soſpendere, o trattenere il pagamento. Solu

tionem ſubſtinere. Uſtàviti plitu.

Pagamento mercede. Mercei, cedis . f. Pli
ta, te. f. Plàchi , che - f, ;

Senza pagamento. V, gratuitamente.

i?er pagamento. Pratio 3à plitu.

º" Erbºice Poginski. Napogán
º sku. Nà neviérskuf. -

ºg" , o Gentileſimo, ſetta de Pagani. -

i i bnicorumſecta.Pogánſtvo, tva. n. Nevjér

vo, tva . n. Hudoviérſivo, tva - n.

i Nrhboe ſtahborn, i 3amani

Hudouj éoſivo ſvèga ſvieta

l Pagatore chi paga.

i Mezza pagnotta , semipani, ; P6 ki"

Nate sarne. & c. . . . . . Min.

- ºg" gente pagana : Ethnicorum gen ,

oganni, naa. m. pl. Poginska cegſjid .

Hudovjérzi, erázaa. m. p"
níkaa. m. pl. -

Paganico, Gentileſco. Ethnicus, a um, Po

gánski, ka, ko. Hudovjérski, ka , ko.

ºf" º Gentile , che non conoſce il veto

Pio Paganus, ni. m. Pogànie : na: m
Hudoviérnik, ſka, m. Neviérnik, ika -

m. Poginskom nevierrom,3asljeepjen, na,
no. Ova bjeſce iſ; poganskom nrvjerrom

3aslieepiena. aſ, Die,

Pagare, dare il prezzo: Solvo, vi . Platiti ,

tim, tioſam, Plàchiati, chiami, chjaoſam

tkòga, illitkòmu. -

aih plaaebiam mojöm karvi. Palm.

-

-

I5broitti platu. , . -

ºfi fino adi" . In aſſem ſolvere

1âtiti dò minze. Plätiti dò dlakke.

Pagare a danari contanti. Cuique praſentem

pecuniam ſolvere. Platiti gotòviema piné
51mi.

-

Pagare l'intereſſe. Pecunia uſuram pendere,

latiti Dobitak. . . . . .

Pagare a tempo il debito. Addiem ſolvere Pli

titi dugovaanje nà rook - Dág platiti tra
me e

Pagar la pena . V: alla voce pena.

Me la pagarei. Solves. Plati hjeſ mie,

Pagato. Solutur, a 3 um. Plaachin, na , ma
sini. tis. Plataz , taa -

m. Plàchjalaz, oza, m,

ºf" Puer aulicus . Dv6rni Momàk -

jetich Dvorànin. e - - , -

ºd Mgmakaa, è da Dvoranaa i ..

Svakki egraagbien à ckolo. Oſmi,

i Paglia. Palea, ea. f Slamma, me. f... Prov.

Roliko Alajbègova slamma. Vale Robba

abbandonata,
-

Avanzi di paglia, o fieno mangiato. Palea pre

roſa. Huſtòline, naa. f. pl. Slamuſctina,

ne. ne. f. parola. baſſa. -

Pagliariccio, matarazzo di rº. Stramen

tim, ti. n Slámniza , ze. f. --

; Pagliaro caſa di paglia. Palearium , ri; n.
i ze. f. Scevarizza, zze. Poiat
ta , tte , f

-
-

I ceſtitte vàrh Poiattee

Svoj goruuſcii 3rd -i 3rdk ifavi. Palm.

º" , montone di paglia. Palea tulmen .

i Stoogh slammee, Nälogh slammee.

Pagliuccia. Feſtuca, ce . f. Siàmmiza, ze,f,

i ; Pagliato diet. fatto. di paglia. Paleaius, a,

um, Skimni, na, no, -- - -

Pagnotta, cioè un pane. Panis, nie. m. Krili

ha ,m. Hglieb, ba, m: Kruſciaz, ſcsa ,
m. Hglièbaz, bza. m, Hgljebina, ne. f .

Pagnotta groſſa,

vi" i mbie lgliebine dobittit . Nal,
OIm

Q

-
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P6 kruha. P6 hgljèba P6 hgljebza

Pagnottina, pagnottella, Panis tenuiſſimut

i" i" . m. Hgljèbaz , bra ; m.

Hgljèbcich, chja, ne -

Pago lſola, edi di Dalmatia. Curicum, ci.

Pag ga - ma - o - - lo

Paio , e paro - V. cop fia, - - -

Paivolo per Caldaro. V. Caldaro., iº º

Pala ſtrumento noto. Pala, ta. f. Lopatta,

tte. f. Prov. Mòx ucinìt è gnenu i kàrs,

lopattu. E buono per ogni coſa. -

º"i" . Infurnibulum, li. n Lopatta
èd pecc i» - - - - º

Palafitta, è palificata'. Palamentum , ti m,

6brana èd kolázaa. Tibor èd kolázaa.

Palafreniere, colui che và alla ſtaffa del Pala

freno. Circumpet, pedis . m. Stremenfk ,
fka, mo

Palagio. V. Palazzo, -- -

Palandrano. V. gabbano, , ' - -

Palato,º" di dentro alla bocca,

Palatum, ti. Nebbo od ºſtij - -

Palato per guſto. Palatum, ti , n. Okuſcjallo,
• Ile - - -

Palazzetto. Palatiolum, li. w. Polàciza, ze.f.

Palazzo, o Palagio. Palatium, tij. n. Po-.
laccia, lacce. i; Dv6r, ra . m. -

ciim 3d Rdiske ſieeps dvore. Palm.

Krim, ma : m. - - -

Hotechi dobitti tdi viſegni Dvºr, i kram'
ae N.a e -

Palazzo del ºstare Pretorium, rii, n. Duór

Suudcev, - - - -

Strada, è luogo vicino al Palazzo. Vi vel

- “g"" na, no.
ridvórniſu punni phti. Palm,

Palco, V. Ba punni pat -

-

mi m. Palèram, érma. m.

Paleſamento il paleſare,i" nis. f.

ſiccitovanje, mja. n.9" , nja - ne

Odkrivènje, nja. n. Opovièdanje, nja. n.

Paleſatore, Divulgator, ri; . m Occitovalaz

vaoza. Opovled itegl, glia . m. ,

Paleſare far paleſe. Aperio, rii. Occittovati,

uiem , vaoſam occittiti, tim, tiofam . - a - n

occitti skròvena reglienjakadi gree. Ra. |
Gli gnſivam, nuoſam.

- ſam .

ºgº 3arjennit mèplihoſti - - - - - - - - - - -

- gu. --- - - º - - - -

Opovidieti, dam, dioſam,

Qpovìdjeb Goſpodine - - -

a ſvù 3lori biu mojusebbi. Pies, Pok.

I vaſei"" i
mme ſvbje idie, Palm. -

- D"" - - - - - - .

Dalaeechju gnegovo né ſvieto dàt immes,
- Iv.

-

º"
,

iſegne ſviette, i u3rokke
Svekolikeſi vdkritti. Palm. l

-

|co. - - -

Palermo Città celebre di Sicilia, Panormus,

amo e - -

1 Paleſato Part. Detektur, a um Occittován,

oli

ſ Pal -

Palliare, ricoprire in" una coſa,

t

º i Hirsi ſcomº obiivi. Ofm.

iti, ſii." V. Confeſſare. V.

rie a - osi acie iett. rtur , a , um Occit , tta

tto. Odkrivènti 5º ! sº, - 9

Paleſamente. Palam, Occitto , odkrivè

ma, no. Opovìdjen, na, no, Odkrivèn,

èna, èno, - . -

Paletta ſtromento da fuoco, Patillum, li. n.

Lopattiza, ze. f.

Paletta della ſpalla. Spatula, le . f Lopat

tiza èdramena, -

Paletta da givocare a palla. Patilſum laſorium,
Lopattiza, ze, f. -

Paletto, palo piccolo. Paxillur, li. m. k6

cich, chja. m.

TPalio, drappo che ſi da per premio, nel corſo

ò nella lotta. Brauium, ii. 3àplata , te. f.

kolàc, làcia. m.

Paliotto, paramento, che cuopre ldinanzi l'

ºli . Are veſtir, Piidottirnik, ka. Inzef,
tal2 , Illo - - -

Palla da givocare. Pila ,le. f. Lopta, te. f.

“Giocare alla palla. Ludere pila. I gratti né

Mopte, 3aklètiſ, nè igrati ma ſopte. ko
mul . -

Battere la palla. Pilam percutere. Gliuskati,

kam, kaoſam , -

Palla piccolla. Pilula, le . f. Lòptiza o

ze . f. -

Palla d'Archibugio. Glans plumbea : 3arno
òd puſcke. - -- º

Gradda èd fieegna padi Silla ,

I ba ogbgnenjebſinàrtnieh 3arnaa oſa. -

Ol6vniza , i • i" ovo - i

Nù gvo3dena Riev ra3drjéſe º

º" k2d i:6. -

Palla d'Artiglieria. Gli"i
so od kófie pulcke. 3arno od velikóga
èghgna, - - -

Piisse dagivocare Pilalignea.obliº

za, zze, f .

da Trucco. V.Alla parola Trucco:

ego, gir, Pokritti , rivam, krioſam.

i i",ioſi 3agarnutti,

"3i, gniivam,

-

i vedi amnm dedºu jeeda , Man.
Gior. - - - - - - -

Palliato. Contréfur: 3aſsjennit, nºta, ſito-. V. Coperto, - - - in 7 -

Pallidotto, alquanto pallidoi"; lº,

" Mabliéd, eda, edo, 1 oblia; eda,
edO • 1 ... - - - -

Piezza, pallore. Blitanos, ſti: f Blie
º dillo, la n. Fobljedjenje, nia, n. poxarie

Objaviti, veliam, viofam,

t

- -. - I -

Nº ſi sºnº a serie 1 e sº: |
-

i nja; n Xatillº; la n. - B
Pallido Adiett, falliti, », un è"
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sla, edo - Poblijdjen - Foxuntjen, na, no.

Xút,"p lidi

olto pallido . Perpallidur, a y um. Prem

M", - èda, édo"i, ſta 5 tito.

Piu pallido. Pallidior, 3 boe, ut. Blidii,

dija, dije, -

Divenir pallido. Pallea, les. Pobljéditi, dij

vam, dioſam. Biti bljéd, rit. -

Pallina, palla piccola. Pillula, le f. Lòp

tiza, ze. f. - - ,

Pallina munitione da Cacciatore. Globulus, l

li. m 3àrnaſcze, za. n. 3arnze, nza. e.

illi.Barb-Sacma, me - - -:

Palma, arbore noto Palma, me f F6ma,
me. f. -

º" Chriſti erba. Palma Criſti. Uràgnak,
ta, ma s - -

Palmeto luogo piantato di palme. Palmetum ,

ſi n. Mjèſto pómam naſſaadjeno. Pömiſche,

2 • Ila. l

Palma di mano. Manus palma .Scjakka , kke.

Prov. Noſſitti gliva u ſcazzi. Eſporſi à

grave pericolo.E" , nua. m. parola pro

pria. Sciakka propriamente il pugno.

Viditnam bijélu / . -

Gbdì bie dlan o dlan. Gliub.

Palmo, miſura che ſi fà colla mano. Palmur,

mi. m Pédagl,dglia. m. 2dpéagliamurillo. Il

Ekt. Rib. P d, di. f.

Di due palmi. Bipalmis. èd dvá pédglia. Od

dvjépédi.

Palo, legno ritondo, e lungo. Palus, li. m. i

laz, Iza. Inde,

Palo legno da ſpignere, è ſollevare coſe pe

ſanti Vectis, tis. m. Poluga, ghe. f.

Palo di ferro. Vettii , Polàga gvo5dèna.

Palo di vite. Pedamen, nir. n. Fodpòr, ra.

m. Pritka, ke. f. . . .

Gl. -

Piºf" -";-f -gi"'":- gl1a 5. e , is. 12t 1a , - --

Palombo. "di si! sºr v

Palpabile, che, ſi può toccare. Palpabilis,

& bocle. Pippav, va, vo . Teghnitiv,

va, vo. Non palpabile. Nepippav, va ,

vo. &c. - - . - , - -

Palpare toccare. Palpe, are Tirati, zam , º

ppati, l

ſim, paoſam. Pippahte3aiſto &c. Ra.Gl. .

zaoſam. Tizati, ti;cem, zoſam. pl

aknutti, tiicem, nuoſam.

Ilf" Papalia, i f. Pippinie, a. I

zanje, nja. n. -

º" Palpatur, a um. Pippin, in
mo,

Palpebra, cioè pellicella, che cuopre l' oc

chio. Palpebra, bre, f. Trépaviza, ze. f.

Palpitare, cioè muoverſi frequentemente,

come fà il Cuore. Palpito, as. Trepetatti.

pecchiem , toſam, Treptietti, ti, tio
atal e . - -

--

- -

l

l

On ſi3u pribaada mai prika nejaaku. Pa.

-

i T bdi º i b 537
i Tiice gbdi j troperchie - -

pi udènom ſi e kirrom. Seim. 3late

uoverſi.

Palpitatione il palpitare. Palpitatio, mir. f.

repét, ta. m. Trepetánje, mia. n.

Palude. Palur, dis.f Blatto, tta. m. Blat

tina, ne. f. Barra, rre. f.

ſto. -

Paluſtre. Paluſtri, ci hoc tre. Blatni, na,
- o ,

110.

Pampano , fronda di vite. Pampinus ni.

- ii sia ºggi. io ºvina, e f. Liſa.

Pallone. Follis pugillatorius. Leptina, ne. f. -
lo3òv. Lijſt. lo3ee.. m.

, Pampinoſo, che produce molti pampini,fa

mpinoſur, ſa , um. Liſtaſt, ta , to. Pùn

hvojaa. Pun liſtaa.. -

i pampino Adiett. Pampineus , a , um.

i Qd lijſta. è d hvojé lo3ove.. èd lo3òvi

i mc -. .

Panace herba così nominata. Panacea, cee.

f. V.L'erbario.

Panarice, mal d'ugne. Paronydium, ii. n.

i 3anòkriza, ze. f Nokojèghja, ghje. f.

Panaro Ca o; Panarium, ii. n kròſegna,

i gne. f kòſe, ſcia- m.

Panata, o panatella. Panir elixur. P6drobi -

i za, ze. f. Podròbaz, bza. m. Krùh ra3
váren e, - I -

Panattiere. V. Fornaro.

i Pancetta, ventre piccolo. Ventereulus , li'.

º me. Tarbuſciaz s. lCza. e. Tarbùſcich o chjas,
i m.. - - i

Pancia, v. Ventre. - - - -

Pancia gonfia. Venter intentut. Tarbùh na

pét, nadit. - - -

º" groſſa. Venter carnoſur Tarbùh de

1 «. - -

Pancia, che ſporge in fuori. Venter proiettior.

i" evene

i Far pancia , divenir panciuto ... In ventremi

i creſcere. Qtarbùſciti, ſciùiem, ſcioſam.

i Pancione, Ventre grande" ingenr.Tar

i biſcina, ne. f.

i Panciuto . Ve

ſta, ſto. Tarbuſegnják, ka . m. ....,

Pane Panis, ni. m. Kriſh, ha. m. Hlieb,
ba. m.

º fair- Nikolli mi kgnigge ubir

ri bljeba, i ſoli mºgaſmo prordarli.

im,.

I mogaſte blieba kolla

fi ricku igieſti, 3lar Rag.

bom. Vale Render bene permale

sri Caſſa da impaſtar il pane. V. Maº

la ».

lar molto pane. Namjeſiti kruba.

Inconinciar a far il pane. 3amjeſiti krùh -

Pane arroſtito. Panis toſur. krùh peccen
Pana

Paludoſo. Paludoſus, as um. Blattaſt, ſta,

Far il pane. Panem conficere. Miºſiti kruh -

ntroſut, a , um , Tatiſcafi » .

Prov. Tkò tebbe kammenom, tignèga blie- -

\ -
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Panebianco, Panis candidus Bieeli kruh

Sitni kruh . - - -

Pane azimo. Panis non fermentatur. Prjeeſmi

Erùh. Kruhnekiſio, -

I 'locbìkam divjaacniéma -

Nekiſio krish plagiºiu. Palm , -

Pan porcino, herba nota Cyclaminutº ni. f.

Erixalina, ne. f. -

Pane di ſemola," Krùh è d mt

kinaa. Paglavi kruh, Pagliavº, via:º'

Pane di Titello. Panis ſecundarius. Kru

upni krùh. Sébicnikrùh : - - - - -

Pane fºsse Pani fermentatur. Risieli

kruh.

Pane grave, e mal ſano; Pani ponderoſus,

& inſaluber. Krhh téxak, i ne3dràv .

Pane d' Orzo. Panis bordeaceus .iecmeni

krüh - - - - -

Pane gi grano , Pani, triticeu . Pſcenicni

krùk.

Pane ſpoagoſo. Pani cavernoſa. Krih ſciº

upgljaſt. Scjuupagl kruh - -

Paneleggiero, e ſano. Panis levi, ºſanure

l:rùh 3dràv, i lágahan - -

Pan di miglio, Panis e millio. Krih 6d proſ

ſa. Proſenizza, zze. f. Proſenikruh.

Pane muffo. Panis meidus. Krùh plèſnav -

Pan biſcotto, Panis nauticut.krùh dvopeccèn.

r" bruſcato. Panis torrefactus, krilh popec

Cem e -

Pane gramalato. Panis depſiticur. Krùh ut

rèn, krù h utart,

ri" pepato . Panis piperatus. Papregnik,

a « ln. -

Pane freſco. Panis mollis. Kruh sköropee- º

Ccm e

Pane rifatto d'un dì. Panis externur - Krùh

juceragni -

Pane ſtufato. Panis juſculentus. Krùh iiuſi,

Pane, cioè pagnotta. V. Pagnºtta

Panegirico.fi , ris.f. Pohvala, le f.

Fare un panegirico. Panegyrim tenere - Uci

mitri Pohvalu. - -

Paniero. V. Caneſtro.

- -

Panico, ſpecie di biada molto minuta, Pani

cum, ci -n. Bàr, ra . m- -

aniohe, verga inveſcata. Virga viſcata. Sci- i

bika emégljena. Prit s'vèskom.

Jak 3darxi ptizzu veiko

Kom tanahni priiſe oblieepi. Dub.

Parmicello diminut. Panniculur, li. m, Pele

nizza, zze. f. Pelèna, nee. f.

Panno. Pannus, ni. m. Svitta,tte. f. -

Panno ſalenichio - Pannus Theſſalonicenſe.

aba, bee. i. -

anno lino, V. Biancheria.

anno di raſſa rozzo, e vile. Pannus radiº -

Sºkno, ma, n. - -

Sétè ièma pokrºv ed thlona nè skroiiſe.
N - orma -

Panno di razza. V. Arazzo,

h)i panno. Panneus,a, um, Svitni, ua,no.

P A -

Purgator di panni, Fullo, nit : m. Stupirsi

para , m. -

Panocchia nome generico di tutti quelli ſemi à

guiſa di chioma nella cima delle piante. Pa

nus, ni , n. Kittiza, ze, f.

Panocchietta diminut. di panocchia. Panicu

la, le f Kiticiza, ze: f. -

Pantano lago fangoſo. Lacuna, ne .f Blat

tina, ne ſi --

ſus, a º un - Blattaſt, ſta, ſto. -

Pantera animal fiero noto. Panthera, re. f.

º" , ta. m. N- -

Pantofola. V. Pianella - - - -

Panza. V. Pancia - - -

Paonazzo, e pavonazzo - Viola, eur, a um.

Gljubiciaſt, ſta, ſto. Nà giubizzu.

Paone, e pavone, Pavo, mi . m. Paun, na .

Illa - -,

Tiemſu vidiet ifiº
Gné Pauni, kid obolo.

Péria ferich is okolo

Ljeepjeh, occii kaazu 3 vi3de Scim.

3lat. 1. -

Piv, va -

si º kakko Pav. roPliètah iak ſokd.

Valto -

-ra" -
Manifeſº tirarſiere, Ghº

f Ta

3daiſe, damſe, daoſamſe. Dicitiſe,cimle,

cioſamſe. -
-

Tèrſe gbij3da, terſe difci :

om slavom bad junaka. Oſm.

Proghi5datiſe, ghigdamſe, doſamſe- i
Liépo igranje kien räghiudna. i

Proghi3aaſe plabha enlada. Palm:

Binitiſe, nimſe, nioſamſe. Sokolittiſe ,

ijmſe, lioſa in ſè . - - --
-

Sokoliſe takkai, nechie "gi -

-

Dachju ji ovakoj lottar ſtar ſiditi. Dar

-
Ra5. - - -

Il paoneggiarſi. Ghi3danie, nja. n-Banenje,

12]2 - 12- -

Papa Pontefice capo della Chieſa . Pontifer -

cis. m. Pápa, pe. ma Poglaviza S. Zarqve

Nacéluik S. Zarqve, Samovlàdaz zarkov

ni...Fednom ſmiono priſtiepi g" ſamovli:

daoza zarkovnoga Ormiſdu . S- Ben Boxii

nàmjeſnik. Velik Gargar, Namjoſnib Bo

aii mariai - S. Ben. Poſsiednik od Priſio

glja Ifſukarſtova. Iſio potaarghiàiem apè

i" nogom , koil piiſa Dimnam od

i"" 5 #Urban f, "giº:
poſsiednik è riſtoglia Ifil karſtova -

-
i" 3iii òd zarkve

Papa falſo. V, Antipapa.

Eſſer papa. Pontificatum gerere. Biti Pipa .

Papale. Pontificalis , Cf giº le » Pápin , ma o

110 e - s - -

Papalmente, pontificalmente. Pontificio mo

re. Nà Pápinu. Kakko Pipa.

Paparo. V. Oca. -

Papavero herba nota. Fapaver, rir. n.º
I -

Pantanoſo agett, che hà del pantano. Laun
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od màkka.fm.

Di papavero: Papavereur, a º un . Màkkov,

va, vo. Ucinioſe koliko màkkovo 3àrno.

Sºè hnmiliato a diſmiſura.

Pappa, pane cotto, che ſi dà alli bambini .

Panis elixus. Podròbiza , ze. f. Krùh va

re11 •

Pappagallo ucello noto. Pfitacur, lei, m. Pa

pagào, lla. m.

'Parabela, detto per ſimilitudine. Parabola,

ie.f. Prilika, ke. f. Prijciza, ze, f, Prijcja,
C1e - Io

º; priici rieci ové ſvild uccee gbdi bodé.

Rag. Ra3.

Parabolario colui che da parabole, è paſtochie.

Perborum dator. Spàrdgna , gne. c. Spàrda

Iac, davza pai . Mlatta, tte.

m. Mlatta laz , ivza. m.

Paradiſo, luogo de Beati nel Cielo, Regnum

caleſie. Raj, ja. n. Krägljeſtvo Nebesko.

Rijski Dvòri, alliti Dvorrájski.

Ljeepi zviéte ſvènuoſi

Koi i rajskom nicceſe Dvoru . Man,

ll me

Deſcrittione.

Samaje ſtavno gàri è Rija,
Er Raj Booghje ki neumir é:

vi hai ſva dohra nè priſtaiu .

Ghdi ſvegb nova gli i5 viré.

Ghdi ſvè ſijecce ſvè ſºio xelii

Opit ; làvom Dib veſſeli

Ghdì 3rak rianza Boxanſivèna

Ne3apada blizenjene,

ghdì 3ldm ſmàrti ſmart ſatréna,

I b e3 krilaa lexij vriéme, -

Ghadiſe is viecnom ſtanu obecchi.i

Vjècnom Piku vjecnai ſrecchia . Man.

Gior.

Nebbo, ba: n. . -

Ai od Nebba slivni Riju . Giorg,
2

Paradiſo terreſtre. Hortus voluptatis, Rij 3e

maglski. Adànov Périvoi.

Deſcrittione,

Raj 3emagliki bli3u ſtoij

G hai neumarlo Primaljetje

S” vjekovittiem duubjem goii

Vjekovittu trivu, i zvjeetje -

Scirozjelfe vàrhu granaa

3latue dàgne titi gledaju,

Vochka pomno iſpreexana -

Pakgliend mu hmudom 3màju. Pahm.

Paradoſſo, ſi dice di coſa, cº ha dell'ammira

bile. Piradoxum, zi. n. Cjuddo, dda - n.

Cjúdnovitta beſsjeda. -

aragonabile, V. Comparaliſe.

Paragonare, far comparatione. Ccmparo, ar.

Priklädati, dam , daoſam . Prilikovati ,

r kuiem , vaoſam. Iſtakmitti, vann, mioſam.

Jednàciti, nacim, cioſam.

Daſam rob è sliga onoga, nekka i"
Ki" 34 driga in pieſni priklaadaſe.

li11,

Primierati, ram, raoſam. Primièriti,ram,
rioſam. -

Nekkaſe và5da id , kad hocchju namie
erannº

Gl di tvòja krepós sja , ki, k'ſunzu pri

mjeeram. Sciſ.

Drſixiti, xim, xioſani.

U º tèr dijkla tebbiſe nè druuri .

Cilce

Paragone. V. Comparatione. -

A paragone a confronto. Pre. Prì . Prèma.

Và, ſviet prº Boggu nºſcia.

Paragone pietra: V. Pietra di paragone.

Paraliſia. Paralyſis, ſir , Darhtaviza, vize. f.

Darchjánje, chiinja. n.

Paralitico, che patiſce di paraliſia. Paralyti

cus, a um. Darhtàvaz, vza. m. Kljenit,

ta 9 to.

Koié hrome, koie kgliaſte

RIé kliente blaagb i3vijda. Palm.

Paramenti Adobbi . A", orum. n. pl. 3a

ſtori, raa. m.

Paramento da meſſa. Veſti ſacrificali. Na

prava Redovnijcka. -

Na köm siaſte s' mnògom ciaſti

" naprava. Palme

Redovnijcka ſpràva. -

Paraſito . Paraſitus, ti, m. Sladokùsaz, ſia.

n) e

Paraſole. V. Ombrella.

Paraſiſmo, acceſſione. Paraxiſmur , mi. nr.

Príſtup od oghnizze.

Parca nome comune di tre ſorelle, Cloto, La

i"? e Atropo. Parca, ca. f. Párka ,

C • 1- -

Tàc veglià hu silne, è prieeke.

Blieede ſmàrti sèſtre varie,

Roj é ſnuuju pò ſve vi éke

Sve potanko céſti umarle. Gior Ra3.

Parcamente con riſparmio. Parcè . Spòro .

Trjee3no. Scheedno.

Vivere parcamente. Parcè vivere. Xivjeti è

malloi hràni.

Vàrſia gliidii poròdiena

U kammeno i ti ſnoj ſiréni

Tridit va, viſº naiicena

I è malloj xi vjet brini, Palm.

Più parcamente . Parcius. Sporije. Trje3

nije. S&tèdnije, -

Parco agett. ſtretto, tenace, Parcus, a um.

Spòr, ra, ro. Spòrni, na, no. Stiſnſit, ta,

to. Tjéſan , èſna, éſno. Sétedeechi, chja,

chje. -

Parco nel dormire.

ſpivanju. -

Molto parco."; a, um, Premſpòr,

ra, ro. Skip, skùpa , sktipo.
Vu u

Somni parcus. Trjee3au ù

Parco
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Parco ſoſt. luogo chiuſo, dove ſi tengono ani

mali ſelvaggi. Vivarium, rii. n- 3atvorod

xivinaa.

Pardo. V. Leopardo, -

Parecchi, non pochi. Plures. Mnò5i, 3jeh ,

m. pl.

Parecchi , ma non molti - Pluſeuli . Néko

lizi.

Pareggiabile agett. che può pareggiarſi, è ade

quarſi. V. Comparabile,

Pareggiamento il pareggiare, cioè il fa: ugua

le qualche coſa. Exagnatio, nit. f Ravnè

nje, nja. n. I3ràvnenje: nia. n.

Pareggiare, paragonare. V. Paragonare.

Pareggiare, uguagliare, far piano deguo, ar.

si , gniivam, nioſam. Ravniti,ninº,

nioſam. I3ràvniti, gnijvam, nioſam. V.

Appianare.

Pareggiare dn poco . Aliguantulum aquare,

Porávniti. -

Finir di pareggiare. Doràvniti, nijvam, nio

ſam . -

pareggiato. A quatur, a, um. I5raavgnen,

na, no . Poraavgnen , na , no . Doraav

gmen, ma, no. Nel ſenſo de'verbi:

Pareggiatore tolui, che, pareggia. AEquator,

ri; m. I3ravnitegl, glja. m I3ravnitegli

za, ze. f.

Parentado, è parentela. Propinquitas, tits f.

Rodbina, nee. f. Ròdſtvo, ſtva, n. Sv6jta,

te. f,

Svoltaie coſtitta. Dar. Ra3.

Parentado di conſanguinità. Cognatio, nis. f.

Rodbina pò kàrvi.

Parentado molto grande . Cognatio ampla,

Velika Rodbina,

Parentado materno, o paterno. Cognatio ma

terna, vel paterna, Rodbina pò Matteri,

alli pò Oziu . -

Parentado ſtretto, cognatio arcia, Rodbina

ù bli3u .
Parentado d'affinità. V. Affinità.

Parente congionto. Propinquus , qua , quum.

Rodják , ka . m. Conſanguineo . ool,

ſvòja, ſv6je, affine. Imai riti"ſi
ia , illi rodiza . Komul. Proverb. Svcoi

ſvóga ſamo do jammé vodi. I parenti non

s'odiano a morte,

Parente da canto di Padre. Sanguine paterno

junctur, Rodják pò ozzu, Pò occinojkapvi.

Parente da canto di madre - Sanguine materno

junitus, Rodják pò Màtteri.

Parente, donna congionta con vincolo di pa

rentela . Cognata, ta . f. Ròdiza, ze. f.

Sv6ja, jee.º -

Parente ſtretto. Aréta propinquitate junctus,

Rodják il bli3u.

Parente di loutano. Longo intervallo propinquur.

Rodják u dalekko.

Parente in terzo grado, Tertio gradu propin

quus. Rod14k, illi ſvooj u trèchju .

Parente di ſangue. Cognatus .

karvi.

Parente per matrimonio. Affini, ir. m. Svooj,

ga. m.

Eſſere parente. Aliquem cognatione contingere.

Biti i karvi. -

Ki nebaarmon i5divniku

Bieſce i karvi, i rodbini. Palm.

Parentela di conſanguineita. Rodbina, ne.

Parente, Conſanguineo, e Conſanguinea.

Rodják, ka. "i, ze. f. Parente,

º" - Svooj, ga. La donna . Sv6ja ,

Je, t.

Parenteſi, interpoſitione breve uſata nel par

lare. Parentheſi, ſi . f. Umètka , ke. f.

Umèt, tta. m. Unetnutje, tia. n.

Parere, nome, opinione, è giuditio. Senten

tia. e f. Miſao, sli. f. Chidchjenje, mia.

n. Mnènje, nja, n. Sùd, da. m.

Ah ad pò3 nam da nè vara

U i tkò govori. Dubr.

mio parere. Ut mea fert opinio. Pò mòmu

ſùdu. Pò mojoi mijsli,

Mutar parere. E ſententia decedere. Promjè

niti ſùd. Pronijèniti miſo. Promjéniti 6d

luku. Inniko chjútjeti,

Eſſer del parere d'un altro, Cum aliquo ſentire,

Darxatti s'kime. Sljèditi cigòv ſùd.

Tutti d'un parere. Omnes idem ſentientes. Svi

jednòga ſùda.

Eſſer di diverſo parere. In adverſa opinione eſſe.

Drugiko ſeléniti. Drugákomnjetti. Dar

xatti drugáko,

Parere verbo, cioè ſembrare. Videor , eris,

Cinittiſe tkòmu, ciniſſe , cinilloſe. Vidje

tiſe, dimiſe, diloſe.

Nù iſctom ohidi. m

ori" ovvi Grad , kakkivtiſe vidi :

r.

Mnittiſe, mnijmiſe, mnjellomiſe.

Piº pak mnijmiſe di bocchie tij riti ,

a - . I le

Potledgma ova miſo dobra

Mladizziſe muudroj vidi Oſm.

Paretaria, herba che naſce nelle pareti. Herba

parietaria. Drgènak, nka, m.

Parete. V. Muro .

Pargoleggiare, procedere da pargolo. Parvulos

imitari. Djetiniti, nim, nioſam. V. Bam

boleggiare,

11 pargoleggiare, pargoleggiamento P. arvulo

rum imitatio , Djetignenje, nja. n.

argoletto, Parvulus, li. m. Djetichjak, ka.

Bambino. -

Pari, eguale, è ſimile. V. Uguale. -

Al pari di qualche coſa . A que ac. Prem

kakko - -

Del pari. A que. Jedniko,

i i" diſparigioco noto. Par, impar. Ták

ì líh ,

Pari, cioè di numero pari. V. alla parola nu

mero »

odják pò . Non è mio pari. Meus eſ. impar. Nie menn
takmèn -
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takmèn, Nejednák menni.

Parigi Città notiſſima, e capo della Francia

Pariſi, rum. m.pl. Paris, ſa, m.

Pariglia per contracambio. V Contracam

bio.

Render la pariglia. Par referre. Varàtiti 3à

a Im •

1 S'vàrhom 3ajma ki nè vrace"ji . Jegh.

Parimente. Pariter. Takköjer. Tóghjer.

N, toghjer 3naam ono ſeto ciriem ciuju

- - Life

Parimente per egualmente . V. Egualmente,

Parità egualità . V. Egualità -

Parlamento , raggionamento . Sermo, nir.

Govór, ra. m.

Svakki govor nedoſtojni. Palm,

Govorenje, nia. n. Ra3govór. Rà.3loxè

" , nja. n. Beſsiedènje, nja. Beſsiedda,

c , te

Parlare, favellare, è proferir parole. Loquor,

ris. Govoritti, rim, rioſam . Beſsiediti ,

dim, dioſan. Prà viti, vim, vioſam.

Sciò.pravin pravimli , bodimli ſciò bo

dim. Bur.

I3rizati beſsiedde.

Xaloſno i 3rizati

Miloj druzbi ſei

Tràjatirjéci,

Parlar con equivocatione. V. Equivocare.

Parlar ſpeſſo . Loquitor, rir. Beſs,èdovati ,

dujem, dovoſam. Govoràkati, kam , kao

ſam. parola del volgo.

Incominciar à parlare. Loqui incipere. 3abeſ

sjèditi, ghijvam, dioſam . Progovoritti ,

vaaram, orioſam.

Ucciteglſe Hoggia dive,

I ovàkko progovori. Oſm.

Oglàſitiſe, ſijvamſe, ſioſamſe.

ace 3a odkrit xalos glnuutu

U ovakkeſe tuttºbe oglaſi, Oſm.

Kliknuti, kliccem, knuoſam.

Alicee: cimite ſtraſeno, i plaeno

Rakko Pogliak Zarra dobbi. Oſm.

Finir di parlare. Sermonem complere. Dobe

sièditi, diujem, dioſam,

Ko ſvù pieſſan dobesjedi. Palm.

Dogovoritti, vaaram, rioſam.

Jedva ovakko dogovori. Palm.

Parlar al vento. º". loqui. Tràjati riéci

3amàn - Govoritti u vjettar.

Parlar poco. Pauca loqui. Mallo govoritti.

Parlar alto, è forte: Elate loqui. Jakogovo

ritti. Viſokko beſsièditi.

Parlarà lungo. Plura loqui. Digliti riéci.

Robuje ovo doſa odkritti

JDiglit rieci trieha nie. Oſm.

Provoditti rieci i dàggo.3alà3itiù beſsied

de,3ala3uiem, 3ioſani.

arlar à bocca. Coram loqui - Govoritti nà

ſiſta, né riéc.

Earlarcon voce baſſa. Submiſsè loqui. Polak

ko govoritti.

tſjeda. Palm.

| Parlar per bocca d'altri. Ha ore alterius loqui .

Govoritti pù ſi ſta dru3jeh.

Parlar in più lingue. Plurium gentiurn more lo

qui. Govorittimnò5jemije 5izima, u muo

ghe e 3ikke -

Parlar tra denti, cioè imperfettamente . Muſ

ſare. Màrmoriti, rim, rioſa m. Govoritti

i3 a 3dbaa. Marmoſciti, ſcim , ſcioſam .

Parlar all'orecchio. In aurem dicere. Sciapta -

ti, pchiem, ptaofam. Poſcaptatti né uhg.

Priſcjaptatti, chjem, téſam. -

Il parlare all'orecchio. In auren locatio. Scia

pt inje, nia n.Scapit, pita m.

Uſciapaſe gra ebrati ,

I ricc sºr, éeim bitro sklaada. Oſm.

Chi parla all'orecchio. In aurem loquent. Pri

ſciàptavaz, vza . Scaptavaz - Poſciapta

juuchi, chia, chje. -

Nà ilho ſciaptom ovi onòmu. Oſm.

Parlar a ſpropoſito. Ineptè lo jui. 3anovètati,

tam, taoſam. Cepgljùskati, kam, kaoſam.

Bágariti, bigarim, rioſam. -

Svignaiº sg" ſnìo, tèr pian sad biga

r1 • Lº. a3

Spàrdati, dim,

baſſa, -

Ti ſpardiſe, èrſi vàr à vietru Marine .

al. Kom.

Dedelitti, lijm, lioſam.

Iſtom blap dedelij. Rar Ra3.

Parlar in aria. V. alla voce Aria.

Il parlar à ſpropoſito. Inepta locutio. Spardà

nje, nje, n. Cepgljúskanje, nja. n.3anové

tanje, nja - n.

Parlar ſaggiamente. Sapienter loqui. Uloxitti

ſvéſmo beſsjèddu. -

Ra5ùm mirli priv, iſtima

I beſjedau ſviéſno uloni. Gior. Pſ.

Parlar aſtutamente. Verſute loqui . Sciàrati ,

ram, raoſam. Vuhovatti riécima, hùJem,

vaoſam.

3na vuhujitch rièczom blaagon .

Od besjeaaa ſvè nauke. Oſm.

Parlar latino. Latinèloqui. Diàcki govoritti.

Pò kgnì 3i govoritti. Latinski beſsièditi.

Chi parla ſolo. Soliloquur, qua, quan. Samo

ovórni, na, no.“si" ika . maº

mogovórniza, ze. f.

Chi parla piacevolmente. Blaudiloquur, que ,

quum . Blaagh è rieci. Coviek medehe

rjéci -

Meed gnegòva eiéeje ſvakka

Il ſovieeda, illi "ºſi' Oſm.

Chi parla ſcioccamente. Lid à beſsjeddi .

Covièk neslána gòvora . Neslänſchina »

daoſam . Parola faceta e

«.

ne , r.

Il parlar ſolo. Soliloquium, quii. n. Samogò

vor, ra . m. - -

Parlar conforme al voler altrui. Ad volun

tatem loqui . Govoriti kakko tkò hoc

chje. - -

Parlare nome, cioè favella. Locutio, mir. f.

Vu u 2 oVo
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Govorènje, nia.n. Belsjedènje, nja n.Go

v6r , ra, me - -

Ilri ſtolto. Stultileguium, quii. n Ludo

govorènje. - --

Parlarelegante. Serino elegans. Govórugliù
dmi .

Parlar volgare. Sermo vulgari: Govór op

chiénski. Opchjeni govór. Beſsiedènie op

chjemo. -

Parlatore. Locutor, ris. m. Govórnik, ka

m. Govoritegl, glja. m. Beſsiednik, ika .

Beſsieditegl, glia. m. -

Bel parlatore. Diſertus orator. Dobar Beſsied
Ill N. •

Parma Città celebre d'Italia, Parma, ma f

Párma, e, f.

Paro. V. Pari.

Paro coppia. V. Coppia -

Paroco. V. Parrochiano. -

Parola. Verbum, bi.n. Riéc, ci. f. Beſsjed

da , dde. f Slòvo, va: n.

Sàd ottina gnina slova

Tomaciaſce pò nacinu : Palm.

Gàrlo menni vech 3amuknu

Dà nemoga karknit slovo. 3lat. Rai3.

Jedali ke slºvoſ" iſpuugna . Sciſc.

A parola per parola. De verbo ad verbum. Riéc

po riéc.

Parola bruſca, è riſentita. Verbum aſperiur.

Rjéc èſºra. Gljata riéc.

Dir parole bruſche. ". reſpondere. Oſsiè

Knutiſe nà tkòga, oſsiézamſe, oſsièknuo

º"; kk ſijek -

Koſe ovakko gnimi 6ſijekau.

Parola pungenteº". , tis. n. Bodgſiva

gec .

Parole dolci: Lenia verba. Medène riéci.

A 5 iſtib rieke da medaa

Mad govoré gnoma 3 viri.

Meed gnegòva riécie ſvakka

Il ſprovieeda , illi upraaſcja. Oſm.

Parole concettoſe. Nàprava litrogovorra,

Parola equivoca. Verbum ambiguum . Rjéc

ſumgniva, ſciaròvita, Rjéc dvoſtràna.

Parole piene di rabbia, Venenata verba, Rjéci

jedovitte,

I3 cemernjob ſºſtipuuſata

edovitte ové riéei, Palm,

of dir parola, non dir nulla. Nec os aperire.

Nekàrknuti. Neprokàrknuti,

Da nemoze dò vik vikaa

Nitko ſtimgnit, nè karknuti. Oſmº.

Parola , cioe promeſſa: Fides, dei. f. Rjéc,

ci. f. Obit , ti. f. V. promeſſa.

Dar parola. Fidem dare. Datti riéc. Datti

i",
Pigliar in parola. Capere inſermone. Uhittiti

ù rjéci, Hittam, tioſam'.

Pigliar la parola. Fidem accipare. Priati riéc.

Par parole ad uno. Aliquem laciare. Darxatti

nà riéci: -

Na riacime na darai ,

Palm, -

Obechiaava, a nºvarſei, Rag.

Con parole, e con fatti. Rebus , 3 verbis .

Rjéci, i djellom.

Ad ogni due parole. Alternis verbis. Nà ſvals

ku druggurjéc.

Con poche parole. Paucis, è mallo riècij .
ú kraatko.

Venir à parola. Verbi, contendere. Srjécitiſe.

Dòchi né rieci. Navèſtiſeni riéci. 3ainà

diti ſe, diſvamſe, dioſamſe.

Parricida, ucciſore del Padre . Parricida ,

da . f. Ub 6iza Occin.

Parricidio. Parricidium, dii , n. Ubójſtvc
Occino.

Cometter parricidio. Parricidio ſe coinquina

re. Ozquarnittiſe Occinjem nb 6jſtvom .

Parrochia , Chieſa che ha cura d'Anime, è

tutto il luogo, che è ſoggetto alla Parrochia.

Parrocia, a. f. Stadbena zàrqua.

Parrochiano e curato. Rettore della Parrochia.

Parochus, cli. m. Paſtjer Duhovni . Du

bovnik , ika . m. Duhovgnakº, ka . m.
Xúpnik, ika. m.

Parrochiano, chi è di qualche Parrochia. Par

rochianus, ni. m Stadbenik, i Ka, nn.

Parſimonia, moderatione di ſpeſa. Parſimo

nia, nie. f Sctèdgna, gne. f. Sgtèdenje,

i" i". Sctedechſtvo, ſtva . n. Spörnos ,

1 • 1.

Il far parfimonia. Parſimoniam adhibere. Scté

djeti, dim, dioſam. Xivieti ſpérno.

Parte, coſa che dice relatione al tutto. Parr,

tis. Dio, djela. n. Dil, la. m.

Parte cioè Paeſe, o luogo - Regio , ni - f.

si 5 ne. 's - ſi

Var ceſtitta Rais rana

Na i" i # 3ové. Palm.

Parte anteriore. pi prior. Predgni ſtrana .

”. Banda.

Parte di dietro. Pari poſterior. 3àdgna ſtrana,

V. bauda.

In parte. Ex parte. Koimgòd djélonn.

In gran parte. Magna ea parte i vecchi dio.

Parte per parte. Partite. Dìo pò dio.

Dauna parte. Eu una parte. S'jednee ſtrànge.

Parte eguale. Pari aqna, Jednaaki dio.

Parte eſterna. Pars exterior. I 3 vinska ſtrana.

Dv6rgna ſtrana. I3vigna ſtrana . V, alla
voce Banda. -

Da mia parte. Nomine meo. Odmojee ſtranee,

Nà mòje imme.

Parte interna. Parr interior. Strana unitar

gna. V. la parola banda.
Far parte. V. Impartire, Y

Mezza parte. Dimidia pari. Pò djéla,

Parte di ſotto. Pare inferior. D6gna ſtrana ,

La maggior parte: Pleragre parr. Vecchi dio»

In due parti. Bifariam. Nà dv4 djèla.

In molte parti. Multifariam. Umnoggo djè

laa. Nà vecchje djélaa.

Da qual parte, cioè donde. Undo. èdkle, èd

Koise ſtranee. S'k6ka Cèla, V.G, non sò pº

qua
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qual parte incominciare.

Nù skógachju pocèt cela

Kao da ie3ik mò ſe ripuuti. Palm,

Da parte. Seorſum. Ni ſtránu. Stranee. V.

la parola Banda.

A parte a parte. Per partes. Nà djéla . N4

kúſe. Ni pecce.

Oſta i fºccem va, ma pecce. Oſm.

Da ogni parte. Omni en parte. Qd ſvakké

ſtrànee. Odaſvùda. Odſvudjer.

A td dà thi ne pageshi

Sipat pienº 5 od ſvudiere. Ragm.

dſvudára.

Tij jàk ſciattor, odſvudira

Varb na; ſtereſe Nebbo jaſno. Gior. Pſ.

V. la parola banda .

Da una parte all'altra . Ex partem ad partem.

Sº jednee nà drugu ſtránu.

Far parte, cioè far partecipe. Participem fa

cere. Ucinitti dionikom. -

Dall'una, e l'altra parte. Ex tutraque parte ,

S' obbedvje ſtráne.

Parte Orientale. V. Paeſe Orientale ,

Parte deſtra. Pars deutera. Dèſna ſtraſna.

Verſo la parte deſtra. Dentrorſum. K' deſuój

ſtráni,

Da qualche parte. V. la parola Banda ,

Partecipare, eſſer partecipe . Participo, at .

Biti dionik. Biti u djčlu .

Partecipe. Particeps , pis . c. Dionik , illi

udionik, ka. m Dioniza, ze. f. illi udio

niza, ze. f.

Partecipatione, Participatio, mis . f. Dioni

&tvo, tva, n. Udionichvo, tva . n.

Partegiano, che ſeguita la parte, o fattioni d'

altro: Factioſus , a , um. Stranaz , nza .

m, Näsljednik, ka.

Partenere. V. Appartenere.

artenza, o partita. Abitur,us.m. Odjegljenje,

nja: n. Raſtàvak, vka. m.

Ter oni, raſtavak nemòga 34bit ii. Sci.
ohòd, dda. m.

Qaſe mollit 3a slºboda

Vietru i morru tàd nekriti,

Da prineſi, il polodu.

A utopeega i 3avraati. Ofm.

Otiſcjaſtje. Poſciàſtje, tia. n. Djéglie

nge 3 nga. n.

Partiale, & aderente. V. Aderente.

Partiale per accettator di perſone. V. Accet

tacor di perſone.

artialiſſimo. V. Affettionatiſſimo,

artialità , aderenza. Studium, dii. n. Pri

ghnutje, tia n. Jednoſtrànos, ſti. f.

ºrtialità per accettatione di perſone. V. Ac

cettatione di perſone,

-º": parte, piccola. Particula, la f.

dDjelak, djelka. m,illi dieka. Maali dio.

Particolare adiett. cioè ſingolare, e ſpeciale.

Peculiari, & hoc re. dº" , na , no e'

Grieſ Koi ſuſi 3apoviédi etàbitnoi Bo

fioi Koni, Vlaſctitti, tro, tto, qsòbit,

c2 , to e

oi poſred ſiana ſiano vatti ſama usé.

alml,

Oſobni, ma, no,

Nafiojte imàt pomgnu obbna

Penlanomſe dici chiuudi. Palm.

Posòbit, ta, to. Poròbita milloſti , è di o

ve Goſpodin podi éli ouój Dieuizzi . Kaſ.

iev- -

Particolarmente. Avverb. Peculiariter. Vla

ſcìitto . Osòbito . Posòbito . N4jliſce .

Nàvlaſetito. Nºvlaſce . Slàuati i buala

Bone moj 5a nei 3broina milloſardia , e

navlaſe, zà evº" Kas. Die.

Navlaſe ribºe pirkavize

4, Ké plovits ſigne more. Vetr.

NàvlaſSto.

Navlaſeto è redam peſni , ke ti floxi ,

Pò tvòja iſla ſam govori Dub Boxij.

al. Kgn.

Partire far parti. Partior, ris. Djéliti, lin,

lioſam. Ra3dièliti, degliùjem, lioſam .

Ra3lúcitinà djéle. -

Partire andar via. Abeo, bir. Djélitiſe, limſe,

lioſamſe. Odjélitiſe, glivamſe, lioſamſe.

Otiti, Idém, otiſciaoſam . Pöchi, idénº,

ſcjaoſam. Odhoditti, dim, dioſam. Odà

chi, odhodim, 6daſcjóſam.

Tim pò iſtórnu piuta tragu ..

Pò kom doſejo piéb, odbodim. Palm.

Dighnutiſe, dixémſe, dighnuoſamſe.

i" bjeha";

I3 darxave digbli rodne - Palm.

Partirſi naſcoſtamente. Clam diſcedere. Sma

knuttiſe múce, nuoſamſa - Ukràſtiſe , u

kraadamſe, kràoſamſe. -

Kid 3divni"i
Kiſe d druxbeo nòchno iikrade, Palmi.

V. Andarſene naſcoſtamente,

Partire chi in qua, chi in la, parlandoſi di mol

ti. Dilabor, eri. Ragàchiſe. Ra3hodit

tiſe, dimſe, dìoſamſe. Ra3itiſe : Ra3ta

rkattiſe. Raſparſciattiſe,ſciaavamſe, ſcio

famfe, -

ºigivoco. Colluſorum partitio Pögoda;

e , i -

Partita per partenza. V. Partenza,

Partitione, una delle ſei parti dell oratione.

Partitio, mi... f. Ra3djegljenje, nia. n.

Partito invece di patto, e conditione. Condi

tio, nis. f Uvièt ,tta Pógodjáj, ja. m.

ºggi, a º è,odi, i
Partito vantaggioſo. Permagna conditio. Kº

riſna pdgoda. -

Partito, riſolutione. Conſilium, lii. n Svièt,

tta. m. 6dluka, ke. f.

Non ſo che partito mi pigliare. Mihideeſi con

lium. Ne3nam kógaſe ſvietta, darxatti ,

ittiti.. Negnam kojú 6dlukusljèditi º

Gli propoſe tre partiti. Tres opiones dedit ,

Pridſtavimu tri obiránja. - -

Prender partita. Conſilium cepers - issi
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&dluku. Odlùciti, ciujem, odlùcioſam.

Fare il partito. Conditionem facere. Prikà5a

ti igovor. Uccinitti p6goghjái.

Accettare il partito. Conditionem accipere -

Primiti igovor. Pimiti uvjet

Parto, cioè creatura. Partus, ti. m: Rood ,

dda. m. Porod, da . m. Rodjenjè, njan.

Na gliuuhglieno negh Rodiºmie

Ruki s' maccem iró proſtire. Palm.

Parto., l'atto del partorire . Partus , ut . m.

Ràdjanje, nja . n. Porodjenje , nia n.

Rod, enje. Poròd, da . m.

Plodna Matti Djevizzaie

I u porodu ka bii Di eva
Po forodu, Diévapi Gior. Ra3.

Parto di vita breve. Partus non vitalis. Po

ròd malla xivotta .

Donna di primo parto. Primipara , re. f. Par

i" , ze. f. Xèna mladovitta . kaff.

1ta

Donna che hà partorito. Mulier que peperit.

Rodiglja , glie. f. Cedorodna, dne. f.
Ko ſi oftaale cedorodne. Pal.

IDoppo il parto. Poſt partum. Pò porodjènju.

Pò porodu .

Partorire mandar fuori il parto. Pario , rit.

Rood roditti.

Tobbom ztii prolitie, a lietto rood rodii.

Dar. Ra3.

Roditti. Radiati, djam, dioſam. Poroditti

Poràdjati, raadam , rodioſam

Aiutare a partorire. Partum adiuvare. Bà

biti, bim, bioſam. Primati, mam, mao

ſam. Pomòcchi Rodigliu.

Partorir di nuovo. Denuo parere. Priporodit

ti, raadjam, dioſam -

Partorire inteſo degl' animali. Pario, ris -

Rotitti, ti;, tillaie.

I tolikrit ovve bjeele

agàncicbie kotee ſvòie. Oſm

Pkotitti, chijva, till aje -

Partorir molti inſieme inteſo degl' animali,

Nakotitti, kochijva, tillaje,

artorire inteſo delle Cavalle, Oxdrjébitiſe,

Xdrieebiſe, oxdrjébilaſe. Della Vacca.

Otelittiſe, lijvaſe, lillafe. Della Capra.

Oko3ittiſe, o3iivaſe, 3ilfaſe. Delle Ca

ne. Oſºtenittiſe, nijvaſe, nillaſe. Del

e Porche . Opràſiti ſe , ſilvaſe , ſilaſe ,

Della Terra. Ploditti, di dillaje.

Far partorir preſto. Partum maturare. Poſ

pjéſciti Rodjènje.

artorito. Partai, a, um. Ròdjen, ma, no.

Poròdjen, a, o.

Partorito di nuovo. Iterum partur. Priporò

djen, na, no.

Parturiente, che partoriſce. Parturient, tir.

e Radjajuuchi, chja, chje.

r" paſcolare. Paſco, ſei Paaſtiti, pa

em , ſoſam. Popàſtiti, Paſem , ſoſam -

graſſa il Cavallo,

Paſcolar tutto. Depaſcor, ris: Popàſtiti.

Paſcere a baſtanza. Sati, paſcere. Napàſti
t1 -

Paſcerſi. Paſtor, ris. Pàſtitiſe, ſemſe , ſo

ſannſe. -

Paſcerſi a ſatietà. Paſ i ad ſaturitatem. Na

pàſtitiſe.

Paſciuto. Paſtur, a , um. Paaſen, ena , e

no. Napaaſen , ena, eno.

Paſciuto. Comeflus, a, um. Popaaſen, ena,

em0 a

Paſcolamento. Pabulatio, nis. f. Popàſenje,

n 1a - ma

Paſcolatore. Pabulator, ris. m. Koi pàſe .

Paſcolo, luogo dove paſcono le beſtie. Paſcu

um, cui - n. Pàſcja, feje. f.

Sviémie bliga, i gnih paaſe

Slatkgm pàſciom od uffagna, Mand Bund.

Di paſcolo. Paſcualis , 3 boe le. Paſcni ,

na, no - . -

Draga od rodda ſomeenuta -

S” pàſene goree gre k' ſvom domu . Pal.

Menar aſ paſcolo. Duceread paſcua. Odagh

mattinà pàſciu. Gonittinà pàſciu Sprattiti

nà pàſciu. Tièrati nà pàſce.

Nà drugheſe tiera paſce

I ma inno ſtrachi i mieſto. Scim. 3lat.

Paſqua, giorno della Reſurettione del Signo

re. Paſcha, tis : n. Uskars, ſa. m. Uskar

sènje, nja. n. Và5am , 3ma : m.

Va3am slavina ſvetkòvina. Pal.

Il diſeguente di Paſqua. Poſtridie Paſchatis.

Sutra dân pò Uskàrſu.

Dar ad uno la buona Paſqua. Proſpero aliquem

Paſclate impertire. Na3vatti tkòmu dòbar

uskars. Ceſtittiti uskàrs tkòmu, Uskarſe

n 1e -

Paſquale Adiett. di Paſqua. Paſchalis, & boe

le . Va3meni, nal , no . Blagºje idgnza

Va3menoga s'Ucenixim. kom.

Paſquinata in vituperio d'alcuno. Libellusfa

moſur. Pſ6vno piſmo. Pfövke à piſmo slò
XCne e -

Far una paſquinata. famoſos libello, componere

Ps6vno piſati.

Paſſaggiere Adiett, V. Tranſitorio.

Paſſaggiere . V. Viandante.

Paſſaggio, cioè luogo per dove ſi paſſa. V
Paſſo,

Paſſaggio il paſſare da un luogo all' altro -

Tranſitur, tur . m. Prohodjenje, mia , º -

Mimoſciàſtje, tia, Prohòd, da. m. Pro

Paſti; piſem, paſoſam . Prov.Goſaarevo 1,

chko kogna paſe. L'occhio del Padrone in- |

minitre, tia. n. Proſejàſtje, tja . n.

Sétoe bilo proſeloe vecchie .

Sºfò ima biti joſe nije toga,

A ſetòe ſadi 34 cià neech e

Od proſciàſtia oſtat ſodga. Ra3m.

Paſſaporto, V. Patente.

Per paſſaggio. In tranſitu. ù prohòdu -

Gnekom jécru ra3bluughjenu

Scjapcbié tibbo è pro boda. Mand. Bu tre
- - Mi
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Mimogréd . -

Terragna ſtudime mimogrid. Ra.Gl.

U3puut. Mimohòde.

vi i ghgnu ſvòi boinizi

Puut paagliabu ninnolo ſe, Oſm,

Paſſare o far paſſeggio. Prohoditti, dim,

dioſam. Mimòchi , Mimoh oditti, dim,

ſam. Prolà5iti , 3im, 3ioſam. Prihodit

ti, dim, dioſam. ,

– Tjekom pèglia, Gòre skokkom

Rjéke plovom prikodiſte. Oſm.

Paſſar vicino. Pratereo, ris. Mimopröchi,

prohodim, dioſam.

Chi paſſa vicino. Pretranſiens, tir. Mimohò

" , dza . m. Mimohodeechi, chja ,

chje.
-

Paſſare per mancare. Tranſeo, is. Minuti,

ne, minuo;e. Tranſeat a me Calix iſte. Mi
nula menne ová Cjaſcia,

Da ova. Ciaſcia bide prºcbi

Da ove miinu gliuute mukke, Palm.

Minulajei; paſſata la notte. Prole

tjetti , tam, ſam . Proljétati, tam tao
ſam .

-

Svè to biezij , i prolieeta

I oftanne i nerzjenni. Mand. Bum.

Paſſar da banda a banda. V. Banda. V. Traf

figgere,

Paſſare il tempo. Levare tempur. Prohoditti

Vriéme. Pröchi vrjéme. Minuti vtjéme .

Rezimo pò jeanu 3a vrje vie

Minuti. Ekt. Bab.

Paſſare il mare. Tranfreto, as . Pribroditti
1more »

I dà s'iedrcon punniem ſrecchjee,
Pribrodiſte Val gliuveni . Mand. Gior,

Privèſti ſe . Pribrodittiſe . Prichi nore,

prihodim, priſciaoſam:

Val bº3 plavi pri hodite. Man. Gior.
Paſſari termini. Fines tranſcendere, Mimò

chi, alii mimohoditti kraje. Granizze&c.

Prôchi prìko Granizaa.

aſſare per luogo anguſto. Per anguſtiar tran

ſire. Promaknutti ſe, miccemſe, knùoſam

ſe . Promìzatiſe , cém ſe, zoſamſe . Na

aſtojáſce ſvégh promizatſe napriéda , S.
Ben.

Il paſſare il mare. Transfretatio, nit. f. Pri

brodjènje, nja . n.

Paſſar à nuoto, Tranſno, nas. Ptiplivati ,

va m , vaoſam .
-

Paſſarà guazzo. Vador, ris . Prigà3iti, 3i

vam , 3ioſam.
- -

Il paſſar à guazzo. Vadatio, nit. f. Priga3è

nje, nja, n.
-

Paſſar un foſſo, o ſimile con un ſaltb. Tran

ſilio, ir. Priskoccitti, skaacem , cioſam.

Prikrocitti, prikraacem, krocioſam,

Paſſar à piedi , è a Cavallo . Pedibus, vel

equo tranſire. Pröchi nà kògnu, illipjèſci
TLC •

Luogo, che ſi paſſa à piedi, è è Cavallo Locus

-

pedibus. vel equo peruiur : Mièſto kojéſe
próhodinà kògnu, illipjèſcze.

ri" ſi paſſa º 9ua itereſ º kudáſe pro
lodl:

Paſſando per paſſaggio. In tranſitu. Mimo

hodéchi. Prohodéchi. V. pròhodu.

Gnekom rieczu razbluugbjenu

- Sciapchie tihho i probodu. Mand, Bund,

V. per paſſaggio.

aſſare, cioè ſuperare, o vincere. Antecedo,

dir. Picchi, tieccém , tekoſam. NaS

hoditti, hodim, dioſam. Oſtàviti 34 ſob
Dom ,

I(i poiich gliuvè3ni od ſvojee gliibavi

Svjeb ſtaaarjeb ſvè pieſni 3aſi oſta
vi. Luk. -- -

Paſſarſela bene. Beneſe balere. Dòbroſe imat

ti: Chjútjetiſe dòbro.

aſſatempo, ſpaſſo. Oble&tatio, onir. ìgra ,

igree.f Arajdinje, nja. n. Náslada, de . f.

Proſcjàſtjevrémena. - -

Proſejaſtia 3aludgnega vrémena. Bab.

Paſſato agett. Preterius, ta, tum. Proſciàſti,

ſta, ſto. Mimoſciàſtmi, ma, no. Proſciàſmi,

na, no: Predgni, gna, gne.

Prèagne 3godde 3a niuke

Ljettaboti joſe medaaju. Oſm.

Miniti, ta, to. Minocjaſti, ſta, ſto, at

liti minoſcjaſtmi, tma, tno . Neprudi iſpo

viér onoga, koiſe ne kaie od grièbaa mino

ſejaſinjeb . Komul.
-

Per il paſſato. Olim . ù proſcjàſto Vrjéme .

Gnèkada. ù mijnito vrjéme.

Paſſeggiare, e ſpaſſeggiare. Deambulo , las.

Scétati , tam, taoſam . Scétatiſe, tamſe ,

- taoſamſe: Proſcétatiſe, tijvamſe, taoſam

ſe. Pröchiſe, prohodimſe, dioſamſe.

inir di paſſeggiare . Doſcètatiſe, tijvam ſe,
taoſamſe. -

Paſſeggiare a cavallo. Jàhati kògna próſcé
Uom .

-

A " te kògne proſcitom jahati. Ra.
1

Paſſeggiare a ſazietà. Naſcètatiſe, tijvamſe,

toſamſe.
- -

Paſſeggiare allo ſcoperto. Deambulare ſub dio.
Sgétatiſenà otvòreno, - -- -

Paſſeggiare al ſole. In ſolem ambulare. Scèta

"tiſe, illi ſcètati nà ſinzu,
-

Paſſeggiare per le ſtrade. Per via ambulare,

- Scétati pò ilizah .

Luogo di paſſeggiare. Ambulacrum , cri. n.

Scètaliſcte, ſeta. m. Scétniza, ze. f. Scétalo,

la, n. Proſcètniza, ze. f.

Paſſeggiatore, colui che paſſeggia. Ambulator,

ori; m. Scètalaz, taoza. m. Scetajuuchi ,

chja , chje. -

risistite Ambulatrix, cis. f Scètaliza,
Ze , t. -

Paſſeggiamento , il paſſeggiare. Ambulatio,

dais f Scétanie, nja. n. Scetgna, gne. f.
Próſceta, te, f. -

Ià i
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Idieh goröm à proſcetu ii . Ste. Ra
Gli -ll

Paſſara, " paſſaro uccello noto. Paſſer, ris.

m. Vràbaz, bza. m.

Paſſara, la ſemina di paſſaro. ºgº , ris. f.

Vràbaz mattiza. Vrábiza, ze. f.

Paſſerina, uva ſecca nota. Uva paſſula. Su

uhviza, ze. f Zibib maali. -

Paſſerotto. Paſſercului , li . m. Vrabcich ,

cicchja . m.

Paſſero ſolitario, Paſſer ſolitarius . Modro

kòs, ſſa. m.

Paſſera peſce. Paſſer, ris . m. Ivèrak, ivèr
ka . m. -

Paſſibile agett. che può patire. Paſſibilis, 3

lice le. Podlòxan muzzi. Mucciv , va ,

VO e

Paſſibilità, l' aſtratto di paſſibile. Patiendi

i" . Podloxnós muzzi . Muccivòs ,

1 - Io

Paſſione, cruciato. Cruciamentum , ti . n.

Mukka, ke. f. Muccènje, n;a. n. Muccén

ſtvo, tva. n.

Dar paſſione. Cruciatu afficere. Moritti,rijm,

rìoſam. Mucciti, cſm, cioſam:

Patir paſſione. Cruciatu affici . Podnoſsitti

mukku, bolés &c. Tarpitti mukku & c.

Paſſionato, appaſſionato, vinto da paſſione .

Animi affectione commotur, ta, tum. Ganſit,

illi pridobit Òd pohotjénſtva.

Paſſione, affetto di animo. Animi affettio.

Ganùtje, tja. n. Prighnùtje sàrza. Poho

tienje, nia. n. -

Paſſione, che cagiona turbamento. Perturba

tio, onis. f Smſichjenje, nia. n.

aſſione di amore, o di odio. Amorir, out cdij

tènſtvo, va, n. Pohotjen6s, ſti. f. Poho-,

affeetio. Ganùtje, tia Gljúbavi , illi po

mar3ènja.

Paſſione, inteſo per concupiſcenza. Vehemens

animi affeitio. Nagloxéglnos, ſti. f. Na

gloxegljenie, nja. n. Nagloſt, ſti, f. Poho

tiènſtvo, ſtva. n. -

"Paſſione di Chriſto, Dominica paſſio. Mukka
i ſukarſtova .

Con paſſione, overo per paſſione. Per animi

giº Smuuchjenim sàrzem. Od nà

gloſti,

Paſſivo agetti che dinota paſſione. Paſſi, ur,

va , vum. Tarpeechi, chja, chie.

Paſſo diſtanza nel caminare da un piede all'al

tro. Gradus , us , m. Stupij , ja, m. Stip,

pa . m.

Bieelom rikom ſnjégb nadhodi

Tihiem ſtupom iancjaz vodi, Ra3.

Il lir. barb. Kóracjij, ja. m.

Paſſo, cioè miſura di un paſſo. Paſſus, us. m.

Scèxagn , gna. m,

Prender i paſſi. Intereipere itinera. Priprié

citipuut. 3aſsjeſti pſte.

aſsièdimg tii moſieve

Pò varb Priita, i Neſtèra. Oſm.

Paſſo lento. Gradur lentus f. Tihhi ſtuppºj,

Paſſo mediocre. Gradus medius. Sredgnſ ſtu

páj.

Di , o fare un paſſo. Gradum facere. Poſtd.

piti, pam, pioſam. Stùpiti, pam, paoſam.

Illir. barb. Koraciti, cim, cioſam.

Allungare i paſſi. V. Allungare.

Fermare il paſſo. Gradum ſi tere. Uſtàvitiſe,

Uſtàviti ſtupiie, uſtavgljam , ſi ſtavioſam.

A paſſo a paſſo. Gradatim. Tihho. S'tih

him hodom . S'nogóm i3anoghee. Poſtip

no. Pöſtupize. Lakko. Polakko.

Paſſo, cioè appaſſito. V. Appaſſito.

Paſſo luogo dove ſi paſſa. Tranſitur , tus, mi

Prohod, da. m. Prohòdiſcte, ſcia. m. Puut,

ta . Ill.

Dare il paſſo. Tranſitum dare. Datti puut .

Ucinitti puut. Ucinitti probòd. Dopùſtiti

prohòd. -

Negare il paſſo. Tranſitum non ſinere. 3abra

niti puut. Nedatti prohòd.

Paſta. Intrita , ta. f. Tjeeſto, ſta . n.

Fare la paſta. V. Impaſtare.

º" di caſſa da intridere la paſta. V. Ma

12 e -

Paſteggiare. V. Banchettare.

Paſticciere. Paſtillarius , rii. m. Priſmiciâr ,
ra - nº»

Paſticceria, bottega da paſticciere . Taberna

piſtoria. Priſnic,4rniza, ze. f.

aſticcio, torta di carne. Artocrea, crea. f.

Prjeſnaz 6d méſa.

aſtinaca, ſorte di radice. Paſtinaca, ca. f.

Markvjella, lle, f. Màrkva, ve. f.

aſtinare, piantar vigne. Paſtino , as; Sãditi

vinográd, ſaadim, dioſam - Sàditi lo3e

Paſtino. Paſtinum, ni. n. Sád, da m.

Paſtinatore. Paſtinator, oris . m. Saditegl ,

glja. m.

Paſto, banchetto. V. Banchetto.

Paſto, cibo. V. Cibo.

Paſto, il mangiare a pranſo, cena, o marenda

&c. Comeſtio, onis.f Obròk, kka. m.

Doppo paſto, cioè doppo aver mangiato, e

bevuto. A vino, 6 cibis. Pò bràſcnu. Pò

obrokku. è Pobjeddu.

Innanzi paſto. Ante cibum. Príe bràſcna.Prſe

rin e Lee,aſtocchja. Nugae, garum. f. p. Laſcka , ke.

f. Scjurka, ke . f parola i".

Dar paſtocchie. V. Impaſtocchiare.

Paſtoia, quella fune, o ferro, che ſi mette a

piedi de cavalli. Pedica, ca. f. Puttilo, la.

n. Putte, taa. f. p. Sponne, uaa. f. p. Illir

barb. -

Porre le paſtoje. Pedica vincite . Sputtiti ,

tjujem, tioſam. - -

Levar le paſtoje . edica Pſolvere , Odputtiti

nòghe. Raſputtiti kògna. V. G. tjuiem ,
tioſam.

Paſtorale, inſegna del Veſcovo. Pedum, di -

n. Schaap Biskupov, ſctàpa .

Paſtorale

r
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Paſtorale agett. da paſtore: Paſtorale, º le.
-" ka, lo - Cjobánski, lia º ko.

parola baſſa. -

Paſtijrsku. Paſtijrski,

Paſtore, quegli che hà cura del beſtiame: Pa
ſtor, oris, ii, ra. m. Straxnik èd ſtad

- da, z

- - Nètom ovi 3rak itdari
-

U fraxnika zirnjeh ſtadaa . Ra3m

Cjobàn, na, parola baſſa .

Far da paſtore. Paſtorem agere.

Paſtiriti, ſtijrim, riofam . -

Na paſciu nenogu vecchie it. Bar Ra3.

Paſter di pecore, V. Pecoraio. -

Paſtor di capre. V. Caprajo,

istinº raſsia,

Paſtorella. Cºſtor pecori, Paſtjerizza, rizze - -

f. Cjobànka, ke. f. Paſtjeerka, ke. f.

I Paſijeerka i?ſe ne raſce - .

Drobno zvjeetie varh lividaa. Zor.

Paſtorizio, o arte paſtorale. Ars paſtoria P a

ſtiirſtvo, ſtva. n. Cjobànſtvo, tva n.

Paſtorare, paſcolare. V. Paſcere,

Paſtura . V. Paſcolo.

Patena, che ſi adopera nel ſacrifizio della meſſa,

Patina, na. f. Plitniza: ze. f. :

Patente, cioè noto. V. Noto, V. Paleſe.

Patente, ſcritto che ſi fa per diverſe cagioni,

Littera patente. Svjedòcue kgnìghe.

Paternale, e paterno da padre. Paternur, na,

num . Chjàchkov , va , vo . Occin, ma,

no. Chjachkin , na, no, parola fanciul

leſca. . a

Paternalmente , paternamente . Paternò .

Kakko otaz. Nà occinnicin .

Paternità l'aſtratto di paterno.

tatis f, Occjànſtvo, ſtva. n.

Paternoſtro, orazione dominicale. Oratio Do

minica. Occenàſc, ſcia. m. -

Paternoſtro, pallottola maggiore della corona.

Globulus precarius major. 3ùmirak, rka . m.

Velika garmjelliza .

Patibile , che ſi può patire. Tolerabilis, le .

Podnoſsìv, va , vo. Tarpìv, va, vo.

Non patibile. Intolerabilis, le . Nepodnoſsìv,

va, vo. Netarpìv, va, vo .

Patibolo, luogo, o ſtromento da tormentari

rei. Patibulum, li. n. Muccilo, la. n.

Patiente, che ha patienza. Patiens, ntir. m.

Podnofni, na , no. Tarpeechi, chia, chje.

Dugotarpglìv , va, vo . Uſtàrpglien, na,

no e

Patientemente, con patienza. Patienter. U

ſtarpgljeno . Uſtarplivo, Starpglieno : 3 i

pokòru grjéhaa naſcieh ſtàrpglieno podnºſ imo

- a Cfc. Guc. Roſ. - -

Più patientemente. Patientius . Uſtarpglje

un 11e - - - -

Patientiſſimo . Patientiſſimus, a um . Pri

tarpeechi , chja, chie, Nájuſtarpglivij,vija,
-

Paternitar,

Paſtoralmente, da paſtore. Morepafioritio . Nà I

vije.

-

Patienza, toleranza. Patientia, tie. f. U

ºff" , na. u Uſtirpgliènſtvo, tva'

n. I tirrglienſis, ſti. f. Pritaipgljenje, nia.

n. Potarpgliènje, nja n. i

Patienza perſeverante. Per eſſo, onir.f. Stáv

no U ſtarpgljenje.

Perder la patienza. Patientiam rumpere. I3

gubitti uſtarpgi, enje. 2 - -

Abbi un pò di patienza, aſpetta un poco. Suſti

ne paululum , Uſtàrpiſe mallo. Potàrpiſe

mallo. -

Patimento, il patire. Mali perpeſſo. Podnoſ

sènje, nja. n. 3lopatjenje. 3lopatjènſtvo,

V2 , Ila -

Patire , ſoffrire. Patior, eri. Tarpjetti,

l" » pioſarn . Podnoſſitti , sin , sia

dllº -

Podnòſite ſméchie varle: Palm.

fitti, sim, sioſam - Pàtiti, tim, tio

ſam. - -

Raid kgga 5lù paté pokòru. Rag. Ra5.

. . . . - Terjojelje ka 3ati

Ghdì mlados mà ſtoij, è 3agnu ſºfò pati
a X e -

Kiig" zjéeb tvojee jadovne gli rvè5ni.

- Clico - -

Proverbio antico Patiti, 3à gorre nepatit .

Uſtarpitti. Pritarpitti, piivam, pioſam.

Patire ſentir dolore. V. Dolerſi,

Patir danno . Ferre jailuram. Podnoſſitti

ſ&tettu. Podnièti ſ&tettu. Imatti ſclettu.

Patire, ſtar" , come quando manca vit

i veſtito. Male eſſe alicui. 3lò tkòmu
1tl ,

Patito, ſofferto. Toleratus, ta , tum. Tàr

pglien, na , no. Uſiàrpgljen, ma, no. Pod

nòſſen , ſena, ſeno.i" , sena »

SCIlo e -

Patraſſo Città dell'Acaja. Patra, trarum. f.
p, Patras, ſſa. m. -

Patre. V. pie, -

Patregno. V. Patrigno.

Patria. Patria, tria.f. Rèduo mièſto. - ,

Ovóje mièſto vammi rodno. Palm.

Rodjeni Gräd. - -

Di patriaº" Patrius , a 3 um, òd rodnóga

mjeſta. Gradski, ká, kó . Rodni, na ,
110 , -

Da che patria - V. Di che paeſe.

Patriarca . Patriarcha, che, m. Patriarka ,
ke. m. - -

Patriarcaleagett, Patriarchalis, le Patriirski,

ska , sko. ,

Patriarcato, dignità di Patriarca. Patriarcia

tur 5 tur - ºre Patriaria , kie. f. -

Patricida . V. Parricida. - - -

Patricidio. V. Parricidio.

Patrigº Vitricus, ci. m. Occiſih, éha. r.

Da patrigno, avverb. Vatrici more. Kakko

Occjúh. -

Patrimonio, beni paterni. Patrimonium, nij.

X - pa, Oc
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ocinſtvo, ſtva. n. Djedina,ne.f. Otàcbina ,

ne. f.

Patrio. V. Paterno,

Patrizio, nome di dignità antica. Patritius,

tij, m. Vlaſtèlin, na: m.

Patrocinato. V. Difeſo.

Patrocinio. Patrocinium, nii a 6brana ne,

f. Odvjettovànje, nia. n. Braniteglſtvo ,

ſtva. n. Saſciitenje, nja. n.

Patrone. V. Padrone, -

Patteggiare, pattuire : Pacſcor, ſceris. Po

godittiſe, gaaghiamſe, dioſamſe. Pogàdia

tiſe , djamſeºf" . Urecchi pogo

ghiijs kjem. Uriicem, ſirekóſam.

Priſlipiſce pogsghiai : - .

-. Ké ſegaim davno biebu urèkli. Gior.

Sklopitti uvjèt.

Dnchie uvlette sklepìt ſegnime
Kiſe ra3vàrch viku "", Pal.

"ritº , vaaram , rioſam. V. Accor

darſi.

Patto, patteggiamento. Pacturn , ti ri. P6

goda, de. ? Pogòdba, be; f. Ugov6r, ra.

m. Uvièttovànje, nia. n. Pógodiii , ja. m.

V. Accordo. -

Pattuito, patteggiato , Pacius , èta , ium -

Pogòdien, na , no . Ugovòren, na» no.

Uvjettován, vána, ino. -

Paventare. V. Adombrarſi.

Paventare, aver paura. Paveo, er. Pripàſtiſe,

pripadám ſe, paoſamſe. Pripàdatiſe . Bo

iatti ſe, iimſe, jaoſamſe. Stràſcitiſe, ſcim.

ſe , ſcioſamſe , V. Temere. Intimorirſi ,

Impaurirſi.

Pavento. V. T'imore.

Paventoſamente avverb. con pavento. Pavi

de. Straſcivo. Strähom. ---------

Paventiſſimo - Pavidiſſimus, a m, Priſtra

ſciv , va, vo .

Paventoſo . V. Pauroſo.

Pavia Città celeberrima di Lombardia. Ti

cinus, ni. m. Pavia, e. f.

Pavimentare, far il pavimento. Pavimento,

tar. Poplocciti, ciujem, cioſam - Poditti,

dijm , dioſam. -

Pavimentato, che ha pavimento. Pavimenta

tus, ta, tum. Popòdjen, na, no - Poploc

cen 3 ma 5 no,

avimento, ſuolo dove ſi camina. Pavimen

tum, ti.. n Pood, pòda.m. Tlè indecl. n.

Tlì, tlij. f.pl.

Pavimento di mattoni. Pavimentum lateri

tium. Pood bd opékaa. -

Pavimento di marmo. Pavimentum marmore

um. Pòd mran 6rni. Tle mramórno.

Pavimento di pietre. Pavimentum lithoſfrotum.

Pood poplòccen - Tlì poploccene. -

Pavimento a pian terreno. Pavimentº, i n.

Tlè. n. indecl. Tlì, lij, f. pl. Illir barb.

Pojanna, ne . f.

Pavonazzo. V. Paonazzo.

Pavone. V. Paone,

-

Pavoneggiarſi. V. Paoneggiarſi. - -

Paura,". Metus, tui. m. Sträh , ika

Ille

Straib ledeni, garda cina -

Tamna 5gleda, ruuta obra 5a. Palm,

Predinje, mia" 5mi. f -

Toi 3amierno pa? éel diello -

Gorka obuimi ſugeb boia 5an, Palm, - -

Strahha, ſtrahhe. f. -

Sviem unntra gradianima

Sarve chiaie ſtrabba jakaa. Palm.

Strahós, ſti, f Strahòcchja, chiee. f. Stra

hotta , ttee. f. Pripáſt, ſti. f.

Sniona gardii be3 pripaſti

Oglgne, macce, ſtriele, l'hke. Oſm,
Plaſciv 6s, ſti. f. e

Aver paura. V. Temere,

Fare, o mettere paura. V. Impaurare.

Pauroſamente. Timidè. Stráhom. Straſcivo.

Pauroſo, timoroſo. Pavidus, da , dum. Stra

ſciv, va, vo . Plaſciv, va, vo. Straſcivi

7a 5 Ze - com»

Più pauroſo. Timidior, & us. Straſcivij,vija,

vije. Plaſcivij, via , iie.

Pauroſiſſimo. Timidiſſimus, ma, mum. Nij

ſtraſcivij, via, vie. Priſtraſcìv, va, vo.
Pauſa. V, Poſa. -

Pauſare, ceſſare, poſare. Pauſo, ag. Pocìnu

ti, overo Pocivati, vam, vaoſam, overo

pocivoſam. Pri ſtatti, ſtàjem, ſtàoſam. Pri

ſtàvati &c. Odahnutti, odiſcem, nùoſam .

ripocìnuti, ciivam , nuoſam. Opocìnuti,

cijvam , cinuoſam. Odiſſati, odiſcem,oda

hnùoſam. -

Pazzamente. V. Mattamente.

Pazzia. V. Mattezza, -

Pazzia d' amore. Amori furor. Gliuvêna pó

mama. Pömama gljútbavi. -

Pazzia per balordagine. Stoliditas, tatis. f.

3ablenùtje, ta: n, Budalàſctina, ne. f.

Far pazzie. V. Matteggiare.

Pazzo. V. Matto.

-

. P E

Ecca ſoſt. vizio , mancamento , Vitiam,

tii. n. Betègh, èga. m. Ttòha, hee ſtro

ha, he. f.i" -

Aver qualche pecca . Vitio aliquo affici. Imat

ti koi betegh. Beſciv, va, vo Betèxan,

Xna , Xno - v

Chi ha qualche pecca. Vitioſus, a , ſum: Bè

ſcjav, va, vo. Trohàv, va, vo, alli tru

hàv, va, vo.

Trù havaſi è3 ſardacza -

ie3iva, i male nocebi. Jeghiup , -

Peccaminoſo. Peccaminoſus, a, ſum. Grè

ſcmi, na, no. Greſcnìcni, na, no.

Peccare, commettere, o far peccato. Peeeo »

cas. Grieſciti, ſcim, ſcioſam. Sagrieſciti,

ſcjºjem, ſcioſam. Sagrieſcivati, vam , fci

voſam. Skriviti, vgljujem, vioſam.

Ob3ijraſe,

-



P E -

P E 549

Ob3iiraſo, i pognaava

i","skrivioje . Palm,

Be3akonito ucinitti . Ozqvarnìttiſe griè

hom. Tvoritti, 3aceti grich . Podjärmiti

dúſcju grjéhom.i" , ſcjùjem, ſcio

ſana. Sagrabiti, vam, bioſam.

INIg" me ſi nì diellom, ni iſti.

t. -

Sgtièſciti, ſcim, ſcioſam. -

Peccare carnalmente . Obſcena peccare . Blu

udno ſagrièſciti . Patèno grjéſciti . Pute

njem griéhom ozquarnittiſe.

Peccare à caſo . Fortuità delinquere. Pò ne- i

ſrecchiù grjéh upàſti. Néhote ſagrjéſciti.

eccare per ignoranza. Per imprudentiam pec

care. Ne3manno ſagriéſciti.

Peccare per malizia. Conſultò peccare. Hotte

ſagrièſciti. Námiſcgljenoſe gryehom oz
quarn1tt 1 , -

Peccare molto. Largiter peccare . Mnoggo

ſagrjèſciti. il grièhſe 3aplèſti, 3apljetamſe,

3ápleoſamſe.

Peccare per fragilità. Fragilitate peccare. Sa
grjéſciti pò, illi èd slàboſti. -

Frequenza del peccare. Frequens uſur peccandi.

eſto ſagrieſcènje. Krivovaanje, nia.
Vecchiaie tva dobrotta

Negblimòje krivovaanje

Nºejaſnoga od rivotta, Man. Bun.

Peccataccio, peccato grande. Delicium ingent.
Teescki grjeh. Veliki grjeh.

Peccato, colpa fatta. Peccatum, ti. n. Grjeh,

ha. m. Sagrièſcènje, nja. n. Grjehotta ,
ttee. f.

INie à tom griebottee -

- Sva inna offiavit rad ovee liepottee. Ekt.

A pakjoi govori, jèreje grjehotta. Nal.

eccato abituale. Peccatuna habituale. Grieh

obicjájni. - - -

eccato attuale. Peccatum actionis... Grjéh

ſadagni. Djellotvórni grieh. Grjeh djel

lom ucignèn.

eccato mortale . Crimen lethale . Smartnf

grieh. ſmàrtna 3lobba. Grjeh pogubni.
Peccato reſervato. V. Caſo riſervato.

Star in peccato mortale. Mortali peccato teneri,

Pribivati 3 ſtaati è ſmartnómu grjehu. Xi

vjeti à grjehu.

eccato originale. Labes originalis . Grjeh
iſtocni.

eccato veniale. Crimen veniale. Grjeh prò

ſini - Maali grieh . Neumiu pognatti ono

ſotòje griéb ſmartni, alli viaali. Kom. -

Senza peccato. Sine piaculo. Be3grèſcni, ma,

nº - Privedna, i besgrèfena devizza Ma

ri Gucet. D l . . . - -

al doppio peccato. iciter peccare, Dvo

ſtrukko ſagrjeſciti. Cinittiai grjeha.

eccatore, colui che pecca. Peccator 5 oris. me

Greſcnik, ka. m. . . .

ºissatore Peccatori. Greſcnìcni, na ,
- - -

--

-

-

rie Peccatrix , cir. f. Grèſeniza ,
Ze , ts -

Pecchja, cioè ape. V. Ape.

Pece, o pegola. Pix, sir , f. Pakko , kla .
Ille,

Pece minerale. Pix foſſilis. Pakko i 3 radee.Ruudni Pakko. oſſi - 3

Di pece. Piceur, cea, ceum. Pakgljeni, na,

IlO .

Coprir di pece. V. Impeciare.

Pece liquida. Pix fluida. Kijtki pakko. Ra

ſtòpgljeni pakko -

Pecora animale noto . Ovir, vis . f. 6vza,
zee. f. -

Pecora bianca, e nera, Ovis leucophea. Scja

ròvita 6vza. -

Pecora roſſa, Ovis rufa. 6vza nazarglièna . .

Pecora gravida; Ovi feta. Skòrniza, ze. f.

I 3a sketniz u5e gnèga. -

Nà kragijevſivo terga il 3 dixe. Gior.

Pecora, che patiſce di polmone. Ovis pulmo

maria. Jesinava 6vza.

Di pecora, ſpettante a pecora. Ovillus , la

lum. Ovcij, cja, cje. -

Pecoraro, che paſce, o guarda le pecore. Opi
- "ji Ovciar, Ta , i.

oſète ove ar nei5gognaſce

4"iſiadda. Dar.Ra3.

Psi dimise Ovicula , le . f 6vctza,

Ze e te,

Pecorile. V. Mandra di pecore,

Peculiare, cioè particolare addiet . Praecipuur ,

ua, puum. Osòbit, ta, to. V. Particolare.

Peculio, tutto ciò, cie il figlio acquiſta da ſe.

Peculium, lij. n. Sinòvgne blâgo. Sinòv

gne, illiſinòvglie ſteccènje, alli ſtokka ſi

nòvgna. -

Peculio, danaro, o ricchezza. Peculium, lii -

i n. Big, ga. n. Nahogljàk, glka . m.

Pecunia. V. Danaro. e

Pecuniario adiet di Pecunia. Pecuniariur, ria,

rium. Pjene3ni, na, no. -

Pecunioſo. V. Denaroſo. -

Pedagio, dazio di paſſo . Vettigal ,

Prohòdiſche, ſºta. n.

Pedagogo, pedante, colui, che guida i fan

ciulli, è gl'inſegna. Pedagogur ,,gi. m.

, Djezovòdia, dje. m. illi djezovòghja.

Pedagogia, o pedanteria. Pedagogia, gia. f.

Djezovodjènje, mia . n. -

Pedale per ſcarpino. V. Scarpino.

Pedale, ſtipite, o tronco. V. Tronco.

Pedata. V. Orma. -

Pedicino d'Otre, d'onde ſi cava il vino , l'

oglio &c.Amicinum, ni, n. Noxizza, zze. f.

Pedone , ſoldato a piedi: Peder, diti : n.

Pieſcjaz , ſcra. Pieſcnik , ka: m. Pieſe,

ſcia. m. Prov. antico. Proſcioje pjeſe pº

gliánnu. Non è più quel tempo,

º": viandante a piedi. V, Viandante a

piedi, - -

Pedoni, V. Fanteria,
- Xxx 2

lis . ma

Pedota 9
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-

Pedota, guida per mare. Ductor, orir . m.

Vodic, cja , m. -.

Peggio avver peggiormente. Pejus - Gorre.

Hughje. - .

Peggio, e peggiore adiet. compar. Gorri, ra»

re Hughi, ghia, ghie.

Di male in peggio. In pejur. Sa 5la nà gorre

A èn ſa 5la ſvegh na corre -

Svàk ejàs highi furºpa iuchi . Palm. *

Peggioramento, il peggiorare. In deterius mn

tatio. Obarnutje na gorre.

Peggiorare ſar peggiore. Deterius facere : tel

deteriorm. Gorréga ucinitti. Prov. Udri

5lò, dàie gorre. -

Peggiorare in neutro,andar di male in peggio -

f" vel deterius fieri . Hoditti ma

gorre. Cinitti ſe gorri.

Peggiorare, riferito a qualche ammalato. In

graveſco f, Gorre biti. i gorrémuſe bi

tiu nahoditti. è btèxatiſe némooch . O5lè -

ditiſe némooch. Itti na gorre “

Pegno, coſa data per ſicurità. Pignur , orir .

n. 3àklad, da . m. 3alogh, ga. m.

C si preſta col pegno. Creditor pignoratitius,

3àjmaz 3âkladom ,

Cofa data in pegno. Pignoratitius . 3alòxen ,

na , no. Dàn ù 3à klad.

Dare in pegno. V. Impegnare.

Pelago, mare, o ridotto profondo d'acqua.

Pelagnr, gi. More, ra. n. Morska puccina.

Dubina, nee, f. Prop is vòdna, alliti vodená.

Dmiègnem vruuchieb bad vietaraa

Rieb ſveta tva rai3gorie,

Vali tvreſce, i ſva do dn è

Priviſokka propa, vodna . Gior. Pſal.

Pelane, colore, o qualità di pelo.

nur, Dlakka, ke. f. Vàrſta dlakké.

. Pelamento, il pelare. Pennarum, ve pilerum

detraetio. Ogºgliènje, nja. nj I 5giglènie

Peruſcjánje, nia . n. I5peruſciinje, nja.
meoi" nja. n. -

Pelamida, peſce di mare noto. Pelamir, dir.

Polánda, de. f.

.Pelare, fvellere i peli. Ailor detrabere. Gſili

ti, lim, lioſam. I 3gſiliti, lijvam , lioſam.

Skibſti, ſìbem,boſam, I3kübſti, skuubem,.

boſam, - -,

Pelare, ſvellere le penne. Plumar detrahere.

eruſcjatti, ſciim, ſcjaoſam. Operuſciat

ti. I3 peruſciatti, vam, ſcjaoſam,

Pelarella, inſermità, che fa cadere i peli.

Alopecia, cia, f. Chiélaviza, ze. f.

elarſi, perder i peli , o penne. Glabreſco ,

ſcis. Oplièſciti, ſciùjem , ſcioſam. Opù

3nuti , niivam nuoſam . Opàdati thèmu

vláſi, illi dlakke . Opàſti tkò.V. G. Và

sje opio I , e - - . -

Pelarſi la teſta. Capilum ſibi epellere. Skabſti

ſe, skſbemſe, boſamſe. V. Capelli. -

Pelatiſſimo, ſommamente pelato. Summè gla

her Veòma pljèſciv. Prempglièſe iv, va vo.

- ,

Pelato, che non hà, o hà perduto i peli. Gla

Pili ge-.

ber, bra, brum, Pljèſciv, va,vo.

Più pelato. Glabricr, C'us. PI;èſcivij, vija,
vije. - -

Peleſtrina Città antica nel Lazio. Preneſte ,

fir. n. Paleſtrina, ne . f. -

Pelicano, uccello unico. Pellicanar, ni. m.

Bùciaz, cza, me Naia3.it, ita . m. Upodo

biºſe Naja3itu putſiinikomu . Alb. Neua
Sit , Ita - Inn,

Nena iu putſinkomu

Priilicianſani ja vidieti, Pieſ Pok.

Deſcrizione.

Maaze ptizzu, ka raſpira

Qſeiriem kgliinom ſvoje parſi

I ſvom karvi be; e gira

Draagle pºice/ie pit i, i marri . Palm.

Pelle ſpoglia d'animale. Pelli. li, . f. Kò

xa, xe. f. - - -

onciarpelli. Coria perficere. Stroitti kòxe.

elle concia. Aluta, te . f. Kòxa ſtròiena.

Pelle di Leone ſtelli, leonina. Livska ko.

Pelle di ſerre. Pelli, anguinea, Koſciùglja od
5nmije. 3mijna korra. -

Di pelle, cioè attinente a pelle. Cuteur, tea,

teun. Kòxni, na, no.

-

| Coſa, che ſtà ſotto la pelle. Subtercutaneur,

nea, metim . Podkoxni, ma, no.

Indurarſi la pelle dal freddo. Areſcere cutem.

Skoriettiſe, Okorjettiſe kòxa, korijſe, oko

rillaſe koxa . - - -

Pelle ſottile, o membrana. Pellicula, le.. f.

òpna, ne. f. Tanka kòxiza. -

Coprir di pelle. Pelliculo, las. Pokritti kò

xotm •

Pellegrinaggio. Peregrinatio, onir. f Puto

vaauje, nja . n.

Fare un pellegrinaggio. Peregrinationem obire.

Stàvitiſe nà putovaanje, na puut. Putovat

ti, tùjem , vóſam, illiputovaoſam.

Venir da pellegrinaggio P. rregrè venire. D6j

ti, s'púta, illi S'putovaanja.

Pellegrinando. Peregrº, Putajúchi.

Pellegrinante, che pellegrina. Peregrinaur,

nti. c. m. Putuiuuchi, chia', chje.

Pellegrinare per il Mondo; Orbem peregrinari,

Putovatti pò ſviètu, Obiti ſvićt . Hoditti

pò ſviètu . -

Pellegrino ſoſt.che và in pellegrinaggio. Pere

grinus, ni. m. Puutnik, ika. m.

Pellegrino, cioè raro, eccellente. I3varſnf,

na,no. ſi rieetko vidjeni. Stvaar 3amjérna -

Pelliccia, veſte foderata con pelle. Veſtirpel

iita. Koxuh, hha. m. Haglina kòxom po

ſtàvgljena. Illir. barb. Kintoſe. Ghiùrak,

òd Chiùrka. m. - -

Pellicciajo, facitor di Pelliccie. Pellio, onir ,

Koxuhár, hâra, m. Illir. barb. Chjursia»

sie. nn. -

Pelliccione di pelle groſſa da Villano . Veſtie

ſcortea. Kosirli, li ha. m. koxuſcina, ne f

Pelo, cioè fiſſura di muro, o ſimile. Rima»

fº7,4 -

-
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ve.f Puklina, nce. f. Rjé3 , 3a n.

Raſpuknùtre, tra . n. -

Far peſo, cioè fenderſi. Rimas acere. Raſ

puknuti ſe, niiva ſe, nuloſe.

Pdlo, Pilus , li. Dlakka, kke . f. Rigna,

gne. f. Koſmira, re. f

Arricciar i peli al panno. V. Accottonare,

Metter i peli. v. impelare,

Peli del naſo. Vibriſſe, arin. fp. Dlak
ke 6d noſſa.

Mutar i peli. Pilo; mutare. Mità ritiſe, rim

ſe, mitàrioſamſe. Promjéniti dlakke.

Peloſo a diet. Hirtus, ta, tron. Dlakkaſt,ſta,

ſto. Dlakkav, va , vo. Rùgnav, va, vo.

Rignave i ſei do ramena

Profiiritſe i klepec iii. Oſm,

Koſmit , tta, tto. Koſmurat, ta , to,

Koſmiratie kiip upleeſan. Oſm.

Divenir i" . V. Irſuto. -

Più peloſo. Piloſior , tr. Dlakkaſtij, a , e

Rugnavij, koſmati, tija, tije.

Non peloſo. Depilis, & le , Neikkav 5 Va 5

vo. Gòo, gòla, gòlo.

Pellucca, capelli poſtici. Mentiti capilli.

Vlasuglia , glie . f. Laxìve koſſe. Màr
tve i" -

Pena, punizione, o caſtigo. Pena, na . f.

Pedèpſa, pſe. f Illir. barb. Globa, bee. f.

Ma uſata. - - -

Pena capitale. Morti tena. Glàvna pedèpſa.
ena. affanno. V. Dolore. V. Affanno.

Senza pena, ſenza caſtigo, avver. Impunè,

Bè3 pedèpſe. Pròſto. Slobodno. Bè5 ſckar

be. parola barb. -

Incorrere nella pena . Penam committere.

Upaſti, il pedèpſu, il bintu.

hi non patiſce pena, Impunir, 3'ne. Nepe

depſin, ſina, ſino.

agar la pena. Pendere paenas. PIàtiti béntu.

Biti pedepſin piené3im. &c.

Far pagar la pena. Malato, as. Ciaitti platit

Bántu, pedèpſu &c. Illiri barb. Oglobitti,

bivam , oglobioſam , Globitti, bijm ,

ioſam. voci uſate. -

Chi hà pagata la pena. Multatus, ta , tum -

Tkòje platio bintu, Oglòbjea, na, no.

Pena pecunaria. Muleta , éte. f. Pjené3ua

bánta. -

- Penare per affaticarſi. V. affaticarſi,

Penare in neutro, patir pena, e tormento,

Crucior, aris. Muccitiſe, cirnſe , ciofam

ſe : Tarpietti Mukku, pijm, pioſam .

Pendente d'orecche . V. Orecchini,

Pendente, che pende. V. Pendolo.

Pendere, inteſo di coſe, che non ſtanno drit

te, Enelinor, aris: Naghnuttiſe, ghignèm

fe, nuoſamſe. Viſsjeti, sim, ſioſam.

Pendere, ſopraſtare. Impendeo, des. Nadviſ

sjeti, viſſim, ſioſam. Viſsjeti nàd col ſet

timo caſo. V. G. Viſſi nàd tobbom .

Pendere in precipizio. Pendere in praeeps. No

ritti, ziim, rioſam. , -

A ni; tl cchi bria afºrma

Nore li zi preſta giºrna. Man. Gior,

Perdere, pendolare, ſtar pendente , inteſo

di ceta ſoſpeſa, o appiccita, l'endeo, i .

Viſsjeti, sim, ſoſam. V. G., Viſsi 6 du

bn : l ende dall'Albero. - -

Kit ne 3latne, i rumene

V ſé o duabiu voccia 3rella. Oſm.

Pendere per dipendere. V. Dipendere.

Pendice , come fianco di Monte, o ſimili.

Declivita , tatis. f. Ni 5barditós, ſì i f

Starmenitós, ſti . f.

Pendolo , pendente . Pendulur, la , lum

Viſſeechi, chja, ch e. -

Penetrabile, e penetrativo, che può penetra

re . Penetrabili, i le.. t robiuuchi, chia,

" Probitni, tra , tuo. Probodni, dina,

CillO • - - - -

Penetrabile, che può penetrarſi. Penetrabilis,

& le. Probitni,na, no. Probodiv, va, vo.

Penetramento , o penetrazione. Penetratia ,

onir. f. Probien,e, nja . n. Prominutie,

t1a . Il , -

Pii , paſſar dentro. Penetro, trar. Pro

bitti, bijem , bioſam . Probiati, bijam ,

bioſam. -

Penetrare per le vene. Permeare ad venas.

Prolì 3iti pò xillah. Prominuti xille. Pro

ſtri ériſe pò Killah. -

Penetrare come i raggi del Sole per il Vetro,

ò ſimile. Penetro, tras. Prominati , nii

vam, muoſam, - -

Nù nì m rà5na 3ima opaaka

N? daxdi vi vi hargliutiti.

Suncianoga i3 van 3raka -

Moxe, kro3ign prominuti. Palm.

Peniſola, cioè quaſi 1 ſola. Peninſula, la f

Poluotòk, kka m.

Penitente a diet, che ſi pente. Penitens, ntir.

Pok6 rni, ma, no.

Nil pokórni Mladaz ſveeti. Palm.

Soſt. Pok 6rnik, ika . m. Pokórniza, ze. f.

Penitenza, e pentimento. Panitentia, tie. f.

ieri, ſi finis, i "fai nie.

nja. n kàiba, bee. f. -

- - - - - - Kaiſe sàd,

Er kaibe i ſardr neslanze. Ra. Glju.

Penitenza, uno de ſette Sacramenti. Sacra

mentum Confeſſionis. Sakraménat Pokòre.

Iſpovjés, ſti, f. -

Penitenza, punizione, e caſtigo del peccato.

ena, na . f Pokòra, re. f. Pòkorènje,

nja. n. -

Penitenza tarda, e diſutile. Sera, º inutili,

penitentia . Pokòra kàſna , i nekoriſ
112 • -

In Penitenza, overo per Penitenza, Inpename

3à pokòru.

Dare, e imporre la penitenza. Paenitentiamº

iniungere. Datti, naréditi pokòru.

Far penitenza delli peccati, Panitentiam agere

Pokorittiſe, riimſe, rioſamſe,
f(ad
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Kàdſe paghiob pokcritti

Napaſſime oſtà vila. Ivan.

Ucinitti pokòru.

Penitenziare, dar la penitenza. Pana afficere. |

Datti pokoru. Pokoritti, riini , rioſam.

Penitenza corporale. Corporis affiétatio. Te

lèſno pokòra. -

Penitenziaria. Penitentiaria, rief Pokorni

ciàrniza, ze. f.

Penitenziero, Sacerdote, che ha particolare,

autorità di aſſolvere i Penitenti. Paenitentia

rius, rii. m. Pokorniciar , âra . m. Oſo

biti odrjeſcitegl.

Penna, ſtromento, col quale volano gli u

celli. Penna, ma.f Pèro, 1a. n. Pérje.
a • il- -

ria piccola, pennuccia. Penna parua. Per

ze, za. n. Per fre, za. n.

Perize i3 krila i 5kijdai sokola. Sciſ.

Penna da ſcrivere. Calamus, mi m. Pèro,

I d e IT1-.

Trjebuibmu tvòja pèra

Tkò iſci é diella tva da piſce Oſm.

Penna temperata. Calamur paratus . Pero

napràvgljeno.

Intingere la penna nell'inchioſtro. Calamum

intingere. Umocitti pèro.

Il taglio della penna. Calanni fiſſura. Rjé3

òd pèra.

Penna da ſuonare. Pecien, tinis.n. Ter3ian,

na. m. parola barb.

Pennacchio, quel che ſi pone sù la rocca per

filare i Penſim, ſi. n. Kudiègliaa, ze. f.

V. G. kudjègliza vunne.

Pennacchio, penne, che per ornamento della

teſta ſi portano. Criſta, ſia . f. Pérje,

1a e ne -- - - -- - - - - -

Ureeſceni periem ſviſſu.-Palm.

ennajuolo, ſtromento da tenere le penne per
ſ"s Theca calamaria. Peroshràniza,

ZC » te.

Pe" e maeſtre - Penne precipue - Pérjapo

glavita . -

Pennello, ſtromemto da dipingere. Pennicil

lus , li. m Pernik , ika . m. Pèro, ra.

IIlo.

Alli da ſue bitrim pèrom,

Varbn platna ciſta, i bijla. Pal.

ennoſo , pennuto . Pennatus , ta , tum.

Pèrnaſt, ſta, ſto. Periaſt. Peruàt, tta,

tto: Periàt, tta, tto.

enoſamente avverb. con pena. Moleſtè. Mùc
no. Truudno. Tèfcko.

enſamento, il penſare. Cogitatio , onir. f.

Miſeglienſe, nia. n.Pömiſcgljènje, nja. (

n. Mmènje, nja. n.

Penſare, operare coll' Intelletto. Cogito,
tar. Misi , lím, lioſam.

4 td er misléch misii ſmione. Pal.
Pomìsliti , Promisliti, iſgljam, lioſam.

Penſare, inventar" . V. Inventare

Penſar bene, conſiderare. V. Conſidera

re - -

l Pire , o pigliar penſiero d' alcuna coſa.

Rei cuiuſpiam curarn agere.

ſtvaari.

rarſi - -

P" trà ſe. Secum cogitare. ii. ſebbi mìſ
1tl «. -

Penſare, immaginarſi, eſſer di parere, giu

di care. Cenſeo., er . Szièniti, nim, nio

ſam. Sùditi, dim, dioſam.

I pó momu rajskom lizu

Snughienaſam 3a Boxizu. Man. Gior.

Mnjetti, mnijm, mnioſam.

Ja mniim mnoggo daſe la è,

Miſe iſtine vele veli: Oſm.

Mniſſe menne N épriateglia tvoga. Alberti.

Misliti, lim,i5i,i
xaoſam.

Dar da penſare. Curam dare.Datti mislit i.

E coſa da penſarci bene. Magni conſilii eſi.
ſtvaar 3à dòbro ra5mìsliti.

Penſatamente . Cogitate. Miſcgljeno. Na

miſcgljeno. - -

Penſato. Excogitatur, ta, tum. Namiſcglien,

na. no . Miſcgljen , na, no . Pomiſc

gljen , na, no- -

Penſateci bene. Etiam, atque etiam conſidera

bene. Promisli dòbro, Ra3misliſe dòbro.

Ra3abèri dòbro. -

Avere alti penſieri. Pltè ſpettare. Viſokko

küciati. Goitti viſokke misli. U3mnòx

ne misliimatti.

Plemenite toiſu xèglie,

Misli brabrene, i u5mnòxne . Oſm.

Penſiero per cura . Studium, dii . n. P6m

gna, gne. f. Miſao, sli. f. V. Cura.

Prenderſi penſiero, curarſi. V. Curarſi..

Non prenderſi penſiero, non curarſi. V. non

Curarſi. -

Penſiero, il penſare. Cogitatio, onir. f.Mi

ſao, sli. f. Miſcgliènje, nja. n.

Penſiero noioſo, e moleſto, giura, re. f. Mf

ſao truudna. Doſadiva miſao.

Truuane mili, kéga moree, Palm,

Penſiero occulto . Cogitatio tacita . Miſao

ſkròvita. Potſijna miſao.

Penſier, che paſſa. Cogitatio tranſuolans. Mf.

ſao proleteechja. --

Fiſar il penſiero, ſtar ſopra penſiero. Cogita
bundum4, 3amislitiſe, mijſcgljamſe, lio

ſamſe. 3adabſtrſe il miſao. -

Recce, a druxha milla, i verna

3amisliſe, i 3apa3i. Pal.

i Divertir il penſiero e Cogitationem avertere .

Odvarnutti, ſvarnutti miſao.

Chi non ſi prende penſiero." 5dº ar

ſum. Be3brìxan, xna, xno. Nebrigoſtiv,

va , vo. Be3tùxan, xma, xno. - -.

Penſieroſo, cogitabondo. Cogitatione defi

zur. Miſaon, miſaona, mſſaono.

Dºkle ſan ubitti gni miſaonu. Kaſ.

- Misliti è kojoi

tìnnutiſe ko,òm ſtvaari. V. Cu

3odúben à misljeh 3adubéna , sei.
r
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Ter il milieb 3aduhena -

oſta vàrbuſtienee ſijena. Man Gior,

Penſione, ciocchè uno paga ad un'altro per

ravezza, o peſo impoſto. Penſo , onis. f.

arac, cja. m. Dohòdak, dſ a: m.

Pentecoſte, ſolennità principale della Chieſa:

fiºri , ſtir . f. Rusàglie - gliaa. f

pI,

Pentimento, il pentirſi. V. Penitenza .

Pentirſi . Penitet, tebat . kàiatiſc, ièmſe ,

jaoſamſe. Pokàlatiſe, kajaoſamſe. Xaliti

ſe, limſe,lioſamſe Bolittiſe,lijmſe,lìoſamſe

Pentirſi con effetto, e col ſodisfar al peccato.

Culpami" delere. I3kàjati grjeh, ka

jam, i3kajaoſam. m v

Ter iéch moch và tvdi viék tai prirok.
i3kajat . Sciſ.

Pentola. V. Pignatta.

Penultimo adiet ch'è vicino all'ultimo. Pe

nultimus , ma , um. Pridſadgni, gna, gne

Prieposledgni, gna, gne: -

Penuria, mancanza di qualche coſa. Penuria,

ria. f. Neſtàja, jes. V. Mancanza,

Peonia erba. Paconia, nie. f Boxſirak, rka.

me

Pepato, condito di pepe, Piperatur, ta, tum.

Paprèn , ma , no. Opaprèn , ma , no - 3a

paprèn, na , no .

Pepe aromato noto . Piper, ris. m. Papar,

pàpra . m.

Pepe roſſo. Piper ſiliquarium. Paprika, ke f.

Pepifero, che genera pepe. Pipifer, ra, rum.

Ròdan pàprom. Paprorò dan , dna, duo

Condir con pepe. Pipere condire. 3apapriti,

prijm, prioſam . Opapriti. Popapriti, Pa

prijn, prioſam.

“Condir con molto pepe . Multo pipere condire.

Napapriti. Prip apriti, privan, prìoſam.

Per prepoſizione. Propter. 34. 3arádi. Ri

di. Rád. zjéchja . krò3. S'V. G. S'teb
e

S” viſegne obluké. Palm,

Per cauſa tua. Tua º" . Rádi tebbe. 3à

º" 3à likariu - Acc. S'tebbe s'gnèga
etl,

Per forza, e per paura. Per vim, 3 metum,

3à ſillu, i 3à ſtráh, Od ſille, iſtrà ha . Ri

di ſille,i" -

Per tempo. Maturé. Ná vriéme. Ranno .

Per amor nio. Amabo te. 5à gliàbav mòju.

Rád mojeegljùbavi.

Per tutto. Ubique. Svùda.

Per mezzoiAmici &c. Per Amicor.Pò pria

tègljeh . Krò3 priateglie,

Xrò3 oghgnjene ſvè treſkove

Poiiſninas, i bbori. Palm.

3. -

Rjºb k43achju prò3 mè iſti

Suproch "ili Boggu. Pjes. Pok.

Per qualche luogo, o per mezzo di qualche co

fa , V. G."i per l'eſercito ..Per. Prò3.

Pr)3 meſrecchie ſrecchia i3noſi. Oſm.

Krò

ih. goſpodii ri:k u 3 tac ſvegliibav

Kro3 trore da bodi, s'moremſe nemjéſejav.

Rag. Ra3.

Per qual cagione. Cur. 3àſéto . Cému. 3à

koſ n.3ròk. 3à, zjéch ceſſa.

3ndſeli 3a viècſ, teſa. ? ſimo ziech vru
cbinee. Ekt. Rib. -

Per quà. Hac. Ovuda.

Per lo più. Plerumque. Ceſtokrát. Mallo dà

nè ſvégh. Mailò nè ſvégh.

Per l'avvennire. Deinceps . ù naprièdak. ù

naprièda.

Per l'addietro, cioè per il paſſato. Ante bae.

i proſciàſno dobba, Na3áda . V. G. Tri

dní na34da . Trè giorni addietro.

Per vita tua . Per caput. Xiv bio. Takkoti

glàvee, xivotta, 3dravia &c.

Per rivelazione di is". Dei admonitu . Pò

objàvgljènju Boxièmu.

Per me, in quanto a me. Per me . ù imme

menne. Koliko 3âme , illi 5a menne.

Per qual coſa. Quamobrem . Rádi ceſſa . S'
ceſſa. -

Per niente, per modo alcuno . Nullo modo -

Nà niedan nacin. Nikáko. Pò niedan uà
rC111

Per rata , Prorata. Nà dìo.

Per eſempio. Exempli gratia. Nà priliku.

Per poco. Quaſi. 3à mallo. Mallo dà ne.
Pera fºto noto . Pyrum, ri . n. Krùſcka ,

ke , f. -

Pera buon chriſtiano . Pyrum latteum . Krù

ſcka batvacja.

ri flattie Pyrum ſylveſtre . Krùſcka

c11v la .

Perche, particella interrogativa . Cur ? 3à

ſeto . Cèmu . 3a koi u5ròk. Rádi ceſſa -

Rádi ſetà: Kro5àſeto:

s Kro3aſcio pogled tvoi -

Od menne ſtº skrijvaſe. Ra. Gliu.

Perche, particella reſponſiva a congiunzione

cauſale. Quia: Jèrbo. Jère.

Doba vſe ra3ima, jerebo ne inna

Od midroga uma vriedniia bàſciina .

Ekt Rib,

3àſetobo. Pokli. Zjéch. Er.

Zjéeh er veleeſe ſvì rljeepe nàravi,

3aR" od tèſe nijedan gnih neſtavi .

ag. Ra3.

| Dimmi il perche. Catſam eloquere - Rèzimi

3àſcio, Kaximi 3àſcio. - -

Il perche non ſi sà. Cauſa latet. Negnáſe 3à
O e

Perche nò, inteſo di chi riſponde . Quidui.
3aſcione. -

erche nò, inteſo di chi interroga . Quin º

Cemunè ? - -

Perciò , overo però avverb, Idcirco. Zjéchja

tòga . Krò3toi. Segajridi.

Nè krimi ºb k, è3 tój Anghelski tvöi

urés & c, Bab. , - -

3àto; -
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3àtoi. Rid togi.

Rad toga urci

Bab.

Percoſsa, percotimento . Perciſio , onir.: f.

Udòraz, udórza. m. Udarànje, mia n. Tre

ſuùtje, tja. n. parola baſſa, - -

Percoſſo adiet. Percuſſur 'ſ, , ſum. i dren, na ,

no. Udàren, na, no. Treſnſit, ta; to. 5a

mlaachjen, na, no. -

Percuotere. Percutio, tis. Udàriti, darám ,

lidarioſam. Udritti, dirém, drioſam. Trè

ſnuti, gniivam, ſi dice familiarmente, nuo

ſam. V. Battere.

Percuotere con colpo ſordo . Percutio, tir.

Bübnuti, buubam, bnuoſam. Bùſciti, ſcii

vam, ſcioſam.

Ogbgnenimga klàpkom buſei

I cbra3mu var i3xexe. Oſm.

Alzare il braccio per percuotere. V. Alzare.

Percuotere inſieme . Coilido , dir . U darati

cjém ſi ſºtò

taj gledati deputſciaj .

O .

Percuotere, urtare in qualche coſa. V. Ur

tare , -

Percuotimento. Percuſſio, onir. f. Udrènje,

nja, n. Udaránje, nja, n.

Perdere, far perdita. Perdo, dir, Gubitti ,

bijm, bioſam . 13gubitti, bijvam , bio

fam .

Da nè i5gubee ſiaaru vjerru. Palm.

P" affatto . Deperdo, dir. Sàſma i3gu
1tt.1 .

Perdere ametà : Semianittere. Polui3gubitti,

bijvam, bioſam. , , ,

. . . . . ſvaar koiſe gluubi

Kadaiſe odieeli"ſ" Rag. Ra3.

Perdere la ſtrada . V. Deviare.

Perder l'occaſione. Occaſionem amittere. -I

gubitti prigodu . I3let1etti i3 rakee igi
tkòmu .

Perder il tempo. Tempus terere. Gubitti"
me. Trattiti vriéme 3alùdu. Dángubiti,

bim, bioſam. - -

Il perder il tempo. Temporis iattura, Dingu

ba, be. f. Dángubiènje. nja, n.

Perderſi d'animo. Animo deficere. I3gubit

tiſe, bivanſe, bioſamſe. Gubittiſe, biinſe,

bioſamſe. I 3gubitti sarze . I3ce3nutti ,

gnijvam, nuoſam. -

rderſi, perire, V. Perire. -

Perduto d'animo. Animo defeatur. I3gùbgljen,

gljena, glièno. I3ce3nát, nſita nito.

2s ko i 3ce3nit gnima recce & c. Minc.

Perdigiornata, diceſi d'uomo ſcioperato. Fru

gi perda, da m. Dangubitegl, glja. m. 3a

ludgnák , âka . m. Lexàk, xàka . m. ,

Perdita e danno. Ammiſſio, onir. f S&tetta,

tte - f. Poghinùtje, tra n. Pöguba, be. f.

Terdizione, deſtruzione, ruina. Pernicies, eiei.

f, Răſap, rà ſpa. m. I3ghinutje, tja. n. V.
Deſtruzione. Rovina.

Perdonante » che perdona. Ign ſceni , ntis. m.

Praictajuuchi , chja , chje. Odpuſtitegl ,

- - -

glia. m. - -

Perdonanza per indulgenza . V, Indulgen
23 , - -

Perdonare, rimettere l'offeſa, ieri ſcis,

P1a Stati, praafclam, taofam . Proſtitti ,

proſtijm , ſtioſam. Oproſtitti . Odpaſtiti,

i" , ſlioſam. Odpùſctati, ſclam,ſctao

atm . -

I nemillor taj ciàs mnogu

Grjéha moca tii cdpiſti. Pſal. Pok.

Perdonare ad alcuno la colpa. Crimen alicui

condonare. Proſtitti tkònu krivinu.

Perdonare per riſparmiare. V. Riſparmiare.

Coſa , che ſi deve perdonare. Ignoſcendus, da,

dum . Odpuuſtmi, na, no. Proſtni , na ,

no . /

Coſa, che ſi può perdonare. Ignaſcibilis, 3 le.

Odpuſtiv, va, vo. Proſtiv, va, vo.

Che non ſi può perdonare. Neodpuſtiv, va ,

VO -

Perdonato part. Condonatur, ta, tum. Pròft,

ſta, ſto. Odpuuſcten, na, no. Pròſ&ten ,

na , no ,

Perdonatore, che perdona. Condonani, nti.

Proſtitegl, glja. m. Odpuſtitegl, glja. m.

Proſtitegliza, ze. f.

Perdono, indulgenza. V. Indulgenza.

Perdono, il perdonare . Venia, a . Proſetè

nje, ja. n. Odpùſctenje, nja. n. Oproſ&tè

nje, nia. n.

Dimandar perdono . Veniam precari. Pitati

proſctènje. -

Perduto. Amiſſus, ſa, ſum. I3gùbgljen, èua,
cllo. ,

Peregrinare, V. Pellegrinare.

Peregrino . V. Pellegrino, -

Pereto, luogo dove iono piantati molti peri.

Solumpyrir cogſitum. 3èmglia krùſckami poſ

ſaadjena. -

Pereto pei o piccolo. Pirum parvum. Kruſcci
za , Ze . t.

Perfettamente. V. Compitamente. -

Perfezionare, compire qualche coſa. Perficio,

ci . Dovarſcitti, fc,ùjem, ſcioſam . Poſ

pjetti, pijvam , pioſam. Svarſcitti, ſciù

iem, ſcioſani. I3varſcitti, ſciujem 3 ſcio

ſam. 3aglaviti, vgljujem, vioſam. Doyè

ſti nà ſvarhu, ma i3varſnoſt. 3gotòviti,

Gotovim , vioſam. -

3nij Paùk er trutdech è ſvoici ºſnovi ,

Napokon unghien doom ſam ſebbi 3gotovi.

ag. Sa3.

Perfezione compimento. Perfeºio,oni: Svar

ſcènie. ſia. n. Dovarſcènje. 15varſcènie,

nja. n. 3iglava, ve.f.

Perfezione, eccellenza ſtato perfetto di una co

ſa - Perfectio, onis - f. I 5varſnés, ſti f,

Naſrtiti nemogiuſe

Uprilizi vedree likke

Ghdi felino ſafajiiſe -

I3 vaſnoſti ſcelgolike. Palm,

Perfettiſſimo. Omni ex parte perfecius : Pri i3

ar



tioſam. Vartjetti, tim, tioſam.

ti, pglim, glioſam. Proſciap" -

-

-

-
-

º - -

-

-

-

p E

vaſi, fag, fio. Nºjisvaſai, nia, nie:
Perfetto, V. Compito. -

perfetto, che hà in ſe perfezione. Perfelius ,

ta, tum. Svàrſcen, ma, no.

I à ſvenu ſparſeenu dibrotu bè3 mierre ,
Ekt. Raſ, - . . . . e -

- I3vàrſtan,, ſtna , ſtrio , I5vàrſciani, ſena, |

. Svéta zarkva neimi, ſi vaar nijednuIno

takko plemenita , takko vrjeednu , takko

" & c. Kom.

Perfidamente. V. Perfidioſamente. I

Perfidia, dislealtà, cioè il mancar di fede .

Perfidia, dia. f. Nevjèrnos, ſti . Nevjer

ra, re. f. - - -

Nevierra, è laax gnéſu dike. Palm,

Nevjérſtvo, tva. n. Hſdoſt, ſti . f.

Perfidiare, non voler cedere alla verità. Veri

tati contradicere. Siprotiviti ſe iſtini. Tvar

doglàvo priècitiſe. - - - -

Perfidioſamente , perfidamente , con oſtina

zione. V. Oſtinatamente .

Perfidioſamente con dislealtà . Perfidiosè .

Nevjérno. - -

Perfidioſo, oſtinato. V. Oſtinato.

Perfido, disleale. Perfidur, da , dum. Ne

vjérni, ma, no. i

Perfidiſſimo. Perfidioſiſſimui, ma, mum. Pri

neviérni , na , no . Nájnevjernij , nija ,

i nije.

Perforare, traforare, cioè forare da banda, a

e banda. Perforo, ras. Provartietti, tiivam,

Sciargli

lioſam . Probòſti, baadam, b&ſam , Pro

badati. I5probadati, baadan, igrobade
ſam . - -

Pefrorare, far molti buchi in qualche coſa .
V. Forare, ... ºa , ,

Perforare un muro. Murnm perfodere. Proko

patti, paavam, pàoſam 3ijd . Prodibſti ,

dubglijvam , boſam

Il perforare un muro. Perfoſio. Prokopanje,

mja. n. -

Perſorato, forato, V. Forato, -

Perforato, inteſo dº un muro, o fºrnile. Per

foſfur, fa , ſum. Prokopin, ma, no, Prodi

ben, béna, béno. --

Pergamena , carta pergamena. Membrana,

mae.f Pergaménska" . Kvièr, ra. m.

gnì
Kgnixua kòxiza. èpniza Nma . -

Pergamo, pulpito ſopra del quale ſi predica .

º Sugeſtum, ti . n. Pripovjedaliſete, ſta . n.

Pripovjedàlniza, ze. f.

º" , pergolato. Perguſa, le f 6drina,
ne , t. - a

Di pergola. Pergulanus, a . m. Od 6dri
- ire - - - -

Pergoletta. Parva perguſa, 6driniza, ze. f.

Pergolo per palco. V. Palco.

ricolamento, il pericolare , Periclitatio,

onir. f. Ghinùtje , tia. n. Poghinitje ,

tja. n. - - - -

-- ---
- -

- - - -

l

- Pogh
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Pericolante, che pericola. Periclitani, nti,

Ghinuuchi, chja," - -

Pericolare, eſſere, o ſtar in pericolo. Pericli

tor, tarif, turſum Ghinuti, ném, nuoſam.

Biti il poghìbili. Biti prì pógubi, prì p6

ghibiu .

ò dlazzi.

I prividiſe, è vjerujeſe

- Dati è dlazziº" viſi, Oſm.

Pericolo periglio - Periculum , li ; n. Poghi

bionés, ſti . f. Poghi bil, bili. f. Dobro jè,

dºſe nè nabodi i pogbibili , illi prigodi 3a

ti -º"li Il , º" »

e e te ibia, è poghiniutje iſtoga puka -

ii"ute e
U pégubab krèpzi. Oſm. º

Pericolo capitale. Periculum capitale. Glavna

poghìbil. - - º

Eſſer fuori di pericolo. Extra aleam eſſe. Bi

i "restiti Bit i 3bavglieri od poghi
ll 1 e - - -

Ridotto in pericolo. In diſcrimen adduttas.

Dovèden nà poghìbili.

Mettere uno in pericolo. Aliquem adducere in

diſcrimen . Dovèſti tkòga napoghi bil. Stà

viti nà poghibil. a a “r i

Eſſere nel medeſimo pericolo. In eadem navi

eſſe. Biti uiſtoj poghibili.

Pericoloſamente . Periculorè . Poghibiono -

Poghìbno. Poghibſino. -

Pericoloſo, che contiene pericolo. Periculoſoi,

ſa, ſum. Poghìbni, na, no.

Ra3miſſimo jedno imme

Od poghibné ſvim dahiti. Qſm.

ibgliv, va, vo. Poghibilni, na, no

.Qaapropter. 3at6: Rádiſcta.

Periodicamente avverb. Periodicº. Ragrèdno

ù beſsjeddi. Romonitto, i ... a

Periodico agett di periodo. Periodicas, ca,

ettº. Rai3redni, na, no. Romonit , tta,
tto, - - - pr - - - - - - -

Periodo, membro d'orazione. Periodus, di -

f. Ra3rèdjenje è beſsjeddi, Beſsiedda ro

monitta. -

iti gotòv 3à poghìnut&c. Viſsjeti
- -

- i

Periodo ſonoro. Periodus ſonora. Ra3rèdie

nje romonitto , sladkoglaſno ra3rédie
n,e, - - - : : r. - -

Peripateticamente, avverb. da peripatetico

Peripateticè. Na peripatètſcku.

Peripatetico, nome de diſcepoli d'Ariſtotile

Peripateticus, ca, cum. Peripatètik, ka m'

Nasljedník Ariſtòtela. -

Perire, Pereo, ir. Ghìnuti, ném , nuoſam

Poghinuti, gnijvam , nuoſam. I3ghinuti,

Ghìnéno, nuoſam. - - - - .

Ni nas.piſti da i3ghinémo: Palm :

I3gubittiſe, Gubijnſe, bioſamſe. Pogli:

bittiſe

Er tjom ia fiekob xvil, è tiemſe pogubib

aXe - - -

Perizia. Peritia, tie. f. 3nànje , nja, n.

Umìteonſtvo, ſtva: n.

y y Perito, ,



556 P E P. E,

Perito, cioèeſ"v"i:? - Um i

teon, ona , ono. - - -- - - - - --

Più perito - Pier,e ai . Vjeſctii,tija, tije.

Umiteonij, iia, iie

Peritiſſimo, ſommamente peritº, Marimºpe .

rita. Priumiteoni, na, no. Néjumiteonii.

Nájvjeſºtij, a, e. -

perla,li nota. Unio, onir. f. Bisèr, rra -

time

Filza di perle. Uniones, Réd biſerra. Náui

3ájbiſérni. -

Permanente, ſtabile. Manens, mis. Stàvni,

na, no. V. Stabile.

Permanenza, ſtabilità. Permanſio, onis, Sti

vnos, ſti i

Permanere, durare. Permaneo , nes. Prodi

gliti ſtanje, xivot &c. Prodºgliti, gli jem,

glioſam. V. ii.

Permanevole, durevole e Neproſciaſti, ta ,

to. V. Stabile. -

Permettere, laſciar fare. Permitto, tis. Do

pàſtiti, ſetùjem, ſtioſam. Tarpjetti, pijm,

pìoſam. Pſiſtiti, ſclam, ſtioſam,

Nì nas piſti da i3ghinémo. Palm,

Datti, daavam , dàoſam, -

Ovo vriéme menni zknitti -

I nevòglia gliadskd nedaa, Palm,

Dopúſ&tati "i, , taoſam.

Molikomi kùchgni porli dopuuſciaiu , Ekt.

Permiſſione, il permettere. Permiſſio, onir. f.

Dopùſctènje, nia, n.

Per divina permiſſione. Permittente Deo, Pò

Boxjèmu dopaſciènju. - |
Permittente parte che permette. Permittens,

ntir. Dopuſctujuuchi, chia, chie. Dopu

uſctitegi, glia: m. Dopuuſstitegliza. f.
Permutare,º Scambiare. -- - -

Pernice ucello noto. Perdix, cis.f Jarebiz

za, zze. f Jaréb, ba. m.

Pernicioſo,ii, Pernicioſus, ſa,si -

Scletni, na, no. Pogubni, ma, no. Sclet

tonoſni, ma, no.

- Pernottare, albergar di notte. Pernotto, étar.

Nocchitti, chim, chioſam. Prinocchitti,

chiivam, chioſam. Nocchjevatti, chjujem,

vóſam, illiva oſann, - -

Pernottamento, il pernottare : Pernoitatio,

onir. f. Nichi , nja. n. Prinocchjenje,

nja. n. Nocchjevànje, mja. n.

Peto albero noto. Pyrus, ri.f Krùſcka, ke

f. Proverb. S'krùſcke nà bàt. Dal palo in

fraſca. Stàbar kruſcké.

Pero primativo, che preſto ſa frutto. Pirut ci

to frugifera. Riº. raana.

Però. Tamen, Sà ſvjem tiem, Niſctanemà

gne -

Perorazione, V. Epilogo.
erorare conchiudere. Orationem finire. 3a

glaviti ra3govór. Svarſcitti govòr.

Perpetualmente, e perpetuamente. Perpetuò.

Vjekovitto, Vjékovno, i vjéke. -

Perpetuare, far perpetuo . Perpetuo , tuar.

–-

Uviekovittiti, vittim, tioſam. Vjekovittiti,

ri" cinitti viekovittiem.

erpetuità , Perpetuitas , tatis . f. Vjekovje

cjanſtvo, ſtva, n.Viſa l f.i"

Rovittós, ſti. f. -

erpetuº. Perpetuurs tua, tuum, Viecni, né,

ino, Vjekovit, tta, tto - e -

Perpleſſità. V. Dubio. .

Perſa, o con altro nome," , erba odo

rifera. Amaraeus, ci f Sánſegh, ga. m

Perſecuzione. Perſecutio, onis,? Pie
nie, nia. n. Progénſtvo, tva, n. Progon,

prògona.

Perſecutore, colui, che perſeguita. Inſectator,

cris. m. Progonìtegl, glia. m. Progonite

gliza, ze. Perſecutrice. -

Diperſecutore. Progoniteglski, ka, ko .

Perſeguire , perſeguitare i ſequo , eris .

Progonitti, mim, nioſam. Tièrati, rim ,

ra012Im - -

Bienii od pravde käga tiera. Palm.

. Oppugnare, contrariare.

Perſeguitato. E agitatur, ta, tum. Progò

gnen, ma , no. jerán, na , no,

Perſeveranza, coſtanza nell'operare . Perſe

verantia, tie.f. Stávnos, ſti. f. Näsliedo

i"i" . n. Nàprie dovànje, nja, n.Krep

S , 1tl - t» - - -

Perſeverantemente . Perſeveranter , Krèpko.

Stávno. Napredno, - .

Perſeverare. Perſevero, rat . Slièditi, dim,

dioſam. P ſtà ti, ſtàjem, ſtàoſam. Trèbuie

iſpovìditiſe koliko vriéme poſta è grièhu

omul. Tarpietti, pijm, pioſam,

i ºveli i duggo nè tarpii niedna ſvaar.

3. 3°

| . Potarpjetti, tarpijm, pioſam,

ato ni mallo toj potarpie veſèglie, ..

Naſlipi xivot moi na gorre dreseglie, .

Sciſc, - -

i3darxatiſe, ximſe, xaoſamſe. - -

Perſeverare nella ſua opinione. In eadem ſen

tentia perſiſtere. i 3darxatiſe il ſvòmu ſadu -

Biti ſtavan è ſvöjmisli.

Perſia regno, p" 5".f, Perſia, ſie. f.

Haidar giº kraglia da Pérſe, Oſm.

Chieſelbaſe, ſcia. m... r .

I Chjeſelbaſe poluviérni. Oſm.

Perſiano, nativo di Perſia. Perſa, ſe , m. Per

ſianin, na. m. -

Perſiano agett. poſſ di Perſia e Perſicus, ca ,

cum. Perſianski, ka, ko . Chieſelbàſcki ,

ka, ko.

Cbieſelbàſcke graniciare. Oſm.

erſico, arbore noto, Perſicut, cif Pràskva,

kve. Stà bar Praskve. -

Perſica, e peſca collº e aperto, frutto noto

Perſeum, ci . n. Pràskva, kve. f.

Perſo, perduto. V. Perduto, Rovinato.

Perſona, o perſonaggio. Perſona, ne. f. Ce

gliàde, detta: n. nel plu. Cegli id, di... f.

Perſona, o perſonaggio di gran qualità. Per
orma
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ſana maxima. Veliko cegliade. Velik Cjo

viek -

pi in ſenſo della perſona di uno. Perſo

na, ne f kip : pa.. m.

Njéſam bio ſrocchian joſie

Gnegº raiski kip vidieti. Palm,

A kào lieepa riſa raana

Va kip gnegov cignaſceſe.Palm.
Sòbſtvo, ſtya. n. viº riſultipa, illisòb

ſtva Priſveetoga Trójſtva. -

Perſonale,ii , le c.

no »

Perſonalità. Perſonalitas, tit. f Sobſtvös,
ſti. f. -

Far la perſona di giudice, e di medico. Judi

cis & medici perſonam exercere: Darxatti Po

sòbſtvo ſºdza, i Ljeecnika. Rit. Kaſſ.

Andar ſulla perſona. Retiumincedere. Hodit

ti uſteeghnúto. "

Perſonale, cioè proprio. V. Proprio.

Perſonalmente avverb. di perſona. Perſonali

ter: Kipom. Glavom.
Ghdie ſaam glavom"i bio, Oſm.

Perſpicacia. Acier, ciei.f fiiſtrina, ſtrinee.

f, Tancina, ne. f Hitrina, nee. ſ.

Perſpicace.si » rtis - me fi » tra , tro »

Piſtropàmetan, tna, tmo. Hitropàmetan,

tna, tno. V. Accorto.

Perſuadere, indurre uno a credere, o far qual

che coſa - Perſuadeo; dei Prighnutti, pri
hijbam, nùoſam. tjierà i , tijvam, tio

am: Nagovoritti, nagovárati, ram, rao

fam,illinagovorioſam: Dàib naſtei nagovo

ritti ni mir, 2 nd Jedinſtvo, KaſDie. V.
durre.

Perſuadere, dare da intendere, capacitare.

erſuadeo, des. Gläviti, vim , vioſam -

Uglaviti, vglji vioſam, Vièſ&titi ,

Sobſtvjeni, na,

ujem

i, io ieſa, ieri,
ſtioſam. Uvjègbati. Uragumjetti, mi;

yam, miofam Pokà.3ati, kaxijem , 3o

fam. Priglavglivati, vam, glivoſam.

ragion mi perſuade, Ratio mihiſuadet. Ra

3logh menne ſviettuje, pridobijva. &c.

Perſuaderſi, indurſi in animmlindacere. .

Prighnuttiſe, ghijbamſel, miioſamſe. Ugla

vitſe, glivanie, iſ, Ur23umjettiſe.

ſit- , nijvamſe, nuoſamſe. V. In

utile

Perſuaſibile, che ſi può perſuadere. Perſuaſi

e bilie, 3 le. Uglaavni, ma, no. N :
mi, ma, no nonperſi: e

Perſuaſione, i perſuadere. Perſuaſo, omis:f.

Uglºvgliènje, nja. n. Nagovorenje, nja.

n: Nagovaranje, nja. n.
Perſuaſo Induttur sta , teme Uglaav ljen 9

na, no..Nagovòren, ma, no, Prighnút,

ta,to, V. Indotto. -

Perſuaſore, colui, che perſuade. Perſuaſar,

ri: a Nagavoritegſ, glia. m.

Perſuaſorio. Perſuaſoria, i riam. Nagovér

ni, na, no a Rieci nagovórne, parole per

.ſuaſorie. - -

Pertica, baſtone lungº - Pertica, ee.f. Ljén

ka , ke . f. Prijtka - ke - f Illir. Barb.

Mòtka, ke. -

Pertinacemente, oſtinatamente. Pertinaciter.

Otvardnſito. Tvardoglàvo. Temerito pa

rola baſſa -

Pertinace. Pertinau, cit. Otvardnſit , ta, to.

Tvardoglav, va, vo. Temerit, ta, to.

parola baſſa. Tvàrd, da, do.

Téſeko haari trieskom ſetetniem

Svjet à ſvojeh griésjeh tpardi,

Dà prìd tobbom tarne oſpètnjem

Milloſnate tkò pógardi. Gior. Ra3.

Tvardovràt, tta, tto, -

Eſſer pertinace. Pertinacem eſe: Tvardoglì

viti, vim, vioſam. Bititvardoglàv.

Pertinacia Pertinacia, cie. f. Tvardoglà

voſt, ſti. f. Tvardoglàvſtvo, ſtva. n. Te

merùſtvo, tva . n. parola baſſa. otvard

dnós, ſti .

Perturbare. Perturbo, bar, Smetati, tam,tao

ſam. Snſititi, chiùjem , tioſam. Privràti

ti, cchjám , tioſam.

Pertuſare. V. Forare.

Pertufo. V. Forame. V. Buca.

Pervenire. V. Arrivare.

Perverſità. V, iniquità.

Pervertire. V. Sedurre. -

º"si Città antichiſſima, e nobiliſſima

de fata. Peruſium so ſi e fde Perùgia 9.

e e le

Pi. Ponderoſue, ſa , ſum. Téxak, illi

teeſcki, teeſcha, teeſcko. Tegòtan, tna »

tno o - -

Più peſante. Ponderoſor, 3 nr. Texi, xa, xe.

Peſare, aggravare, darnoja con peſo, Qari

eſa. Utegati, rem, zaoſam. -

Takko º more neuterne -

Tkdmunori º di bin .. -

Nù na varbu pak kadije

Trudmu º mallo vodee daaie. Ra3.

Otéxati, xaavam, xaoſam , Oteſckatti,

Eaavam, kàoſam-Biti tézak - V, aggra

Vares

Peſare, tenere una coſa ſoſpeſa perº" il

º" . Trutino, nar. Miertiti, rim, rio

an) e .

Peſare, come dire, queſto peſa cento libre,

Pendo, dit . Utè3ati , teezem , 3oſam -

Poteghnuti, poteeze, ghnuoſam, poteghla

je, potéghloje - - --- -

ri giuſto - Equa lance pendere . Miertiti

pràvo” - -

Peſar più. Prapondero, rat. Pritégati i tee

rem, prite3oſam.

Peſare per conſiderare, V. Conſiderare -

Peſare per increſcere. v. Rincreſcere. V.

riale - sia -

eiato. A di , ma , ſum e jerren, na; no

Peſatore, colui, che peſa. Ponderator, rit. m

Mierac, cia, m. Miérilaz, raoza, m.
º y y a Pe
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Peſca con l'e chiuſa, val peſcagione. Piſeatio,

onir. f. Ribbánje, nia n. .

Pefcare. Piſeor, caris. Ribbati, bim, bao

ſam. Ribbariti . ribbarim, ribbarioſam.

Finir di peſcare. Piſcationem explere. Dorib

bati, Ribbám, baoſam. -

Cavar peſcando. Ezpiſcari. I5ribbati, Rib

bán , baoſam. -

Peſcare coll'amo. Hamopiſcari. Ribbati, lo

vitti né idizu,

Ceſto lovech bè5 umorra

Nai lidizu ribbe nieme. Pal.

Peſcare colla foſcina. Piſcerfuſeina venari. Do

keſſatti, ſim, ſaoſam. Lovitti ribbe oſti

1ma e

-

-

-

- e

I 3atjem dò malo bar 5oſe".
U3amſci ſviechiallo, lic nign po a viſce

Oh liepoti biaſce menni pogledati , , ,..

Kad ribba plovaaſce, ghdie on 3 inliti

Prid ſaamu 3avalu dogbiſmo lovechi , ,.
Kakko iº i 3arzala ſvi nà dnù vidéchi.

Prà voti govòru, ovi loov jè, bio - ,

2" na moru drugbi liep vidio. Ekt
10- - e

Arte di peſcare. Arr piſcatoria. Ribbárſtvo ,

ſtva. n. Ribbàrina, ne. f.

Peſcatore, colui, che peſca , è eſercita l' ar-.

re di peſcare. Piſcator, oris. m. Ribbár ,
ra o nº, -

Peſcatorello. Piſcatorculus, lim, Ribbarich,

- - chia, m. - -

Peſcatorio adiet. di peſcatore . Piſcatorius,

º ria, riuni Ribbérski, ka, ko.

Peſcatrice, Piſcatrix, cit., fi Ribbariza, ze.

f. Prover. Ribba s'glavee ſmardij, ſcilicet,

- in vulgur manant exempla regentum.

Peſce di fiume . Piſcir Fluvialis , Rjeecka

Ribba. - -

Peſce ſcelto, e buono, Piſcit nobili» . Ribba

plermènita. Obòrita ribba . -

Peſce groſſo. - ſi magnur . Veliká ribba

Peſce di lago. Piſcis lacuſtris. Blàtna ribba,
Ribba i3 blatta, - o -

Deſcrizione.

- - -

- - - - -

È:"gita l
Peſce marinato. Piſcis aceto conditus. Ribba
- u hraagnena, illi 3acignèna, i

Peſce di peſchiera. Piſci, piſcinalis . Ribba

i 3 ribgnáka. - -. -

Peſcel" , e ſchiacciatto. Piſe i rplanus .

Plòſmaſta ribba, - - -

Peſce ſalato. Piſcisſa ſus. Slaana Ribba.

Peſce freſco. Piſci, recens, Ribba skorouhi
tiena. Skórna ribba. -

Peſce cotte ſqame. Piſcis ſguamatur Ritta

juſtùrava a . . . º i i ci

Peſce ſenza ſquame. Piſcis molli - Ribba ne
gliuftùrava, t . a -

infumatur, Ritta nàeſce sfumato , Piſci

-

Abbondante di peſce. Piſcoſur, ſa, ſum. Ri
bni, na , no.

Peſce S. Pietro. Piſcis faber. Kovac » cja .

m. -

Peſce ſaſſattile . Piſcit ſanatilir . Ribba èd

p" Ersi A -eſce albero. Erythinus , mi , m. Arbán, na.I "" » "'pi º da

mbrattar di peſce. Piſce inquinaro. Ogaddi

i". tini, ini
Om - -

Peſcetto , peſciolino , Piſcicului, li. m. Rib

biza, ze. f. -

Peſchiera , e piſcina raccolta d'acqua per te

" peſce. Piſcina, ne . f. Ribgnák,
2 . Im, - - a -

Peſciaivolo, e peſcivendolo. Piſtarius, rii.m. Ribbár, ra. m. ſi re, º

Peſetto, peſo picciolo. Ponduſculum, li .

Tegotiza, ze. f. -

Peſo. Pondus, ris. n. Tegòtta, ttee. f.

Akkoie takkee èd tegòttee

Gliudski Narod Chiacbko ſpiſti . Palm.

Bremme, mena . n. Texina, nee. f.

Peſ, if i rifi peſo. Pondus,

derir. n. Uté3,5a. m. - - - - -- -

Peſo di cento libre. Lapis centenariur. Uté3
òd ſt 6 littáraa, * -

Peſo grande. Ponduringens. Velika tegotta.

º". eguale . Equipondium , dii . n. Jednák

ute3 , - ,

Peſo piccolo, e leggiero. Ponduſculum, li. n.

Brémmeſcze, ſcaa. n. -

Peſſimamente, avver. Peſſime. Premalò ,

Nájgorre. l - - - - - -

Peſſimo, cattiviſſimo. Peſſimar, ma, mum.
- rNijgerri, rra 3 rre e - -

Peſta, quantità d'orme.

| p. Trägh, ga. m.

Peſtamento, il peſtare i

Veſtigia 3 giorum. me

- - - - - - !

nteſo di quel che ſi fà

"" Piſtura, ra . f. Tºcènje, nja.

n. Iſtúcènje, nia, n.

Peſtare, ammaccare col peſtello, o altro ſimi

le. Pinſosſir. Tºchi, tºcem, koſam , I

ſtàchi, Raſtichi, peſtar affatto. Pritàchi,

peſtar ben bene º Natſchi, peſtar un poco -

ſtuppati u ſtuppi, peſtar nel mortaio. -

Peſtar l'uva, Uvam pedibus calcare, Méciti,

meecim, cioſam grò3dje. I3mèciti, mecij

vani , cioſam, peſtarda per tutto. Smaſtit

ti, Maſtijn, tioſam. Ghgnèciti, cim, cio

ſam. Proméciti, civam, cioſam, peſtar un

poco a - - º

Finir di peſtare. Doméciti, Meecim, cioſam.

Peſtatore d'uva. Calcator, orir. m. Mécilaz,

cioza. m. Iſtrumento dove facilmente ſi per

ſta l'uva co'piedi. Mecillo, cilla. n. esi

r"º º º

Peſte, o peſtilenza. Peſiis , ſiis. f. Kùga ,
hee. f. - - - - -

Ini con peſte. V. Appeſtare . . . .

--

dimmu oſunſcena Ra3platùſcia, ſce, f. l
-

Peſtello, ſtromento col quale ſi peſta. Pilnm

li tt.
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li, n. Tuuzagn, zgna . m..Tuucjak, oka.

me

Peſtello di ferro. Pilum ferreum . Tuuzagn

Peſtifero, e Peſtilente. Peſtifer , ra , rum.

Kurni, na , no.

Kùxne èd ſardee. Palm:

Più peſtifero. Peſtilentior, 6 iur. Kuxnij ,

nija, nie. -

Sommamente peſtifero." 5 faa ,

mum. Nájkuxnij,nija,nije. Prikuxni,xna,xno.

Peſto, e peſtato col peſtello, Pinſur, ſa,

ſum, Tacen, cena, cèno. Iſtúcen, cena,

céno. Raſtºcen, na, no. Dotſcen, ena,

èno. Pritſcen, èna, èno, nel ſenſo delli

ſuoi Verbi.

Alquanto peſto. Subtunſur, ſa, ſum, Natſ

cen, èna, èno. -

Peſto, e peſtato inteſo d'uva, Calcatus, ta,

tum. Meecen, ena, eno. I3meecen, ena.

eno. Domeecen, ma , no . Promeecen ,

na, no, nel ſenſo de Verbi propri; . .

Petizione. V. Domanda.

Petroſello, erba nota. Apium bortenſe. Pe

truſin, na . m. Ac, ci. f. Mirodìa, die. f.

Petteggiare, ſcorreggiare. Pedo, diſ. Par

djetti, digm , dioſam.

Il petteggiare. Pardjènje, nja. n.

Petteggiare ſpeſſo. Crepito, tas. Popardiva

ti, diivam , voſam. -

Pettinare i capelli . Pelo, is. Ceſegliatti,

ljám, gliaoſam. I3ceſcgliatti, vam, gliao

---- atm e - - -

. Ceſegljànje ,Il pettinare. Aiuspediendi

nja , n.

“ Pettinarſi. Caput pettere. I3ceſcgljattiſe, vam

ſe, gl aoſamſe.

Pettinar un poco. Parumpetere. Proceſegliat

ti, gliaavam, gliaoſam.

Finir di pettinareiatti , Cèſcgljam ,

gljaoſam.

eſtinarſi molto. Piu pettere. Naceſegliat

tiſe, Ceſegliámſe, n4ceſcgljoſamſe.

Pettinarſi all'ingiù, o all'insù. Caput ſecun

» , do, vel adorf, capillo pettere. Ceſcgljatti

- ſe ni3dól, alli u5gór Ra3ceſcgljattiſe,

gljaavamfe, gliaoſamſe, -

Finir di pettinarſi , Doceſegliattiſe, Ceſe

gljámſe, doceſcgliaoſamſe, -

estinato part Rai3ceſcglián. Proceſcglján.

-. Ceſegli in na, no : Doceſeglján, ina,

no, nel ſenſo de ſuoi Verbi. -

on pettinato. Impexus, xa, xum. Neceſc

glján, gliána, no. Nera3ceſcgljin, ma,
1mo

Pettine, ſtromento da pettenare. Petien, mir.

m.Ceſciàgl, glia. m.

Pettine divenere, erba. Scandia, dici.o

ceſcglikka, kke. f. -

-

Guo3denſ,

Peſtello di legno. Pilum ligneum.Tuuzagn dar

veni, - -

- Peſtiferamente avver. Peſliferº. Kuxno. . .

- kàrpa, pe.

Pettino, petto piccolo. Petiuſculum, li. n.

Maale pàrſi. Parſize, sizaa. fem. pl.

Pettiroſſo ucelletto. Eritbacus, ci . m. Cju

cka, che. f. -

Petto coll' E larga, parte dell'Animale. Pe

ciur , oris. n. Pàrſi, ſii. f. p. Prov. Stàvi

rúke nà pàrſi, i pogledaj ná Bogga. Si di

ce a chi tratta con Ingiuſtizia .

Petto largo. Pelius latum. Scirokke pàrſi.

Petto, e peto collº e chiuſa, correggia, Ven

tris crepitus. Pàrdaz, dza. m. -

Chi tira petti. Crepitator, orir. m. Popardà

vaz, 4vza . m. - -

Petto a botta. Torax, racis. m Oklópie,

pla - ma

Nà ſojeb siaiù tvarda oklopia. Pal.

Pettorale, che cinge il petto del Cavallo .

Antilena, ne f" sia - n. -

Pettorina, piumaccio, è altro per difeſa del

petto - - . -

Pettorutoº" hà gran petto. Pettoroſui ,

ſa, ſum. Pàrſaſt, ſta, ſto. . . -

º" Vii" - .Petulanza . V. sfacciataggine. - - - ,

Pezzente, mendico, vºindice • -

Pezzetto, pezzo piccolo. Fraſtulum , li, ma

Kùſaz, ſaa. m. V. Fragmento . .

Tagliare, far in pezzi una coſa - V. Tagliare.

5. Minuzzare ,

Pezzo, come di carne, pane, e ſimili. Fru

fium, ti. n. Peccia, cce. f. -

p; 3nam lik, i ſtrilui3karseità pecce -
- C4c, - - -

Var ſvoi lik, i ſiriele il pecce i3karſci -
f" - - p. - - - --

Mºieſe Sardàoze raſpbkne i pecce e Nal

Pödrje sahgju ſvak il riska i 2

Oſta i3rieccen vàſina pecce, Oſm-. . .

Komaad, ada. m kús, ſa. Paragik, kka

m. parola baſſa. - - -

Pezzo di legno. Segmen, nis. n. Uiòmak,

lómka. m. Utàrak, irka.m, propriamente

un pezzo di legno ſegato, ma ſi piglia per

ogni pezzo di materia dura .

Pezzo, o ſtriſcia di panno, o tela. Panni feu

fium. Odirak , frka ſvitte, illi rears

Dru5ima occi pdk ºrº 3eſiraba .

Nal. r -, -

Làpat, pta. m. parola baſſa.

A pezzo, a pezzo. Fruſtatim. Nà kūſe. Nà

i pecce. Nà. Komáde. Na paragikke. paro

la baſſa. - -

Un pezzo fà. Lampridem. Odávna: Dauno.

Brooj koi cjà o nieſe davno. Oſm. *

S" pezzo. Perdiu. Premdàvno. i

mfino pezzo. Quam diutiſſimº. Pri

d Vino e - - -

-
- , º

.
- -

, . - -. .

-

- ,
- - e : : : PI -
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P 1

Iacenza Città celebre in Lombardia -

P Placentia, tief Piacénza e ze. f.

Coſa che piace, Placens iUgodi 2 dna,

dno.

Piacere, nome, Contento. Voluptas, tit.f

S" iſ
xtvanje, ma n Radós, ſti, ſ Araidánie,

nja, n, Gooi, a me, - -

Pºiti uratiti na slatki gòi, i mir

ltra

Piacere carnale - Voluptas Venerea - Putèno

naslädjènje.

iacere mondano. Mundi voluptates, Raſko

ſce ſvjetovne. Ra3blude ſvietovne. Rà5

bludnoſti ſvietovne. Nasladjènja ſvietov
ma a

Darſi ai piaceri. Dare ſe voluptatibus... Rag

blàditise, dijvamſe, dioſamſe. Pridattiſe

rá3bludam, 3akopattiſe à rigblude.

Piacere, "i ia, volontà. Voluntas, ti..f

Vòglia, glie. f. kotiènie, nia. n- Htiè

risi. E iº, i Gija,iacere a favore a Benefitsum 3 cil - 2V»::airprº J

Piacere Verbo, cioè aggradire. Placeo, eer

Ugoditti, ugaadjam , dioſam. Ugidjati -

Biti ugòdan. Biti drigh. Udvoritti, ri

vam, tiofam tebi V. º; Omilliti, lijvam,

lioſamtkòmu. Udràxitiſetkòmu, xiivam

ſe, xioſamſe. Idraniſe tebbi Goſpodine da

me i3makneſe e -

Far piacere, cioè soſa grata. Gratificor, caris.

Ueinitti ſtvaar ngòdnu, 3goditti. Ugidja
tid:iam,dioſam -i". cimite

ti ſtvaar prijmgljenu -

Non far piacere ad alcuno; Nihil capiam gra

tifcari. Neugoditti nitkomu. Nepogodit
initkomu- f di

u non mi puoi far maggior piacere di que

ſto - Hoc mihi gratini"nibil poter,i"

mòxeſcmi drà reucinitti.

Piacere molto. Perplaceo. Priugoditti, pri

ngaghijano dioſam.

Piacere ſpeſſo . Placito, tar. Ugºghjati,

ghiam, ghiaoſam. -

Piacere di gola, Comdendi voluptar. Nasl3

djenje i jeſtéjski . SIadokuſnós is ſti, f.

rſi in preda a piaceri. Setotum, volaptati

bus adijcere Maſpºſtiti ſe nà ra3blude -

Tjèrati puur bdi" . Ra3bladitiſe,

blughjiljenſe, bfudijvamſe, blidioſamſe -

3alopattiſei, ra3bInde.

Dato ai piacerì Voluptatibur additur. Ra3

bludan, dna, dno , Ra3bluudien, na»
1a0 e

Liaceri, delizie. V. Delizie.

Piacevole, benigno , dolce. Lenis , è ne.
Elaaghi bl

vo, Nilli, llo. Dvérni, na , no »

a y blaago - Milloſtiv, va » .

-

Kaaze 3ddvnik live dodrno

A i ſebbiſe iadno. Karſei: Pal.

igºtiv , tiva , tìvo. Ugljudní, dna,
mo -

S'occii otjèrat sàn ugliudni

Snaghee, i ſarza neimàju. Pal.

Piacevolmente. Leniter . Bligo - Tihho.

kròtko. Milloſtivo. Dv6rno.

Piacevolezza - Comitas, tis. fil Blaagos, ſti

i fi, hoſti i ki, hie, i
Qd dobrottee taſciom. maglim

I blagocchjdm garniti. Pal.

Dragós, Drägeſtivos, ſti . f.

Coſa, ch'è piaciuta. Placitus, ta, tum.U

gòdan, dna, dno -

Piaga , ferità. Vulnus , neris. n. Ranna ,

ne e le

Piaga putrida- Plaga putenr - Ranna ſmar

déchja.

Piaga immedicabile. Immedicabile vulnus.

Ranna nei 3ljeecna , Ranna nei 3lièciva.

Piaga piccola. Vlcuſculum a li, n. Rannizza,

TLC e le -

Piaga mortale. Vulnus mortiferum - Smàrtna

ramma. Pogubna ranna.

Piagamento, impiagamento. Ulceratio , tio

ni. f. 13 ragnènje, nja • n.

Piagare, impiagare. Ulcero, ras -

gnám, rinnioſam .

Piagare molto: Ezulcero, rar, vi, tum. I3

ranniti, gniivam , nioſanr, .

Piagato a diet. Ulceribus affectur. Rannav »

va, vo. Rannavaz, ivia. m. Ragnenik,

ika. m. Ragnenºna, no. Ferito -

Divenir piagato. Erumpere in vulnera-Udrit

ti iranne, nà ranne. I3rannitiſegniiyam

i isranioſamſe. V.G. I3ranniloſe Pètru
telo - -

si la piaga. Vulnus obduci. 3araſtjeti ran

n2 -

Piaga ſaldata-Cicatriº obducia. 3araasſa ranna

Rinovar la piaga . Valnur refricare. Ponav

gliati rannu Ponovitti, O31editi ranne -

Piaggia. V. Spiaggia. V. Lido - -

Piaſſa, ſtromento da falegname. Dolabra »
bra. f. Strigh, ſga” m. là na »gne e ſe

Piallare, adoperare a pialla: Dolo, las. Stru

gati, ſfruugam,gaoſam - Plagnatti, gnºm»

gnaoſam e - r

Piamonte, o Piemonte regione dell'Italiano

ta. Italia Subalpina - Piemont, a mº .

Piamente, o pietoſamente. Pii. Bogomillo

milloſtivo. Milloſuo. -

Pianella, e pantofola. Crepida, da fe Sºtog

ri ", nk ºv3góri liénken kuuciamº

fºtèghner è ſcioppelle: 3la: Ras ..

Pianellaio, che fà pianelle. Crepidariur, rii -

a e"g" • III- -

Pianeta, Veſte Sacerdotale nota - Veſtie fa:

cerdotali. Jirmiza, ze, f. Planita, º fº

Rannitti»

Pianeta, cioè ſtella errante, Sydus erranr.i" -

-r

3da
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5da skttaviza,illi skitacizza i 3viè3di pomì

Ctl 2 e

Piangente, che piange, ºlorani, ntir. c. Plac
cjuuchi - chia 5 chje - Placni, na 5 no.

Gnegga mrieti 3èmglia plaend

3a krivine naſce vidje. Palm.

Piangere. Fleo , fer. Plakkati , placcam ,

kaoſam. Su 5itti, 3iim, 3ioſam. Zviliti,

lim y lioſam vo - -

Kopni u3diſce, ſinne 9 gorii,

icii, place é, Zviili, tuuxi

Iº, Garliza ka i gòri

3' draa3jemeſeſ" ra3druuxa, Oſm.

Stvoritti plàe ,illitvoritti plac -

Mniteli veliki plac da ovd sad ſi vorii 3à

ſinom. Elek.

Ronitti sù3e: - -

Maiſiari; Pettartadi,

Grò3ne i3 occi rennéeb sù3e. Palm,

Udàratini; occij rièka sà.3aatkòmu,

A nì3 obbe occi gnema,

Rjeka plàcnjebfi" ſudarà. Palm.,

Piangere dirottamente. Ubertimfere. Ljèva

tirjeke ſù3aa. Raſtopittiſe à plàc .

" , lieevai ſu3aa rike:

aceſe º plàe ſta ra3tipi. Palm,

Plovatti vàs à sù3ah, » - e

U sà.3ab vàs plovém , u3diſcém dan , è

nooch. Darx. Ra3.

Grò3no zviliti. Ronitti vire ſagaa.

oa ſvieb grihaa iurſe kafé

Vrichie usadbe iàripodiré,

Jisr ni3 occii pocréſaie -

Grò3njeh ſi, 3aa romit vire. Falm.

Nartzati, ri;cem , zoſam, propriamente la

mentarſi piangendo. -

NIpieh 2 eijm narijza.

Svà cer buudu tuxne in glaſe. Palm,

Donna , che piange il morto. Prefica , ea ,

Narikùſcja, ſcje. f.

ianger a voce alta. Ejulare. Rikati, kam,

kaoſam. -

Zviili, placcè, pàce riike,
N è u3diſcé, nègb i " Man. Bum.

Uominciar a piangere. Fletum incipere , 34

plakkatiſe, plakijvamſe, 3áplakkaoſamſe»
3aplakkaſe od dresèglia, Palm, l

Proplakkati, Placcén, kaoſam.

Far piangere alcuno, Fletum movere. Uvvi

liti tkòga. Ra3plakkati, ra3zyiliti tkòga -

Finir di piangere. Ehugga, ger. I3plakkatiſe,

Placcém, kaoſamſe. Doplakkati. Dozvili

ti, lijvam , lioſam . -

Piangere alcuno. V. Compiangere,

Piangolare come fanno i putti. Vagio, gir.

Zicjati, ziicim, cioſam - Hinkatſe, hin

Kamſe, hinkaoſamſe. -

Piano agett. che hà ſuperficie uguale. Planur,

na, mum. Raavni, ma, no.

Piano ſoſt, Planum, ni . n. Ravnina, nee. f.

Ravnizza, zze. f.

pò mall o, Polakko polakko.

Pianta, nome generico d'ogni ſorte d'alberi.

Planta, ta. - Stàbar, bra. ille Duub º ba

ini, - -

Pianta d'erbe, Planta, ta.f. Strük, ka. m.
Tàrs, ſa • Ill. Tàrſtak » tka. m. -

Pianta, che hà intorno vari germogli. Plan

ta, ta f Büs, ſa: m:. -

I3 i; rakko bisſa

Mad ºd Diévee lieepe, è mlaadee

Ulòmjena raana riuſa. Palm.

Vrjexa, xe, f. pianta , che ſerpeggia per
terra e

Pianta della fabrica. Ichonographia, pbie. f.

"trº ti a
Far la pianta, o diſegno d'una caſa. Edifici

Ichonograpbiam depingere . Oſnovatti kuc
chju,i" &c. -

Pianta, che naſce da ſe . Planta voluntaria,
-

bamonìk, ikka . m, -

Pianta, ramo di piantare, Thalea,lea.f. Mla

dizza, zze. f. Grana 3à uſsàditi.

Pianta giovane. Novella, la. f. Mladizza ,

zie.f. Novorés, ſa . m.

ºi"s" radici. Viviradir, dicit.f Rà5
d 5 da e

Pianta della mano, Palma, ma, f. Dlàn ,
dlanna , m.

Pianta, la parte inferiore del piede, Planta,

ta.f Podplàt, tta . m. Dnò noghee»

º" , erba medicinale. Plantagoginire

Bòkviza, ze. f. Pàſquiza, ze. f.

Piantare. Sero,ris. Saditi, ſaadim, dioſam.

Usaditi, djùjem, dioſam. Posàditi, diu

iem, dioſam. Nasàditi, djùjem, dioſam.

Finir di piantare . Dosàditi, djàjem, dio
am » ,

Il piantare. Plantatio, emit.f Sadjenje, nja.

n. Posadjènje, nja, n. Usadjènie,"
Sid y od ida. Ille

iantato, participio, Satur, ta, tum. Poſa

adjen, na, no. Uſaadjen, na» no. -

iantatore, chi pianta, Sator, orie. m. Uſa

ditegl, glia, m. Saditegſ, Naſaditegl ,

plja. m. - .

Piantata, cioè luogo piantato. Plantariam ,
rii, n. pia , de f.

iPianto, il piangere. ar, tut. m Plac, cias

me pii, , nja, n. Zvigliènje. Su 3ènie,

nja. n. Narizanje, nia, n. Zvil, la.. m.

Pianto agett Ploratus, ta, tum. Plakkin ,

ina, ino: I3Plakkin, na, no. Poxàglien,
na, no, Zviglien, na, no,

ianto amaro. Luctur amarut. Goorki plàc,

ro3ni, tuuxni plàc. Gro3nesù3e.

iantone, cioè pianta che ſi deve piantare ,

Plantarium, rii. n. Priſad, da, m.

Pianura. Planities, tisi. f. Rii , nee, ſi

avnizza, zzee, f. Proſtòr, rra. m.

Al privèdri ſviemſ" Mi Gior.

Più piano, overo poco a poco. Senſim, Mallo -

Pòglie, glia. n. Pogſjanna, nnes f.
Pianura pia Maalo igi, Ravniciza,

ze e le
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ze. f. Poglize, gliza: n. - -

Piaſtra, pezzo dii aſſottigliato. Lami

na, ne.f Plaſſa, ſe fº Ploccia, cce. f. 6d

gvò3dja &c. Gvò3die ra3plòſcteno, ra3ta

anceno. - - . . . -

Piaſtra infocata. Lamina canden - Ploccia

5axaarena - i 1 : :

Piaſtra di piombo. Plumbea lamina. Plaſſa,

illi plocca 6lovna - .

Piaſtrella, piaſtra piccola. Lanella , le . f.

Plocciaa, ze. Plaſſiza, ze. f. Plöka, ke. f.

Giuocare alie piaſtrelle. Ludere lamellis. Igrat

ti mà plóke. - - - -

Piatire, litigare. V. Litigare. - . .

Piattino, o piattellino. Patella, le f Pliti

ciza ".." -- -,

-

Piatto, ſpianato, o ſchiacciato. Planus, ma,

num, Ploſnaſt, ſta, ſto. Ploſni, ma, no

Piatto, vaſo piano, nel quale ſi portano le

vivande a tavola. Patina, ne ºf Plitizza,

zze. f. - - - -

A mlaada kòxiza laſciiſe nà menni

º" plitizza na koici piiſma nii .

are a 7 -

Piatto grande. i tenne , mi . m. Velika

plitizza. Skip, skipa . m- - - -

Tri dinare 3a skip ſam , kiſeie ra3bio,

Nal. Kom. .. -

Piato concavo. Patina, ne. f. 3djella, lle. f.

Pehar, pehara. - -

Piatto di terra. Patina fictilis. Plitizza èd

òd 3emgljee, èd kammena, illi kamme

tra , -

Piattonata, colpo, che ſi dà col piano della ſpa

ia, Lati gladij itius . Udòraz litimize .

- Lijt, ti. f. -

- sidi dal to lifti. Dar Rag.
iyar delle piattonate. Lato enſe cedere. Udà

rati litimize. Udarati liti 6d maccja.

Piazza luogo ſpazioſo della Città - Platea, teº.

f, Tàrgli, ga: m. Targòviſcie, ſeta.n. Pro

ſtòr òd gráda . . -

Piazia di S. Marco in Vinegia, Area marcia

no. Targoviſete S. Marka, Proſtòr Mle

tàcki. . - ..

Piazza dove ſi fà la fiera, o mercato. Forum

nundinarium . Targòviſete , ſeta. n Illir,

º barb. Pa3ár, 3ara: m. voce uſata. -

Piazza dove ſi vendono erbe da mangiare .

Tàrgh 6d 3églia . -

Piazza dove ſi vende il peſce. V, Peſcaria ,

Piazzetta, piazza piécola. Plateola, la f. Pro

ſtòraz, 6rza . m. - -

Pica, o gazza , ucello garrulo. Pica, ce. f.

Svrakka , kke. f. Chjola, le. f.

Picca, legno lungo con ferro in punta per uſo

di guerra. Haſta, te .f Kòppje, pia. n. Sul

liza , ze. f. - - -- - -

Piccante ſoſt, inteſo di vino, o altro che picca.

Mordacitas, tir. f. Gr13enje, nia, n. Ugri

3anje , mia. n. . . - -

Piccante agetti che picca , Mordax, cis, c. g.

---

-

-

i labni, ma, no.

Gr13uuchi, chia, chie, 'r -

Piccare, il mordere del vino, e ſimile, Mor

deo, des. Griſti, gri3em, 5aoſam , Ugri

3ati, 3ùiem, 3oſam. - -

Piccarſi, offenderſi. Ledor, ris, Darxattiſe

uvrjeeden. - -

Piccatiglio, vivanda di carne, o altra minutaa

mente tritata. Minutal, lis. n. Méſo. f3

siezkáno. 13sjezkaniza, ze. f a

Picchiare, battere. V. Buſſare. - -

º" il petto. Peitur percutere. Lapatiſe

u parti - -

Picchiata di petto. Pectoris percuſſio. Lapanie

ú pàrſi. . . . º

Picchiato a getta diſtinto con punti di qualche

colore. f" diſtinius , I3ſcjaaran ni

kàpglize. “.

Picchio ucello. Picut martiur.

iccioletto, alquanto piccolo, Parvulut, la ,

" Malahni, na, no. Mélahan, ahni ,

1tlO «

Picciolezza', o piccolezza. Parvitas, tis. f.Malina, ne. f. 5 f,

Ab mdline , kratkoffi e :

Od mojebni dni naviſti. Gior. Pſal,

Malahnási, ſti f. a

Piccioliſſimo . Parviſimus, a , um . Primà

jmagni, gna, gue.

Picciolo, moneta così detta . Teruntius, tij,

m. Béc, od bécja. m. Minza, ze. ſ. -

Picciolo, ſtromento da giuocare, Turbo, mir..

m. 3vàrk, ka. m. Vartìcka, ke. f. Parola

ſenmibarbara. -

Piccione, colombo giovine . Pullus colombi

nus , Golubich , cchja . m-Ptich golubi

--
- trº

Picciuolo, gambo di fiori, o di frutto . Pedi

culus, li m. Dàrxak, xka. m. Steſcìvgliza,

ze. f. - ' i eurº -

Piccolo, cioè di baſſa ſtatura. Brevi, ve .

Malahari, ma, no.

Da piccolo, da putto. A puero. Oddjetinſtva.

13 malla - - - - - -

Piccone, ſtromento da cavar ſaſſi. Scalprum,

ri, n. Objèteliza, ze. f. Maſcklin, ina
Illir. barb, - - - - la

Pidocchio, vermicello noto. Pediculus , li.m.

Uſc, ſci. f. Uſeénak, ènka .m. Pidocchio

picciolo,

Pidocchioſo agett. pien di pidocchi. Pediculo

ſus, a. m. Uſciv, va, vo. Uſcivaz, ivza ,

m. Uſciviza, ze. f. - --

Mal pidocchioſo. Morbui pedicularis . Uſci

vös » ſti. f, - - - -

Piè, e piede. Per pedis. Nògha, ghe, f. Pro

verb. Jºſeti vo nije ſtao ma nogu. Non hai

ancor cominciato a ſentir il peſo degl'affari:
Gettarſi à piè d'alcuno. Adocipedibus . Pàſti

tkòmu prid nòghe.

Piede biſorcato . Peder biſulcus . Papak ,

pka , m. Papzi, papkaa - pl. illi papá

Ka - -

Dal

-
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Dal piede al capo. A veſtigio adverticem. bd

º"i"; òd ſtupéja dò vàrh glave.

piede grande. Per ºagnus. Noxina, ne. f.

Il cavo del piede. rii, Podplàt , tta.

ma -

Ora in un piede, or in un'altro. Alternit pedi

º bur. Sàd na jèdnu, sàd nà druginoggu .

Piede, miſura. Pes, pedis. m. "; ghee.f.

Un piede, e mezzo - Sexquipes , pedir me Nò

gha , i poo. -

Di mezzo piede, cioè lungo, e largo mezzo

piede. Semipedali, le.. èd poo noghee -

Mantenerſi in punta de piedi. In digitor conſ

fiere. Stati nè parſte. Uprietiſe nà pàr
ſt - -
e -

Star in piedi. Sto, ſtas. Stätininòghe.

Alzarſi in piedi.ſi U3dighnutſe.

Uſtatti minòghe, Podig

dighnuoſamſe. -

A"in piedi. Erigo, gis . Dìghnuti né

nòghe.

Metter il piede fuor di caſa. Efferre pedem do

mo. Poſtſpiti i3 kucchje.

Piedeſtallo, pietra che ſtà ſotto al dado 3 ſul
uale poſa la colonna. Stylobata, te. f. Poi

ſtùpie, pia, n. - -

Fiedi, cavalletti del letto. Le tifulcra - Kö

niziòd poſtèglje. Stolicchi èd èdra.

| ljeh nègaa. Debèo i nogah. Debellonògh,
ga y go a

A piedi calzati. Velati, pedibus. Obuvènima
nogami.

A " Pedibur , Nà nogab . Pièſcize ,

geica -

3ib. Rag. Ra3.
- si

I Vecchie riekaa pi a

A piedi ſcalzi."i - moggo.

Boſſonògh

A tkò i" “giº gbdi draccia ſvenic

cé., Rag. Ra3.
A" a dietro. Avertir plantis. Nogàmi na

3 a - -

Piedi colle dita. Peder digitati. Nòghe ra3

di gliene nà pàrſte.

nutiſe, dixèmſe , i

i non hà piedi. Apus, podis. n.º n6gaa -

Chi hà un piede ſolo. Uniper, pedis . Jednonò

xaz, xza. m. Jednonògh, gga, ggo.

Chihà i piedi ſtorti. Loripes, pedi. m. Kri

vonògh, gga, ggo

Chi hà due piedi. Bipetopedis. o. g. Dvonògh,

cffiedi. Tra -hà tre piedi. Tripes, pedis. o g. Trinògh,

, ggo , illi tronògh, a , o -- aga

ci quattro piedi. Quadrupef , pedis . m

Cetveronògh, gga, ggo.
i hà molti piedi, Misa, sai, -, m. od

vèle nogaa: S'vèle n6gaa. -

rStroppiato d'uno, o due piedi. Pede.altera,

vel utroque captus, Hròm jèdnóm, illi obje

ma nogàmi- - - -

Mal di piede. Pedum adverſa valetudo. Né

mooch u nògah. Noggobòſ, li. f . -

Chi hà male a piedi.#, eger. Tkò bo

lù;enogànni. Némochjan è nogah e Nogo

bòlan, b&lna, boino.

Chi hà piedi veloci. Celeripes , pedis . o g.

Bar5onògh, º":
Chi ha l'ali alli piedi . Aliper,

imá krilatte noghe. Tkonoſsi krila nà nò

gah. Krilàt ù nogah . Krilonògh , gga ,
O •

ci cento piedi. Centipei, pedis . Stonògh,

fiardi - - i

“Chi hà piedi tardi. Tardiper, pedis. Tròn il

nogah. Tròmaſt, ſta. m.

“Chiha i piedi ſottili. Gracilipet, pedis. Taan

zjeh n6gaa. Tarikonògh, gga, ggo.

Chi hà i piedi groſſi. Craſpe, , pedii . Debel

i" . Tkò -

iedi d'avanti negli animali, Peder primi.

Prèdgnenoghe. S'priéd nòghe,

Piedi di dietro. Pedei poſteriores. 3adgne nò
ghe -

ri": e pieduccio. Per puſillum. Noxizza,
TLe27.e., t.

Piega. V. Piegatura,

Piegamento, torcinemto, il torcere, o piega

reinteſo di coſa, che ſi volge ſenza romperſi.

Flexio, onis, f Ukrtvglienje, nja. n. Na

ghibanje, nja. m. Skficenje, nia. n.

i , torcere una al ſei romperla -

le fo festir. 3ghibati, bgliare, baofam -

Ughnutti, nghibam, ughnùoſam . Ughni

I " okörno. Band. U hibati, bam , bao

ſam . Prighnutti , ghibam , ghnùoſam -

Prightbati, ghibgſiem, baoſam. Uvinuti
i" nuoſam , Sklonitti ," 2.

nioſam. Skaciti, cibjem, cioſam. Nakù

º citi, cjùjem, cioſam, -

iegar, far piega, raddoppiare, inteſo di car

ta, tela &c. ii., , car. 3ghibati, bgljem »

"m: Saghnutti, faghijbgljem, ghnùo

º" , muovere il cuore, la volontà. Fle

o, ti. Prighnutti,ghijbam,ghnùoſam sàrze,

voglju &e,
n vidécbi da memore

Sàrte prighnit gnib kamneno. Palm,

Skaciti, cijem, cioſam. S'klomitti sàrze

Gánuti, sàrze, nijvam, nùoſam.

ºggi , arrenderſi, volgerſi ſenza romperſi.

ector , erit . triſe 3ghibatiſe -

Ughnuttife . Prighnutriſe . Prighibatiſe -

Sklon ittiſe. Skſcitiſe a Nakácitiſe.

Piegarſi, muoverſi con prieghi. Fletti preci

bus. dire , irli prighnutriſe nà mºlbe,

skſcitiſe nà nólbe. Sklonitti ſe nà mélbe

Hodmo, tèrga mii mollimo -

Dà nà millos sdrze skloni, Palm.
“Na" rìrze kuci, Palm.

ºssi i ſotto il peſo . Sub pondere incurvari -

citi, nijcim, cioſam. -

Piegatura, il piegare inteſo di carta, tela, e ſi

mili. Plicatura, ra. f. Ghfb, bi. f. Ghi

bánje, mia . n.

- - -- - -

Vjeſtim ghibom siediignena. Palm.
Zz a Piega

-
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iegatura della gamba ſotto il ginocchio. Po
P ples, tir. m. odkoglièniza, ze. f. Podko

ljeno, ma - n. - – -

piegato, torto ſenza romperſi. Curvatur, ta,

tm. Ughnút, ta, ſito: Uvijnit, ſita, tito

Skuucen, na, no. Prighnút, ſita, to.

Piegato, inteſo di tela, carta, e ſimili. Com

plicata, ta, tum. 3ghiban, ma ,no Sagh

nút, ſita, tito» - rai

Pieghevole, arrendevole, che facilmente ſi

piega. Flexibilis, le . Prighibgliv, va, vo .

Sklonìv , va, vo . - - - - .

Pieghevole, atto ad eſſer"i » inteſo di

carta, e ſimili, Plicabilis, le. Prighibgſiv,

va , vo, -

Piego. V. Plico. -

Piegiare. V; Sicurtà. -

Piegiaria. V. Sicurtà- - -

Pieggio. Fideijuſſor, ris . m. Jàmaz, mva: m.

pierru medaavam , jamazſe nehittim .

Dar. Ra3.

Proverb. Jàmaz plàtaz: Chi entra malſeva

dore, entra pagatore. Poruk, ka . m.

Piena ſoſt, aumento d'acqua. Diluvies, vici.

f Poplàviza, ze. f .

Pienamente avverb, a pieno. Plenè, Podpun

no. Napunno. Mi" 3al vagliuiémo

nà ſve dare Goſpodinu Boggu . Koni. Pun

no. Varhovitto, Napunno.

Srecchie gnegòve, i neſrecchie -

Napunnoſam ska3at ſprivna, Oſm.

Più pienamente, comp Plenius. Podpunnije,

Varhovittiie. . . . - - - - - -

Pienezza, ſoſt, l'aſtratto di pieno. Plinitudo,

nis.f. fie, ſti. f. Podpunnós, ſti, f.

ieniſſimamenti, Pleniſſimà. Pripunno, 3a

dòſta,i"si" -

Pieniſſimo; Pleniſſimus, ma, un. Pripunni ,

-

na, no: Nápunnij, a, e . Privarhovitti, l

tifa, tije. Nájvarhovitti, tiga, tiie. - -

Pieno agett. Plenus, na, num. Pun, na, no.

odpin, nna, nno, Varhovit, tta, tto.

Mezzo pieno, Semiplenus, na, num Polupùn,
nna , nno. - º

Più pieno. Plenior, è us, Punnii , a , e.

Varhovittij5 a 3 e, ,

Pieno, ſatollo. V. Satio. . -

Pieno inteſo di grano. V. Maturo, . l

Pigºrini, Fartum, ti. n. Nadjèdba ,
- - -

-

-

A f" . Satis . Doſta , 3adòſta , 3adovó

gino - -

Pietà virtù, che rende il debito culto alla pa

tria: genitori e parenti. Pietas , tatis, f.

Mi , ſti. f Millotv6rnos, ſti f. Millo

prighnùtje, tja, n. Milloſtivós, ſti. f. ,

Pietà, religioſità, divozione." onir. f.

"; ſti f. Boggoſºtòvje, vja.

ne -ggogliubuós, ſti: Bºggomillós, ſti, f. |
Pietà , com one, V. Miſericordia. V.

Compaſſione. - -

i ſum. Tkè

Pietoſo, che ha pietà. Piur, a m. Ma

ſtiv a , vo. Milloſardan ;"e"

i ra: m.
lotvörni, ma, no. Millotvòraz

Millotyórnik, ſka. m.

Più pietoſo, Mili, , & i Milloſtivi,

i; a se. '.

Sii, neº. E
, Milloſardnij: Millotvornij

Pietra, ſaſſo. Lapi, disº. m.

Kammen, na: m Kàm, mena Kimi,mena. m. - - la fai - - - .

Pietra angolare. L

mi, mena - -

ietra concia. Lapi politus: Kammi

Licciàſtkammi - - - -

Pietra d' arrotare : Cos, cotis.f Brûs, ſa. n.

ofàili" in “º

Pietra prezioſa. Gemma, me. Draaghi kam

- --

- la

api angulaxii, Nnglokam

èdliza.

mi: Draaghi kammenak. -
-

-
- -

- - -

ti kammenu drigu obolo

, Sienze, siamu vàrbu gela. Oſm. ,
- ---

; e Bogatti kammenak, énka: m.

Varh kamménka ſvim bogatta - - -

Siita peria treptii kitta Oſm.

Pietra focaja . Pyriter, tis . m. Kremmen,

na.m. Kamkremmeni. . . . .,

Luogo di pietre focaie. Pyritibus plenut: Kreni

menit , tta , tto - , , , ,

Pis" da farmacine da molino Lai molari.

Xarvagni kammi. . . . . .

Pietra ſuga: Lapi hibulus. Plovuuchi kam

men . Stjena plovuchizza . Plovſchjaz ,

chza. m. - - - -

Pietra, o calcolo, che ſi

nella veſſica. Calculus,

- - - - -

e - - -

º" nelle reni, o

i. m. Kammen ,

na «nns -- --- i

Chi patiſce di nal di pietra. Caleidoſai, ſa,

i" èd kammena. Bòlanèd kam

ai - - -

mena, èd flanka , - - - - --

Pietra" ſi celebra Sacra

ara mobili: Orlare mocchi ,
.Pietra calamita. V. Calamita. --

Pietra compoſta. Lapii pattilis. Kammi slo

xeni, illislòxen kamnii, -

pici da feroci, Liſarcophagas. Ugopat
";" a » m .

Pietra di paragone da provar i metalli. Lapi

º" Kammen kuſenik , kammen od

ghléd - - - - - -- - - ---, O2, º . - - iº - - - -

Pietra diafana, o traſparente. Lapii ſpecula
ris, Pro3irni kammen, Pro3raacni kam

mi. - - -

Attenente a pietra. Lapidarius, a, um, Kam

menski, ka, ko, - -

| Pietrella, pietruccia. Lapilus, li. m. Kam

menàk ,nka. m..., ., . -

Ovi din primilli, ki kriti mé, tride,

ºgi, da biili bilisit vik budé
- a. G1, - - - - - - - - - - - -

- Kamici k, cka . m. - nizza, aze. f.

Pietroſo ri:i" -

Pieve. V, Parrocchia,

Pievano. V, Parrocchiano, - -- -

Piſſara, Piva, -

- Piffaro,
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Piſſaro, ſuonator di piva, Tibicen, nis, m. i

Sviralaz, raoza. m. Sviraz, raa. m. Sur

- 1ar, ra . m.Glamaz, maa. m.

Pigionale, quegli che tiene, S abita caſa a

pigione Inquilinus, ni. m. Najmalaz, mao
za. m. , - a

Figione, cioè prezzo, o pagamento della pigio

ne, Locarium rii. n. Najam, jma. m.

Pigliamoſche; ucello. Muſcieapa , pae. m.

Muholòvaz,16vza. m. -

Pigliar, o far radici.º" Prii

tiſe, primamſe, aoſamſe. Primitiſe,

mamſe, mioſamſe. Púſtiti xille, Ukoriè

nitiſe . tixillitiſe, lliivamſe, llioſamſe. V.

Radicare. Barbare.

Pigliare, prendere proprio delle mani, o d'al

tro ſimile. Capio, is. Primiti, mam, mio

ſam. U3eti,3iniam, 63eoſam. Va3éti,

3imgliem , và5eoſam. º

I ſvoj và5mi kriz na ramme. Palm.

Hvattiti, tam, taoſam. Uhvattiti, Hvat

tám, iii Hittati , tém , tao

fam, º -

A ſvé piſtit bè3 dbrane,

º 3a innih hittat, 3laje 6dluka . Oſm.

Uhittiti, uhijtam, tioſam, -

Pigliar l'aſſunto. Suſeipere aliquid. Priàti nà

e, priimam, priaoſam posào. U3eti naſe,
I - - - - -

pridáſe. -

ſpigliar danari ad intereſſe . Pecuniam fenori

" . U3étipjené3e nà dobitak. -

igliar forze. Confirmareſe. Oporàvgljatiſe,

ljàmſe, 6poravioſamſe Oporavitiſe, ravgljgigami - - - -- - g

amſe, vioſanſe. Opoiavitiſe, avglijvam

ſe, vioſamſe. Pòjmiti ſnagu , poimgſjean,

mioſani. V. Ingagliardirſi . Rihaverſi.
e Forze, - - - i

“Pigliar ſpeſſo. Acceptito, tas. Primati, mam,

maoſam. . . . . . .'

Pigliar per moglie, V. Maritarſi.

Pigliar per maeſtro:i" capere. U3éti

3à meſ&tra, 3à Ucitegſja. -

Tigliarper i capelli. Involare in capillam. Uhit

titi 34 koſſe. -

ri fare à far qualche opera. Redimere epur.

Sràvitſe nà kojú ſtvaar. -

Pigliarterra, V. Approdare.

Pigliar per bocca, cioèg"
in cibo, o bevanda. Per ſuperna ſumere.

U3étipò aſta -

Pigliari partito. V. Partito.
Pigliar inimicizia. V. Inimicarſi, º

'igliarin bene, o in buona parte. In bonam ,

-" 3à dobro, il dobro primiti.

- b . Accettar in buona parte . V. Haver à

ener - - - - - - - - -

-. Sveſe à dobro od gnib prima i Palm,

gliar in male, o è traverſo. In malam par

ºaecipere; Primiti 33 31ò, illi 63lè, V. |
Haver a male, il cemgòdinepriſtatti ti:òmug"i,"º tti tromu

Ma Brària mogliu vit, k'3imi nepriſti

a

. ite, Tir, -- i .

Ncprimitià 343or. Nega3retti ſaò, ailiù
cemu - - - -

. . . . . Nemdjmi td 3a3ret,

Fgi ºn- 3à radi 3lieb gli dii .

a ciſ º - -

Pigliar partito. V. Partito.

Pigliarà ſdegno. V. Sdegnarſi.

Pigliar faſtidio: V. Affligerſi,

Pigliarà gara . V. Gara. -

Pigliar con furia. V. Afferrare. -

Pigliar impreſtito. V. Preſto.

Pigliar affitto. V. Affitto.

Pigliar ad uſura. V. Uſura.

Pigliar animo. V. Animo.

Pigliar freſco. V. Rinfreſcarſi. - - - -

Pigliar fiato. V. Reſpirare. - -

Pigliar informazione. V. Informarſi. .

Pigliar di peſo. Sublimem arripere. Uhittitinà

podigh . Podbitti, bijam, bioſam.

Pigliar il poſſeſſo. V. Poſſeſſo. -

Pigliar eſempio. V. Eſempio.

Pigliar la fuga. V. Fugire.

igliar prigione. V. Imprigionare.

igliarin parola. V. Parola,

Pigliato. Captus, a tum. Uhittien, Uhvat

tjen . Primgljen , na , no. U3ét, èta ,

- - - - - - - -

to. -

Pigmeo. V, Pimeo:

Pigna frutto del pino. Nux pinea. Pign, gna ,

m». - - a

Pignatta, pentola, vaſo di terra, o di rame,

ove ſi cuocono le vivande. Olla, le.f. Lò
naz, lònza a º - s. -

Pignatta di terra. Qlla fittilis, Lònaz èd

emgliee - - º

Dipignatta, è pertinente a pignatta. Ollari,

& re, Lonacki, ka, ko.

ºi": ·olui, che fà pignatte. Figulus,
li. m. Lonciar, ra . m. ts - - - -

Dipignatajo, o pertinente a pignatajo. Figuli.

“ Loncjaarski, ka, ko. Lonciarov, va, vo .

V.G. Sird lonciarov.

Pignattino, pentolino. Ollula, la f. L6ncich,

ºc ja , ms - e - . . . . . º - -

Pignoccata. V. Pinochiata.

rignoſo. v. Pinocchio. , º
Pigramente con pigrizia. Pigrè, Ljéno. Lò

tro, Trommo, -

Più pigramente. Pigriur. Lienije. Lotrije.

rommije, - - - - - - -

º Pigriſſimamente. Pigerrimº. Priliéno. Prilò

pi", P, ;
iſſimo agettº Pigerrimur, a , mum . Pri

" 3 no.Ni"," Nájtromij,
- a , e, i - -

i Pigrizia, infingardaggine. Pigritia i tie: f.

- fi, ſtii"gi ottrini,

nee f Tròmnos, ſti, f . . . . . ...

Per pigrizia. Pigritia. èd Ljènoſti; 3à je

arrós - - - - - ... - - - - - - - -

Pigroagett poltrone, infingardo e Piger; ra, -

Zzz e stº se

-
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afM e Ljén , èna º éno . I'ròm º mma', nanno.

i lottar, tri ,tro. Ljena: od lienza - mi

Più pigro. Pigrior, c us. Ljeni, a, e.Tro

mij, a , e. Lotrij, a 5 e. -

Diventar pigro. V. Impoltronire.

Piiſſimamente, e pietoſiſſimamente. Primil

l" . Nájmilloſtivije . Primillotv6r

no - -

Pijſſimo, ſommamente pio. Piiſſimus 3. a,

mum. Nájmilloſtivij, a, e. Primilloſtiv,

va , vo e -

Pio per religioſo. V. Religioſo. V. Divoto.

Pila per pignatta. V. Pignata, -

Pila d'acqua ſanta. Pila aque laſtralis. Kropì

oniza, ze. f. Karſtajka, ke. f. -

Pila vºsirista Pila, le . Kammèniza ,

2e » e

Pilaſtrello, dim. pilaſtro piccolo. Pila anigua.

Stupìch, chja - me

Pilaſtro, colonna piana, ſopra della qualepo

ſano, i fianchi dell'arco. Psla, la f Stép

pa - m.

Gvò3die miri, guè3di Poddi,

Stipi, è vrata od grò3diaſu Oſm ,

Pilaſtro di mattone. Pila,lateritia. Stép od

opékaa -

Pilela, pallottina medicinale. Catapotium ,

tii. n Lieecno 3àrno.
Piloto. V. Pedotto. -

Pilottare, aſpergere di lardo infiammato la

Carne arroſtita . Candenti lardo aſpergere

Nakappiti lárdom. -

Pimeo, nome di gente circa il Gange, la qual

d'altezza non paſſa trè cubiti. Pymeur, mei.

m Patagljak, glka - m. Magnak , gnka -

m. 3apàrtak, tka. f. ---- -

Piumpinella erba . Pimpinella, la f Digni

za, ze. f Jarcia trava. -

Pina, feme del pino, V. Pinocchio,

ineta, o pineto, ſelva de pini. Pinetum,ti.

a. Boroviſae, ſeta. n. Börje, ja: m- .

Pingere, dipingere. Pingo , is . Slikovati »

iem, vaofam. Piſati, ſcena, ſoſam -

Uniſati Piiſcemi, uptſoſam -, , e v

Miſi resb i prav, dà vºch 3ni ºd

5mijee, - - . . .

Pºtter tkº slittav upiſa nipris-Ra

Pºf ti piſat btiil tòga moech velika

- 2i ºvai umil apiſar priliku, Luke

Pingere in tela. Pingere in inteo. Sikovati nà

poſtàvu e -

Pino, arbore noto. Pinus, ni.f. Boor, ram.

Rino ſalvatico. Pinaſier, tri. m. DiviBoor.

ipino. Pineus, a, um Boròv, va, vo.

Chi porta, o produce pini. Pinifar, ma, rum.

Boròvit, ta, ts. Börjen plòdan. -

legno di pino. Pinilignum Borºvina, ne f.

inocchiata, vivanda di zuccaro con pinocchi

ºtto: 2inea Saccareus." zàharom

3acignºni, Zahar, ra ſignifica zucchero,
same al ſuº luogo -

-

A

Pinocchio, ſeme del pino detto pignolo. Na

cis pinea nucleus : Pigndo, gnàla: m. -

Pinto, dipinto. Picius, a tam. Napiſan,

"sire, vedi Ktar ibraz kirò di napiiſan kdm mdti?" 3gºdi. f" ſi iſt

Pinzocchera, donna che ſtà nel ſecolo, e por

ta abito Religioſo. Secularis Religione veſti

ta, Koludriza ne3atvòrena. Dimna ne3at

vorena. Majuriza, ze f voce baſſa.

Pio, religioſo, divoto. Piur, as um.

gomio, milla, millo Boggºttòvni, na ,

no. Boggocio onim molitvan Alberti. Bog

ociàſtovni, vna, vno: Ceddam Boggocià

ovnim. Idem. Boggociaſteechi, chia, chie.

oggoehòvaz , èvia - m. Boggocºſtnik ,
ſka. m. N

Pio, pietoſo, che ha pietà. V. Pietoſo.

Pioggetta, dimin. di pioggia, Imber tenuis .

axdiz, za: m. Roſſa, ſee. f. Roſſizza,
zze. f. Sitni daxd.

Pioggia, acqua che viene dal Cielo . Imber ;

bri. m. Dàx, illiDàxd, xda. m. Kiſcia.

e, f. parola uſata, ma baſſa -

Doppo la pioggia . Ah imbre - 3a dàxdom. I

3à dàxda .

Pioggia di fangue. Imberſanguineus. Karvaa
vl Cia- d - -

Pioggia d'oro. Imber aureus. 3laatni dàxd.

Di pioggia. Imbricus, ca, cum, Daxdiv, va»
vo º

Pioggia con grandine. Imber grandinoſur. Grà

dní dàxd. , -

Pioggia convento. Imber ventoſa. Dàz s'viè
triotſl e - -

Pioggia grande. Imberſagor. Qbijlni Dàxd.

Pioggia, che tal'ora d'eſtate cadendo brucia,

e riacchia le piante. Imber urens - Zàrn, ni, f.

Svè littine è iſtom Puuku

Prida zàrni, daib otima,

Ignihovu tokku, è mukku

P"" i".ieioggia precipitoſa. Nimbur, bs. m. Naag

P"" - ſu Imbioggia, che viene a ſuo tempo. er tempese

". Dàx prigòdni. Nà ſvòje"
Pioggia ſubitanea. Imber ſubitaneus - Dàxd

nenaadani

Giorno di pioggia. Dies pluviar . Dan dardi

vi e

i Eſſer bagnato dalla pioggia. Madeferi pluvia -

-i"i . Okiſnuti,i",
allo12 e

Bagnato dalla pioggia. Madefatturpluvia -

Piombare. V. Impiombare.

Piombiere, che lavora di piombo º Plamba

i rius , rii, m. Qlovár , âra. m Olovcia,
cfe: mi Parola ſemibarbara.

Piombino, ſtromento di piombo per vedere la

dirittura d'alto , e baſſo, Perpendiculam ,

liv ne Kalamir, ira, m. Niſcian, ſcna. ms.

- paro

kiſnát , nita ,nito. Nakiſuit , ta, to - -
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parola, barbara come anco, Teresia , ma

queſta parola è uſata. -

iombino º aggiuſtatamente. Ad unguem.

Klàdno. pò tere3ijparola Turca,ma uſata,

Piombo, metallo noto. Plumbum,ibi. n. 6lo

vo, va - ne

Di piombo. Plumbeus, a, um . 6lovni, na,

10 •

Kàd tirze tdj Vili r

Strièlome dlovnom 3la glihbav proſirili,

Ra.GI.

Palla di piombo, Glan plumbea. 6lovno3âr

P" -"; "a Pioppeto luogo piantato di pioppi. etam ,ti • n.i" feta"r opuli

Pioppifero, che produce pioppi. Populifer; a

um. Plòdan Topolàmi.

Pioppo albero noto.Populus,li.f. Tòpola,lee. f.

Di pioppo Populeus, a, um. Topolòv, va ,

vo. Topòlni, na , no.

Legno di pioppo. Ligneumpopuleum, Topolò

vina, ne. f. Topolina, ne.

Piovere. Pluitplaebat. Daxdjetti, diim, dio

ſam. Roſſitti, ſim, sìoſam , Pioviggina

re e

Finir di piovere. Ceſare pluviam. 3daxditti,

3daxdij, diol loje.

Piovere dentro la Caſa. Perplao, ir. Kappa

ti, rºf. aloje, Prokappati, gli iva, pa

loje. Tecchi, teccé, tèkloje. f",

proticcé, protekloje. -

Cominciara piovere. 3adaxdjetti, Daxdij,

dilloje. 3aroſſitti, roſſijva, ſilloie, diceſi

di pioggia minuta:

Mii Nebbeſa blaaga, i milla

Raiskom roſſom 3aròſite,

ii oblizi ſreebna 3 krila

. Prevedniga 3adaxdite. Palm. -

Pioviginare, piovere leggiermente. Roro,
ºan e fiſi, raaſcia , ſcialoje . Poroſ

ſitti, Roſſijm, ſioſam.

Piovoſo adiets., che cagiona, o conduce piog

gia. Plavius, a, umi. Daxdiv, va, vo .

Piovoſo adiet: , che abbonda di pioggia. Pla

vioſus, ſa'ſ" Daxdiv, va. voi

'Pipire, far la voce del pulcino. Pipio, ir.

pìukati, piucém piukaoſam. -

Il pipire, pipire. Piokànje, nja. n.

Pipiſtrello, V. Nottola,

Pipita, ſpecial male, che viene sù la punta

della lingua alle Galline. Pinuita, tar. Po

pita, te. f.

Pipone . V. Melone,

Pira » rogo, montone di". Rogut

gi - m ogagn, gna. m. Spràxniza, ze. f,

Piramide mole, o fabrica altiſſima, e quadra

ilarga in fondo, 8 acuta in cima. tiGu
ia e

Pirenei, monti che dividono la Francia dalla

"sia Pyre nei montes. Pirenéiſcke plani

the,

Pietro erba. Pyretenm, trien. Targògoga m.

t- N

i

iſa Città di Toſcana, Piſa, arum.fg.Piſa,ſe.f.

Piſciare, V. Orinare.

Piſcina. V. Peſchiera,

P" , legume noto - Piſum , ſi . n. Gràh

Ornaz e -

Piſelli ſcafati. Piſa ſiliquis deglubita. Grah

i3gljùſcten.

Pifſide, vaſo, in cui ſi conſerva il divin Sa

cramento. Pixis, dit. Sid 3a prislávnoga.

Sakraménta . Shraneni sùd Tiéla Iſsikar

ſtova. Bluſtro, ſtra. n. Kaſſ. Rit.

Piſto, liquore, o bevanda fatta di polpa di pol

lo. Succur pulli. Kokoſcigna mekotta iſtu

cena Tuccenizza, zze. f.

Piſtoia Città ful Toſcano. Piſtoria, ria. f

Pi oja » je- ſ.

Piſtola, archibuggietto piccolo. Selopului, li -

m. Maala pùſcka. Samopallo, lla. n.,

Kórda è bedri, ſciit è º".
Dvd nè ièdlu ſamopalla - Q

Pitale, o Cantaro, vaſo dove ſi fanno i biſo

ni del corpo. Scaphium, phii . a Sid od

f" Kántoriza, ze. f.

Pitoccare. Oſtiatim vićtum quaritare. Proſſt

ti, proſſim, sìoſam od vràtaa dovrātaa -

Pitocco. V. fisico.

Pittagora nome proprio d'uomo. Pitbagorarº

rae. m. Pittàgora, re. m.

Pittima, decozione d'aromati per confortare

il Cuore. Deeoitum aromaticum - Vògneva

rêne3à sàrze pokrjépiti. -

Pittore, dipintore. Pictor, erit. m. Slikova

laz, vaoza. m. Piſaz, ſra. m.

Alli# náiliſce kakkoie, 3hrat mºch

U5"7a , kf piiſce pomiſti koié hosh

C

Di pittore, o da pittore adiett. Pistorius, a o

um. Slikovni, na, no: Pijſacmi, cna, cno

Pietura. Pittara, ra. f. Siikkovaanie, nia -

n. Slikkotvörſtvo, ſtva - n. º -

Pittura teſſutta. Pittura textilis. Slikkovaa

njetkáno. - -

Chiari, e ſcuri della pittura. Pittara lumina,

6 umbra.Svjetſ6sisienna.ù pilſackomuslik

kovaanju

Pittura in tavole. Pabulapiita. Siikkovaanje

nàzkì, illinà dàzki. --

Più, riferito a numero. V. G. Più di cento

perſone. Viſce. Vecchje èd ſtó Gliºdii

Più degli altri, Pre adiis. Nàdinnjem. Vària

inngen e

- - - - - . . Mºguſe blazen rit...

l ri: ſvakkga ſamiiren nd ſai

Più grande. V. Maggiore.

Per fo più, per ordinario. Plurimum - Malfa

nè ſvégh. V. ordinariamente:

Più volte. Complurier. Vecchjekrit . Mno

Krát, mnogopuutaa. -

Un poco più. Pluſculum. Mallovecchie- .

Più del dovere. Plusa quo, Vecchie neggoje

pravvo, -

piti

ſujét -
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Più, e meno Plus minus. Vecchieli, magneli.

Più toſto. Potiur. Prie. Pàrvo.

Eſſere da più. V. Superare -

Più che mai. Ut cum maxime. Vecchie neggo

ighda. -

Alquanto più Pauloplus. Povecchie. Mallo- l

vecchje. -

Più che troppo. Nimio plus “ Vecchjeneggo

èd viſce. - - -

Al più. Adſummum , Nájvecchje. 3à néjvec

chie.

Più là. Ulteriur. Dàglje. Vecchje puut onà
mo e -

Di più. V. D'avvantaggio,

Piva, ſtromento muſicale. Tibia, e f Svar

dóniza, ze. f. Sviróka , ke . f. Sviralla,

lle . f. Sfirla, le . f. Queſta voce ſignifica
piva ruſtica di canna,

Sonar la piva. Tibia camere. Sviriti in ſviróku .

Cantar a ſuon di piva.º" ad Tibiam.

Pjèvati i3 ſviróku. Pj

Piva coll' otre, Tibia utricularis. Mjeſcniz

ze, nizaa. f. Dìpli, diplia .

Piviale, paramento ſacerdotale, è Veſcova

le . Amiculum pontificale . Poſvetìteglski

pla ſet. Poſvetnicki plâſcì . . .

Piuma'M" più fina degl'ucelli . Pluma,

me. Mekkopèrje, ia n. Máh, ha . m.

i Piuma, aggett, Plumeur , mea, meum.

Pérnì, na, no. Perèni, na, no .

Coperto di piume. Plumatur, ta, tum. Pe

riatti. iatta, jatto. - -

Piumaccio. V. Guanciale. -

Farè""N" ei" eo, ſcis. Odit

tiſe pérjem. uti périe tkòmu , ,

p" la" za n.:Pe

rfre, za. n. -

Pizza. V. Focaccia, e - - -

Pizzicare . Vello, lir. UſCtfnutignìivam ,

nuoſam, S&ipati, ſtijpljem, paoſam.

- P i" ſciijpgliemo , gbainoſe prigodii

II'». -

Pizzicare ſpeſſo. Vellico, car. Uſtintvati,

nijvam , nivoſam , ---

Il Pizzicare. Velicatio, nis f S&ipanje, i
i

nja. n. Uſº inutie, tia. n. -

Pizzicato e- Velicatur, ta, tum, UſStijnſit

mita, nito. Sºtipan, pina, pino

Picieri , luogo dove ſi vendono ſalumi,

formaggi, e ſimili. Salſamentaria taberna.

Prodàoniza èd slaminaa - , -- -

Pizzicaruolo, puegli, che vende ſalame, ca

ſeto &e. Saſamentariur, rii. m. Prodãva

laz, illi Priprodavalaz àd slaninaa. Il fem.

Prodàvaliza od slamtnaa. -

coni,i viſitatim satipaiſichi, - i s. -

Pizzica: Velicatur, tur. m. Setipanje, nja.

n-9ſºttmitie, tia, n. -

Pizzico di farina, o d'aftro, che ſi fà con due
dita - Farina duobur vel triburdigni appre

leſa- Sctfp, ſctipa. m. Uſetìpali, pka m. l

jevati pòd ſviróku.

Pizzicore, prurito, come fa la rogna, e ſi

mile. Prurigo, ginir. f Sráb, ba . m. Srà

bex, bexa. m. parola baſſa - . .

Haver prurito - Prurio, ri. Sarbjetti, bij

me, bjellome. V. G. Sarbijme ruka, i

- , -

- P L., -- - af i

P Lacabile aggett. atto ad eſſer placato,

Placabilis, 3 le . Utaxiv, xiva, xivo.

Utjeſcìv, ſcìva , ſcivo. Tieſcìv, ſcìva ,

ſcìvo. Neutaxìv, xiva, xivo, Neutieſcìv,

ſciva, ſcivo implacabile. - , e

Placabilità. Placabilitas, tit. f Utaxivós,

ſti. f. Utjeſcnós, ſti, f . . . .

Placamento. Placatio nis. f. Utieſcènje,

nja. n. Tiéſcènje. nja. n. - --

Placare: Placo, cas: Tàxiti, xim, tixio

ſam Utàxiti, Taxim: itaxioſam; Tièſci
ri ſcím , tiéſcioſam Utjèſciti , Tjeſcini,

" Smiriti riivam, ſmirioſam. Ue

dobrovògliti, gliàjem, voglioſam. E

Placato. Placato, io , tun, Utàzen, ma,

no. Smijren, ma, no . Udobrovòglien,

vògliena, vògljeno. -

Placarſi. Placor, caris, Utàxitiſe , xiivam

ſe, itaxioſamſe. Utjèſcitiſe ,"
titjeſcioſamſe. Udobrovòglitiſe gliujemſe,
voglioſamſe. - e

Placidamente. Placide. Tihho. .

Tibbogarmii tries oboli. - -

xno. Mirno. i

Placido, piacevole . Placidus s da, dum -

Tih , tihha, tihho. Miran, mirna, mir

1n0 ». Poini, na, no . overo. Pokojan,

ojna, ojno. . . . .

Vij brabrèni, i pokdini i

Pogarghjuite ſve veſplo. Palm

Più placido. Placidior, º ur, Tiſcij, ſcia,

- ſcije. Mirnij, nija, niie -

Chi placa . Placani, cantir. Utièſcitegl ,

glja. m. Utàxitegl, glia. m. Utjèſcnik,
nika - n. «. i

Plataneto . Selva di Platani'. Platanetum,

ti, n. Mjèſto javorim poſaadjeno. - i

Platano. Platanur, ni. f. Jàvor, ra - m. I

Pòd granatti iavo pade. 3or.

Gbdi ſrèd vodi medenoj , º

Medenu ién cinij Javor Gljub -

Sloviintke ſve vile , -

Biabuſepòd jàvor 3eleni skuppile. Ivan.

-

Di Platano. Plataninur, na, num. Javòr

ni, na , no. Lepénski, ka, ko. Javo

rov, ova , ovo , - -

Plaudere, & applaudere. Applaudo, dir. Klik:

º kovati, kujem, vaoſam tkòga. Slàviti ſi

- i" V. Applaudire. Pohvaliti, ujem ,
ioſam . . . e

Plauſibile degno di plauſo. Plauſibilir, le ,

Pohvaglìv, gliva, glivo - ,

Plauſo. V. Applauſo. -

Plautore, colui che applaude. Plauſor, ſoriº.
rrº
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v, klikkovalaz, vaoza: m. Hvalitegl, glia.

m. Pohvalitegl, iteglia - -

Plauſtro. V. Carretta. V. Carro. -

Plauto, nome prop. d'huomini. Plautus, ti -

m. Pláuto , ta n. -

Plebe, popolo baſſo. Plebs, bis, f Puuk,

ka, m. Mnòxtvo, tva . n. -

Plebaglia, la feccia della plebe. Plebacula»

- la. f. I5mèt Puuka. -

Tirme ruxna prid ſvien gli indim

Pogarghijva i meſtienni

- I3mei Puuka potiſeieni. Gior Pſala

Fautor della Plebe. Plebicola, le . m. Branì

ripa - sa- l'Iebeo aggett. jns, ja, jum. Sèbar , bra»

m. Rabagliak, bſiglka. i" - - - -

Plebea, e che comincia a incivilire . Puella

plebeja urbaniorem vitam ducens. Umetni

za, nize. Scmighliniza, ze. f.

-Plebiſcito, legge , è ſtatuto della Plebe.

Plebiſcitum, ti. n. Puucki 3äkon -

Plenilunio. Plenilunium , nii. n. Uſcpa ; pe.

f. Uſctàp, uſctappa. m. parola ſemibar

bara. Pùn mjeſſez.

Plettro, archetto della lira.

n. Lúciaz, cza. m. - -

Pliade, ſtelle note. ri , liarum, f. pl

Ulaſcichi, ſcichjaa. m, pl.

SPlico, piego diceſi di lettere. Faſciculus, li.
zº7e Ri, , véti . m. 3ámotáj , tija .

Kgnigaa. - -, -

Plinio, nome proprio d'huomo. Plinius, mii.
tm.phi, nia. - ! l

Plurale. Pluralis, le. Brooi od vecchie.

In plurale, nel numero di più. Pluraliter, U.

brò;u òd vecchje, - - - -

Plutarco nome prop. d'huomini. Plutarcus ,

chi. m. Plutérko, 3a. m. -

Plutone, Rè dell'Inferno, ſecondo le favole

Dir, ditit . m. Plutôn, tóna. m. Krägl

Pakgljèni.
- a 2 - -

P o

Plei frum, tri,

-

- - - - - -

-

- - - t- - a

- i l

di m. Pád rjeka. . . . . . .

Un pochettino innanzi riferito è tempo , Pau

loante. Mallo prie. Sàd sàd,

Un pochettino dopo. Paulum poſt. Mallo pos

lie. Mallo pòtle,

Pochezza, l'aſtratto di poco. Esiguitar, ta

tir. f. Malina, nee. f. -

Pochiſſimo avverb. Perparum . Prèm mal
O » - - a

Pochiſſimo agget: Pauciſſimus , ma , mum.

Primalli, malla, mallo. i e

Poco ſoſt. Exiguum, gui. n Mallo, Ila, n.

Xgljè, indeclinab.

- r ſctomiſ". agliè tuuxna rivotta

Tvºlani ſconciaaje napreſciu ſramotta -

- - ala - -

Poco, avverb. Parºm, Mallo.
-

-

-

- -- -- - - o - -

6, fiume noto. Padus di.. m. Pád, pida. ] .

Poco aggett, Paucur, ca, cum. Malli, mal
la , mallo. -

Per poco. Vix. è mallu. -

Un poco più. Pauluſculum. Mallo vecchie,

Molto poco, aggett. Perpaucus , ca, cum.

Premmalli, malla, mallo.

Quanto poco, è piccolo ſi ſia. Quantaluſcam

'que. kolikomudrágo mallo Kolfkogod

midrágo. - -

Poco"eshe Paulo poſtguam. Mallopòslie

- negn . -

A poco, è poco. Senſim. Mallo pò mallo. Pò

nrallo, pò mallo.

Gaſnichii ovakkopò mallo pò mallo. Nal.

a poco in qua. Pauci, ab hine diebus - Mal

lo na3ád. Od nallovrémena. Od mallo

dò Sàd. , -

Poco mancò che Paulum defuit quin. Mallo

dane. 3à mallo. V. G. 3à mallo nèbiiubi

èn. O mallu. Mallo magne, negh.

P" « Podagra , gre # Bolési ſckgljà

njen . - - -

rioſo per , gri.m, Bolan è Sckgljà
in 1eti e - i -

Podere, poſſeſſione. Predium, di n Baſe
tina, ne . f. . 4 -

Poderetto, poſſeſſione piccola. Prediolum,

li. n. Bàſctimiza, ze, f. , , ,

Podeſtà. V. Governatore. . .

Podeſtaria, off di Podeſtà . Pratura , re, f.

Südſtvo, tva, n. Ulà dánje, nja, n.

Poema, parte della Poeſia, Poema, matit. n.

| - Pjeſan, ſni. f. ſpievanje, aanja,

Componere un Poema - Poema componere -

Sloxitti, illi ſpièvati "; -. l. -

oemetto, poema piccolo. Poematium , tii.

n. Pjeſinza, ze. f. . . .

Pºi d'Amore . Poeſie amatoria, Giuvene

pje1n1. - --

Poeta, compoſitor di Poemi, Poeta; te. m.

Pjèvalaz, vaoza. Pjeſnik, nika. m. Spievaz,e

"ili e si º grigSaffo pak k4 kraſto tde pii"
Di ſpièvze ſvè laſnodo itti mogdſee Rag.

-Ra3. - - - - - - - - - -

si; vaoza: m. . . it, - N

Tiem ," pièſnima ſpievaoxu ſi vorte

ciar Rag. Ra3,

jeſnivaz , nivza . m.

odkole ti imrie Piſivce, i hé a -

Kladena:" vri od i" ſvak

Koga. Rag. "; e

ºvdie prilika, Pietnivza ki nè ſvi:

Èiº. ie3ikka botie cias obiivit .

- ll K» e - i - - - N -

Poetare, far poeſia. Poetor , iaris. Pièvati o

vám, vaoſam. . . . . . . . .

Poeteſſa. Poetria, trie. f. Piè valiza , e, f.

Poetico. Poetic ut, ca, cum Pjeſnicki, ka,
O • - -

Poggiare. V. Appoggiare - e

Poggio , murello da ſedere, Sedile , é; n.

ra
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Graadjeno siedlſete. Miraz 3à sjèſtl. Pi
giuo, giala, m; voce uſata. Italico-Illirica.

Poggivolo: cicè luogo eminente ſporto in fuo

ri della Caſa. Menianum, ni. n Pró5ori

ſete, ſcra. n.Cjardaak, dàka, parola Tur

Ca e

Poi, V. Dapoi, -

E poi ? Quid iun poſtea? A paka? A pòslie?

SStò pòslie º

Poiche, particella congiuntiva. Quando lui

dem. Pòkle. Pòkoli.

Tim pokoli i". 3". Pal

I prieetgneſu amani. Palm, -

Pòkli. fºſi iº Kàd. V. G. Kàd àn

hocchje takko. Poiche egli vuol così ...

Poiche, ſubito che. Simulae. Nèton. Cijm.

Da poiche. Poſtguam. Odkàd.

Polacco, natural di Polonia e Polonur, ni.

Pogliak, ha , m. Lèh, eha » Léſcki 5 l a

Ko aggett,

Leſcki macci dà poijeku. Oſm.

ciò ba zarra bii dò Leba,

I kò zarru Lèh odoglie. Oſms

Polcino. V. Pulcino: .

Polenta, vivanda di farina bollita. Polenta,

te. f. Kàſcia, ſce. f.

Polire, per nettare. V. Nettare.

Polire, per mondare. V. Mondare.

Poligonato, erba. Poligonatum , ti. n Par

degl, dèglja , m. -

Polipodio, radica d'erba. Polypodium, dif. n.

31aatna Paprát, òd 3laatne papráti,

Politezza . V. Nettezza.

Politelia » a

Urèdnos, ſti, f. Ugljudnós, ſti, f. V. Ele

panza , - -

Politica , ſcienza, e maniera di governarcittà ."

Politica, ce.f Nauk èd Vladanja. Hitri

ma èd vladania.

Politico, che" accomodarſi à tutti i tempi -

Cuivis ſcene actempori ſervient bono. Tkòſe

pridruuxa ſvakkoniuvrèmenu. Kollovòdja,

die, m. Metaf Tkoſſe priklagna nà ſvacia

vogliu. - 3 . - -

Politº. Mundus, da, dun, U3orit , ta, to.

Ciſt, ciſta, cìſto. Ugljùdan, dna, duo .

Kraaſni, ſna, ſno. Nareſcen, ema, eno.

Non polito. Immundur, da , dum . Necìſt ,

ſta, ſto. Neugliùdan , dna, dno.

Più polito, Mundior, 3 diur. Ciſtij, tija ,

tije. Ugljudnij, nija, nije. Kraſnii, nija,

nije, Nareſcenij, enija, enije. U5oritij,

2 , e o

Politiſmo -i"s

ugljudnij, nija, nije.

ma, mum . Náj

4jciſtij, tija , tije.

rikraaſni, ſma, ſmo,

Poliza, breve ſcrittura in piccola carta. Sche

dula, le . f. Piſmo, ma , n. 3apis, ſa, m.

Teſtera, ere, Turca Illirico.

Poliza ſcritta dii" mano. Chirographum,

rapbi. n. Rukopis piſſa. m.

-Poliza di ricevuta,

iuſtatezza .i". tie. f .

l .

Poliza d'accordo, Syngrappa,pba f. Pogºdno

iſmo, Ptſmougov6rno. -

Poliza, paſſaporto, è patente, Libellus, li,

m. V. Patente. ò

- quietanza. Acceptilati

ni.f. Podpis, piſſa. m. Priaatje".
Primgljenjei" -

Polita di cambio. Syngrapba tranſmittenda,

P"si" -ollame, di polli. Genui gallinaceum. Letu

"º - -

Pollaro, e pollajo, luogo dove ſtanno i polli,

Gallinarium, rii. n. Kokoſcignék, gnáka.

m. Kokoſcigne mjèſto. -

Pollarolo, che tiene cura di polli, è mercante

di polli. Pollarius, rii, m. Kokoſcjar, ſcia
ra e me

Pollaſtra, pollo femina. Pullaſtra, ſira. f.

Pipliza, ze. f.

Pollaſtrello, pollaſtro piccolo. Pullurgallina

ceur. Piplich, chja. m. Kokotich, ticchia.

m. Piple. Pipleta.

Pollaſtro, pollo giovane. Pullaſter, ſiri. m.
Piple, pleta. m. Pivcich, chja. m. parola

baſſa. Kokotich, ichja. m.

Polledra, cioè cavalla, è aſina giovanetta ,

Equa, velaſina iuvenula. Ohmizza, mizze.

f. Kobilliza, ive. Osliza, ize.

xi obmizza biſna ? plabba. Palm.

& drjèbiza 5 ze. f. Xdrjèbiza kóguska

Polledro, ſi dice dell'aſino, cavallo, e mulo

ſino alla domatura. Pullus, li. m. Xdrjé

baz, bza. m. èhme, metta. n. Xdrib kógn
ski. Xdrìb Oſcgli &c.

Polledruccio .ſi , li . m. Xdribcich a

cichja. m.

Polfo , nome generico. Pullus , li. m. Pìple e

pleta, ma

Pollutione. Pollutio, nis.f Prolijtje, tia. n.

Prolijtje od putti ."" ù san

prolijè pùt bè3 gnegòva gbrieha. Komul

Polmonacio, i" grande, è cattivo -

Palmo magnus. Piuuchina, chine. f.

Polmonaria, erba così detta. Pulmonaria, ria.

f. V. l'indice dell'erbe. Gavés, éſa,

Polmone. Pulmo, monis . m, Pluuchja, chje -

f. Plutichjè, chjé. n.

Di polmone. Pulmoneur, nea, neum. Pluuch

ni, china, chino, odFli -

Polo, quei due punti imaginari della sfera,in

- torno a quali ſi volgono i Cieli. Cardo,dini -

m. Vé3, vé3a. m. Krájòd ſviéta. Darra

oa poſta ugliemapòd ſaamien kraiom èd ſoiº

ta na komuſe okoliſe da Nebéſaa ſvakda

gnem obrätjaniem partii. S. Ben. Kolla dv4

6d Nebba. Stòxér, era - -

Kollaſe obba nè kjeb plahha

Nebéſaſe obrachiaiu, -

Polo artico. Cardo Caliſummus, Vé3 górgnis

Krá, siéverski.

Polo antartico, auſtrale, oplus auſtralis. Vé3

dógni, Kràipoli,dgni. -

Polonia.
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polonia, Polonia, nie. f Pogliaaſcka 3èm

glia: Lèſcka kràina - , -

Diiei , appartenente a Polonia. Poloni

cui, ca, cum. Pogliaacki, ka, ko. Lescki,

Ka, ko.

polpa, carne ſenza oſſo, e graſſo. Pulpa, pe .

"Mi , kotte. f Mecina, nee. f. Me

hſcinà , ine.

Polpetta, ſorte di vivanda. Pulpula, le fº

Stùcha, ke . f. -

Polpo, peſce. Polypus, pi . m. Hobòtniza ,
n17.C - te -

Polſo, il moto dell'arteria. Venarum pulſuſ.

Dihaviza, ze. t. Treptiviza, ze. f Xilla

duhàtniza. Billo, billa. n.

Toccare il polſo. Venarum pulſum attingere.

Obàchi Billo, Treptivizu &c.

Poltronaccio, gran poltrone - Valdè, inerr .
Lièncina, ne . m.li , xaka. m. Ljènaz,

nza. m. Lóttrina, ne. m.

Poltrone, cioè da poco. Ignavut, va , vuº -

ién, jena, liéno. 31ocèſt, ſta, ſto. 3lo

ceſtgnak, gnáka. m. Hladolèxa, xe. f.

Poltroneggiare, viver da poltrone . Ignapia

indulgere. Liénitiſe, mimſe, nioſamſe. U3

ijénitiſe, gnijvaniſe, nioſamſe. U5lòtri

tiſe, Lotrimſe, trioſamſe. Lcxatti, xijm,

léxaoſam .

Poltroneria, infingardagine. Deſidia, die. f.

Ljenós, noſti. f Lotròſtvo, ſtva. n. 3locè

ſtvo, tva , n.

Poltroneſcamente, avverb. Deſidiosº. Ljéno

3locèſto. Lòtro.

Polvere, Pulvis, veris: Práh , práha. m.

U5la giti guuſa pri ha

U" oblik vidé. Palm.

Polvere ſottile. Pulviſcalni, li. m. Praſcjak,

pràſcka . m.

Polvere d'oro. Aurea pulvis. 3laatniprih.

Di polvere. Pulvereur, rea, reum. Praſciv ,

ſciva , ſcìvo. -

idurre in polvere. Redigere in pulverem .

Obrätiti i prih . 3bitti i prih .

I daje" nà òghgau mé tifo

I à pra ſ" Elek,

Polvere, miſtura per uſo dell'archibuggio .

Nitratus pulviſcalus, Bójni préh. Oghgne

ní práh .

Aſpergere di polvere. Pulvere compergere. Prà

ſciti, praaſcim, praſcioſam. Poſàti prihom,

posipgljem, póſuoſanº: Napràſciti, ſciivam,

ſcioſam. Uſpràſciti, ſciujem, ſcioſam. Po

pràſciti , Praaſcim,i" -

Aſperſo di polvere. Pulvere conſperſus. Prá

hom poſſit, Opraaſcen, na, no.

olverino,vaſetto da tener la polvete per aſciu

gar lo ſcritto . Theca arenaria . Pofipac,

pacja. m.

Polzella. V, Putta.

Pomaro, è pomajo, ripoſtiglio di pomi. Po

marium, rif. n. Vòchniza, nize. f.

emeto, luogo d'alberi pomiferi. Pomarium,

rii, n. Vocchìſete , ſeta. n. Vochgnak,
gnäka . m.

Pomice, pietra ſpongioſa. Pumex, micis. m.

Plovachiaz vſchza. m. Kammi plovichi.

Limare, è polire con pomice. Pumico, cai.

Tàrti plovachzem. -

Pomicoſo agett. Punicoſur, ſa, ſum. Plovu

chjàſt, chjaſta, chiaſto. -

Di pomice agett. Pumiceur, cea , ceum , Plo

vuuchni, na, no.

Pomifero, che produce pomi . Pomifer, ra,

rum. Ròdan vocchja. Plòdan . Vocchjo

ròdan , ròdna, dno.

Pomo, frutto d'albera. Pomum, mi. n. Jàbu

Ra, ke. f. -

Pomo di buona ſorte. Pomum generoſum. Jà
buka plemenita ,

Pomo cadevole, e caduco. Pomum cadivum -

Jabuka opadna ,

Pomo dozinale. Pomum gregale . Sèbicna jà
buka.

Pomo non ſtagionato. Pomum acerbum. Ne

3rella jàbuka. Jàbuka gliſta. -

Pomo che preſto ſi guaſta. Pomum fugax. Jà

buka ra3ciniva.

Pomo da riporre. Pomum conditivum. Hrani

va jàbuka.

Pom o temporivo. Pomum praecox. Raana jà
buka. -

P" tardivo. Pomum ſeratinum. Pò3na jà
il K2 -

Pomo verminoſo. Pomum vermiculoſum. Zar

vglìva jabuka ,

Pom" fioſo Pomum lapideſum. Pàrxinaſta
1 a U Ka e

P" ſalvatico. Pomum ſylveſtre. Diviſi ja

ll Ka e

Pinetico, Pomum ſativum . Pitomajà

ll K2 •

omo aſſai groſſo. Pomum decumanum. Go

lèmma jàbuka.

Pomo da ſella. Ephipypomum , Jàbuka od sè

dla. Unkàſc, ſcja. m. parola barbara.

Pomo di ſpada. Capali pomum . Jàbuka èd

maccia. Bòe, cja. m.
TNèi" , bocjòm luupa

I b 3lotvorskoj gre3ne Kàrvi. Oſm.

Pompa apparato d'oſtentatione per magnificen

za. Pompa, pe:f Urés, uréſa, m. Urèſna

i" - Rasioſe, ponòſſita . Hvàſta ,

C , io

Pompa di mortorio. Pompa funebris. Ukòpna

ſpràva. Martà chi urés.

Pompa de ſagrificii. Pompa ſacrifica . Poſve

tìlicna ſprà va. - -

Pompa nel veſtire. Luxusier. Odìchna

räskoſcia. Dika è odjecchjah. -

ompeggiamento, il pompeggiare. Sui oſten

tati o. Bånsnje, nia. n. Hvaſtànje, nja . n.

º" far poni a Seſe oſtentare. Bâni

tiſe, baanimſe, bimioſinſe . Hvàſtati ,

hvàſtam, hváſtaoſam. Köcitiſe , koocim ſe,

Aa a a köcio -
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kocioſamſe, parola baſſa. Prodivatiſe , da

ajenſe, davaoſamſe.

Pompeggiare per ornarſi - V. Ornarſi, -

Pompeggiatore, i" che pompeggia. Sui

oſtentator. Hvàſtavaz,tàvza. m. Ponòſnik,

níka . m. -

Pompeggiatrice. Sui oſtentatria - Ponòſmiza,
ze. f. Hvàſtaliza, ze. f.

Pompeo nome proprio d'huomini. Pompeur,

pei. m. Pompéo, péa. m. -

Pompoſo, pieno di pompa. Pompe plenus. Tùn

ſebbe. pi 5 ta , to e

Ponderare, peſare. V. Peſare,

Ponderare, eſaminare una caſa. Perpendo, dir.

Ra3abratti,bìrem, ré3abraoſam. Ra5bi

rati, bijram, raoſam.

jem, mislioſam , Prozjèniti , zjegnùjem »

z,ènioſam,

Ponderatione. Examen, minis. n Ra3bira

nje, nia. n. Ra3miſcgliènje, nja. n. Pro

miſcgljènje, nja.

Ponderato . Perpenſus, ſa, ſum. Ra3miſe

gljen, na, no. Prozjègnen, na, no. Ri

5abraan, braana, braano.

Con ponderatione, ponderatamente. Perpen

sè. Ra3abraano. Ra3miſcglieno.

Ponente, vento così chiamato. Zephyrus, ri .

m. 3apadgnák, gnáka. m. 3apadni viè

tar »

Ponente, occidente. Occidens, ntis. 3apád,

3apáda. 3àhod ſinza.

º" di verno. Occidens hyemalis. 3ijmni

3apa -

º"; d' eſtate. Occidens a ſtivus . Ljetni

3ap -

pite, levante. Ab occaſu in ortum. èd

3apáda à iſtook.

l'ongolo, è pongello. Aeuleur, lei. m. Xàoze,

xàoza. m. Oſtàn, àna. m.

Ponta di ſtagno, promontorio nello ſtato di

Raguſa. Ratanacherſoneſus. Rát ſtònski.
art 5 arta . m.

Pontaruolo ferretto ben puntato. Stylus acutus.

Artàc, tàcia. m. Bodác, âcjà.

Ponte, edificio, che ſi fà per paſſar da un luogo

all'altro. Pons, ntir. m. Mooſt, Mòſta,

Ai: del ponte. Arcus pontis. Okkó 6d mò
a -

Qdſto ſikaa ti dalecce

Riimski Cesàr

onte levatoio. Poni verſatili.
In 1Cni ,

Alzare, è levare il ponte. Pontem detorquere,

Dighnuti mooſt. Potègnuti mooſt.

Tagliar il ponte - Pontem intercedere. Prisjec

chi mooſt .

Pontefice. V. Papa, -

ontellare, fermare. Fulcio, ci . Podapriè

ti, pirem, p6daproſam. Podaſciàpiti, pig

vam , ſ&tàpioſam -

2Nà ne davi prie nèggoſi

Sinovimſe podſciàpio

IT1 ei proflire. Oſproſtire Mooſt po

a3mìsliti, ſcgliu

3aprièti, pirem,3é proſam, Podpriéti, pi

rem , pódproſam .

Tvéchieſe airſt go podprièt takka, Oſm.

3aslonitti, slagnám, nioſam.

I tii ſne moi milli pokoju ſvieb tridaa

3agoni toiº krili occi ſciem od ſvida.
Ra. Gliub,

Pontellato . fia ta, tum . Pödapart ,

pàrta, p6daparto. Pipi 5 ena , eno.

Pontellamento il pontellare. Fuleimentum, ti.

n. Podaprenje , nja . n. Podpórſtvo ,
ſtva. n.

'Pontello, legno, è altro con che ſi pontella ,

Fulcrum, cri. n. Podpòr, pòra, m, 3aſta

va 5áſtave, f. 3àpor, 3àpora. m.

Ponticello, ponte piccolo. Ponticular, li. m.

Moſtich, ticchja. m. Mooſt maali.

Ponto. V. Punto .

Pontura, mal di petto, infermità nota. Mor

bus pleuritieur. Bòdaz, bòdza. m. Protiska,
P ke . f."" » Imo

ontura come di veſpe, ape &c, Aculei veſparum. Ubòd, bodda. m. - . ſp

P". Preacutus, ta, tum. Ratàſt, tàſta,

tali 0 e

Popolano di ſetta, e fazione del popolo. Popu

laris, re. Puucki, ka, ko.

Popolano dell'ordine del popolo. Ordinis popu

laris. Pdcianin , nina. m,

Popolare verbo. Frequento, tar. Selitti,lijm,

lioſam. Naſelitti, lijvam, lioſam . Napſi

citi, ciùjem , cioſam.

º". Popularitas, tis. f. Pucjànſtvo ,
Va all

Popolarmente. Populariter. Puucki.

Popolarſi. Frequentari habitatoribus . Naſe

littiſe, lijvamſe , lìoſamſe . Napſcitiſe ,

cjtjemſe, cioſamſe. -

Pinº . Frequentiſſimus , ma , mum,

Primapuucen , ma , no.

Popolato, e popoloſo, diceſi di luogo, che hà

molto popolo. Frequenr , tis. Napuucen,

na, no. Skupni, na» no.

Illi skàpne. ù gradove

Illi i puuſte gore ididſee: Palm.

Non popolato. Infrequent Nenapuucen, na,

ilO -

Popolazzo. V. Volgo,

Popolo. Populus, li . m. Puuk, puuka. m.

Gljùdftvo, tva. n.

Popolo romano. Populus romanus. Puuk Rijm

ski -

Per ſentimento del popolo. Populari conſenſu.

Pò hotjènju Puuka. -

Popone. V. Mellone.

Poppa. V. Mammella ,

Poppa della nave. Puppis, pis.f Kàrma,kar
mee. f. - v

Col vento in poppa. Secundo ventu. S'viètrom

ù kàrmu,

Poppare. V. Lattare. -

Populazzo, plebebaſſa, Plebs infima. Halla

puuka -
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puuka. I3mèt. Puka.

Porca la ſemina del beſtiame porcino, V.Scro

fa. Praſſizza, itte. f. -

Porcacchia, e porcellana, herba nota. Portu

laca, ce. f Tuſciak, ſcka. m. Tiſet, ſeta.

mm,

Porcaccio, porcone. Porcus amplus. Praſccì

na, ne ni»

Porcajo, guardiano di porci. Subuleur, ci , m.

Suarius, rii. m. Praſccjàr, ſcciàra. Svignàr,
gnàra e Tºm e

Porcaria, ſordidezza Sorder, dir. f Ghnús,

naſa. m. Gàd, gadda. m. V. Lordura.

Porcelletto, anco millepiedi, animaluccio ,

che naſce ſotto i vaſi d'acqua. Millepeda, de.

Babuſcka, ſcke. f. Baburra , burre. f.

Babak, babka.

Porcello, e porchetto, Porculur, li. m. Pra

ſccich, cìcchja. m.

Porchetta, porca piccola. Sucula, la .f Praſ

siciza , Ze. f.

Porchetto di latte. Porculus la tens. Praſccich

od mljeka. Mlikòſcze, ſcza. n.

Porci. Genusporcinum. Staddo praaſccie.Xir

ni skòt. - -

Mrſicbi ºd glida zirnom skottu

Na jeſtojrkù 3 i vigbj.iſce. Ra3.

Porcile luogo dove ſi tengono i porci. Svile,

lis. n. Barlògh, logga. m. -

Xijvich ko 3 viér i barlogga

Riº sad paſen is ovoi gºri. Ragm.

Kotàz praaſcci.

Porcino agett. di porco. Suinui, na, num. Pra

aſcci, cja, cje -

Porcinamente avverb. da porco. Suatim. Nà

Praaſccju: Práſcki.

Porco animale noto. Sus, ſuis . m. Pràſſaz ,

ſza. m. Svijgna, gnee. f. paroſa baſſa. Xi

vina xelùdom xijrena.

Sharan ſtraznik od xivinaa

Kieb xelùdom gòra xijri. Ra3m.

Xijrna 3vjér.

Nù er xiirna 3 vjér boravi

Pò ſrèd kila ? ghnùſoſti. Palm.

Kàrniak, mka. m parola baſſa. Préſe, ſet

ta. n. Xijrnik, nika . m.

Porco cignale. Aper, pri, m. Divij Pràſſaz .

Vèpar, vèpra. m.

Porcoſpinoſo. V. Hiſtrice.

Porco caſtrato. Majalis, lis. m. Pràſaz ſcko

pàz, illi ſckòpgljen, illi uſckòpgljen .

Far il verſo del porco: Grunnio,ni. Hròkati,

hroccem, hrókkaoſam . Hrùpati, pam ,

hripaoſam.

Porfido, ſpecie di marmo. Porphyrite; 3 te e me

Pórfid, fida. m. Mramor ſarápini.

Porgere, è ſtendere. Porrigo, gir. Praxiti

pruuxam, prºxioſam.

gunze 'kolla po;laatiena

Sviétu pruuna din veſſeli. Gior. Pſ.

orgere una coſa ad uno. Aliquidalicui porrige

l

ro. Dodatti, daaiem, da oſam . Podatti

daajem , daoſann.

Il porgere. Porrectio, ni; f. Dodánje, nja.

n. Dodàvanie, nja. n. Podavanje, nja. n.

Porgere aiuto. Succurro, ris. Datti p6mooch.

Podatti, overo, Dodatti pòmooch.

Poro, meato, è ſpiraglio inviſibile della pelle.

Curirſpiraculum. Rupiza, ze. f.

Pºi agett. Porsi babeni. Rſpicjaſt, cjaſta,
c1altO •

Pºi Purpura, re . Cf Grimì3, mì3a .

In.

Grinì5om jak 3apid è ſvitte gnih jaiu.
r1r,

Rumelka, ke. f.

Porpora di color acceſo. Purpurt ardens. Ru

"
-

Porpora di più tinture. Purpura ſepius merſa.

Grimì3 mnokrátomaaſcten .

Di porpora, Purpureur, rea, reum. Grimì3ni,

na, no, èd Rumèlke. - -

Porporato, veſtito di porpora. Purpuratur, ta,

tum. Obſìcen grimi3om.

Porporino agett di color di porpora. Purpu

reur, rea, reum. Rumèn, ména, meno .

Porre, e ponere. Pono, nis. Stà viti, vgljin,
ſttávioſam,

Stavio 3a grièb viſcgni s” nebbi . Pjeſ.

OKe

Poſtàviti, vgljám, ſtavioſam, Klàſti kla

adam, kláoſam, Poloxitti, polaagam, lo
xìoſam.

Porre avanti gl'occhi. Ponere in i ſei".

Stàviti prid occi. Pridſtàviti, vgliám, ſta

vioſam. - - -

Porre mano, incominciarſi a ſcrvir d'una coſa.

Incipere uti, Naceti, cignem, néceoſam .

Porre di ſopra. V. Apporre.

Porre in prattica. In uſum inducere. Stàvitià

giº Uobiciaiti, uobicjujem, iobiciao

2 mm e

Porre il campo. V. Accanºparſi.

Porretto, porro piccolino. Verucula, le , f.

Bradàviza, ze. f. Púhviza, ze. f.

Chi hà porretti alle mani. Verucoſur, ſa, ſum.

Bradàvicjaſt, ſta, ſto. -

Porro,agrume noto. Porrum,ri. n.Lùk peràttij.

Porta. 5 ium, tii. n. Vrita, vrataa. n. pl.

Di porta in porta, avverb. Oſtiatim, Od vrà

taa dò vrätaa .

Porta mezza aperta, Porta ſemiaperta. Vrata

nà po otvòrena.

A porta aperta, Foribus

vòrenima.

Porta di dietro. Poſticum, ci. n. 3àdgna vrita.

Porta ordinaria. Otium aſſuetum. Vrata op

chièna,

Banda delle porte. Valve, varum.f. P6 vrátaa.

Portamenti buoni. Officia, ciorum: Dòbra

djella. D6ſtojànſtvo, ſva. n. Dòbra pod

noſſenja,

apertis. S'vràtmi 9t
-

A a aa 2 Porta
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Portamenti cattivi. Scelera, rum , n. pl 3là

podnoſ ènja. 316tvorſtva, tv6rſtvaa n.pl,

Portamento, andatura. Modo di caminare

V. Andatura -

Portamento, uſanza. V. Coſtume.

Portante, ſi dice di Cavallo: Inceſſurgradar

rius. Ljépo pjeſcène èd kògna -

Andar di portante. Tolutim incedere . Liépo

pièſciti. a v

Portare, trasferire una coſa di luogo a luogo.

Fero, feri. Noſſitti, ſim, sìoſam. Prinoſ

ſitti, noſſim, sìoſam.

Portar ſpeſſo. Portito, tas. Prinoſsivati , fj

vam, sivoſam. Céſtò primoſſitti, , . .

Il portare. Geſtatio, tionis. f. Noſsènje, nia.

n. Prinoſsènje, nia. n. -

Portar dentro. Infero, ferr. Unièti, il liunoſ

ſitti, sim, sioſam -

Il portar dentro. Unoſsènje, nja. n.

Portar fuori. Egero, ris- 13nièti,"
ſitti, i3noſsim, sioſam. Si nà dvòr.

Portar inanzi, Antefºro fer. Pridnoſſitti noſ

ſin, sìofam.

Portar inanzi, ſi dice di chi procura ingrandi

re un altro . Provebo, bis . Noſſittinà

priéd -

Portar in groppa. Clune vehere. Noſſittinà

sàpah, ma ſapi.

Tortar in ſpalla . Humero ferre. Noſſitti nà

ramenih. -

Coſa che ſi puo portare . Geſtabilis . Stvaar

noſsìva. Noſsiv, sìva ,sivo.

Coſa che non ſi puo portare. Ingeſtabilir . Ne

noſsìv, siva, sivo: -

Portar in sù, Surſum efferre - U3njéti, illiu3

noſſitti, ſim , sìoſam.

Portarà queſto luogo. Afferre. Donieti , il

li Donoſſitti, ſinº , snoſº , .

Il portarerà queſto" . Donoſsènje, a. n.

1Portarà quel luogo. Deferre. Odnjèti illi Od

noſſitti, ſim , sioſam.

Il portar à quel luogo. Odneſsènje, nja. n.

Portar ſopra giomenti, è navi . V. alla paro

la Condurre

Portar in tavola le vivande. Appomo , nir .

Ponjèti nà tarpè5u. Donjéti na tarpè3u .

Prinjetinà"i - -

Portar in quà , e là , overo in varij luoghi.

Differo, ferr Ragnjeti, illi Ra3noſſitti,
sim , sìoſam. -

Il portare in quà, e la Ragneſsènje, a . n.

Portar via con impeto. Impetu rapere. 3anjé

ti, noſsim, síoſam .

Il portar via con impeto. 3anoſsènje, uja. n.

Portar ragione. Rationem adducere. Donjéti

rá3loghe .

Portar via. Aſporto, tar. Odvèſti, illi odvo

ditti, vo dim , veoſam . Odnjéti, odnoſ

fim , 6d nioſam. Ponjéti, ponoſſim , p6

r" per sortar o. Deorſum deferre. Snjéti, illi
Suoſſitti". iivti

l

Il portare a baſſo. Sneſsènie, a. n.

Portare, in neutro paſſ vale procedere, co

me dire, portarſi bene, o male. Gerereſe.

Podnoſſitiſe3lo illi dòbro. Pon,ètiſe3lò illi

dòbro.

Portarſi corteſemente. Prebere ſe hominem.

Podnoſſittiſe gljubexglivo.

Portarſi valoroſamente. Praebere ſe virum .

Hrabrènoſe podnoſſitti. Junakomſe ukà5a

ti

Portato. Geſtatar, ta, tum. Noſſen, noſſena,

noſſeno.

Portato via. Aſportatur, ta, tum. Odneſsèn,

ſèna, ſèno. -

Portato in quà , e là. Delatus, ta, tum. Ra

3neſsen, ſena , ſèno.

Portato dentro. Illa:us, ta, tum . Uneſsèn,

ſèna, ſèno.

Portar via con impeto. Raptn, mota. 3aneſsèn,

ſèna , ſèno.

Portato a queſto luogo. Allatus, ta, tum. Do

neſsèn, ſèna, ſeno.

Portato dà queſto luogo. Aſportatar. Odneſ

sèn, fêna, fêno.

Portato è baſſo. Deorſum delatur. Sneſsèn ,

ſèna, ſºno .

Portato in sù. Surſum elatus. U3neſsèn , ſe

na, ſène.

Portatore, colui, che porta. Geſtator , sir .

m. Noſsitegl , glja . m. Noſsilaz, sioza. -
ml,

Portatura. V. Vettura.

Portento. V. Prodigio:

Porticcivola , è porticella . Oſtiolum, li . n.

Vràza, tāzaa. n. pl.

Portico , e Porticale, loggia inanzi », è in

edificii. Portici, cur.f Pridvor,

ra . m Pridvórje, ria . n. Trjém , trjé
ma , m.

Portiera , velo da uſcio . Velum oſtiarium -

Vraat ni 3âſtor .

º" la portiera , Velum allevare. Dìghnuti

Or

Portiere , ſervo, che ſtà alla portiera . Ad- -

miſſionalis , lir . v. Vratnik vràtnika . m.

Portinaia, guardiana della porta. Oſtiaria ,

riae. f. Vratarizza, rizze. f.

Portinaretta. Dimin. Oſtiariola, la f. Vra

tarìciza , ze. f. -

Portinaietto dimin. Janitorculus , li me

V ratarìch , ricch ja.

Portinaio. Janitor, ris. m. Vratär , tirà -
Im. -

Portino dimin. porto piccolo. Porticulur, li.

m. Lucizza, cizze. f.

Portioncina, portione piccola - Portiuncula ,

la. f. Djelak, Ika. m.

orrione, parte . Portia , tioni - f Dio ,

djela. n. Küs, ſisà.

Portione doppia. Portiogemina. Dio dvoſtruk

ki. Dio dvodupli.

Porto, luogo dove i navilii ſtanno ſicuri dal |
0ld! Q
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mare, Portus, tur. m. Ldka, làkee. f.

Deſcrizione.

U 3abitnu mièſtu biva

Otok, ki bien morskom ſillom

Vrjeednu liku obtjezijva

3aklònitjem ſvoiém krilom

Bàrda odaſoid, i rivuuchi

Stanzi, i Aridi kammenite

Pit nebbaſe propignitchi

Straaſenjem varlon 5vie3dam priite. Gior.
a . .

Porto itale. Portus manufaktur . Lúka |

3graadjena . Lúka rukotvórna.

Chi ha porto. Portuoſus, ſa, ſum. Tkò iniâ

i non hà porto . Importuoſur , ſa , ſum .Bè3 likee . Tkò"ſ ſi

Afferrar porto, diceſi de navi lij, che piglia

no porto -. Portum capere . Ugljèſti ù

i" . Uhittiti Liku Oſvoitti Lſ

u -

L'Afferrare, è pigliar porto . Portus occu

i" . Uhittjènge Lükee Oſvojènje Lú
ce e

Sciogliere dal porto. Portu ſolvere. Dìghnu

tiſe i3. Lúkee. Odjélitiſe i3 Lúkee.

Portogallo, Reame potentiſſimo noto. Lu

ſiania - nie. f. Portogho, galla. m.

Portogheſe, nome Gentilizio di Portogallo.

Luſitanus , na, num. Portoghés, gnéſa.
1mm e

Portogheſe, nome poſſ di Portogallo. Lu

fitanus, na, num. Portoghéski , ghéska,

ghésko.

Portone , porta grande, Janua magna, Ve

gljá vràta.

Poſa, pauſa » quiete. .9uier, tis. f. Pokòj,

Ròia. m. Priſtànak, ſtinka: m. Priſtajá

njº , nja , n. Pokójſtvo, ſtva , n. Mir,

mira. m. Pocinùtje, tja . n. Pocivanje,

mia- n. V. Acchetamento. V. Abbonac
C121mento e

Poſare, è ripoſarſi, far pauſa. Quieſco,

ſcir. Priſtatti, ſtàjem, ſtàoſam . Pociva

ti, cijvam , vaoſam. focinuti, ci;vam, ci

nuoſ m. Odahuutti , odiſcem, nùoſann .

Pláudovati , plândujem plándovaoſam .

Plánditi, plandujem, plândovaoſam. Ri

poſo proprio della gregge.

I kàd plandit ide ſtadao

Gbdi vietrizi ti hi blaade. Rag. Ra3.

Luogo dove ſi poſa. Locurrequieti. Pocivai.

lo, valla. n. Pocivalliſcte, ſeta. n. Plán

diſºe, ſeta. n. proprio della gregge.

Ètoe Paſtir ſuratio ſtadda.

U podgorie na plandſete. Oſm.

Poſare, cioè por giù quel che ſi porta è tiene.

Pano, ni:. Staviti dòli . Poſtaviti, ſtav

gljám, ſtavioſani.

Il poſare, ò porgiù, Poſtio, tionis. f. P6

ſtavgljènje, nja. n.

Poſatamente , quietamente. Placide . Mir

no, Pokójno. V, Chetamente. V. Ache

tatamente.

Più poſatamente. Placidius. Mirnije. Pokoj

n1je.

Poſatiſſimamente. Placidioſimè. Nájnmirnie.

Nájpokojnije. Pripokójno. Primirno.

Poſatiſſimo, quietiſſimo. Quietiſſimur, ma,

mum. Pripokójni , kójna, kojno . Primi

ran , mirna, mirno.

Poſato, quieto. Quietur , ta, tum, Miran,

mirna , mirno.

Più poſato. Quietior, & boe us. Mirnij, nija,

1n1 e -

Poſatura, fondiglio del liquore. Craſſamen,

minis. n. Mùtex, texa. m.

Poſdimane, cioè doppo dimane . Perendie.

Prikosùtra. 6mdan. Trecchi dân.

o" poch nà dvor, dochticbiu trecchi

sta »

Ondanchfu opét doch. . . . Nal,

Poſega Città della Slavonia. Baſſiana , ne .

f. P6xega , ghe. f.

Poſitore, colui , che pone. Poſitor, ris . n.

Stavglialaz, gliaoza. m.

Poſitor di nomi. Nomenclator, ris . m. N4 -

dionik èd iménaa.

Poſpaſto, frutto, è confezione, che ſi porta

dopo paſto. Bellaria,riorum. n. pl. 3aobie

dje, li • llo

oſporre, contrario d'antiporre . Poſtbabeo,

bes. Oſtàviti, oſtàvgljám , 6ſtavioſam.

Poſpoſto. Poſtpoſitus, ia , tum. Oſtàvgljen,

m2 , ll O •

Poſſa, e poſſanza il potere ſoſt. Pollentia , tif,

f. Mogºch ſtvo, ſtva. n.

On mogichſtvom ad veliziem. Palm. .

Mooch , chi . f. Vliſt, ſti,

Qpriteſe fà ſvom" . Palm.

Ja pò ſebbi neimam vliſti

Akko milloft tváme oſtavi. Oſm,

Silla èd ſille. f. Kaaneſe ſillu tvòju. AIb.

Di ſua poſſa. Sua vi. Svojöm mocchi.

Poſs'io morire. Diſperean. Dàbime nebílo.

Nebilome. Dabih poghinuo.

Poſſedere, aver poſſeſſo. Poſſideo, dei . Poſ

voitti, ſvoi ivam, ſuoìoſam. U3dàrxati,

darxim, 63darxaoſam. Uxivati, xijvam,

"º. Oſvoitti, oſvoijvam, oſvoio

IT) o

3a ti3iemga oſvolſce -

Vedri ", karv pogli una, Palm.

Imatti, imam, màoſam.

Nebèſa diſuma urèſua prèm s'tega ,
I iſº neimà ſetò nije 3à gnega -

dbe

Poſſeditore, è poſſeſſore . Poſſeſſor, ris... m.

Poslednik , níka. m. U3darxitegl. glja

m. Udarxitegl, glja. m.Tvoga kràglieſiva

ucìni a3darxiteglie. Alb.

Poſſeditrice, colei che poſſiede . Poſſeſtria,

ſtria
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-

ſiria. f. Posièdniza, ze. f. U3darxitegliza,

ze. f. Oſvoltegliza, ze. f.

Poſſeduto. Poſſeſſus, ſa , ſum.ºi",
xána, xáno. Oſvòjen, na, no .

xána, xáno . Posièden, na , no.

Poſſente, e potente. Potens, ntis . Moguu

chi, chja, chje. V. Potente,

Poſſeſſione, fondo, è podere. Fundus , di

m. Baſchina, ne. f.

Takko jèdan ki goſpo di

Xittorodnjeb mnoox baſetinaa. Palm.

Poſſeſſione piccola. Poſſeſſiuncula, la f Bá

fStiniza, ze. f.

Poſſeſſione, poſſeſſo, il poſſedere. Poſſeſus,

ſus. m. U5darxànje, nja. n. Oſvejenje, nja.

n: Darxaanje, nia , n. Poſsiedovànje,

nja , ne

Poſſeſſivo. Poſſeſſivus, va, vum. U3darxni,

na , no ,

Pigliar poſſeſſo. Adire poſſeſſionem. Priàti oſ

ve;ènje. Posjèſti, sieedam , posèoſana.

Uljèſti i poſsiedovànie.

Cavar uno di poſſeſſo. E, poſſeſſione expellere .

I3posjèſtitkòga, i3poſsjeedam, siedóſam.

Mettere in poſſeſſo,º" -

Uposièſti , sieedam , uposèoſam ſtaviti u

poſsièſtvo. -

Poſſibile aggett. che può eſſere, è farſi. "
bilis, e. Moguuchi, chja, chje. S&tò

mòxebiti. U3moxni, moxna , moxno.

Pace daie ugmòxno da mòze imatti ſto ti

ſuchjaa ſvjétaa. & c. Kom.

Se è poſſibile. Si poteſi. Akko morre, overo,

moxebiti: Akkoje mogºchie. Akkojeuz
mòxno. Occe moj akkojc u3mòxno, mimo

ſcla menne ciaſeja èva kaſſ. Iſſu.

Poſſibilità l'aſtratto di poſſibile - Poteſtar,

tis. f. Mooch, mocchi. f. U3moxènje,

n]a - ne

Secondo la poſſibilità. Pròfacultate. Pò mo

giuchſtvu. Pò mocchi.

Non poſſo far di meno di non. Imparare mibi

neqveo quin. Nemògu s'màgnie neggo. Ne

mògu òd màgne ucinitti. Nemògu òd mà

gne nègh.

Con maggior preſtezza che poſſo. 9vam celer

rimè poſſum.S&tò prie mògu. Sctò bàrxemò

gu. S&ò nájprie ugmogu.

Il più che poſſo.g" mazime poſſum. Setò

vecchie mògu. Sºtò néjvechje u3mogu.

Il meglio che poſſo . 9uam optime poſſum.
S&tò "i imògu. Sºtò ſepsce mogu.

Poſſonio, Citta in ungheria. Poſſonium, nii.

- n. Poxſin, xana. m. Poſſonia, ie.

Poſta, corriere, portator di lettere. Tabella

riur, rii. m. Liſtonòs, noſſa. m. Ulàk ,

a. m. kgnigonòſcia, ſce: m: f.

Andare, è venire in poſta. V. alla voce An- i

dare. -

Coſ: tta à poſta. Conſulta, ta , tum. Na

miſeglien, na , no - Navlaſc, uciguèn,

gºèna, gnéno -

arxán, l

A poſta. Dedita opera. Navlaſc. V. Confi

deratamente.

A poſta mia, o tua. Meo, vel tuo athitratu.

Pò mojoj, illitvojojvògli.

Poſtema, infermità nota Apoſtema, matir.

n. Pogànaz, ginza, m. Ghn 6jniza, ze. f.

Poſtema dell'ugne. V. Panarice.

Poſtemare, cioè farſi, e generarsi poſtema.

Suppuro, rar.disi, ghnoijſe, illo

ſe. Oghnoittiſe, Ghnoijſe, illoſe.

Peſtemoſo, tutto pieno di poſteme. Apoſtema

tum plenus. Pun Ghnójnizaa.

Poſtergare , porre dietro le ſpalle. Ad ter

gum reijcere. Vàrchi na3ád. Mètnuti 3à

plecchij.

Poſº ſuoi mecchié ſvak ſadi 3a plec
chi i

A tuugliem dv4ſe vecchie moriiſe misſéchi º" i" iiſ,

Uàrchi 3à plecchij.

3ddoſtaſe jednom ſimo

Pleeſeich o 3ir, ciaſti odrecchi.

I 5arzalo ké imamo, -

Prid occimma , vàrcb 34 plecebi .

Ra3m,

Poſterità, Deſcendenti. Poſteritar, tir . f.

Unizzi, nukaa. m.pl. Poroghjaj , poro

ghjája. m. -

Poſtero chi vien dopo Noi. Poſterus, ri. Pò

3ni, na, no. Posledgni , lèdgna , led
Ilt ».

piere ò ſeguente. Poſterior, ris. Posled

gni, sledgna, sledgne.

. . . . Ni, ſuumgnim da gorre

Bitichje fiºsº , nègh parvé pokòre .

a. Glju.

Poſticcio aggett. coſa poſta in luogo non dalla

Natura, ma dall'Arte." » tia ,

tium. Podmetnit, nita, nito: Podvàr

xen, vàrxcena, vàrxeno. Podſtàvglien »

ſtàvgljena, ſtavglieno.

Poſticcio aggett. cioe finto. Fictus, èta , dium

Làxni, làxna, làxno. Laxìv, xiva, xi

VO -

Poſtiglione. Veredarius, rii. m. Ulàk, lak

ka, kgnigonòſcia, ſce, m. -

Poſtilla, dichiarazione breve, che ſi pone al

la margine del libro. Scholium, lij. n. Bi

ljexka, xke. f. kraatko tomacénje.

Poſto. Poſitur, ta, tum. Stàvgljen , ma , no»

Poſtà vglien, na , no .

Poſto appreſſo. Appoſitus, ta, tum. Stàvgſien

kòd . Stàvglien bligu . -

Poſtribolo. Lipanar, naris. n. káryarski ſtºn.
Sramotna uliza. Ocitto blidniſste.

Poſtumo, chi naſce dopo la morte del Padre

Poſthumus , ma , mum. Poſmàrtni, tra ,

tno. Poſmàrtcjak, cka. m. Poſmàrtnik,
níka. nn. - - - - -

Potare , tagliar alle piante i rami diſutili

Puto, tas, Rè3ati, rèxem, ré3aoſam ,

Ki nacin priv nà ſvit Pairem ºggi
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"EAri i rè5at , riat, xgnet, i kopàt.

a e - le

Ohàſ&triti, Haſetrim

ſctriti, haſchrim, ilari , Obrè3a

ti, Rexem, 6bre3aoſam.

Potar bene, è tutto. Deputo, tar, Dorè3a

ti, rexùjem , dòre3aoſam.

Il Potare, è potamento. Putatio, tionis. f.

Re3ànje , ma , n. Dóre3anje , nja . n.

Haſctrènje, nja. n.

Potare tagliar i rami diſutili . V. Dirama
rc -

Potato partic. Putatus, ta, tum. OhàſStren ,

oliàſcirena , ohàſctreno. Duubje od vi éka

neohaſetreno, S. Ben. Obre3án, 34na, 34

no. Dore5án, 34na, 3âno.

Potatojo, ſtromento da potar le viti. V. Ron

chetto,

Potatore colui che pota. Putator, toris. m.

Re3âc, 3àcja. m.

Potatrice. Putatriz, tricis. f. Re3acizza,
cizze. f

otatura, cioè, ſarmento potatol, Vitis, vel

arboris reſegmen. Urè3ak, 3ka . m. Pru

utje ure3ino.

otente aggett, che ha potenza. Potent, ntis.

e moguuchi, chja, chje. Mochni, chna,

chno : U3mnoxni, xna, xno .

Akkoſam idi sàd u5mnozan,

I on à bijtju bi mojemu. Oſm.

Obliſtan, oblâſtna, obliſtno.

Ti Centaure, ti Pitone

Uidiobi il 3li oblaſine: Palm

Potente aſſai, è molto. Multipotent , nti.

Velemnoxan , xna , xno , Velemoxni,

xna , xno. Säſnia, illi vele mocchjan.

Vele moguuch , chja, chje.

toenza, v. Poſſa.

Le potene dell'Anima. Animi vires. Mòc

chi èd Dùſcee.

Di Potenza aſſoluta. Per poteſia tem . Pò mo

gücuſtvu. Pò oblaſti oſſobitoj.

Potere verbo, aver potenza . Poſſum, potes,

Mocchi,!" -

Nù kad pò3ha ſetòe 3acéla

Da i3varſcìt mecchioj nije. Om.

Biti tkòmu mocchi. Biti vògljan.

oter più . Prevaleo, ler. Mocchi vecchje.

Primàgati, maagam, gaoſam: -

Non potere . Neveo , quis . Nemocchi ,

nemògu , nje ſan mógao .

Con tutto potere. Omnibus viribus. Saſvöm

ishi . Sa ſvöm ſnàgom, Sa ſvöm vlá

1 -

Poter far molto, e gran coſe. Multa, 6 ma

gna paſſe. Mnoggo, i vèle mocchi.

Queſto non è in mio potere. In mea manu

mon eſi. Nije è mojojvlàſti. Nige il mojoj

rúzi . Nije à mojoj mocchi.

n mio potere. Pener me. ù mojoi oblaſti,

Poteſtà. Poteſias, tir. f. Vlâſt, ſti, ſ.

Kad mooch sione ſvojee vlaſſi

di haſchrioſam, Hà

s

-– -

Pod vite3om Nebeskime

Imi ſtréna ſaſma paſti. Palm.

Poteſtà, auttorità di giudicare, Authoritar.

juriſdicendi , obliſt ſùda . vláſt 3à ſadi
t1 e

Potione. V. Bevanda.

Poveramente avverb. con povertà. Pauperà.

Siromàſchi. Uboggo. Ubòſcki.

Koia ſivaar vik nà joie bugbjaſe mone

- rit, - - V

Ubòſcki nègh xi vjet, 5à bogat pakumrit.

Rag. Ra3.

Pia, Nevóglno.

Poverello. Paupercalus, li. m. Siromàſcich,

chja. m. Potrebahan, ahna. -

Povero"; ris. m. Ubògh, bòg

ga. m. Potrebník, nika . m. Uboxir, xá

ra . m. Siromàh, mahha . m. Potreban,

“ebna, ebno. 3abogár, gára. m.

Nevoglniſmo 5abogari

Sad nòxete Raj dobitti, Nal.

Ubogár, gira. m..

I u3 viſci ceſtokrati , -

Ubog.ira i3 barlogga. Gior. Pſ.

Povero, cioè degno di compaſſione. Infelia,

cir. Nebògh , bogga, boggo. -

Nºi" ja neb?gbpràv prie poghìnem. Ra.

inb.

Siromah, mahha . m. Nebàvaz , bivza .

3nam da chieſe 3à valori, ſebbi tui riti

Ovdi prah ukopan kròveno sìd ſtoii

Neb.tvza onoga , koſe dragh moi broii -

- a. Gljub.

Muechiſe nebàvaz odapſa b2i braaguen .
1Ore -

Povero aggett. Pauper, pera , perun. Ubògh

bogga , boggo . Siromaſcki , ſcka, ſcko.

Uboſcki, " 5 ſko.

Più povero. Pauporior, Uboxij , xija, xije -

Potrebni), nija, nje . - -

Molto povero. Per pauper. Premſiromaſcki,

ſeka, ſcko. Prinev6glni, vóglna, voglno.

Nájuboxii, xija, xije. Premſiromah, ma

ha , ho. -

Poveri parole, Inops verbis. Ubògh jécima.

Divenir povero. Redigi ad paupertatem. Qbu

bòxiti, xijvam, boxioſam. Oſiromàſciti,

ſciùjem, oſironmaſcioſam. Onevògliti, glii

vam, voglioſam.

ivenuto povero. Pauper fattur. Oſiromàſcen,

màſcena, maſceno. Obubòxen , bòxena,

bòxeno. Ouboxen, ena, eno.

Far divenir povero, impoverire. In panperta -

tem redigere. Obubòxiti , xijvam , boxio

ſam . Oſiromàſciti tkòga, &c. ,

Povertà votiva. Paupertar votiva. Povóglno

ubòſctvo. 3âvjetno ubòſetvo.

Povertà eſtrema AEgeſias, tis. f Nevóglno

ubòſcivo, Pòtreba néjvecchja. f Nájubo

xijeuboſctvo. Nájvecchie uboſitvo -

Pozanghera. Lacuna parvula. Lòkviva zef
OL
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Porziere colui, che cava, è fà foſſi Putearius,

Bunârnik, nika. m.

o è fondo dove ſtà acqua viva ,

Studènaz, dénza. m. Buna

rij - mt.

Pozzo, luo

Putetur , tei, me

ar, nàra, ma -

Di pozzoagett. Putealis, 8 le . Bunaarski ,

ska, sko. -

Pozzo con acqua continua -

naar, neprisùſcni.

Pozzo profondo. Puteur altur.

naar. -

Pozzo ſenz'acqua. Puteus ſiccus. Suuhibuna

Putens jogir. Bu

Dubokki bu

a r -

coperchio di pozzo. Puteal, lir . n. 3aklop,

pa. m. Pokriv, kriva: m.

Pozzuolo Città di terra di lavoro. Puteoli, lo

rum. m.pl. Pozzòl, zóla m.

P R.

Radella. V. Predella.

Praga, Città capitale della Boemia. Praga,

ge: Préga, ghe f. , -

S'puſcké oglgnené martyi eſiſ e

U podſtipu i". grada. Oſm.

Ceski Prágh, -

Er 'cekoga 3aſvè Praga

Daje 3aghno odonetnike. Oſmº,.,

Pranſare, deſinare. Prandeo, des. Objedova

ti, objè dujem , objedov6ſam -

Pranſare con alcuno. Apad aliquem prandere.

Obièdovati skjeme.

Pramſare con appetito: Melius prandere. Objè

dovati slàtko. Smáſcno objedovati.

Pranſar prima, anticipar il pranſo. V. alla

voce Anticipare.

Pranſare moderatamente... Modice prandere.

Trjé3no objèdovati.

pi à ſpeſe d'altri . Alienum prandere.

" obièdovati.

Il pranſare. Prandere. Objedovànje, nja, n.

Pranſo, deſinare. Prandium , dij. n. Objèd

objedda, m.

Pranſo di nozze. Prandium nuptiale. Pir ,

pira. m. Pirni obpèd. Pirna Tarpesa -

Pranſo ordinario . Prandium quotidianum .

Svakdágni objèd. Obiciaini obied.

Compagno di pranſo . Compranſor, ſoris. m.

Drugh nà objeddu.

A pranfo, mentre ſi pranſa. Inter prandium .

i" objeddom. Nà objeddu, Kaddaſe obje

uje,

Doppo pranſo , A prandio. Pò objeddu . 3à

objeddon,

Levarſi da pranſo. E prandio ſurgere. Uſtatti

s'obbjedda." s'objeda.

Mangiare a pranſo tordi. Turdor prandere.

Objèdovati koſſovichjaa, overo, Koſſova

La2 , -

Star ſenza

objedda.

Praſſitele, ſcultor celeberrimo . Praxitelet ,

pranſo. Impranſum eſſe. Stäti bè3

lis. vm. Praſsitele, la m.

Prataiuolo, over prateſe agett. di prato. Pra

tenſis, 6 ſe. Livàdni, dna, dno . Livàd

ski, ska , sko. -

Prataria prato grande. Pratum ingens . Liva

dija, dije. f. Velika livadda.

Jº3dit zàrnaz nè priſtaie

Priko raavne Livadije. Oſm.

Praticello . Pratulum , li . n Livàdiza ,

dize. f. -

Prato, campo che non ſi lavora, mà ſi tien per

i" Pratum, ti , n. Livadda, vad

de . f.

Varb Livaddé mlad i5 mldda

Siedij il 7vijtju ra5likome.

Prattica. V. Converſatione.

Prattica, eſperienza. Uſui, nr. m. Kuſciánie,

mia. n.Vjèſetina, ine. f.

Far prattica per ottener qualche dignità. Am

bitione contendere. Mizzatiſe , miccèmſe ,

mizzaoſamſe. Metaforicamente. V. Inge

narſi. Pratticare. Converſare.

Frattico, ſperimentato, Expertur, ta , tum.

Vièſº 5 vjeſºta 5 vjeſeto -

Tàc Pomoraz vjeſe pucini.

Naùcian, ucna, ucno. ucjan , icna ,
tlcim O ,

Ah à iſlook zarre Oſmàne

Mlaghjahanſe ioſe ne puti

DoRli icne è il 3dane

Tve ſvietnike budeſe ciutti, Oſm.

3nàn, 3nanna, 3nanno.

E i nacinìt toli 3 nanna

Hitrom ſillom od napravaa. Ra3m,

Umjetni, tima , trio.

Più prattico. Callidior, º us. Vjeſºtij, tija,

tije. 3nannii, nija, nije.

Prattichiſſimo . Callidiſſimus , ma , mura,

N4ivieſeti, tija, tije. Náj3nannii, nija ,

nire .

Pravamente, avverb. Pravè . Húdo . 31ò .

3lòbno. Támno. Opéko. Propäſmo,

Pravità, malvagità. Improbitai, ti f Opa

cina, cinee. f Húdos, hddoſti. f. Tamnos,

ſti. f. 316cchja, chjee. f. Propés, piſti. f.

Vragolia, lie. f. parola baſſa.

Pravo agett. Perverſus, ſa, ſum. Hid, hdda,

hūdo. 3oo, overo, 3lì, 3là, 3lò. Táman,

tämma, témno. Opfik, opäka, opéko. Pro

páſtan, paſtna, paſtno.

Prebenda, cioè rendita ferna di canonicato .

Redditur ſacerdotalis . Redovni dohòdak .

Reclovnicki dohòdak.

Precedente. Precedens, tis. Predgni, dgna »

dgne.

Nekka i vieke prèdgne slave. Palm:

Precedenza il precedere. Anteceſſio, ſionis»

f, Pridhodjenje, nja . n.

Precedenza di luogo. Locus bonoratior. Cia

ſtnije mièſto.

Preceſſore , e predeceſſore . V, Anteceſ

ſore.

Precet
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Precettivo, che da precetti. Predeptivus, va,

vum. Naredjujuuchi, chia, chje.

Precetto, inſtruzione, che ſi da per non errare,
Praeceptum, pti - n. Sareiba, be. f.

Precetto per commando - V- Commando .

º" VivendPrecetto di ben vivere. Vivendi preceptum.

Naredba, overo.º"i" -

Precetto univerſale: Catholicum preceptum.

Opchjeni 3akon. Opchjena 3apoviéd.

Precetto negativo, cioè col quale ſi comman

da, che non ſi faccia , è dica &c. Preceptum

negativum, 3apovjéd 3abragnujuuchja.

Precetto poſitivo, è affermativo. Preceptum

poſitivum. 3apoviéd dillohteechja.

Dar precetti. Precipio, pit : Datti 3akone .

Datti 3apovjédi, illi Nàredbe. Podatti 3a
kone.

Precettore. V. Maeſtro,

Precidere, tagliare. Pracido, dir. Prire3ati,

reſcijvam, re3aoſam. Presiecchi presieezam,

sjekkoſam. Koſſitti, koſſijm, koſsìoſam.

Prikoſſitti , Koſſiim , sioſam. Odrè3ati ,

odreſcjùjem, 6dre3aoſam. Odsjecchi, od

sjeccem, 6dsjekkòſam - . -

Precipitamento, il precipitare. Precipitatio,

tionis . f Oborènje, nja. n. Vratolómſtvo,

ſtva. n Sunovratinje, nia. n. Vratinje,

nja. n. Naglopadanje, n;a. n. Satariſſinje,

n 12. ne

JPrecipitare, gittar con furia da alto à baſſo .

Pracipito, tai. Oboritti, baaram, rioſam.

Sunovra tatti, taavatn, tàoſam. Rinnuti,

rignijvam , rinnuoſam . Starmovràtiti ,

vracchiam, vrátioſam - Satariſſati, ſatarì

ſciùjem , ſitariſſaoſam - Sunovratatti ,

vratám, taoſam. º

Precipitare in neutro, cader con furia da alto à

baſſo. In pratepi ruere. Vratatti, vratim ,

vratàoſam. Svratatti, Vratim , ſvratao

“i avakki i ghgnivu slieepom vrata

Svien nerà 3bor"i . Palm.

Vratolomitti, lomijm, lomioſam. 3gro

mignattiſe, gnajemſe, gnàoſamſe. Gromi

gnattiſe, guajemſe, gnaoſamſe. Droxdit

tiſe, dijnſe, droxdioſamſe. (

Ia3ovitte il ponorre . /

Strabochiaaſe jatta nagla -

Gromignaju , droxdee, è oree, Oſms ,

Oritti ſe, rimſe, orioſamſe. Oboritti i ba

arannſe, rioſamſe. - -

Ko dachiſe oboritti. Palm.

V. la parola Cadere.

Precipitare, rovinare uno. V. Rovinare .

recipitarſi. Precipitemſe dare. Vratolomit

tiſe, lomijmſe, lomioſamſe. Nà gnagòvo

3gledno treni tie», targnabu od ſtraha, i ſra

notne vratolomiabuſe è naidubglie ja3ove od

ègbgna viecnoga. S. Ben. 6i nì3

ſcìò, allis cèſſa.

Smàrtnjem skokkom alli oborìt

-

Sº kliſurriſo kdmmenite. Palm.

Varchiſe ſtàrmoglay. Varchiſe ni; doli.

Ti," vdrneſe ſtàrmoglav mi 3 ſtiénè.

svali" lijvamſe, ſvalioſamſe. Rinnu

tiſe vratolónuno. Sunovratattiſe , vratám

P ſe" io d Pre

recipitio, luogo dirupato. cipitium , tii -

n."i" f. Star

menìtós, nìtoſti. f. Sunovrát, vráti, f. Star

men, menoſti. f.

Precipitoſamente. Precipitanter. Vratolóm

no. Sunovràtno - Bè3 o3ijra.

Precipitoſo. Pracept, ripitir. Vratolónini ,

16mna, 16mno. Sunovràtni, vràtna, vràt

no. Vratolòmaz,16mza. m. Prjék, priékas

prjéko. V. G. priéka némooch, illi priéka

ſmàrt, Plàh, aha, aho.

Vegliabote ſmàrti prièka

Ne ſtavgliamo pamét nate. Oſm.

f"per"'p.: Furioſo.

recipuo , particolare. Pratcipuur, pua ,pnam.

Osòbit, osòbita, osòbitoºi i t: -

è, vii,fai, fait,
Preciſanente. Pracisè. Nävlaſ&titò.

Preciſamente, è punto. Adamuſſim. Dò ſvar

ſhee- - -

| Precorrere, Pracurro , ris. Pritecchi, tiec

cem, tekkaoſam. Pritarkatti , Tarcijm ,

pritarkaoſam Harlitti prie. Hoditti bàrxe.

Prie. nigh ſiriéla ſunze harli
Prie nigh ſunze vietri slide,

Bàrne da vietra gree trie varli
Bàrneºd trieska pogléd idé,

A vii o misli barre vele

Triéska, vietra, ſianza, firièlee . Man.

Gior.

Precurſore, colui che và innanzi a preparare

gli alloggiamenti. Antecurſor, rit. m. Pri

oditegl, diteglia. m.

Precurſore di Chriſto, come fù S. Gio: Batti

i ſta: Precurſor Domini, Navjeſctìtegl, ſchi

teglia. m.Glasnik pribodni. -

A Iſtineeſam ia ſvitloſti e -

amoglaſnik vampribodni : Palm.
Preda i

n. Pljenà, pliénee. f. Poròb, robba. m.

3apliºgneſe, ea: -

Na chiilnu paka pliènu -

Nariipiſce i bracchiom innom. Palm.

Poròb, robba - m. V. Spoglia. -

Predare , far preda; tor per forza. Predor,

daris Pljeniti , pljeenim , pliéniofam .

Opljeniti gnijvam, opljenioſam.3apljéniti,

egnjujem, enioſam: -

f" opliéni gliita 3maja

" ie, vidie, ſve, pridobi. Mime. -

Robbitti 3 bijm , bioſam - Porobbitti,

bivam , bioſam , 3apljemiti , nivam ,

pliènioſam. Gusàriti, ſaarim , sarioſam .

º"j ù pliénu -

orighliſu, è potarli

Bbb b

-,

Pace

ottino: Preda, de..ſ Pljén pljéna.

-
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Pace ſmakli varno i pliénu; oſmi ,

Predato. Capiter 'g" , pium . Robjen, rè

bjena, ròbieno. 3aròbien, rºbiena, ròbje

, Porobjen, robjena, ròbjeno. 5arlie

gnen , ma 5 no e - -

Akkoe xena ozza moga

paſirizza 3aplieegnena. Oſm , -

Predatore. Preator, ris: m. Plieniteglnite

glja. m. Porobitegl, bìteglia. m. usari,

sara. m. Gaſa gùſee. m.3apljenitegl ,nite
glja. m. Haramia, ramie: mi ſemi arbaro

Predeceſſore. V. Anteceſſore. -

Predella, ſcabello de piedi - Pedule, lis - n.

Podnòxje, nòxja. n. .

Predeſtinare, eleggere alla gloria : In cahum
deſtinare. Odabratti, bijram, ddabrao ſam.

Namjeniti, miegnùiem, miènioſan - Od

làciti, ciùjem, ſºcioſam -

Predeſtinatione, elezione alla gloria. In Ca

lum deſtinatio. Odabraanie, nia. n. 13abra

anje, nia. n. Namjegnenie, nia. n. Odla

cenje, nia. n.

Predeſtinato, eletto alla gloria. In Calum de

ſtinatus. 6dabraan, brana, braano nà slà vu.

13abraan, brana, braano. Namjeegnen ,

ma , no e

Predetto , pronoſticato. V. Pronoſticato -
Annunciato.

Predetto, e ſopradetto. Antedisius, ia, ium.

cèni, cèna, càno. Prireccèn, cèna, cèno.
- - - - - A - -

Predica.# f Pripovjèdanje, nja.

f, Vangkjelie ſveeto 3limenuje pripovićdania,
Isù karſtova. Kom.

Predicabile.ºi" le . Pripovjedìv ,

diva, divo. Pripoviedui, vjèdna, vièdno.

Predicare. Concionem habere . Pripovièdati, ,

vjeedam, vjèda oſarn

Predicare uno, dire di lui apertamente. Palam

dicere: Glàſiti, glaaſim, glàſioſam.
Hvaº" puuka cd ſvega

- # gia

predicatore. Concionato , ris . P

daoza. m.

Predicatore dell'altrui lode. Preco alienº vir

tutis. Ra3glasitegltàghieeslavº.
Predicato. i" , dána, dâno e

Predichetta. Conciuncula » le f Eraatko

Pripovièdanje. -
- - -

Predire, pronoſticare. Precino, nit. 3arec-il

chi, 3arijzam, 3arekkaoſam. Prirecchi,

rizam, rekóſam. . -

Evo ká vam 5arekkó ,

Vecchiokrati mòi Draa3i Palm,

Sveeti Proròk ko 3drece. Palm, -

Prirréti, ri;cem , rekkaoſam. Gonètati ,

neetam, nétaoſam, illigonétoſam.

I veliko 3lò kegodi ,

Tad gnè pamét geneetaſee. Palm,

V; Annunciare. Profetare.

Predittione. Prediiiio, nit. f 3areccènjc '

sº

aiiaſe dàe Boogb praavi. Palm

ripovie

davaz, vièdavza. m. Pripoviedalaz , vie

inja. n. Prireccènje, nja. n. V. Profetia,

Prefatione. Prefaiio, nis. f Pridgovár, vo
ra - m.

Preſatio della meſſa. Prefatio miſſe. Priglà

sje, glàsia . n. -

referire. V. Antiporre.

Prefetto, prepoſto a qualche ufficio. Prefriiur,

cti. m." , nika, m. Pridſtiv

nik, nika. m.

Pridſtav, ſtà va . m.

Prefettura, e prepoſitura. Prefettura, re. f.

Pridſtava, ve. f.

Prefiggere. V. Determinare.

Pregare, porgere prieghi. Oro, oras. Molit

ti, molim, molìoſam. Molittiſe, molim

ſe , molìoſamſe. - -

Boxiemſe molli sina, Palm.

Kammeegnuſe gluubom molim. Oſm.

Proſſitti, proſſim, proſsioſam. Pomolitti

ſe, lijvamſe, lioſamſe. U3molittiſe, moli

vamſe, lioſamſe.

Movere pregando. Exoro, rar. Umolittiſe ,

umaagljamſe, lioſamſe. I3molitti, i5ma

agljam, lioſam.

Finir di pregare. Domolittiſe, lijvamſe, lio
ſamſe. ..

Pregando avverb. cioè con preghiera. Preca

rio. Moléchiſe. Moléchi. -

| Pregare per coſe ſagre. Obſecro, cras. 3akli- - g s

3gorrecceni, reccera, recceno: O3gorrec nati, 3aklijnam , 3âklinaoſam -

aklijnamte xiiviem Boggom, Palm.

º si con ogni affetto. Vebementer orare e

Molitti ſa ſvöm gljúbavi.Molitti vruuchjem
nàcinom - -

Pregato. Rogatur, ta: tum: Mòglien , mò

gliena, mòglieno. tigien , mògljena ,

mògljeno. -

Preghiera: Precatio, nis.f Mólba, mólbe.

f. Mogljenje, nia n. ..

Mee mogli enje uil ſeioie. Pjeſ Pok.

Molitva, tve. f. Prò3ba, 3be. f. Pomogljè

nje, nja . n.

Chi prega. Rogani, nti. Molnik; nika: m.

Molitegl , glja. m Moleechi, chja, chje.

Molìtegliza, ze. f.

“Preggiare. V- Stimare.

| Preggiarſi. V. Gloriarſi. Lodarſi,

Preggio. V. Prezzo.

Pregiudicare, cioè nuocere, danneggiare. No

ceo, cer. ùditi , udim, idioſam Nauditi,

udijvam ,udioſam. Krivoucinitti. Sckòdi

ti, ſckodim, ſckódioſam. Oſctèttiti , Sc

tettim, 6ſStettioſamtkòga. -

il Pregiuditio, danno. Detrimentum, ti. n.SStet

ta, ſºtetté. f. Sckodda, ſckoddé. f. Nau

dènje, nja, n. Prirok, priroka.m.

Neeb mòch partvoj vik taj prirók i3

kàjat. Sciſc.

Voliebti poſatenie noſtti, è thxit.

Nègb º tvojem ſmilienfe prirokom ſadri

xit. Sciſc.

Nemojte dà s'tòga

Sºpri

adſtòjuik, ſt 6;nika . m.
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Sºprirokom ctidem ?5 mieſa ovòga, Elek.

Pregiuditiale: Damnºſur, ſa, ſum. Sckodni,

dna, dno. S&etni, tra , trio.

Pregna. V. Gravida.

Pregnezza. V. Gravidezza.

Prelato, perſona che hà dignità Eccleſiaſtica.

Preſul, lis. m Redoglavnik, glavnika. m.

Poglaviza zarkovní.

Prelatura dignità di prelato. Preſulatus, tur.

m. Poglivſtvozarkvé. Cjászarkovná. Po

glávſtvo zarkovn6.

Premeditare. Excogito, tar, Namisliti, mi -

ſcgliam, mislioſa nn . Namiſcgljati , mij

ſegliam, miſ gljoſam. Smisliti, ſmijſc

gljam , ſmislioſam, 15misliti, miiſcgliam,

mislioſam Primisl iti, mijscgljam, mislio

ſam - 5aceti il paméti, 3acignem , 34ceo
ſam.

Premeditatione, cioè penſamento prima. Pre

meditatie, nis. f. Námiſcgliènje , nja. n.

Snmiſcgljènje. nja. m. -

Premeditato, cioe penſato avanti. Premedi

tatur, ta, tum. Namiſcgljen, mìſegljena,

miſcglieno. Smiſcgljen, ma, no.i" ù

panéti. 3avàrſcenipameti. -

Premeditatamente. Premeditatè. Namiſc

gljenò. Smiſcgljenò.

Premere, cioè ſollecitare. Urgeo, ger. Potiz

zati, ticcem, tizzaoſam. Nutkati, mùtkana,

nſitkaoſam. Naſtojati, naaſtoim, nàſtojao

ſam. Nagovárati, vaaram, varaoſam. V,

Iſtigare. Urkati, am, aoſam - -

Il premere, il ſollecitare. Urgere. Potizzánje,

nja n. Nutkánje, nja - m. Naſtoianie, nja.

n. Nagováranje, nja. n.

Premere, aggravare, Premo, mit. Pritisko

vati, tiskijem, pritiskovaofana.

Premere, cioè ſpingere. V. Spingere.

Premere, cioè ſtringere. V. Stringere.
Premere calcare. V. Calcare,

Premere, importare. V. Importare.

Premere per opprimere. V. Opprimere.

Premiare, guiderdonare. Premio aliquemaf

cere: Nadàriti, riivam, dàrioſam'. Spog

matti, naajem, nàoſam . Darovatti tiròga |

Kojöm ſtvaari. Nadarivati, riivam, rivo

ſam. Freq.

Premio, ricompenſa. Premium, mii. n. Na

darenje, ſtia. n. Spo3nánje, nia. n. U3dá

rle, rla. m. -

A 3i u5darie ſvºga tòga
Hijéi, molimte," riti. Oſm,

3aplàchja, chje. f.

chie: f. Plata, te. f. -,

Pºt hiljega.ſvì ſtrieegliate
Nè

Ra3

Premiato. Premio affeitur. Darovaan, vana,

vaano. Nadaaren, na, no. sºgni, ná

na, náno. 3aplaachjen, na, no.

Senza premio. Gratuitº.

Bè3 u3dàrja.

4r, dára. m. Plàchja,

be3 plate , tkà udré biglie . Rag.
a 7 e

ºgne, 3à gljubav,

Premuto, cioè ſollecitato. Preſſus, ſa, ſum.

Potizzán, zána, záno. Nagovaaran, rana,

rano i Nutkán, tkina, tkino. V. nel ſen

ſo delli ſopradetti infiniti. Premere,

Piencipe, e principe. Princeps, pis. m. Po

glàviza, ze. m. Nacélnik, nika. m. Bin ,

bàna . m.

Prencipeſſa. Princepr, pit. f, Poglàviza, ze.

f. Nacélniza, uize. f. Banizza, nizze- f.

Prendere. V. Pigliare. -

Prendere in bene, è in buona parte. V. Pi

gliar in bene. V. Accettar in buona parte.

Prendere inteſo d'una pianta. V. Pigliare.

Prendere in cibo. In ciboſumere. U3èti i bra

ſcnu. U3eti u jeſtivu.

Prendere, e portare uno ſul collo . Succollo,

las . Noſſitti okko vráta. Noſſitti kar

kacce. -

Prendere qualcheduno col furto in mano, è

trovar in fatto . Deprehendo, dir. V. Co

gliere ſul fatto. -

Prendere in mala parte. Vitio vertere. 3a

i" tkòmu , 3à3rem , 3a3rèoſam - V.

1 liare -

P" cattiva ſtrada. V. Diſviarſi.

Prender perto. V. alla voce Porto.

Prender in guerra . Bello capere . Uhittiti ir

bòju. 3arobitti ubòju.

Prender ſchiavo, V. alla voce Schiavo.

Prender l'armi. Arma capere. Popàſti orſixjee

U3éti ordxje, Hittatiſe orſixia.

Prenderſi faſtidio, è diſpiacere. Moleſtè ferre.

Primiti, illi prfati tºgu 3à koji ſtvaar.

Akko ſetò 34ghjob fa nepriii tunizzº .
C11 Co- -

Preoccupare. V. Occupare.

Preoccupare per informare. V. Informare .

Preſo, V. Pigliato.

Prenome. V. Antinome,

Preparabile, che può eſſere preparato. Para

bilis, Sºle. Pripravgliv, gliva, glivo.

reparare, ammumnire. Paro, rar . Spràvi

ti, fpravgliam , ſprivioſam . Pripràviti ,

pripràvgljäm, pripravioſam. Ugotòviti ,

vgliivam, tovioſam. Urèditi , ghijvam ,

rédioſam. Spravgljati, ſpravgli im, ſprävio

ſam. Srediti, eghjujem, dioſam.

Booinam goorki ſpravglia opéta. Palm,

3gotòviti, Gotòvim, toviam.

Daſe ſreebni Pir 3gotovi

Dokli xaarko ſunze pade. Pal.

Prepararſi. V. Apparecchiarſi.

Preparatione, apparecchio. Apparatar star -

m. Spràva, ve. f. Gotovánje, nja. n. ri

pravgliènje, ugljènja. Spravglienje, vgliè
nja e ne I , e -

-

'Con preparatione avverbialmente. Prepararè.

S Pripravom. S'ſpràvom. S'ſgripravgliè

njena e - -

Preparato. part. Paratur, ta, tum. Sprºvano

"i" , n. eSprivni tribali, kijm nìe br)ja - Palmpr È S, "i Opra



582 P R. P R

Opravan, privna, privno. Sprayglien ,

na, no . Gotòv, tòva º tòvo : Pripràv

glien, na, no. 3gotòvgljen , tòvgliena ,

tòvglieno. - - - - - -

Più preparato, Paratior. Spravni, nija, nie.

Spravglienij, nija, nije - Ptipravglieni»

nija, nije.J - a -

Preparatiſſimo. Paratiſſimus , ma , mun -

4jſpravni, nija , nije , Nájpripravnii,

nija, nije. Prigotòv, sòva , tòvo.

Preponderare. Prapondero, rai. V-Peſare
più -.

Prepore. V. Antiporre -

Prepoſta. V. Propoſizione.

Preputio, quella pellicina che dal membro del
Bambino ſi tagliava nella Circonciſione -

Praputium, ti . n Lákoriniza , ze - f.

Lákkorina, ne. f.

Prerogativa: privilegio; eſentione- V. Pri- .

vilegio. V. Eſentione.

Prerogativa, qualità riguardevole. Preroga

tiva, ve . f Vriedmos, noſti - V. Doti.

Preſa, cattura - Comprehenſio , nis , f ſiffa

tjènje, mja. n. ihittiènje, nja - n.

Preſa, riferita a Cacciatori. Captura, re - f.

Loov, lòva. m- Ulovènie, nia: n

Preſagire. V. Predire. V. Annunciare -

i": º º"; l CoaguliPreſane, latte io , è quaglio - Coagulum,li - n.s": Ilo- g

Preſame di Agnello. Coagulum Agninum. Si

riſete jágnetgne.

Presbiterato, dignità di Prete, Presbyteratur,

tur. m. Popóvſtvo, ſtva. n. Popſtvo,ſtva. n.

Redovnfſetvo,íctva - n.

Preſcia, fretta, Feſtinatio, tigni fi Hitgna
hitgnee f Bàr3os ,ſti filºargenjez nga,
-m-" º chjee - -- Harlos: ſti f

Naglos, ſti-f Poſpièſcnos,ſti. f. P6ſpieha,
he, f. Poi, , pjéha: m. Prèſcia, i" f.

Proverb. antico. Akkoje prèſeia, nie ſuad

gni ddn

Preſcia grande. Feſtinatio prepropera - Naa

i" na. Plah 6s, ſti. f.

Colui, che hà preſcia, Feſtinus, ma , nuº

Bar3eechi, chja , chje. Poſpiéſcjan, Pje

ſena, piéſcno - Naagli,fºsse
Aver preſcia, V. Affrettarſi,

in preſcia. V. Affrettatameſte

Preſciutto, la coſcia del porco: Perna , rne.

f Praaſccjeſtéghmo, illiplechie.

Preſcritto,", Preſcriptur, ta, tum.

reedjeu, ma, no, . . -

reſcrivere, determinare, limitare. Preſcri

ſbo, bis. Odréditi, djùjem , rèdioſam.

odiivati, vam, voſam. freq:

Preſcrivere, acquiſtar il dominio d'una coſa

per preſcrizione. Preſcibo, bis. 3akonij

tjem pósjedànjem ſºtogòdi poſvoitti.

Preſenza, aſpetto. Preſentia, tie. f. Stàs,

ſtaſſa. m. Lihze, liliza . n."È , bra

3a . m Oblicie , cja. m Kip , kina .m.

In preſenza , è viſta. Coranº. Iº conſeſia -

Prid Lizem . Nà occigled . Prìd kipom.

Occigledizé.

Preſente, è dono. Donum, ni: n. Dár, di

ra, n. Cjäs, ciàſti. f Poklòn, klòna.n.

Preſentare, è" - Munero, ras. Daro

vatti, riivam, darovaofam. Cjaſtitti, ſtijm,

tìoſam. Poklonitti , Klagnám , nioſam.

Ohdàriti, riſvam , dàrioſam -

Kaxmi tkote obdaria

Mápravami lieepjem teº: Oſmo.

Preſentare per conſegnare - V. Conſegnare .

Preſentare alcuno in giudizio: Siſtere aliquem

adjudicem - Dovèſti né ſdd, vodim, vèo

ſam. Privèſti niſùd .

Preſentarſi. Siſtereſe. Prik35atiſe, kazuièm

ſe, kä3aoſamſe. -

Preſentare ſenza riſparmio. Elargior , giris.

Blagodarivati, riivam, rivoſam.

Preſentazione al Tempio. Feſta della Madon

na Santiſſima. Feſtum Mariana Preſentatio

ni; - Prika3anje Gooſpino: Niſtojanjen ºd

ſtaarieh kalugbiéraagiº dan od Gooſ

ſi Prik43ania, to jes Svetkà vina , koiti

i" 3ové Goſpom od petnér skalinaa . S.

cile.

Preſentato , regalato . Muneribur afeclas .

Darovàn, vàna , vàno - Nadaren, ena ,

clio - -

- Allie Paſcia ºpét bio -

Hvaaglien ci ſtan, º darovan. Oſm.

reſente aggett. il contrario dell' aſſente -

raſens, ntir. D:ò iès 6ndi, tſi & c...Tkò

e namjeera . Tkòje tuli bio &c. Tkòſe

hdiegò di namierio. . -- - - -

Eſſer preſente - Adſum , det-Namjèritiſes

mjeeramſe, námperioſamſe. Nãchiſe 6ndi
Nahodíniſe.N": -

Preſente, inteſo del tempo preſente. Preſent,

tir. Sadaſegni, ſegna, ſegne. Sadagni, dà
na, dàgne. Pridſtojeechi , chja , chje.

à priditinerari3adovóglnopomo

zeni - -

Preſentenente avverb., cioè al preſente. In

preſentia. Sadi. ù èvo dobba.

Preſentimento, indovinanento. Preſagitio,

tionis.f Prividjènje, nja. n. Priciuvenje,

i _ mia, n. Ochjſchjenje, nja. n.

Preſentire, aver qualche ſentore ei" 5

tir. Priciutti, cuiem, ciùjem, ciùoſam.

Akko priciºl è ké dobba

Daſe º menni 3lo govori,

Nenavidor, rieh, i 3lobba.

Svè u3rocci ovò i tvorii. º 5, - - - - -

ocjutti, Ciùjem, cjùoſam omislitiſe,

mijſcgljamſe, mislioſamſe - Ochjútieti ,

tiivam, chiſtioſam. V.";

Preſentirſi, ſentirſi, andarſi dicendo. Aliquid

praſentiri, Prochiknutiſe, nùjeſe, chjùh

nuloſe. Procciuttiſe, cjujeeſe, ciulloſe.

2Nè3nam i" niſe 3gdddi

Da prochjubnuſe, i prorecce

l

.
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Ko zàr i iſtocok vojsku vodi. Oſm.

Preſentuccio, preſente piccolo - Munuſculam,

li. n. Maalidár. Darak, rka. m.

Preſenza, perſona come a dire, uomo di bella

preſenza. Aſpectura tur- m. Kip, kipa. m

Occigled, gleda. m. Samosòbſtvo,sòbitva n.

Preſenza, il contrario del aſſenza. Preſentia,

i . f Namjera, re. f. Námierènie, nja. n.

Preſepio. V. Magnatoia.

Preſervare. V. Conſervare. V. Liberare.V. l

Mantenere. V. Eſentare.

Preſidente. Preſes, dis, m. Sadaz, dza - m.

Vladalaz, daoza.m. Nadſtojnik, nika.

preſi, V. Guarnigione.

Preſo, pigliato. Captus, pta,ptum. Uhittien, l

na, no. V. Pigliato.

Preſo ricevuto. Vi ricevuto.

Preſſo. V. Appreſſo,

Preſſore. V. Torchio.

Preſtamente, preſto . a verb. Citò . Bàrzò.

Uréda. Bè3 karsmànja. Udiglie. Nájprè

ce. Hàrlo. Poſp;éſeno. N4glò.

. . . . Nè slidi vèch glilibav

Ni naglo i3id van 3 toga ti kolla. Ra.
a -

Nà prèſcju. -

ri; di?",#" n?ò néchie na preſciu skratiti nivot ſvöi .i" Rib. p ſvoi

ù bar3ini, -

Proſuuſceſe 3dpovjédi

Pò proſtrànoi kràglievini

Piii Varſejòva dà ſvak slie di

Pod orixiem à bar;ini. Oſm

Cjàs nezknèchi.

Sº gnim druka naſta ºva

Da s” Goſpodom ciàr mezknéebi

Gree kraglievich pit Varſejòva. Oſm

Nà poſpiéh. -

U 3èmgli kàd póma kòn póme uuudiene

i ſi » vebmanà poſpiéb povène. Rag.

a3.

Preſtanza., impreſtito. Mutuatio, tionis. f.
34imànie, mia n. 3ajam. m.

Preſtare, dar impreſtito, inteſo di coſa, che

ſi rende la medeſima. Mutuum dare. Di co

ſa, che ſi rende la medeſima. Commodo ,

dar, 3aìmati tkòmu, maavam,3áimaoſam.

Podatti à 3âjam.

Preſtare ad uſura ... Feneror, raris. Datti nà

kàmatu-kàmatovati, kamatujem, káma-l

tovaoſam.

Preſtare con ſcrittura. Credere perſnigrapham
3aìmati s'piſmom.

hi preſta. Mutuan, antis. 3ajmitegl, glja. I

m. 3âjamaz, m2a. m.

Preſtato. Commodatur, ta, tum.Velmutuo da

ºf 3 tº º tum. 3aimán, mána,máno. Dät

P"i" illi dàn il 3ajam.iPòdàn à 3ajam.
re

ezza. Celeritar, tis.f. Barzina, nee. f.

Harlós, ſti: f Hitgna, guee, f.

Bignaſe ovdi mnega preſi. Palm.

V. Celerità.

Preſtigio. Preſtigium, gri. n.Várka, vérke. f.

p" veloce. V. vio" -

reſto, pronto. V. Pronto

Preſto, cioè in breve.i" Dò mal

lo, Skòrò. Bàr3ò, i mallo, -

Preſto, cioè toſto. Brevi. V. Preſtamente.

Più preſto. Celerius. Bàrxe.

Prendere in preſto. Utendum aliquid accipere.

U3étili 3ajam.3aìmatiſaogòd i tkoga
OCi e

Piere,ardire verbo, V. Ardire.'

Preſumere di ſe. Nimiusnſibi tribuere. bd vi

| ſceſareniti ſebbe. Velſiku ſienu imat od

ſebbe.

Preſumere per ſtimare. V. Stimare.

Preſuntione, sfacciatezza . Impudentia, tier

. ſi" ſtva. n. Be3ocnés, ſti, f.

e3obrà5nos, ſti. f. Neſràmnos, ſti: f.

Preſuntuoſamente , arditamente. V. Ardi

tamente e -

Preſuntuoſamente , sfacciatamente. Impu

denter. Be3òcno. Neſrámno. Be3 ſráma

Preſuntuoſo, ardito. V. Ardito. -

Preſuntuoſo, sfacciato . Impudens, tir . c.

Be3òcjan, cna, cno. Neſràman, ſramna,
: ſrám no.

Più preſuntuoſo, più sfacciato. " -.

i & us. Be3ocnij , nija, nije, Neſtamnii,

mnija, mnije, - -

Molto Preſuntuoſo , Admodum impadeur .

Prem be3occjan, cna, cuo. Prem nefri

mam, ſrämma, ſrámno. -

Preſuntuoſiſſimo, sfacciatiſſimo. Impudeu

cno. Nájbegocnii, uija, nije - Nijneſ

ramnii, mnija, mniie.

Preſupporre, b ſupporre, cioè porre per certo,

Pro certo ſumere. Stàviti 3 a iſtinu Darxatti

à iſtinu . Pridmnitti , mniivam, mnio

ann e

Pretaria. Presbyteratur, tur. m Pop6vſtvo,

ſtva. n. Popòvi, póvaa. m. pl

Pretazzuolo , pretino dimin . Sacerdotulur,

li. m. Popich, picchia. m. s º

Prete, ſacerdote: Presbyter, ri. m. Pòp,
poppa. V. Sacerdote,

fskaoſam , Hotjetti , hocchju , tioſam.

Glèdati gledám, glédaoſam. V.G. iá gle

dam bit ſaieegnen. - . .

; Pretenſione. Poſtulatio, tionir. f Iskánje,

nja. n. Hotiénſtvo, ſtva. n.

i Preterire, laſciar à dietro. Pratereo, ris .

Propùſtiti, puuſctam, paſtioſam. Oſtàvi

ti, gglján, 6ſtavioſam, Propºſetati, puu

ſStam, paſtaoſam. V. Omettere. V. La

ſciare -

Preterito, paſſato a Preteritus , ta , tum»

Proſcjaſtni , ſtra, ſtmo. fedgi, dgna,

dgne - Minſit, nita 9 nſito,

Preteſta, ſpecie di toga cºsi detta. Pratesta,
r stato

"S ma, mum. Pren be3occian, cna,

Pretendere. Poſtulo, las. Iskatti, iſchem ,
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V zte. f. Plàſét, ſeta. nr

Preteſtato aggett, chiuſa la preteſa, Pratex

tatur, ta, tum. Plaſchàr, ſetàra - m.

Preteſto, colore , coperta. Species, ciei. f.

Prilika, ke. fimie , mena. n. Pòd im

me od bogogliubſtva. Sotto preteſto della

divozione. U3ròk, rokka. m. 15miſcglè

nje, nia. u. Namiſcgliènje, nja. n Ko

prèna, ne. f. -

Con Preteſto. Per ſpeciem. S'ugrokkom. S'

immenom . S' na miſcgliénjem . Pòd ko

giº . Pòd prilikom, ſecondo i ſen

1 - -

Pretioſamente avverb, con gran prezzo. Pre

tiose. Prizjeegnenò."
Pretioſo agget. di gran prezzo. Pretioſus, ſa,

ſum. Dragozjeegnen , ma, no. Neprozje

egnen , ma , no . -

Più pretioſo . Pretioſo , 8 us . Dragozie

gnenij. mìia, nije. Mnoggozjegnenij , nija,

n11e -

Pretioſiſſimo. Pretioſſimus, ma, mum. Ne

prozjeegnen , ma, no . Prizjeegnen, ma ,

no. Be3 prózjene.

Pretore, titolo di magiſtrato. Pretor, ris.

m. Ulàdalaz daoza . m. Kné3 , kné3a.

ille

Prevalere, cioè poter più dell'altro, eſſer di

- più valore, e più ſtima. Prevaleo, let. Pri

mocchi, maaxem, mogaoſani. Primagati

maagam, magaoſam. Pridobitti, bijvam,

prídobioſam , P1iarvatti, Arvém, prfar

vaoſam. -

Il Prevalere. Prepellentia, tie. f. Primoxènje,

nja. n-P,imàganje, nja. m Priarvaanje,

mia. n Pridobijtje, tja. n.

Prevalerſi, ſervirſi della congiuntura. Occa

ſone. gti, Slſixitiſe prigodom

Prevalerſi, approfittarſi, cavar utile da qual

che coſa. Emolumentum capere. Koriſtiti

i. ſtiivamſe , kóriſtioſamſe . I3vàditi

TIS o

Prevaricare , traſgredire. V. Tranſgredi

re e

Prevaricare per mancardi fedeltà e V. alla pa

rola Fede.

Prevaricatione. V. Tranſgreſſione.

revaricatore. V. Transgreſſore.

Prevedere. V. Antivedere. -

Prevenire, occupare avanti. Preoccupo pas.

Priu3éti, 3imgſjem , priugeoſam. Prio- |

teti, timgſjem, prioteoſam. -

Prevenire, 8 antivenire, venire avanti. An

tevenio, nis. Pritecchi, tieccem, tekkao

ſam . Poile naſce molimote Goſpodine na- i

dabnuilebi pritézi. Priedòchi dohodim,

dóſciaofam. - -

Prevenuto. Quem aliquir intevenir. Pri
teccèn, cena 5 cèno.

i", V. Apprezzare. de. Pº

rezzo, cioè pagamento, mercede. Pretium ,

tii - n. Plata, te. f. Plachjà 9 chje, f.

l

Prezzo, cioè valuta di una coſa. Pretium,
ti . n. Zièna, nee. f. Prózjena, ne. f.

Prezzo rigoroſo. Pretium ſummum. Nájvec

chiá 1jéna.

Prezzo pattuito. Pretium pactum. Zjéna po

gòdjena.

rezzo vile. Pretium vile. Zjéna potiſ&tena,

V. G. Zjénaje bràxna: Mala Ziena. Zje

ma jèptina. i" barb.

Abbaſſare il prezzo. Pretium minuere. Snixi

tizjénu.

Alzare il prezzo. Pretium extollere . Podì

gmutizjénu. U3dighnuti zjénu.

Convenir nel prezzo. Depretio convenire. U

ziènitiſe. nijvamſe, zjénioſamſe. Pogodit

tiſe, gaadiamſe, dioſamſe. -

Dimandar il prezzo per la robba che ſi vende.

Rem eſtimare. 3azièmiti, nijvam, zjénio.

ſa m - -

Non accordarſi nel prezzo. Depretio non con

venire. Ra3zjénitiſe , zjénioſamſe, Ne

pogoditiſſe.

riego. V. preghiera.

Prigionare, metter in prigione. V.Carcera

re -

Prigione ſem. Carcere dove ſi racchiudono i

i" Carcer, ris. m. Tamnizza, nizze. f.
-

Deſcrizione -

U kraj, graaghie prº3 gvo3dena

Urka vrata , tièſna, i malla

Dnò ponorra udubéna

Dàbglia e iamma ioſe propalla,

#º3émgliuſepht obarne

I3 dubokkee jammee ové

attamnizze tonaſte, è gara4

Grob od wijtjeb kaſe 3ové. Oſm

Prigione, il prigioniero e Captivur, vi , me

amnicjár. ciara. m.

Prigionia , lo ſtar in prigione. Captivitas,

tir. f Timnicjarſtvo, ſtva. n.

Prigioniere, colui che ha in cuſtodia i Prigio

ni. Cuſto carcerir. Straxnik tämnicjarski .

Straxàuin òd tamnizze .

Prima, primieramente. Primi m. Nájprie.

Pàrvo Nájparvo. -

Prima d'ogni altra coſa. Primum omnium.

Prie ſvèga. Nájprije.

Di prima, è primiero. Priſtinar ma , num.

Parvàgni, gna, gne. Parvaſcgni, ſcgna,

ſcgne. Priaſcni, na, no.

La prima, la ſeconda, la terza volta. Pri

i mò, ſecundò, Tertio . Parvi, drughi, trec

chi pſir,

Primate. V. Principale.

i Primate, che ha dignità di Primate. Prima,

tir, m.i" , ſtólnika. m. Ná

celnik, il a -

Primaticciamente avverb, a bonora ſi dice di

frutto primaticcio. Paturè . Raano, Ra

-

-

anóvocchiè - -

Più.

Più pri

Primati

ora ſ

m0 ,

rimat

ſtva

lie,

Prima

animt

;

l
Na

Sid /

se,

Ved.

od i

Di P,

tni,

In ter

ri

- le -

Al pri

cèta

Umt

Alf

pi

Paſſ

Alo

vo

Prim

m?

plar

Primi

- chie
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Più primaticciamente. Maturius. Ranije.
Primaticcio aggett. diceſi di frutto che à buon

ora ſi matura - Precº , cis. Raani , ma ,

110 e - e ºr - - - -

Primato i Primatur , tus. m."
ſtva. n.Parvoſtólſtvo, ſtya, n Parvoſtó
lje, lia - n. e - i

Primavera, una delle quattro ſtragioni dell'

anno: Ver, ris. n. Prémalitjea, tja. m.

Jak 3a daxdom i3vedriſe

Nebbo, è gree dan.3a nocebi

I leed 3iimgni budé prochi

Ter Prolìtie objaaviſe. Gliub

- Deſcrizioni.

Mra3ndi 3imi doghie ſvàrba
Sº prima(iètna iur dohodda

Sniegb s planijnskieh kopnéeb uarhaa

Séto u3é goram riekam podi - Oſm.

Na gla, tihhi èa vj étrizaa

Biéſce ranit 3òra ohikla

S'vienzom, kijoj ſvii riuniva

U raiskieh poglieh nikla, Oſm...

Sàd liépo pioljetje tihhiinam vodi dan v

I trita, i 7 vjeetie 3 3 emglie grede vàn

Sadaſe ſvakki vir ra3taapa pod Nebbi . .

a d s'kràjem tvorii mir more, ké ghgnie
vno bi

Vedraſu Nebeſa, kºja ſvièt vsſelee

emgliaſeº , tiem occi ſetò xelee.

Od ptizze ſvàkoie xbberom slati i glas , .

º ſiini gljuvenu millu las. Ragn.

- ſuDe -

Di Primavera. Vernus, na, num. Prémalje

stni , tha, tmo. Proglietni, tma, tno.

In tempo di Primavera, Verno. ù prémali

tje. Na proljetje.

Al principio di Primavera. Primo vere, il po

cètak. Proljetja. -

A mezza Primavera. Vere medio. i ſrèd pro

ljetja. i D

Al fine di Primavera. Vere extremo. Nà dos

piètak Prolietja, illi premaljetja.

Paſſare la primavera, in qualche luogo. Ver

no rnas . Prémaljèt ovati, liètujem, ljeto
voſam.

Primipilo, Capitan della prima banda. Pri

m pilur, li. m. Parv6-kopjanik , parvoko

pjanika. -

Primitie, i frutti primi, che ſi raccolgono,

finiti: tiarum . f. pl. Pàrvine, vinia f

Parvoridne gliuto od5góra

Udri Egiprkoi pò darxavi,

I kamovich ſred ſciattiraa

Svè parvine xive ndavi. Gior. Pſ.

SPrimo, o primario. Primus, ma, mum. Par

vi, va, vo . Nájparvi, va , vo.

Nel primo, ſecondo , terzo luogo. Primò,

fecundo, tertio . Nájprie. Drugo . Trec

- chje. &c. Adverbialmente. -

| Primo di età. Natu maior. Stari, ria,
rije,

Primogenito. V. Figlio Primogenito.

Primogenitura l'aſtratto di Primogenito -

Primogenita, genitorum. n.pl. Parvorodjè

nje, nia , u Parvorodjenſtvo , dienſt

( Va . n.

Principale, agett, primo, over eggreggio -

Precipuur, pua, puum. Glävni, vina, vino.

arvi, va, vo. Poglávni, vna, vno.

Principale, dominante, agete, dicendoſi d'una

4Città . Caput , tis . n. Stólni, lna, lno.

Stólni Grád. -

Principali, primi, è primati d'una Città.

Optimates, matum. m pl. Gláve , glavaa

fem. plur. Starsjeſcìne, ſcinaa. f, pl. Pogla

vize, vizaa. f. plur. Ninizi,i

pl. Staròſta, ſte, m. - -

Varhu ſvèga xèglian mantoggio

“Starò ſtaſe 3lobni muccii. Palm,

Principalmente, o ſpecialmente, avverb. Pre

ſertim. Nàvlaſctito. Najliſce.

U junizi b da broj slijde

Naraat naie và5da xeglia,

A mailiſce kadſe vide

Srecchnii od gnib nepliatègliaa - Oſm.
Osòbito. V. Particolarmente.

Principato, dominio , e f" di prencipe -

Principatus, tur. m. Kneſcºvò, ſctvà. n. Po

glávſtvo, ſtva. n.

Principe. V. Prencipe.

Principiare. V. Cominciare.

Principio, quello che produce da ſe qualche

coſa. Principium, pii. m. Pocelo, la n. Po:

cèrak, tka. m. Nacélo, la . n. Dúh ſveeti od

azza, i sina kakko od jednòganacela i3hodi
Kon. Nauk.

1 Principio, riferendolo al tempo. Initium, tii.

n. Pàrvina, ne . f.

Kad.prilivne od tarpe 5e -

Parvinaſe slavi, i ſiti je. Gior Ra3.

a principio. Ab initio. ù pocèle. ì.5 pocêtka

ì3 pàrvize. S'parvà.

Da principio ſino al fine. A primo ad ex tremum

i"pocéla dò doſpitka . bd pocêtka dò ſvàr

ce » --

| Chi non hà avuto principio mai. 9 uod nullun

"portum. Tkò neima pocêtka. Bè3 po

cet Ka -

Priorato, inteſo di dignità, è grado Eccleſia

ſtico. Antiſtiti gradur . Starjeſcinſtvo ,

'ſtva . n.Glavaarſtvo, ſtva. n.

Priore, inteſo di chi ha dignità. Antiſtes, titis

m. Starjeſcina, ne. f. Glavaar, vara. nl.

Glàva, glàvee. -

Priſco, antico. Priſcur, ca, cum. Daavgni,

gna, gne V. Anticº... -

Privare. Privo, vas. Uhiliti,ſ" mht

lioſam. Uliſciti, ſciùjem,uiiſcioſam. U5è

titkòmu ſetò, ugìmgliem 63eoſam. Ras

laciti, civam, cioſam tkòga s'kojòm ſtva
3r1 e - -

-

- Pri
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P.ivatamente, cioè particolarmente. Proprie.

Posòbno. - - - - -

Privatione, overo carenza. Privatio , tienit

f. 3baygliènje èd ſetà, nia - n. Uhigljenje,

nja n. Raſtavgliènje, enia; n . , ,

Privato inteſo di chi non hà dignità è carico.
Privatus, ta, tum. Posòbno" Po

ſobni, bna, bno. Poſobnijk, nika. m.

Privato, a chi è ſtata tolta qualche coſa. Pri

vatus, ta, tum. Uhigljen, na: no- 13bav

gljen, na , no. Uhijlan, uhijlna, uhiil
Il0 e

Ubijlna oſtàie ſiròtta ſaſvima - Ivan ,

Ia privato, cioè in ſecreto in privato. Skrò

vito. Múce. Ponàſe . Skróvno - Napo

nàſe.

Privileggiare. Privilegio afficere: Nadàriti,
" , dàrioſam ºiſi - V. Eſentio

n3re »

Privileggio, gratia particolare conceduta -

pi, , gii. n Milós, ſti. f. Blagodá
rie, ria. n. Povèglia, glie. f. V. Èſen

t1One.

Privileggio bolla. V. Bolla.

Prò, utile, è giovamento. Commodum, di n.

Körìs, ſti. f. Dobit ,ti. f. Napredak, prèd

ka. m. Dobſtak, bitka . m.

Far prò, val giovare, è far giovamento. Pro

deſſe. Dòbro priditi, prudim, prſidioſam.

Probitti, bija, probiloje.

Far mal prò. Male vertere. Neprobitti, bija,

iº . Nepruditi, neprudim, prudio

am e

Gli faccia mal prò. Neprobílomu.

Pro, e contra, cioè in favore, & in disfavore.

In utramquepartem. 3à, i prèma. Govorio,

3aſe, i naſe. 3à ièdau ſirinu , i 3a dru

Pibile , che ſi può provare. Probabilir, le .

1 ſtinoprilicni, cna, cno . Iſtinopodòbni ,

bna, bno. Potvardiv, va , vo.

º

Più probabile. Probabilior, 3 us . Iſtinoprilic- t

nij, nija, nije.

Probabiliſſimo. Probabilimut, ma, mum. Náj

prilicnij iſtini. Premiſtinoprilicni , cna,

cno. Pripotvardiv, va, vo.

Probabilità, l'aſtratto di probabile. Probabi

litas, ti; f. Iſtinoprilicnos, ſti, f. Potvar

divos, ſti . f.

Probabilmente. Probabiliter. Iſtinoprilicno.

Ra31oxito.

Probità, bontà. Probitas, tit. f Dobròtà , -

tee. f.

- Problema, propoſitione da ſpiegarſi. Problema,

matis - n. Ináda , dee . f. Mudroſum

gna » e

Problematicamente . Problematise - Inád

no: Mudrofumgnivo.

Problematico agett. Problematicur, ca, cum.

Inaadni, dna, dno. Mudroſumgniv, va,
vo,

Proboſcide la tromba dell'Elefante. Proboſcis,

-

ſeidis. f Slónska Truubglja.

rocacciamento, il procacciare. Comparatie;

tioni f Stjezzànie, nia. n Iskaanje, nia,
n. Dóbava, ve. f. Dóbavgljènje, nia, n.

Procacciante, cioè induſtrioſo. Iuduſtrius ,

tria, trium. 6bartan , obàrtna, 6bartno .

Vriédan, dna, duo.

Procacciare, cercare, procurare. Comparo ,

ras, Raditi , raadim , radioſam. I3iski

vati, skijvam ioſam . Dobàvg ſatiſe,

vgljamſe, bavgljaoſamſe. Dobàviti, bàv

glam , bavioſam . Vartjettiſe , tignſe,

tìoſamſe. Promecchjatiſe, chjemſe , chjo

ſamſe.

Procacciarſi da vivere.º" fibi viºtum.

Dobavitiſe hrànee. lskatti hrànu. Ràditi

3à hrànu, Vartjettiſe 3à hrànu. Promec

chjatiſe 5à hránu. -

Procacciato. Queſitus, ta, tum. Dobàvgljen,

na, no - Steccèn, cèna, cèno.

Procacciatore, colui, che procaccia. Curator,

ris . m. Stjezzalaz, zaoza. m. Dobàvitegl,

S glja. m. Obartnik, nika . m.

Procacciabile. Parabilis, 6 le . Dobavni ,

vna, vno. Dobavgliv, gliva, glivo. -

Procacciatrice, colei che procaccia. Curatrix,

cit. f Obàrtniza , ze. f. Dobàvitegl.za ,

Ze e t

Procaccio, colui che portalettere da una Città

all'altra. Tabellarius, rii. m. Kgnigonò

ſcja, ſce. m. f. Ulak, kka. m.

Procedente, part. che procede in ſenſo di ca

minar avanti. Procedens, ntis - Hodeechi,

chja, chje: Greduuchi, chia, chie naprie

eda. I duchj, uchia, uchje napreeda - , .

Procedente, part. che procede in ſenſo di deri

vare, o naſcere. Finenr, nºir. I5hodeechi,

chja, chje. I3la3eechi, chia, chje. I3vi

ruuchi, chja , chie.

Procedere, caminar avanti. Procedo, ir. Na

prèdovati, prèdujem, predovaoſam . Ho

dittinà priéd, hodim, dioſam. Naprèdko

vati, prèdkujem, predkovaoſam.

Procedere, derivare, è naſcere. Mano, mar.

"I3hoditti , hodím , dioſam. I 5tjezzati »

tjecceni, tiezzaoſam . Nizzati, niccém ,

nizzaoſam. Dimmiti, dimmim, dimmio:

ſam. Metaphorice . V. G. 3ndm odkle tò

dimmi. Sò d'onde ciò procede -

Procedere, per continuare. V. Continuare.

Procedere, inteſo di trattamento e coſtume -

Ago, agir. Podnoſſittiſe, simſe, sioſam
C e

Procederebene, è male, cioè portarſi bene o

male. Benè, vel iſ: gerere. Poduoſit

tiſe dòbro, illi 3lò. Ponjetiſe dobrò, illi

Procedere famigliarmente. Agere familiariter -

Priateglskiſe podnoſſitti. -

Procedere all'antica. More antiquo agere. Nà

ſtaaruſe podnoſſitti.

Procedimento, il procedere, cioè il caminare

avanti.

avanti,

ma , m.

Procedim

Princi

Procedi

Agend

n)a, r

Procell

tuna

m. V

Procell

ſum -

mare

Proceſi

skup

ndar

Hod

proſc

roceſ

cauſ

nje.

Forma

re.

treeſ

Fdcitor

laz ſu

roceſſi

kivan

Procla

re,

Procia

Prce

micc

micce

ijam

glioſa

rocraſi

nati,

ultie

xeule,

Proci

mila

knºt

Proci,

rocura

ſtile

didbi

rocura

tore.
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- - - -

avanti. Progreſus, ſur: m. Nápridkovàgje,

nja. n. Hodgènie nà preeda. -

Procedimento, il derivare, è naſcere , V.

Principio,

Procedimento, modo di procedere, è trattare.

Agendi modus. Nacin, na. n. Podnoſsenje,

nja - n. -

Procella, tempeſta di vento, è pioggia, è for

tuna di mare. Procella, la f Vihar, vihra.

m. V. Tempeſta.

Procelloſo, pieno di procelle. Procelloſur, ſa,

ſum. Viharni, rna , rno. V. alla parola

mare e

Proceſſione. Supplicatio, tionis. f. Proſcènie

skupnohodeechje. Skupnoproſcènje , enja.

Andar in proceſſione. Supplicante, incedere.

Hoditti nà proſcènje. Hoditti nà skupno

proſcè nje.

Proceſſo, diceſi di ſcrittura che ſi ſa in qualche

cauſa. Aifa, torum. n.pl. Suudno I5iskiva

nje. Protrèſenje, nia. n. metaf

Formare, è fare il proceſſo. Cauſam dignoſce

re. I3iskivati cigova djella . Protrèſati ,

treeſam , trèſaoſam.

Facitor di proceſſo. Cauſe cognitor. I3iskiva

laz ſuudgni. Protrèſalaz, ſaoza. m.

Proceſſo criminale. Judicium capitis . I3is

kivanje glávno -

Proclama, e proclamare. V. la voce Bandito

re. V. Editto. -

Procraſtinare, differire di giorno in giorno .

Procraſtino, nas. Odmìzzati din pò din ,

miccenn , 6dmizzaoſam . Odmaknutti ,

miccem, knioſam. Odbitti nà drughi dân,

bijam , bioſam, Prodigliti , gli uiem, di

glioſam. V. Differire

Procraſtinatione, il procraſtinare. Procraſti

natio, nit. f 6dmizzanje, nja. n. Odmak

nùtje, tia, n. Prodigljenje, nia. n. Produ

xènje, enja. -

Procraſtinatio. Procraſtina:us, ta, tum. Od

mizzán, zána, záno. Odmaknit, knita,

knito. Prodiigljen, na, no.

Procreare. V. Generare,

Procura, ſtromento di facoltà di procurarè .

Littera procuratoria. Pijſmo maredivo. Ra

didba, dbe. f. - ,

Procura, e procureria, cioè officio di procura

tore, Procuratio,nis.f Näſtojanſtvo, ſtva.

n. Naredbènſtvo, ſtva, n. Radidba, dbe f.

Procurare, cercare con diligenza. Curo, rar.

Pomguiti, illi pomniti, pomgnim, pom

gnioſam. Nàſtojati, ſtoim, naſtojaoſam .

Ràbiti, raabim, rabioſam.

Gli i bav ioſe raabi , da ctme oblis od

ſ" Sciſ.

Ràditi raadim, radioſam.

Ko di raadi ſvoim ſu3anni

Tvardi mramor dà rà3bie. Man, Gior,

rocurare con ogni sforzo. Omni ope contende

re Raditi sa ſvom ſnàgom, mocchi , krì

spoſti, ſillom &c.

Procurare le facende d'alcuno, eſſer procura

tore d' aſcuno. Alicuiur negotiap".

Näſtojati, ſtoim, naſtoiaoſam. Pömniti ,

pómnim , pómnioſam tkòmu , illi 3a

tkòga.

Procuratore, agente. Procurator, ris . m. Na

ſtojnijk, nika. m. Naſtojalaz, jaoza,m. Na

redbenijk, nika . m.

Procurator di cauſa. Cauſalicus, ci. m. Nà

ſto;alaz nà právdi, illi nà sfidu &c.

Procuratrice. Procuratrix, trici. f. Nared

bèniza, ze. ſ. Naſtójniza, ze. f.

Proda, è prora, la parte dinanzi della nave -

Prora, ra. f. Purra, purre. f. Prova, ve.

Prode. V, Prò. -

Prode, valoroſo. V. Valoroſo.

Prodezza, valore . V. Valore - - -

Prodezza, gagliardia - V. Gagliardia.

Prodezza, fatto generoſo. Preclarum facinui -

!" &va. n. Hrabr nſtvo, ſi va. n.

elinſtvo, ſtva. n. -

Prodigaleggiare, ſcialacquare. º ſi , dir.

Rasſiti, rasijpam , riſuoſam . Rasipati ,

rasijpam , rasipaoſam: Ra3asſiti, raſsip

gljem , ré3aſuoſam. Ra3tecchi ſticcem,

tekkaoſani. Ragmètnuti, mecchjem, met

nuoſam, illi mechjaoſam . Raſprà viti ,

vgljám, pravioſam. Potrattiti, Trattim,

tráttioſam. Ra3parſciatti, ſciaavam, ſcià

oſam.

Prodigalità , ſcialaquamento , Prodigentia ,

tief Raſſipánje, nia. n. Ra5aſipánje, nja.

n. Raſsſitje, tia. n. Pötrattiènje, nia. n.

Ra5parſciànje , nja . n. Ra3teccènje ,
n.13 - ne

Pimentº . Prodigè . Ra3mètno. Raſ
ipno.

Prodigio, ſegno di coſa futura. Portentum, ti.

n. Prika3a, 3e. f Koob, kòbi. f.3lamènje,
nja. n. 3lamen, na: m.Cjuddo, dda. n.

Prodigioſo, che contiene in ſe prodigio. Pro

digioſus, ſa, ſum. 3lamenit, nita , nito.

Ciudnovat, ciùdnovata, ciudnovato. Kob
n 15 na 5 no- - -

Prodigioſamente avverb, con prodigio. Pro

digio rè. 31àmenito, Cjùdnovato -

Prodigo , diſſipatore. Prodigui , ga , gum.

Ra3metní, tna, tmo. Ra3mètnik, nika.

m. Ra3asipnik, nika. m. Raſſipalaz, pao
Z2 e Im

Proditorio. V. alla voce Traditore.

Produrre, allegare. Profero, fers. 13.voditti,

i3.vodinº, dioſam. I3vèſti, vodím, i3vè

oſam. V. Allegare, -

Il produrre l'allegare. Productio , tionis. f.

3.vodjènje, nja. n.

Produrre, cavar fuori libri, è ſcritture. Exhi

bere litterai &c. Pokà.3ati. I3voditti piſma,

kgnìghe &e. -

rodurre germogliare. Gigno, gnie. Ro

ditti, illiràghjati, raaghjam, ràghjaoſam -

illi rodioſam , Ploditti, plodijm 3 dioſam.

C cc c Dai »
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Davati, daajem, davaoſam. 3a3datti, da

vam, daoſam. -

Alliſi ka vila od vodaa ſtudnib,

Allite 3elenee dubrave 3a3daſce. Tir.

Coſa che produce molte coſe. Multifer, ra ,

runn eM", dna, dno . Mnogo

ròdan, dna, dno

Coſa che produce ogni coſa. Omnifer, ra , rum,

Sverodní, dna, dno. Svakkaròdni, dna ,

dno.

Prodotto, cioè allegato. Allegatui , ta , tum.

I3vedèn, dena, deno. Pokaa3an, 3ana ,
zafo.

Pio, germogliato. Productus , éta, étum.

Rodjen, na, no. V., Germogliato. -

Proemio, principio. Premium, mii. n. Prid

govór, ra . m.

Profanabile, che puo eſſere profanato. Viola

bili, 3 le. Ozkvarnìv, niva, nivo. Uzk

vàrni, rna, rno . Non profanabile. Neo

zkvarniv , va, vo.

Profananmento . Profanatio, nis. f Ozkvar

gnènja, nje. n. 6pogagnenje, nja . n. Po

ardjènja, nle - n.

Profanare, applicare coſe ſacre è ſervizio tem

porale. Profano, nas . Ozkvarnitti, gnij

vam, nioſam. Ozkvarngnivati, gnijvam ,

gnivoſam, freq- Opogàniti, gnijvam, ga

nioſam. Pogarditti, djùjen, dioſam.

Profanato . Profanatur , ta , tum . Ozkvàr

gnen, ma, no. Opogàgnen, na, no .
Profanatore." , ris. m. Ozkvarnì

tegl, glja. m. Pogarditegl, glia. m, Opo

gamitegl, glja m. -

Profanatrice. Profanatrix, tricis. f Ozkvar

niteglia, ze. f. Pogarditeglia, ze. f Opo

ganitegliza ze. ----- -

Pioſano non ſacro. Profanui, no, num. Svje

tovni, tovna , tovno.

Proferenza, il proferire. V. Pronuntia -

Proferire, pronuutiare. V. Pronuntiare.

Proferire, offerire. V. Offerire.

Proferirſi da ſe. Ultro ſe polliceri. Obitatiſe ,

pò ſebbi. V. Offerirſi. 3arecchiſe pò ſeb
bi.

Proferta , V. Offerta.

Profeſſare, far profeſſione. Profiteor , terit.

Tjerati koi nàcin òd xivotta -

Profeſſare qualche arte. Aliquam artem profite

ri. Tièrati kojú tvòrbu. Ràditi è djello

vánju. Năſtojati, è cèmu.

Profeſſione, ſtudio, è arte. V. Arte.

Profeſſione, il profeſſare. Profeſſio, nis. f.

Näsljedovanje, nja . n. Ràdjenje, nja. n.

Proſeſſione della fede. Fidei profeſſio. Iſpo

vièdanjevierree. Spovièdanjevierree.

Profeſſione di tre voti religioſi. Profeſſio trium

votorum. 34ve3a òd tri 3âvjeta.

Profeſſione ſolenne. Profeſſio ſolemnir. 34ve3a

occitta. 3ivietna 3éve3a ,

Far profeſſione ſolenne. Vota ſolemni profeſſione

ſi ſcipere. Poſvétitiſe Boggi occitto 3iviet
-

º

/

motm" 3avjetimaſe 3avè3ati. Da

rovattiſe Boggu 3àvietima &c.

Profeſſo, quel che ha fatto profeſſione. Pro

feſſus, ſa: ſum. Poſveechjen Boggu 3âvieti

ma occittiemi. 3àviettován, vána, vino.

3avee3an 3avjetima. -

Profeſſore, colui che profeſſa arte, è ſcienza,

V. Maeſtro, -

Profeta, colui che annuntia coſe future. Va

tes, tir. m. Proròk, rokka . m.

Ad uſanza di profeta. Vaticinanti, in modum,

Nà Prorociansku. Prorocjanski.

Profeta verace. Bonus vates. iſtini Proròk.

Profeta mendace. Pſeudopropheta, ta. m. La

zivi, Himbeni, krijvi Proròk.

Profetante. Vaticinani, ntis. Prorokujuuchi,

chia, chje.

Profetare, profetizare. Vaticinor, naris. Pro

ròkovati, prorokujem , rokovaoſam. Slù

titì, sluutim, slùtioſam.

Profetato, proſetizato. Prophetice prenuntia

tus. Prórokovaan, vaana, vaano. Sluutjen,

na, no

Profeteſſa, donna che proſeta. Vates, tis, f.

Proròciza, ze. f.

Zarkovniga pò fred ſtana

Stanovaſce Annom 5vana

Muudra ? 3nanna Prorociza, Palm,

Profetia . Vaticinatio, tionis . f. Prorocian

ſtvo, ſtva. n. Prórokovaanje, nia. n. Slſ

tjenje, nja. n.

Adempir la profetia. Adimplere vaticinium

Iſpùnniti Prorocjinſtvo.

Profeticoagett. da profeta, è di profeta. Va

ticinus, ma, num. Prorocjànski, ska, sko .

Proròcni, cna, cno . Proròcki, cha, cho

Profetizare. V. Profetare.

Profilare, drizzare. Dirigo, gir. Uprà viti ,

gli im, ſipravioſam .

Profilatamente, drittamente, Diretto. Upri

Vino -

Profilato. Direiur, éta, étum. Upràvgljen,

na , no »

Profilo, drizzamento. Directio, nis.f ſiprav

gliènje, mpa - n.

Profilo, l'alzato di qualche edificio. V. Fac

clata e

Profittabile, profittevole agett. Utilis, & le.

Prudni, dna, dno. -

I daje ſi vaar pridna , tkochje uréd ne

ſahnit»

U5makaitvſei, truudua texaanja , odab

nùt. Ekt. Rib.

Koriſmi, ſna, ſno. - -

Profittare, far profitto. Profetium facere. Nà

prjedovati, dujem, priedovaoſam. Ucinitti

naprèdak. Pöchi napryeeda.

Profittare, vale recar profitto. Proficio, cis

Koriſtiti, ſtim , riſtioſamtkòga, illiokori

ſtiti, Prùditi, dim, prſidioſam tkòmu , illi

Napriiditi &c. - -

Il profittare, cioè il far profitto, Nápredo

- vànje

-

Prologo,

vànie,

Profittevo

rofitto,

m. Kò,

Profonda

Profond

Profond

nee, f

Gha

Pod

Uſ

Na

Ponò

Profond

bòkka

nórni

Po

U

Jà5ni

iù pro

glie.

ttje.

Profon

"d

p"
Okàd

ghijv:

diva

fioſar

rofumi

na, n

sina 5 !

rofume

Sle, sia

Profumº,

lium,v il

Proi"

rie f.

Vaſo di

miri:

Profumº

ſtili,

rodih,

vógna,

Profi,

ºgue,

iriſ,
Profumie

ºmodo,
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re -

vànje, nja - me -

Profittevole. V. Profittabile.

Profitto. Profeºtus, tus. m. Naprèdak, dl a

m. Körìs, ſti f.

Proſondannente. Profundº. Dubokko.

Profondare. V. Abiſſare.

Profondità . Profunditar, tir. f Dubina ,

nee. f. Puccina, nee.f. Já3 , já3a - m.

Ghdi od mr.ika vjekovita

Pod ja3ovim rit paeſina

U ſrèd ſvºga regaj ſvita

Najdubglieh ſred dubinaa: Oſm.

Ponòr, norra. m. Propſis, piſti, f.

Profondo . Profunday , da , dum. Dubòk ,
bòkka, bòkko. Ja3ovit, vitta, vitto. Po

nórni, na, no. -

Potiſnunar, i dibori

ri ponorne jamme ové. Palm.

a 3m 1 5 3 ma 5 3 no .

Piùi - È

glie. Ponornii, nija, nije. Ja5ovitij, tija,

tkje -

Profondiſſimo. Profundiſſimus , ma , num,

Pridubòk, bòkka , bokko. Náidubgli ,

bglja, bglje. Nija3ovitii, tija, tije.

Profogo, principio d'opera rappreſentativa e

Profumare, cioè far odorifero. Inodoro, ras.

Okàditi, kaadim , kàdioſam. Nakàditi ,

ghijvam, kádioſam miriſſima. Okàditi ,

dijvam, kàdioſam. U5mirìſſiti, ſciùjem,

ſioſam. Datti miris. - -.

Profumato. Odore imbutus, ta, tum. Kaadjen,

na, no. Nakaadjen, na, no. Okaadjen,

na, no, Miriſmi, ſna, ſno. U3mirisin ,

sána, séno. Poma3 in miriſſima. -

Profume, odore. Odoramentum, ti. n. Mirì

sje, sia . n. Miris, riſſa. m.

Profumeria, bottega di profumiere. Myropo

lium, lij . n. Miriſmiza, ze. f.

Profumeria, arte di profumiere. Unguentaria,

rie. f. Miriſnotvörje, ria. n.

Vaſo di profumeria. Myrothecium, ci . n. Sûd
1n i ri: il 1 e

Profunne di tavolette, è paſte odorifere. Pa

ſtilli, lorum. m.pl. Vogniz, gniza ... m. Mi

rodihánie, nja. Pomáſt miriſna. Vògne

vógnaa. f.pl.

Profumiera, donna, che fà, è vende proſumi.

Unguentaria, ria. f. Miriſnotvörniza, ze.f.

Miriſirniza, ze. f. -

Profumiera , vaſo da ardere i profumi. º ſi
lum odoramentarium. Okadillo, lla. n. Ká

dionik, nika. m. Kadiomiza, ze. f. Kadilni

za, ze. f.

Profumiero, colui che fa arte di profumare,

Unguentarius, rii. m. Miriſmotvörnik,nika.

m. Miriſir, ſira. m.

Progenie. V. Proſapia.

Progreſſo," , ſur. ma Napredak, dlra.

m. Nàpredovanie, mia. n.

Far progreſſo. Progreſum facere . Nàpriedo- i

vati, priedujem, priedovaoſam. Naprèd,

rofundior, & ur. Dubgli,glja,

Kovati , prèdkujem, predkovaoſam.

Prohibire, vietare. Probibeo , bes . Bräniti ,

braanim, bränioſam, col dativo,

Ne brani zièch toga uzi vat. Babul.

3abräniti, bragnùjem, brànioſam, 3apriè

titi, chjujem, priètioſam. Krätiti, kraatim,

kratioſam. 3akràtiti, chijvam, kratioſam,

3apriétiti, chjùjem, priètioſani -

Ulsi5amu ljepe digne, r -

I 3apriekom 3lom 5apriéti - - -

Dà ne budé teghnut Agne. Palm. º

3abàviti, bàvgliam, 5ábavioſam, col dati

vo. Nedatti,nedâm, njéſam dào.3i
cjùjem, priécioſam.

Prohibire ſotto pena - Interdicere ſub pana:

3abräniti pòd pedèpſu, pòd priétgnu, pòd

mukku &c.

Prohibitione, divieto , interdetto . Interdi

èium, diti. n. 3abràgnenje,º . n. 3akrà

chjenje, nja. n. 34prjeka, ke. f. 3apriécènje,

cènja - n.

Prohibito, vietato. Vetitus, ta, tum. 3abra

agnen, na, no. 3akraatjen, na, no. 3a

prjecen, na, no.

Nà privaru 3màia kléta

3aprieechienu vochku jeſti. Palm.

Braagnen, ma, no. - -

Supròch vierri, i rislogu

Braagnenaſe bitti darva: Palm.

Prohibitore, colui, che prohibiſce. Probibent,

ntis. c. 3abrànitegl, glia . m. 3abragnuju

uchi, chia, chje

Prole, proſapia. V. Proſapia.

Prole, uno, o più figliuoli. Prolet, lis. f. Po

ròd, rodda. m. Rodjènie, nja. n.

Prole, che degenera. Proles degener. I3ròd,

da. m. Poi èd i3ròdní. -

Prole baſtarda , o illegitima. Proles ſpuria.

Kopilno rodienje . Nepoſetèno rodjè

nje - - --

Prole feminina. Proler faminea. Xènski rood,

Xensk6ga rodda. m.

Prole poſtuma, diceſi di chi naſce dopo la mor

te del padre. Prolet poſthuma. Poſmartnik,

nſka. m. Poròd poſmartni. Poſmarcjak ,

marcka . m Poſmarce, arceta, n.

Prole ermafrodita, cioè che ha uno, e l'altro

ſeſſo. Proletermaphrodita. Poròd dvoſpól
Il 1.

Chi non hà, ne ſpera prole. Proli expers. Ne

plòdni, dna, dno. Neplodník, nika. m.

Neplòdniza sve. f.

Haver prole. Filia ſuſcipere. Stecchi poròd.

Imatti ſinovaa. Imatti djezee. Imatti po

rº, logh proſidrizu i mi, ra3 d ti o

Dà od si ſteccéſe #mio:
Nà nè davigi negoſi

Sinovimſe poſetapio. Oſm,

I3vèſti poròd, i3vodſm, 3vèoſam ,

Komaar s'ºrlom, è mrav 'Ldvom

Vik porta da rciº; Oſm,

CC C 2 Profe
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Prologur, gi . m. Pridgovór, ra: m- , .

pio.i" .f. Produxèn i»

nja. n. Prodagliénje, nja. n. V. Procraſti
natione.

Prolungare tirar à lungo ... Procraſtino 3 mar.

Prodigliti, gli jem, diglioſam. Prodùxiti,

xùjem, duxioſam. bagliti , duuglim , dſ

lioſam - -

S'tchbcm ſviete govoréchi

Néchiu diglit tech ra3loga. Man Gior.

Odmizzati, miccèm, mizzaoſam. Jaitehbi

chechjaavam kràglieſivo Nsberko, è néchiu

riga cdmizzati. Kaſs. Iſ.

Prolungare di dì in dì. V. Procraſtinare,

Prolungare la vita, cagionar lunghezza di vi

ta »ºi, prorogare. Prodigliti ivot .

Prodùxiti xivot -

Prolungare la vita, vivere più" -

Provivo, vivis. ù duggo xivieti. Protégnu

ti vrime xivòtta, -

Prolungato differito. Prolatur, ta, tum. Pro

dijglien, ma, no. Odmaknit, nſita , nito -

Prodùxen, na, no.

Promeſſa, il promettere. Pollicitatatio, nis.f.

Obechjànje, nia, n. objet , obiéti. f. Obi

tovànje, mja. n. Nareccènje, nja. n. Obrec

cènje, nja .n- -

Oſſervare, è mantenere la premeſſa. Promiſa

perficere, Iſpunniti obecchjànje. Doiſtiniti

objét. U3dàrxati. obecchjànje.

Promeſſa larga. Benigna pollicitatio. Obijlno

obecchiànje , obiétanle blagodarno.

Promeſſo. Promiſur 'di ſum - 6becchján ,

chjána , chjáno - Obieeran , tra , tuo.

Obreccèn, cena, cèno. Nareccèn, céna,
céno. -

Promeſſore. V. Promettitore ---- - --- -

Prometeo, nome proprio d'huomo . Prome

theur, thei. m. Promèteo, metea. m.

Promettere, obligare altrui la ſua fede. Pelli

ceor, cerir. Objetovatti, tijem, 6bjetovao

fam. Objetati, objeetam, objétaoſam.

Objeetam toj Boggu , voichiuſe sliga

5vat, Sciſ.

Obecchjatti, chjaavani, chiaeſani. Datti

riéc, Datti vjerrti. Objétatiſe objeetamſe,

objetaoſanſe, Obecchjattiſe, chiaavamſe,

giºre Narecchi, riicem, Narekkao

'a nn e

Svè tebbinarekkob , i tvojoj mladoſſi ,

llo- -

Promettere ſpeſſo. Pollicitor, taris. Obecchjà

vati, chjaavam , chjävoſam , Objetivati,

tijvam ,tivoſam. - -

Prometterſi. V. Sperare. V Confidare.

Promettitore, colui che promette. r

Promiſſor, ſoris, m. Obecchjàvalaz, chjavao

2a: m Objétalaz, taoza - m.

achi, chjr, chje. - -

Promettitrice. Promittrin 5 cit. f Objétali

za, ze - f. Obecchializa, ze. f. -

Pro montorio, capo di serra in mare. Promon

becchjaju

torium, rii. n. Nadmórie, mérja. n.

romovere, conferire grado, è dignità ad uno

Aliquem ad dignitatem prove bere . U3niti ,

tkòga, u5noſsím , i5nioſam nà cjás, vla

danje,i" &c. Odabratti, birem, 6da

braoſam.

Promotione. V. Elettione.

Promulgare, publicare. Promulgo, gar. Rag

glàſiti, ſiivam, glàſioſam , V. Manifeſta

re. V. Divulgare. -

Promulgatione. Promulgatio, tionis. f. Ra3

glàſenje, nja. n. V. Publicatione.

Promulgato. Promulgatur, ta, tum. Ra3glaa

ſen, ma, no. V. l ublicato -

poteſi promulgari. Ra3glasiv,siva, sivo.

Pronome. Pronomen, nis. n. 5aimme , me

ma • 11,

Pronoſticare, prenunciare. Predico, cir. U

gonènuti, nijvam, nénuoſam. Gonétati,

meetam , nètaoſam. Prirecchi, privilcem,

rekkaoſam. V. Predire,

Pronoſticatione. Praditio, nit. f Ugonénù

tje, tja, n. Prireccènje, nia. n. V. Predit

stione,

Pronoſticato. Predicius, éfa, fum. Ugonee

nſit , uſita, nito. Prireccen, cèna, cèno.

Nareccèn, cèna, cèno.

Prontamente, avverb., con prontezza. Ala

criter. Veſſelo. Sprivno. P6ſpjeſcno.

Prontezza. Alacritai"i v. Poſpjèſcnoſt ,

ſti. f Sprivnoſt, ſti, f. Veſsèglie, gljan,

Pronto, preſto, apparecchiato. Promptus, ta,

tum. Priprávan, privna, privno.

I ſoiilu ſui pripravni - Palm

Sprivan ſprävna ſprºvno. Bàr3 , bàrza,

bar5o - P6ſpieſcjan, éſena; éſeno.

Mnoox ma ſvakko 5/º poſpiéſena . lPalm.

6bartan, obàrtna, 6bartno. Sprévgljen ,

gljena, glieno. . -

Skippiſceſe ſvì ſpravglieni. Palm.

Priskocni, cna, cno

Più pronto . Promptior, 9 us . Pripravnij,

nija, nije. Spravni 1, nija, nie. Barxi, xa,

ze, illi Bar 3ii, 3iia, 3ije. Poſpiefcnii,

nija, nije. Obartnij, tnija, tnije,

Prontiſſimo, ſomamente pronto. Promptiſſimus,

ma, mum. Nájpripravnij, nija, nije. Náj

poſpieſcnij , nija, nije. Nájbarxi, xa, xe.

n pronto , avverb. In promptu Priprävno -

Gotòvno. Sprivno.

Pronuncia, è pronunciazione, il proferire.

Pronunciatio, tionir. f. I3govór , ra - m

I3gováranje, nja, n. I3uſtjenje, nia. n.

Pronunciare, formar le parole. Pronuncio ,

cias - I 5govoritti, illi i3govirati, vaaram

vorìoſam , ilIi väraoſant.

ſi nè d'bro ove rieci

olui Pettar i3govaara, Palm,

13ùſtiti, tiivam , uſtioſam . 3ametnuti

riéc,3avarchi, 3avarxem,illi 3amecchjém,

mstnuoſam, illi 3avargaoſam.
- Da mis

Promulgabile, che ſi può promulgare. Quod

ièi
fexiſ,

r"
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Dà mb nè dà plae uſtioni
3avarch zilu riéc iſtima. Palm.

Rjée iſtima ne 3amecchie

Er govorit plàcioi ne dà. Palm. -

13rijzati 3 ripam , riizaoſam. I5recchi ,

rijzam , rekkaoſam -

Jedva riéci ove i 3recce. Palm

Pronunciare, è proferire breve, è lunga qual

che parola. Vocem aliquam correpte, vel pro

duéte dicere. Skraachjeno, illi prodiglje

no i3govàrati kojù réc .

Pronunciato. Pronunciatur, ta, tum. I3govò

ren, ma no. 13ùſtjen, na, no. I3reeccèn,

cèna, céno.

Pronunciatore. Pronunciator, torir. m. I3go

vórnik, nika. m. I3govoritegl, glia. m.

Propagare, dilatare. V. Dilatare.

Propagare, accreſcere. Aggeo, ges. Raſplo

ditti, divam, dioſam. U3mnoxitì, mnaa

xam, mnoxioſam - Ra3roditti , raadiam ,

dioſam. Umnòxiti, mnaaxam, overo um

nòxujem, xioſam: -

Propagarſi in vari ſenſi . V. Moltiplicarſi.

Propagatore. Propagator, toris. m. Ra3plodi

tegl, teglia. m. Parvoroditegl. Qapriſvee

tieb , i primuudrjeb ottizaa, i priplcdni ra3

ploditegl. S. Ben

Propagatrice. Propagatrix, tricis. f. Ra3plo

ditegliza, ze. f.i", , nize. f.

Propaginare, coricare i rami dalle piante ſen

za tagliarli, acciò che germoglino. Propa

go, gas - Ra3kláditi, diivam, klàdioſam,

ucinitti Rä3klad . Povàliti, vagliùjem ,

vàlioſam lò3u . &c. Poloxitti, laagam ,

loxioſam lò3u &c. -

Prepagine, ramo, che ſenza eſſer tagliato sì

ſotterra. Propago , giai. f. Rà3klad , da.

nr.

Propalare, V. Divulgare.

ropriamente, è propriamente avverb. Propri?.
V la ſtitto. Posòbito.

iù propriamente. M

Poſobitije, -

Propietà, e proprietà, il proprio della coſa.

Proprietas, tati. f. Vlaſtitos, ſti. f. Posòb

ſtvo, ſtva - n. Posòbnos, ſti . f. Posòbi
toS , ſti f.

Proprietario, chi ha la proprietà di che che ſia

Proprietarius, rii. m. Poſobnik, nika . m.

Propriiſſimante, con ſomma proprietà. Sgm

me proprie - Premvlaſtitto, Nájpofobnije.

Proptiiſſimo aggett. Sammeſ" Privla

ſtit. titta , titto, Náivlaſtitii, tija , tije.

Priposòbit , ſobita, ſobito. Pripoſobni,

bna, bno- -

ropio, e proprio aggett., quello che è ſola

mente d'un ſolo, e non d'altri. Proprius,

pria, prium, Vlaſtit, titta, titto. Posòbit,

agis proprie - VIaſtitije,

Propinquo, V. Vicino -

Propitio. Propitius , tia , tium . Miloſtiv,

va , vo .

Proponimento, riſoluzione - Propoſitum, ti.

n. 6dluka, ke. f. Odlacenje, nia. n.

Proporre, fa propoſito. Propono, nis. Odlù

citi, ciujem, làcioſam. freq Odlucivati,

cijvam, civaoſam. Ucinitti 6dluku. Na

misliti ſi sarzu -

Proporre, metter avanti. Propono, nir. Prid

ſtà ſtiti, ſtavglján, ſtavioſam. Stà viti prid

fi .Pridſtavgljati, ſtava li im, ſtavgljao

al11 e

Proporre in conſiglio, è al Rè. Referre adeon

ſilium, vel ad Regem. Donjeti à vjèchie,

illi kràglju -

Proportionalmente, con proportione. Propor

tione - Jednomiérno - Skladnomiérno

Ra3miérno -

Proportionare paragonare. V. Paragonare.

Proportione, corriſpondenza delle parti tra loro

Proportio, tioni. Ragnièrje: ja. n. Skil

dnos, ſti f. Skladnorèdje, dia. n. Sklad

nomjèrje, ria. n

Proportionato. Congruas,grua,gruum. Ra3

mjérni, rna, rno. Slicjan, cna, cno -

Dàr akkomi slician date

Javamgacbiu dàt i riike. Palm.

Sklàdan, dna, dno. Skladnorèdni, dna ,

duo.

Propoſitione,argomento di diſcorſo V. Tema

Propoſitione, propoſta. Propoſitio, nir f. 13

reccènje, nia. n. Nareccènje, nia. n. 3re

ka, ke. f.

Propoſitione condennata. Propoſitio damnata e

13reka oſſuudjena - -

Propoſito, proponimento. V. Proponimento

Mà ritorniamo al propoſito. Sed adren redea

mus . Vràtimoſe nà pocêtak, nà pocelo -

Vràtimoſe è di leſmoſe djèlili, - e

Asi "ºſitº . Quorſum. Cèmu - Nà koiſi

Varn ti r

A propoſito. Ad rem. 3gòdno . Prigòdnº -
Prikladno, Sklàdno. Sputno. V. é

zi ſaò ſputno. Di qualche coſa è propoſito -

Non à propoſito - Non ad rem . Neggòdno

Neprigòdno. Nesklàdno. Be3pùtno:

Ter iſprav slobodno, akko ſe "i"
SéHogod ciut ne3gòdno i moioi beſtieddi -
fi. -

-

Propriamente. V. Propriamente,

Proprietà. V. Propietà.

Proprio . V. Propio. -

Propugnacolo. Propugnaculum, li. n. Brani

ſcìe, ſºta, n. V. Baſtione,

Prora. V. Proda,

Prorito. V. Pizzicore.

Prorogare. V: Prolungare.

-

sòbita, sòbito, Poſobni s bna 5 bno - Vla

fetir, titta, titto. º i
fe3ikkom negovori. Guc Roſ,

ropinqnità e V. Vicinanza,

Prorompere in lamenti, in lagrime, Erumpe

re in querelar, in lacrymas. Udritti in tuta (

neglâſe, il plàc, isù3e. Ogaſitiſe, ſii

vamſe, Oglaſioſarnſe i tuaxbu . -

atta
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Pace 5à odkrit xalos gliuutu l

U ovakkeſe tuuxbe oglaſi. Palme

Pràſnuti il plàc, ù tuuxbu.

I uſne grii5ùch s'ieda mnºga

U neſvjeſne praſnu rièei. Oſm.

Proſa, favellare ſciolto, diferente dal verſo.

Proſa, ſe : f. Pròſto govorènje. Beſſiedda

odrjeeſcena , -

U3 ſtvaar ſegliemvam ioſe reccenio

Diſe var um ra3govori

3govór i?dan ki duh fivori

U beſjedu odrjeeſcenu Ragn. Ra3.

Comporre, è ſcriver in proſa. Proſa ſcribere. l

Piſati i beſsjeddu odrjeeſcenu- -

Proſapia, ſtirpe, ſchiatta, è lignaggio. Stirpe,

pis. f. Tragga, ghe: f Kucchja, chje. f.

Benedikt kogliºnom Rijnglianin 5 ſvieetle

Rucchié od Anicia. S. Ben. Hrék rodni:

Bij ſveeti Benedik mladizza, illiti 3agrº

nak èd rodnoga hreka kucchie Anicie - S.

Ben. Kàrv, vi- f. 3 ové prislavne, i pri

brabrené kàrvi i3ide moj f"fi, Eenedikt.

S. Ben. Vir 6d kàryi illi Plèmena, 3a

" , iſtiem virom dd karvi & c. S.

Ben., Trágh, od tragga. m Korien, ena.

Slavni zarre tàc jedino .

Uàs tragh gubit i voj neſarnì - Oſm.

Plemme, na - n. .

Urjeedni, i dobri domachine

Plemme tvoje povìgb menni. Idem.
Koglièno, Ila'. Ile

e Na kraglieſivo od koglièna

Qd ſtoi. kraglie ròddi. Idem.

odjenje, nia. m. Rood, rodda. m.

La5ar rodda kraglievskóga. Palm.

Pórodjái, di 4ja. m. Poròd , rod da . m.

Plémſtvo, ſtva. m. Urjéxa, xe.f. parolabaſſa. r- -

Proſcrivere. V. Eſiliare. -

Proſerpina. Dea appreſſo la Gentilità. Pro

ſerpina, ne. f. Proſerpina, ne f

Proſperamente. V. Felicemente. -

Proſperare in attivo, far proſpero. Proſpero,

ras. Secundo, das. Ceſtittiti, tittim, cé

ſtittiofam . Oceſtittiti, Ceſtittim , 6ce-l

ſtittioſam. Ucinitti seſtitta. -,

roſperare in neutro, eſſer proſpero. Fortuna l

uti proſpera. Biti ceſtit . Biti dobroſrecch

jan a -

Proſperiſſimamrente, con ſomma proſperità.

Proſperrimè. Priceſtitto. Nájceſtittiie. Pri
frecchio. - I

Proſperiſſimo, ſommamente proſpero. Proſ |

perrimuº, ma, mum. Nájsrecchnij, nija ,

nije, Nájceſtittij, tija , tije. Priſrecch-f

jan, chna , chno. Priceſtit, ftitta, ſtit

tO e

Proſperità. Felicita, tis. f. Dobracés, do

free ceſti. f Ceſtittós, tittoſti: f. Srec

chja, chje. f. Dobroſrecchnos, ſti. f.

roſperº , cioè ſano, gagliardo. Validarſ
da 5 dum - jak, jaka º jà - 3drà v » Va , Vo.

V. Gagliardo,

Proſpero , cioè fortunato, Proſper, ra, rum -

obroceſni , na, no - Srecchjan, chma,

chno. Ceſtit, ſtitta , ſtitto,

Proſpettiva . Optice , cer . f R33licje ,

cla - n.

Intendente di proſpettiva. Optices non igna

rus Umjetan u rà.3liclu.

Proſpetto. Proſpectus, cius. m, Pogléd, glé

da. m. 3àmiera , re. f. Piai, gléda

m. Pridoccie, cia. m.

Eſſer in proſpetto. In proſpectu, eſſe. Biti nà
iti nà occiu.poglédu . Biti ſupròtiva.

Accoſtare.Proſſimare, avvicinare . V.

Proſſimarſi. V. Accoſtarſi.

Proſſimo, vicino l' oppoſto di lontano, V.

Vicino.

Proſſimo , vicino di Caſa , è di Confini,

Proximus, ma, mum. Susjèd, sjedda. m.

Blixnik, nika . m. Blixgni , gna, gne.

Konſcia, ſcie, voce preſa dal Turco.

Proſſimo , il proſſimo. Proximus , mi . m.

iskargni, gnéga. m.

roſtituire, metter ſemina in guadagno. Pro

iſtituo, tuis. Prodãvati pùt Prodãvati cjáſt,

illi poſchènje.

Proſtituta, donna proſtituta. Proſtibula, le.

f. Occitta Hotimiza . Bluudniza opchje

lla -

Proſontuoſamente. V. Sfacciatamente.

Proſontuoſo. V-Sfacciato.

Proſtrare. V. Abbattere. V. Gettar in Ter
Ti - -

Proſtrarſi ginocchione. V. Inginocchiarſi.

Protegere difendere.V. Difendere.V.Guar

dare. -

Protegere, tenere protezione. Patrocinor ,

naris Odvjèttovati , tujem , vjettovao

ſam. Kriliti krijlim, krilioſam. 3aſctiti

ti, chjùjem . ſctitioſam. 3asienniti tkò

ga, 3aſsjennijvam , siennioſam.

asjennime è ma slavo.

Tvoice obranee ſrechnjem krili . Gior

o

V. Diſendere. -

Protervo, altiero, sfacciato. Protervur, va,

vum. Objéſtan, objèſtna, objéſ no. Nes

ráman , ſramma , ſrämno - Be3occjan ,

cna 5 cno.

Protervo triſto - Protervur , va , vum, o

pák, pâka , opáko. Húd, hdda . hſido.

3lòban , bna, bno. Tàman , tamna,

támno. Tamgnàk, gnàkà. Soſt.

Protervia , alterigia, sfacciatagine. Proter

vitar, tatis . f Objéſt, objéſti. f. Be3o

ciànſivo , 3ocjinſtva. n. Neſramnos,
I r Ts

Protervia, malvagità. Protervitar, tatis.f.

Opacìnna, nee. f. Húdos, ſti. ſ. Tám
noſt » ſti - f. -

Proteſta, proteſtagione - Denunciatio, tie

ni. f Opoviéd, opovjédi. f. 3avidoſcè

A

nje -

Proteſ

non

Op

ſvie

vat

Protº

vi

cij

Val

Prot
-

nie,
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nje; nja

-

- -

-

ſproteſtare, inunciaresano, che faccia , è

non faccia qualche coſa. Denuncio, cias.

Opovìdjeti , vieedam, opòvidioſam. 3a

ſvjedocitti, ciujem , cioſam safºricº
vati. Freq. -

Proteſtarſi . Proteſtor, taris . -

vjeedamſe , viedaoſamſe . Svjedocittiſe,

cijvamſe, cioſamſe : Svjedocivatiſe, cij

vamſe, civoſamſe. Freq.

Protettione , difeſa. Patrocinium , nij. n.

6brana, obranee. f. Odviettovànje, nja.

; n. 3aſctitenje, nja. n.

Ricevere ſotto la protettione. Recipere in

clientelam. Primiti pod ſvoj ſciit, alliti pòd

Krilo . Prikriliti tkòga, glijvam , krilio

ſam . - -

U5di ſe il Boga ſvietnice moi milli,
èi fred 3la ſvakköga glibbkome prikrili.

IOt.

Protetto, difeſo . Protettur, fa, étum.3a

ſchiichjen, illi 3aſctijten, na, no. V. Di

“feſo.

Protettore . Patronur, ni . m. Odvjetnik,

trºika. m. Branitegl, glia. m. 3aſctittegl,

i" . m. Obranitegl, glja. m. V. Difen
Ore e

Protettrice . Patrona, mae . f. Odvjètniza,

ze. f. Branitegliza, ze. f. Obranitegliza,

Le »

Protocollare, regiſtrare in protocollo. Pefer
re in Commentarium. Piſati il mattizu

Protocollo, libro delle ninute. Commenta

rius, ri. m. Mattiza, ze. f. -

Protomartire, è primo martire. Protomartyr,

tyrir. m. & . f. Parvomucceník, níka . m.

i Cjaſtiiſe gnegò va ſpezmena panoſſiniem priftiv

Rom, illi prigimmensm od Parvomuccenika

megliu narliednizim Benediktovim .

Ben.

Protomedicato, officio, è grado di Protone

dico. Protomedici gradur . Parvoljekàrſtvo,
ſtva . n.

Protomedico, il primo tra medici. Protome

arvoljekàr, kàra. m. Podicur , ci. m.

glávni Ljeecnik - -

Protonotariato, officio di Protonotario. Pro

tonotarii gradur . Parvopiſarſtvo, ſtva. n.

Poglávno piſarſtvo.

Protonotario - Protonotarius, rii. m. Glav

nopiſalaz, ſaoza . m. Poglávni Piſalaz, po

glivnoga piſaoza.

Prova ſperienza. Experimentum , ti . n. kn

ſcjanje, nia. n. 15kuſejànje, mia . m.

Per prova. Experiendi cauſa 3a kuſciati. 3à

i3kuſcià nje.

rova, o pruova, che ſi adduce per provare

quel che ſi è detto. Probatio, tionir. f. Po

kà5anie, nia. n. P6ka5a, 3e. f. Rà.3logh,

ga. m. Potvardjè nje, nja . n. -

Provare far prova. Ezperiori, riris. Kuſcia

ti , ſciim, kùſcjaoſam . I 3kùſcjati, ſciù

dpovjédatife,

li Ruſciaoſam,. Podkùſciati, ſciùiem,
uſciaoſam. Così tentar Iddio, Podkùſcia

ti Bogga. alliti mogichſtvo Boxje. V.Eſ
perimentare. r

Provar"" Fortunam espe

riri. Kùſcrati ſrecchju, kùſciim, kiſciaofam,i". - s » cjao

Ekt.Poidoſmo 3à kùſciati ſpecchiu .
P R iº -

rovare, addur ragioni, è prova di che s'è

detto. Probo, bar. Potvatditti, djùjem,

dioſam. Doiſtiuiti, nijvam déiſtinioſam

Pokà.3ati, xùjem, kä5aoſam.

Provare, aſſaggiare. V. Aſſaggiare.

Provato, e ſperimentato. Expertur, ta, tum.

l uſcján, ſciina, ſcino. 13kuſcján, ſcia

na, ſcjino.

| Provato con ragione. Probatur, ta, tum. Po

Kaa3an , 3ana, 3ano. Potvàrdjen , na,
n0 -

Provatura. V. Cacio Bufalino.

Provedere, rimediare. Proſpicio , cir. Pro

viditi, provighiam , prividioſam . Réd

datti, daavam , dàoſam, vel dóſam. )

Tkocchie dat réd tada, -

Providjet th:òchie to . Scic.

Provedere, far proviſione. Comparo , ras .

Spràviti, vgliám, ſprävioſam, Spràvglia

ti, giam, ſpravgljaoſani. Dobàviti, do

bavgijám, débayioſam.

Mbia ce; , kéme Boogb dobavi. Ragn.

a 3- -

Dobavgliati , bavgliám , bavgliaoſam .

Dobavglivati, glijvam, voſam. Providie

ti , illi Providjati , vidjam , providio

ſam . V. Procacciare. -

Provedimento, il provedere. Proviſio, ſionir.

f. Spravgliènje, nja. n. Spravgliànje, nja,

n. Dóbavgljènje, nja. n. Providjenje, nia.

n. Providanje, nia. n.

Proveditore, quegli , che provede. Provifro,

ſoris. m. Providionik , nika. m. Dobiv

nik, nika. m. Dobàvitegl, glia. m.

Proveditrice, quella , che provede. Proviſtrix

tricis. f. fridoi, , ze. f. Dobávni

za, ze. f. Doeavitegliza, ze. ſ.

Provedutamente. V.fie.

Provenire, derivare. V. Procedere.

Provenza Regione di Francia. GalliaNarbo

menſir. Provénza, ze. f.

Proverbiare, motteggiare. V. Motteggiare.

Proverbio, detto ſententioſo , e breve. Ada

gium, gii. n Priciza, ze. f. Pricia, ce. f.

muudra beſsediza. Prorijcje, cja. m.

Providamente, overo con providenza. Pro

vidè . P6mno , Providjeno - Sprivno.

M ſidro, -

Providente -, che hà providenza . Providens

ntis. c. Providjujuuchi, chja, chje Provid

ní, dna, dno. Tkò imá providjénje.

Providentiſſimamente, con ſomma providen

za. Providentiſſime. Priprovidno.i"
jem,
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kjem providjènſtvom .

Providentiſſimo. Providentiſſima ma , mam.

Nájprovidnij , nija , nije - Priprovidni,

dna, dno.

Providenza, e Previdenza, virtù, che anti

vede le coſe. Providentia, tie. f. Provid

jenje, nja, n. Prividjènje, mia. n. Privi

djènſtvo, ſtua. n.Tolikoje occitto providien

Hi Viſegnéga Vladaoza. & c. S. Ben;

aver providenza, è tener cura del Mondo.

Rerum bumanarum curam gerere , agere. I-

matti pomgnju òd ſvjéta P6mniti 5à ſviét.

Providjati ſvjétom, alli ſuiétu:

Provido. Providus, da , dum. Pömni, mna,

mno. Providni, dna, dno.

E coſa d'huomo provido. Providum eſt. Pro

vìdna, i pomgniva cegliadetta eſt

Provincia , Regione - Provincia , cia. f.

Darxàva, xave. f. Ruſàgh , ſàga. m.

Di Provincia, in Provincia. Provinciatim.

Od Darxàve, dò Darxàve, illipò Darxà

vah. Od ruſàga do ruſàgha.

Provinciale ," della Provincia - Pro

vincialis, lis. m. Darxàvnik, nika . m.

Provinciale aggett. poſſeſſº della Provincia.

iniali, , & le . Darxavski , ska,

sKo »

Provincialato, Carico di Provinciale. Pro

vincialatus, tur: m. Vladanie od ruſàga.

Proviſionare. V. Salariare.

Proviſione, ſalario. V. Salario.

Proviſione. provedimento di vitto, e ſimile.

iº , nis. f Spràva, ve. f Priprava,

Ve e t- -

Proviſione d'un Meſe. Mentruum, trui. n.

Spràva illi Priprava Mjeſecna. Bràſcno 3à

mjeſez. - - ---- -

Far proviſione di grano, vino. &c. Frumen

tum, vinumprovidere. Dobàviti, xitto, vi

no. &c. Ucinitti ſpràvu òd pſcenizze, vi

na. &c. Spraviti xitto, vino. S&c.

Proviſto , apparecchiato. V. Apparecchia

to -

Proviſto, proveduto. Proviſur, ſa, ſum, Pro

vidjen, na, no.

f'rovoca, sfida. V. Sfida .

'rovocamento. Irritatio, tionis. f. 3adirànje,

nja. m. Potizánje, nja. n.

Provocare, sfidare. V. Sfidare.

Provocare, commovere, incitare . Provoco,

car. 3adirati, dirém, diraoſam. Potizza

ti, ticcém, tizzaoſam. Dràxiti, draaxim,

"ioſim . Ra3dràxiti, xijem , draxio
a Ill -

Gnihov jacce plam ra3drazi . Mau.
Gior.

Provocato, sfidato. V. Sfidato.

Provocato, incitato. Laceſſitur, ta, tum. 3a

dirán, tāna, rino. Potizzàn, zána, záno.

Praaxen, na, no. Ra3draaxen, na, no .

Potaknit, nita, nito. -

Terebiu bis pravedno potaknht , Rag.

Raz.

Prudenteºra » ntir. e RA3borni, na;

no. Ra3borit, ta, to. Rasboran, orna,
ormo

Far prudente. V. Aſſennare.

Più prudente. Prudentior, 3 us, Ra3borni,

nija, nije.

rudentemente . Prudenter . Ra3bórno .

Svjéſno: Ragborito, V. Accortamente .

Prudentiſſimo . Prudentiſſimus , ma, mum.

Prira3bórni, na, no . Nájra3borni, nija ,

nije. Prirà3borit, ta, to,

Prudenza ſaviezza. Prudentia, tia. f. Rà3

bor, ra. m.

Chiuud bè3 varke, è il bitrini

Ra3bor ſtagne od paméti. Minc,

R â3bornos, ſti. f. R i3boritos, ſti . ſ.

Prudere, pizziccare, quel mordimento, che fà

la rogna, o altro, che induce à grattarſi. Pru

rio, ris. Sarbjetti, bijme, bjellome .

Prurito. V. Pizziccore.

Prugna, frutto noto, Prunum, ni. n. Sliva ,

ve. f.

Prugna , verdacchia, Prunum chlongum. Sliva

X 12.a .

º" albero. Prunus, ni. f Sliva, èd sli

vé. f. -

Prugno ſalvatico . Prunus cylveſtris . Divjá
sliva.

Prugneto, luogo piantato di prugne. Solum

pruni, conſtum. Mièſto slìvan poſaadjeno -

Sliviſ&te, ſcia. n. -

Prugnuolo, fongo piccolo, e delicato. Boletus,

ti. m. Pecjúrka , ke. f. Pecjúrak, rka . m.

Ghgliva, ve. f. parola baſſa. A

Pruno, virgulto ſpinoſo. Vepres, pris . m. Tàrn,

tarna - m. -

Di pruno. Spineus, nea, neum. Tarnòv, nò

va , novo,

Pruova. V. Prova.

P U

P" , che è arrivato alla pubertà. Puber,

bir. Podraasli, risla, slo. Podraaslich,

chja, m. e la femina Podràsliza, ze, Odra

aſto, sla, slo.

º" . Pubertas , tatis. f. Odráſt , dré

ſti. f. --

Publicamente avverb. cioè in publico. Publicè.

Occitto. Bjelodáno. Nekriúchi.

. . . . . . Nekriitchi

Ja moj 5akon pripovieedam. Palm.

Publicano. Publicanus , ni. m. Occitnik ,

nika: m. Tieſceme niſciarnemagne Occitni

zi, Blutidnze, i Raa3bojnizi ki ſu i3mak

nuti ?3 aſtaa népriateglia. Ivan, Zarrinſk,

nſka. m.

Publicare. V. Divolgare. Paleſare:

Publicare, applicare i beni al fiſco. V. Con e

fiſcare. -

Publicatione, paleſamento. In misºgiº:
a3

Ra3gli
V. Il d

Publicat

Ra5gl
vino.

Publico

cit, c

a3g

na

Pii
Srám

Pudicit

chja.

ſti, f

Pudico

"glivo
Puerile

tinsk

ierili

Jet

ºgiter
Pueri

tinſ?

Putta .

2e, ſ.

Coſa ſp

vòia

Il fi
Ina

º"
º

81 la

Pºliº

a »zz.

Puglieſi

a . /

pigi

Puºva,

ere,

Pugi,

Udi

Pigi

gjàr.

K

n. A

Pugni

m. E

"gnº,
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Ragglàſenje, nja, n. 6ccittovànie, nia n.

V,i" gare »

Publicato, divolgato e Divulgatar, ta, tum

Ra3glaaſen, ma, no. 6ccittován, vána ,
váno. V. Divolgato -

Publico, paleſe. Publicus , ea , cum. oc

cit, citta, citto. Rai3nán, 3nána, 3náno -

Ra3glaaſmi, ſna, ſno. Ra3a3naan, 3ná

na ,3náno - - - º

Pudicamente avverb. Pudicè. Ciſto, Stſdno.

Srámexglivo - -

Pudicitia, caſtità. Pudicitia, tie. f Ciſtoc

chjaf chjee. f. Stid, ſtida. m. Sramexglivos,

ſti

Pudico, Pudicus, ea , cum: Ciſt, ciſta,ci ſto.

Stidan, ſtidna, ſtídno. Srámexgliv, gliva,

livo,

Pi , agett. da putto. Puerilis, 3 le . Dje

tínski, ska, sko.

uerilmente, fanciulleſcamente. Pueri liter.

Djetinski. Nadjetinsku

Puerilità , putteria, cioè attione da putto

Puerilitar, tis. f. bigini 5 n]a - n.

Pueritia, età puerile. Pueritia, tit. f.

tínſtvo, ſtva. n.

Putta, è fanciulla. Puella, la f Djevójciza,

ze. f. Djevójka, ke. f.

Coſa ſpettante à putta. Puellaris, 3 re. Dje

vòjacki, cha, cko.

Il fine della pueritia. Pueritia extrema . Svà

rhadjetinſtva.

º" , regione d'Italia. Apulia, lia. f. Pù

glja, glie. f. - - - - -

Pis nome gentilizio di Puglia. Apulus,

i m. Puglia , gli 3a. m.

Puglieſe, nome poſſeſſivo di Puglia, Apulus,

la. lum. Pugliſchi, ſcka, ſcko.

Pugna, V. Battaglia.

P"i; ferir col pugnale. Pugione confo

ere. Ranniti Hangjàrom.

Pugnalata, colpo di pugnale. Pugionir ictus.
UdòrazHaira , overo hangjarom,

Dje

Pugnale, arma nota. Pugio, ni; f. Hangjir, i

gjara. m. -

Kad hangjàrom zarra silna

Nà koſſovu ſmartno i dri . Oſm.

Pugnaletto, pugnale piccolo. Pugiunculut, li.
ra, Hangiarch , ricchja, m. - --

Pugnere. V. Pungere.

Pugno, mano ſerrata. Pagnus, gni. m. Sciak

ka, ſciakke. f. Bii bien ve)ma ſciakkami,

? 3aiuſcnizami. Kom.

P" , pugno piccolo . Pugillus, li. m.
Pi f. M Scjakk

ugno ben 1tretto , antir compreſa - Schakkai; ſtiſnſita. mpreſſi -

Far pugno, cioè chiudere la mano - Digitos

comprimere. Stìſniti ſciakku, illipéſt.

Pugno, colpo di mano ſerrata. Pugnus, gni.
7Age Péſt , péſti. f. -

Farà pugni. Pugnis certare . Peſtatiſe, pe.

eſtamſe, peſtaoſamſe, Bittiſe ſciakkámi,

-

bienſe, bioſanſe, Sciakki miſe i3peſtati .
Bittiſe nà ſcjakke.

Il fare à pugni. Pugillatio, mir. f. Peſtánje,
m1a e mia - ,

Peſtare, è lacerare uno con pugni. Pugnerali

uem contundere. Napèſtati, Peeſtam, pe .

fi • 13pèſtati tkòga, Peeſtam, i3pè

ſtaoſam. N

Dare ad unº un pugno: Pagnopercutere. Datti
tkòmu péſt . Opàriti thàmu péſt \Uvaliti

tkòmu péſt : uvagliùjem, illiuvagliivam,

uvàlioſam.Udritti,o udarati tkogaf"
Percoſſo con pugni. Pugnit contuſus . Nape

eſtan, na, no. Peeſtan, na, no. I3peeſtan,
ma , no. Bin ſcjakkami. -

Un pugno di farina, Farina pugnus. Scjakka
mſikee.

Pula, guſcio delle biade. Gluma, me. f. Pljè

va, ve. f.

Palce, vermicello noto, e noioſo. Puleu, lici,

m. Bùhha, hee. f.

Metter la pulce nell'orecchio, cioè dar da pen

ſare, Alicui ſcrupulum inijcere. Stàviti tkò

mu Bùhu, u ibo.

P" di pulci, Pulicoſur, ſa, ſum. Pùn Ba
23 e

Pulcinello, pulcino piccolo Gallina pullulus -

Pipleſcre, ſcra.n- Piplich, chja, m.

Pulcino. Gallina pullui. Piplich , chja - m.

Piple , pìpleta. m.

º" , herba. Pulegium, gii. Vedi l'indice

dell' erbe, -

Pulire, nettare. V. Nettare.

Pulire, liſciare. V. Liſciare.

Pulire, ornare. V. Ornare.

Pulire, perfettionare. V. Perfettionare.

Pulito, pulitamente; V. Nettamente..
Pulito, netto. V. Netto - -

Pulitezza , aggiuſtatezza . V. Aggiuſtate
Z2 e

Pulito. V. Netto.

Pullulare, germinare. Pullulo, lar. Nizzati,

niccém , nizzaoſam . Niknuti , niccém ,

níknuoſam . 'g" , i3nikgnijvam ,

i" robitti i3 3 emgljee &c.

Pullulare, ſcaturire. V. Scaturire.

Pulpito, pergamo. V. Pergamo.

Pungente. fi, , ntis, Ubodni, dna,duo,

ºi , ſna,"i b klè

òſete, i 3 emglia bij proklèta

Da ipº i; " Palm.

Bodexgliv, gliva, glivo : Inni prati, nè
ineſe 5 vàn jednee bodexglivé koſiréti. S.

Ben. Bodeechi, chja, chje.

Pungerei e pugnere. Pungo, gir. Bòſti, bo

i" , bóſam. Bàznuti , zkám , báznuo

ann ,

Punger un poco: Bàzkati, kán, bizkaoſam.

Peknuti, pezam, péknnoſam, il che e pro

Prio degl'animaletti, che hanno il pungi

ione. Obòſti, obaadam, obóſam. Obà

ti, baadam, badaoſam - Bàdati, badin,

D ddd

-

bádao
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b4daoſam, Badnuti , Bodém , bádnuo-.

ſam.

Pungimento, il pungere, Punctio, tioli, f

Bodenie, nia. n. Obodenje, nja. n. Badmi

tje, tja. n. Bazkànje, nja - n.

Pungolo, V. Stimolo. ---

Pungolo di Ape, veſpa, e ſimili. Pruleus, lei.

zº e Xàoze » La « ne

Punire, e caſtigare. Puvio, nir. Pedepſatti,

depſcem, pſaoſam.

Punitione, caſtigo. Punitio, nis f Pedèpſa,

depſee. f. -

Er pedegfa s'Nebba koli
Lakſce idé, texet" . Oſm.

Pedepsànje, nja. n.Pòra3a : 3e , f I kak

Rono nikka pora3a Boxia, Kaſſ. Xiv. Mar.

Punito, caſtigato. Punitus, ta, tum. Pedep

fán, ſina, ſino,

Punitore, caſtigatore. Punitor, ris. m. Pe

depfnik, mika m.

Punta, eſtremità acuta di qualche coſa. Cu-.

gi 5 dis. f. Rát, ráta , m. àrt, àrta, m.

ip, ſcſpa. m . . . . -

I i neima ovi ſtril 3laatan ſcip •

pub.

Varh , ha . m. V. G. varh ighle, punta d'

ago. Bode3an, dé3ni. f.

A Bodº5an k àrza ibrati

Svim slotvoru neſmiglieno. Oſm.

Punta delle dita. Digiti extremi. Vàrh parſtaa.

Krájparſtaa. - -

Di punta, come a dire, ferir di punta. Pun

ciim. Bódimize. Ranniti bodè3om.

Con la punta delle labra . Primoribus labijr,

S'kràjem rilizaa, krajem fiſnij.

Punta del naſo. Naſus extremus. Kráj noſſa.

Varhºd poſſa. - -- - -- ---

Punta dell' ovo. Cacumen ovi , Rát jája.

Varh od ája.

Puntale della ſtringa: Acicula, la .f. ìgla èd

ſvè3ànja. Igla od ſve3e. -

“Puntaruolo, ſtromento da forare. Stylur acu

tur. Artàc, tàcja , m. Scillo, illan - propria

º mente ſubia. -

Puntata, colpo di punta. Mucronis itiur. ibo

od, ubòda. m.

Puntellare. V. Pontellare.

Puntello, V. Pontello.

Punto d'orazione, è d'altro ſimile. Capita,

torum, n. pl. Poglàvak, glàvka. m. Poglà

vje, via. n.

Punto, coſa indiviſibile, che non ha parte ve

runa. Punctum, iti. n. Nabàdak, dka . m.

Nedjelak, dìoka. m. Be3dièlak, dioka: m.

Bazkaviza, ize. Propriamente punto che ſi

ſa con la penna, come anche Nabàda,

Punto, per momento di tempo . Momentum

temporis. Hip, hipa. m. Giàs, ciaſa: m.

In " punto di tempo. Momento, il ciàs, u

p e - -

Perun punto di tempo. Ad puncium emporis.3à ciàs. 34 hig. pu mpor

Senza intermettere un punto di tempo. Nºi,

puncio temporis intermiſſo. Jèdan ciàs ne pri

ſtajúchi.

Toccar il punto. V. Apporſi,

Punto, che ſi pone coll'ago. Puntus, ii. m.

Hitaz ighlee.

Far puntº, cioè fermarſi. Conſiſto, ſtir. Pri

ſtatti, ſtàjem, ſtàoſam : Priſtanuti &c.

Punto, partic. Punctur, éta, éium. Ubodèn,

dena, deno. Upeknit, nata, nſito. Baz.

kán, kina, káno, punto leggiermente.

Puntura, l'atto di pungere. Punctio, nis. f.

Bodènje, nja. n,U". , nja. n. V. Pun

gimento -

Puntura, malatia. V. Pontura.

Puntuto. V. Pontuto. -

Punzecchiare, urtar col gomito. Fcdico, car,

3alàktiti, tivam, 3alaktioſam.

Punzello, pungolo. vº Pungolo.

Pupazzi, bambocci , traſtullo de fanciulli.

Crepundia , diorum. n. pl Púpa, pe. f. Lùt

ka, lutke. f. Pipiza, pize, f.

Pupilla, parte dell'occhio. Pupilla, la . f.

éniza, ze. f. -

Il cerchio, intorno alla pupilla. Iris, dir. f.

6koliſcòd 3énize.

Pupilla piccola, Pupilla parva. 3éniciza, ze,

f. Maala 3éniza. -

-

Pupilla, quella, che rimane in minorità dopo

la morte del padre. Pupilla, la . f. Sirotta,

Pi . f. Pupil

upillare, agett. di pupilla, è pupillo. il" 9" Sirotinski, sia , sko. up

Pupillarmente. Pupillariter. Sirotinski. Nà

Sirotinsku.

l Pupillo, quel, che rimane in minorità dopo la

morte del padre. Pupillus, li. m. Sirotta ,

te. com. Sirottiza, ze. com.

Puramente, avverb. con purità. Purè. Ciſto.

Bè3 zkvárni. Be3trohe. . . ,

Nas braaniſe be3. zkvarni kakko 3late

ciàſce. E - ib.

Purche, ha forza di sè. Dum, Dummodo -

Iſctom. Iſchomdà. Samodà.

P" non. Dum ne. Iſclom dà nè. Sámo

d ne e -

Pure, quando ha forza di nondimeno, Tamen

Saſvjemtime. Niſctanemagne. -

ure, finalmente. Tandem. Nápokon. Náj

poslie. V. Finalmente.

Ne pure. Ne guidem. Nì. Nì magne . . .

Purga, il purgare. Purgatio, tionis . f 6ci

Stènje, nja, n. -

Purga totale. Expurgatio, tionir. f. 3ciſctiè

n le , nga . n. - - - s

ris . Purgabilis, 3 le . Ociſtìv, ſtiva,

1VO ,

Purgare, nettare, Purgo i Ciſtiti, ſtim,

i" Ociſtiti, Ciſtim, 6ciſtioſam.

Purgare i peccati. Delicta erpiare . Ociſtiti

ghrjehe.

Purgar bene, è del tutto. Erpurgo, gag: 13

ciſtiti,

cifiti,

ſtim,

Purgare

ciſtiti

fam.

Purgati

urgati

cter ,

urgat

Il0 •

ma ,

verb

Purga

m. (

Ill.

Purga
pari

rdeg

Stu

Purga
cati

m.

illi

ene p

ciſti

urific

ſtim

fam

Purif

Van

urif

(

Puri ſl

ciſta

Purità

f. N

nja,

Puro v

cuſto

Puro,

º è



P U. P U, -597

-

ciſtiti, tiivam, igciſtioſam, Docìſtiti. Ci

ſtim, déciſtioſam - -

Purgare alquanto... Aliquantulumpurgare. Pro

ciſtiti, Ciſtim, illi prociſtijvan, próciſtio

ſani -

Purgatione -.V: Purga. - - -

Purgativo, che hà virtù di purgare. Catharti

cui, ca, cum. Ciſteechi, chia "
Purgato Purgatus, ta, tum. ò, jen, na»

no. I3ciſtjen , ma , no : Prociſtien,

. na, no. Dociſtjen. Secondo il ſenſo de

verbi.

Purgatore, colui, che purga. Purgator, ris.

m. Ocìſtitegl , glia . m. Ociſtnik, nika -

Ill,

Purgator de panni, Fulſo, nir. m. Stuppér ,

para . m- -
-

Ordegno da purgari panni- Fullonia machina

Stuppa, ſtuppe. f. ti, i

Purgatorio, luogo dove l'anime purgano i

- cati: Purgatorium, rii. n. Ociſtnik, i

m. Odnijmamuſe dio mukké à Purgatoriu ,

illi Ociſtniku. Komul, -

Pene purganti del purgatorio. Mukke od 6c

ciſtiègna. Mukke ciſteechje. . .

Purificare, far puro. Purifica, car. Ciſtiti ,

" , ciſtioſam. Ocìſtiti, ſtim 6ciſtio

aIT1 - - - -

Purificarſi . Purificor, caris e Ogiſtitiſe, ti

vamſe, 6ciſtioſamſe. . . . o 1,

Purificatione, il purificare. Purificatio, nit.

f 6ciſtièmie, mia - n. º . "

Puriſſimo. Puriſſimur, ma, mum. Priciſt ,

ciſta, ci ſto. Nájciſti, a e.

Purità. Puritas,tati, f Ciſtòcchja, chjee,

f Neozkvàrnos, ſti, f. Neozqvargnènje,

nja, ne -

Puro, netto.

ciſto, Neozqvàrgnen, ma, no

Puro, inteſo di vino &c. Purus, ra, rum. Zio,

zièla , ziélo. Bè3 vodee . Bè3 primjeſce, i

Si dicè ancora. G6la vòdda, pura acqua.

La pura virtù, la ſola virtù - Göla krepós . I

Sámà krepóſt, . . . .

Nèghliſano krepor gola. Oſm.

Gòo, gòla, gòlò. - - --

Purpureo, color di porpora, Purpureus 3 rea »

ream. Zargliènagliena, glieno. Rumèn,

ména, mèno."i na 3 no e

Puſillanimamente avverb. Timidº, Straſcìvò.

Slabbo, Plaſcìvo.

Puſillanimità, viltà di cuore, Animiparvitar.

Mallosarze, za. n. Potìſctenòs sàrza. Sla

b&ſt ſarza - - - , » , -

Puſillanime, di animo vile. Animipuſilli homo.

gioviek malla sàrza. Straſcìv, ſciva, ſcivo

Plaſeìv, iva, ivo. . . . . -

Putrefare, far putrido." cir. Ci

nitti i3aghgnjetti. Cinitti dà ſaghgnie.

Putrefarſi, divenir, è farſi putrido. Pareſco,

ſeir. Shgnjetti, ghgniem, ghgnioſam. 3a

ghgnjetti, ghgnjeevam, gi
- - -

-

Purus, ra, rum - Ciſt, cìſta ; I

.titiſe, tijvamſe, tettioſamſe. V. Corrom

perſi. Marcirſi. -

Putrido. V. Marcio.

Putredine. Putredo, mir. gi Ghgnilád, ládi.

f. Ghgnilàdina ne. f." e 11 -

R" innam, kakkono ſaghgnijeskonciatti,

Kaſſ, Ritual. -

Putta, fanciulla. Puella, la f. Diete, tetta.

DiDjevójciza, ze. f. Djeviciza, ze. f.

I p

f

-,

gnioſam Iſaet- -

utta, agett. Paellaris, ri: Dietinski,ska,

sko. Djevojacki,acka, acko. -

Da putta. Puellariter - Kakko Diete. Kakko

malahna - -

Puttana, meretrice. V. Meretrice.

Putti grandi, e picciofi. Pueri maiores,8 mi

i norer. Djèza maala, i velika ... . . -

P" piccioli. Pueri parvuli. Dièza nedo

räsla . -

U igbri plahhoi kraglia ſvoga. -

INI" Djeza ucinee. Palme - -

Puttina, putta picciola. Pupula, la f. Di

viciza, ze. f. - - .

Puttino, putto picciolo: Puerulur, li, m, Diè

tichjak, chka, m. Ceddo, cedda: u. -

Putto, fanciullo. Puer, ri . m. Djète, tet

t2 • nr.

Divenir, è farſi putto. Pueraſco, ſcis. Döchi

... nà dietinſtvo. - -

Pizza, fetore. Fetor; ri: a Smrád,ſmrá

da. m. 3ào voogn-Smardenje , denia - n

3àdaha, he. f. - - -

Puzza del fiato. Ori, gravitar. Páli ſmarde

ech. Smrádgàrla. 3àdaha od uſtij

Puzza de morti. Odor cadaverum - Smrid

martackſ, 3àdahamartacka

Puzza di coſa bruſtolita, come peli, corna &c

Nidor, ris, m. Smid, ſmida m. Smudòti

ina, ne. f.

Puzzare, e putire. Puteo, tes. Smardjetti ,

dijm, dioſam, 3lò vogniatti, gnjim, gna

oſam, 3lò dahnutti, dàhnem, nuoſam -

3a ſvi damu one velee -

Ró 3lº vecchie dahne, è ſmardii. Palm

Smrádompahatti. Smrádom odiſſatti, odì

ſcem, diſſaoſam. - i

Incominciarà puzzare. Incipere putere. 3ada

hnuttiſe, niivamſe, nuoſamſe. -

Puzzar d'aglio, Allium obolere « Smardjetti

céſnom. Pahatti cèſnom.

Puzzolente, fetido . Fatidas , da , dum »

Smraadni, dna, dno - Smardeechi , chia»

schie- - - - – - -

Farſi puzzolente. V. Impuzzolire.

Alquanto puzzolente. Subviroſus, ſa , ſup

3adahnút, nſita, mito e ,

Kiiiii a gita. Pam
-

- - -

-

- - ,

-

-

Ddd d a Qº;
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Uà, avverb. di motoal luogo. HMe, Ovà

mo, Simmo'

Fin quà. Hucuſque. Do ovàmo, Dòvle,

Di quà, overo, di quì , quinci, Hinc, Odò

vle. Odovùda. Odovùd.

Di quà: overo di quì avverb. locale. Edc.

ovda. Ovùda.

Di quà, come dire, di quà dal fiume . Cir,

S'ovee ſtranee, od ovùda òd rjekee.

Di quà, e di là, inanzi, e in dietro. Ultro,

º". Simmo, tammo. Odovùda odo

Inllda e

Di qua, e di là, cioè dall'una, e dall'altra

parte, Utrinque . S'òbje ſtráne s” ovee, i

s'onee ſtranee: -

Chi di quà, chi di là. Alius aliò. Tkò ſim

mo, tkò tammo. Tkò ovammo, tkò tam

Ino e

Quadernaccio, ſtracciafoglio. V. Giornale.

Quaderno , volume d' alquanti ſogli . V.
u1nterno,

ar la quadra. V. Beffare .

Quadrageſima. V. Quareſima.

Quadrageſimo, e quaranteſimo.g":
'mur, ma, mum. Cetardeſeeti, ta, to. Ce

tardèſti, dèſta , dèſto , Cetvero deſſeti ,

eta, eto,

La quadrageſima volta. Quadrageſmum. Ce

tardeſeetipat.

ſºuadrangolare, di quatro angoli. 9uadran

ºguhur, la lum. Cetveronigli, la le. Cet
verokrájni , krájna , krájno, Cetveroni

glaſt, ſta, ſto.

Cuadrangolo, ſoſtan, figura di quatro angoli,

drangulut, li. m Cetveroniglo, gla . n.

etveroniglich, chja. m.

Quadrante ſtromento aſtronomico. Quadrant,

tir. m. Nuglomjerra, re. f.

uadrare, ridurre in forma quadra. Quadro,

dras. Cetveronagliti,nuuglim, nagioſam.

ºuadrato. Quadratuº, ta, tum, Cetverokraj

ni, na, no,
-

Qaidero, figura, è corpo quadrato, Qua

dratum, ti.. n Cetveronighglje, glia n.

Quadratura, Tetragoniſmus, mi . m. Cetve

roni,glos, ſti. f.

Quadretto, pittura in tavoletta, Tabella pista.

Slikkanà ſchizzi, illi dazi.

Quatriduano, V. alla parola Giorno. Di quat

tro giorni.

Quadripartire, dividere in quattro parti. In

satue tarter di ridere. Cetverodieliti, djee

iélioſam. Djeliti nà cèrvero, nà ceſtri

-

uadripartito . Quadripartitur , ta , tum .

Ba3djeeglienº" Cetverodjeegljen,

1m2 , no a -

Quadro, inteſo di pittura in tavola, Tabula

im

di a

picia, Slikka nà akì 2 illi nà dàzki, illi

dàski, illi nà ſetizzi.

uadro in tela. Tela piéta. Slikka nà poſtàvu,

uadrupede , di quatro piedi. Quadruper,

dir. m Cetveronògh, nogga, noggo. º":
veronoxij, oxja, oxje.

uadruplicato . Quadruplicatut, ta , tum.

Cetveroſtrùk, ſtrukka , ſtrukko, Cetvero

"; pla, plo.

Quaglia, ucello noto, Coturnix, cit.f. Pre

pèliza, ze. f. Prepèoka , ke. f.

uagliamento, il quagliare , è quagliarſi

Coagulatio, nit. f Uſſirènje, nja. n. Stiſ

" tja . n.

Quagliare, cioè rappigliare, è riſtringere il lat

te. Coagulo, las. Siriti, ſirim , sirioſam -

Uſsiriti , riivam , ſiſſirioſam . Stiſnuti,

skùjem, ſtiſnuoſam.

Quagliar troppo . Nimis coagulare. Priſiriti,

rijvam príſirioſam , -

li . Coagulor, larit. Uſſiritiſe, riivam

ſe , fiſſirioſamſe, Stìſnutiſe , ſtiskujémſe,

ſtiſnuoſamſe. -

Quagliarſi troppo. Nimis eoagularis . Priſsi
ritiſe, riivamſe, priſſirioſamſe.

Quagliata. V. Giuncata.

Quagliato, Partic: C" ta, tum, Uſ

siren, ma, no. Stiſnſt, ndta, nito. Priſº

siren , ma , no, quagliato troppo e

Quaglio, e caglio. V. Preſame.

Qua ch'uno ,alcuno ,te qualche. Aliquis, qua,

i"; Kigodi, kágodi, tkógodi. Koigodi,

ojágodi, kojégodi. -s

A qualche luogo Aliquò. Kämogodi. Nà ko

" mièſto. Ghdìgodi - -

Qualche: Aliquir, gua, quod, Koigodi ºi -

od, kojégod: Ikakav, ſkakva fiakvo -
e ho qualche bene, ſe hè qualche ſperan

za. Akkoje menni ikakvo dòbro, ikakvo

uffinje. v -

A quai fine. Quorſum. Cèmu. 3àfeto . Nà

irojú ſvàrhu ? -

A qual luogo. Quonam. Kammo. Kild

In qualunque modo. Utcumque . Nà koimu

drágo nacin º"; -

Da qualche banda. Aliunde. S'kojégod ſtra

nee: èd kudágod. --

ualche volta, tal volta. Aliquando Aliàs.

i" Kadágodir, Kadgòd. Kadágod.

rùghda.

oi" coſa ſimile. Tale aliquid . Sétogòd

ovakko. S&logod onakko. -

Qualche perſona. Unus aliqnis. Tkogòdier

Regòd cegljäde » - - -

Qual hora, ogni volta, che avverb. di tem:

po. Quandotumque. Va3da kàd . Svakki

pſit kà - - -

uale, nome relativo. Qui, qua, quod. Koi»

oiá , kojé. - - » e

Q: e, nome di qualità, che corriſponde a ta
e o uali , cr le: Kakkav º kva , kvo ,

Akko liepdr, käſe pagi -

-- -

Ljeeper diſcer prilikaie , D4.
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Diſcia 3 na kºi slikka i3la3i

baja, yva, ziteniſe daje,

º""; ºº: RRie be3 slikke ſebbì slikka? Ra3m.

Qual dei due. Uter, tra, trum. Tkò èd dvá.

Tkò èd dvoizzé. -

In qual parte, è luogo de due. Utrò. ù kojú

òd dvje ſtráne. -

ualche gran coſa. Magnum aliquid. Kojá

god velika ſtvaar Setogòd vèle. -

ual di due tu voi. Utervis, utravir, utrumvir.

oſti drágo ò dvoizzé,

ualificare una coſa. Ex adjunctis deſcribere.

Raſpiſati pò tānko. Pokà.3ati pò tinko ,

Qinio , di qualità molto ſegnalata.

Ornatiſſimut,ma, mum. Prii3vàrſtan , ſna,

ſno . Priciàſtan, ſtra, ſtro. Privrièdan,

privrjédna, privriédno . Svakke cjàſti dò

ſtojan. Svakkom krèpoſti mareeſcen,

ualificato , termine di perſona eccellente -

Vir egregius. I3vàrſtan, ſna, ſno. Vrjédan,

" , vrjédna.

Qualità.º" Vàrſtà, ſtee. f.

Qualità, ſorte natura, ſpecie, condizione :

Genus, ris. n. Vàrſta, ſtee.f Raka, kee. f.

Nì gliuube, nì mille naſce rikee ghiudi .
1To

Qualità, irtù, doté. Virtus, i f Iſvar
ſnos, ſti. f. Krepós, ſti. f.

Qualità, overo fattezza della perſona. Habitur,

tus. Cin, èd cina. m.

ualmente. Qualiter. Kàkkò,

ualſivoglia. Quilibet, quelibet, quodlibet .

Koimudrágo kojamudrágo, kojemudrágo.

Di qualunque luogo. Undelibet. Odklemu
ragio e

Dinque ſorte. Qualiſumque . Od koje

mudrágo vàrſtee.

Qualunque, chiunque , ciaſcuno. Quicum

que, quecumque, quod umque. Koſmugòd ,

i" iémugod. Kinmugòd, kámugod,

émugod. -

Quando, circoſtanza di tempo. Quando Kàd.

kadá : kàdno. Docjem . V, G. Docjém

bùdeſe dòchi. Quando verrai.

Quando; in che tempo? con interrogazione,

9uando , Kadá ? kàd? U' koje Vrjeme e

Quando mai. Ecquando. Kadá vík , Kadà

- ighda: -

º" » idob, vidjet viklipós ovakka.
a Dille

Quando, replicato: come dire quando queſto

auando quello. Modifi,i si
ov6, sàdonó.

Di quando in quando. Identidem.

Kàdì kàd. Kadgòd. Gnjeghdaghnieghda.

º" hore ſono i Quota bora eſi? Kojáſu
obba. Kojáje urra º

"#Kollkopſtaa,

uanti huomini ſono º 2uantàm eſt hominum ?

º"e ºrari
Quantità, accidente, per il quale i corpi rice

Drughda..

vono miſura, e numero 9uantitas,tir. f.

Kolicina, nee. f. Kolikós, kcſti, f

Quantità, copia . Numerus, ri. m. Silla, ſil

lé. f. 6bijlnos. ſti, f. Brói, oja. n.

Quantità determinata. Numerus certur, Koli

kósodreeghjena -

uantità, che non ſi può contare. Numerur,

innumerabilis . Silla nei 3brójna. Broojnei3

brójni. -

Ké nei3brójni biébu bròi. Oſm.

Quanti, termine,che ſignifica numero. Quot.

Kolizi, zjeh. m.pl. Koliko. kolike fem

pl.

Quanti denari ſono queſti? .0uotus denarius eſt

iſte. Kolikojetövdi piene 3aa.

S" ſono. Quotauot, Koigodjérſu. Ko

ikogodihie. -

Quanto overo quanto grande,º" 5 ta o

tum. Kolik, ka, ko. Koliciak, cka, cko.

Tolk brooi, zvietiga vila taj nè skuppi,

º". thi nizza glai ſtupai gnè ſtuupi.
a -

Quanto? avverb. Quantum? Koliko?

Quanto riferito a ſtima, è prezzo. Quanti,
Kolikò.

uanto, overo, in quanto, come à dire: in

quanto alla pace, 9uò ad pacem, Koliko

3à mir. Koliko pòrà di mira. -

uanto a me. Proparte mea, Kolìko 3à men

ine. Koliko 3âme.

uanto più potrò. Ut maxime potero. Koliko

Q" budém , Koliko:
Quanto prima. Quanprimum. ihko prie -

Q" altri mai. Quam qui maximè. Koliko

fkò drugghi. Koſiko koimudrago.

Q" sò guod ſcio. Sºtò já 3nfm . Koli
o 3nam - -

Quanto è queſto. Quod hoc attinet. Kolikoie

3à tó, 3à ov6. -

º" reſto. Ceterum. èd oſtaaloga. Ko

iko od oſtaaloga. -

Q" , tanto, con i comparativi. 9uò, eò.

Kolìko, tolìko, -

Quanto tempº?" Kolìko ? Koliko

vrémena? Koliko Vrjéme º

uantunque, V. Benche. - -

i" Quadraginta. Cetardeſét. Cetre
c1t1 o

uaranta volte. Quadragies. Cetardeſét pſ
taa. Cetardeſetkrit.

Di quarant'anni. Quadragenarius, rias riani.

òd cetardeſét godiſctaa . èd cetrés ljé

taa -

Quarantamila. Quadraginta milia. Cetarde
ſéttiſsáchjaa.

Quarantena , numero di quaranta. Quadrage

aarius, ria,rium, Cetardeſetizza, tizze f.

Cetardeſetniza, ze. f. - -

Far la quarantena. Quadragemariamexequipro

culcaterorum conſortio.f" cetardeſet

mizzu -

Quaranteſimo, V, Quadrageſimo. Q
tua
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uareſima, digiuno di quaranta giorni 2aa

irageſima, me. f. Korigma, me. f. Poſtna

Cetardeſetizza . Cetardeſtni Pooſt.

La metà di quareſima. Medietasi gi;
Srjedopòſtje, ſtja. n. P6 korì5me.

dànaa 6 d po a 3apoviednoga prid uskarſnù

chje" Pxikonve cetres danaa 6d poſta l

3apovjednoga, inoomſe od eccbiom nepokrii

naſce , ra5mi jeanom potiſcienom koſtréti -
S. Ben- -

Quadrageſimale, agett- di quareſima - Qua

drageſimalis , 6 le . Korì3meni , na »

no e

La quarta volta. Quartim. Cetvartipſit -

Quarta miſura . Quadrans , ti - Cetvart »
t1 , Io- - -

uartana ſebre, che ogni quattro giorni ritor

na. Quartane morbus. Cetvartodágnita

ze . f. Groznizza cetvartodmévna - -

uartiere. V. Rione- -

Qiartieri d'Inverno per ſoldati. V. Eſſerci

tO -

Quarto, nome numerale di quatro. Quartur,

ta, tum. Cetvarti, ta, to -

Quarto, cioè la quarta parte d' una coſa .

Pars quarta . Cetuarti dio - Cetvàrtina,
tlc e te

Quarto di Capretto. Quadrant hedinu, Ste

ſhno, alli plécchie Sdko3licchia. Cetvart

o3licchja -

Quartoi" Luna. Quadrani Lunarius. ce

tvarti dio mienee. - - - -

Quarto d'hora. Quadrans borariur-Cetuarti

dio urre.

uarto decimo, nome ordinale. Quartur de

cimur - ma, mum. Cetarnadeeſti, ta, to.

Cetarnaeeſti, ſta, ſto-- - -

Bli5u. I jùr cetrès liétaa -

Bli3upi biéſce. & c. Paſm.

Quaſi, avverb. Propemodum. Mallonè. B udie
ºbi ſ", tjélo Gopodinº dai mneghe,

i mallonè ſuè kàrvi prolitee. Kaſſ Iſſ.

uaternario, numero di quattro. Soſtan

g" , rij. m Cetveri , ra» ro -

etverizza, rizze. f.

Quatriduano, aggett di quatro giorni. Qua

triduamur, na, num. Cetverodnévni, na ,

no. Cetverodánik , ka. m. Cetverodini -

uatto, eguatro, cioè chino per naſconder

ſi. In occultationem inclinatur. Pokuugnen,

na, no. Potuugljen, na, no.

Star quatto, è andarquatto, inclinatus ince

-

dere. Pokſimisiſe, gnijvamſe , kanioſam

ſe - -

Quatordeci. Quatordecim.Cetarnàdeſt. Ce
tarnàeſt , -

ºg" , Denari. Nummi, morum. m.pl.

'jené3i, né3aa - m. pſ. - -

Quattrino, la minor moneta che ſi ſpende.

ſgi, ntis. m. Béc, bécja. m. Min

2a 5 Ze. t., -

etres .

ze. Dò becjà.

Quattro, nomie numerale. Quatuor. Cetti
I 1 -

Quattro volte. Quater. Cetverokrát. Cetti

ripſita . -

Quattro perſone. .Quatuor perſone. Cetveriz

za, rizze. f. Cetvero cegliadi.

A quattro , è quattro . Quaterni , norum.

Cettìri pò Cettiri.

In quattro modi. Quadrifariam. Nà cettìri
nàcina -

uattro giorni. Quatriduum, dui- n.Cettì

ri dána. Cettiri dni.

uattro tempora. Quatuor anni parte». Cèt
vera vrémena.

Q" giorni ſono. Nudius tertius. Cètteri

ní nà 3éda. Prikonomàdne. -

Quattro anni. Quadriennium, nij. n. Cet

i" ljetta - Cettìri godiſ&ta. Cetar godis
d - -

Di quattro anni. Quadrimui, mi Od cettiri

godiscta. Od cettiri lietta. -

Quattrocento. Quadringenti, te, ta. Cetti

riſt 6, Cettiri ſtottine. Cettar ſta. -

Quattrocento volte. Quadringenties - Cettiri

“ſtottine pſitaa. Ceterſtokrát.

Quattrocenteſimo. 9uadringenteſimur , ma,

mum. Cetveroſtoti, ſtota, ſtoto , Cetve

roſtottini, tina, tino - -

Q" . Ille, illa, illud. Onf, oné, onò -

áj, tā , t6. on, onà , oné -

Quercia, albero noto - Quercus , cur . f.

Hraaſt, hraſta. m. r

Mi kaie 3vir onoi, pod Hraſtom ki, vì

ghiu. ir- - -

Di quercia, º":4":na, num. Hra

-ſtov , , vo. Dubov, va, vo -

Trarghieimſugiº , negh ſobbe Dubo

ve. Darx. Ra3- -

uerceto, luogo pieno di quercie. Quercetum

ti. n. Dübovif&te, ſcta. -

Legno di quercia - guernum lignum - Hra

ovinà, ne. f. Dibovina, ne. f. -

uerela, lamento. Querimonia, nig. f. Tu

uxba, tuuxbee. f. V. Lamento. -,

erela, che ſi da in giudizio. Poſtulatio»

7tir, f. 6ſvada, de . f. 6bada, de. f.

Querelare, porre, è dare la querela. Poſtulo,

las. Oſvàditi , oſvaghjám , 6ſvadioſam

Obàditi, djam, 6badioſam.

Sºf" , cioè lamentarſi. 9uerors rerir -

Tſxitiſe, tuuximſe taxiofamſe.V. Lamen

tarſ - - - - - - - - - - ,

Querelarſi di uno. guerelam de aliquo faber

re. Taxitiſe nà tkoga. Tuoritti tuuxbuna

tkòga. Boljettiſenà tkòga -
Qgilarſi una cºſi Rºali" fi

xitiſe 3à kojugòd ſtvaar, ridkojegòd ſtva
ari, - -

Querelato, Partic. Poſtulatur, ta, tum-O

ſvàdjen, na, no.

Sino ad un quattrino. Ad nummum. Dò mſu Querufo, cioè lamentevole, guerula, la º
e lume
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lum. Tuuxni, na» no. Tuxbèn, bèna,

bèno -

eſto, dimanda : 9ueſtum, ti. n. 13is

ſkovánje, nja.n. Pitinje, nià. n. Pràſcia

nje, nja - n.

ueſtionare . Contendo, dic - Nadgovàrati

ie, vaaramſe, vàraoſamſe. Inàditiſe naa

dimſe, nàdioſamſe . Arvattiſe prigovàra

njem. Prigovàratiſe, vaaramſe, vàraoſam

ſe. Natjezzatiſe, tieccémſe, tiezzaoſam

ſe, Srjèciti ſe , ſrjeecimſe - ſijècioſamſe.

eſtione, diſputa. Diſputatio, nis. f. Nad

govàranje, nia. n. Inàdjenje, nja. n. Nà

riezzánſe, nja. n. Arvinje, nja. n. Inà

da , dee. f.

ueſtione di nome . Nomini controverſia,

Rieecna inàda - Prigovaarànje viſce rie

C1 e

Queſtione, riſſa: Rixa, xa : f. Karàn è ,

njà. n. Kár, kári. f. Srjecènie, nia. n.

Far queſtione. Rizor, xaris. karatiſe, kaa

ramſe, kàraoſamſe. Prokàratiſe , riivam

ſe, karaoſamſe. Srjecitiſe, cimſe, cio

ſamſe. -

Queſto , e queſti in ſing. Hic, bee, boc. Ovi,

ova, ovo. Sáj, ſi , ſéj.

Ka nikad nà ſuit ſai,

Pritarpi 3li mnogga. Elek.

A queſto modo? Interrog. Itane? Takkóli?

Nà ovi nacin 2 Ovakóli. jeda ovalkko.

Con queſto. Hoc modo. Stjèm, Sovinn nàci
nom. Nà ovijnàcin. r.

Per queſto. Propterea - 3at6. 3à. ovo, kro3
tO •

Quetamente. V. Chetamente.

Quietanza, ſcrittura con la quale ſi quieta qual

ch'uno. V. Poliza.

Q" , quetare, dar quiete . Placo , car.

mtriti, ſmijrim, fmirioſam . Umiriti,

rijvam, umirioſam . Pokoitti, koijm koio

ſam .

S i3 braanomcbjeſe Gli ibi otiti

Ti pokòit bojne tride. Oſm. -

Tàxiti. taxim, tāxioſam - Utàxiti, xij

vam. itaxioſam. Utièſciti , ſcijvam, i

tjeſcioſam - Stàviti il mir. ù pokòj,

uietare il tumulto. Tumultum ſedare. Utà

xiti bukku, nàbunu. &c.

Quetare, e quietarſi, cioè darſi pace, e quie

te. Quieſco, ſcis. Pomiciatti , ciùjem ,

cjàoſam . -

Ucini da viettri, i more pomucee . Nal.

Tàxitiſe, taximſe, tixioſamſe. Utàxiti

ſe, utaxijvamſe, itaxioſamſe. Umiritiſe,

rijvamſe, umirioſamfe . Pocìnuti, pocij

van, p6cinuoſam. Stàviti ſe il mir. Uti

ſciatti, utiſciujem, illi ſciaavam, ſciào

- am e

9getato. V. Acehetato,

3"; V. Cheto, .

uì avverb. Hic. 6vdi,

Quietanza, V. Quetanza. “.

Quietare. V. Quetare
Quiete. V. Poſa,

ieto - V. Cheto.

ùieto, pacifico. Mitis, & te. Mirni, mir

na, mírno. Kròtak, kròtka, kròtko.

uinci avverb. locale, ivi, là, in quel luo

go. Ibi. Ôndi

Quindi, val di quà. Hine. Odévle.

Q" , e di quivi, val di quel luogo. Inde.

donle, Odoniud. Od tùda.

Quindi è che Inde eſt. Odénleje dà. Tóje

u5ròk dà. Stègaje.

Quindeci , indecl. 9uindecim. Petnàdeſt
Petnàes, -

uindeci volte. Quindecies, Petràes pâtaa.
Petnaeskrát . -

"i anni . Tria luſtra. Petnàes godi

dal- -

Di quindeci anni. Quindecennis. Od petnàes

godiſctaa -

Quinquennio. V. alla voce Anno.

La quinta volta. Quintum. Peeti pdt.
uintadecima. V. Plenilunio.

q" Decimus quintus. Petnaeeſti,
a , 1to -

º" eſſenza. Quinta natura - Vujét od

a. Sòcniza , ze. f.

Quinterno di carta. Quinternio,nis. m. Sloogh
liſtaa .

uinto nel numero, overo nell'ordine. Quin

tur, ta, tum. Peeti, ta, to.

ivi, in quel luogo. Ibi. Ôndi.

uotidianamente, cioè ogni giorno. Quoti
die. ſuakki dán. Svakdano.

Quotidiano, aggett. d ogni giorno. Quoti
dianti , na, num: Suikdagni, gna , gnee

Dai è ſvakdagnem tri du trajè

Muccian xivot , i cemeran. Palm.

Suakdaſcgni, gna, gne

V. Diogni giorno.

R A

Abarbaro, e reobarbaro, radice medici

nale nota. Rbabarbarum, ri n. Rabár

bár, bára . m. -

Rabarbaro de Frati. Lapatum acetum . S&ti

vie, vja - n.

Rabbia, mal proprio decani. Rabier, biei -

f. Bjés, ſti. f.

Rabbia, cioè colera grande, è ſdegno ecceſ

ſivo . Ira immodica. Ghgniév, ghgnjéva -
m. Sàrxba, bee. f. Sarditòſt, ſi ſ. Ra

3jèdjenje, nja - n.

Ri". V. Arabbiatamente,

Rabbioſo. V. A rabbiato. -

Rabbioſo per iracondo. V. Iracondo.

Rabbracciamento, abbracciamento iterato.

Amplexus iteratur - Prigarglienje, nja - n.

Rabbracciare, abbracciare di nuovo: Denue

ampleti. I3novize 3agàrliti , Prigàrliti,

glijvam - grrlioſam - R b

2 -
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Rabbuffare, riprender bravando, Objurgo;

ga. I3prjecitiſe nà tkòga, I3kàrati tkòga
òſctro karati. V. Riprendere,

Rabbuffarſi contro qualche d'uno. Iraſci ali

cui . Oſsièknutiſe nà tkoga, oſsieezamſe,

& Teknuoſamſe . Nakoſtriècitiſe ſupròch

Romugòdjer . Naiexitiſe, xiivamſe, ie

xioſamſa. I3prjécitiſenà tkòga, ciivamſe,

priècioſamſe.

dRabbuffò. V. Canata. Riprenſione.

Racanella, overo raganello , ſtromento di

legno da far ſrepitoſa ſettimana Santa Cre

pitaculum ligneum. 3varcjºka 3 ke - f.
IRacano. Lacertus viridis. Guſcter, ra . m.

3elembaak, baka. m.

acamare, V. Ricamare,

Raccapricciare in ſignificato attivo, cagionar

horrore. Horrore perfundere. Cinitti nalºxi

ti kogagòdjer . Cinittiſetkòmu naiexiti.

V. Intimorire,

Racapricciare in neutro , pigliar ſpavento .

Horreſciſcis . Niſi, xijvamſe jèxio

ſamſe:

Najexiſe, è promini.
Rlameai" poxidaa

Protarnutti, targnijvam, nuoſam,

Ra3éch Nebbo ſvà protarnem

Er ſvsib ſhdaa 3nam viſine . Man
Gior.

3gro3nittiſe , gnijvamſe, nìoſamſe - V.

i" horrore alla parola Horrore -

Racapricciato, Horrore perfuſus. Najeexen ,

na, no. Nakoſtrjeecen, ma, no.

Racapriccio, il racapricciare. Horror, rir. m.

Najèxenje, nja. n. Nakoſtriècenje, mia. n.

Raccendere, accendere di nuovo. V, Accen

dere, - -

Raccerchiare. V. A cerchiare.

Racchetare. V. Acchetare.

Racchetta, ſtromento noto, da giuocarà pal

la . Reticulum , li . n. Lopàtiza mrexa

ſta.

Racchiudere. V. Intrachiudere , V. Chiu

dere.

Raccogliere, radunare. Colligo, gir. Skuppi

ti, skuupgljam, illi kuppin, skippioſam .

Kuppiti, kuppim, kúppioſam.: Pokuppiti,

uupgljam, kūppioſam. Skºpgliati, pgjam,

ideoam. Sabratti , bijram , sébrao

am e

- Ghd ſe sabra, siori, i ſºvi

- Sitòfe ugodno, millo, i dragº. Oſm.

Sabirati, bijram, biroſam. 3birati, 3bij

ºgº!" - b do zbàme Rtizza ghgnjè3do 3biira

Meed 3 ) nienne "i kuppi. Ra3.

Bratti, bèrem , braoſam.

Ettoſiºi vas , nègh ſetò beru peelle,

Darx. Raz.

Raccogliere per ricevere. V. Accogliere.

Raccoglierſi per adunarſi. V. Adunarſi:

Raccoglierſi, rientrare in ſe ſteſſo, Colligere l

-
- -

ſº. Skuppitiſe ſi pamét, aſe. Stàvitiſe ſi pas
nnet ,

Raccoglimento di divozione , di ſpirito,

Mentis ad caleſies cogitationes converſio. Skup

gliènie paméti. g" pamét. Niiſamga

molio skipnom paméti, Kom.

Raccoglitore, chi coglie. Legulus , li . m.

Skuppitegl, glja. m. -

Raccoglitrice, mammana. V. Madrina,

Faccoſta, il raccogliere. Collectio, nis. f.

i" , nja , m. Pokùp, kuppa. m. Po

kupgliènje, nja. n. Sakùp, uppa. -

Sonar la raccolta. Receptaicaner Udritti na

odſtºp . 3atràbiti nà u3maknùtje, nà uklo

gnenſe -

Segno della raccolta. Receptui ſignnm . Glás
òd odſtäpa èd uklognènja.

Raccolta, ritirata, "i, tur. m. Odſtip,

pa - m.ödi , paja. m. Odſtùpànje, nia.

n. Uklognènje, nja. n. Vrachiènie, ènia n.

Raccolta per entrata. Annona, ne . f. Lietti

na, ne. f.

Mjºſºte cbijlne di liettine: Palm,

Raccolta cattiva. Annona ſterilis. Nedacchia,

chje, f. 31à ljettina,

Raccolto Part. Coilettur , fa, cium . Skù

pgljen, ma, no: Pokùpgljen , na» no:
Non raccolto. Illectur , èia, cium. Neſkù

pgljen , ma , no . Nèſakupglien , ena »

cllo -

Raccomandare. Commendo, das. Pripordci

ti, cjùjem, racioſam, Priporucivati , cii

vam, civoſam, freq.

Raccomandare caldamente. Diligenter com

mendare. Jakoo pripordciti. Sàrciano pri

porſi citi.

ndare freddamente. Suſpenſa mann

commendare. Slabbo priporſiciti.

Raccomandarſi. Commendareſe. Priporaciti

ſe, ciivamſe, racioſamſe - V. Pregare:

Raccomandatione. Commendatio, nis.f Pri

poruka, ke. f. Priporücènje, uja. n. Pri

porucivànje, nja. n.

Raccomandato Commendatus, ta, tum. Pri

poruucen , na» no ,

Chi raccomanda. Commendant, ntis e Pri

"tes , glja. m. Priporuciujuuchi, chja,
cn 1C e

Riciare. Reſarcio 3 cit. Ponacinitti, ci -

gnam , cinioſam - È napraiati , prav

gljám ,. pónapravioſams ºiſ; 5 -

ana , è faſciſvaſce odiecchie . Kaſ. D: M

Ponacignati , ci ignam , ponacignaoſam -

Nacignati , ciignam , macignaoſame: Do

nacinitti, cignam, donacinioſam, finir di
raccolnciate »

Racconciare per rappezzare. V. Rappezzare

Racconciatore di coſe vecchie. Interpolator »

ris. m. Karpitegl, glja. m. Kàrpaz , paozas
ma

º" , il raccontare, Narratio, tio

fili » Ja a3an1c 2 m la v ma3an1c 2 ml Mºe

arci

ac

ac

far
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Mºe ski3anje, nijelazioo,

È oi virra mé deſnizze. Palm..

Povièdanje, nja. n. Kaxevanje, anſa ne

- - -

-

-

R A 6o;

ſam. Podbricivati, civam, etvoſam. freq

| Finir di radere. Dobrìati, dobrìam, dobrio

fam. Dobriciti, civam, bricioſam.

Raccontare, contare. Narro, ras , Sk23ati, Radere ſpeſſo. Raſito, tar, Obricivati, vam,

ska3ivam, skà5oſam . Kaxevatti, kaxu- , civoſam : Céſto briati,brijem, oſam.

iem, kaxeva oſam;

skixi, dà umrdie orèſt , .

Smarti 3lom. Elek.

Spov èdati syjeedam , vićdoſam.

Ter grém kº maizi 'glaſon buudiem

I à kraatkojoj ſve ſoujeedam. Palmr

Kagatì, kaaxom, ki3aofam.

Sveſe ovò da gne kaaze -

Svº ovakko jeli, nieli. Oſm.

| brioſamſe,

Il radere. Radere. Brianje, nia. n. Bricenſe,
- nja - me - - - - - - -

Radere, nettare radendo . Rado, dir. Stra

gati, ſtruuxem, ſtràgaofani. ' ' -

|Ri"iſe, trente,
Obricitiſe , Brink , obricio

fa mſe. - 2 - - le - -, .

Radºzza, e rarità. Rarita » tis: f Riedkos,

ſti, f. Rjedcina, nee . f. Riedkºcchia ve

Prà viti, pravím, privioſani: Pravgljati , , chiee. f.

praavg1jam , pravgljaoſarn . Opovièdati ,

vjeedam , vjèdaoſam. Pokaxivati, xijvam,

Radica, radice. Radix, ci f Xilla, ile, f.

Ri" si fºsº,
xivaoſam. Povidjeti, vjeedam , póvidio- Radice picciola. Radiciasti e Rorjenak,.

-ſam , - -

Jachiu vammi povidieti. Palm. . . .

Clienon ſi può raccontare. Inenarrabilir , le

cená , cenò. - -

Tva Dobrotta nei 3receena . Palmi.

Nei3reccen , cèna, cèno.

Raccozzare, raccoppiare: V. Accoppiare.

Raccozzare, adunare. V. Adunare - -

Racemo. V. Grappolo. . r .

Racimolare, raccorre, i racimoli reſtati dopo
- m- - - - - -

la vendemia. Vindemiarum reliquiar legere.
págljetkovati , kujeni, piglget ovapſam. ta

Il racimolare. Piglietkovànje, nja . n.

Racomolato, agett. Piglietkován, vána ;
váno.

Racquiſtate, ricuperare il perduto. Recupero, i na, no. Ukorreepglien, na, no i xil
ras. I3nova oſvoitti, i vam , oſvoioſam , l vjen , ma , no. i ,

Opét poſvoitti, ivam, poſsoioſam. Poi

mitti, mi vam, poimioſam .

-

il rienka . rº. Rorjéncich , chia, m. 3 (illiza

| " º Rºssi in mºstra -

1Dalle radici. Radicitur: i3 kftaa, 5 korſe
Nepokaxiv , xiva , xivo: Nei3recceni, l ma . - - -

l Fii"" º radire. Di rilas ,

- naa.

i Radicare, è radicarſi. Radicor, riº. Uko

i riènitiſe, nijvamſe, fienioſamſe. Grieh &t

i geni neri ſi ini, si attarditi :
- ºul. Ukorjepitiſe, piivamſe , riepio

i ſamſe! Uxillitiſe i lijvamſe, fixiliibſamſe

6xillavitiſe; oxilijvamſe, 6xillavioſamſe -

Utvarditti Xille. a

Takko daavni, dith ki xille

Utvardi da vik ſred planimaa, Oſm.

i Radicato. Radicatar, ta,"i

risi e ſºttº i
Racquiſtare le forze, Vir colligere. Stecchi Radice , rafano, quella che ſi mangia. Rapha

iakós, Stjezzati ſnagu. Poi niti ſnagu

Priémeje i tebbi dà ptimiſe diſcizze.

Racquiſto, il racquiſtare. Riparatio, mir. f. Radicova , ſtromento, da rader il grano ,

Oſvojènje, nja, n. Stjeccènje, nja: n.

kve. f.

. Il nur, i . Andarkva , kve ºf Rodàkva,

Tir. - º

quando ſi miſura. Radula, le f Ravnilfo,

Racquiſtato . Adeptur, ta, tum . Steccèn , li-nilla. n.
cèna, cèno. Poimgljen, ha , no. ; Rado. V. Raro. a

Radamente, è raramente, avverb. di rado - Di rado. V: Radamente, 3 e -

Rarò. Rjétko, ti riétko. Radunare. V. Adunare.

Raddrizzare cioè drizzare di nuovo. Recor- Raffaele, nonne

rigo, gir. Iſpraviti , pravgl ján, iſpravio- rphael, lis. m.

ſan , V. Drizzare . Poiſpraviti , iſprav

gliám , pravioſam.

Raddolcire, mitigare . V. Mitigare.

i" , far dolce. V. Addolcire.

addoppiamento. V. Doppiamentò.

Eaddoppiare, V. Doppiare. -

fi d'Archangelo, Ra

Rafaei, ella, m. Rafaèo ,
ella . n. - , tº

Rafano. V. Radice, e

Raffermare. V. Ratificare, º

Raffigurare, riconoſcere uno a qualche ſegno,
Agnoſeo, fcis. Po3natti, naajem, naoſan

Sa3natti &c.. - - - -

Raddormentarſi, pigliar di muovo il ſonno . R are, pareggiare con le forfici, o coltel

Iterurn ſoporari. Opéta 3aſpatti.

Radere"i pelo" Rado, dir.

Briati, briem, brioſam. Briciti, brijcim,

sbricioſam. Obrìati, obrijam , 6brioſam.

Sader ſotto. Subradere. Podbriati, podbriem,

podbrioſam Podbriciti, cijvam , brijcio

lo. Extrema reſecare. Porſibiti, bijvam ,

i bioſam. I3iedriciti krij , ciivanº, nàcio

ſam.

Raffilato. Ref catar, ta; tum , Porubgljen,

º na, no. 3arubglien, na, no. I3jednaacen,
- Ita 5 no. º - , - - -

- E e e e Raffinare.
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Raffinare. V. Affinare.

Raffreddamento, catarro, V. Catarro. -

Raffreddamento. Friggſalitio, nis ºf. Rashla

dienje, nja, n. Nabladiènie, nia, n.

Raffreddare, indur freddo. Frigefacio , facis.

Oſtudenitti, nijvam, nioſam Rashliditi,

diivam, hlădioſam . Ohliditi, aghjujem,

adioſam. – ..
Raffreddarſi, divenir freddo. "'Si

O3imitiſe, mijvamſe, 3imioſaniſe: Oſtì

nuti, Stinem, 6ſtinuoſam.º" , 3é

" , Na3éboſam. O3ebſti, 3ébem, o5é

Dolan - - - - - - - -

A dati vinograd migdare uè 3ébe . Nal.

Onl» -

Raffreddato, divenuto freddo. Algent , tir.

Studèn, dèna, dèno. Oſtinit, nita, nito.

O3eebao,si ,3eeble

Raffreddato, cioè chi patiſce di catarro, Gra

vedinoſus, ſa, ſum. Naſtinit, nita, nito.

Na3ébao, 3ébla, 3éblo. Nahlaghjen, ena,

emo e -

Raffrenare. V. Frenare, -

affrontare, incontrarſi. V. Incontrarſi.

Raffrontarſi, aſſomigliarſi . V. Aſſomi

- gliarſi - - - -

Raganello, V. Racanella.

agazzo, fanciullo. V. Putto.

agazzo ſervo. Servus, vi.. m. Mòmak ,

mònika, m. Slaga, ſghe. Sluxbenik, ſka.

vorannin, na, nn.

Qd nomakaa, od Dvoranaa,

Svakki ograaghien à okolo. Oſm.

ºffi , voce propria d'aſini, Rudo, dis.

evatti, vém, révaoſam. - -

Cominciai ragghiare. 3arevatti, Revém,

3árevoſam,

Ragghiare a ſatietà. Isrevattife, Revem ,

15revóſamſe, a -

Finir di ragghiare. Dorevatti,Revém, dóre

vóſam.

º

-

-

Ragghio. Rudenti ve». Revànje, nja. n.

i"6: » nja " nei ſenſi de

verb1.

Raggiato, adorno di raggi - Radiatur, ta, ,

itarra e 3raacni 3 cna; cno -

1 incjana ſvièchia 3raarna

Gljuute od boli" iblidie. Palm. l'

aggetto, raggio picciolo. Radiolus, li . m.

3racich . cicchia. m.

Raggio, ine i corpo luminoſo . Radiur,

i" 3rák 3ráka . m. 3rakka , 3rak- i

c - io

º" di fuoco. Radius igneur . Oghgneni

3raK

Raggio ſolare. Solis radius . 3rák sinciani -,

3"kasúncianá. - -

Màa tienciani 3rakka plabba

PdMi pruuxi vedru. Oſm,

º" della rota. Radius, dii a m. 3rák 6d

o a e

- T- -

- ke odſivajuu chie. - -

aggirare. V. Girare. -

i" V.i":
aggiungere, e paſſare: Pratergredior, derir.

i"i:

ghnuoſam.

Raggrinzare. V. Increſpare.

Raggroppare. V. Annodare,

Raggropparſi. V. Riſtringerſi.

Ragguagliare, ridurre al pari. V. Pareg

giare -

Raguagliare, dar avviſo. V. Avviſare. Rac,

contare,

Raguaglio, nuova. V. Nuova. V. Avviſo.

Raccontanlento -

Ragia, humore viſcoſo, che eſce d'alcuni al

"; Reſina, ma f Smòla, lee, f. Saròkſa,

e o

ragionamento. Sermo, n'r. m. Govorènje,

vi n.Beſsjedènje, mia. n.

enirà ragionamento. In congreſſum venire.

Döchinigov6r, nàra g: ſi
Indurre ragionamento: Sermoneminferre. 13

vèſti gov6r. I3vèſtira3govór.

Ragionare - Sermocinor, naris - Ra3govara

tiſe, vaaramſe,vioſiſe : 3boritti, riim,

.3borioſam - Ra3govorittiſe , vaaramſe,

rioſamſe.

TRagione, argomento. Ratio, nis.f R33logh,

gas m. - -

Fiaver"s AEguam cauſam habere. Imat

Nº rº;lo l e - la qual

onv'e ragione, è cagione per la quale. Non

eſt cur. Si rakloga# - N"i" - -

“Con ragione, Cam caſa - S'ra3logom. Rä

3loxmo. Pò rá3logu. -

Senza ragione. Immeritò. Bè3 ra3loga - Ne

ra3foxno.

Bagione, convenienza. Aequitar, tir. f R3

3log, ga. m. Priſtógnoſt, ſti. f.

agione, potenza dell'anima. Ratio, mir. f.

Ra3bor, ra. m. Ra5üm, ma . m. R33

borje, ria n.

ctonamg" daaie ra3boriu , i 3nd

miu, Ekt. Ra3.

Ragione, per jus, dritto. V. Dritto.

Uſo di ragione: Rationis uſur. Vriéme od

ra3loga Vrieme od ra3ſima, od ra3bora.

far ragione, ſi dice di chi bevendo, riſponde

à chi l'ha invitato a bere. Propinationi re

ſpondere. Odvràtiti napòjnizu . Odvratiti

ciaſcju, 3dràvizu.

Ragionevole, rationale agett. Rationalis, le.

23borni, na, no.

libdzkjem riécim ra3bornima. Palma

Rà3borit, ta, to . Ri3loxit , ta , to -

Ragionevole, agett. cioè conforme alla ragio

ne. Rationi conſonur - Priſtojni, na, no e

Rà5loxni, xna, xno, Privedni, dna, dno

R33loxit, ta, to . Prilician, cna, cno e

Slieman, cna, cno. --

Ri, che riflettono, Radi infati. 3rak
-

Stavglia

Nie iſicno da menne gli tvojee krepoſti e

l

Pi
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Stavglia nèu bvaagliene druxbe od vrjéd

noſti. Luk. -

Più ragionevole, più conforme alla ragione.

Rationi congruentiur. Ra3loxnii, nija,niie,

Priſtoni, nija, nije - Pravednij, nija ,

niie. Ra3loxitii, tiia, tije- Prilicnij, nija,

nipe e -

Ragionevolmente , Ratione : RA3loxno .
Pràvednò. S'rà3logom. Priſtojnò.
Ra3lornoſe tad Rijmskömu -

Namjeſniku dai militi. Palm.

Più ragionevolmente. Maiori ratione. Ra3

loxnije Pravednije - Priſtojnije - S' vec

chim rà3logom. -

Ragionevoliſſimo, giuſtiſſimo - AEquiſiraur,

ma, mum . Prirà.3loxan, xna, xno. Pri

pràvedan, dna, dno. Pripriſtojan, jna ,

ino- Nájra3loxnii, nija, nie. Náipraved-l

nij, nija, nije. Nájpriſtojnii, nija, nije.

º" » rete da ucellare - Rete aviarium.

ticja mrèxa.

agnare, ucellare con la ragna. Reteaucupa

kigna, gne. f Dubrºvka, ke. f ,

Raguſeo, agett-poſſeſſi Raguſinai, na, num.
i". - i-

Alla Raguſea. More ragaſino. Na Dúbrová

k

r

ri- Lovitti ptizzes mrèxom.

endere la ragna. Rete aviariumtendere. Pro

ſtrieri mrexu - 3apèti mrèxu, 3apignem,

3apeoſam - -
-

agnetto, ragno picciolo. Araneolar, li. m.

áucich, chja - m. Maali Päuk. Pauciaz,
CZa« nºa l

agno, animaletto noto. Araneur, mei. m.

Páuk, ka. m. ,

agnatela, tela di ragno - Aranei tela. Piu
cina, ne . f.

li# oneids kó paucina -

Roſſii, dere, è ra3eijna, Gior. Pſ.

oſta, gambaro groſſo di mare . Locuſta
: " 2 e mºle

Raguagliare. V. ſnformare.

aguaglio - V. Informazione - Racconto.

accontanento e

Ragunanza. V. Adunanza -

agunare. V. Adunare.

Ragunarſi. Ve Adunarſi.

º".Città nobile e libera della Dalmazia.

pidaurus, i. f.Dubróvnik sr nika e Dl

Glaariſe è gnib ſrèd naroda
0d Iſtoka di a- - - -

Vierra,gi sloboda

Dubrovnika mirna Grada. Oſm- -

k

ºi i ànoie vila

ubrovnika slivna Grada

Riſe Krepis, dikrùnila

I dºſtoino kanar vlaada.

# keidie èd ſtarinee

lemenita nad ſvè inne

gi##,slieditiI

epºſti ſvim irèbuie etc. Ivan

Raguſa" - Vetera epidaurus Zaptàt,

si inserita. E - -ºguſeo, nome gentilizio Epidaurius, ria,rium. " 3 na" º ria '.

Donna Raguſea. Mulier epidauria. Dubróv- Ri, d'uva. V. Grappolo,

Rii
- - : i fa - - - -

Rallegrare. V, Allegrare,

i" . V. Allegrarſi.

Rallegrarſi con uno. V. Gratularſi.

allentanento, & allentamento . Relaxatio,

nis.f Odpºſelenje, nja. n. Popſſctènje,

mia. n. Ráslabjènie, mia. n. 6slabiènje,

Rallentare, render lento. Laxo, zar. Oslà

biti, bijvam, 6slabioſam - Popſiſtiti, pu

uſctam , iniori Raslàbiti, bijvam ,

slabioſam. Popuſctavati ſºtaavam, ſetàvo

- - -

i - . . .

In e - -

Rallentar la briglia. Habenas remittere. Pd

ſtiri il 3du. Popſiſtiti i3du . -

Rallentato. Remiſſus , fa, ſum, Oslàbiep ,

na, no. Raslàbien, ma, no. Popuuſcìen,

na, no.

Ramajuolo, ſtromento di cucina da cavar bro

do. Cochlean, rir - n. Vargliaccia, cce. f

Oxicina kühacka.

Ramaricarſi. V. Attriſtarſi. Affligerſi.

Ramatico. V. Affittinne. Dolore. --

Rame, metallo noto - Cuprum , ri . Mièd

zarglieni, - - -

i rame. Cupreur , a , um . Miednf, na ,
no -

- - -

Rame battuto, coniato. E ſignatum. Mièd
kóvaan. - - -.

Rame non lavorato. AB infettum. Mjèd né
V22ne

Ramicello. Ramulus, li m.Granizza, nizzeº

f.Gràniciza, ze. f. Hvoiza, ze. f.

Ramicelloſo, pieno di ramicelli. Ramuloſur,

ſa, ſum. Granicjaſt, ſta, ſto. Pùn graut

za. Granàt, natta, natto.

Ramingo. V. Vagabondo- -,

Andar ramingo. V. Vagabondare. -

ammarginare, diceſi delle ferite . V. In
carnare e -. - - - -

Rammentare. V. Ricordare.

ammentarſi. V. Ricordarſi.

mi, più rami inſieme. Rami, morum. Gra

anje, nja. n. Kltie, tia. n.

Ramo, è rama, parte dell'albero: Ramut, mi.
º, Ginº , nee. f. Hvòjali f

Rami tagliati dopo il potare degl'alberi. Ra

mi caſi. Ohàſétrazi, kaa . m.pl. Graane

l oſsjecene, : -

Ramo di fiume, che ſi dirama. Ramus, mi.

m. Rjekee trik ; trika. m. . .

Mighiu mudriem riécie takkai

Da velika rieka nije,

riſo e il rilas. oſm .
Ramolaccia, ſpecie di radice ſalvatica e Ra

R"; Divja andàrqua,

amoſo pieno di rami. Ramoſur , ſa , ſum.
Granà , ſta, ſto. - - -

c ee a Rana
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Rampazzare. V. Racimolare -

Rampicarſi. V. Aggrapparſi - - -

Rampino. V. Unci
mc1m0 e - a

Rampollo. V. Germoglio degl'alberi, Stolo, R

nis . m. Mladizza, dizze. f.

Od º"- koriéna dobraie mladizza, Eks.
1D» - - , ' -

Hvòja, je: f. º - - - - - - !

zaite da bij, tanka tvbia - i

ras kij krunni varb od Goree . Giorg

3agrànak, grinka . m. propriamente quel
che naſce ai lato d'un ramo. -

Rana. V. Ranocchia . - - - - -

Rancidamente. Rancia?. Pljefnivo.

Rancido, putrido per vecchiezza. Rancidus,

da, dum. Pijèſnav, va, vo: Ranketiv ,

--

tiva ,tivo : * - - -

Eſſer rancido. Ranceo, ee . 6pljeſnavitiſe,

illi 6pljeſnivitaſe, illiopljeſnitife, nivahm

ſe .º". U3raânketivitiſe a

tijvamſe, vioſamſe.

Rancidume, rancidezza. Rancer , ris . m.

Plièſan, ſni. f. Pljeſnivés, ſti. f. Raânke

tivos, ſti, f - -
- -

Rancio, colore. V. Giallo .

Rancore, odio interno . Oadium inteſtinum.

Muklasàrxba. V. Odio - . -

IRannicchiarſi, reſtringerſi in ſe ſteſſo. Con

trabere ſe in arcium. Skuppitiſe uſebbi, Uxi

matiſe, xijmamſe, ximaoſamſe. Sviatiſe,

ivijemſe, ſviaoſamſe. Svittiſe, ſvijemſe,

ſvioſamſe. Vxetiſe, xijmamſe, ixeoſaniſe,

-. Stiſnutiſe, Stiskimoſe, nuoſamſe, i

Rannicchiato. In ſe contractus. Skupglienù

- i" i, Uxijman, mina, mino. Svit, ſvita,
vito -, -

Ranocchia, animale noto, Rana, ne f Xab

ba, xabbe. Proverb. Pödighnuxabba nog

gu, dà je podkuuju, Ogni cencio volentrar

in bucato. o -, - -

Far la voce della ranocchia. Coaxo, xar. Kra

ike ghiatti , kers hjém , chjaoſam - Krako

chjatti, kocchjém, chiaoſam , Skvàrcjatti,

ciim, ciaoſam , i -- -- ::

Il far la voce della ranocchia. Coanatro, nis3,

- Krakochranje, tia.n. Skvirsjinje» mia, ma

anocch etta. Rana parva al Xabbiza, ae. f.

IRanºcchione. Ragagrandie - Xabètina, tie
- -

f. Xabbina, ne, f.

3 ksék, kréka. m . -

apa, pianta nota. Rapum, pi . n. Rieppa,

rieppe-f, Ripa, ripetſ, i t . i
apace, che rapiſce - Rapan, sit , 'Grabe

echi? chia, chie-, --

- Tac grabeechi, ilmi visti.

Kàd katoavi glad ociate. Palm

Gràbilaz, gràbioia m ., , , , , ,

Più rapace, fi,ctus. Grabechi, chia,

chije - , º - -

Rapacemente, Rapaciur. Nà grabecchi na

cin. GrabeſcgliNºtº - . -

-
- -

-

-

- - - -

-- -

itannici, e la Rameau, li.a. nate
is , i sava º

-

Rapaio,

Rapaciſſimo. Rapaciſſimus, ma, mom . Pri

ishi, chja," . Nájgrabechi,ci,
cnije.

apacità. Rapacitar, tir. f Gràbſcia, bſce.
f.º" nja. n. -

uogº ſeminato di rape. Solumrapis
conſ um, Nàfad rieppe. -

Rapetta, rapapicciola, Rapalum, li.n. Rjep
piza, ze. f.

Rapidamente. Rapide, Náglo. Hàrlo. Bàr

7ò. º laiò.

Rapidiſſimo. Rapidiſſimar, ma , mum. Pri

bar 5 , bàr5a , bar:3o . Prihàrli, hàrla ,

harlo. Prinaagli, maagla , naaglo . Náj

R" barxa, barxe. Nájharli, lija, lic.

iájnaghlij, lija, lije.

Rapidità. Rapiditas ," ".
cchiee. f. Bar3ina, nee. f. Naglos, ſti,

f. Harlós, ſti, f.

Rapido. Rapidus, da, dum. Bàr:3, 3à, 3ò.

Naaghli, gla, glo, Naglotekuuchi, chia,

chje. Haloteknuchi, chia, chje. V. Ve

loce. Plàh, ha , ho . - -

Rapidiſſimo. Prerapidus, da, dum. Pribàr 3,

3a, 3o. Prinaaglili, gla , glo. Priharli,

harli, harló . Prinaglotekuuchi, chja, chie.

Priharlotekuuchi, chia, chie. Nijbarxt,

barxa, barxe. Nájharli, lia , lije. Pri

plah, aha, aho. -' -

Rapinento il rapire. Raptio , nis . f. Grib

ljènje, nja, ne - - --

Ri" , overo coſa rapita, Raptum, pti n.

Gràbſcia , ſce. f. Ugrabglienje, enia. n.

Rapir dalle mani, ſtrappar dalle mani. V.

Arraffare. -

Rapire, rubbar per forza. Rapio, pi: Gri
biri, bim, grabioſam. Ugràbiti, bivam,

tigrabioſam , - - , -

Hodono draga Priateglia -

Smàrti ugrabit Druxbo i3 iſtij.

Orìmati, tijmam, 6timaoſam Silmo oté

ti, otiiman, 6teoſam . U3éti ſillom , n

3imam , i3eoſam . Otèti , otimgliem,
-

s iteofam . -

Hodmoga otèt. Palm, e a
Rapire," V, Tirare. b - b

Rapire preſto. Corripio, pi. 3gràbiti, 3gra

gli vam , 3gioſi Popàſti, popadám,

popàoſam, - --- - - ,

Rapito e Raptus , ta, tum. Ugràbglien, ma ,

-- vi -- - -Ilo -

Mojoi krunni sgrabgliene e Palm.

3gràbglien, na, no. Popaden, ma, no.

Rapone, rara grande Rapum ingenr. Riep
pina, ne f Rippina , ne.

Rappacificare. V. Pacificare. * -

-

Rappacificarſi. V. Pacificarſi. -

I | Rapparificato. V. Pacificato. ...

Rappezzare, rattoppare. Sarcio, cit. Kàrpi

sti, pim , kárpioſani: Proverb. Tko ſtarro

nè karpi, nova ne noſt. 3akàrpiti , pij

vam , 34karpioſam , ditàrpiti , r" -

di kar

R.

R

;
º

i
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6karpioſam. Okarpivati , pijvam , pivao

ſam . Freq.

Finir di appezzare. Dokàrpiti, pijvam , dé

karpioſam. - -

appezzare un poco. Pokàrpiti , pijvam ,

pokarpioſam.

Il rappezzare. 6karpgljenje, nja. n. Pokar

i" nja . n. ll finir di rappezzare,

dkarpgljenie, nia. n.

Rappezzato. Saretu, éia, čium. Okàrpglien,

na, no. 3akà rpglien, na, no. Pokàrpgljem,

na, no. Dokà rpgljen, na, no.

Pappezzatore , colui che rappezza. Sarà fors

rir. m Kàrpitegl, glia , m. Okàrpitegl ,

glia.mi , glia , m. Kàrpaz ,

a paoza, illi karp.za. - -

Rappeziatrice, Sarcinatriz , trici. f. Kàr

paciza, ze. f. Okarpitegliza, ze. f.

Rappigliarſi, diceſi di coſa liquida, quando

ſi raſſodda. V. Quagliarſi. V. Stringerſi.

Rapportare. Defiro, r. Donjeti, donoſsim,

dónioſam. V. Riferire. -

apportare qualche cattiva nuova - Deferre

gi" nuncium, Donjèti glis xaloſni .

Gljute gliſe donjéti. - -

appreſentare , eſporre, connedire le ſue ra

gioni, è ini". Exhibeo, bes. Poka

Rivati, xiivam, xivaofam. Prikà5ati, ka

xùjem, kà.3aoſam. V. la parola Addurre,

appreſentare la perſona d'alcuno. Alicujus

perſonam gerere. Biti cigòv Namjeſnik. Stà

ti nà cigovu m,eſtu. Slikkovati tkòga , ku

sienº, slikkovaoſam . - -

- - slºbodu .3 in likkuje miº -

Moie puuſto bijtje Gora. Man. Gior.

Rappreſentare, inteſo di comedia, o trage

dia. Ago, agir. Prikà.3ati, kaxùjem, kà

5aoſam. , - - .

Rappreſentarſi, figurarſi nell'animo. V.Pen
dere e -

i Rappreſentatione cieè Imitazione. Imita

i tio , nis . f. Prilika, ke. f. Prika5ànie,

nja - n. Slikkovànje, nja , n. Sk33anje,

nja , n. - -

Rappreſentatione, cioè quella coſa , che ſi

rappreſenta in ſcena. F", . f. Prikà

i" , nia - n. Skà5a, 3e . ſ. Pripoviés,

viéſti . f. Prika3ovàn e, nia. n. Badiichi

- da ſveeta Miſſa per prika 5ovànie ſvèga xi

votta Iſili arſtova . Komul. - - -

Rare volte Rarò. Riekò. Mallo pataa.
- Mallo&rſt i rjétko, Rjetkokrit.

Rarità. V. Radezza., -

Raro , e rado aggett. il contrario di fiſſo,

- dit,
rjétka, tko. - - - - - - - - -

in raro e Rariors & gas. Rieghi, ghja, ghje.
Divenir ramo R, o ſeif. Pror,ediciſe,

dijvamſe, r. 3 ioſaºſ -.

Raro, Coſa pellegrina. V. P.llegrino.

a ſchiamento , fiero Screa ur, tur,

º Hrakànie, nin. n. Ha kàn,e, nſa. n.

-

è ſpeſſo. Raru, ra, rum. Rectak,

Raſchiare, ſputare. Sereo, a Hraknuti,

hraacem, Hràknuoſam . Hrakati , Hraa.

cem, hràkoſam, Harkatti, hirkam, hir

kaoſam. -

Karvaavjem dimmom paha

'Smardeechiem piennom harka. Oſm.

9uello che raſchia. 3 creater, ris. m. Hràka

laz , kaoza. m. Hràkavat , kaoza . m.

Hràkaviza, ze, f. quella che raſchia .

Raſchiare, levar la ſuperficie col ferro, b al

tra coſa . Rado, dir. Stagati , ſtruuxem,

ſtràgaoſam. V. Radere.

Raſchiare, graffiare, cioè ſtracciar la pelle

con graffio. V. Graffiare.

Raſchiatura, cioè raditura. Raſura , re . f.
Strugòtina, ne . f . t i

Raſchio, ſputa. Ea creatus, tut . m. Hrakò

tina, ne . f . - - - - -e --

Buttar fuori il raſchio ſputando, Excreo , ar.

I3hràknuti, kgnijvam, hräknuoſam . l3

karhnuti. . . . - -

Raſcia, paeſe dell'Ungheria. Dardania, nig.

Raſcka 5èmglia. , -:

Varh Raifine Puuka t

Nakon ſvekra ki gofpodii. Oſm. -

Raſo, aggett. propriamente della barba, è aſ

tri peli . Raſur, ſa, fam. Obrián, ina, 4no

brijcen, na , no. e

Napoobriº

-

-i rº: ” . -

Mezzo raſo. Semiraſur, ſa , fum,
cen , ma , no - . t e

Non raſo. Irraſur,ſa,ſum, Neobriicen, ma,
-

-
-

-. Ilo e - - ,

Raſo, drappo di ſera liſcio, e luſtro. Sericum

raſum. Svila, lee. f. Svfonà tkanna. ti

Raſojetto, raſojo picciolo. Cultellus torſoriur.

Britviza, briacchja. A

Raſojo, coltello da rader il pelo. Novarula,

le: f. Britva briacchja. Briacchja, chje: f.

Raſpa, ſorte di lima da limar legname. Sco

i bina, ne f 3ubaccia, oce. f --

aſpare, percuotere la terra con piedi d'avan

i ti come fanno i Cavalli. Scabo, bis. Kopat.

ti, kopim, köpaoſam

Raſpare con l'unghje. V. Graffiare. º

aſpare, come fanno le galline. Scalpo, pir,
:: Cepargljatti, gli im;" » . . . . . i

Il raſpare nel detto ſenſo i Cepargijànje,
inia, n. - - -- - - - e iº l'o -

Ri" vino così detto. Vinumacinaceum,

Vino gri3glivo. e - : :

Raſpo. V. Grappolo. s . I -

Raſpolare, raccorre i raſoi avanzati è vinde

miatori. V. Racimolare. . . . º

Raſpuglio d'uva. V. alla parola Grappolo,

aſſaggiare, cioè guſtare di nuovo. Reguſio,

tar. èrio bachi, priobhodìm , prfobaſciao

: ſam Priobhoditti, dim, dioſam. Priobla

5iti, priobla3iivan, priobla; ioſam. Prio

kuſti, prio uſiva 1, prikuſ ſams

aſſegna, termine militare. Armi luſtrium ,

tri n. Rä3broi vojnijcki. Ra3brojènje,

vojnijcko. - - - - - - -

dº
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Far la raſſegna. Recenſere milites - Pribroitti”

vojnikeºR:" vojnike - Oglèdati,

vojnike -

Raſfembrare, per aſſomigliare. V. Aſſomi
liare. -

Riare , far ſereno. Sereno, nar. Vedrit

ti, drijm, drioſam. Ra3vedritti , Ra3

vedrù;em, illiVedrijm, drìoſan - Ra3a

sjatti, siaavam , sjaoſam - Rasyedrivati,

driivam, drivoſam. Ra3galiti, gliivam,

gàlioſam:

Raſſerenarſi, divenir ſereno. Serenor, naris.

Ra3vedrittiſe , drijvamſe , drioſamſe -

Ra3asiatiſe, siaavamſe, siaoſamſe - Ras

galitiſe, lijvannſe, gàlioſamſe.

Raſſerenamento, Sereni,m, ai- n. Ra3vedrè

nje, mia - n. Ra3gaglienje, nja - n.

Raſſerenato - Serenur, na, numfactur. Ra3

vèdren, drèna, dréno - Ra3gaaljen, na,

no. Ra3asján, si ina, siano.

Raſſettanento. Compoſitio., nis.f. Urédiènie,

nja - n. Sloxènie, nja. n.

Raſſettare. Compono, nii. Slexitti nà mièſto,

slaagam, sloxioſam. Raſtrièbiti, bijvam,

" Nacinitti, cignam, nìoſam.

Raſſettato. Compoſtu,ta, tum. Raſtrieebjen,

na, no. Slòxen, ma , ma, no nà mjèſto

Ureedjen, ma, no. -

Raſſettatore. Compoſto , ris- n; Ureditegl,

glia. m-Sloxitegl, glia. m. Raſtriebitegl,
º" • me -

Raſſodare, riddur ſodo . Conſolido, dar -

Utvarditti, di ivam, dìoſam.

ir raſsodare - Conſolidatio, nit. Utvardiènie,
nya - ne

Raſſodato - Conſolidatur - Utvàrdjen , na ,

no - -

Raſſomigliarſi. V. Aſſomigliarſi.

Raſtello, ſteccato, che ſi fà avanti le porte -

Janua oben . Priprìcifete, ſeta - n. Tá

bor, ra - n.

Riello ; e raſtro, ſtromento dentato per di

verſi uſi - Raſtrum , tri. n. Grèbglie, glia

f. p. 3ubaccia, cce. f. Grebirglia, glie. f.

Rata. V. Portione,

Ratificare, confermare quello a che s'è accon

ſentito, è detto, Ratum habeo, Potvardit

ti s djirjem, dìoſam - Va Confermare, V,

Approvare,

Ratificatione, il confermare - Ratificatio ,
mir. f. Potvardjènje, nia , n. -

Ratificato - Comprobotur,ta, tum. Potvàrdjen,

n.2 , IIO e

Ratificatore, Comprobator, rit. m. Potvardi
tegl, Ijà a tºne -

Rationale, V. Ragionevole. -

Rationalità. Rationalitas, tit. f Ri3loxè

nje, ne R43boritos, ſtia f.

Rattacconare. V, Racconare e

Rattenerſi. V. Contenerſi -

Rattenere, V. Frenare -

Rattenuto. V, Fsevato.

Ratto, cioè in fretta e Raptim. Naprèſeno ;Bàr5o. V." p o

Ratto, rapimento. Raptur, tur. m. 6grab

gliènje, nja - n. Umaknùtje, tja . n.

Rattoppare. V. Rappezzare.

Rattore, rapitore. Raptor , rir - m. Gràbi

laz, bioza. m.

Ravaggiolo, caſcio freſco, che ſi mangia lº

Autunno: Caſeus Autunnalir- Jeſſenski sir -

Ravano. V. alla parola Radice.

Raucedine. V. Rocagine.

Rauco. V. Roco.

Ravenna, Città di Romagna- Ravenna, na.

f, Ravenna, venne. f.

Raunare. V. Adunare. Raccogliere.

Ravvederſi , emendarſi - Redire ad bonam

fº. Svìdietiſe, ſvijdjamſe, ſvidioſam
c a

Svighſe, vierij, uffaf, sluſejaf

# skruuſcena ſtiecº é# . Razm.

Spo3nattiſe, naavarmſe, naoſamſe. Oſvjé

ſtitiſe, tiivamſe, ſvièſtioſamſe. Iſpraviti

ſe, gliamſe, vioſamſe - Ragabrattiſe ,

ra3abirèmſe, ré 3abraoſamſe.fiſ.

aſe. Vratirife ſi pamér.

Sadſepam it uracchia menni

Sadme tmaſia nooch oſtavi. Palm

Blänutiſe, gniivamfe, blânuoſamſe. Blu

decchib sarza blaanuſe. Alb.

avvedimento. Reditio ad bonam frugem,

Svidjènie, mia - n. U3po3nànje, nja , n.

Nſvièſtènje, nja. n.

Ravveduto - Revocatus ad bonam frugem .

R i3abraan, brana, braano. Oſvjeeſtjen,

na, no. Vraachjen i pamét -

Ravviſare. V. Conoſcere.

Ravvivare V- Avvivare -

Ravvegliere: V. Avvogliere in vari ſenſi.

Ri" in giri. V. la parola Girevole -

V. Avvolgerſi.

Razza, ſtirpe, ſchiatta , diceſi prop. degli

animali. Genur , rit. n. Tragga, ghe. fe

Skoot, skotta, m. -

Svjeb xivinaa skoot najbogli

Shraagnem gliùdzkom bii Naroda. Palm

Ti y "i m. k

iategi skocci priiki.

º"ſvèga traga. Oſm.

errazza, overo per farrazza. Sobolir cauſa

32 sjemme, 3à skoot-3à traggu:3a riſpſ6d.

Di buona razza. Boni ſeminir. Dobree trag

ghé. Dobree vàrſté,

Razzo. V. Raggio -

Razzi, che ſi tirano per allegrezza, è feſta

igner miſſiler » Rokette, kétaa. f. pl. O

gnemi razzi e - -

Razzolare, il raſpare dei polli, V. Raſpa e

me e -

ſº è



R E ' R. E 6o9

R. E

E colui che ha Regno - Rex . gir. m.

R Krägl kraglja: m, -

Far Re. Regem facere. Ucinitti kragljem ,

kràglià -

Farſi Rè, Imperadore - Regnum adipiſci -

Uceſſaritiſe, riivamſe, diceſſarioſamſe.

Ucinittiſe kragliem.

Re d' ucelli, ucellino noto. Troebilur, li.

m. Orùſcjaz - ſcra. nl. Setàrko, ka - m.

con l'a ſtretto. Strjexiz, iva. m.

Re picciolo. Regulus, li. m Kräglich, glie

chja. m

Reale aggett. da Re. Regius , gia, gium.

Kràgljevski, ka, ko. kràgljev, va, vo.

kraaglski, ská , skó,

Medéa iàk ond kraaglska kchi, kae biila.

Ragn. Ra

Reale, qui ſignifica vero, Verus, ra; rum.

Iſtini, ma, no. Praavi, praava, praavo.

Realmente, in realtà. Reapſe . Iſtinom - ſi
iſtinu. Pravo

Realmente, da Re. Regiè. avverb. kràglie

vski. Nà kràglievsku.

Realtà, cioè verità. Veritas, tir. f. Iſtinòs,

ſti. f. Praavnoſt, oſti- f.

Reame, regno - Regnum, gni. n. kràgliev

ſtvo, ſtva. n. -

Reamente, avverb. Improbè. Húdo. krivo.

opáko.

ecanati, Città della marca. Resinetum, ti.

n. Rekanit, nita. m.

Recantare. V. Ricantare.

Recapitolare. V. Ricapitolare.

Becare , apportare - Affero, rs . Donjèti,

Noſſim, dònioſam. Donoſſitti, donoſsim,

domoſsìoſam . Noſſitti, noſsim , noſſio

ſam. V. Adurre. -

Recare ad effetto. V. Effettuare.

Recar dolore. Dolorem afferre. Donjèti bo

lés. 3adatti tagù. 3adatti xalóſt.

3ada menni dòſta tigaa. Palm.

ecente , aggett, nuovo , di poco tempo e

Receni, nti-Sadagni, gna, gne. Skór

ni, ma , no -

ecentemente. Recent. Skòrò. Stopàrv.

Recidere. V. Tagliare.

ecinto, riparo intorno a qualche coſa. 5b

grada, de . f.

Pod obgradom Gradzkjeb miraa

Puſctoſuaſe ſpilla vidi. Palm.
6grada, de- - 6b3ida - de - f.

Recinto, cioè circuito. Ambitus muri. ob

krügh, krfiga. m. -

eciproco , ſi dice di coſa, che ritorna dove

parte . Reciprocus, ca , cum. Povraatni,

tna, tno. 3avraatni, tua, tmo.

eciproco, cioè mutuo, aggett. Mutuur, tua,

tuum. 3amjènit, ta, to,

ecitare, dir a mente. Reddere memoriter,

d

Rjeti né panét. - ,

L'atto di recitare, è dirà mente. Recitatie,

mir, f Reccènje né pamét.

Recitare un oratione. Dicere rationem, Rec

ehi govorènje, -

Recitare in Comedia. Agere Comediem. Pri

" , kaxùjem, kà5aoſam. -

Reclamare, far lamento. V. Lamentirſi.

V. Ouerelarſi,

riº" ſoldati. Militumſ":

Priloxènje Vojnikaa , Prilogfi, priloga.

m. Nadopugnènje cetaa.

Far le reclute, è reclutare. Supplere legione .

iNadopunniti cetre; nijvam , punioſam -

Recreare. V. Ricreare.

Recuperare. V. Ricuperare.

Recuſare. Recuto, ſas.º" , illi 6d

metnuti, odmecchjèm, 6dmetuuoſam od

-

rizatiſe, illiodrecchiſe, ri;cenſe, odrek

Kaoſamſe. kratitiſe , kraatimſe , kratio -

ſamſe Sétédjetiſe, ſºtèdimſe, ſaèdioſamſe

Nehtjetti, nèchju, nièſam hotìo. -

Il recuſare - Recuſatio , ni: Odmetnùtie,

tja n. Odreccènje, nja. Nehtiènje, nia.

ºne

Recuſato . V. Ricuſato.

redentione, ricompramento. Redemptio,

nis. f odkúp, kūpa. m. I3kip kápa. m.

odkapgljenje, nia, n. I3kipgljenje, nja.

n. 6dkupa, pe. f .

Redento, Partic. Redemptus, ta, tum. Od

ſkuupglien , na, no . 15kuupgljen , na»

sino e

Redentore, chi ricompra. Redemptor , ris

m. Odkupitegl, glia. m- I3kupitegl, glia
tene - -

redimere. Redimo, mi . Odkàpiti, pglju

jem, odkdpioſam . I3kºpiti, pgliivam,

l dpioſam. - -

Redine, parte della briglia che tiene in mano

il Cavalliere.i" , ma, f. ù3da » dee

f. V. alla parola Briglia:

Reſerendario, dignita di Prelato nella Corte

tomana. Relator, toris. m Opovjednik,

nika o nºle

Refettione Refectio, mir. f Pokripgljenje,
mia - n.

; Refettoriere, colui che tiene cura del Refet

i" - Canaeuli Curator. Goſtionſk » ni

2 e me

Refettorio, º" dove ſi mangia. Canacu

ſlum, li n.Goſtivniza, ze. f.

Refiatare. V. Reſpirare.

Refiutare. V. Rifiutare,

Refluſſo. V. Rifluſſo.

Refrigerarſi. V. Rinfreſcarſi,

Refrigerativo: V. Rinfreſcativo,

efrigerio. V. Rinfreſcamento -

iRefugio. V. Rifugio.
efutare. V. Rifiutare.

Begalare, V. Preſentare, r

fegale. V. Reale, R

ce

A
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Regalmente. V. Realmente. . . .

Regalo V. Preſente i V. Donativo, -

Regattiere , Rivenditor di robbe vecchie

i" le. m. Starexár, xára. m. Pripro

dàvalaz od ſtaréxi. - -

Regenerare. V. Rigenerare.

eggente, Partic che regge, Regent , nti

i", chia, chje. Vladalaz, via
daoza. m. Vládaliza, ze... f., - ,

Reggere per reſiſtere. V. Reſiſtere. -

eggere per governare. V. Governare: ..:

eggere per ſoſtenere. Suſiiero, es. U3dàr

xati, xim, 43darxaoſam,3dàrxati, 5dar

xim, 3darxaoſam - -

ºi ; il Palazzo reale. Regia, gia. fkia- t

gijevski Dvor Kragijevska polaccia .

eggimento, il reggere. V. Governanieu

ºt0 e - i . . . . . - - - - - - -

Reggitore, V. Governatore -

º" Città di Lombardia. Regium, gi .

- n Règ, gia - m. r . . .

" Regina, na . f Kragtizza , gliz

ze - - - - - - - -

Regione. V. Paeſe.

Regiſtrare. Regero, ris . I

piſaoſam, upiſati, ipiº -

Regiſtrato. Regeſius, ſia. ium. Upijſan, ſi
na 3 ſano - i - .tt - --- - -

Regiſtro. R geſtum, ti.. n. Upiſ, ſſa. m.

egnante , che regna - Regnator, ris . m.

kragljujuuchi, chia, chje, - -

Regnare. Reguo, ai Krägljevatti, gli jeſin,

isº Stolovatti , luiem , lvao

Im e - -

Gnegòv Otax ii chlaſi

Sred Strie jºr ſolova. Pal. - -

Vladati kràgljevſtvom. Ci ſaravati , tu

j em, vaoſam. . - -

Od Sjeverne kucchie, koi i

Ceſſaruje Svjet od.tvna. Oſm

Il Regna e Regnare , kràgljevànje, nia, n.

Regno. vi Reame. -

ºi" per operare. Regala, fa f,

- ". vs - ſ Näcin, na, m. Nàrednos,

piſati,"

-

i. f. - --

Regola dei Religioſi. Regula Religioſa: 33
konii maredbe Redovnicke. Nekkahi gne

gºvjam priciitdnjen 34honima i naredbain

inico- ucinic novi Rai na 3èmgli - S.

en, -

Regola Stretta. Lex arcia. 3akon tiéſan.

Regolare, cioè Religioſo. V. Religioſo,

Regolare, per Moderare. V. Moderare.

Regolare, dar Regola. Dirigo, gi. Uprà

viti, ugljám , vioſam. V, Dirigere:

Il Regolare. Directio, nis. f. (pravgljenje, i
-

nja , n. 4prava, ve . f. - s . - - -

Regolarmente ſecondo la regola. Regulariter.

Ro 3àkonu. Pò Näredbi. . -

Regolatamente, Moderatamente. Moderatè,

Redmo, Trjee3no. Náredno, Uredno, a

Regolato. Moderatur , ta, tum Sredan,

R. E -

dna, duo Rednozivuuchi, chia, chie,

| R: olatore, che da Regola. bi.".
právnik, ka n. Upravitegl, glja. m

Regolatrice. Moderatriu, ci . ſº 5privni

za, ze. f Upravitegliza, ze.

º" pianta nota . Dulcis radix. Slatki,

orjen. - -

Regolo, è riga. V. Riga. -

eintegrare . Aliquid reſtituere - Povrátiti,
acchjim, tiofam

Reiterare. Reitero, ras. Ponovitti, naavgliam,

vìoſam. I3novize ucinitti. 15nova ucinit
_ ti e - -

Relaſſare indebolire. V. Indebolire.

elatione, riferimento: Relatio, nit. f O

., Povidjènje, enia. Prikà5anje, anja. n.

Relegare. V. Eſiliare. - -

Relegatione. V. Eſilio. - - - -

"Religione, Virtù che tende a Dio il debito

culto Religio, ir: f Bogocjaſtenie, enpa.

cIuiem , upiſolam.

., n; Bogoſctóvie, vja, n.

Religione vera , qual'è quella de Cattolici.

i Religio tera, Praavo Bogoſcia gie. Praava,

vierra : Pravoviérſtvo, va , n. Pravovjeer

nos, ſti, f.

Religione, come di Frati, è monaci. Ordo

Religioſur. Réd, da . m. - -

Religione approvata. Religioſusordo ritè com

probatus. Réd potv àrdjeni,

Religioſamente, overo con Religione. Bo

goſcióvno. Bogomillo. Rédovno. -

Religioſiſſimamente, con ſomma Religione.

-i" Pribogoſétóvno. Pribogomil
O e

Religioſo, val pio 5 di voto, Religioſus º ſa s

ſum. Boggoſ Góvni, na, no. Boggomilli,

lla, il

Ri"ſolitariº . Religioſur ſolitarius .

Redovnik ſanoxìvaz . -

i Religioſo, che vive in communità cogli altri.

Caenchiter, te. m. Näsliednik skupnoredo

unijckoga xivotta . Drigb na ſlauzbi Iſu

karſtovoi, i skupnoredovnijekoga ziaotta i
nijzeni na liednik pòſijla poklon viecnigablai

goſſova. S. Ben. - , - - - -

Religioſo, Agg. Religioſus, sasſam, Redov

nicki, ka i"

Religioſo che vive ſotto Regola. Religio

ſus, ſi. Rcdovnik, ka- m.

Farſi Reigio, entrar in Religione, Deoſe

in ſergiti temaicare. Ulèſti i Réd. Poſveti

tiſe Boggu ù Redovnictvo. 3agàrliti, illi

Prigliafiti Redovnigtvo. 3avjetitiſe Bog

i gu u Rédu. Bjeſce il ſarza 5a jºkla#
-red nàsliedovati i praavoj Redovijeko

"nipodpunno 3iii Svemoguuchiemus

- S. Ben. - - º

Uvjetovatiſe Boggu krè3 tri 3âvietta Re
-" • 3a #i Réd . Pudueli èna

3agarlila Réa Benediktov, i ue niilaſe pra

a o Redovnizza, ivietovina 3a iſtintº

º

Viérenizu Goſpodinovu kro3 tri sar;º

R.

Su

E

Fin

ſº

Re
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34vjeta, & c. S.Ben. -

Reliquiarietto, Reliquiario piccolo. Thecula

Reliquiaria . Svetonocchiza, ze. f. Ma

ale mocchi. Shràniza èd mocchij.

Reliquiario, coſa, è luogo dove s' racchiude

una , è più Reliquie. Theca reliquiaria.

Mocchi, cchij. f. p. Shranma od mocchij.

Reliquia, avanzo di qualunque coſa. Reliquie,

ſ". Oſtàtak, tka. m. Oſtanak, in

• Ill e

Reliquie ſacre, cioè de Santi. Reliquia ſacre,
Sueete mocchi.

Remare, vogare. Remigo, as. Uo3itti,3ijm,
3ioſam. -

Remar forte. Valide remigare. Junâcki upriét

vogéchi. Jakò vo5itti.

i" uprieſce pit kibla vo5échi. Ekt.
I D. -

Cominci à remare. 3avèſti, vaaxam , ve

5oſam.

emar contro acqua . Adverſo remigarefumi

ne. Vo3itti ſupròch voddi. 13 voddu vo

5itti. Prenna voddi vo:3itti .

emar à ſeconda dell'acqua. Remigare ſecun

do fiumine. Vo; itti ni; voddu.

Superar un'altro nel remare. Validius remiga

re. Uvèſti tkòga, uvaaxam, ſive3òſam .

Priveſtitkòga , vaaxam , 3òſam.

Paſſar qualche luogo remando. V. Traghet
tate »

tra r remando in porto. Remir appellere.

Uvèſtiſe à Lúku, uvaaxamſe , live36

ſamſe.

U ſtaaroga Liku grada

Segnima ſviem 3druuxen tada :

Haslar Agà iuve3eſe. Oſm.

Finir di remare. Dovo3itti, vaaxam , 3io
ſam. -

ematore, remigante . Remez, migis . m.

Vò3az, vo3za. m. Vo3âc, cja. m. Vòxaz,

voxza: -

I plav i" bude, i i gnoi voxzi mnò3i.

t. Ra3.

Rematrice. Remigans , ntis. c. g. Vo3aciz

za, zze. f.

IRemigatione, il remigare. Remigatio, nis. f.

Vo3 è nie, ènia n. Voo3, 6d vò3a. m.

Reminiſcenza . V. Memoria.

Remiſſione, perdono. Remiſio, nie. f. Od

púſºtènje, ènja . n. 6proſctènje, ènja, n.

Reno, ſtromento noto da barca. Remus, mi.

Véslo, la . n.

iporre i reni. Remo, reponere. 3amaknutti

vésla .

Mii, tdi govorichi , vetla 3amakòſce .
- t. Rib.

Va rènniti, illi iſtéghnuti , come fanno

i i quando ſi ha da veleggiare,

Re ciolino. Remora, ra f Uſtaviza,

ze. f. -

Remoto , lontano. Diſiuntus, ta, tum. Ea

lèk, èka, ko Odigljen, ma, eno.
-

-

-

Remunerare . Remunero , ar . Nadäriti ,

rijvam, rioſam. Odvràtiti dâr , cckjám ,

tioſam. Darovatti, riivam, darovaoſam.

V. Rimunerare, - -

Remuneratione. Remuneratio, nis. f. Nadi

inja . n. V. Rimuneratione. -

Remunerato. Remuneratur, ta, tum. Nada

aren, na, no. Spognán, na, no.

Remurchiare , tirar una nave ligata all'altra.

Remulco tra bere . Potè3ati trood 34 ſo

bom . -

Rena. V. Arena ,

cchjám, vràtioſam , Vràcchiati , chjám ,

vricchjaoſam. . . -

3lò ſteccano blago vriti. Palm.

vracchjám , tioſam . Varnutti, gnijvani »
nùoſam.

- - - A « - - v - r- .

Diklize i3nori, vàrnimi verèglie. Tir.

Render la fama, o riputatione. A ſtimationi

hviliti onòga, kadmu innako nemoze boglie

glaai povratiti. Komul.

titi dòbrò 3à dòbro. Vràtiti har.

Render mal per male. Retaliare infuriam .

Vràtiti 3lò 3à 3lò. -

fertile, Fenus cum centeſima fruge reddere.

Vràtiti ſtòti plood. Vràtiti ſtò 3a jedan.

Render ragione di qualche coſa. Cauſam red

dire . Podatti ra3logh. -

Renderſi . V. Arrenderſi. -

Rendimento, il rendere . Redditio , nis, f.

Vrachjánje, inja. n. Odvrachjinje, nja.

Rendita. V. Entrata.

Renditore, che rende. Reſtitutor , ris . m.

Vracchjalaz, èd Vracchjaoza. m.

Renduto, reſtituito . Redditur , ta , tum -

Vraachjen , na , no . Povraachjen , na »

11O , - -

Renegare. Abnego, gar . 6dmetnutiſe , mec

chjémſe, 6dmetnuoſamſe: Odvàrchiſe, od

varxivamſe, odvargòfamſe . Odrecchiſe ,

rijcemſe, rekkò ſamſe. -

enegato, nome di chi ha negato la vera fede.

Fidei deſertor. Odmetnik, ka èd vjerre.

Renella, mal di pietra. Calculus, li . m. Ka

men, na . m. ſlogù bèdri.

3à timje ne mao ſtoogl nemcchii i menni,

U bedriie illogh & c Ekt. Ra3.

Chi patiſce di renella. Calculoſus, ſa , ſum.

Kamenobólni, ma, no . Kamenobólnik,ka.

m. Kamenobòleſtan, ſtra, ſtro.

Renga, parlamento al popolo. V. Arringa

Rengare. V. Arringare. -

num. m.p. Leghja, ghjaa. n.p.g Bubrè3i, aa -

m. p. la parte di dentro, cioè i rognoni.

Renitente. Reniteng, tir. Nepriklòn, ma,no.

Ffff emi

renje, enia , n, Plàta, te. f. Spognánje ,

Rendere, reſtituire . Reddo , dis . Vràtiti,

Povràtiri, vracchján, tioſam . Odvràtiti ,

reſtituere. Dòbar glés povrátiti tkoumu. Im.o.

Rendere ben per bene. Gratiam referre. V1i

Rendere cento per uno, ſi dice di terra molto

Reni, parte della ſchiena di fuori . Renzi,
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Renitenza. V. Repugnanza. -

Reno fiume. Rhenus, ni. m. Réu, na m.

Renſo, tela ſottiliſſima. Byſſus, ſi. m. Pri

tànak pòſtav. Vèlak, vèoka - m.

Bjeli Vèlak i kcprena

Gni ſnjezane parſi odiiva. Man- Bun.

Renuncia. Renuntiatio , nir . Odvarxènje,

nja. Odreccenje, nia. n.

Renunciare, rifiutare. Recuſo, as. Odvàr

chi, mechjém, vargòſam. Odrecchiſe, ri

cemſe, èdrekkaoſamſe.

0d ſelbſe ſaama odrèzi. Palm.

V. Laſciare.

Renunciare l'officio. Abdicare ſe magiſtratu.

- Odvàrchi Vlàdania. Rai3tàvitiſes' Vlada

njem. Ohàjatiſe Vlàdanja.

Renunciato - V. Laſciato,

Reo, cattivo. V. Triſto.

Reo, colpevole. V. Colpevole.

Reo, diceſi quello che nelle cauſe è chiamato

in giudicio. Reus, rei - Pogvanik, nika.

lºmber -

Eſſer reo colpevole. Reum eſſe: Krivovatti,

vùjem, krivova oſam . Biti kriv , ièſam ,

bioſam. - -

Sviſe page mèghju ſobbonº

Mjeré skrovna ſvì cignènia:

Krivuiuli kojom 5lobom. Palme

Reobarbaro. V. Rabarbaro.

Repeute, repentemente. V. Subitamente -

Repente, repentino agetta Repentinus, ma,

num. Nenaadni, ma, no. Nenaadáni,na,

lO -

Dar il repete, ſi dice, a chi corregge. Perperam

letta" Iſprà viti ſctioza - 3apo

varnutti ſchioza.

Repetere, dimandare il ſuo. V. Dimandare.

Repetere, replicare il medeſimo. Repeto, tir.

Opét recchi. Iſto ponàvgliati . Povràtitiſe

nà iſtu ſtvaar - 3apovarnuttiſe nà iſto -

Povracchjatiſe nà iſto.

epetitione, il repetere. Repetitio, mir. f. Po

navgliènje, enja. n.

Far la repetitione, officio de ſotto maeſtri -

Priglédati, prigleedani, priglédaoſam.

Repetitore, ſotto maeſtro. Èpodidaſcalus , li

m. Ponavgljalaz, gljaoza. m. Priglédalaz ,

priglédaoza, m.

Repilogare. V. Ricapitolare -

Replica, e replicatione. Replicatio, nir. f.

Póvrachja, chje. f. Povrāchjènje, enja. n.

Replicare. V. Repetere.

Replicare per contradire. V. Contradire.

Replicarſi, eſſer ſopranaturalmente in più luo

ghi. In plurihar loci praſentem eſſe. U3dvo

ſtrùcitiſe, cijvamſe, cioſamſe, Nachiſe nà

dvá mjèſta in iſto doba, -

Reprobo. V. Maligno.

Reprobo, dannato. Reprobur, ba, bum. Od

vàrxen, ma, no.

I3gubìtſe néchiee obrini,

Ni odvarzeni ſpaaſen biti. Ivan.

Odmetnit, ta, to. Olſuudjenſk, fra, º

V. Dannato, -

Reprimere, raffrenare. V. Frenare. Do

mare -

Republica, ſtato, è governo di Città libera.

Reſpublica, ce. f. Vlâſt opchjeni, Vliſti

opchjené. f Skupnovladanje, anja. n.

Governare la Republica . Rempublicam admi

niſtrare. Vlàdati 6pchinu, illi 6pchinom.

Republicante, intendente, è governante di

Republica. Politicus, ci. m. 3nàn skupno

vlàdati. Skupnovlàdalaz, oza. m.

Repudiare. Repudio, as. Odvàrchi, odmec

chjém, goſani. Odrecchiſe, drijcemſe, re

kaoſamſe. Pariatti , parjaavam , parià o

ſam -

Repudiare la moglie. Dimittere uxorem. Od

vàrchi xenu Ra3varchi xenidbu . Ra3ld

citiſes xènom.öi xènom . Piùſtiti

xenu. Trà li Greci Serviani ſi dice. Pri

kinuti paas.

e pudio. Repudium, dii . n. Odvarxènje ,

ènja. n. R i3 varxèn;exenidbe, ènja. n.

epudiato. Repudiatur, ta, tum. Odvàrxen,

na, no. Odmetntit , ta, to. Odpuuſchen ,

na, no. Donna repudiata, Xenà 3apuſcte

na, odvarxena - -

Repugnanza, contrarietà: Repugnantia, tie.

f Suprotivinòſt, oſti. f. Protivuos, ſti. f.

Oprènje, ènja . n. V. Contrarietà.

Repugnare, eſſer contrario. V. Contradire.

epugnare, far forza per non eſſere vinto -

Reluctor, rir. Arvatiſe, arvèmſe, vaeſam

"v, i ſiſtere.

Repulſa, ributtamento. Repulſa, ſe. f. Od

biènje, ènia. n.3akrachiènje. 6dnetnùtie»

tja. Irv . -

Darrepulſa. V. Eſcludere.

Reputare. V. Giudicare. Stimare.

Reputatione, cioè ſtima, honore. iti
matio. Poſchenje, ènja. n. Cjáſt, ſti. f. Dò

bro imme. Dòbarglaas. ſrjenna, ne. f.

Requie. V. Quiete.

Requiſitione. V. Dimanda -

DA requiſitione mia . Rogatu meo . Nà mòju

móibu - Moióm molbom - Rádi móga

proſsènja -

Reſcrivere. V. Riſcrivere. -,

Reſidenza, luogo dove ſi riſiede. Reſidentia,

tie. f. Stanovanie, anja - n. Stán, na. m.

Far reſidenza. Reſideo, er . Stanovatti , nu

jem, ſtànovaoſam - Pribivati, vam, vao

ſam -

Reſiduo, avanzo - V. Reliquia. Avanzo -

Reſiſtente, che reſiſte. Pertinax, cit. Ne

prikſonìt, ta, to. Qprieecni, ma, no e

Oprjeecnik, ka . m. V. Pertinace:

Reſiſtenza, ripugnanza. Repugna a tie

º" snia- Oprènie, enjº nºprie

Ka, ke. f.

Reſiſtere. Reſiſto, ais. Opriètiſe, opirémſe»

6proſamſe,

Tvàrde



- R E R E 613

Tvàrdo akkoſe nè oprémo. Palm.

Sūprotivitiſe,"." . Arvattife,

vèmſe, vaoſanſe. Odarvattiſe, Arvèmſe,

vaoſamſe. -

odarvatti mochſe nije, -

Straaſene, i varle gnihſu ſpràve. Oſm.

Kakochju mocchi jà odarvàt toi ſilli. Rag.

a5. - -

Odoljetti, lijvam , lioſam. Opriècitiſe ,

cjuiemſe, cioſamſe. .

Tkò vojvodi, i vité3u

Kotkoviohju dà odolii. Oſm,

Reſolvere. V. Deliberare.

Reſolutione. V. Deliberatione.

Reſpingere. V. Ributtare.

Reſpirare, rifiatare. Reſpiro, ras. Odahnut

ti, Odiſſati, ſcem, hnùoſam, illi 6dahó

ſam. Dihati, ham , haoſam.

Ipod Nebhom ſvè ſetò vecchie

ihai, i cive il Naravi.

Reſpirare dalle fatiche . Ceſare è laboribus.

Odahnutti è d trſida.

Nekka vºch nè sahneſe,

Negb parjiv valoſti

Pokojno "ſi . Elek.

Poimitti dſ ha, Pojmitſe diſciom.

Reſpirare col naſo, e con difficoltà. Difficulter

ma ribus reſpirare. Sopitti , pijm , pioſam -

A viernoga ſtrdiza cdafſa

Ui" opii , i drjeemglie . Gior.

a3.

Senza reſpirare. Sine interſiratione. Bè3 odah

nſitja. Bè3 6dihe . Nà diſciak.

eſpiratione, reſpiramento. Reſpiratio, nir.

f. Odahnùtje, tja. n. Odiſsànje, anſa. n. Di

hànje, ànja . n. 6 diba, he. f. 6diháj, ja.

mo

Ah otrijſe kixnu ù dibu

Povjettarze najmillije,

Boli teeſeke, º ſmàrt plahhu

Svakki odihaj mdj dà pie. Man. Gior.

Luogo per il quale ſi reſpira . Spiramen, nis. n.

didiháj, ja. m.

Chi patiſce di difficile reſpiratione. Dyſpnoicur,

ca , cum. 3aduhgliv, va , vo. Pièhavaz,

(a VTLa , Inl,

Reſponſorio, particella del divino officio. Re

ſponſor, ſi. m. 6dgovor, ra . m.

eſta, quel filo attaccato alla ſpoglia del gra

i" di qualche biada. Ariſta, ie.f. Oſsie,
la a Il,

Reſta, è filza di cipolle, aglio &c. Reſti, ti.

Vjénaz, mzà - m. Nák ladáj, ja. m. Lukka
Ce

Reſta che. Supereſi ut. Oſtàje dà.

Il reſtante, il rimanente. Reliquur, qua, quum.

Oſtálo, loga. m.

Del reſtante, del reſto. De cetero . è imme

oſtá loga od oſtiloga.

eſtare, fermarſi. V. Fermarſi.

Reſtare. V. Rimanere.

eſtare, avanzare, in ſenſo : mi reſta queſto,

-

è quello &c. Superſum, res; Oſtatti, tàje ,

talloje - I3oſtatti, tàje, tàeje. I3oſtaje men

mi Grèb. Alb.

Reſtaurare, e riſtorare , cioè rifare quelche

manca. fnſtauro, rar. Ponapràviti,vgljám,
vioſam. Ponacinitti , cignan, i" -

Ponovitti, navgliam, novioſam.

Reſtauratione. Inflauratio, tionis. f. Pona

pravgljènie, nja. n. Ponaciguènje, ènja. n.

Ponovgljènje, nja. n.

Reſtaurato. Inſtauratus, ta, tum. Ponapràv

gljen, na, no. Ponacignèn. Ponòvgljen ,

1ma , no - -

º" i" urator, fi " Ponaprà vi

teg1 , gl Ja . m, l'onovitegl , glja . m.

Rii * In"" f. Ponaprà

vitegliza, ze. Ponovitegliza, ze. f. -

Reſtituire. V. Rendere,

Reſtituito. Reſtitutus, ta, tum. Vraachjen ,

na, no. Povraachjen. Odvraachjen , ma,

mo.

Reſtitutione. Reſtitutio, mir. f. Vrachjenje,

nja. n. Povràchjenje, ènja. n. Odvràchpènje,

n la s Ile -

Riore . Reſtituens, ntis. m. Vracchjalaz,

oza. m.

Reſtivo. Retratianr, ntis. Diceſi d'un caval

lo, che non vuole andar avanti. Kogn od

ſtupajuuchi. Kogn, komuſe prigiré : Ca

vallo ombroſo. Odſtùpaz, pra. m. Kogu

odſtuupni. - -

Reſto , avanzo, V. Avanzo.

Del reſto. De catero. Od oſtiloga.

Reſtringere. Coareto, tar. Stiſmüti, skùjem,

ſtiſnuoſam. V. Stregnere.

Reſtringere, ridur in breve. Inarium contra

lere. Skrátiti, chiùjem , tioſam. Skuppiti

ù mallo, Sà ſtaviti i kratko, il mallo. .

eſtringerſi, ritirarſi, o raggropparſi. In ar

i":contrabere. Skuppìtiſe à mallo, 3bit

tiſe il mallo.

Reſurrettione. V. Riſuſcitamento.

Reſuſcitare. V. Riſuſcitare,

Retardare. V. Ritardare.

ete mºmento noto. Rete, tir . f. Mrèxa,

-Xe e t. - -

Fatto è modo di rete. Reticulatus, ta, tum.

Mrèxaſt, ſta , ſto . Ucignen , nà nàcin
mrexe . -

Rete da peſcare. Rete piſearium. Ribna mrè
xa . Ribbarska nrèxa. Mrexa ribàriza.

Rete ſottile da peſcare. Rete filo tenui. Mrè

xe tānkoga téga. Tanke mrèxe.

I mrèze tankoga téga, kee padaju

Der do dnà morskoga. Ekt. Rib.

Occhio della rete. Reti, foramen, velmacula.

Okko od. Mrèxe. - -

Rete isola . Reticula , cule . f. Mrèxiza ,

Le « t. -

Rete da prender Ucelli. Rete aviarium. Mrè

xa 3à ptizze, illipticcja mrèxa,

Pigliar, è rinchiudere con la rete il peſce. Re

Ffff 2 te pi
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tepiſce, includere. 3aklopitti Ribbu mrè

xom. 3ahittiti mrèxom . 3atéghnuti rib

bu. 3aograditi ribbu mrexóm.

Caſcare nella rete, dar nella rete. Incidere in

caſes. Upàſti i Mrèxe. 3aplèſtiſe ſi Mrè

xe. Uve3nutiſe i Mrèxu.

I 6 me vidie, i pogna -

U gné mrèxu Uve3nuta. Ra3m.

Caſcato nella rete. Rete incluſus . Uve3nit,

3apletèn, 3ahittjen ü mrexe.

Stènder le reti. Tendere retia. 3apèti , Raſ

pêti, pigném, ráſpeoſam. 3apignati Mrè

su, pignam, gnaoſam. Proſtreti mrexu
Gettar la rete in Mare. Iacere rete in Mare,

3avàrchi mrèxu, Varchi mrexu.

S”" " 5avàr3ite. Pal.

Mètnuti Mrèxu.

I3" laiglje ceſto -

Mecchjuch oble Varſcè, è mrlue,

Na cbiciano ribno mjeſio. Palm.

Tirar le rete. Trabtre rete. Potè3ati , I3té

3ati, Iſtéghnuti mrèxu, Potèghnuti mre

Xll ,

Praa3ne mrèxe i5tee3ahu. Pal.

Rete, cartilagine craſſa, che cuopre gl'inte

ſtini dell'Animale. Omentum, ti. n. èpna,

-ne. f èpniza, ze. f.

Facitor di rete, Opifex retarius. Mrexár, ra.
mo

Reticenza, figura Rettorica. Reticentia, tig.
f. Omucjànje, nia. n.

Retrocedere, tirarſi indietro. V. Indietro .

Tirarſi indietto,

Retroguardia, termine militare. Agmen ex

tremum. 3adgne Cette. 34ſtava èd vojskee.

U 3aſtavi od junaacke

Voirkee on iaſee najpoi lie. Oſm,

Posljedgne. Cette.

Rettamente, con buon ordine. Reciº. Dò

bro. Srèdno. Urèdno. Pò nácinu . S'ni

cinom .

Rettamente , giuſtamente. Jufè . Pràvo.
Pravedno. 3àkonito.

Rettificare, megliorare. V. Purificare.

Rettile Animale, che và con la pancia per

terra. Reptilis, le . Pla 3uuchi, chia, chie,

Pglje5uuchi, chja, chje. La3échi, la 5é
chja, échje. -

ettitudine bontà, giuſtitia , Reitun, ti . n.

Pravednòs, ſti. f. Pravnóſt, oſti. f.

Retto, dritto. Rectus, ta , tum. Uprivni,

na, no. Rrtivde Goſpodinove upravne. Alb.

Pràv, va, vo .

Rettore cclui che regge. Rector, ris, m. Vlà

dalaz , oza. m.

Rettore aſſoluto. Rector ſummus. Samovlada

laz, oza, m.

Rertoria, officio direttore. Regimen, nis, n.

Vlàdavſtvo , ſtva , n. Vlàdànje , anja. n.

Rettorica, ſcienza di ben dire. Rbethorica,

e . f. iiiii , ke. f Hitroſt liépa

govoren la - -

Maeſtro di Rettorica. V. Maeſtro,

Rettorico, intendente, è profeſſore di ret

torica - Rii, m Ljepòslovaz, vza,

m. Naucitegl ljeposl6vke.

Rettrice, regitrice. V. Governatrice.

Revelare. V. Rivelare.

Revelatore , che revela : Revelator , ris .

Objavitegl , glia . m Objavionik, ſka.
me - - -

Reverendo adiet, degno d'eſſer riverito, Rs

verendus, da, dum. Poſctovaani, ma, no,

Reviſore. V. Riveditore,

Revocare. V. Rivocare.

R I

Iaccendere. V. Accendere.

Riacquiſtare. V. Racquiſtare,

Riaddomandare, di nuovo dimandare. Re

peto, tis. Pripitati, pitijvam , pitaoſam.

Priupitati, pitijvam, pitaoſam. Priupito

vatti, tiivam, voſam. Pitati 6péta.

Il riaddomandare. Repetitio, nis. f Pripita

nje, nja. Priupitanje, nja. I rimpitivanje,
a Il 12 • Il.

Riaddomandato. Repetitar, ta, tum, Priupij

tan, tina, no. Pripijtan : Priupitijvan,

na , mo .

Riaffermare. V. Ratificare.

Riamare, corriſpondere all'Amore. Reda

mo,ar.Odgovàrati nà gljùbav, illi gljúbavi

Riarare, di nuovo arare. Iterum arare. Prio

ratti. Orém, raoſam. . Oratti opéta, O

ratti i3novize.

Il riarare. Iterata aratio. Priorànie, nja. n.

Riarato. Iterum Aratus. Priorán, na, no.

Rihavare, , ricuperare. V. Ricuperare.

Ribaldaria. Impruhitar, tir. f. Opacina, ne f.

Tàmnos, ſti. f. Hüdos, ſti, f.

Ribaldo, malvaggio. Imprebus , ba , bum -

Timan, mna, no. Opak, aka, ko. Húd,

ſìda, ido. Tamgnàk, ka, m.

Ribaltare la nave. Evertere navim. Privràti

ti brood . Privarnuti. Drievo. I3varnuti

brood.

Ribalzo. Saltus ſecundus . Odskook , kka.
1) º o

Ribalzare. V. Riſaltare. - -

Ribambire. Repueraſcere. Podietinitiſegni

vam ſe, nioſamſe . V. Rimbambire. I3

làditi, udujem, idioſam.

Ribattere , percuotere di nuovo. Repereutio,

tir. Priudritti, Priudàriti, udirém, tida

rioſam. - -

Il ribattere. Repercuſſio, nit. f Priudaráuje,
Il ta . no -

Rie" il colpo . Iºfum reijcere . Odbitti

máh . Odbitti udòraz. -

Ribattere il chiodo. Clavum refigere. 3aglavi

ti ci vad, 3akſiciti, 5alùpiti ciivao.

Ribattuto, percoſſo di nuovo, Repercuſtur -

Priu dàreu , na» no: Ri

3

3a

1
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Ribattuto, in ſegno di ribattere il colpo. Re

iecius , ta, tum. Odbièn, èna, èno.

Ribattuto, in ſenſo di chiodo ribattuto. Re

fičius , ta, tutº. 3aglaavgljen, na , no.

3aluupgljen. 3avarnit, ſita, ſito.

Ribellare, levar altri dall' ubbidenzia del ſuo

Prencipe. Ad Rebbellionem impellere . Od

vàrchi, odmecchjcm, vargaoſam. Odmè

tnuti , odmecchjém, 6dmetnuoſam .

Prie nigh 3" ove odvàrxe,

I raſtri, je ſvekolike. Palm.

Ribellarſi. Rebel, la odvarchiſe, odmec

chiémſe, gaoſamſe. I5nevièrritiſe, riivam

ſe, rioſamſe. Odmètnutiſe od tkòga. O

drecchiſe èd tkòga , odrijcemſe, rekkao

ſamſe - ,

Liepi ſrame pò koiéma

Xenika liepó; liepoi ſliecce,

Teſe ko i vi éke, teſekó onemu

TRoſe iednom tebbe odrecce. Mand.Gior.

Odnevjerrijvanſe , erioſamſe. Odnevjer

rittiſe.

Ribelle. Rebellator, ris. m. Odmetnſk, ſka.

11)e

Nàm k6 3lobnim jametni zim.

Vjec ne i goorke mukke daava Palm.

Odmetni , na, no.

Zarni di ſi. Boggu odmètni. Palm.

Nevjérnik, ka . m. Odnèvjernik, ka. m.

Donna che ſi ribella. Odmetniza, ze. Od

nevierniza , ité. f.

Ribellione Rebellio, nis, f. I3nevjerrènje,

nja. n. 6dvarxènje, ènja. n. Odmetnùtje,
tja - n.

Ribonbante, Reſonani, nti , Ra3ljegajuu
chi, chia, chje. Jekteechi , chja , chje .

Mukajuuchi, chja, chje. Metafor. 3vecjuu

chi, chja, chje.

Ribombare. Reboo, boar, Odgovàrati, ram,

raoſam. Ra3liègatiſe, gamſe, gaoſamſe.

I glaas jaaki ilna 3 ka

Ra5lieegaſe tià dalecce. Palm.

Ra3legati, gam, i".
U gronovittu iurnebeſu.

Ra3lieegaju sliieepe tminne . Palm.
3vécjati 3 cijm, ciaoſam

Qd udorga térka, i prièka

3latni vé3i ſekrijpee, i 3vécee. Palm.

3amnjetti, njeevam, nioſam.

Eto od trutbagl, è od vapajaa

3.amnje ch clo ſvà di brava. Oſ.

3agarmjetti, miivam, mioſam.

I gorut ſciieh od pondraa.

3agarmiſce id3i taamni.

Bºcjati, bicim, cjoſam.

Mà rigobor uſſioni r

- Miri la varque ſvi buucjahu. Palm.

Múkati, kam, kaoſm.

Muuka blizgne ſvekoliko

Nebbo, more, kraj i gòra. Palm.

Jektitti, tiim, tioſam.

Ribombo, Reboatio , nit. f, Ra3'ºganie,

alm.

anja, n. Bacjanje, anja. n. 3amnjèvanje.

Múkinje , inia, Odgovàranjel, a. Jektè

nje, enja. n. Jekka, kke.

Ributtare per Confutare, V. Confutare.

Ributtare per eſcludere. V. Eſcludere.

Ributtare l'inimico . Propulſare boſtem. Od

bitti népriateglia, bijam, bioſam. Otìſnu

ti, skijvam , otiſnuoſam. Odgonitti, od

gonim, nioſam, Odaghnatti, odgonim ,

odaghnaoſam , Ottierati, Tierám, ottie

róſam, -

Ributtare l'impeto. Comprimere conatum .

U3bitti ſillu, Odbitti ſillu.

Il ributtare . Propulſatio, nis. f. Odbiènje »

nja . n. Otiſnùtje, tia. n. Odaghnànje -

Odgonjenje, nia. n.

Ributtato. Adiet. Propulſatui, ta, tum. Od

bièn, èna, èno. Odaghnán, ina , âno.

Oriſnſit , ta, to.

Ricadere, ritornar à cadere . Recido, dis.

Opéta pàſti Opéta ſe ukinuti.

Ricadere, cioè ritornar ad ammalarſi . Ite

run agrotare . Pobogljettiſe i3nova. Opé

taſera 3bolitti.

Ricalcitrare, tirar calci . Recalcitro , tra -

Kopitati, tu;em, tovaoſam. Mignoie tchhi

ſuproch oſannu kopitati . Bandal. Pruzzati

ſe, Pruzzimſe, zaoſamſe.

Il Ricalcitrare. Recalcitrare. Kopitovànje,

a, n. illi . Kòpitanje. Pruzzànie, inja -

Ile

Ricalzare, cioè l'accumular la terra intorno

à gl'Alberi . Accumulatio, nit. f 3aſſati

3èmgliom , 3aſſijpam, 34ſſuoſam . Ogar

nutti, guivam , nùoſam. 3engljóm.

Ricalzato nel detto ſenſo. Ogarnit, ogarni

sta , to" Obaſſit , 3âſút, ſita,

tito. Obſit , ſita , ſito. a

Ricamare. Acu pingere. Véſti, vè3em , ve

diſam: Naveſti, ve3iivam, vé36ſam.

Vighjah pòglie zvjeetjem biilim -

Jakno 3 vie 3dan nave3éno. Mand. Gior

Povéſti, ve3iivam , pové36ſam,

Ko sº koragliem od iſtocci
3lato, è biſer kid pove;u . Mand: Bun.

Il Ricamare . Phrygia elaboratio - Navè3e

nje, nja . n. Vè3enje, nja. n.

Ricamato. Acu pi tur , ta , tum. Vè3en,

uee5éna eno. I3vè5en ... Pòſeven, èna ,

èno ., Dºghie lieeghjen od Dvornikaa , iº
odiecchiab poſevènjehi" , i draa3ienº

Kamé nzima ponii3anjeb. S. Ben. Navè3en ,

nave5èma, nave3eno.
Ljepa odiecchia ſvakolika - r

Nave3éna da ciaſcemu. Pal.

Ricamatore. Pbrygio, nis. f. Vé3az, 32a.

ille

Ricamatrice .

ze.

Ricamo , l'opera ricamata. Pbrygium oput .

Vé5, 3a . m. Vè3enje, nia. n.

Ricantare, cioè cantar di nuovo , Recanto ,

Acu pictrix , Ve3acizza ,

fa i -
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tar. Pripjèvati, van, vaoſam. Opéta piè
vati »

Ricantare, cioè riſpondere è chi canta e Re

cino, nis. Odpjèvati, vam, vao ſam. illi

Odpjèvati, odpjevam, odpjèvoſam.

Il Ricantare, ciò e riſponder cantando. Re

cinere. Odpjèvanje, anja. n.

Ricantato, ciòe cantato di nuovo. Repetita,

cantio . Pripjeván , ma , no. Pripjeevan ,

pjeeváua, pieeváno.

Ricapitare, dar ricapito. Accuro, ras. Od

praviti, vgliám, vioſam.

Ricapitolare , Repilogare . V. Epilogare.

Ricaſcare. V, Ricadere.

Riccamente, con ricchezza. Opulentè . Bo

gatto. Obiilno. Blagoivitto:

Ricchezza. Divitie, arum , Blágo, ga - n.

Bogàſtvo, ſtva, n.

Ricchiſſimamente. Ditiſſimè . Pribogatto,

Priobijlno. Priblágo, Nájbogattije. Náj

obilnije.

(Ricchiſſimo. Ditiſſima , ma , mun. Pri

bogatti, gatta, gatto. Nájbogattii, tija,

tije. Nájobilnij, nija, nije.

Riciſſimi di crini. Criſpiſſimur, ma,

". Prirſid , ſìda, ſido Nájrudij, dija,

11es

Riccio, animale noto. Erinaceus, cei. m.

Jéx, xa. m. Jéx gorski, Riccio terreſtre,

Riccio marino. Echinur, ni, m. Jéx Morski,

jexina, ne. f.

itare mrèzizu, Kom jezine lovij. Ekt.

l

Riccio , creſpo. Criſpur, pa, pum, Rfid,

fida, ido. i,i" Rudo

kòs, ſſa, ſſo. Rudan, dna, dno.

iù riccio, più creſpo. Coiſpior, & us. Ru

dij , dija, dije. - -- -

Far riccio. Criſpo. par. Rúditi, dim , dio

ſam . 3ardditi, dijvam , dioſam. Nard

diti, divani , dioſam. 3arudivati, Freq.

dijvam , 5arudivaoſam.

Capelli ricci, V. Capelli,

Riccio, arricciato. V. Increſpato.

iccio, ricciutello, Criſpulus, la lum. Rſ

daz, dza. m. Rudokòs, fſa. m. (

Rudokòs , i occijb zeſtozjeh odvecchie.

" Ta7. -

Ricco Adiet, che ha ricchezza. Diver, tis.

Bogàt, tta, tto. Blagovit, tta, tto. U3

mòxjan, xna , xno. Bogataz gatza . So

2 Il s -

Gniekichie glihbiti vèle u3mnòxan Paſtir
11 .

Ricercare , ciòe richiedere, V. Domanda

re , -

Ricercare per inveſtigare. V, Inveſtigare.

Ricercata nel ſonare. Proluſio, nis. f Pridu

darànje , nja, Priudarànje, rànja . n.

Ricetta de medici. Medici preſcriptio. Lje

kaarski 3apis.

Ricettacolo. V. Magione. Ricetto,
-

ti, mam , mioſam . Priati, Prijmam,

priaoſann. - -

Ricettato. Receptur, ta , tum. Priét, ata,

4to. Prijmgljen, ma, no.

icettarſi in qualche luogo. In aliquem locum

ſeſe recipere: Uklonittiſe , uklagnamſe,

nioſamſe. Utecchiſe ghdigòdi, utjeccèmſe,

tekaoſamſe.

liſcta , Priſtàniſcte , iſºla. n. Uteciſcte,

ſcta. n.

Da pò moru sionom iſche -

Inofiranno uteciſºte. Man Gior.

icevere per accogliere. V. Accogliere.

icevere, accettare. V. Accettare,

icevere in dono. Dono accipere. Priati né

dár.

Qd neciſee ſtvòren gnille

Pria Cioviek potiſeieni. Palm

Ricevitore. Recepiator , ris. m. Primitegl,

glia: m. Prima laz, oza. m.

Ricevitrice. Receptrin, cir. f. Primitegliza,

ze. f. Primioniza, ze. f.

Ricevuta, poliza di ricevuta. V. Poliza .

icevuto , ciòe approvato. Acceptur , ta,

tum. Priit , âta, âto . Prijumgljen , ma,

no. Pohvaagljea, na, no.

Richiamare , chiamar di nuovo. Revoco,

cat. Opéta 3vatti. Pri 3ivati, Freq. Pri

i" , pri;ivaoſam . -

ichiamare, rivocare uno ad un luogo, Ali

quem de aliquo loco revocare. Vràtiti, chjám,

tioſam. 3vatti tkogà nà 34da. ,

Richiamato da qualche luogo. Revocatur, ta,

tum. Vraachjen, ma, no.

Richiedere, per domandare. V. Domanda
N'C e

Richiedere, ricercare , eſſer convenevole,

i" . Poſtulare. Pitati, piitam , taoſam.

Iskatti, iſciem, skaoſam. Proſſitti, sim,
sìoſam. - -

Zarizu è3mi, ra3logh proſi. Oſm.

Richieſta . Roſtulatio , nis. f. Proſcènje,

ènja. n. V. Domanda.

Richieſto . Roſtulatus, ta , tum. Upitan ,

upijtana , upiitano, upriſcjan , ſcjana ,

ſciáno. V. Domandato.

Richiudere, è rinchiudere. V. Serrare.

Ricogliere. V. Raccogliere.

iccolta. V. Raccolta.

Ricominciare. Renuò inchoare . Pocêti opé

ta, 3apovàrnuti , nuiem , nù oſam. Po

céti i3nova. -

Ricompenſa , l'iſteſſo, che contracambio.

Retributio, nis . f Hár , ra . m. Plata ,

te. 3émena, ne. f. Plàchja, chje. f Pok

loni Viſegnému ſvòje imanje, a il 3dmjenu

primi ";ſvöga Darovnika ſveſciò on ima.

toieſi gnega iſloga. S. Ben.

U3dárje. ja. n.

Ove tvále, ov6 u5darie

Ricettare. dar ricetto. Recipio, pl. Primi

icetto . Receptaculum, li . n. Primaliſcte, R

ſ

º
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3a Boxanſivo daimo gnèmu. Paf.

Odovràchjen,e, enſa. n. Harnoſt, noſti. f.

icompenſare , Contracambiare . Rtribuo,

buis. Vràtiti , vracchjám , tioſam. Sa3

natti dobrocign enje , illi gliòbav.

Gliuba e neſa5.naiu : sargbu oderati vſci

3à gliuvè3an &e. Ivan. V. Rimunera

re e -

Ricompenſare, cioè ſupplire al mancamento

d'una coſa con l'altra. Rependo, di - Na

doplàtiti, plaach;am, tioſam. Nºkiaditi,

djujem, dioſam. Nadomièrriti, mieerram,

rioſam. 3aplàtiti, plachijvam , plàtioſan.

3amièniti, miegni vam , mènioſam.,

Kit tigu ſvò mòju ſvom cjaſti 3amini ,

Ra. Ra3.

V. Riconoſcere. Nadodatti, dodajen, dao

ſam -

Ricompenſarſi. Compenſationem accipere. Na

plàtitiſe, plaachjamſe, plàtioſamſe.

Ricompenſatione , ſupplimento al mancamen

to d'una coſa .º" nis. f. Na

doplàtjènje, nja. n. Nikladjènje, ènja. ne

Nadomierrènje, nja. n. -

Ricompenſato, contracambiato. Compenſatur,

ta, tum. Odvraachjen, na, no.

icompenſato, ſupplito al mancamento. Na

doplaachjen, na, no . Nadomjèrren , na ,

Il0 a -

Ricompra. V. Riſcatto.

icomprare, riſcattare. V. Riſcattare.

icomprato. V. Riſcattato.

iconciliare. V. Rappacificare.

iconciliatione. Reconciliatio, nis f Smire

nje, uja. n. Umirènie, enia. Pomirènje,
nja - n.

iconciliatore. Reconciliator, ris . m. Pomi

ritegl, glja . m.Umirìtegl. Smiritegl,glia.

m. Mirotvòra, ora mi

Riconciliatrice. Reconciliatrix, cir. Pomirì

i" , ze. Smiritegliza. Umirìtegliza,
2C - I -

Riconciliarſi. V. Rappacificarſi.

Ricondurre. Reduco, cir. Dovèſti opéta.

Ricongiungere, di nuovo congiungere. Ite

rum coniungere. Opéta sjediniti, slſciti&c.

V. Congiungere. e

Riconoſcere , cioè fine - V. Raffigu

rare -

Riconoſcere."ſº , ſeis - Spognatti,

aavam , nàoſam . Sa3natti , najem , ào
ſam.

Glihbav nè ſa3naiu ete. Ivan.

V. Ricompenſare.

iconoſcere con dubio ſe uno ſia, è non ſia.

Dubio cognoſcere - Pripo3nattiſe i tkòmu,

naavaſe, nalloſe. V. G. Pripo3naavamiſe

dàjeòniſti. Tebbiſe pripo3naava &c. Pri

"vante ò tebbi. Pripo3nóſamſe è teb
l C. Ce

Riconoſcere , per avvederſi. V. Avvederſi,

iconoſcerſi l'un l'altro. Mutuana recognitio

nem facere. Spognattiſe , naavamſe, nào

ſamſe - Spognattiſejedan s'drughjeni.

Riconoſcerſi per ravvederſi. V. Ravvederſi.

Ricontare, contar di nuovo. Renumero, ras.

Pribroitti, braajam, broioſam.

Il ricontare. Renumeratio, nis.f Pribrojènje,

nja - n.

Ricontato. Renumeratus, ta, tum. Pribròjen,

ma , no - - -

Ricopiare. V. Copiare.

Ricoprire. V. Coprire.

Ricordanza. V. Memoria.

Ricordaread uno qualche coſa. Aliquid alicui

in memoriam redigere. Napoménuti, megnù

jem, nuoſam. Napomegnivati, gnijvam,

voſam. Freq. Spoménuti, gnùjem, nuoſam

Spomegnivati, gnijvam, vaoſam -

Spomegnivat ne voglnomu

Micnce prèdgne ceſtiteſti. Oſm.

Domjeti né pamét .

Ricordare, far mentione. Mentionem facere -

Spomenuti, megnuiem, uuoſam - Cinitti

diſponenu .

Ricordare, avviſare. Admoneo, et . Spomè

nuti, ſpomignem, mènuoſam . Datti nà

3nánie, dajem, davaoſam . -

Vidimiſe ſpoménuti -

Da tvoie zdrſtvo Glihhi praavu
"3"&c.

V, vviſare.

Ricordarſi. Memini, ſti. Spoménutiſe. Spo

mignatiſe, Imatti ſpomenu. Stattiſe ſpé

menoni, ſtajémſe, ſtàoſamſe. .. . .

Najprie ja uſti pib, ſta ſe pakſpdmenom -

C ll Ce

Pámetiti, tfm, tioſam. 3apántiti, Pán

tim, 3apintioſam. Biti nà pamèti ſºtò tkò

mu . Seomènutiſe, ſpomenujemſe , nuo

ſamſe. Spomegnivatiſe, vamſe, voſamſe

Svakſe dobro ſpomegniiva,

I"ſponenuti. Palm.

Se mi ricordo ." memoria me fallit. Akkoſe

ne varám. Akkome ne vari uſponena -

Akosè ſpomignem -

Ricordato - In memoria redatiur - Napome

enit, meenſita, to; Spomeenſt, ta, to -

Draga od rodda ſpomeeniota, Palm.

Ricordo, avvertimento. Monitum , ti - ne

diſpomeua, ne f . .

Hvaalim zarſtva tvoga idluke,

I Ve3irove i ſpomene. Oſm. -

Nápomena, ne . f. Napomenùtje. i; • Ile

Degno di ricordo. Memorabilir, le. Döſtojan

diſponene -

Ricorrere, dimandar ſoccorſo . Perfugere ad

aliquem: Utecchiſetkomu, tjeccémſe, 6tie

kaoſamſe: Iskatti pomóch.

Sdno i poſtim daſe ºriecce

I 'molitvam ſnijaniem Boggu e Palme

Ricorſo. Perfugium, gii. n. Utecìſche, ta n.

Ricotta, latticinio noto. Caſeus ſecundur e

ùrda, de. f. 34mlá3 , â3a . m.
- Rico
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Ricoverare. V. Ricettare. . . -

Ricoverarſi. Se recipere. Vklonittiſe, gnim

ſe, nioſamſe.

U po5mana divno goſta:

Tu ſe aklonib na a5dano. Palm. .. .

Ricreare, riſtorare. Recreo, as. Arajdatti,

daavam, daoſam. U3veſelitti, gliivam.»

lioſam. Naslàditi, djujem, dioſam. Urà

skoſciti, Raskoſcim ,ſcioſam. -

Ricrearſi, o riſtorarſi. Animum relazare. Arai

dattiſe, daavamſe, daoſamſe Oblakſcjat

tiſe èd trſìda. Uràskoſcitiſe, Raaskoſcimſe,

ſcioſamſe. Naslàditiſe, dijvamſe, dioſam

fe. Odahnutti, nijvam , nuoſam.

Ricreatione . Animi relaxatio - Arajdànie ,

ànja. n. Naslàghiènje, nja . n. Ra5govór,

ora. m. Odahnùtje, tja. n.

Per ricreatione, è diporto. Oble&iamenti cauſa.

3à naslàdjenje. 3à arajdinje. 3à ra5govór.

3à odahnitje.

Ricreato. Recreatur , ta, tum . âraidin , ma ,

no. Naslaadjen, na, no.

Ricreſcere, creſcere di nuovo. Recreſco, ſcis.

Raaſti, alliraa ſtiti 6péta.

IRicucir, cucir di nuovo. Reſuo, ir. Priſa

ſcitti, ſciivam, ſcioſam. Opéta ſcitti. 13

novizé ſcitti. - -

icucito. Priſa ſven , vèna, vèno.

icuperamento. Redhibitio, nis.f Prioſvo

iènje, nja. n.

icuperare. V. Riacquiſtare.

icuperare il tempo perduto. Tempus amiſſam

redimere. Stecchi vriéme i3gubgljeno.

icuperare le forze. V. Rihaverſi . Rifarſi.

icuperatore. Recuperator, ris. m. Prioſvoì

tegl, glja. m. -

Ricuperato, riacquiſtato. Recuperate, e-,

tum. Prioſvòjen, ma, no

Ricuperato, liberato. vi, Liberato. -

icuſamento. Recuſatio, nis. f Nehtjènie»

nja. n. Odrizànje, ània. n. Odreccenie »

, lº Ja ne

Ricuſare, Ree uſo, ſas. Nehtjetti, nèchju,

njèſam hotìo. S&tédjetiſe, dijmſe, dioſam

ſe. Krätitiſe, timſe, tioſamſe. Odrecchiſe,

odrijcemſe, kùſamſe. Rdrijciúſe ſviedocit

ti. Guc. Roſ.

Ricuſare i donativi, Aſpernari munera. Od

mètnuti dáre. Nehtjetti dire . Odrecchiſe

darôvaa ,

Ricuſato. Recuſatur, ta, tun. Odmetnſit ,

ta , to Nehtjèn 5 èna , èno e

Ridente, part, che ride. Ridens, ntis. c. Tkò

ſe ſmie. -

Chi molto ride. Ridibundur, da, dum. Tkòſe

ſe vèle ſmie. - -

Ridere. Rideo, dai, Smiatiſe, ſmienſe, ſmio

ſamſe. Tvoritti ſmjéh.

U moiib, è neſvir, ne vogliab N

voriiſe ſmjèh, Elek.

Ridere forte, è con ſtrepito. Cachinnor, na

ris. Grohotattiſe od ſmjeha, hocchjemſe,

tàoſamſe. Veliſe lido, 3alihe , è"
ſmiao i brobotao . Kom. Smiatiſe Gròho
toim ,

L'atto di ridere forte. Cachinnatio, onir. f.

Grohot, gròhota. m. Smieh gròhotom .

Gróhotànje, ànja , n. -

Far ridere. Riſum movere. Cinittiſe ſmiati .

Gànuti nà ſmjèh . V. Buffoneggiare.

Ridere aſſieme . Corrideo, dei 34 ednoſe

ſmiati.

Ridendo moſtrar i denti - Ridendo offendere

denter, Zjèriti 36be à ſmjèhn. Zjéritiſe ,

rimſe, zjérioſamſe.

Ridere pian piano tra i denti. Subrideo, der.

Poſmjehivatiſe, vamſe, vò ſannſe. Poſmjeh

nùtiſe, hivamſe, nuoſamſe.

Prorompere in riſo. In riſum prorumpere. Udrit

ti ù ſmjeh.

Mochna odogli et sarza nije

Ka da i ſmieh neudari. Oſm.

Contenerſi di ridere. Tenere riſum. Uzdàrxa

tiſe od ſmjéha. U3dàrxati ſmjeh.

Ri ierſi di qualche coſa . Ridere . Smiatiſe

kojòjſtvaari, illi rigatiſe kojoj ſtviari.

Ridevole, ridicolo . Ridiculur, la , lum .

Smjeeſcjan, ſcna, ſcno. Tamàſcjan, ſcria,

ſeno.

Molto ridevole , è ridicolo . Deridicular .

Premſmjeeſcjan, ſcria, ſcro . Premtamà

ſcjan, ſcria, ſcno.

Più ridicolo. Magis ridiculus, Snjeſcnij,nija,

nije. Tamaſcnij, nija, nije.

Ridevoliſſimo . Mazimè ridicular. Priſmje

eſcjan, ſma, ſno. Nájſmjeſcnij, nija, nije.

Nájtamaſcnij, nija, nije.

Ridevolmente , è ridicolmente. Ridicule -

Smjéſeno. Tamàſcno. -

Ridicolo. V. Ridevole.

Ridire di nuovo. V. Ripetere.

Ridirſi per diſdirſi. V. Diſdirſi,

Ridomandare, V. Riaddomandare,

Ridondare, V. Riſultare,

Ridormire, di nuovo dormire. Redormire,

Opéra Spatti. 3àdriémati 6péta.

Ridotto part. Redactus, ta, tum. Dovedèn,

èna, éno.

Ridurre. V. Addurre.

Ridurre in breve. V. Epilogare.

Ridurſi. Deducere ſe . Dovèſtiſe, vodimſe ,

vèoſamſe. leo, pler. N

Riempire. Repleo, pler. Napuuniti, gnijvam,

nioſam . sifie.N" pu

gnam, punnioſam.

Rienpito. V. Empito.

Rientrare, entrar di nuovo. V. Entrare.

Rientrare in ſe ſteſſo. V. Conſiderare. Rac

coglierſi.

Riepilogare. V. Epilogare:

Rifacimento, il rifare. Refectio, nii.f. Pri

naciguènje, nja. n.

Rifacimento del tetto. Leifiſternium, nij. n.

Nacignènje poſteglie.

RI
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Rifacitore, riſtoratore. Refector, rit. m. Po

napràvitegl, glia. n. Nacinitegl , glia. m.

Rifare, riſtorare, o far di nuovo. Reficio, cir.

Prinacinitti, cignan, nioſam. Pricinitti,

gnam, nìoſam.

Rifare il teſtamento , Teſtamentum reficere.

Pricinittinàposlèdgnunàredbu.

Rifare i danni. Compenſare detrimentum. Po

napràviti ſcettu . Naplàtiti ſ&tettu . V. -

Ricompenſara, Nadoplàtiti ſclettu.

ifare il letto. V. Letto.

Rifare, cioè rifarla ad uno, inteſo di burla, è

ingiuria. Repono, nis . Vii &c.

Odvràtiti tkomi &c.

Riſarſi, ribaverſi, ripigliar forze - Reficio,

cis, Opojàvitiſe. Metafor. Operiatiti. Poi

mitiſe. Oporàvitiſe, vgljámſe, vioſamſe.

Ob icjati, ciam, ciaoſam.

Riſatto. Refectus, ta, tum. Oporàvgljen ,

na, no. Objaacen , ma , no .

Mezzo rifatto, è riſtorato. Semirefectus, ta,

tum. Nàpó oporavglien . Napó objacen ,

na , no »

Riferire, riportare. Refero, fers. Opovìdjeti,

dam, 6povidioſam. Prikà.3ati, kaxù jem,

aoſam. Prika3ivati, kaxiivam, vaoſam.

a3ovatti, xujem , 3ovaoſam.

Coſa , che ſi può riferire. Quod poteſt referri.

Stvaar opovjèdna , Opovjedni, ma, no .

Stvaar, kojáſe moxe kà.3ati.

Riferire quel , che uno ha udito. Audita eloqui.

Kà.3ati, Pripovjèdati ciuvéna.

Riferirſi ad un'altro. V. Rimetterſi.

Riferito. Nuncius allatus. Opovìdjen,na,no.

Prikaa3an, na, no. -

Rifettione, riſtoro che ſi prende del cibo. Re

fectio, nis-f Pokrjépgliènje, ènja . n.

Rifettorio. V. Refettorio .

Rifiatare. V. Reſpirare. -

Rifigliare, far figliuoli di nuovo. Soboleſco,

ſcis. Roditti opéta:

Rifiutare. Repudio, diar. Odvàrchi, odmec

" , vargaoſam . V. Repudiare. Eſclu

cre e

Rifiutato - Repudiatus, ta, tum. Neprijm

glien , na, no. Odvàrxen , ma , no.

Rifiuto, coſa rifiutata. Res repudiata. I3mèt,
tta . nn. - -

Rifleſſione, riverbero di luce. Repercuſſio, nis.

f. Ods, èvànje, nia. n.

Rifleſſione del caldo. Calori repercuſſio. Od

skåkanje vrucchinee. Odbianje vrucchi

nee e -

Rifleſſione, per conſideratione. V. Conſide

ratione.

Far rifleſſione. V. Conſiderare. -

Senza far rifleſſione. V. Inconſideratamente.

iflettere, riverberare della luce. Repercutio,

tis. Odsjèvati, vam , vacſam. Odsivati ,

vam, sivoſam.

Riflettere del caldo: Repercutio, tis, Odskà

Rati: skaacevrucchina,
- .

Rifluſſo del mare. Receſſus maris, Oſséka ,

ke. f. Rekeſſa, keſſe. f.

Rifocillamento. V, Refettione.

Rifocillare. Refocillo, las. Okrjèpiti, pgljù

(" , pioſam. Pokrjèpiti, piivam, ioſam.

ſnàxiti, xijvam, xiofam . V. Corrobo

rare - -

Rifocillato: Refectur, ta, tum. Pokriipgljen,

na, no. Uſnaaxen, na, no. Okriegljen ,

ena, eno ,

Rifondere, fondere di nuovo. V. Fondere.

Riforma, cioè il riformare. In priorem formano

renovatio. Prinaprava, ve. ſ. iſprava, ve. f.

Pritvorènje, nja. n. Pricignenje, nia. n.

Riformare, cioè ridurre à forma primiera .

In priorem formam revocare. Primapràviti ,

vgljám, vioſam . Prinacinitti, ci ignam,

nìoſam. -.

Tijmi, proſti, tiime obrati,

Tij ram Boxe primacini. Ivan.

Iſprà viti, vgſlám , vioſam . Pritvoritti ,

tvaaram, tvorioſam. Pricinitti na prèdgnu,
nà ſtaaru & c.

Riformare una religione. Religioſum ordinem

ad" ſeveriorem revocare. Iſpràviti

Réd. Povràtiti nà pàrvo obslùxènje.

Riformare i ſoldati. Cobortem miſſam facere.

Odpſiſtiti vojnike. Púſtiti &c.

Riformato, riordinato. In priorem formam re

vocatur. Iſpravgljen, ma, no. Primapràv

gljen. Pritvòren, na , no,

Riformatore. Magiſter veteri diſciplina. Iſprà

vitegl, glia: m. -

Rifreſcare. V. Rinfreſcare.

Riſugio. Perfugium, gif. n. iteciſ&te, ſeta n.

Rifugiarſi. Confugo , gi. Utecchiſe , tiec

cémſe, tekaoſamſe. V. Ricoverarſi.

º"º" da rigare. Regula la. f. Rèd

Ka , Ke , f.

Riga falſa. Regula ſubdititia. Rèdka podſtà

vgljena. -

ºi , cioè linea. Linea, ee. f. Rédak ,

a e lon,

Rigare, tirar linea. Lineam ducere. Rèdko

vati, kujem , vaoſam .

Rigare bagnare. Rigo,gas. Politti, lieevam,

pólioſam . V. A dacquare.

Rigattiere, venditor di robbe vecchie . V.

Regattiere.

Rigano. V. Origano herba.

Rigenerante, chi rigenera. Regenerant, ntir.

c. Priporodeechi, chja, chje

Rigenerare, generar di nuovo. Regenero, rar.

riporoditti, djam , dioſam.

igeneratione. Regeneratio, nis.f Priporo

jènje, nja , n.

R" - Regeneratur, ta, tum, Priporò

jen , ma , no. -

Rigermogliamento, il rigermogliare. Reger

minatio, nis.f Omladjènje, nia. n.

Rigermogliare, ripullola re . Repululo, lar.

mlàditiſe ,ºri 9i" Proniz

3 gg ) tati ,
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zati, niccem, zaeſam . Promiknuti, nic

cem, nizaoſam, illi proniknuoſam

Rigettare. V. Ributtare; -

Rigettare, per vomitare. V. Vomitare,

Rigidezza. Aſperitas, tis.f Qſºtrina, nee. f.

Ri " Aſper, ra , rum Oſctar, oſctra,

ctro , -

Rigore: V.Severità.

Rigoroſo. V. Severo.

Riguardamento, il riguardare. Spettatio, nit.

fi , ànja. n Pa3ènje, ènja. n V.

Mirare. -

Riguardante, colui, che riguarda, spettanº,

ntis. m. Glèdalaz, daoza. m. Pa3ecchi ,

chja, chje -

Riguardante, è riguardatrice. Spettatrin, cit.

f. Glèdaliza, ze. f. -

Riguardare, per mirare. V. Mirare. Guar
dare.

Riguardare, haver cura, è riguardo. Reſpicio,

cis. Glèdati, dém, daoſam. Imatti dpa3ù.

Pà3iti,i" , pá3ioſam.

Riguardarſi, haverſi cura, è riguardo . Seſe

rºſpicere . Pà3itiſe. Imatti èd ſebbe 6pa
ulo

Riardevole . Conſpicuus, cua, cuum. 3a

miéran, rna, rno. V. Conſpicuo.

Rimini, Prº i conſpicuur.

ri3amiéran, érna, érno. Varhu 3amiéran,

érna , érno. Bivſci bio Boxie eiuddo pri

cjiudnovato, i varbu3amiérno. Kaſſ. D. M.

Riguardevolmente. Conſpicuè. 3anjérno.

Riguardo, riſpetto. Reſpectus, tus. m. 6pa3a,

3e: ſ. Obsir, ra: m. O5ir, ra . m.

Staari tvòi kiſu bili?

Rez slobodno, he 5 o3ira. Oſm.

Rihaverſi doppo un ſuenimento - V. Rinve

tutte e

Rihaverſi da qualche malattia, riſanare. En

morbo convaleſcere. Prébolietti , baagliam ,

lìoſam. V. Rifarſi; O3draviti, avgliám,

avioſam. Oporavitiſe, avgljámſe , ravio

ſamſe.

Rihaverſi affatto. Se planè confirmare . Pod

punno o3dràviti. Podpunno oporavitiſe.

Rihavuto . Confirmatus, ta, tum - Oporàv

gljen, na, no : Objaacjan, ciana, cino.

Rilaſſamento. V. Rallentamento .

Rilaſſare, rallentare. V. Rallentare.

Rilaſſare, debilitare. V. Debilitare.

Rilaſſare, rimettere , perdonare. V. Ri

mettere a
l

l

anja. n.

i" per" V. Eſiliare;

ileggere , legger di nuovo, Re -"i -im , ſctioſam. lego, gira

Riletto part Relecius, ta, tum. Priſaivèn 9

èna, èno.

ilevare, importare. V. Importare.

ilevare, educare. V. Educare.

ilevo» e rilievo, cioè importanza. Momen

tum, ti - n itiſctènje, ènja. n.

Rilevo, e rilievo, lavoro di ſcultura, è d'in

taglio. Qpuranaglypticum. I3degliànje i3
vedeno, i5neſsèno. I3digljanje na o i

ke. I3vedenje, ènja n.

Fatto, è lavorato di rilievo. Anaglyptur, ta»

tum. 5neſſen, sena, seno. I3vedèn, èna,
èno.ºi nà odskokke. - -

Rilucente. Riſplendente.

Rilucere. V. Lucere. - -

Rima, la deſinenza al fin del verſo. Numerus,

i mºtigoghjálodròmona. Ròmon, na. m.

r- Pjetnomierje, ria. n. -

Fuor di rima. Extra numerum. Bè3 ſigo

ghjája.

imandare, mandarin dietro. Remitto, tir.

Narrágh poslatti. Povràtiti , vracchjám ,
tioſam .

Rimaneggiamento, il rimaneggiare. Retra

étatio, nis. f. Privracchjànje, ànja, n

Rimaneggiare 3 maneggiare di nuovo, Re

tratto, far .f," chjám, chjao

ſam. Primieſciati, ſciivam, ſciaoſam. Pri

mieſcivati, freq. ſcijvam, ſcivoſam.

Rimaneggiato. Retractatus, ta , tum. Pri

vracchian, ina, no . Primieeſcjan , na ,
110 e

º"-. Reliquus, qua, quum . Oſtaali,

2 , lo e

One oftaalu slikku imàju. Palm.

Del rimanente. Quod reliquum eſi. Od oſti

oga » -

Rimanere, reſtare. Remaneo, nes, Oſtatti ,

tàjem, tàoſam,

A on oſtanne ſam na pigliu. Oſm.

| Rimanere a dietro. Retrò remanere. I3oſtat

ti, tàjem, tàoſam. Na3ád oſtatti.

Rimanere, avanzare. V. Reſtare.

Rimario. Skladnik, ka . m.

Rimaritare, maritare di nuovo. Denuò mari

tare. Opéta Udatti. Priudatti.

Rimaritarſi, maritarſi di nuovo. Denuò nube

re. Priudattiſe. Opétaſè Udatti.

Rilavare, lavar di nuovo. Relvo, luis. Prio- Il rimaritarſi . Nuptiarum iteratio. Druga

pratti, priopiren, priopraoſam. Udàdba. Priudànje, ànja. n.

Il rilavaie, lavar di nuovo. Reluere. Prio- Rimaritata, maritata di nuovo. Denuò nupta.

pránje, nja, n. Drughi pſit udâna. Priudàna,

Rilavato. Relotur, ta, tum. Priopràn, ana, Rimaſi ſoſt. il rinanere. Remanſo, mir. f.

ano.

Rilegare, legar di nuovo. Religo, gas. Pri

6ſtajànje, ànja. n.6ſtaja, je. f. Iſoſtajànje»

ànja.

povè3ati, vexùjem, 3aoſam - 3avè3ati , Rimaſticare, maſticare di nuovo. Remando»

xujem , 3aoſam .

Il rilegare. Religatio, ni , f Pripove3ànje,

dir - Prixvàtati , chijvam , prixvátio

ſam, -

iR

R

Rima
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Rimaſticatione . Cibi molitura iterata . Pri

xvàtànie, nia. n.

Rimaſticato . Remanſus, ſa, ſum . Prixva

atan , ma , no - -

Rimaſuglio. V. Avanzo.

Rimbalzare. V. Balzare.

Rimbambire, di nuovo divenir , è ritornar

bambino . Repueraſco, ſcis. Podjetiniti ,

. nùjem , nioſam .

Far rimbambire. Pueritiam renovare - Cinitti

podjetiniti. Podjetì niti tkòga.

Il far rimbambire. Puerite redditio. Povrà

i" djetinſtva. Povràchjenje nà djetin
VO ,

Rimbambito part. Pueritie redditui. Podieti

i" , na, no - Povraachjen nà djetin
Vo e - -

Rimbombare. V. Ribombare.

Rimbombo. V. Ribonobo,

Rimbombo dell'api. Rombur, bi. m. 3 ſik ,

ka. m. 3ukka, kke. f. 3 ſcjànje, ànja. n.

Rimbombare dell'api. V. Suſſurrare.

Rimborſare, rimettere il danaro a chi l'ha pa

gato per noi. Eandem ſummam alicui repen

dere. Naplàtiti tkòga.

Rimborſarſi. Naplaitiſe, naplaachiamſe, plà

tioſamſe.

Rimediare, porre, è metter rimedio, è ripa

ro. Remedium a dlibere. Datti 11ék . Pro

vidjeti, provigdjam, dioſam. Providjati , i

djan, djaoſam.

Rimedio, provedimcnto, riparo per non rice

ver male, è danno. Remedium, dii. m.

Liek, ka,. m. Ljekaria, rie . f. parola
baſſa. -

Rimedio, che opera preſtiſſimo , Remedium

praeſentiſſimum . Ljek prikrepoſni , prii3
varſmi.

º" infallibile. Remedium certum. Ljek
iſtinf.

Rimedio lento, che opera tardi. Remedium

- lentum . Tihi lièk.

i" unico. Remedium ſingulare. Jedijni
JeK » -

Rimembranea. V. Memoria.

imembrare. V. Ricordarſi.

imenare. Reduco, cis - Opéta dovèſti.

imenare, per rimaneggiare. V. Rimaneg

giare - -

Rimeritare. V. Ricompenſare.

Rimeſcolare. Permiſeeo, ſces. Primièſciati,

ſciam, ſcjaoſam . - -

Rimeſcolare , intrometterſi. V. Ingerirſi.

Il rimeſcolare. Permiatio, nit.f. Primieſcja

uge, nia - ne

Rimeſcolato. Per mintus, ta, tum. Primie
eſcian, na, no. -

imeſſa nelle ſcritture. Interpeſtio, mir. f.

Ulògh :gga. m. Uloxène, ènia. n.

Rimeſſa di danard. V. Poliza di cambio.

imettere, riponere. Repono, nis. Poſtà viti,

ſam. Sprêmiti, emim, emioſam.

Rimettere, perdonare. V. Perdonare,

Rimettere qualche uſanza, è conſuetudine.

Morem aliquem renovare . Ponovitti ſtaaru

6bicjá). Staviti i diello ſtaaru 6biciái.

imettere, porre una coſa in arbitrio altrui -

Aliquid alicujur arbitrio committere. Spſiſti

tiſe nà tkòga. Naslonitti ma tkòga ſºtò.

Rimettere uno nello ſtato di prima. Aliquem

i integrum reſtituere. Povràtiti u pàrvo

tje -

Rimettere ad altro tempo. V. Differire.

Rimetterſi ad un'altro. Remitto, tit . Spd

ſtitiſe nà tkogagòdjer, ſciimſe, ſtioſamſe.

Naslonittiſe nà tkòga -

Rimini Città dell'Umbria. Ariminum, ni. n.

Rimin, na. n.

imirare. V. Guardare. -

imiſurare. Remetior, tiris. Primierriti, ri

vam , primierioſam -

Il rimiſurare . Remetiri .

enia n.

Rimiſurato. Remetitur, ta, tum. Primièrren,

ma , no.

Rimondare, ſcorzare. V. Scorzare.

Rimontare. Iterum aſcendere , Opéta u3iti.

Opétafe uſpéti. Priuſpétiſe.

Rimorchiare. V. Remorchiare. -

Rimordere, inteſo della conſcienza . Con

ſcientia morderi. Grì.3ti tkògazàrv à dàſci.

Griſtiſe à Daſci: Moritti tkòga dàſcja.

Rimorſo della conſcienza, part.Conſcientia mor

ſus. Gri3en òd dúſcee. Grì 3enù Dúſci,

Rimorſo di conſcienza ſoſtan.Conſcientia ictur.

Grixgna Daſciee. Ubéd Dúſcee. Zàrv òd

ſpo3nanja. Metaf. Svardo , koij duſciu

vart 1). p

Zàrv ſmardeechi od ſpo5nània,

Riſe od grjiba 3ace à tebbi. Man. Gior.

Zàrv i3nùtargniù Dſſci, illi unitargni èd

Daſcee - 3aſcio onoga , koi ſtoij i griébo

ſmartnomu gri3e zàri i3nùtargni è Diſci.

Kom. Gluuh bic dſ ſcee.

I ſpomena grièla moga

Raagna à viecnom nepokòju

Glaurjem biccim diaſeju mòju . Mand.

Gior. -

Rimoto, lontano, ſeparato. V. Lontano -

olitario,

Rimovere,levar via. Removeo, ver, Odma

knutti, miccèm, knuoſam. Dighnuti, di

i" , dighnuoſam. Odjeliti, glivam, tie
alm e

I mràmor pribieeli, èd Róga mlador maa

Mad ruke odieeli pokòia º; ima e Nal.

Odvratiti, cchján, tioſam.
AJº: 3adoſti nebiſce odoratit

Oa fºrza gºrgoſti, nº bolér 3lù skritit .
lire

Rimoverſi da qualche impreſa. Removere ſe e

negotio. Oſtavitiſe pòsla, Ohajatiſe pòsla.

Odjelitiſe, Odvràtitiſe, s'pòsla. V. Laſciare.

Primjerrènje ,

-

vgli im, vioſam. Poloxitti, laagam, lozio
G ggg a Rime

f
l

\
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Rimovere uno da qualche opera buona, è cat

tiva , Removeo, ves. Odbitti, bijam, bio

ſam. Od vràtiti, odvracchiâm , tioſam .

Svarnutti, ſvàrchjem , nùoſam. Odvarnut

ti, odvarchjem, nùoſa m .

Rimovere, canfare. V. Canſare.

Rimoverſi, allontanarſi . V. Allontanarſi.

Rimoſſo. Abduétus, ta, tum. Odbièn, èna,

eno. Odvraachjen, na, no . Dighnút, di

ghnúta, dighnúto

Rimpetto, è rimpetto è fronte. Ea adverſo,

Supròch, ſupròtiva. Pròtiva. Prema -

Coſa, che ſtà dirimpetto. Adverſus, ſa: ſum.

Protivni, na, no . Suprotivni, na, no.

Rimpetto, è comparatione . Pra. Prì col

dativo.

Prì vinzu o tale laſt ſu 3a niſétar. Darx.

Rimproverare. V. Rinfacciare .

Rimprovero. V. Rinfacciamento .

Rimunerare, contracambiare . Remuneror ,

ris. Nadàriti, riivam , rioſam. Obdàriti,

rijvam, rioſam . Datti ugdárje . Vràtiti

hár.

JRimuneratione. Remuneratio, nit. U3dárje,

irja. Nadárie, ria , n. Hár, ri. f.

Rimunerato . Remuneratur , ta , tum. Na

daaren, na , no. - -

Rimuneratore. Remunerator, ris . Nadarì

tegl , glja. m. il ſem. Nadaritegliza, ze.
Rimuovere. V. Rimovere.

Rinaſcere, naſcere di nuovo. Renaſcor, ris.

Priporodittiſe, djamſe, dioſamſe. Opétaſe

roditti,

Rinaſcimento, il rinaſcere. Ortur iteratiº.

Priporodjenje, nja. n.

Rinato. Iterum ortur. Priporòdjen, na , no,

Opéta ròdjen. - ---

Rinavigare. Renavigo , gar . Pribroditti ,

Brodijm, dioſam. Pribrodivati, Brodijn,

pribrodivoſam, freq.

l rinavigare. Renavigatio, nis. f. Pribrodè

n]e , nja - ne

Rincalzare degl'alberi. V. Ricalzare. -

incalzare, reſtringere, V. Stringere,

inchiare, torcer la bocca. Ringo, gir. Kri

vitiſe, vimſe, vioſamſe. Kriviti iſta, Be

ecitiſe, cimſe, cioſamſe.

Rinchiudere . V. Serrare. Intrachindere.

Chiudere.

Rinchiuſo. V. Serrato,

Rincontrare le ſcritture. V. Riſcontrare.

Sklàdatiſe, damſe, daoſannſe.

- ram, raoſam ſèdan drugómu.

incontro avverb. V. Rimpetto,

Rincorare. V. Inanimare. -

Rincorarſi. V. Animarſi.

IRincreſcere. V. Tediare. -

Rincreſcerſi. V. Tediarſi, -

inereſcimento. V. Tedio. -

increſpare - V. Increſpare . V. alla voc
1CC10 , º

-

- -

Rinculare, tirarſi indietro, Retrogredior, ris.

Odſldpiti, pam, pioſam, Udritti naſe. Nà

Trágh udritti .

Rinegare. V. Renegare.

Rinegato. V. Renegato.

Rinfacciamento,rimproveramento. Exprobra

tio , nir. Prikorènje. Ukorènje, ènja. n.

Opogovorènje, nja. n.

infacciare, rimproverare . Exprebo, brar.

Prikoritti, korijvam, rioſam, Ukoritti,

Korijm, rioſam. Opogovoritti kòmu, opo

govaaram, rioſam.

Opogovaarabu menni népriategli moi. Alb.

Ube3òciti tkòga, cijvam, cioſam.

infacciatore. Exprobrator, ris, Ukorìteg1,

glja. m. Prikoritegl, glia. m.

Rinfacciatrice. Exprobratrix , cir: Ukorìte

gliza, ze. f. Prikoritegliza, ze. f. -

infermarſi, ammalarſi di nuovo, V. Rica

dere,

Rinfondere. V. Infondere.

inforzare, ringagliardire, dar forza - Firmo,

mas. U3iàciti, civam, cioſam . Pokrje

piti, pijvam, pioſam. Utvarditti, dijvam,

dioſam.

Rinforzamento, il rinforzare . Confirmatio,

air. f. U3jacènje, nja. n. Pokripgljenje .

Utvardjènje, nja. n.

inforzato, Roboratus , ta, tum. U3jaacen,

na, no. Otvàrdjen, è in » ma , no e

Rinforzatore, quei, che rinforza Confirmator,

ris.f Utvarditegl, glia , m. Pokrjepitegl ,

glja. Il fem. Pokrjepitegliza, ze.

Rinforzo, ſoccorſo, V. Ajuto. V. Soccorſo.

Rinfrancarſi. V. Rinvigorire. -

Rinfrancarſi, il ricuperare il perduto. Qſvojt

tife, ofvoirvanſe , oſvoioſamſe . V. Ri

ſcattarſi.

Rinfreſcamento, il rinfreſcare. Refrigeratio,

nir. f. Ohladjenje, nja. n. Ohlădjenſtvo,

va • 11» -

Rinfreſcare far freſco Refrigero, ras . Hlàdi

ti, dim', dioſam. Rashlàditi , djùjem ,

dioſam. Ohlăditi, ghijvam , dioſam: -.

Rinfreſcarſi, Refrigerare ſe Hlàditiſe, dimſe,

dioſamſe. -

Ter ma vogliu ple ſvòju,

I blaadiſe, è umiiva. Palm,

Ra3hladitiſe, Ohlàditiſe, ghijvamſe, dio
ſamſe. -

Rinfreſcativo . Adiet che ha virtù di rin
R incontrarſi, riſcontrarſi . Congruo, rais.

dgovàrati,

freſcare. Refrigeratoriur, ria, riun. Hlaa

dni dna, dno. Hladeechi, chia, chje.

Rinfreſcatoio, vaſo da tener in freſco ſe coſe.

Frigidarium, rii, n. Hladiòniza, ze. f .

º" rſi gagliardo. Reborºr, a
ris, 3iiſe “" » cioſamſe - V,

Ingagliardirſi. v. nvigorire. “

Ringentilire. V: Nobilitare,

Ringentilito, Nobilitato : V. Nobilitato -

Ringiovenire. V. Ingiovenire. -

Ringiovanire , far ringiovanire.Ji
1ll
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tem renovare. Pomlàditi, dijvam, dioſam.

Povràtiti nà mladóſt ,

Ringiovanito. V. Ingiovanito.

Queglia, che fa ringiovanire. Juvente reſtitu

tor. Pomladìtegl . glia. m.

Ringratiamento. Gratiarum, actio. 3ahvà
gljenje, nja. n. U3dàvànje hyàlaa. -

ingratiare, render gratie . Gratias agere

3ahvàliti, lijvam, lioſam, 3ahvaglivati,

vam , glivoſam col dat. U3dàvati hvàle .

Ringratiare per lettere. Gratia, per litterar a

gere. 3ahváliti kgnigiumi.

Ringratiatore, renditor di gratie. Gratiarum

attor. 3ahvalitegl, glia . m.

Ringratiatrice. Gratiarum actrix. 3ahvalite

gliza, ze. f.

inguainare, è infoderare inteſo di ſpada, è

coltello . Enſem reducere . Stàviti màc u

nóxmizu, Poſtaviti màc, illi noox à néxni

Ztl -

Rinocerote, animale che hà un corno ſul naſo.

Rhinoceros , tir. m. Noſsoròxaz, xza. m.

Xivijna noſsòroga. -

Rinovamento. Renovatio, nis.f Ponovgliè

nje, nja, 1le -

inovare. Renovo, vas. Ponovitti, ponaav

gljam, vìoſam,

Piº ponoves, s'kieb xivot mdj ghiné,
al»

Ponàvgljati, gliam, gliaoſam.

finovare il dolore. Renovare dolorem . Pono

vitti boléſt.

Rinovar la memoria, è rimembranza di alcu

no. Menoria hominum aliqua reſtituere. Po

jiviti liſpomenu òd tkòga. Ponovitti (iſpo

menu od tkòga,

Jer ſpdmenu, idoh, poi ivi

Jesi ſove ſmarii, i mukkee. Man: Bun.

Rinovarſi. Renovari. Ponovittiſe, naavgljam
ſe, vìoſamſe. -

Rinovarſi la piaga. Recrudeſco,ſcis,dui. Proar

vattiſe ranna.Ponovittiſeranna, navgljáſe,
novilaſe. -

Próarvaſcéſe i iſctettiſce

Mé.3arà le i ranne ,

Erſe diſcee mè pogannee

Neri3borom povrjeediſce. Gior Pſam.

Iſºtettitiſe ranna : Povrátitiſe. Povrédi

tiſe ranna, bolés &c.
T"iº ma ranna, i plàcſe povrjédit .

C1 le -

Xeſtogittiſe rassi, ciſe, cillaſe.

Tulſe mia zanna nova vechma xeſtocjd

ſce. Ra.Gliu. –

º" - Inſtaurator, rir. m. Ponovitegl,

Ja . m • - -

Rinovato. Renovatus, ta, tum, Ponvògljen,
112 , no s

Rinovellarſi.V. Ringermogliare.
Rintuzzare. Retundo, ir -" , tuupim ,

g" : Iſtipiti , pglijvani , pioſam

atºpiti, 3atupgliivani, pioſam. Natapi
-

Riopontico, Radice

Ripartire, dividere. V. Dividere.

ti . Otàpiti, pglijvam, pioſam.

I? rintuzzare. Retundere. Iſtúpgljenje, enja:

n. Natſipgljenje. Otùpgljenje, enja. n.

Rintuzzar l'orgoglio. Oprieti ſillu. Utà:hi

tkomuròghe i glávu. V. Abbattere:

Rintuzzato. i"iſº ſi . Natuupglien,

na, no. Iſtuupgljen . Otuupgljen, na, no

invenire, ricuperare i ſpiriti dopo uno ſve

nimento. Spiritum recipere - Opoià vitiſe ,

vgljùjemſe, vioſamſe. Oporàviriſe, vgliam

ſe, vioſamſe .

U" ì ià goja

Sva - - -e tai cjar dporavi. Palm.

ll rinvenire. Spirituum receptio. Opojàvgljènje,

nje, n. Oporavgljènje, ènja. n.

Far rinvenire."o" . Pojaviti,

pojaavgljam,vioſam , Opojãviti, jaavgljani,
vioſam . -

Rinvenire, ritrovare. V. Trovare.

Rinverdire in Att. Viriditatem reddere. O5e

lenitti, gnijvam , nìoſam -

Rinverdire, ritornar verde. Revireſco, ſir .

O3elenittiſe, gniivamſe , nioſamſe. On

làditiſe, dijvamſe, dioſamſe, Po3elenjet

ti, gnijvam, nìoſam. O3elenitti, gniivam,

mioſam. - - -

Il rinverdire. Revireſcere. O3elegnènje, ènja.

n. Omladjenje, nga, n. -

Rinverdito. Viridis effectus. O3elègnen , na,

no. Omlaadjen, ma, no.

Rinvigorire. Vegeto, tas. Oxivieti, oxivglju

iém, vioſam , V. Avvivare.

Rinvigorire, acquiſtar nuova forza. Objàcja

sti,i illicjaavam, ciaoſam. Ope

riatiti , atijvani , tioſam piati ſnà e

gom, taavam, taoſam.

Pomladibſe, i maa ſtréna -

Novón ſnagom pùt provvita. Gior Pſal.
Metaf. OkoV" e, tiivamſe, tioſamſe.

Rinvigorito. V. Avvivato.

Rinveſtire il danaro, V. Inveſtire, -

Rinuntiare, alienarſi da chi che ſia. V. Re

muntlare ,

Rio, e rivo. V. Ruſcello.

Rio 5 reo. V, Reo -

Riobarbaro. V. Rabarbaro,

Rione, parte della Città . Regio , nie. f.

Stràna, nee. f. Dio, dila. m. .

Micile. Rianni
cum , ei. n. V. l'indice dell'Erbe.

Ripa, riva. Ripa, pe.f Krájaja. m.

Riparare, cioè provedere. V. Rimediare.

iparare, impedire. V. Impedire.

ipario, adiet. di ripa. Riparius, ria, rium.

Krájni, na, no.

Riparo, rimedio. Remedium, dii. n. 6bra

na, ne f.

Riparo, che ſi fà con legni, terra, e ſimili.

Ager , geris. m. Naſap, ſapa, m. 34ſtava,

ve, f Naamèt, eta: m.

Riparo intorno: Vallum, li: n. 6grada, def.

It
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Il ripenſare. Recogitatio, mis.f Promiſegljè

nje, nja • n. s

Ripenſare. Recogito . tas. Promìsliti, nij

ſcgljam, prómisiioſam, Privracchjati mise

1 e

Mirli" privracchiaia. -

Ripenſato. Recogitatus,ta, tum. Promiſcglien,

ma a 110 •

Ripercuotere. V. Ribattere.

Ripeſcare, peſcar di nuovo. Exp ſcor, caris -

Opéta lovitti ribb u . Ribbati opéta.

Ripetere. V. Repotere.

Ripetitore. V. Repetitore.

Ripetta, ripa piccola. Ripula, le.f. Maali

kráj, naaloga krà la krà a kràgaz, krajza -
me

Il ripettinare. Priceſegl inje, nja. n.

Ripettinare, pettinar# nuovo. Ripeto, tis -

Priceſcgliatti, gliaavan, jà oſann. Opét ce

ſegljatti.

Ripettinato Repczus. Picefcglián, na, no.

Ripezzare. V. Rappezzare.

Ripiantare. Reſero, ris . Priſàditi, dijvam ,

dioſam. -

Il ripiantare. Referere. Prifadjènje, nja. n.

- Ripiantato. Iterum ſatus, ta. tum. Priſaa

djen , na . no. bòſt è

ipiccare e Repungo, gir. Obòſti amiènitoobàdati ," 5am) 3

Ripicco. Repunctio.nis.f. Obadànje 3amiè
Il lto e

Ripiccato. Repuntiur, tatum. Obodèn, ena,

- èno 3amjenito.

ipigliare, ritogliere. V. alla voce Togliere.

R" , prender di nuovo - V. alla parola

igliare. ,

Ripigliar Animo. V. alla parofa Anfmo.

Ripigliare il diſcorſo. Intermiſſum ſermonem re

pere. Priu3éti, 3ijmam, priu3eofam govore

nje e - -

Ripigliare, cioè riſpondere à un difeorfo im

mediatamente. Reſpondere. Priuséti., 3ì

mam, 3eoſam. . -

Kné3 priu 3e onde slikka &te. Oſm.

Ripolulare. V. Rigermogliare.

Riporre, i"vi Serbare.

Riporre i frutti. Fructus reponere. Shràniti

vocchje. &c. - -

Riporre per porre, V. Porre.

Riportamento il riferire. V.alla parola Ri

Gr1rg e -

iportare, portar ſeco nel ritorno. Reporto,

tas. Donjéti nà 34d. Donièti fobom,

Riportare per acquiſtare . V. Acquiſtare . l

V. Ottenere.

Ripoſare. V. Poſare,

ipoſare per dormire. V. Dormire,

ipoſatamente. V. Poſatamente.

Ripoſo. V. Poſa. Quiete,

ipoſtiglio, luogo remoto da riporvi le coſe.

Repoſitorium, rii. n Pöhrana, ne, ſ. Sprem

ma me. f.

Skuppi ù nalogb more, dàga

# e 3 slobodee º -

Ko è pobranu mallu od blaga

Slèxi ugrarle laſno vodde -

Gnih dnò 3emgliee ſvàrxe, i frennu
Jai3nu i ſremmu prosjedenu. Gior. Pfaf.

Spremmiza, ze. f. Shraniza, ze. f.

Nehtie oſtà viti najmàgnu sbranizu . Ekt

ib.

Ripoſto. V. Serbato.

Riprendere di nuovo. V. alla voce Togliere.

Riprendere. Reprebendo, dis - Kàrati, ram,

raofam. - -

Tim Alia verni Aga

3amaniih korii, i kaara. Oſm.

Pokàrati, Kaaram, raoſam. Navikati,vi

kivam, kaoſam nà tkòga . Iskárati tkoga,

kaaram , karoſam.

Riprendere per ammonire. V. Ammonire -

V. Rabbuffare.

Riprenditore. Objurgator, rir. m. Pokàralaz,

raoza. Kàralaz, raoia. m. - -

Riprenſione. Reprehenſio; ni». f. Pokärànje»

ànja, n. Kàranje, a . Navikanje, a

Ripreſaglia, Retentio, ni; f. Siſtava, ve -

f Sſiſtavgljànje, ànja. âhitjènie, aſtaugliè

nje, nja, n. . . . . . .

Far ripreſaglia. Retineo, nes, Uhittiti, Hit

tam, tioſan. Suſtàviti, vgliám , vioſam.

"itiº. U3darxatti, xivam, Mao

alm o

Ripreſo, corretto. Reprebenſur,ſa»ſum. Po

kaaran, ma, no. Kraaran , ma , no.

Pokaarana nè ſatréna. Palm

Iskaaram, ma , no e -

Riprovare. Improbo, bar e Pohùliti, fijvam ,

hulioſam. Nehvaliti, lim, lioſam . Pogar

ditti, djùjem, dìoſam. Odvàrchi, odmec

chjém, vargaoſam. - - --

Riprovato. Improbatur, ta, tum. Pohùglien»

na, no . Nekvaaglien - Odvàrxen , ma ,

no. Pogàrdjen, na, me - -

Ripudiare. V. Repudiare.

ipugnanza. V. Repugnanza -

ipugnare. V. Repugnare .

Ripullulare. V. Rigermogliare -

iputare. V. Penſare.

iputatione. V. Reputatione

Riſaldare. V. Saldare.

Riſalire. V. Rimontare. -

Riſaltare. Reſilio, lis. Odskoccitti, Odska

kati, skaacem, skoccìoſam -

Riſalto, il riſaltare. Sabſaltus , tut . m. Od

skåkanje, nia. n. Odskook, kka . m. e -

Riſalutare, cioè di nuovo ſalutare - Iterun

ſalutare. Opéta po3dràviti;

i ſalutare , riſpondere al ſaluto. Reſaluto,

tas. Odvrátiti pò3drav . Po3dravglivati»

Freq. gliivam, glivoſam.
iſanare. V. Sanare.

Riſanarſi. V. Rihaverſi.

Riſapere. Roſeiſco , ſci. I3a 3natti, nºi
ema

Ri

i
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em, nàoſam, V. Sapere e

Riſaputo, ritius , ta, tum • I3a3nin ,

ana, âno.

Riſarcire. V. Riſtaurare.

Riſarcire. V. Rappezzare.

Riſarcire il danno. V, alla voce Ricompen

ſare.

Riſcaldamento. Calefactio, nis. f 3griànie,

ànja. n. Ogriànie, nia, n.

Riſcaldare. Calefacio, cif. Griati, grìem ,

riaoſam. 3griati, Griem , i" -

oplitti, plijm, plioſam. Stoplitti, ſtaap

gljam , plioſana. Svrùchiti , Uruuchim,

chioſam ,

Tèrejoj ſvriebi dnò. &c. Ekt. Rib.

Pàriti, Spàriti, Parím . Párioſam , illi

Spárioſam. Si dice, quando il Sole riſcalda

l'herbe, biade &c. Opure Scaldare ogni po

co qual he coſa, come herbe, è mineſtre,

e coſe ſimili.

Riſcaldarſi , per adirarſi . V. Adirar

ſi.

Riſcaldarſi, infiammarſi. Conferveſeo, ſeir.

Svrúchitiſe , chijvamſe , chioſamſe. Ra

xàritiſe , rivamſe, rioſamſe, vale infuo

carſi. Spàritiſe , Parimſe, rioſamſe. Uſ

pàritiſe, 3apa ritiſe proprio dell' herbe,

fieno &c. coſi Raſpàritiſe, Opàritiſe.

Riſcaldativo, che na virtù di riſcaldare- Ca

lefaétorius , ria, riun. Vrſich, ſchja, d

chie. Gorſich, ſchja, ſchje.

Riſcaldato - Calefactur , ta, tum. 3grián ,

na, no. Ogrián , ma , no . Sv ruuchjen,

na , no. 3axaaren, na , no. Spàren -,

na, no . nei ſenſi di ſopra, opàren, Ra

ſpàren , ma , no -

Riſcattare, ricomprare. V. Redimere.

Riſcattato. V. Redento.

Riſcatto. V. Redentione,

Riſcattarſi. Redimere. ſe. I 3kſpitiſe, pgliù

jemſe, pioſamſe. Odkàpitiſe, gliuiemſc,

pioſamſe.

Riſcattarſi per vendicarſi. V. Vendicarſi,

Riſcattarſi nel giuoco. Nummum amiſum re

cuperare. Dòchi nà ſvò,e. Dobitti i3gub

lièno -

Rire. V. Schiarire.

Riſchio, pericolo. V. Pericolo.

Piſcontrare le ſcritture. Recognoſcere exemplum

cx archetypo - Saſtaviti pijſma. Primièrati

mèghju ſobbompijſma. -

Piſcopare, cioè ſcopare di nuovo. Reverro,

ris. Pripomèſti, meetam , mèoſam. Opé

ta pomè ſti, Metém,mèoſam.

1l Riſcopare. Reverrere. Pripometènje, te

nja. n.

Piſcopato . Iterum ſcopis mundatus . Pripo

metèn , tèna, tèno.

Riſcoſſa, eſattione: Exadio, nis. f. Sknp

gljenje, nja. n. Pokup, ppa . m.

Riſcoſſo . Enatius, ta, tum. Skùpglien,

ma , no.

Riſcotere, eſiggere, ricevere ciò che ſi deve.

Exigo , gir. Skùppiti, skuupgljam , skup
pioſam ,

Riſcotitore, V. Eſattore.

Riſcotere per Deſtare. V. Deſtare.

Riſcoterſi dal ſonno, ubriacchezza. &c. V.

Deſtarſi.

Riſcrivere. V. Copiare.

Riſcrivere, ſcriver di nuovo, Reſcribo, bis.

Piſati 6péta. Pripiſati, ſciùjem, ſaoſam.

Il riſcrivere. Pripijſanje, nja. n.

Riſcrivere, riſpondere all' altrui lettere. V.

alla voceÈ iſpondere.

Riſcuotere. V. Riſcotere.

iſecare. V. Tagliare,

Riſecatura, è riſegatura. Sectura, ra. f, U

tàrak, térka. ma

Riſedere. V. alla voce Reſidenza. -

Riſegnarſi alla volontà di Dio. In Dei volmn

tattº iſ: . Spodobittiſes vògliom Bo

xiom, Ugodittiſes'vòglyom Boxjom. Pri

làciti ſe vogli Boxjoj.

Ri" , dolerſi, 8. Dolerſi V. Lamen

tari1 e

Riſentirſi dell'ingiuria. V. Vendicarſi.

Riſentirſi, moſtrarſi offeſo. Commoveor, rir.

Oſsjèknutiſe, oſsiedem ſe , nuoſamſe. O

sézatiſe, zamſe, kaoſamſe - Ná ſupitiſe,

pivamſe, pioſamſe. -

Riſerrare, vº Rinchiudere,

iſerbare per riporre. V. Serbare.

Riſerbare per differire. V. Differire,

Riſervato Adiet, di Caſo Riſervato. V. alla

parola Caſo.

Riſervare i Caſi: Abſolutionem criminis ſbire

ſ" Sahràniti ſebbi odrièſcènje grje
a e

Riſguardo. V. Riguardo.

Haver Riſguardo. Rationem habere. Imatti

dpa3u. Inatti obſijr.

Riſico. V. Pericolo.

Riſpola º infermità nota: Eryſpelar, latis.

n. Poxàxiza , ze. f. V. ſnfiammagio
ne -

Riſo, l'atto di ridere. Riſus, ſas. m. Smje

eh , ha. m. ſmián;e, nia. n. ,

Riſo diſſoluto. V. alla Voce. Ridere.

Riſo, ſpecie di biada, Oriza, ze. f. Orì3.

a . m. Granarì3, 3a. m.

Riſolvere, deliberare. V. Deliberare.

Riſolutione. V. Deliberatione.

Riſoluto. V. Deliberato,

Piſolvere, diſſipare. V. diſſipare.

Riſolvere un dubio. V. Sciogliere.

Riſolvere, mutare, come le nuvole in piog

#! e ſimili. Converto, tis. Obràtiti. O

ricchjati, ch im, cioſam.

Riſolutamente - Certè , V. Aſſolutamen

te e

Riſolutione. V. Deliberatione.

iſonante. Reſonant, ntis. 3veceechi, chja,

chie. 3veccni, ma, no . R i

l

l
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Riſpettoſamente, Modeſtamente. Vereeunde,

-

Riſonanza, conſonanza. V. Armonia.

Riſonate. Reſono , na . 3vèciati , 3vècim,

ciaoſan . Klopotatti , chiém , taoſam ,

propriamente far romore,

Pogledajte vii Robove -

Glidi à Gvò3dieh klopochièmo. Nal.
V. Ribombare. -

Riſorgere. V. Riſuſcitare. -

iſparmiare . Parco, cis. Sctédjeti, dim,

dioſam ,

ANè ſctedechi ſvè rivotte, -

Letee gbdi zar 3apovjeeda, Oſm.

Krátiti, tim, tioſam,

Riſparmiarſi. Sibi parcere. S&édjetiſe, k1i

titiſe, kraatimſe, kràtioſamſe.

Riſparmio. Parſimonia, nie . f. Sétédgua,

gnee. f. Schèdènje, nja. n.

Riſpettare , portar riſpetto. Vereor, ris,

S&tovatti, ſºttrièm, vaoſam : Poſcovat

ti, Setùjem , vaoſam . Cjaſtitti , tim ,

tioſam Noſſitti cias. Klágnatiſe , gnémſe,

gnaoſamſe , riſpettar, con inchini, Poci

itati, citann, pocitaoſam .

Riſpettato. Reverentia affeº7us. SStovaan,

vaana, vaano. Pöſchovaan, na, no. Cjà

ſtjen, na, no pociitan , ma , no.

Riſpetto, riverenza. V. Riverenza,

Riſpetto, riguardo. V. . iguardo.

Riſpetto , roſſore . Pudor, ris . m Stijd,

da. m. Sram exglivoſt, ſti, f. Srám, ma.
me -

Riſpetto, ciòe Cauſa. V. Cauſa.

Per vari riſpetti . Varii de cauſi. Ridi

mnoggo u3rókaa . 3iéch mno3jeh ob3i
f32 e -

Salvo il voſtro riſpetto. Sua Venia. Dà opro

ſtiiſe s'proſctènjem tvöga obrà.3a... -

Per riſpetto che. Eo quod. Jerbo. Pòkli.

Perite riſpetto, Eo nomine. Rädi tòga.

3ato - -

A” riſpetto, a proportione. V. Rimpetto.

Sramexglivo. Stſdno. Srámno.

Riſpettoſo. Verecundus, da , dum. Sramex

gliv, va , vo. Stidan, ſtidna , ſtidno.

Riſpingere. V. Reſpingere. -

Riſplendente , rilucente . Niten , tir : c.

Svleetli, tla, tlo. Slajuuchi, chja, chje.

Jaſmi, na , no. Svietluuſ&ti, ſeta, ſeto.

Riſplendere , render ſplendore. Splendeo,

des. Svjetlittiſe, lijmſe , lioſamſe. Go

rjetti, rim, rioſani.

Nije Ziergnen nì dragb kammi,
Akko i 3latu var ne gorii. Gior Ra5.

Jàſnitiſe, nimſe, nioſamſe. Siatti, siim,

siàoſam. -

Ghdì sia ſvietlos meumaria, Pal.

Sinuti, ſigiiivam, nnoſam.
Svjeetlo" fini sini.

U vedranab od iſtoka, Oſm.

Sivati, ſivam, vaoſam.

Riſplendere intorno è qualche coſa, circum

fulgeo , ger , Obsivati , illi Obsjevati,

vam, vaoſam. Obasiatti , siaavam, siao

ſam . -

Cominciarà riſplendere Incipere fulgere. Pro

sinuti, nijvam, nuoſam.

Vincer uello riſplendere . Lumine ſuperare.

Nadsinuti . Nadsivati , vam , vao

ſam . . - - -

Dvor ki ſuncian 3rdik nadſtiva. Oſm.

Riſpondente. Reſpondens , ntir . c. Odgo
e vara uuchi, chja, chje.

Riſpondere , dar i". Reſpondeo , des.

Odgovoritti, odgovaaram , rioſam. Od

govàrati, ram , rioſam. Datti odgovór.

Riſpondere aduno, che chiama. Vocanti Reſ

pondere. O3vattiſe , o 3iivgljemſe, ove

ro o3iivamſe, 65vaoſaniſe,

Boglieie vaii meni prièku ſmàrt sàd 3vat
ti -

U Gori 3eleni kdebiemiſe 23ratti. Tir
Na priategli ki Vapa i milli,

U cias jedan one o 3iiva . Pal.

Javitiſe, Javgliatiſe, gliamſe, vioſamſe,
illi gliaoſamſe. Oglàſitiſe , ſivamſe, ſio

ſamſe. -

Riſpondere per lettere. Reſcribe , bir. Od

piſati , ſciùjem , ſaoſani . Odpiſcivati ,

vam , vaoſam, Freq. Odgovoritti , va

aram, rioſam . Datti odgovór nà kgni

gu -

Riſpoſta per lettere. Reſcriptio, nis. f. Od

pisànje , nja, n. Odpis , ſſa . Odgovór,

ra e 11),

Riſpoſta . Reſponſo , nis. f. Qdgovór , ra

m. Odgovàranje, nja . n. Odvièt , tta.
Inn,

Gdi ſamim occima mòglaje dat edvit .

Gliub. -

I "iſº gljibavi dà tvojoj odujèt daam.

IV la X,

O3ivanje, nja. O3vànje, nia n.

iſſa, queſtione. Rixa, ze. f. Nátjezànje,

ània. n. Srjécènje, nia; n. kár, ri . f. kà

ranie , karanja, n. kàrba, bce. f. parola
a 11a e

Riſſare, far riſſa: Rizor, ris: Nitjezatiſe,
teccemſe , zaoſamſe . kàratiſe, ramſe,

raoſamſe.

Riſſoſo, inclinato è riſſe, Rixoſur, ſa, ſum.

kargliv, va 3 vo:

Riſtaurare. V. Reſtaurare.

Riſtorare. V. Ricreare. -

iſtorare, rifare. V. Rifare.

Riſtorarſi. V. Ricrcarſi. V. Refoccillarſi -

Riſtoro. V. Reffettione.

Riſtretto, ridotto in breve. V. Epilogato

“Riſtringere, ridurre in breve . V. Epiloga
Tc • - - -

Riſtringere. V. Stringere.

Ri fiudeſſim vi?eniem ſiivaſe, Pal. Riſtringere, Moderare una legge, Legen co

ſam ſciogòd , Obsinuti, ſinuiem, sinuo
- -

ier
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ii U3prèghnuti 3âkon e Oblahſcjatti

kon ,

Ri ere, raffrenare. V. Frenare.

Riſvegliare. V. Deſtare,

Riſvegliarſi : V. Reſtarſi:

Riſultare. Provenio, mir. I3hoditti, di dil

loje. I3là3iti, 3i , 3iloje - Sljéditi, di,

ie -

Riſuſcitamento, reſurrettione. Il reſuſcitare

in att. Ad vitam revocatio, è in neut, paſſivo,

Advitam reverſio. Uskarſnùtje, tja: n. U

skarsènje, ènja. n. Okivgljènje, enja.

Riſuſcitare in att. render la vita à morti. A

morte revocare. Uskarſnutti, nijvam , nuo

ſam. Oxivjeti, vgliùjem, vioſani.

Nà nè biéſce joſe nikoga

Oxivio martva & c. Palm,

Vràtiti èd ſmàrti nà xìvot.

Riſuſcitabile. Revocabilis, le cic. Sétòſe moxe

oxivieti. Oxivglìv, va, vo.

Riſuſcitare, tornar in vita. Reviviſco, ſcis.

Uskarſnutti, gnjujem, nùoſani -

Sldvanchju opét uskarſnutti . Palm.

Oxivieti, vgljùjem, vioſam.

Uſta, oxi vie, occi otzori. Palm.

Riſuſcitato, ritornato da morte à vita. Redi

vivus, va, vum. Uskarſnüt, ta, to. Oxijv

- gljen,na, no. Povrachjen, ena,eno nà xivot.

Riſuſcitatore. Vita reſtitutor. Oxivitegl,glja.

m. Uskaſnitegl, glia. m.

Ritagliare. V. Tagliare.

Ritaglio. Reſegmen , minis. n. Uſtrìxak ,
ixka m.

Raid vlaaſe priº , nda uffrìxzim

neſtoj. Ekt. Rib.

Ritardamento, il ritardare, è tenere à bada.

Retentio, nis. f.i" , anja - n. 3a

govàranje, anja. n. 34bavgljènje, nja. n.

Ritardare - Detineo, nei. 3adarxatti,kijvam,

3idarxaoſam. 3abàviti, vgljám, vioſam.

Uſtàviti, vgliám, vioſaun. 3agovoritti,

ritardar con parole, govaaram, rioſam. 3a

ovàrati, vaaram, vàraoſam. -

Ritardato . Detentus, ta, tum. 3adarxaan,

na, no. 3abàvgljen. Uſtàvgljen, na, no.

3agovòren, na, no , ritardato con parole.

Ritegno. Obex, ci: - m. iſtava, ve. f. 3aprge

ka, ke. f. V. Impedimento a 34prieciza,

cize- f.

Ritenere. V. Fermare.

Ritenere per tenere. V. Tenere.

IRitenerſi. V. Aſtenerſi.

itenuto, moderato. V. Moderato.

Andar ritenuto. V. Cauto. Prudente.

Ritignere V. alla voce Tegnere
Riteſſere. V. Teſſere.

itirare uno da qualche coſa. V. Rimovere.

itirare, rimovere. V. Rimovere.

itirare uno da parte, è altra coſa. Amoveo,

zer. Odſtriniti, nijvam, nioſam.

T6 mlidaz i3braani 2d Aténe vidécb,

Molla van oaſtrini, Elek,

Ritirare, contrarre. Contraba, bis, gàrcit

ti, cijvam, 3gárcioſam,

Ritirarſi, rimoverſi. V. Rimoverſi.

Ritirarſi da parte. Recedo, di . Uklouittiſe,

Uklàgnatiſe, gn imſe, nioſamſe.

Skrivno i jedangai geleni
Ukloniſe 3ajedno imma - Palm,

3aſtrànitiſe, nijvaniſe, nioſamſe. Odſtrani

tiſe , gnijvamſe, rioſamſe.

Vàrb gnega pak vocchie ti raſte na grani,

Mé ubrài kàd bòchie , granaſe odſtraani -,
Raſ. Raz.

Ritirarſi ſuaſcoſamente. Occultò recedere. V.,

Partirſi naſcoſamente.

Ritirarſi indietro. Retrocedo, dir. Uſpregh

nuti na3ád. -

Mad jordane tvoja Rika

Na34d s'vodan ſtoiem iſpréghnu Pal
U3maknutti, usmiccem , nuoſam , Uſtd

piti, uſtuupam," -

Ko ovi pocèſce uftipati,

i". f òni. Ofm.

Umaknuttiſe, umiccémſe, makaoſamſe,

Dàſe umàknem paklu & c. Ivan.

Qdſtipiti, pam , pioſam, Udritti na54d.(

V. alla parola Indietro, Odſtupivati, pii

vam, pivaoſam.

Ritirarſi, contrarſi come nervi, pelle, e ſimi

li. Contrabor, eir. 3gàrcitiſe . Gareimſe,

gárcioſamſe, Prigarcittiſe, eìvamſe, cio

annſe.

Ritirata, il ritirarſi indietro. Receſſus, mt. m

Odſtſip, pa. Odſtäpanje, pania. n. U3

maknùtie, nùtja , n.

Ritirata, il ritirarſi in qualche luogo. Seceſſure

ſur. m Uklognènje, nja : n.

Ritirata per raccolta. V. Raccolta.

Ritirato a qualche luogo. Receptur , ta , tum -

Uklògnen, na, no. 3aſtraagnen, na, no.

Ritirato, contratto. Contraltur, sa, tum

;àrcen, ma, no.

Ritirato per rimoſſo. V. Rimoſſo,

Ritirato per ſolitario. V. Solitario.

ite, uſo, è oſſervanza propriamente di coſe

Eccleſiaſtiche. Ritut, tut . m 6biciij, ia

m. Obslixènje, enja . n. -

Ritogliere. V. f, iere,

Ritondare. V. Tondare.

Ritondezza, rotondità. Rotunditat, tit. f.

Qblinà, nee. f Okrágh, ga. m. 6koliſc ,

ſcia. m. Okruxènje, nga. n.

itondezza compaſſata. Rotunditas circ inata.

Oblina ſcetkována. 6koliſc ſcetkoviu .

Ritondo. V. Tondo. -

itorcere, torcere di nuovo. Retorqueo, quer,

Prisſikati, kijvam , kaoſam,ii i di

fune, e ſimili. - -

Ritorcimento, il ritorcere. Retortur, tas, m.

Prisùkànje, nja . n.

Ritornare. V. Tornare.

Ritornare al propoſito. Ad rom redire, Vrà

titiſe nà pocêtak, nà parvá

, ti h h h Ritor

N.
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Nitornare al ſuo primo coſtume. Ad ingenium ', ta, tum: Uprivni, ma, no,
redire. Povràtitiſe nà 6biciii, nà predgnu Ritto, e dritto ſoſtan. l'oppoſto del roverſcio.

chjuud, illi nàuk.

Ritornare in ſe, cioè in cervello. Ad mentir

ſanitatem redire. Stattiſe s'paméti, ſtàiem

ſe, ſtaoſamſe. --

3' paméti ſiajemſe, tèr btèchi ſciò tri
dih 5

Prºm riſma kai?mſe. Darx. Ra3.

Povràtitiſe u ſviés. D6chi ſi pamét Oſvjè

ſtitiſe, tiivamſe, tioſamſe. Ra3abrattiſe,

biremſe, ri;abraoſamſe.
Far ritornar in ſe. Ad mentem revocare. Ra

3abratti tkòga. -

Dbl leih Juda neſmiglieni

Ncra5abra, i neuputi. Palm,

Oſvjeſtiti, ſtivam, ſtioſam.

Ritornare in ſe. V. Rinvenire,

Ritornare con le trombe nel ſacco. Re infetta

redire. Vràtitiſes'ſtiégom à Törbi.

Ritorno, e ritornata. V. Tornata.

Ritorto, ripiegato. Recurvur, va , vum.

Skuucen, na, no. lskrijvgljen , ma, no.

Kriv, iva, ſvo. Pokuucen, na , no.

Ritorte, legami. Nexus, us. m. Uvit, ti - f.

Vé3, 3a n.

Ritrarre, effigiare. Effingo, gir. Slikkovati,

kujem, kovaoſam. V. Pingere.

Ritrattare, rivocare. V. Rivocare.

Ritrattarſi, diſdirſi. V. Diſdirſi.

Ritrattabile, che può eſſer ritrattato. Revoca

bilis, le Porecni, na, no.

he non ſi può ritrattare. Irevocabilir, le ,

eporecni, na, no.
-

Naſejaje voglia neporèena. Palm.

Ritratto, effigie. Simulacrum, cri. n. Slik

ka, ke. f. Prilika, ke. ſ. Prov. slikka na

ſcla e priliku. --

Ritratto di rilievo . Effigier calata . Slikka

ud egliána.

Ritroſa. Morum difficultar . Mùcna chjudnós.

Nevinje, inia. n. Néhtànje, tània.

Eſſer ritroſoi": il ritroſo . Refrattarium

eſſe. Névatiſe, vimſe, vaoſamſe. Nétka

tiſe, Netkámſe, netkaoſamſe.

Onna takko riéci u3mnaxa,

Na gne rieci nevim jaſe: Man. Gior.

Ritroſo agett. Difficilis, le. Neugodiv, va ,

vo. Neprighniv, va, vo.

Ritrovamento, inventione. V. Inventione.

itrovare, inventare. V. Inventare.

itrovare. V. Trovare .

Ritrovarſi. V. Trovarſi.

itrovato. V. Trovato,

ittamente, a drittura per linea dretta, Re

èta. Upráv. Uprávno.

ittezza, drittezza. Directio, nis. f. Upra

avnoſt, ſti, f.

Rittiſſimo. Restiſſimus, ma, mum. Priuprä

van, privna, privno. Nájupravnij, nija,
n1 e-,

Ritto, e dritto contrario del torto. Recius,

Pari prior. lize » La . ne

Rito, e dritto ageit.levato sù, ritto in piedi.

i Ereºtur, éta, étum. Upròſcten, ra, no. Poe

| - dighnút ta , to. U3dighnſt, ſita, tito,

Rituale, libro de riti Eccleſiaſtici. Rituale,

i, oi ini,
| Riturare perturare. V. Turare.

Riva. V. Ripa.

Rivale, emolo nell' amore dell'iſteſſo og .

getto. Rivalis , lis . m. Natièza'az, zao

2a e Im.

Rivalità, concorrenza d'amore. Rivalitas,

ti f Nátjetànje, na i gliºbavi.

Rivedere, riferito a libri, è ſcritture. Reco

gi º ſeis : Priglèdati, dém , daoſam.

ºriglédati, freq. prigleedam, glédoſam,

Rivedere, emendare libri, è compoſitioni .

Retracto, tas. Prigledati, dim, daoſam.

Ponapraviti, vgljim, vioſam.

Rivedere cone fanno i ſottomaeſtri. V. Re

petitione.

Riveditore, e reviſore, colui che rivede com

ponimenti. Recognitor, ris. m. Ponapràvi

tegl, glja . m. Priglèdalaz, daoza. m.

Rivelare. Revelo, las. Objaviti, vgliam ,

vioſam. Obiavglivati, vam, vaoſam. 6cit

tovati, tuiem, vaoſam.

Rivelatione. Revelatio, nis.f Objàvgliènje,

nja , n. 6cittovànje, nja . n. Nekka veli

ciinſtvo od 6cittovànjaa ne opoholijme.

adnich .

er revelatione divina. Divino admonitu. Pò

objivgljeniu Boxjenu . -

Rivelato. Revelatus, ta, tum. Objaavglien,

na, no. 6cittován, na, no. -

Rivellino, ſorte di fortificatione. Porte pro

pugnaculum. Braniſcte èd vrátaa.

Rivendere. Revendo, dir. Priprodatti, da

ajem , priprodaoſam . Priprodàvati, da

avam , dàvaoſam.
-

Il rivendere, Revenditio , n's. f Priprodaja,

i je. f. Priprodàvanje, ànja. n.

Rivenditore. Revenditori, ris . m. Priprodà

valaz, vaoza, m.

Rivenditrice. Revenditrix, cir. f. Priprodà

valiza, ze. f. Priprodajza, dajze. f.

Rivenduto. Revenditi r., ta, tum. Priproda

avan, ma, no Priprodán, âna , âno.

ivenire, ritornare. V. Tornare .

Riverberare. V. Riflettere.
-

Riverberatione, il riverberare. V. alla voce

Rifleſſione.
- -

A riverſcio. Prapoſterò. Naopiko. -

iverente. Reverens, tis. Priklòn, priklona,

no. Priklonit , ta, to.

Riverentemente. Reverenter . Priklònito .

Priklonno,

Riverenza per riſpetto. V. Riſpetto.

Riverenza, atto che ſi fa col corpo. Inclina

tur , tur. Poklognenje, nja, n. Priklon ,
na e Ime
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na. m. Priklónſtvo, ſtua. n. Priklonóſt,

ſti. f. Priklognènje, nja: n.

Riverire. Veneror , ris. Klágnatiſe, gnám

ſe, gnaoſamſe. Poklonittiſe, poklagnámſe,

nioſamſe.

Riverire per riſpetto. V. Riſpettare,

Riverito. Prono corpore ſalutatus. Klagnán,

ma , no .

Klagnan. Rit. -

Riviera. Ora, re. f. Primorje, ria. n. Po

mórje, rſa. n. Kràina, ne. f Pokràina, ne . l

f. Xilo, la

Riverſciare, come veſti, calze, e ſimili. V.

la parola Rivoitare. -

Riveſtire, veſtir di nuovo . Iterum induere

Priobſchi, prioblaacim, koſam . Prioblà

citi , blaacim, cioſam. Prioblacivati, cii

vam, civoſam. -

Rivo. V. Ruſcello, -

Rivocare, ritrattare. Revoco cas . Porecchi,

rijcem, rekaoſam. Oporecchi, ricem, re

kaoſam. - -

Rivocar l'intimo, è ſimili . Oporecchi nº

redbu. - -

Il rivocare . Revocatio, nis. f Oporeccènje,

, n1a - ma -

Rivocare per richiamare. V. Richiamare,

Rivocato, ritrattato - Revocatus , ta, tum.

Oporeccèn, èna, èno.

Rivocare con legge. V. Annullare.

Rivolare, volar indietro. V. Volare,

Rivogliere, rivoltare. Revolvo, vis. Obàr

tati, obarchiem, taoſam. Privrátiti, priv

racchjám, tioſam. Privracchiati, privrac

chjám , privracchjaoſam. -

Rivolgere cone libri, carte &c. Revolue vir.

Privracchiati, chim, chiaoſam. Ra3vrac

chjati, chjam, chjaoſam -

ivolgere, come un ſaſſo, e coſe ſimili. Re

volvo, vis. Vagliati, gliam , gljaoſam -

Privaglivati," glijvam, vaoſam. Pri

vàliti, vagljujem, vàlioſam.

Rivolgere a qualche luogo , come la pietra

dal ſepolchro, e in ſenſo ſimile. Odvàliti,

vaagljam, lioſam. -

ivolgere in più ſenſi. V. Voltare,

Rivolgerſi , voltarſi verſo qualche luogo, è

perſona - V. Voltarſi.

Rivolgerſi, per voltarſi. V. Voltolarſi.

ivolgerſi per mutar parere. V. Parere.

Rivolgimento. Revolutio, nit. f, 6bartànie,

ànja . n.

ivolgimento, il rivolgere libri, è carte.

Revolutio, nit. f Ra3vracchjànie, nja. n.

Privracchjanje, nja. -

ivolgimento, il rivolgere come ſaſſo, è ſi

mili Vaglianje, nia, n. -

Rivolgimento, come il rivolgere la pietra dal

ſepolchro & c. Qdvàgliènje, enja. n.

ivoltare, riverſciare come veſti, è in ſenſo

ſimile. Inverto, tis. I5vràtiti, I3vracchia

ti, chjám, tioſam, illi chiaoſam,

Koije s” ozem , i sinom 3 djedno l'

Il rivoltare nel detto ſenſo. Inverſio, nis. I3-,

vracchjànie, nia. n.I3vratiènie, a. n.

Rivolto, è rivoltato ne ſenſi diverſi ſopradet

ti. Revolutus,ta, tum. Qbarnſit , ta, to.

Ra3vraachjen, na, no. Privraachien, na,

no. Vaagſian, na, no. Odvaagljen, ma,

no. 13vrachjen , na, no - Odvraachien ,

ema, eno.

Rivomitare. Revomo, mis . I3bgljuvatti ,

Bgljajem, 13bgliuvéſam . I3 rigati 6péta.

Pobgliuvattife, Bgljuvattiſe a Bgliùjenſe,

bgljuvaoſamſe.

Riuſcimento. V. Succeſſo.

Riuſcire . Evenio , nis . 3godittiſe, 3gaa

djáſe, dilloſe : imperſonale. I3hoditti ,

dium , dioſam.

Alli da tiem pieſni mºje

Saſma dughe nei 5bodé. Ofm.

Riuſcire la" d'altra maniera di quel che ſi

penſa. Rem aliter atque opinatur cadere - 3go

dittiſeinniko neggoſe mislí. 13iti prema

nàdagnus -

Riuſcire, diventare. V. Divenire,

Rizzappare. V. Zappare.

Rizzare, cioè ergere. V. Alzare,

Rizzarſi. V. Alzarſi sù.

izzare far dritto. V. Drizzare.

Rizzare la Creſta, prender baldanza, V. In

ſuperbirſi. -

R. O

-

-

Rº" , o roba, facoltà. Rer, rei. f Imà

nje, ànja. n."i m. Dòbra

báraa, n, pl. Pratéx, xi, f. Potrebaje vra

titi tughiu pratér i tunghie ſi vaari, kolike

ſe mòxe prie. Kom, -

Robba di mal acquiſto. Res male parta. 31ò

ſteccéno Blágo,.. -

3lo ſteccino. Blago vrati. Palme

Farrobba. Rem facere. Stiezzati blâgo. Stec

chi bligo, ſtieccém, ſtékaoſam,

Stabilir la robba. Rem familiarem reſtituere.

Uſtanovìtiti imànje.

Rebba mia. Meum. Mòje, Méga. n. Mò

ja Stvaar.

Robba tua. Tuum, tuin Tvòie, tvöga, n.

Tvòja Stvaar.

Robba ſua. Suum , ſui. n. Gnegòvo, va. n.

Svòje, ſv6ga. n. Gnegova Stvaar:

Robba noſtra. Noſtrum, ri. n. Nàſce , ſce

ga, n. Naſcia ſtvaar. -

Robba del Commune. Commune, nir. n.

Opchjèno, n6ga . n. Opchienſi ſtvaar .

Robba d' altri. Alienum, ni. n Tuughje,

i" n. Tughina, nee, f. Pratéx alliti

vaar tuughja. U3éti tughinà, illi ſvaar

" , i privarriti dragóga è Avaari ne

malle, griebie ſmartni - Kom.

obbamento, rubberia . Furtun, ti. n Lu

pèſ&tina, ne.f. Lupèſ&tvo, ſelva. n. Krà

hja, ghje. f . -

ºººº Heat , Rob
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Robbamento di molto, è di tutto: Compila

tio, nit. f.i" gliènja. n. Po

robiènje, ènja, n. Velika kràghja.

JR obbamento fisia" Abatius, tus. 3aj

miènie, nja n.

R" di coſe ſacre, è di luogo ſacro.

Sacrilegium , gii , n. Kràghja zaikovnee

ſtvaari, zarkovn6ga bléga.

Fobare, rubare. Furor, ris . Rràſti, kradem,

Kràoſam. Ukrà ſti, Kràdem , ukráoſam.

Lupèxiti, xim, xioſam,

Robar per forza. V. Rapire. -

Robare, inteſo di beſtiame: Abigo, gir. 3aj

mitti, 3amivam, mioſam, 3ajatti, 3ai

mjem, 34jaoſam.

1Non robare. Alieno abſtinere. Neukràſti. Od

tuughjéga oſtavitiſe.

Robato, Part. Ablatus, ta, tun. Ukràden,

ma , no e

Robato, inteſo di beſtiame. Abattus, ta, tum.

3armjen, na, no.

Rolatore. V. Ladro.

ARobato di naſcoſto. Surreptur, ta, tum. Mú

ce, illi Skròvito ukràden. Kriúchi ukràden

Robbia, herba nota, con la quale ſi tingono

lane, e ſi conciano pelli. Rubbia, bia, f.

Brocchje, chja. n.

I Brocebiaſe tui nobodi
U ki xène jaja maaſte -

Uikarsènje kad dobodi. Vetr.

obbone, ſorte di veſtimento. Clamys, dis,

f. Cjòha, hee. f. -

Rii V. Gagliardamente -

Robuſtezza. V. Gagliardezza.

Robuſto. V. Gagliardo. -

ocagine, raucedine. Raucedo, dimir - f.

3amuukloſt, ſti, f. I5muknùtie » tia - n

Muklina » mee » f. -

Rocamente, raucamente. Raucè - 3ammu

klo: 13muuklo: Muuklo.
Cjùeſe i3" muuklo odiſſat -

Vjltre, i rieke ghdì ſe oree. Mand. Gior,

Rocca, collº e ſtretto. V. Conocchia -

Rocca coll' o largo, val Fortezza, è Citta

della. Ars, cir, Tvàrdja, dje , f. Kſia,

ai . f." barbara. A itiſſim

occa molto ben munita » Ars munitiſſima ,

Tvàrdja dòbro oruxána.

Rocca ineſpugnabile. Arr invittiſſima Tvàr.

dja nepridobita ," nepridobijtna .

TRocchetto, veſte nota de Prelati. Carbaſina

Praſularis. Biskupova nadkoſciùgliza. I

i". e rauco. Raucus, ea ,ſeum Muukli,

a , Io e -

Silne trilºgie glaſim muukljen

Pièt ma i 3mienu nepriſtaju. Palm,

3amuukli, ila, klo. I3muukli, kla, klo.

Mezzo roco. Semiraucur, ca, cum. Napomu

ukli, kla, klo.

Moloroco; Prgraucurrea, cum. Premmu
ukli 9 la 2 a 0 e- -

Divenir roco. V, Aſſiocare.

Rodano fiume della Francia, Rhodanut , nl

m. Ródan, na. m.

Rodere , roſigare. Rodo, dis. Grì3ti, gri

5em 3 gri3aoſam-. Ogri3ati, 3am, 5aoſam.

loghjatti, gloghjem , oghloghjaoſam.

Rodere tutto, e affatto. Erodo, dir. I3grì3ti,

3am, i5gri 5aoſam.

Roderſi in Neutro paſſivo, haver gran colera.

Tacita tra eſtuare Grì3tiſe,gri3emſe,3oſam

ſe ºd ieda, allitièd 3lobee.

",fi# 'iadni greſcnik be3 koriſti ,

Sſi ſrèdi"
U notargnom 3lobóm grìſti. Gior, Pſal.

Morittiſe, ri; mſe, rìoſamſe èd ſarxbee.

Tàrtiſe uſebbi, trèmſe, tróſamſe.

Sardi chieſe, i 34bima -

Sckripat, rènat, tartſe à ſebbi. Gior.Pſal.

Rodere come fanno i fiumi alle ripe. Exedo ,

dir. 3adrièti, Derém, 3adróſam.

Ter i nacin poplavize

Ma ſvè noſ i ſetò 3aderé. Ra3m.

Rodimento, il rodere. Roio, ni; f. Ogri3à
nie, nja. n. Gr13enje. I5gri3ènje, ènja -

Tie - -

Roditore , colui che rode : Rodent ; ntis -

Gri3uuchi, chia, chie, Ogrì3alaz , 3aoza

me

Rogare termine legale. V. alla parola Con

tratto e

ogazioni, giorni delle Rogazioni. Dietrega

tionum . Proſeènja, njaa . n. plur,

Rogna, e ſcabie . Scabies, bici. f Sráb, ba -
tm» Sráb s bi - f,

Attaccare ad uno la rogna. Scab ie aliquem infi

cere. Oſrabiti tkòga, bgli;vam , bioſam -

Dobàviti ehòga frib - Otrovatti ſrábom -

Priljepiti ſráb .

G" la rogna. Scabiem ſcabere. Ceſſatti

raso r -

Divenir rognoſo. Scabiem coneipere. Ofrabiti

ſe, oſrabgljùjemſe, bioſamſe: Oſrabgliva

tiſe, bgli;vamfe, vaoſamſe. Freq.

ognone, parte nota dell'Animale. Ren,

nir . m. Bubrègh, ga - m.

Rognonetti , rognoni piccoli - Rener parvi -

Bubrèxichi, chjaa. m.

Rognoſiſſimo. Scabio , ma, mum-Pri

ſrabglìv, va, vo. Najſrabglivij, vija, vie e

Rognoſo, ſcabioſo. Sebbioſar, ſa, ſum. Srab

giv, va, vo. Srabglìvaa, vza - m. Srab

lìviza, ze. f. - - - - -

Più rognoſo. Scabiofor, e us. Srabglivi, via,
V le ,

Rimsedi dilegueresſe V. Pira. .

Rolo, e ruolo, carta di regiſtrar con ordine i

nomi. Album, bi.n. Brooi, ja. m. Pijſmº

6d bròja. Immenſk, nika'. m.

Rolo deſoldati. Album militum. Brooi Voi

nijcki. --

Roma Città notiſſima. Roma, ma, f Riina

Rima-tre R
o
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Romanamente alla Romana. Romano more

Nà Rijmsku. Rijmski .

Romano, nome gentilitio. Romanur, na ,
zittº e Rigiani 5 na . Ine -

omano poſſ Romanus, na, num. Rijmski,

Ká , kó.

Romano, il contrapeſo della ſtadera . A qui

pondinm, dij. u. Utè3allo, lla . n.

Rombo peſce. Rbombur, bi. m. Oblijſc, ſcja.

tm,

Romitaggio. V. Romitorio.

Romitico adiet.di Romito. Anacboreticut,ca,

cum. Puuſtimski, ka, ko. Remetski, ka,

O • -

Romito, chi ſtà nell'Eremo. Eremita, te.

m. Puuſtignék, ka . m. Remetta, tte. m.

Remetta govori. Tir.

Pomitorio, 8 Eremo. Eremus, mi... f. Pd

ſtigna, gne: f. Puſtóſc, ſci: f.

Romolo, e Remo due fratelli fondatori di

Roma, Vrbis Roma Conditorer. R6muo, ì

Rémo bracchia kojá Rijm ſagradiſce.

Romore, fama, novella. Rumor , ris . Xa

mor, ra. m. Glaas, ſa. m.

omore, ſtrepito. V. Strepito.

Romore di piedi. Pedum ſtrepitus , Klopotà

nje, ànja, n. Bahàt, ta. m.

omoreggiare - V."i, -

umeretto, rumor piccolo. Re

m. Gläſaz, ſta. m. Xamorìch, chja. m.

Rompere, frangere, ſpezzare, ridurre in pez

zi. Frango,gi. Ra3bitti, bijam, bioſam.

Skarſcitti, ſciivam, ſcìoſam “ Slomitti,

slaamam , mìoſam. -

I 6 kràglievich rilna Zarra e

Ropje slomi, sabglie skarſei. Oſm.

omitti, miim, mìoſam. Karſcitti, ſcim,

ciofam . Ulomitti, ulaamam , mìoſam .

Prover Noox i kit di ulomitti - Vale . In

eanda deficere. Ulàmati, mam, maoſam.

Oblomitti: franger d'intorno, Lomijm,

-º"neº. Podrièti, podirém, podro
2tll e

Rompere affatto. Prefringo, gir, fregi. I3

prilàmati, laamam" ºſi i

-º3karſcitti, ſciivam, ſcioſam. V, Fracaſ
are e

Rompere percotendo Igiafrangere - Raſtachi,

tuuzam , kaoſam - Da3trièskati , trieskij

vam, kaoſim . -

Rompere da" parte - Defringo, git -

Odlomitti, l'imam , mioſam. Odkinuti ,

Ridùjem , nuoſam . Odkidivati . Frequen.

vam, divoſam.

Rompere per mezzo. Frangere'medium, am,

um. Prilomitti, laamam, lomioſam. Slo

mitti, né pòla, p6 pòla. Prikarſcitti,ijvam,
ioſam.

T";ºf lik vele , bar:3oga prikarſci.

a ». liu.

Rompere un vaſo nell'eſtremità. Defringo,

gio» Okarnitti, gnijvam »nioſam.

umuſculur 9 li -,

Rempere, ſpezzare cone funi &c. Di

pis - Pii, kidùjem, nuoſamſ":
dati, kijdam, doſam.

Nisi Enski kògni pak è3de prikidoſce.
lek.

Ra3kidati, kijdam doſam. Ra3kidivati a

dijvam , divoſam,

Alli bn i mnogóm sillom kakko

Daje od könza tanka, è slabba

Ra3kidùje gvò3die ſuakko

I verighe ſvè ra3glaaba. Palm.

Tàrgati, gin, gaoſam. Otarghnuti, ghni

vam, nuoſam. Ra3tàrghmuti, ghgnivam,
" 43targhnu i", ko

noppe. Kas. Dje. I3targati, ghgniivam ,

gaofam .

Rompere i Nemici. Diſſipare hoſtes. Ra3bit

ti népriateglie.

ompere i diſegni, Frangere conſilia. Smé -

ſti Misli: Smèſti nanisgliènja.

ompere l'Amicitia. V. Amicitia ,

omperla con alcuno. V. Inimicarſi.

Rompere il capo, metaforicamente. V. Aſ

fordare, -

omperſi. Frangor, rir. Ra3bittiſe. Skar

fcittiſe, Prilomittiſe &c. nei ſenſi di ſo

pra e -

Romperſi, ſpezzarſi in più parti. Perſcindi.

Ra3trièskatiſe, kùjemſe, kaoſamſe.

Brooj nei 3brdini tvàrdieb bridi
Ra3trjeskafe, èº". Pal.

Romperſi il collo, Collum abrumpere. Ulo

mitti Urát. Lomitti vrát. Slomitti vrát .

Rompevole, fragile. Frangilis, & le. Kat

ſciv, va, vo. Karſcgliv , va, vo. Ra3

bitní, na, no -

Non Rompevole. Infrangilir. Nekarsegliv

va, vo. Nera3bitni, ma, no.

A Rompicollo. Pracapr - Starmovrát . Star

movràtno. Starmogliavo. Návrár. U kol

lovrát -

i; nebèskieb tifriedſciaa
º" auºrdin cette bieele s

U kolovrat doli rinnu -

Uidenjeb ogágn à puccina. Man. Gior.

Rompimento il rompere. Frattio, miº . f.

Ra3bjènje , nia, Skarſcènje, nja : Kar

ſcènje , nja: Lomjènie, nia. n. Servirſi

di queſti, e ſeguenti verbali ſecondo il ſenſo

de verbi Ra3karſcènje, i; Ra3trieskànie,

nia. Raſticemie, mia Oblomjenje : uja.

Prilomjènie, nja. Prikldànie, nja. Ra5ki

dànje, nja Ra3targànie, nja. n. .. .

Il Rompere da qualche coſa, Odlomiènje,

mia. n. Odkinùtje, tja . n.

ompimento , il rompere delle ſuni, è in
ſenſo ſimile." , nja - n. 13targànje,

nja. n Ra3targanje, nia. n. Prikinnuºye,

tja. Prikarscènje, nja. m. -

Rompitore,º che rompe - Ruptor, ri:

m. Ra3bialaz , biaoza. m. Skarſcitegl .

glia. m. Slomitegi, glia a Restºis
- gi a
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gl, glia. m Targalaz, gaoza m... Rag
targaiaz, gaoza. m. Karſcitegl, glja. m.

Nei diverſi ſenſi de ſopradetti Verbi.

Ronca, ſtromento Villeſco, col quale ſi ta

gliano le ſpine, è altre coſe. Runcina, na.

f Koſſér, ſòra. m.

loncare, tagliar con la ronca. Runco, car.

Sje chi koſfrom -

oncheggiare ronfare. V. Ronfare.

Ronchetto dà potare. Falz putatoria. Ko

sjér, sièra : m. kos;erich , icchja - m.

Uncino del Ronchetto. Falcis putatoria un

cus . kl in kesjericchja.

Penna del Ronchetto. Scalprum falci, puta

toria . Petizza kosjericchia,

R", . Luſtratio excubiarum . 6bhoda ,

de. - -

Rondare andar in Ronda - Obire excubias .

Obhoditti, ſtrixe.

Rondine, ucello noto. Hirundo, ni; f. Là

ſtova, ve. f. -

Laſtova: p i" òna pºd ſtrehhom tugbio

me. Ra. Ra3

R" peſce - Piſcis Hirundo. Láſtoviza,

TLC • 1 e

Rondinella, rondine piccola. Hirundo parva.

Láſtoviza, ze. f.

Rondone sºlo noto - Apur, podis, m. Cio

pa pe . 1°

Ronfamento il ronfare, è roncheggiare. Ron

chur, ebi. m Hropánje, nja. n.

Ronfare far ſtrepito col naſo mentre ſi dorme

Sterto, tis. Kropatti, pèm, hrópaoſam.

Ronfatore: Stertent, ntis. m. Hropeechi,

chja, chie. Hròpalaz, paoza. m.

onzino, Cavallo da viaggio. Mannur, ni.

m. Parìp, rippa. m. Paripce, cetta m

Ukroti kobilla objeſna paripa. Tir.

Roſa, pianta, è fior di roſa. Roſa , ſa, f.

Rùxa, xe, f Rſiſa, ſe. f.

Na iſtiehjoi, òd verèglia

Rumenaſe riſa ſmie. Qſm.

Roſa freſca. Roſa recens. Rúſa skòro ubra

112 e

Roſajo, e roſeto, luogo dove ſono moltero
ſe Roſarium º rij e ne Rixiſcte 9 ſ&ta 5

ne

Roſario ſpecie di corona. Roſarium, rii . n.

Ruſaar, ſira. m- Sotjeer, èra, m.Göſpin

";
-

- ,

veeta biciaj , pò kojoiſiº, è peſet phtaa

prikaxijvaſe i; po5drav Boxjoj Majzi ?

pòkſonom èd ſia i poſti pogdriva, alliti

3drà vieh Mariaa viejoife agodan vienaz, 3à
okrùnniti gnè nei 3miérneai - Sis,

Sot;eer od po3d rivaa, -

Roſato di Roſe, Roſeus, ſea, ſeum. Rúſni,

ma y 11o e -

Roſicare. V. Rodere,

ºoſicato. Exeſaf, ſa, ſum. I3grigen, na,
no, O ri3en, na, no.

vanzo di coſa roſicata. Peroſa, ſorum. n.

ºpri3ki, 3kaa. m.pl. Oghlòbine, naa.

- ple -

Roſignuolo, ucello noto - Philomela, la .

Slaviz , viza. m. Slavich, chia, m. Slà

vaj, slàvia . m.

Hraanim Slàvia luzànina. Ra.Gl.

Roſignuolo piccolo. Lurciniola, la f. Sla

vicich, chja. m. Slaviciaz, caa. m.

Roſmarino, herba nota. Roſmarinus , ni,

m. Riſmarin, na , m.

Roſpaccio, roſpo grande. Rufo magnus. Xa

bettina 3apubaccja . Gibbavicina , ne. f.

Roſpetto. Rufunculus, li. m. Xibbiciza 3a

puhaccja . Gibbaviza , gºbbavize.

Roſpo, Rotta, animale noto. Bufo, fonis.

m. Xabba 3apuhaccia, kráſtaviza Xabba,

Xabba gibbava.

Roſſeggiante, che roſſeggia. Rubicundus, da,

dum. Rumèn, èna èno.

netto »

Zarne occi 5laatne koſſe

A' Ràmeno i" ima. Oſm .

Più Roſſeggiante. Rubentior, 3 boe iu . Rù

menij, nija, nije.

O Ruménko rumenija,

Od rumenee zoree menni. Oſm. -

Roſſeggiare. Rubeo, et . Rumenittiſe nijm

ſe, nioſamſe. Zarglienittiſe, nijmſe, nio

ſamſe Rúſitiſe, ſimſe, ſioſamſe,

Roſſetto, Soſtan. color aſſai noto. Purpuriſ

ſum, ſi. n. Rumenillo, nilla. n. Zarglie

nillo, nilla, m. -

Nù 3a ſuè to iſti blieede

Rumenillom ioſcie maaſti, Oſm

Tinger di Roſſetto, Purpuriſſo, ſai. Rume

nitti, nijn, nioſam. Mà.3ati Zargljeuil

lom. Ozargljenitti, niivam , nioſam -

Roſſetto dimin. di roſſo. Rufulus, la lum.

Nazarglièn, éna, èno. Narumèn, mèna,

méno. Narſis, rſsa , riſo.

Roſſo per vergogna. V. Arroſſito.

Roſſoagett. di color roſſo. Ruber, bra, brum.

2" , èna, èno. Zarvèn, vèna, vèno.

ùjan, uina, ſiino.

utnnell 3 mena»

Tir

Rús, ſi ſa, ſiſo. -

Roſſo, che alquanto bionde gia. Rufur, fa »

fum. Righ , righia, righje -

Più roſſo, compar. Rubior, ºf boc ius - Zar

gljeni, nija, nije - Ruſii, iia, ie

Far roſſo. Rufo, far Rüſiti, ſim, ſioſam.

Zargljenitti, nijm, nioſam. Rumenitti,

nijni, nioſam.

Divenir roſſo. Rufeſco, ſcis. Rſſitiſe, ſimſe,

ſioſamſe. Zargljenittiſe, niivamſe, nioſam

ſe, Ozarglienitti, nijvane, miofam . 3aru

menittife, niivamfe, nioſamſe.

Divenir roſſo per vergogna. V. Arroſſirſi.

Roſſo come ſangue. Rabitundus, da, dum»

Zarglièn, èna, èno, Rús, rſiſa, riſo.

l Roſſo chiaro, Raber dilutur. Scipkòv , köva,

kövo -

itino vinze pitti s” debriem veſegliazi -

i

iÈ

Ro



IR O 633

–- --- --

kövo. -

Il farſi roſſo. Rubefattio, tionis . f. 3azargljè

nje, nja . n.

Roſſo d'ovo. V. Tuorlo. -

Roſſore, e roſſezza, l'aſtratto di roſſo, Rubor,

ris. Zargljeno, èna, ne Zarglienillo, nil
a » Il

Roſſore. V. Vergogna. Modeſtia:

Roſſo, che uſano le donne per abbellirſi. V,

Roſſetto. - -

Roſtire. V. Arroſtire ,

Roſto. V. Arroſto.

Roſtrato, che ha roſtro. Roſtratus, ta, tum.

Kgljùnaſt, naſta, naſto:

Roſtro, il becco degli ucelli. Roſtrum, ſtri, n.

Kgljún, ina. m.

Noor ne3grömni na kgli un padi. Oſm,

Roſtro delle navi. Roſtrum, tri. n. Kgljún 6d

Brodda.

Roſura. V. Rodimento.

Rota. V. Ruota.

Rotaja, cioè riga, è ſegno che laſcia la ruota

del carro. Orbita, te. f. Brà.3da, dee. f.

Rotare, far la ruota. Roto,tas. Vartjetti,tijm,

tioſam. Viati, viiem, viaoſam . I3viati,

Vijem, I3 vioſam.

otare, è aguzzare. V. Aguzzare -

Rotatore che fa rotare. Rotanr, ntir. Okolo

varteechi , chja , chje. Vartilaz, tioza.
Imme

Rotella, cioè ſcudo. V. Scudo.

otella ruota piccola . V. Ruota piccola .

Rotolare, ſpingere una coſa per terra facendo

la girare. In orbem volvere. Kotſirati, ram,

raoſam. Vagliati, vaagljam, vàgljaoſam .

Rotolarſi, andar per terra rotando. In orbem

volvi. Katàratiſe, tuuramſe , tſì raoſamſe.

Vagliatiſe , vaagljam ſe, vigliaoſamſe.

Rotolato. In orbem circumactus. Vaagljan ,

ana, amo. Kotuuran, ina, suo

Rotondare. V. Tondare.

Rotondità . V. Ritondezza.

Rotta, ſconfita d'eſercito . Clades , dis. f.

Pori3 , ré3a. m. Ragbijtje, tia. n. Po

biènje, nja, n. Ra3biènie, nja . n.

Dar la rotta all'eſercito. Clade avercitom affi

cere. Rai3 bitti, illi Porà5itiv6isku.

Haver la rotta. Cladem accipere, Biti ra3bièn.

Pàſti v6jska.

Damume Vojrka nebròjena

Od Pogliaaſeke riikee palla Oſm.

Rottame. Fragmen, ni, n. Ra3bitak, tka.

m. U kirſeak, ukàrſcka . m. Karſcina, ne.

f Uká3a Benediktu karſcine id ſuda ra3
tucèna. cine

Rotto per crepato. V. Crepato.

Rotto ſpezzato, parlandoſi di legni, è in ſi

mil ſenſo. Frattur, tta, tum. Ra3bièn ,

èna, èno. Pribièn , èna, èno. Slòmjen,

ma ; no . Oblóm en , na, no. Skàrſcen,

na, no. Nei ſenſi de verbi. Rompere.

Rotto, ſpezzato come legami. Fraitur, cia,

fium. Prikinnit, ta , to : Ra3targhnút,

ta, to; Otarghnút, ta, to. I3targhnit, ta,

to . Ra3kinit, ta, to. -

Rotto fracaſſato. V. Fracaſſato,

Rotto, d'un vaſo, a cui manca qualche pezzo.

Frattur, éta, tum. Kàra, kàrna,no. Okar

- ndt, ta, to. - -

otto, è crepato, ſi dice à chi ſi rompe la pel

e che ſoſtien gl'inteſtini. Ruptus, pra, tum.

Hillav, va, vo. Pridàrt, ta, to Killavaz,
dV La . Ina - “

Rottorio, V. Cauterio,

Far il Rottorio. V. Cauterizare.

ottura , è Crepatura inteſa di pelle , che

ſoſtien gl'inteſtini. Ruptum pti. n. Killa,

lle. f. Pridor, dora. m. -

Farſi la Rottura, romperſi. Rumpi. Pridrié

tiſe, dirèmſe, dràoſamſe. 6killaviti, Kil

lavim, vioſam. .

Rottura, diviſione, è apertura. Frattura, ra. f.

PukIQtina, làtine. f. Puklina, nee. f.

R" della Siepe. Sepir frattura. 3adriè

o , la - n. -

3rdi 3agradih draccióme . Ra

Ju »

Roventare, far rovente. V. alla parola In

fiammare. -

Roventarſi. V. Infiammarſi.

Roventato. V. Infiammato.

Rovere, arbore noto. Robur, boris. n. Dib,

òd dúba , m. - -

Di Rovere. Roboreus , rea, reum. Dubòv,

bòva, bòvo. - -

Legna di Rovere. Dubòvina, ne. ſ.

overeto, ſelva, è boſco di Rovere. Robe

retum, ti , n. Dubòviſ&te, ſºta. n.

overſciare, e roveſciare, far del dritto ro

verſcio. Exadverſum" facere. Pri

varnutti, vàrchjem, nù oſam . Privràtiti a

cchjàm, tioſam. -

Roverſciare, voglier ſoſſopra. Innerto, tir e

I3vràtiti, acchjàm , tioſam -. Privrºtiti,

rracchjàm, tioſam. Prikovrà cchjati, chjàm,

chjaoſam,

Il Roverſciare cioè il volgere ſoſopra» Inver

, fonir, Privrachjenje , ma , n. 13vrà

chjenje, nja, n. Prikovracchjànje, nia n

Roverſciato volto ſoſopra. Inverſur,ſa, ſuv

I3vraachjen, ma, no . Privraachjen , ma ,
no. Prikovraachjen, ma, no. r

Roverſciato, rivoltato. Euadverſum averſum

Fatium. Privarnſt , nüta, nito .

Roverſcio, ſoſtan. oppoſto al dritto. Averſum,

ſi. Náopako, köga, n. - , -

Roverſcio del panno. Panni averſa fronr. Ni

ze, za. n. Poppoſto di Lize. -

Roverſcio di ſpada, colpo roverſcio. Averſa

manu incuſur enſir. 3amàh i3 pòd rºkee

Roveto, luogo dove ſono molti Rovi. Rub.

tum, ti , n. kùpjeniſcte, ſeba . n.

Roveto , Spina nota, Rubetum , ti, n kù

Plena , enee e

Frut
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frutto del Roveto, Mora, ra: f Kupèntza,
ze. f. kupjegnaccia, gnacce- fiagoda od ku- R. U

preme» -

Fovina , e ruina. Ruina, fiſi Everſio, R" , e rubamento. V. Robbamento.

ſionis, f. Raſaps ſpa. m Rashtje tia, n. Rubare. V. R obbare.

Póguba - be, - Rà5or, ra e me Porá5 - Andarà ruba , diceſi di coſa 5 che ſi ruba. Fur -

3a . m. Satarriſſanje , nja. m- V. Diſtut- i toauferri, Kràſtiſe, kràdemſe, kràoſamſe.

tione, V. Predare,

Andar in Rovina. Corruo, ruit . Orittiſe, Rubare. V. Robbare,

rijmfe, rioſamſe. Oborittiſe, baaramſe, Rubaldo, V. Ribaldo.

oborioſamſe. Rubellare. V: Ribellare,

I è xivottu tvàrdſe ſuudi, Rubello. V. Ribelle.

Vidécl kammi ghdiſe obaara, Oſm. Rubicondo. V. Roſſeggiante.

Raſsì patiſe" , paoſamſe. º i Rubino, gioia nota. Pyropur, pi. m. Zarglie

chiſe, mijchjèmſe, 3vargaoſamſe - i nàk, naka. m.

ſtrèn . Rubone ſorte di veſte. V. Robone.

Ima ſirèna riſma pàſti. Palm. Rubrica, compendio, è argomento del libro.

Rovinare, per diſtruggere. V. Diſtruggere | - Rubrica, ce.f. Zarglienizza, nizze. f.

Atterrare. Abbattere, Ruca. V. Ruga.

ovinare in neutro, cadere al baſſo precipito- Ruchetta, herba nota, Eruca, ca.f. Rigga,

ſanmente. Cado, dir. V. Precipitare, gghé. f. Rikula, le. f.

Rovinare uno. Perdere aliquem: Shàrati , . Ruffiana: Lena, ma f Oprà vitegliza, ze. f.

Harám , raoſam - Satàrti , tirém , tro- | Ruffianeſimo. Lenocinium, nii. n. 6pravgliè

ſann. -
nje, nia. n.

Dàga Glidikoi è nàravi Ruffiano mediatore &c. Leno, nonir. m Oprà

Mocchie sbaran, i ſatàrti Palm. vitegli, glia. m.

Objedniti, niivan, nioſam. Hàrati, ha- Fare il Ruffiano. Lenocinor, aris. Opràvglia

rám , raoſam- ..., ti &c. gliam, gli aoſam,

Gàrat plavi blaga obijlne. Palm. , e ruca, verme, che mangia i cavoli.

Revinato. Perditui, ta, tum. Sharàn, àna, º" , ca. f. Gusienniza, ze, f.

àno. Satrèn, èna, eno. Pogùbglien,na,no. Ruga, grinza. V. Grinza.

Strèn, èna, èno, V. Diſtrutto. Rugghiamento, è ruggito proprio del Leone.

Riſ, che porta rovine, Deſtruens, tit. agitur, tur. m. Rikanje, nja. n.

Poraa3ni, ma no, - i Rugghiare, e ruggire: Rugio, gir. Rfkati ,

- Nà iſti nacin siver varli kam, kaoſam Rikab od usdibània ſarza

TPàn raſarube kid paraa3ne , - 1 moga. Alb.

Gliuto sàdme &c. Palm, - Dn 3aviia , riika, iecci. Palme

Pogubni, bna, bno. Incominciarà ruggire. Irrugio, gir. 3arikati,

Rovo. Rubum, bi. n. Kupjèna, nee. f. Rijkam, kaoſam. 3ariknuti, kijvam, nuo

Rozza, caval cattivo. Equus malus. Kgljuſ- ſam , - - - - -

sina, ſine. f. Kgljaſe, ſeta. n. Ruggine. Rubigo,gini: f. Arghja, ghice. f.

A ki popitti, i proxdriét tu mone Rugginire. V. Arrugginirſi.

Séiò kgliiſe poniti nè plecchiu nemòxe. Rugginoſo, che hà ruggine. V. Arrugginite.

Dim. Ruggire. V. Rugghiare.

Rozzamente , ruſticamente, groſſamente , l Ruggito. V. Rugghiamento

Craſ è. Neoteſsino. Nà debellu. Neſmò- | Ruggiada, è guazza. Ros, roris. m. Ròſſa »

---------

l

tarnoe roſſee. - -

Rozzezza l'aſtratto di rozzo, Ruditar, tatis. Caderla ruggiada. Rorat, rabat . Roſſitti a

f. Neſmòtarnoſt, ſti. f. V. Zotichezza . ſſijm , sìoſam.

Rozzo non polito, Rudi, de . Neoteſsin, l Piover la ruggiada: Rorem demittere - 5aroſ

ina, 4no. eſ i ſitti. Ro "3";
è dan velik brék neoteſi in aroſsitte o Nebeſſa. Ra3m.

Aiapéti oſcirom obſceſcia ara. Oſm. Rsi a di mele. gi melleus. Roſſa me

Neſmòtarni, ma, no. dèna. -

Rozzo ſelvaggio. V. Salvatico . V. Arroz- Ruggiadoſe agett., pieno di ruggiada - Roſci

zito. - dur, da, dum. Roſmi, na: po'

fendere, è farrozzo uno, è in ſenſo ſimile. Stoicki kon vrella nè riſnoi travizzi
V. Airozzire. Ogbioſce gnib milla piévania slavizi, Ra.

Gl.

Aſpergere di ruggiada. Rore ere. Setra

".i"ini",
l Ruinare. V. Rovinare,

Rumi
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Ruminale, che rumina, come fanne certi ani

mali. Ruminalis, 3 boele. Prixivajuuchi,

chja 5 chje.

Ruminare , rimaſticare il cibo già mandato

nello ſtomaco, come è proprio d'alcuni ani

N mali. Ruminor, aris , Prixivati, vam, vao

ſam. Prixvatti, xvem, vàoſam.

Ruminare per metaf ſignifica riconſiderare.

Ruminor , aris. Primiſcgliati, gliam, glia
oſam .

Il ruminare. Rumatio, tionis .f Prixivànje,

nja. a. Prixvànje, nia. n.

Ruminato. Ruminatur, ta, tum. Prixvaan,

ana, ano. Prixijvan, vina, vino.

Rumore. V. Strepito,

Rumoreggiate il ſuſſurrare dell'acque.V.Mor
nlorare . - -

Rumoreggiare ceme il lauro nel fuoco &c.

Crepito: tas: Skrobocchjatti, cchjem,chja

oſam. Praskati, kam, kaoſam.

Il rumoreggiare. Crepitatio, tionis. f. Sckro

botánje, nja , n. Praskànje, nja. n.

Ruota. Rota, ta. f Kollo,1la, n.

Kolo od ſrecchie i cloli

Variéchiſe nepriſiaje. Oſm.

6koliſc, ſcja. m.

oi º od ſrecchi é i ckol ſvº gréde. Ra.

Ruota da rotare. Rota cotaria. Tozio, zila.

1mo

Ruota di carro. Rota curulis. Kollo odkoc
C1c - - -

Ruora piccola. Rotula, la f. Maalo kollo.

T"ela ruota. Rota caput . Trupina ,
ne e t.

Rupe, altezza di monti ſaſſoſi. R

Hrid, hridi. f. Kliſsura, re. f.

A o kliſſurah ſtarmee gli itti

Gledaiſe viſit divje briſte. Ra3.

Gli , ti. f.Golét, ti. f.

tàrma 5abit, mrik ba ſpillee

Sirab, i golét, glad, º 3ima

Biſce fàrgu gnee primille,

Er nemille biehu occimma.

Pacee e fo tae neſvi ſtan -

U Goleti gree di viacne. Palm,

- Stjeene, ſtiènaa: f. pl V. Balza. . . .

upinoſo, ſcoſceſo. V. Scoſceſo.

Ruſcelletto, dimin. di ruſcello. Rivulus, li. m.

Tracjak vodee.

Ruſcello, rivo, acqua che corre. Rivus, vi.

m. Trák vodee. Potòccich , chja.m.

uſpare, ſi dice proprio della gallina. Scabo,

bis Cepargliatti'é" , glàoſam.

Il ruſpare. Scabere. Ceparglianje, nja. n.

Ruſpato ,Scalptus, pta, ium . Ceparglián ,

ána, ino.

Ruſcia Provincia dell'

aper, pis, f

Illirico. Rim, ma.

Ruſticamente: V. Zoticamente,

Ruſtichezza. V. Zotichezza.

Mand. Gior
-

-
-

ºliSabbionoſo. V. Arenoſo.

Ruſtico. V, Zotico, Agreſto
l

Ruta pianta nota. Ruta, ta . f. Rutta, te. f.

Ruttare, mandar fuori per bocca il vento dello

ſtomaco. Rucio, étar. U3righnuti, nujem,

nuoſam . Odrìghnuti , nujen , nuoſam .

Odrighnu sarze moje li blaago - Alber.

ſi3righnutiſetkòmu, nùieſe, nuloſe.

utto. Ruétus, tus. m.ti, nje,

n. 15rigànie, nja. n. U5righn

Cagionar rutto. Ruétum facere.

righnuti,

Ruttatore, colui, che rutta . Ructator, ris, m.

U5rigalaz, gaoza. m. U3 galiza ze. f.
Ruvidezza. Rigor, ris, m.Si , nee, f.

Ruvidezza nel procedere. V. Zotichezza.

Ruvido, agreſto. V. Agreſto. Zotico.

Ruvido. Rigidus, da , dum. èſctar, tra, tro

Oſsòran , rna, rno ,

Divenir ruvido. V. Aruvidare.

Ruzzamento, il ruzzare. Luſio,ſionir. f.lgra,

ree e te

Ris , ſcherzare, far baie. Iocor , caris

Igrattiſe, igrinſe, igràoſanſe: Sciºlitiſe,

ſejaalimſe, lioſamſe. Illir, Barb, Máskari

tiſe, rimſe, rioſamſe.

Ruzzolare. V. Rotolare .

S A -

S" Arabia. Saba, ba . f. Si

ba, be. f.

Sabato, ultimo giorno della ſettimana. Saba

tbum, thi. n Subotta, tte. f.

Da ne biexijm s'neciftimi

U ſubottu, alli 3iimi. Ivan.

Sabato ſanto. Pridie Dominica Reſureſtioni -

Velika, alliti Bjeela ſubotta. Ni nà oſva

nùtje bieele ſubotte & c. S. Ben . -

“Chi fà , ò guarda il ſabato. Sabatharius, rii -

m. Subottár, tira . m.

Sabeo, none gentilitio, e poſſeſſi da, è di Sa

i si, iº i disabè.

Sabbia, e ſabbione. Sabulo, tonis . m. Pàrxi

, ma , ne . f Pjeſak, eska. m.
Ngini pjiſak táj , ſvak fie & c. Ra.

ùtje, tia, n.

ci u3

iSabina, regione d'Italia. Sabina, ne. f Sa

bina, ne. f. - -

iSabioncello, riviera nel Ra

mai. n. Peglièſaz, ſaa. m.

Saccajo, facitor di ſacchi. Sacrarius, rii. m.

Vrecchjár, éra. m. -

Arte di ſaccajo. Saccaria, ria . f. Vrecchjir

ſtvo, tva . n. - -

Saccente che sà. V. Savio.

Saccheggiamentº, il ſaccheggiare. Depopºli

tio, tionis.f. Robgliène, nja, u. Porobglie

nje, nja. n. 3arobgljenje, nja. n. 3apl,è

gnèn e, nja . n. Opl;égnènje, nja , n.

Saccheggiare. V. Predare.

Saccheggiatore: V. Predatore,

Saccheggiato V. ri" -

1 1 1

guſeo . Oneum »

- - - - - --

Sacchet
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Sacchettare, percuotere con ſacchetto d'arena,

ſi cedere, Namlàtiti s'vrècchi

zom pàrxine e

Sacchetto. Saccular, li. m. Vrècchiza, ze. f.

Sacco, ſtronuento noto. Saccut, ci. m. Vrec

chja, chje. f. Proverb. Ddimi ſrecchia, a

ſavime. ù vrecchiu . Fortuna , e dormi .

Pròverb. Pra3na vrecchia a 3gór ſtat nemò

ze e

fiacco fatto di peli. Saccus ex pilis confettur.

Haràr, ara. m. parola barbara . Vrecchja

koſtretgljàva.

Sacco di lana, cioè fatto di lana. Saccut laneur.

Vrecchja vùnnena. Maxa, xe. f.

Sacco di cuoio. Calrus, lei. m Vrecchja kox

n2 e -

Sacco da colar vino dalla feccia. Saccur vina

rius. Zjedillo, dilla - n

Reſtar in ſacco, ſi dice d'un diſputante, quale

non sà più che riſpondere. Diſceptando, ir

retiri. 3amotattiſe, taavamſe, tàoſamſe.

On recce, takkoje, fariimu recce:

Eſeº 3dimoia, vecchmi néutece Ekt.

IRib.

Sacco per ſaccheggiamento . V. Saccheggia

mento »

Saccoccino. Sacculut, li. m. Scpágh , gga .

Illir. barb. Xèp, ppa. m. Gèp, geppa. m.

Saccone. V. Pagliariccio.

Sacerdotale agett. di ſacerdote. Sacerdotalis,

& boe le. Redovnijcki, ka, ko. Miſnicki,

ka, ko. Popp6vski , ka, ko. Poſvechje

nicki, cha, cho. U gnoj sia inokipno kàrv

kràglievska, è Porvechjenirka. Kaſ. D. M.

Sacerdote. Sacerdos, doti. m. Redovnik, ka,

m. Miſnik, ka . m. Miſnik kakkoe rekao

iſpoviés doli prid otárom. Kom. Pòpº pòp

pa, m. Poſveechjenſk, ka . m. Matti15",

vna velikóga Poſveeclienika. Kaſ.

Poſvetitegi, glia . Goſpodinovu Poſvette

gliu Remigiu & c. S. Ben. Poſvetnijk, ka.
me

Sacerdote novello. Sacerdos novus - Mlaadi

miſnik, ka, Novi Pöp.

Sacerdote vecchio. Sacerdos vetus. Staari Re

dovnik, illi miſnik.

ori,

ti Redovniſctvom, illi miſniſctvom.

Farſi ſacerdote. Sacerdotem fieri . Réditiſe
miſniſ&tvom. Primiti miſſu.

Sacerdoteſſa, donna di grado ſacerdotale ap

preſſo gl'antichi. Sacerdotiſſa, ſa. f Re

dovnizia, nizze. Poſveechjenizza, ze. f.

Sacerdotio, grado ſacerdotale - Sacerdotium,

iii. n. Redovniſctvo, va . n. Popévſtvo,

va, n. Popſtvo, va, n. Vidéchi on mnoghe

zarkovgnake ſtati ſebbi ibr, ſtarru varba gli
vee jéeb popſiva na koie bidhu u3iiſcli . S.

Ben Poſvechjeniſetyo, ſchwa. n.

Sacramento della Chieſa “ Sacramentum, ti. n.

Svetotájſtvo, ſtva. n. Svetotájnos, ſti. f.

cerdote. Sacerdotem facere. Rèdl- l'

Sacraménat, nta, ma Mogu ra3 vitliti vi

ciànſivo è dovòga poislavndga Sakraménta.
onle

Frequentare i Sacramenti. Saera myſteria fre

quentare. Céſto primitis" i
ſtoſe Sakraméntima oruxatti .

Il Santiſſimo Sacramento, Euchariſtia, tie. f.

Tjélo Iſsùkarſtovo . Sakramént tjéla Iſsi

karſtova. Imaſe cºſto ugimati pvi priglavni
Sakramént Tiela ". Kom. Sakra

ménat èd pricèſtjènja. Qvi prislavni Sakra

mént od Priciſtiènja. Kom.

Sacramento , cioè giuramento , V. Giura
mento e

Sacrare, V. Conſacrare.

Sacrario. Sacrarium, rii, n. Svetiſte, ſeta.

n. Sveetniza, ze. è

Sacreſtano. V. Sagreſtano.

Sacreſtia. V. Sagreſtia.

Sacrificare, innmolare uccider la vittima. 3a

klattina poſt etiliſete, kogljem, klàoſam.

Poſvetillovati, luiem , voſam : Mac èd

pravde Boxjee, kömga imaſce poſoetillovati
ale Ale

Sacrificare far ſacrificio. Sacrifico , car. Po

ſvètiti, chiùjem, rioſam. Prikà.3ati poſt è-

tiliſ&te. Poxàrtviti , vem , proxartvioſam.

Povoglno ponartvem Tebbi . Alb. Prikà.3ati
ù xàrtvu, -

Neviglnu rèſiru tvù kti? 3aktat i viſc

gntm

Prika3 at è xartvu. Elek.

. Poſvechivati, chijvam, chivoſam.

Sacrificato. Immolatus, ta, tum . Prikaa3an

nà poſvètiliſcte. -

Sacrificio. Sacrificium, cii. n. Poſvètiliſete,

ſSta. n. Svètiliſcte, ſeta. n.

Qa karviſe ma innom g"
Svetiliſeta necigna bu. Paſni.

Xartva ,ve. f. Prikà.3ànje Boggu.

Ne irka vecchie gri è ſim varlin

Prik45anje puuka i voga:

Er riéh: èvo jà Boogb barlim

Dàt prikaazem menne iſtiga - Gior Pſ.

Sacrilegio, cioè ruberia di coſe ſacre. Sacrile

gium, gii. n. Svetokràghja, ghje. f.

Sacrilegio, peccato ancora di quelli che ammi

niſtrano, è pigliano i Sacramenti in peccato

mortale. Sacrilegium, gii. n. Svetogardje,

dja.n. Sveetih ſtvaarijpógarda, illi pogar

djènje.

Sacrilego, chi ruba coſe ſagre è in luogo ſagro.

i, ,ga, gum. Svetokràghjai, ghza.Sacri

me

Sacro, dedicato a Dio. Sacer, cra, crum. Po

ſveechjen Boggu. Poklògnen Boggu .

Sacroſanto. Sacroſanciur, ia, tum . Svetopo

ſveechjen, na, no - -

Saetta, freccia. V. Frezza.

Concavità della ſaetta dove ſi pone la corda

dell'arco. V. Cocca.

Saetta hamata, cioè è guiſa di hamo. Sagitta

bamata, Strjela i diciaſta, -

Saetta ,

i
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Saetta, val folgore, è fulmine. V. Fulmi

ne -

Saettamento il ſaettare inteſo di fulmine. V.

Fulminatione.

Saettamento, il tirare, inteſo di ſaette. Sagit

tarum emiſſio. Strjégliànje. nja. n.

Saettare per fulminare, V. Fulminare.

Saettare per frecciare. V. Frezzare.

Saettare, è frecciare uno. Sagitti, aliquem con

figere. Striègljati, gliam , gljaoſam tkò

2 •

Ai di ſaettare. Sagittaria, ria. f. strièglià

nje, nja. n.

Saettata, colpo di ſaetta - V. Frezzata -

Saettato. V. Frezzato,

Saettatore. Sagittarius, rii. m. Strjeglia laz,

gljaoza. nn. Striègljaz, glza. m.

Saettatore prattico Sagittarum docius. Vjèſet.

ſtrjégljalaz. Vièſcì u ſtrjégljánju.

Saettatrice, arciera. Sagittaria, ria. f. Striè

gljaliza, ze. f.

Saettiera, apertura nelle muraglie da ferire

coll' archibugio. Balliſtarium, rii. n. Pſi

ſckariza, rize. f.

Saettifero, che porta ſaette. Sagittifer, ra,

rum. Strjelonoſſaz, ſcaa. m. Strjelonoſni ,

ſna, ſno -

Saettuzza, ſaetta piccola - Sagittula, la . f.

strielizza, lizze. f.

Saffiro. V. Zaffiro.

dra-f salamándra, dre. f.

Salame, coſa ſalata di che che ſia. Salſamen

tum, ti. n. Poſsòglie, glia - n. slaninna,

si ſalata. Saltilago, ginis. f.alamola, acqua ſalata e º altri ago» ginis - fe

fi, ai , f. Råſoglie , glia. n.

Salare, inſalare, ſparger di ſale per condire è

conſervare. Salio, li. Solitti, lim, lioſam.

Poſſolitti, poſſaagliani, lioſam. Oſſolitti,

oſſaagljam ,lioſam.

Salare molto. Multium ſalire - Priſolitti,

Priſſaaglam , lioſam . Raſſolitti, raſſi

agljam, lioſam.

Salar legiermente. Modica ſale aſpergere; Po

traſiti sòlli, ſijvam , ſioſam “ Nedoſſolitti,

Nedoſſaagliam, lioſam
Salare, cioè far ſalato, è ſalſo. Salſitudinem

conciliare. Cinitti sláno.

| Salariare, dar il ſalario, è proviſione. Tribuz

re merctaem. Platiti, illiplàchjati, chjam,

tioſam. Datti plitu.

Salariare, prender qualcheduno è ſalario. Con

ducere aliquem. Najmiti tkòga naimgljen ,

màjmioſam .

Salariato, ſi dice à chi ſi da il ſalario.Salariaritº.

ria, rium - Plaachien, na, no. Plaachie

nik, nika. m

Salariato, preſo a ſalario. Mercede condutfur,

i", ctum. Naaimen, na, no. Naajmenſk,

2 e me

Salario ſoſt. paga, proviſione, Salarium, rii.

l

Sagace, agett. V-Accorto,

Sagacemente a V-Accortamente.

Sagacità. V. Accortezza.

Saggiare. V. Aſſaggiare.

Saggio, piccola particella tratta di coſa per

arne prova » è moſtra. Specimen, nit. n.

S ohléd," al n.º" , âja . m.

aggio» in luogo di prova e rimentum, ti ,

" nja. n. I3 i" da m. º

Saggio, cioè prudente. V. Prudente. Sa
V10 -

Saggina, ſorte di biada. Sagina, ma f. Xijr,
ra e Ilde.

Sagittario, ſaettatore: V. Saettatore.

s" rio, ſegno celeſte - Sagittarius, rii. m.

trigljavaz, ivza. m.

ºi per la feſta annuale della eonſecration

e

lebritas. Poſvechjènie, nja.n. Prikarſetènje

zàrkqve. -

Sagreſtano. Edituur, tui. m. SvetoſtAnik, ka.

m-Svetopómnik, ka, m.

si » luogo dove ſi pongono le coſe ſagre

della Chieſa. Sacrarium, i.n.svetoshran

siv, sir Te e - Sacri -i" - V. Zaino. C2ree

Sala, ſtanza princi

fa: Aula, la f. Ovoorniza, ze. f.
Sala reggia, è reale. aula

a Chieſa. Anniverſaria conſecrationis ce

le, e maggiore della ca

n. Plata, te . f. Nàiam, od najma. m.

º"una giornata. Diarium, rii.n. Dágna

chja e

º" meſe. Menſfruum, trui. Mjéſecni

am e

Salaſſare, cavar ſangue

Salaſſo, ſoſtan. V. Sangu

Salato aggett. inſalato.i" , ta, tum. Oſ

sòglien, na, no. Poſsògljen, ma, no.

Salato, che ha ſalſedine. º Salſo,

Troppo ſalato. Nimio ſale aſperſus . Priſsò

glien, na, no

Salatura, inſalatura, il ſalare. Salitura, re.

f Poſſegſjènje, nja. Oſſogliènje, nia, n.

si e ſalſiccia. Lucanica, ca. f Kobaſ

5 11

- V. Sanguinare e

uinamento -

ſizza, ſizze.f. Nadjevenizza, zze. f. Die

venizza, nizze. f. propriamente ſanguinac

cio. Kobaſſa, ſſe. f.

S”, dobrºne drurìnom guulecbi kobaſſa.

Dim. Ra3mz -

Salcicciaro, facitor di Salciccie. Fartor, oris.

m. Kobaſſiciér, ira. m.

Salcio, arbore noto. Salin, cit. m. Vàrba ,

Di S vi ſalcio aggette Salignur, gua, gnum. Varbòv" bòvo. gnur , gua, g

Sred zarbòva bliéda higa. Gior. Pſ.

Luogo piantato di ſalci. Salicetum, ti . n.

Varbòviſcte, ſeta. Varbòvo, bòva. m.
- Regia, Kräglievska

voorniza -

Salamandra, ſpecie di lucertole. Salamandra, |
Saldare, inteſo di coſa rotta,val congiungere,

è riunire. Solido, das. Sklopitti,sklaapam,

I i i i 2 pioſame
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pioſam. Stucciti, ſtuccivam, cioſam, Skla

pati, pam, paoſam .
-

Il ſaldare di coſa rotta. Solidatio , tioni f

Sklapànje, nja. n. Stuccènje, nja.n. Sklo

pjènie, nia. n. -

Saldare, inteſo di ferro. Ferrumino, nat. Sa

ſtàvitil, gyò3de. 3avàriti , riivam, rio

aan. Spoitti gvò3dje, ſpaajam, ſpoioſam.

Prikovatti, p iki)vam , prikovaoſam -

Saldare, inteſo di piaga, è ferita. Cicatricem

ducere. Sljépiti, illi i3ljèciti rannu. Cinit

ti dà ranna 3aràſte.

Saldare inteſo di rame, argento &c. Ferrumi

no, nas. Spoitti, ſpaajam, joſam . -

Saldare i conti. V. alla parola Conti,

Saldarſi. Solideſco, ſcis, Saſtàvitiſe, vgliám

ſe, ſa ſtavioſamſe. Sklopittiſe, sklaapan

ſe, pioſamſe. Sljepitiſe, sljepivamſe, pio
ſamſe.

Saldarſi inteſo di piagha. Coaleſco, ſcis. 3arà

ſtieti, 5araaſtam, toſam.

Saldato, inteſo di rame ferro, Ferruminatur,

ta, tum. Spòjen, na , no. 3avaaren, na,

ll 0 -

'Saldatura, è ſaldamento di ferite. Vulnerum |

conglutinatio. 3araſtiènje, nja. n. 3atvorè

nje, nya ranne.

Saldatura, legamento di metalli. Ferrumina

tio, tionis. f Spojènje, n1a . n Spòja,
1 e te -

. Saldatura d'oro. V. Criſocolla.

Saldezza, ſodezza. Soliditas, tatis . f stáv

noſt, ſti. f. Krepós, ſti. f.

saldo, forte, è fermo. Stabilir , é hoc le .

Stávni , ma , no . Stanovit 3 vitta , vitto,

Krèpak, krèpka, krèpko.

IPiù ſaldo. Firmior, 8 boc iur. stavnij, nija ,

nije. Stanovittij, tija, tije. Krèpkij, kija,

kije, Krepcii, iia, iie.

Saldiſſimo. Solidiſſimut, ma, mum. Nájſtay

nij, nija, nie. Priſtávni, ma , no. Náj

&repkij , kija , kije. Prikrèpki , pka,

piCo - -

Sale. Sal, lis. m. Soo, ſolli. f. Sool, lli. f.

Proverb. Triébaje doſta e' gnim ſolli i5iè

ſi 3a po3natti jednoga. Molta prattica bi

ſogna per conoſcer un vomo.

Sale artificiale, è lavorato. Sal fatitius .

Soo rukotvórna.

Sale di mare. Salmarinus. Morska ſoo.

Sale di miniera. Sal foſſilis , Ruudna ſoo .

Miniera, è cava di ſale. Sali fondina, ne .
Rúda od ſolli.

i vende ſale. Salarius, rii. m Slanàr, ara.

Ige

Senza ſale. Inſulſus, ſa, ſam. Néslán, ama,
nésláno.

-

Di ſale aggett. Salariar,ria, riun. Sólni, ma,
no e

Salerno Città. Salernum, nien. Saléran, rna.
Im»

ºaletta, ſala piccola. Aulula, la . f. Dv6r

-
niciza 5 Le e f,

alice . V. Salce.

Saliera, vaſetto, che ſi pone in tavola con ſale ”

Salinum, ni. n. Sosièr, ra . m. Sòlniza, ze.

f. illi ſòniza, ze. -

s" di terra. Salinum fittile. Sosjér od 3em

lee,

sa" , luogo dove ſi fà il ſale. Salina, na f.

Solilla, llaa . m.pl.

Magazeno, luogo dove ſi tiene il ſale. Salis

repoſitorium. Slanizza, zze. f.

Salire andar in alto. Scando, dir. U3fti, us

la3im, i 3iſcjoſam. U3hoditti, dim, dio
arm .

Vàrb mè glive i3hodéchi

0d 3lochjaame vali topee

Sº ſvom tegotom i". propé
Jakno gora na mè plecchi; Gior. Pſ.

U3là3iti , 3im , 3ioſam . Pripètiſe , pi

gnémſe, pripeoſamſe. Propètiſe, pignémſe,
eoſamſe.

Salire rampicandoſi. V. Aggrapparſi.
Salire in barca. V. Imbarcare.

Salita, ſoſtant. , luogo per il quale ſi ſale

Clivus, vi. m. U3bàrdiza, ze. f. Bardo,

da, m. Pobàrdiza , ze. f.

salita, montata , aſceſa: Aſcenſur , ſur . m.

U3hòd, hodda.. m. U3iſclàſc je, tia - n.

Salita, cioè atto di ſalire. Aſtenſio, ſionis. f.

U3iſcjàſchie, tia. n. U3la3enje, nia. n.
Salita difficile. Clivus arduti. U3hòd, dda -

m. Mucni u3hòd. Truudno Bàrdo. Truu

dan u3hòd.

Truudan ugbòd prichmu nedaa . Minc.

Salito, montato. 2",ſi U5iſcjao,

u3iſcla, n5iſclo.

Salitore, colui che ſaliſce. Scanden , tit .

U31à5itegl, glja. m. U3hoditegl , glia -

m. U3la3eechi, chja, chje. U3hodeechi,

chja , chie. -

Saliva. Saliva, ve.f slinna, nne. f. Pglju

vottina, tine. f. Pgljuvaccja, cce - f. Pa

rola baſſa.

Salivoſo, che abbonda di ſaliva. Salivoſur ſa,

ſum. Slinnavaz, vza. m Slinnnav, va 3 vo
Saluſtio, nome proprio d'huomini. Saluſtius»

tij. m. Salùſtio, tia, m- -

Salma , cioe ſoma, V. Soma -

Salmaſtro aggett. che tiene del ſalato. iei -

ſa, ſum, Buzzàt, zatta, zatto proprio de

acqua ſalmaſtra. Naslán, ina, nº. -

Salmeggiamento, il ſalmeggiare. Pſalmorurº

recitatio. Pievànje. Daviddovo, od pievà

nja Daviddova -

Salmeggiare, leggere, è cantar Salmi. Pſaf
mor recitare, velcanere. Pjèvati pièſni Da
viddove,

-

Salmeggiatore. Pſalmarum Cantor. Pièvala »
v6za . m. - -

Salmi Penitentiali , Pſalmi Penitentiales •

Pjèſni Pckórne.

Salmiſta , componitor di ſalmi Poi -
tri

S

m

SA

Sal

Sa
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Scriptor. Pjèvalaz, vóza. m. Pieſnik, ka.
me

Salmo. Pſalmus, mi. m. Pièſan , ſni. f.

Salmone, ſorte di peſce. Salmo , monis . m.

Sdm , ma . m.

Salnitro, ſpecie di ſale. Salnitrum, tri. n.Soo

nitarska, ſolli nitarske . Sanitar, tra. m.

sanitra, tre. f.

Di ſalnitro aggett. Nitroſur,ſa, ſum. Sanitàr

ski, ka, ko.

Salona, gia Città celeberrima in Dalmatia.

Salone, narum. fpl. Solin , lina. m.

Di ſalona aggett. Salonicur, ca, cum. Solijn

ski, ka, ko .

Salone cioè ſala grande. Aula magna. Veli

kka , Dv 6rniza .

si ſorte di peſce. Salpa, pe. f. Sópa,

pe . f.

Salpare levar l'ancora. Solvere anchoram. I3

vàditi sidro,

Salſa, ſpecie di ſapore verde, che ſi fà d'her

ba peſta , 8 aceto . Intinétus herbaceus -

Traavni umòk. Oslacizza od Tràvee.

Salſezza, l'aſtrato di ſalſo. Salitudo , nis . f.

Slanòcchja, chjee, f. Slànos, ſti . f.

Er toj nè va3iima ni moru slànoſti ,

Ekt. Rib.

Salſiccia. V. Salciccia.

Salſo , º ſi ſum Slán, ina, no.

Salſume. V. Salume.

Saltambanco. V. Ciarlatano.

-,

Saltante . Part. Saliens , tis. Skacjuuchi,

chja, chje.

Saltare. Salto , tar. Skoccitti, illi skákati.

inº. Skòknuti, skaacem, nuo

alm o - -

Il ſaltare. Saltatio, tionis. Skoccènje, nja, n.

Skåkànje, nja. n. Skoknùtie, tia n.

Saltar d'allegrezza. Gaudio exilire. Skoccitti

òd veſsèglja. -

Saltar un poco. Parum ſaltare, Poskoccitti ,

skaacem, cioſam. -

s" una rupe. Rupe ſalire. Skoccitti s'
r1ci 1 -

Saltar indietro. Reſilio, lis. Skoccitti naſe ..

Odskoccitti na34d.

Paceek mnokrat naſe skoccì

Zjech namiere tuuxne boli, Oſm.

Il ſaltare a dietro. Reſulus, tus. m. Odskoc

cènje, nja , n. Odskàkànje, nia. n.

Saltar in sù - Reſulto , tas . Skoccitti u3

2Ore

Saltar fuori. Exilio, lis. I3koccitti, i3kaa

cem , i3koccioſam.

A 'poglédim tvéſu occi

Migna, i5 koiee triè, i3koeci. Ra3.

Saltaraddoſſo. Aſilio,lis, Nadskoccitti, nad

skaacem , cioſam tkòga. Nadskoccivati , “

cijvam , civoſam. freq.

Il ſaltare addoſſo. Aſſulius, tus. m. Nadskoc
cènje, nja. n

Saltare dentro. Inſilio, lis, sSoccitti anitra.

Skoccitti à ſºtò. -

Saltar oltre. Tranſilio, lis, Priskoccitti, skaa

cem 1, cioſam . Priskakati, skaacem , ka

kaoſam. Prichi , alliti Prihoditti skok

kom.

Ti ékom pòglia gore skokkcm,

Riè ke plotom prihodiſte. Oſm.

Il ſaltar oltre. Tranſilire. Priskoccènje, nja.
ne

Saltar oltre ſovr'un piede. Pede uno, tranſlire

Priskoccitti na ſambécee. .

Kucchju ſvakku peirkaakaſce

Nà ſambècee ? skòccize. 3lat. RIa3.

Saltar oltre i piedi giunti. Tranſilire iuniis pe
dibur , Priskàkati skòccize.

Saltatore, colui che ſalta. Saltator, oris . m.

Skåkalaz, kaoza. Skòccjaz, cza. m.

s" . Saltatrix , tricis. f. Skåkaliza ,
ZC - io

Saltellare. Saltito, tar. Poskakivati, kijvam,

vóſam. Skakſtati, tam , taoſam.

Il ſaltellare. Saltitatio, tionis. f. Poskakiva

nje, nja. n. Skakütànje, nja. n.

Saltellone, è ſaltichiando. Saltuatim . Pri

skakivajuchi, avverb.

Salterio , ſtrumento muſico di dieci corde .

Pſalterium, rii n. Prigudniza, ze. f. Hvali

te gnegga i Prighdnizi . Alb. Siltièr ,

èra. m. - -- ,

Saltjér 3laatni Chiachku òd 3góra

S?gº zizaa sklàdno udritte. Gior,

salterio,i volume è libro de ſalmi. Pſalierium,

rij . n. Saltièr,èra. m.

Salto, il ſaltare. Saltus,tus.m. Skook, ka,

me

Salva,come ſalva d'archibuggiate per allegrez

za. Gratulatorius ſeloporum plauſus . Veſſelo

pliſckànie, è veſſeloga puſckànja.

Far una ſalva ad uno . Salutatori ſelopi ali

quem excipere - Primiti tkòga s'púſckà

njem. Po;dràviti tkògas púſckànjem.

Salvaggina, e ſelvaggina, carne d'animali
ſelvaggi Ferina" 11e -

f. Divjác, ci . f. così ſi dice. Idém i loov

òd Divjáci. Vado in caccia di ſalvaggi

112 e

Salvamente, avverb, con ſalute, e ſicurezza,

Tutò. 3dravvo, Slòbodno. ..

Più ſalvamente. Tutius. 3dravije. Slobod
n1ge - -

Salvamento, è Salvatione, cioè il Salvare.

Salutis datio. siſiſivo , ſtva. n. Sah

ràgnènje, nja, n. ſpaſsènje, nia - n.

Salvezza, Salute. Salus, tir, f Spaſsènie ,

nja, n. Sahragnènje. Sáhrana, ne . f.

A ſalvamento, avverb. Incolumiter. 3dravvo,
Nà 3drávglie, - a

Salvare difendere, conſervare. Servo, var.

Shràniti, V. Difendere.

Salvare per dar ſalute. Salutem afferre. Shrà

uiti, gnùjem , nioſam. Sahraniti , gnu- ,

jem »

--
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iem, nioſam -
J si abr anit téſcka ºd vaja . Palm,

3abggufi, Bgliºdem, dioſam.
Ak o tvoga m acefa nije

Dije obraani i 3abg'juude. M inc

Bhràniti, shragnùjem, nioſam -

N. Aka dru5 i bigom shraane

Milli xìvot &c. Palm. -

Spàſiti," , ſioſam - Sacidvati. Cju

uvam, ciſìvaoſam - - -

Il ſalvarſi. Salutis adeptio. Shragnenje, nia

n. Spàſenje, nja. n. Spaſsènie, nya.

Per ſalvarſi. Ad ſalutem - 3à ſpaſitiſe - 3à
shrànitiſe.

Salva la vita, cioè con ſalvezza della vita -

Salvo capite. 3dravvom glivom

Salvaticamente avverb. con ſalvatichezza .

Ferum in modam. Diviâcki- Divjàcno.

Vivere ſalvaticamente. Ferum in modum vi

vere. Divjácki xivieti. Divjatti, vjám ,

jaoſam - - -

Hod takkoi divjajich. Ra.Gljub

Kha diviaſc Divjace? Dubr. -

Salvaticamente, cioè zoticamente. V-Zoti

camente -

Salvatichetto dimin. alquanto ſalvatico. Mo

dice ferur. Podivii, via, vje. Podivjaacni»

- viaacna, vjaacno, Diviacich , cicchia: .

Salvatichetto, cioè Zotichetto - V. Zoti

chetto. -

Salvatichezza. Feritar, atir. f. Divjaacnos,

ti, f. i; ci - "a d

ogle djoj ſtraſci èd ſvùda

3.". di#. i" Mand. Gio.r

Salvatichezza per Zotichezza. V. Zotichez

TL2 -

Salvatico, Selvaggio. Ferur, ra, rum. Pi
vji: via , vie. Divjaacni » nas no - Di

viak, aka . m

Salvatico, ruſtico. V. Zotico.

Mezzo ſalvatico. Semifar, ra, rum Poludi

vij, vja, vje - -

Takko è ſtaaroj kdd Planinni

Poludivja Cegliad ſtojee, Palme

Molto ſalvatico,4 arur, ra, rum. Prem

divij, via, vje - Premdivjaacmi, jaacna,

Jaacno .

Più Salvatico. Sylveſtrier, ci hoc iur - Divja

cnii, nija, nije.

Far ſalvatico. Sylveſtrem reddere - U3diviat

ti, iaavam , fàoſam. Podivjatti, jajem ,

illi, jaavani , jàoſam. Podivjiciti, Di

iº scioſam. U3diviâciti ciivam, cio
am ,

Karv diviaaena u5di viaaci
Plemoſtvo è Xenah tkò nè ri . Oſm.

Farſi ſalvatico, Sylveſtremfieri Ugdiviaciti

ſe , cijvamſe, cioſamſe - Podiviattiſe,

vjaajemſe, podiviaoſamſe,

Salvato, Partic che ha ricevuto ſalute. Ser

vatar» ta» tum. Spaaſen, ma, no. Shra

ºgººn» na , no. Sahraagten, ma, no.

Eſſer ſalvato, overo ſalvarſi. Salatem acei.

pere. Sahranitiſe , gniivamſel, nioſamfe.

Spàſitiſe, ſijvamſe, ſioſamſe.

Salvatore. Salvator, oris . m. Spasitegi, glia,
m. Spàs, ſſa . m.

Salvator del Mondo, Humani generis conſer

vator - Spasìtegl ſviéta.

Salvatrice. Servatriz , cis. f. Spasìtegliza,

ze. f. Sahrànitegliza, ze. f. Shrànitegli

za, ze. f.

Salubre. V. Salutevole.

Salvezza, ſalute. V. Salvamento -

Salvia, herba nota odorifera. Salvia, vie.

- f kadùglia , glie. f.

Salvia domeſtica. Salvia bortenſr. Pitòma

kadùglja . -

Salvietta , tovagliolino, che ſi adopera a men

ſa. Mappula, la. f. Rucincìch, cicchia -

Rucinik, ika, m.

Salume, è falſume, ogni ſorte di peſce ſala

to: Saſamenta , torum , n. pl. Poſsòglie »

lja, n. Slina ribba. Ribgna slaninna

Salvo. aggett. Incolumis, me. 3drav, avva,

avvo. Cittav, va , vo.

Salvoche. V. Eccettoche.

Salvo condotto, ſicurtà che danno i Prencipi.

Fides Publica, kràglieva vjerra - Slòbod

no prohòdìſéte. Ujerra opchiénska.

Salutare, Salutevole. V. Salutevole.

Salutare, far complimento con pregar altrui

ſalute. Saluto, tas. Po3dràviti, pogdràv

ljam, vioſam - Na3ivati tkòmu 3drávie.

arecchi tkòmu 3drávje - Po3dràvgliati,

po3draavgliam, gliaoſam.

Salutare , 8 eſſere ſalutato, Salutem dare , º

accipere . Po3dràviti , i biti pogdràv

ljen,

utare uno per mezzo d'un altro. Salutem

nunciare. Pogdràviti pò tkòmu. Poslatti

pò tkomu pod3ráv -

Salutarſi l' un l'altro. Facere inter ſe ſaluta

ionem. Po3dravitiſe mèghiu ſobbom.

si per nome ogn'uno. Perſaluto, tar -

Po3dràviti ſvàkoga pò immenu - -

Salute. V. Salvamento, V. Salvezza e

Salutevole, Salutifero - Salutaris , hoc re

aaſegni, gna , gne

Qn Branitegl moi ſpaaſegni a.

On me kragliom poma36ie. Gior Ps

Spaſitèglni, na, no -

Più ſalutevole. Salutarior, & boe ur-Spaſi
teglnii , nija » niia - egni 1 , gnaga

t1116 e

Sa imamente - Saluberrime - Pris

dravvo. Priſpaſeno: Priſyaſſeno;..,.
Samandria, Città nell'Illirico «Sigidium»

dii, n. Sméderovo, va - n. -

Samaria Città, e Regione. Samaria , ria -

f. Samária, rie- f. -

Samaritano nativo di Samaria. Samarites» ir:

m. Samaratànir, na, m. Tij gliule3nivi

Sanmaritànimemene primi. Ivan. Samari
tàn
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tänka, ke. Donna ſamaritana,

Sambuco, albero moto: Sambucur, ei 2 f. Ba3

a3a, m. Ba3agh, èd ba3ga. m. 3òvina,

ne - te

Di Sambuco. Sambuceur , tea, ceam. Ba3

gòv , va , vo -

Legno di ſambuco. Lignumſambuceum, Ba3

gòvina, ne. f.

Sampogna. V. Zampogna.

Sanabile, aggett. che può ſanarſi. Sanabilis,

& boc le . O3drávni, ma, no . O3drav

gliv, va, vo. I3ljeeciv , i3lieeciva, ci

vo. I3vidìv, diva, dìvo.

Sanamente, avverb. con buon ſenſo. Reliè

Upráv. s'dobrim nàcinom .

Sanamente, avverb. con ſalute. Salubriter.

dravvo, Ceſtitto. ù 3drávglju.

Più ſanamente. Salubrius. 3dravije.

Sanamento , e guarimento, il guarire. Sa

natio, nis. f. 63dravgljènje, nia. I3ljécè

nje, nja, n.

Sanare, render la ſanità. Sano, as. O3drà

viti , vgliám , vioſam. O3dravgljati ,

gljam , gljaoſam.

O3drivime Goſpedìne. Pjes. Pok.

Datti 3drávie. I3lièciti, lieciùjem , cio
amm e -

3englin i3liècit od krivinaa. Palm,

I3vidati, dam, daoſam.

Koie brome, koiº logliàſte.

Ké, klinite blagh i3vijda. Palm.

Vràtiti 3drávje.

Sanarſi, riſanarſi . Sanum fieri. O3dràviti,

vgliám , vioſam. Q3dravgliati, o 3dra

avgljam o3dràvgliaoſam . Odboljetti, lij

vam , lìoſam . Ptibolitti, lijvam , lìo
ſam.

Sanativo, che hà virtù di ſanare e Sanitatis

efficiens. 3dràv, avva, avvo. V, G. 3dràv

vaie ova tràva.

Sanato , guarito, aggett. Sanitati reſtitu
ttar » O3dravglien , ma, no : I3lieecen,

na, no. I3vijdan, na , no. Povraachjen,

3dràvgliu.

sanatore, colui che ſana. Sanitatis cſfittor,

O3dràvitegl, glia. m.

Sanatrice. Sanitatis effectrin. O3dràvitegli

za , Ze e

Sangue. Sanguir, guinis . m. kàrv , vi. f.

Proverb.kàrv nijevòda.Sempre vive qualche

amore ſrà i parenti.

Turrkom kdrvi phte plaaka, Oſm.

San gue buono , non guaſto . Sanguis incor

ruptus. kàrv 3dravva.

Sangue guaſto, ſangue corrotto. Sangui cor

raptus, kàrv ne3dravva. Iſºtettena kàrv.

Sangue guagliato. Sanguis concretur - hàrv
ſtiſnita -

“Cavar ſangue. V. Sanguinare.

Far ſangue, cioè verſar, e mandar fuori il

ſangue. Sanguino, nas. Tecchi kàrv tkòmu.

teccé, teklaje, Udarati kàrvtkomu, udà

| ralaje, Tàrghnutiſekàrv tkòmu, ghnijvaſe,
nulaſe.

Stagnar il ſangue. Sanguinem fiere. Suſtavi
ti karv. Uftaviti kàrv.

Senza ſangue. Evanguis , 3 boe gue. Be3

ltarvni, ma, no. -

Sanguigno, pieno di ſangue. Sanguineur, a,
tazza - -Pun kàrvi.

Sanguinaccio. V. Migliaccio,

Sanguinamento, cavamento di sangue. San

suinis miſſio. Vádjenje, illipſſctànje kàr
V 1 e

Sanguinare, trarre, o cavar ſangue. Sangui

nem emittere. Pſiſtiti, illi I3vàditi kàrv.

Sanguinaria, è ſanguinella, herba cosi detta

i" , mi , n. V. l' indire dell' er

Sanguinario, aggett, vago di ſangue. Sangui

marius, ria, riun. karvni; ma, no -

Màrvne i rike 3lee cegliadi. Palme

lzarvnik, ika. m.

U duggoſe obradova

i" è nemilli,

Sanguinolente, imbrattato di ſangue. Cruen

i". Marváv, vàva, vivo. Oblit

rV1 e

i" nel ſangue altrui. V. Inſangui
1mar11e

Sanguiſuga - V. Mignatta.

Sanità, buona diſpoſitione di corpo. Sanitar,

tis. f. 3drávglje, vglia. n. illi 3drávie ,

v1a e ne

- Per ſanità: Valetudini cauſa. 3à 3drávglie .

ttendi alla ſanità. Cura ut valear. Naaftoj

dà 3dràv budeſc. Naaſtoj nà 3drivglje.

Sano che ha ſanità. Sanus, ma, num; 3drav,

avva, avvo. Cittàv, va, vo. Jaaki, ka ,

Ro . Jak, jakaa, jakoo. -

Sano, che cagiona ſanità. Salutarie, 3 boc re.

3dràv, avva, avvo.

Sanſeverino, Città nella Marca. Septempeda,

da f Sanſeverin ,ina. m.

Santamente , avverb, con ſantità - Sanctè ,

Svéto,

Molto ſantamente. Perſanbi?. Premſvéto:

Santiſſimamente, Sanétiſſime. Priſvéto. Nij

“ſvetije.

Santiſſimo, agett. Sanctiſſimus, ma,mum. Pri

ſvéti, véta, ſvéto - Priſveet, èta , eeto,

Nájſvetij, tija, tije.

Santarello. Sanciulus, la lum . Svetàcjaz,
ſcza. m.

Santificare, render ſanto. Santitatem conferre.

Poſvětiti, chiujem ,tioſam.

Santificare, annoverare trà ſanti. V. Cano

nizare, -

Santificatore. Santificator, ris .

nik, ka - m. -

Santificatione. Santificatio, mir. f. Poſvèchjè

s"sia f. Svetantità: Sanctimonia, mia f. Svètigna , gne e

f, Světos , ſti v f,

m. Poſveet

San
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anto, che ha in ſe ſantità. Sanliur, ta; tum.
Sveet, éta, eto. Svéti, ſvéta, ſvéto.

Santo; inteſo di quelli che ſono in cielo. Di

vus, va, um. Svetaz, tza . m. Svetizza,

tizze. f. - - - -

Molto ſanto. Perſanºias, ta, tum. Premſve

et, ſvèta, ſveeto, -

Più ſanto. Sanétior, 3 boe us. Svetij, tija,
t 11e. - - -

Santoreggia, herba aſſai nota. Timbra, bra. f.

Zupar, pra - m.

Santuario, luogo ſanto. Sanciuarium, rii. n.

Sveriſche , feta. n. -

Sapa, moſto cotte. Sapa,pe.f. Varenik, ika.

m. Vino varéuo.

Sapere nome. V. Sapienza.

Sapere verbo. Scio, ſcis. 3natti, 5ném , 3nà

oſann. -

Boogbie ono, ſetò 3amanie

Iskàt daſe vi k i3rfechie,

Tere labbo gliudiko 3nanie

3 ; i ne3na 3nav najvecchie . Gun.

a 3.

Umjetti, umiem , umibſam .

Vele moxe, mnogo umié. Oſm. -

Sapere, rendere, è haver ſapore d'alcuna coſa.

Redoleo, les . Vognatti, gnim, gnaoſam ,

cjemgòd. -

Sapere, haver ſenno, haver giuditio. Sapio,

pis. Ragumietti, miem, mioſam. Dohit
titi 3nanjem . -

Od kijb iffat nije dò vika

- Dobìttiti 3naniem viſce. Oſm.

Umjetti, miem, mioſam. Proverb. Tkò

umié, temu dvje. Nullum numen abeſi ſi ſit

prudentia. -

Non ſapere i Neſcio, ſcis. Ne3natti, nam 3

nàoſam. Proverb. Negniſe Kadſ fit . Sei

uno ſtupido. Neumjetti, miem, mioſam.

Non sò. Nevim.

Scjapta nevim ſciò. Gljub, s

Far ſapere. Denuntio, as. Datti nà 3nànje,

daaiem, dàoſam - -.

Vamſam ovodo nè 3nanje. Palm.
V. Avviſare. -

Sapere intenderſi di qualche arte, è ſcienza .

Calleo, les. Ragumiettiſe à ſetò, miemſe,

mioſamfe. Umjetti ſcio, -

Cercar di ſapere, è cavar di bocca. Expiſcor,

aris. I3vàditi 3 aſta. I3kùſciati tkòga.

Chi non sa. V. Ignorante.

Coſa, che non ſi sà. Incompertur, ta , tum.

Ne3nán, âna, ino.

Sapiente, V. Savio.

Sapientemente, ſaviamente. V. Saviamente.

Sapienza. V. Saviezza. -

Sapone, miſtura nota. Sapo, onis . m Midlo,

la . n. Saplan , ſìna. nn. - -

Sap netti muſchiati. Pile mattiaca . Midlo

mi riſno.

Sapo rare V. Aſſaggiare. -

Sapore qualità che ſi conoſce col guſto, Sapor,

S A

poris - zo7e Slaſt 5 ſti - f.

ºporagro Sapor acutus. Slàſ nagliata;
Sapor di vino. Sapor vinoſur. Vinòva sláſt,

Haver ſapore. Sapio?pi. Imatti sliſt.

Sapore ſopra le vivande. V.Gondimento.

aporetto , è mineſtrina per aguzzare l'appeti

to. Traggema, tum. n. pl,5, »zze. f.

apºrito, ſaporoſo agett.Sapidus, da, dum.

Sláſtan, ſna, ſno. Sladoſni, ſna, ſno. Na

i" ognena, gneno. 3aslaadjen, djena,

Jeno . -

º "ents Sapide , avverb, Sladoſno,
di Ilo e

Saputo, accorto. V. Accorto. -

Saputo, noto. V. Noto.

º" ſorte di peſce. Sarda, da . f. Sardin ,
ll t . In. -

Saracineſca, ſtromento noto da difenderle por

te. Cataratta , éta - 5âtvor ſpuſteechi -

3áſtava, ve. f.

aracino. V. Moro. -

Saragozza, Città principale d'Aragona. Ce

ſarauguſta, te f Saragòza, goze - f.

Sarchiello. V. Zappetto.

Sarda, peſce così detto. Sarda, de.f. Sardjel
la 5 lle - f. -

Sardegna, Iſola nel mar mediterraneo. Sardi

nia, dinia.f. Sardègna, dègne. f.

ardonico, pietra pretioſa. Sardonychus, chi.

m. Sardonik, ka. m. -

Sargo, peſce così chiamato. Sargut;, gi- m.

à rak, ſarka, m. -

Sarmento, tralcio delle viti. Palmer . mitis.

Prüt lo3òv. Pruutje, tja. n. Molti tral

Cl - , -

3venii briees imáſce è3.ſuube ſvoe gri
ne

3elena prutia taj od lo3ee 3braane. Ra.

Ra3. -

Rò3ga, ghe. f.

“Sarpare. V. Salpare.. -

Sarta , corda della vela del Naviglio legata

all'antenna. Rudens, tis. Célo, la n.

Sarto, e ſartore, facitor di veſtimenti . Sar

tor, toris. m. Svittár, tāra. m. Scjàvaz, av

za. m. Ter3ia, 3 fe: m. parola barbara -

Sartora, quella che sa far veſtimenti. Sarcina

trix, tricis. f. Scivacizza, ze. f. Svittari

za, ze. fº

Arte di ſartore . Sutrina veſtiaria. Sciàvſtvo,

tva. n. Svittaarſtvo , aarſtva. n. -

Sartoria, bottega di ſartore. Officina ſartoria.

Stacjún ſvittarski - - -

(Saſſajvola, battaglia, che ſi fà con ſaſſi. La

pidatio , nis . f Kámmenovanje , nia -

n. Bienje Kammenjem .

Far la ſaſſajvola, fare è ſaſſi. Lacidationem

facere. Bittiſe kamménjem. kámmenova

tife, nuiemſe, novoſamſe.

Saſſatta, colpo di pietra, è ſaſſo . Lapidiº.

itius. Udòraz kámmena, -

Saſſeto, luogo pieno di ſaſſi, Saxetum ti º
Kàrſe,

-
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Kàrſc, ſci. f. Mjeſto kámmenlto. Mièſto

Grebegljàvvo

Saſſetto, ſaſſolino. Saxulum, li. n. Kámme

nak, énka. nn. Stjenizza, zze. f.

Saſſifragia, herba nota. Saxifraga, ge.f Mot

tar, tra . m. Komòraz, mòrza. m.

Saſſo, pietra. Saxum, xi. n. Kámmen, ma, n.

Stjéna, nee. f. Kùk, kka, m. un ſaſſo gran

dc .

Voddu i3vede nettom idri

Srld oſciroga gola kukka. Palm.

Bobaan, bana. m. Bobanizza, ze. f. Ambe

voci baſſe.

Saſſo breccioſo. Saxum glaresſum, Pjeſccìna,

me e te

Saſſo precipitoſo, e grande. V. Rupe.

Saſſo d' onde ſcaturiſce l' acqua. Saxum ena

nans. Stjéna voddotekuuchja.

Saſſifrago, chi rompe i ſaſſi. Saxifragus, ga,

gum. Sºtò ra3bija ſtjéne.

Saſſoſo. Saxeur, zea, zeum. Kámmenit, ta,

to. Grebenit, nitta, nitto. Hrijdni, na,

no. Karſcgliv , va, vo . Kämmeni, ma,

m0 e

U kammene gore odpravglia. Palm. ,

Satanaſſo. Sathanas , ne. f. Sotònna, nee. f.

Nàpaſt, ſti. f. V. Diavolo.

Satiabile, agett. Satiabilir, 3 boe le Naſittìv,

va , vo .

Satiare, ſatollare . Satio, tiar. Sittiti, ſittim,

- sittioſam . Nasìttiti, chiùjem , tioſam .

3adovògliti, gli;vani, glioſam Niti,

Pittám, taoſam, -

Trid, ki pokòi nenabodi,

Glta ki nije mòcb napittat.

Satiar le voglie. Ezplere cupiditates. 3adovò

gliti poxude. l ſpinniti, Nasittiti, 3aja3iti

póxude, illipóhlepe. -

Pobotnoga sarza opaka

3li, fº epu da 3ajaa3i. Palm,

Satiarſi , ſaturarſi. Niſittitiſe, ſicchjùjen

ſe, tioſamſe. 3adovòglitiſe , gliijemſe,

gljoſamſe. Najèſtiſe, jeedamſe, ioſamſe.
Satiarſi mirando, V. Mirar à ſatietà.

Satietà. Satietas, tis. f. Sittós, ſti . f. Sit

tina, nee. f. 3adovooglnos, ſti. f. Najéſt,

l . fo -

Zièckja obieeſne ſvè najeſti. Palm.

Náſittienje, nia. n. 34dovogljènje, nja. n.

A ſatietà. Ad ſatietatem. Dò sittoſti. Dòvo

glje. Sitto. 3adovóglno.

Più che à ſatietà. Ultra ſatietatem. Priko sit

toſti. Príſitto,

Satievole, che ſazia. Sacietatis efficient. 3a

ſettìv, tìva , tìvo.

Satio, ſatollo.agett. Satur, ra , rum. Sit,ſitta,

- ſitto. Pun, punna , punno . Nasicchjen,

nas no: 3adovòglian, glna, glno.

I édoſce, i piſce mallo govoréchi,

3 giºrni biſcé , ſviſſe veſelechi 'Ekt.
lbo

Più ſatio, Saturior, 3 hoc jus, Sittij, tija,tije.

-

3adovòglnii, nija, nije. Naſichjenii, nipa,
n11e.

Satira, ſorte di poeſia, nella quale ſi riprendo

no i vitii: Satyra, ea. f. Pjeſan karajuuchja.

Pjèſan 3lorekka. Quando è maledica.

atiricamente. Satyrice, 3lorekko,

Satirico, agett, diſi Satyricus, ea , curn.

3 lorèk , kka, kko.

Satirio herba. Sathyrium, rii. n Dragogljub,

gljubba. m.

Satiro, animale noto. Sacyrus, ri . m. Satir,

ra: m, Divii Cjoviek.

Pripoviés jer gnekka dà Paſtir iedaome

Diega cioviekka dovede domone. Rag..
a 7 e

Satisfare. i. Contentare.

Satollare. V. Satiare.

Satollato. V. Satio.

Satrapa, governatore d'un Prencipe in una

Provincia. Satrapa, pe. m. Bán, ana. m.

Satureggia: V. Santoregia.

Saturita. V. Sati età,

Saturno, pianeta di queſto nome. Saturni ſi dur.

atórno 3 vjè5da. -

Saturno, nome proprio a Saturnus, mi . m. Sa

Stúrno, na . m. -

Saviamente , ſaggiamente. Sapienter. Mu
u dro.

Muudroſa onni ra3miglili

Séto ioſe tebbi mlados nè da. Oſm.

á3umno. 3nanno. Pamétno. Umjetno.

Umiteono. Svjéſno.

Molto ſaviamente. Perſapienter . Premmu

udro, Premra3 imno. Premananno. Prem

pamétno. Premumiètno. Premumiteono

Premſviéſino. -

Saviezza e ſapienza. Sapientia, tie. f. Ma

dros, ſti: f. Ragim, 5ùma. m. Spamétnos,

ſti. f. Mudro3nannos. Umjetnos, ſti. f.

Umjenje nja, n. -

I(i richia umiènia, i ciſta zivienia

Svuddi po3nan "ſi Ekt. Rib.

Savio. Sapieni, ti . Muudar, ſidra, muudro

Ra3dman, 3dmna, no . U

tmo e

Ti Nikodem biſce umjetni

0d najparvieh grada Glava .

3nàn, nna, nno- Ra3unnik, ika. m

Goſodinne 3nanni, i vrijdni

Nad oſtaale ſvè Rimgliane. Palm.

Mudro3nanni, na, no .

Molto ſavio. Perſapiens, nti. m. Premmu

dar, ddra, dro. Premra3uumni, ma, no.

Premumjetni, tna, tno. Mnogo3nannaz,
man L2 e 1m.

Più ſavio. Sapientior, 3 hoc iat. Mudrij, iia,

ije. R25umnii, nija, nije. Umjetnij,tnija,

tnije - 3nanni , nija, nije. -

Saviiſſimo.s" , ma, mum. Primu

udar, mſìdra, udro. Pri3nannij , nija, nije.

Priumjetnil, nija, nije. Nájmudrij, dria,

mietni, tma ,

drije. Nájra3umnij, niia, nije. Nájumjet

3 'k : mijº
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nii, nija, nije.

Far del ſavio. Sapientem ſe oſtentare, Mudro

vatti, drujem, midrovoſam,

S” gli bavi mundrovàt ma brattio niega

mòch. Tir.

Far uno ſavio. Sapientem facere : Umddriti

tkòga , drijem , drioſam - Umudrujiichi

mladinze. Alb.

Savoja, Provincia della Gallia Narboneſe .

si. , dia.f. Savója, vóje. f.

Savona, Città maritima, e nobiliſſima della

Liguria. Savona , na.f. Savóna , ne. f.

Savorra, ſabbia groſſa che ſi pone nella ſentina

delle Navi, acciò ſtiano ferme. Saburra,

ra f, Savórgna, gne. f.

S B

S" lo sbadigliare. Oſcitatio,

nis:f 31ehànie, nia n. -

Sbadigliante. Oſcitans, tis f 3jehavaz, vza.

m.31éhalaz, haoza - mº ..

si Oſcito, tas. 3jehati, hann, hao

am e

Vitio, è difetto, che fa sbadigliare. Oſcedo,

dinis. 3jehaviza, ze. f.

Sbagliare. V. Abbagliarſi.

Sbaglio. V. Abbaglio -

Sbalordire in neut. Animo confundi. 3apàgniti,

gnùjem, gnioſam.

Puuki" Nebbu mio

º," ſtrabom i",
ieſce prid gnim 3apagnio. Palm.

3abittiſefiſe,ti -

3abiſe tui Jida &e. Nal.

Sbalordire uno . Aliquem ſtupefacere, 3abùſciti

tkòga, Ubitti tkòmu ſvjés. V, alla parola

Stordire.

Sbalordito. Mente confuſut. 3apaagnjen , na,

no. Svjéſti ubjenee.

Onni tada ſvièſti ubieneo

JEljéda liza , uftipiſce

Svì na3ada & c. Palm.

3abùſcen, na, no. Satrèſeten , na, no.

Satrèſctena, 3apaagnena

Punna jadda" , i tigaa . Man

une

Priu3étù pameti. 3augétù ſvieſti. 3abien,
cna , no .

Sbalzare, cacciar fuori, con impeto. Exturbo,

bas. I3mètnuti, mecchjém, metruoſam e

I3tiſnuti, gnijvam, nuoſam - 13tiskati ,

Kijvam , 13tiskaoſam,

Sbalzare per balzare. V. Balzare,

Sbalzi, e balze luoghi precipitoſi, V. Balza :

Sbalzo, e balzo quel che fà la palla quando ſi

giuoca. V. Balzo.

Sbandatamente, cioè inconſideratamente, V.

Inconſideratamente.

Sbandare, abbandonare. V. Diſſiparſi,

Sbandeggiamento, eſilio. V, Eſilio,

Sbandire. V, Eſiliare, -

Sbahdito. V. Eſiliato.

Sbaragliare, ſpregare , V. Prodigaleggiare ,
Diſſipare,

Sbaragliare per fugare. V. Diſſipare. Abbat

tere, por in sbaraglio. Dar la rotta, alla pa

rola Rotta .

Sbaragliarſi. V. Diſſiparſi.

Sbarbamento lo sbarbare. Extirpatio, tionis. f.

I3gºgljènje, nja. n. I3korjenjenje, nja. n.

Sbarbare. V. Sradicare.

Sbarbato, agett. che non hà barba. Imberbis,

& hoc imberbe. Golobràd, bradda, braddo,

Golobràdaz, dza. m.

Sbarbatello. V. Barbatello,

Sbarcare. Eupono, nis, 13karzatti, zaavam,

zàoſam. I3metnuti, i 5mecchiem, 13met

nuoſam. I3njéti, noſsſm, 13nioſam. I 3và

diti, Vadim, i3 vadioſam i3 brodda.

Sbarcarſi. Exire e navi. I3karzattiſe, zaavam

ſe, zàoſamſe.

Sbarcato, cavato dalla barca. Expoſitur, ta,

tum, i5karzán, zána, záno.

Sbardellato, che ſà tutto ſenza penſarvi. In

cogitans, ntis. Nepómnik, ka. m. Nepóman,

mna , mno .

Sbarra. V. Barra,

Sbarra, coſa che s'attraverſa alla porta, è ſi

mili. Repagulum, li. n. 3avrátniza. ze. f.

3ápòr, 3apora. m.3apórniza, ze. f. Vratni

za, ze. f. V. Barra.

Sbarrare, chiuder con sbarre. Repagulis clau

i 3.prjècitivràta. 3aprièti vrata.

Sbaſſare , V. Baſſare.

Sbattere, per percuotere. V. Battere,

Sbattere in terra. Allido, dis. Bùbnuti è tlè,

Buubam, Búbnuoſam. Lùpnuti è tlè, Lu

upam, pnuoſam. Omlátiti, omlachiùjem,

tioſam . Hrùpnuti, pgnijvam, pnuoſam,

parola barbara. Bùſciti, ſciivam , ſcioſam,

tutti col ſettimo caſo. V. G- Bùbni, lùpni,

omlati, Hrùpni, Bùſcignime è tlè. Sbat

tetelo in terra.

Sbattere i denti per freddo. Dentibus crepitare,

Zokocchjatti 3dbima - Zokotatti 3dbi

ma e

Lo sbattere de denti. Dentium crepitatio. Zo

kocchjànje 5ſbaa, illi 3okotànie

Sbattere i piedi in terra. V. alla parola Bat

tere,

sbattere le ali. Excutere alar. Mlàtiti krtlima.

Krêtati krila.

Gàrda krila ſteri, i kreechin. Palme.

Lo sbattere le ali. Excuſſio alarum, Mlachiè

nje krilima.

Sbattere la teſta al muro. V. alla voce Bat

tere e

Sbattere le orecchie, come fanno alcuni ani

mali. Excutere aurer. Klepechjatti uſcim

sma. Klepetatti iſci.

Rignave i ſei dò ramena

Proſtiruſe, i klepecchju. Oſm

Lo sbattere dell' orecchie ari"
- epeta
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Klepetànie uſcìmma. rigareoſam.

Sbatterſi, dibatterſi col corpo. Tremere: Stre- Sbottonato. Globuli reſolutis. Odpét, éta,éto.

ptjetti, Treptijm, ptioſam. Streſti ſobbom.

1 archeºiſe ſobbom ſtreeſa. Palm.

IKàrſcitti ſobbom. -

Karſeit ſobbom, ſckripat 3ibim. Palm.

Sbattimento, lo sbatterſi. Tremitus, tur. me

Ràrſegna, gnee. f. -

Nepriſta onu kàrſegmu, i lomgnu - Palm.

Sbattuto a terra . Ad terram alliſar - Omla

a chjen ò 3émglju - Buſcen &c.

Sbeffamento, V. Beffa.

Sbeffare. V. Beffare .

Sbellettare. V. Imbellettare.

Sbellettato. V. Imbellettato.

Sbevazzamento. V. alla parola Bere.

Sbevazzare. V. Bere immoderatamente.

Sbigottire , ſpaventare. V. Spaventare.

Sbigottirſi perderſi d'animo. Deponere animum.

Snebivatiſe, vamſe , va oſamſe.

Silné ºd bukké punné ſtraba

Rá5apét, péta, péto.

Sbraciare, allargar le bracie. Prunas dilatare.

Raſciriti xeravvu. Ra3garnutti xeravvu .
Rierati , tam, taoſamxeravvu, parola

3 -2

Sbracciare, ſcoprirle braccia. Bracchia nuda

re. 3aprèghnuti rukáve. 3agalliti miſcize,

gaagliam, lioſam.

Sbracciato. Nudatis bracchiis - 3agàgljenjem

Rukammi. Golorik, rukka, rukko,

Sbranare, ſmembrare. Dilacero, ras. Ra3

dàrpiti, piivam, pioſam. Ra3kfdati, dam,

daoſam. Ra3drièti, dirém, draoſann, Ra

3kinuti, kidivam, nuoſam. Ra3komadi

ti, diivam, dioſam. Ra3njéti, illi Ra3

noſſitti,ºſsi , rá3nioſam, illi moſsioſam,

propriamente portar quà, e là.

Ignib tiélo ra3k deno.

Ra3noſiitchie kline à Göri. Gior. Pſ.

Raſpirati, ram, raoſam,Sa ſvjém 3vié3dam ſnebivaju. Palm.

1si,i, bioſamſe. V. Spa

ventarſi,

Sbigottito, attonito. Exanimatus, ta , tum.

I3gùbgljen, na, no. Poplàſcen, na, no .

3" , ta, to. 3apaagnen, na , no.

Tàd 3apaagnen vàr puuk dſta, Palm.

3aabjen, ma, no. r

aabien tigóm nenadnome

Van sebbeſam jednom rekkó,

prld ſebbe povargóme

oxii pogléd nà dalekko, Gior, Pſ,

V. Spaventato.

Sbirraria, V. Birraglia.
Sbirro. V. Birro.

Sboccare, in ſenſo de fiumi, che corrono al ma

re. V. alla voce correre. Sgorgare.

Sboccare, uſcir dal letto, come ſogliono l'acque

de fiumi - Erumpo, pis. Poplitti, plijvam,

plioſam. Naplitti, plijvam, plioſam.

Sboccare, parlare inconſideratamente. V. alla

voce parlare,

boccato Procax, cis . Neſráman, amna ,

imno. Neſrámnik, ka. m. Plàskavaz,vza

parola baſſa,

Sbollare, cioè aprir lettere, e ſimili. Reſgno,

guar • Odpecjattiti, tijvam, tioſam.

Sborrare. V. Prorompere.

Sborrare la collera. Evomere acerbitatem. I3
rìgati iéd -

Sborſamento, sborſo: Nummorum ſolutio.3bro

iènje, nja. n PIachjanje, nja. n.

Sborſare, cioè contare, e pagare. A radnu

merare. Broitti, im, ioſam.

Sboſcare, tagliargl'alberi della ſelva. Inter

luco, ca . Sjecchi dºbje, sjècem, siekkò
..ſam - Ra3karcitti, Karcím, cìoſam.

Sboſcato, olucatur, ta, tam. Poſsieccen,na,

no. Ra3kàrcen, ma, no.

Sbottonare, .Globale reſolvere. Odpeti puzza,

Pignem , èd peoſam. Ra3apéti, pignem ,

Kaare ptizzu, k4 raſpira
Oſcirjem kgliinom ſvoje parſi. Palm,

Ra3maknutti, kgnijvam, nioſam: -

Dà nùme jak 3vir Lav tdj glihbav ri

3macce. Siſc.

Targati né kiſe. .. . .

I menne 3 le 3vjéri na ki ſe targale. Tir.

Ra3kidati, dà jeni, dofam. Sbranr ſubito,

Lo sbranare, sbranamento. Dilaceratio, nis.

f. Ra3kinùtje, tia. n. R43darpgljenj

nia. n. fidanº » nja, n. " is

nje, mpa - n.

Sbranato. Diſcerptur, ta, tum e Rai3dàrpgljens
ma , no « Ra3kinnit, ſta 5 úto»

Damu sarze vubovitto

Ra3kinémo à ſto dielaa. Palm.

Ra3komaden, dena, deno. Rá3dart, ra

3dàrta, riidarto -

Sbricciare. V. Sdrucciolare.

Sbrigare, levar di brigauno. Expedio , dir.

Osloboditti è d pobrinù tja. Opràviti tkòga,

opràv liám 5 6pravioſam.

g" pà vona , pak gnlga opravte -

arx. Ra3. -

V. Liberare,

Sbrigar le faccende. Expedire negotia, Dovar

ſcitti pòsle, fiti pòsle. Sbrigar pre

ſto, Opràviti pòsle ,

Sbrigarſi dà qualche coſa. Expedire ſe. I3bà

vitiſe, vgljimſe, vioſamſe. Oslobodittiſe,

djùjemſe, dioſamſe. Raſplèſtiſe, pljeetam

ſe,ráſpleoſame. i3bavgliatiſe,i3baavgliám

ſe, i3bavgljaoſamſe.

Sbrigato, finito. Confectus, bia, tam Qpràv

gljen, ma, no. Dovàrſcen, na, no - I3bav

gljen , ma , no - -

Sbrigato, libero. V. Libero:

Sbrigliare, levar la briglia è freno Efreno,

mar, Odu: datti, daavam, dàoſam. 3dignti:

ti ù3d -

l u.3du Kkkk 2 Sbri
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Sbrigliato. Effrenis, & hoc ne. Odu3dán 5

ma º no -

Sbriſciamente. V. Sdrucciolamento,

Sbriſciare. V. Sdrucciolare -

Sbriſcioſo. V. Sdruccioloſo.

Sbrogliare. V. Sviluppare.

Sbruffare. V. Spruzzare con la bocca ,

Sbudellamento, lo sbudellare. Eviſceratio,

nis. f. Rá5tarbuſcènje, nja. n. 13vadiènje

zrjèvaa - Ra3pàrànje, nja. n. -

Sbudellare, cavar le budella. Exentero, rar,

I3vàditizrièva. Ra3tarbùſciti, ſciivam ,

ſcioſam. Ra3pàrati, rivam, raoſam.

Sbudellato. Eviſceratur, ta, tum. Ra3tarbù

ſcen, na, no. Ra3utròbjen, na, no. Ra3

paaram , ma , no .

Sbuffare, ſoffiare con impeto. Effo, ar. Pº

hati jàkoo. Puuſcem , Púhaoſam , Pàliati

iàko, him, haoſam.

Sbuffare del cavallo. Profo, ſar, Harkatti,

" , kàoſam. Harknutti, Hàrcem, knùo

dſl) e

Sbuffamento, lo sbuffare. Profatus , tur. m.

Puhànje, nia. Harkànje, nja, n.

Sbuſare. V. Forare.

S C

Cabbia, rogna. V. Rogna.

2) Scabbioſo, V. Rognoſo.

Scabelletto. Scabellulum, li u. Stolich, cchja.

m. Stöcich, chja. m.

Scabello , banco piccolo . Scabellum, li . n.

Stòlàz, ſtòza. m.

Scabello, che ſi tiene ſotto i piedi. Scabellum

ſupedaneum. Podnòxie, xja. n.

Momu oboli kram Nebeſſa,

A podnòxie 3 emglia cinii. Gior. Ra3.

Podnòx, òxa. m.

Nogheſu ciavlim pribiéne radi va!

º i 3à podnox Nebeſſa i ſujét vàs.
a le -

s". Scaber, bra, brum. èſctar , fctra ,

rO e -

Scacchi da giuocare. Latrunculi, forum, m.pl,

Sckakki, kaa. m. pl.

Giuocare à ſcacchi. Ludere latrunculis, Igrat

ti nà ſckakke,

Scacchiere, tavoletta ſopra la quale ſi giuoca à
ſcasi Latruncularia ,ria , f Scka kniza

TLC - fa

Scacciamento. V. Cacciamento.

cacciare. V. Cacciare. -

Scacciar lontano. Propello, liº, Tjèrati, rém,

“"i, Misſez kº nochudi OſJera/ M7e nochnoj tminni , dl,

oi, ti, , 6tjeróſam.

Scacciata, fucaccia. V. Focaccia :

Scacciato. Espulſus, fa'ſi Tierán , na,

no, Iſtierin, ma, no. Proghnán,na, no.

13aghnán, na, no. -

13 Goſpoſtva Herzºg º ſvoga

S” Djez3m innom proghnán bio, Oſm,

Scadere, diſcadere, cioè peggiorar di ſtato ,

Cado , dir . Poklèknuti , klekgnijvam ,

knuoſam, Popù3nuti , nijvam , nuoſam ,

Pàſti, padám , paoſam. Döchi nà màgne.

V. alla parola Mancare.

Scadimento. Caſus, ſus. m. Pokleknùtje, tia.

nj Popu3nutje, tja. n. Smagnkànje, nja .

S ""i Ile ſum. P a

caduto. Lapſur, pſa , pſum. Popu3nut , ta »

to. fii. fpallo. Pokleknát , nſita ,

Inuto ,

Scafa, over Battello. V. Schifo.

Scafa, luogo in cucina dove ſi lavano le ſcu

delle . Aquarium , rii . n. Sudopèriſcte ,
ſcta . n.

Scaglia val pezzo di ſaſſo. Aſſula, la. f. Dro

biſak, biska . m. Usjècjak, cka . m. Sckri

glka, ke. f. parola baſſa.

Scaglia, e ſquame, ſcorza di peſce, è ſerpe.

Squama, me. f. Lùſtra, tre.f Gljuſtura ,
rc , le

I vaskolik, è bkkoli

U gliuſtierab 3laatni b ſviiti. Palm.

Scagliare, per gettare, è tirare. V. Gettare e

. Lanciare.

Scagliare, levar le ſcaglie al peſce. Deſqamo ,

mar, Stargatti, Starzem, gaoſam, ſtrſga

ti, ſtruuxem, gaoſam, Oſtargatti, Stàrxem,

gàoſam - Oſtragati, Struuxem , gaoſam -

Scagliarſi addoſſo ad uno. V. Aſſaltare.

Scagliato. Deſpuamatur, ta, tum. Qſtrunganº

ana, ano. Oſtargán, ina, ino. Doſtargån,

gana, gano - finito di ſquamare
Scaglietta, ſcaglia piccola. Squamula, la f.

Luſtriza, ze. f. Gljuſtùriza, ze. f.

Scaglione. V. Scalino -

Scaglioſo, che hà ſcaglie. Suameur, mea, um.

Lùſtrav, va, vo. Gljuſturaſt, ſta, ſto.

Scala, ſtrumento noto. Scale, arum . f pl

Lìſtve, tvaa. f.pl. -

Scala portatile. Seale geſtatoria - Liſtve

pomicne . Skalla, lle, f. Volgarmente

I trip na3r i krixa giona - –

Skalle, i dràghe ſmartne ſpravve. Pam

Scala fatta a chiocciole. Coclea, lea. f. Lì

ſtve nà 3avit.

Coſa fatta a modo di ſcale, Gradatutta , tum

Ucignèn nà liſtve.

Scalare la Città, montar con ſcale. Scaliseva

dere in arcis muror . Pripétiſe. liſtvami a

Grád.

Scalcheria, officio dello ſcalco. Convivif prae

fectura ' Nadtarpè3je ,3ja, n.

Scalcinare un muro . Murum deradere. Od

klacciti 3ijd , cijvan, cioſam. Oſtràgati

i Cle

s" , e ſiniſcalco , ſopraſtante di menſa.

Convivii Prefettur, Nadtarpè3nik, il a. m .

Närednik tarpezé, -

Scaldaletto : Termoclinum , nij. n. Toplipò

ſteglja, glie, f. Sca?

Cºlº
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Scaldamento, lo ſcaldare. Calefactio, nis , f.

3ghriànie, nia - n. Svràchjenje , nia. n.

di5ghriànje, mia - n. Toplènje, nja. n.

Scaldamineſtra, ſtromento da ſcaldar le vivan

de in tavola. Foculus menſarius. Tarpè3ua

Ghriòniza.

Scaldare, guaſtar col caldo; Calore corºnmpere.

Spàriti, rim, rioſam. 3apàriti , Parim ,

rioſam. V. G. b inzeje 5apàrilo grò3

die.

Scaldare, è riſcaldare, indur caldo in coſa

fredda . Calefacio, cit. Toplitti, plijm ,

plioſam Ghriati , Ghriem , Ghriòſam .

3ghrìatti, Ghrìem, ghriaoſam. Svrſchi

ti, chijvam, chioſam. Stoplittti, Toplijm,

plioſam. U3ghriati, Ghriem , 43ghriao

ſam. Oghriati, Ghriem, 6griaoſam, Vrù

chiti, vruuchim, chioſam.

U krilugaje ſvégh veiichila . Man. Bun.

Scaldare un poco. Aliquantulum calafacere

Potoplitti, plijvam , lioſam - Poghriati,

Ghrìem , p6ghriaoſam.

scaldato. V. Riſcaldato.

Scaldarſi. Calefio, fir.3ghriatiſe, Ghrìemſe,

faoſamſe. Oghriatiſe, Ghrìemſe, rioſam

i; Stoplittiſe, Toplijmſe , ſtoplioſam

e ,

Scaldarſi un poco. Potoplittife , plijvamſe,

plìoſamfe, Poghrìatiſe , Ghriemſe, p6

ghrioſamſe.

Scaldarſi, è riſcaldarſi, diceſi di carne, è her

ba, che si guaſtano. Calore corampi. Spàri

tiſe. Pariſe, ſpériloſe. 3apàritiſe, Pariſe,

34pariloſe. -

Scaldato, e riſcaldato in ſenſo di carne, her

be, e ſimili guaſtare dal caldo. Calore cor

ruptur. Spàren , ena, no. -

Scalino, è ſcaglione, grado di pietra, è di le.

gno. Gradur, dur. m. Póſtupij, póſtupája.

m. U5ſtupniza, ze. f.

A'ſcalino, per ſcalino: avverbialmente. Gra

datim. Poſtſipno.

Scalogna, ſpecie d'agrume neto, Cepa aſca

lonia. f. Glyutikka, tikké. f.

Scalpellare. V. Scarpellare -

Scalpello. V. Scarpello.

Scalpeſtrare. V. Calpeſtrare,

Scalpeſtrato. V. Calpeſtrato,

Scaltrire, far accorto, è ſcaltro'. Prudentem,

uel callidum reddere . - Uhitriti tkòga ,

trijvam , triofam , Ucinitti tkòga hì

tra ,

Scaltrirſi, divenir ſcaltro, Simplicitatem exus

re. Uhitritiſe, triivamſe, trioſamſe. Ci

nittiſe hitar.

Scaltrito. V. Aſtuto.

Scalzamento, lo ſcalzare, inteſo di ſcarpe , è

calze. Calceorum , vel tibialam detrattio.

I 3ùtje, tja. n. I3uvènje, nia. n.

Scalzamento, inteſo d'alberi, è viti. Abla

f" tionis . f Ra3garnùtie , tia. n.

23kopàuie, nii. n.

Scalzamento, inteſo di materia che ſi levi d'at

torno di ogni altra coſa. Materia detraio,

Odgarnùtje, tja, n.

Scalzare, trarre altrui le calze, è ſcarpe. Diſ

calceo, cear. 15utti, 3uuvam, i3uoſam.

Scalzarſi, iiii

bi detrabere. I3utti ſe, i3uuvamſe, i3ùoſam
c ,

Scalzare, levar la terra intorno alle piante ,

Ahlaqueo, ear . Odkopatti, paavam , pao

ſam Odgàrnutti, 3énglju, odgarguijvam,
nùoſam.

calzare, inteſo d'ogni altra coſa, cui ſi leva

la materia intorno . Materiam detrabere .

Odgarnutti, gnijvam, nuoſam. 6dgartati,

tam , taoſam parola baſſa.

Scalzare, qui val cercare di cavare da bocca

altrui quel che ſi vuol ſapere. Expiſcor, ſca

ris: H3voditti tkòga, dim, dioſam.

Hitrin riècim i3 vodiga

I vuhovno pijta, i kuſcjai. Palm.

13vèdati, eedam, daoſam.

Sitòte pijtam chjàchko kazi

Nè i3veedamte ja s' hitrinnon, Palm

I5vàditi 13 aſtaa, Vadim, dioſam.

Scalzato inteſo d'alberi . Ablaqueatur, ta, turn

Odkopán, péna, péno. - -

Scalzato, e ſcaſzo, cioè ſenza ſcarpe. Diſeal

teatur, ta, tum. I3ſit, ſita, ſito è bjecváh,

Be32revigljaa.

Scalzato, e ſcalzo. pi" 5 ta , tuttº -

Boos, Bòſſa, bòſſo. 13ſit, ſita, ſito.

S” lieevam noggom ſtanné i5itom. Qſm.

Andar ſcalzo. Nudis pedibus ambulare. Ho
ditti boſſonògh .

Scambiabile. Permutabilir3 6 le , 3 amjeniv,

niva, nivo.

Scambiare, far cambio con alcuno. Permuto,

tar. Promjéniti, nijvam , nioſam. Rag

mièniti, nijvam, nioſam. 3amièmiti, nii

vam , nioſam,

Kad raiskoga Gliubovnika

Moghlaie nè gni premiéniti. Palm.
Gardéch blaga ſva od ſvita

Na gnemute prominitehju. Oſm. -

Scanbiare, ſottentrare al lavoro, è all'uffi

cio d'altri. Vicem ſumere. I3mjéniti tkò

ga, nijvam, nioſam. -

Scambiato . Permitatus, ta, tum. Promje

egnen, ma, no. Ra3mjeegnen, na , no.

3amjeegnen, ma, no,

Darſi lo ſcambio. Alter alteriur vicem ſubire.

I3mjénitiſe, gnijvarnſe, nioſamſe.

Scambiator di denari. Numularius , rii. m.

Razmjenitegl, glja. m.

Scambievolezza, vicendevolezza. Viciſſitudo,

dimir. f 3mjena, ne. f. 3âmjena, ne . f.

Scambievole vicendevole. Reciprocur, ca,

cum. 34mjènit, nita, nito. -

Scambievolmente. Vicendevolmente. Viciſ
m. Nà izmienu . -

Vùr podixi ſvom jºkoſti Na

e ſcarpe, è calze. Calceorſi
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Ma i3mjenu rike plabbe. Palme

Nà 13mienize. - -

Cijm pò gvè3diu ra3gbrianu

Nà i3mjenire indaraju. Palm.

3amjènito.

Scambio, e ſcambiamento. Permutatio, nire

f 34miena, ne f .

Dobra di ſci nije 3amiena

N? podebna è ièm plata. Palm,

Prón,jena, ne. f. Promjègnènje , nia. n.

a3miègnènje , nja - n. 3amiègnènje »

nja - n

Scamonea pianta nota medicinale. Scamonga,

nea. f. V. l'Indice deil' Erbe.

Scanupanare, vale, gran ſonar di campane

AEr campanum ictu continenti, multoque pul

ſare. Slavviti u 3vonne -

scampanata, continuo, e gran ſonar di campa

na. Eris campani multa continenfoue pulſatio.

Slàviènie à 3vonne:

scampare, fuggire. Aufugio, gir. Omaknut

tiſebjégom, Smaknuttiſe ijºn . V. Fug

lre e

sir dalle mani d'alcuno. Alicujur ma

nus evitare. I3bièghnuti i3 cigoyih rakaa.

I3maknuttiſe, miccemſe, knùoſamfe.

Scampare un male. Decitare malum, Ubjègh

"iº . Uklonittiſe oda3là.

Od urémena neugºdna.

Da ubièghnu ſarnbu priceku. Palm.

Scampar per liberare, è ſalvare. V. Libera

re e

Scampato liberato. Ereptur, sa, tum, Oslo

bòdjen , ma , no, 13ét , èta, éto • Otét ,

èta, éto. I3maknit , ta, to.

Scampo, lo ſcampare - Efugium , gii, U

bjehnùtje tja. n. sàhrana, ne. f.

scanalare, ſcavare, intagliar legno, o pietra

à foggia di canale. Strio, ſtrias. È a dati,

i sism » daoſam • I3djegliati nà i":
e o

Scanalato - Partic. Striatus, ta, tum. Bra

a3dan, ma, no. I3djeglján nà bra3de.

Scanalatura, ſcanalamento, Striatura, ra. f.

Ii"; nà bra3de. Brä3dànje, nja - n.

Scancellare. V. Caſſare,

Scancellato. V. Caſſato,

Scancia, e ſcanzia. palchetti di tavola da te

ner libri, è altro - Foruli, lorum . m. pl.

spremmiza, ze. f.

Scancia da tener piatti Vaſarium, rif. n. Sprem

ma èd 3djéllaa, illi od plitizaa . 3dilna

ſpremma,

Scandagliare - Libro, as - Onjèrriti, Irij

vam, rioſam.

Scandagliatore - Librator, orie, m. Omjer

rac, acia. m. -

seidagito Libratar, ta, tum. Omjer

rèn, ma ; no.

Scandaglio. V. Livello.

Scandaglio dà taſtar il fondo dell'acqua. Dio

ptra, tra . f. 6mierra , re. f.

Scandala, battola, ſtromento dà fare ſtrepi

to. Crepitaculnm, li, n. Klepetallo, lla »

i" , ke, f.

Scandalezamento - Offenſio, ſionis. f. Smſt

chjènje, nja. n. Sméchia, chiee, f.

Scandalezare, dar ſcandalo,º" » dir

Smſtiti, chjùjem , tioſam. Smétati, ſme

etam, taoſam. Smuchjevatti, chiùjem, vao

ſam - Smuchivati, chjùjem, ºi . Dat

ti 3ào i3ghléd -

Scandalezarſi, ricever ſcandalo . Offendor,

eris. Småtitiſe, chjùjemſe, tioſamſe. Smé

ſtiſe, ſmeetamſe, ſmèoſamſe, -

U3rokkaim iche datti

Sºkógabiſe onni ſméli. Palm, -

Scandalezato. Offenſus, ſa, ſum. Smùchien ,

ma , no -

Scandalo, attione, è eſempio, che muove al

tri à peccare. Eaemplam malum. Smdtgna,

gnee: f. 3ào i3ghléd. Smſ chiènie, mia. ne

Od ſmlichienia, kojéie dao Iskargnému -
&c. Kom.

Scandalo per Diſcordia. V. Diſcordia,

Scandaloſamente - avverb- Exemplo malo e

3ljém i3ghlédom -

Più ſcandaloſamente. Exemplo pejore - Gor

rjem i3ghlédom -

site . Summa cum offenſione »

S'nájgorriem i3ghlédom -

Scandaloſiſſimo, a i" ſuperl."ſi
mi, Prem zloi " édni , dna, dno. Naj

gorrega i3ghléda . - v

Scandaloſo aggett. Enempli mali e 3loi3ghlèd

ni, na , uo. 3là i3ghléda - , -

r"ſº - Esempli pejoris - Gorréga i3

éda ,

si ſpecie, di biada . Hordeum enaſti

cum. jarich, rfchja. m

Scandeſcenza. V. Eſcandeſcenza -

Scandole, tegole di legno dà far i tetti. Dàr

vene pſocce. Scimbla, le.. f.

Scannamento, lo ſcannare. iugulatio, tioni

f. klaanje, nja, n.3aklaanie, nia-n. Prik

laanje, nja. Poklaanje, nja, n. -

s" , lar. 3aklatti, Kegliém»
Klàoſam, Klatti, kogliém , klàofan.

Kéſe à jida koglie, i daave - Palme

Priklatti, Kogljém, klàoſam:

Scannato. Jugslatus, ma, tum:.3aklán, na»

no. Priklán, ma, no. Poklán, na» no e

Vidéch toli nemilloſno ..

Draaghe sinke ſue poklano - Palm

Scannellare, intagliare a foggia di canale .V.
Scanalare,

Scanno, banco da ſedere. Scamnum , mni

Stòlaz, ſtòza, m. -

Scanſafatica, ſi dice di chi non applica à qual

che coſa. Ceſſator, orir, m Ljenaz, nza

m. Ljéncina, ne, f. Lexak, ka - m

Scanſare, sfuggire. V. ſchifare.

Scanſarſi da un luogo. V. Ritirarſi -

Scauzia. V, Scancia e

Sca

s
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Scapeſtrare, levar il capeſtro. Capiſtro ſolve

re. Odulariti, edulaarim , rioſam. paro

la uſata, ma barbara-Skinuti ognláv. Digh

nuti ulàr, parola barbara

Scapeſtrato, diſſoluto. V. Diſſoluto.

Scapezzamento, lo ſcapezzare, cioè il tagliar

le cime degl'alberi. Decacuminatio , nis -

f. Háſctrènjevarhaa - obsjezànie duubaa.

Scapezzare, tagliar le cime degl' Alberi ai

rami. Decacumino, nas. Hàſtriti vàrhe,

i", trioſam - Obsjezati , zam , zao

atml e

Scapezzare , cioè levare il primo taglio da

pezza intiera di panno, tela &c. Primari

um panni fruſtum decidere. Naceti ſvittu,

cignem, néceoſam

Scapezzone. V. Schiaffo.

Scapigliare ſconciare iCapelli. Enturbare co

mai. 3amarſitti koſſe, marsijvam, sìoſam

Ra3mètnuti prime,

im iadovna ſvºe ra3mecchie

Prame oncar ni3 vrat bieeli. Palm.

Ra3pleſti pljeetam, plèoſam.

Scapigliato, quello, che ha i capelli ſparſi.

Incomptur, pta , tum- 3amàrſcen, na, no.

Ra3pletèn , èna, eno.

L5é i3ghléd onna i3nova

3à napravu ºd pramena,

Najeevenieb i dubòvaa

I in garma ra3pleténa- Man. Gior.

Ra3cevargli in ina, ino. Parola del vol

O •

siare, diſcapitare, cioè perdere in qualche

coſa . Detrimentum accipere . S&tettovati ,

tujem , vòſam - Imatti, Primitti ſclettu ,

illi ſckoddu

Scapitarla robba. Detrimentum facere rei fa

miliaris. S&ettovati u imánju.

Scapitato nella robba. Re familiari commina

tur. Schettan u imánju, tma,tno.

Scappare, andarſene via. V. Fire -

Scappata, fallo, è errore. Erratum, ti. n.

opu3nùtje, tja - n. 3ahod, da . m

Scapricciarſi, cavarſi il capriccio- Explere cu

piditatem- 13punniti xèglju.3adovòglitiſe,

gljùjemſe, 3adovóglioſamſe. -

Scapucciare, inciampare. V. Inciampare.

Scapuccio , inciampamento - V. Inciampa

mento e -

Scarafaggio, ſarabeo, animal noto - Scara

baur, bai. Gundováj, ja, m. Popgovnar ,

ra, m. Govnovágl, glia. m. Skarambeex ,

bèxa.

Scaramuccia, cioè combattimento leggiero.

Velitatio, ni - f. 3âtjezzànie, nia. n. Ná

tjezzànjeanja-n. Pottierrànje, nja - n.

Scaramucciare. Velitor, aris - Nitiſe,

tjeccemſe, zaoſamſe - 3atiezzatiſe , tiec

cemſe, zaoſamſe, Pottièratiſe, Tjeramſe,

raoſamſe &c.

Scarancia, mal di gola. Angina, na f 3ada

:: fº
-

Scarcerare, ſprigionare. Carcere liberare. Pd

ſtiti i3 tamnizzee. Osloboditti bd tamniz
2ee e

Scarcerato - Carcere liberatur. Puuſcten i5
tamnitzee,

Scardaſſamento, lo ſcardaſſare. Carminatio,

nit - f. Gargaſciànje, nia. f.

Scardaſſare, pettinare la lana. Carmino, nat.

Gàrgaſcjatti vunnu, gaſcjám, ſcjàoſam.

Scardaſſiera, donna che ſcardaſſa . Carmina

trix, tricis f Garga ſcializa, ze. f.

Scardaſſiere , colui , che ſcardaſſa . Carmi

manr , ntis- dici , ara. n. coll' a pri

ma aperta -

Scardaſſe, ſtrumento col quale ſi ſcardaſſa la

lana. Petten lanaris-Gargàſcja , ſce. f.

coll'a aperta. Gar.

Scaricare , ſparare, inteſo di bombarde, è

moſchetti. Enplodo, dir. 13vàrchi pùſcku,

illi i3metatti, mecchjem, i3metnuoſam -

Potè3ati i3 pùſcke, teexem, 3aoſam. Opiù

xiti pùſcku, opruuxam, xioſam • Upaliti

pùſckom, lijvam, upàlioſam.

Lo ſcaricare, inteſo di moſchetti &c Exploſio»

ſionir. f. Ggaga, èghgna. m. Puzànje, nia

n. 5prurènje, nia. n.

Scaricare º levar il carico dallo ſchioppo, è ſi

mile. Sclapum exonerare. I3vartitti puſcku.

I3kàrzatti pùſcku.

Scaricare, levar il carico dalle beſtie. Ero

nero , irar . Raſtevàrriti , rujem , rio

ſam. Raſpàrtiti, tijvam , cioſam - Ra

ſtovarivati , riivam , rivaoſam - Fre

quente.

Lo ſcaricare in detto ſenſo. Eroneratio, nit f.

Raſtovarrènje , nja . n. Ráſpartiènie »

nja. 11 e

Scaricare la nave - Navim exonerare. I3kar

zatti brood, zaavam, zàoſam.

| Lo ſcaricare nel ſenſo detto. Navirenoneratio

i 3kàrzànje, nja:

Scaricare l'arco. V. alla voce Arco.

Scaricato, ſparato inteſo d'archibuggio. Ex

ploſur, ſa, ſum. I3metnſito 3 è rno. I3 var

xeno 5àrno, 13praa3gnena, illi i3karzina

pùſcka e

1 Scaricato, inteſo d'archibuggio, quando ſile

va il carico. Exoneratur , ta, tum. I3vàr

tjen, na , no - i3 arri » ma y no e

Scaricato inteſo d'animali, huomini &e. Sar

cina levatur. Ra3pàrtjen, na, no. Ragto

vàrren, na ,no

Scaricato, inteſo di nave, barca &c. Exonera

tur,ta, tum, i3karzin, ina, ino.

Scarlatino, inteſo di color ſcarlatto - Oltrimr,

na, num. Ghrimigni, ma, no,

Scarlatto, Purpura, ra. f. Ghrimì3, mì3a.
º me

Gheim 3gm jak 3apid a ſvitte gni sia
jie. Tiro

Scarnamento, lo ſcarnare. Scarificatio, tioni e
f. Oghrebènie, nia - n. Stragànje, º" ne

Io a

-
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Proprio delle coſe inanimate.

Scarnare; levar ſuperficialmente alquanto la

carne. Scarifico , cas . Stràgati , uuxem ,

gaoſam. Oghrèbſti, Grebèm, baoſam. Srèe - -

ati, 3iivam , 3aoſam.

si . V. Scapigliare.

Scarno, inunto, agett. cioè alquanto ſma

grato. E ſiccatus, cata, tum. Stih, fiba,

iho. Marſciav , àva , àvo. Parola bar

bara.

Più ſcarno, compar. Exſictior, 3 boe iur. Su

hij, hja. hie. Marſciavij, vija , vie. Su

ſcij, ſcija, ſcije

Scarnezza. Exſiccatio, nis. Sſihos, ſti. f. Su

hòcchia, hocchjee. f.

Scarpa della muraglia. V. Barbacane.

Scarpa. Calcetti, cei. m. Zrèvgija , glie. f.

- Proverb. 3alàdutije ſciròk ſvjét kadtijezrè

vglia uska. Indarno hai beni eſterni, ſe in

ternamente ſei mal contento. Poſtòl, la .

Obùcchja, chje. f.

Scarpa intagliata. Calceus feneſtratur. Zrèv

gljanare5âna.

.Scarpa ruſticana di cuoio crudo. Pero, ronis.

m. Opanak, nl a. m. Proverb. Jès toga

vlahhu 5à opánzjeh. V'è di ciò grand'"
bondanza, - -

M" le ſcarpe. Calceo induere. V. Cal

Zla Ill -

Scarparo. Sutor, ris . m. Zrevglár, ira, m. Po

ſtolàr, làra. m.

Di ſcarparo. Sutoriur, ria, rium . Poſtolaar

ski, ka, ko. Zrevgljarski, ska, sko.

Arte di ſcarparo. Ari tutoria. Zrevgljárſeti

\ na , .ne. f. Zrevgljárſtvo , ſtva, n. Illir.

Barb.Zanat Zrevgljira . .

Scarpellare, lavorar di pietre con lo ſcarpel- l

sºlo. Scalpro elaborare. Diégliati dliètom.

Scarpelletto. Scalpellum, li n. Maalo dljèto.

AScarpellino, e ſcalpellino. quegli che lavora

A pietre con lo ſcalfello. Lapidarius , rii. m.

Kammenár, nára, m. Kammosjecjaz, èd

kammosjecza. m. -

Far arte di ſcarpellino. Liturgicam facere. |

Diègliati kammènje. Sjecchi kammènje,

Scarpello e ſcalpello, ſtrumento da ſcarpelli- l.

no. Scalprum, pri, n. Dljéto, ta, n: Ljè

to 5 ta - n. - -

s" pontuto. Scalprum acutum, Dibka,
C e io -

Scarpetta, ſcarpa piccola. Calceolus , li. m.

Zrèvgliza, ze. f. Poſtolizza, zze. f.
Scarpinello. V. Ciabatticre , e

Scarpino, over pedale. Calceur lineus, Par

tenina3ùvak, 3uvka . m. -

Scarſamente. Parce , ſtiſnáto. Làkomo.

Uſteghnito Poskúpo. - --

Prchiihchi planin, hodjke

Bilavanº inaſega, hoddé -

-. A porktipo blaadne voddee.p"
glto ſcaramente. Preparce. Premlàkomo

Priuſteghnuto. -

---- -

- - - - - - -

Piu ſcarſamente. Parciàs, Lakomije, Stiſnu

tiſe. Uſteghnutije.

Scarſella. V. Saccoccia.

Scarſezza per careſtia. V. Careſtia.

Scarſezza , per Parſimonia . V. Parſimo

tl1a »

Scarſo, tenace avaro. V. Parco,

Scartabellare, ſi dice de libri è ſcritti. V. al

la parola ivoltare.

Scaſſare per Caſſare. V. Caſſare.

Scaſſare una porta. Effringere fores. Ra3bit
ti vràta. &c.

Scaſſare, lavorare un terreno a fondo. Solum

altè paſtinare . Trappiti , pim, pioſam.

15trappiti, Trappim, pioſam.

Scaſſare di nuovo. Solum iterum alte defod

re. Pritrappiti, pijvam, pioſam.

Scaſſo, è ſcaſſato, terreno la vorato à ſondo,

Solutn alte foſſum , Trap, ppa , m. 3cm

ºli a trapiena.g

scaſſato di nuovo aggett. Altè defoſſus, ſa,

ſum. Pritrappjen, na, no.

Scatenare, trar di catene . Catena eximere.

Odkovatti, kijvam, vaoſann . Odrjéſci

ti ì 3 verighee, Osloboditti od verighe
C ,

Scatenarſi, trarſi di catena. Se ex catena

ezimere . Odrèſcitiſe i3 verighee. Odko

vatti ſe i3 verighee. propriamente quando

la catena è inchiodata.

Scatenato. Catena ſolutus . Odr.eeſcen, illi

Oslobòdjen i3 verighee. 6dkovaan, ina,

V datto e -

Scatola. Piixis, xidis f shrànniciza, ze, f

Sprémiciza, ze. f. -

Scatolino, ſcatola piccola. Pyxidicula, le f.

Prem mallahna ſprémmiciza, illishramni

clza , - - - -

Scaturire, ſorgere, uſcir fuori. Scateo , ter.

I3tjezzati, i5tjeccém, tekaoſam. I3virati,

rém, raoſam.

Etiº inniem ſad takoi je5ero i3viré .
101 a 1 , - .. . . . . . . . .

Tecchi, Teccém, kaoſam. Probitti, bijam,

bioſam. . . . -

Xaaxu sàrbgli, i Bigari .. .

Biſiree voddee ſedalam vrilaa ,
- Koia probi, è idari . º e e

Nà ſpievania ſva veſſeld. Oſm,

ritti, vrijm, vrioſam . . .

Riadenaz vrjeedni vrii ºd 3nania ſva

- Rdga. Rag, Ra - -

I3hoditti, dimim -

-

i Viſegni Diſce kjém ſva i3bodé. Palm,

: Scaturigine, Origo, gini. f Vrello, lla. m

"ilia ti - - - - - r . -

Iak parv6ea blizu vira -

-i"Si èd riékaa. Palm.

Vrutak, tka, m. 15tòcjak, cha .m, i3tiecè

nje, nia: n. 3vijrànje, nja : 13hè diſete-,

in Iſtoccjaj, ciija m. -

Scaturigine d'acqaa ſtretta e profonda Gurger,

gi
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siti.. m Vir dabbokki. Já3 voddeni:

Scavalcare. Equo deſcendere. Siàhati, hijvam,

haoſam. Odsjèſti s'kògna, odsjèdam, ſio

ſam. Sachi s'kògna, ſahodim, sé ſcjaoſam -

Skocciti a kègna.

S'viteſekoga kògna skdeci. Oſm.

Scavare. Excavo, var. Dabſti, dabem, bo

ſam. I3dàbſti, Dabem, boſam. Ra3dſ

bſti, Dabem, bòſam. I3zàrpſti, zàrpam ,

zarp6ſam. -

Iº i3zarpe krit mràmor à gori.Ra.

- 2.
- 3. -

Scavare, per cercar di ſapere da altri. V, Scal

are e

Lo ſcavare, ſcavamento. Encavatio, tionis.f.

Dabènje, nja. n. I3dabènie, nja. m. Ra3

dàbènje, nja . n.

Scavare attorno . Circum cavare . Odabſti ,

Dabem, i5 daboſam.
Odi" jamme ciùdne

Biabu odiibli okko ſebbe. Oſm.

Scavate. Excavatus, ta, tum. I3dſben, èna,

èno. Ra3daben, éna, èno. I3sièccen, ma,

no . U grob è ſtieni 'i"i" poſta viſce

º" Goſpodinovo. Kaſ Mſ 13dſbien, èna ,
no .

Scavezzacollo, ſcandaloſo . Uusata nequitie

bomo. Objeſcegnik , ka . m.

Scegliere, eleggere. V. Eleggere. -

Sceſeragine, misfatto enorme. Scelus, eris. n.

3locinſtvo, tva. n. Opacìna, ne. f. Tam

nos, ſti, f. Opakovànje, nia. n. Opàétvò,

va e n.

Gbleda è ièdno ſvè ſvoe faare

3lobbe, opàéiva, i krivine. Man. Gior.

Sceleratamente , malvaggiamente . Sceleſtº,

Opáko. Hddo. Támno. -

Sceleratiſſimamente . Sceleſtiſſimè - Prihſido -

Priopáko. Pritámno.

Sceleratiſſimo. Flagitioſſina, ma, um. Náj
opakij , kia, kije . Ná hùghi, hughja ,

hughje. Pritáman, tamna, tamno:

Scelerato. Sceleſtus, ta, tam. 6pák, aka, iro.

Hid, hdda, hado. 3lobni, ma, no. Tá

man , mna, mno -

Operar ſceleratamente. Sceleſte agero. Opa

kovatti, kujem , 6pakova oſam,

Scelmo, legno a cui s'attaccano li remi. Scal

mur, mi. Sckàram orma- m.

Scelta, elettione. V. Eletta.

Scelta, unione di coſe ſcelte. Deleivr, čius,

m. I3bòr, bòrra. m. -

Ghai prie vrieednib i5bor gliudii

Bieſce &e. Oſm. -

Sceltiſſimo. Selectiſſimur, ma, mum. Prii3a

braani, ma, no. º" nija, nije.

Scelto per eccellente, V. Eccellente.

Scelto, eletto. Selectus, éta, tum. Obraan ,

na, bráne e i3abraan , àna, ino- s

Voitkeimſn i5abraane.

- Od Vojvodaa, i Goſpodee, Oſm.

Scemamento, V, Calo - .

i r
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Scemare in neutro V. Mancare . Diſcre

ſcere.

cemare in attº levare, è diminuire. Detrabo,

bit. Odloxitti, laagam, lozioſam.

Cini menni daſſe odſone -

Sei nevòglie. Ra. Gliub. - -

Odbitti, bijam, bioſam . Odu3éti, 3tj

" ,3eoſam. Odnimiti, nijmam, mio

2Iº a - -

Mi se nº sinº dobk sia. Ra.
liu.

Scemare l dolore. Dolorem mimere, Odloxit

ti bolés,

Scemare la vita. Minuere vitam . Skrátiti
x1Vot e

Scemar di conditione. V. scadere i

Scemare da un vaſo il liquore. Demo, mir.

Odlitti, lieevam, 6dlioſame

lScemato, diminuito. Diminuta, ta, tum

Odlòxen , ma , no . Odnijmgljen , ma ,
InO ,

Scemo, pazzo. Fatuur, tua, tum. Lúd,lada,

ládo. Budàla, lee, viz, VZa - in

Parola baſſa - * -

Scempiare. V. Tormentare. Affligere. -

Scempio, ſtratio. V. Stratio, e

Scena l'apparato della comedia . Scena, ne f.

Pri3or , prigora. m.

Di ſcena agett Scenicut, ca, cum. Prigórni a
na º IlC e -

se". Deſcendo, dir. Slà3iti, gim, 3io
alm »

Nad pakliene iamme da3i. Palm

Siti, sla 5im, siſciaoſam - -

Jaſam ſcido s'gar ' viſsinaa, Palm.

Scendere da Cavallo, V. Scavalcare.

Scendere, trarre origine. V. Deſcendere.

Scendimento lo ſcendere. Deſcenſio , ouis, f.

Siſcjaſtje, tia. n. slá3ènje, nja. n.

Scernere, V. Diſcernere, -

Scervellare propriamente cavar il cervello ad

uno. Alicui cerebrum detrabere - I3 vàditi »

tkòmu moxdá ni. - -

Scervellare metaf. Alicui cerebrum ercutere. Ra

3biati tkòmu glivu.3aglàſciti tkòga - V.
Aſſordare. - -,

Sceſa, diſceſa, il contrario di ſalita."
i": rii.f. Ni3bàrdiza, ze. f. Ni3bàrditos,

1 - te -

Sceſa, è diſceſa per catarro. V. Catarro.

Scettrifero, agett. che porta lo ſcettro. Sceptri

fer, ra, rum. Tkò noſsi ſcibiku kràglie

vsku -

Scettro, verga reale, Sceptrum, tri. n. Kra

gljevska ſcibika . - f

U rukemntàrr podaaia

3à kràglievsku 3à"i Palm,

Scheggia, ſtecca, quel che vien ſtaccato, quan

de ſi lavora, o altro - Aſſala, la . f. Zjepot

tina, ne . f."i 3 glie. f, parola baſſa.

Triſºtiza, ze. f. Triskòtina, ne, f.

Scheggia di marmo. Aſſula marmorea. Mrá
- . L l i 1 morni

º a

i
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-
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-
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morni uſsjècjak: -

Scheggiare, far"ri: , ò ridur in ſcheggie,

Aſſulatim ſcindere. I3prisjezati, zam, zao

ſanm na ziepòtine. 132jèpati ma mallo.

Scheggioſo, agett. che ha, e fà molte ſcheggie.

Aſſuloſus ſa, ſum. 3azjepni, na, no.

Scheletro. Oſtum compager. Samokòſt, ſti . f.

V. Carcame- -

Scherantia. V. Scarantia,

Scherma, eſſercitio di ſchermare - Gladiatu

ra, ra. f. Maccènje, nja , n. Maccia, e f.

arola baſſa.

Schermire, ſcrimare. Digladier, diarir. Mac

cittiſe , ciim ſe , cioſamſe. V. Accoltel

lare - -

Schermirſi, diſenderſi. V. Difenderſi.

Schermitore. V. Maeſtro di ſcherma.

Schernimento. V. Beffa.

Schernire. V. Beffare. Diſpreggiare,

Schernito . V. Beffato. Diſpreggiato.

Schernitore. V. Beffatore.

Scherno, V. Beffa.

Scherzare, motteggiare. V. Motteggiare.

Scherzare, burlare, V. Burlare.

Scherzare, cianciare - V. Cianciare.

Scherzo, burla, V. Burla, Motto.

'Schiacciare, come uva, e ſimili . V. Pe

ſtare.

Schiacciare, ammaccare. V. Ammaccare,

Schiacciare, come ſi fà la paſta. Comprimo,

vis. Ragpleskatti , kaavam , kàoſam .

Ra3ploſnitti, nijvam, nioſam.

Lo ſchiacciare. Ragpleskànje, nja. n. Ra3

plosniènje, a. n. - -

Schiacciata, focaccia, V. Focaccia. -

Schiacciato, ammaccato. V. Ammaccato.

Schiacciato, peſtato. V. Peſtato.

Schiacciato, come paſta . C y a , tim,

Ra3pleskán, ina , âno. Ra3plòſnjen ,

na , no -

Sehiacciato, come il naſo ammaccato, V. Na

ſo ſchiacciato,

Schiaffeggiare, dar ſchiaffi . Depalmo , mas.

3a uſciti, ſeiùjem, ſcioſam . 3auſcivati ,

vam ,vaoſam, 3amlàtiti, chjàjem, tioſam.

3amlativati, tijvam, vaoſam. Datti , illi

dºvati 3auſcnize. Om1âtiti 3auſcnizu.Opa

riti 3auſcnizu, Pgljù ſnuti, alli Pigljſiskati

tkòga, Pgljuſnijvam , illipgljuuskam, ka

oſam. Timu.jedan sliga i" popov

skoga da 3abſemivu , è ogvò3iiienom rikom

a

-

| Schiantarſi, rompe

| Schiarirſi, farſi chiaro, dice

pgljiſniga, Kom. -

Lo" Depalmare. 34uſcènje, nja.

n.3amlàtjenje, nia n. 4 º

Schiaffeggiato. Colapbis caſus. 3aùſcen, na,

no. 3amlaachjen , na , no. 3éuſcnizámi

pobièn.

Schiaffo, Alapa , pa f,34uſeniza , e f.
Pglgùska, ke. f Bij bienveoma ſeiakámi,

ipºssesſºritari . Kom 3amlàtni

22 , Ze . f. -

S C

Sveſciò mºxe varlije poda. Palin.

Schiamazzare: Vocifero, ras- Vikati, viceni,

vikaoſam, Vapiti, pijem, pioſam. 3avi.

kati, Vicem kaoſam, 3avapiti, Vapim,

pioſam. Halèkati , kam , kaoſam. V. la

parola Gridare. a º

Schiamazzo, grido. Vociferatio, tionis.f Vik
l a º kkei" e lle Vapàj - ja e nne

Vaprènje, ma , n. Halèkanje, nia. n.

Schiantare, rompere, è aprire proprio derami.

Conſcinde, dir. Skárſcitti, ſciivam, ſcio

ſan. Slomitti, slaamam, mìoſam, Oritti

rijm, rioſam: - º

Orij, i nvſ i lis, i kammi. Palm. .

Lo ſchiantare , ſchiantamento . Conſeiſie,

onir . f skarſcènje, nja , nº Slomjènje-,

nja - ne

-

-

- - ,

rſi con violenza. Conſein

di . Skarſcittiſe , Skarſcijvamſe , ſcio

ſamſe. - -

Schiantato. Conſeiſur, ſa, ſum. Skà

no. Slòmjen , ma, no.

Schiappare, fendere prop

Spaccare. - - -

Schiappato, ſeſſo, V. Feſſo. Spaccato. -

Schiappatura, fenditura. V. Feſſura, -

Schiappevole, fendibile. Fiſſilis, e le Zjep

glìv, va , vo. , - - - -

Schiarire , far chiaro, come di liquori. Clari

fico, ar. 3biſtriti, Biſtrim, ſtrioſam . Ra

biſtriti. I 3biſtriti, vam, ſam . Ra3bi

rivati, ſtrijvam, ſtrivoſam, freq.

Schiarire, far chiaro, come del Cielo. Sereno,

mas. V. Raſſerenare. - º

ſi deliquori. Cla

fi I 3biſtritife, trijvamſe, trioſame

a3biſtritiſe, I3biſtritiſa. -

-

rſcen,na,
- - -

rio delle legna. V.

reſco

ſe. -

| Schiarito, fatto chiaro. Clarifeatur, ta, tum.

I 3biſtren , na , no. Rai3biſtien, na ,
n 0 o

Schiarito, raſſerenato. V. Raſſerenato -

Schiatta,legnaggio - V. Proſapia.

Schiava, donna, che ſta in ſchiavitù. Serva,

va . f.", gne. ſ. Sáxgniza, ze. f.

Sùxna , ne . f.

Schiavare. Reſero, ras. Odbitti bràvu. Ra3

globitti 3atvore.

Schiavina , ſorte di coperta , Cento, nis. me

ºi , glja. m. Bjegljaz, glaa . m-Gubèra,
rc - t. -

Nati ovi gubern. Nal Kom,

Schiavitudine. Captivitar , ti - f. Suxänſtvo,

tva. n. R èbſtvo, tva , n. -

Od ribſivabi davno è valiih

Potonilla Italia .. , -

0 Harvaatskjek daſe xilijb

More Otmanska nera 5bia. Mine,

Schiavo, quello, che hà perduto la libertà -

Captivus, vi. m. Sùxagn, xgna. m , i

U roſiva mi sienagn nevodi dui ſvajº

Kakko fa prituuxan &e. Max.

Sùx, xa , m. - - - -

- è a

-

-

-

- - -

-

Termº sanitarv º

• - -

- -,

S'krua
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-

" sèbeſitò.
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- S. Krunno là uan Paſcia grède

Gbdi koreevski susſe il kopa. "isti
objc ,Molti ſchiavi. Captivi, vorom. m.p.

a e Ile - - -

F.! ſchiavo uno. Captivum facere. 3arobitti

tkàga,bijvam, bioſam, Vhittitisſixgnja -

Il far ſchiavo. 3arobjènje, nia. n. •

Fatto ſchiavo - Caprus ab hoſtibur - 3aròbjen,

na, no. Uhittien irròbſivo. . . . .

Eſſere in ſchiavitudine. Captivum decineri.

Robovatti, rèbuiem, bovaoſam. -

Ma nepamét, noſpié hojai. - -

Sillui éte, i navodi -

Da robuieſe be 5 pokòja. Palm.

Biti il robſt vu, u ſu Xanſivu,

e Akoie i robſ vu Duſeja mèja ,

Ma rivottu mim goſpodii. Oſm.

Farſi uno ſchiavo, cioè obligarſelo. Drmereor,

ris. 3avè3ati tkòga, xùjem, vè3aoſam.

Liberare uno ſchiavo. E ſervitute ſervon redi

ºnere. Qpproſtitti sixgnia. Propriamente

laſciar in libertà. Odkàpiti sàxgnia.

Mezzo ſchiavo. Semiliber, ra, rum. Palua

Xagn , Xgna « rº. C . . º

sciº V. - -

Schiavonia. V: Dalmatia.

Schidonea V. Spiedous 2 - 3

Schiena, parte di dietro dell'animale. Tor

gum, gi • n. Plecchienabia. n. - -

Oſſo ſchiena n". Harbàt, tta,

m, Harptina, ne. f parola baſſiſſima.

Schiera, propriamente quantità di ſoldati poſti

in ordinanza - Acier, ciei Cetta ra5redie

na. Cetta i3porèdjena,

Schierare, porre in"ºsi asia
inſtruere. Ii", - - - - -

lº ſchierare i ſoldati. Aciei inſieutio. Ra3

idrènies na. m- . - 2 -

si poſto in ordinanza. Infrusiuesta,

si a3reedjen, ma, no. - - -

iettamente a doppiezza -i"2- 2a ----

iº E.:" ; - Nà praavu. -.

9 - - º

Schiettezza - Simpli - statir - Pravìcnos,

"fit si
Schietto inteſo di vino. Meru, a , zig

-lo» ºlas éle - Qpollo vino - Ciſti, tas
to º -, - º se i e -

Schietto , ſincero m o - Purus, º - -

"i":ià "trº. . I oſtaalu cegliad priproſtu, Palm, a

Schifamento, ri: preiati, ai - f.

ºn l auja -ri-Várovànie, nia. n.

» .

Schifase» ſchivare, ſcanſare. Devito, tas

"i":
“Vàroyatiſe, rujemſe, voſamſe. Ciavatiſe ,

- Svarnutti , ſvartam ,

eda èd ſvaiee krunnee ikako º

varné eſcku.ſillu od Nebbi. Palm. -

- la parpla Allontanarſi. - - ,

Scſifare, haver a ſchifo, Aſpernor, naris,
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i Marsjetti, 3iim, 3
i tkòga Riex atti èd tkòga, xiim , saoſam.

Srètati plècchima"i Tkòmu obtacchja

i Proverb. Tkà menni plecchma,

1a gn/cmu vecbma - . ,

si, V. Sfuggire. . . .

" colui che ſchifa. Viator, ris, m.
ktonìtegl 5 gl ja e Irle - -

ori. m. Marzitegi, glia . m.

Schifetto, ſchifo picciolo. Cymbula, la f.

ághiza, ze. f. Plávciza, ze. f. - - - -

s""islo - Schapha, pha. f Li
» 2mle e t

si , fconficcare. Refigo, gir. Odbitti,

bijam, bioſam. Odbfati" » bioſam -

"i, vidéch daſu unirli. . . . . .

Sºkri ai marivih odbijaju. Palm.

Schiodato, ſconficcato. Revuſus, ſa, ſum
- bièn éna èno - -

s" Aiugio • -

Schivare. V. Schifare. . .

iSchiudere, V. Aprire e - - -

Schiuma, ſpuma. Spuma, tºse e f, Pjenna 9

11c a te

Schiuma di piombo, ferro, argento, è altro.

metallo. Scaria, ria: f àri
Schiuma di ferro &c. Scoriaferri. 13vàrak,

ri - - . . . Pjè - i ni -
ar la ſchiuma - puno, mar - Pjènniti, nim

nioſam, Piennitiſi",
Schiumare, tor via la ſchiuma. Deſpumo, mais
Qpiènniti, uivam, nioſam,

Iº ". -b" , onis.f 6pjenniè

nje, nja. n. -

Schiumato, part Deſumatus,ta, un.opièn
njen 3 na 3 no - « . -

Schiumoſo, pieno di ſchiuma. Spumoſur, ſa,

ſum: Piènnav, va, vo - , -

Sc iuſo. - Aperte: - º -

Schizzare, gettar ſchizzi-";Setra

patii" rapatis Paavam:

oſam.Pgljiskati, kim, kaoſam-Gettari

igºre inºpia; - , e ,
Schizzare altrui d'acqua, è di fango. Aqua a

velcano aſpergere aliquem. Poſctrà pati tkòga

pm, illikálom -

-
- . . .

bozzare. - - -

Schizzare, uſcire, o ſaltar fuori con" , è

proprio deliqueri, Preſilio a is º Piſetati,

tijm , tàoſam - - -

I3 kih kieni ghai piſeiee: Qſm ,
Pàrſnuti, gnijvam, nuoſam. Proprio d'ufi

Pa ce occi Husainu - Oſm. - - -oi"si le m, kaoſam: -,

Saltar in dietro . I3koccitti, kaacem » cia

fam. -

sito. Se a Peſarº e
º -

10 e

Schizzinoſo, v, ipº' -

ll I 2. Schizzo,

ſm, º, in

Sc

Schifatore, colui che ha è ſchifo. Aſpernator,

Schizzare, cioè diſegnare allagroſſa. V. Ab

liquor alquanto denſo -

-

i
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Schizzo 9 diſe - V. Abbozzo -

Schizzo,ſ", da infonderliquori.Cliſter,

ris . m. Scpirliza, ze. f.

Schizzo da far criſtieri, Clijſter medicamenta

rius. Stàrzaliza, ze. f.

Schizzo, cioè macchia di fango: Labet latea.

Omargliànie, nja. n. Póbarglja, glie. Pa

rola baſſa , -

Schiudere, aprir l'unghie, come alcune fiere.

V, la voce aprire .

Sciabica, rete da peſcare, così detta. Perricu

lum, li . n. Mrèxa pote3àviza.

s"º nota. Macbera, ra. f Sàbglja,

g le - Iº

Sabgliu è paſa, kºpje º rizi. Oſm.ri , de iº p -

Sciacquamento, lo ſciacquare. Collutio, tionis.

f.di . Proplakànje . Propraanje ,

nja - n. -

Sciacquare, dar come una lavata alla bocca,

vaſo &c. Abluo, luis . Pròpratti, pijram ,

praoſam. Proplàkati, kijvam, kaoſam.

Sciacquato, part Collutus, ta, tum. Propraan,

proprana, propraano . Proplaakan, na ,

no e

Sciacquatoio luogo, per il quale ſi mandano

fuori le lavature, Collicia, cia. Sljevàliſte,

ſSla ne -

Sciagura, ſventura. V. Diſgratia.

Sciaguratagine. V. Sceleraggine, -

sciagurato, V. Scelerato , -

Scialacquamento, V. Diſperſione, -

Scialacquare . V. Prodigaleggiare . Diſper

gere. -

Scialaquatore, V. Prodigo,

Sciame, moltitudine d'api, che fà mele. Exa

men, inir. n. Groo3 pcelaa. Rooj pcè

laa . - - - - -

Sciame di veſpe. Veſparum examen . Groo3

6ſſaa. Roojöſſaa. - - “ --

Sciamare. V. alla parola Ape. - . -

Che ſpeſſo ſciama. Sapè in examen erumpen,

R 6jni, ma , no.

Rójna Uliſcia: Mlieecna ſtadala. Oſm.

Sciancato agett, mal'affetto d'anca. Ilioſur,

a, um . Bòlan, b&lna, b&lno òd bedree.

Eſſer ſciancato. Ilibus laborare. Bèdron bo

ljetti, lijm, lìoſam, Biti bòlan òd be

dree.

Sciapito..V. Scipido: -

Sciatica mal noto , Iſchiar, dir. f. Bolés èd

bedree,

PHaver la ſciatica. 1ſebiade laborare. Bedr6m

boljetti, bolijm, lioſam.

Sciatico infermo di ſciatica. Iſebiatieur , ca,

cum, Bedrobolan, bolma, no. Bedröm bol

nik,ka.m.Bedròn bòlan. Tkò bolij bedrórn.

si , capare. V. Eleggere.

Sciente pieno di ſcienze. Sciens, tit. c. 3nan

naz, naz, m. Mudro3nannaz, nza. m. Ra

3umnik , Ka- m. - - -

Stientemente, è bellº faſtio ºrienter, Con

ſaltò. 3nanno, Hotté. Navlaſe, Namifc

"
-

Chi ſcientemente fà, è dice una coſa. Scient ,

tis. 3najuuchi, chia, chie. - -

Non ſcientemente. V. Inavertentemente,

Scientia, è ſcienza, ſignifica ogni ſorte di dot

trina, e letteratura, Scientia, a f. Umjè

nje, nja. n. Umièteonſtvo, tva. n. ſimſtvo.

º, n. im, ma m. R43ſim, nia. m. 3rtà

me, mia. n 3uànſtvo, ſtva. n. Mudro5uá

ſtvo, ſtva; n. Umjèteonos, ſti. f. Mudro

3nànje, nia. n. Nèkabi i tomu Gradupun

nu mudro3nània naurio kgnixevne krepaſti

ſvekolike. S. Ben.

cientato ſcientifico. Docius, ta, tum. 3nàn,

na, no. R43uuman , 30nna, 3uumno

Kgnixevan , evna, vno. Umjètni, ma, no,

Umjetteon, ma, no. iman, amna, ſim

n0 e - - - - -

Molto ſcienziato. Multiſeiur, ſoia, ſeium -
Mnoggo3nàn, 3 nanna, mn namino e

s".si si
ro3nannoa

Umjèteono. - - - --

Scifrare. V Dichiarare le Ciſse, r

Scilenguare, V. Balbettare, e

Scilenguato. V. Balbo. . . . . .

Scilla, ſaſſo noto nel mar di Sicilia. Seilla, la.

f, Scilla, lle.f º omºs

sciloppo. V. Sciropee º -

seimi, bertuccia, animi note. Simia, mie.'

f Munna, ne.f. Mojemuccja, cce. f.

Scimietta. Simiolu, li. m Munniza, ze. f.

ieri - -

i Scimitarra. V. Sciabla. - . -

Scimunito, ſciocco. V. Milenſo. V. Bab
buaſſo. 2 -

Scingere ere, ſciorre qualche coſa,

che cinge . Diſe inge , gir - Odpàſſati,

ſcjùjem, ſaoſani. Ra3paſſati , ſciivam ,
- -

-

ſaoſann. -

Lo ſcingere : Diſcintio, ouit. f Odpaſsanje,

nja n. Rá3paſsànje, nia. -

Scintilla. Scintilla, la . f iskra, kre. ſ. -

Scintillamento. Scintillatio, onir. f. Skaltà

nie, njaiskáraa.Praskánje,nja. n. Letiènie

iskaraa. - - -

Scintillare. Scintillo, as. Skåkati ìskre, slrau

cju, kaleſu. Lerjetti iskre, letee,letiellefu.

ju, i leter, skre i3 ſciiraa.

oklopia plamon gore, Oſm.

Pràskari, kàm, kaoſam, Sjèzzati, zim,

zaoſam, a oa
Cjemmu 3 eeeij migma ferza. Ofm,

Scintillare peri" V. Riſplendere i

Scintilletta, faviluzza. Scintillula, la f i3

: kriza, ze. f. -

Scinto, è diſcinto. Part, Diſcia far 5 ta, tom,

a3paſsán, na, no. Odpaſſan, ma, no.

Ra3paſſano è baglini. Oſm. -

Scioccaccio, ſcioccone, gran ſciocco. Perfºr
taur, tua, tuum. Neſvjeſnik , ka. m. Buda

lina, ne f. - ,

Scic
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Scioccamente. Stultº. Néſvieſno. Lido,

Sciocheggiare , far ſcioccherie. Ineptio , tir.

Ludovatti, dujem, lidovaoſam. Budalit

ti , lijm, lioſam.

Sciocchezza, goffezza. Ineplia, tie.f. Neſ

vièſnos, ſti. f. ludés, ludoſti. f. Bu dalà

fºtina, ne f parola baſſa: . - -

Sciocco, balordo. Inſulſus, ſa, ſum. Neslin,

släna , sláno. . .

Netlanu rièc toli imaſe, daiu nebi

Ngi ſa ſºli, ºsſerva Nsti. Rasa

Proverb. Natovarri tèr udari. Caccia a pa

ſcere. Budalaſt, ſta, ſte. Lùdaſt, ſta, lº,

Neſvjéſtan, tra , tmo, Lúd, làda, lido,

Ne3acign en , èma, eno. Ludéria, rie.

Luliák, ka. m. Be3liman, mna, mno.

Mnittichie 3lobni ſvit, daſſam jd be3n

- man. Sciſ. -

Sciogliere, slegare. E alto, vis. Odrieſeiti,
ſcjuiem , ſcioſam , Odvě3ati , vexuiem ,

3aoſam.

Vmgeebiu ſama noghemi odvè3at. Gliub.

Ra3drjèſciti, iſcjujem, ſcioſani. Ra;ve

3ari, vexiei, 5aoſam. Odpaſtiti. Raj
paſtiti, alli Ra3puſetàvati u;3e. 7 -

Ter i kradom ra3puſciaaya .

U33e sarza, kiém veez éte. Babul. -

Osloboditti edvee3aa. I3drjèſciti, 3drje

ſciijem i5dreſcioſam

U taki in govdr ſvoj itsik i3driſci .

Ra. Gljo.

Sciogliere dalle paſtoie. V. Spaſtojare.

Scioglierſi - ſolvi.Qdriéfeitiſe.Odvè3atiſeStc.

Scioglimento. Diſolutio, oni. f. Odrjèſcenje,

nja. n. Odvè3anje. Ragisſeri Rai3

i vè3anje, nja n.

Sciolto, slegato. Soluim, tartum, Odrieeſcen,

na, no - Ra3drieeſcen, na, na, no. vce

i" , na, no. Ra7puuſden, na, no. Qprò

ſeten, na, no. Oslobodjen, ma, no.

Scioperato. V. Otioſo.

Scipidezza, inſipidezza. Fatuites, tit.f Ne

slanos, ſti-f. Ludés, ſti . f. thos,

-i. f. -

Scipido, inſipido, fciapito. Inſipidus, as um. I

Neslán, ana, âno. Lid, da, do. Neslà

dak, nesladka, nésladko. r

Scipido, o ſciocco. V. Scioceo, - 2

Molto ſcipido. Perfatuus, tua, taum, Prem

lád, dda, ido. Premneslán, ana, no. Prem

meslàdak, dka, dho. - - -

Piſcivido inſipidore sgr. Ludi, difa,die.

Neslanij, nija, nije. Neslaghi, ghia, ghje.

Lughi, ghja, ghje.

Sciroppo i". Syrupus, i. m. Rà5top

,
-

Sciroppo folutivo. Syrupus deietorius, Raſtop

otvorajuuchi. -

Sciſma, val ſeparamento dall'unità della Fede.

º tifºna, tir. n. Odjegliènje, od zarkve .

-

Nesklàd sº zàrquom -

Sciſmaticamente, alla ſciſmatica. Sebſmati

cè. Kozarkovni odmetnik. Harkajski pa

rola barbara. º

Sciſmatico. Sehiſmatieur, ca, eum. Odmet

nik zarkvé, illi. Rasmetnik. Saakki Ere

tiki Rai3metnfk. Kom. Harka, ke. m. Har

kàch ," . m. parola barbare,

Divenir Sciſmatico . Ad ſe biſna deſeiſcere.

Qdvàrchiſe zarqui ſveetoi. ſtook pòa vla

daniem Zenona biafreſe odvargo Sveetoi zar

kvi. s. Ben. Odreechiſe ſvectezarkve

Sciugamano, ſciugatoio. Mantile, lis . u U
brus º ſſa. m.

Sciugare. Sicco, car. Sáſciti, ſcim, ſcioſam.

Oſúſciti, ſciivam, ſcioſam. -

Sciugare bene. Deſicco, cat. Dòbro oſaſciti.

Doſàſciti, ſciivam, ſcioſam. - a

Sciugare alquanto - Aliquantulum fecare. Pro

fàciti, ſciivam, ſeioſam, -

Sciugare al fuoco, è al Sole. Sole, veligne ſic

care. Oſùſciti nà Sünzu, nà òghgnu.

Sciugare inteſo di mani, volto &c. Abſtergo ,

gir. Ottàrti, otirém, 6ttraoſam - Tarti,

trém, illi terém trófam .

Peré ſu3am, tre koſtami, Palm.
º", inteſo delle º 5" , ſudore &c

Aº" lacrymar &e. Otàrti ſu5e.

I otàrcbieſe vjecna ſtocci

Roſſu è d ſi 3aa s moiéb ceci. Gior. Pſ.

Sciugare bene. Detergo, gir. Otàrti dòbro a

Sciugarſi , aſciugarſi, farſi aſciutto. Siccer,

aris. Oſaſeitife, ſciivamſe, ſcioſamſe.

Sciugato, aſciugato. Siccatur, ta, tum. Oſir

uſcen , na, no.

Sciugato in life delle mani, viſo. ºre. D. -

terſus, fa, fum - étart,otàrta, 6tarto. Otrèna.

trèna, trèno.

Sciugatoio da collo, che ſi portafi Illirici

ſopra le ſpalle. Stropbium,pbij, n.Peſeteman,
mana- n. -

Sciutto, 8 aſciutto. Siceur, ca, cum - séhysſe

ha, siho” -

Scoccare, ſi dice d'arco, è ſimile a Emirto,

tis. Opròxiti, xam, xioſam. Paſtiti ſtris

lu. I 3pſiſtiti, punſetam, tioſam. Strjéliti,

lim, lioſam. - -

Jddan pogica ſundao ſirfeeglien - Ragm» .

Scoccato. Emiſſus, a sum. Opruxea, ma, no.

13puuſcten, na , no. - -

Scodellaro, che fa ſcodelle º Figalue, i « m.

3djellâr, ra. m. -

Scodella, è ſcudeilavaſo noto. Sentula, la.f,

3djella, lle - f. Krinza, ze. -

Vadtch 3 ie- ſciakkami ſeiù mò

-

re. Dim. Ra3. - - -

riinciza, ze. f. - -

Scodeſlina. Scutella, la . f. 3djelliza, ze. f.
3dgèlliciza, ze. f. - i

si , la pelle che la ſerpe ogn° anno getta

ºrpeni, esuvie. Koſciglia 3mifina. Kº

R43 augjenje, nia. Odmetnùtje, tja.n. l xa od 3miee. - - - - -

- Scoglio,

è

v

-

-

-

-

- , - -
--

si

- -

º

»

l
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Scoglio, ſaſſo elevato in mare. Se , li me

Niarkienta, te. Greben, na . m. Bád, da

parola barbara - -

Scoglioſo, pieno di ſcegli: Scopuloſur,ſa, ſum.

Grebenitt, tta, tto . Pùn Markienátaa -

TRa div, va, vo. parola barba,a.

Scola, o Scuola, luogo dove si inſegna: Scho

ia,ile. Uccioniza, ze. f. ù guei bii ucio

niza od krºpoſti. S. Ben

Scuola di granmatica. Ludur litterariur. Uc

cìoniza èd Gramatiké. º ,º

Tener ſcola. Habere ludum - Uccitti, cin,

cioſa nn .

Aprirſcola. Docendi ludum aperire. Otvoritti

Uccìonizu -

Scolara, anche diſcepola - Diſcipula, le f.

Uccenizza, ze, f.

Scolare, o fio. Diſcipular, li. m. Ucce

nik, ka, m. ſiccionik, ka, m- s. -

Scolare, che comincia andarà ſcuola - pi:
pulus rudis: Uccenik novi. Novalia , lie.

m. f. parola baſſa. - -

Scolare, diſcolare, verbo. Percolo, las

diti, dim, dioſam. V. Colare. --

Scoloſticamente - Adverb.S cholaſticè. Pò

Nàuku. Rò NaucitègIſtvu, . -

Scolaſtico. Adiet di ſcuola. Scholaſticus,

cum. Naucciteglski, kà, kò. -

Scolatione di reni - Seminis fuxar - Zjé

djenje bd leghjaa

Scolatoio. Colluviarium!, rii. n Smradoto

cie, a. n. Barlògh, gga, m. -

Scollare, cioè diſungere coſa incollata. De

platino, nat. Odlgépiti, Odljepivans, pio

ſam , Odkliatti, odklijam,ſi -

Lo ſcollare ſcollamento. Deglutinatio ſani. f.

s Odliépjenje, nja. n. Odiliànje, nja. n.

-

rary

-

Scollato. Deglutinata, ta, tum ddljeepren, l

na, no e Odklján, na, no. - -

Scoloramento. ecoloratio, onis . f. Potam

gnènie, a Pobljédenie, a. n. -.

Scolorare, ſcolorire, levar il colore. Decoloro,

ras, Potamniti , nivam , nioſam. Tàm

niti , rim , nioſam e 'l - : -. -

Scolorarſi. Palleo, ller, Potaninjetti, nſivam,

nioſam - Tamnjeti, taamnim, niotam.

U boliſti i nemiru - º

- vi ſmuuchieni taamne iblieedee. Palm,

Pohl;éditi, divam, dio ,
-

Scolorato. Decolorata, ta, tum. Potaamnjen, i

na, no- Pobljeedjen, ma, no,

Scolpamento, lo ſcolpare. Culpa liberatio. O

- º", 5. "i n. Oſvjetlànje, nja, ne

Jenje
Oslobo krivince. I3étie, tia, n.

Scolpare, liberare uno da una colpa, èi. li

berare : Opravdati , Pravdam , daoſanº .

“Oſvjetlatti, tlaavam, tlàoſam. èi
" r - -

Scolpare ſe, incolpar altri. Al ſeulpaminalium

tranſferrer. Namèinuti krivinu nà drugéga.

Sebbe oprAvdari, è drugóga okriviti.

scolparſi. V. Giuſtificarſi,
-

.

-

Zié

Scolpato, liberate da colpa. Calpa enolutur

Oslobòdjen òd grjeha. Oſvjetlán, na, no

Opravdan , na, no -

Scolpatore , diſcolpatore . Culpe liberator -

Osloboditegl od krivinee. Oprivdalaz, dao

Tla - ma

Scolpatrice. Culpa liberatrix. Osloboditegli

za od krivinee. Oprivdaliza, ze. f. -

Scolpire, ſormar figure per via d'intaglio. Ce

lo, as. Utvoritti slikku. Utvaaram,rioſam

Takoim umie bittrieb Gliàdii

Viſeta rika slikke utvorit -

Dà koijk pa3i ziivieh ſuudi,

I da tàdebie pago vorìi. Oſm.

Diègliati, gliani, gliaoſam prilike. Udie

gljati, glgim, gliaoſam. Urè5ati, 5ivam,

3aolana e - - -

Scolpir alcuna coſa durevolmente overo ad e

terna memoria. C'elare aliquid in monimen

tum: 3aſsiecchi ſctogodi, jeezam, 54sjek

- -

".

-

-

-

Staſce à glavi ponòſta

Vàrla obolds i mestienni, - .

A è celu ſtanozin º si

3asièccana neſver menni: Ra3m
-

- -

no. Utvòren, na, no.

Scoltura - V. Scultura e -

Scombro, peſce noto.Sgombrar, bri - m.Var

núut, nuta. m. Skáſcia, fce. ſ.

Scommeſſa. Sponſi , onis, f Oklàd , da.
m. - - - - - - v

ejàſein.ſad,

- e -

Barſºtagnº pvu ia dariivanº -

-Ki" ſojé, mòia, ſpieva/ucb 3a oklaa
-

- - -
-

a. Gl- - -

º Oklada, de.. f Okladjénje, nja. n.

“Scommettere, giuocare per mantenere la ſua

opinione. em facere . Oklàditiſe ,

dijvamſe, dioſamſe. Staviti oklàd, Met

nuti 3aklàd. I gratti è 3aklà d . -

Scommettere, disfare opere di legno, è ſimi

le. Deghatino, nar. Ra3globitti, glaaban,

bioſam. Rageinitti, ciguam, nioſame

Scommodamente. Avver. Incommode - Ne

podòbmo. Doſſadivo. Neigòdno

Scommodare. V. Diſaggiare. - l

Scommodarſi. Subire incommodam. Potrddi

tiſes divamſe, dioſamſe. Podloſcittiſe

dóſadi. Doſſàditiſe, diivamſe, dioſamſee

Imatti doſſadu.

Scommodità. V. Diſaggio. . .

Scommodo. Addiet. Incommodus , da, dumi

Nepodòbmi, ma, no. Trundni, dna, dno.
Ne3gòdni, dna, duo. i -

Scomuovere per follevare . V. Sollevare.

Seommunica. A Sacrorum,interdittin, Proklé

ſtvo zarquen 6, ſtva nóga - n. -

Scommunicare. Sacrir interdicere. Prokleti,

lijnam, proikleoſam, Proklignati, ignam,

gnaoſam. Ragliciti èd Viérnikaa. -

I 3tjèrati 6d skù pſctine od Pravoviérnieh -

3ndite da dolodim tammo, i tieramvai i3

a Fir

-

-

º
-

iScolpito. Calatur, ta, tum. Udieglján, ma,

-



-
-

º - - -
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- skipſéini ºa Pravoviérnjeb, tè ièr skomus
mikaavam. S. Ben.

Ra3djeliti i3 opchiné provoviérne. Akoie

- i ra3dieeglien 5 opchiné pravovjerne,

- i3idi ?3 garguei S. Ben. -

“Scommunicato . Sacris interdictus. Proklét,

éta, èto. Ra3luucenòd opchiné Vierni

Kaa. Proklétaz, tza. m. Uſijeecen, i,

udo prokléto 3 ticla tarkovnaga. S. Ben.

-i vidiene" injém Piokletzima i3 it

i3 Zarqué, S. Ben. -

3li Proklètaz taanni Jiuda. Palm.,

Scompagnabile » Addyet. Diſſociabilis , le.

- Ra3luciv , va, vo. Ra3drùxni, ma,

si lo ſi Diſſcompagnanmento, lo ſcompagnare. Diſſocia

tio ºr" . f. Ra3dràxènje , nja .

- ºra -

-

Scompagnare, diſunire da Compagni. Diſſo

cio, cias. Ragdràxiti , xùjem, xioſam -

Ra3'àciti, civanti, cioſam . ºi" 5

gli vam, lioſam . Riivati , Ra3dje

livati, lijvam, voſam. Freq. -

Scompagnato . Addiet. Senza Compagno .

Incem tatur, ta, tum. Ra3druuxen, ma,

no . Ra3luucen, na, no. Ne3druuxen ,

111 , no º" , ma , no . Bè3

drúga. Sám,fama, ſimo. -

Scompartire. V. Dividere .

Sconmpigliare, diſordinare . Perturbo , bar.

Sméſti, ſmeetam , ſmèoſam . Snatiti ,

tijvam, illi ſmuchjiljem, tioſam.

Scompigliare, porre ſoſſopra . Vertere. Pri

vracchiati, chjám , chjaoſam. Privràtiti

privrachijvam, tioſam. I 3vràtiti, chi im,

tio ſani. Ra3parſeiatti , ſegaavam, ſcjao

ſam. Raſſùti ſijpam , R4ſſuoſam.

Scompigliatamente. Diſperſe. Ragparſcjino.

Smeeténo. Raſſito. -

Scompigliato. Perturbatur, a, um. Smeeten,

na , no. Smuuchjen, na , io . Priuraat

jen, na, no. Ra3parſe in, ma , no. Ra

ſút , sſita, stito .

Scompiglio, lo ſcompigliare , Perturbatio ,

onis. f. Privràchjenje, 13vràchjenje, nia.

n. Smetgna , gnee. f. Smètènje, nja. n.

Ra3parſcjànje, nìa. n. -

Scompiſciare uno . V. Orinare adoſſo.

scomporre. V. Disfare, V. scommettere.

Scomporſi nell'animo. V. Turbarſi.

Sconcacare, cioè cacare adoſſo. Concaco, car.

Poſratti tkogga,Serén illi poſjram, poſrào

ſam. Uſrattiſe né ſciogòd. I3aſratti ſe nà

tkòga, Serémſe, i3aſroſamſe. -

Sconcacato. Permerdatus, ta, tum. Poſrán,

na, no. - -

Sconcertare. V. Confondere. V. Scompiglia

re o - - - -

Scenciezza, l'aſtratto di ſconcio, o mal com

* poſto. Modo inconditur. Neſrèdnos , ſti.

Nesklàdnos, ſti. f. Niein nerédni.

sconciamente , incompoſtamente, Imcompoſ

- - - - -
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º tè. Neſrèdno. Nesklàdno. Neurèdno.

Scongiamento, lo ſconciare;P"i.
f. R43varxènje, nja. n. V. Scompiglio.

Sconciare. V.Guaſtare. V. Scompigliare,

i Sconciare, e ſconciarſi, ſi dice di donna, che

fa aborto. V. alla parola Aborto.

Fare ſconciare. V. Caggionare aborto. *

i":" - , -
concio , ſcompoſto . Incompoſitat, a º un

Nieini , dna, dmo . fidi, ſla ,

InO - -

Sconcordia. V. Diſcordia.
Sconficcare. V: Schiodare. s

Sconfortare. V. Diſſuadere. -

Sconfitta, rotta d'eſſercito. V. Rotta.

Sconfortarſi," V. Sbigottirſi -

Scongiurare inteſo de Demonij. Adiuro, rar.

3aklignati, gnam, 34klignaoſam. 34kle

ti, kli nam, 34 klèoſam.

Scongiurare, pregare ſtrettamente . Obtefoe,

is . Mollitti, i kſimiti , 3aklignati, klii

; gnam, gnaoſam.

Scongiurato - Adiuratur, ta, tum, 3aklét,

vèta, éto. 3aklignán, na, no. -

Scongiuro, lo ſcongiurare. Adjuratio, onit
If 34klinànie, nja. n. Rotta, tree. È gik

lignànje, nja . n. 33kletva, tve. ſ. kleetva.

f, 3akleetva, ve. f. -

I ſtraſcive kleetve, i tvarde

Neporli ſenim dubom vikne. Oſm.

Sconoſcente."i
Sconoſcentemente. V. Ingratamente.

Sconoſcenza, ingratitudine, V. Ingratitudi

-

me. -

Sconoſciuto. V. Incognito, -

Sconquaſſare, V. Fracaſſare, V. Rovinare.

V. Rompere.

sconſideratamente - V. Inconſideratamen

te - e

Sconſiderato. V. Inconſiderato.

Sconſigliare. Debortor, arir. Inniko ſvjètto

vati. Odvràtiti ſv;éttovànjem. Odbitti èd

6dluke. Svarnutti 6d misli. V. Diſſyade
re » -

Sconſigliato , Adiettivo, cioè diſſuaſo : A

doſtinati, avocatiis . Innéko ſvjettován .

Svarnit èd m isli, Odvraachjen, odbjèn ,

na, no. V. Diſtolto .

Chi ſconſiglia. V. Diſſuaſore.

Sconſigliato , ſenza conſiglio : Inopi conſili.

Neſvjéſni, ma, no. Be3 ſvjéſti bè3 ſvet

ta »

Sconſolato. V. Meſto. V. Afflito.

Scontare , pagare un debito compenſando .

Hoſtio, tir. Plätiti, illi Plàchjati, chiani,

tioſam . 3adovògliti , glgujem , glioſarſi.

Nadomjerriti, ripwam, rioſam . -

Lo ſcontare. Hoſtimentum, ti. n. Nadomjer

rènje, nja. n. Naplàchjenje, a . 34dovo

gliènje, nja. n. Plachja, chje. f. Nado
mjèrra, re. f. -

Scomitato, Hoſtimento deſolutur, Naplaachlen,

ma »

i
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na, no. Nademièrren, na, no, 3adovò

gljen, na» no:

Scontorcerſi. V. Torcerſi.

Scontrafatto. V.Contrafatto.

Scontrare per incontrare. V. Incontrare.

Sconturbare. V. Turbare.

Bconturbarſi. V. Turbarſi.

Sconvenevole, che non conviene. V. Diſ

convenevole. V. Inconveniente.

Sconvenevolmente - Indecenter. Neprilicno,

Nepriſtojno, m

Nedoſtóino, Jelliſe ludo, i napodºbno ſmiao.
onne

Sconvenire diſdire. V. Diſdire.

i" V. Scompigliare.

Scopa, Strumento noto per ſcopare. Scopa,

pe . f Mètla, tlee . f. Nòva metla dobro

meté : Proverb. Sù i principii ogn'uno fa
bene l'ufficio.

Scopamento ». lo ſcopare . Scapis pargatio,

Metènie, nja. Pometènje, mia , n.

Scopare, Spazzare. Verro, ris. Mèſti, me

tém, mèoſam. Poméſti, Metém, mèo

ſam . I5mèſti, Metém , mèoſam. Omè

ſti, Metém, mèoſam.

Scopare di nuovo. V. Riſcopare.

opando adunar l'immondezza. Scopis congre

gare. Namèſti, nameetam, nameoſam.

Scopare bene, e tutto. Everro, rit. I3mè

ſti, meetam, mèoſam. ,

Scopato. Scopis mundatur. Metèn, èna, eno.

Pòmetèn. Nametèn, Ometèn, tèna, te

no: 13metèn, na, no, Secondo i ſenſi de

gl'Infiniti. - -

Scopatore, colui, che ſcopa. Converritor, to

rit. igia 7 , taoza e nn.

Scopatura . V. Mondezza. -

Ncoperchiamento, loi"8"
detrattio. Odklopjènje, nja , n. Odkriva

nje, nja. n.

Scoperchiare, torre via il coperchio Opercu

lum demere. Odkritti, krijvam , krioſam.

Odkrivati, krijvam , kriyaoſam . Odklo

pitti, klaapam, pioſam. Dighnuti 3aklop,

illi pokrivaz. -

Scopertamente. V. Manifeſtamente. -

Scoperto, inteſo d'una coſa prima coperta, e

poi ſcoperta. Detectus , ta, tum. Odkri

vèn, èna , eno. Raskrivèn, ena , èno.

AOdklòpjen, na, no,

Scoperto, inteſo di coſa non eoperta. Inoper

tus, ta , tum. Nepokriven, na, no. Neok

lòpj n 5 na 5 no - -

Allo ſcoperto, cioe ſotto il Cielo. 'Sub Dio.

Nà otvòreno, -

Scopetta a ſcopa piccola. Scopula, la. f Met

liza, ze. f Smètliciza, ze. f. Cettiza, ze.

f. propriamente ſcopetta di ſetole.

Scopettamento, lo ſcopettare. Scopulis espur

gatio. Ometenje, nja n. I3metènje,nja, n.

Scopettare nettare con ſcopetta. Scopulis emun

dare. I3cettatti , taavam , tàoſam,

Nepriklàdno. Nepodòbno,

- S e

Scopo, ſegno dove s'indrizza il colpo. V. Beo

ſaglio. -

Scoppiare. V. Crepate, -

Scoppiare, per fare ſcopij. Crepito, tac - Prà

i" kam, kaoſam. Puzzati, zim, zao

tra e - - -

Scoppio. Crepitus, tut.. m Praskánie, nia.

n. Bukka, kke. f. Puknùtie, tia. n. ,

Scoprire. Detego , gis Odkritti, lirijvam ,

krioſam. Rai3kritti, krijvam, krioſam. Oda

ſtrjéti, tirem, tra oſann, torre il velo.

Scoprire, paleſare. V. Paleſare. -

Scoprirſi. V. Paleſarſi. - -

Scorare, cioè atterrire. V. Sbigottire. Inti
morire, -

Scorarſi, V. Sbigottirſi. V. Diſanimarſi.

Scorciare, e ſcortare, il contrario di slungare,

Contrabo, bis. Skràtiti, skraachjam,tioſam.

Prikràtiti, kraachjam, tioſam. V. Abbre

V12 tc . -

Lo ſcorciare, ſcorciamento. Decurtatio, tionire

f, Skraehjenje, nja. n. Prikrāchjenje, nia,

n. V. Abbreviamento. -

Scorciato. Contractus, ta, tum. Skraatjen,na,

no. V. Abbreviato.

Scordanza per dimenticanza - V. Dimenti

Call1a . -

Scordare, diſfonare, V. Diſcordare.

Far ſcordare, levare la memoria. Oblivionem

afferre. Smarſitti diſponenu . Cinitti 3a

borà viti. Dìghnuti ſiſpomenu. -

Scordarſi, dimenticarſi. Obliviſcor,ſeerii, 3a

borà viti, vgljam, 34boravioſam.: 3aborà

i" vioſamſe. Posibiti, bij

vam, po;àbioſamſe. - . . . ..

Nº" , datoſam po54bil ja zatoi. Ra.

ill» - -

3abiti, bijvam, 3abioſam.

U duggo 3 naj vrjenne 3godetſo tāi budè

I ſv)ie da immetkògodi 5abude - Max.

Stàviti u 3abitje.

. U 3ahirie 3ato ſtavte .

Gljudsku Narav, i teleſſa. Palm.

Vàrchi u 5abitje - - -

Mbiu gliiibav dà 3 abudu. Palm.

Vàrchi s'pameti - -

Ab ciai, Bogga, i Grad ſegeti
Nevàrgoſmo iſe s'paméti. Gior. Pſ.

Snètnuti i3abit.

Maa" piſta oftalla

pnetratto

ub dò mala . Gior. Pſ.

Stvaar

I à 3abit gnv
Svaki umarli

Coſa ſcordata. Oblivius, via, vium ,

3aboràviena. - ,

Scordevole, dimentichevole, cioè di poca me

moria. Oblivioſus, ſa, ſam. Nepaantechi ,

chia, chie. Laſtan 5a5aboravit.

Scorpano," cosi" . Scor

ius , pii. m. arpina, ne «ſ. Se inaie

"i, nével i. tiſta -Si
i" praa3nu glivu è velika ſta . Prover
10 º - - - - - - - ; -

- - scorgere,

»

- - - - - - -.
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Scorgere, accorgerſi. V. Accorgerſi. Cono
ſcere.

Scornare, romper le corna . Cornua frangere.

Ra3bitti , Ra3tfichi rogghe . Svarnutti

rogghe, nivam, nuoſam.

Scornare, far ſcorno. V. Fare affronto. Alla

voce affronto.

Scornato, affrontato. V. Affrontato.

Scornato, ſenza corna. Cornibus mutilus. Bè5

rògaaxuſcjaſt, ſta, ſto. Parola baſſa.

Scorno, affronto. V. Affronto. a

Scorpione, animal noto. Scorpio, pionis. Scti

pavaL 5 paoza, m.

Scorpione, ſegno dello ſcorpione. "gi , pio

mis. 3viè5da, illi 3lamènje èd S&tipao

TL3 • -

Scorpione, ſtrumento da tormentare. Scorpio,

pionis. m. Sctipavaz, pavza.

Scorreggiare , tirar correggie . V. Petteg

giare - -

Scorreggiata, fruſta di correggi - Lorum, ri .

n. Hangia, gie. f. parola Turca - Koxgni

bic. -

Scorreggiata, fruſtata. Verber, ris. n. Bicni
udoraz.

Scorrere, andare ſcorrendo. Diſcurro, ris .

Obtarkivati, vam, vaoſam.

Scorrere, dare una corſa . Excurro, ris. Po

tacchi, tieccem , kàoſam.

Scorrere avanti. V. Traſcorrere.

Scorrere del tempo, è della vita. Elabor, be

ris. Tecchi vrjéme, teccé, tèkloje.

Scorrer un libro. V. alla parola Rivogliere.

Scorrere, colare. Fluo, is. Tecchi, teccém,

tekòſam . I3tjèzzati, i5tjeccem , tekòſam.

Toccitti ſe, cfmſe, cioſamſe.

I3 tebbé biſtra van vodeſe ſvùd tocci .

Babul.

Protecchi, tieccem , tekòſani. -

Gòre, è 3èmglia ra5topg/iena

Xivu ù ogbºnu ſva prorece. Gior. Pſ.

Scorrere, è colar ſottilmente, è piano. Sen

ſim fuere. Zjéditiſe , dimſe, dioſamſe .

Zjèditiſe tinko, illi nà tánko,

Krò3 ké probodéchi moreſe ſalerijva

Tankole zjeedéchi, tère slàdko bijva. Ek.
l De

Finir di ſcorrere. Effuere. I3toccittiſe, i5ta

akamſe, cioſamſe. - – - –

Scorrere da più bande. Diffuo, flui. Ra3tec

chiſe, tieccem ſe, tekaoſamſe. Ra3littiſe,

ljeevamſe, riglioſamſe.

Scorrere in qualche luogo, come il ſangue, ſu

dore &c. Diffluo, ir . Itti karv, idé,

iſclaje. - /

Ter i 5 iſtaa, i odaſvù di

Karv ohijlna ni3 ign idé.

Varvjetti kàrv, Tecchi kàrv, Farzatti kàrv,

farzá, zallaje karv. V. G.

Incominciar a ſcorrere. Incipere fuere , Pro

tecchi, tieccem , prótekaoſam.

Ma obra3u gliitto udrinu

Na ſto miſta a kirv proteeee. Palm.

Scorrere, sboccare come i fiumi nel mare. V.

Sgorgare.

Scorrere per mezzo . v, alla parola cor

rcre .

Scorreria, lo ſcorrere, che fanno i ſoldati nel

paeſe nemico. Incurſio, ſionis. f. Ròbgua ,

gnee. f. Robia, bie, ſi parola baſſa.

Far ſcorrerie , Incurſo, ſas . Robitti, bijm,
bioſame

Far ſcorrerie à cavallo. V. la voce Caval

Cata e

Scorretto. Incorrectus, ta, tum. Nei 5pràvan,

vna , vno

Scorretto di coſtumi. Viticſus, ſa,ſum. Ra5

puuſcten, na, no. Be3redan, dna, dno -

3lonaùcen, ma, no.

Scorſone, overo ſcorzone ſerpe, che vive ne

boſchi . Coluber , bri . m. Plannijnski

3màj.

Scorta, guida . V. Guida :

Scortare coll' è largo. V. Guidare.

Scortare coll' è ſtretto il medeſimo, che ſcor

ciare, V. Scorciare. Abbreviare.

Scortare la viſta. Hebetare oculorum aciem.

Skràtiti vid. Otſìpiti vid.

Scortatura di ſtrada. Compendium vie. Uprie

ecni pùt. V. Strada ſcortatoja.

Andare per la ſcortatoja. Per via compendium

ire. U prièciti pſit, upriecjùjem , cioſam .

V. Abbreviare la ſtrada .

Scorteſe, privo di corteſia . Inofficioſur , ſa,

ſum. Neugljùdni, ma, no . Necſoviecni ,

na, no : Divij, vja, vje, Nepitòm, ma,

mo. Negliubak, bka, bko. Negliubex

gliv, va, vo.
Scorteſia."i Neugljùdnos,

ſti. f. Negl ubexglivòs, ſti. f.S"
ſtvo, tva, n. Nepitòmſctina, ne. f. parola

baſſa .

Scorteſemente. Inurbanº. Neugljùdno. Ne

gljub è xglivo. Negliubko. Necjoviècno.

Scorticamento, lo ſcorticare. Pellis detraitio.

Deraanje, nja. n. è dirànje, nja. n.

Scorticare, tor via la pelle. Pellem detrabere.

Deratti, derém, raoſam. Odrièti, direm,

draoſam.

Scorticato. Decorticatur, ta, tam. Deraan ,

derina, ino. 6dart , odàrta, 6darto.

Scorticatura, inteſo di parte, è membro, che

alquanto ſi ſcortica. Attritur, us. m. Oce

pargliànje , nja. n. 3adrènje, nja. n.

Scorza i corteccia. Cortez, tici. f Korra ,

tre, t.

Scorza di ceraſa. Ceraſi catis. Kòxiza èd

krjéſce.

Scorza guſcio. V. Guſcio.

Scorzamento, lo ſcorzare un albero, è ſtamiie.

Decorticatio, tion r. f. Ogüljènje, na . n.

Obgljùſcìènje, nja. n.

Scorzanera , herba . Barbula birci. Kò5ia

brada,

M m m m Scorzare,

-
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Sc,orzare, levare la corteccia groſſa degl'alberi.

Decortico, car. Gºliti, lim, lioſam. Ogº

liti, lijvan, lioſam. Obgljúſctiti, ſcrij

van, tioſam.

Scorzare fichi, brugne, è ſimili. Corticem de

trabere. Ogüliti. Ogli ſciiti,

Scorzare orzo, grano. Deglubo, bis. Ogrùha

ti, hijvam , haoſam.

Scorzato. Decorticatur , ta, tum. Oguulien,

ma, no. Obgljuufeten, ma, no.

Scorzetta. C'orticula," Koriza, ze. f.

Scorzone ſerpe . V. Scorſone.

Scorzoſo , e ſcorzuto, che ha molta, e groſſa

ſcorza. Corticoſur, ſa, ſum. Debellé korré.

Scoſceſa, luogo all'ingiù. Declivitar , tati :

f. Ni3bàrdiza, ze. f. Starmeni tos, ſli. f.

Ni3bàrditos, ſti, f. Ni 3bàrdiſcte, ſeta. n.

Scoſceſamente, avverb. Prerupte - Starmeni

to. Ni 3bàrdito. Kliſsurito.

Scoſceſiſſimo. Prerupt ſimut, ma, mum. Pri

ſtarmèniti , ta , to. Nájſtarmenitii, tija ,

tie . Prini 5bàrdit, ta, to . Priklisùrit ,

rita , rito. -

Scoſceſo dirupato. Praraptus, ta, tum. Star

menit, ta, to. Ni3bardit, ta, to. Stàrm,

ma , mo .

U viſokke fàrme gºre

S'Druxinomſe ſvojom di éli. Palm,
Kliſsùrit , ta , to .

I tii sºfijènam kliſ ritiem

Od E5eba tvardi Grade. Palm.

Ponòrit , ta, to.

Più ſcoſceſo. Preruptior, 3 ur; Starmi, a

e Starmenitij, tipa, tige. Ni3barditi .
Kliſſuriti; » tiia 5 tiie -

Scoſciare, guaſtare le coſcie. Coxar laxare.

I 3 vinuti ſtèghna.

Scoſcire. V. Scucire.

Scoſſa , crollo - V. Crollo. -

Scoſſare, ſcuotere. V. Scuotere. Crollare.

Scoſtare, diſcoſtare. Demoveo, es. Odmakmut

ti, miccem, maknùoſam. Uklonitti, ukla

gni m, uklonioſam. -

Onni nocchi prem ſludenee

Uklagna lu roſſu Kristu. Palm.

Scoſtarſi, diſcoſtarſi. Reeedo, dir. Odmak

nuttiſe. Vklonittiſe. 3aſtrànitiſe. Odſtà

piti, piivan, pioſam.

Oaftipite ſvì èd menne, Pieſ Pok.

Odiºpi ſci od gni b , kolkohiſe odvagao
kaznmi. Kaſſ. fº V. Ritirarſi. -

Scoſtare uno, tirarlo da banda. Seducere ali

quem. 3vattinà ſtránutkoga. Odſtraniti.

Scoſtumatamente. Moribus riſticis. Diviſicki.

Necjovjecki.

Scoſtumatezza, cioè mala creanza. Mor inci

vilis. Neciovièſ&tvo, tva. n. Divja chiud.

Scoſtumato, mal creato. Male moratur, ia,

tunn. 3lomaucian, cna, cno. Neciovjecjan,

Cina , Cino ,

Scotia f Regno . Scotia , tia . f Skózia,

TLlc , le

Scottare, abbruggiare legermente. Aduro, ris.

Opàriti, riivam, ruoſam, proprio dei liquo

ri caldi. di Parlim , parlioſam -

Oxècchi , Xixem , 6xegóſam.

Scottare molto. I 3 pariti. I 5pàrliti, Parlim,

i5pàrlioſam .

Scottare metaforicamente, ſi dice di coſa aſſai

moleſta. Puneo, gir. Xecchi, Xexém, xé

gaoſam. Opàrliti. V. Pungere.

Scottarſi. Aduri. Oparitiſe, parijvamſe, pa

rioſamſe, propriamente con liquore caldo.

Oparlitºſe. Uxeechiſe. I 5pàritiſe, rivam

ſe, rioſamſe.

Scottato, leggermente abbruggiato. Aduſius,

ta, iuta. Opàren , ma , no . Opàrgljen, ma ,

no. Oxexen , èna , èno. I 3 paren , ma ,
n. O , -

Scottatura, offeſa di fuoco. Amºuſiio, tienis. f.

Oparenje, nja. n. Oparglgenje, n,a, u. Oxe

xen e, n1a . n.

Scovrire. V. Scoprire.

Scozzonare, ſi dice propriamente di cavalli, è

altre beſtie. V. Domare.

Seracchiare, cioè sforzarſi di raccogliere il ca

tarro per iſputarlo. Sereo, ſcrear . Hràkna

ti, hraacem, nuoſam. Hiàkati, Hrascem,

kaoſam. -

Lo ſcracchiare. Excreatio, tionis. f Hràkà

nje, nja. n. Hraknutje, tia n.

Scracchio, quel catarro, che ſi ſputa. Excrea

tio pituitoſa. Hrakòtina, ne . f.

Scredere, diſcredere. Haud credere. Nevièro

vati, ruien, névierovaoſam.

o ſcredere . Haud eredere . Nevierovànje,

nja. n.

Screditare. V. Diſcreditare.

Screſpare, è ſgrinzare, tor via le creſpe, è

grinze. Erago, ga". igiºsi , frivniti

ghibe od obrà 3a . V. G.

Scriattolo. V. Scoiattolo. -

Scrigno, luogo da ſerrar ſcritture, è coſe ſimi

li. Scrinium, nii. n. sklòpniza, ze. f. Skri

gna, gne. f.Skròviſcte, ſeta. n.

Scriminale, ſtrumento noto, con cui le donne

s'acconciano i capelli. Diſcerniculum, li. n.

Prod;egljac, cia . m.

Scritta, o ſcrittura quel che è ſcritto. Scri

ptum, ti. n. Pijſmo, ma . n.

Scritta, è ſcritto di propria mano. Chirogra

pium, phi. n Pi,ſno ſvo)eeràkee.

Scritto, part Scriptur, ta, turn. Piiſan , na»

no. Upijſan , ma , no.

Scrittore. Scriba, ba . m. Piſaz, ſta m. Pi

ſalaz, ſaoza. m. Scrittor ſagro. Svetopi,ſa

laz. -

S, rittore per compoſitore. Scriptor , ris . m,

Sloxitegl, glja: ni:

Scrittorio, cioè Archivio . V. Archivio.

La ſcrittura, è la ſcrittura ſacra Scriptum Dei

verium. Sveetopiſmo, toga piſma. Sveete

kgnighe. Boxie kgnighe. Pokli Sveete kºi:

ghe velee , dà Mudaraz ſiakki il maleſe

;

S

ricci)
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- riécii po5ma. S. Ben.

Proròcke, alliti proròcjanske pièſni ,

Svakom slavon gli idi ureeſni

Séto tvoriſce ſtaara à lietta,

Séto prorocke 3 minne fieſni

Sºfo ſviedocc é piſola Svéra,

I Viecnoga priblazene
Od 3akona" . S. Ben,

Scrittura, in cui ſi confeſſa il debito. Singra

pha, phe. f. Piſmo èd diga.

Scrittura autentica. Certifiera autoritatis Seri

ptum. Piſmo 5àkonito.

Scrivacchiare, ſcriver ſconciamente. Inſei: è

ezarare. Bàrckati, kám , kaoſam.

Scrivere - Scribo, bis. Piſati, pijſcem, piſa
ctam , -

Scrivere con abbreviatura . Per compendiariam

notam ſcribere. Piſati skraachjeno.

Scrivere in cifra. Per noiam ſcribere. Tijui

zom piſati. Potijnjem slòvom piſati.

Scrivere ſpeſſo. Scriptito, tar. Pisavati, vam,
voſam ,

Finir di ſcrivere. Scribo, bis. Doptſati, pi

ſcijvam , dopiſaoſam.

Scrivere gli annali. V. Annali.

Scrocchiare diceſi del rumore,che fà il biſcotto,

è coſa ſimile ſotto i denti. Strepo, pis. Hàr

ſtati, tém, taoſam . .

Lo ſcrocchiare. Strepitus, ur. n. Harſtánje,

nja . n.

Scroccare una cena. Conam gratuitam venari.

I 3 màmiti veccetru &c.

Scroccone. Paraſitaſier, tri. m. Nanétalaz ,

àoza, m. Tkoſſe namecchjé nà obròk .

Nab-bigu3izza, zze, parola baſſa, e di

ſprezzo .

Scrofa, porca. Sus, ſui . f. Praſizza, zze. f.

Di ſcrofa, attenente a ſcrofa. Porcarius, ria,

rium. Prasicni, na, no.

Scrofola, male noto nel collo. Strama, ma f.

Ghliva, ve. f. Sckripi, sckrijpii. plur.

Scrofoloſo, che patiſce le fcrofole. Stumoſur,

ſa : ſum. Ghlivombòleſtan, ſna, ſno.

Scrollare, ſcuotere. V. Crollare.

Scrollare la polvere. Excutere pulverem. Otré

iti prah, treeſam, otrèſaoſam. Protrèſti ,

treeſam , ſaoſann . Pritréſti , ſam , ſao
ſam.

Lo ſcrollare, ſcrollamento. Excuſſio,ſionis. f.

Otrésànje, nja . n. Protréſanje, na . n.

Scrollare la fatica. Excuters laborem. Otréſtiſe

trida , otreeſamſe, otrèſaoſamfe.

Scrollato, ſcoſſo, come dalle veſti, e ſimili .

Excuſſus, ſa , ſim. Otreeſen, èna, èno .

Protreesen, séna, séno.

Scroſtare levar la croſta al pane. Cruſtam de
marme eSi korru. Ogaliti korru.

Scrupolo, dubbio, che perturba la mente, o

la conſcienza. Scrupular, li. m. Simgna od

grjeha - Oniem, koijnoſe ſtraſc é b Diſci, è

e 'i i itmgne imàju , neumiu.cbi &e. -

31'll,

-

Scrupolo vano , e ſenza ragione. Scrupulus ina

nir. Nerà 3borita stimgna èd grièha.

Farſi ſcrupolo, farſi conſcienla . Religioſush

habere. Darxatti 3a grjek e Simgniti dàje

gr,èh e -

Deſcrizione.

Gliuvigliah, alli i ſe neſmìah -

Gliubova gonn 3 vatti menne,

Er gliuth échi joſe neumiah

3mar di Siiuub in mè gli ºbjene:

3nah ſºtò i ſciah di dragoje

Alli ne5nah, prem to ſcioie.

Er ſciò zegliah, ne igbjah ſtecchi,

Ni tò mcc.ibſtech il ada:

Ciem me negliee tiek prºſeeechi

Sravi e 5teeze, ſtr.il pripada,

I novina zegſiee medi

; Xegliet, xegli mºj napriéda.

Biéſce miſo mbia tºpalla -

neku, va ineh, iº tie kocchia:

3mih, ſciò nebb htjºt inalla ,

Ni, joſe ne5.tab tò di hocchia:

I btjah ne bijet à pamèti -

Séiò ltjah , il ſito ſaumgn.ih bijetti -

Gior, Mand.

Scrupoloſo, a gett. Scrupoloſur, ſa, ſum. Sim -

gniv , va, vo. u Dùſci. Simgnivaz, vza.

m. ù Düſci. -

Scucire, diſcucire . Diſuo, ſui . Raſcitti ,

ſcijvam , fcioſam. Raſpàrati, riivam, rao

ſam , Odpàrati, riivam, raoſam.

Lo ſcucire. Diſuere. Raſparànje , nja. n.

Raſcivènie, nja. n.

Scucirſi paſſivo, disfarſi il cucito. Diſſuor,

diſſueri - Raſpiratiſe . Raſcittiſe. Odpà

ratiſe - -

Scurcito. Diſſutur, ta, tum. Raſcivèn, éna,

èno. Raſpaaran, na, no. Odpaaran, aa,

m0 e -

Scudaio maeſtro di ſcudi. Scutariur, rii. Scti

tar, ra . m. /

Scudare, coprire, è difender con lo ſcudo -

Scuto tegere. Setititi, ſciijtim, tioſam. 3a

ſºttiti, tiivam , tioſani. Obraniti ſett

totm .

Scudella. V. Scodella.

Scudetto, diminutivo di ſcudo. Scutulum, li .

n. SStitak, tka. m. -

Scudiere, colui, che ſerve il cavalliere nel bi

ſ"dell'arme. Armiger, ri. m. Sctijtnik,
a e ill, -

Siiitnikamu dviſu okolo: “

Noſsi jedan bàt 3lichieni. Oſm.
Scudiſcio. V. Bacchetta.

Imbracciar lo ſcudo, Siniſtram clypso inſerere.

Oruxatti ſe ſetitom,

Scudo arme nota . Scutum, ti. n. Setit, ta :

Im.

Scudo, moneta di dieci giulij. Aureus, rei. n.

Sckid , da. m.

M nn m n. 2 Scuffia
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Scuffia, V. Cuffa.

Scultore, colui che ſcolpiſce Celatori sir: m.

Diègljalaz, aoza. m. Slikkodièglia, glie.
mm,

scultura, parte del ſcolpire. Celatura, ra. f.

D,égliànje, nia n.

Scuola . V. Scola.

Scuocere. V. alla parola Alleſſare.

Scuotere , crollare. V. Crollare.

Scuotere come le veſti &c. V. Scrollare.

Scuotere un albero per far cadere i frutti. V.

alla voce cadere.

scuotere, buttar da ſe peſo, è in ſimil ſenſo.

Excutio, tir. Smètnuti. Smechjatti, chjem,

tnuoſam, ſméchjaoſam. Odvarchi, odmec

chjem , 6dvargaoſam.

Scuotere uno, accioche ſenta, è in ſimil ſenſo.

Exctio, tir. Dàrmati, mim, mioſam ,

podàrmati, Darmám , maoſam.

Scuterſi, tremare. V. Tremare. Agitarſi.

Scuoterſi, maneggiarſi nel fare qualche coſa.

Sedulº aggre: Vartjettiſe, tijmſe, tiofamſe.

Otrèſti ſe, ſamſe, ſaoſamſe.

Cim plàh zagnu otreeraſe. Palm.
Scure. V. Accetta.

- Scuro - V. Oſcuro.

-Scuſa, lo ſcuſare. Excuſatio , onir. f. Ogo

vór, ra . m. 6pogovór, ra. m. Opogovàrà

nje, nja, n. Opraavdànie, nja . n. Ogovº

rànje, mia. n. Oſvietgljànje, nja. n Od

vjèt nà 6badjènje.

'Scuſa ragionevole. Excuſatio legitima. Pra

vední ogov 6r.

Accettar la ſcuſa. Excuſationem probare. Pri

miti ogovór.

“Confcuſa avverb. Excuſatè. Ogov6rno,

Scuſabile. Adiettivo, che ſi può ſcuſare. Ex

i" , & le . Ogovórni, ma, no.

Scuſare, far la ſcuſa, cioè ſcolpare altri, è ſe.

Ogovoritti, ogovaaram, rioſam . Qſvjet

gljati, jaavam, jàoſam. ,

Scuſarſi. Se encuſare. Ogovorittiſe . Vàditi

ſe. Oſvlètgljatiſe.

Scuſato. Excuſatur , ta, tum. Ogovòren, ma,

no. Oſvietglján, ma, no.

Scuſatemi, la coſa non ſtà così. Pace tua dize

rim. Pròſtimi, nije takko.

i Scutari Città in Albania . Scodra, dra . f.
Skà dar 5 dra, m.

i Scutinio. V. Squitinio.

S O

Debitare i cavar uno di debito. Ere alieno

liberare. Odaziti, xijvam, xioſam, Oslo

boditti od duuga. -

Sdebitarſi, uſcir di debito. Ere alieno exire.

Oddxitife, xiivamſe, xioſanſe. Oslobodit

tiſe èd duuga. - -

s" -"i maſe " » gnaris .

siti xao, iès, biloje . Ne -- - -

sioſam. V. bieri - podnjeti, noſsim,

Sdegnare, e ſdegnarſi, non degnarſi. Graver,

varis. Nedóſtojatiſe, imſe, laoſamſe . V.

non degnare alla parola degnare,

Far ſdegnare, muover adira, V. irritare.

Sdegnarſi, moverſi ad ira . V. Irarſi . V. al

la voce grugno. Far il grugno.

sdegnato. V. Irato.

Sdegno. V. Ira .

sdegnoſo. V Iracondo.

Sdentamento, lo ſdentare. Denti um evulſio.

I3vadjènje 3dbaa

Sdentamento, facendo ſaltar fuori i denti .

Dentium excuſſio. I 3biènie 3dbaa.

Sdentare, cavar i denti. Denter evellere, Va

diti 3 ibe, vadim, vidioſam. I3vàditi, Va

dim, dioſam.

Sdentare, far ſaltar fuora i denti. Dententer ex

cutere. Ragbitti. I3bitti 5ùbe . Oftaviti

kòga bè33abaa .

Sdentatiſſimo. Dentibur defiºtiſſimur . Pribe

Si bba, bbo. Nápre5ubi , bja , bie -

ájbe3ubnii, nija , nie.

sdentato . Adjettivo. Che non hà denti -

Edentatus, ta, tum. Pre3ùb, bba, bbo. Be

3ùbni , na º no,

sderenare. V. Slombare.

Sdoſſare. V. Scaricare .

Sdrucciolamento. Lapſus , ut. m. Popu5nù

tje, tja. n. Ukinùtje, tia. n.

Sdrucciolare, sbricciare. Labor, beris. Popit

3nuti, nujem, nuoſam.

S” kóga ni grjéh 3li popuge. Palm.

Popn3nivati, vam , voſam, Poplà5itiſe»

3ivamſe, 3ioſamſe. V. Inciampare. -

Sdruccioloſo , sbriccioloſo . Lubricus , ca ,

cum. Pu5ìv , 3iva , 3ivo. Pla3iv • 3iva »

-o -

Pu3?vaſa, i plagiva

Tva blaxenſiva punna ſméchjee,

3atoſe i3dat mechju vecchie

U obecchiània tvalaxìva. Rag. Ra3

Sdrucire per ſcucire. V. Scucire.

Sdruſcire per aprirſi. V Aprirſi.

S E

E particella conditionale. Si . Akko. ,

i" di qualche luogo. Sicundº. Akko èd

kle,

Se in qualche luogo. Sicubi. Akko ghdigòd -

Se non. Niſi. Akkonè.

Se poi non. Alioquin. Akkoli nè . Tóli nè

Se non che. ?". Neggodà.

Se però . Si modo. Akkolì.

Se bene . ſier . Premdà . 3aſvedà -

3aſvè. 3aſvè er . -

Nù 3aſvè er tòga nepifa tva krepos -

ll Ke

Makir.

Tiem makar daſe sºn praava ſmart mi -
xe rit -

l Ràd bib tom ſmarti mrit. Bab.

e ai

Se alc

Da ſe

Seben

Seca

Seca

Secc.

Secc

Seco

di,

Sec

Sec

l

Sec
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Se alctina coſa. Si guid. Akko fºtogòd.

5, i , da ſe ſteſſo Perſe. Po ſebbi. Od ſeb

bC •

Sebenico Città in Dalmatia. Sibenicum , ci

n. Scibenik , ka, m.

Seca. V. Sega.

Secare. V. Segare.

Secca del mare. V. Secche.

Secca, ſiccità inteſa del tempo. Tempeſtasari

da . Süſcja, ſce. f. -

Seccaggine, ſecchezza l'aſtratto di ſecco. Sic

citar , tis. f. Suhocchia, chjee. Sûhor, ram.

Cjem obljeepe, i namaafti,

Bljecdee kozee si bor tmaſii. Ra3m.

Seccamente. Avverb. Sicce. Sſiho.

Seccamento il ſeccare. Ezieratio, tionis . f.

Sſì ſcènje, nia. n. Oſùſcenje, nja. n. Pri

ſù ſcènje, nja. n.

Seccare far ſecco. Sicco, as , Sùſciti , ſcim ,

ſcioſam. Oſùſciti, ſciivam, ſcioſam. Pri

ſúſciti, ſciivam ,i" . V. G. Vijr ne

doſpitnjem i5tezanjem ne prisùſciva.

Seccare troppo . Priſùſciti, ſciivam, ſcioſam.

Seccare gran quantità di qualche coſa. Naſº

ſciti, ſciivam, ſcioſa m. V. G. Naſàſciti

dò ſta ſmokáva.

Seccare un poco. Parim ſceare. Poſſiſciti,

ſcivam, ſcioſam -

Finir diſeccare. Doſìſciti , Suuſcim, doſu

ſcioſam. -

Seccare all'ombra. Siccare in umbra. Oſùſciti

ti ii hlà du .

Seccare al fumo . Fumo ſccare. Oſùſciti nè

dimmu .

Seccare al ſole - Inſolo, las. Oſùſciti nà ſinzu.

Seccare affatto. Arefacto, cis. Spàrxiti , xij

vam , xioſam.

eccarſi. Siccor, caris. Oſùſcitiſe, ſcijvam ſe,

itante . 3aſſcitiſe, ſcijvamſe, ſcioſam

c e

Seccarſi molto. Priſaſcitiſe, ſciivamſe, ſcio

ſamſe.

Seccarſi, riferito ad alberi, è piante. Areſco,

ſcis - sahnutti, nem, nuoſam. Poſahnutti,

" , nuoſam. Uſahnntti, nijvam, nùo

2 IT1 e

Il ſeccarſi nel detto ſenſo. Areſcere. Sahnù

tie, tia . n. Uſahnùtie, Poſahnùtje, tia. n.

Seccarſi affatto. Exareſcere. Priſahnutti, nij

vam , nùoſatu. Spàrxitiſe, xijvamſe, xio

ſamſe.

Seccato, inteſo d'alberi, è piante. Aridus,

fi dum. Uſahli, hla, hlo. Posàhao, hla,

Q -

Molto ſeccato. Adamodum aridas. Pfmſahli,

hla, hlº. Spàrxen, na, no.

Seccato, fatto ſecco. Particip. Siccatus, ta,

tan. Oſuuſcen, na, no.

Molto ſeccato. Admodùm esſiccatus. Priſuu

cen , ma , no.

Seccato un poco. Parum e ſiccatus. Poſuu

ſcea, ma, no.

-
-

-

- -

Secche, luoghi nel mare per iſcarſezza d'acque

pericoloſi, Syrter, ſºrtium. Podmòrski 3i

dori. Podmòrske grèbeni. -

Secchia, e ſecchio vaſo per attinger acqua.

Situla, la f. Kàblich, chja. m. Siglo, gla.

n. Kàbao, bla. m.

Secchio di rame. Vrna enea. Kàblich 6d mjed

da. Romiéncia, cje. f.

Secchietta, Secchio piccolo. Sitella, le. Kà

blich, ch;a. Sighlich , chja. m. Romjen -

ciza, ze.

Secco aſciutto. Siccur, ca, cam. Skòren, na,

no. Sſih , ſù ha, ſiho. -

A ona ſtarra, i Skorena

Priobra3ila slikku biſce

Ciem oblieepi i namaſti

Bljeedee koxeesitler tmaſti. Ra3nº -

Seco, cioè con ſe. Secum. Sobbom.

Seco, con lui: Secum. Scgnime.

Secolare. Adiettivo di ſecolo inteſo di tempo

centenario. Secularis , Co boc re. Stogo -

ſctni, na, no. Stolietni, na, no.

Secolare , cioè non Eccleſiaſtico adiettivo .

Laicus, ea , cum. Svjetovni, né , n6. Svje

tovnik, ka . m,

Secolareſco.Adjettivo, attenente al ſecolo. Pro

fauus» na , num. Svjetovni, né , n6.

Secolo propriamente lo ſpatio di cento anni.

Saculum, li n. Vjék, ka. m. Stö ſiétaa.

Da un ſecolo, all'altro. Abſaculoadſeeulum.

Od Vjéka, dò vjéka.

Secolo per mondo. V. Mondo,

Secolo d'oro tempo dell'oro, coſi detto dai Poe

ti: Aurea, atar. Vjek3látni. Viék 3laa

chjeni.

-

Deſcrizione,

Di bij 3litni vjék bvaaglieni,

Kº né3naſce 3lato Jefoje,

I kdnignekad Puuk blaxeni

Raiski xivot axivòje

Jºana 3èmglia ſviem glihaima

iſvè inagne, blago, biitie,

U ſvom ligu kazuch gnima

Vieenù jeſen, i profilie,

Nitko ne3na, ſºtòe ſtrab bliidi

Noehnee da 3vjeri, dagne ºd gioſee

Duubja slaſiim, mlékom bridi

V3virati, vighjdbuſe. Gior Ra3.

Secolo di ferro, ſecondo i Poeti, nel quale ora

noi ſiamo. A tasferrea. Gvo3dení vjék.

Gvo3dèno dobba.

Seconda, è ſecondaaa. Membrana, dove ſtà

involto il parto nel ventre Seeunde da

ram.f, Koſciùgliaa, ze. f. Kùcchiza, ze. f.

Secondare. Obſecando, dar. Ugàdiari, diam,

djaoſam, Pogadiati. Pogoditti, dijm, dio

fam. Pogodivati, vam, voſam. freq.

Secondare, cioè proſperare. V. Proſperare.

Secondo, Adiettivo. Secundus, da, dum. Dru

hi, ga , gogni 3 gº º g . Secondo
«a e -
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Secondo cioè felice. V. Felice.

Secondogenito. Secundogenitus, ta, tum. Dru

goròdjeni, na , no .

Secondo, cioè conforme. V. Conforme.

Secondo il tempo. Pro ratione temporis. S'

Vrémenom. P6 Vrémenu. Kakko vrjeme

noſsi

Secondo in dignità. Dignitatis ordine ſecundus.

Drughi in ciaſti. ù vlàſti &c.

Secondo la mia opinione. Meo iuditio. Pò moiè

mu 'ſì lu.

Secundum quid: termine Filoſofico, e vale in

parte. Aliquateaur . ù ce mugod.

Secretan e te. V. segretamente -

Sedare. V. Quietare. V. Acchetare.
Sedato. Acchetato.

Sede. V. Sedia .

Sedente, che ſede. Sedent, tir. c..Sedecchi,

chja, ch je -

daliſStia.

s" portatile . Sella geſtatoria . Noſſillo ,

d • 11 a

Sedia reale. Solium, lii. n Priſtoglie, glia. n.

Sedile, muricciuolo da ſedere. si lis .

n. Miraz 3à siefli. 3graadjeno siediſcte.

Sedici. Sexdecim. ceſuà eſt.

Sedici volte. Sexdecies. Sceſnaespſitaa. Sceſ

naes krát .

Sediola. Sedia picciola. Sedicula, le. f. Siè

dniciza, ze. f. Stöcich, chja. n.

Seditione . Seditio , tigni . f Nabuna, ne.

f. Bùna, nee . f. Nabù gnènje , nia. n.

U 3bùgnènie , nia. n. Smſtrgna, gnee. f.

V. Abbottinamento . V. Tumulto. -

Seditioſamente. Seditieſe. Nabigneno. U5

bigneno. Nabunglivo.

Seditioſo. Seditio ſui , ſa , ſutº. Bunìv, va ,

va. Prighnút na nabinu. N abungliv, va,

Sedere, aſſentarſi. Sedeo, er. Sjèſti, dam, do

ſani, illi sioſam . Poſſiditiſe, divamfe ,

dioſamſe. Sidietti, siedium, dioſam. Siè

dati, dém, daoſam.

Sedere inſieme. Conſideo, des. 34jedno ſidjetti.

Porre uno a ſedere. Confidere facio . Poſàdici

tkoga . Stiviti sieſti. Datti seſti tkòmu.

Sedere in ſedia. Sella ſedere. Sidjettinà ſtolur,

nà siediſctu .

s edere ſopra. Superſedeo, des . Nadsjèſti, sie

dam, ſioſam.

Sedere appreſſo qualche uno in luogo inferio

re. Infra aliquem ſedere. Nixe drugóga ſidjet

ti ,

Sedere per lungo tempo. Diò ſedere. Prisjèſti

ſe tkò. Propriamente, ſtraccarſi ſedendo.

Sjedamſe, priſſioſamſe.

Porſi à ſedere a tavola. Accumbo, biº, Poſadi

tiſe 3à tarpe3u. - -

Sedere" o vicino. Aſſideo, des. Sidjet

blizti, Kon .

Sedere baſſo con le ginocchia piegate, comeu

ſano i Turchi. Complicati, genibus ſedere.

Sièſti ſpodvitjem koljenima.

Spodt itiem ſprid koglieni -

Siedij Oſman zar ceflitti. Oſm.

Sedere a man deſtra, è ſiniſtra. Ad aerteram ,

vel ſiniſtram ſedere . Sidietti èb dèſnu, illi

òd l jeevu. -

Sedere rannicchiato in terra. In ok ſedere. Zú

ciati, zdeijm , cjoſam.

I Lucifer 3bien i miſeta

U kragijevſivu praa 5nu zuucii. Oſm

Sedia Sede di . Sièdniza, ze. f. Siediſete,

ſcta. m. Sjedaliſche, ſcia. n.

Vàrb siediſeta podignitta.

Poſtavgliaia ghegga siſti. Palm.

Stòlaz, ſtòza. m. -

Sedia vacante. Pontificato, che veca, Inter

regnum, gni . n. Udóvno siédaliſche Bis.

Rupovo. Pápino. & c.

º empo di ſedia vagante. Per interregnum

Pontificium - & c. U Vriéme udóvna sié
-

VO •

Silla ia 5a Pakelienoga

Nabungliva, è otrovia. Palm,

V. alla voce Abbottinamento.

Seditioſo ſoſtantivo. Seditieſur, ſi. m. Buni

tegl , glja. m. Nabunitegl , glja. Podbu

nitegl, glia. Ciovjek 5locìnaz Uboiza , è

Podiumiiegl od puuka. kas, is V. alla parola

abbottinamento .

ti, gnijvam , nioſam . Nabúniti , gnij

vam , nioſam.

Seditore, colui; che siede. Seſſor, ris . Siè

dalaz, daoza. m. Siedeechi, chja, chje.

Sedurre, diſtorre altri dal bene, e tirar al ma

le . Aliquem ſubornare . 3amàmiti 1koga ,

mijvam, mioſani. 3anjètis himbom , 3à -

noffim , nioſam. 5avoditti , dim , dio

ſam . 3aveſti, vodim , vèoſam.

Sedurre con denari, è doni . V. sobornare -

Sedotto. Ad ſcelus induius. 3avòdjen, na,

mo. 3amaamglien.3aneſsèn, èna, èno.

Seduttore ... Seducior, ris . n. 3amamitegl ,

glja. m. Hinaz, uva. m. Spomentſmoſe, dà

3amanìcegl oni. Alb.

Sega ſtrumento noto da ſegare. Serra, ra. f.

ila , lee. f. - -

Sega dentata. Serra dentata. Pila 3abatta.

Sega da ſcgar marmi. Serra marmoraria. Pf

la mràmorita. Pila 3mràmor .

Segabile, atto ad eſſer fegato. Seſtilis, 3 le .

Targliv, va, ve . Pritàrni, na, no.

Segala ſorte di biada. Siligo, gini, . f. Raax,

od raxi. f.

Di ſegala. Siligineur , nea, notan. Ràxni,

ma , no - -

Segamento, il ſegare. Sedio, tioni . f. Pri

trènje, nia. n Irènje, nia . n.

ritàrti, tiram , tróſam. Pilom i3tàrti.

Segare il grano. V. Mjetere.

Segare un pezzo da qualche coſa. Partem ſº

care. Odatàrti, odatireni, odstroºs
e

Far ſeditione. Seditionem concitare. U3bùni

Segare. Seco, car- Tàrti, tarém, traoſam.
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Segare uno per mezzo. Aliquem medium diſſe

care. Pritàrti tkòga nipòli.

Segato Participio. Bria , ta, tum. Prítart

pritarta pritarto Pritren , ènó, trèno. Tren

pilon. Odatart , ta, to. Odatren , èna,

èno , otaren, na, no

Non ſegato. Irreſectus, ta, tum. Népritart,

ta, to. Nepritren, éna, tréno,

Segatore, quello, che ſega, Sector , ris . m.

Tarlaz, laoza. m.

Segatura quella polvere, che cade dalla coſa,

che ſi ſega. Scobs, bis. f. Taròtina, ne. f.

Seggia. V. Sedia:

seggietta . V. Sediola. -

Seggietta, dove ſi ſcarica il corpo. Sella fami

liarica. Odsèbniza, ze. f. -

Seghetta, ſega piccola. Serrula, la . f. Piliz

za, zze. f. -

Segna Città di Croatia - Senia, nie. f Sègn ,

gna . in. - -

Segnalarſi , renderſi famoſo. V alla parola

famoſo.

Segnalatamente eccellentem. Inſigniter. Pri

i5varſmo. Glaſovitto.

Segnalatiſſimo. Summe inſenis. Prii3varſmi,

na, no. Priglaſovitti, tta, tto.

Segnalato, eccellente. Eximiur, mia, mi

tim. I 5 vàrſtan , ſna, no. Glaſovit, vit

ta, vitto -

Far ſegnalato. Inſignio, gnis. Uglaſoviti tkò

ga. Uccinitti glaſovitta.

Segnare, porre, o far ſegno. Noto, tar. 3a

bigljexiti, xijvam .xioſam. Obigliexiti,

xijvam , xioſam. 3 là menovati , nujem ,

novoſam. 3apecciàtiti tkoga, illi ſetogòd.

Segnato. Nota uf , ta, tum. 5abigliexen ,

na, no. Obigliexeº, ma, no . 3apeccia

tjen, ma, no. Via échiſe nà plainu Kakko

no 5apecjacchiena priiika èd tiéla. Kas. Is.

Segnetto, ſegno piccolo . Signum eaigutin .

Bigliexich, chja. n. 3lamenak , od 5là

menka. m. - -

Segno ſegnale . Signum, gni. n. Bigliegh

èga. m.3làmen, na. m. Obigljèxa, xe. f.

A pò kòzi oſcire vunne

Od Brahrénſiva ſu obigliexa. Dubr.

U ſred cela negli ſcio mallo

Srebarnamu ſtoij biglièza. Oſm.

3 la mènje, na . n.

Segno chiariſſimo . Signum evidentiſſimum

31annen priocitti.

Seguo per Berlaglio. V. Berſaglio.

Searo Celeſte. Sydus, derir. n. 3lamen Neb

- leski. Bigliègh od 3 viè5daa. -
-

Ki biſigh fra gli id 3 vi3 laa bii io
li

Na tebbe ter porla gorcºne, i bºli. Sciſc.

Segno, preſagio. V. Preſagio.

Tenere uno è ſcano. In efficio qui mpiam con

ai nere. U3darxatti tiròga na mierri, V. Fre
il 21 e -

Dar ſegno . Significationem dare. Datti bi
-

gliègh , 3lamènic.

gno, nota d'infamia. V. Infamia.

Per ſegno. In Argumentum.,5à bigliegh.
Segno di percoſſa. Vibez, ci f. Modrizza,

zze. f. Poxigliza , ze. f.

Segno di ferita. V. Cicatrice.

Sego graſſo, V.Sevo.

Segregare. V. Separare.

Segreta, prigione, dove ſi proibiſce il com -

mercio. Career ſegretior. Skròvita Tam
ll l V La »

Segretamente. V. di naſcoſto. V. Naſcoſta

1lucnte a

Segretario, quei , ehe tratta, è ſcrive ſegreti

del ſuo Signore. Secretarius, rii. m. Potáj

nik, ka . m. -

Segretezza Secretum ti. n. Potájmos, ſti .

Potaia, ie, f

Tojliei" od vegliee gliuvenee . Sciſc.

Skròvitos, ſti, f. Ti od tāja

. . . . . . ciar tvoja brabreni

Staatichie i krovéna i taju ſvè vriéme

Ra: Ra3 .

Nù s'veceliom potaiom nel aje ſtaat men -
mi . Elek.

Con ſegretezza. Avverbio. Secretè. Skròvito

Otano. Potijno.

Segreto Soſtant. Arcanum, ni. n. Tijſtvo,

ſtva. n.

Segreto, overo effetto della natura conoſciu

to dà pochi. Arcanum Naturae. Otajno è di

nàravi. -

Ter i 5 toj naravi otiina boch da 3nam.

d X

Segreto, Adjettivo. Occultur, ta, tum. Skrò

viti, ta , to . Potàjnj, na, no. Otájni,

na, no. Occitovati ſtiaar otainu, i ne3 ni

nu. &c. Kom.

U potajno divora ſtanje

U ndiviſce ugbodi mo. Palm.

Tener ſegreta qualche coſa. Operio, rir. Dar

xatti skrovito, Pokritti ſciogòdi.

Sotto ſegreto. Silentio premendum, Pod otáj

tmo 1U e

Seguace, che ſeguita qualche coſa. Seiator,

toris. m. Nasljednik, ka. m. Nasledniza,

ze. f.

Od najdraxieh nas'jednizaa. Palm.

Sljedeechi, chia, chie.

3à sljedeech je sli 2benike

Cettu od ogtgn ſobbom vodisc.

Oruxanu gorutte ina

- i risan , trie, kovima. Gior.

Nàsledni, na, no.

I nail ednom ne' la mnoxtvu -

Srechie, i liepe podi i 3gi ede. Palm.

Seguire. V Seguitare.

Seguita pure. Peggeporgo. Naslièdi.

Seguirannente. Avverbio ſenza interrompere

Iunction. Nepriſtávno. Sebite.

Seguitamento. Il ſeguire, c .S"
• N iS
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f. Nisljedovànje, nja. n. Slièdènje, nia - n.
Seguitare, e ſeguire. Sequor, dueri. Nàslie

dovati, dujem, vaoſam . Sljèditi, dim,

dioſam, Sljèditi, sl;édom.

Sljeedom sliedit ſiupai slavni. Palm,

Itti, alli otiti pò sljèdu.

Pi sljédu Gospoie oi idob jak jeſin. Sciſc.

Seguitare, correr dietro. V. Alla voce cor

Tcre e

Seguitare la lite. Litern urgere. Tjérati priv

du .

Seguito non interrotto. V. Continuo:

Seguito. Soſtant: Comitatur, tut. n. 3adrux

ba, be. f. V. Compagnia. V. Corteggio.

Näsljedba, be - f.

Sei, nome numerale. Sex. Scés. Scéſt.

Numero di ſei. Senarius , rii. m. Sceſsero.

Sceſterizza, zze. f.

Sei volte. Sezies. Sces pútaa . Scéskrit. Sces

krit. Scèſterokrit.

Sei cento. Sexcentua . Scés ſtocinaa. Sceſ

sát.

Selce, ſpecie di pietra duriſſima. Silex, ci . c.

Stånaz kammi.

Vriéme hara ſi inaz kammi. Ra3.

rèmen , na . m. Kammi xivaz .

Di ſelce. Seliceur, cea, ceum. Kremànit, ta,

to . Kammenit, tasto.

Sclciare, laſtricar di ſelci. Silice fiernere. Po

li . Pákàmeniti pùt , nujem , nio

arm ,

Selciata, laſtrico di ſelce. Struttura ſilicea. Po

plocénje, nja. n. Kaldèrma, me . parola

Turca.

Sella: Ephippium, pii. n Sèdlo, la n.

Da ſella, è di ſella agett. Epbippiarius, ria,

rium. èd sèdla.

Sellajo, quel che fà le ſelle. Epbippiaritrr, rii.

m Sedlàr, ra. m.

Arte di ſellajo . Ars epbippiaria. Sedlärſtvo ,

Va » Ile

Sellare, metter la ſella. Sternere equum. Oſ

ſedlatti kògna. Sedlám , ſedlàoſam. Se

dlatti. dlám , dlàoſam kògna.

Sellaro herba. V. Silaro.

Sellato, che hà ſella in doſſo. Ephippiatus, ta,

tum. 6ſſedlán, na, no.

Selva. Sylva, ve.f, Dubràva, ve. f. Gòra ,

ree. f. Gai, ia. m. Lúg, ga. m.

º" à ligu. Tir.

si da paſcolare. Sylva paſcua. Gài 5à pà

cju -

Selva da fare legname. Sylva cedua, Dubrava

3à darva. -

Farſi ſelva. Sylveſco, ſcis. Dubràvitiſe,vimſe,

vioſamſe,

Selvaggina. V. Salvagina.

Selvaggio. V. Salvatico:

Selvetta. Sylvula, la .f Dubràviza, ze, f.

Selvietta. V. Salvietto.

º". Sylveſus, ſa, ſum. Dubràvaſt, ſta,
O -

-

sembiante , aſpetto, ciera, è viſo. Vultur, tut.

m. Oblicie, cja. n. Lize, za. n.

Sembiante forma. V. Forma. -

Sembiante, ſoſtant. e ſembianza. Species, ciei.

f. Prilika, ke. f. Nalicie, cia: n.

Sembianza per ſimilitudine . V. Similitudi»

me e

Sembianza per apparenza. V. Apparenza.

Sembola, e ſenola . Furfur, ris . m. Pàglje,

glja. f plur. - - -

Sliednikchie tai pàs bit, eeſtomu dai pd

gjaa. Nal. Kom:

Proverbio. Neunie kokoſcima piglia 3a

méſi? Un'uomo inetto . Mckinne, naa .

f. pl.

Semboloſo. Furfurſus, ſa, ſum. Mekinnaſt,

a , lIO .

Sembrare. V. Parere.

Senne , ſemenza. Semen, minis. Siemme,

lancina . n. -

Seme di formento. Sennen cereale. Siemme,

Innella e il .

Seme inteſo d'animali. Semen, nis. n. Sjem

me , mena. n.

Seme, che genera. Semen genitale. Rodno

sjemme,

Per ſeme, overo per ſemenza. In ſemen, 3à

sjemme. -

Seme ſeminato. Semen jačium . Sjemme po

ſiâno.

Sementa, per il tempo di ſeminare. Sationis

tempur. Sjèdba, be. f. Vriéme od siedbe.
Sementare . V. Seminare.

Semenza per diſcendenza. V. Proſapia.

Semenzajo, o ſeminario, luogo, dove ſi ſeni

nano herbe, è piante per piantare. Planta

tarium, rii. n. Raſſadnik, ſka. m. Raſad,

da . nn.

Semenzare produrſeme. Semen proferre. Pöch
ù sjemme. Sjémmenitiſe, gniivamſe, nio

ſamſe. Péch u proràſt, u vretèn.

Seminare. Semino, vas. siati , siem , siao

ſam, -

Mòve Nauke ſtavgliai, i sìe. Palm.

Uſsìati, uſsjeevam, siaoſani -

Seminare di nuovo, riſeminare. Reſero , ris -

Priſsiati, sleevana, siaoſam.

Seminare molto. Sementem magnam facere .

Naſsiati, sieevam , ſiaoſam .

Finir di ſeminare. Sementem explºre. Poſsiati,

sjeevam, ſiaoſam. -

Seminario. V. Semenzajo,

Seminario, luogo dove s' inſtruiſcono i giova

ni nelle lettere, e buoni coſtumi. Semina

rium, rii. n. Stà niſcte mlàdoſti ucecchje -

Shramiſºle Mladichiaa uceechjeh . -

Seminato addiett. Conſitur , ta , tum. Sian.

Poſſian , ma , no. Uſſiân, na, no.

Seminato ſoſt. Seges, getis. f S,èdba, be. f.

Sjévo, va. n. -

Xdralovi mnokrdt nam 3a vºebiu dat.

tidu

Krjeekaju,

- - -

P.

Sen

Sen



-

-

-

- -
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º"; kàd naſcia ſvà jéva i3jedu.

a» i 2 7.

Seminato di imento - Conſtus frumento .

Poſsi in pſcenizzom.

Non" Inconſitus, ta , tum. Nepoſ

ſiân, na, no.

Seminatore, che ſemina. Sator, ris . m. Siac,

cja. Sialaz , aoza. m.

Seminatura il ſeminare. Satio, tionir. f. Siá

nje, nja , n. Poſſianje , nia, ſiſſinje ,

nja , ne

Semola. V. Sembola.

Sempiterno. V. Eternale.

Semplice il contrario di doppio. Simplex, eis,

c. Jednoſtrùk, ſtrukka, ſtrukko. Jedno

xicni, na , no.

Semplice ignorante. V. Ignorante.

Semplice, ſchietto. V. Schietto.

Semplicità, ſchiettezza. V. Schiettezza.

Semplici, herbe medicinali. Herba medica,

Ljeecne tràve. -

Sempliciſta, colui , che conoſce la virtù dell'

herbe medicinali. Herbarum peritus . Tra

vò3nanaz, 3nanza - m. .

Sempre, continuamente. Semper. Và5da .

Svégh. Va3dakrát.

Svakoja tim zena va3dakrdt na ſviti

Cjopiekka dae sienna moxeſe vik riti .

ag. is a3:

Svèghier. ù ſvakko dobba, Svedni.

Pje" i kojeb svednichje ſvoie xi vjet

ll Ke

Per ſempre. In perpetuum. 3à và5da, i vjé

ke. Dò vjéka .

Da ludém plakkati i zvilit ja dò vik .

alX e

Sempre che. Quotieſeunque. Và5dakàd .

Sempre viva, herba, così detta. Va3daxiv,va.

m, Nettèſak, ska. n. Rºſa è 5lù dòbra. . .

Ni ima ſvak nà ſvit , i", pati kit

boler

Bit kakko riaſa tai , ka i 5lù dobra

jer: Ra. Rai3.

Senapa. Sinapir, pii.f Goruſcizza, zze. f.

Senato, luogo dove ſi radunano i Senatori. Cu

ria, ria.f. Vjèchje, chia. n.

Senato, cioè radunanza di Senatori. Senatur,

tus. m. Viéchje, chia. n.

Radunare il senato. Cogere ſenatum. Skippi

ti Vjèchje -

Decreto del Senato. Senatus conſultum. Nà

redba od Viéchja, od Goſpodee.

Senatore. Senator, ris . m. Vjeechnik, ika.m.

1 Stàroſta, ſte. m. Starovieechnik , ka, n.

Terga ſvee3ana i 3latnieb terìgah, pokloni

farovjeechnizim èd Rima. S. Bened.

Di Senatore. Senatorius, ria, riun. staroſtni,

ſtna, ſtro.

Seneca, cognome d'huomini. Seneca, ca . m.

Sèneka, ke. m.

Senigaglia, Città maritima della Marca .

Sei gallia, lie. f. Sinigaglia, glie. f.

- -
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Senile, agett. da vecchio. Senili, º le. Sta

ràcchi, ka, ko.

Senilmente da vecchio. Seniliter, Kakko ſtà

TaZ •

º" cervello. Sanitar mentir. 3dràva pa

met . -

Pi fino , avverb. Serio. 3biglja . Na3

1gl .

Huomo di gran ſenno. Vir magni conſilii. Cjo

vièk veliké paméti.

Senno, prudenza. V. Prudenza.

Senno, e grembo. Sinus, ur, m. Krilo , la.

n. Skſit ,ta. m.

A à tamni skilt 5atvori

Gliuute 3mije, vºrle 3vieri. Oſmi.

Senſale, colui, che s'intromette tra contra

henti. Prozeneta, tae. m, Srjednik, nika.

m. 6d tàrga. Pogaghjalaz , ghjaoza . m.

Opravgliaſaz » gliaoza.

Senſalaria. Proxeneticum, tici. n.Srjednì&tvo

did tàrga,

Senſibile, contradiſtinto dall' intelligibile .

Senſus movens. Ochjuutni, na, no . setò

chſchjènje ganijva.

Senſibilità . Senſibilitas, tir. f Chjúchièn

ſtvo, tva. n.

Senſitivo, agett. quegli, che per ogni minima

coſa ſi muove ad ira. Ad iram promptur. Na

aghli, ghla, ghlo. Prighnút nà sargbu. Sàr

dit, tta, tto.

Senſitivo, agett, che ha ſenſo. Senſibur predi

tur, ta, tnm. Chjùtiv, va, vo. Chjutecchi,

chja, chje.

Senſitivo, che ogni coſa gli da faſtidio. Tener ,

ra, rum. Vrabeech, vrabèchja , èchje .

Vrabeechi, vrabeechja , vrabeechie.

Senſo, e ſentimento, potenza" anima -

Senſur, ſur. m. Chiſchiènje, nja. n.

Senſo appetito, o ſenſualità, parte animale

nell'huomo, che ſi diſtingue dalla ragione -

Appetitur, tur. m. Pohotjènſtvo, tva. n.

Senſo, cioè ſignificato: V. Significato.

Senſo, ſpiegatione. V. Spiegatione -

Senſuale, agett. diceſi di chi è dedito è diletti

del ſenſo. Voluptarius, ria, rium, Bluudni,

na, no. Prignſit nà pùtevne nàslade. Blu

udník, ka . m.

Senſualità della carne. Illecebre, brarum. Pu

tènos, ſti. f. Bluudnos, ſti, f. Putèno kre

nùtje, illi Pokrenùtje.

Sententia, quì val detto grave approvato per

vero. Sententia, tie.f, Svjeeſna beſsjedda.

Mudrogovòrak, rka . m. 3nanobeſslèdiza ,

ze. f. Kraatak mudronáuk.

Sentenzia , e ſentenza dichiaratione di giudice,

Sententia, tia. f. 6ſſuda, de.. f Sad, da m.

Oſsùdjenje, nja. n.

Sententiare, dar ſentenza. Sententiam ferre.

Sūditi, ſundim, dioſam . Oſsùditi, ghijvam,

dioſam. Datti 6ſſudu.

Sententiare in favor d'alcuno. Cauſam alietti

adjudicare. Oſsàditi tkòmu, illi 3a tkòga -

N nn n mtcm

-
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Sententiare in disfavor d'alcuno. Ab aliquo

cauſam adiudicare. Oſsùditi ſupròch tkòpmu,

ghijvani, dioſam.

Sententiare à morte. Capitis damnare. Oſsd

diti nà ſmàrt.

Sententiato. Judicatus, ta, tum. Suudjen ,

na, no. Oſsuudjen , ma , no.

Sententioſamente . Sententiosè . Svjeeſno .

Mudrogov 6rno. -

s" , pieno di ſentenze.i" »

ſa, ſum -i" ma , no . IVIu

drogov 6rni, ma, no: Sputnobeſsjedni, dna,

dmo. Svjeſnobeſsiednik , ika . Sieſi,

vórnik , ka . m.

Sentiere. Tramer, ti . Pataz, tza. m. Drſim,

ma. m. Klänaz, nza. m. parola ſemibarbara,

ma uſata.

Sentimento. V. Senſo.

Sentinento, parere. V. Parere .

Sentina, luogo della nave. Sentina , ne . f.

Dnò 6d broda.

Sentinella, cioè colui, che fà la ſentinella ,

Speculator, torir. m Stráxa, xe. m, Stra

xaz, xza. m. Straxànin, na . m. Stráxnik,

Ka. m.

Sharan ſtraxni h od xivinaa. Ra3m.

Farla ſentinella. Excabo, bas . Ciùvati, ci

nitti ſtrixu .

Sentinelle, e guardie, che fanno i ſoldati. Vi

gilia, liarum. f. p. Strixe, xaa. f. p.

Sentinella, luogo dove i ſoldati fanno la guar

dia. Sträxniza, ze. f. -

Sentire, per iſtimare. V. Stimare.

Sentire, cioè capir col ſenſo. Sentio, tir.Chjà

tjeti, chiuutim , tioſam . Ochjùtjeti , tij

vam, tioſam. U3chjſtjeti, tijvam, tioſam.

Cjutti, ciùjem, ciuoſam.

U sarzu ia gnèkad

riſiriele oghgnene neejujab, kakko sad.
1re

Il ſentire, il capire col ſenſo. Senſus, us. m.

Ochiúchjènje, nja n.

Sentire per aſcoltare. V. Aſcoltare.

Sentire per preſentire. V. Preſentire,

Sentirſi per preſentirſi. V. Preſentirſi.

s" muovere per qualche affetto. V. Muo

Ver11 »

Sentito, capito col ſenſo. Senſu captus, ta,

tum. Chjuutjeu, na, no, Ochjuutjen, na,

no. -

Senza, prepoſ ſeparativa. Abſpue. Bè3. Brè3.

parola baſſa,

Scnza cagione. Sine cauſa. Bè3 u3rokka. Bè3

rà3loga. Nerà3loxito.

Senza mia ſaputa. Me inſcio. Bè3 móga 3nà

nja -

Senza altro, ſenza fallo. Haud dubiè. Bè3

sumgnee:

Senſaria. V. Senſalaria,

Separabile, agett. che ſi può ſeparare. Rai3

tavgliv, va, vo. Ra3d,eglìv, va, vo. Ra

3luticiv, va, vo.

Non ſeparabile. Inſeparabili. Neraſtavgliv

Nera3luuciv. Nera3djegliv, va, vo.

Separamento, ſeparatione. Separatio, tionis. f.

àſtava, ve. f. Ra3diègljenje, nja. n. Ra3

lùcènie, nja. n. Raſtavgljènie, nja. n. Ra

ſtavak, vka. m. - -

Tºr oni raſtavak nemògu 5 abit ja,

Koimi ioſe sànak ceſiokrai ra3bija. Sciſc.

Separamento d' acque. Divortium aquarum.

Ra3làcenje v6daa.

Separare diſgiungere. Segrego, gas. Raſtàvi

ti, vglián, vioſam, Rai3drúxiti, xijvani,

xioſam Ra3djèliti, gliivam, lioſam. Od

jeliti, gliuiem, lioſam. Ra3ldoiti,ciùjem,

cioſam. Ra3djeglivati, vam ,voſam. Odje

i" Raſtàvgliati , gli im, gljaoſam ,

a3mizati, miccém , 26ſam . 8" º

bijam , bioſam, V. G. Staccare, è ſeparare

il fanciullo dal latte. Odbìtti djète èd mljè

ka, alliti od ſiſſee, Alli azviglieni Roditegl

niſcia neodbien riècima Benediktoviem joſe

jacce vapiaſce . S. Ben.

Separare il buon dal cattivo. Secerno, nit. Ra

ſtrièbiti, bijvan, bioſam.

Separare per forza. Ra3maknutti, illi ra3

mizati, niccem, maknuoſam.

Separarſi. Separor, raris, Raſtattiſe. Raſtà

vitiſe. Ra;ldcitiſe. Raydrºxitiſe. Ra3

djelitiſe. Ôdjelitiſe. -

Od ſvogaſe Bratta odi èli. Palm.

Raſtavgljatiſe: Raſtecchiſe. Ra3minuti

ſe, mignùjemſe, nuoſamſe.

Dbkolſe 'tilom, truudnjem

Gnegyv slavni dilb ra3minu. Palm.

V. Allontanarſi.

Separatamente, avverb. Separatò. Ra5luuce
no. Raſtàvgljeno. Pöſe, Ponàſe. r

Separatione di coſe diſtribuite al ſuo luogo -

Segregatio, ni f Raſtriebgliènje, nja n.

Separatione. V. Separamento.

Separato, participio. Separatus, ta, tum. Ra

ſtàvgljen, na, no . f", na , no -

Ra3druuxen, na, no. Odieegljen , ma , no.

Ra3djeeglien, na, no, Rà5lucni , cna ,
Cn0 , -

Micna ſiròtta" im riglucna. Elek.

Separato, inteſo di coſe diviſe al ſuo luogo

Secretui, ta, tum. Raſtrieebglien , ma , no.

Otrjeebgl jen, na, no.

Sepellimento, il ſepellire. Humatio, onis . f.

Ukopinje, nja. n. 3akopànje, nja. n.

Sepellire. Spelio, lir. Ukopatti, paavam,pào

ſam. Pokopatti, paavam, pàoſam. 3aklo

pitti i grob. 3akopatti, paavam, pàofam -

Staviti i grèb .

Sepellito ſotterrato. Setulius, ta, tum. Uko

pán, ma, no. 3aklopjen il grob ..

Daje 3aklopjen il gròb tvardi . Palm.

3akopan Pokopán, ma, no . Stà vglien à

grèb ».

Mezzo ſepellito. Semiſepultus, ta, um. Pou

kopán, na , no. Polui opin, na, no.

Sepia 5

Sepia

pee

Sepia

Sepol

N
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Sepia,º noto. Sepia, pie. f Sippa od ſip

pee , t.

Sepia piccola. Sepola, le.. f Sippiza, ze. f.

Sepolcrale di ſepolcro. Sepulcrali, , c le .

Ukopni, na, no.

A Boogb ribe ſpee ſiupaie

Pit ukopnee ſiénee upravi.

Nagrobni, bna, bno.

Nagrobni nà kammi 54 slavno tvee hitje

Punniema rukàmi prºſtipam ſvégh zzitie.

Ra. Ra3.

Sepolcreto, luogo dove ſono più ſepolcri. Se

puleretum, ti. n Gròbje, bja. n. Pokòpje,

1a . n.

Palm.

Sepolcro. Sepulcrum, cri. n. Gròb, ba. nr..

Taamno pocivàliſte è di umàrljeh . Ne

tenſe 5 itvori. ono pritaamno poeivàliſcie

td ſvjeb umàrlieb . S. Ben. Smàrtna jam
ma .

-

I5vedeme ſmartnee 3 jamme -

U kii umarle tiga ſtodi. Gior. Pſ.

Ukòpna jamma.

Toli" imi jamma

Branit mnomſe gliubovniku. Oſm.

Grèb, ba. m.

Rùdi dà pocciiva tielomu ù grébu. Ivan.
Sepolcro finto. V. Catafalco.

Sepolto. V. sepellito.

Non ſepolto. Inſepultus, ta, tum. Neukopin,

na, no - Nepokopin , na, no.

Sepultura, l' atto di ſepellire. V. Sepelli

1mento,

Sequeſtrare. Sequeſtro, a Suſtàviti, vgljám,

vioſam. Obaſtaviti, ſtavgljám , vioſam .

3adarxatti, xiivam, xaoſam.

s" - Sequeſtro mandatur, ta, tum. Su

àvglien , na, no - 3adarxaan, xaana ,
Xaano o

Sera , ultima parte del giorno. Veſper, ri. m.
Veccér, vèccera. m.

La ſera, cioè in tempo di ſera. Peſperè. i vec
cér. Veccér.

-

Verſo la ſera. Sub veſperum. Pod veccér. K'
Vecceru ,

La ſera inanzi. Pridie veſperi. Veccér prie.

Q" ſera. Hodie veſperi Vecceras. Vecce
l'aSK3 •

La ſera ſeguente. Poſtridie veſperi. sutradán
veccér.

L'altra ſera. Nudiur tertiur veſteri . Prid

ſinóch, Pridſinójka.

Domani è ſera. Cras veſperi. Sùtra K'vècce

ru - Sutra i veccer.

Poſdomani a ſera. Perendi veſperi. Prikosù
tra K'vècceru.

Hieri ſera. Heri veſperi. Sinéch veccer, ſi
Veccer e

Il principio della ſera. Veſper primus . Par
vi mrák. Sût, od sſita. m. parola barba
13 e

In ſul far della ſera. Sub veſperum. S'parvim

mrikom. S'sfitom, parola barbara.

Della ſera agett. Veſpertinus, na, um, Vec

cérgni, gna , gno.

Fin à ſera. Ad veſperom. Dò veccera.

Farſi ſera. Veſperaſeit, ſcebat. Smarknivariſe,

nijvaſe, nuloſe. Cinittiſe veccér: V. Far

ſi ſera.

Serafini Angeli . Seraphim . Serafin, fina.

m.

Tebbe , i Slavnu diku tvlju

Cherubini, Serafini

Nepriſtávnjem glaaſom poiuu. Gior.Ra3

Serbabile, e ſervabile, che ſi può ſervare. Ser”

vabilis, 3 hoc le . Shraniv, va , vo.

Serbare, riſerbare. Servo, vas. Hräniti,nim,

nioſam. Shràniti, gnijvam, nioſam. V.

Conſervare.

Serbato. V. Conſervato.

Serena, e ſirena, moſtro marino noto. Siren,

nis.f Ribba poluxèna . Xéna poluribba .

Siréna, me. f.

Serenare. V. Raſſerenare.

Serenata, il cantare, è cantare, che ſi fà la not

te d'avanti le caſe d'amici, è altri. Veſper

tina carminisgratulatio. Nocchnopéjka, ke.

ſ Nocchna pjèſan.

Far una ſerenata. Veſpertinum carmen alieui ca

nere . Nocchnopjetti , pòjem , poioſani

tkòmu .

Sereniſſimo, Sereniſſimus, ma, um. Privedrí,

dra 5 dro -

Serenità. Serenitas, tatis.f. Vedrina, nee. f.

Ra3vedrènie, nja. n.
-

s" agett. Serenur, a, num. Vèdar, dra,

ro e

Più ſereno. Serenior, nius. Vedrij , drija ,

drige.

Sergente di compagnia , Centuria inſtructor -

Cettorèdnik, ka . m.
-

Sergente generale. Centuriarum inſtructor. Op

i; -
-

Seriamente, ſenza burla. Serio. Be5“ſcjalee,

Nà3bigl. 3biglja.

Si" , gravità. Gravitas, tatis. f stávnos,

I - Ie

Serio. Gravis, (9 hoc ve. Stávan, vna, vno.

Taj cjar Zarski Paſcia obrati

Tib i poghléd ſtavna obra3a : Oſm.

Sarmento, ramo di vite ſecco. Sarmentum, ti.

n. Prüt, ta. m. Lo3òv prſit.

Sarmenti, più ſarmenti. Sarmenta , torum. n.

pl. Prùtje, tja. n.
-

Sermone. Sermo, nis. m. Govorènje, nja. n.

Beſsiedovànje, nja, ne

Sermone ſtudiato. Sermo elaboratur. Govorè

nje pomnoslòxeno.

Sermone ſecco. Oratio exilis. Slabbo govorè

nje,
-

Sermoneggiare, e ſermonare. Sermonem habere

Cinitti ra3gov6r. Beſsièditi , dim, dio

ſam -
-

Serpe, ſerpente animale noto: Serpenti, nei m.

3mia, 3mijee. f. Proverb, 3mnija è gnoj
m n tm 2 viſsi.
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viſsi. Si dice di coſa pericoloſiſſima a trat

tarſi. 3mài, 3màja . m. - - -

Di ſerpe. Serpentinus, na, num. 3májski, ka,

Ko. 3mijn, na . no.

Kad ko skrivi nà ſvit 3mdjski

Parvi Chjack ko slàb odvice . Palm.

Serpente velenoſo. Anguirla fer. Gliutizza,

"f f. Gljuata 3mija . Pepegliùha ,

he. -

Serpente ſenza veleno. Anguis innoxiur. 3mi

cjalina, ne. f.3macina, ne: f.

Serpe bova così detto, perche ſi nutriſce di lat

te bovino. Serpens bova. Kràvoſa, voſza.

tm»

Spoglia di ſerpe. V., coglia:

Serpe d' acqua. Hadrui. 3mia vodegnaccia.

Serpeggiamento, il ſerpeggiare. Proceſſus fe

vtroſus. I5vianje, nja. n.

Serpeggiare, ſerpere, andarà onde, è guiſa di

ſerpe. Serpo, pis. I 3viatiſe, vi;amſe, viao

ſamſe.

Serpentario, herba. V. Dragontea.

Serpente, ſerpe grande. Serpeni, ntis. m3màj,
ja - ma

Serpente alato. Serpeni aliger , 3màj krilatti.

3mija krilattiza.

Serpente creſtuto. Anguis jubatus. 3mija hi

horaſta . -

Nato di ſerpente. Serpentigena, na. f. 3mio

ròdjen, na, no.

Serpentello. Anguiculut , li . m. 3mijizza ,

3mijizze. f.

sino-get di ſerpente , V. Sopra . Di

erpe .

Serpentino, cioè marmo macchiato a guiſa di

ſerpe . Opbites, te . m. Mràmor ſciarò
V1tl , -

Serpollo herba nota. Serpylum, li, n. Paprijz,

aa - m. Paprizza , zze. º

Serraglio. Conſeptum, ti. n. 3ºtvor, ra. m.
Mjèſto 3atvöreno.

Serrare chiudere. Claudo, dir. 3atvoritti,rim,
rioſam.

A 3atvorit Pakkó gliuuti, Palm.

3atvòrati , tvorám , raoſam. 3aklápati ,

pam , paoſam , propriamente ſerrar den

trO e

3aklapaſce cºſta utrobba.

Svemoguuchje rai, ko Djéte. Palm.

Serrare con chiave. Obſero, ras. 3aklopitti,
klaapam, pioſam.

# dd Nebba ſvemcguushi
Svjebi" cborene

U pakglieni id3 goruucbi. Palm.

3atovoritti kgIiùcem. 3akgliuciatti, cia

avam , cjaeſani.

Serrare la caſa, o la porta. Domum obſerare,

3atvoritti kucchju. 3aklopitti kucchju. Ja

kucchiu 3aklaapam . Komul. Stìſnuti 3a

tvºri ma, skujem, nuoſam. . . -

V” ſita gné nigbiob ia , ka tvarda tae

ro/ee » l

3atvorim nemillim ſiiſnista ghai ſtoies ,

Ra. Glju.

Serrar troppo. Nimis obſerare. Priklopitti ,

klaapam , pioſam. -

Serraralquanto. V. Socchiudere.

Serrarà chiaviſtello. Peſulo occludere. 3akra

kunatri, naajem , nàoſam. 3aroma3inatti,

naavam , nàoſam .

Serrar col ſaliſcendolo. 3abùſciti vràta. 3a

skacjatti vràta.

Serrarad uno la bocca. Occludere os. 3atìſnuti

ſiſta. 3atvoritti ſi ſta.

Serrar in mezzo. Intercludo, dis. Obkrºxiti,

xùjem, xioſam . 3atvoritti ſi ſriedu.

Serrai dentro. Includo, dir. 3atvoritti uni

tra »

Serrar con la ſtanga. V. Stangare.

errar uno fuori. Excludo , dis . 3atvoritti

vàn, madvór.

Serrar ad uno la porta in faccia. Oſtium alicui

chiicere. 3atvorittivràta il obrà5. 3abùſciti

vràta il obrá5.

Serrar il paſſo. Tranſitam claudere. 3apriéciti

pſit, prohòd. Brâniti prolà 3iſcte .

Serrato, chiuſo. Clauſur, ſa, um. 3atvòren,

na, no. 3aklòpjen, ma, no.

Kad krò3 vrata 3aklopjena. Palm.

3aklòpit, ta , to.

Oſvaſu ona 3aklopita

rikaa3ana vràta il Raju. Palm,

Serrato a catenaccio. Qpeſulatus,ta, tum. 3a

krakunin, ma, no. 3aroma3 inſin, na, no.

Mezzo ſerrato. V. Socchiuſo.

Serrato, deuſo. V. Denſo.

serratura, ſtrumento noto da ſerrar con chiave

Sera , re. f Kgliuciàniza, ze. f. Bràva,

ve. f. 3âklop, pa. m.

Da imd i riizi gvbdie 6bolo

Svè 3áklope da ra3orij. Palm.

Serta, come d'oglio, fichi. V. Reſta.

Serva. Ancilla, le.f. Raba, bee. f.

Diſciumi i5 ovee tammizze slobodi,

NIi" na3ové tva i, kadgodi -

Sluxbeniza , ze. f. Najmeniza, ze. f.

Tétko tada nijmenizi

Vai ſvakomu tkote sluuzi . Ivan.

Priſtávniza, ze. f. -

I nà gnib noos noſſe, jak na priſtavnize
1F-

º" » º, ſe ,,
Gnek odiſcnize k'ſebbime 3ovgliabu.

Ovakke#""i, º".
Rax.

Figlio, e ita di ſerva. Verna, ne .f. Rabù

gliak, gika 1mo

Servaccia, ſerva vile. V, Maſſaraccia.

Servaggio, ſervitù. V. Servitù.

Servare . V. Serbare.

Servetta . Ancillula , la. f Sluxizza, zze. f.

Godìſcniciza, ze. f. -

Servia Prov. dell'Europa. Myſia ſuperior. Sarb
ska

Se

Se

S.

Fi

Sei

Se
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ska 3èmglja. Sérvia, vie. f.

Se irkat is ſvom divoru

Lazar Deſpoſt ba Servie. Oſm.

Serviano, della Servia. Myſius, ſii . m. Sarb

gljanin , na . m. Sarbagl , blja. m.
Servidore. V. Servo.

Acconciare, S acconciarſi per ſervidore, V.

Acconciare per Servidore.

Servigio per ſervitù. V. Servitù.

Servigio per beneficio. V. Beneficio.

Servigio per negotio. V. Negotio.

Servile da ſervo. Servilis, le . Sluxbeni, ma,

Il O •

Tàkoi ti poſsao cinechi sluxbeni . Ra.

Ra5.

Sluuxni, na, no.

Servilmente da ſervo. Servi more. sluxbèno.

Servilmente, cioè vilmente. Demiſe. Sluux

IiO e -

Menne juccér luxno molli. Ra3. Glju.

Servire aſſolutamente, eſſere, o ſtare in ſervi

tù. Servio, is. Slſixiti, xim, xioſam. Dvo

titti, riim, rioſam tkòga, allitkòmu.

Màobib ſnijxna, i veſela

Tebbs, i majku tvù dvorilla Palm.

Servir in Corte . Agere aulicum - Dvoritti i

dv6ru.

Alliti dvoritti i dvoru Goſpode . Ragu.

a Re

Servir per ico tempo. Brevi famulari. Pos

lüxiti, xiivam, xioſan.

Servendo guadagnare, o meritare qualche co

fa. Servitio benemereri. 3aslùxiti, xijvam,

xioſam.

Finir di ſervire, Famulatum extlere. Doslaxiti,

xijvan, xioſam .

Servir in tavola. Miniſtrare menſe. Slixitioko

tarpe 3e .

ervir la Meſſa. Sacerdoti inſervire . Slàxiti

ita . Odpjetti Miſſu. Odgovàrati nà miſ
1 -

Servire, giovare. V. Giovare.

Servirii d'alcuna coſa. Alicujur vicem

preſtare. Slùxiti 3à . V. G. Bàtmi sluuxi

xi 3à orſixje. -

Servirſi. V. Adoperare. V. Uſare -

Servirſi nale. V. Abuſare.

Servirſi dell' occaſione . Urgere occaſionem .

Slùxitiſe prigodom .

Servitiale. V. Criſtero.

Servito . Cui praſtatur famulatus . Sluuxen ,

na, no. Dvòren, na, no.

Servitù, il ſervire. Famulatus , tus . m. g.

Slſixènje, nia, n. Dvorènje, nia. n. Sluux

ba, bee. f. Slnuxtvo, tva. n.

32giº tolizim , robſam nicii. Ra.

ag.

Pronto alla ſervitù. Promptus ad famulatum,

Dv6rni, ma, no.

Raiskieh mlaadaz dvornesligbe, Palm,

nuxben, béna, bèno.

I ſvegb vrichiu ki3ah xègliu

Biti i ſvàkom tluuxben dielu

I gnoi, i mom ſparitegliu. Palm.

Acconciarſi alla ſervitù d' uno . V. Accon

ciarſi.

Corriſpondere colla ſervitù , V. Corriſpon

dere.

Servo, o ſervidore, Famulut, li. m. Slù aa ,

gliee . f. Ti iedan fligaº".
skoga. Kom- Ràb, la.m. Proſti rahut vo

mi: Alb. Dv 6rnik, ka. m. Nájmeník, ka .

m. Priſtávnik , ka . nn. Príſtava, ve . f.

Ab dai, mèghiu fligam tvoim

Uffamliſe mi ſto imatti

Bit n.tinagni maie slava

Od tvojeh ſvieh prºſtavaa.

Dvornik, ka . m.

Od zarkòvnjeb iſc dvornikaa

Hijnee cbra3e, i cdicchia. Pal.

Mömak , od m6mka. m.

Servo nato in Caſa. Verna, ne . m. Slàga do
moròdaz.

Servo di ſtalla. V. Stalla,

Servo di Corte. Stator, ris . m. 3dàr, ra. rº.

Uſtàv, va. m.

Di ſervo, appartenente a ſervo. Famulariº ,

& boc re. Sluxbenicki, ch 4 , ckó.

Seſſagenario, colui, che ha ſeſſant'anni. -

zagenarius, rii. m. Od ſceſaeſét godiſctaa -

òd ſceſét l jétaa

Seſſanta. Sezaginta. Sceſdeſét.

Seſſanta mila , Sezaginta millia . Sceſdeſét

higljádaa. Sceſéttiſtichjaa:

Seſſanta volte. Sezagier. ſceſdeſét pſitaa . Sce

ſetkrit.

Seſſanteſimo . Sexageſimus, ma , am. Sceſ

deſeeti, ta, to.

Seſſo l'eſſer proprio del Maſchio, e della femi

na, che diſtingue un dall'altro. Se vus, us ,

m. Spool, ſpòla. m.

O xéno nelaarna, è triiſe, i cetirkrit

Nehaarni 5li ſpole. Gliub.

Seſſo virile, è d'huomo. Sexus virili, Spool

muſcki.

Seſſo di donna. Sexus muliebris. Spool Kènski.

Seſta, ſeſto, cioè compaſſo. V. Compaſſo.

Seſto, numero ordinario. Sextar,ta,tum. Scee

ſti, ſta , ſto.

Seta. Sericum, ei n. Svila, lee. f.

Di ſeta. Serieur, ca, cum. Svìoni, na, no.

Svìona odiecchia ki navé3e

3lato, bisºr, i dragh kammi. Man. Bun.

Svijlni, na, no. Od ſvilee,

Seta cruda. Sericum crudum. Svilanevaréna.

Di mezza ſeta. Subfericus , ca, cum . Napo

ſvìoni , na, no. Ôd pò ſvilee.

Setacciare, cioè cernere la farina. Incerno, mir.

Siati, siem, siaoſam. Posìati, sieevam, p6

ſiaoſam. - -

Setacciar di nuovo. Iterum incernere. Prisiati,

sjeevam, priſiaoſam.

Setaccio, ſtromento da ſetacciare. Cribrunn ,

Ra3ni.

bri.n. Reſcetto, tta. n. S

e
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Setaccio, ſtromento noto per la farina. Cri

brampollinarium - Sitto 2 tta m.

Setajolo, che fà è vende ſeta. Sericarius, rii.

m. Svionik, ſka . m.

Sete, !" di bere. Sitis, tis. f. Xéghja ,

ghjee. f.

Coſa che fà ſete. Siti culoſus, ſa , ſum. S&ò

xednij. -

Dar ſete. Sitim facere. Datti xéghju . Xed

nitti, dnigm, nioſam. -

Haver ſete. Sitio , tit . Xednjetti , dniim ,

dnioſam. Oxednjetti, nijvam , nìoſam -

Haver grandiſſima ſete. Siti emori. Umirat

òd xéghjec.

Etto innjem ab tàkoj jè3ero i5viré, -

& truudan xivot moj bà xégbjee umiré.

10r,

Merto di ſete. Siti e neºfus, éfa, é7um. Màr

tav è d xéghjee. Umòren xéghiom.

Setola,propriamente il pelo, che ha nella ſchie

na il porco, e nella coda il cavallo. Seta, ta.

f Kocet, ti. f Strùgna, gne. f.

S toloſo, o ſetoſo." , ſa, ſum. Kocèti

van ,tivna, tivno. Strugnav, va, vo.

Setta, quantità di perſone aderentià qualche

uno, overo è articolar dottrina - Seita ,

lie i; Nàsljedba, be. f.

Setta de Turchi. Turcarum ſecta. Tnrska nas

ljedba . -

Settanta nome numerale , Septuaginta. Se
damdeſet.

Settanta volte. Septuagies. Sedamdeſet pſita.

Sedamdeſetkrát.

Settanta otto volte. Duo de ottogies. Sedam

deſet i oſſam pataa .

Settanteſimo, numero ordinale. Septuageſmus,

ma, mum. Sedamdeſeeti, ta, to.

Sette, nome numerale. Sptem. Sedam.

A ſette, a ſette, Septeni, na, no. Sedam po

ſedan .

Sette volte. Septies. Sedam pataa. Sedamkrit.

Settembre, Meſe noto. September , bris . m.

ùjan, jna. m.

Di Settembre adiet, Septembris, & bre. Rij

ni, na , no.

Settenario, numero di ſette : Septenarius, rii.

m. Sedmerizza, zze: f. Sèdmeri, ra, ro.

Krò3 sè dmera ha rlèch vrata. Palm.

Settentrionale adiet. Setemtrionali, 3 le. Sje
verni , na , no . -

Settentrione, la parte oppoſta al mezzogiorno.

Septentrio,onis. Sjever, ra. m. Sjevèrna ſtra
ma e

Settiforme. Septiformi, me. Sedmeroslieni,

na, no. Sedmerobra3ni, na, no. Sedmobrà

3na milor, Alb. -

Settimana, lo ſpazio di ſette giorni, Hebdoma

da, de. f. edjèglja dànaa.

na ſettimana sì, e l'altra nè. Altera quaque

behdomada. Svakku drùgu Nedjègliu,

“iº nome numerale. Septimur, ma, um,

Severamente, rigoroſamente. Severè. è ſºtro,

Krſto. Xeſtòkko. Gljúto.

Severità. Severitas, tatis. f Oſelrina, nee.

f. S' ra3loxìtom oſèirinom3" podloz

nike tvardòglave. S. Ben. Xeſtocina, nee.

f. Krutos, ſti . f.

evero, rigoroſo - Severus, ra , urº- èſciar,

tra, tro . Xeſtòk, ka, ko.

Molto ſevero. Perſeverus, ra,um. PremòſStar,

tra, tro. Prem xeſtòk , ka , ko.

Severiſſimo. Summè ſeverus. Priòſctar, tra ,

tro. Prixeſtòk, ka, ko. Nájoſ&trii,a, e.

Nájxeſtocij, a , e.

Siviglia Città di Spagna. Hiſpalis, lit. f Si

viglia, glie. f.

Sevo, il graſſo d'animali. Sebum, bi. n Lój,

lòia. m.

Di fevo adiet. Sebaceur, cea, um: Lójni, na,

i Lojanì, né , n6, V. G. Lojaná ſvjé

cnJ1 ,

Sevoſo, abbondante, o pieno di ſevo. Seboſus,

ſa, ſum. Lójni, ma, no -

Ungere con ſevo. V. Inſevare.

Sezza igita del Lazio. Setia, tie.f Sezza ,

TLLC , t

S F

Fabricare. V. Smurare,

Sfaccendato. V. Otioſo,

Eſſere, o ſtar sfaccendato . V. Star Otioſo,

alla voce Otioſo.

Sfacciatamente, con isfacciatezza. Impuden

ter. Be3òcuo. Bè3ſramotno. Bè3ſramno.

Neſràmno. Be3obrà3no . -

Sfacciatezza, frontaggine. Impudentia, tie.f.

Be3ocjanſtvo, ſtva . n. Be3òcnós , ſti: f.

Be3ſramn6s, ſti, f. Neſrám, ma, m. Ne

ſramnés, ſti. f. Be3obrà5nos, ſti. f.

Sfacciatiſſimo. Impudentiſſimus,ma, um. Nái

meſramnij, a, e. Nájbe3ocnij, a, e. Náj

be3ſramnij, a , e. Prineſrámni, na; no.

Pribe5ocni, cna, cna. Pribe3ſrámni, ſram

na, ſrimrno. -

Sfacciato. Impudens, nti. Neſriman, im

na, no, Be3ſránnan, ſränna, ſrámno.

Nii ra3bludniza

U rärk ſei toj, uphti. Palm. -

Be3ocni, cna, cno. Be3obrà5an , 3na,

t10 ,

3 A nà obrà.3u bliédo è mrà3 no

Be5cci inſivo be; obrà5no. Ra3m.

- Bè3 obrà5a.

èi 3a zarno bielo nka 3a

Nà obra3a be3obrà5a. Ra3.

Eſſer affatto sfacciato.i". abundare -

Biti sàſma be3òccjan, Pum pe3ocjanſtva.

Sfamare, cavare la fame. Famem depellere.

Otièrati glid. V. Satiarſi. -

Sfare, e disfare, guaſtar il fatto. Diffingo,

edm1 , ma , mo.
-

gi; - Ra3cinitti ," , nioſam .

Ra3cignati, gnam, gnaoſam, Rai5vàrchi,

Sfe

Sf.

Sie

ra3
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ra3mecchjém , Ra3vàrgoſam. Ra3met

nuti, mecchjém , metnuoſam . Ra3me

tatti. Ragtvoritti , tvaaram, tvoriòſam.

O tlj kas" ſvakka ra3tvaaraſe ma

ſvitu. Ra. Ra3.

Lo sfare. Diffingere. Assisini , nja - n.

Ra5varxènge, nja. n. Ra3metánje.

Sfarinare, ridurre in polvere a guiſa di farina.

Tundere in farinam, vel terere. Ra3màr

viti, illi iſtſìchi il prih .

Sfarinarſi , ridurſi in polvere. Teror, reris.

Smàrvitiſe il prah, ſmarvgliivamſe, ſmar
vioſamſe.

Sfarinato, ridotto in polvere Tritus, ta, tum.

Smàrven, na, no.

Sfaſciare, levar le faſcie ad un bambino. Fa

ſciis infantem ezuere. Rà3vitti djète, vi

jam , ri3vioſam.

Sfaſciare una ferita. Faſciam uulneri demere.

Odvitti rannu, odvijam, odvioſam .

Sfaſciar in ſenſo d'una botte, è altro vaſo ſi

mile. Diſſolvo , vis. Proſſati, sipgljem ,

próſſuoſam.

- Sfaſciarſi nel detto ſenſo. Diſſolvi. Proſſati

ſe, ſipgijémſe, próſuoſamſe.

s". Diſſolutus, ta, um. Proſſit, ata,
llto -

Sfaſciato , levate le ſaſcie. Faſciis exutur -

Ra3vit, vita, vſto.

Sfavellare. V. Sparlare.

Sfavillare . Scintillo, las. Zaklittiſe, lijm

ſe, klioſamſe . Svjetlitiſe, limſe, tlio

ſamſe. V. Scintillare. V. Luccicare.

Sfecciare, levar la feccia. Defeco, car. V.

Feccia.

sfendere. V. Spaccare.

Sfera, globo, corpo tondo. Globus , bi. m,

Okoliſc, ſcja. m. Okrugh , ga. m. Obli

na, nee. f.

sia dei Cielo. Cali globus, Okoliſe neb

beski.

Sfera del Sole. Circulur ſolaris. Okoliſc ſin- .

C1211 e -

si , moſtra, oſtenſorfo. V. Oſtenſorio.

Sferico di sfera. V. Rotondo.

sferrare cavar il ferro ad uno. Ferro aliquem

ſolvere . Odkovatti, kijvam , vaoſam .

Dighnuti gyò3die.

Sferrare inteſo di Cavallo, o ſimile. Solea ez

uere. Raskovatti, kijvam, raskovaoſam.

Sferrarſi, inteſo de Cavalli, o ſimile. Solea

exui. Raskovattiſe. Oboſſitti, sijva , sio

je kogn V.G.

Sſerrato, inteſo di cavallo. Solea exutur. Ras

kovaan, vàna, vàno. Boos, boſſa, boſ

O e

Sferza, ſtriſcia di cuoio, o funicelle poſte in

ſieme per battere. Scutica, ca. f. Bic, bic

cia. m.

Sferzare, percuotere con la sferza . Seutica

percutere e Bicevatti , ci ſem , vaoſam

Scibati, bém, baoſam. Percuoter con la l

verga. Oſcinuti, gnijvam, nuoſam.

Sferzata colpo di sferza. Scutica ictus. Udò

razòd biccia. Oſcinùtje, tia, n.

Sferzato. Scutica percuſſur. Biceván , vàna,

váno. Oſcinſit, ndita , to.

Sfeſſura, fenditura. V. Pelo.

Sfiatare, come fanno i liquori non ben ſerrati.

Interſpiro, ras. Odiſſati, ſcem, ſaoſam .

Sfibbiare. Refibulo , at. Ra3petgljatti , a

avam, àoſam. Odapèti, odapiignem, peo

ſam Rai3apètipètglie, ra3apijgnam, ri

3apeofam .

Sfibiato. Diffibulatus, ta, tum . Ra3apét,

èta, péto. Odapét, èta, péto.

Sfida, disfida, provoca. Provocatio, onir. f.

Po36v, pò3ova. m.

Niie potriba da Zar jedan

". tve i3la3i. Oſm.

3atjezánje, nia - n. Po3vàuje, nja. n.

Sfidare, disfidare, incitare a combattimen

to. Laceſſo , ſi. 3atjezzati, 3atieecém ,

átjezzaoſam. Po3vatti, gigan , 3vao

am nà màc, ma puſcku. &c.

U glas varli sviih po3iiva

Da nà bojno poglie i3ijde. Pal.

Silno Zarſivo tve po3iiva

I na sabgliu, i nà kopje. Oſm.

Sfidato , provocato. Provocatur, ta, tum.

Po3vaan, vàna, vino. 3atjezán, na, no.

3ateccèn, èna, èno.

Sfidatore, colui che sfida. Provocator , ris .

m. 3àtocnik, nika . m. 3atièzalaz, zaoza -

m. Po3ivalaz, vaoza, m. Po36vnik, ka

1m,

Sfigurare. V. Sformare.

Sfiguratezza. Deformitas, tis. f. Nagàrduós,

ſti. ſ. Grubòcchia, chjee. f. Gardòbnos,

i f GardòbsStina, ne. f. Be5obrà5nos,

1 -

Sfigurato. Deformis, 8 me. Nagàrdan, dna,

dno. Gàrdan, gardna, dno Gardobni,

bna, bno. Be3obrà5nì, 3na, 3no.

A obra3i be3obrà.3ni, Palm . -

Sfilacciare. Detºxere Ra3ceſcgliatti, glia

avam , gliaoſam , Rá3cinkati, kijvam»

kaoſam . -

Sfilacci di tela . Lineamenta , torum - n. p.

Könzi, nézaa. p.

Sfilare delle reni, V. Slombare.

Sfilare, levar il filo ad una Corona, è ſimi

le . Filum detrabere. Ra3ni3ati . ni3ii

vam, ni3aoſam.

Sfilarſi, andarſene alla sfilata. Dilabor , be

ris. Ra3hodittiſe, dimſe, dioſamſe, Ria

3achiſe, 3hodimſe, ra3afciioſamſe.
Sfinire. V. Svenire. -

Sfioramento, lo sfiorare. Deſtoratio, onir . f.

Otràgnènje, zvjétja .

Sfiorare, cioè torre " fiore, Daforo, ar . O

tràniti , nijvam, nioſam zvjét .

Sfiorimento, lo sfiorire. Florum amiſio. Do
zvatànje , nja, n. Odzvatànie , È, • Il «

OZV
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Odzvietánje, nja. n.Dozvietánje, nja, n.

Sfiorire , perder il fiore. Deforeſco . Qd

zvjetati, tim, 6dzvjetaoſam , Odzvàſti,

odzvitam, odzvaoſam.

Sfoderare, o ſguainare , inteſo di coltello,

ſpada, e ſimili. Nudare enſem. I3vaditi,

Vadim, dioſam màc&c. Targhnuti màc ,

tàrgham, gnuoſam. -

º f obie ſtrane làrlo tada

Viteickaſe sabglia tàrxe.

Plahho letij, jakoo pada

Ghdiu dernizza ſnaxna varxe. Oſm.

Povàditi, Podrièti màc, dirém, droſam.

Lo sfodrare. Euaginatio, tionis . f Tàrgh

nutje. Pövadjenje. Podiràn,e maccia.

Sfoderato. Part. Nudatus, ta, tum. I3va

djen, na, no. Povàdjen, na, no. Targh

nit, ta, to, Goo, e goli, gòla, gòlo

Goo mac. V.G.

Sfogamento , lo sfogare. Egeſtio, onis. f.

I3jadànje, nja. n. I3rigànie, nja , n. Jad

a C(C.

Sfogare . Evomo, mis . I3jàdati, dijvam ,

dóſam . Odloxitti , laagam, xìoſam jàd,

bolés, & c.

Tiem ſventitu èn à viènzu

3à edloxit svoje jadde. & c. 3or.

I3iàdati, dijvam, daoſam.

Takko i placciu eim nemore

i". Oſm.

I3rgati, Rigim, gaoſam.

voie i3rìgat iiede skròvne. Pal.

Sfogar l'odio. In aliqaem odium prºfundere.

8" sàrgbu nà tkòga I5jàdati sàrgbn.

i figli nà tkòga.

Ji am, jakriv, Sºnerà 5lgeom.

vºja fàrgba nignſe otreſa. Pal.

Sfogarſi. V. Scapricciarſi. V. Satiarſi.

Sfogliare, levar le foglie. Frondo, ar . O

bratti liſtje. Odkidati liſtje. Ocinkati, ci

jnkan, kaoſm. Cinkati, kam, kaoſam.

Takko jàk zvjet, ba uréſa

Ki nije vecchie, kàd uvenee,

S parva ociinka, oper Spleeſa,

pi i3mette na dvoor mettnne,

Nekka i prahu, i i kalu

Strénu oſavim diku opallu. Ra3m.

Sfoglia, ſorte di peſce piano. Solea , lea. f.

lijſt, ſta . -

Sfolgorare, per risplendere. V. Riſplendere.

Sſondare, trapaſſare. V. Trafiggere.

Sfondare levar il fondo. Fundum entrahere.

Odadnitti, nijvam, nioſam.

- Lo sfondare Fundi extractio. Odadnènje,

tºla - n.

Sfondato. Sine fundo. Odàdgnen , na, no.

Sformare, far deforme, o brutto. Deformo,

as. Garditti, dijm , dioſam.

Pgliavètimam radga gardé. Pal.

Nagarditti, djijem , dioſam. Portixiti,

xùjem 3 xioſam. Pogarditti, dijvam, dio

lam. Pogrùbiti, bivam, bioſam.
-

Xeliise è ſven pogrºbiti,

A tiem draxa vele i3la3i. Man. Bun.

Kraglizza mitridata gli hi

Tac veloni dà liza gnega rad poglimbi.

Rag. Ra

Skormare affatto. Omnino deformare. I3gar

ditti, vam , dioſam -

Tuie i5gardi vàr opéta

I ponovi ſvoje ranne : Pal:

Sformarſi, deformarſi. I3gardittiſe. Pogar

dittiſe, Portixitiſe. Ogrübitiſe.

Sformato. Deformatur., fa, tum. Nagàrdj

en , ma, no. Ogàrdien , ma , no. ſ3gir

dien , ma , no. Poruuxen , ma , no . V.

sfigurato. -

Sfornare, cavar dal forno. E furno estrabere.

I3 vàditi i3 pecchi. -

Sfornato. E furno extra ius . I3vàdjen, ma

no i 3 pecchi,

Sfornire levar i fornimenti. Inſtrumentis nuda

re. Ra5vàrchinàpravu.

Sfornito. Nudus, da, dum. Ra3vàrxen, na,

no. Goo, gòla, gòlo.

Sfortunato. V. Infelice.

Sforzamento lo sforzare. Coadiur, tur. m Sil

lovànje, nja. Uſillovànie, nja. n.

orzare, a ſtringere. Cogo, gir. Silliti, ſillim,

sillioſam. Uſsillovati, sillovati, luiem ,

vaoſam. Uſſilliti, ſigli;vam, lioſam,

Sforzar le porte. Forei perfringere. Doarvatti

vràta. Ra3bitti ſillom vràta.

Sforzarſi, far sforzo. Conor, aris. Sillitiſe .

ſillovatiſe . Usillitiſe . Uſillovatiſe, Ar

vattiſe, arvémſe, arváoſamſe.

On docijnſe guimmi opire

I arvéchiſe ſobbom ſtreeſa, Palm.

Orè3atiſe, teexenſe, tè3oſamſe.

Di ſe ſpraavan baiet oteeze,

Nù mi tojeſvº 3alidu . Palm.

Sforzatamente per forza . Coa&te. Sillòn. 3à

nevòglju .

Sforzato, a ſtretto part. Coadiur, ta, tum. Uſ

ſillován, na, no. Sillován, sigljen. Uſsi

glien, na, no. Sillan, silna, silno. .

Ni, vicchie tarpjetti nenogtich ovi idd

Sillanſam ja riéti. & c. Ra. Gliu.

Sforzatore colui che sforza. Coaior, oris. m.

Uſsilnik, ka . m. Sionik-Silnik, ka . m. U ſ

ſionik, ka . m.

Sforzo, lo sforzarſi Conatus,tus. m. Napor,

Ia e Ills -

Tekuuchi jºſèie . gree s” naporom kakko
Lav

Te la do prodie biebieme, diº è
priv. Sciſ,

Uſſijlnos, ſti. f. Silla, lle. f. Uſſillovànje,

nja. n.

ci sforzo. Enixè . Sillom. Snàgom Uſ
S1 ln O ,

Sforzo, che da più ſi fà in contrario. In diverſa

niſus. Ra3tè3ànje, nia - n. Darpjenje ,

nja , n.

Sforzo

Sforto

Sfracaſ
Sinta

Sfu

tra
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Sforzo per diligenza. V. Diligenza.
Sfracaſſare. 5. Fracaſſare. -

Sfratarſi. Apoſtato, tas, Odmetnutiſe èd réda,

odmccchjémſe, nuoſamſe.

Sfratato . Ordinis deſertor , Odmctnik èd

réda. -

Sfrattare , andar via con preſtezza . Encedo,

dis. I3kìdatiſe, kijdamſe, daoſamſe ,

Dar lo sfratto. V. Eſiliare ,

Sfregiare: V: Fregiare.

Sfregio. V. Fregio.

Sfregolare per ſminuzzare. V. sminuzzare,

Sfregolare per fregare. V. Fregare.

Sfrenamento , lo sfrenare. Freni detrabiio.

Odu5dànje, nja. n.

Sfrenare, levar il freno. Frenum detrahere:

Odujdatti, daavam, daoſam . Dighnuti

ù3du. Ra3u3datti, daavam, dàoſam.

ll levar il freno. Freni detrattio, Odua dànje,

nja. n. Ra3u3dànje, nia, n.

Sfrenatamente. Effranate. Bè3 d3dee. Ra3u3

dáno. Odu5dáno.

Sfrenatezza, inteſo di ſcapeſtrato, e diſſoluto.

Effranatio, onir. f. Ra3pſſctènje, nja. n.

Sfrenato, ſenza freno. Effranatur, ta, tum.

Odu5dán , na» no « Ra3u3dán, ma, no.

Ne3au5dán, na, no. Be3 ſì3dee.

Sfrenato, cioè licenzioſo. V. Licenzioſo .

Scapeſtrato.

Sfrondare. V. Sfogliare.

Lo sfrondare. Frondatio, onis. f. Odliſtànje,

na. n. Odkidànjelijſtia.

Sfrondato. Frondibni nudatur. Odliſtán, ma,
l10 e

Sfrondatore, colui che leva la fronde. Fronda

toe, toris. m. Liſtobèraz, bérza. m.

Sfrontato, sfacciato. V. Sfacciato.

Sfuggire, ſcampare. A fugio, i . Ubjègh-”

nuti , nijvam . ibjeghnuoſam , -

Ieri komuſe ſcio odluuci

Vik neubjeglne toga sieda, Oſm.

I3ètiſe, i5imgljemſe, i5eoſamſe od &c. V.
i liberarſi.

Sfuggire la fatica. Laborem defugere. Uklon.it

tiſe od trdda. Biexatti è d tràda. U3miza

tiſe èd trùda , u 3miccéniſe, zoſamſe.

I si ſve to ºgº «3micce. Oſm.

V. Schifare. V. Ritirarſi.

Sfumare, ſeccare al fumo. Fumo ſecare, Oſù

ſciti nà dim, V. Seccare al fumo.

Sfumato , ſeccato al fumo. Fumoſiccatus, ta,

tum. O ſuu ſcen ma di m . -

Sfumigare, cioè aſſumare. V. Affumare.
-

-

S G

S" levar la gagliardia. Adimere

vires. I 3 nemocchi, nemaagani , i5nemo

i" . Karſcitti mooch. Tàrgati ſnàgu .

1oritti jakóſt. -

Sganaſciare, movere le gote. Mazillas agita

Sgangheramento , lo sgangherare Revulio è

cardine. Dighnùtje, skinutie s'ſtoxèra, illi

s'vè3aa . - -

Sgangherare, cavar da gangheri, Cardine con

vellere. Dighnuti, Skinuti vrata, illi s'ſto

xera. Odbitti vrata s'vé3aa. - -

Sgangherato. Cardine amotus. Dighnút, ski

nut, odbièn s'ſtoxéraa, s'vé3aa .

Sgannare , o diſingannare . V. Diſingan
mare -

Sgarbare, levarla viſtoſità, o garbo. Devenu

fio, ſi as. Ogrùbiti, bivam, bioſam

Sgarbatamente, avverb. Inepte. Neuglſudno.
Gàrdobno. Nesláſno. Nekràſuo. V. Di

ſgratiatamente. -

Sgarbatezza. Turpitudo, dini; f. Neugljudnos,

ſti. f. Gardòbnos, ſti. f. Neslás, ſti . f.

Sgarbato, Indecorus. Deformi. Neugljùdan,

dna, dno. Neoteſsin, na , no. Metafor.

Gàrd, da, do. Nesláſtan, Neslàſna, ne

sliſno, V. Diſgratiato - - -

Sgherro, bravo. Sicarius, rii. m. Ra3bójnik,

º" . m. Ubòjza, ze. m. Proverbialmente.

Cjovjèk s'köza, i s'konòpza. -

Sghignazzare , ridere con ſtrepito. V. Ri

dere.

Sgocciolare, bere, e votare tutto. Exhaurio,

ris. I 32jèditi," , dioſam . 13pitti,

pijam, pioſam . Poſarkatti dò dnà. Svè po

ſcmarkatti. Osſi ſciti ciàſcju.

Sgombrare, votare. Vacuum facio. 13ptà.3ni

s ti, nijvam, nioſam.

Sgombrato. Vacuui factus, ta, tum. I3pra

a3gneri , ma , no

Sgomentare. V. Sbigottire.

Sgonfiamento, lo ſgonfiare. Reflare . I 3dd

ſcènje, nja , n. Odàſcènje, mia. n. Odadu

utje, tja.

Sgonfiare, contrario di gonfiare . Reflo , ar.

I3dùſciti & c. Odadutti, odadimgljem,duo

ſann. Cinitti dà ſciò i3duuſci: . . ..

Sgonfiarſi. Detumeo, me . I3pahati, hijvam,

baoſam. I3duttiſe, dimamſe, i3duoſamſe.

Odaduttiſe, dijmamſe, duoſamſe.

Sgonfiato : guod detumuit . Odadút , oda
dita, odadito. -

Sgorgare uſcir dal gorgo, V. Scaturire,

Sgorgare in qualche fuogo, come i fiumi nel

mare. Influo, vir. Utjezati ſi muore & c.

Utecchi, utieccén, utekaoſam.

I slobodee ? romona

Pºn, è zàrno more utieccé. Palm.

Sljèvatiſe, vam ſe, vaoſamſe.

Sgradire, cioè non gradire. Acceptum non ha

bere. Neprfmiti , mam, ujè ſam primio .

Nehvàliti, lim, niéſam hvàlio.

Sgraffiare. V. Graffiare.

Sgraffiato. V. Graffiato.

Sgraffiatura. V. Graffiatura. -

Sgranellamento, lo ſgranellare. Rai3cimànje,

6 cimànje grò3dja &e.

Sgranellare, levar i grani, come dall' uva,re. V. Maſticare.

O O Q e ſim ile,
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e ſimile, Acino, legere. R43cimati, 5cima

ti grò3dje & c. -

Sgranellato. R i3cimán, na, no. 6cimán,

ma , no a -

Sgratiatamente. V. Sgarbatamente.

Sgratiato, ſenza gratia, o garbo. Illepidui, da,

dum. Neslàſtan , neslà ſua, slàſno . Neu

gliudní, na , no.Nei , ſua, ſmo, Ne

slán, Ana, no. Bè3 nàcina. -

Sgravare. V. Alleggerire.

Sgridare, riprendere con gridi . Objurgo, gar .

Navikati nà tkòga. fiorjècitiſe natkòga.

Búhnuti, nà tkòga parola del volgo.

Lo ſgridare. Obiurgatio, onir. f. Navikànje,

nja. n. Iſpriècène, nja. n.

Sgridato: V. Ripreſo.

Sgroppare, ſnodare. V. Snodare.

Sgroſſare, levar la groſſezza. Tenuo, ar. Oteſ

ſatti, ſſivam, oteſſaoſam. Teſſatti, ſcém,

ſaoſam . Otànciti, ci;van, ciofam . Pro

tanciti, protancivam, protàncioſam.

o ſgroſſare. Tenuatio, onis. Oteſsànie, nja.

u. Otàncènje, nja. n. - -

Sgroſſato. Tenuatus, ta, tum. Oteſsán, séna,

sáno. Protaancen, ma, no.

Sguainare. V. Sfoderare.

Sguardare. V. Guardare.

Sguardo. V. Guardo.

Sguazzare, darſi piacere. Oble fare ſe . Uxi

vati, vam, vaoſam.

Sguazzare, far feſta. Triumplo, phat. Igratti

òd veſsèglja.

Sguizzare proprio de peſci. Elabor, beri. I3

mizatiſe , i 3miccémſe , zoſamſe . I5pù3

nutiſe, niivamſe, nuoſamſe. I3maknuttiſe,

" i3maknùoſamſe.

Sguſciare, cavar dal guſcio. V. Scorzare.
- - --

-

S I

Si ſignorſi. Etiam. Takkoje . Takkojès.

CS •

Si, o no. Autetiam, aut non, Jeli, nieli.

Sia come ſi voglia. Uicumque. Sctomudrágo.

Buddi kakkomudrágo.

Sate il benvenuto. Felixi" adven

tus tuus . Dòbro dofcjáo . Dòbroſi do

S" mal -

Nate il mal vennto . Infelix , infauſuſque ſi

adventus tuur. Ni"oſc i"tigi
doſciao, Nè i dòbar ciàs doſcio,

Sibilare, fiſchiare. V. Fiſchiare.

Sibilla. Sibilla, le. f. Sibilla, le.. f.

Sicario. V. Sgherio.

3 ità. V. Secchezza.

Sicilia, Iſola , o Regno chiariſſimo. Trina

- o , a .f. Sicilia, lie. f.

i me, in quella guiſa. Ut. Kakko.

Si oro filo d'Egitto. Sicomorus, ri. f.

i ska ſmokva. Smòkva gluſcizza, -

S ute nte 7 te avverb. Slóbodno. 3drav

ve t-3 avehilili. U3dáno,

- - - –--

Sicuramente, certamente, V. Certamente,

Sicurezza. Securitas, tit. f Slóbodnos, ſti. f.

Be3poghibilnos, ſti, f. U3dànoſt, ſti. Ne

poghi bilnos, ſti, f - .

Sicuro, certo. V. Certo, -

Sicuro agett. Tutur, a tum. Slóbodan, dna,
dno. - i -

Ghdì slobodni mi ſtojechi

Dà od nas nitko neſtaveliaſe. Palm.

" , dána, dino. Slobodan èd poghi

ll 1 • -

Eſſere, o ſtare in ſicuro. In tuto eſſe. Biti è

ſaliraagnenu, u slóbodnu mjeſtu.

Sicurtà, pieggiaria : Fideiuſſio, onis f Jam

ſtvo, ſtva. m. PoràStvo, tva. n. -

Sicurtà, colui, che fa ſicurtà, Sponſor, oris .

m. Jamaz, jànza. Poruk, ka m.

Far la ſicuità ad uno. Pro aliquºſondere. Jám

citiſe , já mcimſe, jáncioſamſe 3à tkòga .

Ujimcitiſe; uiamcivamſe, ujimcioſamſe,

3à tkòga. Uhittitiſe 5à jamza , illiti ji

maz.

U vjerru nedaavam , jamazſe neh?ttam .

al re a se

Biti Poràk. bronciº , cjùjemſe, cio

ſamſe. - -

Dar ſicurtà. Satir dare. Datti jamza. Datti

pòruka.

Cavarſi dalla ſicurtà, cioè laſciar d'eſſer pieg

gio. A cautione ſe liberare . I3iámcitiſe ,

ciùjemfe, i3,ámeioſamſe.

Siena Città nobiliſſima di Toſcana. Sena, e fa

Siéna, ne. f. -

Siepare, far ſepe. V. Aſſiepare. -

Siepe, cioè fratta. V. Fratta. -

Siero, eſcremento acquoſo del latte. Serum, ri

n. Mlach;eniza, ze. f. Sûrutva, tve. f. Sû

º rutka, ke. f.

Sieroſità, l'aſtratto di ſieroſo Seroſtar, tatr.

ſi stavo , ſtva . n. Vòdnoſt , vòdno

ſti. f.

Sieroſo agett., che ha in ſe del ſiero. Seroſur,

ſa, ſum. Surutni, na , no. Vodeni, na»

Imo e

Sigillanento, il ſigillare. Signatio, onir. f.

5apeccjatènje, nja. n.

Sigiliare agetti di ſigillo. Sigillaris, 9 l oc re e

Pec)atni, na, no. -

Sigillare, e ſugellare, improntar con ſigillo.

Signo, ar . Pecjàtiti, tim, pécciatioſam,

3apecjàtiti,tijvim,3apecciatiofam, 3abiliè

xiti, xùjem, «ioſam . . -

Sigillato. O ſiena ut, ta, tum , 3apeciàt en,

na, no. 3 i biglièxen , na, no . Oſia bia

goslovjenin im, non 3ahigliexen Benediktov

e vot bla oro vien . S. Ben.

Sgillatore, colui che ſigilla. O ſignator, oris -

vi Peciatnik, tika. m.

Sigillo, e ſugello, ſegno, che ſi fa ſigillando.

Signatura, re.t. 3apeci tre, tra n. Pec at ,

tta. m. Bigliègh, gl egga. n.

Sigillo, o ſugello, ſtron,ento col quale s'im

proiſta » .

Si

Si

Si
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pronta. Signum, gni. Peciàt, tta, m .

Sigillo falſo. Signum adulterinum. Peciàt pri

cigneni, illi pricignèn, gnèna, èno.

Significamento. V. Significanza. .

Significatamente, chiaramente, o eſpreſſa

mente. V. Chiaramente.

Significanza, ſignificazione. Significatio, onir.

f Poká5anje, nia. n. T6macènje, mia n.

3lamènje, nja . n.

Significare, dare, o far ſegno. Significo, car.

" nujem, nuoſam, illi 3làme

novoſam . Pocétak od Miſé prikazuie , i

3làmenuje onu zegliu veli ku & c. Kon. Dat

ti 3 lamen. 3lámeniti, nim, nioſam.

Er kakko imme tvee 5lameni slavnu cias

º" citi od ſve druzine, i ſvieh nar.

al

Significare, far intendere. V. Avviſare.

Significare, per augurare. V. Augurare.

Significativo, che ſignifica . Significabilis, 3°

le. 3limenit, ta, to.

Pòd oblikom od beſjedaa

3laimenitjeb vam govori. Palm.

Significato agett. Significatus, ta, tum. 3li

menován , ma, no,

Signora, donna, e padrona. Domina, ne. f.

Goſpòja, je. f. Göſpa, pee. f. Goſpodarizza,

7 Lee to

Signoraggio, e ſignoria. Dominium, nii. n.

Goſpòdſtvo, tva. n.

Signore, colui, che ha dominio. Dominus, ni.

m. Goſpodàr. ra. m. Goſpàr, ra. m. Goſpo

din, na.. m. Goſpoditegl, glja. m.

Signore della quarta parte d'una Provinzia .

giº , che, m. Goſpodàr cetvartóga

jela.

Da del ſignore. Dominum appellare. 3vatti

Goſpodinom, illi goſparom. -

Signoreggievole, cioè imperioſo. Imperioſur,

ſa, ſum, Goſpodski, ki, ko.

Signoreggiamento, il ſignoreggiare. Domina

itti tus. m. Goſpodovanje, nja. m. Goſpo

dàrſtvo, tva. n. -

Signoreggiante. Dominans, nti. Goſpoduju

" , chja , chje . Stolujuuchi , chja ,

chje,

Signoreggiare. Dominor, aris. Goſpodovatti,

dijem, goſpodovöſam, Goſpoditti, dijm ,

º;"
-

-

s eſuli oni goſodilli,

I3" iſtira. Oſm.

stolovatti, là em , vóſam. -

Bili 5magne, illi ſricchja,

Jur ſolova nè Dumàiu - Oſm.

Vlàdati, dan, daoſam. ,

lºdie vlaada nieſta, i ſenni

Pakglienoga ſvita tamna, Palm,

Oblàdati, dam, daofam . Akko mnome ne

budit obladali. Alb.

Signoreggiare ampiamente. Latè dominari,

apovidati è proſtranuo, 3apovičdati dò

iràja ſvjéta. -

Svjeh narodaa krunnu piita.

i; tve occìnſivo, datehju uréda

a darxivam dò kraj ſvita

Tve priſtoglie 3apovjeeda,

I tvoi,ſciuie primi oblaaſni

Markit 3apad," jaſni. Gior. Pſa 1.

Eſſer ſignoreggiato. Dominor, aris. Biti go

ſpodován. Biti pòd goſpodſtvom . Biti

vlaadan. s -

Signoreggiatore. Dominator, oris, m. Goſpo

ditegl, glia. m. -

ignoreggiatrice. Dominatrix, cit. f Goſpo

ditegliza, ze.

Signorevole. V. Signorile.

Signoria, il ſignoreggiare. V. Signoreggia

1mento,

Signoria, ſtato di ſignore. Ditio, onis. f. Go

ſpòdſtvo, ſtya. n. Vladànje, nja . n.

ignoria, cioè magiſtrato ſupremo di Repu

blica, Domini, oram. m. p. Goſpòda, dee.

m. p. Vlaſteli, tèlaa. m. plur.

Signorile, ſignorevole agett. da ſignore. Do

minicus, ca, cum . Goſpodski, ká, ko. Go

ſpodicni, né , né. -

Signorilmente, alla ſignorile. Dominico mere.

Goſpòdski. Nà Goſpodsku - Nà vlaſe

osku. Vlàſtelski - -

Signozzare. V. Singhiozzare.

Sigurtà. V. Sicurta.

Silaro, e ſelaro erba nota. Siler, ris, m. Sé

len, ni. f. Sèlena, ne. f. -

Silentio il tacere. Silentium, tif, n, Múk ò

mika . m. .

Jedan milk, jadovit

pritgnee. Glub.

Mücjànje, nja. n. -

Silentio profondo. Silentium altum. Dubokke

mſiciànie . -

Conio. Silentia. Mükom .

Servare il ſilentio. Silentiumagere - Mſciatti,

mùcijm, mſicjaoſam. -

'aſſar ſotto ſilentio. Silentio preterire - Mſi

cjati o kojój ſtvaari,

Silioiº noto. Siler, ris, n, Rakitta,

te a te -

Siliqua. V. Guſcio. -

Sillaba. Syllaba, ba. f Slóvka, ke. f.

A ſillaba per ſillaba, Syllibatim . Slivku pò

slóvku,

Sillaba breve. Slévka kratkorècna,

Sillabalonga, Slovka dugorècna.

Sillogiſmo. V. Argomento.

Silveſtro nome proprio d'uomo. Silveſter, ſtri.

m. Silvèſtar, ſtra. m. Sijlve, ve. m

Silveſtre, ſelvaggio. V. Selvaggio e

Simbolo per figura. V. Figura

Simetria. V, Simitria. - -

Simile, ſimigliante. Simili, é hoc le Slicni»

ma v no a -

jehu zarim gli ubi sliene. Oſm.

Prijiicjan , cnà , cno . Priklàdan , dua »

- duo, Prik

pàn ghgniéva , è

-

O o o o 2
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Priklidauſi Rakka , ki idé na3dda .
Tir.

Takmèn,takmèna, takmènº

svakka riec takmèna nije k tàrzu , nik'

dil- Rag. Ra5. -

Jednoslicni , ma , no- Pukki, ká, kó.

Simile per eguale. V. Pari. -

Alquanto ſimile. Subſimilis, &.le. Setogòd,

prijlicjan, ---

Molto ſimile. Perſimili, º le . Premprili

can, cna, emo:
Più ſimile Similior, 3 us. Slicnij , a , e

Priliicnij. piaini , nipa, nije.

Similiſſimamente. Simillime. Nájslicnije .

Nájprilicnije. Náiprikladnije. Priprijlicno
Prilicho. Pripriklàdno.

Similiſſimo, ſommamente ſimile. Simillimur,

ma, mum. Nájslicnij, a, e. Nájprikladnij.

Prislicni, ma , no. Priprijlic ni, na, no.

Eſſer ſimile. V. Aſſomigliarſi.

Similitudine, ſomiglianza. Similitudo, inis.

"sio, i "Pigia.
dnos, ſti, f. Slikka, ke. f.

Ljeepae liepós, kojd occimma

Slikku od liepee duſcee kaaxe.

Ljepſcia dºſeja 3 koia imi

Bonju likka, dare draxe:

A najljepſe i Boogbie paka

U köm, pò köm, r” Kiemſu ſvakka • Ra3.

Similmente. Similiter. Takkojer.

Simitria proportione . Symmetria , trie. f.

Skladnorèdnos , ſti . f. V. Compartimen

tO -

Simonia, vendita di coſe ſagre, Simonia, nie.

Svetopròdaja, je. f. Scimunova targòvi

na. simonia, nie. f.

Simpatia. Natura convenintia. Narávna sli

cqós. Jednodùſcnés, ſti- f -

Simpatia di coſtumi. Morumſimilitudo. 3amjè

nita jednodùſcnós. 3amjènito narávno pri

ghnuutje.

Fiavere con uno ſimpatia di natura , o di

coſtumi . Cum aliquo natura , vel moribus

eongruere. Biti tkomujednochjùdan, Imat

ti narávno prighnuutje prèma tkòmu .

simulacro , imagine, o effigie d'una coſa.

Simulacrum, cri. n. Prilika, ke: f. Slikka,

" . f. Prover. Naſclaje slikka prili
u .

- Simulare. V. Fingere,
Simulatamente . V. Fintamente,

iSimulatione . V. Fintione , V. Doppiez -

12 ,

Simulato. V. Finto,

Simulatore. V. Doppio, V. Fingitore,
Simultà odio coperto. Simultar, tir. f. Otáj

na navidos Mar:3ènje otájno.

H aver ſimultà con uno . Gerere ſimultatem

eum, aliquo. Skróvno nà tkòga marajetti.

Skròvito nenaviditi.

Sinai, mente altiſſimo ſopra l'Arabia, Sini,
n air Sinaj, ia, m,

Sinceramente avver. con ſincerità. Sincerlº

Nehimbèno. Ciſto . Pravvo . iſtinito .

Nevarglivo. Neprivàrno,

Sincerità. Sinceritas , tis . f Nehimbèn6s ,

ſti . f. iſtinitós , ſti . f. Nevirka ,

ke. f. -

Stiid, nevarka , vierra i3braana .

I miciànie , kjem ſviei debi . San .

cm e

Sincero. Sincerus, ra , rum . V. Ingenuo,

Sincope . V. Svenimento grande:

sisi , rimorſo di conſcienza. V. Rimor

O •

Sindicare. Repetundarum accuſare. Pogvatti

nà rà5loghe .

Sindicare i fatti altrui . V. Cenſurare.

Stare al ſindicato. Imperii apminiſtrati ratio

nem reddera . Datti ra3loghe èd vlada

nga

Sindico, riveditor di ragione a chi ha gover

nato qualche commune. Syndicus , ci - ma

Raſuditegl, glia m:

si" , ſin a che fine . Quatenùs . Dò
e ,

Sinfonia. V. Armonia.

s"rando avver. Singultim . Jezzaiſi
cm 1 e

Singhiozzare. Singultio, tis. Jezzati , zam»
zaoſam. Propriamente per dolore.

Singhiozzare. Singultio , tis. Setuzzàtiſe ,

ziſe, zaloſe col dat. V. G. Menniſe ſºtuz

Tla ,

Chi ſinghiozza per dolore ... Singultient ,

" . c. Tkò jezzi. Jezzajuuchi , chja ,

ch1c -

siano . Singultur , tut . m. Sctuzzànje ,

i" n. Jezzànje, nja. n. proprio per do
ore e -

Singolare, cioè unico , adiet. Singularir ,

3 re . Jedijni , ma , no . Sám , ſama ,

ſimo,

Singolare , particolare . V. Particolare,
Singolarmente, particolarmente. Precipuè -

º" Posòbito. Nàvlaſtito. Poſsobno,

V. G. Poſsòbno hvaagljen.

simentº, unicamente. Unicº. Jedino

Im0 ,

Singolarmente, cioè ad uno per uno. Singiº

latim. Jèdan pò èdan.

sia. Singularitas, tit . f. Osòbitós ,
1 - Io

Singulto. V. Singhiozzo,
Siniſcalco. V. Scalco.

Siniſtro, mancino, adiet oppoſto al deſtro.

Lavus , va, vum, Lieevi, va, vo e -

Sino , fino , inſino , prop. terminale. Ad -

Dò - Dèri dò -

Dò bieeloga deri danka, Ra3.

Sin a quando. V. Fin à quando.

Sinche. V. Finche.

Siracuſa Città di Sicilia . Syracaſe, ſarum

-f. p. Sirakiſa 5 ſe f.

-

Sirc
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Slegare, cioè ſciogliere. V. Sciogliere,

Sirena, V. Serena.

Siringa. V. Zampogna di più canne.

Sirmio Città nella Pannonia. Sirmium, mij.

n. Mitroviza , ze . f Srjeem , ma ,

ill,

Sirocco vento noto . Notur , ti . m. Jùgh ,

a , m.

Sitibondo, che ha ſete. Sitibundus, da, dum.

Xeedan , dna, dno.

Sito, ſituatione . Situs , tus . m. Mjèſto ,

ſta. n.

Sito da fabricare. Area, rea f Proſtér, illi

mjèſto 5à graaghje

Situare.i" Namjèſtiti, ftijvam, n4

mjeſtioſam . Poloxitti , laagam , xio
ſam .

Situato. Situr, ta, tum. Namjèſten, na, no.

Polòxon, na, no.

Situatione. V. Sito. -

S L

Lacciamento. V. Scioglimento,

Slacciare . V. Sſciogliere.

Slanciarſi. V. Avventarſi.

Slargare, far largo. Laxo, nas. Ra3kriliti,

ra3kriglijvam , krilioſam.

Erme, vajmeh, mukke, i jaddi

Naſaarnºſce ſvi najvecchi,

I pò moioi duſei, i tilu - .

Ra3kriliſce vldi nemillu. Gior. Pſal.

Raſciriti, rivam , rioſam . Raſproſtràn

niti a niivam, nioſam. V. Allargare.

Lo slargare. Laxatio, onir. f. Raſcirènje,
nja. n. Ráſproſtragnènje, nja , n. sre

Slargare le gambe, come fà un'Animale .

Crura pandere . Ra3krécitiſe , cijvamſe ,

cioſamſe. - -

Lo slargare le gambe. Crurum divaricatio .

Ra3krécènje, nja. n.

Slargatº. La natur , a. m. Raſcijren , ma ,

no. Ra3proſtràgnen, ma, no.

Slargato in ſenſo dell'Animale con le gambe

slargate. Divaricati, cruribur. Ra3kreecen,

ma , no ,

Slattare, rimovere dalla poppa. Ladie depelle

re Odbitti èd ſiſſee, od mljeka, èd pàr

ſi . Odncitti èd ſiſſee.

Lo slattare, slattamento. Ab ubere depulſio.
Odbiénje èd ſiſſee.

Slattato, ſpoppato: Laite depulſus, ſa, ſum.

Odbjèn od ſiſſee, èna, éno. Oducén òd ſiſ

ſee, cèna, cèno.

Slava, Donna dell' Illirio. Ilyrica mulier .

Slevinka, ke. f..Slovínkigna, gne.

Slovinkigue slavne Vile -

ebbi gojee t lavno vocchje. Ivan,

Slavo, nativº dell'Illirio. Illyricus bomo, vel

ex Illyrio. Slovin, na . m.

Slegato. V. Sciolto. e - º

Slogamento, ſmovimento d'oſſo. Luxatio 5

onis . f Navinàtje, tia. n. Rá3mjeſctè

. nje, nia. n." , nja. n.

Slogare, diceſi d'un oſſo, che ſi muove dal ſuo

" Luxo, ar. Ra3globitti, i":
bioſam. Uviuuti, nijvam , nuoſam. 13

vinuti &c.

Slºgarſi. Luxor, aris. Loco, vel ſede moveri.

Sſctettitiſe tkòmu raka, nogga &c. Uvi

nutiſe, I3 vinutiſe. Ra3globittiſe.

Slogato. Luxatus, ta. m. Iſºtetten, na, no.

vijnit, ta, to. I3vijnit, ta, to. Rai3

globglien, nas no.

Sloggiare. V. Diloggiare.

Slombare, è di lombare, cioè rompere, è in

debolire i 'lombi. Delambo, bas . Slomitti

lèghia. Rai3bitti bokke . Slomitti u kar

ſtjeh, Navinuti ſi kàrſtjeh

Slombato. Delumbatus, ta, tum . Slòmjen il

bozzjeh leghieh .

Slongamento, il far longo. Productio, onir. f

Prodigljènje, nja. prodagliºne , nja . n°

Slongare, slungare, far longo. Produco, cir

Podigliti, glujém, glioſam. Prodiglivati,

gliIvan , voſam . i", 5 teeXem ,

i"cºn Prodàgliti , gliivam , glio

alllo

Slongare, tirar a lungo. V. Prolungare.

SIongarſi. Extendor, eris. Potéghnuti ſe, tee

xemſe, ghnuoſamſe.

I planina ſtaara opéta

- Proſtire muſe, i proteene, Oſm.

Slongato. Produciur, ſta, tum . Prodijglien,

na, no. Produuglien, na, no. Proteegh

nſit, ta , to .

i Slontanare. Sejungo , gir. Odalecitti , cii

vºm, cioſam. V. separare. V. Allonta

Ilate o -

Slontanato. Seiunºus, ta, tum. Odaleccèn,

ma , no , V. Separato. V. Allontanato.

- S M

S Maccare, far ſmacco, affronto. V. Aſ

fronto.

Smaccare, rintuzzare. V. Rintuzzare.

Smaccato, rintuzzato. V. Rintuzzato.

Smacchiare, V. Macchiare,

Smacco, V. Affronto,

Snagliare , levar le maglie. Dilorico, car.

. Raſplèſti, raſpljétam, raſplèoſam.

Smagrare, e ſmagrire. Maceſco, ſci. Màr

ſcjaviti , vim , viofam . Omarſcjàviti,

Màrſcjavím, vioſam. Parole ſemibarbare,

ma uſate. Mlednitti, nijn, nioſam. O

mlednjetti , Mledniim , omlednioſam .

13marſciaviti , Marſciàvim , màrſciavio
am e

Far ſmagrare. Maciem afferre - Omlednitti,

tkoga. Cinitti 13marſciaviti,

Smagrimento. V. Magrezza,

Smagrito. Macilentus , ta, tum. Mlèdan,

mlèdna , mlédno. Omdèdjen , ma 2, no
- MAr

a
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Màrſcjàv, va , vò.

Smaltare, coprir di ſmalto. Encauſto pingere,

Napiſati goruchizzom.

Smaltato ad;et: figurato di ſmalto. Encauſias,

ta, tum. Napiſan goruchizzom.

Smaltire. V. Digerire.

Smaltire la mercantia. V. Vendere.

Smalto, materia vitrea atta a dipingere. En

catſum, ti n. Goruchizza, zze. f.

Smania, furore. Furor, roris. m. P6manna,

me . f. Småmgljenje, nia. n. Bjès, ſtif.

B és, fa. m.

Smaniare, infuriare. Inſanio, is. Pomânmi

tiſc , gli vam ſe, mioſamſe . Småmitiſe,

i" , ſmàmioſamſe . U3bjéſtitiſe ,

ijvamſe, ſtioſamſe. Udritti u biés.

Smantellare, diceſi propriamente di fortezza,

od'altro luogo, a cui ſi levano le mura, è

ſimile. Muros dirvere. V. Atterrare . V.

Abbattere.

Smarrimento di ſtrada . Deviatio, onir. f.

3ablüdjenje, nja . n. I5gubgljènje, pata.

3aſcjà ſtje pàta.

Smarrire, perdere. V. Perdere.

Smarrire la ſtrada , andar fuori di ſtrada.

Aberro, rar. 3àchi pſit. 3àchi s'púta . l 3

gubitti pſit , 3ablùditi s'pſta.

Smarrirſi, perderſi d'animo, V. Sbigottirſi,

Smarrito, perduto. V. Perduto.

Smarrito, sbigottito. V. Sbigottito.

Smarrito fuor di ſtrada. Devius , a , um.

Stranpuutni , ma , no.

Smarra, ſorte di ſpada, con la quale s'impa

ra di ſcherma. Gladius bebes. Màc be3ràt
lº 1 e -

Smaſcherare, levar la maſchera. Perſham

detrahere. Skinuti priobra3n. Ra3obrà3i

ti, 3ijvam, 3iofam . -- --- .

Smaſcherato, ſenza maſchera. Be3 priobra

5e. Ra3obrà3en, na, no:

Smattonare, levar i mattoni dal pavimento .

Lateres à pavimento auferre . Raskopatti

epekke . -

Smembramento, ſtaccamento, o tagliamen

to di membra . Rá3darpiènje, na . n.

Isjecènie, adaa. -

Smembrare, ſtaccare, o tagliar le membra,

Deartuo, tuar. Rai3dàrpiti . Ra3komár

diti. Rasjecchi fida, siècem, siekkóſam.

Smembrare, cioè ſerarare. Abrampo, pii .

Odajèpiti, pivam, pioſam. V. Separare,

Smembrato part. d imembrato , Deartuatus,

ta, tum. Ra3dàrpglien nà ada. Rai3

komárdjen ," nà alla . Ra3glòb

glien, na, no. proprio dell'oſſa.

Smembrato , ſeparato. Abruptus, ta, tum,

Odzjeepgljen, ma, no. V. separato.

Smemorato, V. Scordevole, - -

Smenticanza. V. scordanza.

Smenticarſi. V. scordarſi.

Smenticato. V. scordevole.

Smentimento, il dar mentita. Mendacij chie

ºtur. Laxui ſikor. Là Knokorènje,

Smentire, cioè dar mentita. Menda cium ai?

cui obiicere. Prikoritti, Korijm, korioſam.

Ukoritti tkòga làxi, ukorijvam , rioſam.

Smeraldo. Smaragdur, di . f Smeráld, lda .

m,

Smerdare, imbrattare uno con merda. Merdo,

das. I5govmitti, nijvam , nieſam - Gov

nitti , govnijm , nioſam. omargliatti ,

oghnùſiti gòvnon - - -

Smerdato, imbrattato di merda. Stereore in

quinatur. I3goovgnen, na, no. Gòvnom

omarglian , illi ogbnuſen.

Smergo, ucello noto: Mergus , gi. m. Né

ra7 , rLa . m,

Smeriglio, uccello di ſpecie di Sparaviere.

Niſur., ſur . m. Kragugljaz , glza - me

Zarnòvaz, vza . m.

Smezzare, cioè dividere, o partire per mez

zo. Dimidiatim dividere . Rai3dièliti nà

poo. Razdvoitti, dvaajani , dvoioſam -

Smezzato. V. Dimezzato.

Smidollare, cavar la midolla - Emedullo,

lai. I 5 vaditi nòſa k. - -

Smilace herba . Smilax, lacis. Tetivikka,

Ke. f. - .

Smilzezza, l'eſſer ſmilzo. Gracilitas, tati -

f Tankòvitós, ſti. f. Tancina 3.nee: f.

Smilzo , ſottile . Gracilis , le. Tankòvit,

vita, vito . V. Gracile .

Sminuire, diminuire. V. Scemare. V. Man

care. V. Diminuire.

Sminuzzamento, i tagliar in pezzetti Conciſo

minutatim. Re 3ànje né dròbno.

Sminuzzamento con le mani. Contminutio »

onir. f. Smarvgljenje, nja. n. Drobglie

nje, nja • n. . . . . . . . . . .

Sminuzzare, tagliar in pezzetti minuti Mi

nutatim concidere. Rè5ati . I3rè3ati nà

dròbno, nà sitao. I 3prisjèvati , sieezam -

zóſam , tagliato in pezzetti molto minuti -

Sminuzzare con le dita, o in modo ſimile

Comminuo , nais. Drobittti, bijm , bio

ſam. Ragdrobitti, bivam, bioſam. Ras

màrviti, Marvim, vioſam. - - -

Sminuzzare dentro in qualche coſa. Udrobit,

ti, bijvam, bioſam. Nadrobitti, bijvam»
bioſam. -

Sminuzzare, metaf, cioè trattar a minutº una

queſtione, Rem ad vivum reſecore: Totiliti»

tozijlim, lioſam. I3toziliti, lijvam, lio

ſam. -

Sminuzzarſi. Comminnor, nueris. Màrvitti

ſe. Drobittiſe. Ragmàsvitiſe

Sminuzzato, tagliato in pezzi minuti . Minº

tatim conciſur. I5re3án, na sitno, né duob

no. 15prisjee3an, na, no. - -

º Smiſuratamente. V. Ecceſſivamente.

Smiſurato. V. Ecceſſivo.

Smoccatoio. V. Smaccolatoio. . .

Snoccolamento, lo ſmoccolare. Emnºio

nis. f Uſsèknuutje, ta: n.
Snooc
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Smoccolare, torvia la parte arſa dello ſtop

pino. Emungo, gis. Uſseknuti, gnijvam,

nuoſam.

Smoccolare il naſo. Emungere naſum. Uſsék

nuti noos.Uſséknutiſe, uſſeknivamſe, nuo

ſamſe.

Smoccolato part. Emunitus, ta, tum. Uſse

eknit , ta , to.

Smoccolatoio, ſtromento col quale ſi ſmocco

la. Emunciorium, rii. n. Kljeſcha 3à ſviè

chie.

Smoccolatura , parte dello ſtoppino già arſa.

Fungus, gi. m. I3gorak, i3górka. m.
Smodato, io", . V. Immoderato,

Smoderatamente . V. lmmoderatamente .

V. Ecceſſivamente ,

Smoderatezza. V. Ecceſſo.

Smoderato. V. Ecceſſivo.

Smontare. V. Scavalcare. V. Scendere .

Smontare un Cannone. Murale tormentum ex

armamento deijcere. Sväliti vegliu puſkus kol

d .

Smorto. V. Pallido.

Smorzamento. V. Spengimento -

Snmorzare. V. Spegnere.

Smoſſo, slogato. V. Slogato

Smoſſo. V. Moſſo.

Smovere, far tremare. V. Crollare.

Smovere , movere. V. Movere.

Smugnere. V. Mugnere.

Smunto, magro. V. Magre.

Smuranento . sfabricamento di muro. Deſtru

ctio onis. f. Ra3orenje, mia. n Ra5ggra

djenje, º": nja. n.

Smurare, sfabricare . Demclior, ris. Ra3

graditi, dijem, dioſam.

Tjem ko 3graddu ra3graditchieſe

I3graditiih nech opera. Gior. Pſ.

Ra3idati, 3ighjujem, 3idaoſam.

Smurato. Demolitur, a , m. Ra3graadjen,

na» no - Ra3ijdan , na , no.

S N

Namorarſi. Miſum facere amorem. Odbit

S ti ſe èd gliàbavi: Oſtà vitigljúbav.

Suello, agile, V. Agile.

Snervare, tagliare, o guaſtari nervi. Enervo,

var. I 5targati Kille, targim , 13targao

ſam . Pris,ecchi xille, pcisjeezam , prisiek

koſam . .

i lo ſnervare. Enervare. I3targànie xílaa .

snervare per pnetaf. Debilitare. V. Debili

tal e .

Snervato. Enervatur , ta, tum. I3targån,

na, no. V, Debilitato.

Snidare cacciar dal nido. Nido e turbare. I3

tjerati i3 hgnie 3da . 13ghjè3diti, 3divam,

3diofan.

Snidato. ex nido exturbatur. i3ghjee3den, de
ina, deno.

i nocciolare. Enucleo, clear , I3vàditi . ſrè

-

dinu .

Snodare, ſciogliere. V. Sciogliere,

Snodare , ſciorre, o levar via i nodi. Enodo,

dar. Ra3u5latti, laavam , l&ſan. Odu3

latti. Odrjèſciti i 3le , odrjeeſcjùjem, od

rjéſcioſam.

Lo ſnodare. Enodatio, onir. f. Oduslànje,

nja . n. Ra3u5lanie, nia. n.

Snodato. Enodatur, ta, tum. Rá3u3lán,na,

no. Odu5lán, na, no.

S O

Oave. V. Suave.

Sobornare, ſi dice di teſtimonij, acciò di

chino il falſo, o del giudice. Teſter ſubornare

Podmititi, tim, tioſam. Podmitivati,vam,

tivoſam. 3aloxitti ſviedokke, 3alaagam ,
xioſani.

Sobornato. Subornatur, ta, tum. Podmijchi

en, na, no. 3alòxen, na, no.

Il ſobornare. Subornatio, onis. f. Podmichjè

nje, nia. n. 3aloxenje ſvjedókaa . -

Sebriamente, temperatamente. Sobriè. Trié

3no, -

Sobrietà , temperanza nel mangiare, e bevere.

Sobrietar, tir. f. Triè3nos, i; . f.

Sobrio, temperato nel mangiare, e bevere -

Sobrius, bria, um. Trjee3an, triè3na, trie

e3no.

Socchiudere, chiudere non affatto. Oſtium ex

parte claudere. Pritvoritti , tvorám , rio

ſam .

Il ſocchiudere. Pritvorènje, nja.

Socchiuſo. Ex parte clauſus. Pritvòren, na ,
100 e

Soccorrere, dar ajuto. Succurro, ris. Pomoc

chi, pomàgati, gam , gaoſam . Datti pſi

mooch. Podpomocchi, maagam, podpomà

goſam. Ugledati, ugleedam, daoſam, pro

prio dei poveri mirati con pieta. Uvrjèxiti,

Vrjeexim, xioſam. Utièſciti , ſcijvam ,

ſcioſam.

Soccorſo, aiuto. Subſidium, dii. n. Pomooch,

cchi. f. Podpomexenje, nja. n. Ugledanie,

nja . n.

Mandar ſoccorſo. Preſidium mittere. Posſatti

pó mooch .

Venire in ſoccorſo. Suppetias ferre. Dòchini

pómooch. - -

Soccorſo agett. Sublevatur, ta, tum. Pomò

xen, ma , no. Podpomòxen. Ugledin, ma,

110 e -

m

-

Socera. V. Suocera .

Socero. V. Suocero.

ocietà compagnia in mercantia . Societas, tir.

f Druuxba òd targòvine , Ortacènje ,

ti la , ne

Far ſocietà di mercantie. Societatem inire.

Udi ixitiſe à targòvinu. Uortàcitiſe, vam

ſe, cioſamſe, parola barbara uſata,

Socio in mercantia. Jociure ci. m. Druugh
il tar
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-

il targòvini. Ortàk, takka, parola barbara,
mà uſata -

Sodamente, con ſodezza. Solide. Temeglit

to. Stávno . Krèpko.

Sodezza. V. Saldezza.

Sodisfare, dar ſodisfattione. Satisfacio, cis.

3adovògliti, gliàjen, glioſam. Napùnniti

xègliu, gnijvam, nioſam -

aſu od 5lita piglia, i"
Da ſvè rieke 3latom tekkau

Dàe piccinna 5latna more,

De var sai ſviet 3litan rekku.

Svjem tièmi# dijo

Xºnske xeglie napunnio. Ra3m.

Sodisfare per contentare . V. Contentare.

Adempire il deſiderio.

Sodisfattione. Satisfatio, nir. f. 3adovogljè

nje, nja : n. 3adovóglnos, ſti,"R"
glje, f Pokornai". it. Kaſſ.

Sodisfatto, Satisfactur, ta, tum. 3adovòglien,

na , no .

Sodisfattorio, abile a ſoddisfare. Quod ſatisfa

cere poteſi. 3adovóglni , na , no. 3adovo

lniv, va, vo - -

Sodo maſſiccio. Solidus, da , dum. Cvàrſt ,

ſta, ſto. Bitev, va , vo.

Sodo ſtabile. V. Stabile.

Sofferente. V. Longanimo.

Sofferire. V. Sopportare. Patire.

Soffiamento, il ſoffiare . Flatus. Pahànje ,

nja. n. Dúhànje, nja.

Soffiamento di naſo. Narium cmunitio. Uſ

séknùtje noſſa.

Soffiare, mandar fuori il fiato a bocca ſocchiu

ſa. Flo, flas. Pſihati, puuliam , haoſam .

Dúhati, ham, haoſam. -

Ne duháv jºgb duggo & c. Ekt. Ra3.

Soffiare per accendere il fuoco Ignem halit, ex

citare. Propſhati ègagn. Púhati è ogagn

Raſpſhati ègagn.

U piccinni isbona ziva

Kimu oboldi ſvaa ra3puuha. Oſm.

Raſpuhivati , vam , vaofam . Prcdſhati .

Produſcivati, vam, vaoſm.

Soffiare proprio del vento. Flo, flara Dimati,

dijmam, maoſam. -

Pocce dimati jugb , ſtrahotno nas ſtixe .

Ekt, Ra3.

Dutti, dmeem, duoſam.

ºri" ſtudeni di t pocnu siéveri . Ra.

lu»

Ah ghdie sièver donee neſvi ſni. Oſm.

Cominciarà ſoffiare, proprio del vento. Flare

incipere. Dunuti, gnijvam, nùoſam,

Soffiare leggiermente, proprio del vento. Le

i" fare . Pahnuti , gniivam , nuo

dlm e

Prolietni viètrijzi, ako i kad, i 3mite

Miriſſe runizi , miriſſom più bnite . Dar.

a 3.

Il ſoffiare del vento. Flare. Dunutje, tja.In.

Soffiare all'incontro , o dall'altra parte. Re

flo, ar. Odpuhivati, vam, vaoſam.

Il ſoffiare dall'altra parte. Refla e . Odpuhi

vànie, mia n. -

Soffiare, dar un ſoffio. Exſufflare. 3apahmuti,

nijvam, nuoſam ,

Soffiarſi il naſo. V. Smoccolarſi. -

Soffiare placidamente. V. Spirare.

Soffietto, ſtronento di cuoio da ſoffiar nel fuo

co. Follis, lir . m. Mieſcnizze, zaa. f. p,

Soffio. V. Soffiamento,

Soffitta, e ſoffitto , intavolamento ſopra le

camere, e ſimili. Laquearium, rii . n. Po

od górgni èd pòdda .

Pit 3latnoga podda u5la 3i. Pal. .

Podpodiſcte, ſeta. n. Nebbo od kucchje,

illi Zarqve.

Soffittare, far la ſoffitta. Lacuno, ar. Pod

podittì, dijvam , dioſam.

Soffittato , che ha ſoffitto. Lacunatus ta,

tum. Popòdien, na , no. -

Soffogare. V. Strangolare.

Soffogare, diceſi per metafora delle cattive.

herbe, che ſoffocano le buone, o in ſenſo ſi

"è car. Pridàſciti, duſcjujem,

dùſcioſam. Udàſciti , ſciùjem, ſcioſam .

3adùſciti, ſciùjem, ſcioſam.

Soffriggere friggere leggiermente.V.Friggere.

Soffrire. V. Patire. V. Tolerare. -

Sofiſma , argomento fallace. ſofbiſma, ma

tir. n. Èi, oxénje himbèno. Privárno rà3

loxènje .

Sofitta, che uſa sofismi . Sophiſia. ſta . m.

i" Ra3loxitegl.Hinibenirà3loxnik,
a e lº -

Sofiſticare , uſar ſofiſmi . Cavillor , laris.

"i hìmbeno . I3 voditti himbene

rà 3loghe.

Sofocle nonne proprio d'Uomini. Sophoeler,

is. m Sófokle, kla. m. -

Soggettamento, il ſoggettare. Subjectio, onir.

f. Podloxènje , nja. n. Podlàganie, nga -

m. Podlòxnos, ſti. -

Soggettare, far ſoggetto. Subiicio, cis. Pod

loxitti, la gam, xioſam.

I podioxi bojnon vl.iſ i

Vele mi ſiaa , i Gradovaa. Palm.

iPodlagati, laagam, gaofam .

Podlaagaju Bogga tebbe

3.i icia umrièi dilla . Palm.

Staviti pòd oblâs. -

..::.. Xelijm a nemògu

Chiuti?aja pod obliſta viti ragiogu. Ivan.

Stà vit posláh tkòmu, -

Posſib iſtoj tij nàravi -

Ciudovornom rikom ſiavi. S. Ben.

V. Sottomettere, V. Soggiogare ..

Soggettatore Subjector, orir. m. Podloxitegl .

glja , m. Podlàgalaz, gaoza m. -

Soggetto Adjet . ſottopoſto. Subje fur, lta,
tum. Podlòxan, xna, xno.

Dmènje, nia, ne Akkoie xivot ſvoj podlozan -

Men
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Menni, i mii jºſe bii gahmu. Ofm.

Soggetto, ſuddito. V. Suddito.

Soggetto, cioè materia., V. Oggetto.

Sogghignare. V, Sorridere.

Soggiacere, ſtar ſottopoſto. Subiaceo , cer.

Biti podlòxan. -

Soggiogare. Subigo, gir. Podjàrmiti, miivam,

mioſam. Ujàrmiti, Podloxitti , laagam ,

loioſam.

Svè okolo blixne puuke

Podloxiſce pod mooch ſvòju. Palm.

Soggiogato : Subactus, ta, tum. Podjaarmen,

na, no. Podlòxen , xena , xeno.

Soggiornare : Diem ducere. Pribivati, vam,

vaoſam. Tràjati dnèvi . Bivati, bijvam ,

bivacſam .

Soggiungere, Subiungo, is. Priloxitti,laagam,

loxioſam.

Soglia, limitare. Limen, minis. n. Pràgh ,

3 . IT1» -

si di ſopra. Superliminare, ris. n. Pràgh

orgni.

si di ſotto. Limen inferum. Pràgh dogni.

Soglio. V. Trono.

Sognante part , che ſogna. Somnians, ntis.

Sanglìvaz, ivza. nn.

Sognare far ſogni. Somnio, ar. Snjettiſe, ſnij

miſe , ſnjellomiſe. Snjévati , van , vaos

ſam .

Spéchi ſnjeeva da nabodi

Na dno ralla 3ldtnu ridu. Palm.

Prigiratiſe ſetò ſì ſnù, illiu sàn, vedere in

ſogno. 3ijramiſe, 3iraomiſe, 5iralamiſe ,

3iralomiſe. -

Tij rad ſpiiſe, a menni (tdi bocchie maa

virra -

Tvoi ukrat gliuveni ſveſe à sàn pri3iira,

Ra. Glju.

Sognare alcuno. Quempia n ſommiare. Snjet

tiſe è komugòdir.

Sognatore. V. Sognante.

Traſognare. In ſomnium viſere . Priſmjettiſe

tkomu , nìva miſe, ſnjellomiſe .

Sogno, Somnium, nii, n. San, ſnà, m.

Sogno falſo, Vſem faſum. Sàn laxivi.

I la xiv i fan prol, lij na . Palm.

Cagionar ſogni, far ſognare. Inſomnia facere.

i" ſnè . Cinitti daſe priſmjeva

ſStogod.

In ſogno. Perſomnium. ſì ſnù. Snéchi. Kro5

sà n .

Sola, corame della ſcarpa. V. Suola.

Solamente, ſol tanto , avverb. limitativo .

Tantum. iſchom . Sámo.

Non ſolamente, ma anco. Non ſolum, ſed

etiam. Nè sémo, dà ioſcté .

Solana, loggia da ſtar al ſole. Solarium, rii. n.

Suncjanizza, ze. f. Cjardák, dáka . m. pa

rola barbara uſata. -

Solare agett. di ſole. Solaris & re, Sûncjani,

ná, né .

Solaro, ſolajo, piano delle ſtanze di ſopra.

-

Contabulatio, onis.f Coaſatio, onis.f. Po

od , pòdda. m.

Solaro di navi e Tabulata , torum. n. p. Pood
6d broda ,

Fare il ſolaro, Contigno, as. Poditti, dijm,
dioſam.

Solazzare , pigliar piacere. Oblettor, arir.

Raskoſcitiſe, ſcimſe, ſcioſamſe.

Solazzo, piacere. V. Spaſſo.

Solcare, far ſolchi proprio di chi ara. Suleo,

cas. Brà3diti, braa3dim , dioſam, Cinitti

bri5de, potèghnuti bra3de.

Solco, veſtiggio, che laſcia il vomero. Sulcura

ci. m. Brà5da, dee. f.

Solco piccolo. Sulculus , li. m. Brà3diza ,
TLe o i.

Solco profondo. Sulcus altus . Brà5da dubok
ka.

A ſolco, a ſolco. Sulcatim. Nà bra3de.

Soldamento, o aſſoldamento, cioè il far ſolda

ti . Militum elect o . Kupgljènje Voint
23 e -

Soldanella herba . Olur marinum . Morsko

eglje.

si , aſſoldare. V. Arrollare.

Soldateſca, quantità di ſoldati. Militum ma

nus. V 6iniza, ze. f.

Srèa Vojnize ſvoee krèpoſne

Sceſné, tiſich ſta junakaa. Oſm.

Vojnizi, kaa. nn. p.

Soldateſſa la femina del ſoldato. Mulier mili

taris. B6jniza, ze. f.

Soldato. Miler, ti: m. Vojnik, nika. m.

I takko griuchſe , voinika i pa3i . Rai

- Ra3.

Bojàr, ra . m,

Nabtinaie bilo, i prie,

I varlieb joſe bojaraa. Oſm.

Vojniciár, 4ra. m.

Soldato nuovo. Tyro, ronir. m. Novi Vojnik.

ovalia , lie, parola barbara.

se" vecchio. Veteranus miles. Staari Voj

ll I K e

Soldato a cavallo. Eques, tis. Kogník, ika -

m, Vojnik na kògnu,

Soldato a pie. Pedes, tis . m. Pièſcjaz, ſcra.

m, Vojnik pjeſcjaz .

Soldato di ſoccorſo. Miles auxiliarius, Pomoc

chnik, ka . m. Vojnizi pomochni.

Soldato di mare. Miles claſſiarius, Pomérski

Vojnik.

Soldato venturiero, è volontario. Miles volun

tariur. Povöglni Vojnik.

Soldato di guardia . Milerſtationarius. Stráxni

vojnik. Vojnik ſtràxa2. Stráxa, xe. f.

Soldato di guarnigione . Miles praſidiarius.

Vojnik braniteglni: Branitèglník òd tvar

ghje. Ciúvalaz 6d Gráda.

Soldato benemerito, cioè caſſato per vecchia

ja. Miles emeritus, Vojnik o daslán, i na

mijren . -

Soldato, che fugge dagl'inimici.V. Diſertore.

Pp p p Soldato
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Sofdato privato, è ordinario Miles gregariu .

Sébicni vojnik.

Di ſoldato. Militari, é re. Vojnijcki, ka,

ko.

Da ſoldato. Militariter, Nà vojnijcku. Kak

ko Vojnik. Vojnijcki,

Soldo, paga , che ſi da alli ſoldati. Stipendium,

dij. n. Plàchja, chje. f. Vojnijcka plàta.

Stare al ſoldo . Merere ſtipendia . Stati nè

plâti.

Soldo moneta. Solidus, di. m. Soldin, dina.

1me

Sole, coll'o chiuſo, pianeta nota. Sol, ſolis.

m. Sûnze, za. m. Sunacze, caa. n. Kräglòd

e dána -

Etto ſvieetli kràgl èd dina

..Jaſniem kollom iſlook 3laati. Man.Gior,

1(taglòd 3vi3daa:

Vigljah sianze kràglia ºa 3vi3daa. Man.

10ro -

Sole, che naſce. Soloriens.Siinze iſtòcno.Sin

ze nà ſtoku.

Sole, che tramonta. Sol occidens. Sinze 5a

pàdno. Sûnze nà 3apádu.

Sole tramontato. Soloccaſur. Sünze 3apallo.

Sole, che ſtà per tramontare. Sol in occaſum

declivis, Sinze k'3apádu .

Innanzi al tramontar del ſole. Ante ſolem occi

dentem. Prie 3apáda stiuza . Prie 3ahoda

súnza. -

Sole ardente, o cocente. Sol acer. Sinze go

ruuchje, xexeechje. Xárkosſinze.

Circa il levar del ie. Sub crtum ſolis. Oko

iſtoka sûnza.

Star al ſole. Apricor, caris. Stäti nà pripèkli.
Stàti nà sanzu.

Tener al ſole. In ſole babere. Darxatti nà

súnzu. -

Corſo del ſole. Solis meatus. Tjék sincjani.

Levy,"i" súnza .

7eſce ſianze Rogne oghgnè ne

Pò nebeſkomi udrillo,

Srid iſtoci ra3vedrène

3laatech 3drno rumenillo. Oſm.

Col ſole in faccia. Adverſo ſole, Supròch sin

zu. Prèmasſinzu.

Col ſole alle ſpalle. Averſo ſole , Sünzeni 3à

plechima.

Soleciſmo. Soleciſmus, mi . m. Neskladno
r1 cc)e , cja • n.

Solenneagett, Solemnis, 3 ne, Slávni, na, no.

Blagdàn, nna , danno. -

Solenneggiare, ſolennizare, celebrare con ſo

ſennita. Solemniter celebrare. Proslaviti ,

vgljám , vioſam. Blagdanovatti, nipem ,

vaoſam. Slàviti, slavim, vioſam. S&tovat

tiblagdàn , ſetàjem, vaoſam.

Solennemente avverb. Solemniter. Blagdanno.

Proslávno. Slávno.

Solennità . Solemnitas , tatis . f. Blagdàn ,

danna. m.

Mirni na blagdàn bodjalu, Palm,

SIávni dán. Din ſvètcjani, -

Solennità, ſpecial apparato, è cerimonia nel

far qualche coſa . Celebritas , tir. f. Prós

lavgljènje, nja.n. Slava, ve. Slivna ſprà
Va ,

Solere, eſſer ſolito. Soleo , le : Obiciaiti ,

obiciaaim, obiccjàioſam. Opchitti, chijm,
chioſam . - -

Ponavgliati ſvakko litto

U velikoj opchjee dizi. Palm.

Biti 6bicjáj.

Solfarolo. V. Zolfarolo.

Solfo . V, Zolfo. -

Solidare, conſolidare . Solido, ar. Utvardit

ti, divam, dioſam. Utemègliti, gli ivam,

uteneglioſam . Utvardivati , vam , vo
ſam .

Il ſolidare. V. Aſſodamento,

Solido. V. Sodo.

Solidato. V. Aſſodato.

Soliloquio. Soliloquium, quii. n. Samogovòr,

ſamogòvora. m. -

Solimato, cioè Arſenico raffinato. Arſenicum
ſublimatum. Zvjét Òd ſiccianna,

Solitario agett. Solitarius , ria; um, Samotmi,

na, no . Puſtignski, ka, ko. Samòxiv ,

xìva, xivo, illi ſamoxivi, iva, ivo. 3a

njera, Sveetoga Antiuna Opatta naſeglivat

Egiprke piſtigne ſvétzima ſamovìvjem . S.
cm e -

Solitario ſoſt. Solitarius, ri. m. Puuſtignik,

ka . m. Samòxivaz, xivza. m.

Far vita ſolitaria. Agere vitam ſolitariam. Xi

vjeti i paſtigni ." xì vot à ſamòc

chi. Oſsàmitiſe à Paſtigni, oſſamijvamſe,

aſsàmioſamſe.

Solito agett. Solitur, ta, tum. Obiciijni, ma,

no. Obìcni, na , no.

Stvaar obiena menni ovoje. Palm.

Solito ſoſt. conſuetudine. Conſuetudo , dimis.

obicjáj, cjái. f. -

Qd 54kona 5a ſve opchiena

Jednu ohicjaj obslùxuju. Palm.

6bicyáj, cjája, m. -

E ſolito. Mor eſt. 6bicjájjeſt.

Conforme al ſolito. Pro conſuetudine. Po 6bi

cjáju. Nà obici inu.
si, nà gºri be3,nikoga

Nà obiciajnu gnimſe ukà3a. Palm.

Fuori del ſolito. Praterid" Vàn

dibiciâi. I 3 vàn 6bicjái.

Contra il ſolito. Contra conſuetudinem. Pré

tiva 6bicjái.

Non eſſere più ſolito, non eſſere più in uſo .

obſolere. Nebiti u 6bicjái . I3iti i3 6bi

cjaja ,

Solitudine," deſerto . Solitudo, dinis,

Piſtoſc, ſci. f.

Deſcir
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Deſcrizione.

Krij Franackieh boinieh ſtranaa

Marsiglikaiſe piſteſe vidi

Ghdi 3d vjeka 5aharina

Uſtarinjem mrakom blijai,

A ni3 plecchi briega ſtarma

Noree li 3i giuſta garma -

Najeexenjeh i 5 ponoraa

Zarne màgile gli ut i3meccbié

Starmènitjeh vàri u goraa

Lexee od ſnjega gºre vecchie ,

Ter u3rà la krunnij 3ima

Siedo celo oblizima.

Ciù jeſe ?5 kli, il mutuklo odiſſat

Vietre, i Rieke ghdiſe oree

3a poi oppomſi -

º " ſebbe, ſebbe il more &e. Mand.
101,

Paſtigna, gne. f. Samocchia, chiee. f. V.

Luogo ſolitario.

Sollecitare, vale ſpronar qualcheduno. Incito,

tar. Potaknutti, ni;vam, nuoſam. Podbà

dati, baadam, daoſam . Nii , kám ,

º" s k ſi

erga nitkat uepriſtà je

pi è i da nepa3i. Palm.

Potizzati, ticcém, zóſam. -

I3braana gnee liepós ſvakkoga poticcè

Na ciar, i nà krepos & c. Bab.

Il ſollecitare. Incitatio, onir . f. Pótizzànie,

nja. n. Potaknutje. Podbàdànje . Nútkà

nje, nja - n.

Sollecitare, uſar diligenza in qualche coſa. In

ſtare alicui rei. Nàſtojati 3à kojú ſtvaar, nà

kojú ſtvaar. -

Sollecitato, ſpronato. Incitatur, ta, tum. Po

taknit, ſita, ſito . Podbodèn, èna, èno ,

Podbaadan, na, no. Potizán, ma, no. Nu

tkán, ina, âno.

Sollecitatore, chi ſollecita. Impulſor, oris. m.

Potizalaz, zaoza. m. Nitkalaz, kaoza. m.

Podbàdalaa, daoza. m.

Sollecito, diligente. Sedulur, la, lum. Pöm

ni, ma, no. V. Diligente.

Sollecito, anſioſo. Anxius, xia, xium. Par

xeechi, chja , chje.

Er paraeechja dikla koidi

Sva gli imbavi Boxjom gorij. Palni.

Sollecitudine, diligenza. V. Diligenza,

Sollecitudine, affanno. Sollicitudo, dinis. f.

Brigga, ghe. f. V. Affanno.

Solleticare, toccare alcuno nelle parti del cor

po, che fanno ridere. Titillo, las. Sckak

gliatti, gliem , gliaoſam ,

aàh dae gnega boler milla

Ki: slàiko ſekakglie il diſci . Man.
lor.

Solleticato. Titillatur, ta, tum. Sckakglgán,

ána , âno.

Solletico - Titillatio, onir . f sckakgliànje,

nja, ne -

Chi non può tollerare d'eſſere ſolleticato. Ti

tillationis impatiens. Sckàkgliv, va, vo .

Sollevare, alzare. V. Alzare. lnalzare.

Sollevare per ſoccorrere. V. Soccorrere.

Sollevare in ſenſo di tumulto. Concito , tar.

U3bſìditi, illibàditinà nàbunu. Podbini

ti, nujem , nioſam, Nabúniti, nujem ,
nioſam. r

Mahi, lite nel ka budiº. Palm.

Nabunivati, vam, vaoſam. Podighnuti ,

podixém , digóſam.

Ab jaob i cem niéſam kriva.

Kad 3a sliédit chiuud necſtu

Vjecnoi pravdi ſupròtiva

Ja podigob krepó, ſtu, Man. Gior.
V, Abbottinare.

Sollevarſi contro qualchuno. Inſurgere in ali

quem. Nabdnitiſe nà tkòga.

Tiſe name nabl mio

3boor 3arkòvnieh kleetieb glavaa . Palmi.

V. Abbottinarſi.

Sollevarſi, ricrearſi, V. Ricrearſi.

Sollevarſi, inalzarſi. V. Inalzarſi.

Sollevazione - V. Tumulto . Abbottina

nmento e -

Sollevatore, quei, che ſolleva. Concitator,

toris: m. U3bunitegl: Nabunitegl, glja.

m, v. Sedizioſo. Abbottinamento.

Sollievo, alleggerimento. Levamen, nir - ne

itjeha, he. f.

Bitchie litieba

Driga nàchi ſied nevoglje. Oſm.

Utjeſcènje, nja, n.

Solo agett. ſenza compagnia. Solur, la , lum

Jedijni, na, no. Samodruugh, drºga, dru

ugo. Sáni, sàma, simo.

Solo in ſenſo di dire: ſola acqua, la pura virtù.

&c. V. Pura. -

Solo in Caſa. Solur, la, m. Samòhranaz, ſa

mohrànza. m.

Solo avver. V. Solamente -

Da ſe ſolo. Ipſemet. Sám pò ſebbi.

Solſtiziale di ſolſtizio. Soltitialir, 6 le « Od

pocétka dugljeh danaa. Od pocetka danora

ſta Delfoſſtizio di Dicembre. Del ſolſtizio

della ſtate, od pocètka dugljeh nocchij, Od

pocetka nochnoraſta , illi nochnoraſtiè
11ja .

Solſtizio,tempo nel quale il ſole ſta neTropici.

Solſtitium, tij . n." dugljeh nocchij

Pocetak nochnoraſta, illi nochnoraſtiènja -

Solſtizio d'Inverno. Pocetak dugljeh dà

naa. Pocatak danoraſta. Solſtizio della ſtate.

Soma, e ſalma, il carico, che ſi pone a giu

menti. Sarcina, na. f Bremme, mena - n.

Metter ſoma, V. Caricare.

Somaro, V. Aſino.

Sometta, ſoma piccola Sarcinula, la fº

Brémeſcze, za. n,

Somiere, giomento da ſoma. Jumentum ſa -
cinarium. Sehsàna , ne. f. -

Ppp p 2 TNa
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Napàrchjene 3aad ſebſane. Oſm.

semi - v. " -

Somigliare. V. Aſſomigliare.

omma, cioè quantità. Summa, me. f. Brooj

velik. Mnoox, mnèxi. f.

Somma, cioè il raccolto di più coſe. Summa,

mae.f Skùp, ppa. m.

1n ſomma, in ſoſtanza. In ſumma. i kraatko.

ù mallo.

(Sommanente , in ſommo grado . Summè .

Privèle. Primnoggo. Pripunno.

Sommamento, il ſommare. Summe ſubductio.

Skipgljènie bròja,

Sommare, raccorre i numeri. Summam confi

cere. Skuppiti, skuupgl) im, ſpioſam bro

o] .

Sommatore. Summe ſubdultor. Skuppitegl brò

ja. Broitegl, glga. m.

Sommariamente . Summatim. ù kraatko.

Sommario. Summarium, rii . m. Skup, ppa .

m. V. Compendlo.

Semmergere. V. Annegare: V. Affogare.

s"tigri . V. Annegarſi. V. Affondar

1 -

Sommeſſamente. V. Humilmente,

Sommeſſo. V. Humile.

Sommettere, per ſottommettere. V. Sotto

mettere. V. soggiogare,

Sottometterſi, humiliarſi. V. Humiliarſi.

Somminiſtrare. Subminiſtro , ras . Podatti ,

daayam , p6daoſam . Pripomàgati , gam,

gaoſam kojómgòd ſtvaari.

Sommiſſione, humiltà. V. Humiltà.

Sommità. V. Cima.

Sommo adiet. cioè grandiſſimo. Summus, ma,

um. Náivecchi, chja, chje.

Sonaglie: Crepundia , diorum. 3vóncichi ,

3vòcíchiaa. m. p. Garbjéxi, zaa- m. pl.

Sonagliera, collare d' Animali pieno di ſona

gli. Collare tintinnabulis diſinétum. Ogarlijn

s'garbjeſcima, illi 3vòncichima.

Sonaglio, campanello piccolo.Tintinnabulum,

li. n. 3vônze, za, n. 3vòncich, chia. m.

Sonaglio, quella bolla, che fà l'acqua quan

do piove. V. Bolla.

Far ſonagli inteſo d'acqua. Ballo, as. Cinit

ti boxárke, illi goſtàrize.

Sonante part., che ſona in neutro, Sonani, ntir.

3voneechi , chja, chje.

Sonare in neutro render fuorio. Sono, ar. 3vo

nitti, nijm, nioſam. 3véciati, 5vécij, 3vé

cjole -

Iùrſe chiiti gbdi oboli -

Gvo3dia gdri ſilna 5vécee. Palm.

Sonare in Attivo, far render fuono. Sonitum

facere. 3vonitti, nijm, nìoſam. 3a3.vonit

ti. 3voniim , nioſam.

I r dipli moje 3 vonit. Nal.

Udrati, rém, raoſam.

Finº di ſonare. Dogvonitti, do3vaagnam,
nio fam .

Sonara battaglia, claſſicumcanere. 3atrabiti

ná b6i. -

Sonarà doppio, cioè l'una, e l'altra campa

na. Campanam geminam pulſare . 3vonitti

ù obba dvaa 3 vonna.

onar a martello, cioè a tocchi. Campanam

altrinſecus verberare. Klèzati, zim, zaoſam

lènuti, zám , nuoſam . :

Sonar a Meſſa. Sacrifici ſignamare campano da

re. 3.vonitti irà miſu. Così ſonar a morto -

3vonitti nà ſprovvid , nà màrtza -

Sonar a raccolta. Receptui canere . 3atrſibiti

nà odſtip, quando si ſona con la trombetta -

Udàrati nà odſtſip, col tamburo.

Sonare la campana. Pulſare campanam. 3vo

nitti il 3 vonno,

Sonare ſcordatamente. Diſcrepo, par. 3vonit

ti meskladno.

Sonar alcun iſtromento, come cenbalo, chi

tarra, e ſimili. Pfallo, lir. Udàrati, udarám»

rao ſam u xizze è c.

Glaſovitté ſvojee lire

Pocce udàrat 5ldtne nizzè.

Udritri, dirém , drìoſam il S. c.

Sonar la ſanmpogna, o ſimile inſtromemto . In

fo, ar. Sviriti, rim, riofam -

I uk43at ſuìk uzijva -

Da skladnije dipli ſvijri. Oſm.

Sonar la Tromba . Tromba -

Sonar la lira. V. Lira.

Sonatore quel che ſuona . Pſalter, te - me

Guslár, ra . m. propriamente ſonator del

Monocordo. Udàralaz, udàraoza. m. So

nator di Cembalo , Chitarra , e ſimi

li -

Sonator di viola. Fidicen, nis. m. Tkò uda

ri u liru. Gadaz, dza. m Sonater di lira»

o Monocordo ruſtico.

Sonator di piva . V. Piva.

Sonatrice, che ſona iſtromenti di corde. Fi

dicina, ne.f. Gislariza, ze. Gudacizza »

zze. f. nel ſenſo di ſopra.

Songia, o aſſongia graſſo noto. Axtingia »gia -

f. Sallo, lla. n.

Sonnacchioſamente, con ſonnolenza. Somni

culcrè. Drijmgjúchi.

Sonnacchioſo. Somniculoſur, ſa, ſum Drim

gljajuuchi, chja, chje. Drjémalaz, aozi.

n. Gljuugliàn, glna, glno.

Ma mu glava pada odaſnà . Dar Ra3.

Sonneggiare, o ſonnicchiare, haver voglia di

dormire. Dormito, tas, Drjemati, mgljem,

moſam. Drjématiſe tkòmu, gliéſe, malo

ſe. 3adrjématiſetkòmu, 3adrjeemáſe, 3a

drèmaloſe.

Sonno. Somnus, mni. m. Sàn, ſuà. m.

Sonno di mezzo addormentato Soporſemiſomnti

Drièmànie, nja , n. Drjemex., xa parola

baſſa. Gliugljanje, nja . n. il ſonnºggia
re

Sonno gagliardo, e proſondo. Somnus arctur.
Dubokki san Martvi sºn. -

Far un ſonno, alquanto dormire. Somnim edo

mirrº a
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mire. Poſpatti, paavam, póſpaoſam.

Levar il ſonno, non laſciar dormire. Somnum

probibere. Ragbitti sàn, Nedatti ſpatti.

Pigliar ſonno di nuovo. 6péta 3aſpatti.

he cagiona ſonno . Somnifer , ra , rum

Sétò cinij ſpatti.

Senza ſonno. Ez ſomnis. Bè3 ſna.

Sono, V. Suono.

Sonoro, che ben riſuona. Sonorut, ra, rum .

Dobroglaſni, na . no. Sctù 3veecij. 3ve

kovit , tta, tto. Romonit, tta, tto.

Pod Xizzechiu remontte

Tve priviſegne piévat imme. Gior Pſa!.

Sontuoſamente avv. con ſontuoſità . Opipare.

Blagodirno. 6bi ilno .

Sontuoſità ne conviti, e ſimili. Lattitia, tie.

Blagodàrnos, ſti. f. Obijlnós, ſti. f.

Sontuoſità nel veſtire. Luxus, zur . m. Ras

Koſcnos u odjecchi . 3âlihnos u odjec

chi .

Sontuoſo adiet. Sumptuoſur, ſa , ſam. Blago

daarni, na, o. Raaskoſcní, n4, n.6 .

Soperchiamente , avver. Supervacaneè. 3àli

hno. 3alùdmo, Odvecchie. Saviſce.

Soperchiamento , ſuperfluita. Redundantia ,

tie. f. 3alihnos, ſti . f. Savìſenós, ſti. f.

Soperchiare , avanzare. V. Avanzare. V.

Soprabondare.

Soperchiare, far ſoperchiarie, che ſono ingiu

rie fatte con"; In aliquem iniquis |

rationibus agere. Varha dòchi be3akonito -

Primocchi tkòga be3akono.

Soperchiaria per ingiuria. V. Ingiuria.

Soperchio, ſuperfluo. Supervacaneur , nea,

um. 3alihni, na, no. gi , ha, ho. Sa

vi ſegni, gna , gne. Ne i 3.ilihu blagovà

nia, Bandul,

opire , ammorzare qualche novella . So

pio , pir . Podàſciti , ſcijvam , ſcio
ſam .

Ter ſtaroſ e Vrbovitti

ei xamore gnim mar3eechie

Iſciu varkom podiſciti. Palm,

V. Spegnere.

Sopito. Sopitur , ta’, tun. Poduuſcen , na,

no ,

Soppa. V. Zuppa.

Soppannare. V. Foderare.

Sopplinento. V. Supplimento,

Sopplire. V. Supplire.

Sopplito. V. Supplito

Sopportabile , che ſi può ſopportare , Pati

bilis, & le. Podnosiv , va , vo. Tarpiv,

va , vo - -

Sopportare. V. Patire.

Sopportare eon pazienza. Perfero, ferr. Pod

noſſitti uſtàrpgljeno , s' uſtarpgljén
Vom .

Chi ſopporta l' ingiurie con pazienza .

Perferens injuriarum . Poduoſsitegl , glja.
Im e

sopportazione. V. Patienza.

l

Sia detto con ſopportazione voſtra . Patº

ſi dixerim . È, proſtijſc . Dà pro

1J1c -

Sopportato. Toleratas, ta, tum. Podnoſſenr

ma , no.

Sopprimere una ſcrittura . Scriptum ſuppri

mere . Tajati piſmo . Podàſciti piſnio .

3dàſciti piſmo.

Soppreſſo. Suppreſſur,ſa, ſum. Poduuſcen, na,

no. 3duuſcen, ma , no.

Sopra , prepoſi: , che dinota ſito di Iuogo

ſuperiore . Supra . Viſce . Vàrh col

enit. Nad col ſettimo caſo V. G. Nie

cenik nad Mèſchrom . In ſenſo di

ſtato: In ſenſo di moto coll' acc. V. G.

Side nàd Pakao . Nà col Dat. in ſenſo

di ſtato V. G. Nà Glavimuje bremme -

In ſenſo di moto coll' acc. V G Stà vi

nà glivu . Svàrhu . Poſtavglieno ſvarhus .

I3raela. Guc. Ros.

Di ſopra, riferitto al parlare, o ſcrivere. An

tea. O di3gira .

Di ſopra avver. Deſaper: 3gára : 3gár . -

Etteſe govori, di Viſegni s” Nebbi 3gi

ra 5

I nirav, néſivori 3amani niednu ſivaar

ag.

ºiº Góri. Odigór, od3góra, od
g I 1 -

3 Vighteju ghdì od3gor fvù draagu noosh
van sia . N"

I kinas ſvieh vlaadaſc , è braanife od

3góri . Nal.

i" ſi
Oa viſegnéga vlaſti 3gdri

Djella º".º". Rà5m.

Sopra. Supra. Góri.

Di ſopra adjet. V. Soprano. adjet.

Soprabbondante . Exuberans, ntis. c. Var

hubiilni, ma, no. Svarhu.3mnòxiti,ta , to.

Soprabbondanza. Redundantia, tie. f Var

huobijln 6s, ſti. f. Svarhu3mnòxnos, ſti, f.

Soprabbondare . Redundo, das. Varhuobil

novattì . Varhuobilovatti, làiem , lov 6 -

fam . Biti varhuobiilan, bilna, bijlno.

ſi3mnòxit, ta, to, Bogàt vinom . &c.

Sopracciglio. V, Ciglio. -

Sopraddetto. Pradictus, ta , tum. Gori

reccèn , cèna, cèno . 3gorrecceni , ma,

nO e

Sopraffare con parole. Obruere verbis. Nad

recchi tkòga. Nadgovoritti , govaaram ,
rio fam.

Sopraffare, voler eſſer di più . Submitto, tir.

admettattiſe, mecchjémſe, tt 6ſamſe me -

ghju iniem. Htjetti, bitinàd ſvjèma, hôc

chju, htioſam.

Sopraffare, Soperchiare. V. Soperchiare.

Sopragiungere. Supervenio, nis. D6chi, do
hodim, dìoſam Pridòchi, prihodim, dio

ſam, illi pridoſcjóſam.

Sopragiungere, arrivare. Aſſequor, rit. Do

ſtigh

-
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ſtìghnuti, doſtìxem, ghnuoſam - .

Sopragiungere, giungere all'improviſo. De

prehendo, di 3atecchi , tieccem ; tekó

ſam. 3askoccitti, 3a3kaacem, 3askoccio

ſam. V. Cogliere. -

Sopragiunto, arrivato. Part. V. Arrivato:

Sopragiunto, colto in fatto. Deprehenſus, ſa,

" 3ateccèn, èna, èno. 3ateeghnút,ta,
tO . -

Tmaſte da nocchi 3ateeghnute

Svà ſtudenim ſtrabom tarne. Pal.

3askòccen, na , no.

Soprahumano, cioè più che huomo. A djet.

Humano faſtigio celſior. Varhnarávni, na»

mO - -

PIaver del ſovrahumano. Humanum faſiigium

excedere. Narávsku mooch nadhoditti. Bij

tje nará vsko pridobitti.

Sopranaturale, cioè ſopra l' ordine di na

tura. Quod ſatra naturam eſt. Svarhnaráv

ni, na, no. Varhnarávni , ma , no . Svar

hunarávski , ka, ko . 3acèta bii brè5

grjéba iſlocnoga ciudaiom ſvarhunar dvskjem.

as. D. M. Nadnaravni, na, uo.

Sopranaturalmente Avver. Supra naturam ,

Varhunarávno. Varhnaravno.

Sopranome vocabolo, che ſi pone dopo il co

gnome. Agnomen, nis. n. Nadimme, me

112 a 1,

Mettere ſopranome ad alcuno. Alicui cogno

mentum indere . Nadjetti tkòmu nadimme .

Nadoſtà viti nadimnne,

Soprano, o ſovrano, voce così detta da Mu

ſici. Vox acuta. Glaas pritaanki,

Soprano," , che fa il ſovrano. Cantor

acutur. Pritankopójnik, ka . m.

Far il ſoprano. V. Cantare.

Soprano, cioè ſommo. V, Sommo.

Soprano adjet. coſa, ch'è di ſopra. Supernur,

na, num. Górgni, gna, gne.

Soprantendente, ſopra i.ia, èta,

tium. Nadſtávnik, ka.m. Nadſtójnik,ka,m.

- Nadpónnik, ka.m. il Fem.Nadſtojniza, ze.

Soprantendenza . Prafettura, ra . f. Nadſto

jánje, nia. n. Nadpomgnénje, nja, n.

Sopranominare. V.Cognominare.

Sopranumerario.". Varhubrój

ni, na, no. Varhubròja.

Soprantendere. V. Sopraſtare.

Sopra pagare, oltrapagare. Cumulatè ſolvere.

Priplâtiti, plaachjam , tioſam. Plätiti ſa

viſce. -

Soprapagato. Abundeſ": Priplaachjen ,

na, no. Plaachjen ſaviſce.

Sopraporre, metter di ſopra. V, Accavalca

re e

Soprapprendere. V. Sopragiungere.

opraſcritta, ſopraſcrittione, come di lette

ra . Inſeriptio, onir. f Nadpis, ſſa . m.

Na dpisie, ja. n. -

Far la ſopraſcritta. Epiſtolam inſcribere. Nad

piſati lijſt. Ucimittinadpìs.

Sopraſcritto , Adjet. Inſcriptur , ta , tum.

Nadpijſan, ma, no.

Sopraſſedere, ceſſare di far qualche coſa. Su

perſedeo, des. Uſtàvitiſe, ugljánſe, iſta

vioſamſe. - a -

Nè uſtavgljaſe ciàs pò phtu ..

A"",i. u3daſi. Oſm.

Priſtatti, tàjem , tàofam . V. Ceſſare.

V. Laſciare. -

Sopraſtante. V. Soprantendente.

Metter un ſopraſtante a qualche coſa, o luo

fº Rei cuipiam, aut loco aliquem preficere:

Siaviti tkòga, vgljám , vioſam nà.

Ce

Sopraſtare, cioè aver carico di qualche coſa.

"si Nadſtojati , ſtoin, ſto,6

ſam Nadpómniti , gniIvam , nadp6mni

fann - -

Sopraſtare, cioè eſſere imminente . Immi

neo, mer. Nadſtäti, ſtàjem, nédſtaoſan:

Nadviſsieti, viſsimi, ſioſam . Viſsjctinàd

Cetml ,

soprattoga, veſte, che ſi porta ſopra la toga e

Epiogium, gii. m. Plaſº , ſºla - m.

Sopravanzare, cioè eſſer da più. V. Avanza

n re ,

Sopravanzare , ſoprabondare. V. Soprabon

dare.

Sopravenire , V. Sopragiungere.

Sopravivere, val vivere di più . Supervivo º

vis. Nadxivieti, tkòga, xijvgliùjem, xi

viofam .

Il ſopravvivere. Nadzijvgliènje, nja , n.

Sorba, frutto noto. Sorbum, bi. n. Oskòru

ſcia, ſcie. f. -

Sorba freſca. Sorbum recens. Oskòruſcja sko

roubrana.. -

se" tore . Sorbus, bi. f. Oskòruſcia ,

cje - t. -

Sorbire, cioè ingoiare coſe liquide. Sorbeo,

ber. Sarkàtti, rhám, kaoſam. Sarknutti,

sàrkám , nùoſam. Poſarkatti, ſarkivam»

" . Scmàrknuti, Scmàrkám , knuo

atll e

Sorbire a poco, a poco. Sorbillo, lai: Pri

ſarkivati, vam , vaoſam. Poſarkgnivati »

kgnijvam, voſam.

Sorbire tutto, over affatto. Exſorbeo .ber -

Poſarkatti. Iſarkatti, Sarkám, iſarkao

ſam ,

Coſa, che ſi può ſorbire. Sorbilis, & Je

S&tòſe mòxe ſarknutti , -

Il Sorbire, Sorbitio, onis. f Sarkànje, nia -

n. Poſarkànje, nja. n. Sarknùtie, tia - n.

Sorbito, Sorbitur, ta, tum. Pòſarknit , ta»

to. Sarknit . Pòſcmarkán, kána , kino -

Sorce, topo - Mus, murir. m. Miſe, ſºlº -

m. Prov. Teſekoti miſeju i màekom: Va

le per quelli, che ſe la pigliano con più po

tenti di sè. -

Sorcetto. Muſculur, li. m. Miſcich, chia:
me

Sor
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Sorce campareccio. Mus agreſti Poglski

miſc. -

Di ſorce. Murinus, na, num. Miſci, ſcia,

ſcie.

Sorcione. Mus immanis. Miſcina, ne. f.

Sorcolo, ramoſcello da inneſtare . Surculur ,

li, m. Piſak, ska, me

Sordaggine, ſordità . Surditas, tir: f Glº

hos, ſti, f. Gluhòcchja, chjee. f.

Sordamente. Surdº. Glüho.

Sordaſtro un poco ſordo. Surdaſter, tri: m.

Nagluuh, aha, uuho

Sordido, dishoneſto. V. Dishoneſto.

Sordido, ſporco. V. Sporco.

Sordo, quei, che non hà l'udito. Surdur ,

da, dum. Gluuh, ſha, unho. Glùſcjaz ,

ſcza. m. Gluſcizza, zze. Donno ſorda -

Sordo affatto. Podpunno gluuh .

Mezzo ſordo. Semisurdur , da , 'dum. Na

poogluuh, ſha, gluuho.

Divenir ſordo. Obſurdeſco, scii. Oglaſciti,

ſcijvam , ſcioſam . Ogluhnuti, nujem ,

nuoſam, -

Saſma dglubnu, i 3aniémi. Pal.

3agluhnuti, nujem, nuoſam.

ºi ſordo. Audiendi ſenſu carere. Biti glu

llil e

Sordo d' un orecchia . Aure altera captur -

Gluuh jèdnjem ilhom . Polugluuh, polu.

glſha, polugluuho. -

Far del ſordo, Surdum ſe prabere. Oglaſciti

ſe, ſcijvamſe, ſcioſamſe. col Gen. e col

at.

Sorella. Soror, oris. m. Seſtra, tree. f.

Di ſorella. Sororius, ria, um. Sèſtrin , Sè

ſtrina, ſeſt rino.

Sorella carnale. Sororgermana. Praava sèſtra

Sorella da canto di Madre. Soror ex matre.

Sèſtra pè nàteri. Poluseſtra, ſtree. f.

Sorella in Chriſto. Soror in Chriſto. Posèſtri

ma, me. f. alliti Sèſtra u Iſsukarſu.

Sorella di latte. Collata nea, nea, Seſtra jed

nomljècna . Posèſtrima, me.

Sorgente ..V. Scaturiggine.

Sorgere, levarſi sù. i" gir. Uſtatti, tà

jem, tàoſam . Dìghnuti ſe , dixémſe, di

hnuoſamſc. --

Il ſorgere . Surrectio, onis. f. Uſtànje, nja.

n. Dighnùtje, tia. n.

Sorgere per ſcaturire. V. Scaturire.

Soria Paeſe. Siria, ria. f Suria, rſe. f.

Sormontare, cioè montar ſopra, e ſalire. V,

Salire.

Sornacchiare. V. Ronfare,

Sorridendo. Subridendo . Posmjeehuiuchiſe,

Sorridire. Subrideo, des . Posmjehivatiſe,

vannſe, voſamſe. Posmiatiſe , Smtemſe,

mijoſamſe . Posmjéhnutiſe , hijvamſe,

nuoſamſe.

Poimiebniſe sàd, à ſadi

Skrij tve lize, ſadga ukaxi. Man. Gior.

Posmiattiſe, Sniemſe, poſnijoſamſe, far

un, ſorriſo.

Sorriſo. Lenir riſus Posmjeh, ha m.

Poſmjehmuje svégh nà iſti, Oſm.

Posmjehnutje, tja. n.

Sorprendere, cogliere all'improviſo, V. Co

gliere all'improviſo.

Sorprendere una Città. Vrbem clam occupare.

Vàrkom va 3 èti grâd I3nemaade grád nad

skoccitti.

Sorpreſa ſoſt. di Città . Invaſio inexpectata.

Nenaadno naripgljènier

Sorfo. Hauſius , ti m. Sàrciak, cka . mi

Sorte, ſorte principale, cioè il capitale. V.

Capitale.

Sorte, cioè ventura, o fortuna. Sors, ſoris.f.

sici, ciò, i f.
Sorte favorevole. V. Beneficata.

A ſorte. Sortito. Pò ſrecchi. Naſrecchju.

Sorte, parte. Sors, ſortis. f Dio , djèla. m.

Xdrijb, ba . m. parola alquanto barbara.

Cavar a ſorte. V. Cavare.

Metter a ſorte. Conijcere, aliquid in ſortem.

Stàviti nà ſrecchju. Vàrchi nà ſrecchju.

Xdríbatiſe, bémſe, baoſanſe.

Toccar a ſorte. Obvenio, nis. Dopº ſti tkò

mu pò ſrecchi. D6chi pò ſrecchi, pòxdri

ll - -

Buona ſorte. V. alla parola. Fortuna.

Sorte, cioe ſpecie, o qualità di coſe. Genus,

ris. n. Vàrſta, ſtee. f.

Coſa d'ogni ſorte. Omnigenur, na, num. Svak

lzevarſtee. Svakovàrſtan, ſtra, ſtimo.

Di più ſorte. Diverſi generis. Rà3like varſtee.
cm,

pi quante ſorti. Quotuplex. Od koliko vàr
la

Di che ſorte. Qualis, º le. Kakkòv , kò

va . Kòvo . kakav, kàkva, kàkvo.

D'una ſorte. Simplex, cis. od jedneevarſtee.

Jednovàrſtan, ſina, ſtro, così Dvovarſtui ,

ſtna , ſtro, di due ſorti.

Di tre ſorti. Triplex, cir. 6d trivàrſti. Tro

varſtmi, ſtma, ſtrio. - -

Sortilegio. Sortilegium, gii. m. Gonètanje nà

" . Gätanje, nja, n.

Uſar ſortilegio. Sortilegio uti, Gitati,gaatam,

taoſam.

Sortilego. Sortilegus, gi. m. Gonètalazuà ſrec

chju, Gätalaz, taoza. m. il ſem. Gàtali

Za , Ze

Sortimento, cioè diviſione, che ſi fà è ſotte.

Sorticio, onir f Djègljènje, mja nà ſrecchia,

Xdribanje, nja .

Sortire per riuſcire. V. Riuſcire,

Sortire, termine militare, uſcir da ripari per aſ

ſaltar l'inimico. Eruptionem facere : 13ſar

nutti, i5ſargnijvam, nuoſam Naſarnutti,

"rtin , naſſartaoſam , illi nasarnuo
am ,

Sortita termine militare l'uſcir fuori aſſaltan

do all'improviſo il nemico. Eruptio, onirſi

l Naſarnùtie menàdno, tja, n.
Soſcrit
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Soſcrittione. V. sottoſcrittione,

Soſcrivere. V. Sottoſcrivere, -

Soſpendere, diferire, ritardare. Suſpendo, dis,

Suſtaviti, vgli im,vioſam. Uſtàviti,vgljám,

vioſam. V. Differire.

Soſpendere dalla meſſa. Miſſa aliquem probibe

re. Obuſtàviti èd miſſee.

Soſpenſione , pena Eccleſiaſtica . Probibitio

ab aliquo munere. Obuſtavglièn e, nja. n.

Soſpendere, appiccare. V. Appiccare.

Soſpeſo, dubbioſo. V. Dubbioſo.

Soſpeſo dalla meſſa. Amotus a celebratione miſ

ſe. Obuſtàvgljen èd miſſee.

Soſpeſo, differito. V. Differito.

Soſpeſo, appiccato. V. Appiccato.

Soſpettare, adombrarſi. Suſpicor, caris. Pro

súmgniti, gniivam, gnioſam,

Cijm prorium mi, cimſe bojat

Dàmu i3eo krunnu nebi. Palm.

Sūmgniti , gnim, gnioſano -

Soſpettare con pochiſſimo fondamento. Le

viſſime ſuſpicari. " u3rokkasſimgniti.

Dar da ſoſpettare." movere. Datti

u3ròk od simgnee Cimittisſimgniti.

Soſpotto ſoſpettamento. Suſpicio, oni; Sim

gna, gnee, f. Sūmgnènje, nja. n. Posſim

gna, gnee. f. -

Metter uno in ſoſpetto con dirgli qualche coſa.

Aliquem in ſuſpicionem inducere. Stà viti tkò

ga il sſim gnu. Udjetti tkòmuſcìo ti uho.

Entrar in ſoſpetto. In ſuſpicionem venire. Uliè

ſti à stimgnu .

Ne anche per ſoſpetto. Nè ſi ſpicio è quidem.

Nì pò stimgni.

Soſpetto agett., cioè coſa di che ſi ſoſpetta .

Suſpectur, a , tum. Simgniv, va, vo:

Soſpettoſamente, cioè con" Suſpiciorè.

Simgnivo, -

Soſpettoſiſſimamente. Suſpicioſiſſimè - Priſſim

gnivo. Nijſumgnivije: -

Soſpettoſiſſimo. Suſpicioſiſſimus , ma , mum.

Prisſimgniv, va, vo. N i ſumgnivii, via,

V 11c e

sioſo , facile a ſoſpettare. Suſpicioſus, ſa,

ſum. Simgnìv, va, vo. Sûmgnìvaz, vza.
ill. a -

Od ſona punk siamgni vi

Na gnègaje naripio. Palm.

Soſpingere, ſpingere, cioè mandar con forza

inanzi, o indietro. Impello, lir . Finnuti,

nijvam , nuoſam. Porinnuti, nijem,nuo

am. Tiskati, kim, kaoſam.

Soſpingere con vari ſenſi. V. Spingere.

Soſpingitore, e ſpingitore, quegli, che ſoſpinge.

Impulſor, ris, Rignivalaz, aoza. m. Tiska

laz, tiskaoza. m.

Soſpinta, e ſoſpingimento. Impulſio, onir. f.

iskanje, nja. n. Porinùtje, tja. n. Tiſnù

tje, tia - n. - -

s" Svſpiro, as. Hükati, kam , kao
aIm ,

Od grjebaſe placcè, è bolii,

v

Bolii, alli nepriſtà je

i";"; tóli,

esa i vecchia vele dàie .

Qd boleſti, è od ſvjeb mukkda

S'kielſe u Paºlu ziicii, i buuka. Ra3.

Dru5i 1'dvora girko, i tritano

Zviile, i", i huukaju. Palm.

U3diſſati, diſcem, diſſaoſam.".
u5dahgnijvam , nuoſam - Podirati u5

dáhe.

Prolijvaiti.cb gro3ne º 3e

Podijrajuch ceſte u? daibe. Palm,

Podrjéti, dirém , droſam u3dihe.

Il ſoſpirare. Suſpiratio, onir.f. U3diſsànje,

mga - n.

Görko tſtavte u5diſfanie. Palm.

Hükanje, nia. n.

Soſpirato agett: Suſpiratus, ta, tum. U3diſ

sán, sina, sé no.

O maa xèglio ugd ſidna

U xivottu iaob jeſili. Oſm.

Soſpiro : Suſpirium , rii . n. U3dáh, ha m.

U5dahnùtje, tia, n. 63 dibáj, iia. m.

Soſtantivo, che può ſtare da per ſe. Subſtanti

vur, va , vum. Poſební, na, no.

Nome ſoſtantivo . Nomen ſubſtantivum . Im

me ſtojeechje. -

Soſtanza, cioè havere. V. Havere :

Soſtanza. Subſtantia, t'a. Succiànſtvo, ſtva'.

n. Bitje, tia. n. Bivſtvo, ſtva. n Succianós,

ſti. f. Dàſe cinii priobrachjenje ſvce"
ir' i ſvega Bivſiva od krù ba . Rit.

alls

Soſtanza , cioè ſomma delle coſe. V. Somma .

La ſoſtanza della coſa ſtà in queſto. In hoc rei

ſumma conſiſtit . è ovòmu ſtoij posao . ù

ovomuſeu3 darxibitje è d ſtvaari.

Soſtanziale. Subſtantiali, º le. Succiànſtven,

ma , no. Privo , i ſuccia ſi veno Tilo Go

ſpodinna nòſcega. Kaſſ. Rit. -

Conſoſtanziale. Conſubſtantialis, S le. Jedno

ſucc,an , cma , cmo.

Soſtegno, aiuto. Adminiculum, li , n. Tème

gl, glia. m. 3dràv témegl u od pravovjerno

ſti. S. Ben. Pódponooch, chi f. Podpòr,
ºra e Illo -

Soſtenere. V. Soſtentare.

Soſtenere per difendere. V. Diffendere. Pro

teggere. -

Soſtenere per ſopportare. V. Sopportare.

Soſtenere per permettere. V. Permettere,

Soſtenerſi, mantenerſi. V. Durare.

Soſtenerſi, ſtar ſu la ſua. V. Grandeggiare.

Soſtentacolo, palo di viti, o arbori.in

tum, ti. n. Podpòr, ra. m.

Soſtentare, aiutare, ſoſtenere. Suſenso, tar.

U3dàrxatti, xim, xaoſam. Podpomocchi,

pomaagam, pomàgoſam , Koliko mòxe naj

gori 3locinaz , akkoga podpotnòze millos Bo

zja. Kaſ. Iſ.

Soſtentare, ſovvenire. V. Soccorrere.

Soſtentare per alimentare. V. Nutrire.

Soſten
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Soſtentato. Soſtenetur, ta, tum. U3darxán,

xána, xáno - -

Il ſoſtentare. Suſtentatie, onis.f º3darzànie,
nga • n.

Soſtentabile. Quod patof ſuſtentari . U3dar

xìv, va, vo . - - - -

Soſtituire, mettere in luogo d'un'altro. Sub

ſituo, tuir, Namjèſtiti, ſt;ùjem, nimjeſtio

ſam. Stà viti nàcie mjèſto. Stàviti tkòganà

" 6dmjenu

Soſtitutione, il ſoſtituire. Subſtitutio, enit. f.

Namjeſténje, nia. n. i3mjena, ne. fº

Soſtituito, iſ, in luogo d'un'altro, ſubſtitu

i tur,ta, tum. Namjeſten, ma, no."isº
nà cie mjèſto. Namjeſtnſk, ka. m. foſ.

Sottana, veſte nota. Tunica , ca . f. Dolam

ma, me. f. Haglina, ne . f.

Sortentrare in luogo d'un'altro. Subire vicem.

I3mjéniti, nivam , nioſan. Ulièſti 3à

tkòga. I3rdciitkòga. Gdmiènititkòga,
Ri. odmjénit i kàchne ſvè posle .

r11'.

Il ſottentrare in luogo d'altri, Suſceptio viciſ

ſein : 3miena , ne. f 6dmiena, ne: f.

ºi damiena Nevieſtaa ſadàgnib .

11 a

Sotterra, e ſottoterra. Sub terra. Pòd 3èm

gliom. Pòd 3émglju in ſenſo di moto,

Sotterramento, il ſotterrare. Humatio, onir.

f, 3akopànje, nja : n. 3adabènie, nja. n.

Sotterraneo, che ſtà ſotterra: Sabterraneus,

nea, neum,"; l 4 , k6. Pod

3emgljùh, ha, ho. Iſpodàgni, gna, gne.

". Alb. -

Caſa, 6 habitatione ſotterranea. Subterranea

domus . Kucchja pod3emgliva - Stän pod

3emgliùh - - -

Sotterrare, mettere ſotterra. Defodio, dir.

akopatti, paavam, paoſam. Pokopatti .

Staviti p6d 3émglju . 3adabſti, bijvam ,
3adúboſam. -

Sotterrato , poſto ſotterra . Humatur , ta,

tum. 3akopin, na, no : 3aduuben, 3adu

ubéna, bèno. Stàvgljen pód 3èmgliu,

Sotterrato, ſepolto. V. Sepellito.

Sottigliare. V: Aſſottigliare.

Sottigliezza. Subtilitas , tatis. f Tancina ,
nce. f. -

Svom tancinom pogléa vara

Koprenza, kom put reefim. Mand.Gior.

Tankòvitos, ſti «f. - -

Sottigliezza" . Ingenij acumen. Tan

cina, B ſtrina, Hitros paméti.

Sottile. Subtilis, & le. Tänahan, tanahna,

tánahno. Tànak, tänka, tinko. Tankòvit,

vita, vito. - - - º

tile d'ingegno. Acutor, ta, tum. Hitro

pamétni, tna, tho, Tinke paméti ciovjèk

& c. -

Più ſottile. Subtilior, º us. Tagni, gna, gne.

, Tankºvitiivtia, tije.
Sottiliſſimo, Subtiliſſimi, ma, am , Prita

nahan, mahna , hno e Nijtàgni » gna ,

ne e

s" , aguzzare l'ingegno. V. Inge

ril e

sciite avverb. Saltiliter, Tinko. T4

nahno.

Sotto prep. Sub. Pòd .

Sotto 5 iù. V. Giù , -

ºi di lui in ſenſo di moto. Sab illum, Po

ign -

Sion righe pediga meschia. Palm.

Di ſotto. En inferiori parte. Od i3dála.

Di ſotto agett. Inferur,ra, rum. Dögni, dòg

na, dégne.

Sotto conditione. Sub conditione. S'agovorom,

S'uvjettom . .

Sottomeſſo, cioè meſſo ſotto . Sabmiſur »ſa,

ſum. Podſtàvgljen, ma, no. Podmetnie a

ta , to - - - - -

Sottomeſſo, ſoggettato, V. Soggettato. Sog

giogato - - -

Sottomettere, ſopporre, cioè porre, o metter

ſotto. Submitte, tit. Podità viti, gli im ,

vioſam. Podſiapghdm pod vlas ſvéte Màt

sere Zarkve . Gucetich. Podvarchi, pod

mètnuti, mecchjém, nuoſam, illipodvar

goſam.

- Er Boºgb iſti,si gneme,

ºvaRilke i pomooch rebjema. Gior,

Podloxitti, xijvam, riofam - Podlagati,

podlaagam, gofam. Podmaknutti, nijvam,

" ºii, tiſnijvam , nuoſam -

Podtiskati, kám skaoſam , vale ſpingere

ſotto. - e --

Sottomettere , ſoggiogare , V. Soggiogare e

Soggettate,

Sottomettere, abbaſſare. V. Abbaſſare.

Sottometterſi. Submittere ſe . Podlozittiſe,

laagamfe, xioſanſe. Pridattiſe, daajemſe,

priiaoſanſe. Podlozitti vrát jarma saili

pòd jàram , -

Ter nek vidé daſu gli di,

I tvöm jarmu urit podlone & c. Gior,

Sottopoſto, ſoggetto. V. Soggetto,

Sottoſcrittione. Subſcriptio, onis, f. Pedptſa
nje, nja , n. v

Sottoſcrivere. Subſcribo, bit: Podpiſati, ſciù
i" ſaoſannſe, Podpiſatiſe ſiſ, ſo

annie e

Sottoſcritto. Subſcriptur, ta , tum, Podpijſan,

na , no »

Sottoſopra. Perverrè. Prikevrita» Prikovràt

no. Naop4ko, - e -

Metter ſottoſopra - V. Conturbare.

Sottoterra , V. Sotterra.

Sottrarre, rimovere , V, Rimovere - Libe

rare, -

Sottrarre, dar di meno, come ſottrarre gli ali

menti, o in ſenſo finile. Subtrabo, bis, V.

Scemare,

Sottrarre, cavar da una ſomma maggiore una

minore. Petrabo, bis. Odbitti, bijana,bioſam.

Qq q q Il ſot
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-

-

ll ſottrarre nel detto ſenſo. Det

Odbiènje, nja . n.

nja • n.

raélio, onir. f... ziepati nipola. - - -

-º s"" , cioè ſpaccar legna.

- Sottrattione. Ademptio, oni- f. Skrachjenie, Magnan quantitatem ſcindere Naziepati,
pglivan, paoſan.

Sottratto cavato da massior ſomma . Detra- Fi ſpaccare Deierati 3. rativam, pao

- - - - - - - , - - - - 1 - -

cius, éta, tum. Odbièn, éna

-

5 eno, -

Sovvenimento. V. Soccorſº » . »

Sovvenire, ſoccorrere, V. Soccorrere.

- Sovvenire, venirà mente. In trentem venire. Iº" Lignum ſeiſum. zjepanizza,
"'"; ná pamét. V. Ricordarſi. l zze .

Sovente. peſſo.

Soverchiare. V. Soperchiare.

-

-

Soverchio, cioè troppo..V. Troppo . . .

Soverchio, ſuperfluo. V. Soperchio.

Eſſer ſoperchio, eſſer d'avanzo

zjepgliv , va, vo. Ra 3platìv, va

iglja ra3zjepina º

Spaccarſi. Sindo , derir. Ra3zjepariſe,

- i" aoſamſe. Rasplatitife, eſùjeme, tioſamſe. º e - - - - -

Spaccarſi da ſe. Findi: Piknuti , niivam,

Superſum, paknuoſam. Ra3rùknutife, pnkgnijvamſe,

res. Biti ſaviſce . V. Avvanzare . Sopra- nuoſamſe.

- - - l" un poco. Aliquemalum fnar. Naa bondare.

a Sovero - V. Suvero. --

Sovrano. V. Sommo

Sovvenire, V. Soccorrere,

Sovventione, ſoccorſo. V. Soccorſo ſoſt.

Sovvenuto. V. Soccorſo a gett ... -

Sovvertire. Subverto, tir Privratiti, vra

-

-

chiám , tioſam. Prikovracchjati, chjám

schjaoſam,
-

- - -

Il ſovvertire. Privràchiènje, nja. n. Priko

vracchjànje, nia, n.

Sovvertito . Subverſus, ſa

chjen, ma, no.fiſi » ma , no »

Sozzare. V. Imbrattare,

Sozzo, ſporco. V. Sporco. Imbrattato -

Sozzura, ſporchezza. Sordet, dis. f. Ghn
ſoſt, ſti f.. - -

Ni èr zirna 3 vjér boravi

Pàſrld kala, i ghnuſaſi,

Gúbina, ne. f.f

Nijebo thi Goſpoice, 3atoſa giubine
- - ii" - Ra

Ghnusòba,

- ghnúſa, m. .
A 3a ghni,

gledam. Nal. -

4Ghnuſòcchia, chiee. f .

fiala,ile

--- -

al- - - - - - - -

Gàd, dda. m. Smrád, da «m, a a

. . . s , P , i

SSpaccamento, o fendimento, lo r

Fiſio, onir. f Zjepànie, nia n.

- cºm - - - - - - - - -

sisiº opira èd griba ghnùſocchi

um . Privra

-

Palm -

pùknnti, nivam, nuofam . - -

f" ai ſum. Ra3zjeepgljen,
a -

paccato. Si

3plaachjen, ma, no.
-

-

ma , no a

Spaccatura di un un legno, o d'un ſaſſo ſpac

cato da ſe. Fiſura, re. f. Proziép, pa.

m, Prozjép, pi . f. - -

Spacciare i dire: Expedio, dir. Opràviti,

opravgljàm, viofam . . -

Spacciare, ſgombrare. V."i -

Spacciare," accio, finir di vendere. Dj

vendo, dis, iiii , daavam , dao

a Ill » - - - - - - - - - --

Spacciare, dir di qualchuno che ſia tale qua

Spaccatura. V. Rima, -

-

-

si le &c. Depradico, ea Glaſti, ſim, ſio
ſam.. - - -

º apeech', è ko, jakte gla a iº -

Dºſtojanſ zarſtva tvöga. Oſm. " .

sa"" - #i. Opràvi

tiſe, opravgl:4mfe, vioſamfe. “

- Spacciarſi, dir di ſe di eſſere, o potere. 8cc.

ina, ed Penditare ſe, Priprodattiſe , daavamfe,

-

-

. -

I 3" ºt Mala vºrre ſvakkomu , ikò bec

i" npa - n. Fa3zièpgljenje, nja. n

a3plac lenie, ma - n. propriamente ſpac

canento di un peſce per mezzo, e ſimili.

Spaccare, dividere per lungo. Findo, dir.

2iepati, zieepam , paoſam. Ragajépati,

i"Ra3zjepgliivam, paoſam. titi ,

chjùjem , tioſam , è proprio ſpaccar per

mezzo un peſce, e in ſenſo,

re per mezzo, Medium

e

-

-

ſimile. 2

ere. Rai

i

ſpaccare. . . omis. Pródaja, ie. f. Ráſprodaja , ie. f."; Ja » 5

priprodaoſaniſe. Priprodavatiſe , daavam

i , i 34 ſmrad ià 3licei ne- ſe, dàvoſamſe.

- Nie kad ſe pri odavo - - - - - - -

3à Boziega fina puka. Pal. -

pacciarſi, ſvilupparſi, V. svilupparſi,

Spacciatamente. Expedite. Svàrfceno, Opriv
llo e - - -

Spacciato, ſpedito . Expeditus, ta , tum.

Správan, vna, vno." 3 dna, dno.

Oprávan, avna, avno.

iato, venduto. V. Venduto.Spacciato,

Spaccio, lo ſpacciare per vendere, Venditio,

Spaccio, ſpeditione. Expeditio, onir . f, 6

prava, ve. f 6dprava , ve. f . .

Giorno di ſpaccio, diceſi quando ſi ſcrivono,

e mandano lettere. Ditº epiſtolari. Dan
| è difania. - -

Spada, arma nota. Gladius . di m. Màc,
"i m"i i m. º

Briake vite e poſt- "g" s - ,

- I" ſvii" Oſm. .

Spada bei filati dai diuiar Mac riski.
- - pada

-

- - -

ann ,

ſa, che ſi ſpacca, o fende:iº: -

5 vo.
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srada a due mani. Riempia, ea Maeba | Spago, cordicella ſottile. Funeau, i r.
dvjerſke. -

Spada di due fila, o tagli: Gladius antepº:

Màcobjeſtranni, MàcòſStars'òbje ſtráne.

ciem i riskak gnima jaiu . ,

Oſiri maeci 'obie ſtrane. Gior.

Spada ºgº e lunga, che taglia di ambe le

parti. 4ſ -

Iugniza, ze. f Drètva, ve. f - i

Spago impeciato , come quello, che uſano li

calzolari. Filum ſutorium - Drètva Zrév

gljarska. . -

Spalancamento , lo ſpalancare Patefattio,

onir ai Ráſtvorènje, nia. n. - - -

latu - Palòſe, polòſcia. m. | Spalancare. Pando, a Ravoristi » tvaa

Spada lunata, o falcata. Machera , ra f- !" riofam . Ra3ja3iti, girº , 3io
-

-, - -

-

Sabglia, glie. Kórda, de-f.

"', i. ai i ſi - - - - -

Viſſe ogbgneni famokreſſi. Oſm. - I

Spada"gi ria. Goo Màc. l

A ſpada tratta. Stritto e ſe. S'maccem il

irdzi - . . . . . . -

Porre la mano alla ſpada. Manum e admo

vere. Stàvitiriku nà màc.

Vibrar in giro la ſpada: Rotars enſem, Omah

nutiſe maccenn. Omahnuti màc oko ſebbe.

I(2d omaahne à okoli - - - -

Colui, che porta ſpada Ferro ſubcinetur.

Opaſsán s' maccem , Pòd maccem

Porre a fil di ſpada . Interimo , mis .

9brätiti pòd màc . Poſtaviti òd màc .

ºi , poſsieezam , poſsiekkóſam.

a ſvù dietzu od Dar ave, º

Koi joſie, givu ? mi ha
Pod" oſtàve. . .

Dò iednoga da po ijiku. Palm

siao-Mi a ri-m. Tkò màc
tolS1 - - -

Spadaria, dove ſi ſanno

tina. Macciarniza, ze: f . . . .

Spadaro, e ſpidajo, chi fa ſpade - opifan
gladiarius. Macciarº, ra. m.

padata, ſtoccata - V. Sgoccata .. .. . .

ecidere con la ſpada, Enſe ſortiri. Ra3igrat

e ti mà màc. -

Bii" ima -

nà ſebgliab ra3igraiu - -

Cia"" Oſh.

Porre a fil di ſpada, Gladio perimere,"
i pòd màc - V- Sopra porre a fil di ſpa
3 - -

Kieh vlar eiaſſom porlallahi

Pod màc#
Spadetta, ſpada picciola : Enſculus, li. m.

Macciz, ciza, m. Maali màc

ºr" , ſpada grande, Gladius ingen. Ve

Mac oboli - Giore - º |

- - le

º sº.

- -liki . Maccìna, ne. f.

Spagna, ire, notiſſimo. Hiſpania, niarum.

Scpàgna , gne. f. - .

iii . Ria, , , salvi i
ims - - - - - - - -

Scpignskokraglieſivo. º

Spagnuolo, nome poſſeſſivo. Hiſpanur, ma,

num . Scpágnski, ska, sko,

5 nome gentilizio. Hiſpanus, ma,

num, Scpagnºlo gnºla . m.sepignanin ,

f" m. Scpag - s te, la Don

maſpagnuola. - - - - - -

ſe ſpide, gladiorum

i gli hdi kleete. Paf. | ºtto, parola barbara, ma uſata, º

º

- - º
1am - - -

| Spalancarſi. Pandor, tir. Raſtvorittiſe, ra
- -

- º
ſtvaaramſe, rioſam ſe a -

º radoſti id velikee

eſſe nebbo tad riſvori. Palm. , º

º, Rai3 a 5itiſe, 5ivamſe, 3ioſamſe,

iSpalancato. Parefattur, éia, étum. Raſtvò

º ren i", a3jaa3en, na, no. -

Spalancatore. Expanditor, rir. m. Raſtvori

tegl , gia m. . . . .. . . . .

Spalato Citta principale dell' Illirico. Spala

tum, ti. n. Split, tra m. : - -

0 Splitte ceſtiti, kioſi ſtrieebiu imil

Dar và.3 da ghgni3do ti ra3iimnimglii
- dem b)7. th, - - - - - - a - -

Spalatino nome Gent
i" na , m. -

P" palatina: Mulier ſpalatenſi, splitka,
ke.. - e

Spalatino nome poſſeſſivo e Spalatenſir , ſit
-" sko. Sp - º - , º ; f.

Alla ſpalatina. Mare ſpalatenſi. Nà ſplitsku

Spalla, parte nota del corpo, Humerus, ri. m

Ramme, mena. n. * ,

Spalla d'animale, o fiera . Armus, mi. mr

Plecchje, chjaa. n., pl. Plecchje, chja n

ſin. ſi dice anche dell'huomo.

Dietro alle ſpalle. A tergo. 3à plecchima.

- Er, dºbro i occi, a ſuº 3lò 5a plechma»

- Svakkimi ſviedoecif ſbiò mòne mai vech

ma. Nal. . . . - - -

Metterſi in ſpalla qualche coſa. Humeri impo

nere. 3ayàrchiſe kojom ſtvaari. Stà viti nà,

ramme ſºtogòd. ..

Stroppiato d'una, o due ſpalle. Humero altero,

vel utroque captus. 3au3ét, illi oſcìecchjen
- ù jèdnom , illi ùr oba rammena - S at, tta,

Chi volta le ſpalle a qualche perſona, o ſuogo

Alicui averſat. Splecchima obarntitjem

tkòga mièſta. -

Con le mani dietro le ſpalle. Manibus ad tep

- gum refetti,. Sºrukammi na3áda.

Spallare, cinta , che ſoſtiene i calzoni alli

maſchi, e alla Donna la gonella e P6ra

meniza, ze. f. - e

Spalleggiare. V. Difendere: ºv. Protegere.

Spalliera di panni , o drappi : Pariſ onata,

i tum . n. p. 3ijdni urés º me, èd usi
ra2 , -

Spalliera di verdure. Oput topiarium - 3eteen
iſreediena 3à urés. opui gia un -

i Spalmare, ungere le navi eon itſevo e Naver

Qaqa 2 af

e

ilizio. Spalatenſi, ſi .
-

-

-

-
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itarrafeero, Poloitti brédove.

1.o ſpalmare. Polojènje brodòvaa.

Spalmato nel detto ſenſo. Polòienbrood,na,
NO - - -

Spampanare, sfrondare le viti. Pampino, natº

Odliftati lò5e. Odkidati iiiiii
lò3e, opljeevam, opljèvoſam.

mpanamento, lo sfrondare le viti. Pampi

pinatio, onis, f Qditſtànie, nia. n. lo3ee.

Opljèvgliènje, nja; n.

Spampanare, far moſtra. Oſteno, tar Hvà

ſtatiſe, ſtimſe, ſt&ſamſe. Prodavatiſe ,

daavamſe, voſamſe. Metaf.

Spampanata, moſtra. Oſtentatio, onir. f Hva
ſtànie º nja, lle - -

Colui, che fà le ſpampanate. Oſtentor , toris ,

m. Hvàſtalaz, ſtaoza, mi

Spandere, ſpargere un liquore. Liquorem ef

fundeee. Prolitti, leevam. lioſam.

Spandere intorno coſe liquide. Circumſpargere»

Oblitti, lieevam, 6blio ſam,

Pº karoaavoi riegi ga3i

Tlè mramórno kaje oblila. Palm.

Spandere dilatare , allargare - V. Dilata
e - -

Spandere ſtendere. E 9 di. Proſtriè

ti, proſtirém , ſtréſam - steratti, rém,

ſtéròſam - Rasaftijeti , tirém, ri3aſtrò
ſam,

lo ſpandere, lo ſtendere. Préſtirènie , nja.

n. Sterànie, nja, n.

lo ſpandere liquore, Effuſo, enir.

vànje, nja - n. Ra3ljèvànje, nja. n.

Spandere al ſole. In ſole enporeigere. Proſtrieri
nà ſinze.

Spanderſi. Difandez, derir. I3lievatiſe,vamſe,

i" e. Ra3fittiſe, Ijevvanſe, ri

3lioſamie. -

lo ſpanderſi. Diffuſo, onir - f. H3Ijèvànie ,

nja , n.

Spanderſi di quà, e di là. In omnes parte diſfan

di Ra3littiſe, lieevamſe, lioſamſe. Ra

3bittiſe, bijvamſe, bioſamſe. Metaf. V. G.

ºg" némooch pò gnè imu &c.

-

a3bioſe pò menni g" Goſpie, i

Tdi maliip gliuventi. Se Sciſ.

Gnekiſe xiivi pidan ra3bija pò menni -
lro -

Sparagnare, riſparmiare. Parco , ei , Sºte- -

º diti, ſºtédim, dioſam. --

i" V, Riſpiamarſi.

paragno, riſparmio Parſimonia, nief sétéde

nje, mia n. dgna, gnee. º - -

Sparagnato. Parſimonia retentus. S4eeghiei,

ma , no -

Sparago, herba nota, Aſparagur, gi . m. Spi

roga, ghe, f -

spararsi, aprire un corpo. Esentero, rar, Raſ
parati, vivans, roſam -

Lo ſparare, aprire un corpo - Ementeratio, onis.

f, aſpàrà rie » mia n.

Spasare y 9 ſcaricare 3 inteſo diBombarda l
- -

Prolji- -

e ſimili. V. Scaricare,

paaram , na , no.

Sparecchiamento di tavola, o menſa . Meuſe

remotio . Dighniutje, tja - n. Raſtriébglje

nje , nja tarpe 5e . Riſpravgljenje ,
Il 13 e ne -

sire la tavola . Tollere menſam. Di

ghnuti tarpègu. Raſtriebiti tarpè3a. Raſ
pràviti tarpè3u

Sparecchiato, di tavola, e ſimile . Raſpràv

glien , na, no . Raſtrijbgljen, na, no.

Sparecchiato , adiet, ſenza apparecchio -

Imparatus, ta , tum - Neſprivan, vna ,
vino e

Spargere , ſpandere liquore. V. Spandere.

s": to di coſe liquide Effuſio, onir. f.

Prolievànie, nja : n.151;evanie, mia n.

Prolitie, tia. n Ra3liévanje, nja. n. bili
vànie, uia. n. -

3": è sù3e takkee mocchi

Oblièvàniu i vaſeemu: Man. Bum. -

Spargere di coſe, non liquide, Spargo, gir. Si

pati: pgljem, paoſame A.

E i ra3goni guate rieme

K é neoeb rifglie tmaſia, è "i Pale

Sipglia otrivne ſpud Desjedde. Pal.

Siati, siem , sfaoſam “. -

Svisi per zolin da giungni

Plemºnite Dubrovejane - -

Mi paiete raiske piſni

I ſiete più ſe ſtrane. Vetr. Ra3.

Prospati, pgliem, paoſam.

Placcº Majka avviigliena ,

i prontalie 3laatne laſe. Paſ, -

Proiſàti, sipgtjem, próſſitoſam - 13asipa

" -

Spargola, aſpergola per uſo d'acqua ſanta -

ſpergola, -

ºri º ab oculis, aſpetiu. Odielitiſes”

pogieaa.

Odieliſe gndj s” pogſéda
Slavni porbag",i. Pa1.

Odjelitiſe s'occi, illi; occi:

I3 occiiſe mammi idili. Pal.

Odhoditti s' léda

A b nacin tdnka dimma

on i pogie da mammi da podiº Paſ.

Odletjetti i3 occi : 13cefunti, nijvam ,

i3ceſnuoſa m., 13eèſiſce kakko dim dni

moi. Alb.Snebbivati, bijvarm, vaofam

Sparire a dileguarſi, diſſiparſi. Evaneſco,

ſeir, È iº , ra3ſmechiénſe, far

gaoſamſe. Ra3hodittiſe, dimſe, dioſam

e s

k"riGeraiRodi feſe ra 3a arlo. Gior: Pſa I.,

R234chiſe,i dioſamfe , Ra3par

ſciattiſe, ſcajernſe, ſepaoſamſe.

f .

-

Sparito dagl'occhi. Dilapſus ab oculis. Sºse

bijvan, ma, no. 13cefnit , ta, to. Od

iteglien s'pogléda - S

- - pa

Sparato, aperto. Diſebiur, Aia, Aium. Raf
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Sparito diſſipato. V. Sparpagliato.

i": parlare male d'altri: Obloquer; queri

Ra3pràvgljaii , i" 9 f" , Metaf.

ovoritti glo è tkòmu. 3lorecchi, 3orlec-.

cem, 3lorekkaoſam .

parlamento maledicenza. Obtreciatio, onir.

f. Ra3pravgliànie, nia n. 3logovorènie»

mia. n. 3loreccènje, nja - ne -

Sparlatore. Oblocutor, ris . m. Ra3ptàvglia

laz, gliaoza. m. 3lorèk, ka . m.

Sparo, peſce. Sparu, ri. m Spaar, ra. m.

Scparma , me . f. Scparam, ſpamma, m.

Sparpagliare , diſperdere, metter in ſcompi
lio ºi pat. Ra3tarkatti , Mijvam,

aoſam. Raſſiti, ſipgljem, ſuoſam. Ras

rſciatti, ſciàjem, ſcjaoſam, Raſsipati,

li ljem, ſipàoſam,

i; Diſperſio, nis. f. Raſtàrk,
2 e m •

Raſtarkom lena lu ſve. Avaari, i kei

Jiº po3nabu, da ſubiile moje, Ekt.

L

Na» . -

Raſparſciànie, nja. n. Raſtarkànie, nia n.

Sparpagliato. Diſperſus, ſa, ſum. RiſtarkAn,

na, no . Ra3út , ſita , ſito. Raſipán,

na, no. Riſparſejin, na, no . Rasmet

nit , ta , to.

Sparſamente . Sparſim . R4ſtarkáno . Riſ

parlej4 no.

Sparſo . Part, parlandoſi di liquore. Fuſus,

a, ſum . Proljeevan, na, no. Prolit, ita,

ito. Ra3lit ,fta, iº Ra5lita jeſi mi

iofi è iſtib tvoib. Alb.

Sparſo, parlandoſi di fiori, cenere, e finili

Sparſus, ſa, ſum. Proſit, ata, to. Proſi

pán , ma , no » -

Sparſo, cioè aſperſo, V. A ſperſo,

Spartimento. Èio, come nelle caſſe. Io

eudur, li. m. R i3d;eglisi, gli ira, m.

Spartimento, Compartimento. Compar

tºrmento,

Spartire. V. Dividere,

Spartire, partir per mezzo. V. Dimezzare.

Spartire, ſeparare, V. Separare, V. Allon

tan2re» -

Spartire la queſtione, Pagnan dirimere Ra
ſlàvitti 3avadu, Biènje, &c.

Spartirſi.º Separarſi, -

Spartirſi per mezzo. V. Dimezzarſi.

Sparsirſi chi per una ſtrada, chi per un'aſtra,

Per diverſar via, abire. Riiſ, ſti

vanſe, ſtioſamſe, Raſtattiſe, riſtajém

fe, taoſamſe.

Spartito, diviſo per mezzo. V. Dimezzato.

Spartito, Separato. V. Separato.

Sparaviere , Vcello di rapina. Areipiter,

tri. m Kràgugljaz, guglia. m. -

Spaſima, e ſpaſimo, i ſi grandiſſimo. Spaſa

mur, mi. Ce3nùtie, tia. n. V. Dolore,

Spaſimare, patir dolore grandiſſimo. Dolore

f, i Ce3nuti, nem, nuoſamòd bòleſti

rinemigatiſe, gamſo, gaoſanſe .

- e a

Spaſimare , diceſi di che deſidera con anſietà

qualche coſa . Admodum cupere, Cè3nuti

òd pòxude, od glºbavi &c Smaghnuti ,

nem nuoſam. V. Bramare,

Spaſo, ſteſo. Fnporrectus, ta, tum. Proſtàrt,

ta, to. Ra3aſtàrt , ra3aſtàrta , ra3a
ſtàrto -

Spaſſeggiare. V. Paſſeggiare,

Spaſſo, ſolazzo. Obieciatio, "; vi Rasko

"; ſcje, f. Nàslada, de.. f. Veſſela 3a

va »

Pigliarſi ſpaſſo. Obletter, taris, Raskoſciti

ſe, ſcimſe, ſcioſamſe. Naslàditiſe , dij

vamſe, dioſamſe. Veſſeloſe 3abàviti, illi

3abàvgliati. &c. Arajdattiſe , daavamſc,

daoſamſe. -

Per ſpaſſo. Animi cauſa. 3à raskoſciu . 3à,

Via 5abavu. 3à Arajdànie, 3a nàsla

a

Spaſtoiare , levar le paſtoie. Pedicis exuere

Raſpnttiti, tijvam, tioſam.

Spaſtoiato. Pedicis ſolutur - Rasputtien , ma

no ,

Spatio, cioè ampiezza di luogo - Spatium,

tii. n Proſtor, tòra. m.

I Prorokka priſveetóga

U proſière viene poni. Palm,

Spatio di tempo. Spatium temporis - Tiék

vrémena. - -

Spatio frà colonne. Intercolumnium, nii. n

Raſſtùpie, pia. n. - -

Spatio tra le mura, e le ſoſſe della Città. Po

marium, rif. n. Meghjuprokòpje. pia n

Spatio trà ordini . Interordinium , nii - ne

Meghjurèdie, dia n. - - - - - -

Spatio di tre anni. Triennium, ni n. Uiék

èd trí godìſcia. Vrieme od trigodiſºla.

spatioſamente. Spatio è. Proſtraano-Proſtérne

Spatioſo. Spatioſa » ſa, ſum,Proſtràn , na»
m0 • - - - - - -

e Proſeannaie 3èmglia toli. Oſm- -

Più ſpatioſo. Sparioſo, º, us - Proſtranij,

nija, nije. - -

Sparioſiſſimo Summè ſpatioſur . Néiproſtrani,

nija, nije, Priproſtran, ſaranna, ſtran

mio e - - -

Spaventacchio, e ſpauracchio, cencio, è altro

per fpaventar Ucelli . Terriculum, li, ne

Stràſcilo, la.n. Plàſcilo, la n.

Spaventare, atterire. Perterrefacio, ris, Strà

ſciti, ſcim, ſtráſcioſam, Pripàſtis padám »
- º

pàoſana. -

- ſpomeene. - -

SA n i , è - d . Of.

r"" 0 ſtraſciti,

vam, ſcioſam, 3aſtràſciti Popſàſciti, ſcii

s" rſi c f -aventarſi , impaurirſi , i"; co» ſcis e

'". , padámſe, pàoſamſe' Priſtràſci

tiſa, Poplàſcitiſe , vannſe, illi plaſcimſe,

ſcioſamſe. Qſtatti ſtrahom 3apaagnem

I oſtaſce lºdnjem ſtrabon svº

- S v
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spaventato, Enterritu, , ta, tum, Poplàſcen,

Spazzare, e ſcopare. V. Scopare. -

Svº è kolo 3apaagneni. Palme - - -

º"e - ra - ,
Ab kiem ſfra vega a

i" sàrze utarnu. Palm.

Prèdati ſtrahon, dim, da oſana. -

Vàs à ſme.cbi, vàr il tridu.

Xeftòkjºme ſtrabom preda. Palm.
Strèſ iſe or º": - º Fi a -

Svjémſ è n ſtraba sarze freeſa, Palm

Cè3nuti èd ſtráha.

A ne voglnjem uviarlima - -

Sàrze da ſtraba ce 7» é, i tarne . Palm.

3aſtraſcitiſe. Uſprèdnuti od ſtráha, Pre

dám , daoſam - - - - -

- - -

na, no. Pripaden, na , no. Stréhom 3a

paagnen- . . . a

- Vi prinden Pako 5anni. Palm.

Strà ſcen , ma , no. 3aſtràſcen . V. Impau

rito - - - - -

Spavento. V. Horrore.

Spaventoſo: V. Terribile.

3paurire. V. Spaventare. -

Spara a camino, quegli, che ſpazza i camini,

Mundator caminorum. Ciàghjavaz, àvza. m.

Ciaghiir, ra . m. - - - -

Spazzatura. V. Scopatura. “ -

Spazzo, pavimento. V. Pavimento;

Specchiajo, ſpecchiaro facitor di ſpecchi. Spe

cularius , rii. m. 5arzalár, ra. m. - -

Specchiarſi, guardarſi nello ſpecchio. Inſpecu

lo ſe conſpicere. 6gledàtiſe u 5arzalo, Gle

dámſe - ogledao Specchiarſi breve

mente - Specchiarſi a lungo, Oglédatiſe

º dannſe, daoſamſe i 3arzalo , Sv iſe

sº 53 ralom. Vidietiſe à 3arzalu . Nad3i

º,iſe il 3àrzalu . -zº fra
- Svim video 3arzalo ti i jer d krepoſti

# dabiſe ſve «ène & c.
vatºr, - - - a

Specchiarſi nell'acqua. Inagua ſe intneri. Nad

3irati ſe ti vòdu, 3ijramſe, raoſamſe.

Iſveſe nad3irat na biſtra jè3era. Tir,

Specchiarſi in alcuno, cioè prender eſempio. l

In aliquem inſpieere: 13glédatiſe à tkòga.

"" 3a i3gléd - -

ALo ſpecchiarſi. Spili inſpeitio.

nja . n. Nad3frànie, nja. n.

TLo ſpecchiarſi in alcuno. In aliquem inſpediio.

I3glédànje à tkogagòdi. - - - - -

Specchiato, rappreſentato dallo ſpecchio. Spe

eulo expreſſur. Prikaa3an od 3àrzala. Sljk- | - ſcglan, ma, no.

kován, ma, no. Qdvraachjen òd la .

Specchietto dimin. ſpecchio piccolo Speculum

mi nutum, 3àrzaoze, za. n. e

ogedanje,

rigi uximab 3rdike èd tjéla &e. Man º
tore - -- -

Specchio conveſſo, che hà del tondo. Speculum

tumidam. 3àrzalo 3bòceno.

| Specchio concavo. Speculum cavum. 3àrzalo
uluupjeno.

Specchio metaf val eſempio. V. Eſempio.

Di ſpecchio. Specularit, 8 re. 3arzalni, ma,

no. bd 3àrzala,

Speciale, particolare. Specialir, & le. Osò

sbir,ta, to. Osòbni, ma, no.

, Naſtojte imam ponguu orobnu. Palm. -
Posòbit, ta, to. Poſobni, na, no. Vlà

ſºit º tta » tto - - - - -

specialmente particolarmente. Pracipuè Osò
bito. Vlaſtitto. Navlaſ&ito. º

Specie, cioè imagine, è ſimolacro di qualche

i" : Imago, ginis f. Prtlika, e fisiºts,
C e t- - ,

Specie ſacramentale, cioè l'apparenza del pa

ne, e del vino, ſotto la quale ſi vela il glo

rioſiſſimo, Corpo, e Sangue di&"
Species, ei Slikka, alliri prilika. -

º Pod prilikam rà 3lizima a º

Kee bilie 3i, nèiſ, 9 - -

- -sigi rkrovne 5amiérneſu ce: Giore

Ra3. - -

Biſiègh, ga ma - º

Djegljenjeie ºd bigliégaa, r

Sivaarſe niedna iij neajeeli -

Stavnoie bitje da onèga -

Pòd biliegom kiſe velij. Gior, Ra3.

Specie, cioè ſpecie di viventi, e ſimili. Spe

ºr","in - - -- Varſu i plemme ſval.ki fvòje

Varlu 3"feeſ" Palm, -

s" . Sii dicere. Pokà.3ati osò
bito - -

Specificatione. Indicatio espreſſa . Oſòbito

i3reccènje. - , - - - -

Speculare. Meditor, tari. Ragniſcgljati ,

glam, gliaofam. Tánko ra3birati, iſram,

troſam - - 7 - - 2 -

Pak ſºtò mòxe tºgne, i jacer -

Stà ra3birat, jelli iſtina & c. Man.Gior

ispeculatione. Meditatia, onir.f.Ra3miſeglja

i nje, mia - ne

Speculatore."iº , rir. m. Ra3mi

-

"
-

i Specolatrice speculatrix , cit. f. Ra3miſc

gljaliza, ze. f . . .

Speculato. Contemplatur, ta, tum. Ra3mi

Spedale, luogo in cui per earità ſi ricettano i

poveri. Dome noſpitali - 3adisbeno ri
- ſtàliſ&e s» º

Specchio. Speculum, li n. 3arzalo, la n. 1 spedale di malati. Noſdeomium, mij, n. Pri

º"; ; lla. n. Ogléd, a m. - ſtàliſce 3à memorchitke.

ò bif oglid 3prè3noſti Spedale d'incurabili. Valeriauniariumrintra
Bude gled od pokerre. Man, Bun, i bilium. Priſtàliſae nei 35ecivjeli. a -

- ei

- --- .

Cgléd èd 3àrzala, -

Ga 3àrzala ogled 3laati

dale de pellegrini. Xenodorbium , thijs n.

ºi" im, si
pe
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. Spedaliere, prefetto dell'Oſpedale. Hoſpitalit

s: . Nadſtójnik odi"
3aduxbenóga e

spedaliere deſ Gſpedale de malati: Valetudi

- - - - - -

marii preſei, Nadp6mnikbolnijcki º i

Spedire. V. Sbrigare - , - , º

La coſa è ſpedita, diceſi quando non c'è più ri

medio. Aium eſt. Svarſceno ès. Doſpiè

mole e - - - - - - -

speditamente. V. Spacciatamente. -

Speditione. Expeditio, onir. f. Ôdprava, ve. f.

Spedito. V. Spacciato -
-

Eſſer ſpedito, ſi dice di chi corre qualche gran

pericolo. Abſumptumeſſe. Ghinuti, Ghiném,

nuoſam. dif - - R - - 1,

Spegnare, e di ſpegnare. Repignoro, rar, 13

" âklad,i. -" Odkſºpiti
-

- - - - - - - -

si nato . Redemptur, pta, ptum. Odkuup

gljen , ma , no. - ss

Spegnere. V. Spengere. -

Speſar, levarle penne, V. Pelare. - -

Spelare. Depilo, las. I3gſiliti, liivam, lio

ſam, Gdſiti, lim, lioſam. Ogaliti , ogu

livan, lioſam . - - - -

Lo ſpelare. V. Pelamento. - - - -

Spelarſi, perder i peli. V. Pelarſi, º -

Spelato, ſenza peli . Glaber, bro, brum. Goo,

òla, lo. Goliſc, ſcja : m. - -

li
rmità, che fà caſcar i peli - V. Pelarel

a , -

Spelato Depilatur, ta, tum, Oguugljen, ma,
n0 ,

Spelda, e ſpelta forte di biada, Alica. ca . f.

Oſváh , ha m. - - , º - - - -

Spelonca. Antrum, tri, n. Spilla, le f Pe

china, ne. f. parola baſſa. Gli it, illi hrid

“5", - - - -- Una ſtavi grifone pite
Urés varxei", baliza --- ---

“ I ſred glittti ragguknute , -

Ukopaſs ppkorniza. Mand. Giog.

iº sº grèbeni , aliti greben pù
a º r - - , - . -

Tij gdì pukfóm pòd grebeni

pi nooeb boravi. Man.Gior.

- . a

Spendere, far ſpeſa di denari. Eapendo, dir.

Trattiti, tim , tráttì oſan. --

Svěkòliko ſvoie"

U 3aldag e frutti hike: Palm,
Strattiti , Trattim, tioſam . Potrattiti ,

Trattim, tìoſam, e

Tuuxna bieſce potrattila. Palm. -- :

º Hàrciti, cim, cioſam. Pohàrciti, Harcim,

cioſam, parole barbare. - - - - -

N" V. Speſa.- - - - N

on tar Ipeia, io ere, Netrattiti ,
Nehàrciti. Impend pare -

Spendere, levar una coſa appeſa - V. Spic
e care, º --

spendere, per impiegare, v. ieriese.
-.

-

i Speranza,

e

-

- ,
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Spenditore , chi hà cura di ſpendere. Obſona

stor, rit. m. Trattilaz, tioza, m. - - - --

Spengere, e ſpegnere, ſmorzare Extinguo, ir.

Udùnuti, udugnijvamo nuoſam. Podùnuti,

dugnujem, nuoſam. Ugàſiti , ſiivanº, " -

ſam. Dunuti, dunem, dſinuoſam. I3gaſi

-- ti, ſijvam, ſioſam. - - -

eda bna gneegº" - M - E

- aa ſi lee poaude. Mand.Bun.

Gàſiti , ſim ºi"3 re -

Pldm ugaſi 3lieb pozhdaa. Palm.

Ugàſnuti, ugaſgaijvam, nuoſam.

iº put, dà neghie agàſnut do ſmart?
Maj plam - - - - al. -- -

Utàrmiti, nijvam , nuoſam, i

Spengerſi , eſtinguerſi : Extinguor , guerie

ſidunutiſe. P6dunutiſe. ſitarnutiſe. Uga
ſitiſe. - - - - - - -

Cominciarà ſpegnerſi. Ineipere extingui. Gà

ſnuti, gàſném, nuofam. . -

Sabné, ghiné, i nomiira ...

ri , ce3né , gaſne, è blidi. Mand.
um, - -

Spenginento, lo ſpengere. Extinctio, onir. f.

Udunutje, tia. n ſtarnutie, tia. n. Ugi

sènje, n,a. n. 3agàſenje, nja. n. -

Spengitore, colui che ſpenge : Extinéfor, ris

m Ugaſitegi, glia. m 3agasitégi, glia.
-mo - - - - - - - -

Spennacchiare, levar parte delle penne in quà,

e là Penna, intervellere - Properuſciatti »

aavani, ſciàoſam, -

Lo ſpennacchiare. Pennar intervellere, Pro

peruſcjànie, nia. n. -

i Spennare - V. Spiumare. -

Spenſieratamente, ſenza penſiero, è negligen

temente. Incuriorè - Nemiſcglieno gi:
pómno, Be3timno. -

Più ſpenſieratamente. Incurioſiur. Nemiſcglie

nije. Nepomnivie, - - - -,

Spenſieratiſſimo - Iucurioſiſſimus , ma , mum,

Nájnepomnij, nija, nije, - -

si 3 ſenzaN" , negligente. Incu

rioſus,ſa,ſum - Napòmniv, va, vo.

Spenſierato, ſenza" cuirit vacuut, Ne

brìxan,xna, xno. Begtùxan,xna, xno, Né

brigoſtiv, va, voi. V. alla parola Peri

ero a - - - - - - e

Più ſpenſierato, più negligente. Incurioſior, 3

us - Nepomnivij, via, vie.

Spento, ſmorzato. Erminius, ta, tum, Udu

nit, ta, to. Ugaaſen, ma, no. 3aganſen,
º ma, no. ſi t , tasto. -

Separabile, che può ſepararſi. Sperabilir, º le.
R", no. Schöſe moxe ſiffati. ifà

vgliv, va, vo.

Sperante, che ſpera - Sperans , ntis. Uffaja

uchi, chja, chje- - - - - -

ſpei. f."" bene. Sperº,

ei. f ſiffanje, nia, n. 63dànje , nja. n.
- Siiii" s- - - n º º.

Dà pogubiiſe, viika, ipita - :

- 9 - MA

-

-
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Mn ciar veliu, nadu moju. Palm.

Speranza certa, per indubitata, affinie temè

glito. Stivno affanje. -

Speranza vana. Spei inanit: diffanjetàſºlo.

i" paſe i fanjem. Palm. e

5. 63dànje lido, -

- Haver buona ſperanza, Benè ſperare. Dòbru

- ſe nidati. Dòbrouffati,

Metter la ſperanza in aleuno. Spem in aliquolo

rare. Poſtàviti ſiffànje u tkòga. Poloxitti

tiffànje,

Perder la ſperanza. Spem abiicere - Neuffati ,

fám , faoſam. I3gubitti uffànje.

º -
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- Muoverſi per la ſperanza. Speduci. Ganutiſe

rádi ſiffanja,

- - Mantenere la ſperanza. Spem alere. Hraniti,

u5dàrxati, Vrjéxiti ſiffanje.

Non c'è ſperanza. Spei locur non eſt. Nije ſiſ

fànja, r -

- Na neberku rador vecchie

º - Uljeſtinam niie tifania. Palm.

Speranzetta, ſperanza piccola. Specula, le . f.

Mallo ſfànje.

Sperare. Spero, at. Uffati , fim, ſaoſam.

i3datiſe, dimſe, daoſamſe.
P3 º u3dd fvjét vladati. Oſm.

- ciº . Nàdatiſe, damſe, daoſamſe,

- Sperder la ſtrada. V. Deviare,

- - Sperduto, fuor della via. Errani, ntir. Stran

puutni , ma , no , 7

Spergiuramento, lo ſpergiurare. V. Sper
-

- 1uro e

sire. V. Giurare il falſo, d
Spergiurare per io, è per i santi. Deum, ve

- . Divor peiorare: Krivoſe kléti Boggon, illi

- . ſvétima. Krivoſe prigivati Boggona, illi

ſvétima. - -

Spergiuro, giuramente che non ſi oſſerva Pr

riurium, ri. n. Klétva nei ſpùgnena.

Spergiuro, e ſpergiuratore. Periuriur, rarum.

Krivokleetnik, ila. m.

- - Sperienza, V. Eſperienza. .

Sperimentare. Ezperior, ris. Kuſciati, ſciim,

ſcjaoſam. V. Eſperimentare

- - Sperimentato, provato. Espertur, ta, tum.

- ku y ma , no. -

Sperimento. V. Eſperienza. . .

- . - Speronaglia, buganza, che viene a calcagni.

- - Pernio, nionis. m. Rújba ,be. f.

- - , Speronare. V. Spronare.

Speronata: V. Spronata. .

- - Sperone. V. Sprone. - -

- , Sperone, appogio che ſi fà agl'edifici. V.
- Barbacane. - - - -- - º

Spºſa. Esperſa , ſe. f. Tràrgna, gnee. f.
-

rattènje, nia, n.

- -

Speſſire, far ſpeſſo, è folto piſſo, ſar.

S P

A mie ſpeſe. Sumptu meo. Nà mòje tratgne.

! Nà mòie piene 5e.

Imparare a ſue ſpeſe. Suo male esperiri - Nau

citti ſvojóm ſºtettom, -

Rifar le ſpeſe, cioè rendere quel che un'altro

ha ſpeſo . Reddere impendium . Vrititi pa

trattieno, v

Speſo part di ſpendere. E penſar , ſa , ſum.

Trattien, ma, no. Potrattien, na, no.

Hàrcen, na , no. Parola barbara, -

Speſſeggiare. V. Frequentare.

Speſſe volte. V. Speſſo. ,

Speſſerza, è denſità. Deuſter, tati. f. Gu

ſtſna, nee. f. Guſtòcchia, chjee, f.

Speſſezza l'aſtratto di ſpeſſo : Crebritar, tati .

f. Ceſtòcchja, chjee, f. Ceſtina, nee. f.

u

fnuti, nijvam, nuoſam. diſi."
tioſam .

Speſſiſſimo, ſpeſſiſſime volte. Sapiſſimè, Pricé
ſto , Priceſtokrit,

Speſſº, cioè folto. Denſus, ſe, ſum. Giſt ,

i gaſta, giſto. ,

Zarna virka giſta islazi- Palm.

Speſſo, denſo. i " -.

Speſſo, ſovente. V. Frequente.

- - -

| Speſſo avverb ſpeſſe volte. Frequenter. Céſto.

Ceſtokrit. Minoggopataa. -
Molto ſpeſſo, Perſepe, Mnoggocéſto, -

Più ſpeſſo, Sapiur. Ceſtie.

Spetiale, colui che vende ſpetiarie, e nedici

ne. Pharmacopola, la . m. Ljekoprodàlaz,
dàoza. m. -

Spetiaria, bottega di ſpetiale. Qficina mediº

camentaria. Ljekarnita, ze. f.

Spetierie. V. Aromati.

Spesie, ſimolacri di coſe, Rerum ſimulacra .

Prriike, kaa. f. p.

sotto ſpetie di bene. Specie ſalutari. Pòd prili
Kom od dòbra,

Spettabile, cioè che ſi può vedere. V. Viſi

bile. - - -

Spettacolo, cioè coſa eſpoſta à vedere. Spedia

culum , li . n. Prikà.3ànje, uja. n. v

Svaki oſtavi ſu je ſtanie, e ,

Rappéchiſe si ſpiel ſtranae ,

Na calofno prika3 inie. Palm. -

Prika3a, 3e: f. ,

Rappreſentare ſpettacoli, come ſi fà ne teatri.

Edereſpectacula. Prikà.3ati, kaxùjem, 3ao

allº. - - - rº

Spettare, appartenere. V. Appartenere,

Spettatore. Spettatori, ris. m, Glèda laz, dao
za. nn. - -

spettorare, ſcoprirſi il petto. Peias detegere .

Odkritti parſi.

Spettorato. Adpectus detritus, ta, tum. OdCoſa di gran ſpeſa. Sumptuoſur, ſa, ſim, èd
velikee tràtgnee. -

Speſare, far le ſpeſe. Alo, lis. Hraniti, nin,
nioſam. Datti hrànu.

Alle ſpeſe della communità. Depublico. Nà

krivènjeh parſi; -

Spezzare, rompere. V. Rompere,

Spezzature avanzi di legni, è altra coſa ſpez

zata, è ſegata, Fragmen, minir: n. Odzjép,

pa, m-Ulòmak, mka «m. Utarak, ria: m.
- opchiène trà gue, - - - -

- ,

- -

- “

- - -

Spia º
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Spia, è ſpione , riferito ad huomo. Esplorator,

Pir, m. a, de.. m. -

Spia riferito è donna. Exploratrin , tricis. f.

ihodniza, ze, f.

Far la ſpia. V. Spiare.

T)a ſpia avverb. Cataſcopicè, Kako ſihoda.

Da ſpia. Evploratorius, ria, rium . ihodni »,

na , no » -

Spiacere. V. Diſpiacere.

Spiaggia, lido, è riviere del mare. Littur, to

ris, n. Xal, xala. n. Kráj, ja. m.

Spiamento, lo ſpiare. Exploratio, onir. f. Uho

djenje, nja, n.

Spianare, polire un legno , Dolo, las. I3rà

vniti, niivam, nioſam . Ogladiti, divam,

dioſam. Oplàgnatti, gniivam, gnàoſam,

Spianare per dichiarare, º . Eſporre .

Spianare, & appianare, far piano. V. Appia

mare ,

Spianare, diroccare. V. Abbattere.

Spianato, polito . Dolatur, ta, tum . I3ra

avgnen, na, no. Oſtruugan, na, no.

Spianato, appianato. V. Appianato.

Spianato,diroccato. V. Abbattuto.

Spiantamento, lo ſpiantare. Esplantatio, nit,

f Iskorlépgljenje, nia. n. Iskorègnènie,

nja. n.fi , nia. n. 13gùljènje,

nja. n.

Spiantare , tor via la pianta . Explanto ,. tas.
I3galiti, lijvam, lioſam. Gdliti, lim ,

lioſam. istiti, nijvani , nioſam. Is

korjepiti, pijvam, pioſam. I3 vàditi, Va

dim, dioſam.

Spiantarſi. Deplantor, taris.

I3galitiſe. Iskorjèpitiſe.

Spiantato. Explantatus , ta, tum . Iskorie

egnen, na, no, 13guuglien . Iskorjeepien,

na 5 no e

Spiare , val oſſervar i fatti , è detti altrui .

Exploro, ras. Uhoditti, dim, dioſam. Trà

ºgi" - ſcétabe3 priftanka ſegnìma ſcètab,

dif"".

Segnima traaxah thòga ſrettal,

Da occi gbdi l ia neupijra. Ra3m.

Spiattellatamente avverb., cioè chiaramente.

Dilucidº. Na ſvà aſta. Eſckero. Parola

baſſa. V. Apertamente.

Spiccare, ſtaccare. V. Staccare.

Spiccare, levar dalla ſorca. Deponere de pati

bulo. Snimiti s” vjeſcjálaa & c. V. Calare.

Spiccare, far bella viſta. Specien venuſtam

praſferre. Sivati, vam, vaoſam. Pojáti ,

jem, pójaoſam.

ri ist, kàko Rdj gnè lieze ghai poie.
d

Iskorjénitiſe -

Spicchio, come d'aglio, è narancio. V. alla

voce aglio.

Spicciare. V. Suiluppare.

Spidocchiarſi, cioè torſi via i pidocchi, Pedi

culo legere: Paghjariſe, ghjimſe, ghjàoſam

ſe, I3pſghjatiſe, Iskàtſe, iſctémſe, kao

s

ſamſe.

Spisdetto, ſpiedo piccolo. Veraculum, li. n.

Rangnia, gniza. m. Raxgnich , guichia.
m,

Spiedo Vera, ru. n.. Raxagn, xgna. n.

Metter la carne in ſul ſpiedo, Veru carnem fi
gere. Nataknutti méſo nà Raxagn.

s" caccia , Venabulum, li. n. Hàrba ,

Spiegare: Ezplico, car. Tomàciti, cim, cio

ſam - 13tomàciti, civam, cioſam,

Lo ſpiegare. V. Eſpoſitione.

Spiegare il ſuo concetto. Proloqui cogitata.

I3tomàciti ſvòju miſao.

Spiegartela, è coſa ſimile ravvolta. Evolvo,

vis. Odmotatti , tavam , tàoſam . Ra3

nuotatti, vam , tàoſam. Odvitti, viſam ,

vioſam, Ra3vitti, viiam, vioſam. Ra3

viati, vipam , viaoſam.

o ſpiegare coſe ravvolte. V. alla parola di

ſvolgere,

Spiegato, dichiarato, V. Eſpoſto.

Spiegato, inteſo di coſa involta. Explicatut,

ta, tum. Odmotán, na, no. Ra3motán,

na, no. Odvijt, ita, ito. Ra3vijt, vita,
vito º -

Spietatamente . Immiſericorditer. Nemillo.

Nemilloſno . Némilloſardno. 3losardno.

Nemilloſtivo.

Spietato ſoſtant. Immiſeritore, cordis. o.g Ne

milli, lla, Ilo,

I nemille sfi nake3ni. Palm.

Nemilloſne cinee boje . Palm.

Nemilloini, ſna, ſuo. Nemilloſardní,dna,

dno. Némilloſardnik, ka, m.ſaſtaut. Né

milloſnik, ka. m.

Spiga delle biade. Spica, ca. f. Klis, ſa. m.

lisje, sia, n. Le ſpighe.
Ti li kla je zitno

Ne dobroſe pocné biélit. Palm. -

Spiga ſenza reſte. Spica imberbis . Klás bè3
òsja -

Spiga con la reſte. Spica armata. Klás s”

osjem -

Chi produce ſpighe. Spicifer, ra, rum. Kla

ſorodni, dna, dno. Xittoròdni, dna,dno.

Spigare, far la ſpiga. Spico, car. Klaſattiſe,

sámſe, ſaoſamſe. ri ttiſe, ſiivamſe ,

ſ"ſº Proklizati i klás, zavam, zac
ann e

Spigato, che hà fatto la ſpiga. Spicatus, ta,

"re e,

Spigo, pianta odorifera. Nardus italica. De

ſcpijk, ka . m.

Spigola peſce. Lupus, pi. m. Lubin lubina.
S Inei" ri me la ſi Spicil

pigolamento , il raccorre la ſpiga , Spicile" Päljetkovànje i". p

Spigolare, cioè cogliere le ſpighe avanzate à

mietitori. Spicai legere. Pil jetkovati kláſe,

Kujem, piljetkovoſam , Kuppiti kliſe.

Spigolatore, colui che coglie le ſpighe, Spici
r rit ex º
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lex, legis . m. Päljetkovalaz klasja , vao
La , Inl e -

Spigolatrice. Spicilega,ge. f. Piljetkovaliza

od klàsja -

Spigolo punta acuta. Spiculum, li. n. Rit, ta.
ms art , ta a me - .

Spillare una botte. Dolium forare. Provartjet

ti bàcvu. Navartjetti bàcvu.

Spillo, e ſpilletto. Acicula, le . f. Pribodac

cia, cce. f. Ighla glavatta, glaviciatta.

Spillo, trivello. V. Trivello.

Spilorceria . Tenacitar , tatis . ſº Srimotna

tjeſnòcchja. Prilakomos, ſti. f. -

pilorcio. Sordidus, da , dum . Zjepidlak

ka, ke. f. Prilakomaz, komza. m.

s"insod peſce. Spina, na . f Kooſt ,
1 - 1 - - -

Spina inteſo di ſiepe. Vepres, prium, m Drac

cja, cce. f Tàrn, na . m.

Spina bianca - Spina alba . Glogh , ga. m.

Bjeela draccia,

Di ſpina agett. Spinetur, nea, neum. Tarnòv,

nòva, nòvo. Draccevni, na, no.

Nà gli vumu.pak namecchju

Od tarnovee krunnu draccee. Palm.

Spinace, herba nota. Spinacia, cie. f. Spi

nách, chja. m.

Spineto, luogo piantato di ſpine. Spinetum,

ti: n. Dräcciſete, ſeta. n. Tarnòviſte ,

ſcta. n. Draccie, cia: n. -

Draccie okolo btjeinu kla 4i. Ivan.

Handraccia, cce. f. Nalogh, illi néraſet4j

tàrgnaa: Varxeſe à jedan nalogb, allitini

giº kàpienne , targna , i koprivee. S
cile

Spingere, e" dar la ſpinta. Impello,

lis. Tiſnutti, illi tiskati, kim, kaoſam ,

illi tiſmuoſam. -

Tiska, goni , otteſſe iſºle. Oſm.

Rinuti, gnijvam, nuoſam. Porinuti, gnij

vam , muoiam, Pºi, kujem , nuo

ſam. -

Pötiſu nas, è ibori

U ponorne jamme ove. Palm.

Lo ſpingere, è dar la ſpinta. Impulſus, us.

Tiskanje, mia. n.Tiſnùtje, a. n. Porinùtje,

a, n. Rinùtie, a . n.

s" à qualche luogo. Protrudere. Do

tìſnuti, tiſnijvam, tiſnuoſam. Dorinnuti,

nijvam, nuoſam. .

Spingere dentro. Intrudo, dir. Utiſmuti, nij

vam , nuoſam . Ugonitti, nim , nioſam ,

Utìskati, kijvam, kaoſam.

Lo ſpinger dentro. Intrudere. Utiſnùtje, a.

Utiskanje, nja. n.

Spingere fuori. Extrudo , dir; 13tìskati ,
kijvam, kaoſam. I3gonitti, nim, nioſam .

i"; gnijvam, nuoſam. I3aghnatti,

onim, naoſam.

Lo ſpinger fuori i Extrudere . I3tiskànie ,

nja - n.

Spingere indietro. Retrudo, dis, Otìſnuti ,

illi otìskati, kijvam,kaoſam.

Lo ſpinger indietro. Retrudere. 6tiſnùtje, a.
le 6tiskànie º a. ne

Spingere, cioè far forza per movere qualche

coſa. Impello, lis. Uprièti, upirèm , prò

ſam. Upirati, pirèm, tipiròſam. Rinuti.

Tiſnuti.

Lo ſpingere nel detto ſenſo: Impellere. Upriè

nie, nja. n. Upirànje, nia, n.

Spingere inanzi come animali , huomini per

f". Compello, lis . 3gomitti, nſm , nio
atti e

3goné à Vojtku skbp Paſtiraa. Oſm.

Spingerſi dentro. Immittere ſe. Prótiſmutiſe.

Prótiskatiſe, kujémſe, kaoſamſe.

Kro3 origie tèrſe golo

Protiskajé, è proticcè. Oſm.

Protiſeieſe ſillom tù da

S'golom sabglióm à deſnizzi. Oſm.

Protiskivatiſe, vamſe, vaoſamſe. freq. Ti

skatiſe, tiskámſe, kàoſamſe . âtiſnutiſe

nivanſe, nuoſamſe.

Tirkaſe, arve, farne: skaace.

I gliitoſe nepokoi. Palm.

Spingerſi contro. Irruo , is. 3atarciattiſe ,

Kivamſe , 3âtarcjaoſamſe . Tiſmutiſe ſu

pròcch tkònnu .

º": anuſce. Pviſſe duſi 3 ſi riunuſce , Palm,

Ter illiſe pogliem ſunis. Palm.

3abúejatiſe, cjujemſe, cioſamſe . V. Aſ

ſaltare .

Lo ſpingerſi contro. Irruere. 3atarci inje, nia.

ſupròch tkòmu.

Spinoſa, cioè porcoſpinoſo. V. Hiſtrice,

Spinoſo, che ha ſpine. Spinoſur,ſa, ſum. Drac

cevan, vna, vno. Tarnòv, nòva, nòvo.

Súnutiſe, gnujemſe, nuo

Spinta, l'atto di ſpingere. Impulſus, ſus. m.

Tiſnùtie, tia. n. Tiskànje, nja. m. Rinnutie,

tja in Porinùtje, t ſa. n. Utiskanje, mja. n.

itiſnùtie, ta. n. Ughnanje, nia. iiii

nje, nja . n. Secondo il ſenſo de verbi ſu

detti.

Spinta il far forza. Impulſus, ſus. m. Uprènje,

nja. Upijranie, n;a, n.

Colui che dà la ſpinta. Impulſor, rit. m. Ti

skalaz, kaoza. m. Upijralaz, raoza. m.

Spinto. Impulſar, ſa, ſum. Rindt, ta, to.

Porinſit, ta, to “ Ti ſmit , tifnita, nito.

Spinto dentro. Intruſur, ſa, ſum. Utiskán,

na, no. Ughnán, na, no.

Spinto fuori. Extruſur,ſa,ſum, I3tiskán,na,

no. 13aghnán, na , no.

Spinto moſſo. V. Moſſo. Perſuaſo.

Spione, V. Spia.

Spiovere, ceſſar di piovere. Pluviam deſinere.

riſtatti dàxd,

Spiraglio, feſſura di tetto, muro, e ſimili, per

la quale l'aria, e il lume trapela. Spiracu

lum, li. n. Rié3 , 3a: m. Puklina, nee. f.

Spiraglio per dove può uſcire l'aria. Spiramen,

minis. n. 6diháj, ja, m. Duſcnik, ika. m.

Spirare,
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Spſtare, per morire. Ex

i" , nùoſam. 13diſſati, ſcem, ſao

ſam. -

Lo ſpirare per morire. Expiratio, onis f I3

dahnùtie. I3disanje, nja, n.

Spirare per ſoffiare . Vi Soffiare,

Spirare, per reſpirare. V. Reſpirare.

Spirare, per inſpirare. V. Inſpirare.

Spiratione , per inſpiratione. V. Inſpira

tione,

Spiratione del Padre, e del Figliuolo, che ſpi

rano lo Spirito Santo. Spiratio, onir. f Du

hovànje: nia. n. Jedijnoga Dubovania dà

i3bodi. Kaſſ. Rit.

Spirato, morto. Expiratut, ta, tum. Primi

nuo, nula, nulo.

Spirato, come diceſi lo Spirito Santo dal Padre,

e dal Figliuolo. Spiratur, ta, tum. Duho

ván, na, no. -

Spiritale. V, Spirituale.

Spiritato, indemoniato . Energumenur, ma,

num - Poſsiedien èd Vragõvaa . Obsjèden

èºiº. Obnevògljen, illi muccen òd
Ira22 -

si . A cacodamone invadi. Biti muc

cen òd Hudobee. Biti ugét 6d Djávla .
Indemoniato.

Spiriti, cioè anime dannate, che apparendo

ſpaventano. Larva, varam.f. p. Prijka3a,

3e. f Nemán, ni. f. Dúſce uſſuudjene .

Nochnizza, ze. f.

Occitie ſvojóme u5éla tammoſti v

Noehnizza, kojome tiazanſ 3adiſti. Tir.

pirina, ne. f. ù3ma, mee. f. Mòra, ree.

f, Vukodlak, ka . m. Puſtolòviza, ze. f.

Varie ſorti di larve,

Poſted kòpna, poſted mora

Sveſciòe vraawieb gardo!ſetinaa,

Puſtoloviz, 43maa, moraa

Vukodlakaa, tipirinaa. Palm. -

Si prendono altreſi queſti nomi nel ſignificato
di larve diaboliche.

Spirito. Spiritus, tur. Dáh, ha. m.

Spirito famigliare.º", Maz

zicch , mazzìcchia. m. Tintilin, na. m.

Mazarſo, rila, m.

Spirito Santo, la terza perſona della SS. Trini

tà: Spiritus divinus. D6h fvéti.

Diſce ſveti, kičm ſva i3bodé. Palm,

Viecnagliabav.

Vir od flaſi chiacbko da mira,

ºg: gliù bav , Diab priſvéti . Gior,

a3.

Spirito, cioè il reſpiro. V. Reſpiro,

ltimo ſpirito diceſi di chi ſtà per morire. Po

Arenui ſpiritus - Néjposledgne 6diſsànie,

s"i - 3 ſi Spirituale, toccante à ſpirito. Spiritualit, cr

le - Duhovni, n4, n6. "Si , n4, i .

Rapito in Iſpirto. V. Eſtatico.

Spiumare, levar, è pelarle piume. D lumo,

re, rat. I3dahnut- |

mai. Peruſciatti, ſciim, ſciàofam . Operu

N.

ſcjatti, ſciivam, ſciàoſam,

Lo ſpiumare. Depulmatio, nit. f Peruſcjànje,

nja. n. Operuſciànje, mia.

Spiumato. Deplumatur, ta, tum. Operuſciin,

S fcjánaº & lié

pizzicare , o, pis. S&tipati, pgljém , pao

ſam , Naiºra" -ſi -

Lo ſpizzicare . Carpere. S&tipanje , nja , n.

Naſcìipànje, mia n.

Splendente. V. Riſplendente.

Splendere. V. Riſplendere, -

Splendere più. V. alla parola Riſplendere .

Vincere in ſplendore. V. alla parola Vin

cere. Vincere in ſplendore.

Splendidamente, magnificamente. Splendidè.

Blagodárno. Gospodski.

Splendido magnifico. Splendidur, da, dam.

Goſpodski, ki, ko. Blagodárni , na, no »

Splendore, luſtro. Splendor, ris, m. Svjetlos,

ſti. f. Siànie, mia n. Jaſnés, ſti. f.

Gnekkom poſnjeeb ſodi orvora,

Kjemmu mirli ra3 veſſelii.

Gnekom jaſmo, od pº3òra

Ki" odkrijva din pribieeli, Mande
ulle - - - -

Splendor del Sole, Juhar, barit , n. Jaſnés

ſincjamá. Sûncianá ſvitlós,

Circondato da ſplendore. Splendore "ſi Mm e

Obſijnùt od fv èt Ioſti. V. alla voce Luce.

Spoglia, quello di che altri s'è ſpogliato. Spo

lium, lii. n Svucèno, ma, n.

Spoglio per bottino, V. Bottino.

Spoglia di ſerpe. V. Scoglia.

Spogliamento - Spoliatio , onis . f Svſcè

nje, nia, n- -

Spogliare. Spolio, liar . Svichi , ſvlaacim ,

kaoſam, Svlàciti, cim , cioſam. -

Lo ſpogliare. Spoliatio. Svacènje, nia. n.
Svlàcènje, nja. n. - -

Spogliare ignudo. Nudo, das. Ogolitti, Iii

vam, liofam,

I diſamſeogolio -

I bi3 3dravglia, i big ciaſti
I da vechje ſunzaf', iſti, R

Nè mòxeme s'e'gni iſti, Razm.Svſchigòla. g pa 3

Spogliarſi Eanere veſter. svdchiſe i3 haglinee.

Spogliato ... Spoliatur, ta, tum. Svºcen, èna ,

èno. Svlaacen, cena, ceno.

Spogliato nudo. fium. Ogòljen,

na, no. Svicen goo, céna, cèno.

Non ſpogliato. Inſpoliatus, ta, tum. Neſva

cen, cena, ceno. Svlaacen, ma, no.

Spogliato, cioè nudo. V. Nudo,

Spogliatoio, luogo dove le genti ſi diſpogliano.

Spoliarum, rif. n. Svlacioniza, ze. f.

Spogliatore colui che ſpoglia. Spoliator, ris, m.

Svlacitegl, glja. m.

Spogliatrice , colei che ſpoglia. Spoliatrim, tri

iſii" , ze, f.

Spºglie, Spolia, liorum. n. p. Odòr , ra, m.

Pljén, pljéma. m.

Rr rr 2 Spola,

x
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-Spola, iſtromento ſopra il quale ſi volge il filo,

è la lana per uſo di teſſitori, Radiur, dij .

m. Sovjello, la n.

Spoleti Città dell'Umbria, Spoletium, tij, n.

Spolét , ta . m.

Spolpare. Pulpam detrabere. Dìghnuti méko

Siº", G òla, lpolpato . Carne (poliatus , Goo» a » Io eV. G. gòle i" g

Spolverizzare, ridurre in polvere. Inpulverem

redigere. Smàrviti, Marvin, vioſam. Obra

titi i prih, Obrachjam , obratioſam.

Lo ſpolverizzare. In pulverem redattio. Smar

vènje, nja. n. Obrät ènje i préh.

Spolverizzare, aſperger di polvere. V. la vo

ce Polvere.

Sponda, l' eſtremità di qualche coſa, come di

letto, fiume, e ſimili. Sponda, da f. Krái,
- m.

si di fiume. V. Ripa.

Sponga, materia nota da ſciugar l'acqua. Spon

gia, gia. f Spénga, ghe, f. Spugga, ghe. f.

pongare, nettar con la ſponga. Spongia ter

gere. Oſpengatti, gaavam, gaoſam. Oſpù

# Spugám, gaoſam. Spengatti, ſpengim,
a In e

Lo ſpongare. Spongia abſtergere . Spenganje,

nja.

Sponghetta, ſponga piccola. Spongiola, le . f.

S" ite il S
pongioſo, ſimile alla ſponga. Spongioſus, ſaſum. Spigaſt, ſpàgaſta,i : ſur, ſa,

Sponſalitio. V. Maritaggio.

Spontaneamente. V. Volontariamente.

Spontaneo. V. Volontario.

Spopolare, e ſpopulare, votar di popolo qual

che luogo. Urbem, velOppidum popolo vidua

re. Opſiſtiti, tijvam,"i".
uſt grid, illi sèfo. -

Spopolato. Populoviduatur. Opuuſtjen,na,mo.

Puuſt, pſiſta, puuſto.

poppamento, lo ſpoppare. V. Sſattamento ,

Spoppare, e slattare. V. Slattare.

porcamente, cioè diſoneſtamente. Obſcane.

Necìſto. Bluudno. Ozkvà sgneno. Ghnú

ſno . Nepoſ&téno.

Sporcamente, con ſporchezza. Spurcè. Ghná
ſno. Neciſto.

Sporcare, lordare. V. Imbrattare,

porcizia. V. Sozzura. V. Bruttezza,Bruttura.

Sporeo, ſozzo. Imbrattato.

Sporco in ſoſtan. Spurcus, ei. m. Ghnuſnik,

ka, m. Ghnùſaz, ſva. m.

Sporco dishoneſto; Obſcenar, ma,'num: Ne

ciſt , ſta, ſto. Bluudan, dna, dno. Nepo

ſºtèn, éna, éno. Ghniſan, ghnºſna, ghnú
O e

Sporgere. Porrigo gir. Dodatti daaiem,daoſam.

o ſporgere. Porrectio, mir. Dodànje, nia n.

porgere in fuori. Promineo, ner. I3vèſtiſe ,

vodimſe , vèoſamfe. I3noſſittiſe, ſimſe,

sìoſamſe. Tarcjatti. V. G. Tarcimugàr

Spregato. V

ba. La gobba gli ſporge in ſuari,

porgere in fuori in Att. Exporrigo, gir. I3vo

ditti,vodin,vèoſam. I3noſſitti, ſim,sìoſam.

Coſa che ſporge in ſuori, Prominent, enti. I3

vedèn, éna , èno. Setò tarcij.

Sporta, ſorte di ceſta; Sporta, te. f. Pàrtva,

ve. f. Spàrta, te. f.

Sportella dimin. di ſporta . Sportula , la . f.

Partviza, ze. f. Spàrtiza, ze.

Sportiglione. V. Nottola.

Spoſa , donna novellamente maritata . Ne

vjèſta, te. f. Skorodovedèna, illi dovedèna

i3nova -

Koidie i3 nova ſrèchno dovedena, Ivan.

Far da ſpoſa, cioè, far lo ſchizzinoſo. V, far

il ritroſo.

Spoſare per Verba de preſenti. Verbis preſenti

tempore conceptis nuptiur inire. Rikovatti ,

ùjem , vaoſam. Xenitiſe, nimſe, nioſam

ſe, dell'huomo. Defuturo. Vjerriti, rim,

rioſam. 3arſciti, civam, cioſam.

Lo ſpoſare. Nuptiarinire. Rukovaanje, nia -

n. 3arſcenje, nja. n. Vierènje, nja , n.

Spoſarſi, prender per ſpoſa . Deſponſo, ſas -

Vjerritiſe, ri;mſe, illivierramſe, uvjerrio

ſamſe. Parſtenovatti, ſtenujem , vòſam .

Spoſata. Deſponſa, ſe. f 3aruucena , ne. f.

Vjèrena , ne . Parſtenována, ne.

Spofato. Sponſui, ſi m. Vjerren.3aruucen,na.

Spoſo, che ha data parola &c. Sponſus, ſi. m.

Vjereník, ka. 3arácnik, ka,

sri, huomo novellamente ammogliato.Spon

fur, ſi, m Mladoxegna, gne. Drſigh 3a
ruucni -

Dobro frechnom jdda 3goddom

Gné 3aeuucni dringh i3iide. Pal:

Spregare. V. Prodigaleggiare.

V. Conſumato.

Spregievole. V. Diſpregievole:

Spregiare. V. Diſpregiare.

Spregiato. V. Diſpregiato.

Spregio. V. Diſpregio.

Spremere. Exprimo, mir. Oxéti, xijmgljem,

xeoſam -"" , maoſam .

I 3xèti, xijmam, alliti, xijmgljem, xeoſam.3; ºi,"a ge

Karo i3pila, méſo i3fella Rai3m.

i" Tjeeſ&im , ti" I3axeti,

ximgliem, xeoſam. I3aximati, xijmam,

maoſam. I3teghnuti ſooks teexem, téghmuo

am ,

Lo ſpremere. Expreſſio, onir.f Oxétje, tja,

n. I3axétje,i" i. . I 3aximà

nje. I 3tjèſºtènje, nia. n.

Spremuto. Expreſſus, ſa,ſi Oxeet , éta,

gto. I3axét, éta, éto. I3axijman, na, no -

I3tjeeſcten, na, no. - -

Sprezzamento. V. Diſpregio.

prezzare. V. Diſpregiare.

Sprigionare. V. Scarcerare.

Sprofondare. V. Abiſſare.

Sprolongamento. V. Dilatione.

Spre
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Sprolongare. V. Differire. V. Prolongare.

Spromettere, dir di non voler nantener la pro

meſſa. Promiſum retrattare. Oporecchiſe,

rijcemſe, rekaoſamſe. U dritti naſe, uda

" nàſe, udrioſam nàſe.

Lo ſpromettere. Retractatio promiſi. Oporec

cènje, nja. n. Udrènje nàſe,

Sprona la piaga fatta i", ſperone. Ulcur cal

cari factum. Ranna 6ſtrogom ucignéna.

Spronare, pungere con lo ſperone Stimulo,

las. Bàdati 6ſtrogom, dàm, daoſam. Obò

ſti 6ſtrogom . 3bòſti kògna , 3baadam ,

3bidaoſam.

Gvo dovìtiem ſckriipa kollim

I oghgnene 3badav kògne. Gior. Pſ.

Spronata, e anche ſperonata. Calcaris ictur,

Obód oſtróghni.

Spronato. Calcari concitatus. 6ſtrogom obo

dèn, dèna, dèno.

Sprone. Calcar, ris. n. 6ſtroga, ghe. f. Mah

mù3a, 3e.f. parola barbara.

Sprone, quell'unghione, che ha il gallo. Cal

car crure eminens. Nòkat, kta, m.

Sprone di Navee V. Sperone.

Sproportionato. Aſymetrus,tra, trum. Nesklà

dan, dna, dno.

Spropoſito, il contrario dip" Inoptia,

tie, f. Ludos, ſti. f.

erº3bor, ra. m.

ºi govori - , Goſpoj e , s”

3boor,

Tolikrdi ſatvoru kigodinerà 3bor. Sciſ.

V. Abbagliamento mentale.

Spropoſito di parole, è fatti. Ineptà diium,

faétum. Ludoreccèno, illiucignéno. Be3

pùtno reccèno, illiucignéno .

propriare, del privar di proprietà. Proprif, or

bare. Raſtàviti tkòga blâgom , kucchjom.

e3putnos, ſti. f.

-

kim nà

Ce

Spropriarſi, Proprietate ſe abdicaree. Raſtà
vitiſe blágom . Odrecchiſe" &c. Od

fvoittiſe, odſvaajamſe, odſvoìoſamſe.

Sprovedutamente, alla ſproviſta : Improvisº.

I3nenádne. Neprovidno. Neſprivno.

Sproveduto, ſproviſto. Imparatus, ta, tum.

eſp. ivan, vna, vno. Neprovidjen,na, no.

Sproviſto, sfornito come di danari & c. Nudur,

da, dum. Potreban, pòtrebna, bno“ Ne

S providjen, na è I10 e l

pruzzamento, bagnamento leggiero, Aſperſo,

ani, f." nja, n. i":
Stra panje. Pöſcirapanje, nia. n.

Spruzzare, aſpergere. V. Aſpergere.

Spruzzare con la bocca. V. Sbruffare.

Spruzzato. V. Aſperſo. -

Spulciamento i lo ſpulciare. A pulicibus pur
gatio. opaghini bſhaa.

Spulciare, tor via le pulci. Pulicibus purgare.

Opaghjatibù he, Puughjam, opaghjaoſam.

Spulciato. Puliciba purgatus : Qpuugh an od

bdhaa. Spulciarſi, Cpdghjatiſe &c.

Spuma. V, Sehiuma,
-

Spumare, far, è mandar ſpuma, Spumo, mar,

Pjènniti, nim, piénnioſam.
A pº" pùn gorkoſti

Sve Cºmere"i nijve. Ra3m.

Varvitti pienna, vil, villaje. Varvimu pien

nai3 aſtii. 3apjenniti, nijvam, nfoſam. .

Lo ſpumare. Spumare. Piennènje, nja. n.

Spumoſo. Spumeur, mea, meum. Pjeniv , va,

vo. Pjennaſt, ſta , ſto. - -

Spuntamento, rintuzzamento di punta . Mu

cronis bebetatio. ilomgliènje. I5tºpjènje,

nja , ne

Spuntamento, cominciamento di naſcere. Appa

ritio, onis - f. I3tjezanje, nja. n. Objavgliè

nje, nja . n. I3teccènje,nja : m. Svanitie»

tja. n. proprie del giorno. Niknùtje, tia.

n. nel ſenſo de verbi propri.

Spuntare, rintuzzare. Hebeto, tar. Uvarnutti

rát - 3alàpiti, I3tàpiti rét, pijvam, pioſam.

Spuntare, levar la punta. Adimere mucronem -

Ulomitti rit. Okàrnuti rit.

Spuntare come i ſemi, fiori. Erampo, pis. Nì

knuti niccèm, knuoſam.

S” vjinzom, kioioiſvi Rhriza

U Rajskjeb pòglieb nìkla, Pal.

Spuntare, incominciarà naſcere, è apparire -

Appareo, ror. Oſvanutti, proprio del giorno»

nijvam, nùoſam. Objavgljatiſe, gli imſe »

vioſamſe.

Evo dritzbo slavan diſti ,

Svecianiſe dan objaavglia: Palm.

I3tjezzati, illi 13tjecchi," , tekkó

ſam. Pomigliati, gliam, glioſam -

Pomiglia inch i 5a gorda

Glavu rieſam makichiena. Pàln

Pomiglgatiſe, gli imſe, gljaoſamſe.

Spuntato, che non ha punta. Sine mucrone -

Okàrgnen, ma, no. Iſtuupgljen, na, no -

Okarnit , ta, to»

Spuntone. Stimulus, li , m. Oſtàn, nna • m.

Scigliak, glka . m. -

spuntone , arma in haſta. Haſta praferrata -

Harba, bee, f. S&àp ſcigljáſti.

Spurgamento, raſchiamento . V. Raſchia
memto , - -

Spurgare, raſchiare. V. Raſchiare,

putacchiare, ſputar poco, e ſpeſſo. Sputo, tar.

Opgliùvati, opgliùvam, vaoſam,

Sputtacchiare uno. Aliquem" I3pgljù

vati, tkòga. Popgliùvati, illi Napgljuvati,

"i'i",Mafu liza popgljuvana,

Da tiji" Ivan ,

putacchi are in più parti. Ra3pgljùvati,

pgliavam , vaoſam - -

Sputacchiatore, colui che ſputa poco, e ſpeſ

ſo. Spntator, ris . m Opgliuvàlaz, vaoza.
m,

Sputacchio. V. Sputo. -

Sputamento , lo ſputare - Erpuitio, onir»

Pgljuvànje, nja. n. Pgliunitje, tia. n

Sputare, mandar fuori ſaliva, º,"
rgiga
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ºg" , pgljùjem , vaoſam, Pgliùnuti,

gliùjem, nuoſam - -

Sputare in faccia. In or e puere. 3apgliùnuti

ù obrà3"
Sputar ſangue. Sanguinem expuere

ti kàrv.

Sputar addoſſo ad uno. Conſpuo, puis, Pgljù

nuti nà tkòga.

Sputar molto in un iſteſſo luogo. Locum ſputir

inquinare. Napgljuvati , gliuuvam, vao

Pgljuva

am ,

Lo ſputare nel detto ſenſo. Napgliuvànie,
nja - ne

Sputato imbrattato di ſputo. Sputireblitur.

Pgljuván, na, no. Pöpgliuván, na, no.

Nºi , na , no, nel ſenſo de verbi ſu

detti,

Sputo, materia che ſi ſputa. Oris encremen

tum: 3apgliùvka, ke. f.

Menni 3agne ſpravgliaiuſe

S'3apgliuzkami 3auſenize. Man. Bun.

Pgijuvottina, ne. f.

Sputo di ſangue. Sputum cruentum, Pgljuvot

tina karvàva. Pgljuvànie karvávo,

Spuzzare. V. Puzzare.

Sputtaneggiare. V. Puttaneggiare. -

S Q.

Quadernamento, lo ſquadernare, e vol

àr carte de libri. V. alla voce. Rivol
gimento.

Squadernare, volgerle earte dei libri. V. la

voce Rivolgere,

Squadernare, ſcioglier un libro. Diſſolvo,

air. Ra3ve3ati, vexùjem, 3aoſam,

Lo ſquadernare. Diſſolvere - Ra3ve3anje,
n12 - ne

- -

sito per rivolto - V. Rivolto,

Squadernato, ſciolto. Diſſolutus, ta , tum,

Ra3vee3an, na , no:

Squadra, ſchiera in ordinanza. Agmen qaa

dratum. Cetta ra3reediena,

Squadra, è compagnia di ſoldati, V. Com

pagnia -

Squadra , ſtromento col quale ſi ſquadra.

Norma, za - f. Rèdka, ke. f.

Squadrare, miſurare, con la ſquadra. Ad nor

mam erigere. Mjerriti Rèdkom .
Lir con la ſquadra. Mierrºnie rèd

dz e

Squadrare uno, conoſcerlo bene. ºg" -

ſenſufalicainr. 15mjerriti tkòga. Po3natti
tkòga dò fvarhee.

Squadrato Part. conoſciute bene. Beni perſe

flus - Po3nán dò ſvarhee. I3mjerren, ma,
lo s

squadrato, quadro. V. Quadro,

squadro, peſce, i "8ti, m. Sklät, ta.

m. Skläch, chja m. -

squadronare . Agmen infruere R23rediti
Cette, Ra3rèditi Vojnike, Staviti voinº

ke il réd ,

Lo ſquadronare. Agmen inſtrure. Ragredie
nje , m 1a , ne

Squadrone. Agmen, minis. n.Cetra i3reedje
ma e

Squagliare. V. Liquefare

Squagliarſi. V. Liquefarſi.

Squallido. Squallidur, da, dum. Hallav, va,
Vo e

s", ſozzura - Sorder, dium, Halla,
e e t.

Squama. V. Scaglia.

Squamoſo. V. Scaglioſo.

Squarciamento, ſtracciamento. Seiſura, re

f. Rä3dirànie, a - n. Deranje, nja. n.

Squarciare. Lacero, ras. Ra3drjéti, Ra3di

rém . draoſam , Prodrjéti, dirém drao

ſam . Ra3platiti , plachijvam , tioſam

Kàdare ra3plati 3aſtor ovi. Kas. Is.

Squarciare far in pezzi. V. Sbranare,

Squarciato, ſtracciato. Laceratus, ta , tam.

R 43dart, ta , to. Pródart, ta, to. Ra3

plaachjen, na, no.

Squarciato, sbranato. V. Sbranato.

Squartamento, lo ſquartare. Diviſto quadripar

tita. Rajcetvartiènje , nja. n. Ra3djé

glièuje né Cètvero.

Sguartare, divider in quarti. 9uadripartito

diſcindere . Ra3cetvartitti, tſùjem, tio

ſam. Na Cètvero ra3dièliti.

Squartato . Quadripartitur, tatum . Ra3

cetvàrtjen, ma, no. Ra3dijgljen né Cet
vero e

si cipolla ſquilla. Scilla, Le . f Skvil

a 5 lle e te

Squittinare, dari voti per elettione. V. Bal
lottare

-

Sgnittinio, V. Ballottamento. -

Squittinio, l'adunanza de Cittadini per cre

ar Magiſtrati. Comitia, tiorum. n. p. Sku

pºtina, nev f, Skùp,pa. m. Ujéch:è, chja.n.

S R

Radicare. Radicitar extirpare. Iskorjé

piti, piivam, pioſam -

Jak Viſokka iéla vita.

Vie iskoriépi, è pò bara

Poplaviza ſtrabovitta, Palm. -

I 3koriéniti. gnijvam, nioſam - Vele mucniie

migaobiga tada i3vaditi , è i5ori?niti i

diſcee. Kom . Gdliti. I3géliti, Gnalim,

gélioſam - ,

Er guuli tamneſti, 3/biſetine ſnakke

44;ºri Arabrène , i fake . Ekt

1.

Korjepiti, eepim, pioſam. - -

Maſciº tº", tir bodé dubja ne ke fre

epim. 'ir,

Podreti i3adnà.

invisita,
Vai i3adna Grad pºdrite. Gior ri

3

-
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13kineti, i3kidam, i3kinuoſam. .

º" iº, ká meni ſardaeze i3kide.

Nal.

I3tàrghnuti, gnijvam, nuoſam. Ra3kar

citti, ciùjem, cioſam. Propriamente pur

gare terra incolta da ſterpi. &c.

Sradicatione, ſradicamento: Eulſo, onir.

f. Iskorjepgliènje, nja. n. 15gºljènje, nja.

n. I3korjègnènje, a Ra3karcènje; nia n.
Sradicato . Extirpatur, ta , tum i3korje

egnen , ma , no -

uglien . Ra3kàrcen, na , no. I3kinit,

nita nſito. I3targhnit, ta , to.

Sradicatore . Evulſor . ris.: I5korènitegl ,

glja. m. Iskorjepitegl, glja. m.

Srugginare, V. Dirugginare.

S T

S Tà con Dio: Salve. Oſtàjs' Boggom.

Stabiare. V. Letamare.

Stabile fermo. Stojeechi, chia, chje.

O Slaiſti bieguue bia, o kraatka radofi

Malloti4ie bii s'moiom mladoſti -

a - a3»

V. Immutabile. V. Fermo, -

Stabile Soſtan. V. Bene ſtabile.

Stabilimento , lo ſtabilire . º" º

onir. f Uſtanovitjenje, a. n. Potvàrdje

nie. Utvàrdjènje, nja . Ukrjepgljènje,

in 12 e le

Stabilire, determinare. V. Determinare.

Stabilire, fermare. Confirmo, mar . Uſta

novìtiti , tiuiem , tioſam . Potvàrditti ,

djujem , dioſam. Utvarditti, diivam ,

dioſam.

Utvàrdichju mu sloboda. Oſm.

Ukrièpiti, pgl,ùiem, pioſam.

Stabilirſi. Firmare ſe . Utvardittiſe, dijvam

ſe, dìoſamſe.

Nºbi èſcla tvörbe buude

3à ntvarditſe vik ziriza.Oſm .

Poſtapitiſe, pijvamſe, pioſamſe.

Nù nè davi prìe neggoſi
Sinovimſei Oſm.

Uſtanovi titile. Metaf Ukorjénitiſe, illi

Okorjénitiſe, gnijvamſe, nioſamſe.

Stabilità. V. Immutabilità.

Stabilito , fermato - Firmatur , ta, tum.

Potvàrdjen , na , no. Utvardien , no,

no. Uſtanovitjen, na, no.

Stabilmente. Stabilem in modum . Stanovit

to Utvàrdjeno. Stivno.

ſtabio. V. Letame.

Staccamento. Diſunitio, enis. f. Ra3lºcè

nje, nja. n. Ra3djagljènje, nja. n. Od

kinùtje, tja. n. -

itaccare, diſtaccare. Avello, lir. Skìnuti,

Skidati, dam, daoſam. Odkidati , dam,

daoſam. Odbitti, bijam , bioſam .

ſtaccare nel detto ſenſo. Avulſio, onir.

Skimurje, tia. n. Odkidànie, nja. n.

I3korjeepglien, 15ga- |

Staceare, ſeparare. V. Separare,

Staccare l'Annello dal deto. Detrahere anu

fum - Staknutti parſten , nijvam l, nuo

ſam.

Stadera, ſtromento noto da peſare. Statera,

rae. f. Mjerrilo, la n.

Stadico: V. Oſtaggio. - -

Stadio l'ottava parte d' un miglio. Stadium,

diin. Qſmi dio miglia. -

Staffa, ſtrumento noto per montara Cavallo,

ºri' pedir. f. Stremen, ni. f. -

a ſtremeniſu obie ſtalle. Oſm.

Uſengia, gie. f parola Turca.

"Staffiere, palafreniere . Circumper, pedis.

m Mòmak, mka. m. Slºga ghee. f.
Staffilare, batter con ſtaffile . Loris cadere -

I3bitti biccem, Biem, bioſam.

Staffilata, percoſſa di ſtaffile. Scutica itlus.

Udòraz biccia ,

Staffile, sferza di cuoio . Scutica, ca. f. Bic,

cja. m. Hangia, gie. f. parola barbara ma

uſata.

Staffile, ſtriſcia di cuoco, al quale ſtà attac

cata la ſtaffa. Stapedir lorum. Kaiſe od ſtren
meni . a

Staggio. V. Oſtaggio e

Stagionare. V. Maturare.

Stagione, tempo. Tempus, poris. n. Urjéme,

mena. n. Dobba, ba, n.

Le quattro Stagioni. Quattuor anni tempeſta

tes. Cettar dobba od godiſcta. Tutte quat

i ſi conchiudono neverſi ſeguenti delGon
012 •

3ame zviétiem ra3liziims
Prolietisſe mlado krunni,

a me ridno lietgne vrime

3latniem kldsiem gnìve punni,

34 mezrella eſſen pd

Kitti o duubju vòchja ſuakka »

3 a me plàmen i3 kremena,

Darvo i3 goree vadi 3ima e

Stagnare, ſi dice prop. del ſangue. V. Fer
Innare e

Stagnare il fluſſo. Alvum inbibere. Suſtàviti

otvorènje.

Stagnare, non correre, ſi dice dell'acqua,

che ſta ferma. Siagno , gnas. Lexatti,
xi.m , xaoſam -

Stagnare, coprir di ſtagno la ſuperficie di me

talli : Stannum illinire aliquirei. Pokosite

riti, Kositerim, rioſam. Kositeriti, rim 9

rioſam , kalaìſſati , ſcem, ſaoſam . Ill.

Barb.

Lo ſtagnare, il cuoprir di ſtagno. Koſiterènje,

nja. n. Sokoſiterènje , a . Kalaiſſanje,

2e m»

Stagnaro . Faber Stannarius. Kalaìs, iſſa.

koſitèritegl, glja, m.

Stagnato. Stanno illitus . Pokositeren, na,

no. kalaiſin, na, no.

Stagno, metallo noto. Stannum.ni. n. Koſ

siter, ra. m Kalàj, ja. m. parolabari -

l
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Di ſtagno. Stannear, nea, num. Reſterni,

tma a Ilo e

sio, raccolta d'acqua che ſtagna - Sta

"i gni. n. Blatto , tta . n. Lòkva,

vee te

Stagno, Città nel Raguſeo. Stagnum, gni.

n. Stòn, na . m.

Di Stagno, della Città di Stagno. Stagnenſis,

fir. Stönski, ka, ko

Di Stagno, Cittadino di Stagno. Stagnenſi,

ſi si » na - -

Stalla, luogo dove ſi tengono le beſtie. V.

Mandra. -

Stalla di Cavalli. Equorum ſtabulum. Kognù

ſcniza, ze. f.

Famiglio, è garzone di ſtalla. Stabularius,

rij, m. Kognuhár, ra. m.

sigi, mercede che ſi paga all'oſte per

ricetto di beſtie. Locarium, rii . n. Plàchia

3à kognùſcnizu.

Stallo luogo dove ſi ſtà. Statio, onis. f. Stà

nje, nja. n.

Stallo, luogo de Canonici inCoro. Stallum,

li. m. Siediſete, ſcìa n. Sjedali ſete, ſcia. n.

Stallone, Cavallo, è altra beſtia ſimile per

far razza. Admiſſarius, riis . m. Pa3ddh,

ha me Ba3ddh » ha, m- -

Stamane, ſta mattina - Hoc mane , jùtros ,

Sega jùtra. Ovòga putra. -

sistema , minis. Nitti, f. Ofnova,

Vc e le

3naj Pàuk èr truudécb o ſvojoi, oſnovi.

a Ra3. - -

Stampa, forme di lettere con le quali ſi ſtam

pa. Typi, porum. m.p, Slòva, sloovaa, n.

plure - -

Stampa, impreſſione, cioè l'atto di ſtampa

re. Impreſſio, onit. f. U -

Fritjéſétènje, nja n. o

Stampare. f" tradere. Utièſctiti, tujem,

tioſam. i" Officina T

Stamparia, luogo dove ſi ſtampa - ina Ty

i. -" , ze. f. Pritjeſete

nizza, ze. f. -

Stampato. Impreſſus , ſa, ſum - Utieſºlen,

ma o no e -

Stampatore, Typographus, pbi. m. Utjeſche

nik, ika . m.

Stampella, croccia, baſtone, ſul quale ſi ap

poggiano i ſtroppiati. Gradarium fulcimen

turn. Sciakka, ke. f.Caminare sù le ſtam

pelle. Hoditti nà ſctakke.

Stancamento. V. Affaticamento alla lettera,

F. V. Fatica. V. Stanchezza.

Stancare, ſtraccare. V. Straccare.

Stancarſi, divenir ſtanco, è laſſo. Laſſeſco,

ſcis. Umorie , rijvamſe, rioſamſe. U3

trdditiſe, dijvamſe, dioſamſe; Otràditiſe,

dijvamſe, dioſamſe. Moritti ſnàghu. Trat

titi ſnaghu. Morittiſe.

Alli on vidéch drunbu draage

Ghai 3amani moree, i tratté

Po valovjeh mooeb i ſnagbu, Palm,

Stancarſi molto. Defatigor, garis. I3morritti

fe, riivamſe, rioſamſe. I3traditiſe, diis

vamſe, i3trddioſamſe.

Stanchetto, ſtracchetto. Laſſulur, la , lum.

Trudjahan, trighjahna, trighjahno.

Stanchezza. Laſſitudo, dinis. f. Cmòr, ra.

m

-Priº Umorra termi; eibt, ni trida .

lr,

Umórnos, ſti, f. Umorènje, nja. n. Trad,

da. m. Trüdnos, ſti. f. Tradènje, nja. n.

3atrſìdiènje, nja. n.

Senza ſtanchezza. Citra laſitudinem. Bè3 u

morra e -

Stanco, laſſo. Laſſus , ſa, ſum . Umòran ,

rna , rno -i" , na, no . Truudan ,

dna, dno. Umórni, ma, no. V. Faticato.

Stanco dal viaggio. Laſſus de via. Umòren .

S'pſta. -

Stanga della porta. Repagulum, li . n. 3avrà

tniza, ze. f. 3apórniza, ze. f. 3apor, ra,

m. 3aporiza, ze. f. Vratniza, ze. f.

Stangar la porta. Oſtium repagulo munire. 3a

prèti vrata, 3apirém, proſam. 3atvoritti

33porom.

Stantio, e ſtantivo. Adiet. di coſa non freſca,

Daavgni, gua, gne.

Stanza, luogo d' habitare. Domicilium, lii -

n. Pribivaliſte, ſeta. n. Staanje, nja. n.

stán, na . m. Lòxiſcte, ſeta. n. 3a priprà

viti è utrobi tvojºj ugodno Lòxiſcte Goſ

podinu tvömu- Guccet

Stanza, cioè Camera. Cubiculum, li n. Lòx

niza, ze. f. Krim, ma, m. stàniza, ze. f.

i" , Gabinetto. Stàniza Potáina -

Stanza delle donne. Gynacoum, cei. n. Xen

ski ſtin.

Stare. Sto, ſtar. Stati, ſtoijm, ſtioſam, Sto

jatti, ſtoijm, ſtójaoſam.

Samòma Ciovieku boglieie ſtojatti,

INIfi ſto 3lieb priategliaa u3aſe imatti -

a. a 3°

Star male inteſo di malattia. Egroto, tas. Sti

ti 3lò. Bitinémocchjan. Bolovatti, luiem,

bólovaoſam.

Starà buon termine - Bonoloco eſſe . Biti i

dòbru bitju.

Star bene, ſtar ſano. Valeo, les. Biti 3sdràv -

Stati dobro.

Starà ſentire. Auribus captare , Prisluhivati,

vam , voſam .

s" ſe, cioè guardarſi . Sibi cavere -

Stätivàrhu ſebbe. Ciavatiſe , vamfe, vao

famſe.

Come ſtate , come ve la paſſate s Ut vales.

isº Makko ſtoijſc ? Kakkeſe chiuu

t11C e

lo ſtò meglio. Já ſtoijm bòglie. Bògliemie.

Star con le mani dietro lei, Manibus poſt

terr

Sta notte. Hac note. Nocchias. Ovſ nooch.

mà di molto tempo. Requieturi, ta, tum..



s T, S T 7o7
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terga reietti ſtare Stati s'rukami na34da ”

Stà in extremis. Venit ad ultimum. Stoij nà

skonciàgnu - -

Star in piedi. Sto ſtar. Stati nè nògah,

Star in otio. V. alla voce otio. -

“Star all'obbedienza d'alcuno. In alicuius au

étoritate manere. Stäti pòd cigovóm vláſti.

Star al ſindicato. V. Sindicato.

Starà tavola. Accubo, bas. Stiti 3à tarpè5enn.

V. Seder à tavola, -

Lo ſtarà tavola. Accubatio, onir. f. Stágne,

sjedjènie 3à tarpè3om -

Star alle ſtrette. Anguſtiur urgeri. Nahodittiſa

ù tiſnòcchi.

Stareà tu per tu, non cedere, Verbum verbo re

ſpondere. Nedattiſe. Nepriklonittiſe.

Stare in ſe, overo in cervello. Sua mentis eſſe.

Biti u paméti. Biti è ſvièſti.

Stare, è eſſer preſente. V. Preſente.

Queſto ſtà a me. Eſt in mea dominatu. Ovóje

ù mojój vliſti . Ovò u nenni ſtoij.

Starna , ucello noto, Avis enterna. Skarxiù

glja, glie. f.

tarnutare. Sternuo, nuis. Kihati, ham, hao

ſam. Kihnuti, kijſcem, nuoſam.

Starnutare ſpeſſo: Sternuto, tar. U3kihatiſe,

haoſamſe. Céſte kihatti.

Far ſtarnutare. Sternutamentum evocare. Ci

niti kihati.

Starnutatione - Sternutatio, onis. f Kihànje,

nia. n. Kihaviza, ze. f. -

Sta ſera, queſta ſera. Hodie veſperi. Vecèras.

Veceràska. Ovi veccér. ------ --- --

State. V. Eſtate.

Stateggiare, dimorare la ſtate in un luogo. V.
ate e - - - --

Statera, V. Stadera. -

Statico. V. Oſtaggio.

Stato cioè dominio. Ditio, onir. f Vlidanje,

gna. n. Darxàva, ve. f.

Stato Eccleſiaſtico. Regio Pontificia . Pápina

Darxàva. -

Stato, l'eſſer in cui ſi trova una coſa. Status,

tus. m. Bitje, tia: n. Staaule, nja. n.

Stato, qualità di perſone. Gradur,dus. m. Vàr

ſta 5 ee. f. -

Stato religioſo. Status religioſus. Bitje Popé

vsko,i". -

Statua" di rilievo. Statua, tue. f Kip,

pa, m. Slikkai3djegl ina, Prilika, ke. f.

ºi" jak prilika kojaſe nekreechie ,
Vane -.

Statua d'argento. Statua argentea , Kip ſre

barni, Prilika ſrebarná.

Statua d'huome. Statua virili. Kip Cjovie

cki. - - -

Statuaria, cioè arte di far ſtatue. Statuaria ,

º ria.f Kipotvörſtvo, tva, n. -

Statuario, facitor di ſtatue. Statuarius,rii. m.

Ripotvòraz, za, m. -

alikip.

Statuetta, ſtatua piccola. Sigillum, li su iMa

' -

Statura, habitudine di corpo, circa la grandez

za, è piccolezza -. Statura, ra . f. Stas, ſſa.

m. U3ráſt, ſta. m. - -

Ciudna u3rdiſta, liza urèſna

Statura alta, grande. Statura procera, Viſok

ki ſtàs. Viſokki kip . -

Statura giuſta, che è tra la grande, e la picco

la. Statura commoda. sredgni ſtàs.

Statura baſſa. Statura brevis Malahni ſtàs.

Kip upleeſan, propriamente corto, e graſſo.

Kormàratie kip" Oſm.

Statura, grande e groſſolana. Statura, ma

i":& rudis. Kip ne3grómni. Stasneoteſ
Sat1 -

Statuto, legge propria di qualche Città. Jasmunicipale. 3akon gradski, - J

Stecca. V. Scheggia. - -

sinº . Dentiſcalpium, pif. n. 3ubàtka,
e »

Steccamento, ſtuzzicamento di denti. Den

" ſcalptura . Cjaktànie 3abaa . Ciſtènie
22 - -

Steccarſi, ſtuzzicarſi i denti. Dente ſcalpere.

Cjaktatti, ciakchjém , taoſam. Ciſtiti, tim,

tioſam 3 tibe. -

Steccato, palificata. Septum, pti. n ègrada,

de, f. Tábor, ra. m.

Stecco, legnetto ſottile da moſtrar le lettere,

Radius, dij. m. Tokáe, cja. m.

Stella. Stella, la.f 3vjé3da, dee. f.

Stella errante. Stella errans. 3viè3da pomic

- na- 3viº3da skitaciza, f .

Stella fiſſa. Stella inerrans . 5viè3da nepo

11) i Cna »

Stella Diana. Lucifer, ri. m.3vjè3da Daniz

za. Danrzza, zie. È

Stellante, overo ſtellato, pieno di ſtelle. Stel

lan , ntis. 3v1e3dàt, datta, datto. 3vje

e3dni, na, no. 3", tra ,. tto . Na

3 vie3dovitiamu siedi priſtogliu. Alb. 3vie

3dàmi pobièn, blèna, bjeno. -

Contemplatore delle ſtelle. Aſteroſcopus, pi.

m. 3vie3doglèdalaz, daoza- m.

Stellifero, agect, che porta, è tiene ſtelle. Stel

lifer, ra, rum. Scto im43vjè5de. 3vie3do
vit , tta , tto. -

Stelo, gambo di fiori, è erbe. Calamus, mi.

m. Stylus, li m. ſa. m.

Komu oſtavi priéka ſcietta

Pºi bè3 i", bir be3 zviéta . Man
1 ore -

Stelo picciolo . Humilis ſtylur. Baſak , ska.

In le -

ziº ki dieeli nè biku 3elehu .
ll Dl e -

- stemperare, far divenir quaſi liquida una coſa.

V. alla parola liquido. V. Diſtempera

rc - -

Stemperare, levar del ſuo temperamento, V.

Corrompere.

“Stemperare , levar la tempra al ferro. Tempe

Ss S ratttrano

Nad ſviem Chiàchko Abram ſtaſee. Pal.



7o8 S T S T.

raturam ferro adimere. Kàliti, ſim, lioſam.l

Oslàbiti gyò5die. -

Stendardo. V. Gonfalone,

Stendere, diſtendere. Extendo, dir. Proſtriéti,

tirém, próſtraoſam Steratti, rém,ſtéraoſam.

Gàrda krila ſteria, i krecchia, Palm.

Prùxiti, xim, xioſam: Raſtryéti, tirém ,

troſam. Ra5aſtrjèti, ſtirém, troſam. Ra3

péti, pigném, ri;peoſam . -

Stender la mano. Porrigere manum. Prùxiti,

Datti, Proſtrièti ruku. Prºxati, pruuxam,

pruxaoſam. freq. -

Stendere intorno. Circum extendere. Obaſtrie

ti, ſtirém, 6baſtróſam. Obſtrièti, ſtirém,

ſtróſam.

-Nà glavizzi varh nar, kdie - - -

Sciàtoriſe zarski chſtriſce. Oſm.

Stendere le reti. Tendere retia . Proſtrièti

mrèxe. 3apéti nrèxe. -.

Stendere il letto, Sternere lectum . Proſtriéti

òdar.

Stenderſi. Extendor, deris . Proſtriètiſe, ti

"; 'ſtiréTNadaſveſſe bn proſtire

- ?",i Palm,

Proſtiratiſe, tijramſe, ſtroſamſe.

Harli Dunàj kràgl od riekaa

Scirokkcſe ne proſtii a

I nè cinij bar 3a ticka, Palm,

Ab neſvieſna oboliſti

Kidſe niſi tii proſtirla. Oſm.

Proſtrièti karſtjánsku vjerru . Stender, di

latar la fede Chriſtiana - -

Stenderſi, slungarſi , Extendere ſe, Prùxitiſe,

xſmſe, xioſamſe.

Nà kudaſe dàglie pruuxi -

Prºkoi"i i dubravaa. Palm,

Stendimento lo ſtendere. Extenſio, onir. f.

Proſtirànje, nja. n. Steranje, nja. n. Ra

3apeetje, tja n. Pruxènie, nja ne

tentare. V, la parola Faticare.

Stentatamente, Duriter. Truudno. Mùcno.

Nevóglno.

Stento, nome. V. Fatica.

Stenuare, divenir magro. V." - -

Sterco, merda. Stercur, corir. n. Ghnús, ſa . "

mo Gºiº, na. m. Ghnooj, ia. m.

Sterco di cavallo Stercig equinnm . Ggnooj

kongnski.

Sterco d'huomo . Stercus humanum . Gövno

cjovièccje.

Sterco di bue. Stercus bovinum. Báloga, ghe,

f. Báloxina, ne f.

Stercorare. V- Letamare,

Stercoroſo, imbrattato di ſterco. Stereoroſus,

a,ſum. G6vnen,govnena, govnéno. -

Sterile, infecondo. Sirrili, & fe. Neplodní,

ma a no -

Pie. Infecundior, 3 boe ur. Neplod.

nij , nija, nije,

Steriliſſimo, Infecundiſſimi , ma , mum.

Näineplodnij, ia, ii. Primaplodni,nano

Far ſterile, cagionar ſterilità. Sterilitate affi

cere. Oneploditti, diivam, dioſam . ::
nitti neplòdna. -

Fatto ſterile. Sterelitate affeitur, Oneplòdjen,

na , no - -

P" ſterile . Sterili, lis, Neplòdniza ,
- 2C , io

Divenir ſterile. Sterilitate affici. I3ploditti

ſe, dijvamſe, dioſamſe. -

Sterilità, infecondità. Sterelitar, tir. f. Ne

plòdnos, ſti. f Narodu xiaovskamu bieſce

f" ſtvaar ſramòtna, è neciaſua. Kaſſ.

Sterminare, metter è mandar in rovina. V.

Eſterminare. Rovinare. - -

Sterminare per iſcacciare. V. Scacciare.

Sterminato ſmirurato, e ſenza termine. Im

menſur, ſa, ſum. Be3kráini, na, no.

Bjeni kàd 3 naſe. ſetò boch cini,

3apad è, iſlook vàr obbodi, -

l beskrainoi,pº pucini

Svjet kruuneehi, Indie brodi. Ra3m.
Sternutare. V. Starnutare.

Sterpame, copia di ſterpi, Stirpium vir. Hré

cie, cja. n° -

Sterpamento, l'eſtirpare. Extirpatio, onir. f.

I 3korſèpgljenje , a. n. Karcènie, nja, n.

a3karcène, nja: n. -

Sterpare, eſtirpare. V. Sradicare.

Sterpato. Extirpatur , ta , tum. I3korjeep

glen, ma, no. Ra3karcen, na, no. Skar

ceta , na , no. -

- it. f, Hrèciaiza, ze. f.

Sterzare, dividere in terzo. Tripartito dividere,

Ra3dilitina tròje. -

Steſo , diſteſo come in terra, Projectur, ta,

tum. Próſtart , ta, to.

Nà ſtudenu 3ato 3émglia

I3moreni, è prof.arti. Palm.

Pruuxen, ma, no. -

Steſo intorno. Cicumextenſus, ſa, ſum: 6ba

ſtart, ta, to. Rá3apét, péta, péto okolo.

Steſſere, è diſteſſere, disfare il teſſuto. Rete

zo, air. Ra3atkatti, kaavam, kàoſam,

Lo ſteſſere. Retexere. Ra3atkànje, nja. u.

Steſſere come funi, V. alla parola disfare.

Steſſuto. Retextus, ta, tum. Ra3atkin,kana,

razatkáno , - -

Steſſo, e iſteſſo. Idem, eadem , idem. Iſti »

iſtá, iſtó. - - -

Stile, coſtume, è modo di procedere. Tenor,

ris, m. 6bicjáj, ja. m. V. Coſtume.

Stile, qualità, e modo di parlare. Stylur, li

m. Năcingevorènja. -

Stilettata, colpo di ſtiletto. Pugioni quadran

", ictus. Udòraz hangjàra, Udòra ubo

C12 e

si , e ſtilo, arne nota. Pugio quadrangu

lus. Ubodac, cja, m. Hangar, giàra. m.

Stilla. V, Goccia, - -

Stillare infondere. V. Infondere,

Stillare, gocciare, V. Gocciare.

Stillare,
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Stilfare, lanbiccare. V. Lambiccare.

Stima, apprezzamento. Affinatio , onis. f.

Zjéna, nee. Prózjena, ne f

Stina per riputatione. V. Riputatione. . .

Stima propria. Sui eſtimatio. S'zjenna ſamóga

- ſebbe. - -

s'zjenne. - -

Stimare, prezzare, ſtatuir il prezzo di una coſa,

AEſtimo , mar . Prozjéniti, nirvam , nio

ſam. Zjéniti, nim , nioſam . 3azjéniti ,

nijvam , nioſanº - - -

Accordarſi nella ſtima. V. alla parola prez

20 a - -

Stimar caro. Carè a ſtimare. Prozjènuti dri
0 , - - - -

sire , cioè tener conto - A ſtimo , mar.

Szjéniti, nim, nioſam. Cinitti sajennu .

Darxatti à ſvienni.

Stimare, giudicare, penſare. V. Penſare.

Stimare per niente. Nibili facere. Darxatti

3à niſ&ta. - -

Stimato, tenuto in ſtima . A ſtimatur , ta,

tum. Svjeegnen, na , no:

Stimato, apprezzato . A ſtimatur, ta; tum.

Prozjeegnen, na , no. 3azjeegnen , na ,
m0 e

Stimatore, chi ſtima. A ſtimator, ris . m.

Prozjenitegl, glja. m. -.

Stimmate. Stigmata, tum. n. p. Xigànje, nja.

n. Próxiga, ghe. f.

Stimmate di S. Franceſco. Divi Franciſciſti

gmata. Ranne S. Franceska.

Stimmatizzare. Notisſignare. Xigati, xigám,

gaoſam . Proxigati. Con ferro infuocato

trapaſſare tavola, è altro. 3apàrliti, li vam,

lioſam. - -

Stimmatizzato. Notis ſignatur. Xigin , na,

10 e - -

Stimolare, punger con ſtimolo. Stimulis fode

re. Bàdati, dém, bádaoſam oſtannom .

Obòſti, Obadati, dam, daoſam, Podbòſti,

baadam, daoſam. -

Stimolare permetaf. Val ſollecitare. V. Sol

lecitare.

Stimolatione, lo ſtimolare: Stimulatio, onis.

f. Badànje, nia. n. Obadanje. Bodènje ,

Il 12 e le

siere , quello che ſtimola. Stimulator,

rir. m. Badalaz, badaoza, m. Podbadalaz ,

daoza. m. Potìzalaz, zaoza, Badajuuchi ,

chia , chje - - -

Stimolatrice, quella che ſtimola. Stimulatrix,

tricit.f. Bàdaliza, ze. f. Potizaliza. Pod

bàdaliza, ze. f. - - -

Stimolo, pungolo. Stimulus, li. m Oſtàn ,

na. m. Scigljak, gllia. m.

Stimolo metaf val incitamento. V. Incita

mento » . . - - -

Stimolo di carne, Veneris ſtimulus . Putèno

i" Bluudno potaknùtje . Bluudno -

chiſchiènje, illipokrenùtiebluudno.

Di niuna ſtima. Nullius eſtimationis. Niedne

Srinco, oſſo dinanzi alla gamba. Tibia, bie.

f Ghgnat, ta. m. Zjév, vi. f.

Diſtinco. Tibialis, & le . Ghgnaatni, na, no.

òd ghgnita. - - - -

Stinguere, è ſmorzare. V. Spengere. -

Stipendiare, aſſegnare lo ſtipendio, Stipendium

aſſignare. Odréditi plàtu, -

Stipendio: V. Paga.

Stipite, ſi dice alle pietre delle porte, è fine

ſtre, sù le quali ſi poſa l'architrave. Poſta,

tir, m. Pareſtât, ta. m. -

Stipite, è tronco d'albero. V. Tronco.

Stiracchiarſi, come ſuol fare chi ha dormito .

Pandiculor, laris. Protéghnutiſe, teexem

ſe, ghnuoſamſe. Proté3atiſe. Raſté3atiſe,

teexemſe, 3aoſamſe.

Lo ſtiracchiarſi. Pandiculatio, onir. f. Pro

tè3ànje. Ra3tè3ànje," , n. Proté3avi

za, ze. f propriamente la voglia di ſtirac

chjarſi. - -

Stiramento lo ſtirare: Diſtenſio, onir. f. Pro

teghnùtje, tia. n. Ra3teghnùtje, a . n.

Stirare. Intendo di s. Ra3téghnuti, teexem,

nuoſam . Iſtéghnuti, teexem, nuoſam .

Otéghnuti, xen , nuoſam,

Stirarſi. Diſtendor, derir. Protéghnutiſe. Ra

3tèghnutiſe. Otèghnutiſe. -

Stirato. Difenſur, ſa, ſum : Ra3teeghnút ,

ta, to . Tielo ra3teeghnito, Karvavo nè

krizu, Kaſſ. Iſ. Proteeghnút. Iſteeghnút,

ta» to » -

I"i" b Pal

vardiem Cjavlom pribijaju, Palm.Stirpare. V.s" º fants

Stirpe, progenie. V. Proſapia.

Stitichezza, difficoltà d'andar del cerpo. Alvi

duritia. Mùcnos 3à póchi òd ſebbe, Sti

ſnùtje 5 t]a - n.

Stitico, conſtringente, che ha virtù di con

"- Aaſtringens, gentis. Stiskajuuchi,

cnja, cnje.

Stitico, che difficilmente ha beneficio del cor

po. Stipticus, ea, cum.Stiſnät, ta, to .

Tkò idé mùcno èd ſebbe, -

Far ſtitico, cauſar ſtitichezza, Aſoum adſtrin

f, . Stiskati, ſgnijvam , kaoſam pro

Stitico, ritroſo. V. Ritroſo, ..

Stivalajo, facitor di ſtivali. Ocrearius, rii. m.

Cigmár, ra. m. - --

Stivalato. Ocreatur,ta, tum. ù ci 3máh obù
Ven e -

Stivaletto, V. Borzacchino. -

si. Ocree, crearum.fip. Cì3me, 34maa,
- pe- -

Stivare ſtrettamente unire più coſe. Conftipo,

pas. Slagati, la gam, gaoſam , Sloxitti »

slaagam, sloxfoſam. . . . -

Stizza, colera. V. Ira.

Stizzarſi, adirarſi. V. Irarſi. --- -

,

Stizzoſo, V, Iracondo.

Stoccata, colpo di ſpada. Gladi iut. ibood
- SS S 2, Màccia,
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Màccia. Ubodní udòraz -

Tirar ſtoccate. Gladiopetere. Potè3ati s'mac

cem -

"v"; spada ,

Stoja - tora e - - -

Stoicamente, avverb. Stoicè. Nà ſtòicku, ..

Stoico, nome de filoſofi . Stoicus, ci. m. Stòik,

ka . m. - -

Stoico agett, Stoicus, ca, cum. Stoicki , ka,

0 , -

Stola, ſtriſcia di drappo, che ſi pone il Sacer

dote al collo, ſacendo le funtioni ſagre .

Stola, le. f. Nádrameniza, ze. f Okorà

meniza, ze. f. U5e Diaacku okoràmenizu

koju ù Latinski i" olom 5ovémo . S.

Ben. Rie3a, 3e. f.illi Riga, 3e. f.
Stolido. V. Babbuaſſo.

Stolidezza. V. Babbuagine. - -

Stoltamente avverb. Stulte. Mahnitto, Lú

do. Vartoglàvo.

Chi parla ſtoltamente. Stultiloquens , quentir -

Ludogovórnik, ika. m. Ludogovoreechi,

chja, chje. - -

Stoltezza , nientecaggine. Amentia, tie. f.

Be3ùmnos, ſti. Lidés, ſti. Mahnitós, ſti.

of. Be3pàmetnés, ſti. f. Neſviés, ſti, f. Var

toglâvſetina, ne . f. parola baſſa.

Stolto, di poco cervello. Mente captus, ta,

tum. Be3ſiman, mna, mno. Be3pamétan,

i". Vartoglàv, va, vo. Lud, lada,
llo10,

Stolto, matto. V. Matto, a

Il parlar ſtolto,"s"ts"W" a raoſam.

govorènje. Be3pàmetno , Be3ſimno govo- | Straccarſi. V. Stancarſi.

rènje.

Più ſtolto. Stultior, & ins. Ludghi, ghia ,

ghje. Be3pametnij, nija, nije. Be3ùmnij,

a 5 e -

Stomacale agett. coſa, che confà allo ſtomaco.

Stomacho utilis, & le, Prùdanxelùdzu.

“Stomacare, mover à nauſea. V. Nauſea.

Stomachevole, che perturba lo ſtomaco. Nau

ſº Gadni, na, no. Stuxeechi, chja,

chje,

sStonaco, parte nora degl'animali, recettaco

lo del cibo. Stomachus, ebi. m. Xelùdaz ,

dza. m.Utròbiza, ze. f.

SBocca dello ſtomaco. Os ſtomachi . Xliciza ,

ze. f Oxiciza, ze. f.

Rilaſſamento di ſtomaco. Stomachi diſſolutio,

Slab 6sxelùdza, illi utròbize.

“Chi patiſce di ſtomaco. Stomachicur, ca, cum .

N e3dràv ù utròbizi, i relidzu . Xelud

i zombólan, bºſna, bóIno. , , ,

tºppa di lino, è di canape. Stuppa,pe. f. Sè

iza, ze. f. Kuccina, ne, parola baſſa vol

garmente, Stuppa, pe. f. i

Di Aeppa Stuppeur, pea, peum. Od ſebize.

Stoppsre» tura, con ſtoppa. Stuppa obturare.

isti sèbizom, 3aſtuppati, pam, pao
3m •

Stoppia, la tagliatura de grani, che reſiane

campi. Stipula , la f Starniſte, ta. n.

s" di fava. Stipula fabacea. Starniſcie bo

oVO e -

Stoppino, lucignolo. Elychnium, nij. n.Stjègn,

gna - n. -

Stora, ſtuoja. Storea, ree. f. Rogòxa, xe. f.

Stura, re. f.

Storace, ragia odoroſa nota, Styrax, racis, m.

Sturac, cia. m. -

Storcimento. V. Torcimento.

Storcerſi, divincolarſi. V. Diſtorcerſi.

Storcere. V. Torcere.

Stordire, V. alla voce Stupido.

Stordire il capo, Obtundere caput. V. Aſſor
dare , Sbalordire.

Stordito, balordo. V. Balordo.

Stordito, sbigottito. V. Sbigottito .

s" , peſce noto. Stilurus, ri. m. No3viza,
TLº , te

Storno, ucello. Sturnus, ni. m. Cvàrgliàh,

glka. m. -

Storpiare. V. Stroppiare.

Storpiato. V. Stroppiato.

Stortamente. V. Tortamente,

Stortiſſimo - V. Tortiſſimo -

Storto. V. Torto.

Straboccare. V. Traboccare,

Straccare, e ſtancare. Defatigo, gat. Moritti,

Morijm, rioſam. Umorittii , rio

ſam . I3moritti, Morijm, rioſam. Tradº

ti , dim, dioſam. 13traditi, ghijvam, dio

ſam. 3atriditi,

Straccato. V. Stanco.

Stracchetto. V. Stanchetto.

Stracchezza. V. Stanchezza.

Stracciafoglio. V. Giornale.

Stracciare. V. Squarciare. Sbranare.

Stracciato. V. Squarciato. -

Stracciatº, veſtito di ſtracci. Pannoſa , ſa,

ſum - Ri3dart, dàrta, ri3darto okarp

gljen, na, no. -

Straccio di cucina. V. Strofinaccio.

Straccio. Peniculum, li n. Kàrpa, pe. f.

Pire occi pak kàrpom 3aſtirdhu -
2 le -

Ra3dàrtak, tka. m. -

Stracci vecchi serata, torum. np, orèpine,

naa. f. p Kàrpine, pinaa, f. p. Ruttine,

naa. f. p. Qdàrtina, ne. f."; a rkar

latnom cdàrtinom krAlievskom. º Iſ.

Stracco. V. Stanco. Faticato, - -

Strada. Via, via f. Pat, ta. m Drumsma.
in e - - - - -

Se? Egiprka Vojska 6bola
., Pd iſtöm drimu nim barli. Palm.

tiliza, ze. f. Stradai", s

etterſi in ſtrada. V. Avviarſi. -

3trada battuta. Iter tritua. Pat opehieni.

Strada buona. Pia apra fobarpa.

Strada ſcommoda, Via difficili. Muenfpac.
Strada

-

ghijvam, dioſam . Datti
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ſciofam.

Strada diſerta. Via inculta. PuuſStoſcni pſit ..'

Strada cavalcareccia . Via equitabilis . Pat

koguski. -

Per ſtrada. Inter viar. Pâtem. Pò pſitu.

Fuor di ſtrada. Devia. Stranputize.

U piſtigni ſtranpiitize & c. Gior, Pſ.

Strada, che ha eſito. Iter per vium. Pùt i3
hodni . -

Strada laſtricata, V. Selciata.

Uſcir di ſtrada. Defetere è via. Odvràtitiſe

s'púta. Svràtitiſe, chiamſe, tioſamſe.

Sbagliar la ſtrada. Aberrare a via. 3achi pſit.

3ahoditti, 3ahodim, 34ſcjàoſam. 3ablùditi

pſit . - -

Strada ſcortatoria. V. Scortatora.

Strada impedita, è ſerrata. Via impedita. Pùt

5aprieecen, 3atvòren, prisiecen -

Strada traverſa. Trames, mitis. m. Stranpù

-" , ze. f. 3ahodiſcte, ſeta. n. Püt prje

C K1 e

Strada in croce.fº": vij. n. Rä3

karſtiza, ze. f. Rà5krixje, xja. n.

Stradella. Semita, ie, f ſiliciza, ze. f. Pſi

taz, tza. m. Klànaz, nza. -

Capo di ſtrada. Exitus via. I3hòd pata.

T" la ſtrada. Viam impedire. Prispecchi

put, a -

Senartni vali ni, prijekli -

Jùrſu gnib pit, "ſ, daluke. Pal.

Priprièciti pdt , pripriecijvam, cioſam .

Pripriecivati, ci vam, civoſam.

Strafare, far più che conviene. Plus juſto ope

rari. Cinitti prìko réda. Cinitt i ſaviſce.

Strage, mortalità d'huomini. Strages , gir. f.

Pomòr, ra . m. Pomorènje, nya. n.

Strage, mortalità d' huomini in battaglia -

trages, gi. f. Porá5,3a. m. - -

Far ſtrage. V, alla voce Spada.

tralunare, guardar à traverſo. V. alla paro

la guardare. -

tralunare gli occhi. V. alla parola Occhi.

tramazzare. V. Tramazzare. -

trame. Stramen, minis. n. slammina, ne. f.

Slammùſcìina, nee. Parola baſſa, -

Stramortire. V. Suemire. -

Stramortito. V. Suenuto. ,

Stranamente, con modo ſtrano. V. straordi
narlamento e

Strangolamento, e ſtrozzamento. Strangula

tio, onis . f. 3adavgliènje, nja. n. 3adàſcè

nje. a . n.

Strangolare, ſtrozzare, affocare. Strangulo, las

Daviti, vim, vioſam. -

Ra3draaſcenieb kºlo 3miaa -

Réſe è ièdu koglii, i daave. Palm,

Udàviti, vgljujem, vioſam . 3adàviti ,

vgliùjem , vioſam - Udàſciti , ſciùjem ,

3adai, ſci, fiori 3.

davglivati, vam, voſam. Freq.

Strangolarſi con un boccone. 3adavitiſe, Uda

" NUdúſcitiſe &c. , , ,

Strangolato. Prefraia, ta; un 3aduuſcena,

\

Straordinariamente .

na, no. Uduuſcen, na, no. 3adaavglien ,

ma, no. Udaavgljen, na, no.

Strangolatore." ris. m.Uduſcitegl,

glja. m. 3adavitegl, glia. m. Udavitegl,

glja. m.

Strangoglioni , male che impediſce la gol, -

Tonſille, larum.fip. Dávnize, zaa . f. p. 5a

dávnize, zaa. f. p. 3adùſcnize, zaa. f. p.

Stranguggiamento. Ingiuvier, viei. f Pro

xdàrſtvo, tva. n. Xderànje, nja - n.

Stranguria, ſtillicidio d'urina. Stranguria, ria.

f. Mixànje nà kà pglje,

Straniere. V. Foraſtiero ,

Straniezza. V. Ritroſia. –

Stranio, ritroſo, V. Ritroſo. -

Stranutare. V. Strenutare.

Entra ordinem , Priko

réda. Prikorèdno . Priko nàcina . Priko

6bicjája. -

Straordinario. Extraordinariur , ria , rium .

Prikoobiciájni, na, no. Neporèdni, na,

no. Prikoredni, dna, dno. Vanrèdni, ma,

m0 e

Strapagare. Supra modum ſolvere. Priplàtiti ,

illi Priplàchiati , chjam, tioſam . .

Strapagato, Supra modum ſolutus. Priplaachjen,

ma o no - -

Straparlare. Parum conſideratè loqui. Neſv é

ſmo govoritti, Odviſce govoritti. Tlàpa

ti èd vecchje. Spardati, dim, daoſam. Pa

i" baſſa e di diſpregio. Tlápiti, pim, pio

am e -

Strapazzare. Injuriorè trattare. Garditti, di im,

dioſam. I 3garditti, ghijvam, dioſam. Pſo

vatti pſijem, vóſam. -

Strapazzare, con parole. I3apſovitti, Pſd

jem, 13apſovóſan. Rdxiti, ruuxim, xio

sam. I5raxiti, Ruuxim xioſam . . .

Lo ſtrappazzare. Conculcatio, onis, f Gardiè

nje, nja. n. I3gardjenje, nja. n. Pſovànje,

con parole. I3apſovànie, con parole. Riſi

xèn;e, nja. n. I3rſixènje, mia. n. -

Strapazzato. Conculcatus, ta, tum. Gàrdjen,

na, no. I5gàrdien, na, no? I3ruuxen, na,

no. Pſován , na, no. Con parole.

Strappare. Avello, lis. Odkinuti, overo od

kidati, kiiduiem, daoſam, Okidati, dujem,

doſani. I3gſiliti, gli ivam, lioſam. Iskìda

ti, dijem, kidóſam. Kidati dam, daoſam.

Glihtom mukkom, èi" -

Kamu sarze iskiidaſce. Pam.

U3diſſati girko u5e - -

Irkidati si édu brädu. Palm, -

Iskìnuti, nujem, nuoſam - -

Lo ſtrappare. Avulſio, onir . f. Odkidànje,

mia. n. 13gºlièuie, mia n. Okidanje ,
nja , n.

Strappare con i denti . Dentibus abſcindere -

Odgriſti, gri3am,3òſam. Odkinuti 5abi
ma e -

Strappare i capelli, V. Capelli,

Strappare dalle mani . V. Togliere, º Ar

taliare e
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raffare e

Strappato. Avulſus, ſa, ſum. Qdkinit» ta,

to. I3guugljen, na , nº: 9dgri3en , ma ,

no. iskidin, na, no. Odkidán , ma , no,

ne' ſenſi ſopradetti -

Straſcinare. V. Traſcinare.

Straſcino. V. Traſcino.

Straſcuraggine. V. Negligenza -

Straſcurare. V. Non curarſi.

Straſcurato. V. Negligente - .

Stratagema, ritrovamento militare aſtuto, e

ſagace contro l' Inimico. Stratagoma , ma

ti,. n. B61na Várka. B6ima hittrina -

Fare ad uno qualche ſtratagemma - Stratagemate

aliquem fallere. Privarriti tkòga virkom bd

boia , illi hitrin 6m.

Stratiare. Vezo, xas. Mucciti, cim, ciofam .

I3mucciti, Muccim , 13muccioſam - V.

Tormentare,

Finir di ſtratiare. Domucciti, Muccinº » dd

mucciofam -

Stratio. V. Tormento,

Stratiato, V. Tormentato -

Straveſtirſi. V. Traveſtirſi.

S traveſtito. V. Traveſtito,

Stravoltarſi. V. Voltolarſi.

Strega, maliarda. V. Affatturatrice,

Stregare, V. Affatturare.

Stregghia, ſtriglia ſtromento da ripulire i Ca

valli. Strigili, li. f. Ceſſallo, la n.

Stregghiare, ſtrigliare. Frico, cas. Ceſſatti,

ſcém, ſ6ſam .

Stregghiato. Fricatut, ta, tum- Caſſia, ſi le

na, ſino a -
-

stregnere a ſtringere. Conſiringo, gir. stìſnuti,

ſiſnijvim, nuoſam. Stiskati, kilvam, ſti

skoſam. -

I"ſ" i krilo. Palm. -

Srjeſétiti, ſciiivam, tioſam. Speti , ſpi

gnem, ſpéoſam,

Stregnere co legami. Stéghnuti , ſteexem,

ghinoſam, Vè3ati, veexem, ve 3oſam.

Riike, i noghe ſvemu veexu Palm

Lo ſtregnere, conſtringere. Stiſnùtje, tia - n.

Stjéſetènje, nja.ne

Stregnere, per tener ſtrettamente. V. Tener

ſtrettamente, -

sis forte. Perſiringo , gis , Stéghnuti

o « -

Stregnere nel torchio, è altra coſa fatta a vite.

Verto, ti. 3avarnutti, è 3avàrtati, chjem ,

34vartaoſam. 3avitti,viam, 34vioſam.

Lo ſtregnere nel detto ſenſo. Vettere. 3avar

nù tje, tja : n. 3avartànie, nja , n.

Stregnere, sforzare. V. Sforzare, -

Stregnerſi qualche coſa adoſſo Aliquidadſe ex

primere. Pritìſnuti ſetogòd k'ſebbi, nujem,

nuoſam. “ . . -

Lo ſtregnere nel detto ſenſo . Pritiſnù tje,

t]a e n -

Stre sire. V. Fregare, º

Stregone, mago, V. Affatturatore.

-

Stregoneria. V. Affatturamento.

Strenga . V. Stringa.

Strepito, rumore - igini , tut . m. Bukka,

i 'ri,ke i -

i".i" dò vika

auk, plàc pò ſvè dni , treska, zvil , i

Jili º nº, si,
tirnebés, béſa. m.

3aciu urnebés treskovitti. Palm.

Xämor, ra . m. -

Naº" pùnximora º

Vas pripaden ako 34mmi. Palm,

R 6gobór, bora. m.

Sètºie tai rogobor is ovoi dubravi. Nal.

Kom. - -

Rogoborra, borre. fº - - - - - -

Ra3likomſe rogohorrom

Và; ra3lieega a3 pakglieni. Palm.

Trepét, péta. m.

Duubja trepét ſtraſcian daaju. Palm, ,

Strepito, che fà il fuoco. Crepitus,tur. m. Pri

shánje, nja. n. Skrobocchjánje, nya. n. ,

Strepito, che fa coſa, che ſi rompe. Fragor,

cris. m. Skarſcènje, nia, n. Karſegliàvina,

ne. f. Kàrſcgna, enee. f. -

Strepito, ſtridore. V. Stridore, -

Strepito, che ſi fa con piedi. V. Calpeſtio,

Far ſtrepito con piedi. Strepere pedibus. Bà

bati, him, haoſam. Bahchiatti, chjén,báh

chjaoſam -

Far ſtrepito, è chiaſſo, Strepo, pis: Baciati,

bſcim, bſcjaoſam, far ſtrepito ſordo, Bi

–cisi, eine, cioſam, ſar ſtrepito ſonoro.

Pod ſred guaſta takko garma

Buef i 3 imu Siéver varli, -

Cinitti trèsku. Cinitti bukku . Tvoritti

bukku. - - -

Treskovittieb sad gromºvaa

Tvorij bakku firdha obilnu,

Sad iurnebes od valovaa

Sad od gvò3dja ſckripgnu silnu , Palm,

Stvárati ſirnebés. -

Varli koih ſilla ghgnifvna

Stvaara ierneber aſſioni. Paſni.

Far ſtrepito con legni battutti inſieme, è in

ſenſo ſimile. Strepitum edere. Klepetatti,

pecchjém, tàoſam. Lſipati, pam, paoſam -

Sckrobochiatti, chjem , Sckróbochjaoſam -

Il far ſtrepito nel detto ſenſo . Klepetinje ,

nja. n. Sckrobocchjànje, nja , n. illi ſckro

botànje, nja, n. -

Far ſtrepito come fà il fuoco, o in ſenſo ſimile.

Crepito, tar. Pràskati, kám, kaoſam. Pra

ſ&tjetti, tim 5 tiofarº, -

I majvargli ghd, bghgni fi e

U tamniſe ponor 3abi. Palm

Far ſtrepito come fa la ſerpe neli"

erbe, o in ſenſo ſimile. Strepitumedere Su

" , gnim, gnioſam. . . . .

Lo ſtrepito in detto ſenſo. Suſcgnènje, nia: ne

Strepitoſo. Strepens, pentir. Bucecchi, chja»

chje, Treskovit, tta, tto. -

I fa
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- gi: 3èmglia,piegº plabba, .
ad

- -

- in urnebéi treskovitti. Palm,

Rogobórni, bérna, no. -

ogobornu 5deiu vikku. Palm.

Strettamente, brevemente, V. Brevemente.

Strettamente con ſtrettezza. Anguſtè. Tjéſao.

ùsko - -

Strettezza. Anguſtie, arum, fp. Tiſnòcchja,

chjee. f. Tjeskòcchja, chjee, f. -

Stretto, anguſto: Anguſtus, ſta , ſium. Tié

ſan, tièſna, tiéſno, iſak, dska, ùsko. ..

Più ſtretto. Anguſtior, 3 boe us Tieſnii, nija,

nije. Uxi, uxa, uxe.

Stretto con legami, o altro. Conſtritur, ta,

tum. Stiſnit, ta, to. Steeghnút, ta, to.

Sà ſvè ſteeghnitt i3am mnò3iem

Svakkakoſe arvè, i vìe. Palm. –

Spét, èta, éto. 3apét, 3apèta , 3apéto.

Stretto di mare. Fretum, ti , n. Morski. Pro

dòr. - -

Stretto, o chiuſa di Monti. Faucer Montium.

Planijnski Prodòr.

Strettoio, ſtromento fatto a vite per ſpremere

ſtringendo. Torcular, ris . m Tjés, ska m.

Stridere, o ſtrillare. Strideo, dei. Skvarſciat

ti, cfm, cjòſam. Sqviciati, ciim, ciàoſam -

Ziciati , zicijm , cjaoſam - proprio dello

rilar piangendo.

Od bòleſti od ſvjeb miakkaa

s jrif, Pili, rici, i buuka. Ragm.

a3dfratiſe, dijrámſe, diraoſamſe.

Od pakglinee oſtree tribglie

Ra3dijraſe Tribgna muukla..Oſm.

V. Gridarn, sqvisati, ciim, cjàoſam:

Graecia, brociù , skvarcee, i viſite,

3vijxdu, vecee, i kvicee, laiii . Oſm.

Stridere, come fanno le porte , o ruote del

Carro, e ſimili. Strido, dis . Sckripati ,

i" , paoſam. Sckripati 30bima , Stri

eredentibur. - -

trido, e ſtridore. Stridor, oris. m. Skvarcjà

nje , nie. Skvicjànje , nja - n. Skvikka,
ke . f. Prov. Vele"i a mallo vannee,

Vale Gran parole, pochi effetti. V. Grido.

Stridore di porte, ruote, e ſimili. Stridor, do

ris . m. Sckripgna , pgnee . f Scripànie,

n1a . no -

Strigare, e diſtrigare. V. Sviluppare,

Striglia . V: Stregghia.

Strigliare. V. Stregghiare.

Strillare. V. Stridere. V. Gridare.

Stringa. Ligula adſtrittoria, il 3a 'gº f. ù3i

zz. 3aù3iza, ze. f. 3aù3a, 3e. f.

Stringere, V. Strengere. -

si . Veſtigium, gii, n. Brä3da , dee , f.

Trik, ka . m. - -

Striſciare , imbellettare . V. lmbellettare.

Striſciare, lograre.V. Lograre .

Striſciarſi per terra come le i" &c. Repto ,

at. Viatiſe, vi;emſe, viòſamſe.

Vidiohi 5vieri varle

I pnf,i" pì il viu, Pal

--

-

-

-
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Là5iti, 3im, 3ioſam. Pogliègiti, 3fm,zio
ſam . Hoditti "º"ºi.
cemſe, vſkaoſamſe. -

U martvillo gliuuta 3mija

gi pria mrà 5a ciimſe vince

ºii:d uſtaºglia krhgh nè ſviia

# zalloſna la 3i misce. Palm.

Chi ſi ſtriſcia per terra. Reptile. La3uuchi,
chja, chje. S - -

Striſciato. V. Imbellettato. -

Striſcio, belletto, V. Liſcio, -

Stritolare. Contero, ris. Sasàrti, tirém", tró

ſam. V. Spolverizare. -

Stritolarſi. Conteror, reris, Satàrtiſe, tirém

ſe, ſaſtrºſamſe. -

Satirieſe ſama à ſebbi

Silna zarſtva, i moguuchia. Oſm.

Lo ſtritolare. Contritio, onis. f. Satrènie ,

nja - n. -- -

Stritolato. Contritur, ta. m. Sàrren , trena,
tremO , - -

Stofinaccio. Peniculum, li. n. Kàrpina, ne.

f. V. Straccio. -

Strofinare, fregare, una coſa per pulirla. V.

Stropicciare, V. Nettare.

Strofinato. V. Stropicciato.

Strologia - V. Aſtrologia.

Stromento, quello, col quale noi operiamo e

Inſtrumentum, ti: n. Orùdje, djá. n. Ha

làt, ta. m. parola barbara.

-,

Stromento di Notaio. Tabule, larum. f. p.

Piſmo, ma . n.

Stroncare, mozzare. V, Troncare.

Stropicciare per nettare una coſa. Abſtergo ,

gi: Otàrti, tirém , tróſam . Protarti,
tirém, tróſam.

Stropicciare per grattare. V. Grattare.

Stropicciare gli occhi. Terere oculor, Protàre
ti occi.

Stropicciato - Abſterſus, ſa, ſum . Protren,

potrèna, potreno. Otàrt, ta, to.

Stropiccio, ſtropicciamento per nettare. Ab

fterſo , onis. f, Qtrènie, nja. n. Protrè

nje, nja • n. - -

Strepiccio, ſtropicciamento il grattarſi. V.
Grattare. . -

Stroppa legame col quale ſi legano le Viti, o

altre coſe. Vimen, nis. n. Vé3, 3a. m.

Lik, kka . m. -

Stroppiare, guaſtare, uno, o più membri.

Emanco., cas. Okgliaſtiti, ſtivam, ſtio

ſam. Obetèxiti , texivam, xioſam. Oſ

ºttiti , techiyam, tioſam - kgljaſiiti,
ſtim, ſtioſam litti kgliàſta. Oſakàti

ti, Sakatim , tioſam, parola barbara.

Stroppiato: Mancus, ca, cum. K !jàſt, ſta,

ſto. Sakàt, tta, tto parola bar ara. Betè

xan , xna, xno. Oſchecchjen, ma , no.

troppiato di tutte le membra. Membri, omni

bur captus, Sasma 3girºn o

Muº3i putti ſvòm 3garcenom

Jedpa ila ſvévi r ºur è

- ºg ºvc
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U ſvèm tjelu kgliàſt". .

Stroppio Soſt. cioè guaſtamento di membra.

Debilitatio , onis . f 3garcènie , nja, n.

Obetexènje. Oſetechjènie, nia. n.

Strozzare. º Strangolare. V. Torcere il col

Struggere, diſtruggere. V. Diſtruggere. -

Struggere; liquefare. V. Liquefare. -

Struggerſi. V. Liquefarſi.

Struggerſi, crepare di dolore. Conficior, ce

ri . Skonciattiſe, cjaavamſe, cjàoſamſe.

Na ſu Kakko mrà5

Sconciaſſe vi vat. moj. Tiren

Kopnitti , pnijm, pnìoſam.

Kopniim kakko mra5. Tiren.

Ghinuti, nén, nuoſam. Sahnutti, ném,

nùoſam. -

Sabné, ghiné, kopnij mlada. Oſm.

Strutro adjet. V. Liquefatto,

Strutto, diſtrutto. V. Diſtrutto.

Strutto , Soſt. graſſo di porco liquefatto .

Adepr ſui lui liquefatius. Praaſciiràſtop.

Struzzo , animale noto . Strut bio camelus .

Pſtròs, ſſa. m. Struz , zza, m.

-

- - - -
- -

Oſtàh ia 3abièn var - -

º" ſtrºz à iaje, 3arcéchi gnéobra5.

Scìſ.

Stuccare, lavorare di ſtucco. Opere plaſtico or

nare. Mjeſiti slikke, Slikkomjéfiti, ſim,

ſioſam. -

Arte di ſtuccare. Piaſtice, cer. f Hitrina,

illi umjènje 3à mièſiti slikke. Slikkomje

ſenje, ma... u . –

Stuccatore colui che lavora di ſtucco. Plaſter,

ſte. m. Mjesìtegl od slikkaa. Slikkomje

ſit gl, glja.

Stuccato. Opere plaſtico ornatur. Slikkoure

eſcen, na, no . - -

Stuccatura, e ſtucco. Plaſia opus. Umjeſcè

nje slikkee. slikkomjeſenje, nja . n.

Stoccetto. Thecula ferramentaria . Gvo3de

nicizza, zze. f.

Stuccio. Theca ferramentaria. Gvo3deniz

za, zze. fº --

Stuccio per le penne. Tbeca calamaria. Stukèt,

tta , m. Peroshràniza, ze.

Studente chi ſtudia. Student, ntis. Ucenik,

lta. m. - - - -

Studiare, attendere alle lettere, ſtudeo, des.

cittiſe, cijmſe, cioſamſe. Näſtojati nà.

gnighe. Pomniti, pomnim, nioſam nà

i" - -

Studiarſi, induſtriarſi , V, Induſtriarſi . V.

Ingegnarſi, -

Studio, diligenza, induſtria. Studium, dij.

Năſtoiànje, nja n. Pómgnènje, nya. n.

pómgna, gne. f. -

Finire ſi ſtudi. Studiorum circulum abſolvere.

Svarſcitti nauke. Doſpitti tiék naucènja.

Studio, luogo dove ſi ſtudia , Gymnaſium,

j. n. Uciòniza, ze. f.

-

- N -
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dicrè. P6mno. P6mgnivo. S' p6mgnom,

Studioſo, dedito allo ſtudio. Studioſ, ſa ,

um. Daan nà nãuke. Náſtojcechi na nau

ke.

A bello ſtudio. V. Scientemente. V. Con

ſideratamente. - - - - -

Studiolo, arneſe ſatto per uſo di ſtudiare. Mu

ſeum, ſei. n. Naùcnita, ze. f.

-
-

Stufa. Hypocauſtum, ſti, n. Sobba, bbee. f.

Stmfa per bagno. V. Bagno.

Stufarolo Maeſtro de bagni. Balneator, rir.

m. Nadkupalmiciér, ra. m.

Stupidezza di qualche membro. Tortor, crir.

m. Utarnùtje, tja, n. V. Iſtupidire.

Stupidità, ſtupore atto di chi reſta ſtupito.

Stupor, oris. m. 5acjudiènje, nja. n. Sne

bivànje, nſa. n.

Stupidità , ioiscine, V. Balordaggi

me e

Stupido, balordo. V. Balordo. -

Rendere uno ſtupido. V. Sbalordire uno.

Stupirſi. Obſtupeſco, ſci. Cgiditiſe, dimſe,

cjúdioſamſe . 3 tieni , nujemſe ,

nuoſamſe. 3âbuſcitiſe , ſciù emſe, ſcio

fine. Snebivatiſe, vamſe, nebtvaoſam

c .

Stuprare, cioe ſverginare. Stupro, rat. Oſ

ramottitti Djevizzu - Sramotijm , tio

ſam . Ozkvarnitti Dievizzu , nivam ,

nioſam.

Stuprata. Stuprum paſſa. Oſramottiena. Oz

Kvàrgnena. e -

, orie - m. Oſramotì

tegl, glia. m Ozkvarºtegi, glia. m.
Stupro. Stuprum, pri . n. Oſramotjènje, nia.

n. Ozkvargnènje, nja , n. -

Sturare, tor via il taraccio . Obtaramentum

eximere. Otiſnuti , otifniivam , nuoſam - ,

I3vàditi cèp. Vadim, dioſam.

Sturato. Obturamento detratto. Otiſnit, ta ,

to .

Sturbare. V. Diſturbare. -

Stuzicadenti. V. Stecca denti.

Stuzicare, ſtimolare. V. Stimolare .

Stuzicafuoco,. Pyrocentrum , tri. n. Oxègh

gga. m. Vàtragi , glja. m. parola barbara

Stuzicato. V. Provocato. -

S U

U, di ſopra. Super. Géri. Górn.

Sù, e ſuſo. Surſum. U3góri.

Sù sù. Age, age. Nü nù

Sù via preſto. Propere. Nù bàrgo:

Andar in sù, Surſum ferri. U3hoditti, dim,

diofam. --

Na nebberké ceſtitoti , -

U3bodiaſce mneggom dikom. Pal.

P6c" , góru -

Svagarſi, divertirſi. V, Divertirſi.

Svaliggiare. V. Rapire -

Svanimento, lo ſvanire, cioè perdere il vigo
1 c -

-

-

---- -

Sua

º
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Subbiſſato. V. Abbiſſato,

re: Virtuti deceſio . I3vjetrènje, nja. n.

svanire, perdere il vigore. Evaneſco, ſe iſ.

U ètriti, trim, trioſam, -

S'veémenom i mlaadieh pamét mlâda vie

tri. Tir.

I5vietriti, vietrim, trioſam.

svanire i mancare, perderſi. Evaneſco, ſcis.

I3taſchitti, tijvam, tìoſam.

Umrie tàrza moga ufanie,

J ſva dobra i ſi ºe. Pal.

Svanire, dileguarſi, V. Dileguarſi. V. Spari
re e

sito, mancato, perduto, V. Mancato,

C -

Svanito, che hà perduto il vigore, Evanidui,

da, dum: I3viètren, na, no.

Svanito, dileguato. V. Sparito.

5uave adjet. Suavis, & hoc ve. Sláſni, slaſ.

na, sláſno . Ugodni, dna, dno. Slatki,
ºg ko. ſi .

ovoriſce gné ghi3davi

Poſmjeeh,i" ſarze tvòje,

IJegliaſce opei , daiga mºni

Pogléd Slatki, i gli uteni . Ragm.

Suavemente. Suaviter. Ugodno, slidofni,

Sláſno, Slà:ko. -

Suavità . Svavitar, tir. f Sláſn 6s, ſti. Sla

as, ſti . f. Ugòdnos, ſti, f Slatkós, ſti. f.

Subbia . V. Leſina.

Subbiſſarſi. V. Abbiſſarſi.

Subbitanente. V. Repente,

Subitaneo, che ſi fa, o dice all'improviſo.

Subitur, ta , tum. Nenaadáni , na, no.

I3nenádni, dna, dno. -

Subitaneo, precipitoſo, proprio da natura d'

un'Uomo, Precept, piti. Parxeech , «è

chja , xéchje. Bar3eech, 3échja, 3eechje;

A 3aſcio bieſce giºie chiuudi, tutakó

apovidie. &c. Kaſ.

Subito, incontinente, Statim. Udig1. Udij

glje Onciàs. Oniciàs, onihiip. Nájprè
ce . Tutak6 .

Dobroſe moeb biſei Cioviekku nerodit

ts »

Alliſe rodivſei tatakd unriti. Ra3.

I ſta ſpravan ſvak najprºce

Da 3la kràglia vogliu iſpunni Pal.

s" , ſubito. Nulla mora interpoſta. Udì
l udìgſ .
g I º udigl udigl duórnik bodi

I po3iiva, i 3avodi. Ivan.

Di ſubito. De repente. I gnenáda.

subitocche, toſtoche. Simulac. Potòm. 3a

tim. V. G. Potòm bio dân ſvane. Netòm.

Kòm . - -

ºsublimare, inalzare. V. Inalzare.

Snblimare, ingrandire: V. Ingrandire.

Sublimato, inalzato . V. Inalzato.

Sublime. V, Alto,

Sublimamente. Altè. Viſokko.

ºablimato d'animo. Animi preſtantia , Ve

licnós sàrza.

Sublunare, cioè coſa di ſotto alla Luna, Sub

lunari, re. Podsánciani, né, n6. Podmje

ſecmi, né , no, - -

Er ſvè fvaari podrunciano

Na viſcidſu diella obraue. Man Gior.

Subodorare, aver indizio. V. Preſentire.

Subornare. V. sobornare,

Subornato. V. Sobornato.

Subordinare. V, soggettare,

Subordinazione. Subjectio, nir ºf Pod1òxuosa
l , te

Subordinato. V. Soggetto.

Succedere , cioè entrar in luogo d' alcuno -

Succedere alieui. Naſtatti 3. Vien I5mjé

niti tkòga. Uljèſti nà cigòvo mjèſto.

Succedere, avvenire. V. Occorrere.

Succedere bene. V, Riuſcir bene.

Succeſſione, il ſuccedere in luogo d'altri.

Succeſſio, onir. f. Naſtanje, nja, n. I3mjé

gnènje, nja. n.

Succeſſione deſcendenza. Poſteritas, tir. f.

Poròd, porodda. m. Rodjenje, nja. n. P6

rodjái, djája. m.

Succeſſivamente, di man in mano. Deincepr.

Porè ſu. Jèdan 3 è drù3jena.

Succeſſivamente. V. Scambievolmente.

Succeſſo, avvenimento. V. Occorrenza, cioè

accidente, V. Caſo.

Succeſſo, eſito. V. Fine.

Succeſſore, chi ſuccede ad un'altro. Succeſſor,

orir. m. Namjèſmik, ka . m. I3mjenitegl ,

lja : m- NAsl ednik, nika. m. Nasljednik

5"p, "i

Succeſſori, deſcendenti. Poſteri, rorum. m. p.

Unuzzi, unikaa. m. p.

Succiare, ſucchiare. V. Suggere.

Succiato, ſucchiato, Sugendo expreſſar. Iſpit,

iſpira, ſto, i3ſiſsán, ma, no. -

Succidume. Vi sozzura.

Succingere, legar ſotto la cintura i pannifun

hi , Succingo , git . Podpaſſati haglinu ,

cjùjem, ſaoſam, Podpaſſatiſe, podpaſcjù

jemſe, ſaoſamſe.

Succintamente. V. Compendioſamente.

Succinto, part. del verbo Succingere. Succin

ètus, ta, tum. Podpaſsán, na, no.

Succinto val breve. V. Breve.

Succubo. V. Giacer ſotto. -

Sucido. V. Sporco, e

Sudare. Sudo, ar. 3noittiſe, imfe, ioſanſe.

Opntìttiſe, opotimſe, tioſamſe. Potittiſe,

timſe, rioſamſe, O3noittiſe, ivamſe, io

ſamſe,

Sudare aſſai. Deſudo, ar. I3neittiſe, ivamſe,
ioſamſe.

| Sudare un poco. Parum ſudare. Pognoittiſe,

i;vamſe, ioſamſe.

i Finir di ſudare. Do3noittiſe ,3noijmſe, do
noioſamſe. -

Sudar ſangue - Sanguine ſudare . 3noittiſe

kàrvi, º

- Ttt t Far
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far ſudare. Elicere ſudorem . Cinittiſe 3no

itti. -

Sudario, V. Sciugatorio, oſciugatoio.

Sndato, aſperſo i ſudore," perfuſur.

O3nòjen, na, no. Potni, na, no.

Sudatore, colui che ſuda. Sudator, oris. m.

Tkòſe3noij. 3nojeechiſe, chiaſe, chjeſe.

Sudatorio, coſa che fa ſudare. Sudatorius, ria,

um. Ljeek 3à o3noitſe.

Sudatorio, ſtufa. V. Stufa,

Suddito, ſoggetto. Subditur, ta, tum. Pod

lòxni, na, no. Podloxnik, ſka . m.

Eſſer ſuddito. Eſſe in poteſtate - Biti podlò
Xan • - -

Sudore. Sudor, orir. m.3nooj, 3noja. m. Poot,

pota a me -

Sudor di ſangue. Sudor ſanguineus, Karvaavi

3nooi. Karvaavi poot.

Ako i 3teeze miſao sama

Bè3 rannemu poot karvaavi. Paln.

Sudor freddo."ti Mra3ni 3nooj.

Svegliare in attivo, eſtare,

Svegliarſi. V. Deſtarſi, -

Svegliato. V: Deſtato.

Svegliatoio. V. Deſtatojo.

Svelare, levar il velo, Develo, las. Odkritti,

Krijvam , krioſam, Odaſtrjèti , ſtirén ,

6daſtróſam,

“Svelare, paleſare. V, Paleſare.

Svelato . Develatur , ta , tum. Odkrivèn ,

vèna , vèno. 6daſtart , odaſtàrta , 6da

ſtarto. -

Svellere. V. sradicare. Strappare,
Svellere i capelli. Evelere erine; . Targati

koſſe, alliti vláſe. I 3kinuti prim.

Targajuchi 3latne prame. Mand. Bun.

U. Strappare,

Svellere il rame dell'albero. Ramun evellere.

Qcehnuti grane s'diba , Iskinuti granu -

V. Strappare.

Svelto, agile, V. Agile, -

Svelto, ſtrappato. V. Strappato. Sradicato.

- Svenare, tagliar le vene, Venar abſcindere.

Priſsjecchi, prikoſſitti xille karvave.

Svenimento, il venir meno. Defectio, onir. f.

Prinemàgànje, nia. n Prinennoxènje, nja.

n. Obnemoxènje. Ce3nùtje, tia. n. Kop

nènje, nja. n. Snebbivànje, nja, n.

Svenire, venir meno, tramortire. Deficio,

cir, prinemàgatiſe, maagamſe, magaoſam

ſe; Cè3nuti, ném, nuoſam. -

Tuuxna treptii, tarné, i ce3né. Palm,

Kopniti , ním, nioſam.

Kopni, u3 diſce," , gorii. Palm.

Vènuti, ném , nnoſam. Obnemocchi, ne

maagam, gaoſam. Snebbivatiſe, bijvamſe,

voſamſe. Primemocchiſe , nemaagamſe,

memogóſamſe. - -

Svenito, e ſvenuto. Defeliur, ta, tam, Pri

nemòxen, ma, no. I3ce3nſit, i3ce3nita ,

º;
- - -

ºgnu takké i3ce3nitu

| Suffocato. V. Strangolato.

l

-

r

S U.

Slatke dbärnu ſvè po3òre. Palm...

Snebbijvan, na, no.

Sventare in neutro. Expiro , as. I3dàſciti ,

i3dſ ſcjujem, ſcioſam.

Sventare in attivo. Efficere ut expiret. 13dſ

ſciti, i3dùſciujem, ſcioſam.

Sventatojo. Spiraculum, li. n Duſcnik, ka,

m. I3dùſcjak, ſcka . m. -

Sventolare, muoverſi d' una coſa eſpoſta al

vento, Aliquid vento agitari. Viatti ſe viè

trom,illi nà viètru, vienſe, viaoſamſe.

Sventolare, eſporre al vento una coſa. Aliquid

vento perfandum exponere. Staviti nà vjet

tar e

Sventrare. V. Sbudellare, -

Sventrare un peſce, o ſimile. Inteſtina adime

re. I3vàditi zrieva. Raſpirati , riivam ,

ranſam. Pàrati, paaram, paraoſam.

Sventura, diſgrazia. V. Diſgrazia.

Sventurato. V. Diſgraziato,

Sverginamento lo ſverginare . Virginitatis

ademptio. Oteetje diviciaanſtva . Otima

nje. V. stupro. -

Sverginare, togliere la verginità. Deforo, rat

U3eti ciis. Ozkvarnitti djevòjacko poſetè

nie. Oſramotitti Djevójcizu. -

Svergognare , far vergogna . V. Diſono
rare e

Svergognare, far ſmacco. V. Far affronto

Svergognato. V. Diſonorato. »

vergognato, ſenza vergogna. V. Sfacciato.

Svernanmento, il dimorarlº Inverno in un luo-,

... go. Hyerhatio, oni:f-3innovànje, mia nº

Svernare, dimorare i friverno in un luogo.

Hyberno, as. 3imovatti , mujem. 3imo

vaoſam. Pri 3imiti, miivam, mioſam. -

Luogo da ſvernare. Hyberna, norum. Prigi

miſ&te, fSta. n.

Sveſtire. V. Spogliare. -

Sveſtito. V. Spogliato. Nudo.

Svezzamento. Deſuetudo, nit. f.
Il 12 e ilo - -

Svezzare, diſvezzare da qualche coſa. Deſue

facio, cit. Oducitti, oduciùjem .cioſam -

Odbitti tkòga, bijam , bioſam Öd ſºtà - ,

Svezzarſi. Deſueſco, ſcis . Qducitti ſe ciii

jemſe, cìoſamſe Oducitti koiſi 6 biciâi.

Svezzato. Deſuefactur, ta , tum . Odùcen ,

èna, èno. Odbièn òd ſcià. -

sit- , baſtevole. V. Baſtevole . Ha

1le e - -

Sufficientemente. V. Baſtevolmente.

Sufficienza. Suficientia, tie. f. 3adovòglnºs,
l . Io . -

Sufficienza, habilità . V. Habilità »

Suffocamento. V. Strangolamento ,

Suffocare. V. Strangolare.

- .

Oducènje , ,

Suffocato, rinchiuſo. Clauſu, ſa , ſum 3a

duuſcen, ma, no. Poduuſcen, na, no.3at

vòren, ma, no. - -

Suffraganeo, V. Veſcovo ſuffraganeo,

Suffrag
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Saſſaggio, ballotta in favore. V. Voto.

Suffraggio, aiuto. V: Aiuto ... .

Suggere, ſucchiare. Sugo, gir. Siſsati, sim,
aoſam. s . -

º 3avidor jadni zarv i tebbi vi diſe

13 ilaa ghdieti kàrv ſveſſia &c.Ragn.
2 7o - - -

Igpiati ºriam , pioſam. I3pitti, pijam ,

pioſam - a

I damije kòſti i3zéſa. -

- Ràro i3pilo, miſo i3iella 8.a3m:.
Suggere affatto, Eaſgº , a I 3siſſati, ſijvam,

i;ſsóſam. Dosiſſati. Siſsám; s6ſam,

Suggere un poco. Aliquantulum ſngere. Posìſ

ſati, Siſsám, sòſam. -

Il ſuggere. Suétus, étus. m, Siſsànje, nia - n.

I3piànje, nia, n.

Suggerire. V. Ricordare -

suggettare. V. Soggettare.

Suggettato. V. Soggettato. Sottomeſſo.

Suggezione. V. Soggettamentº,

Sugo. Succur, ci. m. Sook, èd ſokka.

Senza ſugo. Exuccur, ca, cum. Bè5 ſokka.

Nesòcjan, cna , cno . - -

Cavar il ſugo. Extrabere ſuccun . I3téghnuti

fook. - -

Sugoſo, pien di ſugo. Succoſur, ſa, ſum - Soc

ni, na, no. - - - -

Più ſugoſo. Succoſor, 3 boe ur. Socnij, nija,
n.1]e - -

Sviare. V. Diſviare. Traſviare.

Sviarſi. V. Diſviarſi - - “

Sviato. V. Diſviato.

Svillaneggiare. V. Ingiuriare.

Sviluppamento, diſtrigamento di coſe intri-l

gate. Esplicatio, onis - f Raſmarſcènie ,

nja. n. Ra ſpletènie, nja n.

Sviluppare, diſciogliere coſe intricate. Erpe

dire. Raſmarſitti, ſiivam , sìoſam. I3plè- l

ſti, plieetam, plèoſam ,
Koga nei3pidiſce kakko ribbe inne,

NIg" ºgbioſce da takko pocine . Ekt.

l

Coſa che ſi può ſviluppare Eaplicabilir, & le.

a3marsiv, va ,vo. -

Sviluppare le facende. V. Sbrigare.

- Svilupparſi. Expedireſe. Qslobodittiſe, di

jemſe, dioſamſe. Ra3plèſtiſe, pljeetamſe,

plèoſamſe. Raſmarſittife, ſiivamſe, sìo

ſamſe. - --

Sviluppato. V. Sbrogliato. -

Sviſamento, lo ſviſare. Faciei deformatio.

Nagardiènieliza: Poràxenjeliza. -

Sviſare, guaſtare il viſo altrui. Vultum defor

mare. Nagarditti, dijem, dioſam lize .

Pordxiti, xùjem, xioſam lize, -

Sviſato. Deformatur sta, tum. Poruuxen,na,

no. Nagàrdjen è lizu, na, no. -

Sviſcerare, cavar le viſcere. V. Sbudellare,

Sviſceratamente, con affetto. V. Di cuore.

Svitare, ſcommettere coſe fatte à vite. Co

sbleam roſol ve , Odvitti, vi am , 6dvio

A

ſam. Odvartati, chieni, taoſam.

Svitato. Coi blea reſoluta. Odvarnſt, ta, to.

Odvit , vita , vito. - -

Sviziare, tor via il vizio. Vitium adimere. Od

bitti èd? niuka. Oducitti od 3là.

Svizzeri. Helvetii, tiorum. m p, Svizzeri, raa.
ni, p.

Sulmona patria d'Ovidio. Sulmo, onir. m.

Sulmóna, ne. f. -

Summiniſtrare. V. Somminiſtrare con i de

rivati e - -

Suntuoſamente, V. Sontuoſamente.

Suntuoſita, V. Sontuoſità.

i Suntuoſo. V. Sontuoſo. -

II ſuo, la ſua robba. Suum, ſui. n. Sv6je

ſvöga. n. - -

Suo, cioè di lui. Suur, a, uum. Gnegóv, va,

vo. Sv6j, ſvòja , ſv6 e. - -

Suocera, la madre del marito. Socrut, crus.f.

Svekàrva, ve . f, -

Suocera, la madre della moglie. Socrur, ur. f.
Pùniza, ze, fa - -

Suocero, padre della moglie. Socer, ceri. m.
T4ſt 5 òd Táſta - time- - -

Suocero, padre del marito. Soter, cri, Svè

kar, kra. m. -

Svogliare, ſatiare. V. Satiare.

Svogliato, ſatio. V. Satio.

Svogliamento inappetenza. Stomacbi malacia.

| Mar3ènje nà braſcuo. - -

Eſſere ſvogliato. Stomachi malacia laborare.

ar3jetri nà jeſt 6;sku, nà bràſcno.

Svogliato. Stomachi malacia laborant. Marge

echi, 3eechja, 3eechie nà bràſcno, na jeſtoi
SKu e -

Suola, quella parte della ſcarpa, che poſa in

terra. Solea, lea. f Poplat, tta. m. Pod

plat, tta. m. - - - - -- -

Ah bjeedni Radatte, a tebbi nije mòch

Glihbit gnè podplatte. Tir. -

Svogliere metaf rimovere uno dalla ſua opi
nione. V. Diſſuadere. - -

Svogliere metaf rimovere uno dalla ſua opi

nione. V. Diſſuadere.

Svogliere. V. Rivogliere:

Svolazzare. V. Volar ſpeſſo, - -

Suolo, ſuperficie di terreno. Soſum, li. n.Tlè,

indecl. Negli obliqui hà nel plurale, Odl

Tlì. Nà Tièh &c. . . . - -

3dpovidi" Ceglia di

Dà ubróine druxhe rédom . .

Nà traavnoſe tlè poſſaadi. Palm,

Suolo pavimento. V. Pavimento. . . .

Svolta, overo torta. Flexura, ra. f 6bart4i,
táia. m. 6bart, ti. f. - -

Svoltare, e voltare; V. Voltare. -

Svoltar la ſtrada. Declinare a via. Svarnutti

pſit , - - - - - -

Svoltare per andar all'alloggiamento, o per

altro affare. Diverte, tis. Svràtitiſe, ſvrac

- chjámſe , ſvràtioſamſe , Svràcchjatiſe ,

chiſmſe, chjóſamſe.

Ttt t 2. Svoltare»
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svoltare, indurre, V. Perſuadere

Suono. Sonur, ni, ma 3voon, na. m, 3vék ,

a » Tm -

Nà 3vék fraeſena pèn namora

Va; p ipàden Pakko 3 anni. Palm,

Glaas, glaaſa, ma

Suono di corno. Buccinaſonitus: 3vék ròga.

3vékroxnee, illiti roxene tribglje. Trub

gna, tribgne & c. f. a

Qd pakslieree ºſciree tribglie

Ra3dijrdſe tribgna muukla. Oſm.

Sono muſicale. Sonus modulatus , Skladni rò

mon. Sloxni glaas,

A" di tromba. Ad tubam. Nà 3vék trib

le - -

s" per tinnito. V. Tinnito.

Suora, monica. V. Monaca.

Superabile, vincevole. Vincibilis , le. Prido

bitni, na, no.

A Superare, vincere, avvanzare. Supero, rar.

Nadboditti, dim, dioſam. Prichi, alli pri

ti, hodim, ſcjóſam. -

- , Nè cſ indime, ni cìn millor

º : Da griéb budé priti. Ra. Glju.

Priſtighnuti ixem, priſtigóſam.
Da u;budé mà taſchina

- Gné taſctine preſtighnuti . Man. Gior,

Nadviſiti, ſciivam, ſioſam.

Uliſtinu nie tega

Ki madviſ kros chiuud blaagu,
è I dobrotu mòne gnèga. Palm.

Pridobitti, biivani, prºdobioſam.

; p Pridebiiva ſvieh a 3ràſton. Palm.
Primocchi, maaaan ,

3 gati," 3 góſam . Nadjáciti, ciivam,

i cioſam. Nadvlàdati , ghiivam , déſam .
i adarvatti, vaavam , vòſam . vi, dó

chi.

I umjemi vàrba dºcbi. Palm. -

r., menni mala ſi vaar mòghlaje vàrba
dos b. Sciſ.

Superare con frode. Deli ſuperare. Prihiniti,
t gni,vam, prihinic ſam.

Ako i parva ſe premina

9tze , i kriglie vrjeedne, è ſveete

Slà kjem jedom 8bi xena

I pr il ini, i 3améte. &c. Ivan.

Superato, vinto. tº Vinto.

Superbamente con ſuperbia. Superbg. Ohòfo.

onòſito. Ponòſno: Ohölno'. U3nòſmo.
Superbia, alterigia, faſto. Saperbia, bie 'di

Pºnoſnſis, ſti, f. 3holóſt, ſti, f. 6holas, ſfi.

f. U3nòſnós, ſti. f, Oſórnos, ſti, f. Oholia,

Pie; f. parola baſſa.

ºgºrbo, altiero, faſtoſo: supertue, ba, bom.

onòſsan, ſna, ſno. OhòI, Ia, Io. U3noſ

t t» u3noſſita, u 3noſſito . Ponoſſit, ta ,
- a - -

oi bogaſ vom ponòſita ºc. Palm. ,

º sºran, rma, rno. Oholi, la , lo . -

- Tibo garmij trie eboli. Palm.

Divenir ſuperbo. Superbio, is. Ohòlitiſe 5

- - ,

- e

- -
-

limſe, lioſamſe.8" 3

u3noſsìoſamſe . U3ohòlitiſe , lijvamfe »

lioſamſe.

uperficiale, coſa che ſta nella ſuperficie. Su

perficiarius, ria, riun. Skoruupni , na,
IlC e

Sperficialmente. In ſummo. Na skoruupu.

º" , cioè leggiermente. Leviter,

àgahno. iſStom. -

Superficie. Superficies, ciei. Skoruup, pa, m.

Biébuſe occittovale ſuè otdinoſi od ſtaaroga

34kona, dighnutſciſegiº od korree, è a

skorupa guegova. Kaſ.

Superficie della terra. Summa tellus. Skoruup

3èmgljee. Vàrh gljee.

Superfluità. Superfluitas, ratis. f. 3aliſcnos,

ſti. f. Saviſcinós, ſti. f. 3âlihnos, ſti. f.

Superfluo. V. Soperchio. -

Superiore ſoſt. Prapoſitus, ti: m. Starjeſcina,

ne. m. Glavàr, ra. m. Glàva, vee. f. Po

glàviza, ze. m.

Superiore, cioè di ſopra. Superar, ra, rum e

6rgni, gna, gne: -

Superiore agett: quelli, che in alcun genere hà

ſuperiorità , è maggioranza. Superior, c us.

Vécchi, chja, che. starij, riga, ri;e.

Chi non vuol aver ſuperiori. Superiori, impa

tiens. Netarpeechi ſta rieſcimee. N

Superiorità, auttorità"; altri. Audio

ritas, tit. f Oblâft, ſti. f. Starjeſeſnſtvo 9

ſtva, n. Prioniſce iskatti gné i3glédì drux
bu, i ſiſ" S. Ben, N

Superlativo il più ſuperiore di tutti, termine
icale -i" . Varhu;

noſſiti, ta, to - Opchjee Ra3umnizi nazi

vatga riècima var u5noſtien , alliti ki

ko oni velee, ſuperlativiem. S. Ben.

Superſtizione.º itio, onis . f Ucitanje,

nja. n. Krivo ſºtovànje -

Far ſupeſtizioni. Superſtitionem exercere. Ucf

tati, tam , taoſam. Krivo ſºtov atti.

superſtiziali" Superſtitiore . Ucitàno -

Ucirajuchi Krijvjem fºtov injem .

Superſtizioſo. Supetitioſur, ſa"i Uciitam,

na, no, Ucitaſaz, oza in ſoſt. Tkò krivo

chùje.

Supervacaneo. V. Soperchio.

la ſupina con la fagcia volta in sù. Supine:

Nà plecchjeh . Nau3nák . Nau3nàcize,
ambe le voci ſon barbare. -

Giacere ſupino: Reſpinus, na, num. Lexar
ti nà plecchjeh ,

Srppa. V. Zuppa.

ºpplica, fcrittura, che dimanda grazie. Libel

"ſº plex. Piſmo proſeechje. Pomºli,

Supplica, preghiera. Suplicatio, onir. f. Pomo

gjenſtvo, ſtva . n. Pomogliènje, nia. n

roſsènje, nja. m.

Supplicare, pregare riverentemente, Supplica,

ear: Molisti, molim , lioſam prikiono ,

ronixno. Proſſitti, proſſijm, sìoſam pri

- - lono,

l



S U T A 719

l lono. -

-

Supplichevole. Supplex, cis. Priklon, ma, no.

Priklonit, ta, to. Smérni, ma, no. Snij

xen 3 Xna, Xno -

Supplichevolmente . Suppliciter . Priklono .

ſuijxo. Priklonito. Smérno.

Supplicio, gaſtigo della giuſtizia. Supplicium,

cii. n. Pedèpſa , pſe. f. Pedepsànje, nja. n.

Supplimento. Supplementum , ti , n. Namje

ſtènje. nja, n. Nadopugnènie, nia . n.

Per ſupplimento. In ſupplementum. 3à nado -

pugnènje.

Supplimento a qualche perſona in qualche uffi

zio . Supplementum, ti . n. Namjeſctènje.

I3mjègnènje, nja. n.

Supplire per qualche perſona in qualche uffi

i Suppleo, es . I3mjeniti tkòga il köm

Jel lu .

Supplire per adempire. V, Adempire.

Supplire à quel che manca. Suppleo, es. Nado

Smjèriti, nieeram, rioſam.

Svè dobròtta tvòja operi,

I pokripi tuuxne gnome

I gnib slados nadomièri. Pal

uppoſitizio . V. G. Parto ſmppoſitio . V.

anciullo.

Supremo, maggior di tutti . Supremus, ma ,

" . Nájviſsí, ſcja, ſcje - Nájvecchi, chja,

Cn1c e

si. iamente , celatamente con qualche

inganno. Subrept itie. Podhibno.

urretizio, termine, che ſi uſa nell'eſprimere

la diſpenſa con inganno. Subreptitiur , a .

m. Podhibni, na, no.

s"s Subreptio , onis . f. Podhibnos ,
1 • I,

Suſſidio, aiuto. V. Ajuto.

Suſtituire, mettere un ſoſtituto. V. Soſtituire.

Suſtituzione. V. soſtituzione,

Suſtituito. V. Soſtituito.

Suſtituto ſoſt. V. Vicario. -

Suſurrare, far ſuſurto. Suſurro, as. Xamori

ti, rim, rioſam. Romonitti, nìm, nioſam.

Mörmoritti, riim , rioſam.

s" all'orecchio. V. Parlare all' orec

Cn 1O e

Suſurrare, proprio delle Apis moſche, e ſimi

li. 3 ſciati , cim , ciaoſam , Romonitti,

nìm, nioſam, Brèciati, cim, cioſam pro

prio del Moſcone, li Moſca.

uſurrare, il romoreggiare, che fa il vento nel

le ſelve, o l'acque correnti . Sibilo, las.

Suſcgnitti, gnijm, gnioſan.

Studeue vodizze a ſuſegne odaſvhd. Tir.
omonitti, mim, nioſam -

V2 dicbi vodde blaadne

Gbdi ra3bludne ſvbd romonee. Palm.

Suſurrante, che ſufurra. Suſurrant, ntis. Xaa

morni , ma , no. - -

Ter ſtupdie ſvòie vſtavglia

dka mno «aamornomu -

3 mnògon drurbom pit upravglia , Pal
- aha 5 gláho e

Suſurro. Suſurratio, onir. f. Xamor, ra. m.

òmon , ma , m.

Sciàptat camor và, umìe

Villovittieb od besjedaa. Oſm.

Suſurro dell'api, e ſimili. Suſurrus, ri . m.

uuk,ka. m. Ròmon, na. m. -

Suſurrone, mormoratore. V. Mormoratore.

Suvero albero noto. Suber, ris, n. Pluut, ſita,

m, -

Di ſuveroadiet. Subereus, rea, ſubereum. Od

plata,

T A

Abacco. Tabacus, ci . m. Duhaan, na

m. Tutùm, ma.. parola barbara.

Tabacco in polvere. Tabacus,ci. m. Burnit,

ta. m. Voce barbara. Duhaan u prahu,

Prender tabacco. Vti tabaco : Pitti duhaan -

Pitti burnùt , voce turca.

Tabarro , veſtimento, che ſi porta ſopra le al

tre veſti. Penula, la f Kabanizza, zze. f.

Rabaan, bàna. m." , gje. parola

barbara, mà univerſalmente uſata.

Tabarrato. Penulatus, ta, tum. 3agarnátka

banizzom , japùngjom

Tabarro col capuccio. Cuculio, onir, m. Ka

baan s' kukuglizzom,

Tabernacolo dove ſi conſervano imagini, o co

ſe ſagre.Tetobernaculum, li. n. Svetoshràniza,

ze. f. Svetillo, lla. n. Svetoshràniſche ,

ſºta, n.

Tabernacolo per abitazione. V. Habitazione.

Tacca, taglio picciolo. Inciſura levit.34re3áj,

ja e me -

Tacca, macchia. V. Macchia. -

Tacca, ſcheggia. V. Scheggia.

accia. Nota, ta. f. Krivina, nee. f. Poma

gnkánje. nja . n. -

Tacciare, dar altrui nome. Carpere aliquem.

Krivitti, krijvim , vioſam. V. Biaſimare.

Tacciato V. Biaſimato, -

Taccone, Solee reſegmen. Peccia èd podplatta.

Tacconare, rappezzar ſcarpe con taccone. Pod

ſcitti zrèvglje Karpitti podplatte.
Tacere, ſtario Sileo, e . Mdcjatti, mu

cijm, mſcjaoſam. Prov. Tkò mucij , dva

uccii . Umuknuti , kgniivam , nuoſam ,

3atajati, taaim tijaoſam ſctogòdi.

3atāiati neima iſtine.

Tkò iº ſvjettu i3dàt nechje Oſm.

3amiknuti, nijvam , nuoſam.

3amù knut Siréne, i Vile è d gbraa, Tir.

3atvoritti ſi ſta.

Ve3ier Zarra kie ndjblire

Vecchie iſta ſva 3 itvori. Oſm.

Far tacere. Silentium imponere. Cinitti umù
knuti.

Tacito quegli che tace. Tacitut, ta, tum.

Muceechi, chia, chje. Proverb. Muceechie

gadjećtetta nì (": maika nera3umie. Glih,

G. Glüho dobba 6d"
Cºl .
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chi nel tempo tacito della notte -

I ſpdmena griéba moga ,.

Ragna i viecnom nepokoiu

Glousiem biecim diſciu moiu -

M". daſi. PalMuukle sù 3e, i u5daſ. Palm. . -

Taciturnità. Taciturnita, tatis. f Mdcià

nje, ma - n. Miik, ka. m. - -

Tacitamente, con ſilenzio. Tacitè. Múklo.

Mice, Mucè-hi, -

Ter fa moli:º" -

Mito-, a esſi sei º xaloſii Palm.

Taciturno. V, Tacito.

Molto taciturno. Taciturniſſimus, ma , mum -

Primuce e chi, chia, chie.

Tafano, animale più grande dell'api, noioſo i

al beſtiame. Taba nur, ni. m. Obád

Dà i5i èdi ſvieh dò malla, -

Od obadi poli.oblake. Gior. Pſ.

» da m.

Taffettà , tela di ſeta leggieriſſima. Bombyci

num, ni. n.Svilenizza, zze. f. Svilni poſtav.

Taglia per tributo. V. Tributo. -

Taglia di riſcatto. V. Riſcatto.

Metter la taglia i ſudditi. Vettigalfubditis im

ponere. Poſtàviti harac. Uharaciti, civam,
cioſam -

Taglia, legnetto noto, nel quale ſi ſegnano per

memoria i numeri. Teſſera, re. f. R4boſc,

ſcia. m. Rovaſe, èd rovaſcja . Rjé3 òd

ráboſcia, l'intaco della taglia.

Tagliaborſe, ladro che taglia le borſe; Cru

meniſeca: ca.f. Chjeſegia, gie. m. Lºpex
òd tobolázaa.

Tagliacantone, ſgherro, V. Sgherro.

Tagliapietre. Lapicida, de.. m Kämmenir,
ra » m, -

T" ili" . Inciſio, onit.f. Sie

cènje, nja , n. Re5inje, npa - n.

Tagliamento di borſe.

ràghja od tobolázaa.

Tagliar da qualche coſa. Decido, dir. Odsjec

" , sjeezam , s;eekkòſam. Odrè3ati, 3ij

vam,3aoſan.Odsjézati,odsjeezam,ods, azao

ſam. odsjezivati, ziovam, zivoſam. Freq.

il tagliare da qualche coſa. Deciſo, onir. f.

Odsjézànje, nja, n. Odsjezivanje, nja. n.

Odsjecène, nja. Odre3anje, nja n.

Tagliar in due parti. Diſcindo, di 3asiecchi,

sjeezam, siekkóſam.

am., 5aſs,ezati, propriamente dar più ta

gli ad un albero, è altro, 3aſsjeezan, 3aſ

sjezaoſam. 3aſsiezivati. Freq. ziivam, zi

voſam. . -

II tagliar in due parti. Diſciſſio », onir.f. Ra

secènie, nja: n. 3aſsiezenie . 3aſsjeziva

nje 3 mja , n. . - - - -

Tagliar le borſe. Manticalor, larir. Obrè3ati

tobóze, chieſe &c. . - - - -

º"; un boſco. Sylvam ſuccidere. Posjec

chiGài. - - -

agliar con denti. Dentiburinſeccare, Prigrì

i» gri3em, 3oſam e Prikinuti 30bima,

Man-Gior i

nticulatio, onis. f.

risjecchi, zam, k6

Tagliar intorno. Circamcido, di Obsjecchi,
sjeezam, kóſam. Obsé3ati, Obsjezivati,

ne'ſenſi ſopradeti.Obrè3atio"è di

ſam. Obre3ivati,3ivam,voſam, iòi

3ati, & obre3ivati ſignificano tagliar intorno

rami, potar viti, e in ſinil ſenſo -

II tagliar intorno. Circumciſo, onir.f Obsje

cènie, nia, n. Obre3ànje, nja - n. Obre

3ivànje - -

Tagliarun habito. Futura veſtir texta"
re -" hàglinu , skraajam , ioſam -

sºg: hàglinu, xijvam, 3òſam ,

. ". maalomu ſre3ati. Nal.

II tagliar un'abìto. Skrojènje, nja. n .

Tagliar legna. Lignorum cedem facere. Siec

chi dàrva -

Taglialegna, Lignà cadens . Sièciaz , cra.

º" ai » cza - ma

Tagliar molte legne, è coſa ſimile. Multam

lignorum cedem facere. Naſsjecchi,sjeezam,

naſsjekkóſam . -

Tagliar ſotto. Succido, dir. Podrè3ati, po

rexùjem, 36ſam. Podsiecchi, siekùjem,

illi podsjezam , º 6dsjekkóſam.

| II tagliar ſotto. Succidere. Podregànje, nja. .

n. Podsjeccènje, Aja. n.

Tagliar via. E ſeco, cas. Odsjecchi, sièzam ,

illi odsiècem, 6dsjekkóſam. Odre3ati, re

xujem, regaofani - -

Il tagliar via. Esſecare. Odsjeccènje, nja. n.

di drezàmje, nja - n. - -

Tagliar con forbici. Scindere forficibus, Oſtri

xenie, Priſtrixènje, n a. n.

agliar la lingua. Linguam exſecare. Odre

3ati je3ik. . . -

Tagliar a bocconi, overo a membro, a mem

bro. Membratim ſecare. I3sjecchinà pecce

a Oſta i3 jeeen vas nº pecce. Oſm.

Raſsjecchinà ſida. R è3ati ni kiiſe.

Tagliar in mezzo, o per mezzo Intercido, dir.

risecchi, sièzam, siekóſam. Rasjecchi

nápola e

Il tagliar per mezzo. Intercidero. Prisjecènje,

l nja. n. Pós ecènie nipola .

Tagliar i capelli, V. Toſare.

Tagliar minuto . Minutatim concidere. I3

prire3ati, 3ijvam, 3aoſam. I5prisjézati,

i3prisiezijvam, zoſam. -

Il tagliar minuto. Minutatim concidere. I3

prirje5ànie, nja, n. 13prisjezauje dal verbo
l

i3prisiezati. -

Tagliar il naſo, Naſum mutilare. Odſiecchi

noOS - -- -

Tagliar le penne, o l'ale. Ala decidere. Od

-" krila. . .

Il tagliarle ali. Alas decidere, Odſtri xènje,

nja n.

-º" in pezzi, Concido, dir. Iſsjecchini

i Kaſe. I3prisjezati, I3rè3ati né kaſe, Iſ
sjecchinà pecce.

Ipºglie onciat: nè pòruku

Zdriku vojrzi netvm recce»
-

Pe
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Podrje ſabgliu ſvak in risku,

Oſtag" vas nd p, oſm.

Il tagliar in pezzi. Concidere. I 5re 3ànje nâ

e e -

Tagliar la teſta. V. Decapitare.

Tagliar l'unghie. Reſecare ungves. Odſtric

chi nòkte

Tagliar l'erbe. Herba reſecare. Koſſitti

tràve, ſijm, ſioſam - Pokoſſitti, ſijvam,

sìoſam. -

Il tagliar l'erbe. Herbat reſecare. Pokoſsènje

tràvee. Koſsènje, nia. n.

Finir di tagliare l'erbe. Dokoſitti, ſiivam,

ſioſam.

i" molte erbe. Nakoſitti, Koſ jn, sìo

anl

Tagliare la ſentenza di alcuno. Infringere ſen

tentiam alicujur. Ra3bitti 6ſſudu. Priſùdi

ti ſad. -

Il tagliar la ſentenza. Sententiam infringere.

Ra3biènje oſſude. - -

Tagliarſi . Vulnerare ſe . Obrè3atiſe , rexù

jemſe, 6bre3aoſamſe. - -

Tº" da qualche coſa. Deciſus, ſa, ſum,

Odsjeccen, cena , ceno -

Tagliato con forbici. Forficibus ſciſſus, ſa,

um. Priſtrixen, n.1 , no.

Tagliato ſotto. Succiſus, ſa, ſum. Podsjec

cen , na , no,

Tagliato a membro, a membri. Membratim

ſecatur - Rasieccennà ada. Iſsjeccen, ma,

Il0 • -

Tagliato a minuto. Minutatim coneſur. I3
prisleezan , ma, no . --

Tagliatura la coſa tagliata. V. Mozzatura.

Tagliente, affilato. Acutus, td, tum. Bri

jtki, ka, ko. Oſstar, oſctra, oſcitro.

Tagliere. Orbis, bis. m. Pladagn, pládgna.
Ime

Taglio, il filo del coltello, o ſimili. Acies ,

ei. f. Oſciro, è ſºtra . m.

Di taglio avverb. come a dire ferir di taglio.

Caſim. Oſcirjem. 3à posjecchi. 3à 3aſsjec

i" Sjécimize, 6 ſetrimize voci baſſe am

Taglio d'un abito. Veſti figura. Krooj, ja.
me

Odievaga giù dno
5litna fi: dicna kròja, Pal.

Tagliolini V. Laſagne. -

Taglione, pena , quando uno viene punito

i li peccò. Talio, onis - f. 3amjènita

pedep1a » -

Metter taglione, cioè gravezza da pagarſi.

Pecuniam imperare. Poſtàviti haràc,

Sottopoſto al taglione. V. Tributario,

Taglivola , laccio da pigliar Animali per i

piedi. Pedica, ca. f. Oſcae, za, n. Pút

tilo, la. Tonotta , tte.

. l umiem 3apinat 3égovom tonotte - Tie.

Talare adjet. diceſi di veſte longa fino a piedi.

Talaris, 3 boc re, Haglina, dopetna. Ha

glina dugga

Talchè, dimodochè. Itaut. Takko dà

Talco pietra diafana. Lapie ſpecularis, Kam

mi pro girni. Pro3iraz, pro5irza . m.

Tale, nome relativo, che corriſponde a qua

le. Talir, 3 bocle. Takki , ka, ko. Ta

l:òv, takkova, takkòvo.

Quello

|

Tale con l'articolo, vale colui. V.

Tale, cioè alcuno. V. Alcuno.

Tale cioè queſto. V. Queſto,

Tale, cioè ſimile. V. Simile,

Tale avverb. V. Talmente.

º" , di maniera che. Itaque. Dàkle.
Ke.

Talmente, val coſi. Taliter. Takko . Nà

takkinàcin.

Talento, abilità: Facultas, tit. f Pridòb
noS , i rjednos, ſti. f.

Talento per voglia, o deſiderio. V. Deſide
r10 o

Talento, ſorte di moneta. Talentum, ti.

n. Talénat, talénta. m.

-T" , talvolta-Interdum, Kadagòd. Ghdje

gòdi»

ti ia una delle muſe. Thalia, ſia f. Talia,

1c e -

Tallone, la parte del piede tra la noce el cal

cagno - Talus 5 li. m. Ghljèxno 2 na . lle

Ghljèxan, ghljexgna.

Talpa animale noto. Talpa, pa, f. Kartizza ,

tizze. f. Kàrt, ta. m.

Ri" Kàrt à ruppi od 3emgliee . Ra.
2 . - -

Talvolta ºv. Talora. v -

Tamarigio, arbore aſſai noto. Mirica , ca .

f Metglikka, kke. f.

Tamburello, Cruſma, matis. n. Buubgnik,

gnäka . m.

Tamburina, Suonatrice di Tamburo, Tym

paniſtria, trig. f Subignciza, ze: f Mè

ghju Djevoicizam Buhagncizimi. Alb.

Tamburino, ſuonator di Tamburo. Tympa

niſta, ſta - f fübgnár 5 ra - m. -

Tamburo, Stromento militare noto. Tympa

num, ni. n. Bábagn, bgna. m.

Nek gnegòvo bvaali imme

Slatkjeh glaſaa sklàd ndrèdni.

I Sº bubgnima veſſelime ..

Klikkujega ſalijer medni. Gior. Pſ. s.

Suonare il Tamburo. Tympanzo, zas. Büba

ti, bam, baoſam - Udàrati i bibagn.

Il ſuonare il Tamburo, Tympani pulſatio. i

darànje libùbagn - Buubanje, nja. n.

Tana, caverna, naſcondiglio di fiere. Specus,

cur. c. jamma, mme - Spilla, lle. f. Rup

pa, ppe. f já3vina, ne, voce groſſolana.

Entrar in tana, Abdere ſe in ſpecu, Vachiſe

ù jammu, vácemſe, vuukoſamſe.

Tanaglia, e" , ſtrumento noto. For

cepr, cipis, c. Kljeſcta, ſºtaa. n. p. Kljè

ſctichi, chjaa. m. p. diminutivo.

Tener con le tanaglie. Forcipeseriº
je
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ljéſctiti, tijvam, tioſam, - -

Il tener con tanaglie. 3akljéſStènje, nja, n.

Tenuto con tanaglia. 3akljeeſcten , na, no.

Tanata erba . Tanacetum, ti , n. Vratikka,

dikke. f.

Tane colore così detto. Color ravus. Máſt né

koſſe. -

Tantino, cioè molto poco, o picciolo. Tan

tulus, la , lum. Ovolihni, ma, no. Màrvic

ni , ma , no.

Un tantino. Tantulum. Marviciak. Ovolih
InO ,

Tanti, e tanti. Innumerus, ra, rum. Tolizi,

i tolizi.

Tanto avverb. Tantù m. Ovoliko. Tàc.

Negleda onna, tacie, bhola

3lata , ſnagle, uirre, i ciaſti. Oſm.

T" agett. Tantus, ta , tum , Toliki, ka ,

O •

Tanto, quanto, parlandoſi di prezzo. Tanti

quanti . Toliko, koliko.

Tanto, quanto , avverb. correlativi . Tam

quam. Toliko, koliko. Sciò, T6. I ſetoſe

vecchiekrat ſpovieeda Tomuſe vecchie ugm
naaxa recena milor. Kom.

Tante volte. Toties. Tolikokrát, Tolikrit.

Toliko pſitaa.

Tanto più. Tanto magis. Toliko vecchie.

Tanto meno. Tanto minut. I'oliko magne.

Tanto, e la metà di più. Tantundem, º ſe

mis. Toliko, i poo vecchje.

Tappeto. Tapes, petit. m. Ságh, ga, m. Chi

lim, limma. Illir, barb. - -

Na tarpe3ah varhu ragaa

Dughe, i cbiilne go3be cinee. Oſm.

Pºd viſokki 3laitom draa3im

Vàs malvicchien ciù dno riiva :

A oholi éma" ra3im

Sve proſiarto tlè pocciiva. Palm.

Tappeto lavorato con figure d'animali. Tape

te belluatum: Sigh né 3vjéri i5pijſan, illi

tkán ná 3viéri.

Varhu sagaa ikanieh 3latom

Stoij Ti. 3gar zarvena. Oſm.

Tappeto di ſeta. Tapete ſericum . svijlni chi

lim. Svioni ségh.

Tappezzare, ornare con tappezzaria. Peripe

taſmati ornare. Uréſiti si 5ima.

Tappezzaria da muri, è tapeti - Perifiroma,

matis. n. 3iidni 3aſtori.

Tappezzaria di broccato. Peripetaſma Atbali

cum. 3aſtori 3latotkáni. -

Tapinare in neutro, cioè vivere in miſerie .

Miſerº vivere. Nevògliti , glim, nevoglio

ſam. Jadditi, dim, dioſam : Nevóglno

borà viti, vim , vioſam . Tràjati jàdne

dnèvi.

apino, miſero. Miſer, ra, rum. Jadnik ,

" Nevóglnik, ika. m. Jaddan, dna ,
m0 -

Tarantello, ſalume noto . Thynni venter.

Sláni triip,

Tarantola, ſerpentello ſimile alla lucertola ,

di più colori. Stellio, onis - Mazzaklizza ,

klizze. f. Taránta, te. f . . .

Tarantola puglieſe , animaletto velenoſo.

Phalangium appulum: Pàuk pod3emgl)ùh.

Tardanente. Serius. Kaſnije. Doznije.

Tardamento, tardanza, indugio. Cunératio

fi Kaſmène , ma , n. Kaſnés, ſti. fº

Karſmànje, nia n. Zknènje, nja, n. Kar

tiènje, nia, n. Kaſnovaanje, nia. n. Karſmà

nje, nja. n.

Senta tardanza. Nulla mora. Bè3 karſmànja.

Bè5 z nègna &c.

Tardante part. che tarda. Cunétanr , antir.

Kaſneechi, chja, chje. Dozneechi, chja,

chie.

Più inte Cunciantior . Vecchma kaſne

e Cill e

Tardanza . V. Tardanento.

Tardare, indugiare in attivo, val trattenere,

3akaſnitti tkòga, nigvam, nioſam. 3adar

xatti, xijvam, 3âdarxaoſam.

Tardar, indugiare in neutro. Moram facere,

Kaſnitti, nim, nioſam. Zknitti, zknijm,

zknioſam . -

Ovo Vrieme menni zknitti -

I nevoglia gliudika nedaa: Palm

Kartjetti, tim, tioſam. Uzknittiſe, gni

vamſe, nioſamſe. Odoznittiſe , nivamſe,

nioſamſe. 3adoznitti ſe, vamſe, nioſamſe.

Akobiſegnib kigodi - -

fici, 5adoznio. Palm. -

3akaſnittiſe, nivamſe, nioſamſe. 3akaſnit

ti, vam , nioſam . i, moj ve3akaſni .

Alb. Karſmatti, mim, màoſam.

Tem vecchie nel arſmiti &e. Nal.

3azknittiſe, vamſe, nioſamſe. ,

Vai ſmarti nemilla, molimte govòri,

Gbaiſſei" hodime umori. Nal.

3adarxattiſc, 5adarximſe, xaoſamſe. Doz

nitti , zním , znioſam. Odoznittiſe, nij

i vannſe, nioſamſe. 3aſtàti, ſtàjem, ſtaoſani,

i Kànitiſe, kaanimſe, kànioſamſe,

Tardato, part. Retardatur, ta, tum. 3adar

xaan , xana, xano 3akaſgnen, na, no.

Tardatore, indugiatore. Cunéiator, oris . m.

Kaſnitegl ,glia. m.

Tardetto, tardicello. Tardiuſculus, la lum,

Podugh, ga, go.

Tardezza, º fidamento.

Tardi, e tardo avverbio , Tarde. Dòzna.

a1110 e - ,

Oh kiſno ſpamètna , i kaſno ſmigliena ,

Gljub.

Alquanto tardi. Tardiſculè , Pokàſuo . Po

dozna.

Più tardi. Serius. Kaſnije, Doznije.

Tardiſſimamente. Tardiſſime. Prikàſmo.Náj

kaſnije. Náj doznije,

Tardiſſimo ſupel. Tardiſſimut, ma, mum. Pri

kàſmi, na, no. Nájkaſnii, nija, nije.

Tardivo, diceſi depoſii, e frutti, che vengono
pill
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più tardi degli altri: Serotini, ma, nam. Tartaruca d'acqua. Teſtudo aquatili. skor

- Po3ni, ua, no. Pò3no xitto. Pò3ne ſmò- gnaceja Vodegnaccia. - -

- i"yra" º - artaruca marina , Skargnaccia mérski,

- Tardo, lento, che indugia. Serus, ra, rum. I Tartuffollo, frutto noto. Tiber, eris. n. Go- - .

Kaſni, na, no. Digh, ga, go. Posai, ma, moglikka, ke. f. Oraſciàk, ſcka, m. .

no - - Taſca, overo ſcarſella. V, Scarſella. - .

Nighf iſti, snim reuzaie Taſca da viaggio. Pera viatoria. Térba , . .
Radi p53na oikajània Palm. - - - bee, f. - - -- s . . .

-. U doi ?dna joſei è lietta - Taſchetta dimin. di taſca, Perala, ie.f Tor- -

- Boliechieſe pogni Uautzi. Pal. - f ...bl a ze. f . - - -

Tardo nel caminare. Tardipes, pedis . Dugo- Taſſa. A ſtimatio, onir. f. Pròzjena, ne.

lodeechi, chia, chje Kaſnohòdaz , dza. Ziena, nee. f. - - -

m. . - - -- - - Taſſare, mettere il prezzo. Taxo, vas, Pro- , i

Tardo nel parlare. Tardiloquur, qua, quum. ... vieniti, nijvam, nioſam. . . .

e i": ita, m. Kaſnogovòraz,vorza i Teſſare per acciare, o biaſimare. Favo, uai. .

m. Digh à govorènju, Kerſtti, riim, rioſam: V. Biaſimare. -
- Più tardo agett. cioè più lento, che più indu-1. Taſſare, ordinarla taſſa, in ſenſo , che cia- - -

gia. Ierior, rius Kaſuij, nia, nije. Eu- i feuno paghi tanto, o faccia a vicenda qual - . -

gli , glia glie. Digli, glia, glie. - che cºſa. Deferiptionem tributi conſtituere. - - , -

arga, ſtrumento militare. Pelas ta. f. l ... Narèditi pò giàvali & c. - -

S&tit , ta e m. - , - - . | Il taſſare in ſenſo detto. Deſcriptio tributi. Na- s

arlare, conſumarſi dai tarlo: Carirnſentire i redba po glayah &e. --

Griſtiſe, Firi3emſe, grisi Taſſato, inteſo di prezzo. A ſtimatur , ta, º

sſe, Gr13amſe, 3àoſanſe .!" so tum. Provieegnen, ma, no. - - -

- pgliivaniſe, glioſamſe. I5 èſti ſe è d zàrvij, Taſſato, cioè biaſimato;, Tazatus, ta, tum. s

-- i zi i": a - , Ukòren, na , no. Prikòren, na, no. -

Tarſato roſo dal tarlo. Carioſa,ſa, ſum. I3- Taſſato, cioè obligato alla taſſa . Deſirº- -

gtizen, ma, no. 15ieden od zarvotòcine ptui, ta, tum . Podſòxen naredbi pò gli- .

ſcruupgljen, ma, no - - . .vah, - - - -

Tarlo, vermicelfo, che rode il legno. Carier, i Taffatore, ſtimatore. A ſtimator , torti. m -.
riei f Zarvotòcniza, ze. f..Zarvotòcina, Prozjenitegl, glia. m. -- - a

ne, f - º - . -, Taſſo, arbore noto. Taza, xi. f Lopili, -

Tarmo, tignuola, verme, che rede le veſti . a m. - - . - i -

) Tinea, nee. f. Grigliza, ze. f. Grigiza , Taſſo, e motogna, animat ſonnacchioſo.

ze. f. s - » . . . . . - Meli, iti:f Já3avaz, a5ávza. m.

Tarmare, eſſer guaſto dalle tarme. Tinea in- Taſſo barbaſſo, pianta, nota. Verbaſeum, ha- - - -

ti 15riſtiſe, i3gri3amſe, 3aoſamſe. l aſci n. Lopuh ahha. m. . -

Tarmato. Tin :" I5gri3en, ma, aſta, fila, che ſi mettono uelle ſerite. Lin - . -

no. 15ieden , ma , no od Grigire. mentmm, ti. Stiégn, gua. m. Fitigl, glja.

Tarpare,i" fpuntare le penne agli , mi - -

( ucelli, V. Tagliare. . . . Taſtare, toccare leggiermente, Paigº, pai e

fartagliare - V. Balbettare : i Pippati, pim, paoſim. . . . . . . -

Dir qualche coſa tartagliando. Aliquid balbu- il taſtare.º" , ohi f. Pippànie, nia. i. - -

- , tire, Bàrboriri ſºlogºd. Taſtare provare. V. Provate. Aſſaggiare

Tartaglione, V. Balbo. s o . . ! Coſa, che ſi può taſtare. Sul taefan caden .

Tartareo, infernale. Tartorius, e, mi: Pak- Pippav,va, vo- . . -

igljeni, ma, no - , | Taſtato, toccato leggiermente. Palpatar, ea, - .

Tartareſco nome poſſeſſivo di Tartaria, º di turn. Pippin, ma, no. a

Tartaro. Scythieus, ca, eum, Tátáfski , l Taſti, o pironi di ſtromento muſicale. Verti- -ka, ko culi, lorum. m. p. Ceppicchi , chjaa. m. p. - “a - - -

Tartaria, Sciria, Provincia dell'Aſia. Scy-1 Cepich, cchja:m. - , e - -

tbia tbia.f. Tátarska 3èmglia. Tattaria, Taſto 3 prova. V: Saggio. . . . . . . . . .
rie, f. è º - , , , Taſto iſtrumento da Chirurgo. Specillum, li. -

Tartara, donna di Tartaria. Seythir, tbidis. n. Bàdalo, la n. - - -

f, Titarſnka, ke. f. Titarski, xèna. Tatto, uno de ſenſi del corpo, Tactus, tut. º

Tartaro uomo di Tartaria. Seytka , the. m. Tiaanje, nia. n. -. -

. T4tarin , rina. m. - - - - - - Tavano. V. Tafano. ) -

Tartaro, eroſta, che fa il vino dentro la botte. Taverna, dove ſi vende il vino, Taberna vina- , e

- Tartarum, ri . n. Srjex, xa. m, Striéx, xa. h ria, Kàrcma , mee. f. Pivniza, ze. f. -

- n. 7 - , - Kglicemi oncia, di od karenee Bolkò- --

- Tattaruca , teſtugine. Teſtudo dinir. f. Xàba vich - Darx. R35 , . -

skórgnacja. Skorgnàccia, ce - f. - Taverna per oſteria. V, Oſteria,

- - - - - - 'Vu u u Taver

- - º
- -

- -. -

-

-

. . - -

- -
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- Tavernaro, chi vende il vito. Enopola, ts,

- m. Kàrcn4r, ma a. m. V. Hoſte.

v . i". Tabernaria, rie:f, Karcmariza,

- Le s is - - - - -

- - - Tenere la taverna. Agero tabernarium, Karc

màriti, rinn, rioſa m. -

Il tenerla taverna. Agere tabernarium . Kar- .

- - - cmáreme, nja. n. Kacmarſtvo, ſtva, n.

Tavola, menſa. V. Menſa, - - - -

- Tavola con tre piedi. Menſa tripes. Tarpè3a
i S trinòxna, -

- Seder à tavola, parecchiar la tavola. V. |

Menſa. - - - - -

- Tavola, aſſe. Tabula, la f Dàska, kee. f.,

Zkà , Zhee f. Schizza, ze. f. . .

- Tavola d'abeto. Tabula abiegna, Daska ie-,

1òva. - -- - -

Tavolato agett. fatto di tavole, è coperto di

- tavole . Contabulatus, ta , tum . Uciguèn

- òdzàkaa, - - - -

Tavolato ſoſt. cioè parete di tavole, Tabula

tum, ti. n. Ohſijt, sita. m - -

- Tavolato pavimento di tavole. Tabulatum, ti,

- n. Pòd » pòda, m. -

- --- - Tavolella, e tauoletta. Aſſula, la f Setizza,

zze, ſ. Da ſetizza, zze: f. Schiciza, ze. f ..

Tavoletta dell' A. B, C, Tabella elementaria,

Slóvna Sticiza, - . .

Tavolino, tavola picciola. Menſula le f.

- -i" , ska . m. Tarpègiza, ze, ſ. Stòlaz ,

- - - ſtóza. me - - -

Tavolino da ſcrivere. Meaſuta feriptoria Dèſ

s

; Tauro, Toro, Taurus, ri: m, Bàk, kka. m.

A kruxéne g/indi opdzi

º fak objeſni jinzi, i Bazzi. Gior Pf, .

- - Tauro, uno de ſegni del Zodiaco. Taurui ea

- leftir: Bák, kka. m. Svje3dobák, bakka.

titº da bere. Crater, erir. m. Cjàſcia, i
- fcee, f. - –

- - Tazza manicata , Crater anſatur, Ciaſcia s'

rueizzom º . . . . . .

- Tazza intagliata . crater inſculptur - Claſcia -

.. napijsána, i3d egl ima. . . . . “

Tazzetta, Pini, li. i. Ciaſcita, ze. f |

- Tazzone perſottocoprº. V. Sottocoppa. i

- - - i

-

- - - - .
- . - -

-

-

- - - -

- Eatrale a gett, di teatro. Theatrali, 8 hoc ,

- le. Prikä3aliſcni; ma, no. -

Teatretto, teatro piccolo. Theatrum puſillum, i

- Maalo Prika3aliſcte.

Teatro, edificio ritondo, dove ſi rappreſenta

noi ſpettacoli, Theatrum , tri, n Prikà5a- 3agaaſenmuie obrar imaſti, - - -

- - - rir il tetto. Te

ſakod pisànja, stòlaz od pisana - i

Lºc, cia i m» -

ºg ſvischiallo , lite nign poſiavi
- fe - l.., -

Proverb. Doſeidmuje lire di nokitaa. Egli

è giunto al verde. - - - -

-

-

-.
- - -

Tedeſco, Germanus , na , num. Njémaz ,
nièmza. m. - -- - - -

Di Tedeſco. Teutonicus, ca, cum. Njemàcki,
cká , ck6 - - - - -

Tediare, cagionar tedio, Tadium facere.Do

dati tkomm , djeevam , dioſam. Domorit

ti tkòmu, domaaram , morìoſam. -

Nemo i dàt domorij cekanie. Ra. Raſ.

Dosadiri, doſaghi,vam, doſsadioſam.

i ſue na ſvit à duggo domoree

A gliibav doràdi nigdare memore , Ra.

, . Gliu. - - - - -

Primra3itiſe, 3ivamſe, mra3ioſamſe,

: . . . . . Km duºgo ieri uchi

, Ncchieſe primràfit. Ra. Glju. -

Dotrdditi, trughi am, dioſam tkòmu.

Zieeb koiee nemillo , vdi, ſvemu dotrº

i dib. Tir.

Tediarſi, ſentir tedio. Tadet, debat. Dodia

ti tkòmu , dodjeeva, dòdialoje Margnut

ri; marãniva, nullo;e tkòmu. Biti margé--
schle, - . - - - - º º

Tediarſi molto. Pertadore. Pridodiati, dje
evani, dioſam, - -

Tediato. Tadioaff cius. Kòmuje dodialo,

Tedio, noia, ricreſcimento. Tedium, dii, ne

Pódiànje, nja. n. Doſadjenje, nja. n. D6

Tedioſo, che cagiona tedio. Moleſine, a.

ri Dòſadnis" no. V.i" 9

edioſamente, con tedio. Cam tadio, Do

sadno. S'défadom - - . - - - - -

- ";"" di cuocer

vivande, dinis. f. Téngera, re. f.
Téngeriza, ze, f. - gera, -

Teglia, albero. Tilia, lie: f. Lippa, ppe. f.

Legnamediteglia. Tiliaceum lignum, Lippò
- -

-

- s

-viria, ne .f, - , - - -

Tegnente. V: Tenace.. - ...

Tegnere, imbrattare col nero. Niero, gras,

ºi cim, cioſam. Omàrciti, Mar

cim, cioſam . Pomàrciti, Marcim, mar

cioſam -

Il tegnere nel ſenſo dctto, Nigrare, Marcè

nie, nja. n. Bogadisanje, nia, n. 2 ,

Tegnere di negro, Tingere nigro colore. Oma

-" zàrno 3agáſiti, ſeiùjem, ſioſam.

Il tegnere di negro; 7 ingere nigro, Onnaſtjè

ne à zºrno, 3agisènje, nia ii,

U Cjaaglivoi zar noi èrghi 3 - -

Oſm. -

liſSte, ſcha. n. Anfiteitar, tra. n. | Tegola, laſtra di terra per"

Teatro di legno. Theatrum ligneum. Prikà5a- guta, le f. Króvniza, ze. ſ. Ploccja, cee,f,

-r", si bb - - - º" l mania siaº -

- . ieco, con te. Tecum, S tobbom. - - nni ne ſtà vgliaiu mabnitze pod kº-. - - Teda, overo la parte del legno più ontuoſo , Dimitr. - --- p - º :

con cui ſi formano fi e ; Tada pinea -

-

-

Tegolino, V. Coppo, - - - - - -

- - Tela



-

l'eſa. Tela, la f Poſtàv, va. nn. Plátno”,
t

- tkáni , - . - - -

T

Telaro di fineſtra. Telarium

. 3à ſveſe onna prikoi 3goddi - -

- ſveſi ſi le" Palm. ---

- -

- - -
-

-

- -

-
- - -

- - e A ,
-

-

-.

tna. n. - - -

Ti ſve noſé koſeiùglie od platna .

- al» - - - - -- -

Tela d'argento. Argentum textile. Poſiàv ſre

º barni. - - - -

Tela d'oro. Aurum textile

s- - - - - - -

ela di ragno. Aranei tela. Pàucina, ne. f

Telajo, o telaro, ſtrumento da teſſere la tela,

Telarium, rii. n. Kròſna, ſnip. n. p.

bor, 133boia. m. . .

Subio"ro, quel legno a cui ſi

iuto e Liciatorium, rif - n. Vratillo,

a , n - - - - --.

ela uolo . Poſtavár, véra. m. Poſtavgliár,
4ra. m. e - -

-

poſt is ni, Poſtàvòd pro3òrra.

no 3à piſati prilike, ,

Telline, ſorte Conchiglie piccole. Telline,

narum. f. p. Kùccize cizaa . f.pl.

ſcrittura, o di ragionament- o « Thema, ma

tis. n. 3aniera, re, f. -- 2 -

Jema coll'e ſtretto, cioè timore. V. Paura,

Temerario, che uſa temerità. Temerarius, a,

am. Saſma ſmion , na , no. Neſviéſnik,

ka. Neſviéſan, ſvjéſna, ſvjéſmo. - -

ſvićſna, al prikorna

oſna 3la defnizze. Palm.

-Nerà5borit, rita, rito. Nerà 3loxie, ta,

to - Smion neraa3iorito, illibe;rà3bora.

emere, aver paura . Timeo, er.si 3

boiſmſe, bòjaoſam ſe. - --

-

-

- . Ah n

Nemì

, U ſvom ràrzu

Tarrietti ſtrali -

A onnì kilſe bojee mno3i.

-

Strah od mnè3ieh i onni tatte. Oſm, -

Imatti ſtrib. Biti tkòga ſtráh U3boiariſe,

boijmſe, i3boiaoſamſe. piºi

plaſeioſamſe Stràſcitiſe, ſtrascino , ſtrá

ſcioſamſe. Predati, dim, predaoſam.

- º, tàmo otide preda uchi -
iàn "i . Gljub,

ò

niti tkoga ſtrih, obujmijva, mioje. Pripà

- ---

-

-

-

dá mſe, daoſamſe. - - - - - - -

g Niſe azze mie pripeda. Palm.

emere molto. Periimeſco, ſcis, Vàrlo bo

jattiſe Kopnitti èd ſtráha,

Tºr od ingnee, è od ſtraba - ,

Svº xeſtokke kopnee, i bijdee. Palm.

Ce3nutièd ſtrai a farnutti èd ſiria.
-i", umarſina - - -

Sarze oa ſtraba ce3né, i tarné, Palm,

Predailèditiemſtralom
-

Vidin debba è udiboglie

Ghdi lodenim Arabona prediſe,

-

-

-

-

Palm.

si

ifiedi, dioſe, osti

Ra3

svoglie il

-

-

feneſtrale. 3aſtor -

Telaro di quadro. Tabulaepicieilarium. Plat- -

s -

Tema coll'elargo, argomento, o materia di

|
. Peſav 3iato-l

- - .
-.

-
-

-

T E

ſtiſe, padámſe, pripioſamſe Pripàdatiſe, i

-
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Snebivatiſe èd ſtráha. -
Sviſe id ſiraba ſnebijvaju. Palm,

loojámſe, jaoſamſe. - - -

Eſſer temuto. Timori eſſe . Biti ſtraaſcjan

tkòmu. - - i - - -

Temerità. Temeritas, tatis. f Slòbodnosne

rà.3loxita.

ſnós, ſti, f. Neraa3bórnos, ſti, f. Bo3òcnoss

ſti. f. Smionſtvo néſvjéſno, nerà 3loxito.

Tempera, e tempra diceſi del ferro. Tempe

s ratio, onir. f. Kàlenje, nja. n. - -

Temperamento, accommodamento. Tempera

mentum , menti. m. Skladninàcin, néganà

C1ma » - -. - - - -

Temperanza, virtù morale. Te -

f. Trjee3nos, ſti. f. U3preghnitje, tja, n.

i Temperare, dar la tempra al ferro. Sempero,

ras. Kàlitigvò3dje, kaalim, lioſam. Okà

" okagljujem, lioſam, Utvarditti gwò

le , - - - – -

Tirper moderare, V. Moderare,

papràviti pèro, ponapravgli im, vio(an,
Naprà viti pèro. Oboſctritti pero, acc

modare la punta della penna. . . . .

Temperare il vino. V. i". il vino.

Temperato, inteſo del vino. Va Adacquato.

Temperato, inteſo del ferro. Temperatur, ta,

tum. Okaaljen, ma, no . Utvàrdien, na,

no, - - - - ----- - -

Temperatoio, o temperino. Scalper librariur.

Britviza 3à pèra. -

Temperatura di penna , crena, nel Ponſ

pravgliènje pèra. -

Tempeſta, fortuna. Tempeſta, tati f. 3là
i gòdina , 3lee gòdine. Nàvala iºgodine.

figi # porlào ti navalu 3lee godi

ne, S. Ben - - - - - -

#.crii, gnève hard

Tºieskom, graddorn, 3lom gºdindm.Oſme

Vihri èd viharaa. p. n. - --- -

Mose ſmuuchia, 3émglia ſi esſa .

Povieedrze vibriºn «ezé. Oſn

Tempeſta di mare, -

gòdina : Smitgnia morská Smetànje 6d

-

º mora. Una vecchini ſmétanju dd mora,

kàd narijpe viètri"s." n.

Deſcrizione.

- - - a , e - - - - - -

- gi nà tribgliu ºd vietiraa

- il 3buugnena more ſarné,
- i" i ter# .

Krò3. e vale zàrne -

- vi"," mora feré ,

Giſta tàmnor zarna krila:

3biene tmine iecpa, i deré -

s . Trieskovitta ſtraaſcia ſilla;

Sligedi od flavii karſgna i tminni,

- i" konºpaaº rodſvù di - -

Garmii fa 3api ucinti - ,

v". Bakka,

- -

-.

Temer alquanto ſaptimeo; mer. Pobojattiſe

Temperare la penna, Calamum concinnare; Po

Marii ing, ;Morská

-

Neraa3bórſtvo, tva n. Neſvie- - -

-

rantia, tie. ,

om-, -

-



-

Ambe le tempia. Tempera utrague, obadva

i Biſa, ritra, vista la sinai. Gior

Farſi tempeſta in mare, Tempeſtatem oriri.

Tempeſtare, importunare. V. Inſtigare.

pli n. Zàrkva, kve :

Tempio degli Dei,

-

- - -

a3

ºg vretti more nà vile. Småtitiſe more.

Bifrabſe logva ſmela -

- na vale, i na pienne 4 -

" u5avrella. Palm.

V. Mare tenopeſtoſo. - - -

Tempeſta, grandine. Grando, dini; f.Gràd,

dda. Krſpa, ppe. f. -

"Tempeſtare, o ricamare con molte gemme , è

l vrémena. -

Di molto tempo. Diuturnus, no, num. Div

- -
. . .

- - -

- --

- - - - a - .. -.
-

--

- - -

- - - T E -

Per qualche tempo. Aliquamdiu 3à koré

me, Dò vrémena. Prov. Svakkdie ſilla dº'
vrémena. Nihil violentum diuturnum,

Proceſſo di tempo. Sputium temporis. Tiék.

ni, na', no,

Un tempo . Olim. Jedankrát . Drùghda.

Gnèkada. - º -

Tempo d'un anno, Tempus
féte dànaa. - -

Tempo cattivo Cali intemperies,5lò vrjéme. -

annuum . Godi

con altro. Gemmis affatim diſtinguere. Poe | 3lagòdina, Gribovriéme, --

bitti draa3jem kºmeinjem &c. - Tempo contrario. Tempus iniquum - Vrjéme

3 pijrane 3la on 5vi 3de , | , ſaprotivno.

º 0 pobiºni 3viè5dam dvori . Man. Gior | Tempo debito, uel quale ſi deve fare una coſa,

Tempeſtoſo, fortunoſo. Procellefus, fa, ſum

Vatovit , vitta, vitto. - , -

a ?ſti nàcin silno more - ,

Kadje obolo ptinno biéſa

Valovitte ſtuaara gò -

re

S'kienſe pruuxa i Nebeſſa. Palin

Vihraſt, ſta , ſto, s

emp:tto, tempo breve. Tempuſcalum, li n. l .

Vrjénneſcte, ſcra. n.

Tempia, parte del capo. Tempur, orir . n. '

V é3i, vºjaa . m. p. Sljepòcnize, nizaa,

Sljeepo okko -

vé3a. - -

Tempio, edificio dedicato à Dio. Tempium,

Ténp lo, pla. m.

I petaino i leiù bi. -- --------

13 templaſ ſvak irride. Palm:

Opét nà itm dophie obièma .

U veliko tempio per hi. Paim. -

- Delubrum , bri. m. fdol

r" -- v - .empo. Tempus , poris . m. Vrjéme, nema,

" Vr énieje bd ſvàſ&ta , o"."
- ºgt e Dobba º be - n. "5"; - » -

drighe, chiuudi. - -

Tenupo ſtabilito, Tempur ſtatutum . Vrjéme

odreedjeno. Uroomfd in: Rook è roka. m.

Kad koſgn kgm biéſce rook -

Arvangju bar:3en dan Elek. - -

i poſaviſcmi Rºok ni kiſe pomeeneſe ºd
mene, Alb. e º -

Ns" tèrghiném nà tdpiébprie ròka.

dl, -

Aſſegnare il tempo determinato . statuerel

diem. Urocitti dán, cijvam, ciofam.

A ſuo tempo, cioè a ſuo temrpo. Tempeliitè .

a vrjénne. - - - - - -

A tempo oportuno. Opportune . 3gòdno, Pri

gòdno. Nà vrjéme.

Fuor di"i V. Fuor di tempo,

Fuor di tempo. tempeſtivi. ù nevrjéme.

I monaoz djezee, kieh nerèdna -

U nevriéme ſmart pogubi. Palm. , -

Ne3gòdno. Nepndòbno. - i

A ſuo tempo. Tem

Tempur opportunum. Podòbno vriéne. 3gòi" Sisi rien gò

Tempo favorevole , Tempur aquam, Vrjéme
º ugòdito, 3godno. - a

Tempo nocivo alla Sanità. Asri gravitar

Vrjéme ne3dràvo. .

“Tempo futuro. T poſterun. Dofejàſtno

Svriéme. Prihodno,dobòdno vrjéme,

Tempº preſente, Tempus infani . Sadàgne

vrié me. -

Tempo inebito, quando non ſi deve dire, o fa

re qualche coſa. Tempº importunum Vrié

- me ne3gòdno , nepodòbno . Vrjéme nè

ri evrjéme, mena. n. Vrié

empo ſenza negotio. Tempur vacuum . -Vrjé

mebè3"" - -

tempo- Anaao oliſeaui. Trajati vè

ſele duèvi. Dàvatiſe dòbru vrémenu. Tefe

riciti, cfm, cioſam. parola barbara:

Tempo di ſeminare. Tempus ſativum 3, Vrjé
-

- -
-

-

ne bdsidbe, - r . - - - -

Tempo di mietere - Tempus meſſorium , Vrjé

me od xetvee. -. - - -

vacuum , Vriéme ne3abàvgljeno.

Con progreſſo di tempo. Dieprocedente. Sºvré
menon e ... - 2 -

Per molto lungo tempo. Perdia. 3à mneggo
- vremena , - -

Tempi ſpezzati. Subeiſiva tempora Vremèna

ukràdena . - -

Ad ogni tempº. Omni tempore, i ſvakko vrié

me. ù ſvakko dobba, e -

ln bieve tempo. Breviº""i;
a qui a poco tempo , Exiguo tempore .

mallovrémena. sis.it, e -

Secondo il tempo. Pro ratione temporis . Pò

, certi tempi. Certi temporibur. Na njekka

A vremèna. rºs -

tempi noſtri. è naſce dobba, u nèſcja vre

A mèna. Nà nàſc,avremièna.

Al tempo paſſato. Superiori atate, i proſejàſto

v rienne. - * -

er tempo, cioè a buon'ora, Piluculo. Ràno.

o don

Tenpo libero, diſoccupato, Tempo 2 negotiir

-

-

- -- º

re. Nà ſvòje Vrime. ,

º

-

-
-

Di mezzo tempo, come quando ſi dice uomo, .

vrjé -

Vrémenu , Kakko vrjéme podnofsi, -



-

-
-

Tempore

2 – - -

-
-

º st e

- o donna di mero tempo. Natu grandi svel |

andio». Srjedoviècni, ma, no, èd poo vſ

a « -

Per paſſar il tempo. Fallendi temporis cauſa.

3à prôchi vrjénte, , -

Per poco tempo. Ad breve tempur, 3à mallo

vrémena . - - -

Lungo tempo, parlandoſi del paſſato.- Diu .

Divno.

I jextvio. V. G. è viſſuto longo tempo. I

Lungo tempo , parlandoſi del futuro. Diu.

i" . Vèle Mnògo liétaa . Vele godi

d C - - - -

Iakka dabi vaſtia miador . -

t veregliu ègaj ſvieta " .. . . .

Svakko dobro, ſvakku rado,

Uaivala mnògo liètaa. Vetr. Ra3. -

Più longo tempo Diutius. Davnije Vec

chje vrémena. - - - -

Di nolto tempo. A diet, Diuturns, ma , num,

Daavgiri, gna, gne a

Ilunghezza di temi biaaaa » totir - f.

vnos , ſti, f. Davnina, nee, -,

empora, è quattro tempora dell'anno. A -. - - -

Mrák , ka, m. Marklina, nee. f. Màr

klós, ſti, f. Smarknities sia . n Tmà,

oſſe rimaraes e Guuſte trainne

- Uſcir dalle tenebre,"

tenpora quadripartita . Cetiri Vrémena
pòſtma. x -

Temporale adiet., etoè caduco, e tranſitorio ,

Caducur , ca, cum . Prohodgechi , chjn ,

i" Prigi, na, no. Minuuchi , chia,

ch e . . . . . .

Tii minuuthie gnif rivotre
Satariſci -ſivojoni viaſti. Palm, e - -

Temporale adiet, cioè non ſacro . Prºfanur,

, ma, num. 5;etovní, ná , n6 . -

Temporalità, l'aſtratto di temporale, e cadu- .

cò. Fragilitar ivi Neſtávnos, ſti, f .

Nekrepkós, ſti: f. Vremenitós, ſti:

Temporeggiare V. Accomodarſi al tempo.

V. Tardare, V. Eifferire,

empra, V. Tempera. - . . .

Temprare. V. Temperare, e

Tenace dell'opinione & c.Tenax, aeis, Tvàrd,

da, do Temerùt, tta, tto - -

enace per iſcarſo. V, Parco. -

Tenacemente con tenacità, inia. Tvàr

do : Temerutto, a - r -,

- -

- - -

Molto tenacemente. Pertinacitor. Premtvàr- |
- . - -

- -

o » . - - -

Tenaciſſimo ſuperlativo. Tenaciſſimus, ma,

mun . Pritvard, da , do. Pritennerit, rut

tà, rutto, e s- -

" Tenaeitas, thtis.f Tvàrdos, ſti, f.

Tenaglia, V. Tanaglia.

Tenca, o tinca peſce noto. Tinta, ea f Lin,
Lna. m Lignék, 4ka.m. . . a

Tencone, enfiatura nell'Anguinaglia. Ba
bo, bonis . m. Gukka, kke, f. - v -

Tenda da coprire. Velum, li. n 3aſtor,ra. m.

Pokròv, va, m.

ºrenda da ſcena. Siparium, rºn 33 ſtor, ra.

-

- . -

- -

-

-

-

- -

-

- -- t E -

Qdávna. Vele. Mnbgo.Mnògo

- timimaa » - - ,

iare': indugiare, ò differire » -

- -

- - - - - , - - -
-

- - - -- - 727

Tenda da campo . Tentorium , rii. Sciàtor,

tòra . m. Ceerga, ghee. Tenda vile,

I Ledni ſvìtneo pod Cergami,

Jedni 2 kolieb gbdi fianuiu - Pad.

Tendale, la tenda, che cuopre la poppe della

ir. Rokròv, va m. ,Galea , Melan pupp

U plavi ididibu s” pokronom. òd Ora • - , -

gi R" - - - - s -

Tendere. V. Stendere. . . . . .

Terdere caricare, inteſo dell'arco. V. Arco,

Tendere lacci, reti , , dir., 3apéti ,

pignem, 3âpeoſam. 3

3apètitkòmu 3áncizu.

Tender

-

e, aver la mira. . Mirare.

-

Tenditore quegli che tende: Tendens, dentis. -

Napignajmuehi, chja, chje Napìgnalaz,

gmaoza - m. - - -

Tenetrare, indur tenebre. v. oſcurare.
V. Abbuiare. - -- - -

Tenebre, piivazion di luce. Tenebre, rarum,

fi pl. ti, inaa. f. p. Tmùſcia, ſcie.

f Támnos, ſti, f. -

mi rimetienne. Pieſ Pok.

tmee. f.

Tenebre

- irenadere: I3tar

tati, Tartim, taofam i3tminaa 13iii i3

Tenebroſiſſimo . Tenebroſſimar, ma, mum.

Pritmàſti, ſta,". » na º no -

Pritmìna

ſta, ſto. Pritaammi, ma , nº.

kla, Klo. Nijtmaſtij, ſtija, ſtije.

rij. Nijmarklij. &c, -- - - -

Tenebroſità, V. Tenebre,

Primàrkli,

-

", -º Palm
tmaſte nom re. raim - - -

Mraacni, coa, cno. Tmlnaft, ſta ſto .

ri , ſta , ſto - Taammi, na» no.

Màrkli, la, lo - ,

"- avni marak

Piùi"i

- , --

- -

-

or, 3 as « Tinaſtij,

ìja, i je. Tamnij, aija, nije.

Tei, dellaº" fluitata legatus.

Namjeſnik." kògnickóga.

Teneraniente adver, con teuerezza . Tenerº.

Dragahno. Migliahno, e -

Teneramente, cioè con affetto, V. Affettuo

ſamente. -

coſa con mano, acciò non cada, o fugga,

º ſctati, tiſctam, tfſStaoſam,

Tiem date pò ſvè dni 3ià buttaa nº tiſch,

m -

- -

-

-

. Rag. Giju, » - A

Tenere a mente. Memoria tenere. Darxatti uà

- pamè si .
- -

º pritminaſia, ſto Pritmuſei,

Najtam

-

Tenebroſo adier, Tºrna, ſºnº Tmàſt, -

- - s

agilie. Pal.

ſtija, ſtije, Mracnii, mia nije. Marklij,

l Tenere, ſignifica propriamente ſtringere una

Teneo, nei Darzatti, zijm, xòſam. Ti

- - - -

| Tendere lacci ad uno. Larum elismi pre- i



-

-
-

.

Tenore, voce di Muſica così detta, Vox me

7,8 T E -
i parméti. Inatti nà paméri, -

ſchatife skjengòdi, a

ti ſiedenim glasſon pois,
Tenercon alcnnº. Stare at aliquº. Darzatti- Tenore, nodo tenuto, Tenar, nori. m N4

ſe skjemgod, Bitti od cigové ſtranee - Ti-
- -

-

- - -

-

- -
- -

-

-
-

- - - - -
- - -

-

- -- ,

cin, na. m. Réd, da . m.

Tenore ſenſo. V. Senſo.

- --

Tener ſegreto una coſa. Tacitum aliquid habe- Del tenor ſeguente. In bac veria si decchie- -

re. Darxattiskròvito Tajati, tailm, tàio

- “ſam. - - -

Tener a guadagno. Habera queſtui. Darxatti
nà dobitak.

Tenere in braccia. Tenere in ulnir. Darxatti

ù narùciu. - , - - -- .

Tenere invece di Capire. V. Capire.

- Tenere a Batteſimo. E' ſacro fonte ſuſcipere . .

Darxatti nà karſºtènju ..

Tenere aſſediato. V. Aſſediare e -

tenere a Cuore. Eſſecordi. Darxatti i sàrzu.!

f, Imatti ſi sarzu, Biti tkòmu ſi sàrzu. .

Tener per onore. Honori ducere. Darxatti 5â
- - - -

-

- - --

a cjás. - - - º

Tenere per vergogna. Ducere dedeori, Dar

ratti 3a ſrámotu . - -

ti 3à niſcta. - - .

Tener per ſe: Sibi retinere. Darxatti gà ſebbe.

Tener per ricevuto. Acceptum referre. Dar-.
xatti 3à prijmglieno.

T ener per niente. Pronibilo katere, Darxat- f, da govori Na

gara3 ſimka. º . - - - - -

T"3". , miſtura colla quale ſi ºge ,

i Tintura, re . f M4ſt, ſti, f. Roja, je f

Voce barbara , . .
Tenta di Zafrano. Tinciu croceni, Xuuta

-

m - - - - - - - .

Tentanento, tentazione - Tentario, nir. f.

Nàpaſtovànje , n,a, n. Nà pas, ſti, f

Tentare, in ſigare. rin, tar: Nàpaſtova

ti, Napaſtujen, vaoſani: Piſotognivati, -,

gnijvam, gniva o m: 7 i -

èntare, provare. V. Far prova. . . .

Tentare, attentare, Aliquid attentare e stà

i vitiſe né ſciogod. Kùſciati ſetogèd

Tentatore, inſtigatore al male : Tentator,

tori. m. Nàpaſnika ika -, m. Nipas, ſti,

iſti. Kass Di
ev - --- - - - - -

Di tentatore, Napaſni, ſna, ſno .

A Napaſu 3miu pºk! -

e - ---

Bij tàc églia nàſejeb iadaa. Pal.

r

- - -
-

-

-
-

Tener in grazia. Diligere aliquem DarratrilTentone, andar a tentone Van persentare e

ù mil6ſti.

Tener per certo. Habere pro certo. Darxatti.
3à iſlinito. r . . . - -

Tenere ſtrettamente. Darxatti tvardo. Tiſ

ciati, tiſetigm, tiſciaoſam tvàrdo.

- Tin ": "ſe esiste h - – º sa T

- Rag. lju - - - --

Tenerſi, aſtenerſi , V. Aſtenerſi. S

Tenerſi, ſtimarſi. V. Stimarſi . -

Tenerſi a man dritta, tenerſi";&c.

Tenere Dexterampanem. Darxattiſe Sºi

nee ſtranee. Darrattiſe kraja.
Oreſte krdigniega ſtipaſe darxiſce. Elek.

enerello, e tenerino. Tenellus , la, lum.

Mládjahan , ahna, 4hno - Nejaak, ne

jaka , ne ako, cioe piccolino. -

Tenerezza, l'aſtratro di tenero . Teneritar, i

tatir. f. Mladicnés, mladicnoſti, f. Ne

jikos, koſti. f. di fanciullinò.

Tenerezza. Amore. V, Affettione, e

enerezza, l'aſtratto di caſa tenera, non du

ra - Teneritado, dinis, Mekós, ſti, Mek

scina, nee. f . . . . -

enero di poca durezza , Tenerº, ira, rum.
Mék oa méka, méko, - - s . -

Tenero, affettuoſo. V. Affettuoſo.

Tenerune, val cºrrilagine Cartilago, ginis,

Mè3gra , gree. f. Slù3ina, ne. f.
- Tengere. V,Te ere, - -

dia Sredgniglaas. - i

ar o cantar il tenore e Medie camere. Piè

svati fredgnim glaaſom. -

Quegli, che fà, o eanta il tenore. Cantor me

àttati, tim, tòſam . - - -

Tentore, quel che fa l'arte di tingere. infº- -

, étor, oris. m. Maſtièlaz , ſtìoza m.

Arte di tentore, Fullonica, ea. f Hitrina,

illi umjenge od maſtènja -.

entura, è tintura, Tinciura, re, f Mastè

anye , n1a - ſi . --- --

Tenue, ſottile. V: Sottile, ... -
Teinuità, povertà. Tenuita, tati.f. Tles

k6cchia, chiee, f.MiMi, nee - f.

Ubòſcivo, ſetva. n.V. Povertà. -
Eſſet tenuto. Debeo, bes. Biti, darxán , x4 -

na, darxáno , -

enzone, contraſto: V. Certame. è

Tenzonare, contraſtare, è diſputare . V.

“ Queſtionare:
- -

- - - e - -

eologia Divina ſcientia , Bogosl6vſtvo,
ſtva. n. - - - - - -

Fini, il corſo della Teologia, Theologia curri

culum conficere. Svarſcitti nauk, illi tick -

ºggetto ſia s e ,
Teofogo. Theologus, gi; m. Bogòslovaz, -

vza - m. Kàkono govori, ſveeti. Tomàs bogº
2 . Oill -

-
- -

-

- - - -

1, Teorogate , di Teologo. Theologica, st- cum

Bogosl6vni, ma, no : 3dmiera Velikiga

Ba3ilia bri niti pravovieernór bogoslovniera

I piſaniem. S. Bene.

Tepidamente. Tepide. Miike. Mſohàvo.

| Sisto. “ ,
l Tepidezza diffirito. Tappe, poi, m MI6

l havós, voſti. f Mohávſtvo, ſva, n.Sla
bós, ſti. f.

ºiur - Pièvaiaz fredgnjem glaaſom , Tkò

Terio ader º atles e freddo. Tapidus,-. da, dam .si - aka , mio. - ep - - i

Dive
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mlaacìmſe, mlâcioſamſe. Omlácitiſe, ci

ijvamſe, cioſamſe, -
fºrtepido, intepidire. Tepefa eio, cit. Mia

citi, mlaacini , cioſam. Omlàciti , cij

i" , cioſam Smlàciti, civam , cio

aIT e

Far un poco tepido. Aliquantulum tepefacere.

P6mlàciti sciivam, ciofan. Pogriati, po

grijvam,

-
-

-

illi pogrjeevam, pogriaoſam.

laacen, na, no -

griáno. - - - -

T f"nto arbore noto. Terebinthus, tbi, f.

erebint, binta , m. - -

ogrián, pogriána , po

-
-

-

-

-

-

d

T" oſa ìjam jàoſam . Uartjetti, tim , tio

--" 'N"ºvai neutro -

"; Tergiverſatio, onis. f. Var

glián,e, pia n. - -

r" ſpalla. V. Spalle. *

Teriaca. Theriaca, ca. f Turiàka, ke f.

Terme , bagni caldi. Terme, marum. f. p.

Tòpla Kſìpaliſeta. n. pl.

Terminare, finire. V. Finire. - -

Senza termine illimitato. Sine limite. Bè3-3

krajni, na, no. - - -

13mierit Ko moref" lidaa dubine

- Taj moxe i pomorre l ajnee puccinee.
- ºi piº s ainee ſu -

Termine, ſegno che dinota il fine d'una poſ

- ſeſſione. Terminus, ni. m. Grauizza, zzè. f.

ter vàr ruagh gnim ra3lici . -

Po granizzab pravo i disſe Gior. Pr.

Meghjaaſc, aſcia. m. parola baſſa.
-

- Termine, cioè fine. Terminus, ni. m. Kràj,

ja, m. Svarha, hee. f Konaz, könza. m.

Termine, cioè ſtato. V. Stato. -

Termine dell'arte, cioè nome, è vocabolo ,

- - -

Arti vocabulum. (mme, mena. n.
entro ai termini. Intra modum. Sºnàcinom,

s'rédom

Fuor di termini. Extra nodum. Priko réda.

i Prikopfita. Priko nacina.

ernario nnmero di tre. Ternio, onis.f. Trò
- - --

je, tròia - n. Troizza, zze. f.

Er prie toga troja kraglia - -

Deiè3 dila bihu dvdi. Palm. -

Terni Citta. Interamna, ne. Térni ni. m.

eria, elementº. Tellus , luris. 3èmglia ,
gljee: f. Metaſ. Staara matti. . . .

. "négliſe poc ne ra3tapati,

i"fi :" 7 - - - -

- Liépa, i mlada. Ra, Glju. -

Terra il continente. Terra , re, f Kòpno ,

ma s m. - -

Pò valovleh , kakko kºpnom, -

'Uba3iſmo ghdinam grede: Palm, -

erra, quantita di caſe e ne di muraglia. Op

-

e

ºdum, di. n. Sèlo, è d sèla.

-

-.
-

-,- - - -

Divenir tepido , Tepeſco, ſci . Mlacitiſe,

Divenuto tepido. T epefailur, bia, tum. Om

Tergiverſor, faris. Uàrgliati, -

ſano. . - -- - - - -- -

Terra, che genera oro- Terra aurifera. 3èm

glja 31atoròdna. .

ºl'erra vergine, cioè non mai ſmoſſa. Solum

immorum . Jàtova 3èmglia. Neteghnúta

-
- 3èmglia, -

--- -

i Terra ſterie, è cattiva. Terra carioſa. 5èm

glia tieplò dna. - -

Terra nuda d' erbe , e piante. Terra nuda.

Gòla 3èmglia. Golét, od goléti. f. r . -

Nù razloghie, thò nà fvieti

P2 krivinob 3viérſe ieini, -

Da piaſtòſene ſred goieti
Xive, ko 3tier à planini. Man Gior.

Terracina, Città di campagna. Terracina, ne.

Terracina, ne . f. . - -

Terrapienare. Aggero, ras , Naſsàti , o Naſ

sipati, sipglieni, néſuoſam, è niſſipao

ſam: --- - - -

Terrapieno. Agger, gerir. m. Nàſap , Näſa

pa - m. - - - -

Coprir di terra . Obruero terra - 3aſsati 3èm

Inn. e
-

t":Sèglianin, snina - m. Segljá -, ke o la

- - - - - - - - - - - - - -

tur , ti - m. “Treſegna, -

-

donna, e

erremoto. Terre

nee. f . . . e

Slahafe tréſegna, ha ſuiét art

Prì triubgljenju silnu roli. Palm. -

Terreno, ſoſt. Terrenum, ni- z1, 3èmglia n

-- -

- - - -

Terriaca . V. Teriaca - - , -

Terribile, orribile. Terribilis, & le. Straho

vit , vitta, vitto - - - -

Strahovitta miſta varla. Palm.

“Straaſemi, ma, no. - , - .
. Na 3vék ftaaſena phn camora. Palm.

Straliòrni, tha,tno. . -

Terribilmente. Terribilem in modum. Straho

vitto. Straaſcmo. Strahòtno. . -

Poccènam di mat ihgb , ſtrabòtno nas fi?

ne. Ekt. Ra5. - --

Terriccivola, terra piccola Oppidulum, li, n.

Seoze, febza. n. - - - - -

Territorio, il contenuto di dominio. Territo

rium, ri .n. Darxàva, ve-f Kotàr, ra . m.

- parola baſſa. Xapa, pee. f . . .
Terrore, ſpavento, pauragrande- Verror, orir.

m. Strahechia, chjee. f. Prednùtie, tia, n.

r" - di - i ſi f.erroſo, agett. pieno di terra e terroſur 5 ſa,

i"3e", i gi", i
vo e º -

Terſo. V. Polito. Netto. - - -

Terza, una delle ore Canoniche. Precatioter

tiaria. Trecchia, chee. f. -

iè dell'iſteſſa terra. Conterraneus, v. Pas

- -

-

nizza, nizze.
-

- S gro

-

gljee. ſ . - - - - - -

Terreno, terreſtre. Terrenus, ma, num , 3e

magisk1, skà , sk6; - - “ ,

Terreo, vº Terroſo, - ,

Terzana, febre nota- iniana, ma foros- - -

-



Maala puſcha. Samokrès, ſſa, m.

Terzo una delle trè parti del tutto. Parteria. I

i rechina , nee. f.Trecchi dio. -

- - Gior, Pſal, e- Gior Pſal, º

Ii".

- -

-

-

- -
- - - - -

– –
- -

- T E

- Dim. Ra3.
- -

Aver la terzana. Tertiana laborare. Trèſtiſe

òd gro3nizzee. -
Terzare, o interzare, cioè arare la terza volta.

Tertio, tiar. Prioratti trecchi pdr.Il ferrare. Tertiatio, onir f Trecchie ori-lTeſſere intorno. obtoro, zii. O

- - -

-

-

m-e- - -

riveiradisº biſavolo. Atavus, vi. m.

- - Sciuknndréd, dda. tºle - - . .

3Ferzetta, a me di fuoco nota, Solopur medior.

Samokreſſ, tànno orizie . -

aOd 43 aje noſté a5aſe. .Oſm. - -

Terzo, nome nunerale. Tertius, as um,

Trecchi, chjá, chiè -

Terzogenito . Tertio genita - -

- chiaka.m. Trechjorodni, dna, dno. Trec

chisin. , - - - - - -si terzo luogo. Tertiè. U trecchie miù--

Teſchio, cranio. Calvaria, rie, f Glava

mattàcka»

Teſo. Contentus, ta, tuni. “Napét, peta, péto. l

-

-

-Raſteeghnút, ſita, ſito.
-

-

5'f" nàpola oviti liſi ſtriziº . i Tifº a frodo. Pretaro, zi. Potkatti,

Trecchiak , !

- - - - - - - - - - -- - -- -

v . . . . - . . , s.

y - - - - - , -
-

- - - -
- -

-

- - - -
-

- -

- - - - E - -,
- T - - - - -,-

- - -

kaavam, kioſam Pridtkatti &c. - -

l Teſſere appreſſo il teſſeto. Attena, air, Na

“dotkatti, kaavam , kaoſam - Pritkatti,

kaavam, kàoſam. - - - ---

-

-

olo tti e

tkaavam, kàoſam. . .
Teſſer tutto, finir di teſſere, ºf" nir

Potkatti, kaavam , kàoſam. Dotkartti,

tkám , dotkaofam , -
il Teſſere i. tela. Telam texere. Tratti pòſtav,

silli poſta vu.

Teſſe e con ago. V. Ricamare. - - -

la Vittì vjenaz, vien, vìoſam. ,
Neebieſe dagi pò kraj vira º

Teſſitore, colui che teſſe. Tentor, oris, m.

Tkàlaz, tkaoza. m. - -

Arte di Teſſitore. Testima, ne. f. TRànie,

tkànga. n. - i - º

Teſſitrice, colei che teſſe. Teatrix, tricis. f .

Tkàliza, ze. f. -

Teſſitura, il teſſere, overo il teſſuto. Ten

tura, re . f Tkànge, nja n.Così Pritkà

nje, Nadotkànje, ſecondo i Verbi.

Teſoreggiare, cioè acºumulare oro, argento, ri itura a fiorami. Textura pidurata. Tkà

e ſiniſi, Divitias consecere Kuppiti bla

- go
- - –

il teſoreggiare . Theſauritatio, onis, fa Okùp

º gliènje, ma bliga . .
-

Teſoreria, luogo dove ſi tiene ilº".#
rium, rii. n Blagohrani ſºle, ſera. n Bla

gaonna, ze. f. Bla

giipa pèlirana - , - - - -

- Qu nè oriene va di ridom,

Jak blaga ine, i5 pò brane,

, 3i e vietre orara ne , , , ,
- Graldem , dàrdam, ſnigon , ledon -

-. to -

-

shramna 6d bliga. - - -

U3 miſto ovo pribogatta , , ,

- ºi blaga sbranni. Oſm,

Barbaro. Ha3na , ne. f, voce preſa

dal Turco, e uſata. . . . .

'Teſorieràto, officio di Teſoriere.A rarii pre

fetiura Blagºjnictvo, ctva n. Ha3 ty

ſtvo, ſtva. n, parola barb. - -

Teſoriere, cuſtode di teſoro. A rari prefe

ius, Pohramitegl blága Hagnadár, ra.

m. voce preſa dal Turco. Blagohrànaz, nza.

m Blagºjnik, ka, m. Na3iivglie gnega pri

- giºve blagainikom Iſukarſtoijem .

" S: Beti, - - - - - -

º Di Teſoriere .

- g4jnicki , ka ,

sko, ... ' -Teſoro - Theſaurus, ri: m. Blágo, ga, n.

Hà3na, ne. f. Voce Turca. -

Teſſere. Teso, ris. Tkatti, tcém, illitkám

ºi - ria, m Bla

Ha3nadárski , ska,

rael
a

gohranta ne f Bla- |

| Teſta, e capo,"i

nie mi zvjéte. . . -

Teſſuto. Textile, lis. n Tkán tkana, tkina

iCosì potkin, iridotkin & c. ſecondo il ſenſo

de'veili. - - - -
) –

-

Teſſuto parlandoſi di Corone: Textui,ta,tuon.

- - - - - -

Svit , tra » - - , - -

- Stºkolizi i rh cita Palmi -

7ente a ſé riudue ſorjfe. Palmi.
ºſſ tir. n. Glàva , vee, fº

- -- -.

- -

Teſta debole, o fiacca.

làva. . . - -

Teſta di morto, Homani capitis oi, Martàcka

ava. - ;
-

Con la teſta in giù. Verſo in terram capita.

a Glavom k'3énigli prighnútom:.

giva la teſta. Giali ſi feggiava ,
i" della teſta. Vertex, ci: Varhglavee.

Parte deretanº della teſta. Oeciput , pitis, n.

3âtjelak, tiebka . m. a -
Patte anreriore della teſta. Sinciput, pitis. n.

"i mena • n.

Eſſere di teſta. V oſtinarſi. -

Far teſta. V. Opporſi, V. Reſiſtere.

Darſi per la teſta, V. Azzuffarſi. - 3 -

Saltar in teſta, cioe venir in mente. Inco

initionem incidere. Skoccitti tkòmu ſétogod

figli vu - Sinuti il glavu . . . . .
Mover la teſta, come ſuol farſi o per iſcherno,

o per 'olore. Agirare capº Vittiglavom,

Nepravedno ſviga koree.

ci obclom, º viſti.in - -

ihà trè teſte. Tricepr, Troglàv, va, voa,
Troglivni, ma,i T -.

- .

-

tkàoſam. - - - -

a - - - -- -

-

- -

- -

-

Teſſere corone di fiori 1. e ſimili, Tevere caroſ

aput invalidum. Shab

Vientiaz pifeſe, tancaz vodiſe. Oſm.

-

Teſſere inſieme. Contexo,i": -
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Teſticciuola. V. Capolino,

Teſtaccia capaccio, capo grande. Caput grande. I

Glavina, ne. f. Glavettina, ne . f. Glavù

rina , ne, parola del volgo, -

Teſtamento, dichiaratione dell'ultima volon

tà. Teſtamentum, ti. n. 6poruka, ke. f Náj-.

3àdgna nàredba, - -

Per teſtamento. Teſtamento. Po 6poruzi. ù

diporuzi.

Laſciar in teſtamento, Lego, gar. Oſtàviti à
diporuzi.

- l

Senza teſtamento. Inteſtato. Bè3 6poruke.

Teſtamento falſo. Teſtamentum adulterinum.

Kriva 6poruka. 6poruka pricignèna, -

Far teſtamento. Teſior, aris, Ucinitti 6po

ruku,

Teſtamento vecchio, Vetus teſtamentum. Sta

ari 3àkon. Staari uvièt. 3àkon Moiſeſſov.

Staaro uvjettovànje, n.

Teſtamento novo, Si sare . Novi,

uvlet. 3âkon iſsukarſtov . Novo uvjetto

vànje.
-

Teſtatore, colui, che fa teſtamento. Teſtator,

tatoris. m. Oporucitegl, glja. m. -

Ticº . Teſtatrix , cis f Oporucìtegliza,

"Lo e te
-

-

Teſticolo, parte nota dell'animale . Teſtir,

fir . m, Jáje, ja. n. Màdo, od mſda: n.

Borſa isticoli . Scrotum, ti. n. Mòſcgna,

ne e 1, -

Ni, de Teſticoli. Cremaſter, terit. Mu

vi 'na xilla. -

Teſtificare, far teſtimonianza . Teſtificor, ca

ris. Svjedocitti, docijm , cioſam - 3aſvje

docitti , civam , cioſam . Poſvjedocitti

&c. - -

Teſtificante, che teſtifica . Teſtificans, cantis.

si,chi , chia, chje.

Teſtificatione , teſtimonianza .º"

onis. f. siedoi, ſtva. n. Svjedocè

n Je , n1a . n.

Teſtimonio. Teſtisi" m. Svjedòk, dokka.

m. Svjedocìtegl , glja. m.

Due, o più teſtimoni. Teſtes, ſtium. Svje

dòxba, be . f. -

Teſtimonio di viſta: Teſtis oculatar. Svjedòk

occigledni. Svjedòk pò vidjènju,

Chiamar inſieme in teſtimonio. Conteſtor, ta

ris . Svjedocittiſe , ſvjedocci;mſe , cio

ſamſe.

º "onio falſo. Teſtis faſus . Krijvi ſvje
OR ,

Confrontari teſtimoni. Reo teſter contraponere.

Saſtaviti Svjedokke. -

Produrre i teſtimonij . Teſtes dare. I3voditti

Svjedokke,

Ricuſare i teſtimoni. Teſter refellere. Odvàr

chi Svjedokke. Odbitti Svjedokke.

Subornare i teſtimonij. Teſtem ſubornare, Pod

mititi Svjedokke. 3aloxitti Svjedokke.

Teſtimonio degno di fede, Teſtis fide dignus.
Svjedòk vjéran, - - l

--- --

A

Teſto, componimento principale. euturT, dt.

m. Glávno piſmo.

Teſtone. V. Teſtaccia.

Teſtone, moneta del Papa nota. Triceſis, ſir e

Teſtàn, na. m.

Teſtudine. V. Tartaruca. -

Tetro, per malinconico. V. Malinconico.

Tetro, oſcuro. V. Oſcuro. Tenebroſo.

-Tetta, manmella. V. Mammella.

Tettare, pigliar il latte. V. Lattare.

Tetto parte ſuperiore della Caſa, Tectum, eti.

n. Kroov, va . m.

Ghdi virò;ieh kroov bij pòdaa.

Sad nà sunzug" paaſe. Oſm.

Pokròv, va. m. Strèha, he. f.

Laſtova ptizza ?na pod ſtrehom tuugbiome

Sagradi ſvoe gbgnie3do &e, Ra. Ra3.
Tetto di canne. i", arnndineum, Kroov

òd Scevàra, èd Tarſtij.

Tetto a quattro gronde. Tedium teſtudineatum.
Kroov Cetvero ſtrehni.

Tevere fiume noto. Tyberis, ris. m. Tèver,
r3 . Im.

Pi agett.Tyberinus, na, um, Teverski,

a , Ko. - - -

Teverone fiume noto nel Lazio. Anio, anionis.

m. Teverùn, na, m. > . -

T I

T" nome proprio d'uomo . Tiberiur,

rij. m. I ibério, ria. m.

Tibiſco fiumeº" ſuperiore. Tibi

ſcui, ſci. m, Tiſſa, ſſe: f.

pravglia plavi, moſte 3iighie -

Varb Dunava , Tiſſe , i Drivee. Min.

Tiburtino, nome gentilizio, è poſſeſſivo di

Tivoli: Tiburtinus, na, num. Tiburtin ,

na. m. Tiburtinski, ska, ko,

Tiepido. V. Tepido.

Tiglio, arbore noto. V. Teglia.

Tigna, male che viene nella cotenna del capo.

orrigo, ginir. f. Grinta, te, feGubba, be.

f. propriamente lepra.

Tignere. V. Tegnere,

Tignola. V. Tarma. -

Tignoſo agett che hà tigna. Pariginoſus, moſa,

º" Gùbav, gubava, vol. Gùbavaz, biv

za. m. Grintav, va, vo. Grintavaz, tavza.

1m,

Tignuola del grano. V. Gorgoglione.

Tigre, animal noto. Tigris, gridis.ſ. Tigra,

gre: f: Tigre, gre. f.

Jakno Tigre 3vier ſarditta &e, Oſm,

Tigre fiume. Tigrir, gris.f Tigre, gra. m.
Timidamente avverb.Timide Straſcivo. Pla

ſcìvo. - -

Timidezza. Timiditat , tati . f Stráh, ha.

ni. Straſcivós, ſti. f. V. Paura,

Timido, V. Pauroſo.

Timo erba. Tiynus, mì. Vrjees, vriéſa. ty.

Timologia V. Etimologia.

X XX Timone
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Timone del carro e Temo, monis - m. Rúdo,

da. n.

Timone della nave. Gubernaculum, li. n Ti

mfin, na -

I i da ſtavé, i timin, è sìdro, Ekt,

1b. -

Dumèn, na, parola barbara.

Timoniere, chi governa il timone. Guberna

tor navir, Dumenár, ara. m. Vladalaz plá-,

vi. Vlàda laz timſina &c.

-Timore, V. Paura.

Timor di Dio. Dei timor. Sträh Boxij. Bo

jà3an boxja.

Timoroſamente. V. Pauroſamente,

Timoroſo. V. Pauroſo.

Timoroſo, timorato di Dio. Deum timens.

"- Bogga boij. Bogabojeechi , chja ,

cnje -

Tina, vaſo di far il vino. Lacar, ci. m. Ba

dà gm , dgna. m. -

Tina, vaſo di legno per peſtar l'uva. Labrum,

bri n. Xètak, tka. m. Podſtàviza, ze. f.

Razza, zze voce uſata in Dalmazia.

Tinca. V. Tenca.

Tinello, luogo dove ſi mangia. V. Reſet
torio - -

Tinello, vaſo da lavarſi. Labram, bri , n. Ka

palo, la. m.

ingere. V. Tegnere, -

Tintillo, e tintinno, ſuono di campanella, e

ſimili. Tinnitur, tur. m. 3vék, ka. m.

Tintinnante, che fa ſuono di tintinno. Tin

niens, ntir. 3veekuuchi, chia, chie. -

Tintinnare, far ſuono di rintinno Tinnio,

nir. 3véciari, 3vécim, cjoſam.
Tinta. V. Tenta. -, - -

Tinto. Infeatur, fecta, foéium. Omaaſtjen,

na', no e -

into di negro. Nigro colore infettur. 3aga

aſcen,ſcena,ſceno u zàrno. Ozàrgnen,gnena,

gneno.

Tintore. V. Tentore.

Tiramento, il tirare. Dulio, éfinir. f. Potè-l
3ànje, nia. n.

iranneggiare, dominar tiranneſcanente, i
eritare. Sflno vlàdati, vla- ITyrannicè i

adam , vladoſam. Samoſilliti, moſillim ,

º",
- -

Kd ſve voglie ſamoſilli. Oſm.Tiraieſi ſiiranno. Tyrannicº. I

Samosilno. Usſino. Siono.

Tiranneſco, è tirannico, Tyrannicur, ea,

eum, Silni, na, no. Samosilni, ma, no. |

Sioni, ma, no. - r -

, Kid mooch sione ſpoiee vlaſti. Paſmº
Posilni, posílna, posilno. -

irannia, dominio tirannico, Tyrannis, ni

dis.f Samoſillie, ja. Samosìglie, glia. n.Puuk Euriénili biexii"- g

Kléta Egipta ſanno glie. Paln. . . .

Samosilnos, ſti, Kàd ſamtrilngs od orizia

ruoſtranaa naſarnu è pritiſeie ſveto kràglie
-

-

-

| Avo iſakartooo. S. Ben. Posilnos, ſti, fº

Jaram, rma, metaf.

Tiranno, ſignor ingiuſto, e crudele. Tyran
f,i" • Vºd, u", ika si 3à otiti ma

nghilterru , è i3 gné preghnatti Uſſioni ka

Maſſimina &c. ici ſ" Samosilnik ,

silnika . m. Supròch Attili varlo vittomu Sa

mori lniku od ugàrskieh aàrodaa . & c. S.

Ben. Samosílui, silna, silno.

Samo ilna ſvbaſe ciuieſe ,

Iſiiem kraglim ti kragliioieſe. Ra3.
Silnik, silnika. m. -

Gorre ſuumgnech Silnib kleeti. Palm,

Uſsilnik, nika . m.

ivenir, o farſi tiranno. Tyrannidem occupa
re. Ucinitti ſe ſamosílnik.

Tirare, o trarre, cioè condurre a ſe. Duco,

cir. Poté5ati , teexem , té3oſam. Prité

ghnuti, alli pritè5ati, teexem., tè3oſam ,

illi pritègaoſam. . -

Sitne 3vie3de 3gar priteexe. Oſm.

II tirare nel detto ſenſo. Pritè3anje, nja. n.

Potè3ànje, mia. n.

Tirare, o ſtirare. V. Stirare,

irare la barca in terra. Subducere navim. I3

vúchi brood, i3vukujem, koſam . Poté

ghnuti nà kráj. - - -

l tirar la barca. Subducere navim. Poté3ànje

nà kráj. -

Tirar fuori. Educo, eis. I3teghnuti,teexem,

i3tèghnuoſam. -

Ako i3teeze miſao sàma

Bº3 annimupoot karvaavi. Palme

Podrjéti, diréni, droſam.

irare, cavar fuori per forza. V, la parola

Cacciare. - -

Tirare, trarre, ſanciare. V. Gettare:

Tirare, trarre, ſtraſcinare. V. Traſcinare,

Tirare, far una linea. Ducere lineam. Poté

3ati braa3du . . . -

Tirar un ſolco. Potèghnuti 6ragn, riés &c.

Tirare a ſe allettando. Trabo , bis. Alicio,

cis. 3anſèti, 3anoſsims 34nioſam. V, Al

º": iét, kà il. -
nega 3anièt , kao 3ani la --

" mlaadaa biaſce ad prio - Pal.

V. Allettare. - –

Tirare giù, cioè lanciare da alto al baſſo. Der

ijcio, cit. Metatti, mecchjém, métaoſame

" , mecchjém, vargaoſam, illi mét

i nuoſam. - -- - -

Tirare giù, levar una coſa da alto a baſſo .

Detrabo, hir. Skidati, dam, doſam. Slf

miti, miivam, mioſam. Skinuti, skijdam,

skinuoſam. -

i Tirare in quà, e là. In diverſum trabere. Ra

3té3ati, teexem,i" Ra3potè3ati »

teexem, 3oſam, Ra3mizzati, miccem »

mizzóſam. -

Il trarre in qua, e la. In diverſuv trabere -

l Ra5té34ne, nie. n. Ra3potè5ànje, nja. m

Ra3mizzànie, nia, º

- Tirare
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Tirare a mira, a berſaglio. Collºmo, mar.

Smjérati, eeram , róſam .

Tirar dardi. V. Lanciare. l

Tirar ſaſſi ad alcuno. Aliquem lapidibuipetere.

Hittarife nà tkoga kammèniem, Metatriſe

kammèn en, mecchjéniſe, métaoſamfe .

Metatti kammènje nà tkòga ,

Tirar ad uno in faccia qualche coſa. In alicu

jus or aliquid ingerere. Hittati ſe cimgòd à

cigòv 6bra3. - - -

Tirare, cavare come acqua dal pozzo. Haurio,

ris. Vaditi voddu, va dim, vidioſam. Po

te3ativoddu, Zrèpati voddu, zrèpgljém ,

paoſam , 3ahittiti vodee , 3ahichiùjem »

3âhittioſam.

Tirar da parte, è in diſparte, V. Ritirare

uno da parte - - re

Tirar calci. V. Calcio. - -

T" la paga. Agere ſtipendium . Potè3ati

platu e - -

Tirar un archibugiata. V. alla parola Archi

bugiata . . . . -

Tirar dentro, ſtraſcinar dentro. Trabere in

tro. Vfichi, vicem , koſam. Povſchiunſi

tra , vſicem, povſkoſam. i

Tirarſi indietro. V. Ritirarſi indietro..

Finir di tirare. Dopotè3ati, Poteexem,poté3o

ſam -

Bieſce Bogga skip 3lieb glihdii lº

Jùr gbdi hijaſce" Pa1,

Tirar a un colore, cioè approſſimarſi à quello.

i" colerem vergere. Poté3ati nà kòju
rnati a

Tirarinanzi , promovere , V. Promovere .

Tirar vento, ſoffiare. V. Vento.

i" di ſcherma. V. Scherma.

Tirarſi adoſſo qualche coſa. Aliquid inſi tran

- sferre. Dovſchi naſe ſciogod. Pritéghnuti
náſe ſetogèd. “T - - -

Tirato, tratto. Traetus, fa, tum. Potee3an,

3ana, 3ano. figli ta , to. - -

Tirato, come barca tirataiiido saldaia º

è la , tum" i céna, céno . Brood

i3vuucen , illi pieghni nà kráj.

irato fuori. Educiu, bia, tum. 13teegh

nit, i5teeghnúta, nito. -

Tirato fuori per forza. V. Cacciato.

Tirato, lanciato. V. Lanciato.

Tirato, ſtraſcinato: V. Straſcinato. -

Tirato, allettato. V. Allettato. º

Tirato giù, lanciato giù. Deječius, éta , tum.

Metnut, ſita, ſito. Vàrxen, na, no.

Tirato, levato da alto. Detratius, éta, tum.

Skinſit, nſita, to." slijmjena,no.

Tirato in quà, e là. In diverſum trattur. Ra

3tee3an, 34na, raſtee3áno.

Tirato, come acqua dal pozzo, e ſimile. Hau

iſtur, ſta, ſium. Vàdjen, na, no. Potee3an,

v,3ána, 5âno. Zrepán, pina, pino.

irato dentro. Tralfur intro. Uvucen, cèna,

a cºno unitrae , -

iratoio, caſſetta, che ſi tira in ſuora. Areu

fa traſatili. Sckràbijza, ze, f.

Tiratore, colui che tira. V. Lanciatore.

Tiro , è tirata, cioè diſtanza della tirata da do

ve ſi parte à dove arriva,Jaiur, iui. m.

Hittaz, tza. m. - -

Tifo d'arco. Sagitta miſſio. Hittaz ſtrjelee .

Strjegliaizza, zze.f. -

- - Jir dalekko -

Strjegliazzi bielu od luka. Ariad.

Tiſca, etichezza infermità nota. Phibiſi,

thiſis fg.3là némooch Siciia, cije. f. g.

ciju, alli 3lù némooch.

Diventar tiſico, Tabeſco,ſcis. Uſiciati, ſic
cijem, cioſam.

Titolare di titolo. Nomine. Odimmena.

Titolo inſcrizione. Inſcriptio, onis. f Nad
pis 5 1ſa. m. .

Titolo, come di Illuſtriſſimo, Eccellenza &c.

Nomen, nit. n. Nadimme, mena. Imme,
1mtmena , n.

Titolato. Dignitate inſignitus - il Goſpodſtvu
poſtavgljen.i"oi . ù cia

- ſti poſtavgljen, , - -

Titubante, dubioſo. V. Dubioſo- -

Titubante nel caminare. Pedibus nonſubſtens.

Tattajuuchi, chja, chje. Teturajùchi, chia,

chje, - -

Titubare, cioè dubitare. Haſito, as. Dvou

mitti , mijm , mìoſam. -

Titubare, tergiverſare, V, Tergiverſare.

Titubare caminando. Pedibur non ſubſiſtere.

Navodittiſe, dimſe, dioſamſe. Tartati ,

Atám , taofam - Tetùrati, ram, raoſam. Le

ljatiſe, 1 ſénſe, lìaoſamſe. -

Il titubar caminando . Non ſubſtare pedibus -

Tartanje, nia.n. Téturànie, nia. n.

Tivoli Città del Lazio.Tibur, buris. n. Ti

voli, la. nn.

Titubazione, dubiezza. Haſtantia , tia. f.

Dvoumènje, nia. n.

Tizzafuoco. V. Stuzicafuoco.

Tizzo, e tizzone. Titio , nis. m. Glàvgna,

gne.f. .

Tizzo acceſo. Torris, rit. m. Glàvgna goruu

chja.

Tizzoncello. Titioparvus. Glavgnizza, zze.f.

T . O

Occamento, il toccare “ Talfur , ur, m.

Tizànie, nja. n. Taknùtie, tja- n.

Toccamento leggiero. Attatius, nr. m. Pipppà

nje, nya. n. -

occare: Tango, ngir. Tizati, tiſcem, tizao

ſam, Taknutti, gnijvam , nuoſam. Tègh

nuti, tiſcem, nuoſam, Pippati, pim, pip

paoſam. Opippati, Pippam , opippòſam ,

Opipppivati, opippijvam, pivòſam.

occare alcuna coſa brevemente. Breviterali

quidattingere. Tizati, illi tèghnuti i kraa

Toccard

tko koiú ſtvaar.
- jú Xxxx a

Cagionar fiſica. Tabem afferre. U3rocitti ſic
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Toccar il punto, Rem ipſum attingere,3gádiati i

1 gl, o 5gagh,ati , 3goditti, 3saaghiam ,

3godioſa m . -

Toccar a ſorte. Sortito, evenire. Dopaſti pò

ſrecchi, -

Tolike vidéchi milloſti, i bvale a

Pò" moj ſrecchi da miſu dopalle .

ag, rs a 3. - -

Dopáſtina ſrecchju.Pòdati pò ſrecchi.Iskoc

citti nà ſrecchju. Iskoeitti tkòga.

Na frecchiuju vàrch botìſce

Rogachie od gnil irkoccitti. Palm.

Toccare per eredità Hareditate obvenire.

pàſti po biſºinſtvu.

Toccar ſul vivo. Mordeo, de

xivo. Ubòſti dò xiva .

Toccar un luogo. V. Paſſare. - - -

Toccare per appartenere. V. Appartenere.

Toccarſi inſieme l'in, l'altro. Inter ſe attin

gere. Tizatiſe. Pippatiſe meghjusòbom.

Toccato, tocco. Taffur, a, tum. Tiizan, na,

no. Ieghnút, nita, muto. Taknit, ta,to.

Pippin, na, no. Opippin , na, no.

Toga, veſte lunga, prop de Magiſtratti. Tega,

-

o

4 s . i

s". Tèghnuti è

ge. f. Cgòha, hee. f. - - - -

. T i si logi, Tegatur, ma, tum.

bùcenù Ciòhu. º i

Toghetta, toga piccola. Togula, le ficióſci
za, ze. f. - - - - -

Togliere, levare. Adimo, i. U3éti, a 3im

gljem, i3eoſam, Otèti,otimgljem, 6teoſam

i . .

film.
Si 5e, i prami raſarſela

Neotimgliugnoi liepoſti.

Odnjeti, odnoſsim, 6dnioſam

Togliere per forza. Eripio, pis. Ugrà

bijvam, bioſam. i

Hodmo drigi priateglia - -

Smarti ugràhit" i3 iſtii. Palm.

Otèti, timgljem, 6teoſam . I 3maknutti,

nijvam , nitoſam. I3mizzati, miccem, i3

mizzòſam .

Togliere ſotto mano. Surrip

ce. U3imati kràdom. - -

Togliere di nuovo, ritogliere. Iterum recupe
rare. Priotèti, timgljen, teoſam.

Sčiovam oté nepravcdno, -

Priòtmi opét gnenu, i ſebbi. Oſm,

Togliere in preſto. V. Preſto. -

Togliere la vita. V. Uccidere.

Togliere ſopra di ſe. V. Addoſſarſi.

Togliere il dolore, il dubio, o in ſimil ſenſo.

Adimere dolorem &e. Prikratiti boleſt, ſim
i gnu &c. - - -

g Joſètéraſe ſtuar namieri º as

Maimſumgnu ſui

r

- - -

- - -

biti »

--

io pis. U3eti ma

i prikriti. Palm - .

Dvighnuti, dvixem, dvighnuoſa. Dìgh

nuti, dixen, dighnuoſam.

Toledo Città in ſpagna, Tolet
1 -

um , ti. 74. To
-

Tfſ arpglìvo. -

Toleranza. V. Patienza. ..

Tolerare, ſoffrire. V. Patire.

Tolerato. V. Sopportato.

Tolto. Ademptur, ia, tum. Usi

Otét, éta, éto. Odneſsèn , èna, èno,

Tolto a forza. Ereptur, pta, ptum. Cibjeh,

"
-

Tomara, la lla ſcarpa: Cal

-

ét , cia, éto.

parte di ſopra de

cei ſiragulum. Naplatta, tte. f Naplat, od

nàplata. m. , , , , -

Tomba, e ſepoltura. V. Sepolcro. i

Tomi Città del ponto. Tomus, mi... f. Töm,

ma - mi - . . . . . . - -

Tomo, parte, o volume di qualche coſa, To

mus. mi: Dio, diela, me - -

Tonaca. onica. -

Tonamento il tonare. Tanasia, mir.

gljènie, nja.n.ci,
gliènje, nya. n. - -

Tonante, che tona. Tonani, ntis. Garmeechi

-

.
;

ſ":
i 3agirm

I ! ,

-

chja, chi . e - - - - - -

- - ci giſegni, triika' i garºni, su

I mnooº vºdaa 3graddom ſarne, Palm,
Gromitti, migm, mioſam. ſi trº- ſi r.: ,

Mignemi lezzaiu, grinoviſuè groore,

ri ſviah , ter duubia i; lomeo -
dl. - -

Incominciare a tuonare

mioſani. - -

5agarmieſce ja3i, taamni. Palm

eſſare, e finir di tuonare. Tetono, a Do

garmjetti, miivam, mioſam. º

Tonar - ie m. mio rura tonare - Pogar
mjetti , m 11Valm 3 m 1o1a m . , . .l 11vam , Rotundº, è

Tondamente, con tondezza
blo. - - - - - - - - - - - -

mento , il ritondare. Rotundatio , onir.

ri 3aobliènie, nja, n. Okraxènje, nja. n.

.3agarmietti, miivam,

-

Tondanent

ondare, ridur in forma ritonda. Rotundo, as.

Oblitti, lijm, lioſam, 3aoblitti, lijvam,

lioſam. . - - -

ondare col compaſſo. Ad circinum rotundare.

3aoblitti poſcétki.

Tondarſi, farſi tondo. Corrotundor, dari, 3ao
blittiſe, blijvamſe, blioſamſe. º - e -

Tondiſſimo, ſommamente tondo. Rotundiſi-,

mus, ma, um, Priobli, la , lo. Nájoblii,

lija, lije, - -

ondo, rontondo. Rotundus, da,dum. obi,
la, lo . - - - - - - - - - - - - ''

riº. Rotondº, e lo a. oblii, lija,
Ile. - º

Tondo perfetto, figura del tutto rotonda. A -

"pi" º
ondo, cioè cerchio. Circular, li. m. 6ko
liſc, liſcia. m. ,

Tondo, ſorte di piatto. Lana, lanci; f. Phij

-

led, da. m. . tak, tka, m. Plitizza «zze. f . -

Tolerabile, che può telerarſi, Tolerabilis, la. | Tonica, veſte longa. Tunica, ca. f. Haglina -

Tarplìv, glivaºf" Podnoſsiv, va, vo. I dugga.

Tolerabilmente. Tolerabiliter. Podioſi, -l Tonica donneſca, Tunicari"
a - - , - - - - - - - - - . . . . . x (a -

- -

e
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xènska.

Tonnina ſalume noto. Thynni Caro , Trùp

slaani. -

T" peſce. Tiunus, ni. Trùp, pa . m.

Tono, e tuono. Tonitru, tru. n. Grom , èd

gròmma - m.

Noſ i mignu à pogleda,

Grom u glaſu, tries à rizi. Oſm.

V. Tonamento.

Tono, e tuono inteſo della voce d'iſtrumento

muſicale. Tonus, ui. m. Glaas, ſa. m.

Tonſura da Prete. Tonſura, re. f Kauka, ke.f.

Pop 6vsko 6 ſtrixènje -

Dar la prima tonſura . Primore tonſura Cleri

a un iniziare. Datti kàuku. -

a Topazio, pietra prezioſa. Topatiar, tii. f.

Topàzio, Lia. n.

Topica, ſcienza di trovargl'argomenti. Topi

ca, ca. f. Tòpika, ke. f .

opo, ſorce. V. Sorce. -

Topo, talpa . V. Talpa.

T"i pezza. Reſegmen, minis. n. Kàrpa ,

pc - t. - -

Torbidamente, Turbide. Mútno. ùmuuchie

In O .

Torbidamento. V. Intorbidamento.

Torbidare. V. Intorbidare.

Torbidezza - Turbitas, tatis. f Mdtex, xa.

1lle

Torbido, non chiaro. Turbidus, da , dum.

Muutni, tra , trio. -

Torbido per tumulto. V. Tumulto.

Torcello, icerchio di panno, che ſi pone in ca

po per portar peſo. Ceſticillus , li . Sparra ,

Tre e te

Torcere, il contrario di addrizzare. Torqueo,

es. Ukriviti, veliùiem, vioſam. Iskriviti,

vgljùjem, vioſam. -

Torcere un membro. Contocqueo, es, Uvinu

ti, nuiem , nuoſam. Uvitti, uvijem , ivio

i" - Privinuti, 3avàrtati, 3avartám, tao
am , -

“I’orcere il filo, in ſenſo ſimile. Torqueo , es.

Sūkati, ſuucem , ſkoſam. 3aſakati , kij

van, koſam . V. Attorcere.

Torcere troppo. Priſùkati, kijvam, kaoſam.

Torcere la bocca. Riugo, gir. Krivitiſe, vim

ſe, vioſamſe

Torcere ad uno il collo Collum alicui intorquere.

3akrénuti vrátom,3akregnùjem, krènuoſam.

3avartnuti kòmu glàvom . 3aviſati tkòmu

vrátom. - -

Torcere à guiſa d'arco. V. Archeggiare.

Torcere, come fa il turbine, quando ragira un'

albero Obtorqueo, ques. 3aviati, vian, 3a
vioſam. - -

Torcerſi per dolore, o in ſimil ſenſo Contorqueor,

queris. Uviatiſe, viiamſe, uvioſamſe.

Torcerſi à guiſa d' arco. V. Archeggiare in
Neutro. - -

Torchio, torcolo , Torcular , ris, m. Tiés,
ska, m.

- - -

-

-
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M", in torchio. Pralo ſubijcere. Staviti i

tles.

Torcia. Funale, lis. Dubliér, ra. m.

Tordo, ucello noto. Turdus , di . m. Dròxd,
da. m. -

Toribolo. V. Incenſiero.

Torlo d'ovo. V. Tuorlo.

Torma , e turma, compagnia de ſoldati a Ca

vallo. Turma ma 'f, Cetta kognikaa.

A torma, è torna. Turmat im, Nà Cette.

Tormentare, dar tormento. Crucio, as. Mùc

citi, muccſm, mſiccioſam.

Svégh màcceni mii miccimo. Pal,

Moritti, rign, rioſam.

Staare omra3e, i boleſti

Reib gli iuto koglia, i moree. Pal.

Rarſcitti, ſciim , ſcioſam. Metaf.

Ni nas Druuxbo ma brabrendi

Svjeh jadovnoſia , i karſci. Pal.

Stirati, ram , roſam.

U nebaarnoi ſvojoi ſvieſti

Cemernaga miſo ſiiira . Palm.

Tàrti, treen, tròſam.

Moga traſce uſpomena

I3gibgliene davno ciaiſti. Palm.

Datti mukke. -

Viecne , i goorke mukke da ava. Pal.

Tormentare, dar la corda. Funetcrquere. Dat

ti Konòp. Stà viti nà konòp.

Tormentar molto. Valde torquere. I3mucciti,

cijvam, dioſam. Dotruditidijvam,dioſam.

S” di 3jeb makkaa, i boleſti

Rojemuſu doti indile. Palm,

Tormentare, affigere. V. Affliggere.

Tormentato. Torius, ta, tum. Nſuccen, na,

no. I3mùccen. I3truudien, na, no.

INeggo i 3truudien, neggò i3mircen

Nepriſtaijne tarpij Vaje. Pai.

Tormentatore Tortor , ris: m. Muccitegi ,

glia. m. Il fem. muccitegliza, ze.

Tormentina. Terebintina, ma.. f Tramenti

na, ne. f.

Tormento. Cruciatur, tas . m. Mukka, ke. f.

Múccènje. 3nnuccènje, nja. n.

Tornaguſto. V. Aguzza appetito.

Tornaſeto,velo che copre i piedi de letto. Velum

"pia circumjectum. Kruxipòſteglia ,

gile. 1. -

Tornare, ritornare. Redeo dis . V rititiſe .

Vracchjatiſe, vracchiâmſe, tioſamſe. Po

vratitiſe, chjámſe, tioſamſe. U3vràtitiſe,

Vartatiſe, timſe , taoſamſe arnutiſe ,

gnijvamſe, nùoſamſe: -

vi , tuurni mdik' mèniſe3nè vàrni.
alle -

Povatnùtiſe, gnijvamſe, nùoſamſe.

Rekbi cias neſtoja, opeiſe povarnu , Sciſo

3apovarnuti, gniivam, nuoſam. -

3apov.irnu on plakkati

Vapitich: cemu jaoh Nebeſſa

Viſce mene vidim jatti

Sred viecnoga vedra uréſa, Ra 3m.

- - - Tora
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Tornar in vita Reviviſco, cir. Oxfvietti,

ugl,ùjem, oxivioſani. Vi ititiſe na xivot.

Ritornar indietro. Regredior, derir, Uràti

tiſe nà 34da, nà tragh,

Na traghebieſe tim vrátiti, Pjes Pokor.

Far ritornar indietro. Revoco, car, 3avràti

ti, chiam, tioſam , 3apovàrnutti , nù

jem, nuoſam,

3apovarnu on plakkati. Ra3m.

Tornar in ſe, V, rinvenire,

ornar in cervello, V. Ritornare.

Tornata, ritornata, il ritornare. Regreſſus,

tar e iUie. Povràchjènje, nja, n,

3àvrata, te, f.

pipinſi a piede
giratº Oſm.

-

-

A utopiga è

J3vrata. te. -

i" prìam tb rado, -

Na i 3vrati, S xivòtom raſlavimu mla

dór, Rag.

Torneamento per gioſtra. V. Gioſtra.

Torniare, circdhdare, V, Accerchiare,

Tornio, e torno ſtromento, col quale ſi la

vora . Tornur, ni, m. Oſtrſigh , ga , m,

Cèkark, ka . m. parola baſſa .

Lavorato al torno, Tornatilis, le. Shitren,

nà oſtri -

Tornire, lavorare al torno. Torno, as . Strſ

gati nà oſtrſigh, - -

Tornitore, che lavora al torno. Toreuta, ta.

m. Strugic , cja. m. Cekarkár , ra . m.

parola baſſa,

Torno. V. Tornio, -- -- -

Andar a torno. Concurſo, ſar Vart itti ſe,

tijmſe, tioſamſe. - - -

L'andar a torno. Concurſatio, onir. f. Var

tènje , nia, n.

Toro. V, Tauro,

Torpore, addormentamento de membri , Tor

por, ris, in Uta:nutie, tia - n.

Torre, togliere, V. Togliere,

Torte collº o ſtretta. Turris, ir. f, Tóran,

rna. m. Kala, lee. f. parola barbara, ma

molto in uſo.

Terre di legno. Turi lignea. Tóran darve

m1 » -

Torrente, Torrens, ntis . m. Potòk, ka, m.

i Potok proſela "" nàſcia. Alb,

orretta, torricella. Turricula, la. f Tór

nich, chja. m. Kºliza, ze. f, parola bar

dra .

Torrifero , che porta torri. Turriger , ra ,

rum. Tornòvit, ta, to.

Torrione, quella mezza Torre, che ad ogni

tanto ſpatio ſi fà nelle muraglie delle Città,

Propugnaculum, li: n. Braniſete , ſeta. n.

Torſo, fuſto de caſioli, e ſimili. Tbirſus, ur,

m. Tàrs, ſta m, Tàrſtak, ſtka . m.

Torta collº o ſtretto ſorte di vivanda, Plaeen

ta teſtuacea. Ghibàviza, ze. f Ghibaòni

za, ze. f. Prjeſnaz, nàzza -

-

Torta di Caſcio, Liburn, bi. n Priéſnaz èd -

“r O

ſirra,

Torta di erbe, Placenta herbacea. 3elegnak,

aka . m. ſubopärgnak , gnka. m. parola

baſſa: così ſiglienak néka propriamente,

T" fattaº" - - - -

orta nente , ſtortamente. Obliquº. KrivUkrivno. INii, - que 1VO

orte, legami. V. Ritorte.

Tortezza, tortura. Obliquitar, tatis. Ukri

jvnos, ſti. f.

Tortiglioſo, torto in diverſe parti. Diſtortur,

ta, um I3vilt, vita, vito.

Tortiſſimº e ſtortiſſimo. Diſtortiſſimus, a,

um . Nájkrivij, a, e. Prikrijvni-, nas

-

- no » -

Torto Adiet, cioè ad uncino. Uncut, ea, cum

3akuucen, na , no. -

Torro, ſtorto il contrario di dritto, Obiiquus,

qua, quum. Kriv, kriva, krivo.

Alquanto torto: Aliquantulum obliquur. Nak

rív, kriva, krivo.

Torto, Soſt. cioè ingiuria, è ingiuſtizia. In

iuria, rie. f Be33konie, n;a, n. Be3ako

i" i ſti. f. Neraglogh, ga. m. krivina,

nec, t.

cirisiº, i ſvàku kr?v nu. Ra.

lu. -

A torto, cioè ſenza ragione. Immeri t3. Kri

vo. 3a pràva Bogga . V. Ingiuſtamen

te, -

A torto, è a ragione, Iure, cul injuria. Illi

krivo, illi pravo. Krivoli, pravoli.

- Sommamente a torto, cioè ingiuſtiſſimamen

te. Injuſtiſſime . Premkrivo. Prem be3a

konito.

Far torto. Injuri

be3akonito .

vioſam ,

U cèmute jaob raxali, -

Tvoi fivoritegl ſºtoti Skrivi, Palm.

Fartorto grande. Gravem injuriam facere,U

cinitti veliku krivinu .

Haver torto, Canſam iniquam habere. Imatti

l(rivo. Biti kriv,

Ricever torto, Injuriamaccipere, Ptimiti be

3ákonje,

Non laſciarſi far torto. A ſe iniuriam probi

bere. Nepſiſtiti ſebbi krivo ucinitti.

Tortora, Turtur, rir, m. Gàrliza, ze, f,

Tortorella. Turturis pullur, Gàrliciza,

m facere. Ueinitti krivo,

kriviti tkomu , vgliivam,

Tortuoſità, V. Tortezza, -

Tortura, tormento, che ſi dà al Reo, Tore

menta, tornm, n. pi Mukka , kee. f.

Pi la tortura , V. Tormentare , V. Cor

2 • ,

Torvamente auverbio. Torvè. Krivo, Stra

aſcno, - -

T" . Torvita , tatis , f. Straaſcnós ,

1 - 1 -

Torvo adiet. cioè feroce, orribile, Toruur»

va, vum, Strahovit, vitta, vitto . Stra

aſcjan, ſena, ſcno . -- ---

coſa »
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Coſa, che ſi toſa. Tonſili, le Strirmi, ma

mo -

Toſare, tagliare i capelli, o ueſti. Tondeo,

des. Stricchi, ſtrixem, ſtrigòſam, Qſtric

chi, oſtri 5am , 6ſtrigòſam, Priſtricchi,

ſtrij3am, priſtrigòſam -

Toſare alto. Alte tondere. Oſciſcjatí, Scij

ſc jam, oſciſc joſam. Oſtricchi do koxe e .

oſare baſſo . Strictim tondere. Poſt ricchi,

poſtri 5am, póſtrigòſam,

oſate a mezaria, nè baſſo, nè alto. Modice

tondere. Poſtricchi ," ";
Toſare di nuovo. Retondeo, des. Pio ricchi,

ſtrij3am, ſtrigòſam .

oſare intorno. Circumtondeo, des. Obſtric

chi, ſtrii3am, 6bſtrigòſam.
-

oſar. tutto, toſare affatto. Attondeo, des.

Oſciſcati , Sciiſcjam , Oſciſc;òſam . O
ſtricchi do koxee, -

Toſato, adier. tonſur, ſa, ſum. Oſtrixen,
fia , no,

Toſato di nuovo. Retonſa, ſa, ſum. Prio
ſtrixen, na , no. - , -

oſato tutto Attonſur, ſa, ſum. Oſcijſcjan,
ma , no. Oſtrixen do kixee. -

oſato attorno. Obtonſur, ſa, ſum. Obſtrì

Xen 5 na 5 no.
-

Non toſato. Intonſur, ſa, ſum. Neoſtrixen,

Da º no -- .- -

Mlaade sinke neoſtrizene

Biéſce vidier oko gnega, Palm.
Toſatore, colui, che ioſa. Tonſor , ris, m.

... Strixitegl, glja. m.

'oſatrice. Tonſtrin , ſtricis a Strixitegliza,
te. f.

Toſatura, cioè il toſare. Tonſura, ra. f.

Strixène. nia. n. Oſtrixènje, nia. n.

Toſatura, cioè quello, che toſando ſi leva.

" uel capillorum reſegmina. Oſtrixak
SK2 a me - - -

Toſcana, regione famoſiſſima d'italia. Ho

truria e rie. f. Toskána, ne f.

oſcano , nome gentilizio di Toſcana. He

e traſcure ca, cum Toskanin, na, no,

Toſcano poſſ di Toſcana, Hetruſeu, ea 5 climt,

. Toskánski 5 ka, ko , - - -

Toſſa." is if Kàſcjagl, ſegljà m,

oſſa noioſa, Tuſſi, moleſta i Kaſcjagl dosàd
Il1 o- -

ri umida, Tuffi humida. Vodení kàſci

ſi ſecca. Tuſſi, arida. Suuhikàſciagl. -

naſprir la toſſe, Tuſim esaſperare. Ragdrà

riti kàſciagl -, e, - - - -

Chi toſſe: Tuſione, mir. Kaſe ljuuchi, chia,

i". Kaſegivaz, vza. m. käſegliv, va,
6 ,

Toſſendo mandar fuori. Entuſio, ſi . I3kaſc

- i"i" ; gljòſam,

Chi toſſendo manda fuori, Entuſioni, nti.

13kaſegljuuchi, chia, chie.

Il toſſire, taſſire, Raſcgiánje , nja. n.

T'oſſetta, diminutivo di toſſa, Tuſicula, le.

ri Kaſcgliiz, kaſcgliza. m.
ot11c

ſio

icamento, & atto ſficamento a Toxici infu

. Otrovaanje, nja. me

Colui che toſſica. Toxici infector e Trujuuchi,

chja, chje, Otróvnik, ka, m.

Toſſicare, attoſſicare. Toxicum dare . Tro

vatti, trºjem , 6trovaoſam , Qtrovatti,

Trſìjem, vòſam. Datti ètrov.

Toſſicare da per tutto. Rastrovatti, Trºjem,

vòſam e -

Toſcato. V, Attoſſicato,

oſſico, veleno così detto. Toxicum, ci. n.

òtrov, , vi. f.Cemèr, ra . m.

Prender il toſſico. Toxicum bibere , Popitti

òtrov. - -

Ucciderſi col toſſico. Toxicoſe morti dare. Ot

rovattiſe Trſ emſe, vòſamſe, otrovàlaſam

ſe, 6trovaloſe a - -

Coſa, ehehà in ſe il toſſico. Toxico infedius,

cia, lium. Otróvni, na, no. -

Toſſire. Tuſio 3 ſi s Kaſcgliatti, gliem 3 glja

oſam, Proverb, Nimi ſtarro kàſcglie, nimi

mlado placce . Son ſolo, e ſenza impedimen

ti della famiglia e

Toſto, V. Preſto.

Totale, overo tutto agett. Totus, ta, tum.

- Vas, ſvà, ſvè.

Totalmente avverb del tutto. Totaliter. è

ſvè, Pò ſvè a u ſvèmu e Pò ſvèmu. V, Af

fatto a - - -

T" ſciugatoio. Mantile, lis. n. Ubrùs,
a e Ims

Tovaglia, pannolino da apparecchiare la men

ſa. Mantils, lis. n. Ubris, ſſa, ni. Nappa,

ppe, f. Tarpegnik, nika . m. Plàtno, tna. n.

si fa, gli ſia
Tanka platna, i ſniſejdna

Kib rºſene pokrivaju. Palm. «A

Tovaglia d'altare. Altaristorale - Ubrùs od

Ottàra , - - -

Tovaglivolo, tovaglia piccola. Mantile par

vum. Ubrùſaz, ſia . Rucinijk, nijka . m.

Tovaglia, che uſano portare ſulle ſpalle i ſol

dati Illirici. Muntile viatorum, Peſchemaan,

màna. m .

Tozzetto, pezzo picciolo di pane, Panis fru

ſulum Küſazkruhha, Komadich kruhha,

od komadicchja,

Tozzo fruſto di pane, Panis fragmentum Kis
Kruhha, Komád kruhha.

T R. - ,

Rà, frà prop. V. Frà. . .

Trabacca, ſpecie di padiglione da guer
ra . V. Padiglione, . -

Trabacca pad" da letto. Conopeum, poi -
n. 3âſtor èdòdra.

-

Traballamento, il traballare. Vacillatio, onir.

Nutatio, ais. ſi Stréſanje, nia. n. Zokoo

chjànje Grofitiènje, nia, Krenùtje i3ad
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nà. - -

Traballante, che traballa. Nutanr, ntir. S&ò

ſe zokocchjé, ſºtòſe ſtrèeſa &c.

Traballare, non poterſi tener in piedi. Nuto,

tas. Trèſtiſe, Tréſemſe, sòſamſe. Zokoc

chjattiſe, zokocchjémſe, chjàoſamſe: Gro

ſhtjettiſe, Grohtìmſe, tioſamſe. Krènutiſe

i3adnà. . -

Svaſe taj ciar 3 èmglia ſtreſe

Unitargnjeb i 3 ponoraa

Straaſino i3adna krenuſeéſe

Svì temègli tvardi éb goraa .

Pripà deni, i ſmee éni -

N;giº raaſeni Boxanſºvini.Giorg,
a I.

okocchiuſe grobtee, i tre ſu

º" ſi i3 i".

U gromo vittu irnebéſu

Ra3ligaju nocchne ſpille. Oſm. -

Navodittiſe, dimſe, dioſamſe.

Pod bremmenom gbai teeſekine

Navodiſe, trepti, i padd. Palm.
V. Tremare.

Traboccanento, il traboccare, verſanento.

Effuentia, tie.f. Prikoteccènje, nja. n.

Traboccamento , precipizio . V. Precipi
ZIO - - -

Traboccante participio, che trabocca. Super

fueni, enti . Prikorekuuchi, chja, chje .

Setoſe proljeeva prikokraja.

Traboccante rinteſo di ſcudo d'oro, quando è

di buoniſſimo peſo. Praponderans, ntis. Pri

texni , ma , no. Obiſat , tta , tto.

Traboccantennente , forrabbondantemente ,

Abundanter. Prikoobilio.

Traboccantemente , precipitoſamente . V.

Precipitoſamente, - - -

Traboccare, verſare fuori come i vaſi troppo

pieni di liquore, diceſi anco de fiumi,quando

eſcono dal loro letto. Redundo, das. Hö

ditti priko. Prikotecchi, prikotece é, tèkko,

kla, klo.

Traboccare, 8 allagare. V. Allagare.

I raboccare, inteſo di coſa, che bolle. Effer

veſco, ſeis . K1piti, kijpijm, kipioſam. Ho

ditti priko. -

Traboccare precipitare. V. Precipitare,

Trabocchello da pigliar ucelli. Deeipula, le

f. Plòcciza, ze. f.

Trabocchello, e trabocchetto, luogo fatto con

inſidie da precipitarvi alcuno. Fovea, vee.

f Jamma, me. f.

Trabocco di fiele. V. Itetizia.

Trabocco, precipizio. Locus pracepr. Ponòr,

ora. m. Mjeſto vrasolómno.

Trabondare, ſopra abbondare . V. Sopra ab

bondare.

Traccia: V. Orma.

Seguitarla traccia. Veſtigiir aliquem proſequi.

odittipo tragu. Tráxiti, xin, xioſam.

Il ſeguitar la traccia. Hodiènje potràgu. Tra

XenJe , n ſa . n. -

Tracollare, laſciare andare il capo per ſonno,

o ſimile accidente. Caput demittere. Klima

ti, mám, maoſam. Sklonitti glivu. Pri

ghnutti glivu. -

racollatº agett. da tracollare. Qui deieiceſt
capite. Prighnútom glavom. I

Tracollo, l'atto del tracollare. Capiti, defe

èlio . Prighnùtje glavee . Klimànie ,

nja - n.

Tracollo, rovina. V. Rovina,

Tracotante. V. Inſolente. Sfacciato,

Tracotanza. V. Sfacciatagine. Inſolenza,

Tradimento. Proditio, nis. f. 13daja, je. -

I3dájſtvo, ſtva. n. -

oi i3ddiſiva, i ba 5ariédaa - -

Ograadjenaje glava i zaraa. Oſm.

I5danje, nja , n.

A tradimento. Per inſidiat. Nà ſ3 daju . Pò

i3dànju. I 5dájno.

Tradire. Prodo, dir. I3datti, daajem , i3

dàoſann .

Tradizione, notizia paſſata da padri è figliuoli,

Notitia a majoribus accepta, Pridaanje, nja.

n. Pridaanjema Apoſtoli kijma: Kaſſ. Rit.

Ttadito. Prodittir, ta, um. I3dán, dàna ,

dáno -

Traditore. Proditor, ris. I3dájnſk, ſka. m.

I 3dávnik, ika. m,

Da traditore. Proditoriur, ria, rium . I3dá

vni, na , no - -

Iſàd mirli ſmionom 3lobdm

O i3davnom kleetom diellu. Pal.

Traditrice. Proditrix, cis, f. I3dájniza, ze»

f. I5divniza, ze.f. - -

b nà ovoli bluudnor tvºia

Dovelame i3davnize. Ra3m.

Tradotto, traslatato. Vi raslatato -

Tradurre, traſportare da un luogo all'altro -

V. Ttraſportare,

Tradurre, da una lingua in un'altra. V. Tra

slatare -

Traduzione. V. Traslatione.

Trafficante, negoziatore. V. Mercante,

Trafficare, negoziare. V. Mercantare.

Traſfico, V. Mercanzia. ---

Traffichino, che s'intromette in ogni coſa -

Negotioſur,ſa, um. Obàrtiza, ze. n. -

Trafiggere, trapaſſare da una banda all'altra -

Tranfigo,gis. Proboſti. Probadati, dam
daoſam. viti , tijm, tioſam -

Ciim mene vartii, è probaada

Oſcira draccia grieb nemio. Pieſ Pok.

Probitti, bijam, bioſam. Propaſti, padam,

pàoſam - - e

Gidi mini krasitet spadaſarte mie Nal.

Poletietti, tigwam, tioſanr. - ,

I ovó bii mac, ki proleti

Gnè najprie tuuune parſi. Pal.

Trafiggere con ſetta. Sagitta tranſverberare .
Pro reliti, lijvam , lioſam.

I gº ſirie ogºgadna sarzemi prºfirieli -
Ra. Glium --- - -

-

Trafig
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Trafiggimento , Traiettio, nii. f. Probodè

nie, nja. n. Proletjenje, nja , n. Probitje,

tja. m. Probadànie, nja. n.

Trafittura, ferita che ſi fà nel trafiggere. Vul

nutrajestione impreſſum. Probod, dda. m.

Trafittivo agett, che trafigge Tranſigent,
ntis. Probodni, na, no. Probodeechi, chia,

chie.

Trafitto. Tranſverberatut, ta, tum. Probo

dèn, éna, déno. Probièn, èna, èno. Uſtrij

gljen, na, no. Poſtrijglien, na, no propria

mente trafitto da ſaetta.

Traforare, ſorare da una banda all'altra. V.

Perforare. Forare.

Trafugare, portar via di naſcoſto, Clam aſpor

tare Skròvito odnjéti.

Trafugare, fuggir da nemici . V. Trasfu

gare.

Trafugatore ſoldato fuggitivo. V. Deſer
tore ,

Tragedia, poema rappreſentativo d'azioni fu

neſte di perſone grandi. Tragedia, die. f.

Xàloſno prikà.3anje. Tragedia, die. f.

Auttore di tragedia. Tragedus, di... f. Prika

a3mik od Tragedie. - -

Facitor di tragedie. Poeta tragicus. Sloxitegl

òd Tragèdie. Spjèvalazòd Tragèdie.

Tragettabile, è tragittabile, "; può tragit

tare. Quod poteſt traijci . Pribrodìv, va,
VO e

Tragettare, a tragittare paſſar oltre navigan

do. Transfreto, tar. Pribrodittiſe, dijvam

ſe, dioſamſe . Privèſtiſe, vaaxamſe, ve

3òſamſe. Primetattimore, primecchjém ,

metòſam . - - - -

Pettar sº druuxbom à tój vrime

Primetiſce s'bàr3om plavi. Palm.

More &c. - -

Tragettare in attivo. Traiicio, cit. Privèſti,

vaaxam, prive3òſam . Primetatti, alli pri

mètnuti, mecchiém , metnuoſam.

Tragettato. Tranſveiur, ta, tum. Pribròdien, i

na 5 no e

ta , to » - -

ragetto, cioè trapaſſamento. Traječius, ut.

Prive3ènje, mja. n. Pribrodènje, nja. n.

Tragetto, è tragitto luogo per il" ſi tra

getta. Tramer, tis . m. Privò3, privò3a.
Ill,

Tragicamente. Tragicà. Plàcno. Xàloſno.

Tragico agett. di tragedia. Tragicus, ca, cum.

Plàcni, ma , no. Xàloſni, na, no.

Traino , andatura di cavallo. V. Portante.

Tralaſciamento, intervallo. Intermiſſio, nit.f.

Propaſciènje, nja. n. Oſtavgliènie, nja, n.

Priſtànak, nka . m.

Tralaſciare. V. Laſciare. Intermettere,

Tralaſciare givochi, è altro, che non conviene

all'età - Derelinquo, is. Odràſtieti èd igree,

raaſtam, odraſtoſam &c. V. G. Jáſam od

raſto od ovè ighree &c.

Tralcio, ramo di vite vivo, Palmes, tir, lur.

Prove3èm, èna, éuo. Primetnut,i,

Mladizza, zze. f. Prit , prſita. m.

Tralcio, d'un'anno. Palmisanniculut. Mla

dizzaiednogodiſcna.

Tralcio cieco. Palmet orbus. Sljepa mladizza.

Sljeepi prit.

Tralignante. V. Degenerante.

Tralignare. V. Degenerare.

Tralucente. V. Traſparente.

Tralucere, e traſparire. Perlureo, ces. Pro

3iratiſe , ramſe, pro31roſamſe. Proſvit

i" proſvitgljùjcmſe , gliaoſamſe .

roviditiſe, vi;dimſe, dioſamſe. Provi

ghiatiſe, ghiimſe, ghjóſamſe. º gnegovieſ,

kraatzieh , beièdab proviighjaſceſe pogarda
bd Jviéta. . Ben. -

Il tralucere, il traſparire. Perlucere. Pro3irà

nie, nja. n. Providjànje, nja. n.

ralunare. V. Stralunare.

Trama, inganno. Dolur, li. m. Himba, bee.
f, vita , kee. f. Stùpiza, ze. f. Prìvara ,

1'e a te

Tramare, machinare. Machinor, aris. Sno

vatti, ſnàjem, nòvaoſam .

Sötettu, i pord 3 ſvićſtim naaglom,

I nemilluſi ini, lui . Palm.

otritti, trijm, trioſam, Oſnovatti, ſnſ

jem, 6ſnovòſam.

Qn i tºghe"
Sade kémi, skrovno oſnova. Gior Pſal.

spràvgliati, gli im, gliaoſam. Gotòviti ,

vím , vioſam.

Il tramare. Machinatio, onis . f Motrènje,

nja. n. Snovaanje, nja. n.

Trama, materia da riempirla tela. Subtegmen,

minis. f. Pòdita, ke. f.

Tramato. Paratus, ta, tum. Mòtren , na,

no. Spràvan, vna, vno. Gotòv, va, vo .

dſnovaan , vaana, vaano. Snovaan, vaana,

V22llo ,

Tramazzare, ſtramazzare in attivo, gettar a

terra. V. Sbattere in terra.

Tramazzare, è ſtramazzare in ſignificato neu

tro. Humi procumbere. Buſciti, ſciivam ,
ſcioſam. V. Cadere.

"Tramazzato. Stratus humi. Obaagljen, na,

no. Obòren, ma, no.

Il trambaſciare. V. Accoramento.

Trambaſciare , eſſere oppreſſo d' ambaſcia -

Angor, angeris. Cè3nuti, ném, nuoſam -

Skoncjattiſe , cjaavamſe, cjàoſamſe . V.

Svenire. V. Accorarſi.

Chi trambaſcia. V. Accorato.

Trameſcolamento . Intermixtio , tionis - fa

Umjeſcjànje, ànja. n. -

Trameſcolare, tramiſchiare. Intermiſceo, ſces.

Umèſciati, ſciaavam, ſcjaoſam.

Tramettere, e mettere trà mezzo . Interiicio ,

ci Ulagati, ulaagam, gaoſam. Uloxitti»

laagam, loxioſam. Staviti mèghju , ſtav

gljim ,vioſam , -

Iltramettere. Interpoſitio, mis, f Ulagànje »
nja e ſto loxènje 5 nja - lle

Y yyy Tra

-
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Trametterſi, i" Uloxittiſe, laagamſe,

xioſamſe. 3aljèſti, ljee3am, alie 3òſam -

Ereme ſvl gri3e, kakkono kad jedan ..

Zàrv à dub 3aliè3e grſtiga nooch, i dan.

Nal, Kgn.

Tramezzo ſoſt, cioè che ſi tiene trà una coſa, e

l'altra, per dividerla . Interſeptum, ti . n.

Prìgrada, de. f. Ohsijt, sita , m.

Tramezzo di tavole. Ligneum ſeptum . Oh

sijt Òd zàkaa.

Tramontamento, il tramontare. Occaſus, ſur,

m. 3apád, da . m. 3âhod, da . m.

Tramontana, vento ſettentrionale - Aquilo ,

lonis, m. Sièver, ra. m. -

Di tramontana agett. Aquilonaris, re. Sjevér

ni, ma, no -

Da Tramontana, cioè da parte di Tramonta

na. A ſeptemtrione. è dsjèvera.

Tramontano, oltramontano d'oltre i monti,

Tranſalpinus , ma , un. 3agòraz, gòrza.

3agórski, ka, ko. Donna oltramontana.

ſapie 3agorkigna, gne. 3agorka,

e e

Tramontante agett, che tramonta. Occidens,

ntis. 3apàdni, na, dno. -

ramontare, il naſconderſi de luminari ſot

3apàdati ,to dell'orizonte. Occido , dir.

dám , daoſam. 3àchi , 3ahodim, 3aſciò

m -

3âghie i 3apdd sianze 3latno. Pal.

Prima, è doppo il tramontare del Sole. Ante,

"ſolis occaſum. Prìe, illipòslie 3apáda
SumZ3 e

Tramontato.º"

llo. 3àſcjo, 3àſcla, 3àſclo. '

Tramortimento. V. Svenimento,

ramortire. V. Svenire.

Tramortito. V. Svenito.

Tramutamento, il tramutare. Tranſmutatio,

nis.f Promiénjenje, nja. n. Primieſtènje,
n12 e ne

Tire, mutare da luogo è luogo. Tran

ſmuto, tar. Promjéniti,

ſam.

Tramutare per traverſare. V. Traverſare.

'ramutare, mutare in altra coſa. V. Trasfor

Inare e

Tramutarſi, mutarſi in altra coſa. V. Tra

sformarſi.

Tramutato, mutato da luogo a luogo. Tran

ſmutatur, ta, tum. Primièſten, na º no.

ranghiottimento. Voratio, nir. f. Proxdrè

nje, nia. n.Guzànie, nja. n. illipoguzànje

parole baſſe ambedue.

Tranghiottire. Devoro, rar. Proxdrjéti, dì

rem, próxdroſam. Guzzatti, zim, 2òſam .

Voce baſſa.

Trangoſciare. V. Trambaſciare,

Trani Città di terra di Bari, Tranum, ni, n.
Trán 3 ma » Ille -

ào, patta,

nùjem, nioſam.

Promjegnivati, vam, voſam. Primièſtiti,

ſtujem, tioſam. Primieſtivati , vam, vo

Tranotare paſſare oltre notando i V. Notare -

Tranquillare, abbonacciare. Tranquillo, as.

Utàxiti, xù,em, xioſam. Utjèſciti, ſciù
jem, ſcioſam , V. Abbonacciare,

Tranquillamente, con tranquillità. Tranquil
le. Tiho. -

T"iº Tranquillitas, tatis . Tiſcina,
Ilce e le

º . . . . . U ciudndi tiſeini

Toi, dubie 3eleno liettiioi blad cinij. Ra.
ille

Tranquillato. V. Abbonacciato.

T"asilo Tranquillus, la, lum. Tih, ha,
0 -

Niedan réd niie è gnoi - -

Pràveduin daig 3li , è 3limma tib po
Ròi. Rag. Ra3.

Parla della Fortuna,

ri tranquillo. Tranquilior, jur. Tiſci, ſciia,

cije -

Tranſilvania Provincia. Dacia, cia. f. Er
dègl, gla. m.

Tranſitorio, che paſſa. Fluxur, va, num.

"dai » ma , no » Minuuchi , chja ,
Cn le e -

º uréſu misle tvömu, -

Ne 5 minuuchioi taſcioi dizi. Palm.

Mimohodgliv º va, vo. Mimohodelivo jeſi

peſºtenie ſadgnéga rivòtta. Radnifi. Proho

deechi , chja , chie: Bieguuchi, chja, chje.

Padiv, va vo.. Vremenit, tta, tto. Ghi

nuuchi , chja, chje. -

Trapaſſare, forare col trapano. Terebro, bras.

- i 5 tirvam , tìoſam, --

Trapanamento. Terebratia, onir. f. Provar

tjènje, n;a. n. 13vartiènje, nja.

Trapaſſato: Terebratus, ta, tum. Provàrtien,
na, no. I3vàrtjen, na, no.

Trapani Città della Sicilia. Drepanum, ni. n.
Tràpan, na . m.

Trapano, ſtrumento noto da forare anche il

ferro. Terebra, bra. f. Provàrt, ta. m. Var

tillo, lla. n.

Trapaſſare. V. Trafiggere.

Trapaſſare, travalcare. V. Travalcare.

Trapaſſare, ſuperare. V. Superare.

Trapaſſare, o paſſar oltre . Pratereo, ris.

Mimohoditti, dim, dioſam.

Sve umarle ſi vaari mene

Slieedeeb ciaſſom mimobodé,

A 3a sòbom nechode -

Ni immena, ni ſpòmene. Bab.

Parlando del tempo. Mimöchi, mimoho

dim, mimoſcjòſam,

Trapelare, cioè paſſar per fiſſura ſottiliſſima ,

Perfuo, luir. Probitti, bijem, bioſam,

Kaauu Sarºgli i Bigari

Biſiree vedee èdam vrélaa

Koia probi i tidari -

Nà ſpievania ſvòa veſſela. Oſm. -

Prokàppiti, pglijvam , pioſam. Prokàppati,

glijvam, paoſam, - -- - Ró

-
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Kd rºb taamni i 3locèſti,

Dokli odſvùdmi" prdkappa,

Na ocitiu podnjeb mieſti

Rauzne adorze teeſezieh ſciapaa - Oſm.
Proſu3itti, 3ivam, 3ioſam.

Trapiantamento, il trapiantare, o traſpianta

re. Translatio, onis. f. Prisàdjènje, nja , n.

Rasàdjenje, nja . n. -

Trapiantare. Transfero,fers. Prisàditi, di

jem, dioſam. Priſaghivati, ghijvam, ghi

voſam. Rasàditi, djùjem, dioſam.

Trapiantato, e traſpiantato . Translatur, ta,

tum. Priſaadjen, na, no. Rafaadjen, ma,

Il0 «

T"" " m. Raſàdi

tegl, glia. m. Prisàditegl , glja , m.

T" . V.i"

Trappola, ſignifica fraude. V. Trama . In

ganno.

Trappola ſtromento da pigliar ſorci. Muſeipu

la, la f. Stupiza, ze. f.

Trappolare, ingannare. V, Ingannare. Tra
mare e -

Trapungere, lavorare d'ago. Acupingere. Ve

ſti, vè3em , 3oſam.

Trapuntare, lavorare di trapunto, un buſto di

tela, ſeta &c. Dense diſpungere. Proſcitti ,

ſciivam, ſcioſam.

Trapuntato . Densè diſpunifur . Proſcivèn ,

èna, èno.

Trapunto, fatto per punta d'ago. Opur acu fa
ºtum. vi 5 n 1a - ne

Trapunto lavoro di trapunto in un buſto di te

la . &c. Denſa diſpunctio - Proſcivènje ,

nja , ne

Trarre , cioè tirare. V. Tirare. V. Lancia

re,

Trarre con luſinghe V. Allettare.

Traſandare, traſcurare. V. Tralaſciare.

V. Ommettere,

Traſcinare, ſtraſcinare. Rapto, tar. Smſza

ti, ſmuuzam, zaoſam. Proſmſìzati, zlivan,

zaoſam. Vachr, vſicem, vſkoſam.

I s” plàhoſtim, è s” varlinom

Truudna vince è poteere. Palm.

Poté3ati ſillom, teexem, tè3oſam. Ra3

vúchi, vlaacim , vilkoſam . Provſchi, vlaa

cim , vſkoſann.

Il traſcinare. Raptatio, nis. Snſizànie, nia.

n. Vicenje, n ja: n. Potè3à nje, nja, n.

Traſcinare, è accoſtarſi piano piano per terra.

Repo 3f, . Priſmſìzatiſe, ziivamſe, zaoſam

ſe. Plà5itiſe, 3imſe, 3ioſamſe. Dopgliè
: 3iti, 3ijvam, 3ioſam.

Traſcinato, e traſcinato. Raptatus, ta,tum.

Vuucen, cèna, cèno. Priſmuuzan, na, no.

Povuucen, cèna, cèno. Sillom potee3an.

raſcino, rete da pigliar Quaglie. Rete ,
tis, n. Mrèxe òd Prepelizaa.

Traſcorrere, ſcorrere avanti. Tranſeurro, rir.

'ritarkatti, kijvam, kòſam. Pritarcjatti,
ciIvam , cjaoſam.

Traſcorºmento, il traſcorrere. Tranſeurſus,

ſur. m. Pritarciànje, nja. n. Pritarkànje,
nja , m.

Traſcorrere un libro. V. Scorrere.

Traſcorrere, paſſar i termini. V. Eccedere,

Traſcorſo, cioè paſſato. V. Paſſato.

Traſcrivere. V. Copiare.

Traſcritto. V. Copiato. -

Traſcrizione. V. º".

Traſcuraggine. V. Negligenza.
Traſcurare. V. non curarſi. V. Curarſi.

Traſcurato. V. Negligente.

Traſecolarſi. V. Stupirſi.

Trasferire. V. Traſportare,

Trasferire la colpa in un'altro. V. Incolpa
Ire e

Trasferire il domicilio. V. Abitare.

Trasferire in un' altro le ſue ragioni. Suum

" alteri cedere. Pridatti tkòmu ſvòjerà3lo
gne.

Trasfigurare, mutar figura, è effigie. Trani

figura, ras. Priobrà5iti, 3ijvam, 3ioſam.
V. Trasformare. -

Trasfigurarſi, mutar figura . Priobrà 3itiſe.,

3iivamſe, illi pribraaxamſe, 3ioſamſe.

Trasfiguratione, mutamento di figura . Fi

gura mutatio. Priobra3ènje, nia, n.

Trasfigurato . Forma mutatur. Priobrà3en,
t12 » Il0 e

Trasformare, mutare, figura o effigie. Tran

sformo , as . Prinièti , noſsini , prinio
arm e

Rjée pùt praava krbh iſtini,

# iº: pàt" Gior. Ra3.

Promſºniti slikku, niivam, nioſam.

Kojé obrà5e, slikke kojé

Promienivab, nù 3amini. Palm,

Pritvoritti, tvaaram, tvorioſam.

Slaviza odvràna nije moch pritvorit .
aX.

Obràcchiati i kojú slikku. V. Mutare.

Trasformarſi . Tranſformare ſe . Pritvoritti

ſe, tvaaraniſe, rioſamſe. Priobra3itiſe ,

braaxámſe, 3ioſamſe.

Madſe, i gnèga priobrà3iſe

U gném, pò gném ſegnim blazena. Man.
1ore -,

Priobraxatiſe, xamſe, xaoſamſe.

Priobraaxaſe i pritvaara

Ptizzom, 3vićri, di om, ſtinom. Oſm.

Orätitiſe i ſetò, a chiamſe, tioſamſe. Obar

nuttiſe, gnijvamſe, nùoſamſe.

Priechieſe markla nooch obarnùt i bio da n..

a. Gliu. -

Stvorittiſe il ſºtò , illiciem . -

Dbkli i leed, kiie à gnoj budem ſe ja ſtvo
rìt , Bab.

Priobrätitiſe, acchjimſe, atioſamſe.

Pokli rebe ſvºlga i gnè priobriti. lvan.

Dòchinà ciupriliku.

Pràvoe da tkò grieſcech u3é

Megbiu glihdim 3 jerske likku

Y yy y 2 Mèghiu
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l

Mºgbju 3vjerim ronéeb sù3e

i"i" nà priliku . Man. Gior.

Trasformazione , traſmutamento . Forma

mutatio. Pritvorènie , nja . n. Pritvòr ,

tvorra. m. Priobrachjènje, nja. Promiè

gnènje Slikke. -

Trasformato . Forma mutatur. Pritvòren,

na, no. Priobraachien , na , no . Prio

brà3en , ma , no -

T" deſertore, V. Soldato.

Trasfugare, cioè traſportare naſcoſtamente.

V. Trafugare.

Trasfugare , fuggir da nemici. Tranfugio ,

ir. righi , ghni,vam , nuofam.

Trasgredire , prevaricare. Prevaricar, ca

ris, Priſtſpiti, ſtuupann, pioſam. Priſtu

pivati, pivam, pivoſam. freq.

Traſgredire le leggi Contra legem committere.

fi 3äkon Ra3bitti 3âkon. Ucinit

ti ſupròch 3àkonu . -

Traſgredito. Violatur,ta, tum. Priſtuupglen,

na , no.

Traſgreditrice. Prevaricatriz, cit. Ptiſtuu

pniza , ze.

Traſgreſſione, prevaricazione - Prevaricatio ,

oni. Priſtàpanje, nja. Priſtſpiènje, nia. n.

Traſgreſſore , Prevaricatore . Prevaricator,

crii . Priſtuupnik , lika . m. Priſtſ.palaz ,

paola , nn.

Traslatare, cioè tradurre da una lingua ad un'

altra. Tranfero, ferr. Prinoſſitti, sim, sìo

ſam. Priobrätiti, bracchján, tioſam.

Traslatare di parola in parola. Verbumprover

Boreddere. Prinoſſitti r;éc pò rpee: -

raslazione. Translatio, onis.f Prinoſsènje,

nja, n. Obrachjanie, nja. n.

Traslato: Verſus, ſa ſum. Prineſsèn , sena,

ſèno. i je3ik uaſe primeſſene . Pjes. Pok.

Obraachjen , ma , no.

Traslatore, Translatator, toris. on. Prinoſsì

tegl , glia. m.

Traſmutare, mutare in altra maniera. Tran

ſmuto , tas. Pripromièniti , miegnùjen ,

mjenioſam. In ſenſo di trasformare . V.

Trasformare.

Traſmutarſi, trasfomarſi . V. Trasfigurarſi.

V. Trasformarſi.

Tramutato. Transmutatus, ta, tum. Pripro

mieegnen, na , no .

Traſognare, andare vagabondo con la mente.

Aliena cogitare. Vartjetti, vartijm, vartio

ſam paméti.

Traſparente, tralucente, o diaſano. Perſpi

euus, cua, cuum - Pro3irni, na , no. Pro3

raacni, cna, cno,

3a ſi prie dà biſce biſtra, i pro3raaena.

t. Ra3.

Proſivajuuchi, chja, chje.

Traſparenza l' aſtratto di traſparente. Perlu

ciditas, tatis. Pro3irnoſt , ſti. f. Pro3

rènje, nja. n.

po" zaklèno vòdde sadimàju . Ra.

Ju »

Traſparire. V. Tralucere.

raſpiantare. V. Trapiantare.

Traſportare, trasferire da un luogo all'aſtro.

Tranifero ferr. Prinjéti, primoſsim , pri

nioſam. Prinoſſitti, ſim, ſsioſam.

Boogb i drigbe ſvjeta ſtrane

Svei?liſeta ſvaa primoſſi. Palm. “

Primjèſtiti, ſtjùjem, ſtioſam,

Traſportare il domicilio , V. Abitare,

Traſportare, ſi dice metaforicamente, quan

do ci traſporta qualche paſſione. Cupidità e

te, aut alio motu vehementiore efferri. 3a

njèti, 3anoſſim , 3ánioſam. 3anoſſitti ,

ſim, sìoſam. V. G. 3anjèlateje gljubav,

ti ha traſportato l'Amore,

Xeglia plabba te 5anoſſi

Traſportazione, traſportamento. Translatio,

onir. f. Prinoſſènje, n a. n. Prinjeſºtè

nje, nia. n. Prinòs, ſſa. m.

Traſportato, trasferito da un luogo all'altro.

Translatur , ta, tum . Primièſten , na,

no. Prinèſſen, ſena, ſeno.

Raj nà 3émgliu prineſenje

sº nihai, ſi ai fal.
Traſportato da paſſione. Concitatus, ta, tum.

3aneſſen . ſena, ſeno. 3avèden , dèna,

déno.

Traſporto , metaforicamenre , di qualche

paſſione . Violentior animi impetut . Pla

h 6suſsiona,

Taſtullare, trattenere con diletto. Obledo,

as. 3abàviti tkòga nasladom, igrom &c.

3abàvgliati, gli im, gliaoſam

-A . RA3koſcitiſe ,

ſcijvamſe ſcioſamſe. Nasladitiſe, dijvam

ſe, dioſanuſe , 3abàvitiſe igrom - rà3ko

ſcjom &c.

Traſtullevole adiet. che apporta traſtullo. Iu

cundus , da , dum - Nasladni, na , no -

Slàdki, ka, ko.

Traſtullo, paſſatempo. Oblettamentum, ti.

n. Näslada, de.. f Näsladnos, ſti, f. Ra3.

koſcja, ſcje. f. 3abava nasladna.

Traſvaſamento. V. Travaſamento,

Traſvaſare. V. Travaſare:

Traſudare per trapelare. V. Trapelare o

Traſudare, ſudare aſſai. V. Sudare.

Traſvedere, travedere, ingannarſi nel vede

re . Allucinor , aris. Upo3nattiſe è koju

ſtuaar. Prividitiſetkòmn, vi diamiſe, di

lomiſe. Pri 3iratiſetkòmu - v.g. lo traveg

go. Mèniſe prigira, meniſe prividja:

Daimſe nà ſvak cias nepri 5 jra takoj,

Viligni liep o brà5 ii iienni i fi.
11',

Traſvedimento, il traſvedere . Allucinatio,

omis. f. Upo3navànje, Upo3nànje, nia . n.

Traſverſale, che và per traverſo. Tranſuere

ſarius , ria , rium. Priprjeecni, ma, no e

Traſverſo, e traverſo, che attraverſa - Tran

ſverſus, ſa, ſum - Priprieecni, na, uo.

raſviare, e traviare per metafora, vale, ri

moves ,
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movere. Abdueo, cis. Odbitti, bijem,bio

ſam Odmàmiti, gliuiem , mioſam. Od

varnutti, gnijvam , nùoſam. Odvràtiti,

vracchján , tioſam,

Traſviare, cavar di via. V. Traviare.

Traſviato rimoſſo. Abductus, ta, tum. Od

bièn, èna, èno òd kojé ſtuaari. Odmaam

glien 3 ma, no Odvraachjen , na, no.

Tranſuſtanziare, mutare la ſoſtanza. In ali

am ſubſtantiam convertere. Priſnciànſtviti,

tvijvan, ſtvioſam,

Tranſuſtanziato. In aliam ſubſtantiam conver

ſus, Priſucjanſtven, ma, pº;

Tranſuſtanzione. In aliam ſubſtantiam muta

tio. Priſuccianſtvènje, nja - n.

Trattanto, V. Frattanto.

Tratta, licenza da portare fuori. Facultas ex

portandi. I3nòs, ſſa. m.

Dar la Tratta. Facere poteſtatem exportandi.

Dopùſtiti i3nòs.

Trattabile, trattevole. Tra iabilir , le. V.

Affabile, -

Trattamento, inteſo il modo , con cui uno

tratta ſe, o gli altri. Tractatio, onis , f.

Ciaſtènje, nya. n. Hränienje, nja. n.Go

ſºtènje, nja. n.

Trattamento di qualche materia. Diſputatio,

onir. f. Beſsiedènje ò koj6i ſtvaari.

Trattare per maneggiare . V. Maneggiare.

Trattare, inteſo del modo con cui uno tratta

nel vitto ſe, ed altri. Trato, ar. Goſtit

ti, tijm , ſtìoſam. Hràniti, nim, nio

ſam .

Trattare, inteſo del modo, col quale uno ri

ceve, o converſa con altri. Agere cum ali

que. Primiti, mam , mioſam. Opchitti,

chijm, opchioſam.

Trattare di qualehe coſa ſcrivendo, o ragio

nando &c. Tratto, at. Piſati, illibeſsjèdi

ti è Koj6j ſtraari.

Trattare, mercantare. V. Mercantare.

Trattare civilmente. Urbanè agere. Gljùd

ski, illi dv6rno opchitti.

Trattare, contenere inteſo de iibri. Tratto,

ar. U5dàrxati, xim, xoſam,

Trattare alcuno ſecondo il merito, è grado,

Nonnullum diſtinte, gradatimque trattare.

Primiti tkòga pò dòſtojànſtvu, illiplème

illl »

Trattarſi. V. G. Si tratta di ammazzarlo &c.

Raadiſe 3à ubitga. Ràditi , dim , dio

ſam .

Trattato, inteſo di modo con cui uno vien

trattato. Tractatus, ta, tum: Priimglien

na, no. Gòſtjen, na, na. Cjaſtjen, na.

Il0 e

Trattato ſoſt, diceſi di qualche libro. Tratta

tur, tus. m. Sloxènje. Govorènje, nja. n.

Trattenere, fermare. V. Fermare,

Trattenere, tenere à bada. V. Ritardare.

Trattenerſi. V. Fermarſi.

Trattenimento, occupazione, V.,Occupatio

ne »

Trattenimento, occaſione, che trattiene,

Detentio, onis. f. 3adarxaanje, nja. V.

Occupazione. ---.

Trattenuto, fermato. V. Fermato.

Trattenuto, tenuto a bada. V. Ritardato.

Travagliare, inquietare- V. Inquietare,

Travagliare, dar travaglio, affannare . V.

Affannare. V. Anguſtiare. V. Affligge

re e

Travagliare in neutro faticare molto. V. Fa

ticare.

Travagliatiſſimo. A rumnoſiſſimus, ma, um,

Prinevóglni , na, no . Prineſrecchjan ,

prineſrèchna, prineſrèchno Prituuxan, xna,

XImo »

Travagliato . Exagitatus, ta; tum. Pecjà

gljen, na, no. 3iii, , na, no, jad

den, dna , dno. Nevògljan , glna, ne

voglno. Oxaloſtien , pa, no.

Travaglio, infortunio. V. Diſgrazia -

Travaglio, ſollecitudine . V. Sollecitudi

ne -

Travaglio, fatica. V. Fatica:

ravaglio, afflizione. V. Afflittione.
Travalcare, trapaſſare,"i derir.

Priſtàpiti, pam, pioſam. Prihoditti, pri

hodim, dioſam.

Travaſamento. Transfuſio, onir. f Pritoc

cénje, nja. n. Pritàkànje, nja, n. Prili

tje, tja. n.

Travaſare, tramutare da un vaſo all'altro.

Tranfundo, dis. Pritocitti taakam, cio

ſam. Pritàkati, taakam , iofi, rilit

ti, ljeevam , drílioſam.

ravaſare da un vaſo in più. Transfundo, dir.

Ra3tocitti cijvam, cioſam . Ra3tikati,

kam , koſam. Ra3litti lieevam, ré 3lio -

ſam. Ra31jèvati, i jeevam 3 vòſam

Travaſato. Participio. Tranſfuſus, ſa, ſum

Pritòccen, ma, no. Pritaakan, kana, ka.

no. Prilit, lita, lito. Raitòccen, cena,

ſtocceno.

Trovatura, ſpartimento di travi, e fabrica,

V. Tramezzo.

Trave. Trabs, bis. f. Grèda, dee, f .

Trave poſta per lungo in cima della Caſa, ſo

pra di cui s'appoggiano li travicelli del tetto.

Columen, nis. n. Roxnik, ka. m.

Travedere. V. Traſvedere. -

Traverſa, ſbarra. V. Barra.

Traverſare, attraverſare, porre impedimen

to al paſſo, Munimine viam impedire. Pri

prièciti, cjùjem , cioſam.

Traverſare per ſcortar la ſtrada. V, Strada ,

Traverſia diſgrazia. V. Diſgrazia -

Traverſo poſto a traverſo. Obliquus , qua, qu

um. Pripr;eecen, cena, no. Priprieecni,

cna , cno -

Guardare a traverſo . V. Guardare,

Traveſtimento il traveſtire. Veſtis mutatio.

Priobſcènje, nia, n, Prioblacènje, hja . n.

ro

-
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Promiègnenje higlfnaa. t

T" Veſtem mutare: Prlobdchi, bla

acim , bºkoſam. Prioblaciti, cim, cio

ſam. Proméniti tkòmu hàgline.

Traveſtirſi . Veſtem mutare. Priobdchiſe ,

prioblaacimſe, priobºkoſamſe. Prioblaci

tiſe, cimſe, blàcioſamſe.

Traveſtito . Aliena ºf" indutur . Priobu

ucen, cena, ceno. Prioblaacen , na, no.

Tere takkö pricbucéna

I3 rodnjébſe ſtranaa dieeli. Oſm.

Traveſtito da donna. Muliebri veſte indutur.

Priobuucen nà xensku .

Traviare in Attivo, cavare di via. A via ab

ducere. 3aveſtitkòga s'púta , 3avodim,

3áveoſam.

Traviare, uſcir di via Defeifere de via. I3t

ti vàni pata. Pöchi ſtramputize.

Travicello . Tigillum , li . n. Gredizza ,

zze. f.

Travolare. V. Volare.

Trè, nome numerale. Trer, tria. Tri, in

declinabile. Troizza, zze.

A trè, a trè Terni, ne, ma. Trí pò tri.

Trè volte. Ter. Tripſta. Trikrit.

Tre anni V.Triennio,

Ditrè anni. T riennis. c ne. Trechjak, ka.

me

i" Triduum. Trí dnf .

Trebbiare, cioè battere il grano, o altro nel

l'Aja. Tero, rii. Varſcitti xitto, ſciim,

ſcioſa. Mlatiti, tim , tioſam. Varhatti,

hám º hòſam ,

Il trebbiare. Terere. Mlatièmie, mia n. Var---

ſcènje, nja. n. Mladitba, Varscìdba. f.

Trebbiato . Frumemium exeuſſum a ſpica .

Mlaachjen, na, no. Vàrſcen, ma, no.

Trebigne, anticamente Città in Dalmazia .

Tribunia, nia.f. Trebigne, gna. n.

Treccia, coſa intrecciata inſieme . Plètka ,

tke. f.3aplètka, ke. f. Pletcnizza, aze. f.

Trecenteſimo. Trecenteſimus, ma, mum. Tri

ſtòti, ta, to. Triſtotni , ma , no:

La trecenteſima volta. Trecenteſimum. Tri

ſtòti pſit.

Trecento. Tercentum, Triſtòtine. Triſta.

Trecento mila. Tercentum rnillia. Trìſta hi

gljádaa. Triſta tiſſichjaa.

Trecento millioni. Centier, 6 tricier centena

millia. Triſtòtine higljád èd higljádaa.

Trè cento volte . Tercentier, Triſta pſitaa.

Trediceſimo. Tertius decimut, ma, mum. Tri

maeſti, ſta , ſto.

La trediceſima volta. Tertium decimum. Tri

naeeſti pſit ,

Tredeci. Tredecim. Trinaeſt.

firio . Triplex , cir, Troſtrùk , kka ,

o

i roſtriku tkò moxe verùgu ra3bitti .

Van ,

Treggia, ſorte di carretta, che ſi traſcina da

bovi, Traba, ba.f. Saone, naa, f. p. Saò

uize, zaa-ºri -

Treglia. V. Triglia.

Tregua: Inducia, ciarum. f. p. Obuſtavglie
nje orſixja . Saſti bójna.

a tregua. Inducia facere. Suſtàviti oraxje,

ſuſtavgljám, vioſam :

Tremante, che trema. Tremeni, ntir. Darh

chiuuchi, chia, chje. Trepeteechi, chja,

ghje . Trepetiv, va , vo . Tkóſe tréſe

Trepteechi, chja, chje.

remare, ſcuoterſi, o dibatterſi per paura, è

freddo . Tremo, mi. Darhchiatti , chiém,

dirchiaoſam... Koga inghieli gli daiu chi

darhebii : Kom. 3darhtattile , 3darc hij

vamfe, 3darhtoſamſe.

3d.irbiaſ éſe ja 5i zàrni,

Propriº plancn vecchiem biknu. Oſm.

Strèſtiſe, ſtreeſamſe, ſoſamſe. Treptjetti,

tijm , tioſam: Streſati ſe, ſamſe, ſoſamſe.

I i ſiréſeſe ſvà od ſtraha. Pal.

Trêſtiſe ,trèſemſe, tréſoſamſe.

Pakglieniſe triſu ja3i, Pal.

Trepetatti, pecchiem, petàoſam. Darhtatti,

Dàrhchiem, htaoſam. Uſtreptjetti, tijem,

tioſam.

Prì ſtraſ, i voi ti cioj 3goddi

Uſtreptieſ e tjà da lecſe

Gradi, mieſta, i Narodi. Pal.

Scebechiattiſe, bechjemſe, chjòſamſe, pa

rola baſſa.

Tremare, traballare. V. Traballare.

Tremare di freddo. Tremo mis. Darhchjatti,

òd 3imee & c.

con la teſta. Capite tremere . Tre

ptjetti glavom &c.

Far tremare. Tremeſacio, cis. Cinittiſe trèſti

Strèſati, ſam, ſtrèſoſann.

Tremarella, tremito. V. Tremore.

Tremebondo. V. Tremante.

Tremendo, per cui ſi deve tremare, Tremen

dur, da , dum. Straaſcni, na, no. Straho

vit, tta, tto. -

Più tremendo. Tremendior, us. Straſcnij ,

niia , nije. Strahovitij, tija, tije.

Trè mila. Tria millia . Trí higljadde. Trí

tíſuchje.

Trementina, ragia di terebinto. Refina tere

bintina. Saròhſa od Terebinta. Trementi

na, ne. f.

Trè mille volte. Tor millier. Tri higljadde

pſtaa. Tri tiſſucchje pàtaa.

Tremolare, muoverſi leggiermente. Leviter

tremere. Krétatiſe, kreechjemſe, taoſamſe.

Treptjetti, ptijm, ptioſam. Trepetatti, tre

pecchjem , taoſam.

Teci ugéſce i 3 ſvietlillo

Magbléchimi trepetatti. Ivan,

Tremolante, tremolo. Tremulus , la, lum.

Treptiv, va, vo. Trepteechi, chja , chie

Tremolo, peſce Torpedo, dinis . f. Baitº

glja, glie. f.

remore, e tremito. Tremor, ris, m. pi
chla

-
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chjaanje, aanja. n. Darhát, ta m. Treptè

nje, nja, n. Trepér, ta. m. Trepechjànje,

nja, n. 1 repetanje, nja. n.

Tremore del freddo prima delle febre. Horror,

roris. m. Grò3na ſexgna, gne. f.

Piſtichiu oniéb kim uſire la

S'gro3nom iexgnom tréſegna gliuuta

Biéſce globe ſve i
Slabba tiéla iutarnuta. Pal.

Tremoto. V. Terremoto,

Trenta. Triginta. Trideſet, Trideſti.

Trenta volte. Tricies. Tries pútaa.

Trenta mila. Triginta millia. Trideſet higlia
daa.

Trentaſei.g" , ma, na . Trideſet i

ſcés, Trieſti ſcés .

Trenteſimo. Triceſimus, ma, um. Trideſe eti,

ta , to -

Trentina, quantità, o numero di trenta. Tri

deſetniza, ze. f.

rentino, nome poſſeſſivo di Trento, Triden

tinur, na, um. Tridentinski, ka, ko.

1'rento, Città nota. Tridentum, ti. Trént ,

ta . m. - -

Treppiede, ſtrumento noto di cucina. Tripur,

dis. m. Trinoghe, n62aa. f. p.

Treſca, danza. Tripudium, dij. n. U3igrà

nje, nja. n. Tanai, od réuza. m.

Treſca, battitura di grano. Tritar, us . m.

Varscidba, be. f, Mladitba, be. f.

Treſcare, danzare. Tripudio, dias. Igrattti,

igrám, igroſam. U3igratti, graavam, grò
atm e -

Treſcare, battere il grano . V. Trebbiare -

Treſcare, burlare. V. Burlare.

Trevere, Città in Fiandra. Treviri, virorum.

m.p. Trèver, ra . m.

Triangolare agett. di triangolo. Triangularis ,

ris. Trinuglaſt, ſta , ſto. Trokùtni, tma,
trio , -

· Triangolo, figura di trè angoli. Triangulus,

li : m. Trinùghliza, ze. f. Trokatje, tra. n.

Nughlo è l'angolo di ſuora. Kuut l'angolo
interiore e

Tribù , una delle parti, nelle quali ſi divideva

no le Città . Tribur, bus.f Dio, djéla. n.

Tribù parlandoſi degli Ebrei. Tribur, bus. f.

º" , na. n. Plemme, nena. n.

U vanaer è plemmènaa

Narednoie ra3djegljuju. Palm.

Tribulare. V. Travagliare. Affliggere.

Tribulazione. V. Travaglio.

Tribulato, V. Affannato . Afflitto, Trava

gliato.

Tribuna parte della Chieſa in forma circolare.

Abſida, da . Poékoliſc, ſcia. m.

Tribunale, luogo, dove riſiedono i giudici.

Tribunal, li a Priſtoglie, glia. n.

Tribunato, magiſtrato così detto Tribnnatur,

tur - m-Tribunir, ta. m.

ribunº 3 Magiſtrato Romano, Tribunus,ni.

m, Tribun, na.

- --

Tribuno di Soldati, cioè maeſtro di campo.

Tribunus militum. Tiſucchnik, ſka. m.

Tributare, offerire il tributo. In ſignum tributi

offerre. Poklonitti nè harac, poklagnám ,

nioſam -

Tributario adiet. , che paga tributo - Tribu

tarius, ria, rium. Haracnik, nika. m. Pod

haraacen , na , no.

Tributo, gravezza, è taglia. Tributum, ti. n.

Haràc, rà ja. m.

I Haráce guemudaju, Palm.

Imporre il i" . Tributum imponere. Uha

raciti, ci;vam , cioſam. Stàviti harac.

Chi riſcuote i tributi. Publianus, ni. m. Ha

racjar, ra . m.

Tributo per ciaſcun fuoco . Tributum offiarium.

Haràc nà ſvakku kuccchiu .

Tricorde, di trè corde. Tricordur, da, dum -

Troxìcni, na , no ,

Tridente forcina di trè denti. Trident, ntir -

m. Tro3ubja, e, f. -

Svì ù rikah sfone glavgne

I tro3ùbie oſcire darxse. Pal.

Kad oboli kraglgoruuſcia

Köm Tro5ubia riaku prieeci. Paſ.

Chi porta, o tiene tridente.f". 5 ºa »

rum. 6ruxán tro3ùbiom. Tkò noſsi tro3ù

b,u.

Triennio, trè anni. Triennium, nij , n. Tri

gódi ſeta.

Il primo triennio, Trieteris prima. Parva tri

gódiſeta :

Trieſte, Città nel Friuli. Tergeſte, ſtis. n.

Triéſt, ta . m.

Trifauce, che è trè bocche . Trifacir, eis -
Triù ſni, ma, no.

T"ries noto. Mullur, li m. Trìghla,

gnie. 1. -

Triglietta di minutivo. Mullulut, li. m. Tri

i , ze. f.

Trifoglio erba. Trifolium, li.n. Tripàrſtaz,
Za e IT1 e

Triſingue. Trilinguis, & gue. Troje5ìcni,

ma , mo »

Trillo, termine della muſica. Cònciſus minu

tarim ſonui. Piètno 3atreptiènie.

ar trilli : Vacem canendo criſpare. Pjètno ,

treptiètti. Treptjetti glaaſom pjevajúchi - v

Trincea, fortificatione, Munitio, onir. f. 6

brana, ne . f. Tábor, ra. m. Meterlº ,

3a. m. Voce del volgo. 6grada, de f.

Trincerare, far trincea. Circumvallo, las. O

raditi meterige: Utáboriti, riivam, rio

am. Okraxiti tāborom.

Trincierato. Circumvallatur, ta, tum. Utá

boren, na, no. Umeteri3en, na, no.

Trinchetto, forte di vela. Dolo,onis, m. Náj

kracchie jèdro. Parvojedårze èd plávi,

Trinciante, participio , che trincia . Inci

deni, denti. Ragrexuguuchi, chja, chje.

Trinciante ſoſt., quegli, che ha l'officio di

trinciare le vivande, Settorepalaris. Rè3a

3alazs

-se a
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alaz, 3aoſa. Rai3rèxitegl, glia. m.

T" tagliare le vivande. Obſonia ſinde

re. Rà3rè3ati, rexujém, 3oſam. I3rè3a

ti, Rexém , ré36ſam .

Trinciato. Sciſſur ſa, ſum. Ra3re3án , 3á

na, 54no. I3re34n, 34na, 3âno

Trinciera. V. Trincea.

Trincierarſi. V. Affoſſare.

Trine, ſorte d'ornamento delle veſti, Laci

mia niarum.f. Réſi, réſaa. m. p.

Trinità , Iddio trino nelle perſone , 8 uno

nell'eſſenza. Trinitas,ltati. f. Trôiſtvo ,

ſtva i". Sveeto Trôjſtvo. Prislávna Troiz

-2 - I.

Ne ra3diono riedigniiva

Slavno viéchie ba Trojzze . Gior. Ra3.

Jèdno ſinze, alliti ſojetlòs à tri 3ráka.

Dobrichie à Raj punni uréſa

Ghdi è vedrini be; oblaka

Sja vàrb ſunza i Nebéſaa

JPdna ſujetlo, è tri 3rdka . Ra 5m,

Trino, termine teologico di trè perſone. Tri

nur, na, num. Trój, Tròjal, Troje -

Roxe à Troiſivu kii iedini,

I i jedinſtvu ki Troi jeſi". Ivan.

Trionfale adiett. di trionfo. 1'rimphalit , &

le. Slavodobìtni, na, no.

“Trionfare ricevere onore di trionfo. Triumphe,

as. Proslàvitiſe èddobitja nepriateglskóga.

“Trionfare, godere. V. Godere.

Trionfatore, Triumphator, oris, m. Slavodo

bìtnik, nika. m. Proslávnik, nika . m.

Trionfo, godimento. V. Godimento.

“Trionfo, pompa in onore de capitani vincitori.

Triumplus, phi. m. Slavnodobitje, tia, n.

Slavnaràdos, slavneràdoſti. f. Slavnoveſsè
glje, glia n. A

“Triplicare. Triplico, car. Troduplatti,plaam,

plàoſam.

“Tripoli di Barbaria. Leptis magna, Tripoli,
li . m. -

Trippa, inteſtini d'animali. Inteſtina, oram.

n, p Droob, ba. m. Pikat, tta. m.
Ti di vacca. Venter bubulus. Droob kra

vg11. -

Trippajuolo, quegli che vende trippe . Ven

trium vendltor. º", prodaava pikatte, la

pàtke. Prodavalaz èddròba , illi od Pi

katta - h V ſi

rippone, huomo di gran panza - Ventroſus» ſa,ſum.i" ka . m. ſi

Tripudiare. Exilire latitia, U3igratti èd veſ

seglia. Skakati èd veſsèglja. -

“Triſagio. Triſagium, gii. Troſvètſtvo, ſtva.

, n. Troſvétje, tia. n. -

Triſtamente, da trifto . Improbè. 6piko .
O a

Triſtarelle, cattivello: Imprebulus, la lam.

3lòtko, tka. n.31ijch, chja. m. 3lichizza,
zze, f.triſtarella.

riſtezza, malinconia. V. Meſtizia,

3Triſtiſſimo, peſſimo. V. Peſſimo.

Triſtizia, malizia. V. Malizia.

Triſto , nneſto. V. Meſto.

Triſto, malvagio. V. Malvagio.

Trita, tritura. V. Treſca.

Tritare, minuzzare. V. Sminuzzare.

Tritare, tagliare minuto. V. Tagliare.

Tritare il grano. V. Trebbiare.

Tritato. V. Sminuzzato.

Tritello, ſemolello, il reſto della farina, le.

vatone il fiore. Farina ſecundaria. Sèbicna
mdka.

Trivellamento, il trivellare , Terebratio, onir.

ri Provartenje, nja. n.

rivellare, forare col trivello.

Provartjetti, tijvam, tìoſam..

Trivellato. Terebratur, ta, tum. Provàrtjen,
na 3 no e

T"ino . Terebellulum, li. n Svàrdlicch,

cnla .

Trivello, ſtromento da forare. Terebellum, li.

n. Svàrdo, dla. n.

Triviale. V. Dozzinale.

Trivio, luogo di trè vie. Trivium, vii. n.

Rà3krixje, xja. n. Tripſtniza, ze. f.

Triumvirato, magiſtrato. Triumviratur, tut,

m. Trojnovlàdànje, dànja. -

Trofeo, preda tolta al nemico, poſta in mo

ſtra. Tropheum , pbei. n. Slavnibigliègh ,

slavnabigljèga. m 3lamènie dobitja.

Troia, o porca crofa.

Troja Città famoſa d'Aſia. Troia, ie. f.Trò

ja, je. f.

rojano, gentilizio. Troianur,na, num, Tro

Terebro, as.

r-jamin , ma , m. –. -

Troiano poſſeſſivo. Troianus, na, vum. Tro

iánski, ka, ko.

Tromba ſtromento di fiato. Tuba, ba .f. Tri

bglia, glie. f. Tribja, bie. f .

ºilna Trubia è glaas varli

Strahovitto tribit pocce. Palm,

Tromba corva , Lituus , tui , m. Trübglja

i3vita.

Tromba di corno . Tuba cornea . Trübglia

ròxena, alliti ròxna.

Noſte k iſtim tribgſje iilite

5° giº trubgliam i, gljuvè3ni , Gior
a le

Tromba da Lionfante, cioè la mano, o gru

gno del Licnſante. Proboſcis, dis. f Rillo
slòna, Slonsko rillo -

Tromba di metallo, Tuba duttilis. Trübglja

Mizzaviza Tribglja ulita.

Tronba ſonora. Tuba canora. Tribglia 5vè.
Cna - A

Tromba da cavar acqua. Siphon, nis. m. zar

pallo, lla. n. -

Suono di tromba. Tuba clangor. Trºbiènies
mja. n.

Slabbae tréſegna ka ſvit hard

Pr? Tribjenju ſiinutoli. Pal.

Trúbgna, gne. -

0d pakgliené oſciré tribglie ,

IRa3
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Ra3diràſe tribgna muukla, Oſm.

3vék tribgljee.

A ſuon di tromba. Ad tubam inflatam. Nà

3vék Trábgl jee,

Trombare, ſonar la tromba . Tuba canere

Träbiti, bim, bioſam.

Trubglie truube kogni arné. Oſm,

Udàrati i tribglju.

Incominciare a ſuonar la tromba. 3atrſibiti ,

bglijvam , bioſani.

Sonare un poco la tromba. Parum tubam infa

re. Protrſibiti, bglijvam, bioſam.

Finire di ſuonare la tromba. Dotrmbiti, bglij

vam, bioſam.

Trombetta diminut. di tromba, Tubula, la.f.

Trúbgliza, ze. f.

Trombettiere, ſonatore di tromba. Tubicen,

cinir. m. Trubìtegl, glia.

Tronare. V. Tonare.

Troncamento, il troncare. Praeiſo, onir.

f. Posjeccènje, nja. n.

Troncamento con falce .

Prikoſsènje, nja. n.

Troncare, tagliare di netto, Precide dir. Od

sjecchi, seezam , siekóſam . Prisjecchi ,

sjeezam , kóſam -

Troncare con falce. V. Falciare.

Troncare il capo. V. Decapitare.

Troncare il ragionamento. Sermonem abrumpe

re. Prisiecchi govorèn ſe.

Tronco, ſoſt, cioè il pedale dell'albero. Cau

dex, dicis . m. Hrék, ka. Pàgn, pàgna. m.

Trip, pa . m. Truppina, ne. f. reeb , ba,

parola baſſa.

Tronco agett. cioè troncato. Truncur, ca ,

cum. Prisièccen, na, no. Odsièccen, na,

e n0 o

Molti tronchi .

cia e le

Falce amputatio.

Trunci arborum . Hrécje,

Mèghju brècie è gàrm padde. Oſm.Hii a e p

Tronco , che ſi mette al fuoco la ſera del

Natale. Truncus natalitius. Badgnák, ka.
tmo

T" picciolo - Paruus truncus. Hrecìch ,

ja . -

Pertinente a tronco agett. Caudicalis, 3 boc le.

Hreecni, na, no.

Troncone per tronco ſoſt. V. Tronco.

l'roncone per pezzo di lancia, o ſimile. V.

Pezzo. -

Teonfo, gonfio. V. Gonfio.

Tronfarſi, gonfiarſi. V. Gonfiarſi.

Troni, coro d' Angeli. Thron . Priſtoglia,

ſtógljaa, n. pl.

Trono, ſeggio propriamente di Prencipe.Thro

nui, mi m.; Priſtoglje, glja. n.

Varh Priſoglia ki ovoga
Sjedioie ghdi id riedijn, Oſm.

Sté, ſtòla, n.

-Tv Dò garrkoga iſciom ſtºla. Oſm.

dºpo, figura rettorica. Tropus, pi. m. Tróp,

pa - me

Troppo, ſoverchio, agett. Nimiur, mia, um.

Saviſcni, na, no . Prikomiérni, na, no.

Troppe ſoſtant. Nimium, mii . Saviſcnés, ſti.

f Prikomjèrnos, ſti. f.

Più che troppo. Pranimis. Priſaviſce.

Troppo adverb, immoderatamente . Nimiè.

Savìſce. Odvecchie,

Pò ter isti, ſtvoriiſe prihindu .

eMe

Vèle. Odviſce.

Trotta, peſce. Truffa, èta e f. Pàſtartva ,

Ve e te

Trottare, andar di trotto. Succutio, tir. Kàſ

" sám , ſaoſam. Trùſſati, sim, ſao

all e

Trotto, l'andare del cavallo. Succaſſur, ur

Kaſsànje, nja. n. Truſsànie, nja, n.

Trottola, ſtromento di giuoco per li fanciulli.

Troebut, cli. m. Svàrk, ka . m.

Trovare. Invenio, nis. Nachi, nahodim, n4

ſcjòſam.

Trovare, inventare. V. Inventare.

Tis a caſo. Offendo, dir. Nàchi pò ſrec

Cim 1 - -

Trovar a far male. V. Cogliere ſul ſatto.

Trovare ſcuſe. Pratexere cauſas. I3nàchi 6go
Vore -

Andar a trovare. Convenio, nis. P6chinàchi.

V. Viſitare,

Trovare, venire in cognizione. V. Accor

gerſi. Conoſcere, -

Trovarſi preſente. V. Preſente. -

Trovato, ritrovato. Repertus, ta, tum. Na

ſcjàſt, naſciàſta, ſto. Nekka vèneke glaive
naucee pò tèbi ſiati, iºf" at

vòrenib, ghdie a sdniel anghjelaa i
fie mogie biti. Guc. Naſcitèn, tena, teno.

i" i kada ier naſciena

Pod nebbéſim, ſrlbra, i 3lata. Pal.

Truccare , voce uſata nel giuoco del trucco ,

Trudo, dis. Odbitti » biiam 5 bioſam.

Truccato, Odbièn, èna, éno.

Tracco, giuoco noto. Ludus trudicularis , I3

" , bojka. m.

Maglio di trucco. Trudes , dir. Rucizza èd

i3bójka

Porta del Trucco. Fornin trudicularis. Vrata

èd i5bójka -

ri . Pila truſatilit. 3arno od i3

2 o

Givocare al trucco. Ludere trudiculi. I gratti

nà i3bójke.

Truffa, inganno. V. Inganno,

Truffare. V. Ingannare,

Truppa. V. Torma.

Z a 2 a Te,
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T U

U, pronome primitivo della ſeconda per

T ſona. Tu, genit, Tui. Tii. Qdtebbe.

Tu ſteſſo. Ta temet. Tij iſti. Tij tvojóm

glàvom ,

Tuffare, V. Attuffare.

Tuffare, intingere. V. Intingere.
Tuffarſi. V. Attuffarſi. -

Tufo, ſpecie di terreno arido, e ſodo. Tu bus,

pbi. m. Sidra, od ſidre. f. Túp, pa. m.Tupì

na, ne. f.

Tuffo, cioè odore, V. Odore.

Tugurio, abitazione anguſta. Tugurium, rii.

a Pievniza, ze.f Kuchjarizza, rizze, f

Smart negleda uicile live,

Jednakoſe od gné laccee
Siromàſcke kucbiarizze

1 kraljevike té polacce

Onna il pored mecchie, i vaaglia ,

Starra, i mlada, robba, i kràglia. Raſm,

Pojatta, tte ". lek

Nij pofatta dalek moja

Ku l3 ovo graagne ſputti. Gior Ra3.

Tulipano fiore, Tulipanu ,ni. Làla, lee: f.

Tumore, enfiatura. Tumer, morir. m. Var

lza, ke. f. Náték, kli. f. Gukka, ké. f.

-Tumulo. V. Sepolcro.

Tumulo, cioè luogo alquanto ſollevato dalla

terra. Tumulus, li. m. Stoogh, ga: m.

Tumulto, conmozione di gente. Tumultus,

tus. m. Bukka, ke. ſ. Nabuna, ne. f. Bºas,
nee. f. -

Iſititch binom prèm nemillom

è nepravo pogubiiga - Palm

U3bºnjénie, nia, C3bina» nee. f. Smé

chja òd puuka. Talabukka, ké. f parola
baſſa. V. Abbottinamento. Sedizione.

Far tumulto. Tumultuor, aris. U3bduitiſe ,

gnijvamſe, nioſanſe. Nabºnitiſe, gnij
vamſe, nioſamſe. Bºcjati , bacijm, ciao

ſam. V. Abbottinarſi. Sollevarſi.

Tumultuoſamente . Tumultuose . U3bùnì

vo e
-

Tumultuoſo, pieno di tumulto, e perturba

zione. Tumultuoſus,ſa, ſum. Nabuugnen,

na, no. U3buniv , va , vo:
-

Tuniſi Città dell'Affrica . Tunes, netis. m.

Tunix, xa. m.
-

l’uo pronome. Tuur, a, um. Tvói. Tvòja,

Tvòje.

Tuo ſoſt, cioè robbatua. Tuum, tui. Tvòje ,

tvóga - n.

Tuonare. V. Tonare. º a

Tuono. V. Tono. i -

Tuorlo, cioè roſſo dell'ovo. Vitellus, li. m.

umânze, za, n.

º" incima al capo, Sugeſtus come
l

pa, me

Turamento, il turare. Obturatio, onir. f. 3a

tiſnùtje, tja. n.3ataknùtje, tia. n.

Turare, atturare. Obturo, rat, 3atiſnuti, nu

i" , 3âtiſnuoſam. 3atiſkati, kujém, kò

am, 3ataknutti, 3atìccem, nùoſam. 3a

tfskati, turare pian piano, 3atijskan, skò
ſam.

Turator: Obturatur, ta, tum. Obſtrubiur, bia,

". 3ätaknit, ſita, lito. 34tiſnit, ſita,
to »

Turba, quantità di gente. V. Calca.

Turbamento, il turbare. Perturbatio, onir. f.

Smdchjènje, nja . n. Smitgna, gnee. f.

Turbante, cappello proprio de Turchi. Pileur

vittatus. Tumbàn, na. m. Clàlna, me. f.

Turbare, alterare, cagionare turbamento -

Perturbo, ar. Smètati, tam , taoſam. Smſ

titi, ſmuchjuiém, ſmſtioſam. Smachjati,

chjam, ſmèoſam.

Niga ſmuuchia, niga truudi

Sitº neciſii tiro i 3ie Ra3m.

More ſmuuchia, 3 emgliu freeſa . Oſm.

Turbarſi di qualche coſa. Ex aliqua re turbari.

Smdtiti ſeri di koié ſtvaari.

Turbarſi il tempo. V. Annuvolarſi.

Turbatamente . Turbatè . Smetèno . Smu

uchjeno.

Turbato, diſturbato. Perturbatur, ta, tum.

Smêten, têna , tèno. Smuuchjen, ma, no »

Skoncién, ma , no.

Smuuchien, skoncian ve)ma dpako. Pal.

V. Alterato.

-Turbatore, diſturbatore. Turbator, orir. m.

Smutìtegl, glja. m. Smutilaz, tioza. m.

Smuutnik, ka. m. Smeetnik, ka . m.

Turbatrice. Turbatrix, cit. f Snmetìtegliza,

ze. f. Smutitegliza, ze. .

Turbine vento grande. Turbo, bimir. m. Vì

har, vihra. m.

Turbinoſo, Turbinoſus, ſa,ſum. Vihárni, na,

no «

Turca, donna Turca . Mahumetana mulier.

Turkìgna, kigne. f.

i Neviérnaje sad Turkigna, Oſm.

Turca nobile. Nobilis malumetana mulier e

Kadunna, ne. f.

Od kogliena Kravglievskoga

Nijeti majka tvòja -

Turcaſſo, V. Faretra.

"Turcheſcamente , alla turca . Turcicº. Nà

Tùrsku. Tùrski.
-

Turcheſco di Turco. Turcicut, ea , cum.

Turski, ká, k6. -

Turchia, regione nota . Turcica regio. Tur

ská 3èmglia - i

Turchina, gemma. Cyanus, ni. f Modrù

gliza, ze. f.

Turchino, colore azzurro, overo celeſte. Ca

ſ" , lea, leum. Mòdar, mòdra , mò

TO e

Turcimanno, interprete di linguaggio. Inter

ka, ke. f.

Turaccio , turacciolo, quello con cui ſi turano

i vaſi. Obiuramentum, ti. n. Cèp, od cep

l prer»
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prei, preti, m Dragomàn, na. m.
urcimanno, ſenſale. v. Senſale.

Turco, nome gentilizio. Turca, ca. m Tur

cin, na . m.

Far Turco. Ad turcicam impietatem adigere.

Potórciti, ciivam, cioſam. -

Farſi Turco. Mahometiſmum amplotti. Potſir

citiſe, ci vamſe, cioſamſe.

Chi ſi è fatto Tureo : Soſt. Mabometiſmum am

plexus. Potſircenſk, ika. m. Potárcen, na,
t10 e

Il gran Turco. Turcarum Rex. Zàr Tur
SK1 -

Turibolo. V. Incenſiere.

Turino Città celebre in Piemonte. Taurinum,

ni. n. Torin , na.

Turma. V. Torma.

Tutela, cioè la cura del Pupillo. Tutela, la.

- rana, nee. ſ. 6brana, ne. f. V. Acco

P" la . Iere ſotto la tutela . In tutori, poteſtate eſſe.Bitipòd 6bláſt braniteglia. poteſiate eſſi

Uſcir di tutela: uan in tutelam pervenire. I31

ti i3 pòd bláſti Braniteglia.

Tutelare. Tutelaris, re . Branìteglni, na ,
I10 e

Tatore : Tutor, orie . m. Obranitegl, glja.

m. 3aſtºpnik , ka . m. Branitegli, glja
Ine

Laſciare il tuttore, è tutrice alli figliuoli -

Inſtituere, Tutorem, vel Tutricem Liborir .

º"i braniteglie ſinovom , alli kchje
Ira n) -

Tutrice. Tutrix, cit. f Obranitegliza. 3a

ſtºpniza, ze. f. Branitegli za, ze. f.
Tuttavia , cioè continuamente. V. Conti

nuamente.

Tuttavia, tuttavolta, nientedimeno. Tamen,

Sà ſvièm te3)ém: Niſshanemàgne.

Tuttavia meno. Minur, ac minus. Sa ſvim
tim magne.

Tuttavia più. Magis, ae magis. sa ſvièm tiem
jòſc vecchié. -

Ti dice Omnis , 3 boe ne. Vàs, ſvà ,
Vte e

Tutto inſieme: Univerſa, ſa, ſum. Vaskolik,

illi vaskòliki, ſvakolika, ſvèkoliko. Vàs

3àjedno.

Tutto ſoſtantivo, il tutto - Univerſum, ſi. n.
Totum, tiur. Svè, òd ſvèga. n.

Per tutto. Ubigue. Svùda Svùdi.

º"" in tutto. V. Affatto,

Tutto affacendato. Negotiorumpleanr,na, num.

Pùn poſſalaa. Vas àpòsl"i
ten ,

Tutto allegro. Latitia plenar. Pun veſsè
glja -

V A

A via, diceſi, quando ſi ſcaccia qualchu

- i". Abi binc. idi tià. idi ètole. idimi
Otole e

l Và in malora. Abi in malam crucem. Pèghi è

3ào ciàs. Okidá ſe à 3ào ciàs.

Vacante inteſo di Inogo vuoto. Vacuus, cua,

cum. Pri 3an, prºjra, pré 3no.

Sede vacante. V. Seiia.

Vacanza, ceſſamento di ſtudio, o d'altri nº

gozij. Ferie, artim, f. p. Priſtaja, ie . f

viº de giudici - Feriae forenſes, Priſtà ja
la

Vacanza d'Autunno. Ferie autumnales . Pri

ſta e jéſſenske.

Vacare, cioè non far nulla. Vaco , cas. Pri

ſtatti, ſtà gem, ſtàoſam. Pocivati, ci ivani,

voſam. Pocinuti, ci;vam, cinuoſam. Pra

5novatti, nùjen , vòfam . -

acare, inteſo de Benefici Eccleſiaſtici, o

altra dignita. Vacaré Sacerdotia . Pra3no

vatti, nu;em, novòſam.

| Vacazione, inteſo de Benefici , o dignità ,

Vacatio, onir. f. Pra3novànje, nja . n.

Vacca animale notiſſimo. Vacca, ea.f Krav

va, ve. f. -

Vacca ſterile. Taara, re f Kravva neplò

dna.

Vacca pregna. Vacca pregnant. Kravva ſte)

ma, Skòtma kravva.

Vacca giovine , Juventa, ca. f. Junizza , ze.

Vacca vecchia. Bor vetula. Staara kravva -

Di vacca. V. Vaccino.

Vaccajo, Guardiano di vacche. Bubuleur, ci -

m. Kravàr, vàra. m. -

Vaccarella, vacchetta. Vaccula, le f Kràv

viza , ze. f..

i Vaccina, cioè carne di vacca Bubula caro.

Krávje méſo. - -

Vaccino, adiet. di Vacca - Bubulus, la lum.

rávij, vja, vje.

Vacillamento il vacillare. Vitubatio, onit. f.

'argljanje, mia n Vartiènje, nja. n.

Vacillare, ſtar ambiguo, V. Titubare.

Vacillare, freneticare, V. Freneticare.

Vacillare d'un Ubriaco. V. Titubare.

Vacuamente. Inaniter. Tàſcte. Pri 3no.

Vacuamento, evacuazione. Exinanitio, tie

his f I3prà3nenje, mia. n.

Vacuare, vuotare del tutto. Eximanio , nir .

I3prà5niti, nujem, nioſam. V.Evacuare.

Vacuità . Inanitas , tatis. f. Pra3nòcchia ,

chjee. f. Taſchina, ne, f. Prà5nós , ſti.

I3prà5nós, ſti. f.

Vacuo, vuoto. Vacuus, aua, caum. Prá3an,

pra3na, no. -

Vagabondare andar vagabondo. v. Vagare.

Vagabondo. Erratieur, ca, cum. Proverbial

mente. Tkòje obio Bunu, i Bnnizzu. Tu

Z zzz a ltàs
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Käc, cia. m. -

Neimajicbi nighdier ſtana

Sàtren tukacº" ſtranaa. Ra3met.

Skitàc, tàcia. m Skitalaz, taoza. m Ski

tacizza, zze. f. la femina. Vukacizza, zze.

Smùzka, ke. f.

Vagabondo, che và ſolo. Solivagus, ga, gum.

Samoskitavaz , tavza m. Vukàc, cla -.m

Satren Vuka e puſiieb ſtranaa. Ra3m.

vagabondo , che và di notte . Noctivagus ,
ga, gum. Nochnohòdaz , dza. m- Nechno

godeechi, chia, chje. Nochiúrak, ſirka. m.

Vagabondo, che và per i monti. Montivagus

ga, gum. Goroskitalaz, taoza. m. -

vagamente, grazioſamente. Eleganter-Ghi
3dàvo: t; judno. Kraaſno”

Saffo pak , kd kraaſnr tac piſni cigna

ce. Ragn. Ra3.

V. Elegantemente.

vagamento, il vagare. Vagatio, onir f Ski

tànje, nja. n.

Con vagamento avver. Vagè Skitajúchiſe,

Vagare, andar errando, º vagabondo . Va

gor, garis. Smſzariſe, zamſe, zoſamſe.

ver ſim giº Visk ſmuuzaſceſe pò
0ºm e llore

skii, tamſe, toſamſe. Váchiſe , tſì

cemſe, tuukoſamſe pºtem , goròm & c.

ºf takoj Radmillei" ſam ticeſe.
Ira

Vagheggiare, rimirare con diletto. Iucunde

contemplari. Glèdati, dém, dòſam,

Zvjéte moi ghigdavi ne ghgniivſe ſvier

i", dà drùghe gledim idiAkcti tkò pravi dà drighe gledam ii .
Ra. Glju,

3arcjatti, cigm, cjàoſam. -

A i" 3arcéebi na tºbe pogledai. Ra.

Jus

Ver occi i3targoh farcéchi gnè dvore .
Sciſ.

i" dam , déſam , 3aglédatiſe à ko

iú ſtvaar, 3agleedamſe, 3a ledoſamfe.

Vaghezza, per bellezza. v.i" -

Vagire, proprio de bambini in faſcia. Va

gio, gir. Zſciati, cim, cioſam. Plàkkati,

cém , kaoſam. Gſtkati, kam, kaoſam. Hin

v" , hijnkann, koſam. Z.

agito, Vagitur, tur. m. Zicianje, nja - n.

ii º nja. n. Gfkànje,". Ile iiiii
kànje, nja. n.

vº", crivellamento, il crivellare ,

retio, onir.f. Reſcettànie, nja. n.

Vagliare, crivellare . Vanno, nas, Reſcet

tatti, tém, tòſam , -

Vagliare nn poco. Parum eribrare. Foreſcet

tatti, taavam , tòſam, -

Vagliardi nuovo. Iterumi cribrare. Prireſcet

tatti, tévam, tòſam,

Viº" , crivellato - Cribratur , ta , tum .

eſcettán, na,no.

Vagliatore, cernitore, Cribrant,brantir. Re

ſcèttalaz, taoza e m.

Vagliatrice. Secernens, nentis.f Reſcetaciz

za, ze. f. -

Vagliatura, Cernitura » mondiglia, che ſi

cava in vagliare. Cretura, re. f Scjaglzi,

gli aakaa. m. p. Ocijnzi, nikaa. m. p.

Vaglio, crivello. Cribrum, bri. n. Reſcet

to , tta - n.

Vago, cioè vagabondo: V. Vagabondo.

Vago, cioè bramoſo, V. Bramoſo.

Vago, gratioſo, leggiadro. Elegans, gantir.

hi3dàv, va, vo ugliùdan, dna, dno.

i" , kraſna, kraaſno. Sklàdan, dna,

no »

Vaivolo, è varole, è morwiglioni. Puſtule,

larum. f. p. Oſpize, zaaf. p. Patuleob pa

túlaa. f. p. ſcéſce, ſciaa. f.pl.

Vſcir ad uno i Vaivoli . Erumpunt puſtule.

Oſſàtiſe, 6ſſipljémſe, 6ſſuoſamſe.

uelche hà i Vaivoli, Paſtuloſur, ſa , ſum.
ſſit, ſita, ſito. Scèſcjav, va, vo.

Valachia, Provincia. si inferior. Ugrov

lascka 3emglja.

Valaco. Valacus, ei . m, Ugrovlàh, ha. m.

Valaco, di Valachia, gentilitio . Valacus,

da , tttº »ti" ka, ko

lgroulaſchi Vojevò da -

Suudécb lipoſt pò pogledu. Oſm. -

Valdinoce, Villaggio nel Raguſeo, Vallir,

nucis. Oràſcjaz, ſcza. M.

Valente, V. Valoroſo.

Valentemente. V. Valoroſamente.

Valenza, Città di Spagna, Valentia, tia, f.

Valenza, ze.f. -

Valere giovare. V. Giovare.

Valere, potere, V. Potere.

Valere inteſo di prezzo. Valeo, les. Vagliat
tii?" º gliàoſam. Nebotéchi recchi bro

e odgrjébda, Niſciar nè vaglia ti iſpovjéſt,
Komul .

Valerſi d'una cofa. V. Servirfi.

Valicare. V. alla parola. Paſſare,

Valido, inteſo di Scrittura, confeſſione, e

ſimile. Ratus, ta, tum. Vrjeedan, dna,

dno. 3âkonit, ta, to.

Valigia , V. Bolge.

Vallare . V. Trincerare ,

Valle, luogo rinchiuſo tra monti, Vallis, lis,

f, Dolina, ne. Prodol, li. f,

Deſcrizione.

Bieſce prodol à tom mièſti

Kojoj 3elen viènez milli

Punni kitiaa brié3i téſti
#i", ucinilli.

rid gné i lietti ſtaſce, i 3imi

Sreehna vòda, #i, 3

Virim èd ſoid tekuchi mi.

I daxdima vjekovitta. Palm.

Valle concava, e profonda. Convallis , lis

Dubòkka dolina, v

2

r
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Vallicella. Vallicula , le f Doliniza, ze. f.

Valore, e valuta. V. Valſente,

Valore prodezza. Virtus, tutit f. Hrabrènos,

ſti. f. Hràbrós, ſti. f.Viteeſctvo, tva. n.

Hrabrénſtvo, ſtva. n.

Slavni Vité3 daavnjeh liétaa,

Svòje brabrénſivo ſviètu objavi

Kad i 6brani od Seghetta

Uſpomenu vjì enu ſtavi. Minc.

Tºrini" , i pùn bvalee

G nih Vojvoda i3abraani. Palm,

Krèpos, ſti, f.jumactvo, va . n.

O Spomeno, kd nà ſviti

Gnib junativa glaaſſe ſvù di Ste. Minc.

Valore di manifattura. Opera pretium , tij.

n. Rukotvórſtvo, ſtva. n. Pläta 3à rike,

Valoroſamente. Strenue. Iunaacki. Krabrè

no. Vitèſcki e

Valoroſo, che hà valore. Strenuus, nua nu

um. Iunaacki , ka, ko . Hrabrèn , ma ,

IlO o

Vii brabrèni, i poköjni. Palm.

Vitèſcki, ka, ko, Iunàk, ka. m.

Proverb. I prieſi, junàzi à nevoglie apidali.

Le diſgrazie ſono fatte per gli huomini .

Valſente, valuta. Pretium , tii n. Prózje

na, ne. f. -

Valutare. V. Apprezzare.

Vampa, ardore, ehe eſce da gran fiamma.

º" , ris . m. Páh , ha . m. Oghgneni

pah . .

ampa, fiamma. V. fiamma. - - -

Di vampa. Flammeus, mea, meum. Pláme

nit, ta, to .

Vanagloria. Inani, gloria . VaſSta Slavva.

Prà 3na Slavva.

Vanagloriarſi. Iattare ſe . Vaſtoslàvitiſe,

vimſe, vioſamſe. -

Pónoſſittiſe, simſe, sìoſamſe. Taſciodicitì

ſe, cimſe, cioſamſe. Hvà ſtati, tim, tao

anº e

Vanaglorioſo. Inani glorie cupidui, Taſeto
slavan, vua, vino. Huáſtavaz, ſtàvza. m.

Poxudari slavve.

Vanamente. Inaniter. Tàſcho.

Vaneggiamento, delirio. Deliratio , tioait.

f, 3ahodjenje paméti, nja. n. Ludovànie,
n1a e n.

Vaneggiare, delirare. Deliro, rar. Ludovat

ti , dàjem, dovaoſam. 3ahoditti pamétim,

dim, dioſam. Nebiti u Svjeſti.

hi vaneggia - Delirus, ra , rum. Luduju

uchi, chia, chie. Lfid, lſda, lido.

anga , ſtromento noto. Dipalium, lij . n.

Ropaccia, cce. f,

Vangare, lavorare con la vanga. Dipalio ter

ram verſare . Kopatti, dſbſti kopacciom -

Vangatore: Foſſor, ris. Kopac, cja. m.

Vangelo. V. Evangelio.

Vanguardia. V. Antiguardia. V, alla parola

ctina , ne, f. Metaforic.

Ab sad indm pamét hitrì -

Svéie ſetò ſvièt gleda, i dvori

Na ogbgnu vòſſak, dim na vitru,
Snjég nà Suazii, ſan ) 3òri,

Vrenòtie okka, ſtriela i3 lukas

Riem poteeghnv ſnaana raka. Ra3m.

Metaforic. Pienna, ne. ſ. Maghla, le. f.

Pienna, maghla, vjetar, slamma

Plam 5 bip, ſàn 9 glaar, prab - dim,

s/enna

3." "gii" a ſciemglia 3 3 èmgliee , niſcia i3 niſcia ,

"dºc"

Vano. Vanus, na , num. Vàſ&t, ta , to.

Praa3an, a3na, 3no. od ricii luudieh, i

º": &e. Kom. -

Al timſſe 3abvalila

Tàſcia gli rkai oboliſti. Oſm.

Vano cioè Vacuo. V, vacuo.

Andar in vano. V. Suanire, - -

Vantaggiare, per ſuperare. V. ſuperare. V.

prevalere, -

Vantaggiare, migliorare. V. Migliorare. v.

Acquiſtare. Okoriſtiſte, riſtujémfe, oko

riſtioſamſe. -

Vantaggio, Eccellenza. Praſtantia, af, I3

vàrſnos, moſti. f. - -

Vantaggio, utilità. Emolumentum, ti , n.
Naprèdak, dl a. m. k6rìs, ſti, f.

Vantare, lodare. V- Lodare. V. Millantare

vantarſi gloriarſi. Glorior, riarir . Hvàſtati,

t im, ſtaofan. Hvàlitiſe, limſe, lioſam

ſe. U3noſſittiſe, símſe , ſioſamſe, Diei

tiſe, cimſe, cioſamſe. Prodãvatiſe 3à ve

lika, vamfe, vaoſamfe -

Vantatore, che ſi vanta. Jaltator, rir. m.

Hvàſtalaz, taoza. m. Hvàſtalo, tala. m.

Cjovièk s'vele riècij , à s'mallo ſtvorra.

Ah ſtàrleſe Boxjom vlaſti

Uſti i kiehſe laax 3atvora,

I tkò je3ak ima i bvaſti

S” vele riécii, s'mallo ſtuorra. Gior. Pſ.

Vanto, iattanza. Oſtentatio, nis. f Hvaſtà

nje, nja. n. Hvàſta, te. f.

Vanto per lode. V. Lode. -

Vaporare, mandar vapore. V. Eſàlare.

Vapore. Vapor, rit. m. Parra, re. f. -

Pace urhcbjöm parrom ſvojöm

Boxanſtveno diete griu, Palm.

Msi, lee. f. ſ dal
dr grömove, treſegne o a

iti od 3emglieeli molla. Man

lo»

Vappa, pe. f.

Siromaſcke bràna kucclje

S” liévee ſtrànee volak ſtaſte

Ki dibajvch tople, è vrichie

Vappe i3 iſta puſ&idvaſce. Palm.

Páh , ha. m.

Varamento, il Varare. Navis fuuio, velercito,

Vanità. Vanitas,tis, I3pra3nos, ſti,f. Vàſ- Sale immiſſio. Pörinùtje brodda.
Va



752 V A
-V A

Varare, tirar la nave di terra in acqua - Nº

vi, ſolo, vel favio immitters. Porinuti bro
od , gnijvam, nuotam -

-vi, º, , nel favio immiſſus, Porinſit,

porinita, porintito- ,

Varcare, cioè paſſare, o trapaſſare. Tran

ſi io, li . Pröchi , Prohodim , Próſcj6

fam

varcamento, il varcare- Tranſitio, tionis - f

Prohod; èuje, nja. n

Varco, cioè apertura d'onde ſi paſſa: Tranſ

tus. m. Prohò d, da - m. Próhod,áj , la .

time

Variabile, atto a variarſi. Variationi obnori

ur. Pron jeniv, va, vo. Neſtavan; vna,

vno. Vargliv , va, vo .

Variamente, con varietà. Varie - Ra3lic

no. Sci ti è vito -

Variamento, variatione. Variatio - onir - f.

Vargliànie , nja: n. Neſtivnos , ſti - V.

inconſtanza - V."

Variante , che varia -, Variant , rianti. -
Vargljajuuchi, chia, chje. V- Inſtabi

le - - - -

Variare in Attivo, val mutare, Vario , riar.

Promjegnivati, vam, voſam . Ra3liko

vati, kuiem , va oſani - V. Mutare. .

Variare in neutro. Vario, rias. Promjegni

vatiſe , vannſe a voſamſe.., Vargliatti,

g", gljoſam - Sciàrati , ram , rao

and -

variare, diviſare con vari colori. Diffingue

re coloribus. Sciàrati, ram, raoſam

variatione. V. Variamento. - -

variato per diverſo. V. Vario
variato , mutato. Mutatar, ta» tum- Pro

mjeegnen, ma no - - -

Variato, cioè di più colori, è variamente or

nato. Diſtintius, fa, èium. Sciaaren, na,

no. Scjaròvit , ta» to.

varietà. Varietas, tatis f Rá3licnos, ſti, f.

R33lika, ke. f . -

Ravnina ſcioie tà, ſºtòlietelika º

Pò gnoſi od zvietaa i3varſnjeb ra3lika º

- Nºi Kgm. -

varietà di colori. Multicolor, loris. m- Sciarò

vit , ta» to « -

vario adiettivo, cioè diverſo. Variar,ria,rium

Rä3licni, na, ng. V. Diverſo.

varole. v. Vaivolo.

Vaſaio Figuluralism.Sudár,ra.m.Lonciar,ra.m.

Di vaſajo Adiet. Figularit, 6 re, Lonciaar

ski , ka 5 lo : .

Bottega di vaſaio . Officina figularis, Stacjún

loncjaarski, Lonciaarniza, ze. f. -

Arte di vaſaio . Figulina, ne. f. Lonciarſtvo,

tva e ne

Vaſca "º:
rii e ne

112 , mt. -

Vaſcello, Navº, vir. f. Drjévo 5 Va , n.

Vaſcello da guerra. Navi militari. Driévo

o dove ſi peſta l'uva, caleatorium 5

étak, tka. m. illi Bàdagn, od bad

!

l
-

Vaſce

m0 e

lletto, vaſcello piccolo - Navigio lum ,

li. n. Drjèvze, za. n.

Vaſetto, Vaſculum, li. n. Sudich, Sud icìch,

chja - m. -

vaſo. Vas, vaſir. n. Sád, da m.

vaſo da portarſi vino. Var vinarium. Sid 3à

vino.

Vaſo"trº Vas vitreum. Sád zákleni. Zkle

ni ſùd.

vaſo di terra. Fictile, lis. Sid èd 3 emgljee.

Súd òd kammena. 3aimajadan ſud od kam

mena. S. Ben. -

Vaſo intagliato. Varalatnm. Sid i 3djeglján

Vaſo di lavar le mani. V. Lavamano.

Vaſſallaggio. Subiectio, nis. f. Podloxènje,

nya . Il» . . -

Uaſſallo. Subdittur, ti . m . Pödlox

m- - - -

Vaſtità . V. Ampiezza. -

Vaſto. V. Ampio.

B6;

nik , ka

- -

U E

Bbidienza. V. Obbedienza, e

Ubbidire. V. Obbedire. i

Ubbidito. V. Obbedito. -

Ubbriachezza. V. Imbriachezza -

Ubbriaco. V. Imbriaco, -

Uberta. Vbertas, tatis. f. Obiilnos , ſti. f.
Plodnós, ſti. f. e,

-U-C -

v . - -

Ccellaccio, Uccello grande. Avis magna:

U Pticina, ne . f. .

Uccellagione l'eſſercitio, d' Uccellare, Au

capium, pij. n.. Lovgliènie , nia. n. od

ptízaa -

Uccellagione, la preda, che ſi fa uccellando.

Autupium, ii. n Loov, va. m èd ptizaa.

Lovinas. ne. f èd ptizaa.

Tàkp lovigze is lºvuſe

Uloviſte pri lovini. Oſm- - -

Uccellame, cioè gli Uccelli. Ave;, viam. f.

- - - -

-

- - -

- -

1

p. P tizze, zaa. Letuuſcto, ſetoga. n.

Uccellamento , metaforicamente il beffare,

V. Beffare. -

Uccellare , adoperarſi per prender Uccel

ſi . Aucupor, paris - Lovittì , vifm, vio
atm e

Arte da Uccellare - Aucapium, pii. n L6v
ljènje, nja. n.

Uie"ai, capir. m. Lòvaz, vza

Ilie

Uccelſatrice. Aacupa

rizza, ze. f.

Lovizza, zze. f.

Tako lovizze à l&vuſe

Uloviſce pri lovini.

trix , tricit. f Loveja

-

Pace glºſa à ſrèd giſee

Jni
r
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Iniet plieenech pliénſe ſicini. Oſm.

ve" Avicula, le fip ticiza, ze. f.

Uccelletto ſenza penne. Avicula, dpi.

Ighlicjár, ra. m. Gòlaz, laa - m;

Uccelliera, luogo dove ſi tengono gl'Vccel:

ii. Aviarium. rii . n Pticiárniza , ze. f.

Pticiariza, ze. f. -

Uccelliere, che ha cura degl' Vccelli. Auia

rius, rii. m. Ptiejár, ra . m.

Uccelli, che ſi tengono per ingraſſare. Aver

altiler. Ptizze utóvne. -

Uccelli, che hanno i piedi larghi. Aver palmi

pedei. Ptizze ſciròkjeh nògaa. -

Uccello. Avir, vir. f. Ptizza, ze. f. Ptich,

cchja. m. uccelletto - . . - -

Uccello da fiume Avis". Ptizza, i3

rjékee, alliti rieecka Ptizza, -

Uccello marino. Auis aquarea • Morská Ptiz

Z2 e

Uccello aereo. Avis aerea. Prizza Nebbes

ká.

Uccello notturno, Avis nodiurna. Nocchná

ptizza

Uccello, che ha l'unghie uncinate. Avis un

corum unguiam Ptizza s'gránfami. Ptizza

nokátaa 34kucjatjeh.

Uceello, che canta. Prizza pievaiuuchia.

Uccello di richiamo. Avir allettatriz. Mà

milaz, mamioza. m. Ptizza mameechja.

Uccello grifagno. Avis rapax. Ptizza grabe

echia » -

Uccello foreſtiero, Avis advena. Ptizza ino

ſtränka . -

Uccello preſago de mali tempi. Avis preſaga

tempeſtatum Ptizza 3logòdniza. -

Uccidere, ammazzare . Interimo, is, Ubit

ti, ubijem, ubioſam, Skratiti tkòmu xi

Vot o -

Daſe uìvot tkraati opéta

I Lanaru uskarſnitti. Palm.

Smaknutti tkòga, ſmiccém, kaoſam.

Tim Zar Pàſciu Veliköga

Huſaina ſmakna bnada Oſm.

ora3iti, raxijem, 3ioſam, -

- Miſegliabuga ſvì pra3.it, Palm.

Daga ſmàriim 3lom poraa3e. Palm,

Umoritti tkòga, Umaaram, rioſam. Mo

ritti , morini, rioſam. - -

Boleſti kame tac "riſi , è moriiſe.

Sétome vich ne umoriſſe º Gliub.

Svom ſmarti iimori ſmart, ká nar mora

ſce. Ra Ra3. -

";a nuovaoſar tuffam bº d'b/ofale,Rafati

º,menne neboga si frajati. Ra

- I lu» . - - - - - - - -.

Pogubitti tkòga, bijvam, bioſam.

Iſtom daie kakko mpcchi - - -

vi naka3ne pogubitti, Elek. ,

i Denjèti ſmàrt tkòmu.

- i

3 ſmart doni niſcioiſmàrti. Gior Rag.

Raſtàviti tkògaxivottom,

Evo vilkame, riib, rivottomriſtavi. Nal

U3éti tkòmu xivot.

Alli lazom, illi iſtinom

Xivot u3it cinìtènu. Pal.

Sconciatti tkòmu xivot . 3adatti ſmàrt .

ſmàrtiti, tijvam, tioſam. .

Dòkoliga neuſmarti. Palm,

Pbitti, biem, bioſam,

Mnoox nei3broi u diezzeepravee

U Betlemu pokla, º pobi. Palm.

Uccidere a colpi di ſpada. Gladio interimere.

oſsjecchi, sieezam, kaoſam. Cbitti mac

ctm ,

Uccidere con tormenti. V. alla parota Mori

re, far Morire.

Ucciderſi, ammazzarſi. Necem ſhi conſeiſcere.

| Ubittiſe, bìamſe, bioſamſe. Skràtiti ſebbi

xivot. Strattiti ſebbi xìvot &c. Umoritti

ſamòga ſebbe.

Ucciderſi l'un l'altro. Invicem ſe necare .

Ubitti ſe mèghju ſobboni.

Ucciderſi col veleno. V. Avvelenarſi.

Ucciditrice, colei che Uccide. Interfeirin,

trieir. Ubójniza , ze. f. -

Ucciſione. Ceder, dir. f. Ubiènje, mia . N.

i Pobiènje, nja. n. Pobòj, ia, m, Ubitje,

l tja: n. .,

Mako jagnaz nà ubitje doveden. Ivan.

Ucciſione, homicidio. Homicidio.

Ucciſione di Padre. V. Parricidio.

Ucciſo. Interfectu , ta, tum. Ubièn, èna ,

èno. Skonclán, ciina, ino.

Od koieh bii Skorucian Roditegl

Moj gnekend. Etek.

Pogubgljen, ena, eno. Strattien, na, no.

Uniòren, na, no. Pobièn, diceſi di molti,

più propriamente, pobièna, biéno. i

Ovdi pobièni, i dobiti

Rimgliani onni slavni biſce: Oſm.

Poſsieccen, na, no. è colpi di ſpada, o al

troferro,

Ucciſore. Oceiſor, rit. m. Ubòiza, ze. m

onnicida, -

Ucciſorio. Peremptorius, ria, rium. Pogubni,

na» no »

Cemu tarpiiſe date morii

Glad pogubni bre5 potrebe . Palm.

Ubógni, na, no. Ubiuuchi, chia, chie.

U D

Dente, aſcoltan te. Audiens, dientis. Sli

ſcjajuuchi, chja, chje.

Udibile agett. atto ad udirſi” Sub auditum ca

denr - Podlòxan cjuvènju. Sliſciv , va , vº:

Udienza, l'udire. Admiſſio, onis.f Upùſclè

nje, mia. n. Sliſcjànje, nja. n.

Udienza, luogo dove ſi dà audienza. V. Ca

mera d'udienza . .

Udienza, gente che ode. Auditorium, rii. n.

Sliſciaòzi, zaa. m-r. Udien
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Udienza grande. Auditoriumfrequent. Mnoor

si - -

Udienza facile de Prencipi. Facilis aditut ad

Principes . Làſmo Updſetènie k Poglàvi

Lam e

Dar audienza, cioè udire, è aſcoltare, diceſi di

perſone publiche , quando aſcoltano . Ad

colloquium admittere: Sliſciati, ſei im, ſcia

oſani. Upaſtiti pridaſe, puuſciam, ſtio

ſam.

Dar udienza publica. Ad colloquium palam ad

mittere. Upoſtiti occitto pridaſe.

Dar udienza ſecreta. Ad collcquium privatum

admittere. Skrovito sliſcjati, upſiſtiti:

Domandarudienza. Colloquiun, vel aderiſio

nem poſtulare. Proſſitti ripaſciènje , illi sli

ſciànie,

oina privata,ò publica. Colloquium

ſecretum, vel publicum impegare: I3mollitti,

occitto, illi skròvito upſiſ ènie. -

Udire. Audio, dir. Sliſcjati, ſciim, ſciaoſam.

Slìſciti, ſcim, ſcioſam. -

Slſcite Umarli, davanſe potutiva - Siſc.

Matiaſcjn sliſcia kraglia

Nedobìtno i gnib imme: Oſm.

Cjutti, ciujém, cjuoſam. V. Aſcoltare,

Udite meſſa. Miſſº intereſſe. Sliſciti miſſu -

Biti nà miſſi. Ciutti miſſu ,

Udire una coſa, come di paſſaggio. Inaudio,

di. Naciutti, ciujém, cjùoſam. Priciutti,

cjùjém, cjuoſam.

Udire benignamente. Bona cum venia audire.

Sliſciati dobrovóglno. -- -

Udire attentamente. Attentº adire : Sliſcja
tip6mgnivo. Napètjemi uſcima. Formola

alia »

Udire una coſa per un altra, traudire. Perpe

ram audire.p"tkòmu, cjujéſe, cjul

loſe tebbi, Petru &c.

Udito, uno de cinque ſentimenti. Anditur,

tut. m. Sliſcjànie, nja. n. Cjuvènie, nia, n.

slih, sliha. m. Slilu mdmu daaſe radoſt.

. Alb. Sláh, ha; m. - -

i O gluuba ma 3mie, ka tvdi slih,.

Dan i nooch 3atvoraſe &e. Ra. Gliu,

Udito buono. Auditur acer. Tánahan sláh -

Dobro cjuvènje, nja. n. - -

Udito cattivo. Auditus beber. Tupocjuvènje,

Im12 - Ile

u", part. paſſivo. Auditur, ta, tum. Cuvèn,

véna, veno. Sliſcján, sliſciana, sliſcia

110 e

Uditore, aſcoltatore. Auditor, turit . m. Sli

ſcjalaz, ſciaoza - m.

Uditrice. v. Aſcoltatrice.

V E

Ecchia, donna vecchia. Anur, mus . f.

Bàba, bee. f. Stàriza, ze. f.staara, re. f.

Proverb. Sciòſe Bàbi biillo, toſe Babi ſnil.

lo. Facilmente ſi crede, ciò che ſi deſidera,

Proverb,

3a nevogliu Babu vògbju

Màd djev6jke me nahºghiu .

Chi non può quelche vuol , quelche può

voglia -

Vecchia matta. Anus delira. Stàriza mahnit

ta e

Vecchia decrepita . Anur decrepita . Stàriza

priſtarra.

Da vecchia avverbialmente. Aniliter, Kakko

Stàriza. º

Da vecchio, è di vecchia. agett. Anilis, &

bocle. Stàracki, ká, kó.

Vecchiaccia, vecchia cattiva , Vràxia Stàriza.

3loſtàra, re. f. -

Vecchiaccio. Senex improbus . Opaaki ſtàraz.

3", ra. m. Stareſcìna, ne. 3loſtàr cjo

vie -

Nºi glibiti 3loſtarra cioviekka. Ra.

lu

Ieſ bòglje mladza vik xelitti

Nºg; velmi ma voglie 3loſtarra gli ºbiti.

a. Gliu.

V" e vecchiezza. Senetta, te. f Sta

rós, ſti. f. Oſtarènje, nja. n.

Vecchiaia avanti tempo. Senectus pramatura »

Star&sraana . - --- -

Vecchiaia piena di anni. Senetlus annoſa. Sta

ara ſtàros.

virsi . Anicula , la f Stiriciza ,

2e e te -

Vecchiarello . Seniculur , li . m. Stáracjaz

Dirllo smisurva,rieria vecchiareIlo. Senicali propriar, pria,prium,Kakko Stáracjaz. oprius, pria,p

Vecchio, ſoſtan. Senex, nis. m. Stàraz, rra.

m. Stàr, ſtarra, Staari, od ſtàroga.

Divenir vecchio . V. Invecchiarſi. Attem

pare, - º

Vecchio agetti contrario di nuovo, è di moder

no. Vetur, veterie. Staari, ſtaara, ſtaaro.

Stàr, ra, ro. Daavgni, gna, gne - Vreme

nit, tta, tto,

Jirie M un vremenit, è

Ekt. Ra3.

Proverb. 3na vèle vraagh , erie ſtar. Vale

che con gli anni, e colla ſperienza s'acquiſta

pièſni pripjeeva.

il ſenno, ' - e º -

Molto vecchio. Pervetur, veteri. Priſtàr, ra,

º ro» Daavgni, gna, gne. ,

Più vecchio comparat Vetuſtior, & ur. Stariis

rila , rige. -

ecchio avanti tempo. Senex precamur . Star

prie vrémena. - -

Vecchio, cioè logoro, inteſo di veſte »;ſimile.
tfilm

-
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º Beati in Cielo. Viſto beatifica.

-- ---

Metus, veteris. vedhi, ha, io,

zizi,
Kakko kraglia sºga oblaaee. Palm.

Vecchio ribambito, Vir ſenelia atate pur fa- :

cia. Staraz vraachjen nà djetinſtvo . Staraz

podjetìgnen.

Da vecchio avverb. More ſenili. Kakko ſtàraz.

ſtáracku- -

Da vecchio, è di vecchio agett, Senilis, 6 le ,

Ståracki » ka o ho. -

Mezzo vecchio e Semiſeneº . Napoſtàr , ra,

to e

Eſſer vecchio. Seneo, ner, mui. Biti ſtàr.

Vecchiſſimo ſuperl. di vecchio. Veterrimi,

ma, num, Priſtàr, ra, ro. Nájſtarij, riia,

rije Komuſu nad greb nogghe; -

Staaroſam id mnoghe cinio r” mè ſile,

º mad greb neghe, da tume, i vii
- 1re -

Veccia, ſorte di biada Vicia, cia,f Kakogl,

glja. m. Gràſciak, ſcha. m.

In vece, in cambio. Vice, Namièſto . Miè

e e

Vedere. Video, des. Vidieti, dim, dioſam.

9 lèdati, dim, doſam. Pà5iti, 3im, 3io

ſam. V. Guardare.

Veder Iddio alla ſuelta. Deum elare videre. Na

occigſéd vidjeti Boxje bicie , i 3amieru .

Boga occito3amjèriti. èn veli da Benedek

nie i ſetàd primio 3rdka ba tlàvé , º
toi ſuietleti blazenoi nè occiglia vidio Bo

aie bitje, i 32mieru, S. Ben.

Veder di paſſaggio. Raptin videro. Poglèda

ti, Glèdin, daoſam. -

ri nel vedere . V. alla parola Guar

aree -

Veder di ſopra. V. alla voce Guardare.

Farſi vedere, rappreſentarſi agli occhi. Eſſa

ente oculos, Prika3atiſetkòmu, Prigiratiſe

tkòmukoj4 ſtvaar,

Veder in qualche oſcurità. Cernere per caligi
nem. Vidjeti pò mraku.

viº di malocchio. V. la parola Guar

aree -

Veder da lontane - V. la parola Guardare.

Vedere, conoſcere, comprendere. V. Cono

ſcere. Comprendere. - -

Vedere per avvertire. V. Avvertire,

Vederſi. V. Apparire. Moſtrarſi, lº

Il vedere Iddio alla ſvelata, come lo vedono i

- Vidjènje

blazeno: Td ieſi omigm vididniem blauenim,

ºi ſe meghiu kgnixnizine ma3iivglie. "

ſociali; vel beatifica. S. Ben. Blaxenigko

Bogovidienje, Aſciò inno iſcti Bogotlovzi

8. blazenickoga Bogovidienja . S. Ben.

cciglédno Bogovidjenje: Qvoje ſveſcio do

noſri osi vrieedni g" orcigléd

nom Bogovidienju Benediktovu , S. Ben.

º"; º ſi occitto. vidjenje Bonje . S.

en. 3gledno po3rènie

. Bena - - -

ºr

---

-

- - - -

- --

Boxanſtveno . S. ,

Vedere, per viſta, V. Viſta, -

Vedova, colei a cui è morto il marito. Vidua,

daa.f Udovizza, zze. f. Udòva, ve.f.

od molitvee pid keprinom

Tuuaae Udove jeduta i meame, Palm.

Vedovaggia , ſtato vedovile Viduitas, tatis.

Vdovi&vo. Vdòvſtvo, ſtva. n. Vdovic

ozarnillo. -

#.. gia R.tº - ce, ealOr, roatre

vei vedova, è da". Vi

duur, dua, dum. Udovicni, na, no. Udòv

nn , ma , no e

Divenirvedova, o vedovo, Sponſo, vel Sponſa

ri . Obudovitti , dovgliivam , vio

al- e -

Vedovo ſoſtan. colui, a cui è morta la moglie,

Viduur, dui. m. Ud6vaz,6vza. m.

veduta, cioè viſta. V. Viſta.

Veduta, luogo alto da veder lontano. Proſpee

diur, tur. m. Pogléd, da m. I3gléd, da m.

Veduto, viſto part paſſivo. Viſur , ſa, ſum.

Vidien, na, no. Pà3en, na, no, Gii,

na, no. U3rèn, u3rèna, u3reno,

Veemente. Vehemene, mentir. Silni, ma, no.

Usioni, ma, no. V. Efficace.

Veemenza. Vebementia, tia,f Silnos, ſti, f.

Silla, le.. f. Usionos, ſti. f. -

Con vehemenza Vehementer . Siluo. Usi

Otto

Vegetabile agett. che hà virtù di vegetare .

egetativus, va, vum . Raaſtgliv , va ,

Vo.

Wifi il vivere delle piante: Vegetor, arir.

aſtjeti, raſtem, toſam. Naraſtjeti, ra

aſctam, maraaſtoſam - ,

Vegetatione, il vegetare. Vegetatio, tionis .f

aſtjènje, Narà ſtjènje, nya. n. -

Vegghia, e Veglia. vigilia, ha f Bdènje,

n a • 11- - -

Vefi lunga. Per vigilatio, tioni - f. Duggo

ènje 3mia. n. - - -

lia,fila Dalmatia. vegia, gia. f.
Ve

Vi, , glje. Kàrk, ka. m.

vegliare i vigilare Vieilo, las. Bdietti

i" o idioſi.Neſi ſpin -ſim.

Neſpavati, vam, vaoſam,

Vegliare molto. Pervigilo, lar. Bditti mnog

O e

vi liare tutta la notte. Pernotto, tas. Bditti

vù nooch ,

Vegliare un gran pezzo di notte. Ad multam

notem vigilare. Bditti dòbardio 6d nocchi -

Bditti dò veliko dobba nocchi.

Vegliare ſino al giorno. Uſque ad lucem vigila

re. Bditti dò dnèvi, - -

Far vegliando alcuna coſa. Vigil aliquidopera

ri . ſ" , illi i jávi djellovati, -

- x" gné 6bra3 , è il san , º è idvi.

- c1 -

º,iavi kadi greem , tadaſam è trida.

abul,

Aa a aa Imenit

l
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ieri il ſito nas idi, i livi.
Danizzu ſujetlu 3t di , da bio dan obia

avi. Dar. Ra3.

V" di notte. Excubia, i a Pa; m. 31ime 3mia.

occhmeſtráxe.biarum. fp.

Far le veglie, o le guardie. Excubo, as. Cia- -

vati nochnu Stráxu.

Vehemente. V. Veemente. -

Vi del naviglio. Velum, li, n. Jèdro ,
Ta - ne - - -

vi grande. Artemon , mi . Jèdro vèli

-

-

O • - -

Vela mezzana, Epidromum, mi ſèdro fred

gne. - - - - - - -- - -

vela minore. v. Trinchetto. -

Far vela, Velaſolvere. Napèti idra.

Raſsiti ièdra, 3ajèdriti , driivam ,

drioſam, Ra3apétijedra. Odjèdriti, drij
vam, driofam, -

Il far vela, il diſtenderle vele Vela pandere.

ajedrènje, nia. n. Odiedrènje, nja. n.

se" vela. V. Ammainare. Abbatter la

Vela » - -

Coſa che và è vela, Velivolani, tanti. Jedre

echi , chja , chie, Jedrolereechi, chia,
c - - - - - - -

Giſ la vela. Vela ventum cencipere. Na

punnitiſe èdro.

ma. Nafwajèdra. -

Velame, coſa che vela. Velamen

okròv, va, m: 3 iſtor , fa ; lº
fi bozjee" Kaſ. Iſ.

okrivallo, la n. Véo, la.. m.

- -

- - -

- - -
- - - - - -

- -

Sva 3emglia ſtrégéſe , a veo na
. --

ºlapolº -

U zarqvi ra3drieſeºi do doli. Nal, l

eVelare, coprire con velo. Velo, las. 3aſtrieri,

ſtirém, 34ſtraoſam, 5aſtirati, ram, raoſam.

Pokritti, krijvam, krioſam. -

Il velare. Obauétio, onis. f. 3aſtrènje, mia º

3aſtiranje, nja. n. dal verbo 3aſtirati

Velato part. Velatur, ta, tum. 3aſtrèn, ena,
a - - - -

éno. 3áſtart , ta , to. Pokrivèn, vena 5

Vello e - - -

V" navigare. Jèdriti, drim,

drioſam. Letjetti jèdrima. - -

Gbdi pò gnèma bàr3eplivi ,

Sièmo, i tamo jedrim letee. Gior. Pſ.

Incominciare a veleggiare. V. far vela alla

parola Vela. - - -

Arrivar veleggiando. Velii pervenire. Dorè

driti, driivam , drioſam. - -

Veleggiare a vele gonfie, è con tutte le vele .

s. Pleni velii navigare. Jèdriti nà ſvà ièdra.

Veleggiare col vento in poppa. Navigare ſe

cunda vento. èdriti s'vjetromikàrmu. ”

velenamento Veneficiam, cii. n. Otrovaanje,

a mia - r. - - -

Velenare. V. Avvelenare.

Velenarſi. V. Avvelenarſi.

-

Riesi nepiſce," napitti. Eki. -

1 - -

v . .
-

-.
- -

v E

elenifero, che produce veleno. Venifer, ra»

rum. Otróvni, ma, no. --- -

Veleno. Venenum, ni. n ètrov, vi. f Nalip,
- - --

-

Peci i tarze 5liem milippm Rag. Rag. -

Nalp bid ti? popit Sofonisba 3hanna,

Veleno lento, che tardi opera Venenum len

tum. Prodùglna Òtrov. º,

Veleno gagliardo . Venenum acre : Uſsiona

viene estero aelenoſo, che hà in ſe veleno. Venenoſur, ſaſum. Otróvni, na, no. - ſ s

“Velera, luogo difentinella, specula, le fº
Stráxnina, ze. f. - -

Veletto da donne. Flammetim, mei. n. Mahrà

mia ze; ſi sviòniza, ze. f. Svilenizza, ze.

ivili "º"?

l #"i - M. le Ba
- né ſnjezdne parſi odieeva . Mand.

- Kopreniza ſnjéga bièglia

- f" dd", parſi frije, Oſm.

Koprena, ne . f.

Vello, lana, è pelo più lungo degli animali .

- vilur , li , m. lakka 5 ke . f. ùgne, griaa

i . f. p. Vunna, ne. f. - ,

A pò kòxi oſº tre vranne - - - -- -

o".". und. Dub.

-

i

velei" . Pleni velis. Punjema ièdri- -

Vettoſo pieno di velli. Villoſur , fa , ſum.

i Diakkaft, ſta, ſto. Riteniv., va, vo. Rù

gnaſt, ſta, ſto. V. Peloſo Hiſpido:

º" , drappo di ſeta. Serieum villoſum -

- b ellit, ta, m. Kadif, fa m: parola bar
ara, -- -

v" riccio. Holoſericam birſutum . velde
rù.daft. - -

Vi che cuopre il petto. Mammillare, i

"iº º f. Ridda, de. V. Ve

- tos - - - --

Véo nà ruuſoi glivi è kolo
l ",# º i diélaa . Oſm.

Velo coſa che copre. V.Velame.. . . .

Veloce. Veloz, loti. Harli, la, lo Strjelo

vitù tjéku. , - - – -

Strjelovitte kºgnº b tigka. Gior. Pſ.

Strjelovit, tta, tto. Hitrar, tra, tro.

tan; tna, tao. Naaghli, ghla ghdo:
Ddlife ſtaviti hotiéſe i moje

Mi ſtip flièditi tat naagble Gºſpoſe -

a. Gillu - --

"i e si a .Più veloce. Velocior,8 a Strjefovirii, ia,

i; Hartii, liga, fije. Bargij, 3ija, 3ie.

irxi, xa, xe. - - - - -- -

Barzi neggo bar a ſtriſa

- Otble - druuabom dili. ofm., . -

Poſpjéſcjan, ſcna, ſeno. -

Ter popiéſejan fàmnon tºzi. Pata

Velocemente . Velociter . Hàrto . Bargo -

Strelovito. Hitro: Olide on bitro ,

k'ſebbi Suganu. Kaſ. Die.

Velociſſinarmente. Velociſſimº. ria:
- --
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hitro. Pribàr3o . Priſtrjelovitto. Nijhar

lije. Náj barxe. -

Velociſſimo. Celerrinu me non. Pribàr3,

a 3a, 3o. Prihitrf. Nájharli, a e. -

Velocità. Velocitat, tatii, Hailés,

a Barsina, nce. f. ra -

Da ukaaxe à bar3ini , -

Mooch Své ſnaghee, i jàkoſti. Palm º

- Strelovités, ſii. f. - - - - - - - - - - - -

Veltro, cane. V. Levriere. . . .

Vena, o avena ſpecie di biada. Avena, ne f

6vas, 6v ſi sn, - - - - - --- .- - -

Vena, recettacolo del ſangue. Vena, ma, f

Xilla, lle. f. e -

Vena gonfia - Varin, rici, ºf Xilla nadata.

Vena groſſa. Venagrandis. Debella xilla e

Sventar la vena» V. Sanguinare. -

PjeſnickiVena poetica . Vacultai peelica,

- Udih . . . . n. . . . -

Vena di polſo. Vteria, ria. f. Xilla duhàtì

za

Vena d'acqua. V. scaturigine- -

Venale, agett. da venderſi. Venalis, 3 boe le.

- 3à Pródaju,-- a - 7

Venchi, ſtreppe. Vimea, mir. n.Vé3,5a. m.

Xukka, ke. f. - si

Vendemmia - Vindemia, mie. f. Jemàtva ,

..tve. f. Jemanje, mia: n.Tárgànie, mia - e, i

Vendemmia ſcarſa . Vindemia gracili - La

gàhnajemàtva. Mlednajematva.

Vendemmiante - Vindemians, antis. Varga

juuchi, chia, chje. -

Vindemniare. Vindemiam facere . Tàrgati,

gám, gaeſam Jematti, èmgliem, iéma

01 a lil - - - - - - - - - - - -

Ritino vino gbediſevièmglie. Palms ,

Otargati, Targäm, gaoſam. 9 -

endemmiato. Vindemiaus, ta, tum - Otar

gán, na, no. . . . . .

Vendemmiatore. Vindemiator, ris . m Tar

gács, ega - m.Jemac, cja. m. * --

endemmiatrice. Vindemiatrix, tricis, f. Tir

gaciza, ze- Jemaciaza, ze. f .

Vendere. Vendo, dis. Prodatti, daajem, illi

- daavam , pr m. Prodàvati, daavam,

vaoſam... l . --- - di 3 :

Vendere all'ingroſſo. Ad plenum vendere.

prodatti i jèdno, Skùpno. « -

endere è minuto. Paulation vendere. Pro

datti nè mallo. , -

Vendere a contanti. Numerato vendere. Pro

datti 3à pj né3egotòve. - : : :

endere a prezzo duplicato, Daplicato vendere

Prodatti duplo vecchie. -

Vendere a credenza. Fide vendere. Prodatti i

dúgh. Prodatti ma vjerri.

Vendere caro. Magni vendersi. Prodati dri.

: - i

- -

go - --

Vedere all'incanto. Audionor, nari. Pro

- datti nà licbu ,

eneiere alla fiera. Nundinor, marir. Prodatti

nà 3bornom tirgoviſta, illina pagaru -

e

ſti, f

- - - - -

-

-

-

- -

-

-
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Vendere a buon mercato. Vili vendere. Zjéno

prodatti. -

Vender tutto. Votum divendere. Ragprodatti,

daavam, daoſam, . Doprodatti, daavam,

daoſam . -

Eſporre à vendere. Venale ponere; Staviti nà

pródaju. - -

Venderſi, dir di ſe. v.

endetta. Ultio, tioni

i tiènie, a n. - - - - -

Per vendetta. Ultioni cauſa. 3à 6ſvetu.
Vendicare, e vendicarſi, fi vendetta. Ulci

ſcer , ſceri: Oſvétitiſe , oſvèchjujémſe ,

tioſamſe, Tv oritti, ſtyoritti 6ſvetti. -

Neimabli ia toj ſuetu jàr ſvorit. Elek

Oſvetivatiſe, vamte, voſamſe. - -

Vendicar l'ingiurie,ò altra coſa. Ulciſci inia

rias. Oſvètiti, oſvechjujém, tioſarn be32 -

Spacciarſi.

" 6ſveta, te. f. Oſve

Svomie rhkom ofvétio -

Cgas ſtaaroga Uladislava, Oſm,

Oſvétitiſe" l12 e -

Vendicarſi d'alcuno. Penas. ab aliquo petere.

Oſvétitiſe ſupròch tkòmu.

Coſa da vendicarſene. Ulciſcendur, da, dum.

e Oſvetiv , va, vo- - -

Vendicativo. Perſeguens ultionis . 6ſvetnik ,

nika. m. Oſvetni, na, no.

Qd ſvetnieh Vite3ovaa. -

Stréna pada, ma tlèb doli. Palm.

Vendicato a Illtur, ta, tum, Oſveechjeu, na,

mo e - -

Non vendicato. Inultur. Neoſveechjen, na,

InO e - -

Vendicatore. Ultor, toris-m. Oſvetitegl, glja,
m. Oſvetnik, ſka, m.

Alli oſtetnik Boxanſtveni

Priviſegnega ſin iedijni. Palm.

Vendicatrice, Ulirin, tricis. f. Oſvetite gli

La , ze. ſ. -

Vendita, il vendere - Venditio, rionis. f. Pré

daja, je. Predèvànie, nja n.

Vendita di tutto. Venditio totius. I5prodavà

n1c , n. 2 e n. -

Vendita all'incanto. Auctio, onis. f. Prodà

vanie nà licbu , º

Vendita a diverſi. Divenditiº , Ra3prodavà

nje, nia. ne º -.

Vendita al Marcato. Nundinatio, tiomir. f. iPa

i" s mja. n Prodavanje, ma tirgovì

lì a

Venditore.

Va ora - m. . . --

Venditrice, Venditrix, tricit.f. Prodivaliza,

Venditor , torir . m. Prodavalaz,

- Ze » t. . - - -

| Venduto Par. Venditur, ta, tum. Prodãu ,

dàna, dino. ;

Venduto a diverſi. Divenditur, ta, tum. Rá5»

prodán , na, no. I5prodaavan, na , no.

on venduto.ii , ta, tum. Népro

dán, dàna, dino. -

Veneno. V. Veleno.

A a aa a 2 tvene

-
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Venerabilmente. Honorificà, Cjàſtno. Po

létovaano.

Venerando, degno di veneratione - Veneran

aa, dam. Poſèovini, ma, no. Ciaſtni, ma,

no. Poſetováu, vaana, vino. -

Venerare, riverire. Veneror, rarit. Ciaſtitti,

tijm, tioſam. poſelovatti, Setújem , vao

ſam. Pocitati, citam, taoſam. Sétovatti,

ſºfi em, vaoſam.

Veneratione, il venerare: Veneratio, tioni f

Cjáſtènje, nia. n. Poctovànie, nja. n. Po

citànje, nia, n.

Venerato. Adieta Veneratur, ta, tum. Seto

vaan, vaana, ano. Poſetovaan. Pocgàſten,

na, no . Poſciovini, vina, poſetováno.

Venerdì. Venerir dies Peti , tka. m. - '

Venerdi Santo, Feria Sexta Majoris Hebdoma

da . Veliki Pétak.

Ogniieri . Sexta quoque feria. Svakkòga

ètka.

Venere nome proprio di Dea de gentili. Vee

nus neris.f Vénere, re. f.

Venere, ſtella di queſto nome. Veneris Stella,

3vjè3da Vénere,

Venereanente, V. Libidinoſamente.

Venereo, carnale. v. Libidinoſo.

Venetia Città, e Republica nobiliſſima, e fa

moſiſſima dell'Italia e Venetia, arum. f. p.

Mlèzi, mletákaa. m. p.

Alla Venetiana . Veneto more. Nà Mletàcku,

Venetiano, di venetia nativo . Venetus, ti m.

Mlecànin, na . m. -

Venetiano. A diet. poſſeſſivo , Venetas, ta,

tum. Mletacki, ká , k6. - - - –

Donna istiana . Mulier veneta. Mlètkigna,

tlc e te -

vi, , picciola vena . Venula, la. f Xil

liza, ze. f. -

Veniale. Venialit. Làſnooproſtiv , va , vo.

enire. Venio, nis: Hoditti, dim, dioſam.

Dohoditti, dohodím, dioſam.

Dobodjabu ſtaari, è mlaadi. Palm. -

Dôchi, Dohodfm , déſcjaoſam . Prichi, è

f" , dim, dioſam,.illi Priſciöſam.

tti, idém, fſciaoſam. v- -

D'onde vieni?Unde venir º èdkle idéſc? gré

deſc, illigrèſc. - -

hi viene. Veniens, enti, . Prihodeechi, chia,

chje. Greduuchi, duuchja , duuchje.

Venire per avvicinarſi. V. Avvicinarſi.

Venir inajuto. Ven re cuipiam auxilio. D6chi

nà pómooch ,

venir doppo .

cn1 e

Venir inaozi, è prima. Antevenio, nir. Prie

dòchi, priedohodim, priedoſcjóſam. Pri
tecchitkòga, tjeccema, tekaoſam. l

Chi viene inanzi. Antºveniens, entis. Prihò

dni, na, no. -

Iſtineſam ja Svjetloſti

Samoglaſnik van pribòdni. Palm.

Venir alle mani. venire ad arma. D6chi nà

|

Poſtvenio, nir . Pòslie dò

rúke, nà ordrje.

Venir'à niente, ridurſi a niente. In nihilum

redini. D6chi nà miſtar,

viº fine, cioè finirſi. Ad finem venire

D6chi nè ſvàthu, V. Finire,

Venir a tempo , Maturò venire . Priſpierti a

pjeevam, pioſam. D6chi na vriéme.

Venire per derivare. V. Derivare. .

Venire per accadere, V. Accadere.

Döchi nàVenire al dovere. Inius deſcendere.

"
- -

Venire fatto. Accidere en voluntate. I3tti dòbro,

Dohodittipo vogli, -

Venire alº": . V. Congregarſi.

Venire alle prove. V. Provare, V. Speri

mentare. º

Venire incontro. V. Incontrare

Venir à noja. V. Faſtidio. - -

Venire fuora con impeto. Erumpo, pir, I3ſar

nutti, è I3àrtati, tim, taoſam. Tárghnu

tiſe ghgnijvamſe, nuoſamſe i3 ceſſa, nè tkòga &c. Metaf. e -

Venir à tal ſegno. V. Ridurſi. -

Venir alle preghiere - Deſcendere ad preeer .

Döchina mélbe. Prighnuttiſe 3à mollitti.

Venire meno, ſvenire. V. Svenire,

Venire meno, cioè mancare. V. Mancare -

Venire à mente. Occurro, ris . D6chi né pa

mét. D6chi né ſim.

Opét na un dºghie obià

º veliko templo pochi. Palm.

Venire meno per deſiderio. V, la parola bra

tmare o

-

-

-

-

Venoſa, patria d'i foratio Poeta. Venuſium,

fii. n. Vené ſa, ſe. f.

Venoſo pieno di vene. Venºſur, ſa,ſum . Xil

lav, va. vo, e

Ventaglio, ventarola. Flabellum gli u. Mà

halo, la . n. Pahaglizza, ze, f. Mahálni

za ze. f. . . . -

Ventare tirar vento. Flo, fas. Pahati, puu

ſcem, pùhaoſann . Dutti, dimém, duſio

ſam. Dùnuti , nijvam , dinuoſam. Co
minciar à tirar vento. - - -

Ventarello, venticello- Ventulus, li. m. Vie

tárze, za. n. Chjuuh, ha . m. Vietriz , za -
ma ,

Svòie ovakko, tuale ſvarſci. - . . . -

- U cjuvènju è d vietrijza, -

Roi oko gne ti ho parſeil - Oſm.

Venteſimo. Vigeſimi, ma, mum, Dvedeſee

ti, ta, to. - - º -

Venteſimo nono. Undetrigeſimus, ma, mum.

Dvadeſti i deveet, Dvadeſeeti i deveeti.

vi numero . Viginti . Dvàdeſet, dvàde
l e - -

vi" volte. Vicies. Dvàdesèt pſitaa. Dvaeſ
rat e e

Ventilare , e ſventilare, come fà il vento,

uando muove qualche coſa . Ventilo , las.

iati, vieni, viaoſam, col ſetimo. Caſo

Priviati iiam, taoſam Vi

- s

s

-
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Vidietje ona gbiſdavija

Vodéch Vilam ianciaz draaghi,

Nègb jutargni vietrijv blaaghi -

i 22 travizzi vari privija Gun. Ra3.

Ventilar il grano. V, Ventolare. Viati, vien,
víaoſam .

Il ventilare. Ventilatio, tionis . f. Viànje,
mga - ne

Ventilato. Ventilatur, ta, tum. Vién , ma,

to ,

Ventilato, intendendoſi di grano. Viſin, via

na, viano. I3vián, ma, no''

Venti mila volte , Vicies millier . Dvadeſet

higlidaa pſitaa . Dvaes tifuuchi pºtaa

Ventinove volte . Undetricies Dvàde ſet , i

devèt pàtaa , -

ento. Ventur, ti. m. Vjètar, tra. m. Vihar,

hra - m. Vento gagliardo e - -

i " nije chiuub ºd vibra ciùt ſada .
al, -

Levarſi il vento. Flare incipere. Dùnuti viè

tar, Dunijva, Dénuoje.

Vento piovoſo. Venturpluvius , Daxdiv vjè

tar»

Vento contrario. Ventus adverſus. Vietarſi
protivni . - -

Vento crudele, terribile. Ventur, trux. Xe

ſtokki vjètar. -

Vento favorevole. Ventus ſecundur .
lcàrmu. - -

Vento di Ponente. Zephirus , ri. m. Vietar

3ápadni . Viètar o5dála. 3 ipadnik, ka .

mº -

Vento piacevole. V. Ventarello,

Il vento è paſſato. Poſuit ventur. Páoje vje

tar e s

Vento Garbino. V. Garbino. -

Vento Sirocco - V. Sirocco.

Vento firocco levante. Auſter, fri , m. Jùgh
iſtocri.

Vento meridionale . Ventur Meridionalis .

Poludnévni vjètar. -

Vento da terra. Venturahanus. Viètars'krà

ga.

Vento Orientale. Ventus Orientalis. Vjetar

iſtocni.

Vento Settentrionale. Ventus Septemptrionali.

Srevèrni vjètar.

Foga o impeto di vento. Impetur venti. Hék òd -

vjètra e propriamente il rumore del ven

to »

Ako vietar dubie, è gºri

si giri in Milkom laama &e. Gior.

Platta vietra, Sillaviètra.

Er Libanske Boogbchie cédre

Podrjet ſillon platte varie, -

Pidº viſegnee ſtranee vedree. Gior,

Platta vihra. -

Varlieh vibdr platte rilne

Ritmſe gºgniivno more madme º l

Vjètar à |

Arvat plavi bliga 6bitne: Palm

Far vento è chi ha caldo . Eſtuanti ventum fa

cere . Mahati tkòga , maaham , mähao

ſam .

Ventola,iſtrumento per ventilare il grano nellº ,

aja. Ventilabrum, bri. n Lopatta, tte. f.

Ventolare il grano nell'aia, Ventilo,lar . Via

ti, vien , viaoſam. -

Ventolato. Ventilatur, ta, tum. Viſin, ina,

ino. I3vijan, ma , no. - ,

Ventolatore. Ventilator, ris, m. Vialaz, via

OZa o nº e

Ventoſa coppa. V. Coppa , -

Ventoſità, indiſpoſitione del vento nel corpo.

Inflatio, tionis. f. Nadùdba, be . f.

Ventoſo. Adiet che cagiona, è ha in ſeven

to. Ventoſur, ſa, ſum, Vietárni , vjettár

ma , no , - -

Colpo di vento. Vonti, itiur. Platta vjètra.

Silla vjètra,

Ventre, pancia. Venter, ventris. V. Utero.

Tarbùh hha. m. Utrobba, be. f.

Ventre Stitico. Coatta alvus. Tarbùh nepos

lùſcjan, ſttiſnſit tarbuh.

i Dolor di Ventre. Tormina. Tarbù ſcno 3avi

ànje. Bolés Sàrza.

Ventricchio, ventricolo di polli, è di Uccet

li. Ventricular Gallinaceur, uel avium. Xe

lùdaz, dza, m.

Ventricello, dimin. di ventre. Uterculur, li. .

m. Tarbiſcjaz , ſcza . m. Tarbuſcich ,

chja. m. -

Ventuccio. V. Ventarello. -

Ventura, ſorte, fortuna, pigliaſi in buona ,

e mala parte. Eventur, tur . m. 3godda,

dde. V. Fortuha.

Venturare, arriſchiare. V. Arriſchiare.

Venturarſi, arriſchiarſi. V. Arriſchiarſi.

Venturiero, ſoldato . Bellator honorariur .

Vojnik pov6glni.

Venturo . venturut, ra , rum - Dohodni,

dna, duo.

Tu dobòdnjeb od uremènaa

Puuzi imatebie i3gléd praavi. Minc.

V. Futuro, -

Venuta, arrivo. Adventur, tur. m. Doſcjà

ſtje, tia. Priſcjaſtje. n.

Cjuſſe 5amnjet ſvakka ſtrana

3"; oſejaſtia ſrechno il vrime. Minc.

Verace veridico. Verax , racis. Iſtin , ma ,

no. Iſtinit, ta, to. Iſtinik, ſka. m. Ne

laxni, ma, no.

Piu verace. veracior, º us. Iſtinitii, tija,

ti ſe -

-

Veracemente. V. Veramente,

Veraciſſimamente . Veriſſime. Premfſtinito «

Nájiſtiniti;e .

Veraciſſimo. Veriſſimut, ma, mum. Prijſtì

nit, ta , to -

Veracità, Veracitat , tatis. f. Iſtinos, ſti .
f Iſtinitos, ſti. f.

Veramente, veracemente, con Verità, ere'
1

--

.

;
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iſtituito. Pravvo, Iſtinom . Stanovitto, i

práv . s » - . . . . .

Mºzeſe rèch tipriv da vech 3na od 3mi

jee. Ra.Gliu. -

Più veramente. Veriur.

jóm iſtinom. -

vi" herba, Verbena, na. f Sporiſc,

C1a e 111»

vi, per eſempio. V. G. Napriliku.

Verbo eterno, la ſeconda Perſona della San

" Trinità. Verbum divinum. Rjéc vie

Cina e

Riét à koioi ſvèmu ſvjetu

Svjeb v5rokla u3ròk praavi,

U pocéthu né poceetu ,

Svoi pocè:ak peda, i ſtivi Gior Ra3.

Verbo, termine grammatico, a differenza di

nome. Verbum , bi. n. Rjec, ci . f.

vº" paſſivo. Verbum patiendi, Rjec tarpe

ecnja. -

Verbo attivo. Verhum agens, Riéc cineechja,

Verbo perſonale. Verbum perſonale. Rjéc S"

bſtvena. e

Verbo imperſonale. Verbum imperſonale. Rjéc

neſòbſtvena,

Verboſo, di molte parole. Verboſur, ſa, ſum.

Mnogogovórni, ma , no. -

vi" diet, Viridis, 6 de. 3elèn, lèna,

clo e

Molto Verde. Perviridis, & di. Prem3èle

nl , ma , no » ,

Più verde. Viridior, & ius. 3elenij, nija,

n le e

v" chiaro. Subviridir, de . Na3elèn, Ié

na, lèno. -

Verde oſcuro. E nigro virem. 3eleno nà ta

º tuo no e -

Iſtinitie. S'Vech

Verdeggiante. Vireni, rentis . Sºtòſe 3ele

n.11 . -

Verdeggiare. Vires, res. 3elenittiſe, nijm

e, miofamſe. -

Svegli ma line 3elemeeſe. Palm.

Diventare, è farſi verde. V. inverdire.

Far verde. Viridem officere. Po3elenitti, nij

i" , nioſam. Na3elenitti, nijvam, mio

tam. - - -

Verde, inteſo d'un legno non ſecco. Viridis,

or de -

llO «

Verderame, gomma verde, che ſi genera nel

rame. Erugo, gini. f. Arghja mjèdena.

Verdezza, è verdura. Viridia, tis. f. 3e

lèn, ni. f. – -

f proliene ciar 3èlerii. Palm.

5elen6s, ſti, t. 3elenillo, lla, n.

Verduco, arme nota nel legno. Scipio arma

tus. Màc il ſºtàpu . Sºnpomàc, cja, m.

Verdura, frondi che ſi ipargono in qualche

feſta. Folia feſta 3elen 6 liſte.

erduta, quantità di piante, o lierbe verdi,

Viretum, ti. a. M èſto elenitto,

Verecondo.V .Vergognoſo,

-,

- --

Sirov, va , vo. 3elén, léna, lè-l

- -
- - - - - - - --

- - -
-

-
-

-

-

-

T E -

º Verecondia. V. Vergogna: a º

Verga, parte genitale V. Menbro. ,

Verga, bacchetta. V. Bacchetta . -

Vergare, propriamente liſta re , cioè farver

ghe: o liſte, è drappi. Zonulis diſtingue

re. Ucinitti nà prtite. - -

Vergato adies liſtato - Virgatur, ta , tum,

| Ucigner ná prtite.

Verissi , battere, èpercuotere con Ver

ga, V. Bacchettare. - -

Vergheggiato: V. Bacchettato. .

Verghetta. V. Bacchetta.

Veri"; Virgineus, nea, neum,

jeviciànski, ká, kó. Djevicni, ma,

D0 » , - - - . - - - - -

Je3ik tv di dievieni -.

mi. c. - - - - - liu. -

Pi, º kó. i q ira
arb dievieke ci diſti, i ſrama, Pal. "

Vergine, l'huomo"ti, ini -

m, Dièvaz, vza, m. - -- -

Vergine, la donna Vergine. Virgo, gini.f.

Djevizza, ze. f Djeva, veef Dikliza, ze. f.

lº" ese
U uriedmoga. Qva tvagat Ivan,

Vergine adulta. Virgo adulta. Djevizza od

ràsla - - , -. - -

Vergine, che ha perduto la Verginità, Virgo

i corrupta. Devizza ozkyàrnjena. -

Vergine, che non hà perduto la Verginità.

Virgo incorrupta. Djevizzzaneozkvàrnie

da , ſi hnúta. -

Néggº Pieve: igºrºsº:
Ora ili" Anna

Vergine da Marito. Virgo nubili.

od udàdbe.

Vergine conſecrata a Dio. Virge ſacre. Die

V122a eºri"
vº Virguncula, le f Djeviciza,

ze e t. -

Verginità, e Virginità. Virginitas, tir. f.

Pi"; "; ",acétichjeſe tipò gni mu, - --

Be3 dirune dioſiva voga. Palm. º
'Djeviejanſtvo, tva: n. Zvjét ciſtocchiee.

Dievoicoze prigbi3 dàve i

Zviét ciſtochiee ſvojee millee,

Pod ra5koſciam tvè néprave , . .

Nepomnoſu otrànile. Ragni. .
Conſervar perpetua verginita . Illibatum vir

ginitatis forem ad estremamuſia ſpiritum re

tinere. U3darxºtti djèvſtvo. Neozkwarnit

ti zupét divicianſtva.

Perder la Verginità. Virginitatem emittere -

13gubitti djèvſtvo. Otraniti zviét divici

änſtva -

K'ſebbi driga da neprijman -

i". oriani dievſivº maie. Palm

Vergogna, diſonore. V. Dishonore,

Vergogna, riſpetto che naſce da modeſtia.

Vereeazdia die. f. Poſeieni rim..

I pºtena fauna ſrama, Pal.

.- --

Djevizza

- - -

º Sra

,

–



v e - V E 761

ejànrko ſramengli vſtvo . Kaſſ. D. M. 3a

ſrämgljenje, nja. n. Sranexglivós, ſti. f.

Stijd, da . m. - -

Veeb nechje nitkoga

3lo cinit biti ſtijd. Elek.

E vergogna. endum eſt Sramottafe,

Sramie slavnu 3atbcaizu Oſm,

“ Biti ſtijdan, dna, dno.
A Tèr prckléta buuda tragga -

Ka 3/ò cinlt vik nije hidna. Palm.

3aſtràmitiſe, miivamfe, mioſaniſe. Stidi

i vamſe, dioſamſe.

Vergºgnarſi molto. Diſpude, debat . Veo
maſe ftiditi &c. - - - - -

frà mitiſe, mijvamfe, mioſamſe. Poſtiditi

tiſe , vamſe, dioſamſe . P6ſramovatiſe ,

amgliivamſe , p6ſramovoſamſe. Ra3logb

i è li da pamét pósramovala . $.
ell

Eſſer di vergogna. Pudori eſſe. Biti bd sri
lna. - -

Far vergognare un'altro. Pudorem incutere .

3aſtiditi, 3aftramiti tkòga, gli jvam, mio
ſam. - - - -

Vergogne , nel numero plurale, val parti

oſcene. Genitalia , lium , ada nepoſae
la ,

Vergognoſamente. Turpiter. Srámotno. Ne

poſcìéno.

Vergognoſo, verecondo, riſpettoſo. Vereeun

dus, da, dum . Srámni, ſrámna , ſri
mno e -

Varxe frimmi Cjar na3ada

Mi miſi ai fa. Palm.

Sramexgliv, va, vo. Stijdan, idna, dno.

Vergognoſo, vituperevole. Tiepi , e pe .

- mno - -- -

Oberi pri tta, negt ſraman dobbiak.

o giºrgiº: º fine snak
Stijdani"ºi va f, -

dk ba ſujeb koi ijdnaſu xivotta

ti : inno , nègh ſºtòje ſia -

ek. - -- -

-.

Più Vergognnoſo, più vituperevole. Tur

pior. & us. Sramotnii, tuija, tmije. Sram

nij, nija - nije - - -

eridico, e veritiero. A diet. che dice la ve

rità. Veridicus, ca, cum. fſtinit , ta, to.

Nelaxni, na , no. Iſtini, na, no,

Samſi i Paglikom po3no macciu

Iſtine ove mee gòvore. Oſm. –

Verificare, cioè far vero. Comprobo, bar. D6i

ſtiniti, nijvam, nioſam. Potvarditti, djù- .
jem, diofam . - -

Verificarſi. Comprobor, baris. D6iſtinitiſe.

Potvardittiſe -
, -

-

Sramexglivſtvo, ſtra. n Bieſe gné dieti

Vergonarſi. Pudet, dehat. Srámovatiſe, mu

jem e, vaofamfe. Biti ekòga ſrám.

tiſe, ſtijdimſe, dioſamſe, 3aſtiditiſe º dij

Vergognarſi alquanto . Supudet, debat ... Po

Srámotni, ma, no. Sránman, framna, fra- |
-.

-

-

º, -

Verificarſi la Profetia . Eventu predictionem

comprobari. Iſpirnitiſe prorocjänſtvo.

Veriſimile, Somigliante al vero. Veroſimilit,

& le. Iſtinoprijlicnina, no. Prijlicjan iſti
ni - - - - -

Veriſimilitudine. Similitudo veri. Iſtinopri

licnos, ſti, f. Prilicnos iſtini.

Verità : Veritas, tir. f iſtina, ne. f. ſſtinos,

ſti. f. Pravizza, zie. f.

Dir la verità. verum dtcere. Recchi pravvo,

Govoritti iſtinu , -

Vera verità. Veritas certa, Praava iſtina, -

ſtina gotòva. -

Iſtinaje fve gotºva ,

aiska diklaſciò govori. Palm,

Verme , aninialetto noto, vermis, mis . m.

Zàrv, va . m.

Verme, che fà la ſeta. v. Baco.

Verme, che rode le viti. Volvox , eis. m. g.

3aviaccia, cce, f. Cmogl , glia. m.

Verme, che rode la fava , è oltri legumi.

Midas, da . f Xixak, xka . m. Xixiza,

TLc e le -

Verme, che rode il grano. Curculio, lionis. f.

Gagrizza , zze, f. --

Verme, che rode il legno. Teredo, dinis. f.

Grì3liza, ze, f. - -

Verme, che rode i libri. Blatta, tte.f. Gri

3 za, ze. - - - -

Vermi, che naſcono negl'inteſtini. Ventris

animalia . Gà a , jee . ſ. Zarvi , vaa ,

m. pe

Verme , che fà la moſca nella Carna. Vermar,

mi, upgljuvak, vka. m. -

Verme, che fa il Caſeio. Vermis, mis . M6

gljak, glita. m. - e

Verme terreſtre: pumbrieus, ci m Ghliſti
na, ne. f. Ghliſta, ſte. f. - - -

Mal di vermi. Verminatio, onir. f. f. Zàrvi,

Vaa • nr. p. - -

Vermicelli di paſta. Vermieuli eſculenti. Zar

vicchi 6d tjéſta. - -

Vermicello , vermetto . Vermiculus , li . n.

Zarvich, echja, m. Zàrvak, vlta - m.

Far vermi . Vermiculor, laris - Ozàrvitiſe a

e vgljùjemſe, vioſarnſe. - -

Vermiglio, roſſo acceſo. Ruber, bra, bram.

Zarglien, gljema, glièno. E zárgleni, glie

na, glieno.

Verminoſo, pieno di vermi - Verminoſus, ſa,

fum. Zarviv, tva, vo. Zargſiv, va, vo .

Vernale. V. Invernale.

Vernare. V. Svernare. - -

Vernice: Sandaracha, cha f Tvàrda miſt,
Zklechja miſt, -

Dar la vernice. Sandaracham inducere. Mas

titi Zkleechjom máſti.

Dar la vernice roſſa, è gialla. Sandaracham ,

rubram, vel flavam inducere. Zargljenitti ,

alli xſtiti. Zkleechjom miſti.

Verno. V. Inverno.

-

Vero. Adiet. Verni, re, rum. Praavi , va ,

- V ) ,
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vo. iſtini, ma, no. iſtiniti, ta, to .

!" ja ſvièiloſti

amoglaſnik vam pribodni. Palm.

3biglni, ma, no.

Da tkòih gleda 3à iſtina

Szjeeniº"? prºve. Oſm,

3iglia. ndeclin, -

Vité3 malvao, li per 3biglia - Oſm,

Vero. Soſtan. V. Verità. -

Verona Città celebre dell'Italia. Verona, nº.

f, Veróna, ne. f.

Veroneſe. Veronenſis, ſe. Veronés, ſa - m.

Verre, porco non caſtrato. Verres, ris. Prà

ſaz neuskòpglien. Nehrás, ſta, m.

Merſaglio. V. Berſaglio.

Verſare. V. Spandere . V. Infondere . V.

Votare.

Verſetto. Verſiculus, li. Rèdak, dha. m.

Verſificare, far verſi, verſurfacere. Slàgati

pjéſni. Sklàdati piéſui.

Verſificare all'improviſo. yerſus facore estem

pore. I3nenàde pièvati piéſmi. -

Verſificatore. V. Poeta.

Verſo per riga. V. Riga.

vi"iº . Carmen , minis . n Pjèſan ,

Il 1 - 1 -

Verſo, contrapoſto di Proſa. Numeri alliga

ta eratio. Beſsieda è pièſanslòxena.

5" kgnigami floxeniem à pie

atA - MIla e

Verſo interpoſto. Carmen intercalare . Piè

an ulòxena.

Verſo mozzo. Carmen mutilum. Pièſan kgljà
d -

Verſo , inverſo propos. Adverſus. Prèma.

- d. Prèma menni col dat. Put-col Gen.

R. Kmeani, Dat, Uprav. V.G. dpriv

menne. - -

Verſº altrove. Ahorſum. Ianimo. .
Verſo dentro. Introrſum, Unitra.

Verſo dove. Ouerſum. Kàmo.

Verſo la ſera ſuº veſperum. Prid veccér.

Okovèccera,

Verſo il far del giorno. Prima hce. O Oſva
nutlu.

Verſo man drista. Dentrorſum. Na dèſna.

K' deſuoi ſtrani.

Verſo quà. Ho ſum. Ovammo, Pat Ovam
mo,

Verſo coſtà. Iſtorſum. Pat tammo.

Verſo l'una, e l'altra parte. Uiraque verſum.

K'jednéi, i drug&i ſtrini. -

ndar à Verſo d' alcuno, Secondarlo. V.

Secondare. -

Vertigine, debolezza di teſta, vertigo, ginis,

fi3âvartànie ſvjéta. Mooſſmeeten, Mán

tránje, a . n.

Patir di vertigine. Vertigine laborare: 3aman

trattiſe ſujét. 3avartjettiſe ſvićt. Mantrit

tifetkò mu, traſe, tralloſe. Sméſtiſe mo

ostkò mu, Maiſe ſviét.

Sviémiſe vi i meete, tér duubja, i gora

-

º i

Oko menne letee Tir.

lver", Qualchuno, V: Qualchuno,

Veruno, neſſuno. V. Niuno.

Verze , V, Cavolo,

Veſcica, ricettaccolo d'orina nell'Animale,

Veſica, ca. f Mlehir, ra: m.

Veſcica piccola. Veſicula, le .f. Mjehirich,

cchja, m.

vi" , bellicina, che naſce nel corpo,
olia e -

Veſcovado, dignità di Veſcovo. Epiſcopata,
tur. m. Biskupia, pie. f.

Veſcovado, cioèdia dove riſiede il Veſco

vo. Sedes Epiſcopalis. Priſtoglie Biskupo

Vo -

Veſcovile, di Veſcovo. Epiſcopali, º le ,

Biskupov, va, vo. È " a, Mo. -

eſcovilmente, da Veſcovo. Epiſcopali more

Kakko Biskup,

Veſcovo. Epiſcopus , pi.. m Biskup, pa. m,

Paſtjeer , i Poglavizazarkovni.

Veliki Pòp. -

ivétiem Pºp Kà d celn igliemti pdmai3a.
Van -

Veſcovo Suffraganeo. Epiſcopus coadiutor. Bis

ſtup podpomòchnik.

Officio di Veſcovo, Munar Epiſcopale. Djel

lo Biskupovo. Posao Biskupov.

Veſſare. V. Affligere.
V"; v." sº Veſ f. Oſſi

cipa , animaluccio noto e » PA ofe AVIIagſe. f. Medokràdiza, ze. f. pa, pa

º" di Veſpe . Examen veſparum . Grò3
aa e - -

Veſpajo, luogo dove ſi radunano le Veſpe. Ve
parim, rii • M- Oſſign4k º 3 e nn e -

eſpone. Fucur, ci. m. Starmégl, glia . m.

Veſpro ora Canonica. Voſpera, rarum. Vecer

na, gne: te - -

Veſte, yeſtimento, veſtis, tir. f Haglina ,

ne: f. Odiecchja, chje. f.

Ovi moſſi gli diku odieccbiu. Palm.

Sùkgna, gne. f.. -

INagu moſſi glivu ſvilu,

Priprotagainkgna odieeva. Palm,
Rùho » nna n° -

Er me pogna, è nevidi

Sito lasivo rubbo skriiva, Oſm.

Veſte di color cangiante, veſtis verſiculor. Hà

glina Scjaròvita, -

Veſte da donna." muliebris e Sùkgaa xèn

ska. Xènsko ruhho.

Veſte ſino al ginochio. Veſti genutemus . Hà

glina dokolinacja.

veſte longa. Toga, ge.f. Ciòha, hce, f.

Veſte di fino. Veſti linea. Pàrtena Hàgli-,
112 e -

Veſte logora. Veſti: trita. Hàglina i3deraua

3lorùſcna, Vedha hàglina ,

Veſte grave, da huomo grave . Veſtis gravi

tatem preſeſereni. Stavna odjecchia,

Digbe, i ſta im odiecchia, Oſm.
- igbe, i ſtavne ſvim º vi
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Veſte di lutto, è ſcoruccio. Tanica pulla. Po

rùſena hàglina . . . . . -

Veſte di riſpetto. Veſtirpretioſa. Bogatta hà

glina. Dijcna hàglina. .

Veſte rivoltata. Veſtit inverſa. Hàglina pri

varnáta i3vraachjena.

Veſte di ſopra , ri entima, Görgna Hàglì

na . -

Veſte di ſotto. Veſti intima. D6gna hàglì

11a e

Veſte da ſtrapazzo . Veſtis vilis . Svakdàgna

hàglina,

Veſte con le maniche lunghe. Veſtis chiridata.

Hàglina# rukàvaa - -

Far una veſte Veſtimentum facere, Skroitti hà

glinu - Ucinitti haglinu.

Veſte bombacina . Veſtis Goſſipina . Bumba

baacna hàglina. -

V" viaggio. Veſtir viatoria . Puutnicka

2aglina -

Veſte di lana. Veſtis lanea . Suknèna

ma e

Veſte ſenza maniche. Colobium, bij. n. Hà

glina bè3 rukavaa.

vi fodrata. Abolla, la f Hàglina poſtà

vgi Jena , -

Veſte di pelle. Pellicea voti. Kosna hàgli

t12 •

Colui, che cuſtodiſce le veſti. Veſtiſpicus, ci.

m. Cjovalaz haglinaa - Cjohadar, ra. m.

parola Turca.

Ai la veſte. Colligere veſtem. 3avràtiti hà

1mtl e -

v". V. Orma. -

Veſtigio di fabriche, è ſimili. Veſtigium, gii.

- Obigljèxie, xja. n. Obiglièxjas xie. f.

Qbigliezia jedva radi

Na3irinſe i 3 kupienaa. Oſm,

Veſtire. Induo, dui. Obùchi, oblaacim,ba

Koſam. Oblàciti, cim, cioſam.

Qblaacjaſce ovi oklòpie

Od nei3miérne velicinee. Palm. .

Odjevati, vam, voſam, è tranſitivo.

Vi di bianco. Candide veſtiri. Obſchiſe

ù bjélo. - -

Veſtire una veſte ſopra d'altra. Superinduo,

duit. Navlàciti, cini, cioſam. Navſchi,

vlaacim, navuukòſam.

Veſtire intorno. Circuminduere . 3aodjetti ,

- diecvam , dioſam.

Veſtir da duolo. Lugabria induere. Poruſci

tife, ſciivamſe, ſcioſamſe. -

Veſtir di corto. Brevia indiere. Obachiſe i

kraatko, illi i kraatke hagline.

Veſtir di lungo. Longa indoere, obachiſe à

duggo, illiu dugghe hagline:

Veſtirſi. Sibi veſtem induere. Obſichiſe, obla

acimſe, koſamſe. Oblicitiſe, cimſe ycio

ſamſe.

Veſtito ſoſtant. V. Veſte. -

Veſtito part Indutus, ta, inm. Obſcen, cena,

ceno. Oblaacen, na, no.

hagli

-
-

-
- -

-

Veſtito intorno. Cicumami fur, ta, tum. 3a

odivèn, vèna, vèno.

Veſtito di ſeta : Sericatur, ta, tum. Obacen à

fvilu . ù ſvijlne hàgline obſcen.

Veſtito alla lunga,i" » ta , tum. Obſcen

ù ciòhu.

Veſtito di ſcoruccio. Sordidatur, ta, tum.

Porùſcen, na, no.

Veſtito nobilmente. Lautè veſtitus. Obdeen

gòſposki.

Malveſtito. Male veſtitur. 31ò obacen. 3lo

" 9 i;i" - deſu gliindi mno3i vidfeti priproſti

# o ubò3i º d# i Ekt.

1 -

Veſtito all' Illirica. Illyrico veſtitu indutura

Obdcèn nà Harvaasku, nà Slovinsku.

vi" di pelle. Pellitus, ta, tum. Obdcenù
OXu -

Veſuvio » monte. Veſevus, vi. m. Vesúvio ,

12 - Ille

Veterano, vecchio. Veteranus, na, num. Star,

ſtarra, ſtarro. Staari, ſtaara, ſtaaro.

Vetrajo colui, che fa, è vende vaſi di vetro

Vitrarius, rii. m. Zklar, ra. m. Zaklar ,

ra , nn ,

Bottega di vetrajo, Officina vitraria. Zklaar

niza, ze. f.

Vetriata, fineſtra di vetro. Speculare, ris. n.

Zkleni 3âtvor. Zklò èd pro3òra.

Vetrivolo, minerale da tingere cerami. Atra

mentum coriarium. Zklènozarnillo,

V" . Vitrum, tri- n. Zklò, zkla. Zàklo,

a e ne -

Di vetro. Vitreas, trea, treum. Zkleni, ma,

no. Zakleni, na, no.

Vettina, vaſo di terra bislongo da teneracqua,

ºglio, e ſimili. Seria, ria. f. Cmula ,

lle. f.

Vettovaglia, cioè proviſione da vivere. Anno

na, ne f. Bràſcno, na . n. Hrana, nee. f.

3ahira, re. f. parola e baſſa, e barbara.

Vettovaglia da ſoldati. Annona militaris. Voi

nicko Braſeno. -

Vettura, portatura . Vettio, nir . f. Ponòs ,

ſſa. m. Kiria, rie. f. parola barbara, Noſ

sìdba, be. f. -

Pagar la vettura, Pro vettura ſolvere. Plätiti

3à ponòs. Plätiti noſsidbu. -

Pigliar à vettura. Conduco , cir, Najmiti i

tkòga V, G. kògna, kociu &c. -

Dare a vettura. Loco, car. Najmiti,imgliem,

ioſam.

Preſo a vettura. Conductus, ta, tum . Naaj

men, na, noi tkòga. U3étù najam.

Dato à vettura. Locatur, ta, tum. Naajmen

tkòmu. Daan il Nájam.

Da vettura. Vediorius, ria, rium. Najmeni,

na, no »

Vetturale, vetturino. Qui vetturir vivit. Go

gnàc, cja. m. Kirigia, gie, parola barbara,

ma uſata.

Bbb b , Vez
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vezzeggiare, far vezzi º V, Accarezzare:

Vezzi, carezze. Blanditia, tiarum. f. p Dri,

govaanje, nja. Gnégovaanje, nia. n Gnje

ga : 3 i bib
a R4 biº 34

J na. Ra. ai,

vezzo da collo. Murenula, la fi 6gargliii ,

egdb ristaudoisi i ragne

llo

a , ma

vi, di perle. Linea margaritarum. Bisérni

6gargljáj. Réd bisérni. - -

Vezzoſamente. Blandº. Drägoſno. Drigo,

i millo. Dragàhno. -

Vezzoſo. Blandus, da, dum. Dragòſtiv, va,

vo. Drägoſtan, goſna, goſno

tg F

fficiale. V. Officiale,

Ufficio. V, Officio.

Lfficiare il coro. Divina (ficia celebrare. Pjè

vati né cias Boxiu pò Zàrkvah.

U G.

na, V. Unghia.

Ugnere. V. Ungere.

Ugola, Epiglottir, idis.f Je3ìcjazòd garla.

Uguaglianza. AEgualitar, tatis f Jednaakos,

ſti f. Jednàcenje, nia. n.

Uguale, ed eguale. Equality & le. Jednaaka

àka, naako. -

U jednikoi ti 3i, Palm.

s Jednovarſni, ſna, ſmo. Takmèn , na, no.

Non mi" nella conditione. Non eſt mtbi

. a qualis. Nie ſupròch menni. - -

I Goſpoda ſvà "ſi:
Iſºiu porod ſuprèch ſebbi. Oſm.

Uguagliare, far eguale ad uno. AB quo quar.

ednàciti, cim, cioſam. Takmitti, miim,

mìoſam. Prilikovati, kujem, vaoſam. Priklä

dati, Priklaadam, priklädaoſam.

Uguagliare, appianare. V. Appianare:

Uguagliato. A quiparatur, ta, tum. Jedna

acen, na, no. Prijlikován, vána, váno.

È" appianato. V. Appianato.

Ugualmente. Pariter. Jednaako.

Uguagliarſi. Se cum aliquo equare: Jednácitiſe,

cimſe, cioſamſe. I3jednàcitiſe, cijvamſe,

º"; daſe Boggu i3 jednaace

U" fi; pameti. Palm.

V I

Ia. V. Strada,

Via, cioè modo, V. Modo.

Senza via. Inviur, via, vium . Be3puutni ,

ma, no. Neprohodni , ma, no. U 3èmgli

neprobodnoi. Alb.

Via lattea, circolo in Cielo . Orbiº latteus.

inesissia , ze, f. Drobno3vjè3dni

put. - -

--

-- ,

Via , voce quando ſi anima a qualche coſa.

Malte animo. Nù. Dáj. Dà unâzi. Veſ

ſelo unâzi. -

ar via, alienare. V. Alienare. .

ar via, eſitare, V. Vendere.

ndar via. V. Partire.

Mandar via. V. Licentiare. -

Viaggetto. Iter breve. Kraatak

puutovànje. - -

Viaggiare, è far viaggio. Iter agere . Pùto

vatti, tu em, pitovaoſam,

Viaggiare per luoghi montuoſi . Puttovatti

Planinòm. -

Viaggiare a cavallo. Iter equo agere,
tinà kògnu. a

Viaggiare a piedi. Pedibus iter agere. Puto

vatti pièſcize.

Viaggiare per le poſte. Mutatis ad celeritatem

iumentis iter agere. Jàhati kògne nà prómje

mul e

Viaggiare in carozza. Curru iter agers. Puto
vati u kocij. -

Viaggio, camino. Iter, tineris. n. Pät, ta

m. Putovànje, n;a. n. Hoºd , hodda . me

Viaggio di due giorni. Iter duorum dierum.

Dva dnì hodda. -

Viaggio per mare. Iter maritimum . Pút pò

in oru e -

Viaggio per terra. Iter terreſtre. Pat pò sdhu.

pò kòpnu, º

Per viaggio. In itinere. Pò pâtu. Pàtem.

Viaggio fatto fuor di ſtrada. Ieravium. Pu

tovànie ſtranpùtno, I3vàn pata... -

viaggio ordinario. Ierirttum. 6pchjeni pat,

iſi pùtovànje. -

Viaggio pericoloſo. Iter infeſtum. Pſt poghib
ni.

t. Kraatko

- -

Putovat

i -

Buon viaggio, ſi dice per modo di deſiderio .

Vade: iciter. S'dòbrjem pútom, s'dòbrom

ſrecchiom -

Viaggio fatto a cavallo. Icer equeſtre. Putovà

nje jaſcjúchi. Putovànje na kognu.

A mezzo viaggio. Medio itinere. Nà pó pd
ta . º - - - -

Viandante, chi fa viaggio. Viator, rit. Pu

""e lii tnik kòpnom faſce ,

Il" ". brodij. Oſm.

Viandante à cavallo. Viator eques. Kognfk,

ika . m.

Da viandante. Viatorius, ria , rium . Puut

nicki, ka, ko. -

Viatico, il corpo del Signore, che ſi prende in

punto di morte. Extremum corporis Chriſti

viaticum. Puutnicko bràſcno tiéla Goſpo

dinova - -

Dare il viatico, cioè il Santiſſimo Sacramento

ad un moribondo, ASgrotum Satro Euthari

ſi viatico munire . Priceſtiti è nemòc

Ctl 1 o

Viatico, proviſione di vivere in viaggio. Via

ticum, ci tm. Bràſcno puntnicko.

Viatico 9
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Viatico, ſpeſa per viaggio. Viaticum , ci , n.

Tratgna pò patn:
Vibrare. V. Lanciare - ,

Vicario, luogo tenente in un ufficio, Vicarius,

rii. m. Namjeſnik, ka. m.

Vicario del Veſcovo. Prapiſcopus, pi.m. Nà

mjeſnik Biskupov. . -

Eſſer vicario d'alcuno, Alicujar vicem exhibe

re. Biti cigòv Nämjeſnik. -

Vicenda , contracambio. Heſtimentum , ti. n.

3ámjena, ne. f. e .

A vicenda. V. Scambievolmente,

Far una coſa a vicenda . V. Alternare. !

Vicendevole. V. scambievole. -

Vicendevolezza. Reciprocatio, onir.f, 3amjè

nitos, ſti. f . - .

Vice Rè. Prorex, regis. Namjeſnik kràglja .
Kragijev Namjeſnik. - i

Vice Regina, la moglie del Vicerè, Proregi

ma, na - f. Xèma kiágljeva namjesnika.

Vicenza, Città famoſa, e nota dell'Italia ,

Vicentia, tit.f. Vicénza, ze. f,

icinanza, vicinità. Propinquitar, tis.f Blix

nòs, ſti . f. Bli3òcchja, chje. f. -

icinato, vicinanza, abitationi contigue, ſi

prende ancora per gl'habitanti. Vicinia,

nie, Sus,èdſtvo, ſi va n. Blixika, ke: f.
Blixike i rood ºg komu dika biſce,

Tiſete i nepokòi. Ekt. Ra3.

Vicino l'oppoſto di lontano. Propinquar, qua, -

quum. Blixgni, gna, gne. -

Vicino, cioè imminente. Imminenr, nemis.

Priſtuupni, ma, no.

Nà kàd vidie 3lo pr ſtuupno. Palm.

Eſſer vicino, cioè imminente. Infio, tas. Pri

ſpjèvati, vam, pioſam . Priſtſpari, pam,

paoſam . Objävgliatiſe , gljamſe, vio
famſe, º

Evve druxbo sldvan doſti -

Svecjaniſe dau obiaavglia. Palm.

Vicino, contiguo d'habitatione ſoſtan. Propin

qua , qui . m. Susièd , da m. Blixnik, ka.

m. Ohsítnik, ka. m. Konſcia, ſcie. m.pa
rola barbara.

Vicino di paeſe. Finitimar, a, um, Kràicja

min, na . m. Kraicnik, ka m.

Svakka cegliad, vàrſta ſvakka

Kra enika glaſovitta
Svàd klikaje 3a junaka, Minc,

Vicino, contiguo 'habitatione agett. Vieinur,

na, num. Susjedni, na, no.

Più vicino compar. Propinquior, e us, Blixi,

xa , Ee. . . . - -

Vicino, è canto avverb.Juxta. B113u, Köd,

col genit. 13 coll'acciſat.

lòchia di sliidiſe ovèga kid menne.
Giore, - - º

Na blizu. Kòn.

Akkoſe nahodi tkºgodi kòn menne

R233viilirn tko bodi, i vigino thò vené.
lofe. -.

V. Accanto,

Vicolo, ſtrada ſtretta di

i privigiliam.

Vicino è lui. Prope illum. U3agn. Kòd gnè

ga. Bligugnèga.

Più vicino avverb. Propiar. Blixe.
Da vicino. Cominus. º";

ittà, è ſimile. Picar,

ei m iliza, ze. f.

Vicolo per vicolo. Vicatim. èd ulize dò uli

2C •

Vienna Città famoſa, e capo dell'Auſtria .

Vienna, na .f. Béc, cja. m.

Vietare. V. Prohibire,

Vietare il paſſo : Interclaudare aditum. 3abra

niti pat, prohòd.

Vietare, per iſchifare. V. Scanſare . Sfu
gire, - -

Vigeſimo, V. Venteſimo.

Vis s Vigilan, lantis, Bdeechi, chja ,
Cil - -le -

Vigilantemente. Vigilanter. Bdéchi.

Vigilanza, Vigilantia, tia. f Bdenie, nia. n.

Vigilare. V.Vegliare.

Vigilia, il non dormire. V. Veglia.

V5" di qualche feſta, Pervigiliam, lii. n;

ccidán, Dán è occi Sveza. Bolova on dò

dnevi koi i3/odi è occi uskarſnùtia Goſpo

dinova - S. Ben

Vigilia del Santo Natale. Nativitatis Chriſti

Badgni dán,

Vigilia per digiuno, V. Digiuno.

Vigliaccamente, poltroneſcamente . Indignè

Ignave . Arghjàvo . Tàmno. 3locèſto -

Sie e- - - -

Vigliacco. Indignui . Ignavar, a 3 am Ar

ghjàv, va, vo. Arghia, ghjee ſoſtan. 3lo
ceſcgnák , ka, m. 3locès, ſta, ſto. Táman »

tämna, timno. . . - - -

Viglietto, ſpecie di lettera breve. Epitolium,

ij. n. Kgnixiza, ze. f.

Vigna. Vinea, nea.f Vinográd, da m.

Vi novella Vinea novella. Sád , da.. m.

ladfna, ne. f. Mlaadi Tégh. Mlaadi vi

nográd - -

Vigna vecchia. Vinea vetur . Staari vino

rid,

vi in colle. Vinea eollina. Vinográd ù

ſtråni. -

Vigna in piano, Vinea campeſtrir, Vinográd

ù pòglia. -

Piantare la vigna, Vineam inſtituere. Si liti

vinográd . Naſsàditi vinográd . Ucinitti

vinográd,

Di vigna. Vinealir, & le. Vinográdni, na»

no. Vinogradski, ka, ko ,

Vignarolo, cuſtode della vigna. Vinitor, torire

Pudàr, ra, m.

Meſtiere di vignaiuolo, Caſtodia vinearum e

Pudaarſtvo, va. n. -

Caſetta del cuſtode della vigna, Vinitori do

muncula. Pudaarniza, ze, f.

Vigore, vigoria"i Vigor, rir. me

niga, ghee. f. Krip6ſt, ſti, ooch, chie

f, jakós, ſti. f. Jakoſnés, ſti. f.
b b b b 2 Pren
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Prender vigore. V. Ingagliardire,

Dar vigore. V. Corroborare.

Vigoreggiare, eſſer nel ſuo vigore. Vigeo, ger

iti uſna3i, il jak6ſti. Bitijaak. -

Vigoroſamente . Fortiter. Snaaxno . Kripo

no. Mocchno. Stávno. Jákoſno.

Vigoroſo, che ha" Vegetus , ta , tum.

àki, aka, ako: Kripoſtan, ſna, ſno. Sna

axni, na, no. Jakoſtan, ſna, ſno.

Vile agetti, di poco pregio. Vilir, º le . Mal

lozjeegnieni , na , no . Potiſcteni , ma ,
10 e

Nè robignu nepo3nana

Od kogliºna potiſeiena. Oſm,

Táman, tamna, timno,
l Buditch id taamne ſvim màravi

INè kakko, 3a um ſvoi pièſanne tva sla
vi . Luk.

Priproſni, ma, no.

Mèghiu travam priproſnima

Rumen trator liebſcì 3ené. Palm,
ºi, ſta!" I"i ſta, ſto»

da priproſte prem koriſti

Nº i". lo "i Palm.

Nevrjèdan, dna, dno. Mallovrjèdan, dna,

no. bd nikakve rſkee, èd nikakve ſzienne,

V. Abjetto. -

Vile, inteſo d'hnomo, ſoſtantivamente. Po

tiſetegnék, ka . m. Tamnillo bd gliadij

Tii kiſ va3da bil od glihdii tamnillo -

ag: Rag.
Xèma. i3, Smetl)ſche.'

ò nije xena da junakaa --- - -

I ſvieh i3ràd, i fumettiſte. Oſm.

Priproſnfk, ka. n.

Molto vile e Pervilis.

no & c.

Divenir vile, Evileſco, ſei, . 31ocèſtitiſe ,
tiivamſe, tioſamfe.

Eaver à vile. V. Diſpre giare.

Vile, inteſo di huomo di baſſa conditione -
Abječius, ta, tum. Potìſcten, na, no . Pri

Proſni, na, no. -,

Ne" nepo3nanu -

Odº iena poi ſciena. Oſm,

ri i O e K

tii zvijliſe, jak pripreſta

f"; ſ" ſm

mérni, ma, no.

Smérni gorſtäzi è Planini

i mojee ozzi. Oſm.

Vilipendere. V. D

Vilipeſo, V. Diſpreggiato.

Villa , Poſſeſſione, e Caſa. Rur, ruris. n.

Bàſtina, i kucchia.

Di villa , villeſco. Ruſticus, ca , cum. Seo

ski, ka, ko. Segliánski, ká , k6.

Far una villa. Villamponere. Stàviti kucchju,
i baſtinu.

-

a

-

-

iſpreggiare.

Prempotiſcheni , ma, .

Nè eekdi blapino, neech riet àdl le idéſe.
Dar. Ra3.

Villanamente. Avver: Ruſticè. Segliánski,

Na ſegljánsku, Séoski.

Villaneggiare, V. lngiuriare.

Villanello . Ruſticulus , li . m. Segljànich ,

cchia, ma -

Villania, ingiuria

iuria,

Villano, chi è nato, &allevato in villa. Pa

ganur, ni m. Segljànin, na . m. Hlàp, pa.
time"";
Nht blapa gdì blaapaj blaapa- Hlape" Dar. i" ap

Jeda i mieſu èd Plemicbjaa

Hlape, na booi skuppiobi. Oſm.

Villana, donna di vilia. Pagana, ne.f Séo

ka, ke. f. Segljánka, ke. f.

Combricola di Villani. Ruſticorum concio.

Skùp ſegliinaa. Proverb. Rjéci òd bra3

dee. Vale parole groſſolane, che dicono .

villani trà di loro quando zappano. -

Villeggiamento, lo ſtar in villa. Ruſticatio,

tionis. f. Selnoſtaanje, nia. n. - -

Villeggiare, ſtar in villa , Raſticor, earir .
Pribivati i sèlu. ſtati in sèlu. - -

Villeſco. A diet. di villa , è dà villa. Villa

rit & re. Seoski, ká, kó. Segliinski, ka,

di parole. V. la voce In
-

O •
-

Villetta, villa picciola. Ruſculum, li. n Seb

Ze e La « no
-

Vilmente,o conviltà. Viliter, 3locèſto. Stra

ſcìvo. Timno. -

Viltà , vilezza. Vilitar , tir. f. 3loeèſtvo ,

ſtva. n. Sträh, ha. m. Támnos, ſti, f Po

tiſStenos, ſti, f.

Viltà ignobiltà . V. Ignobiltà.

Vilupparſi. V. Invilupparſi.

Viluppato . V. Inviluppato. -

Viluppo. V. Inviluppamento.

Viluppo, intrico. V. impedimento,

vi", cioè legame di vinchio . V. Vin
chio

Vinaccia, acini d'uva ſpremuti. Vinacea, eeae.

f. Dròp, pa - m. Dropina, ne. f. Breccie,

ciaa.f. p.

Vinaccivolo, granello dell'acino dell'uva -

Vinaceus, cei. m. Pizza, zze. f.

Vinattiere. V. Tavernaro,

Vincente, che vince. Vincenr, ntir. Dobinu

chi, chja, chje. Tkò dob iva.

Vincere, ſuperare. Vinco, eir. Dobitti, bijvams

d6bioſam. Pridobittì, bijvam , bioſam -

Pridobijva ſojeb u3rafom, Palm.

Primàgati, gam , gaoſam.

iſºto, akote ſdm nà lizu

Urés ljeepi uſprimaaga . Oſm.

Odoglietti , lijvam , lioſam ,

-

Villaggio, e Villa. Vicar, ei m. Sèlo, la.

n. Villiet, ta. m. parola barbara.

Villanaccio Ruſticorum teterrimui. Hlapina,ne. l

Kad odolie gradopaaki,

Poite, terga ukopajte. Ofm, -

Primoghi, maagam, magaoſam, Nadia

citi, civam, cioſam. Nadvlàdati, ghii

vann 5
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vam, daofam . Prihoditti, alliti Prichi,

prihodim, pribodioſam, alliti priſcióſam,
3àſve draagom da "si

oma tebbe ad prihodi. Mand. Bun.
Nadhoditti, il liti nadàchi, nadhndim, nad

hodioſam, illi nadaſcjóſam. Döchi vàrha

tkòmu. -

Glihbav mòxe ſvakomu na ſvjetu varha

doch. Ra3n, Ra3.

Vincere di corteſia. Beneficio vincere. Prido

bittiblagomiloſti,
-

Vincere nella lotta. Luciando ſuperare. Do

bitti tkòga à arvanju. Nadarvatti tkòga

Nadarvaavam, nadarvaoſam.

Vincere nello ſplendore. Splendore vincere .

Nadſinuti, ſi vam, ſinuoſam. Nadſivati,

ſijvam,ſtvoſam. Priſivati, ſijvam, ſivoſam.

Ljepotta od Dan zze ſve 3 vjè3de priſti

va. L'arx. Ka3.

Non ſi laſciar vincer. Invictum ſe prabere. Ne

dattiſe pridobitti &cº
-

Vincer la cauſa. V. La Voce Lite.

Vincer le lacrime. Lacrymas continere. U3

prèghnuti sù3e.

aſciarſi vincer dal dolore. Doloriſuccumbere.

Pridattiſe. Poloxittiſe bòleſti

Vincerſi, farſi forza. Sibi vim facere. Odo

gljetti febbi, ſvòmusàrzu,

Sargu odogliet mocebi neimà. Oſm.

Vincerſi, aſtenerſi. V. Aſtenerſi. V. Mor

tificarſi.

Vinchio , vimine. Vimen, minis. n. Vé3,

3a m. Hvoja, je. f.

Ruebiarizze cpleténe

Od Hrafiovjeb tanzib bvójaa. Oſm.

Di vinchio, vimineur, nea, neum. Hv6ini,

n a 3 no e 6d vé3a, èd ve3òvine.

incibile, che ſi può vincere. A incibilit, 3'

le. O obitri, na, no. Pridobitni, ma, no.
Vincitore. Victor, ris, m. Dobijtnik, ka. m.

Pridobijtnik, ka. m. Primoxnik, ka. Pri

dobitègl, glia. m.

Vincitrice. Vittrix, tricit # Dobitmiza, ze.f.

Dobìtmiva nolobita. Oſm.

Pridobìtniza, ze. f

Vincolo, cioè legame. Vinculum, li. n. 34

ve3a , 3e i" , , ja. m.

incolo di pace. Vinculum concordia. 3ave

34; 6d mira.

Vincolo di parentela. Vinculumpropinquitati.

Rodbeni 3âve34j. Rodjaacka 3âve3a .

Vincolo di Scomunica.

tionis. 34ve34j Proklèſtva.

inetto, vino piccolo, Villum, li. n Tánko

vino -Vinze, za. n.

Vino, liquore noto. Vinum, ni n. vino,na.n.

Sciò cinii bieeli krºh, º dobra lietina,

Dºgarla pùntarbùb najbogliéga vina. Tir.

inze, za. n.

Napijam ove tri ciaſce à tvè ſada imme

I3 koieh vinte vrif , piennami citiani

1 mr. Ra. Glju.

Meſcolare poco liquore nell' Acqua. V. Av

vinare.

Travaſare il vino. V. Travaſere.

Vino melato : Melitites, te . m. Medenizza,

aze. f. Mèdeno Vino,

Vino ben adacquato. Vinum dilutius. Vino dò

bro ra3vòdgneno.

Vinoacetoſo. Vinum acidum. Uino oztèno .

Vino Secondario, Acquarello, Lora, ra . f.

Vodnizza, zze. f.

Vino aromatico. Vinum aromaticum. Vino

miriſmo.3acigneno vino,quando ſi fa per arte.

Vino diuretico, che fà urinare. Vinum diureti

cum, Prohòdno Vino. Vino probitàcno.

Vino foraſtiero. Vinum exoticum . Vino i3

vánsko.

Vino paeſano. Vinumpatrium. Vino èd mièſta.

Vino ſvanito. Vinum vapidum. Vino i3viè

treno,

Vino Greco. Vinum Graecum. Gàrk, ka. m.

Vino buono Vinum bonum. Dòbro vinº.

Vino migliore. Vinum melioris nota. Bòglje

Vino.

Vino boniſſimo. Vinum optime nota. Vino prie

dòbro. Vino plemènito. Nájboglje vino.
Vino cattivo.Vinum male nota. Vi 3locèſto.

Vino di colore frà bianco, e roſſo, Vinam be

luslum. Raſo vino.

Vino di colle. Vinum collinum. Vino ſtrinsko

Vino debole, e fiacco. Vinum imbecille. Ne

jäko vino, Slabo vino.

Vino feccioſo. Vinum fecalentum. Vino muu

tno º

Vino,cavato dalla ſeccia. Vinum facibus expreſ

ſum. Vfno iſtiſnſito.

Vino adacquato , Vinum dilatum. Vino vò

dno, ra3vòdjeno.

Vino gagliardo . Vinum validum . Vino ,

xeſtokko, iako, uſſiono.

Vino guſtoſo. Vinum probi guſtur. Sladko vino.

Vino, che ha ceſſato di bollire. Vinum quie

tum, Vino odavrello.

Vino vergine, diceſi di quel che eſce dall'uva

non torcolata. Vinum protropum, Opòl, la.

m. Vino Samotòk ,

Vino muffo. Vinum mucidum. Bluttavo

Blutta, tte. f.

Vino, che fila. Vinum pendulum, Vino kojè

ſe raſteexe.

Vino mirrato.Vinum myrratum.vino mirreno

Vino aſpro. Vinumſubacerbum. vino paſaro,

Il0e

inculum excomunica Vinokojéoximglje.

i Vino maturo. Vinum falium. Vino 3rello.

i Vino cotto: Defrutum, ti , n. Varentk, ka

| - m. Muſelès, ſa, m. parola barbara.

Vino bianco. Vinum album . Beelo vino.

i Vino piccante , che punge. Vinum mordens .

Vino ri3eechje vino kojé ugrij3a.

Vino nero. Vinum nigrum. #" vino,

Vino nuovo. Vinum novum, Nòvovino.

Vino di pianura. Vinum campeſtre. Poglsko

vino e

Vino
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Vino puro, Vinum merum. Zjélo vino:

Vino roſſo. Vinum rubrum. Vino zargljéno,

Vino rºjnno. -

Riino vinve pitti s' dobrjem veſegliati -
1Iro

Vino roſſetto, Vinum rubellum . Ruméno v1

no. e Rúmeno ſecondo la regola degli agget
ti VI e

Biſire vodde i3nenadke

U rumena vina obarnu . Palm.

Plavo vino.

Vino vecchio, Vinus vetur. Staaro vfno,

Chi non beve vino. Abſtemias, mii. m. Vodo

pia, pie. m.

Vino Malvagia.Vinam cretenſe. Mavasia,sie.

Vino moſcatello. Vinum appianum. Muska

tio, tiella - m.

Vino ordinario. Vinum ignobile. Vino Sébicno.

Vino travaſato. Vinum iranfuſam. Vino pri

toccento a

Aſſuefarſi al vino. Vino aſſueſcere. Nºncitti,

ſe nà vino - Upittiſe u Vino, upijamſe, fi

pioſamſe, propriamente troppo aſſuefarſi.

Aſſuefatto al vino. Vino aſſuetus. Upit à Vi

no. Naùcjan nà Vino,

Vinoſo, che ha vino

Uva. Vino igidi vinº, va, vo. Opò

lit, ta, to. -

Vinti numero. Vedi venti. -

Vinto, ſuperato. Vicius, a , um, Dobivèn,

vèna, véno. Pridobivèn, èna, éno, Pri

dobft, fta, ito, Nadjácen, ma, no, Pri

mòxen, na, no. Nadvlaadan , na, no.

Viola, lira, V. Lira. --- » -:

Viola, fiore noto, Viola, le.Gljubizza, zze. f.

Viola campareccia - Viola agroſis. Gliubiz

za divia - -

Viola domeſtica. Viola ſativa. Pitòma glju
bizza.

V" gialla. Caltha, tba , f Xuuta gliu
17.2a r

Violabile, che ſi può violare. Violabilis, é

le: Ozkvarniv, va, vo.

iolajo, luogo piantato di molte viole. Vio

". rij . n Mjèſto gljubizzám naſa
d ino e -

Vioſare, contaminare. Violo, as. Ozkvar

nitti, gnijvam , nioſam.

Violare la Verginità, è la pudicitia.

V. Stuprare.

Viºlar l'amicitia. Amicitie iara violare.

Vvriditi priategiftvo. Priſtſpiti priategls

ke 5âkone.

Violatione. Violatio, nit. f Ozkvargnènje,

nja , n. Ozkvàrnos, ſti, f.

iolato, profanato. Violatur, ta, tam. Oz

kvàrgnen, na, no. Opogàgnen, ma, no.

Violato, color di vioie. Viola cui, cºa, ce

un Gli , ma, no. Nà Giiii -

Violentemente Violenter. Sfſno, Uſsilno.

Vſsiono. Poſsiono, Poſilli.

come ſuol dirſi dell' i

Uſsion , ma, no. Silni, ma, ne. Uſsi

lan, Ina , Ino. Plàh, ha , ho, Bjéſni,

ma , no.

Violenza , forza violenta.S" » tie

f, Silla, a : f. Proverbio. Svakkáje ſilla dò

!" ii iuna violenza è durevole. Poſ

siglje, glia • n. - - - - -

ºfpé5 biglia vai bit, mdi Bòre?

3aſcio ovapi. Cfc,

Uſillo, ºſti 5 I -

Inndko uſillos menije umriti. Tir

Uſsionos, ſti, f. Silnos, ſti, f. Sillos, ſti.f.

Ter il vegli?m ſilloſti proch btjegnu naſce

mu. Rag.

Dà i 32ghne pin "i
Nat i3 tamna iſºter ſvita - Palm.

Uſsilnos, ſti . f. Varlina, nee. f. Plàhos,

fti. f. Varlòcchja, chjee. f.

Far violenza. Vim inferre. Silfovati, fujem,

vaoſam . Ucinitti ſillu. Uſſillovati, aſſil

Iujénr, voſam -

Senza violenza. Citrà vim . B è3 ſillé.

Violentare. V, Neceſſitare. V. Sforzare,

Violino, viola piccola. Fidicala, la. f Li

riza, ze. f. Gúsfize, Iijzaa. f. p. diminu

tivo del Monocordo ruſtico. -

Violone ſtrumento muſico. Barbitus, ti , me .

Lira debolloglafna. -

Viottolo via ſtretta, e non maeſtra, Semita,

ta. f. Uliciza, ze, f. Stà3a, 3e- f. Kla

naz, nza. m. parola barbara.

Vipera, ſpecie di ſerpe, Vipera, re. f 3mf

ia gliutizza ,

pºi viperea, rea, reum - 3mijn,

3mijna , 3mijuo, -

Viperino, figliuolo piccolo della Vipera -Vi

era catula, 3mijizza, ze. f.maala 3mi

giutizza,

i Virgilio poeta notiſſimo, Virgilior , lij, mv

Virgilio, lia. m.

Virginale. V. Verginale,

Virgola dello ſcrivere. Coma, matis, n. 3a

rè3ak, 3ka. m.

Far" Incisim ſcribere. Potèghnuti 3a

re3a

Virgulto, Virgultum, ti. n. Mladizza, zze

f. Prät 3eleni. Hv6jka, ke . f.

Probitichi planin bvdike. Iejup.

Virile, da, è di huemo, virilis, & le. Mu

fcki, ka, ko. -

Virilità. Virilitar, tatis. f Mùſcko dobba -

CjovjèStvo, ſtva, n.

Virilmente. Viriliter. Mùſcki , Cjoviècki e

Nà mùfcku. Jumaacki. e

Virtù o Virtus 5 tir . f. Krepós, fti, f.

Virtù generativa. Virtas generandi, e Mooch

plòdna. Krip6ſt plodìva. - -

Per virtù. Virtutis cauſa. Ridi Krèpoſti.

Virtù morale. Virtus moralis '. Krepós chiu

dorèdma. - -

Virtù Heroica, overo predominante. Virtus

dominatrin, Krepóspoglàvita, i goſpodiciolentº , impetuoſo. Violentus, ta, tum.
I 2 •

-
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na. Svè krèpoſti è Benediktu biſce poglavite,

eſobite," , alliti, 32 riei Lati
nski, Predominanti. cile

Iſtruire nelle Virtù morali. Moralibur virtuti

but induere. Chjudorèditi tkòga . Rèditi

chiuudetkomu.

Virtù naturale. Natura Virtus. Náravska,

illi néravnakrepóſt. -

Virtù nutritiva. Nutriendi virtor. Krèp6s

hraneechja.

“Virtù motiva. Movendi vir . Krepós ganu

uchja »

Virtù finta. Vittur adumbrata. Laxiva, him

bèna krepós. - - -

Virtuoſamente con virtù . Cum virtute. Krè

poſno. S'kripoſti, -

Più virtuoſamente. Majori cam virtute. Kre

poſnije, s'vechjóm kripoſti.

Virtuoſiſſimamente. Summa cum virtute, Pri,

krèpoſno. Ná krepoſnije,

Virtuoſiſſimo. Virtute ſumma praditur. Pri

krèposni, ma, no . Nájkrepoſnij , nija -

nije. - -

Virtvoſo. Virtute preditur, ta, tum. Kre

poſni, na, no. Krèpoſtan, ſna, ſmo. Na

daaren, ureeſcenkrèpoſti.

Più virtuoſo. Virtute majori affeitur, è fa,

i": Krepoſnij, nija nije, Jacce krèpo
an - -

Viſcere, è inteſtini. V. Inteſtini,

Senza viſcere. Eviſceratur , ta, tum . Bè3

unutàrgnjeh. Bè3 zrievaa. -

Cavar le viſcere. Eviſcero, rar. I3 vàditi uni

targna, vadím, i3vadioſam.

Viſchio, materia tenace per pigliar Uccelli,

vºſcur, ſci. m. Omègl, glia. m. Vèska,

“,i "; le. f. Vesk

dk u3darxì ptizzu Veska ,

Kom"# cblieepi. Oſm,

Viſchiato, inviſchiato. Viſcatus, ta, tum.

Qmègljom obljeepgijen.

Viſcoſo , Adiet. tenace , che hà qualità di

viſchio. Viſcoſur, ſa, ſum. Priljepìv. va,

vo. Omègljen, na, no.

Viſetto. Valticulus, li. m. Obrà3az, 3za.

1me

Viſibile, che ſi può vedere. Viſibilis, 3 le ,

Vidiv, va, vo . Vidjeni, na, no. 3a

"iºia ſi sºnº ia medatti Vidjet ſetòje 3amjèrito. Ivan.

Viſibilmente. Agertè.º"8i, e

Viſiera dell'elmo, Bucala, la . f. Pro3irni

za , Ze . f. -

Viſione, coſa che viene in ſogno. Viſum, ſi.

n. vidjènje, nia, n.

Cini dvd vidjènia, kà vidih nooch ovia

Damiſe 3roccee, akko dobro kobee. Elek.

Prika3anie, ànja. n.

“Udire in viſione. In quieto per viſum audire.

Cjutti à prika3anju. Sluſciati i vidjenju.

vedere in viſione. In ſemnis videre. Viditi

a ſnù , i Vidjèuju.

Rappreſentarſi una viſione. Ingi obiici

(" Prika3atiſc à ſnù, Prikà.3atiſe i

idjenju. - -

Viſione. Beatifica. V. Veder Iddio ſvelata

melite e

Viſita. V. Viſitatione, -

Viſitare andar à Vedere uno, Viſo, ſir. Poe

hoditti , i" , dioſam. Javitiſe tko

mu, Javgliatiſe , gliamſe, gljaoſamſe.

Viſitare, proprio di Ufficiali, è ſuperiori,

che viſitano i paeſi . Viſto , tar. Pehodit

ti, pohoghivam, dioſam. Obhoditti, ob

hoghijvam , dìoſam. Obàchi , obhòdim,

obaſcioſam.

Viſitatione, il viſitare. Viſitatio , tionis. f.

Póhodjènje, nja. n. Pohod, dda. m. Po

hòdba, be . f.

Viſitatore. Viſor, ris, m. Pohodìtegi, glia -

na

Viſo, volto. Vultus, tur. m. 6bra3 , 3a e

m. Lize, liza. n. Oblijcie, cja - ne

Viſo, ſenſo. V. Viſta.

Viſo triſto. Vultus nefarius. Tàmno rillo -
Húdo lize -

Viſo sfacciato. Os ferreum . Be3òcno rillo -

bra5 be;obragni, alliti bè3 obrà5a ben
che Significhi altresì , viſo deforme e

Ciem 34 3arno biélo uk45a - -

Na obra 3u bé3 obra3a. Ra3m3ete

Viſta , uno de cinque ſentimenti . Viſut »

ſut. m. Vidjènje, nja. n.

Viſta, l'atto del vedere. Viſus , ſui m.Vi

djènie , nja. n. Vid , da. m 3àmjera,

re e re

Viſta ſottile. Acuta oculorum acier. Vid bi

ſtar. Vid dobar.

Viſta groſſa. Hebes oculorum aeies. Kraatak
v -

Di corta viſta. Qui brevem habet oculorumacieme
Rràtka vida

Viſta, cioè preſenza a V. Preſenza.

Viſta cioè veduta, V. Veduta.

A viſta, in preſenza. In conſpectu. Prid. Nà

occigléd. Ná occiu.

A viſta di Dio. Deo inſpeciante. Prld Boggom.

Na occigléd Bògga.

A" viſta. Primo aſpettu . Nà parvi po

gled e .

Viſta boniſſima. Clariſſima oculorum acier. Pri
biſtri vid. Pribiſtre occi .

Far viſta . V. Fingere. Simulare .

Conoſcere uno di viſta. Quempiam de facie co

gnoſcere. Po 3natti pò vidjenju.

Perder la viſta. Aſpecium amittere. I3gubitti
vid . 13gubiti occi ,

Levare, o tor la viſta. Conſpectum auferre. 3a

ſtúpiti, pam, pioſam.

Togliere la viſta del mare. Aſpectum maris au

º" 3aſtſpiti pogléd mora.
Far bella viſta. Speciem" . Biti

ljépo 3à poglèdati. Prik33atiſe liépo.

Schiarir la viſta. Claritatem oculorumf" -

a3e -
-
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Razbìſtriti vid, illi occi,

Fiſſarla viſta. V. Guardar fiſſo,

Stenderſi la viſta. V. alla parola occhio.

º"la viſta. Vitare aſpectum, Bjexatti èd
o lé 2 e

viuto . V. Veduto,

Viſtoſità. Formoſtas, tatis.f Obrà3itos, ſti,

f. V. G. V. Bellezza ,

Viſtoſo per bello. V. Bello,

Viſtoſo agett. di bella viſta." fucundur -

º" , ſtala, ſtalo. Ugljùdan, dna, no .

Obrà3it, 3ita, 3ito.

Noni;3ii indecorus. Neugliùdan,

dna, dno. Neobrà5it, ta, to.

Alquanto viſtoſo. Venuſtulus, la lum. Ljé

pahan 9 hna º no » -

Vita. vita, te .f Xivot, ta, m. Glàva, vee.

f. V. G. Otidemu gliva. E morto. p,

Jedamije 3à glávu º Forſe hò obligo di
vita º .

Vita celibe, diceſi d'huomo, che non s'anmo

glia, e di donna che non ſi marita. Vita ca

lebs. Xivot be3drúxni. Xiviènie bè3 mù

xa, bè3 xenee. f.

Vita, per ſtatura di corpo. V. Statura.

Vita breve. Vita modica. Kraatak xivot.

Vita vagabonda . Vita vaga . Skitacni xì

Vot ,

La vita paſſata. Vita ante alta. Xivot pro

ſcjaſti. Minſiti xìvot,

Vita futura. Vita futura. Greduuchi xìvot,

Doſcjaſtnì xìvot. -

Vita lunga - Vita longinguita a Dugoviecni
x1Vot e

Di vita longa. Longevut , va, vum . Dugo

vjccnl , ma , no »

Il reſto della vita. Vite reliquum, Oſtàtak xi

VOtta o

In tempo di mia vita. Meo tempore. è dnimòje.

3à móga xivotta. Sagriſcib mnoggo 3a ri

votta moga. Alb. -

Per tutta la vita mia. Dum vini, ſi vàs mójxì»

vot, Priko ſvèga möga xivotta. Vàs möj

- i 3

Rami dellr vite - Brachia, chiorvm. n. p. Tri

viék,

ºri nethxit Goſpoie , vàr viék mói.

lire

Svè dni mòje, Svè urjéme mòje.

Salva la vita. Salvo capite. Bè3 teghnùtja il

xivot - s3Pràvom glavom .

Far vita commune: AEquo, 8 pari cum cete

ris jure vivere. Xivjeti ù 6pchini.

Vita attiva. Vita attiva. Djèlovni xìvot.

Vita contemplativa. Vita contemplativa. Xi.

vot Ra3miſcgljajuuchi.

Menar la vita, º" agere . Provoditti, illi

próvèſti xivot, dim, dioſam . Tràjati xì

vot. Tràjati dni, jem, joſam.

Dniſe oe menne s'triadom traaju. Pal.
Voditti dimi.

Vii è triida dni vodecbi. Oſm.

Soſtenere la vita. vitam propagare. Prixtvjeti,

rín, xòſana

Logorare la vita. Vitam terere. Targati Rivot.

" xivot, Odlagati xivot,

U to rivot à dné, il nocchi,

Skonciaavamiſe è odlaaga. Ra3.

Vita mia. Deliciº me?: Möjxivottu .
Omoiee di ſciee dragh 3.inotta.

O zarize zarſtva moga. Oſm.

se" vita. Vita comitte . Ako xijv bu

em e

Tornar in vita. Reviviſco, ſeit . Vratitiſe,

Pevratitiſe nà xivot. Oxivieti, vgliùjem ,
oxivioſam.

L'ultimº punto della vita. Vite extremus ſpi
ritur. Naj3adgni kònaz xivotta.

Toglier la vita. V. Uccidere,

Vitale, che da vita. Vitali, 3 le. Xivòtni,
ma a Ilo -

Xino ſ" krepór velmi 3lò va3iima .

2e A al lue

Vitale, che ha vita. Vitali, 6 le. Xivuuchi,

chia, si: - -

Vitalità, l'aſtratto di vitale. Vitalitar, tair,

Xivotnós, ſti, f

Vite, ſtromento da ſtringere. Coclea, lee. f.

Lò3a, 3ee. f.

Vite da torchio. Coeblea torcularir. Lò3a 6d

Tjéska.

Fatto è vite. Ceebleatus, ta, tum . Ucignèn

nà 3avartáj.

Vite, pianta, che produce uva. Vitis, tit. f.

ò3a, 3ee. f.

Vi arbuſtiva, cioè d'arbore. Vitis arbuſtiva,

ò3a nà ddbu.

Vite, che frutta trè volte all'anno. Vitir tri

fera. Lò3a trójka. -

viº giace in terra” Vitisſirata. Lò3a ná
tlen , v.

Vite giovane. Vitis novella. Mlàda Lò3a.

Vite vecchia. Vitis vetuſta. Staara Lò3a .

Vite pergolana, cioè da pergola. Vitir porgala

na. Lò3a nà òdrini. Lo3a 3a odrini.

Vite primaticcia. Vitis precox, Raana Lò
a »

zi, trakaa. m. p. -

Nodi della vite. Articuli, lorum. m. p. Ko

gljénzi lo3ee.

Occhio della vite. V. Occhio,

Di vite. Viteus, tea, um. Lo3ni, na, no.

ci pianta le viti, visti ſator . Sadìtegl od

63aa. s

Chi produce, è genera viti. vitifer, ra, um,

Lo3orodni, dna, dno.

Vite piccola, viticella. Viticula, le. f. Lo

3izza, ze. f.

Vitella. Vitula, le.. f.

Vitella campareccia.

nizza, ze. f. -

Vitella mongana, è di latte. Vitula latient.

Telizza ſiſſajuuchja.

Di vitella, agettivo. Vitulinus , maxijvem , vioſem. U3darxatti xivot, ugdar

l

Aloviza, ze. f.

itula lacie depulſa. Ju

mura e

elet
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Teletnt, ma, no. Junicnſ, ma, no, nutre. odbitti tkòmu braſeno . Skratiti º

Vitellio nome propa d'huomo. Vitellius, lii. - hrànu. -

m. vitélio, lya - m. - Vitto, e veſtito. Cibarium, º veſtiarium. a

vitellino, vitello piccolo - Vitulus parvus. Hiina, i odjecchia: º - .

- Jaucich, chia, m , , , , | Procurarſi il vitto. Viéiunſibi querere. Iskatti -

I mladiahnieh annee junciebiaa. Palm hranu , -
- -Teleſc ii""i, n. lo ""; ai pa- - -

- Neghli abittiſce 3ù batza 3a ſpicchiu . . Od dietinkie a è vodi. Palm, - - --

i"Eke Vitto d'un meſe. Menſiria cibaria. Mjéſecna
, º i - - - a º e - hràna. Hrána 3à mjeséz dánaa, º -- i -

- - 1b. - - - - - -

vitello. Vitalur, li m Jºnaz, nza m. Tele, i Vittoria. Victoria, ria.f Dobrie, sia n.

fetta. n. - I ' dirom , koiſe dobiiju opehii dat .

, Vitello marino, peſce così detto. Vitulur ma- Elek. , . -

. rinus. Morskijanaz Pridobitje, tia n. Nadjacènje, nia. n. Na

viº, Gioie º italia Viterbian, lo dvladànie, pia n. . . . -

bij. n. vitérab, rba. m. "V" ſanguinoſa. Vitoria incruenta.

Vitiare, cioè corrompere, virio, tiar..Sºtet- obttienekarvivo. -

titi, tim, ſctettioſam. 13opiciti, civam, Vittori ºurisºittoria; Cuma vittoria. -

º cioſam. titi; iſchettivam, tioſam. S'dobiem, D6bitno. * - - -

Vitiato Vitiaturyta, tum. I3opaacen, ma, Vittorioio,"S". - - -

no. Iſelettere, ma, no, - i étorioſur, ſa: ſube. Dobijtni, ma, no, V. ,

Viticcio, con cui la vite s'avviticha. Capreo- . Vincitore. Vincitrice. -

lui, li m. M143, 3a m. . . s - Vittovaglia. V. Vettovaglia. - - - -

- -

- Vitio, Vitium ti º 3iocchja, chjee: f.3li- Vituperare, infamare. Vi famare, -

-"5" Betègh, Vituperare, riprendere,i". Biaſi- ,

gga m. male del corpo propriamente, i mare, Riprendere. Tºcciate e
Vio di gola Gule vitium. Sladokuſnés, ſti. Vituperare,ini V. Dishonorare . . -

-" º
- vitio habituato Vitium vetus baarini e Vituperio, infami i", p, dears de- e

- tègh 3locchia uſtarana. - S. i decori n. Pégarda, de.. ſ. Pijekor, ra - m. - . -

Viti, interiore Vitium internum. Betègh | Nepoſtenje, nn. n. N-ji, ſti ſi
unutargni. - Vituperio , infamia . V.i" -

- Vitio di carne. Venereun vitium. Bluudni be- Vituperoſamente Ignominiore . Pögardno . º 3

- tègli, Bluudnos, ſti, f. i.... Srámotilo. Prikoine. Negoſaeno . Ne-- -

- Visioſamente, con vitio Vitidrè 31òbno . . .ciàſtno, - - - - - , - s.

i 3loristicmo. Opfiko . . . . . vi"- - - - - - - - nfame dishonorato. Prebroſa, - -

r . Vitioſiſſimo. Vitioffimur, ma, mum. Prigio- ſa, ſign. ſi ua, no. ºrdº -

nancini, cºma , cuo» Pri5lobni, na , no ! Ah. neſajéſna, a rikórna - e . - e' -

s : "e" Nºmiſma,i Palm -- i -

Vitioſità l'aſtratto di vitioſo, Vitioſtar, tis. º v Infame,fi ato -

,f 3lonarcnos, ſti f . . . . . Viva, viva tu oce d'allegrezza, Euge. Dà--

Virioſo. Vitioſur, ſa, ſua. 3lonaucni, na , ſigdràv. Diſixiv. - -

"o" i "v":ºra,s 4ko » solo

i , na; no,

--- - n. 3 i

Più vitioſo. Vittoſior, ris: 3louaueni, nia, tna, ugoviecº - -

i mie opaei, iº, ieº", mia , Vivace. Alacri, ge, º ii",

è nije: º.. : , , , , tan, tna, tno Veſſeo, v , o veſſela, -

- Vi , herba così detta Parietaria, ria. tv" - - -

- - snki in zºna, ne farato- tir: fvsºglie già.
ivacità, Alaeritat,

- la baſſa. - - - a - lr - . - . - n. Obartnós, ſti: - a -, - - - -

Vitriolo. V. Vetriolo - Vivanda, ogni cibo, oltre il pane ,mº,
- yi na, animale deputato al Sacrificio. Vi- gli Smook, ſmokka. m. - - -

- fima, me:f. Xàrtva rtve, f. Poſverniza , i Vivande delicate,"ierº Slàd

- s , ze. f, Svèdba, be. f. ka picchia. Sladki" - . .

- Vitto, ſoſtan. tutto quello, che ſerve a nutrir- Vivande avanzate. Cibi reteſti . dmini i

- ſi. Visiut, tus: mi Hrana, nee. f. Xirak , l - - “r - . .. . . -

si tka: ni: Brafeno, ma... n º º º

- Xeech ! io 3vir, nù 3ali da º º
º Nichi Bra no ie neludu. Ra3m. . . . vtnaa: - -

- , Picchja, chie, f. - Vivaio di peſci. Vi Peſchiera, º

Divito, pertinente à vitto. Vittuali, e le. Chi vive, è ſtà ſotto terra. Subterraneus, nea, e ,
3ù hrànu , . . . . . um. Pod3emaglski, ka, ko. ta": -

-sia- ad uno. Cibaria alicui dimi- civreisisi come alemiani- - ;

-- Smok a º - - - - - - -

Vivaio, luogo chiuſo dove ſi conſervano gli . ,

Sani ſmali.Vitariº, riea sbranaòd xis

..)
-

- - -- -

-- - - - o cd c - nali, -

- :
- - -

-
- --

-

-

- -

-
- - -

-
º

e º e - - - -- - -

- - - - - -

-

-

-
- -

- - -

- -

- - - -
-

-

-

-
- -

-

-

- -,
- - - - - - - - -

- -- - - - - - -
-

-
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- - - – ----- - a - - si - - - - - -- -

- - mali Anphitius, e, um,3emgliomorski, f, ºre. Xivjetilakomo, , , ,
Ka, ko. 3emgljovodni, na, no, - meglio che ſi può.1

Vivente part-" - Viveni, “ventis , xi

- - - -

ivere, campar la vita al

Vittito , tar. Xivſkati , kam, kaoſam
vuuchi, chja , chje - - - - Vivere più d'alcuno, V. Sopravvivere, e ,

s Vivere, ha vervita, eſſer vive. Vivo, ir. Xi- . Chi vive con Dio. Religioſus . Bogoxivaz ,

vieti, xivem, vioſam. Biti xiiv. Xivjetil xivza: m. oxìv, va, vo. U gnemu ſa- -

xivotta. . . . . . drianiſe i 3dgarli, 'miron hºgozi vien reiei

- ºs, kémi nije mille givieti yinotta, i noſuetoboino Re 3mirje. S: Ben ,.
- e Nal. Vivi, e nurti. Vivi , mortuique . Xijvi ì

, Odiſſati, diſcem, 4diſaoſam. , - I màrtvi,

I jediina ſegnim ſaviſce Viviſicante," -

Gnim odiſce , ſignim i3diſce . Man | Xivotvoreechi, chja, chie. Oxivgljujuachi,
Gior, - - |, chia, chie, , - ,

f 5 ivàriti, rim, rioſam: Parola baſſa. V. | Vivificare in attivo, dar vita. Animo , mar.
alla voce Vita. Menar la vita. - Oxiviti, vgliùjem, vioſam. Xivotvoritti,

Vivere da ſe, cioè appartato. Sui opibus vive-1 - tvorijm, riofam - Patti rivot » - ,

re, velſtare. Stäti". Vivificare, prender vita . Viziſco, ſeis. Oxi

- Brat è febbi Làzar ſtaſee Man. Gior vieti, vgljuiem , vioſam - , ..

Vivere inſieme. Convivo , cit., 34jedno xi- Vivificato. Vivificatus, ta, tum, Oxijvglieni,

vjeti. - - - - l..nººº .. . . . . . . . . .

AVivere di rapina. Rapiò vivere Gràbſom xi- l Vivo aggett. Vivus ; va, vum Xiv, iva, iro
vjeti, - - - Al vivo, cioè fin alla parte animata Vivo te

- Vivere aſſai è lungo tempo, Provivo, vis . nus. Dò xijvoga, - ... . . .

- Duggexiviti Xivieti velik viék Ancor vivo non ancor morto Adbue ſpiranº -

1 van Bºgp ioſié daa velik vjék xi- . Duhàt, tal, ttº. . .. .

vieti. . -; - . . | Il vivere ſantamente, i Sanéte vivere . Sveto

- I dº pleod da pſºria budéte vidieti. Mal. i"#irisi si e-: i

vi - Kgn. . - - º" Vºi, tvgliènie, nia n.

ivere un anno, Annuni vivare . Xivjeti je- l Viziare ..V Vitiate - e º -

, dno gódiſcte, ,ºs . Xivieti i i vi vivi e

- Vivere allegramente. Iacunde vivere , Xi- l -. - -
- vjeti veſſello - Xivieti è gòja. - l U L

i Tac plah mladaz cim is goiu , - - - . :

- Zierni xiviet sì draagen Gºibi, Patm. T ºri - atio, onir. Ran

- Vivere da Giddeo; Vivere vitam habraican. na i nºi fa , , - - - -

- Xivjeti Xidovski. Nà xfdovskuxivieti. Uſceraré, far ulcero. Ulcero , ras. Ucinitti

- Vivere di terra. Terra vivere. 3emglojm xt- " . . . . .

vjeti, ſti" º impiagato gli sta, tum. Na

vivere narramente, V, Parcamenre, i rame: 13ràgnea, nº no. Rannav , va .
- - Vivere di elemoſina. Precari, P - 7 - -

- gn6m xivjeti. Provod hra

- i": - - -

- Velij imm.

itti ſvòjaljetta è

kºkufobias.

Vo - , , , , - --- 3 ,

Uligine, humor naturale. Uligo,ginirf. Ulàx

nós, ſti, fi -

Ulignoſa, prop diterrenuo humido Uligno

- - ... - Ciovièk lietta ne provodi. Pa - ti, ſasſam Ulaxni, ma, no. -

Vivere alla ci ca . Nullo conſie vivere, 3 t- liva. V, Oliva. -. . . . . . . .

: i" si -3iii occi- Ultimamente, cioè in ultimo. Noviſſimi i

, - ..ma . . . . . .. . . Né poslie Nipokon,

v"e persº i se Ultimare V. Finire e ... .
l , vieri è voinn. . . . . Ultimo agett, Extremus, ma, mum. N -

3Vivere è ſpeſe altrui da alieno vivere. Xi- gni, gna, gne" gna, gne »

- vjeti è tug jému . . . . . - iti, gna, gne - Poi i i 2

Vive alla moderna. Morihug preſentibus vive a gne. a- -

- re. Xivjetti nà ſadgni obici Alli odiºſee Bowie tiélo. . . . . a

, Vivere al iornata in diem vivere. Xivieti . Nà pokdeep panie Man -

- dén pò dſi, .. . . . . . | Nipolºgni, alliti Napokógni ſi arr

vi;"iº vivere . a " napokagne pripovidanie Kom N4i- ,
, Xivgetinà Gòſpodsku, , , , , i kr jni, ma, no s ---

º Nivere il naturale Naiara di andate vi l'Atº i" fine. Potremº Naſvàrſi,

, vere -"; , , , Náipòslie Nà ſvàrhu,

- e - vi" ſpeſa. iParapattere, ò mallu l Ululare, V. Urlare, e

- , xivjeti. S'malliem xivieti Ulula, ucello. V, -

º vive ingato, Parcº, acºriter vi- - ”

- - - -
-

-

- -

-

-

- -

-
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-
-

-

-
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-

º cater, ta , tum.

- ima. m.

- - - - f- - - - -

r T Manamente. V.". òd ſamara. . . - - - -

Umanarſi. V. Hu - Undecimo, nome numerale ordinativo. Un

Umanità. V. Humanità a

Umano. V. Homano. -

Umbelico. V. Bellito, º

Umbellicato. V. Bellicato. -

Umbria: bria. f. Umbria, brie.

Umettare. V. imhumidire.

Umettarſi. V Inhuumidirſi, -

Umidità. V. Humidità. -

Uumile. V. Humile. a

- : --- e- - -

- -
-

--- --
- . - -

-

-

- -- - i s . - «' - - - -

-
- -

--

-- U M .
-

-

-

-

- - - - - A --

U Mi -

-

-

- -

-

-

ii Provincia dellº Italia,

Umiliare. V. Humiliare. - - - -

- Umiltà. V. Humiltà. . . .

Umore. V. Humore. - - -

---
-

-

- . -

- e U N -

-
-

U N, e uno. Unus, ma, nam -Jedan, dna,

L dmo. -- - --
- - - - - a -

Un certo. Quidam, quedam, quoddan Niek

a ki , ka, ko.

Una volta. Semel. I èdnom , jeda

dankrát. - - ---

illi dvakrit. -

E ieri. Ai, lia, hud. Drughi, a
-

npat. Je

Una, è due volte semiautitrum Jeda6m,

a, go.

Una volta in tutto. Semel omnino -
Jedankrit

ù ſvè. Sámojèdan pàt.

" 3à xivotta -

-

godiſte. - i

- --,

NUna volta all'aumo. Semelanno, Jedeſim nà

Una volta per uno. V. Scambievolmente.

Un altra volta, cioè in altro tempo. Alias.
Drugéga pata, u drugo dobba -

Un altra volta, cioè la feconda volta. Iterum

Diughip ta

U"

iedfo - - - -

-

avverb, d'accordo Unanime l U
- ſo ſu - Jedno ºrnº “. Jednodùſcnò . 34-it" inon feſſa come quella de Cà

- - -

Unanimità l. Unanimitar,gir. f, Jednodùſc

inos: ſti. f.

Unanimo, diesſ di perſone trà ſe concordi,

- Unanimus, 9 me. Jednodùſcni, na, no,

-
Jednov6glni, ma , no ». -

Uncinare , pigliar con uncino. Inunco, cara

Jem , cioſam p -

3akaciti, ci ſem, cioſam. Prikſiciti, ciu

Uicinatcagett. fatto a guiſa d'uncino . Inan

º" , ma i no. 3acù

- cyat , tta , tto. -

L” uneinare. Inuncatio, en f 3akaeenie,
- nja . n. Prikácèrje, nja. n.

Uncinelli, Uncinuli, lorum, m. p.

- bara . -

- - - arkmar, ra: mi

- - , -

-

--

-
-

-

- - , - - -a-

-
-

- -

-

-

-

-
-, -

-
- -

-

- - l -
-

-

-

- --
- - - -

-

-
- -

- - -- -

Kºpcive,

-

cijzaa. f.pl. Sponne, naa. f. p. parola bar

Uncino dafi , Inca di vicentiis,

- - -
-

-

- --- --
- - - - - -

- - -
-

- -

-
---

-

-

- -

--
-

--- - -

e N 77,
Uncino di legno. Uncus ligneus. Kſicaliza,

e o t.

Uncio di baſto. Uncut titelleria: Kicializa

E feci". ma mum, Jedanaèſti, ſta, ſto.

i L issimº volta. Undecimum. Jedanaèſti
p te - - - -

Undeci, numero indeclinabile, Undecim ., Jedana eſt, Jednaes. e - MA ser

A undeciº undeci. Undoni, ma, na. Jedanà

eſt pò Jedana eſt, -

taa, -

i..ºi ſi .. . . . - - -

ipngharia, e Ungheria, Regno eclebre dell'
uropa, Paninia, 5 nia. f ſigarska 3èm

glia. Mágiarska 3èmglia. -- - --

Ungarico, nome poſſeſſivo d'Ungaria, e Un

º revisº, ai, ka»,
MCO . -, - - -

sa,
-

agjàr, ra . m. -

Ungere. Unge gi; Mà.3ati, maxém,mi3ao

" -
oi. oma3ati, xijvam, 3ao

fann. --- - - .

- -

ººsti bene, è tutto -
Prene si.“Nama.

Una volta in vita. Semel enter omem vitam. l

i - - --

iti, xiivam, 3aoſam. I3mà.3ati, maxi

i jem, 3aoſam , -

3ijvam, voſame -

Ungerſi. Seſe inungere. Pomà.3atiſe, xiivam

, póma3aoſamſe. Namà3atiſe, Maxèn

ſe, 3aoſamſe. - -

Ungerſi ſporcarſi; Inguinari. Ignà5atiſe
; - xijvam e, 3oſamſe -

giria, Linguir; gni e m. Nòkat , kta

valli, Muli, aſini &c. Ungula ſolida. Pà i

pak, pka, m. Kopitto, kopitta m. -

Unghia di Nibbio, Aquila,e ſimili.V.Granfa.

Unghia biforcata,cie parti. Un-,

gila bifida. Päpak ra5tiepgljeni,

º" adunca, è ritorta Ungait aduncui -

i Nòkat 5akuueeni.

“Cavar, è tirar l'unghie. Exungulo, las. Ski

| mutinòkte , Sadr,èti nòkte. -

1 punti bianchi dell'unghia. Nubecula, tarum,

f, oblacicchi, chia; pò niktjeh,
Unghiato. A diet armato di unghie. Uagni

bus armatus, Nòktaſt, ſta , ſto. -

chi nòkte.

º". vagarula, li m Nikich,
- 1. - - - - - 4

Unghione, unghia longa, e grande. Ungui

l"Nia"iº" e
- C cccc 2 Un

- - -

- - - -

tiri il diciannia. Iedaneſi hi
- - - -

- -

- - -- - - A - -

Uiſecina, quantità, è numero di undeci -
- ndenarius , rii. m, Jedana eſterizza a

U ro, nome gentilitio d'Ungari, Panne -

i. in fase Voivoda. Oſm. - i - -

Tagliare º unghie. Reſear ungue, odſtric

-

- a Ugna, ma m Ugricich, chia,

Ungere ſpeſſo , unis, a Namastsati, -

-
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'Unghione per artiglio - v. Artiglio V, - 3à gnìmaſe tad rà like , - , s -

- ranfa. - - - 13 okolaſegnim raſlaiu. - -
Unguentiero V- Profumiere, , - - - odniixena vode i riike, Palm. -

Unguento. Unguentum, ti: n. Draaga pomáſt. l Stattiſe, tajenſe, ſtàoſamſe. -

Pomáſt, ſti, f. Máſt , ſti, i “Sto ie3 i kaa, ſto narodaa -

- - - Draa3ib pomafii nign fºvi prºvole , l ... U iednſeſti 3 po ſvita. Oſm , . -

Dà onieh ſvàr craſti, kei

- - - - 3lat. Ra5. - a -

Na ſve maſti, uà ſvè" - -

cjar agini -

- I3varſnije Roja lijc : Palm, f -

- Unguento riſcaldativo. Unguentum calefaciens.

Pomás gripuuchja. -

º º Chi ſi unge con unguenti. Unguentatur , fa

- - - - - lta pa ."vi" -
s i" che può unirſi. Vi la voce Accoppiare,

- Unicamente. V. Singolarmente. -

- i nico, ſingolare. V. Singolare: . . .
- Unico, ſolo. Unicas, ca”, cum.i" , ma

- no. Jedinaz, dinza. m. Jediſhni, ma, no.

- v On jeaglnee kaljerveeſ opeo. Oſm. -

Uniformarſi. v. Accordarſi, V. Conformarſi.

Ui" Equabili leº , alta 4 ko.

Duje zarke ſviéchie Roje - - -

Rédom il ladui, m , i jedndzim º -.

Nebbo reeſe, 3engliu goiee Palm

Jednomiérni, na, no. Skladan , diia, dao.

- - Uniſorme, ſimile, V. Simile,

- Uniformità .". f, Jednikos,

ſti. f Jednomirje, ia: m. Skladnos, ſti, f. |

Unigenito, figliuolo ſofo; Ingenitur, ti m.

ſedinoròdien, n

Rad grjé ha n
- Jedinza Bozjºga da a ne i º bi.

- - Unione, cioè pace. V. Pare, v. Concò

2 - Unione, congiungimentº Comitatio, pmi,

f Sjedinènje, nja, n. Sklà , dda . m. V.

- Accoppiamento. - . . .
- - Unione, per cui ſi uniſcono due eſtremi, Uin

- culum, li. n." me - - - -

º" onuntio animi Deo. Vje

dinènjes Boggoni, Naſtojaſce drza guegò- -

, va odnimiti dubotino viedin ºſteofitigim -

S. Ben. - - - - - - - -

Unione della divinità e della Humanità in

Chriſto, detta da Teologi. Hipoſtatica . .

Unio Hipoſtatica . Ciudadvito vjedineuie ml |

bjn Bosanſivom è Covietjànſivom. S. Ben.

i Bogoucovjecènje, a. n. º

ui , congiungere. Cºpulo: la Siediniti,

- nijvam , njoſam Sklopitti, è sktºpati ,

sklapam, pioſam. Stùcciti, civam, cioſam.

Sltaciti, ciùjeni, cioſam. Saſtaviti,vgljáui,

vioſam. Saraxiti, ſdruuxiljem , xioſam,
- ſadrixiti, ºri en , xioſam, - - - - ai

, Skùp cegliadi nei 3brone -

Sadrixio hiéſce kº ſebbi. Palm.

- Vjediniti, nijvam, ripoſam. Gliubavrk ov

dom ſillom vjedigniita d“i; ºnſee-jédna:

- - - , ko 3agfiuubjene. S. Ben, V. Accoppiare. .

c. V. Accompagnare, ,

Unirſi congiungerſi - -

Atattife, ſaſſajeniſe, ſia ſanſe

a ti

--

-

--

- ,

Cinigge, geri. º |

-

-

-

iUnirſi a far qualche coſa. C

il Unità Divina . Divina unita,

Unitamente Coniuncte Je

- i sie lignei. Skuppa. Jednáko . . .

- - C - - -- - - -- - - - -

Unito, accompagnato. C'onſociata ta» tum.

-" diriza . m. - - - -

ga ſuugºyenoſii c:ieria la

l e Pòkli

i Univerſo adiet Univerſi

aa . . . .

Sklopittiſe, sklaapamſe,"; Si ucci

tiſe, Sdrixitiſe, Druuximſe, ſdrixioſamſe.

Unire due ferri con altro metallo. V. Acconi

c" - - - - - -Coſa che non ººvara

fºr fa's

re

3òdi.

-
-

pno unirſi con un alt

rola Accoppiare.

Siedfnitiſe. Sloxitti ſe né i
- e Vao- e

ſpirare e - -

IUnità. Unitas, ſi f Jedinſtve 5 ſva: - - - -

Jedinſtvo º

xanſtvendi . . - . . .

Be3 agrokke ugrºk iºdan

Nera 5aiono" -

I pocètak, komu njedan -

Jir pocétak vik bioie Gun. Rai:

ino, Skladno.

Jednokupuo i"º

e-

a - - - - -

º e -

Ter ſfruttarenei pori da - - -

S” plaſien V trienniors ke. Vode º

- -

- \ - . . . . . .

Svi nadvor skateiſce jednako i ià risi. -

-- e - - - -

Sdruuxen, na, no - -

- 5 tum Je

ºdifni fvskolizi- , , , ,

t: Obranite mòiu krunnu Palm. º
º" , na, no - fijedijnen, ma, no.

Svakke od varſtee mnoxsvogliadi/
i

S' gnim greajaſce tiediigneno -

Sklòpjen, ma , no. Saſtàvglgen , na , no,

Stuccen 3 cena, ceno.

Univerſale, che conviene à molti. Univerſa

- les & le. 9pchjeni, ma, no, º

ia velicina -

U pocéak ſviet ſavori,

- red epahjèniel najprietminaa -,

“Od ſvieloſti 3rak otvori. Rai3m. ,

Univerſalmente. Universè. Opchièno. ù 6p

chini. -

Univerſità, Comunità. Univerſitat i tir . f.

ºpchina, ne f . . . a º

Univerſità , accademia. v, Academia

Univerſo, soſtan, cioè il mondo. Univerſum,

ſi. n. Vàs ſvjét. Vàs ſijſvjét, &
a ſa , ſuºn Vàs,

vii," - vekºlº -

no. Unut, ma, num. Jèdan, èdna, iº no

Uno di due. Alter,ra, rum."" -

L'uno, e l'altro. Il erque, iraque: i rumque:

Jedan i drughi. 6badva, Obadvoizza.

Uno, due, è trè: Uaui, alier, att tertius,"i
dan 5 dyá, il litri, Jedan,dyoizza, illu troia

- - - - -

- -

-

-

- - - - -

º º si

-.

-

Palm. . -

-



-

-

-

U N

Unusquivir. Jèdan

-

-

-

-- - - - -

- MJno chiunque ſia,

drágo.

L'uno è l'altro. A

illi drughi,

- -

-

-

lteruter, tra, trum. Jèdan,

- - - a

uno. Omnes ad unm. Svì dò
º Tutti inſiſioad

iednòga.

- Pº ni quant

- zje

- r . -

i uno gennaiº Rolì

jedan º º

Ad uno, ad uno. Singuli. Jedan pò jèdan.

Uno doppo l'altro, Vnus poſi alium. Jeda n

3à drù3jem –

Untare. v: Ungere:

u""si" -n. Oma3ànje. Nama3ànje, nja. n. 3ama

3ànje. 3"" ; - 2 |

Unto, aſperſo, è fregato con coſa untuoſa .

Vncius, ta, num. Poma5ân, na, no. Oma

3án , na, no. 2. - -

i Jnto da per tutto, Perunéfur, ta,

ma3án, i3ma5âna, âno .

Untuume, materiaº". Pinguedo, dimis.

f. Pretillima, nee. f. - -

Untuoſo, che ha in ſe dell'unto, del graſsº

ſo ; Pinguedineus, a, un. Pretilli , tilla,

- , e tillo, - -

º t

tum, I3
-

º

-

. -

d-

-

- --

- V O
-

. Ocabolario, è Dizionario. Dictionariu
rij am. Slovnik , il a. m. ..: s

» Vocabolo, dizione, voce. ccabulum, li- n.

Slòvo.» va - n. Riéc, ci: f .

vocabolo ſignificativo . Verbum ſignificanº,

Rjéc3lámenita, illi 5lameuujuuch a

-vi equiv " aequivocum e

Rjéc dvo3lámenita illidvo5lamenu uuchja.

vºcabolo ſinonimo Vocabulum ſynonymum -

Vjeciſto3lamenujuuchja, Iſtotomàcna, je

dnoglaaſna. - ,

ocale, una delle lettere elementari . Voca

lis , lir. f Slòvoglaſovitto. Slòvo glaaſmo, .

-
-

--- --

º
- - -. -

-

fºr

- ſni, ma, no. Gl titº, ta,tto. l

Non vocale adiet. che non hà voce. Mutur, a,

tum. Muukli, la, lo. Neglaaſni, ma no.

- -

Vocalmente. Avver con la voce.

ſom, Glaaſno . . . . .

vi", i Vocalitas , tati. f. Glaaſnos,
i , f. - - -

Vocatione, è chia , ſi dice propriamente

della Inſ" , con la quale chia

ma - Vocatus, tus. m. 323van;e, nia. n. 3và

nie, na n, Bjoxje nadatinitle. n. . .

sVocativo - Vocandi caſur . 3vaanijk,
m.

Voce. Vox, voci. f. Ghas, a me
Ad alta voce. Voee magna, Svelikim

ai ſvè glaaſe. ii"s ſ

ad altiſſima voce . Voce maxima - Saſvjèm, , , glaaſomº, i va J

Voce alta, Vox

-
-

-

-glaa
-,

--

f. P6magànie, nia.l

Diverſità

"i,

Patiendi ra

ob ndi ſuffrag

Vocale adiet, che ha voce.Vocalis,8 ls. Giaa

veeGº |

ka . -

| Hoionos, ſti.

-
-

- -

- - - - - -
-

- - - -
-

- - - - -

a 3 -

e V e
Voce ch

-

r75 -

-

glaas. - - r - -

Voce fleſſibile. Vozad inferioum facili. o
Abartniglaas. - - -

Aii" , gridare. V. Gridare. t. -

Alzar la voce. 3.
º glaas.U3dighnuti glaas.

Dar la voce, intonare. V.

Voce compaſſionev Vox

glaas. e -

ntonare. - s

atetica. Xalosni - ,
- i - -

Voce fioca. Vox rauca. Muukli glaas. *

Voce morta , qual è quella de moribondi. Vor

intermortua. Martvi glaas. . . .

vi,piccola, è poca. e anguſta sfibi, -

glaaS » - - - - - -

vino

- uchi. . .

(Con voce ba

V:lamentevole. Voa ululani l'uuxni gla
Sºas , . . . º

Voce uſcita di bocca. vosnifa. Glaas i3a -.

uſten . s -

è differenza di voce. Etheroplonia

à5licnoglasje, sia n. 7 a

Voce di baſſo Vox gratis. Débeliglaas,

Voce di Contralto Vox acuta proxima. Gla- e

- as potainki. * - º -

Voce di tenore Vox gravi

lontera umia.Glassdarchi- - e

-

-

-

pronima. Sfedgni

glaas.

Voce di ſoprano. Vog neuta; Nájviſci glaas. ,

Voce attiva, cioè voce di elegger altri nello

ſcruttinio. Agendi ſuffragium. Oblâſt obi

rajuuchia

Voce paſſiva, cioè voce di poter eſſere eletto,

ium. Oblàſt 3a mòch biti
- - - -. * --- , a

er voce ne Attiva, ne Paſſiva. Suffra

tº agendi , patiendive carere . Neimatti

· Vrjednoſti 3à obratti, nì, 3a biti ebrén.

rivar di vo, attiva e paſſivº, i endi, pa

tiendigue ſuffragio privare . Obuità viti od

brán

Non hay

º obliſti obira,uuchje, i prima;uuchje.

Vocetta, voce piccola. Vocula, le.. f Glà- -

2 ſaz, ſia. m Maaligiaas. . . . . .

Correr voce . Rumorem ſe, Proch ihnutiſe,

ochiuhnijvaſe, proch ihnuloſe , Prorec

chife, proreccèſe, protekloſe. Glaasje -
s V - , V. Remàre. * -"; emare

Vogament emigatione » ,

-

mº

i tie

-

Vogatore. V. Rematore- -

.Voglia, il volere Voluntas , "i, -

", ... ehjee. f Hotjenje, mja - n. ºgliº

glge f Htjè n e, º" - A

&Cim da vºgliu Cºjachka ſpoga

i" prie. Palm...

Hotjènſtvo, ſtva n.

Voglia ragionevole. Voluntas rationabili -

- ii ra3loxno, prà vedno, 3borno. -

Voglia sfrenata. Libido, mir. f., Naºh oho

a tjenje, mja. n. V. alla parola Appetito -

Via per appetito . V. Appetito.

- - -

-
-

- - - - mana viſsktiglia º
Voce ſottile. ſ'ox"i.

e. -

S -
-

- - - - - , - ,

-

- - -

- -
- -

-- --- -

- -

r. - - - - - “ - –
- - - - - - - -

il corVoglia, ſegno naturale, che naſce per

- - - po -

-

iara Voslimpida.giºista Biſtri,

º intendere - Dviginuti

fa salvi i rºdº

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

v

-

- -

-

- -

-
- ,

-

-

1 -

-

-

-

- -

-
-

-
-

-

y -

- -

-

- -

-

-

-

-

-

-,

-

-

-

-

- -

- -
-

º

a

,



- - - - - - -
- - ---

- -

-

-

-

- -

- - - -
º

-

-
-

--

-

e , Sveevogljti, glim,ſveevoglioſam.
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º, ro, Narginitiva. Vºglia méterina

Far paſſar la voglia. Voluntatem adimere. Qd

i bitti od vogliee. Ciuitti dà proghje voglia,

Far venir la voglia. V. invogliare. . .

- Voglia diº" Gravide nulieris

- malacia. Vò
- fa òd xenee priſobnee,

Haver gran voglia. Nimir velle: Nemnietti

- : prie, nemmi,m prie, nemnioſam Prie. -

.- Slavnii", -

r -... Dà cegliddi Svakoi v

* Ovtiii pripopie. Palm,

- V. Bramare, V. Deſiderare.

Controvoglia. Mai volontieri. fngratis. Su

Voglioſo, Bramoſo, V: Avido .

Far à ſua voglia - Sequi ſuam voluntatem .

oglian, ſvevdiglna, ſucvóglno.

MChi è avvezzo ſarà ſua voglia, Sue relunati.
- - -

- Il far à ſua voglia : Sua voluntatis libido. Sve

evòglia, glie. f. s . . .

- v: & i", -

Da per voi. E g"ti. E iº
- niſſe neaoſtoini, Guc. - . .

Con voi, im, Syammi.

-

- e

Volamento, volo, il volare. Volatur, tui.
m. Letjenje, nja. n. Ljét, ta. m.

Coſai".ai, la , lum, Vi

- ſokoleteechi, chia, chie: a

Volantei" vola. Volanº, autis. Leteechì,

ja, chge - . . . . . . . .

vi, ºi"." » i" » tioſam.

er letécºi tanaſtien plaim

vi."citrº
t
iivani, tioſam.

e il si'di Revelatur, tai. m od- N. -- - - - - -

- - - - | Eoſpiccarſi volando, 3aletiènje, nja. n. -

Volar la fama. Fama vola . Parſciatti gla
-

:

letanje, a Odletiènie, nja, n.

-v" ſpeſſo. Volito, tai. Proligariſe » ti

ivamſe, taoſanſe

Vietri, kij parſe échi

-, fiº proſjeetalu. Man. Gior

: Volar attorno. Circumvoſo, las. O lietati,

-
- - - - A - « - -

- Il volare inanzi. l'riletiètije, nia. n. , -

S tam , taoſam. Oblitati , lijtam, taoſani,

- Nekka ona gore obliita. Ofm.

Il volare è torno. Circumvolattir. tas. m. Ob

lietanje, nia. n. e -

- .a - ,

Volare a qualche perſona, è luºgo: Advolo ,

lai. Doletjetti, doljètam, tioſani.

Volar addoſſo a qualche coſa. Involo, fai - I - -

avi, atum , Naljètati, eetam , illi , iº -

echjem, Iſètaoſam.

. I kakko ne3nanti ſepirtiigisº
- a -

Naplamen od (vichiee. Ra: Giji,
Il volare addoſſo."i mia. il...

Volare alto. Alle volare. Letretti viſokko.

Volare inanzi. Prevolo , la; . Priletjetti

licetam, tioſam.

Volar giù. Devolo, las, Sletietti, slicetam,
sletioſam . : --

3 nebba utuutientad Anghio - . .

Uſau tletiek'menni ºpeias Palm. s.

-

-

v

i oct-º-ri

-

-

-

Voi sù . Subvolo

ti il fattu .

ljeetam, tieſani

l, gi plal ſti ſter

a ſtiét reie prietipa. Oſm.

Prikoletjetti, li

etam, tioſam

º etam, tioſam.

letioſam.

Il paſſar volando

tièttie, a n.

i volando.

.Na ſvucianon

º celli: Strepere

Jvani

Volat
Volati -- -

le . Letuuſcio,

Letuuſti, ſcia

- gºgº s'draagh

sdraga siri,

drugbee ſi vaari

iſi. Ritore

- Volar ro. Involo,

etan uletioſam . - - - ,

Volar fuori. Eulo, las. I3letietti, i3ljee
tam, tioſam , - - -

Jedovittieh redam ſardaa

73 gné iſtaa i 5leijetti. Palm,

p S volte in frotta. Caterv

pròch vògli, Supròch sàrzu . -
- º i - volare oltre, Praterv

aS » :

- . "#" of - - -Glarns vemu ſvitu parſcii. Oſm.Far"" J

ti, Farhnijvam, nuoſam.

v. volamento
i. Ad - , che pi

Mölto volontieri, P

l bree vogliee. .

- -

asi sia i

eetam , tioſam.

II volar ſotto Podletiènie, ai n.

l- "i Avolo," -

. Opét i dvoor viſegni n.3leti s Palm. - - -,

} Il volar sè. Subvolare. U3 ſetinje, nia. u. ,

las. Ulefietti, uliss -

-

-

- - - - - - - ,

olo, la e Priletietti,

ſi vola già presa stesſerie sia, i
- a lar . - U3letjetti, uglie

tam, u5ljetioſam. - - - -

- Rajska druabaſtrelovita - - -

tranſire i Proletier

Viana, ma fa Prole- -

kolailºva Mincer

v e

anno alcuni Ue,
- Farhmuti,ini

-

a - ne - - -

Sve letuuſato, ſue ho ii. Pam. s

Odlisia teoria. Pal.

Volatile per i cellame: V. Ucellame.

Volazzare. V. Volar ſpeſſo, -

Volentieri di buona voglia. Li

ee vogliee,

rce vogliee - Dobro

vs

vógino , Dobrohocino. ije parreba ed

ne? isi, hno odº

ethieuer . Veòma s'dò
a - - -

- - - - - - - Più
-

Volar ſopra. Supervolo, lar. Nadlejeitti lie

volar fotto. sius volare Podie jetiti, lie

Evolo, la 3ale jettiſe,
t. --- - - -. - -

giri ". - - - - -

ovvero Parhni

è volare valori,

atip volare. Letiete

- jetti, odlietam,

ll volar via.i", nja. n

Paſſar volando. Vilita giran

i ti, 1jeetam, tioſam. Mimoletſetti , mi

moljeetam, letioſam. - -

- - - - - - -

M. - v. - - - -

- -
- -

-

- - - - - -
- -

-

-

º --

-

-

- - - º - - -

- - - V O · -
-

-

: -

iere Da -

º";

-
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Più che velentieri. Libenius. vecchie neg- i

- go dobrovóglno. -

- Volontieriſſimo . Libentiſſime Pridobrov6

gino - -

Volere verbo. Volo, vis. Hotjetti, hocchju,

hotìoſam. -

olere più toſto. Malo, mavir. Voljetti ,
vº" , volìoſam. - - -

Allii alli volé ,

- Iſºkasſa daim pauſte. Palm.

Veschje voljctti. - .

Vecb voli rabit 3nàn, uègh ſtati 3alidu.

Et3. Rib. - -

Conforme al mio volere. Ex mae sentenia. - - - - –- -

- - - V"ri" a uſar aſtutie di volpe, Valpinorº,
i;

-

Pò m6mu hotfènju. -

- Non volere: Nolo, non air. Nehtietti , Ne

ehju, nièſam boto. - -. . . . .
Voler male. Malecipio , pir . 3 lohotjetti,

3iohocchju, hotìoſam , - .

Voler bene. Bene velle. Dobrohtjetri dobro

. hocchju, horioſam. - -

Volere. Stravolere. Per volo , vit, Prihtjet

ti, pribocchju, prihtioſam º

Volgare, comunale. Vulgaris, e re, Sébie

nì , na, no" ſto. - -

Volgarizare, cioè tradurre ſcritture nell'Idio

ma volgare “In vulgarem linguam transferre.

Ob ratiti è opchieni ie3ik.

vº" • secondoil volgo. Pulgo. Op
cn letto e -

v", per voltare. V. Voltare.

Volgere per piegare. V. Piegare,

Volgere muovere, perſuadere. V. Perſuade
-

-- -
-

gljadi, m: plar. Puuk, ka, m.
Volo. V. Volamento. - - - - - -

- olontà, potenza dell'Anima ragionevole.

Voluntas, tir-f Hocchja, chjee. f Hotio

- Vnos, ſti, f. Hot;ènie, nia. n.

Volontà per voglia è deſiderio . V. Voglia, Vi
- - -

, Deſiderio. - - .

- Volontà per affettione. Voluntas, tis. Dobro

- ndo la volontà. Ex voluitate. i .

vi mente, di propria volontà. Volun

tarie Povógluo. Pò ſvojojvògli. Pòſeb

bi: Hotte. Samohòch ;

Slebodine i3 i 5a, è koiſe ſamobòch 3aple

- - toh - Dar Ra3. -

.“"aren, adib, -

- I brée º truudib, -

Prem saſ ma kaiémſe , º ſito ufah i nº

dih. Dar. Ra3. -

Hötno. - - - – -

. - riarraie, tir botno Smart3ovù.
- - ciſc, - - - -

Volontario Voluntarius 1; ria , rium. Pov6-,

-

- re . , - -

Volgo, plebe baſſa: Vulgur, gi. m. Gliddi, – º - -

i. Ogni volta che: Totin quetier. Svakki pſit ka- -

van , i" » no. 6barran ; obàrtna, -

tno . Pöſpjèſcjan , poſpieſcmi , p6fpièſc- -
no » - - -

Volonteroſo, deſideroſo . V. Deſideroſo.
lnolo e e, - -

Volpe, animale noto. Vulpis, pis.f Liſizza, e
zze. f. Kſina , nee, f . .

Po kom iamnee fred goleti º
Punſte klineſ" Gior Ra3.3

Volpe maſchia, Vulpeimar. Liho, ha m.

Volpe femina, Vulper famina. Líſizza, zze. f.
-iſizza màtiza: -

Volpetta, volpe piccola. Vulpecula, la.f. Li
siciza, ze. f Kunizza, zze. º -

- nar

Volpino agett di volpe. Vulpinus, na, num
Liſieni, ma , no.

º Volpino per aſtuto V. Aſtuto.

Volpone, vale aſtuto, ingannatore. Vulpio,
mir. m. Velika Liſizza. r - º -

Volta, e fiata, voce, che ſi uſa ne modi ſe- -

Lisiciti, cim, cioſam. -

-

-

-

- gli - - -. -

Una volta, due volte, trèvolte &c. Semer,bir,

iterum Jednóni; Jedankrit , Jednokrit .
- Ah diretº foſe budém pcboeit .

Ekt. Ra3. ,

· Jèdan pſit. Dvaaſe, due volte

- Slavna kraglia dvanſa ridſena, Palm.

Dválpita. Tri pſira, Trikrát, friſc. tre

volte. . - - - - -

In una volta . Una vice . i jedno - è ièdan

-

-
-

pſit. - e - - -

Una volta per ino. Alternatim Naismi
nize, º -

dá . Va3da kàd - º

| Tante volte. Toties, Tofikrit. Toliko pſ
taa z -. -

Quante volte . Quoties , Kofikrit Konko,

lriavia Pluſ mi vecchie odied
º ini i pſta. - - - - - - -

- La prima volta. Primim. Parvi pſit.

La ſeconda volta. Iterùm.P" pſit &c. -

St'ultima volta. Potremum. Niigadgni pºt.
N4iposledgni pdt. - -

Qualche vºlta. Interdºn, Kadagòdjer. Koi
gòd púr. Kadgòd. Drùghda. - .

Molte volte. Moltoties Mnokráti , Vechje

kriti Velekriti, , -

odieil velekrat, tdi vili dºrska, Nal.
- Speſſe volte. Sape numero. Ceſtokráti.

Volta, coperta di edificio, che ſi dice ln volta.

Fornix , nicis . f. Chjemer, ra 5 m, parola

; barbara . Bóta, re. f, - - --

Volta di canne, Camera annaina. Böta od

Tarſtizaa. Tarſtenabéta:

Fare a volta, Camero, rai. Graditi nè B6tu.

- -
- -

-

. . glni , na, no. Htjeni, ma , no. -, c

- Volonteroſamente. V. V

Volonteroſo, colui che con prontezza ſi met

te ad operare. Promptus, ta, tum, Spraa

º

olontieri, i Chjemèriti, chjèmerim, rioſam, voce preſa

dal turcº . . . . . .

Fatto à volta Cameratu sta stum. U3vidan
- nà

- a
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-

Voltar altrove. V. la voce Divertire.

l - - - . - -

- vi in dietro. Retrò aſpicere . Oba5retti

i"oi,i iram

Voltare una coſa in qualche lu

Voltarſi feſſina, Perpertor, teri. I3viatiti

Voltarſi a qualche l

chiém ; ch 6ſam: . ..

i cºd Saiglice briidkee umijra

h i cna plabbo taagº obarchie. Oſm

Voltare,tradurre. V. Tradurre. - - -

Voltar la faccia. Advertere ſe. Obrätiti lize -

Svarpitti lite. . º - ,

, l E o emſe meli Siinu. º a

Da blºgb cc ed nignu ſvarne. Palm

voltar l ſpalle. A riaſi. Obarnutti plec

"o", live. Uklonitti lize.

Voltare, rivolgere: Evelvo, vis. Privràcchia

ti, chi ini, chjaoſanº º

Voltar intorno. In girtºnducereVarietti oko

lo. Otràc h at okolo - -

glivan, ſicfam . . . .

Voltar ſotto ſopra, Perniſceo, ei - Privratiti 3
- "ján, tiofam . I3vràtiti, i3vracchjám,

tidta nn . - - , -

Voltar l'animo a qualche coſa. Aplicare ani

mura ed alania. Obratiti miſao né ſciogò d.

º

ſe . chjánfe, tioſamſe.

Voltarſi a man deſtra, è ſiniſtra. Ire: º

-" - ci ſia
ha osarnºſe º defa.

“ò", º l -- Ob.3irtichſe nà gemille ,

"i", n oſº
- uogo vertere ſe aliquò e

Obarnuttiſekému mièſtu

Voltarſi, voltolarſi. V. Voltolarſi. i -

oltato e volto Adjet.v" ſa, ſum, ébar

nit, ta, to. Qbraachjen 3 na , no 3
Volteggiare, cioè voltarſi quà e là e Hue, ai

que le volpi, 6bracchiattiſe simo i ramo,

-

chjátnſe, chioſamſe- .. . . . .

Più volte. Compluries. Vecchjekrit,

Pºche volte:

- krát. , -

| Voluttu

ogo.º el ſi

Paucies, Mallo pſitaa, Mallo- I
-

-- -

º

tor, tarif. Vagliatiſe, gliamſe

ſvºltºii"inii"
tiſe. Ra3vågliatiſe; gliivaniſe,

ſe Ri" , gliivan

viv. Assier.toro , V. A volto ſo -

vi ile a gett. che facili

i".
i
e , glivo

-

i bilir, 8 fe. Obartìv, iva, ivo, 6batan ,

º obirtria, 6bartno º º

, Oti 6barthjeb paik Nebiſaa

, Vika pledna ebraeligna: Gun Ra3.

vi"i": -

Volume, cioè libro. Volumen, minir. n.Kgni

... ghe, ghaa. f.pl. .. . . . . . .

i" pieno di piaceri. Voluptuoſur, ſa,

i Rºsſºni º no. Rºsºlati, ma,
no.
- - - i .

Vomero, ſtromento noto. Vomer, ris. Ghlje

:: :"
Vomitare. Vomo, i. Bgljuvatti, bgliºiem 5

Vbgli vaoſam. Rºgari rigám, ri a oſann.

i fi,ieri, i
gatiſe, i3riguiémſe, 33rigoſamſe.

i I3 occiu, 3 no3daraa , ,

Stì rigaju plime gi itiſne. Palm -

Vràtiti i ſoisku, -

Vomi . Vomito, tar. Céſto Rigati a

, Ceſo bgliuvatti, -

Voli di ſangue Bglju. Sanguinem vomere

i varci kàrv

Vomitare ſuora,

gljuvatti º - - - -

Imbrattare di vomito. Vomita inquinare -

Pobgljuvatti, vaavam, vaoſann.

V"i Vomeni, tir, Bgljujuuchi, chja,

chje, Rigajuuchi, chja , e. a.
Vomitato part. paſſi" ta, tum i sh

Ecomo, ir. istigati, Igb

v"i",V6mitatore. Vomitor, ris . m.

vaoza. m. Rigalaz, giova. m , .

vi hi"; Bgliavaci -
za, cizze . . . - -

Vomitivo, che provoca il vomito. Vomitoriur,
- s . 4 -

iVolticello, dimin. di volto. viticular, 'li.

, o, Obra3az, ſza, m. Obri 3ich , chia, m.

Volto, col primo o ſtretto, Suſtan. Vultur ,

i lui, n. Qbra3 , 3a, m. Lize, ra . n. Slit

º; ". a ſi- kolizza o ſo bla . -

rò, i bitra Siikka imi. Oſm.
SJe , ºra, us , - . . -

-- i" zenske thjundi. Oſm

rto. V. V - . »iſo, a -

-

- - - -

roºmentº il voltoſare. Volutata, tur,

ºvini, mi "'"
-. - I - - - - -

a - -

-
-

- - •

ria, rium. U3rigkni, na, no . . . . . ..

º Vomito, il vomi e riti misf Rigà

- , nie, a ºn. Bgljuvinſe, nia n.
Vomito di ſan

sº

•

-

Vomito, cioè materia vomitata. Vemitura º

iur. m. Bgljuvottina, neiiiiii -

Far vomitare. Pemitionem concitare.

bgliuvatti Ui" e -

Voglia di vomitare. Nauſea ſeas Podvianje,

mia nº Taga, ghee.ge -

iiiii. Nauſeam allenieſe

- - - -- - - - a - . Podvia

. . .

-

-
-

-

- -

-

-

º

- a - - . . .

-- - - - - - --
- - -

- - - -
-

- - - - -

- - - - - - - - - - - - - - » . . - r- e

-. sr - . -

s778 . V o . v o

- nà Bótu, nà Chjemèr - . . . . . . . . vºltolandeſi , col voltolarſi avverb. Volutatim.

- Voltare, volgere. Verto, tir, Obrätiti, Obrac- i", - - -

chiàm, obiºtioſam : Obracchjati, chi im . Voltolare, rivoltare in giro per terra &e. Vo

oi. Obarnutti, obarniyam , I futo, a Vagliati, gliam, gliaoſam . Po

obarnùoſam. Obartati, obàrchjem, obarto- vagliati, gli jvam, gljaoſam - Il frequent.

ſam svarnutti, ſvarnivam, ſvarnùoſam,sv", -

- Svàitati, tini , ſvart6ſam . Obàrchiati Voltolarſi, rivoltarſi in giro per terra. Volu
- -

- -

- --
- -

-

nte ſi volta. Polue

- Sanguinis vomitio, Karvº
l... vo bgljuvànie - , - -

itti e - -
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"sº, vijaſe, vialoſe Biti tºga

On1 a -

Fermare il vomito. Vomitum inbibere, Saſtà

viti podvianje, tùgu &c. -

Vorace, mangiatoringordo. Verase, racis. m.

Proxdòr, dòra, m. Proxdòraz,èrza. m.

voi vi tir. f. Proxdarlós, ſti,

f Scderànje, nia, n. Proxdórſtvo, ſtva. n.

Voragine. Vorago,ginis. f. Já3, 3a. m.

º 3agarmiſce ia3i tamni. Palm.

Prosſd, di f. PropAſt, ſti. f. Ponòr, ra: m.

iridi ponòrite koie pòd progòrom 3d ſtana
fi iài"." ſtrabovitto

5iahu prosiidene. S. Ben. -

Voraginoſo pieno di voragini. Voraginibusfre

quens. Ja3ovit, tta» tto. -

Ia3evista, è dubokka

Silne ſardee darna utrobba. Palm,

H5" , ma , no a

zº fid rikaa, ſtd. Cegli iſti

s I ſto garlaa id3njeb ima, Palm,

Ponérni, ma , no»

Pötiſnu nar, è obori

U pomorne jamme ove. Palm.

Voſtro, pronome poſſeſſivo. Veſter, ſtra, ſtrum,

Vàſc, vàſcia, vàſce. -

Votare, evacuare. V. Evacuare. -

vi liquore in qualche vaſo. V. Infon

cre, -

Votare da un ſaccograno, e ſimili. Efundo,

dir. I3aſsipati, i3aſsìpgliem , i3aſsipóſam:

9daſsipati, pgliem, paoſam. Uſsiti)3 ſetà

ù ſºº , uſsipgliém , âſſuoſam, I3aſsati,

i3aſsìpgljem, i5aſſuoſam. .

otato, evacuato. V. Evacuato.

otato, da un ſacco, è altro vaſo grano, e ſi

mile." »ſa,ſum, i3aſsút . 6daſsſit ,

. ſsata, odaſsúto fiſsát, uſsata, iſsito.

Votare coll'è ſtretto, far voto. Vopeo, ver.

- 33viettovatiſe, tujemſe, vaoſamſe - Uci

nitti 33viet. Qbjetovati ſetogod Boggu ,

objetujem, voſam, - - -

Votare, dare il voto. Calculum adiicere. V.

dare il voto, alla parola Voto.

Votato, cioè coſa obligata col voto. Votur, l

fa x tttº - jettován, na, no . . . . .

Votivo di voto. Votivus, va, vum. 3avjetni,

Ela s nov - .

Drughe chiira da Gradidne.

Cidr 34 vietnu òd kijb proſsi, Pal.

Voto agett. cioè vacuo. Vacuus, cua, cuum.

Praa3an, a3ha, 3no. Tafº,ta, to

oto, promeſſa, che ſi ſa a Dio, è a Santi ,

Votum, ti. n. 3avjet, ta. m. Objèt, obietta,

m. 3avjetovànje, nja. n.

Voto di religione. Votum religionis. 3avjet èd

redovni&tva, . -

Voto ſolenne. Votum ſolemne . 3avjet Redo

vnijcki, Veliki3avjet redovnijcki. -

º"- Voto offerre. 33vjettovati

ºgo .. s a r . - -

3ati disſivo ona mlada . . . . .
-

----

divietova viſegném Boggu. Palm.

Adempire il votoº"," Iſpunnitt

3âvjet. - -

inovare il voto. Votum inſtaurare. Ponovit

tii" . Potvarditti 3avjet.

Chi hà fatto voto. Voto adſiriéiur. 3aviettan,

tna, trio. 3aveegan 3avjetom,

Voto che s'applicca à quache Santo, Tabula us

tiva. 3avjet, ta. m.

Voto , ſegno col quale ſi approva , è riprova

qualche coſa. Suffragium, gii. n. Odvjèt ,

tta a m. - -

Voto, che ſi da in iſcritto. Tabella ſuffragium.

Odvièt à piſmu. -

Voto publico. Suffragium publicum. Odvjèt

occitti,

Voto ſecreto Vatum tacitun. Odv ſèt skro
v1ti e

Dare il voto. Calculum adijcere . Datti od

viet. ,

Dare il voto in disfavore. Contra quempiam

ſuffragium ferre. Datti odvjèt prema tko

11nu e

Dare il voto in favore. Pro aliquo ſuffragari.Datti odvjet 3à tkòga- quo ſuffrag

Voro favorevole. Suffragium ſecundum. Od

vièt 3à tkòga. -

Voto disfavorevole . Suffragium adverſum .

Qdvjèt súprotívni, illi ſupròch tkòmu.

Havere tutti i voti. Suffragia omnium ferre.

Imatti ſvè odvjette.

Vovo, V. Ovo.

- - - -

LI P

Uº" ucello noto, Upupa, pa. f Koko

tìch Boxij - - - e

U R.

no. Gliubexglivo. Gioviècno - Glid

U".civilmente - Urbanè. Dvór

sk1 » . i- -

Urita, civiltà. Urbanitas, tir. f. Cjovièc

ſtvo, ſtva, n. Dvoornos, ſti, f.

rbano, nome agett. Urbanur, na, num. Cia

viecni, na, ae. Dvorni, ma, no.

Urbin, bina. m.

Utina. V. Orina. -

Urinare. V. Orinare. -

il Urlare. Ululo, las. 3aviati, viſam , vioſam -

3avjevati, vam, voſam - ..

gi nifvne, otrovne, tºſsione

U i; glàſaa 3avicevibus Palm

Urlo, urlamento. Ululatus, tus. m. 5aytanie,

nja. n. 3avjèvànie, nia; n. dbra 5a ra3gopor

g" 3avjèvanie od nekóbaieh 3ujérii .

S» DiCile -

Che urla. Ululator, ris, m. 3avièvalaz, vaoza.

3avialaz, 3avioza. m.

lum , ſpecie di vº;i" acqu;º º

AUrbino Città nell'Umbria. Urbinum , ni- ne :
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ne.f. Cmulla, lle. f. - º

Urtamento, V. Inciampo,

Urtare. V. Inciampare.

Urtare, ſpingere. V. Spingere,

Urtare, cozzare e V Lares

Urtica. V. Ortica. - -

Urtone, ſpinta. I , nir. f. P6tiska, ke.

f, Poriniutje, tia. n. Tiska, ke.
r

U S

Sanza, uſo. Mor, morir, an: 6bicidi .
- me 6bicjái » clai - f. Obicjainos , ſti - --

Uſanza ricevuta. Mor uſtatus. 6bici4 i prijm

ljena. - -

Uſanza antica. Morantiquur. Staara 6bicjáj.

All' uſanza antica. More antiquo. Na ſtaaru

obiciii.

Uſanza nuova » Mor novus . 6bicjij ſada

na »

All'uſanza moderna. More nove. Nà ſadagni

obiciſij. -

º" del paeſe. Mos patriur. 6bicjáj òd
mge 2 •

Ad uſanza di beſtie. More belluino. Xivinski,

Mà Xivinsku.

ºgeri. 13tti i3 brighé , Qdslobodittiſe àd

brigaa.

i Uſcir incontro, Obviam predire. 13tti prèma

tkomu V. Incontrare,

1 Uſcir di mente. Eneidere, memoria - istis

paméti ſº tkòmu, ,

Uſcir dalle fatiche. Perfungi laloribus. Svare

ſcitti trade. I 3bàvitiſe tràda.

Uſcir fuor di ſtrada. V. Deviare. : -

Uſcir alla luce. Prodire in lucem, Iglti mi

ſvjetlós:
Uſcir dal ſuo letto, diceſi de fiumi. V, Sboc

care. Traboccare. - -

Uſcir fuori di ſe, impazzite. V. Impazzire.

Uſcir fuori di ſe, ſtupirſi. v. Stupirſi. -

1Jſcita, l' uſcire. Entur» sus. m. Ighòd a

dda. m.

Nu 'i3hoddom trecchire i

Sldvanchju opét uskarſnutti. Palm.

13la3ènje " n. 13hodiène, mia n.

Uſcita, ie ſi ſpende. E penſam, 4. n.

Tratgna, gnee. f. Trattenie, mia - n. 13

dak, dha. m. - - -

Libro dell'uſcita. V. alla voce. Libro

Uſcita di corpo, V. Fluſſo.

Uſignuolo stº Roſignuolo.

Uſitato, uſato frequentemente. Uſtaturata,

-

E uſanza. Moi eſi, Jèſt 6bicjái. Obiciij
no]e .

Introdurre, è mettere uſanza. Morem induce

re. I 3njèti 6bicjáj.

imettere l'uſanza. Morem reducere. Pono

vitti 6biciij.

er uſanza, per coſtume. More. Pò 6bicjái.
Obiciéjno. i - - ----- :

Uſare, coſtumare. V. Solete. -

Uſare ſervirſi d'una coſa. Utor, erir, Sldzitife,

rimſe, xioſamſe. . º,

Uſare male. Abutor, eris. 3lòſe slaxiti. 3lo

slixitiſe, ximſe, xioſamſe.

Uſare ſpeſſo. Uſurpo, par. Céſto slazitiſe:

ºi"i Uſo eſe, Biri i 6bi

sciaia - - -

Uſato, agett. non nuovo, ma adoperato.

:9ucafi inuſu. Noſsèn, noſſena, notſeno.

ioè uſato col portare. Vedhi, ha, ho, Setòe

Slaxilo.

Uſarſi, avvezzarſi i V. Avvezzarſi.

Usbergo - V, Corazza.

Uſcio, cioè porta. V. Porta'. - -

ſcire, Ereo, mire I3iti, I3hoditti i3hodim,

i3iſcioſam, illi i3hodioſam. I3achi, i 3ho-º

m, 3aſciaoſam. 13la3iti, 3ſm, i3la3i

“i sei ni. -Odkle i dº òga - i • lm,

ſcir fuori35" irºi, dvoor.

ſcir per qualche varco furtivamente, Clanca

lam alieunde ogredi. Prokràſtiſe kùda, pro

º" , prokroſamſe. è -

- nºga iddnu nooch popréxi tij ſadi,

Tere chieſe nèeb , kbdcbie" , i kudſe

-

-

Uſo, aſſuefattione. V. A

I Diuſura Adiet.

tum. Obicjijni, na, no. Obicni, na, no -

ſſuefattione.

Uſo, uſanza, V. Uſanza.

Uſo. Agett. uſato avvezzo. V, chi è avvez

i zo alla parola Avvezzarſi.

Uſo, l'atto d'uſare una coſa. Uſar, ſur.

AUX1vanje , nja. n. 7. Poſſeſſo. -

uſo de Sacramenti. Sacramentorum uſur. Prim

gliènje. Sakramen itaa: .

Uſufruttuare, haver l'uſufrutto di qualche co

ſa. Utifui aliqua re. Uxivati koiá ſtuaaria

urijvam, voſam. -

Uſufrutto. Uſufruelur,

mia • n. - - - -

Uſufruttuario, chi ha l'uſufrutto, Uſafrattua
rius , rii. Urtvalaz , vamza sim. i '

Uſufruttuaria, colei che hà l'uſufrutto. Uſufru

duaria, ria. f. Uxivaliza, ae. f. . .

Uſura. Fanur, morir. n. Kámata te ſ. Lìh

va, ve. f. -. -

Faenebris :I bre - Ramatni, né,

--

Me

ra- e Uziarie,

no,

Prender ad uſura. Fanore

“ltimatua. - - -

- - - -1 i

Il prender ad uſura. Sumptio. Fanori . U3e

tje nà kámatu - , -

l Uſura di dieci per cento. Fenu distan . K4

mata èd dèſet nà ſté. --

Uſura à venti per cento. Favurbins dentanti

bur. Kämata od dvàdeſet nà ſtò. -

Uſuraja , colei che dà ad uſura. Fanerariº

trici; f. Kimatmiza, ze. f.

Uſura,o, chi dà ad uſura. Famenater, ri . m.

Kámatnik, ika. m.

- - -

prokraada. Nal. Kom.

Uki d'impaccio, è di faſtidio . Defungor Uſuraio, e uſurario agente daserie « Rene

rafo
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º retorians rie,rium, Kºmanisti, nica, si
cko. - -

Uſureggiare, faruſura. Fanoro : raris. E i

natovati, tuſem, vaoſam. Davati ma ká

matu - - -

riſtioſamſe. - -

lui utilità. Utiliter, Koriſmo

Prùdno.

V. Otre, -
-

i Utre.

-

L'uſureggiare, uſureggiamento - Faneratio, U V

nir.f. Kámatovànje, mia. n. - - l

Uſureggiato part. Faeneratur, ta , tum. Dan Va: Uva, va. f. Grò3dje, dja. n. Lo

nà ká matur. - 3iiplood, a -

vi" Famſtulum, li . n. Kámatiza »

test- -

Uſurpamento, l'uſurpare, e appropriare l'

altrui. Alieni occupatio. Priu 3étie, tra

n. Poſvojènje tughjega. Priotètje tughjé

virare, appropriare l'altrui ſenza ragione,

In ſuum vertere alienum. Poſvojtti , ſvoij

- vam, ioſam tfighje. Priotéti be3akouito .

Priugeri nepravvo. -

Uſurpato . Occupatur, ta , tum Priu3ét ,

eta, éto. Priorét, èta, éto. Poſvòjen, ma,

no nepravvo, be3akonito. -

Uſurpatore : Occupator injuſtus . Poſvoìtegl

nepravedni, Ottmalaz be3âkoniti, maoza, i

fin,

- U T

U" diceſi di fratello nato d'una Ma

dre ſteſſa, ma di Padre diverſo e Uterinus,

ma, num Polubràt, pò Màtteri.

utero. V. Ventre. . -

tile adiet. Utili , cºle. Koriſni, ma, no.

Uháram, rna, rno, Prùdni, na, no « Vrjee

dan, dna, dno e - - -- - -

zigi- vaſejeb tridaa vrjeednjeb .

dl. - - - -

Molto utile. Perutilir, & fe. Premkoriſmi ,

na, no - Premprudni. Premahárni, ma, i

no. - -

Utiliſſimo. Summè milit, Prikorifni, na ,

no. Priprùdni, Priuliárni, na , no. Néj

Koriſnij, miia, nije. Nájprudnii. Nájuhar- .

- mij, uila, nije.

Chi attende al ſuo utile. Suedtilitati vacans, l

iCoriſnijk, nika . m, Koriſmiza, ze. f. dice

ſi della donna. -

Eſſer utile. Emolumento

Biti òd koriſti. Biti uhár . Prùditi, pri

dini 5 dioſam. -

Eſſer di molto utile, Magno Emolumento eſſe .

Biti ºd velikee Koriſti , -

E utile opere pretium of Koriſtnojeſt.uhaar

no]eIt ' - - -

Utile ſoſt: Emolumentum, ti, n. Kºriſt, ſti,

f. Dobſt, ti. f. Prùdnos, ſti, f. Uhaarnos,

ſti. Uhaar, Indeclinabile. - -

Ueile vero. Solida utilitar. Praava k6ris. “

Per utile. Utilitate. 3à k6ris, 3à uhaar

Un bel utifer Praclara utilitas. Ljeepa köris.

Cavar utile. Capere utilitatem. Imattti kóriſt.

I3vàditi kéris Okoriſtitſe, okoriſtujemſey

-

-

2. Biti koriſtan, i

| Uva mal fatta. Uvaſemiacerba. Grò3dje na

p63rello, - -

l Uva appiccata. Uva penſili . Grò3dje obiè

ceno,

Uva bianca, Uva alba. Grò3dje bieelo.

vis"te • Uva corniculata, Krivàglia ,

gile. re º - - - - - - -

Uva lugliatica, che viene il meſe di Luglio.

Uva Iulia Trebidrágh , ga. m Raano

gro3dre. - - e

Uva matura. Uva matura ,"3" •

Uva troppo matura . Uva maturitate defueni e

Grò3djepri 3rello. - - -

Uva muſcatella. Uva appiana. Pceligne Grò

dje, Muskatio ,tjella. n. - -

i Uvai mangiare. Uva eſearia. Grò3dje 3à

i 3obatti. . - - -

Uva che fà molto moſto. Uva muſtifera, Opò

litogrò5die." vinòvo -

Uva paſſa Uvapaſſa. Sºho grò3dje,

Uva nera. Uva nigra Zarno gºi -

-vi pergoleſe. Uva pergulana. Grò3dies'o

rI mec e -

Uva roſſa . Uva rubens . Grò3die zargljèno

º" falvatica v Labruſca Divi grò3

dje - - - -

Uva ſpina. 3iimgna pàſtriza . -.

va tardiva. Una ſerotina. Pogno grò3die,

-vincie Uva duracina. Grò3dje tvare

- O o - -

Granello d'uva. V. Acino.

Grappo d'uva, V. Grappo. ...

Scorza dell' uva, Folliculur, li m. Kòxiza »

Roxize. f. - - -- - --

Raſpuglio, cioè grappolo ſenza acini espur,

pi .g Gro3dòvina, ine. f. Huſtòlina ,

ne • te” - - - - - , -

Vulgare, cioè paleſare. V. Paleſare. V. Pro

mulgare,

Vulgare, cioè coſa di volgo. V. Volgare,

Vulgarizare. V. Volgarizare.

Vulgarizatore. Qui Vulgi lingua vertit . To

màcitègſ, Prinoſsitegl i mátterin je3ik

Vulcano, nome proprio Vulcanus, ni - ma

Vulcán, na . me - - -

ulturno, vento detto Greco da marinari e

Vulturnui, ni. m. Ko3omòr, ra « me

Vuogare. V. Remare.

Vuotare. V. Votare,

D dd d d z Zac

------
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Accara, ſchizzi di fango nell' eſtremità

delle veſti, che ſi fanno nel caminare. Lu

tamentum, ti. n. Kaluxno 13margliànie

Zaccaria nome prop. d' huomo. Zaccaria,

ria.f Zakaria, rie, m. - . .

zaccheroſo, pieno di Zacchere . Lutoſus ,ſº,

ſum. Kálom i5margli in

Zafferanato, condito, è tinto con zafferano.

Croeasur, ta, tum. Poxuutien Ciafranom.

Zafferano, Crocus, ci. m. Cjafràn, na.. m'

Scioè papar ki griie , i ciafran voſeli -

Dar, Ra3.

zaffiro pietra pretioſa. Sapphirus, ri . m- Za

fir ,ra. m. Zafin , na. m. -

Pomas donie meamor bifli,

Siù.5e zafin vedrieh occi,
2i, uſtii korigl milli;

Prime 3lito id iſloci. Man, Bun.

Zaffo. V. Birro,

zagabria Città celebre di Croatia. Siſopa, pa.

3agreb, ba. m. - -

2agaglia, ſorte d'arme in haſta . Framea ,

mee. Hàrba,bee.f.Gilèt,ta. m. voce turka.

Zainetto, zaino piccolo . Perula Coriacea .

Tor biza kòxna . -

2aino, Saccoccia di pelle da pecoraro . Pera

paſforitia. Törbakòxna. Dagargich, chja.

m. parola e baſſa, e barbara.

2ampa, branca dell'animale quadrupedo d'

avanti. Manus, nur - Sprèdgna, nogga,

-

Zampa di dietro. Per poſter. 3àdgna regga...- zappa

SZampata, percoſſa di zampa. Pediriétus, U

dòraz noghee.

"Tirare, è dar una zampata. Pedè aliquem pe

tere. Udritti nogòm. -

Pediculus, li.
zi" di Zampa.

oxizza, xze. f.

Zampogna di canna Syrinx, eº , Tarſtèni

za, ze. f. Tarſtena ſviróka. -

Zampognare, ſonar la zampogna. Fi

nere. Sviriti u ſviróku.

Sonator di zampogna - Fiſia lator , ris

Sviraz, irza. m. Glà maz, maa- m.

Zanca, cioè gamba. V. Gamba. ---

Zanche baſtoni sù quali caninano i ſtroppiati,

V. Stampelle. -

Zanna, e ſanna, dente grande, e curvo, che

eſce fuori dalla bocca d'alcuni animali .

Dent exertus. 3ſib véliki.

Zannata, coſa che imuove a riſo. Ridiculari

um, rii. n Smjeeſcna ſtvaar. Smjeſcnoc

chja, ee. f.

Dire, o far zannate. Ridicula dicere, velfa

cere. Govoritti, illiCinitti ſmjeſcnocchje,

Zanni, colui che muove altri a riſo. Ridicu

larius, rii. m. Smjeeſcnijk, ka. m. -

Zante, Iſola dell'Arcipelago. Zacinthus,

thi. f Zánt, ta, m.. -

Zanzala, e zenzala, animal noto . Culex,

licis. m. Komàr, ra . m.

Zappa, ſtromento noto. Ligo, gonis. m. mo

tika , ke. f.

Zappa à due denti. Bidens, tir. Motika dvo

" , illi nè dvá 36ba. 3ubaccia, bac

a -

- mar.

ce - t

Darſi la zappa nel piede. Prover, di chi da ſe

ſteſſo ſi pregiudica : Suo ſe gladio iugulare -

Odsjecchi lieevom dèſnu . -

Zappamento, il vappare. Foſſio, onis. f. ko

panje, nja. n. koop, koppi. f. -

re Fodio a dir - Kopatti , pim, pao

ſam -

Zappare attorno. Circumfodio, dis, Okopat

ti, paavam, paoſam.

Il 2 appare intorno. Circumfoſio, onis, f. O

Kopanje, nja - n.

Zappare à fondo. Altè. Infodere. Kopatti
Zampillare, uſcir fuori i vampilli, Erumpo,

pis. Piſctati tim, taoſam.
- -

2ampilli d'acqua. Siphunculi, lorum . m. p.
Piſchi, taa, m. p.

Zampillo, filo ſottile d'acqua, che ſchizza.

Sipbunculur , li. m. Pijſet, ta . m.

2ampogna, ſtromento di fiato.

i pak. Nal, Kom.

si ke, f. |

dplim ſvirókdmi,
sºgni,
Slièdit raiko to veſrºglie
Mnoox" doghje k nami . Palm.

Vampogna , pa e, Fiſtula itia. Svizi i" iſtula paſtoritia v,

ampogna di più canne . Fi lti

" Fa rie
Pò gòriſeº", -

Z O 3òrii". va f, Gund. Ra3.
ampogna vorio,Fi b Svi

:"iº Fitaliana svire

-

Fi ſ l e i

- f. Sûrla ,le. f. pula, le

3nam ſetoſe becchie gnaj, ſurla, tir tan

dubokko. Trappiti, pim,pioſam,

Zappar di nuovo rizappare. Refodio, dir. Pri

kopatti, paavam, paoſam

Il zappare di nuovo. Refoſio, onir. f. Priko

pànje, nja. n. - -

Zappare appianando la terra, Foſſura terram

aquare. Raskopatti, paavam, paoſam.

Il zappare nel detto ſenſo. Raskopanje,

nja - ne , a

Zappare, intorno ad albero, è vite ſcalzando.

fº, queas. Odkopatti, paavam, pao
am ,

f Il zappare intorno. Ablaqueare. Odkopànje,

nja . n.

zº" bene. Perfodio , dir. Kopatti dò
IO • - -- - -

Zappar affatto, è del tutto. Confodio, dir.

Dokopatti, Kopim, D6kopaoſam.

Zappando cavare, è eſtrarre. Effodio dis. I3

Kopatti, i3kopaavam, i3kopaofam . -

Zappando, rompere, è traforare. Perfodere,
Prokopatti, paavam, paoſam, ll
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Il Perforare zappando. Perfoſio, mis, f Pro

hopànje, nia - ne

2appando ſotterrare.

ti, vam, paoſam: -

Zappato. Foſſus, ſa, ſum. Kopin , kopé

na, kopáno. - /

. Zappato attorno. Circumfoſſus - ſa, ſum. O

lzopin, na , no - - e

Zappato di nuovo. Refoſſus - Prikopin, na,

u0 - -

Zappato attorno, ſcalzato. Ablaqueatuº, ta,

tum, Odkopán , ma , no - -

Zappato, appianando la terra - Foſſura equa

tur. Raskopán, na , no»

Cavato, zappando . Effoſſus, ſa» ſum. I3

Kopän, pána , no.

Perforato zappando. Perfoſſus, ſa, ſum. Pro

Kop4n, na , mo: -

Sotterrato zappando. Defeſſur, ſa , ſum. 3a

Kopán, na, no . .

Zappatore. Foſſor, ris. m Kopac, cia. m.

Da zappatore. Foſſorius , ria , rium. Kopa

acmi, na , no -

Dazappatore, avverbialm. Foſſeriº. Kopàc-l

ki. nà kopàcku. -

z"e- Foſſura, re. f Koop , kop

p1 e te

Zappetta, dimin. di zappa. Sarculum, ti , n.

Moticiza, ze. f .

Zappettare, Zappare leggiermente. Sarrio,

ris. Kopatti pò skorſipu. , ,

2appone. Ligo praacutus. Objeteliza, ze.

f. in Dalmazia chiamano maſcklin, lina.

zi, Città celebre dell'Illirico, Metropo

eli della Liburnia. Jadera, re.f 3adar,

dra. m. - -

zaratino, nativo di Zara. Jadrenſis, ſir . m.

3ádranin , na . -

Zaratino poſſeſſi di zara e Jadreuſi. 3adran

ski, ka, ko. 3adarski, ka, ko.

Zattera, ſegni, o tavole meſſe inſieme, che

ſi tirano per acqua. Ratis, tis. Povòdni

za, ze. f. Darveni sloogh Povòdniza dar

vèna . - - -

Zavorra. V. Savorra.

Zazzera, Capigliera. Coma, ma f koſſe,

kóſſaa. f plural, , , - - -

º" lunga. Caſarie promiſa, Dugghe

oſſe, - - -

Zazzera à poſticcio. V. Pelucca.

”i la zazzera. Comam nutrire. Hraniti

O11e a

Zazzeruto. Comotur, ta» tum e Koſsaſt, ſta, l

- - -O •

E
s

Z

Ecca, dove ſtartono le Monete. Offei- Z

ma monetaria. Pienè3niza, ze. f.

Battere la zecca. Signarº pecuniam. Kovatti

-, Pjené3e» , - - -

Dofodio, di 3akopat-l

- -

Zecca, vermetto noto, che s'attacca ſucchian

do il º" Ricinui, ni. m Karpiſcia,

puſcie. f. KarpégI, glja. m.

Zeccarda, buffetto, colpo d'un dito. Tali

trum, tri, n,"f" 5 ſeje - f.

Daruna Zeccarda. Talitro percutere. Skarpù

ſcjati, ſciivam , ſcióſam. Datti skarpù

cju e v

Zecchino, moneta di oro notiſſima. Venetur

ex auro numur. Zekijn, ina. m.

Zeffiro , vento ponente. Zephyrur, ri. n.

3ápadgnák , ka. m. vjetaro3dála.

Zelante zeloſo - Studioſur, ſa , ſum, P6m

gniv, va, vo. Naſtojeechi, chia, chje,

xélni, na , no.

Zelantemente. Studiosè. Sàrcjano, Sº póm

nom. xéglno. Gordchje.

Zelare, have zelo. Studeo, def. Naſtojati,

P6mniti, Gorietti s'poxude òd kojee ſtva
al 1 o

Zelo, affetto ardente del proſſimo , o altrui

bene. Studium ſtudii. n Poxuda, de. f.

Uràchia xèglja. Gliubóvſtvo, va. n. Po

tice é nat pobotidnie, a mnimo daje Gliubóv

ſivo. Kaſſ. Gers.

Gordehja, p6xuda.

Zelo grande. Studium ardens . Prigoruuchja,

póxuda. -

Zenzala..V. Zanzala. -

Zenzevere ſorte d'aromato. Gingiber, berit.

f. Zenzer, ra . ma

Zeppa, conio. Cuneur, nei. m. Klin, klin

ma » . D1 e -

Mettere è battere una zeppa, Cuneum inſerere

3abitti klin.

Zeppetta. Cuneolus, li. m. Klinich, nicchia,

m. Klinaz, nza. m. -

Zeppo, diceſi per ſuperlativo di pieno. V. Pie

niſſimo - -

Zerbino, cacazibetto, perfona, che troppo ſtà,

ù l'ornarſi. Venuſti cultur affectator. Po

ljepùſcia, ſcie. m. Ghi3delijn, lina, m.

Zero, lettera, che non fà numero. O, nibil.

Zer, ra e m. Niſta. -

2

Z'è da canto di Madre. Matertera , ea. f.

Ujna, ne. f. Tètka, ke . f .

zi daº" di Padre. Amita, ta f Strìna ,

rine , f. -

Zia di mia Madre. Matertera magna. Ujna

máterina e

Zia di mio , Avo Materno. Matertera major,

Tètka Djèdova,

Zia di mio Padre, Amita magna. Tètka Oc

C1m12 e

ibellino , animaletto noto. Mur

3erdava, ve. f. Samur, ra . m.

lina, m.

onticuro

ibilijn,

Di zibellino. Muris pontici, 3erdávni,ºgº
-

-
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Zibetto, ſorte di odore : Zibetium, tii- n.
Zibèt, tta • 1me - l

Metaf, Begiak, aka.m. Elisa, ſi dice alle
donna.t" baſſe ei -

Zibibo, ſpecie d'uva paſſa grande, e dolce, i Colui che porta zoccoli, Soceatur, ta, tum. it

Uva paſſeduleiores, major

hva. Zizìb, bha, m.

Zimarra, veſte nota, che ſi porta ſopra l'al

tre veſti. Palla, la f. Nadhàglina, ne f.

Zinale, gremiale. Ventrale, lis. n.3apregh

guaccia, cie. f. - -

Ziugana, e zingara - AEgyptia, ptia.f Zi

gimka, ke: Jejùpka, ke. f.ieghiùpka, ke. |

f, jeghjupkigna, gue - f.

ingaro huomo d'Egitto. Egyptiur, ptii - l

m. Jegh,ùpak, pka . m. Zigàn in, ma m.

Zinna, mammella. V. Mammella. -

Zio da canto di Padre. Petrus, trui, m. Stri

jz, ſtriza. m.

- ºri nii milla, died, i ſirijz nemil

- 4 e- 11.

Dúndo, da. m. -

Zio da canto di madre. Avunculus, li. m.

I! E', ſijza. m- -

Zio di mio avo paterno Patruns major. Dan

do m 6ga djedda, ilii ſtrij3 moga Djedda,

Zio di mia madre. Avanculus magnus Máte
rin dándo - -

Ziro, vaſo di terra per tener l'oglio , Teſta, i

olearia. . igi,eniza , ze. f.

Zitella, fanciulla di poca ea. Paella, le f .

Djevójciza, ze, f. Diètc, od djetetta. n.

Zitella non ancor da marito, Virgo acerba.

" nedoràsla. Neioſe od udàdbe.

Zitella da marito, Virgo nubilir. Djevójciza

doráslav Djevojciza ºd udadbe. -

Da zitella, a modo di zitella . Purllariter.

Djevoiàcki.

Da, ò di zitella. Paeliarir, 6 re. Dievo- i

- jackf, ka, lzo»

itella, che non ſi marita. Virgo matrimonij
experr. S;edilka, ke - f. Uſd èlì3a, ze e te”

Zitellina. Virguncula, le . f.bi,
7.C, re

Star zitto. V. Tacere. -

itto, voce con la quale ſi comanda ſilentio

Mdci. -

izania. Lolium, lij. n.Vraat, ti. f.

Z O

, -

Z9 º , ceppo, parte di troncone d'Albero,

Reſegmen caudicarium. Hrék, ka, Trip,

pa . mi V. Ceppo. -

occo, che ſi pone al fuoco la Vigilia del Na

taſe. V, Tronco. -

Zoccoſo, pianella di legnoºalopodium , dij.

n. Klòpaz, pra. m.

Zoccolajo, quel che fa zoccoli. Calopodiorum
i"i ra. nn. ,

ºººie:º, occolo piccolo e Calepodiolumili m: Klopeih, cicchja. m. a olum ,

occolo, ſi dice ad un huomo groſſolano e da

que. Velika Sû

-

f

.

-
h

klòpzjeh -

Zoccolo, baſe che ſi mette ſotto Reliquiarij,

Croci, e ſimili. V. Piedeſtallo.

Zodiaco, cerehio celeſte, dove ſi pongono i

dodeci ſegni celeſti, Zodiacus, ei . m Obrúc:

nebbeski, Nebeskfpaas. -

Takiie vidiet Boogb sunciani

S oriuiu, è iè obra3a , i r

Radi" iskàt i bn podrani

Po nebéskom ſpieetlom pafu. Oſm. -

Godiſºni pſit, illipdt sincjani nà nebesjéh.

Raa3 feeſ on, rèkhi tienze méghiu dvinae

ſvi, etſyeh bigliegaa, koiémſe mpiiſan pagi

i" pi, , alliti prigamiani paas oa

nebéſaa: S. Bened.

Zoilo ſofiſta noto, Zoilur, li. m. Zóilo ,

la m. -

Zolaia, cioè cava di zolfo. Fodinaſulpburea,

dda sûmporna. Stimporiſcte, ſcia . a. .
Zolfaruolo per uſo d'accender ii fuoco. Sul

pburatum , ti . n. Siimporaz, simpôrza -

Ime -

Zolfo, minerale noto, Sulphur, ris, ne Sûm

por, ra . m. - -

Dizoffo agett. Sulphureur, rea, reum. Sim

porni, alli simporan, porna, porno

A gnih Grade è darxaver,
UIi": dbrati. Palm.

Zolfoniere, che fà, è vende zolfo. Sulphun

riur, rii. m. Sumporár, rara e mi .

zolforato agetra che hà del zolfo. Sulphuratar,

tar, tum. Simpormi, na', no.

Zolla, pezzo di terra. Gleba, bar.fi Grùmenº

ria e mar -

Zolla piccola. Glebula, le.. f Grumèncicli,

cichja. mv --- - -- - - -- - -

Pieno, abbondante di zolle, Gleboſus ſa ſume

Grümenit, tta, tto . Grümenaſt , ſta ,

-

-

O ,

Zona, una delle cinque faſcie, che conſtitui

beski - - - - -

Zona torrida. Zona torrida, Paas nebeskſ go

Zona fredda. Zona

Zoppetto, aſauanto zoppo. Modica eſaudure

Nàhrom, 6ma, né Kròno.

chja, chje.

Zoppicare. Claudito', car, Hramati, hraam

Zoppica e moſto. Graviter claudicare. Ru

uxno hrämati.

ſcono gli Aſtrologi. Celi zona. Paas Neb

ruuchi, - - - - - - - -

glaciali, Paas nebeski

mrà.3ni. -

Zoppicante, claudicanr, tir. Hramgliuuchi,

gljem, hràniaoſam.

icare, zoppicamento. Claudicatio onire
Ilº"

; f. Hrömſtvo, va. n. Hromés, ſti, f. Hram

pºcº - Homo plumbeus. Trupina » ne , f.

gſjenje, nje. ne - - -

Zoppo, quello che zoppica. Claudur, da, dame

Hròm, ma, mo Hromaz, hromza. Hro
m11-
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izza, zze. Diceſi della donna zoppa. |

z" d'i piede, Pede altero claudui. Hròm

s'jednom noggém. -

Divenire, è farſi zoppo. Claudicationem con

trabere. Ohromitti, miivam, a ioſam.

Farzoppo, cagionar zoppicamente. Claudita

) tionem afferre. Ohromitti tkòga.

2oroaſtre, Rè de Battriani-2oroatres, tra ,

m. Zoroaſtro, tra - m.

2oticamente, rozzamente. Inurbanè. Diviſi- l

cki. Nio. Sébarski. -

Molto zoticamente. Valde ruſticè- Pridiviſicki, |

2otichetto, alquanto ruſtico - Subruſticus, ca,

cum. Podivij, vja, vie.

Zotichezzaf rozezza. Ruſticitar, tit. f Di-,

viic ci - 1 - -

ºi, ºmna divide , ha tobbem vlaada -
-

|

|Divise,&va. n. Necjovièctvo, étva. n.

) Zotico, ruſtico. Ruſticus, ca, cum Divi ,
via, vi, Piritº , ka 'm 'Mi Uſsjec

réka.º cen òd ſj

I ſvòje sarze uſijeeceno

54 braſtòva kaaxe bréka. Gior Ra3.

Più zotico compar. Ruſticier, 3 cias. Divjac

amij, cnija ,cnije -

2 U

Z"ºsusura - Cucurbita, ta, f. Tlava,

qve, r. -

2ucca, longa e ſottile. Cucurbita longa, e

l exilis. Djevegnaccia, cce. f. Tiqva di

ga -

Zucca freſca. Cucurbita recenr. Tiqva sko

roubrana. Tiqvamlada. -

i zucca. Cucurbiticut, ca a cum, Tiqveni ,

ma , no »

Chiguſta di zucche. Casuritarini,ria, riun,
Tigvár, ra. m. l

L A U s

e

Zuccajo, luogo dove ſono zucche. Cucurbita- -

riur, rii. n. Urjèxgnák èd Tikivaa.

Zuccarare. V. Inzuccarare.

Zuccarato. V, Inzuccarato.

Zuccharifero, cheproduce zuccaro. Sacebari

fer, ra, rum - Plòdanzàharom . ù kómu

zaharràſte, -

Zuccaro - Sacebarum , ri. n. Zàhar, ra . -

10 le

Erbi rºk tvdi pdgled di s” deſna , i lº
lieva

S'tà barom ladkº meed 5ájedno prolieeva.

ucchera, zucca piccola. Cucurbitula, la . f.

Tiqvjza, ze. f.

uccone, zucca groſſa. Cucurbita magna

Tigvina, ne. f. Tiqvetina, ne. f.

uffa, combattimento, affronto. Congreſſur,

ut m. Bienge, nja. n. Juriſc, ſcia. m Booj
ſi m. V.Ri"º )»

2uffa per riſſa. V. Riſſa.

Zufolare, e ciufolare, fiſchiare con la bocca è

cironi, V Fiſchiare.

Zufolo, e ciufolo ſtromento da fiſchiare. In

ſtrumentum ſibilum. 3vixdak, dl a. m.

uppa , pane inzuppato nel vino, o altro li

quore. Intrita panis ex vino & c. P6droba in

vinu. Skvàſniza, ze. f.

Zuppa in acqua. Panit ex aqua. P6droba è

vòdi, illiskvàſniza u vodi.
-

º" in aceto e Panis en aceto, Pödroba in

Oittle

z" in brodo, Panis iurulentus. P6droba è

1 e

zi in latte. Panis ex latte. Pödroba la

mljeku.

Far la zuppa col vino. Panem vino imbuere,

Podrobitti krùh à vino, -

Zuppetta dimin. di zuppa - Offula panis vino

giº, Podrobiza il vino , u mljeku.
Ce

\

D E o.
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-

AV"pº' - ) : - -º ab V, da . -

abaci curator. v. credenziere.

abastio . v. menar via, robbamento di be
ſtiame. - - -

abaculus. v. credenza piccola,

abacus. v. armario, credenza.

abalienare. v. alienare, diſunire.

abalienatio. v. alienatione, diſunione,

abalienatus. v. alienato, diſunito,

abbas. v. abbate. -

abbaria. v. abbadia - -

abbatiſſa. v. abbadeſſa.

abdere. v. naſcondere. -

abdere ſe. v. intanarſi.

ab licare ſe, v. deponere.

abditus . v. intanato , naſcoſo , occulto.

abducere . v. chiamare, condurre , diſto

gliere, diſviare, fraſtornare, menar via,

traſviare. - - , , , , , , , , ,

abductio , v. menar via. - arr

abductus. v. chiamato, diſtolto, diſviato ,

menato via, traſviato. .

abecedarium. v. abecedario. -

abel. v. abele. -

aberrare. v. ſmarrire.

abeſſe. v. eſſere lontano.

abeundi facultas. v. congedo.

s" facultatem permittere - v. com

aedo e

abeundi facultatem petere. v. congedo,

abhorrens. v. alieno.

abhorrere. v. aborrire 3 horrore. - - -

abie&te, v. abiettamente.

abiectio. v. abiettione,

abie&tior. v. abietto.

abie&tiſſimus. v. abiettiſſimo.

abiectus. v. abjetto, vile.

lignum abiegnum. v. abeto.

abiegnus. v. abeto. -

abies. v. abeto.

ſolum abietibus conſitum, v. abetajo.

abigere. v. menar via, robare.

abihine. v. va via.

abi in malam crucem, v. va in malora,

ab icere onus, v. laſciar la cura .

-, e
- - -

:

r

- - -

-

abire. v. partire, ſparire.

per diverſasvias abire, v. ſpartirſi.

abitus. v. partenza.
abiugare. v. giogo. i -

l abiugatio. v, giogo.

abjugatus. v. giogo.

-

A B

ablaqueare . v. ſcalzare , tappare intor

110 e -

ablaqueatio. v. albero, ſcalzamento. -

ablaqueatus . v. ſcalzato, zappato intºr
thO e - -

l ablativus. v. ablativo.

ablatus. v. levato, robato.

abluere. v. ſciacquare.

abnegare. v. renegare. -

abnuere. v. accennare di nè. -

abolla. v. veſte fodrata.

abominandus. v. abominando,

abominari , v. abominare.

abominatio. v. abominamento,

cum abominatione. v. abominevolmente e'

abominator. v. abominatore.

abominatrix. v. abominatrice.

abominatus. v. abominato,

nagisabominatus. v. abominato.

maximè abominatus, v. abominatiſſimo,

abortus. v. aborto.

abortum cauſare . v. abortire,

abortum facere. v. abortire.

abortus. v. abortivo, aborto, creatura di

ſperſa.

vaccae abortus. v. aborto di vacca.

abramus. v. abramo. -

abreptus, v. levato. “

abripere. v. levar per forza.

abrogans. v. annullato. º

abrogare. v. annullare, deponere. -

quod poteſt abrogari. v. annullabile. ..'

abrogatio. v. annullatione. -.

abrogatus. v. annullato.

abrotanum. v. abrotano.

abrumpere. v. fmembrare, I : :--

abruptus. v. ſmembrato. - --

abſcedere. v. diſcoſtarſi. - -

abſcindere. v. ſtrappare. -

dentibus abſcindere. v. ſtrappare a

abſcondens, v. naſcoſo.

abſentia. v. aſſentamento.

abſida. v. tribuna,

abſit hoc a nobis. v. lontano.

abſolvens. v. aſſolvere. -

abſolvere. v. aſſolvere, finire, liberare,

quod poteſt abſolvi, vi aſſolvere ,

abſolute. v. aſſolutamente.

-- -

- - .

e. --

- , -

2. abſo
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abſolutio, vi aſſolutione,

abſonus, v. inconveniente.

abſonus voce, v. diſcordante nella voce,

abſque. v. ſenza, -

abſtemius, v. bevanda, vino,

abſtergere, v. fregare, ſciugare ſº ſtropiccia

re, - - , - - - -

abſtergere ſe. v. nettarſi,

abſterſio, v, ſtropiccio,

abſterſus, v, fregato, nettato, ſtropicciato ,

abſtinenter. v. continente niente.

abſtinere. v. aſtenerſi, guardarſi,

abſtinere maledicto. v guardarſi di non dir
male,

alieno abſtinere, v. robare,

abſumptum eſſe. v. ſpedito.

abſurde, v. incovenientemente, a

abſynthiàcus. v, aſſenzio,

abſynthicum, v. aſſenzio.

abundans, v. abbondante. -

abundanter . v, abbondantemente , trabocº

cantemente e -

abundantia, v. abbondanza.

abundantior, vi abbondante, -

abundantiſſime. v. abbondantiſſimamente,

abundantiſſimus, y, abbondantiſſimo.

abundantius. v. abbondante,

abundare: v. abbondare,
abunde eſſe, v. eſſere,

abunde eſt, v. avvanzo, i .

abuſus, v. abuſo, -

abuſi. v..abuſare, uſare male,

abyſſus, v. abiſso, - -

-

- - -

- -- -

- -
-

-
-

A C ,

- - iº . . . .

C. V. E , - , -

academia, vi accademia,

academicus, vi accademico,

acanthis. vs lugarino. , -

acanthus. v. acanto,

accedere. v. agiugnerſi, . -

accelerare. v. affrettarſi, .

accendens, v. accendente, -

accendere, vi accendere, e - a l

accendere lunen, v. accendere il lume,

vehementer accendere, v. accendere molto,

accenſus. v. acceſo.

accentus. Va accento o -

acceptator. v. accettatore,

acceptatrix. v, accettatrice,

acceptilatio, v. polizza.

acceptio. v. accettaſſione, . . .

perſonarum acceptio, v, accettatione di pers

ſone, - -

acceptior, v, iccetto, -

acceptiſſimus. v, accettiſſimo.

acceptitare, v. accettare ſpeſſo,

acceptum non habere. v. ſgradire,

acceptum referre, v. tenere.

acceptus - v. acettato , acceto ,

gradevole. ricevuto,

accolto »

aceenſere, vi mandar a chiamare, -

accerſitor. v. mandar a chiamare. º

acceſſor, v. accoſtarſi. :

acceſſorius. v. acceſſorio,

acceſſus. v. accoſtamento, -

uccidens, v. accidente, º -- -

accidentarius. v. accidentale, . .

accidere, vi occorere,

accidere ex voluntate. vi venire fatto,

accinctus. v. accinto,

accingere ſe. v. accingerſi,

accipere, v. accettare con ivi alcune locuzio

ni ſpettanti a tal voce,, i .. .. , , ,

accipere in bonam partem. v. pigliar in bene,

aequi, boniq , accipere, v. accettare in buo

ma parte, - - -

accipere in malam partem, v, pigliar in male,

utendum aliquid accipere, y, prendere in pre
0,

accipiendus, v. accetabile.

accipiter, v. ſparaviere. -

accitare. v mandar a chiamare ſpeſſo,

acclamare, v. acclamare. . . .

acclivis, v, erto, -

acclivitas. v. ertezza. I - -

accola , v. foreſtiere. -

accolere. v habitare appreſſo,

accomodare, v. accomodare - . -

ad alterius arbitrium ſe fingere, 8 accomo
dare, v. accomodarſi, -

accommodate, v. accomodatamente: 1

accommodatio, v. accomodamento -

accommmodatior, v. accomodato -

accommodatiſſimus. v. accomodatiſſimo,

accommodatius, y, accomodatamente,

accommodatus, v. accomodato.

accrementum , v, miglioramento,

accubare, vi ſtar a tavola,

accumbere. v. ſedere. . . - -

accumulare, v. accumulare ricalzare i

accumulatio, v. accumulatione. - - º

accumulatrix, v. accumulatrice. . . .

accumulatus, v. accumulato, ricalzato º

accurare, v. ricapitare, i .

accurate. v. eſattamente.

accuratio. v. eſattezza.

accurrere, v. accorrere, correre,

accurſus. v. accorrimento,

accuſabilis, v. accuſabile. .

accuſare. v. accuſare. . . . . .

capitis aliquem accuſare, vi accuſare,

accuſatio. v. accuſa, .

accuſativus caſus. v. accuſativo,

accuſator, v. accuſatore, -

accuſator oculatus, v. accuſatore di veduta e

accuſatrix. v. accuſatrice. .

accuſatus. v. accuſato, incolpato.

acedula, v. calandra.

acer, v. acero, agro, bruſco.
acerbari. v. inacerbire.

acerbe, v. acerbamente a

-

-
acer

-
- -

accommodiſſime. v. accomodatiſſimamente e

«
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acerbe ferre. v.haver a diſpiaceres

acerbior. v. acerbo:

acerbiſſime, v. acerbiſſimamente -.

acerbiſſimus. v. acerbiſſimo. agriſſimo,

acerbitas, v. accerbezza -

acerbitas mixta dulcedine, va agrodolce e

acerbius. v. acerbamente -

acerbus. v. acerbo, agro

ex acerbo & ſuavi mixtuse va

eracerbus. v. acerbo.

igna acerna. v. acero- » -

acernus . v. acero- -

acerra, v. navicella d'incenſo e

acerrime. v. agriſſimamente:

acervare, v. ammontare - e - i «

acervus lapidum. ve maceria s mucchio di

21111 a -

aceſcere. v. acetire ,
acetariolum. v. inſalatina -

acetarium a v. inſalata - -

aciari miſcellanem. v meſcolanza e

aceti ſapor. v. aceto -

aceti vas. v. aceto « .

aceto condire. v. marinare, - - ... - -

acetum, v. aceto, con ivi molti aggiunti a

tal voce . . - -

achaja. v. achaja e

achates. v. agata -

acheron. v. acheronte e

achilles. v. achille. - s

acicula. va aghetto , puntale della ſtringa,

ſpillo. -

acicula parum ſarcire. v. agos

acidiſſimus. v. acetito, acetoſiſſimo.

acidulus. v. acetoſetto, agretto

acidus. va acetoſo a

ſubacidus, v. acetite

aciei inſtructio - v. Schierare a

aciem inſtruere. va eſercito, ſchierare

acies. va filo di ſpada , ordinanza º pere

ſpicacia , ſchiera taglio

acies inſtructa. v. eſſercito in ordinanza e

acies prima. v. frontiera,

acinoſus , v. acinoſo.

acinus. va acino,

acinusanguloſus.v. acino dig"angoli.

asi vinaceus. v. acino d'uva, Granello

uva - -

acolytus. v. accolito a

aconitum, v. aconito e

acor - vacetoſità, agrezza i

acorum, va acoro.

acquieſcere, v. appagarſi.

acquirendus v. acquiſtare,

acquirere. v. acqiſtare, conquiſtare e

acquſitio. v. conquiſto.

acquſitus. va acquiſtar, conquiſtato a

acremeſſe, v. Inagrito.

acrem fieri - v. inagrirſi.

acrimonia. v. agro.

acror. v. agro.

acriter. v. agramente,e-,

agrodolce e

-

acrius, º agramente e

a&ta. v. proceſſo.

a&tio. v. facimento.

aglio honeſta. v opera nuova.

actio vilis , v. baſſezza ,

a&titare, v. fare. - e

active. v. attivamente. -

actiuncula - v. attioncella.

a&tor. v. operatore,

actor cauſarum. v. avocato » .

actum eſt. v. ſpedire.

actuoſus. v. attivo, operativo.

acuere, v. affilare, aguzzare con ivi varie lo

cuzioni ſopta tal voce.

acui. v. aguzzarſi. ii

aculeus. v. aculeo. -

acumen - Va acutezza e

ingenijacumeri . v. acutezza e

acuncula, v. aghetto.

acu pictus. v. ricamato e

acu pietrix, v. ricamatrice.

acu pingere e v. ago e

acu pungere, v. frapungere.

opusacu factum e v. frapunto e

rem acu tangere. v. apporſi, ricamare.

aculei veſparum , v. pontura di veſpe.

aculeos in aliqueni mittere. v. motto,

aculeus, v. pongolo e pungolo,

acus. v. agos -

foramen acus. v. ago.

vox acuta. v. ſoprano,

acute , ve actI tannente e

acutior. v. affilato,

acutiſſime, v. acutiſſimamente,

acutiſſimus. v. acutiſſimo.

acutulus. v. affilato,

acutus. v. acuto, aſſilato,

aguzzo, ſottile d'ingegno, tagliente e

cantor acutus. va ſoprano a

Iam acutus. v. affilato,

peracutus a v. acuto, aguzzo -

A D

D.v. ſino i -

adagtus. v. cacciato, con forza,

adagium, v. proverbio.

adamantinus. v. diamantino,

adamas, v. diamante. -

adamuſſim. v. miſura, nè piu ne meno, pre

ciſamente a -

adaperire. v. aprir bene.

adapertilis , v. aprire, apertivo.

adapertio e v. aprire.

adapertus. v. aperto affatto

adaquare, v. abbeverare. -

adaquatio, v. abbeverare e - : --

adaquatus . v. abbeverato - -

ad dexteram , v. alla deſtra l

addicere. v. deſtinare

addictus. v. aderentc, deſtinato a

addiſcibilis. v. apprendibile - -

a 2, ad
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-
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-

additus. v. aggiunto. - -

adducens. v. adducitore. adducitrice

adducere. v. addurre, con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a ralvoce. v. adeſcare, conduccere,

adductus. v. cundotto, menato.

ademptio . v. ſottrattione, i

ademptus v. tolto - -

adepsgallinaceus. v. graſſo di gallina

adepshirciuus. v. graſſo di becco.

adeps humanus. v graſio di uomo e

adeps porcinus, ſvillus. v. graſſo di porco»

ſtrutto.

adeptio. v. acquiſto.

iniuſta adeptio. v. acquiſto,

adepſus. v.racquiſtato.

adeſſe. v. preſente. -

adhaerens. v. attaccato.

adhaerere. v. attaccarſi -

adharere alicui. v. attaccarſi ad uno.

adhareſcere. v. accoſtarſi, addoſſarſi , at

taccarſi. -

adhaſſe. v. accoſtatamente.

adhaſio. v. accoſtamento, attaccamento e

adhinnire. v. nitrire.

adhortatio. v.eſſortatione,

aduc. v. finora.

adjacere. v. giacere a lato.

adianthum. v. capelvenere.

adjectio . v. aggiugnimento.

adjectivum. v. aggettivo.

adigere . v. cacciare con forza a

adlicere. v. aggiugnere. -

adimere. v. togliere, con ivi alcune locuzio

mi ſpettanti vitaluoce. -- -

aditum interclaudere. v. vietare.

aditus, v. adito. -

locus adito facilij. v. adito. -

aditus fatilisad principes. v. udienza e

adjudicare. v. aggiudicare, giudicare a fauor

d'uno. - --

adjudicatus. v. aggiudicato, giudicato -

adminiſtrare rem famigliarem . vs governare

la caſa.

adminiſtratione aliquem ſubmovere. v. go

Verno,

adminiſtrar. v. amminiſtratore.

ſumme admirabiliter. v. maraviglioſiſſima

mente - ---

admirari. v. maravigliarſi. ſumme admirari.

v, maravigliarſi.

admiratio. v. maraviglia -

admiratio magna. v. maraviglia grande e

admirator. v. ammiratore, maravigliarſi,

admiratrix. v. amniirati ice.

admiſcere. v. meſcolare,

admiſſarius. v. ſtallone.

admiſſio. v. udienza. -

admiſſionalis, cubicularius, v. portiere

admittere. v. ammettere,

admittere aliquem. v. dare udienza.

ſaepe admittere. v. ammettere ſpeſſo.

admonens. v. ammonitrice, -

admonere. v. ricordare. ! - - - - -

admonjtio. v. ammonimento.

dei admonitu. v. per rivelatione di Dio,

divinoadnionitu. v. rivelatione.

admotio. v. accoſtamento, appoggiare -

admotus, v. accoſtato. -

admovere. v. accoſtare, appoggiare -

caput brachioadmovere, v. appoggiare.

admurmurans. v. bisbigliare - ,

admurmurare. v. bisbigliare.

admurmuratio. v. bisbiglio,

adnare. v. notare.

àdnumeratus. v-connumerato - -

adoleſcens. v. adoleſcente, donzello, giovane

adoleſcens factus. v. Ingiovanito.

adoleſcentia. v. adoleſcentia - -

adoleſcentula , v. giovanetta -

adoleſcentula perulansv giovanetta licenzioſa

adoleſcentulus. v. garzone -

adoleſcere. v. creſcere in età. -

a ionis. v. Adone.

adjumentum. v. giovamento

adjunctio. v. giuntare i

adjunctor. v. aggiugnitore

agjun&rix. v. aggiugnitrice,

adjunctos, v. applicato, giunto:

ex adjunctis deſcribere. v. qualificare,

adjungere... v. giuntare -

aliquem ſibi adjungere, v. guadagnarſi,

adjurare. v. ſcongiurare.

adjuratio. v. ſcongiuro'

adjutatus. v. eſorcizato, ſcongiurato.

adjuvare. v. a,utare ſovente.

adjutor. v. adiutore, aiutatore.

adjutor cubicularis, v.ajutante di camera,

adjutor didaſcalicus. v." - -

adiutor litterarius. v. aiutante di ſtudio.

adjutrix. v. aiutatrice.

adjutus. v-ajutato.

adminicnlare. v. impalare.

adminiculum. v. foſtegno.

adoptans, v. adottante. -

adoptare. ve adottare. -

adoptatrix - v. adottatrice - -

adopratus, ve adottato,

adoptio, v. adottamento. -

per adoptionem. v. adottivo.

adorans, vadoratore, adoratrice e

adorare. v. adorare,

adoratio. v. adoratione -

adoratus. v. adorato.

adoriens. v. aſſaltratrice

adoriri. v. aſſaltare, Improviſo

afrontcaliquemadoriri, aſſaltare,

ad rem, v. a propoſito, -
-

adrepere. v. aggrapparſi per ſalr in alto, An

dar col ventre per terra, Accoſtarſi carpone.

adrianopolis. v. adrianopoli,

adrianopolitanus. v. adrianopolitano,

adrianus. v. adriano.

adipiniſtrare, miniſtrare.

- - -

v

adriaticus - v. adriatico -

l

adv

CX

adv

adv

adve

adve

adul

cui

adul

adul,

adul.

adul

adul,

adula

adult

adulte

more

adulte

tabu

adult

adult

adult

llla

adul

adult

adult

adult

adum

adum

- adumi

aduna

a unci

verg

uncu

lqua

eri

magi

advo,

ºdvoca,

advoca,

ºdvoca
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adſtringens. v. ſtitico.

ad ſummum. v. al piu , inſomma -

advectus. v. condotto.

advelere. v. adurre, condurre, con ivi alcu

ne locuzioni ſpettanti a tal voce,

advena. v. foreſtiere.

adventus, arrivo , giunta, venuta

matnrusadventus. v. arrivare»

felix ſauſtaſque ſit tuus adventus. v. benve

nuto, ſiate: -

inſelix infauſtuſque ſit adventus tuus v. ſiate.

adve: bium . v. avverbio.

Per adverbium. v. avverbio,

adverſari. v. contrariare -

adverſaria. v. avverſaria,

adverſarius. v. avverſario.

in adverſariorum poteſtatem devenire, v. an

dare. - - -

adverſe. v. contrariamente. - . \
adverſior. v. contrario, -

adverſiſſimus. v. contrariſſimo.

adverſitas. v. conrrarietà.

ex adverſo - v. rimpetto. -

advertere. v. accorgerſi. i -

advertere ſe . v." la faccia,

advento quo cendis. v. mirare. . . .

adveſperaſcere. v. farſi ſera. -

adulari. v. adulare. --

cui aliquis adulatar. v. adulare,

adulatio. v. adulatione.

adulatiuncula. v. adulationcella.

adulator . v. adulatore.

adulatorie. v. adulatoriamente.

adulatorius: v. adulatoriò.

adulatrix. v. adulatrice.

adulter. v. adultero.

adultera - v. adultera -

more adultera. v. adulteramente,

adulterare. v. adulterare, falſare.

tabulas adulterare. v. falſare.

adulteratus. v. falſato.

adulterinum genus, v. baſtardume,

adulterinus. v. baſtardo, falſo, adulterino,

in adulterio deprehenſus. v. adulterio.

adulterium. v. adulterio -

adultior v. adulto. -

adultiſſimus. v. adulto.

adultus v. adulto, - - -

adumbrare. v. abbozzare, adombrare.

adumbratio, v. abbozzamento,adombramento,

-

º adumbratus. v., abbozzato, adombrato.
adunatus. v. adunato.

aduncitas. v. adunchezza.

vergens in aduncitatem, v. adunco.

aduncus. v. adunco.

aliquantulum aduncus, v. adunco.

fieri aduncum . v. aduncarſi.

magis aduncus, v. adunco,

advocare. v. chiamare,a qualche coſa,o luogo,

advocare concionem. v. adunare il popolo .

advocata. v. avvocatrice. -

advocatio. v. avvocatione, chiamare,

advocationem ſuſcipere. v. avvocare. -

advocatus. v- chiamato. - -

advolvere. v. avvogliere. -

advolatio, v. accannellare.

advolutus. v. accannellato.

adurens. v. bruſtolare.

adurere. v. bruſtolare . v. ivi diverſe locu

zioni ſpettanti a tal voce.

adnrere pilos. v. abbruciarpeli,

aduſtio. v. aduſtione.

aduſtus. v. aduſto, bruſtolato.

A E

AE" v, chieſa.

ades intima. v. caſa.

aedicula. v. chieſetta. -

aedificare. v. fabbricare, con ivi varie locu

zioni ſpettanti a tal voce. -

aedificatio. v. fabbricamento.

aedificatiuncula. v. frabbichetta.

adificatus, v. fabbricato.

adificijfrons. v. facciata. –

aedificium. v. frabbrica, con ivi vari aſſiunti

a tal voce. -

aedium partes, v. appartamento.

aeger. v. malato - v. ivi alcuni aſſiunti, e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

a geſtas. v. povertà eſtrema.

zgra. v. ammalata.

agre eſſe. v. haver male.

quid tibiagre eſt. v. dolere.

agrimonia. v. contriſtamento.

agritudine effectus. v. amareggiato.

agritudo. v. emulatione.

agrotans, v. malato. . .

eviter agrotans. ve malato. -

" v. ammalato, ſtar male. .

iu egrotare. v. ammalarſi. -

graviteragrotare. v. ammalarſi gravemente,

aegrotatio. v. indiſpoſitione.

agrotus. v. ammalato, indiſpoſto.

agyptia. v. egittiana , zingana -

agyptiacus. v egittiaco..

agyptus. v. egittiano, zingano.

aegyptus - v. egitto. -

aemulari . v. competerla con qualchednno ,
emulare , -

aemulatio. v. emulatione.

aemulatiopia. v. invidia ſanta.

aemulatrix. v. emula.

aemolus. v. emulo.

.aenens. v. bronzo. -

aenigma. v. enigma

aenigmatice. v.enigmaticamente,

aenigmaticus. v. enigmatico,

aenigmatiſta. v. enigmatiſta.

aeolus. v. eolo.

aequabilis. v. uniforme.

aequabilitas. v. uniformità.

aequavus. v. età.

- --

aequalis, v. uguale,

non
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Fnon eſt mihi aqualis. v. uguale:

a qualiter. v. egualmente, indifferentemente,

aqualitas. v. ugualgianza - ..

a quare. v. pareggiare, uguagliare.

aliquantulum acquare - v. pareggiareun poco.

ºſe cum aliquo aquare: v. uguagliarſi,

aquatio. v. agguagliamento.

aequator. v. pareggiatore

aquatus. v. pareggiato.

aeque. v. parr.

acque ac. v. pari

araue ac ille. v. come egli.

aque curſumi retinere - v. impedire

aequilibratus. v. bilanciato.

equilibritas. v. bilico -

aequilibrium. v equilibrio,

aquino&ialis. v. equinottiale - -

aquino&tium - v. equinottio, ed ivi aſcuni ag

giunti a tal voce.

acquiparabilis. v. pareggiabile, comparabile.

non aquiparabilis. v. Impareggiabile.

aequiparatus. v. uguagliato.
-

zquipondium . v. contrappeſo, peſo eguale,

romano e,

aquiſſimus. v. ragionevoliſſimo.

aquitas. v. ragione. -

a quo animo ferre. v. havere,

plus aequo - vs. dovere -

aequum non eſt. v. dovere, --

aer. v. aria, con ivi molte locuzioni ſpettanti

a tal voce.

aerarijpraefeºura . v. teſorierato.

ararijpraſectus. v. teſoriere,

ararium. v. teſoreria. . . . . .
aerarius. v. caldarajo - -

aer craſſus. v. afa.

aere alieno exire. v. ſdebitarſi.

aere alieno gravatus. v. indebitarſi.

are alienoliberare. v. ſdebitare.

aere parvo - v. denari -

aeris campani multa, continenſoue pulſatio, v.

ſcampanata. - -

aerisgravitas. v. tempo nocivo alla ſanità.

a rugo. v.. verderame.

arumma. v. avverſità, diſaſtro,

aerumnae vaguai.

arumnoſiſſimus. v. travagliatiſſimo.

aerumnoſus. v. diſaſtroſo.

as. v. bronzo.

incidere in aes. v. bronzo.

asadnumerare. v. sborſare. - - - -

as alienum. v. debito, con ivi varie locuzio

ni ſpettanti a tal voce.

as campanum ictu continenti, muſtoque pul

ſare. v. ſcampanare.

as du&tile - v. alla voce filo.

as infectum. v. rame non lavorato.

a smilitare. v. paga militare.

as mutunm - v. denari preſtati.

ers ſignatum - v. rame battuto.

eſtas - v-eſtate, ivi varie locuzioni a tal voce

ſpetatnti.

aſtimare, v. ſtimare, conto.

care a ſtimare, v. ſtimar caro » -

rem aſtimare. v. prezzo,

aſtinatio. v. ſtima, taſſa.

aſtimatio bona. v.reputatione,

ſui aeſtimatio. v. ftima propria «

a ſtimationem violare. v. offenderlº onore,

aſtimation i reſtituere, v. rendere.

a ſtimator. v. ſtimatore, taſſatore,

aſtimatus. v. ſtimato, taſſato. I

a ſtuare. v. caldo.

tacita ira aeſtuare. v. roderſi.

aſtusmarinus. v. fluſſo.

atas. v. età, con ivi molti aggiunti a tal voce.

atasaurea - v. ſecolo d'oro

aetas ferrea, v. fecoſo di ferro.

atate antecellere. v. attempato.

attate mea. v. giorno -

f nullius aeſtimationis. v. ſtima -

atate noſtra. v. a dì noſtri.

ſuperiori atare. v. tempo,

2termarc e Vocternate,

aeterne, v. eternalmente'.

aeternitas. v. eternità.

abaternitate. v. eternità.
2eternum e V, eterno e -

aeternus. v. eternale.

aethiopes abiſſini, v. abiſſini, .

aethiopia. v. etiopia.

| aethiopiſſa. v. etiopeſſa.

m

º
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;

athiopus. v. etiope, moro di etiopia.

aetna. v. mongibello.

avum .. v. età .

Poſta vum conditum, v. mondo e

i Fer. v. affricano,

a affabilior.. v. affabiſe.

affabilis, v. affabile, manieroſo.

affabiliſſime. v. affabiliſſimamente -

affabiliſſimus. v. affabiliſſimo.

affabilitas. v. affabilità .. -

affabiliter. v. affabilmente, -

affabre, v. a pennello.
-

affectare. v. affettare.

affectatio. v. affettatione.

affectator, v. affettatore. -

affe&tatus. v. affettato.

amoris, autodij affectio - v. paſſione,

affectus. v. diſpoſto, finito.

ntale affe&tus. v. affetto, diſpoſto.

probe affeStus, v. diſpoſto - -

afferre. v. addurre, portare a queſto luogo,

recare e- -

rationes afferre. v. addurre». -

dolorem afferre, v. recar dolore, -

benevole affici, v. affettiomarſi.

erga quempiam affici, v. affettionarſi.

affiélio. v. affiggere.

affigere, v. affiggere.

T
affini. v, parente, affine, con ivi varie locu

Szi opi

ai
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zioni appartenenti a tal voce,

affinitas. v. affinità.

affinitatejunctus. v. apparentato. -

affinitatem cum aliquo contrahere, v. appa

tentare e - iloi -

affinitatis junctio. v. apparentare, imparenta

-nlento , - - - - -

- - - - -

radus affinitatis. v. affinità. .

affirmans. v. affermativo, . . . .

affirmare. v. affermare. , lº

certum affirmare. v. affermare di certo -

jure jurando affirmare. v. affermare con giu
ramento , - - - - - - -

omni aſſeveratione affirmare. v. affermare ri

ſolutamente.

affirmatio. v. affermatione. -

affirmatus. v. affermato. i

affixus. v. affiſſo. - -

affiatus. v. afflato , inſpiratione, inſpirato.

afflictare. v. affannare ſpeſſo, affliggere ſpeſſo

afflictari, v. accorarſi ſpeſſo. - -

afflictatio corporis. v. penitenza corporale,

afflictio. v. afflittione. -

afflictior, v. affannato, afflitto. . .

affliStor. v. affannone, affiiggitore.

affli&trix. v. affliggitrice. ic . .

afflictus. v. accorato, affannato, afflitto, e

maximè afflictus. v. afflittiſſimo. I

valde afflictus. v. afflitto. - -

affligens. v. afflittivo. - - - -

affligere. v. affliggere. - - - 1 -

affigi. v. affliggerſi.

affluentia. v. affluenza,

r. -

- --- -- -

afra. v. affricana. a

africa. v. affrica- -

africanus. v. barbareſco, 's.

africe. v. affricano. . . . . it

africus. v. affrico . . . - i

A G

-

-

AG" v. agamenone

agapetus. v. agapito. -

agaſo. v. aſinajo. - - - - - - - -

agatha. v. agata. i - , - .

age. v. orsù., - - i
age age. v. su su - - - - i

age jam. v. orsù via. re: - - - - - - - -

agellus. v. camparello. - -

agendi modus. v. procedimento.

agendi ſciens. v- negotiante- -

agendi ſcientiſſimus v. manieroſiſſimo.

agendi vis. v. attività. -

agendas. v. agibile. - - - -

agenor. v. agenore. -

agens - v. agente, con ivi alcuni aggiunti a tal
Voce e - -

age nunc. v. horvia. - -

- -

age porro e v. horsù via. -

ager vi contado, campo con ivi alcuni aggiun

ti a tal voce, diſtretto.

agere e vi operare, procedere, ſare, maneggiare l

un negotio, rappreſentare.

agere familiariter - v. procedere famigliar
metnte,

agere cum aliquo. v. ºperare, trattare.

i" liberius ac familiariusagere. v. affratel
2r11 - -

more antiquoagere. v. procedere all'antica,

ſedulo agere. v. ſcuoterſi. -

urbane agere. v. trattare civilmente.

agger. v. argine, riparo, terrapieno.

agger moenibns impoſitus, v. cavaliere.

aggere. v. argine, terrapienare.

aggeratio. v. argine.

aggeratus, v. arginato,

agglomerare, v. aggomitolare.

aggravans. v. aggravante.

aggravatus, v. aggravato. -

aggredi. v. imprendere. . .x .

aggredi aliquidº v. intraprendere qualche coſa.

º" res praeclaras, v.impreſa.

aliquem ab inſidjisaggredi. v. aſſaltare.

a tergo aliquem aggredi. v. aſſaltare,

aggregare. v."º. - -.

aggreſio. v. aſlalto. - - -

aggreſſura. v. aſſalto,

agilior. v. agile -

agilis. v. agile, deſtro.

agilitas. v. agilità - - - -

agiliter. v. agilmente.

agilius. v. agilmente. -r

agillime. v. agiliſſimamente, -

agillimus. v. agiliſſimo. e -

agitabilis. v. agitabile. - - -

agitare. v. agitare, dimenare, -

agitare caput. v. muovere.

agitare navini - v. agitare la nave,

agitare mare. v. agitarſi il mare.

agitatio, v. agitamento, dimenare. -

animi agitatio: v. agitamento d'animo,
agitatior, V, agitato - - ;

agitatiſſimus. v. agitatiſſimo. - -

agitator. v. agitatore. - -

agitatrix. v. agitatrice. . . . . . . .

agitatus. v. agitato con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal vace, v. dimenato.

agmen. v moltitudine, ordinanza, ſquadrone.

agmen extremum. v. retroguardia,

agmen inſtruere. v. ſquadronare. - - - - -

agmen poſtremum. v. eſſercito. . .

agmen primum. v. antiguardia, eſſercito,

uadra. - -

agna - v. agnella, con ivi alcuni aggiunti a tal
voce e - -, e -

agnellus. v. agnelletto. - - - - - :

agninus. v. agnello. - - -

agnomen - v. 1opranqnne, -

agnoſcere. v. raffigurare. - la -

agnus. v. agnello con ivi molti aggiunti a tal

-

agmen quadratum . v.

voce, -

agnus cereus. v. agnusdei, -

agon - V. agone. - - - - - - -

agonalis, v. agonale. .

agonia -
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agonia. v. agonia.

agreſtior. v. agreſto, -- - --

agreſtis v. agreſto, incivile, -

ubagreſtis. v. agreſto,

aliquem ab agreſtis moribus ad urbanitatem
traducere. v. incivilire, --

agria. v. agria. - - - -

agricola. v. agricola.

agricultrix. v. agricoltrice.

agricultura. v. agricoltura, º

aggrippa. v. agrippa: -

agrippina, v. agrippina, -

agroſus. v. campo.
- - - - - - -

A - RI - ,

- - - - - - - -

EI, vo ah. - - - - -.

ahenum. v. caldaro, -

ahenum ingens . v. caldarone,
-

A I

A" v. ajace.

ajere. v. dir di sì,
-

A L se

La. v. ala.

ala equilina. v. ala d'aquila,

ala magna, v. alaccia.

i" . v. alabarda.

alabardius. v. alabardiere,

alabrum. v. naſpo.

alacer. v. contento. -

alacris. v. baldanzoſo, vivace.

alacritas. v. baldanza, prontezza, vivacità ,

alacriter. v. baldanzoſamente, prontamente.

alae. v. naſo.
- -

alapa. v. gotata, guanciata, ſchiaffo,

alapa inverſa manu. v. guanciata,

alaricus. v. alarico. - ,

alarum excuſſio. v. sbattere. -

alarum percuſſio. v. battere le ali, º

alasexcutere. v. sbattere. -

alas expandere. v. ala aoa ivi molte locuzioni

ad eſſa ſpettanti. -

alatrium . v. alatri, º

alatus. v. alato. .

alauda. v. lodola,

alba. v. camice. -

albagraca. v. belgrado, -

alba julia, v. alba giulia, v. ivi molte eittà

di tal nome. -

albanum, v. albano, ,

albeſcere. v. bianco, imbiancarſi.

albicans. v. biancheggiante.

albicare. v. biancheggiare.
albidus, v. bianchetto... -

album. v. matricola, rolo.

album militum. v. rolo de ſoldati.

albumem. v. albume, ovo.
albus. Ve bianco. -

o

- .
- - -

- --

alchymiam exercere: va alchimizzare»

alvhymica ars. v. alchimia.

alchimicus. v. alchimico,
-

alchymiſta. v. alchimiſta - -

alcion. v. halcione. -

alea ludere, va giocare a carte.

alea. v. carte dagiuocare. -- -

aleam adire. v. arriſchiarſi - .

extra aleam eſſe. v. pericolo,

aleator. v. barattiere.

forum aleatorium. v. baratteria e

alere. v. allevare, ſperare. - - -

quod poteſtali. v. allevare, e

aletium, v. lecce.

alexander. v. aleſſandro. .

alexandria. v. aleſſandria. - - - - - - -

alga. v. alga.

i. v. raffreddato.
algere. v. freddo. -

alias. v. altre volte, una, -

alias aliud, v. hora. - - -

alibi. v. altrove, banda,

alica, v. ſpelta. - -

alicubi. v. luogo.

alicunde. v. banda .

aliena curare. v. impacciarſi e
alienaria ſenſibus. v. eſtaſi,

-

alieni occupatio. v. uſurpamento e -

alienum. v. roba. -

in ſuum vertere alienum. v. uſurpare ,

alimentum. v. alimento, i

alio . v. altrove, -

alioquin. v. ſe. -

aliorſum. v. altrove, verſo altrove -

alipes. v. alato, piedi. -

aliquandiu, v. tempo e

aliquando - v. mai.

aliquando, alias. v. qualche volta -

aliquanto plus - v. alquanto piu « -

l aliquantulum. v. alquanto. - -

aliquantus, v. alquanto.
-

aliquatenus. v. ſecundum quid,

aliquid - v. alcuna coſa. /

in aliquo eſſe. v. conto. .

aliquis, v. qualcuno, qualche

aliquo. v. luogo, qualche, - - - -

aliter. v. altramente, . - .

salitor. v. nutritore. - -

aliunde. v. altronde. . . .

alius. v. altro, un altro e ,

alius alio. v. quà. - -

allatus. v. portato a queſto luogo.

i allectari. v. allettare.

quod poteſt alle tari, v. allettare -

quod alle&tari non poteſt. v. allettare e

alleétatio. v. allettamento,

allector, v. allettatore, --

allectrix. v. allettatrice. . . .

alle tus, v. allettato, -

allegatus,

alcoranum. v. alcorano,

alexandrinus. v. aleſſandrino. - - - - - -

alienus. v. alieno, altro, altrui - .
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allegatus. v. prodotto - - - - --

"i i. - - - -

allevatio. v. alleggerimento- - -

alliaria, v. agliala- --

atlicere. v. addurre, allettare, muovere,

allidere. v. gettar di colpo in terra, sbattere
in terra - - - - - - - - - -

alligare. v. legare a qualche coſa,obbligare

alligatio, v. legamento- -

alli, caput. v. aglio, º

atlif nucleus. v. aglio.
-

alli ſextum. v. aglio. - -
alliſus. v. fracaſſato- -

- allium , Va aglio. - - -- - - - - - - -

alliurn obolere. v. puzzare-, –

gallium recens, va"- - - -

aalium tritum. v. aglio peſto. - - -

-
-

- ,

- - -

allobroges. v. delfinato, si s -

allucere. v. allumare. - -- ---

allucinari. v. abbagliare, traſvedere.

allucinatio. v. abbagliamento, traſvedimento.

alludere. v. alludere a -

alluvio. v. allagamento, creſcenza- -

almiſſium - v. aſmiſſa. -- -

alnetum- v- alno- - - - - -

alnus. v. alno. - - -

alopecia . v. pellarella - i e - - - - - - d

alpes. v- alpe- e -

alphabeticus. v. alfabetico- ,

alphabetum. v. alfabeto -

-- - - -

-- - - -- ---

- - ---

alvi conſtipatio, v. conſtipatione, . . .

alvi ductio. vs criſtero. - - - - -

alvi duritia. v. ſtitichezza. -

alvi redditio. v. cacatura. -- a v

alumen. v. alume. - e - - - - - -

alumna. v. allieva. * - e

alumnus. v. allievo, e -

aluta. vs camoſcio, pelle concia.

alvum adſtringere. v. coſtipase laaicº -
alvum ciere. v. muovere. - a

alvum comprimere, v. o- - - - -

alvum inhibere, v. are. - - - - -

alvum movere, v. fluſſo. vs , e

alvus coacta. v. ventre ſtitico. . . . . . .

alvus conſtipata, va conſtipate. -
-

- - - - - - - -

A i Mi -

- - - - - - - - - - - - - -

Mabilior. v. amabile, - -

amabilis. v. amabile. - -

amabiliſſime. v. amabiliſſimamente. -

amabiliſſimus. v. amabiliſſimo, e º

amabilitas, v. amabilità. -

amabiliter. v. amabilmente, -

amabilius. v. amabilmente. - - - - - -

amabo - va gratia è , - -

amabote, v. per amor mio . . . e

amans. v. amante, amatrice, affettionato.

peramans, v. affettionato, a

amanter. v.affettionatamente,amorevolmente.- àlpinus. v. alpino. - - ---

alta ſpectare, vel cupore. v. mira. -

altare. v. altare, - - - - - - |

altare amplum. va altarone. -

altare privilegio praditum. v. altare privi

legiata. - A

alte. v. altamente, ſublimemente. -

alter. v. altrettanto altro, uno» . -- -

altercari - v. contendere.. . . . . .

alteri duo, v. altri due. -i . --

alternare e va alternare. r . - -

alternatim. v. volta » . . . .

alternatio, v. alternatione- . -

alternator. v. alternatore. -- - --- .

altermatrixa va alternatrice, - -

alteruter. v. o l'uno, o l'altro, une. , -

altitia. v. pollame. - - ---

altilis. v. animale. - --

a medio caterisaltinr. v. alto , e , i

altiorem eſſe. v. alto e -

altiſſimus. v. altiſſimo, fondiſſimo - i

, altitonans. v. altitonante. -

altitudo-ava altezza, - - -

ai bipedali altezza di due piedi.

aititudo pedalis. v. altezza d'un piede a

altiunculus . vs alto. - a - - --

i". li volamento - ,

altus. v. alto, nudrito - . . . .

alveare - va alveare. - e

alveolus. v. alberello, barattolletto. -

alveus. v. barattolo, fiume, letto di fiume,

adveus cacus, v. to- - - - - -

- - - - - -

-- -

-

peramanter. va affettionatamente.

amantior. va atuante. -

amantiſſime. v. affettionatiſſimamente,am

amantiſſimus. vaffettionatiſſimo,amantiſſimo.

amantius, v. affettionatamente,

amaracus. v. perſa» - e . . . e

amaranthus- v. amaranto. - .- - -

amarè. v. amaramente.
- - - -

amare. v. amare, innamorarſi e ,

ex animo amare. v. amare di cuore - - -

fraterne amare. v. amar da fratello.

toto pectore amare. v. amare di tutte
cuore, - - - - -

mutuo ſe amare incipere. v. amare. - -

omnium amorem mereri, v. amare. -

- -
-

-

-s

amari. v. gratia. - e -

amari ad invicem - v. affettionarſi ſcambie

volmente, - - -

amarior. v. amaro. I - -

amariſſime. v. amariſſimamente. - ,

amariſſimus. v. amariſſimo, - -

amaritudine affettus, v. amareggiato. . .

amaritudinem afferre, v. inamarire -

- - i

amaritudo. v. amarezza - . .
amarius. v. amaramente, º -

amarulentus. v. amaro - - - -

-- -amarum ſapere, v. smistar,
amarua

º -

alula- v. ala piccola, - a

amare inſane, v. innamorato - - - - -

amare ſe, va amarſi, e - . . . .

amareſcere, v. amareggiare. -

mimium amareſcere - v. amareggiare - . --
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aumarus. v. amaro. - i

amaſcare. v. amare e - a - - - - -

amaſia. v. amanza innamorata, - e res.

amaſius, v. innamorato - e si

amatiſſimus, v. amatiſſimo» . .

amatorie. v. amatoriamente - . . . . . . .

amatorie contemplata. v. dameggiata a

amatorie mulieres contemplari, v. dameggia

re, e -

amatorius, v. amatorio, amoroſo, Innamo

rato e

amatus. v. amato - - - - - - - - - - -

amazon. va amazone

amba. v. ambedue. - - - - - -

ambages. v. ambage: - - - -
ambacum - v. ra, e a 17 - a

ambigue. v. ambiguamente, equivocamen

te . . A. -

ambigueloqui. v. eqnivocare.

ambiguitas. v. ambiguità » equivocatione

ambiguus. v. ambiguo - equivoco- a - A

ambire, v. ambire a r . . . - - -

ambitio. v. ambizione - e- a

ambitione contendere. v Prattica, º

ambitione. v. ambizioſamente . . e

ambitioſus. v. ambizioſo - - - - 1 re.

ambitus. v. giravolta, recinto. . . . .

ambo. v. ambidue, Intrambo. - 2 -

ambroſia , v. ambroſia, - - - - - -

ambularum, v. corridore, loggia da paſſeg

giare, paſſeggiare' -

ambulare. v. camminare con ivi molte locuzio

ni ſpettanti a tal voce, v. paſſeggiare,ed ivi

alcune locuzioni appartenenti a tal voce.

ambulatio, v. paſſeggiamento.

ambulator. v."i

ambulatrix. v. cammimatrice, paſſeggiatrice

amburere, v. abbruciardº intorno. -

ambuſtio. v. ſcottatura - - - - - - - - -

anbuſtus. v. abbruciato, e ºs º º e

amentia. v. ſtoltezza. - - - - - ,

amcnter. v. mattamente, º º

ameria, v. amelia, - º - a - si

america. v. america , - - -

aethiſtus. v. amatiſta, º -

amethodus, vs metodo a

amica, v. amicaa - - - - - -

amicabilis, v. amichevole, amicabile. -

amice, amichevolmente a - - - - -

amicinam . v. pedicino d'otre, 4

amiciſſime. v. anniciſſimamente. - e

amiciſſimus, v. amiciſſimo, º e

amicitia, v. amicizia con ivi molte locuzioni

ſpettanti a tal voce, - . .

amicitius. v. amichevolmente e
amicus purpureus, v. manto di porpora.

amicusregius. v manto reale, - -

amicula, va amichetta.

amiculum . v. ntanto . - - - e

amiculum ferale. v. lenzuolo. - - - - -

-

amiculum pontificale. v. piviale e

amiculus, v. amichetto
» - º -- ,

-
-

-

- e

e t . . . . . .

- e 1 annore captus. vi innamorato e

-
- -

Ai M .

amicum agere, v. ſare. - - e

amicus. v. amico con i -

tanti a tal voce.

amiſſio, va perdita e - e - , - - -

amiffus. va perduto - º -

amita, v. via da cauto di padre, - a

amita magna, v. zia di mio padre -

| amittere. v. perdere, ed ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce. . . . . . .

amne contrario. v. corrente. v ºn

amnis. v. ſiume con ivi alcuni aggiunti ani
Voce, - - - - - - - - -

amoena - v. ameno. - e c - , tr ..:

amoene. v. amenità e - - - - -

amoenior. v. ameno - er . . rr - t...

ameniſſimus. v. ameniſſimo, . rrerr

amoenitas. v. amenità . . . . e si

amoenus. v. ameno, set la r . ei ta

1 amor. v aſſertione, amore eonivi diverſe lo
e cuzioni ſpeſſanti a tal voce, r. oi e

amore capere. v. invaghire. . --

- - - - - e

conciliare amorem. v. affettienares

uirtutis amorem alteri ſacere, v. affettiona

-

l amorem exuere. v. diſamare, si s . - a

amorem alicui conſervare. v. gratia . . . . . a

| amorem ſibi conciliare. v gratia. miſum fa
cere amorem. v. ſnamorarſi. - a º -

amorem excitate. v. innamorare. . . .

amorem declarare, v. ffetto, e s .

amores. v. delizie. s - . . . .

amori eſſe. v. amato º º - se

amorisaffe&io e vi innamoramento. ; s e

amoris furor. v. pazzia d'amore - e º

amoris defe&us, v. diſamore, a v . tºs

amorisexors ve diſamorato. . . e sta

amovere. v. ritirare e , . . tzs i

anfphibius. v. vivajo, aa . : o b .

amphitheatrum veſpaſiani - v. coliſeo, la

ample, v. annpiamente ri . . re

magisample. v. ampiamente, e . se

ample&ti, v. abbracciare º la r . e ari: e

arºle amplecta. vi abbracciar ſtretto,

denuo ample&i v. Rabbracciare. -

º amplexabilis, v. abbracciabile v . a rie

1 amplexans. v. abbracciantelaa e v , e te

amplexus arctus: v. abbracciamento ſtretto. E

amplexus. v. abbracciamento. abbracciato a

amplexus iteratus v. rabbia e ciamento e ri: e

º ſape amplexus. v. abbracciato moltare ſpeſſo

ſi amplexus repetiti. v. abbracciamenti ti

l ampliatio va ampliatione, i sists

ampliator, v. ampliatore. - a o et

; ampliatrix. v. ampliattice. - - - - - -

º ampliatus. v. ampliato e se il

2 magis ampliatus, va ampliato le

i | amplificare. v. a pliare, amplificare i

º amplificatio va allargamento, amplificatione.

ampliſicator v. amplificatore - .

| amplificatus. v. amplificato e “ i
i um

---

. . r is.

per amicos. v per mezzo degli amici, ,
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amputatio ramoruo, v. diramare a

falce amputatio . vi troncamento. -

pſificatus. v. amplificatiſſimo i tre -

valde amplificatus. v. amplificato - e - a

quod poteſt amplificari, va amplificare e
amplior. v. ampio t, .

ampliſſime e va ampliſſimamente a

ampliſſimus, va ampliſſimo.

amplitudo. v. ampiezza, grandezza, ingra
dimento, - - - - - - - - - - - - -

amplus- v. ampio a

peramplus , v. ampio, e - - -

ampulla. v. ampolla - - - - - -

ampulla magna- v. ampolla grande - i

ampullarius, va ampollajo - - --

ampullula, v. ampolletta, caraffetta

- - - - -

amula. il vafo dell'acqua bededetta e va ac

qlia - - - e

amurca. v. morca. * - - - - l

amygdala, v. mandola, - e

amygdalaceus. v. mandola, - - -

linum lignum, vemandolo. --- --

amy

amylum e v. amido arsº e - i

- -- - - - - - - - - - - - -

A a N º - a º

- - - - - - - - - lo

Nachoreticus, v. romitico, - sº -

anagliptus, v. ri - - - - -

anagogia v.ranagogia º - ,

anagogice, v. anagogicamente. -º i

i" colligere. v briccia, sº -

analogeticus, v. analogetico. -- º

analogia. v. analogia - , - s .

analogice. v analogicamente, - º i

analogicus. v. analogico º º º -
anas. v. anatra ,

amatarius, v. anitrajo » . - -

anaticula, v. anatrella - - - - - -

anatinus. v. anatra - rº - - -

anatome. v. anatomia. - - - - - -

ars anatomica. v. anatomia , e

anchora, va ancora. - - - - - - -

iacere ancoram , v. ancora e º º

ſolvere anchoram, v. ancora a Salpare v -

anchorasjacere, ve fondo, º -

ancilla. va ſerva. - - - -

ancillula. v. ſervetta. - -

ancon. v. aneona. - - - - - - - - -

anconitanus. v. anconitano, e

more anconitano. v. anconitano.

mulier anconitana. v. anconitano, -

amdecrium. vs moſtaro.

andreas. v. andrea. “ º

anellus. v. anelletto. * * * * *

anethum. v. aneto, s - º º

- - - - - - -

- - - - -

-

s . :

e

-

anfractus. v. giravolta - º -

sangellus. v. angoletto, -

angelice. v. angelicamente. -
angelicus. v. angelico. -r - : -

- - - - -

angelus. v. a 0 e- - - -

-

i". v. angelo in carne.

alum decoriatum. v.mandola ſcorciata, i

i anguſtia temporum: v; -

angelus tutelarij. v. angelo cuſtode. - - -

angere. v. affannare, º - a

angi. v. accorarſi. trambaſciare. -

immoderate angi. v. accorarſi troppo -

ſubangi. v. affannarſi alquanto.

angina - v. angina, ſcaraneia. . . -

angor vv. aſa, affanno. -

angore epnfici. v. morire accorato º

anguiculus. v. ſerpentello, e º e

anguilla. v. anguilla -

anguillarius. v. anguilla, - '

anguis. v. ſerpente con ivi alcuni aggiunti a
tal voce, -

angularis. v. angolare, º º

angulatus. v. arigolato. - º
- - -

anguſus, v. angolo, eantone. “ -

angulus acutus v. angolo acuto. - -

angulus normalis. v. angolo retto º

angulus obtuſus. v. ango tuſo . . . . -

multangufus. v. angolo. - e se -

parvusangulus. v. cantoneino º : **

anguſte. v ſtrettamente;
anguſtia. v. anguſtia, ſtrettezza, º -

, s. - .

loci anguſtia : v. anguſtia.

in anguſtias redigere v. anguſtia. -

anguſtior. v. anguſto, ſtrerto. rs -

anguſtus v. anguſto, ſtretto. -

maxime anguſtns. v. auguſtiſſimo -

anheſans. v. ambaſcioſo, anſante: -

anhelare. v. anſiare, cane, anelare, º

anhelatio; v. anelare, ambaſcia, anſamene

i to, aſima. - - . - -

anicula. v. vecchiarella, º º

anilis, vi vecchia. e

aniliter, v. vecchia . - - - - -

anima. v. anima e -

anima intelligens vi anima intellettiva ºr

anima ſentiens. v. anima ſenſitiva. -

anima vegetans, v. anima stativa e º

anima" - re
anima damnatorum, v. anime dannate. -

anime immortalitas. v. anima, e

mortuorum anima v. anime ſeparate. º,

animal . v. animale con ivi ºmettilaggiun

ti, e locuzioni ſpettanti a talvoce, ” “

animaculum. v. animaletto, º

animamagere. v. agonizare.

animam continere. v. fiato. *

animam recipere - v. fiato» . -

animam ſuam laedere, v. offendere, º

antimam ſumere v. animarſi.

animans. v. ahimante, e º

angelus apoſtati v. angelo ribelle.

º ai

animare , v. animare, vivificare, avvivaa
re. » - - º º i - e -

quod poteſtariimari, v. avvivare, -

animatus. v. animato. e ea

lanimi affectio; v. paſſione. . º

per animi affectionem, v. paſſione, -

vehemeus animi affectio, v. paſſione º
b a animi

a .

anguillarum receptaculum v. anguillaja. -

-
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,

-

- -

º - -

-anniacheruntici - v. ami della decrepitezza,

amniculus, v-anno e

anni ſeneſcentes . v. anni della vecchiezza,

animi aquitas. v. pace d'animo. -

animi applicatio. v. inclinatione, -

animi cauſa. v. diporto, ſpaſſo,

animi dolor, v. malagevolezza » .

animi dotes - v. habilità. -

animi elatio - va albagia. - , e -

violentior animi impetus. v. traſporto -

animi praſtantia v. ſublimità d'animo.

animi parvitas. v. puſillanimità.

animi puſilli homo. v. puſillanime. - -

animi relaxatio. v. ricreatione. - -

animivires. v. potenza » . -

vir magno animi robore - va coraggioſo -

animo bono eſſe. v. intentione. -

cadere animo. v. coraggio. - º a

anxio animo eſſe. v. accorato . . . . -

animo confundi, v. sbalordire. . .

animo deficere. v. mancare.

animo obſequi. v. tempor - -

animo praſenti: v. francamenre.

animo vacuo eſſe. v. pace. -

ex animo e va cuore» -

toto animo, v. cuore. - - - - - -

animula. v. animella. - - - . -

animum confirmare. v. unanimarſi - .

animum dare. v. inanimare. : --

animum deponere. v. sbigotirſi ,

animum frangere. v. diſanimare- -

animum intendere ad aliquid . v. mente e

animum obfirmare. v. oſtinarſi.

animum ſumere. v. avvalorarſi ,,

animum relaxare. v. ricrearſi. - - -

applicare animum ad aliquid - v. volta

e - - -

in animum inducere, va perſuaderſi.

in animum ſibi inducere. v. imaginarſi.

animus. v. animo con ivi molte locuzioni ap

partenenti a tal voce, intentione:

animus acer, & praſens: v-coraggio :

animus a corpore ſeiunctus. v. anima ſepara

ta, dal corpo e - - - - - - - -

animus agitatus. v. agitato - -

animus maleficus. v. intentione maligna -

animus rationis compos, & particeps e vani

ma ragionevole - . . . . .

anio, ve teverone - , - ,

aniſum. v. anice -
- - - - -

anna - V - 210m2 - - - - - - - - - -

annales. v. annale e . . - --

ſcribere annales. v. annaſe - , -

annalespontificum, v. cronica - , -

annalis. v. annale

anni creſentes - v. anni giovanili - ,

-
-- -

anti pueriles. v. anni della puerità.

multi anni - v. anno - . -

primus incipientis anni dies. v. capo d'

2:11ITO - - - , - -- - , -7
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animi affectione commotus. v. paſſionato - -

alternisannis, v. anno.

duobus ab hincannis. v. anno » .

multis ab hinch annis. v. anno.

anniverſarium - v. anniverſario. -

anniverſarius. v. anniverſario. -

dies feſtus anniverſarius. v. anniverſario -

anno exaele. v. anno - - - -,

anno futuro. v. anno - - - -

anno praterito. v. anno. . . . . - -

ſemel in anno. v. anno. . - - - -

annominatio. v. biſticcio. - > a -

per anneminationem loqui. v. biſticciare»

annona- v. annoua, graſcia, raccolta, ver

tovaglia - - - - -

annona ſterilis. v. raccolta cattiva.

aneº-aſiaentia- v..abbondanza di vettova

glie, -

anuona curator - v. edile. - - -- -

annone preſectus - v- abbondanziere, gra
ſciere. - - - - ses

anni vilitas- v. abbondanza grandiſſima di

vetovaglie - . . . . .

annos conficere. v. compire gli anni, e
ad deeem annos. v. anno.

in annos ſingulos. v. anno.

annoſus. v. anno. - -

annotario . v-annotationes - , a

annuere. v. accennare di ſi. i

annum incipientem fauſtum precari, ve capo

d'anno. . - - - - - - - -

in annum - v. anno - . - ci a

in proximum annum. v. anno - e sare

intraaunum, v. anno. A - a ma,

poſt annun. v. anno.

utra animum. v. anno - . . . e ºra -

-

annunciare - v. annuziare, - . - --

grata annunciare. v. annunciare - e

annunciatio. v. annunziatione .. . ..

annus - va annata , anno, º

annus incipiens. v. anno nuovo. - a

annus inſalubris, v. anno inſalubre - e

amus intercalaris - v. anno biſeſtile,

annus lunaris. v. anno iunare, - a

annus ſecularis, v. anno ſanto. . . .

annus ſolaris. v. anno ſolare.

iannus temperatus, va anno temperata - a

annuttnº - va annata - , , , , - -

anºmalus. v. anomalo . . . . . .

anſa - v; maglia, manico di vaſi.

"; v- fianco, - - - - - - --

ander. V- oca - - - - - - - - - - --

anſer agreſtis. v. oea ſalvatica e ,-

anſerarium- v. ocajo. ,

fanſerarius paſtor. v oca. . . . -

anſerculus. ve oca giovine « . . . .

anſerinus-v. oca. - -

-- -

2late - v., inanti - -

antea: v. avanti, inanti, ſopra- . . . . .

arientº anni, v. anao. - e'

-

ante aliquid º vi anticipatamente,

intece
-

fauſula - v. fibbia, manichetto, i

annona militaris. v. vettovaglia da foldati

ºſam dare. v occaſione.

-

-

antece

antece

antece

antece

antect

antec

antco

antef

ante l

antel

antel

anter

anter

anteq

anter

anteV

atmtev

quel

anthe

anthi

mi

antic

antid

anti

tio

antip,

antipa

antip

antiq

antiq

antiq

mor

antiq
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antecedens. v. antecedente, - - -

antecedenter. v. antecedententente.

antecedere. v. andar avanti, paſſare, º

anteceſſio. v. andare avanti, precedenza.

anteceſſor. v. anteceſſore.

antecurſor. v. precurſore,

antedictus. v. Predetto. - - -

anteferre. v. antiporre, portare innanzi,
ante hac. v. per l'addietro. e i -

antelucanns. v. antelucano, giorno..
antelucare, v. levarſi a buon'ora.

antemeridianus. v. mezzo giorno. -

antenna e V, antenna. “ -

antequam. v. avanti che, Inanti che, ,
anteris. v. barbacane. “

anteveniens , v. venire inanzi . * * * *

antevenire, v. prevenire, Venire inanzi, -

- - -

-- - -

quem aliquis antevenir. v. prevenuto.

anthemis, v. camamilla.

anthropophagus. vshuomo, mangiatordi vo

mini. - . º

antichriſtms. v. anticriſto, -- - - - -

antidotuna. v. antidoto, e º º

antilena. v. pettorale, i

tantiochia, v. antiochia , - - - - - -

antipariſtatis. v. untipariſtafi, -

antipathia. v. antipatia,
sr -, a º

antipus. v. antipodo,

antiquarius. v. antiquario. - v º

antique. v. anteriore. * * * * * -

antiquior. v. antico. - r . . .

moribus vivere antiquis v. anteriore,
antiquiſſimus. v. antichiſſimo. mag -

-

antiquitas. v. antichità, º

antiquitus. v. anticamente , -

antiquus, v. antico. “ º :

antiſtes - v. priore, --- - - - - - -

antiſtitisgradus. v. priorato e -
antonius. v. antonio, s - - - - - - - -

antrum. v. antro. ſpelonca,

anularis- v-anellare . -

anularius. v. anelfiero. - - - -

anolatus. v. anellato. - - - -

anuli cortinaies. v. anello da cortina» -

anuli veſtiarij. v. anelletti,

anulos fabricare. v. anello. - º

anulum deponere. v. anello. ,

anulum detrahere. v. ſtaccare.

anulum induere. v. anello: “

i

---

digito anulum geſtare. v. anello. , º
anulus. v. anello. -

anulus aureus. v. anello d'oro, - - - - - - -

catena amulus - v. anello da catena e

anulus gemmatus. v. anello ingemmato -

anulus prontibus, v. anello ſpoſalizio e

anulusſignatorius. v. anello da ſigillare º
tanus, v. vecchia. - -

anxie. v. affanno, anſioſamente -

anxienatem afferens. v. anſietà e -

anzifar. v. accoramento. - - - - -

anxioanimo eſſe. vvaecorato.

--

-

- - ,
- º A -

sezium eſſe e attinarſi, anſietà, º -
-

anxius. v. affannato, ſollecito.

immodice anxius. vi accorato a diſmiſura.

ſumme anxius, vi affannatiſſimo e se -

- -

- - - - - - -,

- - - - - - a -

- - iº 2 r . . - -

Page. v. Levati via. - e :

-

- -

apathia . vs apatia.

apenninus. v. appennino. - - .

aper. v. cinghiale, porco cignale. -

aperiendi vin habens. v. aperitivo, -

aperiens. v. aperitivo, aprirore.

aperire. v. aprire, eſprimerſi, paleſare.
aperiri. v. apritſi. . -

aperitio. v. apertura. - - - -

aper magnus. v. cinghialacio: - º
aperte. v. apertamente, viſibilmente.

apertio. v. aprimento. e

apertior. v. aperto.

apertiſſime. v. apertiſſimamente. -

apertiſſimus. v. apertiſſimo. chiariſſimo.

apertius. v. apertamente, e -

in apertum proferre. v. luce.

apertus. v. aperto. chiaro, notorio ,

-

ri
-

- -

non aperrus. v.ehiaro. "
ſemiapertus. v. aperto e

- - - -

apex, v. apice,

aphoriſmus. v. aforiſmo,

aphractum, v. bregantino. -

apiarium. v. alla voce ape.
apiarius, v. ape e e ,

- - - - -

ufgue ad apicem. v. apice. *

apicula . v. aperta, - e

apis, v. ape.

pullus apis v. cacchione,
apiumi. v. apio.

apitim hortenſe; v. petroſella.

appollo. v. apollo, -

apologus, v. favola morale e .

apoplexia. v. apopteſia, goccia i
apoſtaſia, v. apoſtaſia. - - - - -

apoſtatare, v.sfratarſi.

apoſtatice. v.apoſtaricamente. “

apoſtaticus. v. apoſtatico. “

apoſtema . v.poſtema - - - - -

apoſtematum plenus. v. poſtemoſo,

apoſtolice. v. apoſtolicamente.

apoſtolicus. v. apoſtolico.” -

apoſtolicus honor. v. apoſtolato, ,

apoſtolus. v. apoſtolo, - - .

apotheca - v. magazzino. - ,

apparatus, v. apparecchio, preparatione, º

apparatus claſſicus. v. apparecchio da guerra

per mare, - - --

apparatusnobiſis. v. apparecchio nobile. -

apparatus regius - v. apparato del re -, -

apparens. v. apparire i

apparere. v. apparire. fpuntare.

quod poteſtapparere. v. apparire.

qui apparuit - v. apparſo, - -

apparitio e v. apparitiorre, fpuntamento,

ap

- - - - -

-

-

-

- - - : :

-

- - - -

- e

- -

---

-
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appellare. v. appellare - - - - - - ,
appellatio. v appellationes ', -

recipere appellationem., vº appellatione

appellere. v. approdare.

appendere . v. appendere.

ad parietem aliquid appendere, v. appendere.

appendix - v. aggiunta, appendice.

appenſus. v. appeſo, peſato, . . . . .
appetens. v. affettare. - , - - - - - - -

appetentia canina , v. fame canina. .

appetentia irritatio, v. aggazzamenro d'ap

petito. . . e - - - -- - -

appetere. v. appeſare . . . . . . . . .

appetitus. v. ſenſo. .- - - - -

applaudere. v. plaudere- , - - -
applicatio." - - - -- - - -

appollonia. v. appollonia. - , a

apponere. v. apporré, poitare in tavola.

appoſitior. v. accoſtato . . . . .. .. - a

appoſitus. v. poſto appreſſo. : ---

apprehendere - v. mano - . . . -

aliquid apprehendere, ve aggrapparſi a qual

che coſa. * - ,

apprehenſus, v. afferrato - ,
approbatio. v. approvatione. - si

approbatus. v. accettato, approvato - - -

magisapprobatus. v. approvato a
apricari. v. ſole. --- --- --- --- --

apriculus. v. cinghialetto. . . . . .

apricus. v. aprico. . . . . . . .

aprilis. v-aprile ... . . . . . . . . . -

aprinus-v- cinghialino, , , ,

aptare. v. adattare. . . . . .

ſuo quidqueloco aptare. v .

coſa a ſuo luogo. -

aptatio. v. adattato, vi
aptatus. v. adattato - - . rº - e

apte- v. acconciamente, adattamente, atta

mente, habilmente, , , , , ,

apathus. ve apato, i ...

apud. v.i" “ . « ai -

i-- --- --- --- --- -

- - - -

apudaliquem. v. appreſſo qualcuno si

apud illum. v. appreſſo di lui. .

apud me. v. appreſſo di me -

apulia. v. puglia - - º ris

apulus. v. puglieſe. . r - e

apum examen erumpere. v. ape

apum examinis eruptio, v. ape - , , , ,

apus. v. piedi, rondone. v
-

- - - -

- - - A Q . ..: - r

“s - e si a . . .

Qua º scara, ed ivi moltiſſimi aggiun
M. Ei a tal voce... . . . . . ,

aquae º v. aix, e

aque al tudo. v. abbiſſo - - - -, |

aqua ductus. v. acquidotto. , -

aquae profunditas. v. altezza d'acqua.

-

- . . .

2- i n

laquilinus-v, aquilino. . . . .

l inaratus. v. arato eſt,

aquarius. v. acquario, a - - -- -

aquarum divortium - vi ſeparamento. -
aquatilis - Va acqueo - - - - - - - - - - - - --

aquator. v. acquajuolo. .. . . . . -

aquatrix. v. acquaiuola e
aquieſcere. Vs. aC etarſi. - - - - - - - -

aquila. v. aquila - . . . . . . . e

aquila pullus- v- aquilotto ºra - - - - ---

aquilea- v. aquileia -, s

a - :

aquilo. v. aquilone, tramontana e

aquilonaris, v. tramontana. -

aquis cooperiri. v. allagato. a. . e a

aquis coopeitus-vi allagato -, n. - - - - - - --

aquoſor. v. acquoſo. . . . -

aquoſitas. v. acquoſità- . . .

aquoſus v. acquoſo. . . . -
-

- - - - - - - - - - - -- -
i - - - R. - T-s,

e

- --

º o

I A Ra.. v. Altare. . - -

ara maxima, ve tore - - -

ara minor. v. altar minore - . a r

ara ſubductilis. v. altrate portatile. - -

ſacra ara mobilis. v, pietra ſagra re - ai

arabia. v. arabia 4 - e si trova

arabia felix.. v. arabia felice. . . -

i piétura arabica. v. arabeſco e -

arabice, v. arabeſ r . . . eu -

arabicus. v. arabeſco - e se e
arabs. v. arabo- o v . -

ara- veſtisevs paliotto « viva a

aram excitare. vs altares , i sei a

arandoeffodere. v. aratras v . - e

araneolus. v ragnetto - .- - - -

araneus - v. ragno - . . . . . .

arare. v. arare con ivi molte locuzioni ſpet

tanti a talvoce - -- -- -- -

iterum arare. vi riarare, - . -

aratilis. v. arativo . . . . . . . a

a ratio. v arare. - ti - a - rss

iterata aratio. v. riarare, saici e

arator - V-aratore - -a se si

aratorcullus. v. aratorello, e sar

aratri manubium. v. aratro e la

aratro effoſſus. v. aratro. . - - - e

aratrum -Vs aratro - v . , a -

aratrum multiplici jugosev aratro e ara a

aratus. v. arato. - - - -, g a -

iterun aratus. v arato, riarata». e

. . - - - - -

arbiter. vs arbitratore, arbitro, giudice ara

bitrario e - : a e si ass

arbitrari - v. arbitrare, imaginarſi e -
arbitrarius, v. arbitrario, i sons -

arbitraturalieno. v. modo...e a v - a e

-

- - -

aqua vias conſpergere, v. adacquare le ſtrade, i

aqua ri rignum; v. acquario.

aquarium - v. abbeveratoio- . . e

aquarium, colluviarium. v. ſcafa, i

arbitratutuo-v. modore - sae a... -

eorum arbitratu v. a loro"- ºra -

meo, vel tuo arbitratu» va poſta - se

arbitratus. v. arbinato, r . ---- reti a

arbitrio alicuius aliquid committere, v. ti

mettere a

-

aranei tela. v ragnatela . . . . . . . -

-

metter

arbitriui

libeum

arbor.

cutic

aborat

arbore

arbore

arbore

ni ſi

larbor

arbor

arbor

arbs.

arbuſ

arbuſ

arbut

atca.

tal

arca

arca

arca

2rc

in a

sarcad

arcad

arcan

arcar

arcar

arcas

arcel

atcci

archi

arch

archi

archi

arcidi

archi

atchi

arch

a rch

arch

tarch

arch

arch

arch

arch

arch

archi

archi

archi

archi

arcis l

arcua

arcua

arcula

ºrcula

ºrcum

ºrcum

ºttus

ºreus
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mettere « - a

arbitrium, v. arbitrato, arbitrio, asse o

liberum arbitrium. v. arbitrio, -, r.

arbor. v. albero con ivi alcuniaggiunti, e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce. -

arborator. v. albero. - - - - - - - - -

arbores circumfodere, v. albero. . .

arboreſcere, v. albero- -- - - - - - - -

arboretum. v. albereto con ivi varie locuzio

ni ſpettanti a tal voce er . -

arboreus. v. albero - e -

arboris pulpa- va cuore dell'albero

arborum putatio - v. albero a z -

arbs. v. arbe. - e s..se

arbuſcula. v. alboricello. , e

arbuſtum. v. fraſca. - - - - - - ,

arbutus. v. corbezzolo. * . .

atca, v. arca , caſſa con ivi alcuni aggionti a

tal voce. -- -tes - ------

arca camerata. v. forziere. - . r . -

arca focderis. v. arca del teſtamento. -

arca loculata. v. caſſettina con più ſpartimenti,

arcanoetica. v. arca di noè.

in arcam includere. v. incaſſare.

arcadia- v. arcadia

arcadicus. v. arcadico, e sº . . . . .

arcanum. v. ſegreto. - º i

arcanum natura va ſegreto della natura.

arcarins, v. arcajo- e iº a . . . . .

arcas: v. arcade. - - e se si

arcellula. v. caſſettina - e le re e -

arcere. v. fuori. - . . .

archangelus. v. archangelo. - - - e

archetypus. v. archetipo. - - - - -

archidiaconus. v. archidiacono. . . . . -

archiduciſſa. v. arciducheſſa - . . , a

arcidux. v. arciduca . . . . . .

archiepiſcopatus. v. arciveſcovato, a -- , e

archiepiſcopus, v. arciveſcovo, e a

archimagirus. v. cuoco- ea º : --

archimandrita. v. archimandrita . . . .

archipirata - v. corſale. -- - - - - - - -

archipresbyter. v. arciprete, a

archipresbyteratus. v. arcipretato, ... -

archite&tari. v. architettare - . una e

architectonice. v. architetto - . .
archite&tura - v. architettura e s

archite&tus. v architetto, cap - --- --

architriclimus. v. architiclino . . se

archivium. v. archivio, v . . .

archivium civile: v. archivio civile -

archivium criminale - v. archivio criminale,

arcispra fectus. vs caſtellano. - ,

arcuare. v. archeggiare - i -.

arcuari, v. ancheggiare» . . . .

arcuatus - Va arco , - - - - - - - - -

arcula. v. arcuccia, caſſetta- . . .

arculatruſſatilis. v. tiratoio e - sº , a

arcum remittere, v. arco

arcumtendere, v. arco - - ri

arCuS , V, arco e º - - - - -.

- arcus intentus. v. arco teſo- - - - -
-

-

-

-- --- --- li

di arenaria. v. arenaria a cava d

cus remiſſus: v. arco al º :... re

arcus triumphalis. v. arco trionfale, º e

- ardea» V». aghirone a oa º ---- - esºsa

ardens. v. ardente, cocente. e

ardenter. v. acce e, focoſamente, »

ardentior, v. focoſo,
-

- -- --- --

ardere. v. abbruciarſi, ardere, i - e

ardor. v. ardore, arſura, yampa - ,

ardor febrilis. v. caldo di febbre. .

area. v. aia, campo, fito da fabbricare e

rea marciana. v. piazza di S. Marco. - --- -

area parva - v. aja" * * - e

arefacere. v. inaridire, ſeccare affatta.

rarefactus. v. inaridito e a - - - ---

arefieri. v. inaridire. .. . .
arelata . v. arli. e oa e - - - - -

rena - v. arena - . . s. v -

arenaceus: v. arena - , -s . . . . -

arena fluvialis. v. arena di fiume - . -

arena foſſilis. v. arena di miniera.

in arenam impactus. v. arrenato.

º in arenam impingere - v. arrenare.
»

arena -

- - -

-

arenarius. v. arena - --- --- -
- - º .. -

arenato obdudus v. incroſtato di calce.
arenatus , V, arena o - » - e .- , º e -

arenoſus. v. arenoſo - - - - - ,

arenula. v. arena minuta - , .

areſcere - v. ſeccarſi:

argentarium va credenza. 4 , a - -

" v, inargentatore: e

upellex argentea. v argentaria. a. ..

argentus. v. argentino. - - - - -

ie, v, foglio d'argento e -

argenti fodina. v argentiera -

argenti ſpuma. v. letargirio. . .,

argentina - v. argentina - e - ,

argenteo inducere, v. inargentare. . . .

argento inductus vs inargentato - . -

argentum. v argento con ivi diverſe locuzio

ini ſpettanti a talvoce - - - -

argentum ſignare. v. battere la zecca. ,

argentum textile- v. tela d'argento º

argilla:.y. creta . . . . . .

ex argilla. v. creta , , , , , , ,

ex argilla eſſe compagium - v. creta - ,

argilloſus. vi eretpſos - .

argillula , v. cretina ... . . . . .

argonauta - v. argonauta - , . .

argumentari. v. argomentare - , - -

argumentum » v. argomento con ivi mol:

ti aggiunti , e locuzioni ſpettanti a tal

I voce- - - - - - - -

in argumentum. v. ſegno. . .

argus. v. argos 21 - .. -

argute. vs argutamente , a r

argutior. v. argutta, i 2 v . .

argutus - v. argute» e, s. 2 - ,

aridus. v. ſec º

er- -,

--

Cato - - - - - - -

admodum aridus. v. ſeccato - . .

aries. v. ariete, montone. , -

arietinus, v. montones as v . . . .
arimi

- r .

-

-

-

-

-

-

-

-

- - e
-

- -

.

-

- -

-

-

-
-

-

-

-
--

-
-

-
-

- -

-
-

r . -
,
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- ariminum. v. rimini. -

- ariſta. v. grano, reſta - . .

arma. v. arma con ivi moltiſſime locuzioni
ſpettanti a tal voce: - -

arma capere. v. prender l'armi. -
armamentarium. v. armaria - - - -

armamentarius. v. armajuolo,

armiare. v. armare. º - - .

perarmare, v. armar bene.

arma1iolumi. v. arnnarietto. - -

-

arnarium . v. armario ,

arte. v. artificioſamente. º , -

arte, &ſitu. v. arte. ” ,

artem illiberalem exercere. v. arte, e

artemiſia. v. artemiſia. - - - -

artenon. v. vela grande. . .

arteria. v. arteria, vena nel polſo.

arteria aſpera. v. canna della gola.

arthriticus, v. artetico. “ - i

arthritis, morbus articularis. v. artetica, do
n - -

lore artetico, .

articularis. v. articolare, gottoſo.

articularis morbus. v. gotta.

articularius, v. dolore artetico,

articulatim. v. giuntura, i
articuli. v. vite. -

-.
-

-

articulorum dolore affici, v. artetica. “ .

articuloſus. v. giuntura,

articutus. v. articolo, giuntura .

articulus ſarmentorum. v. giuntura, -
- - -

-artifex. v. artefice.

artificialis. v. arteficiale. -
artificioſus, v. arteficioſo. -

-

- - - -
-

-

--

-

-

- a
- -

ºcº -

- 3 ,

- - - - -

l'arundinetum - v. canneto - - - - - -

- - A R e

artificium. v. arte artifizio - - - - --

ex natura, 8 artificio- v. artes - e

artocreas. v. paſticcio. -,

artolaganus. v. fritella. . . .

artus dilacerare. v. ginntura - - - - - -.

artuum dilaceratio. v. giuntura e - . . .

arula. v. altarino - s s

arum. v. gigaro. - - - - - - - - -

aruncus. v. barba di capra - - - - - -

arundinaeeus. v. canna. . . .

armatiſſimus. v. armatiſſimo , - . si arundineus acervus. v» canna. - - - - - -

armatorum copia. v. maſnada, - - | arundinibus tegere. v incannucciare» -

armatura , V, armatura e - - l locus arundinibus conſitus» va canna - .

armatus. v. armato, º , l arundo- va canna. - - - - - 2 -

magisarmatus. v. armato e - - - 3 i arundo indica. v. canna- a -- .
ſemiarmis. v. armato. - | arundo perforata. v. canna. - - - - -

armenia. v. armenia. * º larundo piſcatoria. v. canna - . . . . .

armiger, v. ſeudiere. - s - arvutm, v, campo arato, -

armilla. v. maniglia . º - - º rarx, va rocca con ivi alcuni aggiunti a tal voce

armiluſtrium. v. raſſegna, 2 - 1 v. caſtello. ... - - -

armiſtitium facere - v. arme. . . . adriana molisarx, v. caſtello ſant'angiolo.

armorum officina. v. armaria. - º | - - - - - - - - - - - -

armus, v. ſpalla. - - - - - A S

aromata. v. aromato, , e o - - - - - - - - -

arpya. v. arpie. - - - - - - 1 - Sarum. v. aſſaro. . . . . . . . . »

arrha, arrhabo , v. caparra aſcendere, v. montare - . . . .

arrham dare, v. caparra. ' ' s º iterum aſcendere. v. rimontare e

S arridere. v. dire, gradire. - - - - l aſcenſio, v. aſcenſione, ſalita - - - - - - - -

arri pere. v. acchiapare, afferrare. I chriſti in calum aſcenſio. v. aſcenſione- e

aliquid ſibi arripere. v. aggrapparſi. l aſcenſus. v. aſceſa, ſalita, ſalito. . . . .

arrogans. v. arrogante. - l aſcia. v. aſcia. .

arroganter, v. arrogantemente. . . . . aſciare. v. aſciare.

arrogantia. v. arroganza. . - 1 - - -i aſcrivium. v. rattaro- . . . - - -

arrogantia plenus, v. arrogantiſſimo. aſculum. v. aſcoli

ars. v. arte, meſtiere. - - i l aſella. v. aſinella - - - -

arsi"iberalis, v. arte meccanica. . . l aſellus. v. aſinello. . - . . . . .

ars liberalis, v. arte liberale, - l aſia. v. aſia - -

ars vectoria. v. barcaruolo, 4 aſana gens. v. aſiani- e , 2 -

arſenicum ſublimatum. v. ſolimato, aſiaticus. v. aſiano. . . . .

aſilus. v. eſtro. . . .

aſina. v. aſina. - - - - - - - -

aſini pullus. v. aſinello. . . .

- - - - - - - -

aſininus. v. aſinino: ...

aſinorum grex. v. aſino . . . . .

aſinus. v. aſino - . . . . . . . -

aſinus admiſſarius. v. aſino ſtallone- .
aſimus arcadicus. v. aſinaccio-v . . .

aſparagus. vi ſparago. . . .

aſpectio. v. guardare, - - -

aſpectu indecorus. va viſtoſo -

aſpectajurundus. v. viſtoſo. . . . . .

primo aſpectu. v. viſta con ivi altri aggiun

ti, e locuzioni ſpettanti a tal voce a s.

aſpectus. v. guardo, preſenza a ...

aſper. v. rigido. -

ſubaſper. v. acerbetta, - e . . .

aſpera arteria , v. gola . . . º

aſpere. v. aſpramente, -

peraſpere. v. aſpramente. . . .

aſpergere. v. aſpergere. .

aſpergillium. v. aſpergola, ſpruzzamento.

- - aſperitas,

aſper

aſperi

eſperi

aſper
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aſperitas. v. aſprezza, rigidezza.

aſperius. v. aſpramente. -

ii. v. diſpreggevole.

aſpernari. v. ſchifare.

i. v, ſchifatore.

aſperrime. v. aſpriſſimamente,

aſperſio. v.i" , ſchizzare.

aſperfus. v. aſperſo,

aſpicere. v. guardare con ivi vari aggiunti, e

locuzioni ſpettanti a tal voce.

aſpidis catulus. v. aſpidetto. - - -

aſpirare. v. aſpirare - ---

aſpis, v. aſpido.

aſportare, v. portar via,

clam aſportare. v. trafugare

aſportatus. v. portato via.

aſſare. v. arroſtire con ivi molte locuzioni ap

partenenti a tal voce - - |

aſſatio. v. arroſtimento, ed ivi alcune locu

zioni ſpettanti a tal voce.

aſſe&tari . v. accompagnare corteggiando ,

corteggiare.

aſſe&atio. v. corteggio.

aſſestator. v. corteggiano

aſſe&tatores. v. corteggio -

aſſenſus. v. conſenſo,

aſſentiri alicui. v. acconſentire.

mutu capitis aſſentiri. v. acconſentire con

cenno di teſta

ſimul aſſentiri. v. acconſentire inſieme.

aſſequi. ve arrivare, ſopragiungere.

quem aliquis aſſequitur - v. arrivato,

aſſertor. v. affermatore.

aſſertrix. v. affermatrice.

aſſeſſio. v. aſſeſſione. -

aſſeſſor. v. aſſeſſore. -

aſſeveranter . v. accertamente , affermativa

mente, -

aſſidere. v. ſedere appreſſo.

aſſiduitas. v. continuamento.

aſſignare. v. aſſegnare.

aſſignatio. v. aſſegnamento, conſegna e

aſſignatus. v. aſſegnato. -

aſſilire, v. ſaltare adoſſo.

aſſimilare. v. aſſomigliare.

aſſimilatus. v. aſſomigliato.

aſſis. v. bajocco.

aſſiſtens. v. aſſiſtente. - - - -

aſſiſtentia. v. aſſiſtenza- i

aſſiſtere. v. aſſiſtere.

aſſociari. v. converſare.

aſſociatio. v. converſare.

aſſuefacere- v. avvezzare,

illecebrisaſſuefacere. v. avvezzare,

aſſuere, v. cucire inſieme,

leviter aſſuere, v. appontare. º

leviter aſſutus. v. appontato.

aſſueſcere. v. avvezzarſi. . . . . -

illecebrisaſſueſcere. v. avvezzarſi,

illecebrisaſſuetus, v. avvezzo ,

aſſuetudo. v. avvezzamento , aſſuefazione -

1 aſſuloſus. v. ſcheggioſo.

laſſultus, v. ſaltaradoſſo,

aſſula marmorea. v. ſcheggia di marmo.

aſſulatim ſcindere. v. ſcheggiare.

aſſum. v. arroſto.

aſſum ſuillum. v. arroſto di porco, -

aſſumere. v. aſſumere. -

aſſumptio. v. aſſunta.

º" - v alzara in piedi, levarſi in piedi,

piede,

aſt. Ve ma ,

aſtercopus. v. ſtella,

aſtomus. v. bocca.

aſtrolabium. v. aſtrolabio.

aſtrologia divinans. v. aſtrologia giudicia
ri2 ,

aſtrologieus. v. aſtrologico,

aſtronomia - v. aſtrologia.

aſtronomice. v. aſtrologicamente. -

aſtronomus. v. aſtrologo. -

aſtrorum vis. v. influenza.

aſtur. v. aſtore. -

aſturco. v. chinea. -.

aſtute. v. aſtutamente.

peraſtutè. v. aſtutamente,

aſtutia. v. aſtutia.

aſtutiſſimus. v. aſtutiſſimo,

a fummo. v. alto.

aſymetrus , inconcinnus. v. ſproporziona
to, -

- -
-- -

-

A - T

T. v. che. -

atat. v. bene bene, i -

atlanta. v. atlanta - . -

ataVuS, Ve terzavo e -

ater, v. atro e -

athanaſius. v. atanaſio. - - -

atheiſmus. v. ateiſmo.

athenae. v. atene.

atheus. v. ateo,

athleta - v. atleta.

atlanteus. v. atlantico.

atlas. v. atlante

atomus • Vs atOn10 -

atque, v. e e

atrata veſtes. v. corrotto-.

atramentarium, v. calamaja.

atramentum. v. inchioſtro- .
atrannentum coriarium. v. vetrivolo.

atratus. v. Corrotte - -

atrebaticorum periſtromatum artifex - v. araz

ziere - -

atrebaticorum periſtromatum vis - v. aras

zeria -

atrebatum - v. arazzo e - ,

atreus e V. atrco. - i

atricapilla. v. caponero -

atricapillus. v. capello -

atripex - v. atrepice- - i

aſſula, v. ſcaglia, ſcheggia, tavoletta atrium, v. atrio, cortile- , º

C. Gltrociore
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atrocior , v. atroce -

atrociſſime. v. atrociſſimamente,

atrociſſimus. v. atrociſſinio,

atrocitas. v. atrocità, - -

atrociter, v. atrocemente. -

atrocius. v. atrocemente, -

atrox. v. atroce. - -

attactus, v. toccamento leggiero.

attagena - v. francolino.

attalica. v. broccati.

veſtis attalica criſpans. v. broccato riccio

attemperare. v. contemperare.

attenmperatus. v. contemperato,

attenta realiquid . v. tentare.

attente - va attentamente

attentio. v. attentione.

attentior. v. attento,

attentus. v. applicato - attento.

attenuare. v. in piccolire.

attenuatio. v. aſſottigliamento. - -

attenuatus. v. aſſottigliato con ivi alcune lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

atteri. v. logorarſi. -

attexere. v. teſſere. - -

attingere. v. toccare con ivi alcune lacuzioni

ſpettauti a tal voce. - - -

attondere. v. toſar tutto. -

attonſus. v. toſato tutto. - - - -

attritio, v. attritione. . . . . . .

attritns. v. attrito, logoro, ſcortioatura.

- -

A V º

Vara. v. avara. - - - - - -

avare. v. avaranente. . . . . . . .

avare agere. v. avarizzare. - - - -,

avarior. v. avaro. - - - 1 - - - -,

avariſſimus. v. avariſſimo, - - - - -

auaritia v. avaritia. - -

vir ingenti auaritia - v. avarone.

auaruS. Va avaro ,

anceps. v. cacciator d'uccelli, uccellatore

auétare. v. accreſcere ſpeſſo.

au&tarium. v. giunta. . . . .

auétarium adjicere. v. giunta . . .

auétificus. v. accreſcitivo. - r:

auctio. v. incanto, vendita all'incanto.

auctionari - v. incanto, vender all' incan
to- - -

auctior. v. accreſciuto,

auctor. v. autore,

auctor claſſicus. v. autor claſſico. -

au&or levis. v. autore di poca ſtima,

teauctore. v. inſtigatione

auctoramentum. v. obligatione.

auctoritas. v. autorità. v. ſuperiorità,

auctoriras juriſdicendi. v. poteſtà. -

patrum auctoritas. v. autorità de ſanti pa

dri - - - - - - -

anctoritas pontificia, v. autorità papale, si

au&oritate fiorere. v. credito. -

auctoritate praditus, v. autorevole.

- - - a

in alicujus auctoritate manere. v. ſtare,
auctoritatem dare. v. autorizzare.

auctoritaten imminuere. v. licenza ,

auctoritatem in aliquotenere. v. autorità,

austus. v. accreſciuto, ingroſſato, - - -

aucupari. v. uccellare.

aucupatrix. v. uccellatrice -

aucupium . v. boſchetto da vecellare, uccel

lagione. -

audacia. v. ardire,

audacia impudens. v. ardire sfacciato. -

audacia inconſulta. v. ardire inconſiderato.

audacia plenus. v. arditiſſimo. - -

alicujusaudaciam comprimere. v. abbaſſarlº

ardire ad alcuno. - -

audaciam reprimere. v. corno. .. .

audacior. v. ardito.

audacter. v. arditamente.

audax. v. ardito. - -

audens. v. ardire, arriſchiato, franco

audentiorem fieri. v. ardire. -

audere. v. affidarſi, animo, ardire. A

audiendi ſenſu carere. v ſordo. - --

audens. v. udente.

audi me. v. modo,

audire. v. aſcoltare, eſaudire, udire con ivi

alcuni aggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal

voce, e - -

audire attente. v. aſcoltare. -, -

audire uſque ad ſatietatem. v. aſcoltare.

beneaudire. v. haver buon nome, -

male audire. v. havere cattivo nome.

quod audiri poteſt. v. aſcoltabile. -

audita eloqui- v. riferire. - - - - - - -

auditor. v. uditore. . . . . . . .

auditorium. v. udienza. - si -

auditoriuui frequens. v udienza grande ... .

auditos. v. aſcoltato, udito con ivi alcuni ag

giunti a tal voce- ſub auditam cadens. v.
udibile. -

avellere. v. ſtaccare, ſtrappare, .

a vena a V. Vena. - - - - - -

averſa manu incuſſus enſis. v.roverſcio

panni averſa frons. v.roverſcio. . .

averſandus. v. abborire. . . . .

averſum. v. roverſcio. . . . . . .

alicui averſus. v. ſpalla, » .

avertere. v. divertire. . . - - - - - - - -

alio ſermonem avertere. v. divertire.

imminentem alicujus calamitatem a verteree,

v. divertire.

-

- - - -

-- --

avertere ſe, v. voltar le ſpalle. -

aves. v. uccellame.. - - -

avesaltiles, v. uccelli, -

aves palmipedes. v. accelli - . . . . .

anferre. v.levare - , e , a
-

aufugere. v. ſcampare - . - - -

augens. v. accreſcere - . . . . . . .

augere. v. accreſcere, propagare, -

immodice augere, v. millantare, -

augeri. v. accreſcerſi, » e

augmentum . v. accreſcimento, o .
- 2tti

;;

|
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augur, v. augure- .

augurium. v. augurio e

auguſta. v. auguſta - -

auguſtus. v. auguſto º

avia . V. Ilonna

proavia. v. biſavola, º º º º

aviarium. v. uccelliera e -

aviarius vs uccelliere e - -

avicula. v. uccelletto. - , . . - - -

avicula deplumis. v. uecelletto ſenza penne.

avide. v. affettatamente , bramoſamente ,

ingordamente. , -

r

-

- - - - - -

- - - - - - - -

-

- --

-

tº

- -

-'l

avidior. v. bramoſo.

avidiſſime. v. bramoſamente. -

avidiſſimus. v. bramoſiſſimo.

aviditas. v. brama, ingordigia.

aviditatem incitare. v. aguzzare , l'appetito.

avidus. v. bramoſo, ingordo

avis. v. uccello con ivi molti aggiunti
voce - - - - -

avis externa. v. ſtarna. -

avis magna. v. uccellaccio. “
avitus. v. avo, º

aula, v. conſiglio, corte, ſala,

aula magna. v. ſalone.

aula pontificia. v. corte del Papa.

aula regia. v. corte del re, ſala reggia .

aulaea . v. paramenti. - - - - - - - -

aulaeum , velum oſtiaritim. v. portiera -

aulaeum a trebaticum . v. arazzo, º

aulica calliditas. v. corteggiano -

aulice. v. corteggiariamente, º º

aulicum agere. v. ſervire in corte - º "

aulicas . va corteggiano. o

aulicus puer: v. paggio. A “ ,

aulula. v. ſaletta. - - - -

avocatio a moleſtiis. v. allontanamento da fa

ſtidj. -

avolare. v. volar via.
aura tentris. v. aura e

atlrata • V. orata e - -

auratura , v. indoratura e

auratus. v. indorato : *

aure altera captus. v. ſordo.

in aurem dicere. v. parlare, all'orecchio.

in aurem. locutio. v. parlare all' orecchio .

in aurem loquens, v. parlare all'orecchio,

aures praebere. v. attendere.

-

- - -

e

-

aures excutere. v. sbattere “ /

aures obtundere. v. intronare,
aureſcere, v. oro. S . º i -

aureus. v. aureo, feudo. “

auri, vel opum fames . v. deſiderio delle ric

chezze. . - -

auribus captare. vs ſtar a ſentire.

aurichalci faber. v. ottonaro. -

ex aurichalco. v. ottone.

aurichalcum. ve ottone.

auricula infima. v. orecchia,

aurifex. v. orefice.

aurificina. va orefice,

assie, - v. carrozziere.

- -

a -

auſteritas. v. auſterità. .
a cal - -

|

aurigare. v. guida la carozza. -

auripigmentum . v. arfenico, orpimento.

auris. v. orecchia con ivi molti aggiunti, e

locuzioni ſpettanti a tal voce.

auriſcalpium. v. nettoreccchj.

auritus, v. orecchiuto:

aurium excuſio. v. sbattere.

auroſus. v. oro. - - -

aurora. v.alba con ivi molte locuzioni ad eſe

ſa ſpettanti.

aurum - v. oro con ivi molti aggiunti a tal vo
ce, - - -

aurum textile... v. tela d'oro.

auſculatio. v. aſcoltamento.

ſubauſcultatio. v. aſcoltamento .

auſter. v. auſtro, vento. - - -

auſtere. v. auſteramente.

º

-

» . -

- c

-- -
- ,

-

r . -

-

auſterus. v. auſtero.

auſtralis. v. auſtrale.

coelum eſt auſtrinum, v. auſtro

aut, v. o, overo » . -

authentice. v. autenticamente

authenticum facere, v. autenticare.

autographum, v. originale. -

autumnalis. v. autunale.

exitus autumnalis. v. autunnale, -

autumnitas. v. autunnale. - s

autumnitas prima. v. autunnale » .
autumntus e va attuntmo - -

-

-

avulſio. v. ſtaccare, ſtrappare e

avulſus. v. ſtrappato, - ,

avunculus. v. zio da canto di padre, . "

avunculus magnus. v. zio di mia madre.
avuS - Ve- avo', -

avos maternus. v. avo materno,

avus paternus. v. avo paterno. - . -

auxiliarius. v. aiutativo - e

'auxiliatrix. v. adiutrice, , º

auxili i datio, v. ajutamento e - -

aliquid auzilij dare. v. ajotare qualche ro- -

- CO - - - - sº

auxilio non parcere. v. aiutarſi. -- - -

auxilium . v. aiuto con ivi molte locuzione

ſpettantia tal voce. v appoggio, - --

" -
- - - - -

- A X - -

-

Xioma. v. maſſima. -

-- axis. v. aſſe. - -

taxis terrae. v. diametro della terra, le -

axungia. v. ſongia - - - - l

l - - - -

A Z - - - -

.
- -

A Zimus. v. azimo. - - \

- , -

-

E A - -

B" . v. babilonia,

3D babylonicus v.labilonico,

babylonius. v. babilonio,

c 2
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bacca. v. coccola.

baccalaureus, v. bacceliere -,

baccanalia, v. bacco, carnevale -

baccanalia vivere. v carnevale- ,

baccatio. v carnevale -

baccatus. v. coccola . . .

arborbaccifera. v., coccola.

baccula. v. coccoletta.

baccus. v..bacco. -

bacellus. v. baſtoncello,

l baculi ictus. v. baſtonata.

aculus. v. baſtone.

| baculus tornatilis. v baſtone fatto al tor

I10 e, - - - -

- batica. v. granata -.

baIulus. v. facchino.

" . v. balena.

balani oſtreacee. v. dattili marini.

balare. v., belare.

º , balatus. v. belamento.

bclauſtium. v. balauſtri -

balbe. v. balbamente.

- balbuties. v. balezza

, balbus. v. balbo.

, vir balbus. v. balbo ſcilinguato

balbutire. v. balbettare. tartagiare -
baleares.- v. maiorica », e minorica. ..

balearici. v. majorkini, e minorkini.

balliſta. v. baleſtra .

| DEare. v. beare

- beari. v. bearſi.

-

balliſtarium. v. baleſtriera, ſaettiera.

balliſtarius. v. baleſtratore.

balneator. v. bagni, ſtufarolo -

- balſamo condire- v. imbalſamare -

- - balſamolinitus. v. imbalſamato -

balſamum, v; balſamo.

balteus. v. cinta di ſpada.

baptiſma. v. batteſimo,

baptiſmalis. v. batteſimale.

aqua baptiſmalis. v. batteſimale -

baptiſmo renaſci. v. battezzarſi.

baptiſmo renatus. v. battezzato.

non baptizatus. v.- battezzato,

baptizandus... v. battezzare.

baptizans. v. battezzare -

barathrum.. v., baratro,
- barba . v. barba con ivi diverſe ſocnzioni

barbara , v. barbara.

barbare. v. barbaramente.

barbaria, v. barbaria ,

barbaricus. v... barbareſco,

barbaries. v. barbaria,

Viarbariſmum facere. v. barbariſmo.

farbariſmus. v. barbariſmo.

è arbarus. v. barbaro .

s ſpettanti a tal voce.

º

barbarasſermone - v. barbaro di favella

barbatufus. v. barbatello.

- barbatus. v... barbato.

magistarbatus. v. barbato.

polixe barbatus- v. barbato aſſai ,

barbitus . v. violone.

barbala' v. barbetta.

e -

- - - -

-

i beatius. v. beatamente.

bardus v. maccherrone, - ---

barium - v.bari. -

baro. v. barone. -

i baronisius. v. baronaggio - e

barrire. v. barrire. -

baritus. v. barrito.

baſilica. v. baſilica, -

baſilica vaticana. v- chieſa di s. pietro,

baſis. v. baſe. - , - r

- batavi. va holandeſi. - -

- - - - - -

l batavia, v. holanda - , - -

l batillum. v. badile.

bavaria. v. baviera. -

bavarus. v. bavero. - - - -

5, i E E - - -

- - - - r

-

beate. v. beatamente.

perbeate. v. beatamente.

beatificus. v. beatifico.

beatis adſcribere - v. beatificare. .

beatiſſime. v..beatiſſimamente.

beatiſſimns. v. beatiſſimo. - - - -

, beatitudo. v.- beatitudine. .

beatus . v. beato.

perbeatus. v. beato. -

perbeatum facere. v. beare molto.

perbeatum fieri, v. bearſi molto,

: in ordinem beatorum adſcriptio. v. Bea

tificatione. -

. inter beates adſcriptus, v. beatificato-

belga. v. fiamengo.

belgae-v-borgognoni. . . . . .

bel ium - v.- fiandra .. - -

bellaria. v. confettione, confettura , poſpa

bellatri». v. guerriera.
- -

-

lºtelli inſtrumentum. v. arneſe da guerra.
bellicoſus. v. bellicoſo.

bellicus. v. guerriero.

bello capere, y: prender in guerra.
bellua • Ve - - ia - -

bellua iugens. v. beſtione. -

belluinus v. beſtiale. -

bellum.v. guerra con ivi alcuni aggiunti e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.- -

belluofus. v. beſtiame. - ,

i bellus homo. v. galantuomo. -

i benedicens. v. benedire. i - - -

benedicere, vi benedire. -

º"iº inus. va benedettino, e di s. benes
otto, - - -

benedictio. v. benedittione- , .

benedictus. v. benedetto.

benefici collatio. v. beneficamento , bene

Genza e

"iº affectus - va beneficite, favori

, . -

i

- 0 - -

bellator honorarius. v. venturiero. . o

tiene
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beneficio afficere. v. beneficare:

beneficium. v. beneficio, piacere,

beneficium conferre. v. fare.

beneficium recipere. v.beneficato.

beneficium reddere. v. beneficio.

beneficus. v. benefattore. -

benemerita. v. benefattrice,

benemeritus. v.benemerito,

bene precari. v. benedire.

bene tecum agitur. v.benti ſt
benevalere. v. eſſere.

beneventum. v. benevento.

benevolentia. v. benevolezza.

benevolentior. v. benevolo

benevolentiſſimus. v.benevoliſſimo.

benevolus. v. affettuoſo, beuevolo,

benigna alicui facere. v. liberalità. -

benigne. v. corteſemente.

perbenigne- v. corteſemente.

benigne excipere. v. accettare corteſemente.

benigniſſimus. v.benigniſſimo.

benignitas- v. accoglienza, benignità.

benignus. v.benigno. -

bergomas. v.bergamaſco

bergomum. v.bergamo
berillus. v. berillo.

bernardinus - v. bernardino

beſtia veterina. v. beſtia da ſoma -

ad beſtias aliquem dare. v. gettare.

beſtiola. v beſtiuola.

beta. v. bieta.

betaceus, v. bietola.

beta ſatua. v. bietola ſciapita.

beta hortenſis. v. bietola domeſtica,
nica. v.bettonica - -

B. p.

Ibar. v. bevanda,

bibere, V. bere»

bibere liberaliter. v. bere aſſai con ivi molte

locuzioni ſpettanti a tal voce.

iblia. va bibbia

biblicus • Ve bibbia -

bibliocolla, v. colla da libri.

bibliopola . v. libraio.
bibliotheca, v.libraria. -

bibliotheca cuſtos. v.bibliotecario, librajo.
bibliothecalis. v. libraria.

icornis. v corno.

bidens. v.bidente, zappa a due denti.

iduanus. v, giorno - -

iduum. v. giorno -

biennium. v. anno, biennio.

bifariam. v Due, Parte.

bifidus. v. feſſo in due parti.

bifurcus. v. biforcato.

biga. v. carrozza a due cavalli. .

bigamia - v. bigamia.

bigamus..v. bigamo. -

i vºi- . andar in carrozza a due caval

º e- -

- - - -

bilinguis, v. bilingue, iingua -

bilioſus. v. collerico.

bilis. v. bile, collera con ivi

a tal voce. -

bilis atra. v. malinconia -

bimembris. ve membro»

bimenſtris. v. meſe.

bimus. v. anno, - -

binoctium. v. notte. - r

bipalmis. v. palmo.

bipartitus. v. diviſo.

bipennis. v. accetta da due taglie

bipes. v. piede.

bis. v. volta.

alcuni aggiuntº

i biſellium. v. banco da duee

biſſinus. v.biſſo, -

biffus. v.biſſo. - -

bitumen. v. bitume. - - -

bituminatus. v. bituminato,

biturgia. v. borgo ſan ſepolcro

bivium, v. bivio -

B L.

Lande. v. vezzoſamente.

blandiloqus. v. parlare, -

blandimenta epularia. v. carezze a

blandimentum. v. accarezzamento e

blandiri . v. accarezzare. - -

troa

ſublandiri. v. accarezzare al puanto è

blandiriſibi. v. compiacerſi.

blanditia . v. vezzi. -

blanditiae pueriles, v. cacabaldole.

blanditiiscorrumpere. v. accarezzare troppo -

blanditis cotruptus. v. accarezzato troppo -

i "ditºr. V, accarezzatore -

blanditus. v. vezzoſo - ,

blaſphemare, v. Beſtemmiare.

blaſphematio. v.beſtemmiatore.

blaſphematus, v. beſtemmiato.

i blaſphemia. v.heſtemmia.

blaſphmia ha reticalis. v. beſtemmia eretica

i fe blandiri . v. accarezzarſi l'un l'st

e - -

i blaſphemus, v.beſtommiatore.

blaterare. v. ciarlate,

blatero, v. ciarlatore,

blatum. v. blatto.

blatta. vs verme, che rode i libri e

B O,

“Oarius - v. buario.

boletus v. prugnuolo,

bolum ſumere. v.boccone.

l bolas. v boccone.

bombarda. v. bombarda. .

i bombycina veſtis. v. ormiſino i

i bombycinum. v. Taffettà.

º bombycinus. v. bace,

i bombyx. v. baco.

l - lie
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bona. v. havere.

beaam in partenaccipere. v.lravere

boni precatio , v.benedire. -

bonitas. v. bontà , -

bonitatis altitudo. v. abbiſſo di bontà. - -

bono loco eſſe. v. ſtar a buon termine

bononia. v. bologna. - º

bononienſis: v. bologneſe. - - -

bonorum diſtrachio - v. alienatione.

bonum. v. bene con ivi vari aggiunti, e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

bonus. v. buono con ivi molte locuzioni a tal

voce ſpettanti. - - -

perbonus. v. dabbene. - - - - - - -

borealis. v. aquilonare.

borolum. v. barletta. e - º

bos. v. bue con ivi moltiſſimi aggiunti a tal

voce a - - - -

bos piger. v. buaccio. - º

bos vaſtus. v.. buaccio. -

bos vetula. v. vacca vecchia. - -

boiella. v. cacio fatto nell' otte ».

-

B ) R. - -

-3. - - - -- . .- - -

Rabantia, v. brabante. - 3 i

brachia. v. brazza, vite. l

brachia nudare. v. sbracciare. i

brachiale. v. bracciale. -

futcimentum brachiale. v.bracciaiuola s.

brachiale luſorium. v. bracciale. . 1

brachijs circundare. v. abbracciare un tronco,
-

- -

o ſimile . - - -

a brachijs nudatis. v. strisciº - - - - '

brachiolum. e, bracciolino, º i -

brachium. v braccio con ivi diverſe locuzio

ni ſpettanti a tal voce. - - - - - - - - -

-a

bra&tea . v. orpello.

bra&hea inducere, v. orpellare.

bra &earius. v. battirolo. -

braſſica. v. cavolo con ivi alcuni aggiunti a
tal voce. - i ri. . . . -

braſſica rum cyma - v. broccoli. -
bravium , v. palio. - a i si

brevi. v. breve, di corto, preſto, tempo.

quam brevi potero. vi breviſſimo . -

breviarium . v. breviario. * -

breviculus. v. breve . . .

breviloquens. v. breve nel parlare. -

breviloquentia . v. brevità nel parlare,

brevis. v. breve, piccolo. -

perbrevis. v. brevs) º

breviſſimus. v. breviſſimo. - -

brevitas. v. brevità:

brevitatis gratia. v. brevità : º

breviter. v. abbreviatamente , brevemente -

britannia. v. inghilterra,

britanicus. v. ingleſe.

-

º

-

-

- B UI - -

-
-

-,
-

-

-

- - - - U . -

-

- -

Uatim.. v. buinamente.. - -

bubalinus. v. bufolino.

caro bubalina. v. bufolino. - .

bubalus. v. bufalo. -

bubo, v. barbagianni, bufo, t -

bubula caro. v. vaccina. -

bubulcitari. v. bifolco. a ,

bubulcus. v. bifolco, vaccajo. -

buccinae ſonitus. v. ſuono . - - -

buccula. v. buffa. --

bucella. v. bocconcello. . -

bu ephalus. v. bucefalo. . - - - - - - -

bucula . v. viſiera dell'elmo. .

buda. v. buda. - e se . . . -

buſo. v. roſpo.

bufo magnus. v. roſpaccio .. . -

bufunculus. v. roſpetto.

bugloſſum . v. borrana.

bulga.-v. bolge. - - - - º

bulla. v. bolta.

bullare. v. ſenaglio. º

bupreſtis , v. bupreſti - -

burdigala. v. bordeos. ,

buxifer. v. buſſifero.
- buxus, va buſſo -

buroundia . v. borgogna -

buſſetum. v..buſſeto . . . . . .

butua. v. budua. e

butyrum. v. burro, butitro con ivi molti:ag

giunti a tal voce. - -

buxeus. v. buſſo. -

- - - - - - - 2 -

ci a

byſsus. v. renſo.

Acare. v. cacare. . . . . .

cachechicus. v. diſpoſto - º -

cachinnari. v. rider forte. . . .

a cacodamone invadi. v. ſpiritarſi. “ .

brixia. v. breſcia, e -

brutus. v. bruto. - - - , -

bruxellae. v. bruſſeles . . -

brygianum . v. bracciano. - - - -

cachinnatio. v. rider forte .

- - ---

cacuminare. v. cima -

cacuminatus. v. cima
CaCliS e Ve CaCO e

cadaver. v. cadavere.

cadaveroſus. v. cadaveroſo.

cadaverunn odor. v. puzze de'morti. --

cadere. v. cadere con ivi nolee locuzioni ſpet

tanti a tal voce, rovinare, ſcadere. -

cadu eator.. v. ambaſciator di pace» -

caducus. v. cadevole, caſcaticcio, labile »
temporale. s . . . . . . . .

cadus. v. barile.

caccare. v. accecare - - - -

caecari. v. accecarſi. - - - -

cacatus. v. accecato , . . . . . -: i

carcigena . v. cieco nato, º
Carclor - V. Cicco e - e - - - - -

caciſſimus. v. ciechiſſime

caccitas. v. cecità.

- - - -
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mentisca citas. v. cecità d'intelletto,

czcitatem ſibi conſciſcere. v. accecarſi da ſe

ſpontaneamente - - -

caco caſu - va ciecamente. “

cacum viſum reſtituere. v. illuminare un

cieco. - - - - r i

caeculus. v. ciechetto. - - - - - -

cacus. v. cieco. - . . . .

ſemicacus. v. cieco.

cadere ad necem - v. battere uno ſino

morte e - - - -

acriter cadere. v. battere uno ben bene. .

aliquateuus cedere. v. batter un poco. . .

flagello cadere - v. battere con la fruſta. .

cades. v. macello, ucciſione. -

calare. v. ſcolpire.

calare aliquid in monimentum. v. ſcolpire.
caelator. v. ſcultore. -

calatura. v. ſcoltura. -

caelatus. v. ſcolpito. - - -

caelare, v. intagliare.

calator. v. intagliatore.

calatura. v. intagliatura.

caelatus. v. intagliato. - . . -

calebs. v. celibe. -

calibatus - v. celibato. - -

camentarius. v. muratore, e. -

capa. v. cipolla. -

capa aſcalonia - v. ſcalogna. -

cepina. v. cipolleto. - -

capula. v. cipolletta.

caremonia . v. ceremonie,

caremoniarum curatio, v. cerimoniato.

caremoniarum praefectus. v. maeſtro di ceri

monie, - -

caremoniarum praepoſitus. v. cerimoniere.

caruleus. v. turchino. .

caruleus color, v. oltranarino,

caſar. v. ceſare. - - -

caſarauguſta,v - ſaragozza. - -

caeſarea . v. ceſarea. - - -

caſareus. v. ceſariano.

alla

---

» - i

-

-- ---

-

-

- - -

- - - - -

caſaries promiſſa. v. zazera lunga,

caeſim . v. taglio.
- - - -- -

caſim percutere. v. colpo, i

caſius. v. gatto. e N . . .

caſus ad necem, v. battuto. - -

acriter caſus. v. battuto.

virgisca ſus. v. battuto.

de catero. v. reſtante, reſto.

cateroqui. v. ma.

caja. v. caja. -

cajeta , v. gaeta - - -

calaber. v. calabreſe.

calabria. v. calabria. -

clabricus. v. calabreſe. i -

calami fiſſura. v. penna.

calamitas. v. calamità, diſgratia, miſeria,

calamitoſe. v. calamitoſamente.

calamitoſus, ve calamitoſo. . .

magiscalamitoſus, v. calamitoſo.

fiumme calamitoſus, v. calamitoſiſſime e

- - - -

-

-
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calamota. v. calamotta. - /. - -

calamum concinnare. v. temperare, , ,

calamunn intingere - v. penna e -

calamus. v. penna da ſcrivere, ſtelo. - -

calamusparatus. v. penna temperata . . .

calanthica. v. 2 • 3

calcar. v. ſprone. i

calcar crure eminens, v. ſprone. ,

calcare. v. calpeſtare. - - - - -

uvam pedibus calcare. v. peſtar l'uva. N

calcaria formax. v. calce. ) .

calcari concitatus. v. ſpronato, ,

ulcus calcari factum. v. ſpronare, - - - -

calcaris ictus. v. ſpronata - -

calcator. v. peſtatore

calcatorium. v. vaſca. . . . . . .

calcatus. v. calce, peſto.

calceamen. v. calzare - - -

caleeare. v. calzare, ferrare- i

calceare ſe.. v. calzarſi, - - - -

calcearium - v. calzamento- -

calceatorium. v., calzolatojo.

calceatus. v. calzato, ferrato. - - --

- -

calceatusaſtivus. v. calzare da eſtate - ,

calceatus hybernus. v. calzare da verno- t.

calceatus muliebris, v. calzare da donna. -

calcei oſtragulum. v. tomara - . . . -

calcei pars averſa. v. calcagnuolo- - . .

calce obducere. v. incalcinare.
- -

calce obductus. v. incalcinato- i i

- iº,

calceolus. v. ſcarpetta - . s - º

calceorum, vel tibiarum detractio. v. ſcalza- -

mento , - - -

calcecs inducere. v. ſcarpa. . ,

calceos ſibi detrahere. v. ſcalzarſi - , - -

i calce, vel calcibus aliquem petere, v. cai

cio- -

calceus . v ſcarpa. - - - - a

calceus feneſtratus. v. ſcarpa intagliata,

calceus lineus. v. ſcarpino, : ! -

calceus uetus. v. ciabatta. . r .

calciarius. fornaciajo di calce. v. calce -,

calcis ictus. v. calcio,

calcitrare, v. calcitrare, -

calcitratus. v. calcitramento. l . -

calcitroſus. v. calcio, calcitroſo, -

calculator. v. abbachiere, abbachiſta» e

calculatrix. v. abbachiera, computatrice,

calculi vitium. v. mal di pietra,

calculoſus. v. pietra, renella.

calculum adjicere. v votare, voto.
-

calculus, v. pietra, renella - . .

calefacere. v. riſcaldare, ſcaldare,

aliquantulum calefacere. v. ſcaldare, -

caleſactio, v. riſcaldamento, ſcaldamento, º

calefactorius, v. riſcaldativo,
- -,

calefactus. v. riſcaldato.

calefieri. v. riſcaldarſi.

calenda. v. calende, giorno,

calcndarium. v. calendario:

calendatim. v. meſe.

calere - v. caldo, .

-

-
- -

- - - -

v

v

(
\

cale
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caleſcere, va caldo, - - -

cali dior. v. caldo - -

calidiſſimus. v. caldiſſimo, cocentiſſimo.

calidus. v. caldo.

-

appartenenti a tal voce. r

campana magna . v. campanone »

campanam pulſare. v. ſonare a doppio,

campanam pulſare. v. ſonare la campana.

caligare, v. oſcurarſi, campanarius faber. v. campanaro. - - -

caligine regi. v. caliginoſo. campanarius pulſator. v. campanaro,

caliginoſior. v. caliginoſo. campus. va campagna « - - -

caliginoſus. v caliginoſo. lcaniculus. v. canaletto. - - - -

caligo. v. caligine, i canalis. v. canale. - .

callere. v. ſapere

calleſcere. v. incallire.

callidior. v. prattico,

cailidiſſime, v. aſtutiſſimamente,

callidiſſimus, v. prattichiſſimo.

calliditata uti, v. aſtutia.

calloſus. v. callo.

callum. v. callo. -

calo. v. bagaglione.

calopodiolum , v. roccoletto, -

calopodiorum opifex . v. aoccolajo.

calopodium. v. zoccolo.

calor. v. caldo con ivi molti aggiunti a tal

voce. -

calore corrumpere, v. ſcaldare.

calore corrumpi. v. ſcaldarſi.

caltha. v. calta, viola gialla.

calva mulier. v. calvai.
calvaria. v. teſchio.

calvaſter. v. calvetto. - - -

calveſcere. v. calvo. -

calvinianus. v. calviniano.

calvinus. v. calvino.

calvithum. v. calvezza.

calvitium innatum - v. calvezza. --

calumnia. v. calunnia. -,

calumniari. v. calunniare,

calumniator. v. calunniatore.

calumniatrix. v. calunniatrice.

calumnijs appetitas. v. calunniato »

calvum facere. v. calvo.

calvum. v. calvo,

magiscalvus. v. calvo.

ſumme calvus. v. calviſſimo.

calx. v. calcagno, calce con ivi molte locu

zioni ſpettanti a tal voce. -

calyculus, v. calicetto, guſcetto,

calix, v. bottone del fiore, calice, fiore.

calyx coehleae. v. guſcio. - -

calyx gemmis textus. v. calice tempeſtato di

pietre pretioſe,

calyx pulvinatus. v. guſcio molle.

camelarius. v. camelajo.

camelinus, v. camelino.

camelus. v. camelo.

camera arundinea. v. volta di canne.

camerare - v. volta. e,

cameratus, va volta -

camilla. v. camilla.

lcanalis ſtructilis. v. canale murato.

canarius cuſtos. v. canattiere.

ºl cancellarius, v. cancelliero.

cancellatus, va cancellato.

I cancelli. v. cancello.

l cancelli ferrei. v. cancello di ferro, ferrata,

cancelli lignei. v. cancello di legno -

cancelliselaudere. v, cancellare.

cancer. v. cancaro, cancro , granchio.

cancer fluviatilis. v. granchio di fiume.

cancer marinus. v. granchio di mare.

cancrare. v. granchio.

candeſacere. v. infiammare.

candela. v. candela. -

candelabrum. v. candeliero. -,

candela cerea. v. candela di cera.

candela ingens reſiduum. v. moccolone.

I candela reſiduum. v. moccole.

l candela tenuiculum reſiduum. v. moccoletto .

candelam emungere... v. candela -

candela ſebacea, v. candela diſevo.

candelifex. v. candela.

candelula. v. candeletta.

candens. v. infiammato,

candeſcere. v. infiammarſi.

candidior. v. bianco - --

candidiſſimus. v. bianchiſſimo.

candor. v. bianchezza. -,

canem immittere, va accanare e

canendo vocem criſpare. v. trillo.

canere- v. cantare con ivi molte locuzioni

ſpettanti a tal voce. -

modulate canere. v. muſicare.

canere . Va canuto - -

caneſcere, v. incanutire. -

cani. v. capelli canuti - -

canicula. v. canicola -

canicularis. v. canicolare. “ . . . .

canino more. v, canino. - - .

caninum cubile. v. canile,

canis. v. cagna, cane con ivi moltiſſimi ag

giunti ad eſſe voci.

canis leporaria . v. levriera - -

canis leporarius. v. levriere, - - -

canis ſagax. v. bracco - i - ,

caniſtrorum factor, v. caneſtro. . t.

caniſtrum. v. caneſtro. - - - - - - - - -

canitiem facere. v. incanutire,

canities. v. canitie,

canities prematura. v.canitie innanzi tempo,

i canimus. v. canina»

camillus. v. camillo,

caminorum emundator, v. ſpazzacamino,

caminus. v. camino,

campana - va campana con ivi varie locuzioni

canum nativitas, v. naſcere. . v -

cannabina tela. v. canavaccios ... -

callº -
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cannabinus, v. canapa -

cannabis. v. canapa -

canon. v. livello.

canon eccleſia. v. canone della chieſa.

canonicatus. v. canonicato -

canonicus. v. canonico

cantabilis. v. cantabile. -

cantare. v. cantare, gallina- - - -

cantatio, v. cautare. -

cantator - V., Cantatore -

cantatrix. v. cantatrice,

cantatuS. Ve Catntato e

cantharis. v. cantarella -

canticum. v. cantico.

canticum virginis. v. magnificat.

cantilena potoria - v. canzone con cui s'ac

congagnano brindiſi. -

cantio , V, canzone . " -

cantio lugubris. v. canzone da morti,

cantio obſcana. v. canzone laſciva.

cantio repetita. v. ricantate.

cantio ſaltatoria. v. ballata.

cantor. v. alla voce cantare.

cantorculus: v. cantatorello.

cantor graviſſimus. v. baſſo.

cantor ſubacutus. v. contralto

cantus, v. canto,

canum veſtigatorum cuſtos. v. bracchiero,

Caubus. v. Catmuto e

magiscanus. v. cannto. .

praecanus. v. canuto inamri tempo.

CaOS., Vs CaOS

capacitas - v. capacità.

capax. v. capace con ivi alcune locuzioni ſpet

tanti a tal voce.

capella. v. capretta - -

caper, vlbecco, caprone, ſemicaper, v. be

CO - -

capere. v. capire, pigliare.

capillamentum, v. capellamento.

capillafior frons. v. ciuffo.

capillatius occipitium. v. ciuffo.

capillatus. v. capelli.

capilli mentiti. v. pelucca.

capillorum mutua laceratio - v. accapiglia

mento -

capillorum reciproca ſublaceratio. v. accapi

gliamento di poco momento.

capillos invicem ſubvellere - v. accapigliarſi

un poco,

capillos perturbare. v. arruffare.

capillum ſibi evellere. v. pelarſi la teſta.

involare in capillum. v. pigliare.

capillus. v. capello, ed ivi molti aggiunti, e

ocuzioni ſpettantia al voce.

capiſtrare. v. capeſtro, incapeſtrare.

capiſtratus. v. capeſtro, incapiſtrato,

capiſtro ſolvere. v. ſcapeſtrare.

capiſtrum . v. capeſtro.

capita. v. bocche, punto d'oratione.

capitale eſt. v. teſta. -

capitalis. v. capitale,

- - - - --

-

- - -- - -
-

capitaliter. v. eapitalmente ,

capitatus. v. capitato,

capitellum . v. capitello,

capite plectere. v. giuſtitiare.

capite truncatus. v. decapitato.

guidejectoeſt capite. v. tracollato. I
ſalvo capite. v. vita, º - - -

capitis amputatio. v. decapitamento. -

scapitis damnare, v. ſententiare,

capitis dejectio. v. tracollo. -

capitis iudicium. v. proceſſo criminale.

capitis tegnen. v. beretta con ivi alcune ſo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

capitolinus. v. campidoglio. -

capitolium. v. campidoglio - e º

capitulum. v. capitolo. - - - -

capra . v. capra . - - - -

capra mutila. v. capra ſenza corna.

caprarius . v. capraro e -

caprarum excoriator. v. capra , - - -

capra ſylveſtris. v. capra ſalvatica.

caprea. v. capria -

capreolus. v. caprio, orecchia, viticcio,

capricornus. v. capricorno.

caprificus. v. caprifico, fico ſalvatico,

caprigenus. v. capra - - -

" v. caprareccia, mandra di capre.

caprimulgus. v. mugnitore. - -

caprinum textile. v. ciambelotto. - 1 -

caprinus. v. caprino.

captare amorem alicujus. v. amoreggiare.

captivi. v. ſchiavo -

captivitas. v, cattività , prigionia, ſchiavi

tudine.

captivum detineri. v. ſchiavo. i

captivum facere. v. ſchiavo. . . .

captivus, v. in fºr - - - -

captura. v. preia. - - -

cava , junctaeque nanus utriuſque captura

v. giomella, -

captus. v. pigliato, predato, reſo

captusab hoſtibusa v. ſchiavo. -

captus membris. v. attratto.

membris omnibus captus. v. ſtroppiato

capuli pomum. v. pomo di ſpada. - -

capulum gladij. v. elſa. . - -

capulus. v, manico di ſpada. - -

capus , v. cappone

caput. v. capitolo, capolino, principale, te

ſta ed ivi molti aggiunti, e locuzioni ſpet

tanti a tal voce. - -

per caput - v. per vita tua. -

caput abſcindere. v. decapitare

caput demittere. v. tracollare. - - --

caracter. v. carattere, mano. - - - - -

carbaſina praſularis. v. rocchetto. - --

carbo candens. v. carbone acceſo. -

carboemortuus. v. carbone ſmorzato e

carbonaria. v. carboni.

ars carbonaria. v. carbonaro.

carbonarius. v. carbonaro.

carbones. v. carboni,

carbun

- -
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carbunculus, v. carboncello- - ,

carcer. v. prigione - - -

carcere. liberare. v. ſcarcerare.

carcere liberatus. v. ſcarcerato.

in carcerem con licere. v. carcerare -

carcereS e Ve Im011a , ira

carceris cuſtos. v. prigioniere. - , -

carcer ſecretior. v. ſegreta. - -,

cardiacus . v. cardiaco, cuore e -

cardinalatus. v. cardinalato

cardinalis. v. cardinale, gangaro»

cardinalitius. v. cardinalitio. .

cardine amotus. v. ſgangherato.

cardine convellere. v. ſgangherare,

revulſio a cardine. v. i"gheramento,

cardini aptatus. v. gangherato,

cardo. v. gangaro, polo

cardo coeli ſummus, v. polo artico.

cardo mobilis. v. bandella.

carduelis. v. calderino, cardello,

carduetum. v. carcioffoleto

carduus. v. cardo. -

carduus ſativus. v. carcioffo.

carduus ſtellatus. v. cardo ſtellato,

care. Va Caramente ,

care&tum. v. carice.

carere. v. havere.

carex - v. carice.

cariem ſentire. v.tarlare,

caries. v. tarlo.

carillus. v. macina di ſopra,

carina . v. fondo di barca.

carior. v. caro -

carioſus. v. tarlato.

caritas cibaria . v. careſtia di vettovaglie,

caritas frumentaria, v. careſtia di grano,

carius ſieri. v. montare. -

carmelitanus. v. carmelitano... . . .

carmelus mons. v. carmelo, -

carmen. v. verſo. - - -

carmen intercalarc. va interpoſto.

carmen magicum, v. incantamento»

carmen mutilum. va verſo mozzo,

carminans, v. ſcardaſſiere, -

carminare. v. ſcardaſſare. - -

carmina ſacra. v. lodi ſpirituali. . .

carminatio. v. ſcardaſſamento, . . .

carminum liber. v. libro di poeſia» ,

carnes cibaria , v. carnaggio.

earne ſpoliatus. v. ſpolpato,

carnifex. v. boja. -

carnificinae locus. v. giuſtitia.

carnificinam exercere, v. boja.

carnificius. v.boia, -

carnivorus. v. carnajuolo. -

carnorum regio. v. carniola, ,

carnoſus. v. carnoſo . . . .

caro. v. carne, ed ivi moltiſſimi aggiunti a

tal voce. - 1 -

caro agnina . v. agnello.

caro morticina, cadaver fetidum, v. carogna.

carpentarius, v. carrozza. --

carpere, v. criticare, ſpizzicare.

carperealiquem. v. tacciare, -

carpineum lignum. v. carpine.

carpineus. v. carpine.

carpinus. v. carpine.

carpum, carpi, orum. v. carpi. .

cartilago. v. cartilagine, tenerume,

CarllS , V« CarO -

aliquantulum carus. v. caro. -

caryophyllo conditus. v. garofanato.

caryophyllus v. garofano.

caryota. v. dattilo. -

l caſeale. v. caciara.

caſearius. v. caciarolo.

caſeo attrito dapesaſpergere. v. incaciare.

caſeus - v. cacio con iui molti aggiunti a tal

Voce e -

caſeus autumnalis. v.ravaggiolo.

caſeus ſecundus. v. ricotta,

caſia. v. caſſia .

caſia fiſtularis. v. caſſia in canna.

incidere in caſſes. v. rete.

caſſianus. v. caſſiano. N -

caſſum, & nullum. v. caſſo, e nullo. -

caſtanea. v. caſtagna. -

caſtanea aſſae. v. caldarroſte. -

caſtanea echinata. v. caſtagna, ſpinoſa,

caſtanea molles. v. caldaleſſe. - -

caſtanearum aſſarum venditor. v. caldarro

ſta jo. -

caſte. v. caſtamente.

caſtella. v. caſtiglia,

caſtellum. v. fortino.

caſtimenia. v. caſtità.

caſtitatem colere. v. caſtità.

caſtor. v. caſtore. - - -

caſtra, v. alloggiamento de ſoldati. -

caſtrabilis . v. caſtrare. -

caſtra habere. v. accampato, - - -

caſtra locare, vi accampare, rizzare i padi

glioni. -

aisto vacanna. - - - - -

caſtrametator, v. accampare, - - -

caſtrametatus. v accanopato. -

caſtra. militum ponere. v. accanºpare i ſol

dati.

caſtra movere. accampare.

caſtrare. v. capponare, caſtrare -

caſtratio - v. caſtratura.

caſtrenſis. v. accampamenti,

in caſtris agere, vel eſſe - v. campeggia

tes -

caſtrum. v. eaſtelletto.

caſtrum novum. v. caſtelnnovo.

caſtrum ſancti georgij. v.caſtel s. giorgio -

caſu. v. caſualmente.

caſualis. v. caſuale,

caſula, v. capannetta. .

caſurus. v. occafo. -

caſus, v. accidente, cadere, caſo con ivi

alcuni aggiunti a tal voce . ſcadimen

tO » -

ca

nu

tata

tall

Cata

Cata

Cav

Cat

Cal

cal
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caſus accuſativus. v. accuſativo.

catalogus. v. catalogo.

catana - v. catania, - -

cataphractus. v. armato tutto, ferro,

cataplaſma conficere. v. impiaſtrare e

catapotium . v. pillola medicinale.

cataracta. v. cataratta, ſaracineſca e

cataſcopice. v. ſpia ,

catecheſis - v. catechiſmo. - º

catecheſis chriſtiana - v. dottrina criſtia

113 -- e

cateehiſmum tradere. v. dottrina.

Catecumenus. v. catecumeno e

catella - v. cagnuola. -

catellum allevare. v. archibugio.

catellum demittere. v. archibugio.

catellus. v. cagnoletto.

catellus ſilicis ſcloparij. v. archibugio.

Catcm3 . Va catena ,

catena anulus. v. catena.

catena eximere. v. ſcatenare.

ſe ex catena eximere. v. ſcatenarſi,

catenarius. v. catena, catenajo »

catenas inijcere. v. catena.

catena ſolutus. v. ſcatenato.

catenatio , v. incatenatura.

catenatus. v. incatenato. - -

catemis vincire. v. incatenare.

catenis vinctus. v. catena.

catenula. v. catenella.

caterva. v. frotta, º -

catharina. v. catterina.

catharicus. v. purgativo. -

cathedralis eccleſia , v. catedrale.

catholice. v. cattolicamente.

catholicus. v. cattolico,

eatillus. v. catinello.

catulus venaticus. v. bracchetto.

catulus laetens. v. eagnuolo di latte.

catus - v. gatto. -

cavare. v. incavare,

cavaticus, v. buca . “

cavator - v. incavatore, -

cauatura ex cavatio. v., incavamento.

cauda, v. coda, ed ivi vari aggiunti, e locu

zioni ſpettanti a tal voce. -

eaude ictus. v. codata , -

caudatus. v. codato,

caudicalis - v. tronco . - -

caudex. v. ceppo, tronco.

caudula. v. codetta ,

cavea . v. gabbia,

cavea clauſus. v. ingabbiato.

in caveam conjectio. v. ingabbiamento.

in caveam conjicere. v. ingabbiare.

fe in caveam dare. v. ingabbiarſi.

cave ne committas. v. guarda di non ſare.

caveola . v. gabbietta. -

cavere. v. cautelare. guardarſi.

«avere alicui. v. chetanza. -

cavere ſbi. v. cautelarſi, ſtar ſopra di ſe.

eavillari. v. ſofiſticare. - -

-

- a

-

- -
-

-

ri

cavillatio. v. cavillo.

caula. v. mandra. - - -

caulis. v. fuſto.

i caupo. v. hoſte; - -

caupona. v, hoſteria. -

cauponari. v. hoſte.

cauponia, v. hoſte. -

cauponius. v. hoſte. -

cauſa. v. cauſa con ivi varjaggiunti, e focu

zioni ſpettanti a tal voce -

| cum cauſa . v. ragione ſine cauſa , v. ſen
Zd e

tua cauſa. v. per cauſa tua,

cauſa cadere. v. lite. -

cauſe cognitor. v. proceſſo.

cauſa latet. v. perchè, -

cauſam alicui adjudicare. v. ſententiare,

cauſam dignoſcere. v. proceſſo.

cauſam eloquere. v. perchè -

cauſann iniquam habere. v. torto -

cauſam reddere, v. render ragione.

ab aliquo cauſam abjudicare. v. ſententia

re ,

aequam cauſam habere: v. ragione.

l cauſarum actor. v. avvocato. -

i cauſarum quaeſtor. v. auditore.

cauſas praetexere, v. trovare.

cauſidicus. v. procuratore di cauſe e

varijs de cauſis. v. riſpetto.

º cauſula. v. cauſetta.

caute. v. accortamente, cautela, deſtramen

tc ,

i cauter. v. bottone.

cauterio inurere. v. cauterizzare.

cauterio inuſtus. v. cauterizzato
cautericum . v. cauterio.

cautio . v. chetanza.

a cautioneſe liberare. v. ſicurità

cautior. v. accorto.

cautiſſime. v. accortiſſiamente,

cautiſſimus. v. accortiſſimo.

cautius. v. accortamente -

cautus. v. accorto, deſtro.

cavunr. V. Capezza e

i cavus, v. capezza - . -

cavus. v. concavità, concavo , cupo e

cavusigniarius. v. archibugio.

- - C E

Edere. v. cedere, ed ivi alcune locuzio

La ni ſpettanti a tal voce.

cedo. v. dì ,

cedo quid poſtea. v. dì sù -

cedrinus. v. cedrino.

cedrus. v. cedro.

celeber. v. celebre,

celeberrimus. celeberrimo. -

celebrare, v. celebrare, ed ivi varie locuzio

mi ſpettanti a lal voce.

celebratio. v. celebratione,

celebrator, v. celebratoro.

2.

, i

- - -

- - - -

-

-

r

-

-

celebra
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celebratrix. v. celebratrice -

celebratus. v. celebrato. eſaltato, famoſo,

celebrem ſe reddere. v. famoſo

celebrior. v. celebre.

celebritas. v. ſolennità -

celerior. v. affrettoſo. . .

celeripes. v. piede.

celeritas. v. celerità, preſtezza -

celeriter. v. affrettatamente.

celerius. v. affrettatamente preſto -

celeriuſcule - va affrettatamente,

celerrime . v. affrettatiſfimamente.

celerrimus. v. affrettoſiſſimo , velociſſimo -

celeuſtes. v. comito. S.

cella. v. cella.

cella aquaria. v. conſerva d'acqua -

cella promptuaria. v. diſpenſa. -

cellaria. v. diſpenſiera. -

cellarium v. cellajo.

cellarius. v. cantiniere.

cella vinaria, v. eantina -

cenſere. v. penſare -

cenſor. v. cenſore.

cenſuarius. v. livello.

cenſura. v. cenſura.

cenſuram agere. v. cenſurare.

senſus. v. cenſo. . -

centaurea. v. centaurea a

centauruS » V. CCntauro -

foenus cum centeſima fruge reddere, v. ren

der cento peruno.

centeſimatio. v. centeſimare.

centeſimum. v. centeſimare.

centeſimusl, v. centeſimo.

centies. v. cento volte, -

centies, & tricies centena millia - v. trecen

to millioni.

sentipeda. v. centopiedi -

centipes. v. piede.

cento. v. ſchiavina. -

centralis “ v. centrale.

centrum . v. centro, nodo.

centum. v. cento, ed ivi mnlti aggiunti a

tal voce. -

centuplus. v. centuplo.

centuria inſtructor, v. ſergente.

eenturiarum inſtructor. v. ſergente ganerale.

centurio, v. centurione -

eephalus. v. cefalo -

eera. v. cera con ivi alcuni aggiunti a tal vo

Ce

eerare.v. incerare con ivi alcune locuzioni ſpet

tanti a tal voce.

geraria officina - vº cera.

tela ceraria. v. cera -

cerarius. v. cera.

ceraſetum . v. ceraſeto -

ceras cutis . v. ſcorza.

«eraſinus. v, ceraſo. -

ceraſum v- ceraſa , ed ivi molti aggiunti
a tal voce.

«eraſum laureum. v. maraſca.

o 2

; - co

--:

-

,

ceraſus. v. cerafo.

ceratum , v. ceroto e

ceratura , inceramento -

ceratus. v. incerato. -

cerberus, v. cerbero .

cerdo v. ciabattino. -

cerebellum. v. cervelletto- ,

cerebroſitas. v. bizzarria. -

cerebroſus. v. bizzaro, capriccioſo -

cerebrunn. v. cervello. - -

cerebrum alicui detrahere. v. ſcervellare,

cerebrum alicui excutere . v. ſcervella

-

re .

cereolus. v. ceretto. - -

CcreS . Ve cerctc - -

Cereus - Ve cera, cero e - -

cereus paſchalis. v. cero - - .

cernere - v. guardare.

cernere per caliginem, v. vedere - ,

CerreuS « Ve Cerro.

cerrina ſylva , v. cerreto.

cerrinunn lignum. v. cerro,

cerrus, v. cerro, - -

º certamen., v. certame, corſa di cavalli, gara,

con ivi alcuni aggiunti a tal voce. -

Icertamen ſingulare. v. duello.

provocare ad ſingulare certamen. v. duella

re , -

r"sario ad ſingulare certamen . v. duel
O -

ſingulari certamine decertare , v. duella

º re, - -

º in locum certaminis deſcendere. v. campo

certare. v. biſticciare.

certare ad rapiendum. v. gara - -

officio, vel humanitate certare . v. gareg

giare di corteſia.

vino certare. v. garreggiare.

certatim . v. gara.

-

l'utamente. - 1 -

'certe ita res ſe habet. v. certamente è co

si º

certior, Ve. certo. - - -

certiorem facere. v. accertare, conſapevole»

fare.

certiſſimus. v. certiſſimo.

certitudo: v. certezza , -

certum aliquid ſcire. v. chiarirſi.

certum facere. v. aſſicurare. . . . . -

certus. v. infallibile. :::

Cel Var, V. Cerva - - -

cervical. v. capezzale. i -

cervical parvulum . v. capezzaletto-.

cervicis contractio. v. incordatura. .

iti

-

i cerviculo. v. collo piccolo.

i cervinus. v. cervino. . . - - -

hinuulus cervinus. v. cervetto.

cerviſia. v. cervogia.

cerviº -.v: cervice, collottola, coppa.

fervº obſtipa. v. collotorta.

- ceruſſi,

certe - v. certamente in fallbilmente, riſo

cervicis contractione laborare. v. incordatura.
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ceruſſa. v. biacca,

ceruſalinire. v. imbiaccare,

ceruſſa linitio. v. imbiaccamento e

ceruſſatus. v. biaccato, imbiaccato e

Cervus » V, CerVO e -

ceſpes. v. ceſpo.

ceſpicibustectus. v.ceſpo.

i tegere. v. ceſpo.

ceſſatio. v. ceſſamento, otio,

ceſſator. v. ſcanſafatica.

ceſſio. v. ceſſione.

ceſticillus. v. torcello.

C

--

EI

Halybicus. v. acciaio,

chalybs - v. acciajo.

chamaleon, v. camaleonte.

chara3ter. v. marco.

charactere ſignare. v marcare.

charcheſium, v. gabbia di nave.

charitas. v. carita. -

charitas fraterna, v. carità, fraterna e

charitate praditus. v.caritativo -

cum charitate, v. caritativamente -

charta. v. carta con ivi vari aggiunti a tal

VOcee -

charta inutiles, v. cartaccie.

chartuſianus. w. certoſino.

charus. v. caro, ed ivi alcune locuzioni ſpet

tanti a tal voce, ,

chela. v. granchio, -

chimaera. v. fantaſticheria.

chiragra. v. chiragra.

chiragra laborare. v. chiragra,

chiragricus. v. chiragroſo.

chirographum. v. cedula , polizza, ſcritta.

chirographus. v. chirografo.

chiromantia - v. chiromantia.

chirotheca. v. guanto, ed ivi alcuni aggiunti
a tal voce.

chirothecarum artifex - v. guanrajo.

chirurgia - v. cirugia

chirurgus . v. cirugico

chlamys. v.caſacca -

cholybus, v. aggio.

chorda. v. corda.

chorea ductor. v. danza.

chorus. v choro, chricca.

angelorum chorus. v. choro,

chriſmate ſacroſancto confirmatus , v. creſi

Innato ,

ehriſolitus. v. criſolito. -

chriſtianiſſimus. v. chriſtianiſſimo.

chriſtiano ritu. v. chriſtianamente.

shriſtianorum coetus. v. chriſtianeſimo e

chriſti crucifixi effigies. v. crocifiſſo,

chriſti cultor. v. chriſtiano, ed ivi alcune lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

chriſtus. v. chrifto. -

chriſtus cruce pendens, v. chriſto crocifiſſo e

chciſtus redivivus v. chriſto riſuſcitato.

-

l

chryſocolla i 'v. colla da ſaldar oro , criſo

colla, -

chilus. Ve chilo. -

C I - -

bare. v. cibare,

cibaria alicui diminuere. ve vitto,

menſtrua cibaria, v. vitto di un meſe,

cibarium, S veſtiarium. v. vitto, e veſtito

cibatus. v. cibamento, cibato,

cibi appetentiam facere - v. aguzzare l'appeti

to -

cibi avidus. v. appetito.

cibi conſectio. v. maſticamento,

cibi confector. v. maſticatore.

cibi confeStrix. v. maſticatrice.

eibi cupiditas. v. appetito.

cibi cupiditatem excitare. v. appetito,

cibi faſtidio laborare. v. inappetenza,

cibi faſtidium.v. inappetenza.

cibi faſtidium creare. v. inappetenza.

cibi gratia- v. mangiare.

cibi molitura iterata. v. rimaſticatione.

cibi repoſiti. v. vivande avanzate,

a vino, 8 cibis. v. paſto e

cum voluptate. cibo veſci. v. appetito i

in cibo ſumere. v. prendere in cibo -

cibos faſtidire. v. appetito.

cibos parare. v. imbandire, -

cibum alicui in os ingerere « v. imboccare, ed

ivi alcuui aggiunti a tal voce.

cibun humi capere. v. mangiare in terra ,

ante cibum. v. paſto,

cibus. v.cibo con ivi vari aggiunti a tal voce,

mangiare.

cibus primus. v. antipaſto,

cicada - v. cicala.

cicada vocem edere. v. cicalare.

cicada vox ſtrepera. v. cicalamento,

cicatricem ducere. v. ſaldare.

cicatricem obducere. v. croſta, incarnare.

cicatricem obduci. v. croſta.

cicatricula. v. cicatrice piccola,

cicatrix. v. cicatrice -

cicatrix obducta - v. piaga ſaldata,

cicer . v.cece, ed ivi alcuni aggiunti a tal ve

- Ce r

eicercula. v. cicerchia e

cicero v. cicerone,

cichoreaorum eauliculi, v. cicoria,

cichoreum. v. cicoria -

cichoriarius. v. cicoriaro,

cicindela, v.lucciole

ciconia. v. cicogna -

i cicuta, v. cicuta ,

cilicium. v. cilicio,

cima , v. cime e

cimex. v cimice.

ciminum. v cumino,

cincinnatus. v. capello e

cinctus. v. cinto.

-

s

ſub
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fabcinaus. v. cinto di ſotto- circumfoſſio. v. zappare attorno. --

cineralia - v. cenere - i circumfoſſus. v. zappate attorno- -- -

cinerarius . V. covacenefe - i circumfulgere. v. luce, riſplendere attorno a

cinereus, V, cenere - qualche coſa. - - -

cingere. v. cignere, ed ivi varie locuzioni circumjacere. v. giacere intorno. . . -

ſpettanti a tal voce. Acircum,ens - v. giratore.

arcte cingere. v. attorniare ſtrettamente.

cingula. v. cinghia - ,

cingulum. v. cinta da denna - -

cingulus. v. cinta - -

cinis. v. cenere con ivi molte locuzioni ſpet

tanti a tal voce.

ciniscandens. v. foco.

cinna . v. cinna. -

cinnabaris. v. cinabro.

cinnamomum. v. cannella - -

cinticulus. v. cinta piccola - -

ad cippum infamemralligare. v. berlina.

circa . v. circa . -

circinare. v. compaſſare.

in orbem circinare. v. compaſsare intorno.

circinatio. v. compaſſamento.

circinatus. v. compaſſato. -

circinus. v. compaſſo. -

circuire. v. girare ..

circuitus. v. attorniattiento.

circuitus. v. circuito, giramento -

circulator. v. ciarlatano.

circulatorculus. v. ciarlatanello.

circulatorius, v. ciarlatano.

circulatrix e v. ciarlatano.

circulis dolia cingere. v. cerchiare.

circulus. v. cerchio, circolo, giro, tondo -

circulus ſolaris. v. sfera del ſole. . -

circum. v. intorno. -

circuma&tio. v. giamento ,

circumactus e v. girato. -

circuma dificare. v. fabricare intorno..

circumagens. v. giratore -

circumagere. v. girare. -

circumagi, v. girarſi - - --

circumagibilis. v. girare.

circumamiétus. v. veſtito intorno.

circumcavare. v. ſcavare attorno. -

circumcidere. v. circoncidere, tagliare in

torno » .

circumciſio.. v. tagliare intorno.

circumciſura. v. circonciſione.

circumciſus. v. circonciſo.

circun dans. v. attorniare . -

circumdare e v. attorniare, circondare..

circumdare alis. v. circondare con l'ali.

circumdare ſepe. v. circondare con ſiepe.

quod poteſt circumdari . v. attorniato. -

circumdatus. v. attorniato - - -

circunnducere. v. menar intorno -

circumductio. v. menar intorno. - -- , -

circumdutus, v. menato intorno.

circumextendere. v. ſtendere intorno.

circumextenſus.. v. ſteſo intorno.

cirouno ferentia. v. circonferenza.

circumfodere. . tappare attorno.

I circuminducere. v. veſtirº intorno. e -

l circumire. v. andar attorno, attorniare -

cuire. - -

circumitio. v. circuire. -

circumlan bere - v. leccare intorno -

circunligare. v. legare attorno.

circumligatio. v. legare attorno -

circumpes. v. palafreniere, ſtaffiere.

circumponere. v. avvogliere intorno , met

tere intorno, -

circumrigare. v. adacquare intorno

circumſcribere. v. circoſcrivere, limitare.

circumſcriptio. v. circoſcrittione -

circumſcriptus. v. circoſcritto.

circumſepctus. v. aſſepato.

circumſpargere'. v. ſpandere - -

circumſpectio. v. cautela, circonfpettione -

circumſpectus. v. circonſpetto - -.

circumſpicere. v. guardare attorno.

circumſpicere ſe magnifice. v. paoneggiarſi-

circumſtantia. v. circoſtanza.

circumſtare. v. circonſtare .

cicumtondere. v. toſare intorno a

circumvallare. v. trinci erare.

circumvallatus. v. trincierato. -

circumvolare. v. volare attorno. -

circumvolatus. v. volare attorno .- - -

cirnea. v brocca. .

cis. v. quà. - , - . . . . . -

ciſalpinus. v. alpe. - -

ciſium. v. carro a due ruote. -

ciſta. v..ceſta. - -

ciſtarius. v. ceſtaro. -

ciſterna. v. ciſterna.

ciſterna ſicca. v. ciſterna ſecca.

ciſternius. v. ciſterna. -. -

ciſternula. v. ciſternetta. -

ciſtifer. v. ceſtaro . . . .

citare. v. citare, ed ivi alcune locuzioni ſpec
tanti a tal voce. - - - -

aliquem iniquum citare. v. allegare.

cithaia. v.- cetra .

cithara citharedum non facit. v. habito -

cithariſtica. v. citarizzare. ice -

cithariſtria. v. ceteratrice, si e'

citharizare. v. citarizzare.

citharoedica ars, v- cetra. ' '

citharoedus. v. citariſta.

cito. v. preſtamente. - -

citrinus. v. cedrino. - - - -

citrulus. v. cetruolo . - - -

citrus. v. cedro. . - - - ,

civicus. v. cittadino. - - - -

º civilis. v. civile. -

civilitas - v. civiltà. -

, 'i .

º si

-i civiliter. v. cittadinamente, civilmente -

- civis-
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civis. v. cittadina, e cittadino. -

civitas. v. città con ivi alcuni aggiunti a tal

V o CC e

civitatem adipiſci - v. cittadino

alicui civitatem dare- v. cittadinanza e

civitatis jus. v. cittadinanza -

civitatula, v. cittadella

C . L

s

lade exercitum afficere. v. retta.

cladem accipere. v. rotta -

clades, v. rotta -

clan. v. celatamente.

clamabire. v. andarſene naſcoſamente,

clamare - v. gridare. -

clamare parum. v. gridare un poco.

ceſſare clamare. v. gridare.

inci pere clamare. v. gridare.

opem clamare. v. gridare aiuto

clamator. v. gridatore

clamatrix. v. gridatrice -

clamitare. v gridare.

clam me. v. naſcoſamente

clamor inconditus. v. baccano.

clamer parvus - v. gridare.

clamys. v. giubba, robbone -

clan ulum alicunde egredi. v. uſcire.

clangere. v. gracidare

clangor. v. gracidamento.

clara. v. chiara -

clareſcere. v. ſchiarirſi.

clarificare, v. ſchiarire.

clarificatus. v. ſchiarito.

claritas. v. chiarezza. -

clarus. v. chiaro

claſſes, iv. armata.

claſſicum canere. v. ſonare.

claſſis dux. v. ammiraglio

clava. v. mazza.

clanderc. v. ſerrare.

oſtium ex parte claudere. v. ſocchiudere.

claudicans. v. zoppicante.

claudicare. v. zoppicare.

raviter claudicare. v. zoppicare nolto.

claudicatio . v. zoppicare.

claudicationem contrahere. v. zoppo

claudus. v. zoppo.

modice claudus. v. zoppetto.

pede altero claudus. v. zoppo d'un piede.

clavem adulterare. v. ehiave. -

clavicula. v. chiavetta, mazzuola.

claviculis confixus , v. imbollettato,

claviculis figere - v. imbollettare.

claviger. v. mazza.

clavis. v. chiave.

clavis adulterina. v. chiave ſalſa , contra

chiave.

clavis configere. v. inchiodar'inſieme.

clavis figere v. inchiodare.

clavo ſuſpendere aliquem. v. appendere,

olauſtrarius artifex, v. chiavaro- -

l

-

l

clauſtruni. v. chioſtro,

clauſus, v. ferrato, ſuffocato. -

ex parte clauſus. v. ſocchiuſo.

clavulus, v. bolletta. -

clavum refigere, v. ribattere,

clavus. v. chiodo.

clavus capitatus. v. chiodo col capo

clemens. v. clemente. º

clementer. v. clementemente.

clementia. v. clemenza. - -

clementier. v. clemente. -

clementiſſimus. v. clementiſſimo.

cleopatra. v. cleopatra.

clepſydra. v. horologio d'acqua,

clericalis. v. clericale.

clericus. v. chierico.

apoſtolica camera clericus. v. chierico di ca

Innera e - - - - -

cliens. v. cliente. “ -

clientela. v. clientela.

recipere in clientelam. v. protettione.

clima. v. clima.

cliſſium . v. cliſſa. -

clitella. v. bardella, baſto.

clitellarum artifex. v. baſto. -

clitellas equo detrahere. v. baſto. -

clitellasjumento imponere. v. baſto.

clivoſus. v. colle. - -

clivus. v. colle, ſalita. -

clivusardvus, v. ſalita difficile,

clune non recipere. v. groppa.

clunes. v. natiche.

in clunes conſidere.v.accoccolarſi, accoſciarſi.

in clunes inſilire. v. groppa.

clune vehere. v. portare in groppa,
cluniculae. v. natichette. - -

cluniculus. v. groppetta. -

clunis. v. groppa. - -

clypeo ſiniſtram inſerere. v. ſcudo, -

clypeus, ſcutum . v. ſcudo, -

clyſter. v. ſchizzo. -

clyſterio aliquem purgare. v. criſtero,

clyſterium . v. criſtero.

clyſter medicamentarius. v. ſchizzo.

C O - - -

Oacervare. v. accumulare inſieme,

- coacertatio. v. ammaſſamento.

coa&te. v. sforzamente. -

coaStor. v. adunatore, sforzatore. -

coa&trix. v. adunatrice- -

coactus. v. neceſſitato, sforzamento,sforzgto.

coaequalis. v. coequale, -

coactancus e V, coeterno e -

coarVa , V, coetanea » . - - v

coagulare. v. quagliare,

nimis coagulare. v. quagliare troppo.

coagulari. v. quagliarſi,

nimis coagulari. v. quagliarſi troppo.

coagulatio. v- quagliamento,

coagulatus v. quagliato.

coagu
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coagulum. v. preſame,

coagulum agninum . v. preſame d'agnello.
coaleſcere. v. ſaldarſi.

coaleſcere in corpus, v. incorporarſi.

coaleſcere in unum . v. incorporarſi,

coargare. v. reſtringere,

coaſſare. v. intavolare.

coaſſatio. v. intavolatura,

coaxare. v. gracidare, ranocchia.

coaxatio. v. gracidamenti, ranocchia.

coccineus. v. cocco , grana.

coccum . v. grana.

CoccuS. V, COCCO ,

cochlea. v. lumaca, ſcala, vite.

cochlea aquatilis. v. lumaca acquatile,

cochlea teſta. v. lumaca.

cochlea ingens, v. lumacone,

cochlea marina. v. lumaca marina,

cochlea minuta. v. lumachetta.

cochleam reſolvere. v. ſvitare.

in cochleam retortus. v. fatto, lumaca.

cochlear. v. cucchiajo, ed ivi varie locuzioni

ſpettanti a tal voce. ramajuolo,

cochlea reſoluta. v. ſvitato.

cochlearis. v. lumaca,

cochlearium. v. lumacaro. -

cochlea torcularis. v. vite da torchio,

cochleatus. v. vite.

cocles. v. loſco .

co&tio. v. cocitura.

coctivus. v. cocitoſo,

coctus. v. cotto.

ſemicoctus. v. ſatto. -

coculus. v. cuochetto, -

cocus e V, cuoco, -

cocvtus. v. cocito.

codex. v. codice. -

codex accepti. v. libro dell'entrata.

codex expenſi. v. libro dell'uſcita.

codicillum. v. codicello,

cocleſti dape refectus, v. communicato,

coeleſti dape refici, va communicarſi,

coeleſtior. v. celeſte.

coeleſtis. v. celeſte.

coeleſtiſſimus. v. celeſtiſſimo.

coclicola. v. habitator del cielo.

coelicola . v. cielo.

coelitus. v. cielo,

coelum. v. cielo.

coelum aſperum. v. aria cruda, con ivi alcuni

aggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce.

coelum ſerenum . v. cielo ſereno.

coelum ſtelliferun. v. cielo ſtellato.

in coelum deſtinare. v. predeſtinare.

in toelum deſtinatio. v. predeſtinatione.

in coelum deſtinatus. v. predeſtinato.

coemeterium , v. cimiterio,

camptioni mercium incumbere, v. incettare,

coena. v. cena, ed ivi molti aggiuuti, e locu

zioni ſpettanti a tal voce.

coenaculi curator, v. reſettoriere,

ſcanaculum. v refettorio,

i cenanº gratuitam venari. v. ſcroccare,

coena myſtica. v. communione.

intercoenam . v. fra cena.

cocnare - V. cenare e

coenare ante. v. anticipare la cena -

coeenatuS . Ve cenare. e

coenitare. v. cenare ſpeſſo.

in coeno volutari. v. loto. -

coenobiolum. v. conventino.

coenobita, v. frate.

coenobita eucullatus. v. cappuccino.

coenobites. v. religioſo.

locus ad habendum coenobiticum conſeſsum .

v. capitolo,

coenobiticus ad deliberandum conſeſſus v. ca

pit olo de'religioſi .

coenobium. v. convento. -

coenula . v. cenarella.

coenunº . v loto.

ceorcere. v. mortificare.

ceorceri . v. mortificarſi.

coeruleus. v. azzuro, celeſtro.

coetus. v. adunanza.

cogei e, v. neceſſitare, sforzare.

cogere ſenatuni. v. adunare il conſiglio.

cogitabundum eſſe. v. penſiero,

º" - v. penſare.

aliena cogitare. v. traſognare.

ne quidem cogitare. v. imaginatione.

ſecum cogitare. v. penſare tra ſe.

cogitate. v. penſatamente.

cogitatio. v. penſamento, penſiero con ivi al

cuni aggiunti,e locuzioni ſpettanti a tal voce.

cogitatione defixus, v. inmmerſo..

cogitatus. v. diſegnato, imaginate,

cognata , v. parente,

cognatio - v. parentado, ed ivi alcuni aggiunse
ti a tal voce, -

cognatus. v. conſanguineo, parente.

cognitio. v. informatione.

cognitionen capere. v. informarſi.

cognitionen facere. v. conoſcere.

in cognitionem incidere. v. teſta .

cognitio ſui ipſius. v.conoſcimento di ſe ſteſſo,

cognitor. v. conoſcitore, diſcernitore,

cognitus. v. conoſciuto,

percognitus. v. conoſciuto.

cognomen. v. cognome.

cognomento. v. cognominato ,

alicui cognomentum indere. v. ſopranome.

cognominare. v. cognominare.

cognominari. v. cognominarſi.

cognoſcere. v. informarſi.

cognoſcere ſe ipſum . v. conoſcerſi.

dubio cognoſcere. v. riconoſcere.

cohares. v. coherede, - -

cohibere. v, contenere, fermare,

cohibereſe. v. frenarſi.

cohibitus. v. frenato.

cohors. v. banda, corte.

cohors fundibulariorum . v, compagnia di

fiondatori ,

l a cohors
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cohors lanceatorum.v.compagnia con le picche.

cohors historia . v. birraglia

cohors peditum. v. compagnia di fanti.
cohortemntiſſam facere. v riformare.

colaphis caſus. v. guanciata, ſchiaffeggiato."

colare. v. colare, ed ivi aleuni aggiunti a tali

voce. ;

colere. v. adorare, coltivare,

colere feſtos dies. v. guardar le feſte.

divino quempiamshonore colere. v. adorare

uno come Dio.

colicus dolor. v. colica.

collastanea. v. ſorella di latte.

collactaneus. v. fanciullo.

collare. v. collare. -

collare parvum. v. collarino.

collare pinnatum. v. collare con merletti.

collare rugoſum. v. collare increſpato.

collaria forenſis. v. berlina,

collatio. v. contributione.

collatrare. v. abbaiare inſieme.

collatratus. v.:abbajato inſieme..

collatus. v. contribuito -

collaudare. v. laudare inſieme

collectio. v. accoglimento, adunamento, co
gliere, raccolta - a

in ar&um collectio. v. compendiamento.

colleStitius. v. aecogliticcio.

colleclivus. v. accoglitivo

collector-. v. compilatore. -

collectus. v. raccolto.

collega. v. collega.

collegium. v. collegio. .
colliculus. v. collicello, -

collidere. v. percuotere inſieme. - -

collidere caput adparietem. v. batter la teſta

al muro. '

collidi. v. fracaſſarſi. º

colligatio. v. legamento di più coſe. -

colligere.. v. cogliere, raccogliere.

colligere ſe..v: raccoglierſi. -

-collimare. v. berſaglio, colpire, mira, tira

re a mira

collimatio. v. colpire.

colli percuſſio. v. collata.

collocabilis. v. collocabile

collocans. v. collocare -

collocare. v. collocare, luogo -

collocare ſe, v. collocarſi.

collocatio. v. collocatione

collocatus. v. collocato -

collocynthis- v. coloquintida

colloqui, sv.ai

colloquium. v. abboccamento, colloquio,

colloquium clandeſtinum . v. abboccamento

ſecreto.. -

colloquium ſecretum, vel publicum impetra

re. v. udienza .

scolloquium , vel admiſſionem poſtulare . v.

audienza. -

ad colloquium admittere, v. udienza,

sollum, v. collo, ed ivi alcuni aggiunti a tal

v

-

è

è

S

voce.

collum abrunpere. v. romperſi in collo.

colluſor. v. gioco.

colluſorum partitio. v. partita di giuoco.

collutio. v. ſciacquamento. -

collutus. v. ſciacquato.

colluviarium, aquarium. v. ſcaſa, ſcolatoio.

collybiſticus. v. banchiere.

collybus. v.laggio di moneta.

colobiumi. v. veſte ſenza maniche.

colona originaria. v. contadina.

colonia agrippina. v. colonia,

colonicus. v. agricoltura.

colonus originarius. v. contadino.

color. v. color naturale, ed ivi molti aggiun

ti a talvoce. -

colorabilis. v. colore.

color aquilus. v. bruno.

colorare. v. colorare.

l colorate. v. coloratamente.

coloratus. v. colorato -

color dinereus. v. berettino, bigio.

color coeruleus. v. oltramarino.

colore diſtinguere. v. colorare:

colorem contrahere. v. colorarſi.

in aliquem scoloren :vergere. v. tirare a un

-colore, N

coloribus diſtinctus. v. colorare.

color ravus. v. tanè. -

color ſpadix. v. bajo. -

oris elegans color. v. carmaggione bella.

º

i coloſſinus. v. incarnatino.

coloſſus. v. coloſſo.

coluber. v. biſcia maſchio, ſcorſone.

colubra. v. biſcia femina.

colubra catulus. v. biſciuola .

colucatus. v. sboſcato

columba, v. colomba, -

columbaria. v. colombaja.

columibarius. v. colombajo.

columbinus. v. colombino. -

columbinus fimus. v. colombina,

columbinus pullus. v. collombino

columbula. v. colombina.

columbus. v. colombo.

columella -. v. colonnella.

columen. v. colmello, trave, -

columna. v. colonna, ed ivi molti aggiunti a
talvoce . - -

columnatus. v. colonnato.

colus. v. conocchia, -

colymbas. v. oliva condita col ſale.

coma. v. virgola, zazzera,

coma adſcititia. v. capelli poſticci»

coma ſugeſtus. v. tuppo.

comann nutrire. v. zazzera : -

comas exturbare, v. ſcapigliare,

comatus. v. zazzeruto. -

comedendi voluptas. v. piacer di gola,

comedens. v. mangiare.

comedere. v. mangiare, ed ivi molti aggiun

ti, e locuzioni ſpettanti a tal voce »

e comenſis.
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comenſis. v. comaſco.

comes. v.compagno in viaggio, conte, conteſſa.

comeſſator. v. compagno di tavola.

comeſtio, v. mangiare, Paſto.

comeſtura . v. mangiamento -

comeſtus. v. paſciuto.

comeſus. v. mangiato,

comeſus cochleare. v. mangiato col cucchia

lo -

cometa V. cometa o

comice. v. comicamente -

camicus. v. comico -

cominus. v. vicino,

comitari , v. accompagnare.

comitari ex tra . v.i" fuori,

comitari uſque ad aliquem 1ocum. v. finir d'

accompagnare e

euchariſtiam comitari. v. accompagnare il

Santiſſimo Sacraniento.

exequias comitari . v. accompagnare l'eſe

quie.

comitas, v. gentilezza, piacevoleeza.

comitatu cultus. v. corteggiato.

ire comitatum - v. andare ad accompagnare.

comitatus. v. accompagnanmento, accompa

gnato, comitiva, contea, ſeguito.

comitatus magnus. v. comitiva grande.

incomitatus. v. accompagnato,

comitem ſe addere. v. compagnia. -

comitem ſe pra bere. v. accompagnarſi, darſi

per compagno.

comitem ſibi ſumere. v. accompagnarſi. pren

der compagno. -

comitia v. ſquittinio, -

comitia habere. v. fare. -

comitiale vitium ſentire: v. malcaduco.

commaculare, v. macchiare,

commater. v. commarc,

commemorabilis. v. commemorabile,

commemoratus. v. commemorato,

commendans. v. raccomandato.

commendare. v. raccomandare -

commendare ſe. v. raccomandarſi.

diligenter commendare. v. raccomandar cal

damente. - -

fuſpenſa manu connendare. v. raccoman

dar freddamente, - - -

commendatio, va raccomandatione .

commendatus. v. raccomandato.

commenta animi. v. caſtelli in aria.

commentari. v. fantaſticare.

commentarium. v. breve.

referre in commentarium. v. protocollare.

commentarius. v. protocollo.

comentarius rerum novarum , v. gazzetta -

commentationes pia. v. eſſerciti ſpirituali.
Commentum , v. aria , -

commercium. v. commercio.

commetiri, v. miſurare inſieme.

commiles. v, commilitone.

comminuere, v. ſminuzzare, ed ivi alcune

locuzioni ſpettanti n tal voce,

eomnminui, v. ſminuzzarſi. -

comminutio . v. minuzzare: ſminuzzamenta

comnminutus. v. minuzzato -

re familiari comminutus. v. ſcapitato nella

roba.

-commiſcere, v. meſcolare. -

movere ad commiſerationem. v. miſericordia.

commiſſarius. v. commiſſario.

commiſſio. v. commiſſione,

commiſſura. v. incaſtratura.

committere culpam , v. cadere in peccato,

commoda fibi ſua providere. v. accomomo

darſi.

commodatus. v. preſtato.

commodo. v. commodamente.

commodi ſui cupidus. v. intereſſato,

commodis aliquenn afficere. v. accommodare

ullo e -

ex incommodis alterius ſua commoda com

parare. v. accommodar ſe per iſcommodare

gli altri.

homo ſuis commodis ſtudens.v.immortificato,

eommoditas. v. commodita.

cum commoditate. v. accommodato

tuo commodo. v. agio - -

commodum . v. agio, intereſſe, pro.

commodum dare. v. dare commodità.

commodus. v. commodo, ed ivi varie locu

zioni ſpettanti a tal coce.

commonefactus . v ammonito.

commoratio hoſpitalis. v. albergamento.

commotio. v. commovimento,

commoveri. v. muoverſi, riſentirſi.

commune. v. comune, robba

in commune conferre. v. accommnnare.

ex communi hominum ſenſu, v. moralmente,

communicatio. v. conferire.

conmunicatus. v. conferito

communire. v. fortificare intorno..

communire ſe, v. fortificarſi. intorne.

communis , v. commune, camune «

communis commodi cauſa. v. bene.

commutare ſe, v. mutarſi.

comoedia. v. contedia

eomoediamagete. v. recitare,

comoedumagere- v. comedia

comoedus. v. comediante.

compactus. v. incaſtrato.

comparare. v. procacciare, provedere, para

gonare.

comparato. v. comparativamente.

comparatio. v. comparatione, procacciamento.

comparere. v. comparire.

compater. v., compare.

compaveſcere. v. ſpaventarſi,

compedes. v. ceppi, ferri da piedi,

conmpedescraſſae, & ponderoſa. v. ceppi groſe

ſi, e peſanti , -

habere compedes. v. ceppi. -

compedire . v. ceppi. -

compeditus, v. ceppi.

compellere. v. cacciaremana, assari",
pin

-
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ſpingere innanzi,

compendiarius. v. compendiario - s -

compenſare - v. compenſare, contrapeſare ,

rifare, ſcontare.

quod poteſt compenſari. v. compenſabile.

compenſatio. v. compenſamento,

compenſationem accipere. v. ricompenſarſi e

compenſatus. v. compenſato, ricompenſato.

competere e v. competeree -

competitor. v. competitore,

compilatio. v. rubamento -

compingere. v. incaſtrare.

complanare . v. affacciare, appianare con ivi

alcune locuzion ſpettanti a tal voce.

complanatio. v. appianamento.

complanator. v. appianatore.

complanatus. v. appianato.

complecti. v. comprendere.

completorij tempus. v. compieta.

completorium . v. compieta.

complexus. v. abbracciato.

complexus mutuus , v. abbracciamento ſcam

bievole.

complicatus. v. piegato.

complures. v. più volte, volteggiare.
componere. v. raſſettare.

componere controverſias - v. acchetare le con

troverſie , - -

compoſitio. v. compoſitione, raſſettamento.

compoſitio apta membrorum. v. diſpoſitione.

compoſitor. v. compoſitore, raſſettatore.

compoſitus. v. raſſettato.

compos ſui non eſſe. v. eſſere.

eſſe mentis compos. v. eſſere.

fui non compos, v. fuor di ſe.

compotator. v. bevanda .

compranfor. v. pranſo.

comprehendere. v. barbare, catturare, com

prendere, pigliare. l

comprehenſibilis. v. afferrabile, comprendere.

comprehenſio. v. afferramento, cattura, preſa.

comprehenſus. v. catturato, compreſo.

eompreſſio. v. ammaccamento, ſchiacciare.

compreſſus. v. cacciato fuori, ſchiacciato.

-

eomprimere , v. cacciar fuori, ſchiacciare. I

comprimere conatum . v. ributtare.

comprobare. v. approvare, verificare.

comprobari - v. verificarſi. - - -

quod poteſt comprobari. v. approvare.

comprobator, v. approbatore, ratificatore .

comprobatus. v. ratificato. -

compromiſſares, v. compromettere,

compromiſſum. v. compromeſſo.

compromittere. v. compromettere.

comptus. v. acconcio.

compulſus. v. cacciato dentro.

computabilis. v. computabile.

computare, v. abbaco, calcolare, computa

re a

computatus. v. computato,

COmulim e V, COmo»

conari - v. sforzarſi .

ſconatum comprimere, v. impeto e
Conatus » V, Storz,0».

concacare. v.ſconcacare.

concamerare. ve fabbricare i volta e

magisconcavus e va concavo,

concedere . v. concedere, ed ivi alcune

lucuzioni a tal voce ſpettanti. condeſcen

dere.

concentus organicus. v. conſerto.

conceptio . v. concepimento , concettione -

concepus, v. conceputo, creatura -

concertare. v. gareggiare - -

i concertatio officioſa, v. gara di corteſia.

i coceſſio. v. conceſſione.

conceſſus. v. conceſſo.

concha - v. conca.

conca minor. v. conca.

conchylium. v. conchiglia. -

concidere. v. affettare, tagliare in pezzi e

minutatim concidere. v. tagliar minuto.

conciliare. v. accordare,

conciliare ſibi animum . v. introdurſi nellº

º amore » - -

alicujus benevolentiam alteri conciliare, v. af

fettionare, -

conciliari. v. accordarſi .

i conciliaris. v. conciliare.

conciliatio. v. accordamento -

conciliator, v. accordatore,

conciliatrix. v. accordatrice e

conciliatus. v. accordato.

concilium. v. concilio.

concilium pontificium. v. conclave,

concinnare. v. acconciare, aſſettare,

veſtem concinnare. v. acconciare la veſte,

viam concinnare. v. acconciare la ſtrada.

vinum concinnare. v. acconciare il vino.

concinnatio , v. abbigliamento, acconcia

mento, aſſettamento.

i con cinnator. v. abbigliamento, acconciatore,

i concinnatrix. v. acconciatrice e

concinnatus. v. acconciato.

i concinne. v. attilatamente, galantemente,

concinnior. v. adatto. “

concinnitas. v.aſſettatura, attillatura, orna

i mento. -

concinnus. v. aſſettato , attillato, galante.

. valde concinnus. v. adatto. -

concio, v. predica, -

concionem habere, v. predicare,

concio ſacra. v. homilia.

concipere , v. concepire, ed ivi diverſe lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

conciſio minutatim . v. ſminuzzamento ,

minutatim conciſus. v. tagliato.

concitare. v. ſollevare,

concitator. v. ſollevatore,

concitatus. v. traſportato.

conciuncula. v. predichetta,

conclamare ad arma. v. gridare all'armi.

concludere. v. concludere, conſeguenza von

ivi alcune locuzioni ſpettauti a tal voce. ”

6 3 eOn

-

l
-

l
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soncluſio. v concluſione -.

concoquendi habilis. v. digeſtibile ,

concoquere. v. digerire. - - -

quod non poteſt, concoqui.. v.." -.

concordare. v. accordarſi, concordare.

concordia - v. accordo, concordia -,

adduceread concordiam.. v. concordare altri -

concordiſſime. v. concordiſſimamente ,

concordiſſimus. v. concordiſſimo.

concorditer. v. accordatamente». concorde

mente, d'accordo ..

concors, v., concorde.

concubina. v. coucubina.

concubinarius. v. concubinario -

concubinatus. v. concubinato..

concubitus. v. concubito.

conculcans. v. calpeſtio..

conculcatio. v. calpeſtamento, ſtrappazzare,

conculcatus. v., calpeſtato, ſtrapazzato -

concupiſcere., v. bramare, incapricciarſi.

concupitus.. v. deſiderato.

concurſare.. v. torno..

soncurſatio. v. torno..

concurſus. v.. concorſo.

ementium coneurſus. v. calca..

concuſſio. v. crollamento..

concutere. v.. crollare ..

concnti. v.- crollare. -

condenſatio.. v. inſpeſſamento.

condiens, v. condire..

condimentum. v. condimento, conſerva -

condire. v.. condire, confettare.

condire cibos. v.. acconciare le vivande.

condiſcipula. v.. condiſcepola.

condiſcipulus.. v.. condiſcepolo.

conditio. v. affare, capitolationi, conditio
ne 5. partito -

conditio iniqua. v. diſavvantaggio.. -

permagna conditio. v.- partito vantaggioſo -

sonditione iniqua pugnare. v. diſavvantaggio.

ſub conditione.. v., conditionaſmente, ſotto..

conditionem accipere. v. partito.

conditionem facere. v. partito.

pacis conditiones, v. capitoli della pace.

capita conditionum agere. v. capitolare -

condititius. v. condire..

conditor. v.- conditore.

conditorium. v. caſſa da morto.

conditura. v. conſerva..

conditus.- v. condito.

con docefacere. v. maneggiare.

condolefcere. v.. addolorarſi ..

condonans. v. perdonatore..

condonare. v. perdonare.

condonatus. v. perdonato.

condormire. va dormire inſieme.

conducere. v. affittare, vettura.

conductio. v. affittare..

conductor, v. affittuario.

eonduttrix. v. affittuario.

conductus. v. affittato, vettura.

sºnduplicare. v. doppiare.

--

- - - -

Neonduplicatisnodis nexus. v. annodato

; confectus. v. sbrigato.

confectus dolore. v. conſumato di dolore.

conferre. v. conferire, confrontare, contribuire.

conſerre in unum .. v. mettere inſieme.

in panca conferre. v. compendiare.

confortim - v. affollatamente » frotta , in

frotta - -

confertior. v. affollato.

confertiſſimus. v. affollatiſſimo.

confertus. v. affollato ..

canferveſcere. v. riſcaldarſi,

confeſſarius. va confeſſore.

confeſſio. v., confeſſione, ed ivi.varie locu

zioni ſpettanti a tal voce -

confeſſionis generalis, formula. v.- confiteor -

confeſſionis ſacramentum. v. penitenza. -

confeſſor.. v. confeſſore.. -

confeſſus. v.confeſſato.

conficere tabulas publicas. v.. contratto -

confici. v. ſtruggerſi.

confici dolore. v. conſumarſi di dolore.

º confici paulatim. v. conſumarſi a poco a poco:

confidenter. v. confidentemente..

confingere-v- fingere.

confinis frons. v. frontiera -

confirmare. v. confermare, corfortare, for

tificare, ſtabilire..

confirmare ſe, v. pigliar forze..

confirmare ſe plane. v.. rilia verſi affatto.

confirmatio . v. confermatione, conforto ,

inanimatione, rinforzamento, ſtabilimen

; to.

confirmationis ſacramentum - vi creſima ..

conſirmationis ſacramentum miniſtrare . vs

crefimare. -

confirmator. v. confermatore, innanimatore,

rinforzatore. -

confirmatus. v.. confermato , confortato ,

inanimato, rihavuto - .

magisconfirmatus. v. confermato.
confiſus. v. confidato.

confiteri. v. accuſare, confeſſare con ivi mol

i tc locuzioni ſpettanti a tal voce...

confixio. v. inchiodamento

conflagrare, v. avvampare. ...

conflitus. v., abbattimento., azzuffamento -

conflihene. v. azzuffare. . . . -

interſe confligere. v. azzuffarſi tra di ſe .
ccnflucre.. v entrare ..

confluxus. vs. entrare ..

comfodere - v. zappare affatto -

conformare. vi conformare.

conformitas - va conformità.

confugere - v. rifugiarſi.. -

confundere. v.. confondere con ivi alcune lo

è cuzioni ſpettanti a tal voce.

iconſuſe-v-confuſamente, meſcolatamen

-

-

-

-

-

te. - -- - ---

confuſio - va confuſione, garbuglio.

confuſus. v. confuſo.

ſº - v. confutationc ..

con
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congelare. v. gelare.

congelatio. v. ghiacciare -

congelatus. v. ghiacciato.

congerere. v. ammaſſare

congeries: v. balla, mucchio.

congeſtus. v. accataſtato, ammaſſato -

congius, doliolum. v. bigoncia.

conglaciari: v. ghiacciare.

conglobatio. v. affollamento.

conglutinatio. v. ſaldatura.

congregabilis. v. adunabile.

congregare. v. adunare. .

congregare pecuniam .. v. adunar denari.

congreſſionem ſaltatoriam, velluſoriam alicui

exhibere. v. ſeſtino,

in congreſſum venire. v. ragionamento.

congreſſus. v. zuffa. º - ,

congreſſus nocturnus Iudo, velchorea ſeſtivus.
v. feſtino.

congruenter. v. conforme.

congruere, v. ricontrarſi,

congrus. v bronco, grongo.

congruus - v. proportionato.

confeStari. v. cognetturare.

comjectatorie, v. cognettura.

comjectura. v. cognettura.

conjecturalis. v. cognetturale.

conjicere. v. cognetturare.

conimbria. v. coimbra.

coniugium v: maritaggio.

conjugium ſponglere. v. impalmare.

conjuncte. v. unitamente.

conjunctim. v. accoppiato.

s conjunctio. v congiuntione, unione.

conjunctio animi Deo. v. unione con Dio.

conjunctio animorum. v. corriſpondenza.

conlunºtiſſimus. vi accoppiatiſſimo.

conjunctus. v. unito.

conjungens. v. accoppiatore, accoppiatrice,

coniungere - v. accompagnare, giuntare.

con lungi.. v. unirſi.

coulurare. v congiurare.

eonjuratio. v congiura.

con luratus, v. congiurato.

connectere, v. attaccare, concatenare.

medio aliquam renalteri connectere. v. ac

COimoneZZare e- - -

connexio. v. avvitichiamento', concatenare.

connexus. v. annodato, concatenato.

Connumerare e Vo connumerare,

connumeratio, v. comnunerare .

conopoeumr . v. cortina , padiglione, tra
bacca.

conquaſſare. v. conquaſſare.

conquaſſatio. v. conquaſſamento.

conquaſſator. v. conquaſſatore.

conquaſſatrix. v. conquaſſatrice.

conquaſſatus. v. conquaſſato.

conſanguinitas, v. conſanguinità.

conſanguinitatis gra lus. v. conſanguinità.

conſcientia. v. conſcienza, ed ivi varie locu

zioni ſpettanti a tal voce.

ſ" ictus. v. rimorſo.

conſcientia quaſtiones. v. caſo di coſeienza -

conſcientiam excutere. v. eſaminare,

conſcientia morderi, v. rimordere.

conſcientia morſus. v. rimorſo.

. conſcindere. v. ſchiantare -

confcindi. v. ſchiantarſi -

i conſciſſio.. v. ſchiantare.

conſciſſus. v. ſchiantato.

conſcius. v. conſapevole.

conſcribere, v. arrolare.

conſcriptus. v. arrolato.

conſecrare. v. conſagrare, ed ivi alcune locu

zioni ſpettanti a tal voce.

conſecratio . v. conſagratione. -

conſegrationis celebritas anniverſaria, vr ſa

gra - -

conſecrator , vi conſagratore.

conſecratus. v. conſagrato.

conſectatio. v. ſeguitanento.
conſectio. v. affettamento.

conſecutio . v. concomitanza , conſeguen
i TL2 .. -

conſentaneus, v. conforme. -

conſentaneus naturae. v. connaturale.

conſeneſcere. v. attemparſi affatto e

conſentiens. v. acconſentiente, conſentiente

conſentire. vi conformarſi, conſentire.

" v. ſerraglio.

conſequens. v. conſeguente.

conſequenter. v. conſeguentemente -

i conſequi. v. conſeguire.

conſervatio. v. conſervatione, mantenere,

conſervator humani generis. v. ſalvator del

mondo.

conſeſſor, v. compagno in ſedere,

conſiderare. v. conſiderare.

etiam atque etiam conſidera, v.penſateci bene,

conſiderate, v. conſideratamente.

conſideratio. v. conſideratione.

conſiderator. v. conſideratore.

i conſideratrix. v. conſideratrice,

conſideratus. v. contemplato.

conſidere. v. ſedere inſieme.

conſidere facio. v. ſedere,

conſiliaria. v. conſigliatrice,

conſiliarius - v. conſigliere.

conſiligo. v. conſiligine.

conſili; inops. vi ſconſigliato,

magni conſilijeſt. v. penſare -

vir magni conſilij: v. ſenno.

conſilio v. conſiglio.

i ſuo conſilio. v. fare.

conſilium. v. conſiglio, diſegno, partito e,

conſilium capere. v partito,

i conſilium dare. v. conſigliare.

º conſilium ſequi, v. appigliarſi.

mihideeſt conſilium v partito,

, conſiſtere. v. fermarſi, punto, conſiſtere -

i conſitus. v. ſeminato. -

conſitus frumento . v. ſeminato di fru

107ento,. -

conſo
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cenſobrinus. v. cugino. a -

conſociatio. v. accompagnatura e -

conſociatus. va unito.

conſolari. v. conſolare.
-

conſolatio. v.- conſolatione-
- -

conſolationem non admittens,v. inconſolabile,

conſolator. v. conſolatore.

litterae conſolatoria - v. conſolatorio, -

conſolatorius. v. conſolativo.
-

conſolatrix - va conſolatrice,

conſolatus. v. conſolato.

conſolidare. v. raſſodare.

conſolidatio. v. raſſodare,

conſolidatus. v. raſſodato.

conſonans. v. conſonante. -

conſonum eſſe, v. eſſere.

conſpectus. v. conſpetto.

conſpergere. v. aſpergere.

conſperſio. v. adacquamento di ſtrade.

conſperſus. v. aſperſo.

confpicillum. v. occhiale.

conſpicillum juvenile. v. occhiale di prima
viſta.

conſpicillum ſenile. v. occhiale da vecchie.

conſpiciolum. v. occhialetto.

conſpicue. v. riguardevolmente.

conſpicuus. v. riguardevole. . -

pra caeteris conſpicuus. v. riguardevoliſſimo.
conſpirare ad aliquid . v. unirſi a far qualche

coſa -

conſpuere. v. ſputare.

conſputare aliquem. v. ſputacchiare uno.
conſtans. v. conſtante.

conſtanter. v. conſtantemente.

conſtantia. v. conſtanza.

conſtantinopolis. v. conſtantinopoli.

conſtantinopolitanus. v. conſtantinopolitano.
conſtantior. v. conſtante.. -

conſtantiſſimus. v. conſtantiſſimo.

conſtare. v. coſtare.

conſtipare. v. ſtivare.

conſtipare ſe. v. affollare.

conſtituere, v. conſtituire, ordinare.

conſtitutio. v. compleſſione, conſtitutione.
conſtitutum. v. decreto.

conſtitutus. v compleſſionato, conſtituto,

decretato,

conſtrictus. v. ſtretto.

conſtringere. v. ſtregnere, ed ivi molte lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

conſtructio. v. accataſtare.

«onſubſtantialis . v. conſoſtantiale , ſoſtan
tiale,

confubſtantialitas. v. conſoſtantialità.

conſuetudine abolere. v. levar l'uſanze.

pro conſuetudine. v. ſolito.

conſuetudinem facere. v. habituare.

contra conſuetudinem, v. ſolito.

in alicujus conſuetudinem ſe immergere. v.
intrinſecarſi.

praeter conſuetudinem . v. ſolito,

furra conſuetudinem . v. ordinario.

conſuetudini ſervire. v. accommodarſi allº
uſanza.

conſuetudo. v. conſuetudine, converſatione,

habito, ordinario, ſolito. - -

conſuetudo pura. v. habito buono. . . .

conſuetudovifioſa. v. habito cattivo.

ita conſuetudo ſert. v. coſtume. - -

mala conſuetudo - v. abuſo, cattivo coſtume

conſul. v. conſole - -

conſularis. v. conſole.

conſulens. v. conſiglio. -

conſulere. v. conſigliarſi.

conſultare. v. conſultare.

conſultatio. v. conſulta.

conſultationem inire de aliquo negotio. v

conſiglio - - , - -

conſultor - v. conſultore.

conſultus. v. conſigliato, poſta.
conſumare. v. conſumare.

conſumptio. v. conſumatione.

conſumptus. v. conſumato.

conſutus - v. cucito inſieme.

contabermalis. v. albergo.

contabulatio. v. ſolaro.

contabulatus. v. tavolato.

contagione inficere. v. infettare.

contagioſus. v. contagioſo.

contagium, v. contagione, mal contagioſo,

contaminabilis. v.. contaminabile.

contaminans - va contaminatore.

contaminare, v. contaminare

contaminatio , v. contaminatione.

contaminatrix. v. contaminatrice.

contechnari - v. macchinare qualche inganno

conte&us. v. palliato.

contegere. v. palliare.

contemnere. v. diſpregiare, irriverenza.

- - - - -

contemplari, v. contemplare. -

jucunde contemplari. v. vagheggiare .

contemplatio. v. contemplatione.

contemplativus. v. conteplativo.- -

contemplator. v. contemplatore, ſpeculatore

contemplatus. v. ſpeculato.

contemptior, v. diſpregiato, -

contemptiſſimus. v. diſpregiatiſſimo..

contemptor. v. diſpregiatore.

contemptrix. v. diſpregiatrice.

per contemptum - V-i. -

contemptus. v. diſpregio - - -

contendere... v. queſtionare.

omni ſpecontendere. v. procurare -

contenebrare, v. notte.

comtenebrari - v. oſcurarſi.

contentio - va conteſa, gara.

contentioſa. v. contentioſa.

i contentioſe. v. contentioſamente..

contentioſus. v.. contentioſo.

i contentum eſſe. v.. contentarſi.

parvo contentum eſſe. v. contentarſi di poco.

contentus. v. contentato, teſo,

conterere. v. ſtritolare,
/

conterere

contemplabilis. v. eontemplabile. -
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conterereſe. v. ſtritolarſi.

conterminus. v. confinante.

conterraneus. v compatriota, paeſano, terra.

conteſtari. v. conteſtare, teſtimonio.

contexere. v. intrecciare, teſſere inſieme,

contextus. v. intrecciare, intrecciato.

contignare. v. ſolaro.

contingens. v. contingente.

continentia , v. continenza .

continere. v. contenere.

continuare, v. continuare -

continuatio. v. continuamento,

continuus, v. continuo,

contorquere. v. attorcere, torcere.

filum contorquere. v. attorcere il filo.

contorqueri. v. diſtorcerſi, torcerſi. º

contorſio - v. attorcere.

contortus. v. 2ttorcigliato.

contra. v. all' oppoſto, contra, contrario,

e contra. v. incontro

contra afferre. v. opporre -

contraclio. v. abbreviamento, increſpare. -

contractior. v. abbreviato.

contractiſſimus. v. abbreviatiſſimo .

contractum initum facere. v. invalidare.

contractum perficere. v. contratto.

contraStus . v. abbreviato, aggrandito, con

tratto, increſpato, ritirato, ſcorciato,

contractus muſculorum - v. granchio.

contractus nefarius. v. contratto illecito. -

in ſe contractus. v. rannicchiato. -

contradicente nemine. v. contradire,

contradicere. v. contradire. - - -

contradictio . v. contradittione.

contradictor. v. contradittore. - - - -

contrahere. v. abbreviare, contrattare, riti

rare, ſcorciare. -

contrahere iter. v. abbreviare la ſtrada, a

contrahere pellem, v. increſpare. -

contrahereſe in arctum. v, rannicchiarſi, re

ſtringerſi. - - -

in arctum contrahere. v. reſtringere.

contrahi. v. aggranchiare, ritirarſi.

contraſcriptum v. contralettera - , i

contreStare. v. maneggiare. º º º .

contreétatio. v. maneggiamento» .

contriſtari. v. contriſtarſi. - -

contritio. v. ſtritolare. » . -

contritus. v. ſtritolato. -

contubernalis. v. camerata.

concamerante. v. dozzinante.

in contubernio eſſe, v. camerata,

contubernium, v. camerata, dozzina,

contueri. v. guardare. -

contumacia- v. contumacia.

cum contumacia. v. contumacemente,

contumax e V. contumace al -

-contumax in delicto. v. impenitente, -

contumelia. v. affronto, contumelia,

contumelioſus. v. contumelioſo. ..

-contundere. v. ammaccare, ed ivi molte lo

.

-

e

- i

auziogi ſpettanti a talvoce, i
- - - -

contundi. v. amaccarſi.

conturbare. v. alterare, conturbare.

conturbari. v. alterarſi.

conturbatio. v. conturbatione.

conturbator. v. conturbatore.

conturbatus. v. conturbato.

contuſio. v. ammaccamento.

contuſus. v. ammaccato, battuto.

convaleſcendi tempus. v. convaleſcenza .

convaleſcens. v. convaleſcente.

convaleſcere, va convaleſcente, ribaverſi.

convallis. v. convalle, valle concava, e pre e
sfonda.

convectus. v. condotto,

convehere. v. condurre,

conveniens. v. adatto, convenevole.

magisconveniens. v. conveniente.

ſumme conveniens. v. convenientiſſimo.

convenieutiſſimus. v. adattiſſimo.

convenire. v. accordarſi , adunarſi, ammaſ

ſarſi, andare a trovar'uno , concorrere ,

convenire, trovare.

conventare. v. convenire ſpeſſo,

conventiculum, v. conventicola.

conventio , v. accordo, convenire.

conventio ſcripta. v. accordo fatto in iſcritto.

inter conventum. v. fra ragunanza.

conventus. v. dieta.

converritor. v. ſcopatore.

converſio. v. converſione,

converſus. v. convertito.

convertere, convertire, riſolvere. -

quod facile converti poteſt. v. convertibile,

convicium. v. ingiuria.

convictus. v. convinto.

convincere. v. convincere,

convitator. v. banchetto.

conviva. v. banchettato.

convivalis. v, banchetto,

convivari. v. banchettare.

mutua inter ſe convivia agitare. v. banchet

tarſi l'un l'altro,

convivijpraefectura. v. ſcalcheria ,

convivij praefectus. v. ſcalco,

convivio aliquem excipere, v. banchettare.

convivium, v. banchetto.

convivium inſtruere. v. apparecchiare il con

vito, -

convivium nuptiale. v. banchetto delle nozze.

convivium pacificatorium , v, banchetto paci

ficatorio,

inſtruere convivium. v. banchetto.

vocare ad convivium, v. banchette,

convocare. v. convocare,

convocatio. v. convocationes

convocatus » Ve convocato »

convolvere. vs accartocciare,

aliquid convolvere, v. avvogliere»

ſe convoluere. v. accartocciarſi,

in ſemet convolui. v. avvoglierſi,

convolutio, v. accartocciamento»

convolutus, v. accartocciato,

COIlllS o
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conus. v. cimiero

convulneratus. v. inchiodato.

convulſio. v. convulſione, moto convulſivo.

cooperatio, v. aggregatione.

cooptatus. V, aggregato,

cophinus. v. cofano.

cophinus parvus. v. cofanetto,

copia navales. v. armata maritima, eſercito

per mare.

copia terreſtres. v. eſſercito per terra.

copioſus. v. abbondante.

percopioſus. v. abbondante,

copulare. v. accoppiamento , unire.

copulate . v. accoppiatamente.

copulazio. v. accoppiamento, giuntare.

coqua . v. cuoca , -

coquere. v. cuocere, ed ivi varjaggiunti a tal

«voce.

coquina. v. cucina.

coquinare. v. cucinare,

coquinari. v. cuoco,

doquinaria. v. cucina.

coquinarius. cuoco -

coquinula. v. cucinetta.

cor. v. cuore con ivi molti aggiunti a talvoce.

corallinus. v. corallo.

corallium. v. corallo,

coram. v. preſenza,

corbis. v. corba.

corbis magna. v. caneſtrone.

corbula. v. caneſtrino.

corculun, v. coretto, cuore piccolo.

corde intimo, v. cordialiſſimamente, l

cordi alicui eſſe alicuius negotia. v. intereſ

ſarſi. -

eſſe cordi. v. tenere.

coria perficere. v. conciare, pelle,

coriarius, v. conciatore, cuiaio.

corium . v. codenna, cuoio.

cornetum, v. corgnaleto,

corneum lignum. v. corgnale.

corneus. v. corgnale, corno,

cornibus certare, v. cozzare.

cornibus dimicare. v. accozzarſi,

cornibus inter ſe dimicare. v. accozzarſi.

cornibus inutilis. v. ſcornato.

cornicen. v. cornatore,

cornicis pullus. v. cornacchino,

cornicula. v. cornacchietta,

cormiculum . v. cornetto,

corniculum venatorium, v. cornetto di cac

ciatore.

cornix. v. cornacchia, -

cornu, v. corno , ed ivi diverſi aggiunti, e

locuzioni appartenenti a tal voce.

cornua frangere. v. ſcornare.

cornuarius, ceratopaus. v. corno,

cornu canere , v. cornare,

cornu ictus, v. cornata. - -

cornum. v. corgnale, corniolo frutto. -

cornu petere. v. accozzare, corneggiare.

cornus v. corgnale albero, 1 -

º

l

cornutus , V, cornutto,

corolla. v. coronetta, ghirlanda.

corolla redimere. v. ghirlanda.

corollaredimitus. v. inghirlandato.

corollarium. v. aggiunta,

corona. v. cerchio, cornice, corona, ed ivi

vari aggiunti a tal voce.

corona calata. v. cornice intagliata.

corona magna - v. cornicione.

coronare . V. COrOmare.»

coronarius. v. coronaro.

coronatio - v. coronatione.

coronatuS . Ve COIOnato »

corotundari. v. tondarſi -

corporale, v. corporale. -

corporatio. v. corporatura con ivi alcuni ag
giunti a tal voce. - -

cerporeus, v. corporeo, o

corpulentia. v. corpulenza.

corpulentus. v. corpacciuto.

corpus. v. corpo, ed ivi molti aggiunti a tal
l'OCt.

corpusarefastum. v. carcame.

corpusaſpere habere. v. mortificare.

corpuſculum . v. corpicciuolo.

corpus dominicum prebere- v. communicare.

corpus grande. v. corpaccio.

correptor. v. abbreviatore.

corridere. v. ridere inſieme,

corrigere. v. drizzare, emendare.

corrigia, v. correggia.

coreigia calceamentorum. v. legaccio delle

ſcarpe.

corripere. v. rapire preſto.

corroborans. v. corroborante.

corroborare..v. corroborare. - - -

corroborari. v. fortificarſi -

corroboratio. v. corroboramento.

corroboratus. v. corroborato, fortificato.

corruere. v. rovina.

corrugare. v. grinza, increſpare.
corrugari - v. grinza :

corrugatio. v. increſpare.

corrugatus. v. increſpato.

corrumpere. v. guaſtare,

corrumpere mores, v. corrompere,

corrumpi, v. incattivire.

corruptela. v. corrottela.

corruptibilis. v. corrottibile.

corruptor. v. ſalſario.

corruptus. v. guaſtato, incativito.

corſica. v. corſica. -

cortex. ve ſcorza. -

corticem detrahere. v. ſcorzare..

corticoſus. v. ſcorzoſo, - , -

corticula. v. ſcorzetta. -. -

corvinus. v. corbino.

corvi pullus. v. corbacchiotto,

corvus. v. corbo, -

cos. v. cote, pietra da arrotare, -

coſentia, v. coſenza.

coſmographia. v. coſmografia,

coſmo

t
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coſmographus. v. coſmografo
coſta. v. coſta. - - -

coſta fracta. v. coſta rotta.

coſtatus- v. coſtato.

cothurnatus. v. borzacchino,

cothurnus v. borzacchino, coturuo, -

se" tragicus . v. calzare da trage
12 e

cotonea compoſitio, v. cotognata,

ſolum cotoncis conſitum. v. cotogneto,

cotoneum e va cotogna a -

cotula- v. foglietta

coturnix. v. quaglia -

coxaslaxare - va ſcociare.

coxendicula. va coſcietta

coxendix. v coſcia.

coxendix magna- va coſciacciaa

ſC R.

(Rabro, v. calabrone.

cranium, calvaria, v. teſchio.

crapula. v. crapola

cras. v. domane -

eraſmane - v. mattina -

craſſamen, v. poſatura.

craſſe: v. groſſamente, rozzamente e
craſſeſcere, v. ingroſſare.

craſſior. v. groſſo.

craſſipes. v. piede.

craſſiſſimus. v. groſſiſſimo.

craſſitudo. v. groſſezza. - -

craſſitudo brachialis. v. groſſezza d'un brac
CIO - -

craſſum facere, v. ingroſſare,

craſſus. v. groſſo.

praecraſſus. v. groſſo.

ſubcraſſus. v. groſſetto.

Crater e vo t22 L2 e

-
-- - -

ſ
3

l

q

4

crateranſatus. v. tazza manicata. i
crater inſculptus, v. tazza intagliata.

crates. v. barella, graticcio.

crates cannea. v. caniccio.

crates ferrea, v. graticcio.

ctates ſicaria. v. graticcio e

craticula- v. graticola.
creare e Ve Create s . - -

creare magiſtratus. v. eleggere gli officiali,
tes creata - V., Creatura o

creatio - v. ereationes

greators v. creatore »

creatrix. v., creatrice,

defeatuS e V. CreatOa -, -

cunctis ſuffragijs creatus v. creato i

crebitas. v. ſpeſſazza.

credere. v. confidare credenza, credere, fidarſi.

exigue credere. v. fede. -

haud credere. v. ſcredere,

valde credere, v. ſede,

credibilis. v. credibile,

res credita. v. confidato.

greditor. v. credenza, creditore,
-

-

- - - - - -
- --

-
-

-

-

-

- - -

-
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creditrix. v. creditrice.

creditum . v credito. - -

credulitas. v. credulità, -

credulum ſe prabere. v. credulo, . . . . . .

credulus. v. credulo,

cremare. v. abbrucciare,

cremaſter. v. teſticolo.

Ctermona » Va cretamona a

cremonenſis, v. cremoneſe.

crena. v. cocca, temperatura di penna,

crepare, v. crepare.

crepida. v. pianella,

crepidanus. v. pianetlajo. -

crepitaculum, v. ſcandala. - -

crepitaculum ligneum - v. racanella a -

crepitare- v. petteggiare ſpeſſo rumoreggiare,

«ſcoppiare, ſtrepito. - 2 l.

crepitatio. v. tumoreggiare,
crepitatore va petto.

crepitus. v. ſcoppio, ſtrepito.

crepitus ventris. v. petto.

crepundia. v. pupazzi, ſonaglie.

crepuſculum. v. crepuſculo,

creſcere. v. creſcere, ed ivi molte lo

ºſpettanti a tal voce. naſcere,

creta.. v. candia.

creta fodina. v. creta. -

creta figulina . v. creta da far vaſi.

cretare, v. incretare,

crctatus. v. incretato.

cretenſis mulier. v. candiotta »

creticus. v. candiotto,

eretio. v. vagliamento. -

eretura. v. conciatura, vagliatura. -

cribrans. v. vagliatore ,

cribrare. v. vagliare. - -

iterum cribrare. v. vagliar di nuovo.

parum cribrare. v. vagliare un poco.

cribratus, v. vagliato. .

cribrunn. v. ſetaccio, vaglio,

cribrum farinarium. v. frullone.

cribrum pollinarium,

rina. - -

crimen. v. colpa , ed ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce. “ , - -

crimen in aliquem conferre. v. addoſſare un

delitto ad uno, -

crimen lethale. v. peccato mortale.

crimen veniale. v. peccato veniale ,

criminalis. v criminale.

crines, v. capelli.

crinesevellere. v. ſvellere i capelli. -

mutuo ſibi crines evellere. v. accapigliare,

o accapigliarſi. - -

crinitusanguibus. v. capello.
criſpare, v. increſpare riccio,

criſpari. v. increſparſi.

criſpatio. v. increſparſi,

criſpatus. v. increſpato.

i; v. riccio.

criſpiſſimus. v. ricciſſimo,

cri ſpulus. v. riccio.

ioni

-

criſpuss

v. ſetaccio per la fa
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criſpus, va riccio.

criſta. v. creſta. -

criſtam contrahere. v. creſta. -

criſtula. v. creſtarella,

crithamum. v. finocchio marino.

crithe. v. orzajvolo e

criticus. va critico -

crocatus. v. zafferanato.

crocei coloriseſſe. v gialleggiare,

croceus color, v. giallezza.

crocitare, v. corbo.

crocitatus. v. corbo.

crocodilus, v. coccodrillo,

crocus . v. Zafferano,

cruce affectus, v. crocifiſſo.

in crucem actio, va "tº -

in crucen agere. v. crocifiggere.

cruci affixus, v, affiſſo in croce,

cruciamentum. v. paſſione.

cruciare. v. tormentare e

cruciari. v. penare »

cruciarius. v, crociario,

cruciatu afficere. v., paſſione,

cruciatu affici. v. paſſione.

cruciatus. v. tormento»

crucifer. v. crocifero. -

crucifigens. v, crocifiſſore,

crudelior, v. crudele, -

crudelis. v. crudele, -

crudeliſſimus . v, crudeliſſimo, empijſſimo,
crudelitas. v. crudeltà -

crudeliter, v. crudelmente,

cruditas, v. crudezza, indigeſtione.

cruditate laborare. v. indigeſtione,

cruditatem movere, v. indigeſtione.

crudus. v. crudo, indigeſto,

ſemicrudus. v, crudo,

ſubcrudus. v, crudetto,

cruentare, v. inſanguinare.

cruentari . v. inſanguinarfi.

cruentatio , v. inſanguinamento.

cruentus. v. inſanguinato, ſanguinolente,

crumena, v. borſa .

condere in crumenan, v. imborſare,

in crumenam conditus. v. imborſato

crumeniſeca. v. tagliatorſe.

crumenula, v.borſetta,

crura pandere, v. slargare,

cruribus divaricatis, v." , slargato.

crurum divaricatio. v. slargare.

crus. v. gamba. -

cruſculum . v. gambetta,

cruſma , v. tamburello .

crus pravum. v. gamba torta,

crus rectum , v. gamba dritta.

cruſtam demere, v. ſcroſtare.

cruſtula. v. croſta, croſtarella, ed ivi vari ag

giunti a tal voce, - -

cruſtmlum , v. cialda. -.

crux, v. croce con ivi diverſe locuzioni ſpet

tanti a tal voce. - -

crypticus. v grotteſco.

– . - - -
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cryſolithus. v. griſolito.

cryſtallimus. v. criſtallino . . .

cryſtallus. v. criſtallo. -

C ,U

C" modus - v. giacitura. - -

cubans, v. colcato.

cubare. v. colcarſi, giacere. - -

cubare in latera. v. giacer ſu i lati.

diu cubare. v. giacer molto. -

cubatus. v. giacere ſopra.

cubice. v. cubicamente.

cubicularia . v. cameriera -

cubicularius. v. cameriere.

cubicularius admiſſionalis. v. portiere,

cubicularius intimus . v. cameriere ſegreto.

cubiculi praefectns, v. maeſtro di camera.

cabiculum. v. camera, ed ivi molti aggiunti
a tal voce. ſtanza. - -

cubicus. v. cubico. 1 e -.

cubile. v. covo, giacitoio

cubile caſtum. v.i" di perſone caſte

cubile ſecretum. va letto appartato, e

cubitalis. v. braccio, gombito. , - -

sbicubitalis. v. braccio.

ſemicubitalis. v. braccio.

ſequicubitalis . v. braccio. - º

cubitare. v. giacere ſpeſſo - -

cubiti ictus. v. gombitata.

cubitor. v. giacitore - - -

cubitus. v. braccio, gombito.

cubitus diurnus. v. giacere -

cubitus in latera - ve giacere e

cubitus pronus. v giacere e

cubus. v. cubo. -

euculio. v. tabbarro col cappuccio, º

cucullatus. v. cappuccio, incapucciato e

cucullulus. v. cappuccetto. -

cucullus. v. cappucio.
cuculus. v. cuculo- - i -

cucumer. v. CoCOmcro e , i t -.

cucurbita . v. zucca -

cucurbita longa. v. zucca longa - - -.

cucurbita magna, v. zuccone - -

cucurbita recens. v. zucca freſca.

cucurbitarium , v. zuccaio - - - -

cucurbitarius. v. zucca. - -

cucurbiticus. v. zucca - - - - - -

cucurbitula. v. coppetta, ventoſa, zucchet

ta, ) --

cucubitulas alicui adhibere. v. coppa - -

cudere, v. battere il ferro, ferro. -

cudere nummos. va coniare. ; 2 -

as, aurum, vel argentum cudere . v. conia

Tc o

cudo. v. elmo di cuoio: -

cujas. v. natione, paeſe. - - -
cujus. v. chi.

culcitra. v. matarazzo. . . .

culcitrarius - v. matarazzajo , - -,

- cule.

cryptoporticus. v.grotta. -

tale

tule

tale

cult

cult

cul

|;
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'cuniculosagere. v. mina: --

eulcitrula , v. matarazzetto - ,

euleus. v. ſacco, - -

culex. v. zanzala- -

culex vinarius, v. moſcione e

culmen. v. colmo e a -

culmus. v. fuſto del frumento, o di fave gra.
n0 e

culpa, v. demerito e - - - -

culpa liberatio- v. ſcolpamento -

culpa liberator. v. ſcolpatore -

culpa liberatrix. v. ſcolpatrice -.

culpa exſolutus. v. ſcolpatov

eulpa liberare. v. ſcolpare.

abs ſeculpam in alium transferre. v ſcolpa

re,

culpa obſtri&tus. v. colpevole.

culpare. v. cenſurare, incolpare - -

immerito culpare - va incolpar falſamen

te .

culpatus. v. cenſurato. - -

cultellaria theca. v coltelliera.

eultellus, v. coltellino.

cultellustonſorius. u raſojetto.

culter. v. coltello, ed ivi varjaggiunti a tal

Voce -

cultior, v. coltivato -

cultor. v. coltivatore,

cultri acies. v. coltello.

eultri ictus, v. coltellata e - - - -

cultrix. v. coltivatrice -

cultura. v coltura.

cultus, v. coltivato.

cultus muliebris , v. abbigliamento di don

ma o -

cultus venuſtiaffegtator. v. zerbino,

' bene cultus. v. coltivato, -

eum. v. col , con. -

cum toto hoc. v. con tutto ciò e

eumulare. v. colmare,

cumulate. v. accumulatione,

comulatio, v. colmare e

cumulator, v. accumulatore,

eumulatus. v. colmato,

cumulus - v. colmatura « -

Cillma e V. Culn2 , - - -

canarum motrix, v. ninnatrice.

cunas agitare, ve ninnare -

eunctans. v. tardante.

cunctanter v. adagio. - ,

cunétatio. v. tardamento. --

omni cunetatione abjecta, va indugio,
cun&tator - v. tardatore, -

cuneolus. v. zeppetta.

euneum inſerere. v. cogno» zeppa -

cuneus, v. cogno, cugno 2 aePpa

cuneus inſertus. v. cogno ficcato - l

cunicularius. v. minatore -

a

cuniculos hoſtium cuniculis trasverſis excipe

re. v. contranTinare» -

cuniculum cuniculo exciperev. mina e

cuniculus. v. coniglio.

eupedia . v. cibi delicati e

cupedie. v. vivande delicate, i

cupere. v. affettionato. - -

admodum cupere. vs ſpaſimaree -

male cupere- v. voler male. . . - -

cupide. v. affettuoſamente, - - - -

cupidine correptus, v., invogliato e -

cupidior. v. deſideroſo. - -

cupidiſſimus. v. deſideroſiſſimo, -- -

cupiditas, v. appetito, concupiſcibile, ...,

effranata cupiditas. v. appetito diſordina

to , - -

cupiditate accendere. v. infiamare. - i -

cupiditate ardere. v. deſidetare aſſai - -

cupiditatem alicuius rei injicere. v. invaghire,

cupiditatem explere. v. ſcapricciarſi, i

cupiditates explere - v. ſatiare. , - , -

cohibere cupiditates. v. appetito. . .

parere cupiditatibus, ve appetito - ,

cupido. v, cupido, - - - - -

cupido illum inceſſit. v. capriccio. . . .

cupidus. v. deſideroſo, i '. -

percupidus. v. bramoſo e .. .. . -

cupitor. v. deſideratore, - . i

cupritrix. v. deſideratrice, i - ,

cupreſſetum. v. cipreſſeto. . . . . ..

cupreſſinus. v. cipreſſo. .. . . . . . . . . . .

cupreſſus. v. cipreſſo. . . . -

cupreus. v rame - -. tr . - - - -

cuprum . vo rame ,

cur, v. a che, perche, perqual cagione.

non eſt cur. v. ragione. -

cura. v cura, penſiero noioſo e 7.

cura demandare, v. cura. , i

curamagere. v. penſare. e

rerum humanarum curamagere «v, providen

, - f

Za - - 2 º ,

curam dare. v. penſare e i... ( -

curam habere. v. cura» - - - - - - -

curare. v. adagiare, curare, eurarſi, procur

rare o - »

bene ſe curare. v. governarſi e

curatio. v. cura , ,

curator. v. curatore, procacciatore,

euratrix, va curatrice, procacciatrice a -

curatus. v. eſatto, piegato. -.

curculio. v. gorgolione, verme che rode il
grano - r - , ,

curia. v. ſenato. - - ,

curicum. v. pago , - -

curioſe, v. cura, curioſamente e -

curioſitas. v. curioſità.

curioſus, v. cura curioſo.

curis affectus. v. impenſierito.

º

-

curis vacuus. v. ſpienſierato. e

currens - v. corrente e

currete, v. correre, ed ivi alcune locuzioni

ſpettantia a tal voce.

currere gradatim. v. galloppiare.

curriculum e v. carrozzetta, -

curriculum luna. v. corſo della luna -

currus - v. carro , carozza con ivi molte

f - 2 locu
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locuzioni frettanti a tal voce.

curru vehi, v. andare in cocchio -

receptaculum curruum, va carrozza a

curſare. v. correre ſpeſſo,

curſim - va correndo. -

curſor. v. corritore. Machè- -

cur ſtrix. v. corritrice, -

deſiſtere a curſu. vs fermare a -

curſum agere. ve corſo a

curſus. v. corſa, corſo.

curſus annalis. v. corſo d'un anno i

eurſus gradarius. v. galloppo.
curtare e va accorciare e

curtatus. v. accorciato -

veu 1vare - v. curvare, inarcare e

curvatus. v. inarcato-.

curveſcere. v. curveſce, gobbe
Curvus e va curvo,

cuſor - va eonciatore. -

cuſpis. v. punta. -

cuſtodes. v. cuſtodi, - -

cuſtodia. v. guardia. -

coſtodire. v. cuſtodire, guardare.

cuſtoditus. v. cuſtodito, guardato - e

cuſtos, v. guardiana, e guardiano.

cuſtos univerſi. v. conſervatore -

cutem areſcere. v-pelle.

cuteus. v. pelle.

cutis- va codemna

c y

Yanus. v. ciano, turchinas.

cvathus, v. bicchiere.

cycladula - v. gonellina e

eyclaminus vs pan porcino -

cyclops- v- cicloge -

cycnus, ve cigno»

sydonia - v. cotogno

cygneus, v. eigno -

“cylindrus. v. cilindro e

rcymba - ve barca da fiume e

cymbalum. v. cimbalo-

cymbula. v. ſchifetto.

cyminum - v.comino, -.

eynogloſſum - v. cinogloſſa , lingua di cane,

cynoprofopus, v. cane. - - -

cynoſura. v. orſa minore, -

cyperus s vs. cipere “ - - - - - - - -

cyprius, v. cipriotto, , , ,

ayprus - v. cipro,
- --

D. A,

cia. v. tranſilvania. t

daglylis. v. dattilo.

diamon familiaris. v. ſpirito famigliare,

a damone obſeſſus, v. indemoniato.

dalmata - v. dalmata.

dalmatia - v. dalmazia,

dalmaticus. v. dalmazia,

more dalmatico. v. dalmatia.

mulier dalmata. v. dalmazia

dama - v. daino. - - --

damaſcena veſtis, v. damaſco . a

damaſcenus. v. damaſceno. -

damaſcus. v. damaſco.

damnase- v. condannare,

damnator. v- condannatore

damnatus. v. condannato -

damnifica - v. danneggiatrice,

damnificatus. v. danneggiato e - -

dannificus. v. danneggiatore, dannoſo.

damno multe afficere. v. danneggiare molto »
damnoſe. v. dannoſamente.

i damneſier. v. dannoſo.

dannoſiſſimus.v. dannoſiſſimo,

damnoſus. v. pregiudiciale.

i dammum. v. danno con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce -

danubius. v. danubio e

dapes. v. mangiare, vivanda.

dardania, v. raſe ia.

dare. v. dare son ivi molte locuzioni ſpettan

ti a tal voce.

data porta. v.a poſta,

datare. v. dare ſpeſſo - -

datio. v. dare. - -

dator. v. concedere, da

datrix. v. datrice.

datus. v. dato.

-

D . E

E., v, di -

- dea. v. dea -

dealbare, v. imbiancare,

dealbatio. v. imbiancamento e

i dealbator, v. imbiancatore.

i dealbatus. v. imbiancato.

deambulare. v." con ivi molte lo

cuzioni ſpettanti a tal voce. -

ire deambulatum, v. andara ſpaſſo -

'deartuare. v. ſmembrare -

deartuatus. v. ſmembrato -

debellator, v. abbaſſatore.

debere. v dovere, tenuto, - - -

debere grandem pecuniam , v. obligato.

debere vitam, v. obligato: .

multiscuipiam'nominibus debere. vs obligatoa

plurimum alicui debere. v. obligatione.

debilitare, v. ſnervare. - - - - -

debilitari, v. indebolirſi e -

debilitatio. v. ſtroppio, - - -

debilitatus. v. indebolito, - i -

ſubdebilitatus. v. fiacchetto. . . . .

i debitio, v. dovere. - - -

i debitor. v. debitore. - -

debitrix. v. debitrice

i debitum, v. debito. - - -

infra debitum. v. dovere. -

ultra debitum. v. dovere.

in debitorum numero ſcribere, v. indebi

tare se

de
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debitus v. debito, dovuto,

decacuminare. v. ſcapezzare.

decacuminatio - v. ſcapezzamento e

decalogus, v. decalogo. -

decants. v. decano, - º

decas. v. decina -

decem e v. dieci.

december. v. decembre,

decennis, vo anno e

decennium. v. anno, decennio.

decenter - v. convenevolmente, decentemente,

deceptor, v. ingannatore -

deceptrix, v. ingannatrice, -

dcceptus. ve ingannato.

decere, v. dovere,

decernere, v. decretare, deliberare,

decertare - va accozzarſi.

decidere, v. cadere all'ingiù, cader dalle ma

ni, decidere, tagliare, ſcapezzare,

alas decidere. v. tagliar feali.

decies die, v. dieci volte il di,

decima, v. decima.

decima pars. v. decimo.

decimare, v. decimare.

decimas adjicere. v. decima.

decimatio, Verdecim atione.

decimatus. v. deeimato,

decimum, v. decima. -

decimus. v. decimo. -

decimus ſecundus. v. decimo

decimus tertius, v. decimo terzo.

ipi, v. ingannarſi. - -

deci la - ver trabocchelſo.

deciſio. v. deciſione, tagliare.

deciſus. v. deciſo, tagliato.
declarans. v. conoſcere, - , i -

declarare. v. conoſcere,

declaratio - v. eſpoſitione, manifeſtatione ,

declaratus. v. conoſcere, efroſto.
declinare. v. alik, eclinare e y

declivis. v. inclinato, chino, -

declivitas, v. pendice, fceſa, ſcoſceſa,

decogio, v. fallimento,

decoctor, v. fallito .

decoctum, va decozione. -

decoctum aromaticum, v. pittima,

decolorare, v. fcolare.

decoloratio. v. ſcoloramente v .

decoloratus. v. ſcolorato.

decoquere, v. fallire. -

decorticare, v. ſcerzare,

decorticatio, v. fcorzamento,

decorticatus. v. ſcorticato, ſcorzato,

decorum, v. decenza.

decorum eſt. v. decente, º

decorus, v. decente. º -

magis deeorus. v. decente,

maxime decorus. v. decenteſimo.

decrepitas, v. decrepità.

decrepitus. v. decrepito,

-

- -

a

decreſcere. v. diſcreſcere, impicolire,-man

C2 IG r s r

ſecondo, i
. I deductus. v. defalcato, condotto

decretum. va canone.

decretum ſancire. v. decreto a

facere ex decreto, v. decretos

decumanus. v. decima -

decurio. v. caporale.

decurtatio. v. ſcorciare

decuſſare. ve incrociare.

l decuſſatio. v. incrociamento e

decuſſatim. v. incrociatamente ,

dedalus. v. dedalo. - -

dedecere. v. diſdire - -

dedecorare. va affronto e

dedecori ducere. v tenere e .
dedecus. v. difoneſtà, vituperio è

dedecus afferre. ve diſonorare,

dederre, v. arrendere,

dedere ſe, va arrenderſi,

dedicatio. v. dedicatione. -

I dedicatio templi. v. dedicatione della chie,

ſa.

dedignari, v. degnarſi, .

dediſcere - v. diſimparare.

deditio, v. arrendimento.

dedocere. v. diſinſegnare.

l di ass. v. diſinſeguato.

dedolere. v. dolerſi. -

deducere. v. accompagnare da un luogo allº

º altro, defalcare, - - - -

deducere ſe v. ridurſi,

deductio, v. accompagnatura , defalco ?

deeſſe. v. mancare,

deeſſe officio. v. mancare al debito.

non deeſſe, v. mancare.

defacare. v. feccia, sfecciare e

defacatus. v. feceia, - - - - - -

defatigare. v ſtraccare, -,

defatigari. v. faticarſi, ſtancarſi molto.
defatigatio, v. fatica - -

defectio. ve ſvenimento, mancamento i

defector. v. apoſtata.

defectum efficere. v. eccliſſare.

deſeStum fieri. v. eccliſſarſi.

defectus, v. difetto, ſvenito.

defectus animo. v. perduto d'animo,

ſyderisutriuſque defectus. v. eccliſſe del ſo

le, e della luna. -

defendere. v. difendere,

defendere pugnaciſſime, va difendere a ſpada
tratta e -

defendere ſe, v. difenderſi.

i defenſio . v. difeſa, -

defenſionem concedere. v. dare. -

asſinº cujuſpiam ſuſcipere. v. diſe
a , -

defenſor. v. difenditore. -

defenſtrix. v. difenditrice. - si

defenſus, v. difeſo. o .

deferre. v. portar a quel luogo, rapportare a

deferreacerbum nuncium. v rapportare qual

che cattiva nuova. - ,

deorum deferre. v, portar a baſſo,

º -

- - -

efer
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deferveſcere. v. bolline, ..

deficere. v. abbottinarſi, apoſtatare, conſu

marfi, eſtinguerſi, finire, ſvenire.

deficere animo. v. perderſi d'animo.

deficiens. v. mancante,

definire. v. diffinire.

definitio. v. diffinizione,

definitus. v. diffinito. -

deflagrare . v. abbruciarſi affatto, ardere da

tutte le parti. -

-

deflagratio. v. ardere.

deficòere. v. declinare, diſviarſi, diſvia
nacnto - -

deflorare. v. sfiorare, ſverginare. .

defloratio. v. sfioramento.

defereſcere. v. fiore, sfiorire.

defodere. v. ſcaſſare, ſotterrare, zappando

ſotterrare - - - - - -

alte defodere- v. affondare.

deformare. v. sformare.

omnino deformare. v. sformare affatto.

deformari. v. sformarſi. -

deformatus. v. sformato, ſviſato.

deformior. v. brutto, contraffatto -

deformis. v. brutto sfigurate -

deformisfactus. v. imbruttito, -

«deformiſſimus, v. bruttiſſimo - , -

deformitas. v. brutezza sfiguratezza, defor
mità. ti: - ,

deſoſſus. v. ſcaſſato, zappato - . . .

defraudator. v contrabbandiere.

defringere. v. diramare, rompere.

defrutum , v. vino cotto -

defunSta. v. nmorta. - - -

defunctus. v. morto - - .- - -

defungi. v. uſcir d'impaccio,

degener. v. imbaſtardito.

degenerans -S" •

degenerare. v. degenerare, imbaſtardire,

deglubere- v. ſcorzare. . . . .

deglutinatio. v. ſcollare, ſcomettere.

deglutinatus. v. ſcollato. -

deglutire. v inghiottire. ,

degradatio. v. degradatione.

i" v- aperto, .

dehiſcere. v. aprirſi, crepare. .

dehoneſtare. v. horrore. - - -

dehoneſtata. v. diſonorata, -

dehoneſtatus. v. diſonorato- : : -

dehortari - vi ſconſigliare.

deje&tio. v. gettar a baſſo.

- - -

deieStus. v. getta oa baſſo tirato giù.

dei fictitij, v. idoli. -

dejicera- v. cadere, gettare a baſſo, tirare

giù

deiaceps. v mano, per l'avvenire, ſucceſſiG pS

vamente - • -

deinde. v. di poi. - - -

inara, vi risdie di Dio,

dipara lauretana. v. smadonna,
ineſi. v. riſegnarſi. .

ver fetnomen dejerare, v. giurare fº Din,

.

-

I delectatio. v.
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depurare. v. giurar molto. - . . -

delatus. v. portato in quà, e là, -

deorſum delatus. v. portato a baſſo.

delectare. v. dilettare. -

delectari, v. dilettarſi con ivi alcune locuzio

ni ſpettanti a tal voce.

diletto. - -

dele&tus. v. ſcelta. -

fine delectu. v. indifferentemente.

delegare. v. delegare, -

delegatio. v. delegatione. ,

delegatus. v. delegato, - - - - - -

delere. v. caſſare -

deletor. v. caſſatore.

deletrix. v. caſſatrice, diſtruggitrice.
deletus. v. caſſato. -

deliberare. v. conſultare.

deliberate. v. deliberatamente. -

deliberatio. v. deliberatione.

delicate. v. delicatamente,

delicatus. v. delicato. -

delictaexpiare. v. purgare i peccati,

deliStum . v. delitto,

delictum ingens. v. peccataccio.

deligare. v.-legar bene, - - -

deligere. v. eleggere. - - -

delineatio. v. diſegnamento. -

delineatus. v. diſegnato. -

delinquere. v. delitto, malfare, peccare. -

deliqueſcere. v. liquefarſi. a -

delirare. v. freneticare, vaneggiare.

deliratio. v. vaneggiamento,

delirus. v. vaneggiare. - - -

delitiae. v. caro, delicatezze, - - - -

delitiae mea - v. vita mia -

delitisaffluens. v. delizioſo. - -

majoribus delitiisaffluens. v. delizioſo

delphin. v. delfino. - -

i delphini catulus v. delfinello.

delubrum, v. tempio degli dei.

A delumbare. v. slombare.

delumbatus. v. slombato.

demandare. v. commettere - - -

demandatus. v. commeſſo. -

demens . v. matto. . . . . . -

dementare. v. impazzare. - - - - - -

demere. v. ſcemare.

demereri, v. demeritare, ſchiavo e

demetere ſatis. v. mietere molto,

demigrare. v. luogo. A

: deniſſe. v. baſſamente, humilmente, ſervil

Inlente e -

demiſſio- va abbaſſamento, baſſamento, baſ

TL7 a - -

demiſſioanimi. v. humiltà.

demiſſior. v. baſſo, humile- a - 1 -

demiſſiſſime. v. humiliſſimamente, i

demiſſiſſimus. v. huntiliſſimo - ,

demiſſius. v baſſo, humilmente.

demiſſus. v. baſſo, calato.

demittere . v. abbaſſare, baſſare , calare »

chinare, mandara baſſo, umiliare.
v demittere

demi

fror

ſe ſi
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demittere oculos. v. abbaſſar gli occhi.

demittere ſe. v calarſi. -

frontem demittere. v. chinare.

ſe ſe demietere. v. humiliarſi,

demitti. v. baſſarſi con ivi alcune locuzioni

ſpettauti a tal voce. -

democratia. v. democratia. -

democatrice. v. democraticamente.

democraticus. v. democratico,

demoliri. v. demolire, ſmurare.

demolitus. v. ſmurato,

demonſtrabilis. v. dimoſtrabile,

demonſtrare. v. dimoſtrare,

demonſtratio. v. dimoſtratione.

demonſtrator, v. dimoſtratore,

demonſtratus. v. dimoſtrato.

demotus. v. canſato. - -

demovere. v. canſare, ſcoſtare.

denarius numerus, v. dieci, - . -

denaſare. v. naſo.

denegare. v. negare affatto. -

denigrare famam . v. offuſcare la fama.

denique. v. effetto

dens. v. dente con ivi moltiſſimi aggiunti, e

locuzioni ſpettanti a tal voce.

densexertus. v. zanna.

denſari. v. inſpeſſarſi. -

denſatus. v. denſo, inſpeſſato,

denſior. v. denſo, folto.

denſiſſimus. v. denſiſſimo, foltiſſimo,

denſitas. v. denſità, ſpeſſerza. .

denſus. v. denſo, folto, ſpeſſo.

dente appetete v. addentare, , ,

dente percuſſus. v. addentato. . .

dentesacuere. v. arrotar identi,

dentes evellere . v. cavar i denti , sden

tare e -

dentes excutere. v. sdentare. .

dentes ſcalpere - v. ſteccarſi i denti,

dentex. v. dentice.

dentibus crepitare. v. sbattere.

dentibus defechiſſimus. v. sdentatiſſimo. ..

dentibus inſecare. v. tagliare con denti. -

dentibus petere. v. addentare, -

dentiducus. v. cavadenti.

dentio. v. denti. - . . .

deutiſcalpium. v. denti, ſteccadente,

dentium crepitatio. v. sbattere.

dentium evulſio. v. sdentamento.

dentiuni ſcalptura. v. ſteccamento,

dentium ſtupor. v. denti.

denudatus. v. ſpogliato nudo. -

denuntiae. v. denuncie. -

denuntiare. v. intimare, proteſtare, ſapere,

denuntiatio. v.-intimatione, proteſta. . !

denuntiationem revocare. v. diſintimare,

denuntiator. v. intimatore. s

denuo. v. nuovo. -

deorſum, v. giù, all'ingiù, in giù.
manus deoſculari. v. baciar le mani.

adeoſculatus. v. baciato.

deoſe in ſervitutem dicare, v. religioſo.
-

-

-

. r

- -

I deplumare. v. ſpiumare

1 depravator. v. depravatore. -

in deorum numero deponere. v. deificare.

depalmare. v. ſchiaffeggiare, -.

depalmare aliquem, v. guanciata -

depaſci. v. paſcolar tutto » . -

dependere. v. dependere.

deperdere. v. perdere affatto,

depilare. v. ſpelare:

depilatus. v. ſpelato. - -

depilis. vo peloſo. -

deplantari. v. ſpiantarſi. ---

deplorare. v. lamentarſi, piangendo -

- - -

-

- - -

5 -

deplumatio. v. ſpiumare.

deplumatus. v. ſpiumato.

-

i deponere . v. depouere , depoſitare i gio

carſi- -

deponere poteſtatem . v. laſciare il governo -

quid vis deponere? v. giocarſi.

depopulatio. v. ſaccheggiamento,

i depoſitarius. v. depoſitario.

depoſitorium . v. credenza - -

depoſitum. v. depoſito.

depredicare - v. ſpacciare.

depravare . v. depravare, guaſtare. -

depravatio. v. depravatione,falſamento,

depravatus. v. depravato, guaſtato

ſumme depravatus. v. depravatiſſimn

deprecari. v. domandarin grazia, intercedere

l deprecatio. v. interceſſione.

l deprecator. v. interceſſore.

deprecatrix. v, interceditrice

deprehendere. v. cogliere, prendere, ſopra

giungere - - -

deprehenſus. v.. colto, ſopragiunto

depreſſus. v. abbaſſato, humiliato - -

deprimere . v. humiliare. -

depſa. v. gramola dalino,

depſere. v. gramolare, - -

depurgare. v. mondar bene - - -

deputare. v. potar bene- -

dequeri. v. lamentarſi molto.

dereli&io. v. abbandonare.

habere pro derelicto- v. abbandonato,

derelictus. v. abbandonato affatto, laſciato

derelinquere. v. abbandonare affatto, trala

ſciare. -

deridiculus. v. ridevole.

deriſio. v. beffato.

deriſus. v. beffato.

derivare. v. dedurre, -

derivare aquam. v. levar l'acqua e

derogare. v. derogare. - -

diere v, andar in giù, calare, ſeen

cre e -

deſcenſio . v. ſcendimento

quidpiam deſcribendum dare. v. copiare -

deſcribere . v. copiare , deſcrivere , diſe

mare e

deſcriptio, v. deſcrittione, diſegno e

deſcriptus, v. deſcritto, taſſato

deſerens, va abbandonare,

l f

- º

deſerere.
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deſerere. v. abbandonare, laſciare,

deſertior, v. abbandonato,

deſertiſſimus. v. abbandonatiſſimo.

deſertor, v. abbandonatore.

ordinis deſertor. v. sfratato.

deſertrix. v. abbandonatrice.

deſertus a medicis. v. diſperato,

locus deſertus. v. abbandonato,

deſiccare. v. ſciugar bene. - d

deſiderare, v. deſiderare,

deſidere. v. abbiſſamento abbiſſarſi»

deſiderio moveri. v. deſiderio,

ºs" rei cujuſpiam extabeſcere . v. mor

rur11 ,

deſiderium. v. deſiderio. -

deſidia. v. accidia, negligenza, otio i pol

troneria . - -

dare ſe deſidia , v. accidia.

deſidioſe. vaccidioſamente, poltroneſcamente.
deſidioſior. v. accidioſo.

deſidioſus. v. accidioſo.

deſignatus. v. eletto»

deſumere, v. ceſſare.

deſpectio. va guardare.

i" v. diſperare.

deſperans, v, diſperato.

ie. v. diſperatamente,

deſperare, v. diſperare,

deſperatio. v. diſperationes

deſperatus. v. diſperato.

deſpicere. v. guardare,

deſponſa . v. ſpoſata.

deſponſare. v. ſpoſarſi. “

ºunare. v. ſchiumare.

matio, v. ſchiumare.

deſpumatus. v. ſchiumato,

deſquamare. v. ſcagliare,

deſquamatus. v. ſcagliato,

deſtinare. v. diſegnare, mandare.

a deſtinatis avocatus. v. ſconſigliato a .

º" . v. abbandonato , ſenza aiute ,
O • - -

deſtructio, v. diſtruttione, ſmuramento,

deſtruens. v. rovinoſo. -

deſudare. v. ſudare aſſai.

deſuefacere. v. ſvezzare.

deſuefactus. v. ſvezzato .

deſueſcere. v. mutar coſtume, ſvezzarſi,

deſuetudo . v. abuſione , diſuſanza , ſvezza
1m eiato e

deſuetus, v. abuſione,

deſuper. v. ſopra.

detectus. v. paleſato, ſcoperto.

detegere. v. ſcoprire, .

detegere caput, v. levarſi il capello,

detentio. v. trattenimento, -

detentus. v. ritardato.

detergere. v. ſciugare bene.
deterior. v. deteriore, -

deteriorem efficereſe. v. deteriorare, -

deterius facere. v. peggiorare.

deterius fieri, v. peggiorare. ”

º

d

in deterius nutatio. v. peggioramento e

determinatus. v. determinato -

deterſus. v. ſciugato. -

deteſtari. v. eſecrare. -

detex-re. v. sfilacciare e

detinere, va ritardare, intertemere.

detinereſe. v. occuparſi,

detonare, v. tonare.

detratio, v. detrattione, ſcalzamento, ſot

crarre,

detractor. v. detrattore, mormoratore.

detraeus. v. detratto, ſottratto, tirato."

detrahere. v. detrarre, diſcreditare, ſcalza

re, ſcemare, ſottrarre, tirar giù

a tergo detrahere, v. detrarre,

detrimentum. v. diſcapito, pregiuditio.

innentum accipere. v. ſcapitare,

detrimentum afferre. v. danneggiare.

detrimentum facere rei familiaris , v. ſcapitar

la roba.

detumere, v. ſgonfiarſi.

quod detumttit. v. ſgonfiato. «

deturpare. v. inubruttato. -

develare. v. ſvelare,

1 develatus. v, ſvelato,

devenire, v. capitare e

deviare. v deviare -

deviatio, v. ſmarrimento di ſtrada,

devincere, v. legare.

devinStio. v. legatura e -

devitare. v. ſchifare. . -

devitare malum. v. ſcampare a -

devitatio. v. ſchifamento.

devius, v. deviare, ſmarrito e

devocare, v. chiamar giù.

devolare, v. volargiù.

devorare. v. tranghiottire e

deurere. v. abbruciar affatto e

deus. v. Dio. ed ivi molte locuzioni ſpettan

ti a tal voce.

dextans. v oncia »

i dexter. v. deſtro.

ambidexter. v. drittomancino, mancino -

a dextris. v. deſtra. -

a lavoad dexterum latus. v. deſtra.

dextera. v. deſtra, mano deſtra.

dexteram destera coniungere. v. impalmares

dexteritate uti, v. deſtreggiare.

dextrorſum. v. banda, verſo man dritta,

dextrorſus. v. deſtra.

D I

v

Iabolice. v. diabolicamente, e 1 -

diabolicus. v. diabolico, i

diabolus. v. diavolo,

diaconatus. v. diaconato.

diaconus. v. diacono,

dialettica, ve logica.

diale&tice, v. logicamente,

diale&us. v. dialetto,

dialogus, v. dialogo.
diametere

;

.
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diameter. v. diametro.

diana. v. diana. -

diaphragma. v. diaframma ..

diarium. v. giornale, ſalario.

diarrhaea. v. fluſſo.

dicare. v. dedicare.

dicare templum. v. dedicare una chieſa,

deo ſe dicare. v. dedicarſi a Dio.

dicator. v. dedicatore.

dicatrix. v. dedicatrice.

dicatus. v. dedicato.

dicendi facultatem dare . v. laſciar par

lare.

dicere. v. dire con ivi varie locuzioni ſpettanti

a tal voce. -

in aurem dicere. v. parlare.

dicibilis. v. dicibile.

dictamum. v. ditta mo .

dichamus. v. fraſſinella,

dictator. v. dettatore.

dictatum alicui dare. v. lettione.

dictatus. v. dettato.

dicterium . v. motto.

dictionarium. v. vocabolario.

dichio ſubitanea. v. inmproviſamente -

dictis & factis. v. fatti. -

diStum. v. detto con ivi varie locuzioni ſpet

tanti a tal voce.

di&um pro indicto ſit. v. detto,

dictus. v. detto.

diducere. v. guidare in diverſe parti,

diductio. v. guidare, -

diductus. v. guidato. / |

diecula. v. giorno.

diem ducere. v. ſoggiornare.

diem ſtatuere - v. tempo,

ad hancuſque diem. v. hoggi.

producere diem. v. allungare il tempo.

die procedente. v. tempo.

dies. v. giorno con ivi moltiſſimi aggiunti, e

locuzioni ſpettanti a tal voce. -

dieſcere. v. naſcere del giorno.

dies conſtituta. v. accordato.

dies jovis. v. giovedì. -

dies pluvius. v. pioggia.

dies ſummus. v. morte. -

intra quinque dies. v. dopo.

intratres dies. v. dopo, -

differenter . v. differentemente.

differentia. v. differenza.

differre. v. differire, portare in quà, e là.

diffibulatus, v. sfibbiato.

difficile . v. difficilmente.

perdifficile, v. difficilmente.

difficilior . v. difficile . -

difficilius, v. difficilmente.

difficillime. v. difficiliſſimamente.

difficillimus . v. difficiliſſimo.

difficilis. v. difficile, ritroſo,

perdifficilis. v difficile.

ſubdifficilis. v. difficile.

difficultas, v. difficultà.

difficultas nummaria , v. careſtia di da
11 a rl a -

diffidens. v. diffidente,

diffidenter.v . diffidentemente.

diffidentia. v. diffidenza.

diffidere. v. diffidare. -

diffinctio, v. guaſtare. - -

medium diffindere . v. ſpaccare per mez

LO - - -

diffingere. v. guaſtare , sfare.

diffluere. v. ſcorrere.

diffugere. v. fuggire di quà, e là .

diffundi. v. ſpacciare, – -

in omnes partes diffundi. v. ſpanderſi. -

diffuſe. v. diffuſamente. -

diffuſio. v. ſpanderſi,

diffuſus. v. diffuſo.

digerere. v. diſtribuire.

digeſtio. v. digeſtione

digeſtus. v. digerito. . . .

digitalis. v. ditale, dito, ,

craſſitudo digitalis. v. dito -

ſemidigitalis. v. dito.

ſeſquidigitalis, v. dito.

digiti extremi. v. punta delle dita - -

s" digitis - v. alzarſi in punta di

p1ed l .

digito monſtrare. v. additare..

digitos comprimere, v. pugno.

in digitos conſiſtere. v. piede.

digitus. v. dito,

digitusanularis. v. dito dell'anello.

digitus auricularis, v. dito piccolo.

digitus medius. v. dito di mezzo.

ſexdigitus. v. dito.

digladiari. v. accoltellare, duellare.

- -

dignari. v. degnarſi.

digne. v. degnamente. - -

dignior. v. degno, meritevole e

dignitas..v. degnità.

dignitate inſignitus. v. titolato

dignitatis ordine ſecundus. v. ſecondo i

dignoſci. v. diſcernerſi -

dignus. v. degno.

umme dignus. v. degniſſimo,

digredi. v. digreſſione.

digredi a propoſito, v. allontanarſi dal propo
minlento e -

digreſſio, v. digreſſione.

dij. v. dei. - - -

di falſi. v. dei falſi.

dilabi. v. partire, sfilarſi -

dilacerare , v. sbranare.

dilaceratio. v. sbranare. si

dilapſus ab oculis. v. ſparito.

finem dilatandi facere. v. allargare.

dilatans. v. allargatore, allargatrice

dilatare , v. allargare. -

dilatare fines. v. allargare i confini.

quod haud dilatari poteſt. v. allargato.

t quod poteſt dilatari. v. allargato.

dilatatus. v. allargato:

- -

dilatio.
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dilatio. v. prolungamento.

dilemma. v. dilemma.

diligens - v."
diligenter. v. diligentemente e

diligentia. v. diligenza. ...

diligentiam - adhibere. v. diligenza.

diligentior. v. diligente..

diligentiſſime. v. diligentiſſimamente -

diligentiſſimus. v. diligentiſſimo,

diligere aliquem , v. tenere: -

inter ſe diligere..v amarſi ſcambievolmente.

unice diligere. v. amare con amor ſingolare.

diloricare, v. ſmagliare -

dilucide. V. ſpiattellatamente.

dilucide explicare. v. chiarire.

diluculo. v. all'alba, hora, tempo -

dilutus. v. adacquato -

diluvies v. piena -

diluvij aqua. v. diluvio,

diluvium . v. diluvio.

dimenſio. v. miſuramento,

viritim dimicare. v. combattere corpo a cor

- O - -

diare - v. dimezzare, dividere.

dimidiarſi. v. dimezzarſi.

quod poteſt dimidiari . v. dimezzabile,

dimidiatim. v. mezzo

dimidiatini dividere, v. ſmezzare.

dimidiatus. v. dimezzato.

dimidium. v metà. v. ivi alcuni aggiunti al

tal voce. -

dimidius. v. mezzo e

diminuere. v. minuazzare. -

diminutio. v. calo , diminutione, manca

mento e -

diminutus. v. ſcemato e

dimiſſio. v. licenziamento .

dimiſſus. v. licenziato,

dimittere. v. licenziare. mandar via, -

dinaſtis. v. baroneſſa. l

dinumerare. v. contare.

ſub Dio, v. ſcoperto.

dioeceſanus. v.dioceſano,

diceceſim obire. v.dioceſi,

dioeceſis. v. dioceſi.

iogenes. v. diogene.

dioptra. v. mira, ſcandaglio.

dirae, v.imprecazioni, maledizione,

dirarum imprecatio..v. maledire.

diras imprecari alicui. v. maledire,

directe. v. direttamente.

non directe, nec indire&te. v. direttamente.

directio. v. drittezza , indrizzo, profilo,

regolare, rittezza. -

Adire&to. v. profilatamente.

director. v. direttore, regolatore.

directus. v. diretto, drizzato , indrizzato ,

profilato,

direptus. v. depredato,

dirigere. v. dirigere, drizzare, indrizzare,

inviare, profilare, regolare,

iter dirigere, indrizzare il cammino.

--

diris imortalibus configere. v. maledire.

“non incaſſun diris configere. v. maledire .

dirumpi- v. crepare. -

medium dirumpi. v. crepare.
dis. v. plutone. i –

diſcalceare. v. ſcalzare.

diſcalceatus. v. ſcalzato.

diſcedere. v. aſſentarſi.

alicujus gratia loco diſcedere - v. dare.

clana diſcedere. v. partirſi naſcoſtamente

diſcendum. v. imparare.

diſceptando irretiri . v. ſacco.

diſcere. v. imparare.

aliquantulum diſcere. v. apprendere un po

CO ,

peccando diſcere. v. imparare errando.

" periculo diſcere. v. imparare a ſpeſe

llC e

il diſcernere. v. diſcernere.

diſcerniculum. v. ſcriminale.

diſcerptus. v. sbranato.

diſceſius. v. aſſentamento.

diſcinctio. v. ſcingere.

I diſcinctus. v. ſcinto,

diſcindere. v. tagliare in due parti.

l diſcindi . v. aprirſi.

diſcingere. v. ſcingere.

diſcipula . v. ſcolara .

diſcipulus. v. ſcolare.
diſcipulus rudis. v. ſcolare. C

diſciſſio. v. taglare in due parti.

diſcolor. v. diviſato.

diſcordiasſerere. v. diſcordia,

diſcrepans. v. diſcordante.

diſcrepantia. v. di ſparere.

diſcrepare. v. diſcordare o ſonare ſcorda

tamente.

diſcrimen ſubire. v. correre.

aliquem adducere in diſcrimen . v. perico

lo.

in diſcrimen adductus. v. peric olo.

diſcurrere, v. correre, diſcorrere, ſcorrere,

diſcuſſus. v. dibattuto.

diſcutere. v. dibattere

diſertus orator - v. parlatore.

disjunctio. v. ſtaccamento.

i disſunctus. v. remoto.

disjungere. v. alienare, diſunire, dividere -

diſpendium. v. diſpendio.

diſperdere copias. v. diſſipare.

diſperdi. v. diſſiparſi.

diſpeream. v. morire, poſs'io morire,

diſpergi. v. diſſiparſi:

diſperſe. v. luogo, ſcompigliamente.

diſperſio. v. diſſiparſi, ſparpagliare.

diſperſus. v. diſſipato, ſparpagliato.

diſperſio. v. diſpenſare.

diſpoſite. v. diſtintamente ,

diſpoſitio. v. diſpoſitione, ordine,

diſpudere. v. vergognarſi molto.

i diſpunctio denſa. v. trapunto.

denſe diſpungere. v. trapuntare,
den

denſe

diſputa

diſputa

diſput,

mer

diſput

diſru

diſru

diſſec

diſſec

diſſe

Cun'

diſº

diſſi

diſſu

diſſi

diſſi

di ſì

per

diſſi

diſſ

diſſ

diſ

diſſ

diſſe

diſo

ſe

diiſ

diſſ

diſſ

ſ

diſ

dii

diſ

diſ

dir

diſr

è

di

di

«ì i

di

dì
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denſe diſpunctus. v. trapuntato i

diſputabilis. v. diſputabile.

diſputare. v. diſputare.

diſputatio , v. diſputa , queſtione, tratta

mento -

diſputator. v. diſputatore.

diſrumpere. v rompere.

diſruptus. v. crepato.

diſſecare aliquem nedium. v., ſegare.

diſſecatus. v. ſpartito.

diſſentiri . v. diſſentire.

cum aliquo diſſidere. v. antipatia -

diſſidium. v. diſcordia.

diſſimilem eſſe, v. diſſomigliare “

diſſimilis. v. diſſimile.

diſſimilitudo. v. diſſimilitudine.

diſſimulare. v. diſſimulare.

diſſimulatio. v. diſſimulatione.

per diſſimulationem. v. diſſimulatamente -

diſſimulator. v. diſſimulatore.

diſſimulatus. v. diſſimulato. - -

diſſipare. v.di ſpergere, rompere,ſparpagliare -

diſſociabilis. v. ſcompagnabile.

diſſociare. v. ſcompagnare.

diſſociatio. v. ſconpagnamento - - -

diſolvere. v. disfare, diſtemperare, sfaſciare,

ſquadernare. -

diſſolvi, v. sfaſciarſi.

diſſolutio, ſcioglimento e

diſſolutus. v. disfatto , diſtemperato, sfa

ſciato, ſquadernato - - -

diſſuadere. v. diſſuadere ,

diſſuaſio. v. diſſuaſione.

diſſuaſor. v. diſſuaſore.

diſſuaſus. v.. diſſuaſo.

diſſuere. v. ſcucire.

diſſui.. v. ſcucirſi,

diſſutus. v. ſcucito.

diſfare. v. lontano.

diſtendi . v. ſtirarſi.

diſtentio. v. ſtiramento.

diſtenſus. v. ſtirato.

diſtichum . v. diſtico.

diſtillare parum. v. lambiccare un poco.

diſtillare totum. v. lambiccare tutto.

diſtillatio, v. diſtillatione. -

diſtingtio. v. diſtintione.

diſtingtus. v. diſtinto, variato,

diſtinguere. v. diſtinguere.

diſtinguere coloribus. v. variare -

diſtin ui e-Ve diſtinto -- - - - - - - - -

quod non poteſt diſtingui. v. indiſtinguibile

diſtorquere. v. diſtorcere,

diſtorſio. biſtortezza.

difortiſſimus. v. biſtortiſſimo, tortiſſimo. I

diſtortus. v. biſtorto, diſtorto , tortiglioſo.

diſtributio. v. diſpenſa, diſtributione

diſtributor. v.." --

diſtributrix. v. diſpenſatrice.

diſtributus. v. diſtribuito.

diſturbatio. v. ſconcianmento.

ditare. v. arricchire.

ditatus. v. arricchito -

diteſcere. v. arricchire.

ditio: v. giuriſdittione, ſignoria, ſtato,

ditiſſime. v. ricchiſſimamente,

ditiſſimus, v. ricchiſſimo. -

diu. v. longo tempo, lungamente, tempo e

divaricatio . v. gamba e

divendere. v. ſpacciare.

divenditio. v. vendita a diverſi,

divenditus. v. venduto a diverſi.

apud aliquem diverſari. v. albergare -

diverſimode. v. diverſamente.

diverſitas. v. diverſità.

diverſoriolum . v. alberghetto

diverſorium. v. albergo.

diverſorius. v. albergo.

diverſus. v. differente, diverſo.

divertere. v. albergare, ſvoltare,

dives, v. ricco.

dividere. v. dividere,

dividuus. v. diviſibile,

divinare. v. divinare.

divina ſcientia, v. teologia.

divinatio. v. divinatione,

divinator. v. divinatore.

divinatrix - v. divinatrice,

divinatus, v. augurato.

divine, v. divinamente. t

divinitas - v. deità, divinità,

divinitatis particeps, v. deificato.

divinus. v. divino. -

diviſio. v. diviſione.

diviſor. v. diviſore.

diviſus. v. diviſo interrotto.

diviti e, v. ricchezzà. ..

divitias congerere, v. teſoreggiare,

i divortium. v. divortio.

divortium facere. v. divortio.

divorum omnium ſolemnitas, v. ogni ſanti.

diureticus. v. diuretico. - -

diurna acìa conficere. v. diario.

diurnum. v. giornata. . - - ,

s diurnus. v. diurno, giorno.

sdiutiſſime. v. lunghiſſimamente.

quam diutiſſime. v. pezzo,

diutius. v. tempo.

diuturnus. v. diuturno, tempo.

divulgator. v. paleſatore.

divulgatus: v. pubblicate.

i divus. v. ſanto. -

i pace tua dixerim, v. ſopportare.

D O.

Ocere. v. diſciplinare, inſegnare.

plene docere. v. inſegnare,

docilis. v. ammaeſtrevole, docile.

docilitas. v. docilità.

i doclea, v. antivari.

i doctor. v. dottore, lettore.

i primae nota doctor. v. dottor de'primi.

-
docto

g, 2

diuturnitas. v. longhezza di tempo, tempo.
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doétoratus. v. dottorato.

doStorem facere. v. addottorare ,

doctorem utriuſque juris creare. v. addotto

rare a -

doctoribus adſcribere. v. dottorare.

doctoris creatio, v. addottoramento e

doctorculus. v. dottorello.

doctrina. v. dottrina -

doctrina lauream capere. v. addottorarſi,

doctrix. v. dottoreſſa , maeſtra.

doctus. v. dotto, ſcienziato -

indoctus. v. dotto .

perdo&tus. v. dotto .

ſemidoctus. v. dotto.

documentum. v. documento, inſegnamento.

dogma. v. dogma.

dolabra. v. pialla.

dolare. v. lavorare il legno, piallare, ſpia

1mare - -

parum dolare. v. aſciare un poco -

dolatus. v. ſpianato.

dolens. v. addolorato, dolente.

valde dolens. v. addolorato.

dolenter. v. addoloratamente.

dolenti.or. v. addolorato.

dolentiſſimus. v. addoloratiſſimo.

dolere. v. addolorato, dolere, dolerſi,

dolere dupliciter . v. ha vere.

cujuſpiam vicem dolere. v. dolerſi.

incipere dolere, v. dolere.

dolere ſe exanimo. v. dolerſi ſino al cuore.

uncus doliaris. v. cane. -

doliarius. v. bottaro.

dolii ſundum . v. fondo di botte.

dolio condere - v. imbottare.

dolio fundum aptare. v. fondo.

dolfolum. v. bottarella -

dolium. v. botte con ivi varie locuzioni ſpet

tanti a tal voce.

dolium a perire. v. fondo.

dolium forare. v. fpillare.

dolium fundo inſtructum , v. fondo,

in dolium infuſas. v. imbottato.

dolo. v. beldone, trinchetto -

doloſe. v. inganno.

doloſus. v. ingannatore fallace.

dolor. v-doglia con ivi vari aggiunti a talvo

Ce. Ve" ed ivi alcuniaggiunti, e lo

cutioni ſpettanti a tal voce.

dolore confectus. v. conſumato di dolore.

dolore confici , v. ſpaſimare.

dolorem afferens. v. addolorare.

dolorem afferre. v. addolorare.

doloren minuere. v. ſcenare.

lenire dolorem. v. addolcire il dolore. -

dolorifer. v. addolorato.

dolori ſuccumbere. v. vincere.

doloroſus. v. doloroſo.

dolus: v. inganno, trama .

domabilis. v. domabile -

domare. v domare.

domatio. v. mortificatione,

-

domatus. v, mortificato.

rem domeſticam adminiſtrare , v. econo

mia .

res domeſtice . v. negotii.

domeſtici uſus inſtrumenta. v. fornimenti di

caſa. - -

domeſticus. v. domeſtico.

domicilij translatio. v. habitare. - -

domicilium - v. domicilio, ſtanza.

dorhicilium alicui providere, v. iersare
domicilium collocare. v. accaſarſi .

domicilium illuſtre. v. habitatione arioſa con

ivi altri aggiunti a tal voce.

domicilium relinquere. v. habitare.
domicilium transferre. v. habitare.

domicilium, ſedemaue ſibi conſtituere. v. ha

bitare. -

domina. v. donna, madonna padrona, ſigno
rd e - - -

dominans. v. ſignoreggiante.

dominari. v. padroneggiare, ſignoreggiare.

late dominari. v. ſignoreggiare annpiamente

dominatio. v. dominatione -

dominator. v. ſignoreggiatore.

dominatrix . v. ſignoreggiatrice

dominatus, v. ſignoreggiamento -

domini. v. ſignoria.

dominica. v. domenica.

dies dominica. v. domenica con ivi vari age

giunti a tal voce.

dominico more. v. ſignorilmente.

dominicus. v. padrone, ſingnerile.

dominij translatio, v. alienare.

dominium. v. padronanza, ſignoraggio -

dominum appellare. v. ſignore.

dominum eſſe . v. padrone.

dominus. v. donno, monſignore, padrone,

ſignore.

dormitor. v. domatore -

domitrix . v. domatrice.

domitura , v. domanaento -

demitus. v. domato.

domum inſtruere. v. corredare -

domuncula. v. caſetta -

: domus. v. caſa. v. ivi alcuni aggiunti, e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

domus inferior. v. appartamento di ſotto.

domus ſuperior. v. appartamento di ſopra -

dona gratiae, v. doni ſopranaturali.

dona natura v. doni naturali .

donare. v. donare.

ſcripto donare. v. donare con ſcrittura -

donatio. v. donatione.

donator. v. donatore -

donatrix - v. donatrice.

donatus. v. donato.

donec. v. finchè, mentrechè -

dono. v. dono .

dono accipere. v. ricevere in dono.

dono mittere. v. mandar in dono.

donum . v. donativo, dote, preſente

i donum gratuitum - v. dono gratuito.

dor
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dormiens. v. dormendo. - /

dormire. v. dormire. v. ivi varie locuzioni

appartenenti a tal voce.

dormitare. v. dormicchiare, ſonneggiare.

domitator - v. dormiglione.

dormio. v. dormitione.

dormitorium. v. dormitorio»

dorſum. v. dorſo,

in dorſum. v. addoſſo,

dos. v. dote.

dotalis. v. dotale,

dotare. v. dotare.

dotata, v. dotata ,

D R.

Rachma. v. dramma .

draco. v. drago. -

draconis. v. drago.

draconis catulus. v. dragoncello,

dracontium. v. dragoncello -

drepanum . v. trapani .

dromas. v. dromedario.

dubia opinio. v. irreſolutione

haud dubie. v. ſenza . -

ſine dubio, v. dubbio, indubitatamente,

dubitanter. v. dubbioſamente,

dubitare. v. dubitare.

ſubdubitare. v. dubitare alquanto e

dubitatio. v. dubitatione.

dubitationem tollere. v. dubbio.

in dubitationem cadere. v. dubitabile,

in dubium revocare. v. dubbio.

dubius. v. dubbio, dubbioſo.

dubius, non deciſus. v. indeciſo.

ducatus. v. capitanato, ducato,

s saba ducatus. v. herzegovina,

ducenteſimus. v. ducenteſimo,

ducenti. v. ducento.

ducenties. v. ducento volte,

ducere. v. condurre, guidare , menare con

ivi molti aggiunti,e locuzioni appartenenti a

tal voce, v. tirare.

ducere lineam. v. tirare.

perperan ducere. v. guidare,

ductio, v. menare, tiramento e

ductor. v. condottiere, pedota.

ductus. v. condotta, condotto, guida, gui

dato, menato.

duellator. v. duellante,

dulce. v. dolcemente.

dulcedo, v. dolcezza.

dulce fieri. v. addolcimento e

dulcem facere. v. addolcire.

dulceſcere. v. addolcirſi.

dulcia, v. dolcezza.

dulciarius. v. dolcezza.

dulciculus. v. dolcetto.

dulcis. v. dolce.

praedulcis. v. dolce.

dulciſſimus. v. dolciſiſſimo,

dulia cultus, vi adoratione di dulia.

|
dum. v. mentre, purchè. . -

dum ne. v. purchè non e

duo. v. due, doi.

duodecas. v. dozzina,

duodecies. v. dodeci volte -

duodecim. v. dodici .

duodecimus. v. dodecimo.

duodeni. v. dodecimo. -

duodevicies. v. dicciotto volte,

duodeviginti. v. diciotto,

duo homines. v. due uomini a

aliquis ex duobus. v. due -

duplex. v. doppio.

duplicatio. v. doppiamento e

dupliciter. v. doppiamente, modo -

durabilis. v. durabile, permanevole -

dura cutis. v. duro di pelle.

durare. v. indurare, durare con ivi alcune lov

cuzioni appartenenti a tal voce,

duratus. v. indurato. -

dure. v. duramente -

dureſcere. v. indurarſi.

duricorius. v. duro di ſcorza.

durior, v. duro -

duriſſimus. v. duriſſimo.

duriter. v. ſtentatamente,

duritia º v. durezza.

animi durities. v. durezza di cuore e

durius accipere. v. havere,

duriuſculus. v. duretto,

duru s. v. duro.

pradurus, v. duro.

dux. v. capitano, condottiera, doge, ducas

ducheſſa, guida. - -

dux lictorius. v. bargello,

D Y - -

Yrachium. v. durazzo,

dyſenteria. v. fluſſo.

dyſpnoicus. v. reſpiratione.

E B

Benus. v. ebano.

ebibere. v. bere tutto, inzupparſi.

eblandiri . v. cavar di mano con carezze.

ebora. v. evora. -

eboratus. v. avorio e -

ebrietas. v. imbriachezza.

ebrioſa. v. imbriacona.

ebrioſus, v. imbriacone,

ebrius. v. imbriaco.

ebullitio. v. bollire.

ebulus. v. ebulo -

ebur. v. avorio e

eburneus. v. avorio.

- 1E C .

Eº: . v. ecco. v. ivi vari aggiunti a tal

vece e

eccleſia. v. chieſa con ivi alcuni aggiunti a tal
Voce a

- eccle
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eccleſiaſtice. v. eccleſiaſticamente.

eccleſiaſticus. v. eccleſiaſtico, - -

echinus . v. guſcio, ſpinoſo , riccio mari

ino .. -

echo. v. eco. -

eclipſis. v. eccliſſe.

ecquando? v. quando mai?

ecquis eſt º v. evvi alcuno?.

ecquiſnam ? v.. chi º

eculeus. v. eculeo.

E D,

It: Dendi irritamentum - v. aguzzamento -

E edendi irritatio.. v. aguzaamento d'appe

tito - -

edentatus..v. sdentato -

ledere. v. mangiare. - - - -

edere cochleare, v. cucchiaio, ed ivi varie lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

edicere.. v. comandare, editto.

edictum. v. comandamento, editto.

ediſcere .. v. imparar a mente.

in vulgus editio.sv., publicatione e

edituus. v.- ſagreſtano.

edo.. v. mangiatore

edocere. v. informare...

edoctus. v. informato.

edormire.- v.. dormire a ſacietà -.

educare.. v., educare. -

educatio. v. allevare, educare.

educationala - v., educatione mala..

educator, v.-balio..

educatus. v. allevato -

honomale educatus, v.uomo abbandonato,

a ſuoi capricci. -

miſere educatus .. v..allevato poveramen

te,

educere. v. menar ſuora, tirar fuori -

eductio. v. menare.

edtictus. v.. tirato fuori.. .

edulcatus - v.. addolcito..

E. E

E' Eſe&rix.. vs. cauſatrice. -

a cum effectu.. v..effettualmente. -

ad hunc effe&tum ..v. - effetto -

eundem effectum praeſtare. v..effetto.

effectus. v. cauſato, effetto...

efferare - v. imbeſtialire, incrudelire.

efferari, v. imbeſtialire, incrudelire..

efferatus. v. incrudelito..

ì efferre. v. alzare.

efferre ſurſum. v. portare in ſu.

cupiditate, vel'alio motu vehementiore effer

ri - v. traſportare..

efferveſcere. v. traboccare..

efficacia.. v. efficacia.

ſermonisefficacia. v. energia nel dire

efficaciter.. vi efficacemente.
afficaciter loqui. v. energia -

-

efficax. v. efficace. -

- ſumme efficax. v. efficaciſſimo.

efficere. v. far di modo.

efficiens. v. effettivo, fare, naturante -

efficienter. v. cauſalmente.

efficientia. v. cauſalità, effettività.

effictus. v. figurato.

effigiatus. v. coniato.

effigies. v. effigie, figura, impronta.

effigies calata . v. ritratto di rilievo.

effingere.. v. figurare, ritrarre.

efflare. v.. fiato, sbuffare.

effatus tacitus ventris. v. loffa.

effluentia. v. traboccanento.

effiuere. v..ſcorrere..

effodere. v. cavar fuora, diſotterrare, zag

pando cavare, o eſtrarre,

effoeminare... v. effeminare..

effeminari. v. effemminarſi.

effaeminate.. v. effemminatamente.

effeminatus. v. effemminato,

effoſſio. v.. cavar fuora.

effoſſus - v. diſotterrato, zappato.

ieffranare. v. sbrigliare.

effranate. v. sfrenatamente.

effrenatio- v. sfrenatezza.

effrenatus. v. libertino, sfrenato.

effranis. v.. sbrigliato. -

effringere fores. v. ſcaſſare una porta

effugere - v. sfuggire.

efugium - v. canſatoio, ſcampo.

effundere. v. votare..

effuſio, v. ſpandere, ſpargimento di coſe li

quide. -

sfufus. V». Votato -.

E G.

;
.T. Gentior- v.- biſognoſo.

gentiſſimus. biſognoſiſſimo.

egenus. v biſognoſo.

egere. v. biſognare.

egerere. v. portar fuori, -

egeſtio. v. sfogamento ..

ego - v. io - -

ego ipſe. v. io proprio.. -

egomet. v. io ſteſſo.

sego vero. v. io per me.

ſegregie. v. egregiamente, invittamente s.

egregius. v. egregio, pellegrino. -

º vir egregius - v.- qualificato..

E I:

E"io-v. cacciamento gettar fuori -

la ejectus. v. gettato fuori.

e licere, v. cacciar, gettar fuori,

ejulare. v. piangere a voce alta.
ejtirare. v. abiurare. -

elabi. v. ſcorrere, ſguizzare..

, elaborare. v. faticare.
ultra

i

:

|
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ultra medietatem elaboraſſe aliquid - v.

fare .

elaboratus. v. lavorato

elaomeli. v. oglio melato,

elangueſcere. v. ammoſcire affatto.

elaphoſcorodus. v. aglio cervino.

elargiri, v. preſentare ſenza riſparmio.

elata voce. v. forte. -

elate, v. altieramente.

elatio. v. alzamento, eſſaltatione.

elatus furſum. v. portato in ſu.

animo elatus. v. faſtoſo.

ele&ti. v. eletti -

elutus. v. lavato bene.

eluvies. v. lavatura

elychnium, v. ſtoppino.

IE M

Mancare. v. ſtroppiare,

emancipatio. v. mancipatione

emancipatus. v. mancipato.

emblema. v. emblema -

embrio. v. embrione.

emedullare. v. ſmidullare.

emendabilis. v. correggibile.

ele&io. v. eletta

elector. v. elettore -

ele&trix. v. elettrice.

eleemoſyna. v. limoſina

eleemoſyna cauſa. v. limoſina.

eleemoſynae erogator. v. limoſiniere

eleemoſynae praefectus, v. limoſiniere

elegans. v. elegante, vago.

perelegans. v. elegante. -

eleganter. v. acconciamente, elegantemen

te, vagamente.

per eleganter. v. elegantemente,

elegantia. v. eleganza, galanteria o p

La e

elegantior. v. elegante.

elegantiſſime. v. elegantiſſimamente.

elegantiſſimus. v. elegantiſſimo -

elegia. v. elegia

selementa - v. elementi.

elementum . v. elemento,

elefanticus. v. elefante.

elephas. v. elefante.

elevare. v. alzare di ſotto, inalzare.

elevare manum ad percutiendum - v. al- ,

Zare,

elevatio. v. elevamento,

elevatus. v. elevato

parum elevatus. v. alzato un poco,

elidere. v. fracaſſare,

elixare , v. alleſſare -

nimiselixare. v. alleſſare

parum elixare. v. alleſare

quod poteſt elixari: v. alleſſare»

quod poteſt facile elixari. v. aleſſare,

elixatio, v. alleſſamento.

elixum - v. alleſſo.

elixus. v. alleſſo.

nimis élixus. v. alleſſo -

elocare . v. cottimo -

elocatio. v. cottimo

elocutio. v. elocutiones

elogium. v. elogio.

eloquens. v. eloquente

eloquenter - v. eloquentemente.

eloquentia. v. eloquenza.

eloquium - v. favella.

eluere, v. lavar bene.

selugere. v. piangere.

eluſcare, v. loſco»

olitez

-

di emungere naſum. v. ſmoccolare il naſos

emendare librum. v. emendare un libro.

emendate. v. correttamente,

emendatio. v. emendatione,

emendator - v. emendatore.
emendatus. v- emendato.

emere. v.. comprare . v. ivi molte locuzioni

ſpettanti a tal voce.

emetiri.. v. miſurar bene.

“ſenſim emicare. v. affacciarſi un poco,

seminens . v. eminente - -

reminentia. v. eminenza.

eminentiſſimi nomine colere. v. eminentiſ

ſimo. -

eminentiſſimus. v. eminentiſſimo,ſup

eminere. v. eminente. -

eminus. v. di lontano.

emiſſus. v. ſcoccato.

erlativo.

emittere . v. mandar fuora, mettere, ſcoc

scare , -

emollire. v. mollificar bene.

parum emollire. v. mollificare un poco.

emolumento eſſe , v. utile,

magnoemolumento eſſe , v. utile,

emolumentum, v. emolumento, vantaggio e

utile - - - - - -

emolumentum capere. v. prevalerſi

emortualis. v. morto.

emplaſtrum . v. impiaſtro.

emptio, va compramento -

'emptor, va compratore e

emptorium. v. mercato - . . . -–- – -–- e

emptus. v. comprato con ivi degli aggiunti a

tal voce,

emulſus. v. munto,

emunctio. v. ſmoccolamento.

remunctorium - v. ſmoccolatoio.

enunctus. v. ſmoccolato.

remungere. v. ſmoccolare,

-

E N

Natare. v. notamento,

- enatatio , v. notamento,

encauſto pingere. v. ſmaltare -

encauſtum, v. ſmaltato.

'encauſtus. v. ſmaltato.

encomiaſtes. v. encomiaſte.

encomiaſticus, v. encomiaſtico»

cmco
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encomium. v. encomio,

energumenus. v. ſpiritato.

enervare. v. ſnervare.

enervatus. v. ſnervato.

enervis. v. nervi.

enimvero. v. fatti -

enixe. v. sforzo.

ennas. v. novena

enodare. v. ſnodare,

enodatio. v. ſnodare,

enodatus. v. ſnodato.

enormis. v. enorme e

enS , V. Ciltc e

enſe ſortiri. v. ſpada.

lato enſe cadere v. piattonata.

enſem manu approlendere. v. impugnare,

enſem reducere. v. ringuainare,

enſiculus. v. ſpadetta.

enſis. v. ſpada. v. ivi molti aggiunti, e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

averſa manu incuſſus enſis. v. roverſcio,

entimena. v entimena.

E o

Eº quod. v. riſpetto.
eous. v. orientale.

epaminondas. v. epaminonda.

ephemeris. v. diario. - - -

ephennerisaſtronomica. v. almanacco.

ephimera. v. eſimera.

arsephippiaria. v. ſellaio,

ephippiarius. v. ſellajo.

ephippiatus. v. ſellato.

ephippium. v. ſella. . . ..

ephipyponium. v. pomo da ſella,

epicurus. v. epicuro. - - - - -

mulier eridauria, v. raguſeo. i ,

epidaurius. v. raguſeo. e

epidaurus. v. raguſa. - . .

epidaurus vetera. v raguſa vecchia,

epidromnm. v. vela mezzana.

Aepigramma . ve epigramma .. º

epilepſia. v. nal cadùeo. -

epilepticus. v. mal caduco,

epilogus, v. epilogo.

epiphania. v. epifania, ,

epirota. v. albaneſe,
epirotico more, v. albaneſe,

epiroticus. v. albaneſe.

epirus, v. albania,

munus epiſcopale. v. veſcovo.

epiſcopali more. v. veſcovilmente,

epiſcopalis. v. veſcovile. -

epiſcopalisſedes. v. veſcovado.

epiſcopatus. v. veſcovado.

epiſcopus. v. veſcovo,

epiſcopus coadiutor . v. veſcovo ſuffraga
neo e -

proepiſcopus. v. vicario del veſcovo.

epiſtola, v. lettera, con ivi diverſi aggiunti,

e locuzioni ſpettanti a tal voce.

-

equum ſternere. v. ſellare,
M

epiſtolam inſcribere. v. ſopraſcritta,

diesepiſtolaris. v. ſpaccio.

epiſtolium. v letteretta, viglietto.

epiſtomium . v. cannella, naſo.

epitaphium. v. epitafio.

epitogium. v. ſopratoga.

epulae profuſa. v. banchetto diſordinato,

epulari . v. crapolare.

ſector epularis. v. trinciante.

epulatio. v. banchettare.

ab epulis recedere. v. nnenſa . -

epulum funebre. v. banchetto d'eſequie.

epulutu largiſſimum . v. banchetto ſontuo

0 ,

epulum natalitium , v. banchetto natali
TL 10 , -

E Q.

E ua. v. cavalla.

equa doſſuaria. v. giumenta,

equa generoſa. v. cavalla di buona razza.

equa, vel aſina juvenula. v. polledra,

equaria. v. mandra di cavalle.

equarius. v. maneſcalco.

equarum paſtor. v. cavallajo.

eques. v. cavaliere, ſoldato a cavallo,

eques aurei velleris. v. cavaliere del toſon d'

OTO e

eques divi Marci. v. cavaliere di S. Mar

CO ,

eques rhodius. v. cavaliere di malta.

equeſtri more. v. cavallereſcamente.

equeſtris dignitas. v. cavalleria.

equeſtris proelij ſimulacrum, v. gioſtra. -

ungularum equinarum ſonitus. v, calpeſtio.

equinus. v. cavallino. - , -

equi pedem ferire. v. ferrare.

equitabilis. v. cavalcabile. -

equitare. v. cavalcare con ivi diverſe locuzio

ni ſpettanti a tal voce. -

equitatus. v. cavalleria, -

equitis uxor, heroina. v. cavalereſſa.

equitum legatus . . tenente della cavalle

ria. - - -

equitum magiſter. v. generale di cavalli.

equitum magiſterium . v. generalato di ca

valli, -

equitum turba. v. compagnia di cavalli.

equitum turma. v. banda di cavalli.

equo deſcendere. v. ſcavalcare.

equor tumidum. v. maretta -

equorum domitor , v, cavalcatore , cozzo

Il c »

equorum genus, v. cavalletto..

equorum magiſter. v. cavallerizzo.

equorum paſtor. v. cavallajo.

equula, v. cavallina.

equulus. v. cavalletto,

equum aſcendere. v. cavalcare.

equum exercere. v. allenare il cavallo,

-

equus ,

-
-

v,

to

equ

cql
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equus. v. cavallo. v. ivi moltiſſimi aggiun

ti, e locuzioni ſpettanti a tal voce,

equus ignavus. v. cavallaccio.

equus malus. v. rozza

E IR - - s

,

Rectio. v. drizzamento.

erectus. v. alzato, drizzato, ritto.

e regione. v. all'incontro,

erennita. Va rotºm 1t O e

eremus. v. romitorio -

ereptus. v. ſcampato, tolto a forza

erigens. v. alzare.

erigere. v. drizzare, piede.

erigere aliquem. v. alzar qualcheduno.

eripere. v. arraffare, togliere per forza, ca

var di mano per forza.

erodere. v. rodere tutto.

erogatus. v. diſpenſato.

errans. v. ſperduto.

errare. v. abbagliarſi, errare.

errare tota via . v. ingannarſi all' ingroſ
ſo. - -

erraticus. v. vagabondo. -

erratum . v errore , mancamento , ſcap

pata e a - -

error. Vº errore. -

ab errore avertere. v. diſingannare.

ab errore liberatio. v. diſingannanmento.

ab errore liberatus. v. diſingannato.

in errore verſari. v. errore.

errorem corrigere. v. errore.

errorem deponere. v. diſingannarſi,

erubeſcere. v. arroſſire.

eruca. v. rucchetta, ruga.

eruderare. v. calcinaccio.

erudire. v. annmaeſtrare, dirozzare”

quempiam erudire, v. addottrinare -

eruditio. v. dirozzamento. -

eruditus , v. addottrinato , ammaeſtrato ,

con ivi varie locuzioni appartenenti a tal

voce , v. dirozzato.

eruere. v. cacciare. v. ivi diverſe locuzioni,

ſpettanti a tal voce. -

-

;

eruere. v. cavar di dentro.

oculoseruere. v. cavar gli occhi, -

erugare. v. grinza, ſcreſpare: -

erumpere: v. prorumpere, sboccare, ſpunta

re, venire, zampillare e -

eruptio. v. ſortita.

cruptionem facere. v. ſortire.

eryſipelas. v. rifipola. -

erythacus. v. pettiroſſo. - -

erythinus. v. peſce albero. -

- E S

l ethnicus. v. paganico.

- - i - - - - - -

- -

eſſe primario loco. v. havere.

ab aliquo eſſe. v. favore,

alicui rei eſſe. v. eſſere.

infra omnes eſſe. v., eſſere,

nulli rei eſſe. v. eſſere,

ſupra omnes eſſe. v. eſſere, º -

eſſentia. v. eſſenza.

eſt. v. è . -

-

-
-

| eſurire, v. affamato, fame,

E T -

T- T, v. e. . “

et etiam , v. e ancora.

etherophonia, v. voce, - e

ethice. v. etica. - , -

'ethnice. v. paganamente.

ethonicorum gens. v. paganeſimo,

ethnicorum ſecta. v. paganeſimo.

etiam. v. anche, etiandio, sì. -

aut etiam aut non . v. si o nò. - -

etiam nunc. v. fin'ora, hoggidì. - -

letiamſi. v. etiandio che,

etiana tum. v. fin aft'ora.

et quidem - v. e certo.

etymologia. v. etimologta. -

- E U. - - - - -

-

-

- -
- -

Uacuare: v. evacuare - - -

evacuatio: v. evacuare.

evadere . v. divenire. -s e

“A a -

evaginatio. v. sfoderare: -

evaneſcere. v. convertirſi in niente a ſparire,

ſvanire. - - - - - - - -

evangelia. v. mancia di buona nuova. .

evangelice. v. evangelicamente. -

evangelicus. v. evangelico. - : -

evangeliorum volumen, v. evangelio.

evangeliſta. v. evangeliſta. -

evangelizare. v. evangelizzare. er

evanidus. v. ſvanito. s

euchariſtia. v eucariſtia, ſacramento

euchariſtia ſedes. v. ciborio. .

evenire. v. rinſcire. º

proſpere evenire- v. occorrere bene.

fa&ta aliena eventilare . v. diſcorrere.

eventum , V. occorcnZ2 . - - - - -

eVentulS. Ve Ventura , . . . ! .

everrere. v. ſcopare bene. - ,

everſio. v. abbattimento, atterramento-tº

everſor. v. abbattitore, diſtruggitore.

everſus. v. abbattuto, atterrato.

funditus everſus. v. atterratiſſimo.

evertens , ºv, atterrare. * - º

- , a

quod poteſt everti. v. atterrare e

euge. v. viva viva tu. ,

evidens. v. evidente- º

evidenter. v. evidentemente

a: “ -

Sca. ve eſca.

eſculentum. v. mangiativo ,

eſitare, v. mangiare ſpeſſo.

l evertere. v. abbattere, atterrare -

eſſe, vi eſſere.

-

-

!

, evidentia , va evidenza - - -

h evileſcere,

I
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evileſcere. v. vile,

eviſcerare. v. viſcere.

eviſceratio, v. sbudellamento.

eviſceratus. v. sbudellatto, viſcere.

alicujus manus evitare: v. ſaie.

eunuchulus. v. eunuchetto,

evocare. v. chiamare fuora,

evocatus. v. chiamato fuora,

evolare, v. volar fuori,

evolvere. v. diſvolgere , ſpiegare, voltare.

evolutus. v. di ſvolto.

evomere. v. sfogare, vomitare fuora,

evomere acerbitatem. v. sborrare,

euphrates. v. eufrate,

europa - va europa e

europeus. v. europeo e

eurus. v. euro, levante e

evulgare, v." fama,

evulgator. v. divolgatore -

evulgatrix. v. divo1gatrice,

evulgatus. v. divolgato.

evulſio. v. ſradicatione,

evulſor, v. ſradicatore,

ſe X

Xaétio. v. eſattione, riſcoſſa.

E exactor. v. eſattore,

exactus. v. eſatto, riſcoſſo,

exacuatio. v. aguzzamento.

cxacuere - V. i ben bene,

exacutio. v. affilamento,

exacutus. v. affilato ben bene.

exadverſum adverſum facere. v. roveſciare.

exadverſum adverſum factum, v. roveſciato.

exacquatio. v. fiamentº -

ex aequo. v. del pari.

exa ſtuare. v. gorgogliare.

exaſtuatio. v.i"

exagitatus. v. perſeguitato, travagliato,

exaltatus. v. eſſaltato.

examen , v. eſame, lingua, ponderationes

ſciame.

animi eranen. v. eſſame.

ſape in examen erumpere. v. ſsiamare,

examinare. v. eſſaminare.

examinator, v. eſaminatore,

examinatus. v. eſſaminato,

exanguis. v. ſangue.

exanimatus, v. sbigottito,

ex animo . v. affetto.

inſcite exarare. ſcrivacchiare.

exarmare, v. diſarmare.

exarmatus. v. diſarmato.

exaſperare. v. eſaſperare.

exaſperare vulnus .

-

- a -

exaſperari. v. eſaſperarſi.

exaudibilis. v. eſaudibile.

exaudiens, va eſauditrice,

exauditio. v. eſaudire.

ºxauditor. v. eſauditore,

v, eſaperare, la ria
l excuſatio. v. ſcuſa. -

excuſatio legitima. v. ſcuſa ragionevole,

-

l excubare. v. ſentinella, veglie.

exauditus. v. eſaudito.

non exauditus. v. eſaudito.

c XC2CatuS. Va acccccatore e

excandaſcentia . v. eſcandeſcenza.

excandeſcere. v. eſcandeſcenza -

excavare. v. ſcavare.

excavatio, v. incavamento. ſcavare,

excavatus. v. ſcavato.

excedens. v. eccedente,

excedere, sfrattare.

vir excellens. v. compito,

excellenter. v. eccellentemente,

excellentia - v. eccellenza, maggioranza.

excellentia nomine aliquem colere, v. eccel

lenza.

l excellentiſſimus, v. cccellentiſſimo,
-

excellere - v. eccellente,

exceptio. v. eccettione -

exceptus. v. eccettuato.

excidium - v. eſterminio.

exceſſus. v. ecceſſo. -

benigne excipere. v. accettare corteſemente

excitabilis. v. deſtabile.

excitans. v. invitatore.

excitare. v. commovere,

excitatio, v. invito,

excitatorium. v. deſtatojo.

excitatus. v. commoſſo, invitato.

exclamare, v. eſclamare.

furioſe exclamare. v. gridare da matto.

maximum exclamare - v. gridar fortiſſimo.

exclantatio. v. gridare.

excludere. v. eſcludere, ſerrar fuori.

excluſio. v. eſcluſione. -

excluſus. v. eſcluſo,

excogitare, v. inventare, premeditare.

excogitatio. v. diſegno. -

excogitatus, v. penſato.

excreare, v. raſchio.

excreatio. v. ſcracchiare.

excreatio pituitoſa. v. ſcracchio e

excruciare, v. auguſtiare.

qui poteſt excruciari. v. anguſtiato.

excruciatio. v. auguſtiare.

excruciatus. v. anguſtiato.

ſumme excuciatus, v. anguſtiato.

excubia. v. guardie, veglie.

excubia ratio. v. ronda.

excublasagere, v. guardia,

excubiasopire. v. ronda.

excurrere a V, i correre a

excuſabilis. v. ſcuſabile.

excuſare. v. ſcuſare.

excuſare ſe, v. ſcuſarſi,

excuſate. v. ſcuſa.

excuſationem probare- v. ſcuſa.

excuſatus. v. ſcuſato,

excuſſio. v. gettare da ſe, ſcrollare,

gettato, ſcrollatto.l excuſſus. v' caduto,

exçu
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excutere. v. cadere, gettatre da ſe , ſcuo

tere e

excutere e ſinu. v gettare,

excutere laborem - v. ſcrollare.

exeutere pulverem - v. ſcrollare,

execrandus. v. maledetto,

execratio. v. eſecratione.

execratus. v. eſecrato -

executio - v. adempimento, eſſecutiones

executor. v. adempitore, eſſecutore,

executrix. v. adempitrice “ -

exedere. v. conſumare, rodere.

exemplar. v. eſſenplare, modello,

exempli gratia. v. per eſempio -

exempliniali. v. ſcandaloſo.

exempli peioris. v. ſcandaloſo -

exempli peſſimi. v. ſcandaloſiſſimo e

boni vir exempli. v. edificativo.

exemplo malo. v. ſcandaloſamente.

exemplo pejore. v. ſcandaloſamente.

exemplum . v. copia, eſſenpio, con ivi mol

ti aggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce -

v. eſtrati o ne -

exemplum n alum. v. ſcandalo.

exemplum optimum , v. edificatione molto

grande -

propter exemplom . v. edificatione»

exemptio, v. diſpenſa.

exemptor, veiere -

exemptus. v. diſpenſato,

exenterare. v. sbudellare, ſparare,

exenteratio. v ſparare.

exequi. v. adempire.

exequi munus - v. adempire il ſuo ufizio -

exequia , v. eſequie. -

exequialis - v. eſequie - -

exequijs cohoneſtatus, va eſequiato.

exercere. v. exercitare, occupare.

exercere ſe, v. eſſercitarſi. -

exercitatio. v. eſſercizio. v. ivi variaggiun
ti a tal voce. occupamento. -

exercitator, v. eſſercitatore,

exercitatrix, v. eſſercitatrice -

exercitatus- v- eſſercitato,

exercitunr delere, v. armato,

exercitum ducere. v. capitano,

comparare exercitum - v. apparecchiare l'arº

nata - -

exercitus. v. eſſercito. v. ivi alcuni agginti,

e locuzioni ſpettanti a tal voce,

exercitus ſacer, v. crociata e

exeſio. v. conſumare,

exeſus. v. roſicato.

exaeredare. v. diredare.

exhaeredatio. v. diredatione,

enharedatus. v. diredato.

exaſare, v. eſalare. -

exhalatio. v. eſalatione. .

exhalatio gelida. eſalatione fredda e

exhaeaurire. v. ſgocciolare. - -

exhaerbare, v- erba. - v -

eahiberes v. sappreſentare, - ,

- -

- :

º

exhibere litteras, v. produrre s”

exhilarare. v. allegrare molto -

ex hoc. v. da ciò -

exhorrere. v. abborrire aſſai. - -

exhortatus - v. eſſortato -

exigere. v. riſcotere - -

exiguitas - v. pochezza e

exiguum . v. poco.

exilire. v. ſaltar fuori. -

gaudio exilire, v. ſaltare d'allegrezza e

exilium - v. eſilio,

in exilium proficiſci. v. eſilio.

ire in exilium - v. andar intando -

exiniere. v. liberare -

eximere ſe. v. liberarſi,

eximere inſidis. v. liberare.

quod poteſt eximi. v. liberabile,

exinaninire, v. vacuare. -

exinanitio. v. vacuamento.

exire. ve uſcire.

exiſtens. v. eſiſtente,

exiſtentia. v. eſiſtenza

exiſtere. v. eſſere.

aliter exiſtimare. v. eſſere.

exiſtimatio. v. concetto.

exitum bonum habere. v. havere buon fi

ne v -

exitum malum habere , ve havere mai fi

- ne v -

exitus. v. fine, uſcita e

ex lex. v. legge. - -

exoculare, v occhi e

exoleſcere. v. creſcere.

exoletus. v. creſcere. –

cxolvere. v. ſciogliere, - -

“exomiunr. v. mozzetta e -

exonerare. v. ſcaricare.

exoneratio - v. ſcaricare e -

exoneratus, ve ſcaricare e -

exoptare. v. deſiderar molto,

exopratus, v. bramato, -

exorare, v. pregare.

extoratori - ve otteriere e

exorciſmus. v. eſorciſmo -

exorciſta. v. eſorciſta.

exorcizare. v. eſorcizare,

ab aliqua re exordiri, v. cominciare,

exordium', v. eſordio.

exornatus e V. ornato e

exos. v. oſſo e

exoſculari. v. baciare molto,

exoſcuſatio - ve baciare molto -

exoſſare, ve diſoſſare,

exoſfatio. v. diſoſſare.

exoſſatus. va diſoſſato,

exoſus. va odiare.

expandere. ve moſtra, ſpandere e

expanditor. v. ſpalancatore e

expect

zioni ſpettanti a tal voce, -

expectatio. v. aſpettamento, eſpettatione

animi expectatio. v. aſpettanento.

la 2 in ex

are, v. aſpettare, con ivi molte locu- s.

- --

-
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v

explorate cognoſcere. v. accortarſi.

in expectatione eſſe . v. eſpettatione.

expectatus. v. aſpettato. v. ivi alcune locu

zioni appartenenti a tal voce. -

expedire . v. sbrigare, ſpacciare , ſviluppa
Ic -

expedire negotia. v. sbrigare le faccende.

expedire ſe . v. sbrigarſi, ſpacciarſi.

expedite. v ſpacciatamente . -

expeditio. v . ſpaccio, ſpeditione,

expeditus. v . ſpacciato,

expellens virtus. v. eſpulſiva ,

expellere. v. cacciar fuori.

expendere. v. miſurare a peſo, ſpendere.

expenſa. v. ſpeſa.

expenſi codex. v. libro dell'uſcita.

in expenſum referrc. v. libro.

expenſus. v. ſpeſo.

expergefacere. v. deſtare.

expergefactio. v. deſtane,

expergefactus. v. deſtato.

expergiſci. v. deſtarſi.

experiendi cauſa. v. prova.

experiendo v. eſperienza.

experientia . v. eſperienza,

experiencia probatus. v. eſperimentato -

experimentum, v. prova, ſaggio. -

erſperiri . v. eſperimentare , provare a ſpe

rimentare - -

fortunam experiri, v. provare.

ſuo malo experiri. v. ſpeſa.

expers funditus omni ſcientia. v. ignorante
affatto. -

expertus. v. prattico, provato, ſperimenta

-

-

expiſcari. v. peſcare a fipeſcare , ſapere ,
ſcalzare. - - -

-expirare. v. ſpirare, frentare.

efficere ut expiret. v.ſventate
expiratio. v. ſpirare. - -

expiratus. v. ſpirato.

explantare. v. ſpiantare.

explantatio. v. ſpiantamento,

explantatus. v. ſpiantato.

explere cupiditates. v. fatiare.

explere ſitim alicuijus. v. abbeverare.

explere ſuas cupiditates - v. appagare le ſue

voglie. -

explicabilis. v. fviluppare.

explicare - v. eſplicare, ſpiegare,

explicatio. v. fviluppamento.

explicatus. v. ſpiegato.

explodere. v. fcaricare.

exploiare. v. cercare con diligenza , ſpia
le » -

-

- -

- - -

- ,

exploratio - v. cercare con diligenza, ſpia
metºto o -

explorator. v. fpia.

exploratorius. v. ſpia. -

sexploratrix. v. cercatrice, ſpia.
explofio, v. ſcaricare,

exgloſas. v. ſcaricato. -

-

-

expolires v. liſciar bene e

expolitio. v. liſciamento -

exponere. v. eſporre con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a talvoce. v. sbarcare -

exporrectus..v. ſparſo.

exporrigere. v. ſporgere in fuori.

in ſole exporrigere. v. ſpandere al ſole.

exportandi facultas. v. tratta .

exportandi poteſtatem facere. v. tratta.

exportare , v. eſtrarre .

exportatus. v. eſtratto, -

expoſitus. v. eſpoſto, eſpreſſo, sbarcato -

ad ſolem expoſitus, v. eſpoſto.

plovia expoſitus v. eſpoſto -

ventis expoſitus. v. eſpoſto -

expreſſe. v. eſpreſſamente -

expreſſio, v. ſpremere, -

expreſſus. v. effigiato, ſpremuto.

exprimere. v. eſprimere, ſpremere.

aliquidad ſe exprimere. v. ſtreguerſi,

exprobare. v. rinfacciare.

exprobratio. v. rinfacciamento. .

exprobrator. v. rinfacciatore - -

exi robratrix. v. rinfacciatrice. -,

expuere in os. v. ſputante in faccia.

ſanguinem expuere. v. ſputar ſangue -

expugnabilis. v. eſpugnabile. I ..

expugnare. v. eſpugnare. i

expugnare civitatem, v. aſſaltare.

expugnatio - v. aſſalto, eſpugnation e

expugnatus. v. eſpugnato - -

expuitio , v. ſputanento -

expulſor. v. cacciatore, -

expulſus. v. cacciato ſcacciato,

expultrix. v. cacciatrice - -

expr rgare. v. purgar bene -

expurgatio. v. purga totale -

nimis exquiſite. v. affettatamente»

exquiſitus, v. eſquiſito, -

ex quo. v. dacchè.

exſecare. v. tagliar via,

linguam exſecare. v. tagliare.

exficcatio. v. ſcarnezza, ſeccamento -

exſiccatus. v. ſcarno -

admodum exſiccatus. v. ſeccato -

parum exſiccatus. v. v. ſeccato -

exſiccior, v. ſcarno.

exſomnis. v. ſonno.

exorbere, v. ſorbire tutto,

exſuceus. v. ſugo.

exſufflare. v. ſoffiare. - -

exſugere. v. ſuggere affatto. . . . .
cxta e va interiora e -

extaticus. v. eſtaſi. .

extendere. v. eſtendere, ſtendere.

extendere ſe, v. ſtenderſi.

extendi. v. slongarſi, ſtenderſi.

extenſio. v. ſtendimento.

-

-

. . .
-

- ,

-

exter. v. eſterho.

extera. v. eſterna.

exerior. v. eſtegiore,

extenuare. v. eſtenuare , -

|

;
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º,

exterminare. v. eſterminare. º

exterminator, v. eſterminatore a

exterminatus. v. eſterminato. -

exterritus. v. ſpaventato.

extinctio. v. eſtintione, ſpengimento i

extinctor. v. ſpengitore. - -

extin&lus. v. eſtinto, ſpento e -

tinguere. v. ſpengere. -

- extingui. v. ſpengerſi,

incipere extingui, v. ſpengerſi,

extirpatio - v. sbarbamento.

extirpatus, v. ſradicato, ſterpato,

extollere. v. eſfaltare, -

laudibus extollere. v. eſſaltare.

immodice extolli. v. inalzarſi aſſai.

extorquere. v. mano, ottenere per forza.

extortor. v. ottenere per forza, -

extra. v. fuori. . - - - -

extra modum. v. fuor di modo,

extrahere. v. cacciare, eſtrarre. -

extrahere repercutiendo . vº cavar fuori bat

tendo, - - - - - - - -

ſuccum extrahere, v' cavar il ſugo.

quod extrahi poteſt. v. eſtraibile. -

extraordinarius. v. ſtraordinario,

extremitas. v. eſtremità. -

extremitatem terminare. v. orlare.

extremo ſpiritu. v. all'ultimo fiato.

extremus. v. vltimo. - -

extrinſece, v. eſtrinſecamente, º

extrinſecus, v. eſtrinſeco. - e

extrudere. v. ſpingere fuori.

extruſus. v. ſpinto fuori.

exturbare, v. sbalzare.

extuſſiens. v. toſſe. - - - -

extuſſire. v. toſſe.

exuberans. v. ſoprabbondante. - - -

exuere veſtes. v. ſpogliarſi. - - -

exul. v. eſiliate,

exulare. v. eſilio. -

exulcerare. v. piagare molto,

exules reſtituere. rimettere gli eſiliati.v , eſi

liato - , -

exultare. v. giubilare,

exultatio. v. giubilo. -

exundare. v. allagare.

exungulare. v. vnghia.

exuperantia. v. eccedere, ecceſſo.

exuſtio. v. abbrucciarſi.

F

- - - -

ram ,

-

Aba. v. fava, con ivi moltiaggiunti a tal

voce. - - - - -

fabiginus, v. fava. . . -

faba ia - v. fava -

faberlignarius. v. falegname. -

fabianus. v. fabiano. - -

fabrefactus. v. fatto.

fabricator. v. fabbricatore.

fabbrilis , v. fabbro, falegnamene, ſerra
10, -

ars fabrilis, v. falegname.

fabula. v. favola, rappreſentatione.

fabulas componere. v. favoleggiare,

fabuloſe. v. favoloſamente.

fabuloſus. v. favoloſo.

facere. v. cauſare.

facere alicui. v. fare.

ſacere ut. v. cagione.

facere ut ne. v. cagione.

craſſe ſacere. v. acciabattare,

maximi facere. v. conto. ”

melius facere, quam dicere. v. fare,

minimi facere. v. conto.

pie facere. v. fare.

plurisfacere. v. conto.

facete. v. facetamente.

facetiae. v. facetie.

ingenioſe facetus. v. ficeto.

quempiam de facie cognoſcere. v. viſta i

faciei deformatio. v. ſviſamento,

faciem promptare. v. affacciarſi ſpeſſo,

faciendus. v. fare. -

facies. v. apparenza, faccia con ivi molti agr

giunti a tal voce. - -

facies oanina. v. cane,

facile. v. facilmente.

facilem"i v, facilitare.

facilis. v. facile, - ---

per facilis. v. facile. º

facilitas. v. facilità.

facillime, v. faciliſſimamente,

facillimus. v. faciliſſimo,

facinusegregium . v. attione generoſa. -

praeclarum facinus. v. prodezza , - -

facita eſſe. v. eſſere, fingere.

re fa&ta. v. fatto.

factioſus, v. partegiano.

quid facto opus eſt, v. fare.

factor, v. facitore.

ſa&trix. v. facitrice.

fa&tus. v. fatto. -

craſſe factus. v. acciabattato,

pingui minerva ſa&tus. v. fatto,
ſemifactus. v. fatta.

facula. v. facella,

facultas. v. licenza, talento,

pro facultate. v. poſſibilità. -

facultatem adimere. v. levare, licenza,

facultatem coucedere. v. licenza.

pro facultatibus. v. havere,

faeculentus. v. feccioſo.
vs -. -

fax. v. fece vivi alcuni aggiunti a tal
voce e -

fageus: v. faggio,

lucus fagens. v. faggio,

fageus. v. faggio. -

faſce ſecare. v falciare.

ſalce ſecatus. v. falciato. V. -

falciſer. v. falce,

falco, v. falcone e -

falconis, v. falcone. - - -

falcula, v. falcetta.

- Sullaciſ



62 R A F A

fallaciſſimus. va fallaciſſimo,

fallax, v. ſallace, -

magisſallax . v. fallace.

mulier fallax, v. fallace.

fallere, va ingannare. -

falſa pro veris demonſtrare, va lucciole a

falſaria. v. ſalſaria. .

falſe. v. falſamente.

falſidicus. v. falſaria.

falſitas. v. falſità.

falſo - v. abuſivamente.

falſus. v. apparente, falſo.

falx - vs falce con ivi alcuni aggiunti a tal
Voce .

fama. v. fama. v. ivi alcune locuzioni ſpet

tanti a tal voce.

fama eſt - v. alla voce dire.

fame obſcuratio. v. diſcredito -

fama violatio, v. infamare.

fama violator. v. infamare.

ſibi famam parare. v. accreditarſi.

fama ſpoliatus. v. infamato.

fama volat. v. volare.

fame sonfectus. v. affamatiſſimo, conſumato

dalla fame.

fane confici. v. morire -

famelica. v. affamata,

famelicus. v. affamato, famelico

magis famelicus. v. affamato.

famem depellere. v. sfamare.

famen facere. v. affamare. - - - - - - -

famen obſonare - v. acquiſtare appetito, ap

petito. - -

fame necare, va conſumar di fame -

fame premere. v. affamare. -

fames. v. fame con ivi alcune locuzioni ſpet

tanti a tal voce.

familia - v. famiglia.

familiae. v. fuochi.

familia nobilis, v. caſata.

familiariſſimus. v. affratellato, domeſtichiſ

ſimo -

familiaritas. v. domeſtichezza.

nimia familiaritas. v. affratellarſi con ivi

varie locuzioni ſpettantia tal voce.

familiaritatem inire. v.- domeſticarſi.

familiariter - v. alla dimeſtica a domeſtica

mente e- -

familiola. v- famigliuola -

breviſamulari. vi ſervir per poco tempo -

famularis - v. fervo. -

famularum viliſſima - v. maſſaraccia,

famulatum explere. v. ſervire.

famulatus v. ſervitù. -

cui praſtatur famulatus. v. ſervito.,

fanaticus, a damone obſeſſus- v. indemoniato,

fanum - v. fano - - -

far. v. farro. - - - .

farago- v. farragine,

farcire. v. ampire. ..., . -

ina. v. frina, con ivi alcuni aggiunti a

talvoce. v. Nacinaº -

-

farina aſpergere, v. farina, infarinares

farina aſperſus. v. farina, infarinato.

farinaceus. v. farina - -

farina duobus, vel tribus digitis apprehenſa,

v. pizzico di farina -

farina aſperſio. v. infarinare.

farina fabacea- v. fava - -

farinam ſubigere. v gramolare la paſta e

farinarius - v. farina -

farina ſecundaria - v. tritello.

fundere in farinam , velterere. v. sfarinare.

farraceus, v. farro.

fartor. v. ingraſſatore, ſalcicciaro -

fartuni - v. empitura, pieno -

ſartura. v. ingraſſatore. - --

fartus- v. empito.

fas. v-licitezza -

faſce obligare - v. faſcia -

faſces. v. faſci -

faſcesſolvere. v. faſcia -

coli" in faſces. v. affaſcinato.

in faſces colligatio - v. affaſcinamento -

in faſces colligere, v. affaſciare -

faſcia. v. benda, faſcia
i faſcia collasis. v. banda -

faſcia devinctus. v. faſciato -

i haud faſcia devingus. v. faſciato

i iterum faſcia devincere. ve farciar di nao

VO - -

faſcia involvere. v. faſciare. -

faſciam vulneri demere. v. sfaſciare -

faſciarum ſolutio. v. faſcia. - ,

faſcia tegere. v. bendare. e - -

º". v. balletta, faſcietto, mazzo »

plico - - - - -

faſciculus forum. v. faſcietto di fiori.

faſciculus hitterarum. v.faſcio di lettere -

i flores in faſciculos colligare. v. faſcietto -

faſciisexutus. v- sfaſciato -

faſcijs infantem exuere. v. sſaſciare -

faſcinans v. affatturatore.

faſcinare. v. faſcinare, incantare,

faſcinatio - v affatturamento, faſcino -

faſcinatus. v. affatturato -

faſcini depulſio- v. affatturare.

faſcinum - v. incanteſimo.

faſcinum depellere. v. affatturare -

faſciola. vi faſcetta.

faſcis. v. faſcio. .

lignorum faſcis. v. bracciata -

fashabere. v. licito.

i faſſus. v. alla voce confeſſarſi.

lattie v. deſtino, fatalmente.
a

i faſtidioſus. v. comtentarſi.

faſtidium. v. faſtidioſo.

rem aliquam in ſaſtidium alicui adducere. v.

faſtidio. -

faſtigium - v. faſtigio.

; ad ſupremum dignitatis faſtigiume evehi, v -

colmo.

faſtus. v. faſfo . . . - -

i fatalis. v fatale - - , -

ſateri
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fax. v.

ſateri. v. confeſſare con ivi varie locuzioni

ſpettanti a tal voce- -

fatigare. v. faticare

fatigatus - v. faticato.
ita erat in fatis. v. deſtino

fatuitas. v. ſcipidezza.

fatum. v. deſtino

fatuus. v. ſcemo.

perfatuus. v. ſcioccaccio, ſcipido.

fauces. v. fauci, foce, iſola di dentro

“faucespandere- v. fauci.

faventia. v. faenza

favere, v. aderire, favorire. t

cuipiam favere. v. aderente. «

favilla. v. cenere calda.

favor.. v. favore.

favos eximere. v. favo

favos fingere. v. ſavo,

fauſtus, v. fauſto.

fautor. v. cautelatore, fautore.

fautrix . v. fautrice.

favus. v. favo.

ſavus inanis. v. ſavo ſenza mele.

favus mellitus. v. ſavo di mele.

ſace.

TF E

Ebricitare. v. febbricitare.

i T febriens. v. febbricitante,

febris. v. febbre, con ivi molti aggiunti, e

locuzioni ſpettanti a tal voce. -

febrisacceſſio. v. acceſſione di febbre.

februarius. v. febbrajo,

fecialis. v. araldo.

fel. v. fiele. ;

felicem facere. v. felicitare.
felicior. v. felice.

feliciſſime, v. feliciſſimamente, -

feliciſſimus. v. feliciſſimo,

felicitas. v. felicità, proſperità. -

vir coeleſti felicitati adſcriptus. v. beato

feliciter. v. alla buon'ora.

felicius. v. felicemente. !

felinus. v. gatteſco. -

felis. v. gatta,

felis catulus. v. gattino, -

felis ingens. v. gattone.

felis parvula. v. gattina.

felix. v. felice.

“felix iter. v. benandato.

felleus. v. fiele.

femoralia, v. calzoni -

femoralia illirica.. v. calzoni de slavi.

femoralia linea - v. calzoni di tela.

femur. v. coſcia:

feneſtra... v. fineſtra, ed ivi alcuni aggiunti a

tal voce.

feneſtra ampliſſima, v. feneſtrone.

feneſtra chartacea. v. impannata.

feneſtra linea. v. impannata di tela.

-

-

- -

e ſeneſtra vuitus partem producere, v. affac

ciarſi un poco.

vultus e ſeneſtra productio. v. affacciarſi,

exerto ad feneſtram vultu ſtare, v. affac

ciarſi.

i feneſtrare. v. feneſtrare.

ſeneſtratus. v. feneſtrato.

feneſtrella. v. finiſtrella.

fera - v. fiera.

feraciſſimus. v. fecondiſſimo.

ferarum more. v. beſtialmente.

feras agitare. v. fiera. -

fere. v. ordinariamente. -

feretrum. v. bara, cataletto. -

feria. v. ferie, feſte - v. ivi alcuni aggiunti,

e locuzioni ſpettanti a tal voce. v. vacanza.

i ferix autumnales. v. vacanza d'autunno.

feria forenſes. v. vacanza de' giudizi. A

i feria guarta majoris hebdomada. v, mercdle

dì ſanto -

I ſeria quinta. v. giovedì.

i feria quinta majoris hebdomada . v. giovedì
ſanto. -

i feria ſecunda majoris hebdomadae - v. lunedì

sſanto. -

feria ſexta maioris hebdomada . v. venerdì

ſanto.

di quoque feria, v. venerdì.

eria tertia majoris hebdomada. v. martedi
ſanto. - -

ſerina. v. ſalvaggina.

more ferino. v. fiera, -

ferinus. v. ferino, - -

feritas. v. fierezza, immanſuetudine, ſalva

tichezza- -

feritatem imbibere. v. infalvatichirſi.

feritatem ingenerare. v. inſalvatichire,

fermentare, v. fermentare.

inimis fermentare, v. fermentare,

fermentari perfecte. v. fermentarſi,

nimis fermentari. v. fermentare.

fermentatio. v. fermentatione.

mimia fermentatio. v. fermentatione,

fermentatus. v. fermentato.

nimis ſermentatus. v. fermentato,

fermenteſcens, v. fermentare,

fermenteſcere. v. fermentarſi,

ferocem fieri. v. inferocire.

ferociter. v. ferocemente.

ferox. v. feroce. -

ferramenta. v. ferramenti.

ferraria. v. ferrara.

erraria ars. v. ferrajo.

erraria fodina. v. ferraria,

ferrarla officina. v. ferrajo.

ferrarius faber. v. ſerrajo

ſerratus. v. ferrato.

ºferre. v. portare.

moleſte ferre. v. prenderſi faſtidio a

ferreus. v. ferro. -

I ferri ſcoria . v. ferro.

ferro aliquem ſolvere, v. sferrare.e feneſtra vultum promere, v. affacciarſi e º
ferro
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ferro anne&tere, v. ferrare,

ferro ſubcinctus. v ſpada.

ferro tegere. v. ferrare. -

temperaturam ferro adimere. v. ſtemperare,

. ferrugineus, v. ferrigno,

ferrugo. v. ferro,

ferrum. v. ferro.

ferrum candens. v. ferro infocato,

ferrum minutum . v. ferretto. -

ſerrum netum. v. ferro filato, - -

ſerruminare. v. ſaldare, - -

ferruminatio. v. ſaldatura,

ferruminatus. v. ſaldato. -

fertiliter. v. ſecondamente,

fvoreſacere. v. bollire.

ſubferveſa 9tus. v. alleſſo,

fervcns. v. bollente. - -

ſervere, v. bollire, con ivi varie locuzioni ap

partenenti a tal voce,

fervide. v. ferventemente,

ferula. v. ferola. -

ferum in modum. v, ſalvaticamente.

ferum in modum vivere. v., ſalvaticamente,

fervor, v. bollore, fervore.

ſerus. v. fiero, immanſueto, ſalvatico,

modice ferus. v. ſalvatichetto.

perſerus, v. fiero, ſalvatico, -

ſemifer - v. ſalvatico, - - - - - - - -

feſtarius. v. feſtaiuolo. - i

feſtinans. v. affrettatore, -

feſtinare. v. affrettare, andar in fretta.

feſtinatio, v, affrettamento, preſcia .

feſtinatio praepoſtera'. v. preſcia grande.

feſtimatus. v. affrettato. “

feſtinus. v. affrettoſo, preſcia , - --

feſtivus. v. feſtivo.

feſtuca. v. bruſca, feſtaca, pagliuccia.

feſtum, v. ſeſta. v. ivi diverſi aggiunti , e
locutioni ſpettanti a tal voce, a, a

feudatarius. v. feudatario. - a

feudum, v, feudo. - - - - -

iR I

Ibra . v. barbuccia,

fibra . v. fibra.

fibula epiſtolica . v. nizza, ,

fibula junctus. v. affibbiato. : - -

fibula ne&tere. vº affibbiare. - - -

fibula veſtem ne&tere. v. affibbiare,

arcte fibula jungtus. v. affibbiato,

arche fibula ne&tere. v. affibbiare,

Junctio fibularis. v. affibbiamento.

ſicedula. v. beccafico, -

ficetum, v. ficheto. -

fiici frumenta, granelli di fico. v. fico

fiche. v. fallacenente, fintamente.

ficte, & ſimulate. v. coloramento,

fictile. v. vaſo di terra, - ai

fictio. v."i - - - -

us. v. finto, poſticcio.

ficula, v. it," - - - - -

l ficulneus. v. fico.

ficus. v.

ficus parva. v. fichetto,

fide dignus. v. accreditato, fede.

fidei articulus. v. articolo di fede,

fidei conſervatio. v. oſſervanza -

eſidei deſertor, v. renegato.

aliquem fidei espitibus erudire. v. catechiz

Za TC e

confirmata fidei. v. autenticato,

fidejuſſio. v. ſicurtà.

fidejuſſor, v. pieggio,
fidelis. v. fedele,

perfidelis. v. confidente, fedele,

fideliſſimus. v. fedeliſſimo,

fidelitas. v. fede. -

fidelitatis ſacramentum , v. giuramento,
fideliter. v. fedelmente. - .

fidem fallere. v. mancar di fedc.

fidem habere. v. credere. v. ivi molte locu

zioni ſpettanti a tal voce. -

fidem praeſtare. v, mantenerla fede,

fidem ſequi alicujus, v. fidarſi.

fidem ſuam obligare. v. impegnare la parola,

auctoritatem, vel fidem adjungere, v. ao
creditare. -

fidens. v. confidante.

dentiſſime. v, confidentiſſimamente,

fidentius. v. confidentemente.

| fidere, v, confidare,

fides. v. fede, con ivi molti aggiunti, e lo-.

cuzioni ſpettanti a tal voce. v. leute, pa

rola , ed ivi alcune locuzioni appartenenti a

tal voce. -

fides contenta. v. corda teſa- -

fides publica. v. ſalvocondotto.

fidibus camere. v. lira.

fidicen. v. leuto, ſonator di viola. *
fidicina . v. ſonatrice, - - - - - e

fidicula. v. violino, a

fiducia. v. confidenza, -

fidus. v. confidente, -

fieri. v. farſi. . -

uoad ejus fieri poteſt. v. finchè, - - -

i" poteſt. v. poſſibile, a

figere. v. attaccare, º

1 figularis. v. vaſaio. -

officina figularis. v. vaſajo.

figuli, v. pignattajo, º

figulina. v. vaſaio.

fi" . v. pignattajo , ſcodellaro , va

a 1o e - - - - - - - -

figura. v. figura, con ivi alcuni aggiuntia tal

voce. - - - - -

figurae mutatio. v. trasfiguratione. “

figurate. v. figuratamente. -

fila contorquere. v. filare. -

filia. v. figlia. v. ivi molti aggiunti a tal
Voce e - - - -

-.

filiaceum lignum, v. teglia . - ...
filiceus,

fidiſſimus. v. confidentiſſimo. -

fico. v. ivi molti aggiunti a tal voeri

a re&ta fide defectio v. apoſtaſia di fede. -

-

-

i

-

-
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45liceus. v. felce.

filicitum. v. felceto.

fili familiarum. v., figli di famiglia,

filijgemini. v. figli gemelli.

filiola. v. figliuoletta.

filiolus. v.i".

filios multos ſuſcipere, v. figli.

filios procreare. v. figli.

filios ſuſcipere. v. prole.

filius. v. figlio - v. ivi molti aggiunti a tal
voce -

ſororis filius. v. nepote,

fiiix. v. felce,

filum . v. filo.

filum aureum. v. filo d'oro,

filum detrahere. v. sfilare.

filum in acum inſerere .

ago.

filum ſutorium. v. ſpago impeciato,

per filum transfigere. v. infilare.

per filum transfixus. v. infilato.

fimbria. v. falda, orlo, frangia.

fimbria terminatus. v. orlato,

finbriatus. v. faldato, frangiato.

fimetum . v. letamajo.

finum bubulum. v. bovina.

finus ovillus. v. letame di pecora.

finStor - v. tingitore

findi. v. ſpaccarſi.

aliquantulum findi. v. ſpaccarſi un poco.

ſine ullo fine. v. fine -

fines. v. confini.

finesalicujus attingere. v confinare.
fines conſtituere. v. confinare.

fines tranſcendere. v. paſſare i termini,

fingere. v. fingere.

finis. v. fine. -

finite. v. diffinitamente, fine.

finitimus. v. confini, vicino di paeſe.

itus. va ceſſato. -

firmamentum. v. fermamento.

firmare. v. rinforzare.

firmare ſe, v. ſtabilirſi.

firmatus, v. fermo, ſtabilito,

firme. v. fermamente.

firmior. v. fermo, ſaldo ,

firmiſſime . v. fermiſſimamente a

firmiſſimus. v. ſermiſſimo

firmitas. v. fermezza.

firmius. v. fermamente a

firmum. v. fermo.

firmus. v. fermo.

fiſcalis. v. fiſcale,

fi ceſtella. tanº
co a 1care e va contrab º

fiſco praefectus. v. fiſcale,

fiſcus. v. fiſco.

fiſſilis. v. ſchiappevole.

fiſſio . v ſpaccamento ,

fiſſura. v. feſſura, ſpaccatura:

fiſſus. v. feſſo.

fiſtula, v, fiſtola» flauto, zampogna,

va alla voce

-

r

º

fiſtula utricularis. v. corna

fiſtula anguſta, v. condotto ſtretto,

fiſtula camere. v. zampognare.

fiſtula eburnea. v. zampogna d'avorio. -

fiſtula multiplex . v. zampogna di più canne,

fiſtula paſtoritia. v. zampogna paſtorale.

fiſtula ruſticalis, v. flauto,

fiſtula ſcloparia. v. archibuggio:

ſedes fiſtulae ſcloparia. v. archibuggio

fiſtulator. v. flauto, zampogna -

d -

fixus. v. inchiodato.

F L

Labellum. v. ventaglio.

fiacceſcere. v. appaſſirſi -

flaccidus. v. moſcio.

flagellans. v. flagellante.

flagellare. v. flagellare, ſruſtare.

flagellatus. v. fruſtato.

flagello ſe diverberare. v. diſciplinarſi,

ſtagellum. v. cacchio, diſciplina, flagello.

flagellum ferreum. v. diſciplina di ferro.

flagitioſior. v. maligno.

fagitioſiſſimus. v. ſceleratiſſimo.

l flagitioſus, v. nmalvagio.

flagitium. v. furfanteria.

flagratio. v. avvampamento.

flamma. v. fiamma.

flammam emittere. v." -

fiammam exurgere. v. accenderſi in un ſubito-,

fiammeum. v. veletto da donne. -

flammeus. v. fiamma,fiammeggiante,vampa

flammula. v. fiammella. -

fare. v. ſoffiare, ventare.

incipere fare. v. ſoffiare.

flatus. v. ſoffiamento,

flaveſcere. v. biondeggiare, imbiondire -.
flavius. v. flavio.

flavum facere. v. imbiondire.

i flavus. v. biondo.

color flavus. v. biondezza -

magis flavus. v. biondo,

ſubflavus. v. biondetto -

ſumme flavus. v. biondiſſimo.

i fle&tere, v. piegare. -

fle&ti. v. piegarſi.

flesti precibus. v. piegarſi con preghie

flere. v. piangere. v. ivi molte locuzioni,

ſpettanti a tal voce.

flexibilis. v. fleſſibile, pieghevole.

flexio. v. piegamento,

flexura. v. ſvolta.

flocculis ornare. v. fiocco a -

ºflocculus. v. fiocchetto. -

floccus. v. fiocco. -

floccus laneus. v. fiocco di lana, i

floccu sniveus. v. fiocco di neve «

floccus ſericus. v. fiocco di ſeta

l flora. v. flora, floria.

in flore. v. fiorire. -

florente atate, v. gioventù - , -

florentia i
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ferentia. v fiorenza -

fiorentinus. v. fiorentino -

fioreſcere. v. fiorire,

fiores in faſciculos colligare v.

fioribus aſpergere. v. infiorare:

" v. infiorato.

floribus diſtinctus. v. fiorato.

floribus ornare. v. infiorare.

floridus. v. fiorito.

forum amiſſio. v. sfiorimento.

florus. v. florio.

faſcietto.

nos. v. fiore, con ivinolti aggiunti a talvo

ce ,

floſculus. v. fioretto.

fios lactis. v. fiorita.

fluStuare, v." -

flu&tuatim - v. º leggiando, - -

ſuetuatio. v. galleggiamento, ondeggiamento,

fiu&uoſus. v. ondoſo.

fluctus. v. onda -

fluctus decumanus. v. onda grande.

fluens. v. procedente.

fuere. v.ſcorrere.

inciperefluere. v. ſcorrere,

ſenſim fuere. v. ſcorrere.

fluiditas. v. fluidità.

fluidus. v. fluido.

fluitare. v.g"

flumen. v. fiume, v. ivi alcuni aggiunti, e

locuzioni ſpettanti a tal voce.

ſecundo flumine. v. corrente.

fluviatilis. v. fiumale.

ſluvius. v. fiume, con ivi alcuni aggiunti a

tal voce,

fluxus. v. fluſſo, tranſitorio.

F o

Oculus figtilis, v. laveggio

foculus menſarius. v. ſcaldamineſtra,

foculus ſclopi. v. focone,

focus. v. bragiere, focolare, v. focone.

fodere. v. zappare.

fodicare. v. punzecchiare,

fodina. v. cava, con ivi molti aggiunti a tal
voce. v, miniera .

foecundare, v. fecondare.

foecundari, v. feccndarſi.

foecundior. v. fecondo.

foecunditas. v. fecondità.

foecundius. v. fecondamente.

foecundus, v. fecondo.

ſhaud foecundus. v. fecondo.

foedere jun&tus. v. confederato.

foeder is junctio. v. confederatione.

foedus, v. lega.

feedus cofirmare. v. lega.

foedus inire. v. confederarſi, lega.

foedus violare, v. lega.

foemina. v. donna, con ivi vari aggiunti a tal

voce. v. ſemina.

faminam eniti, v, figlia,

foeminci ſexus. v. feminezza.

foemininus. v. feminino. #
foenebris. v. uſura. "

foenerari v. preſtare ad uſura, uſuregiare- i"

ſoeneratio. v. uſureggiare. - "

foenerator. v. uſurajo. "

foeneratorius. v. uſuraio. º

foeneratus. v. uſureggiato. "

foeniculnm. v. finocchio . v. ivi alcuni ag- - º

giunti a tal voce. º
ſoenile. v. fenile. C

foeni meta. v. fieno. f

foeniſeca v. falciatore di fieno, f
foeniſecium. v. fieno,

foenix . v. fenice. f
foenoridare, dare a cambio. v. alla voce da- t

re . f

foenori pecuniam ſumere. v. pigliare.
formum. v. fieno. t

foenum grecum. v. fieno greco. i

foenus. v. uſura, con ivi alcuni aggiunti a tal
voce.

foenuſculum . v. uſuretta.

foetibus inhabilis. v. figlj.

foetidus. v. puzzolente.

ſoetificus. v. generativo,

foetor. v. puzza.

foetore infectus. v. annmorbato , appuzzato.

fottore inficere. v. ammorbare, appuzzare -

foetore inficiens. v. ammorbare, apouzzato

re, approzzatrice,

foetuni in utero formari, v. feto.

fortus. v. feto.

folia. v. foglie. -

folia feſta. v. verdura.

ſoliolum - v. foglietta.

folioſus. v. foglia.

ſoliun, v. foglia,

folium inciſuris diviſum - v.

ta e

folliculus. v. guſcio, uva.

follis. v. mantice, foiero -- -

follis fabrilis. v. mantice di ferrajo.

follis pugillatorius. v. pallone.

omentum. v. fomento, pittima,

omes. v. eſca. -

fons. v. fontana. -

fons equa luſtralis. v. fonte. -

fos artefactus. v. fontana artificioſa. -

fontanus. v. fonte. -

e ſacro fonte ſuſcipere. v. tenere. - -

ſacro fronte abluere aliquem. v, battezzare

fontes medicati. v. fonti medicinali.

fonticulus v. ſonticello. , -

foramen . v. buca, forame,

foramen anguſtum. v. bºcchetta,
forare. v. forare, -

foras. v. fuora.

foratus. v. forato,

forceps. v. molle, tanaglia,

forceps dentaria. v. cavadenti,

forcipes, v. giunture della teſta,

.

i

foglia taglia

forcipe



E O F R 67

forcipe tenere, v. tanaglia .

forcipe torquere. v attanagliare -

forcipe tortus. v attanagliato e

fores perfringere - v. sforzare.

forespulſare. v. battere,

fores vitrea , v. iuvetriata.

forfex. v. cane, forbice.

forficulae. v. forbicetta.

fori . v. corſia -

foribus apertis. v. porta.

forica, v. cacatojo pubblico, cloaca.

forinſecus. v. fuori.

foris, v. fuori -

forium pulſatio. v. battere. -

forma. v. forma, con ivi alcuni aggiunti a

tal voce. v. impronta.

ormae mutatio. v. trasformatione.

forma mutatus, v. trasfigurato, trasformato:

formanº conficere, v. modello .

in priorem forman revocare . v. riformare.

in priorem formam revocatus. v. riformato,

in priorem forman renovatio. v. riforma.

formare, v. effigiare, formare.

formatio. v. formare.

formatus, v. formato.

formica. v. formica.

formica pennata. v. formica pennuta.

formicarum cavea, v. formicajo.

formicinus, v. formica.

formicoſus, v. formicoſo.

formicula, v. formichetta.

formidinis plenus - v. impaurito.

formoſior. v. bello.

formoſitas. v. viſtoſità.

formoſus. v. bello.

ormacarius. v. fornaciaio',

ornaceus. v. fornace.

fornacula. v. fornacella.

ormax. v. fornace.

fornax carbonaria - v. fornace di carbone.

fornax vitrearia. v. fornace di vetri.

fornicari. v. fornicare.

ſorniaaria. v. fornicatrice,

fornicatio. v. fornicatione.

fornicator, v. fornicatore.

fornix, v. arco, volta. -

foroſempronium v v. foſſombrone,

forſan. v. forſe.

fortior. v. forte.

fortiſſimus. v. fortiſſimo,

fortiter. v. vigoroſamente.

fortitudo, v."

fortuito. v. accidentalmente.

fortuitus. v. accidentale, caſuale.

ortuna: v. fortuna. v. ivil alcuni aggiunti,
slocuzioni appartenenti a tal voce.

fortunam experiri. v. provare.

fortunate. v. felicemente.

foruli v. ſcancia.

forum. v. foro.

forum cornelii. v. immola,

rum iulijs v. friuli,

forum nundinarium. v. piazza , ed ivi alcu

ni aggiunti a tal voce,

forum olitorium, v. campo.

forum piſcarium, v. campo -

foſſa. v. foſſa -

foſſa labrum. v. foſſa.

foſſa munire. v. affoſſare,

foſſa munitus. v. affoſſato e

foſſio, v. Zappamento.

foſſor. v- vangatore, zappatore e

foſſorie. v zappatore.

foſſorius. v. zappatore -

foſſula, v. foſſetta.

foſſura. v. zappatura e

foſſura aequatus. v. zappato,

foſſura terramaquare. v. zappare appiando la

terra » -

foſſus. v. zappato.

fotus. v. fomentato.

fovea. v. foſſa, trabocchello,

fovere. v. fomentare.

E

h

R.

RaStio, v. rompimento.

fractura. v. rottura.

fractus. v. rotto.

franare, v. frenare.

franator. v. frenatore, imbrigliatore,

franatus. v. imbrigliato, moderato.

frani dechractio. v. sfrenamento,

fraeni injectio . v. freno.

fraenorum artifex. v. frenajo.

franum. v. freno, morſo.

fraenum detrahere, v. sfrenare.

franum exuere. v. briglia.

frenum inijcere. v. freno e

fraga , v. fragole.

fragaria. v. fragole.

fragilior. v. fragile.

fragilis, v. fragile - . . ...

| admodum fragilis v fragiliſſimo,

fragilitas. v. fragilità. temporalità.

ſragmen. v. rottame, ſpezzature.

fragmentum. v. fragmento.

fragor. v. ſtrepito

framea - v. zagaglia:

franciſca. v. franceſca.

franciſcani obſervantes, v. franceſcano,

franciſcanus. v. franceſcano,

franciſcus. v. franceſco.

frangere, v. crepare, rompere.

frangere conſilia. v. rompere i diſegni,

frangere medium . v. rompere per mezo

ictu frangere. v. rompere percotendo.

frangi - v. romperſi.

fragilis v. rompevole. -

frater. v. fratello, con ivi molti aggiunti a
tal voce,

i fraterculus. v. fratellino.

i fraterne. v. fratellevolmente.

fraternitas. v. fratellanza.

l 2

-

frater
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'fraternus. v. fratellevole - -

infratrem addictus. v. affratellato a

frati es. v. fratelli.

fratria. v. cognata.

fratrina. v. moglie,
fraudare. v. defraudare.

fraudatio. v. gabbanento.

fraude acceptus. v. defraudato.

fraudes moliri. v. inganni a

fraus. v. fallacia.

fraxinetum . v. fraſſineto e

fraxineus. v. fraſino.

fraxinus v. fraſſino.

fremere. v. fremere.

fremere dentibus. v. fremere e

fremitus. v. ſremere, fremito -

fremitusferarum . v. fremito.

frequens. v. frequente, popolato,

frequentare. v. frequentare, popolare,

finare eccleſias. v. frequentare le chie

ea

frequentari habitatoribus. v. popolarſi.

frequenter. v. frequentemente, ſpeſſo -

1equentia. v. frequenza.

frequentiſſime - v. frequentemente.

fretum. v. faro, ſtretto.

fretum mamertinum. v. faro di meſſina -

friabilis. v. friabile.

fricare, v. fregare, ſtregghiare.

fricatus, v. grattato, ſtregghiato.

frictio. v. frega, friggere.

frigefacere. v raffreddare.

frigefactio. v. raffreddamento -

facile frigens. v. freddoloſo -

frigere. v. freddo: -

perfrigère. v. freddo.

frigere. v. friggere, con ivi alcuni aggiunti
a tal voce.

frigidarium. v. rinfreſcatoio.

frigide. v. freddamente.

frigidior. v. freddo, freſco.

frigidiſſime. v. freſchiſſimamente,

frigidiſſimus. v. freddiſſimo , freſchiſſinis .

frigidus. v. freddo, freſco.

perfrigidus. v. freſco.

frigilla. v. franguello.
º" v. freddo.

a frigore laborare. v. freddo. .

figus, v. freddo, freſchezza.

friguſculum, v. freddarello.

frigus eſt. v. freddo.

frixus. v. fritto. v. ivi alcuni aggiunti a tal
Voce e

fondare. v. sfogliare.
frondatio. v. sfrondare.

frondator. v. sfrondatore.

incipere frondem mittere. v. frondire.

frondeſcere. v. frondire.

frondibus nudatus. v. sfrondato -

frondifer. v frondifero.

, frondoſus. v. frondoſo.

frons. v. fronde, fronte, con ivi alcuni ag

-

giunti, e locuzioni ſpettabti a tal voce .

fronsingens. v. frontaccia'

a fronte. v. avanti, banda, inanti.

prima fronte. v. aſpetto -

fruStetum, v. frutteto -

fruelifer. v. fruttifero.

maxime fructifer, v. ſruttiferiſſimo -

fructum ferre. v. fruttare º

fructuoſe. v. frutto.

fructus. v. frutta, frutti, con ivi molti ag

giunti a tal voce.

fructus multos edere. v. fruttar molto.

ºbonam ſe frugen recipere, v. convertir

l •

qui traducitad bonam frugem. v. converti

tOte a

redire ad bonam frugem v. ravvederſi .

reditio ad bonam frugem. v. ravvedimento -

revocatus ad bomam frugem. v. ravveduto -

frugifer. v. fruttifero.

magis ſrugifer. v. fruttifero.

frugiperda . v. perdigionata -

frui. v. godere, uſufruttuare.

amplius non frui. v. godere -

parum frui. v. goder poco .

fruitio brevis. v. godimento.

fruitio longa. v. godimento molto -

frumentari - v. grano.

rei frumentaria difficultas. v. grano -

locus frumentarius . v. grano,

magna ſrumenti vis. v. grano e

frumentum excuſſum a ſpica v. trebbiato -

frumentum maturum . v. grano pieno -

fruſtatim. v. pezzo.

fruſtra. v. indarno.

fruſtulum. v. pezzetto -

fruſtum. v. pezzo.

panni fruſtum - v. pezzo,

fruticari, v. germinare.

F U

Ucare. v. imbellettare,

fucatus. v. imbellettato -

fuco ſe linire. v. imbellettarſi.

linio fuco . v. imbellettarſi,

ſucumalicui facere. darad intendere. v. al

la voce dare.

fucus. v. veſpone.

fuga. v. fuga.

fuga turpis. v. fuga vergognoſa -

in fugam verſus. v. fugato.

3ſe in fugam conferre. v. fuggire.

fugacior. v. fugace.

fugaciſſimus. v. fugaciſſimo -

fugare. v. dileguare, fugare

fugatio - v. fugare.

fugator. v. fugatore.

fugatrix. v. fugatrice, -

fugatus. v. dileguato, inſeguito

fugax. v. fugace.

fagire. v. fuggire.
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ſugitare, vi fuggire ſpeſſo.

fugitor. v. fuggitore.

fugitrix. fuggitrice. -

fulcinentun v. pontellamento,

fulcire. v. pontellare,

fulcitus. v. pontellato.

fulcra. v. cavalletti da letto, piedi.

fulcrum . v. appoggio, pontello,

fulgente calo. v. balenare,

ſulgere, v. balenare.

incipere fulgere. v. riſplendere.

fulginia. v. foligno.

fulgor. v baleno.

fulguratio. v. balenamento.

fulgurator. v. balenatore. -

fulica. v. follica.

fuliginoſus: v. filiginoſo.

fuligo. v. fuligine,

ſullo - v. lavandaio , panno , purgator de'

panni.

fullonia. v. bucata.

fullonia machina. v. purgator de' panni.
fullonica. v. tentore.

fulmen. v. fulmine.

fulmen cremans. v. fulmine, che brucia.

fulmen jacere. v. fulminare

fulminandus. v. fulminato -

fulminans. v. fulminante.

fulminatio. v. fulminatione.

fulmine: percuſſus. v. fulminato.

fulmine percutere . v. fulminare.

fulminisjaculator. v. fulminatore.

fulminis ictus. v. fulminata.

fulminispercuſſio, v. fulminatione,

fulveſcere. v. oro.

fulvus. v. lionato.

umans. v. fumante -

are, v. fumare.

fumaria. v. fumaria.

umans, v. fumato.

umifer - v. fumoſo,

fumo infectus. v. affumato:

mo inficere. v. affumare.

fumo infici. v. affumarſi,

locum aliquem fumo replere. v. affumare un

luogo,

fumo repleri. v. affumarſi.

fumo ſiccare. v. sfumare -

fumo ficcatns. v. sfumato,

fumus. v fumo,

funale. v. torcia.

funambulus. v. funambulo.

funda. v. fionda.

fundamentum. v. fondamento . v. ivi alcu

º niaggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce.

fundare. v. fondare e

fundari. v. fondarſi. -

fundatio, v- fondatione.

fu ndatiſſimus. v. fondantiſſimo.

fundator: v. fondatore.

ordinis religioſi fundator, v. fondatore di re

ligione, -

-

º

fundatrix. v. fondatrice.

fundatus. v. fondato.

fundere. v. fondere,

ſundi. v. fonderſi .

fundi aptatio. v. fondo. N

fundibularius. v. fiondatore.

ſundi extractio. v. sfondare.

funditus. v. fondamento.

ſine fundo. v. sfondaro.

ſundum. v. fondo.

fundum dolij . v. fondo di botte.

fundum extrahere. v. sfondare.

ſundum obire. v. fondo.

funduni parvum. v. fondo piccolo e

fundum petere. v. fondo.

fundus. v. fondo, poſſeſſione.

fundus cultus. v. fondo ben tenuto i

fundus ſterilis. v. fondo ſterile.

fune torquere. v. tormentare a

tortorio fune torquere. v. corda -

fune torqueri, v. corda.

funebre veſtimentum. v. eſequie,

funebri s. v. funebre, morto.

funeris elatio. v. morto .

funes contorquere. v. fune.

fungi muriatici. v , fonghi meſſi in ſalamo

1a e

fungus. v. fongo, ſmoccolatura,

ſungus veneno infectus. v. fongo avvelena
nato o -

funiculus . v. cordella , cordone , ſpago a

funicella.

funiculus inccendiarius. v. miccio.

funiculus ſericus. v. cordone di ſeta,

funis. v. fune, con ivi vari aggiunti a tal
Voce e

funis tortorius, v. corda.

funus facere. v. morto.

proſequi funus. v. eſequiev, morto i

venire ad funus, v. eſequie. -

fur. v. ladra, ladro, con ivi molti aggiuntº
a tal voce.

furacior. v. furace.

furaciſſimus, v. furaciſſimo.

furacitas. v. furacità.

furaciter. v. furacemente.

furari. v. robare,

furax. v. furace º

furca. v biforcato, forca.

furca bicornis. v. forca.

furcifer. v. forca,

furenter, v. furioſamente.

furere, v. furiare,

farfur. v. cruſca, ſembola”

furfures capitis. v. forfora.

furfuroſus. v. cruſcoſo , forforoſo , ſemlio
leſo.

furia. v. furie infernali.

furibundus v. furibondo e

furinus. v. ladro,

furnaria. v. fornaja.

furnarius. v. fornare.

pra.
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praefurnſum. v. bocca:

e furno extractus. v. sfornato.

e furno extrahere. v. sfornato -

in furnum indere. v. infornare e

in furnuni inditus. v. informato.

furnus. v. forno.

furor. v. furia, ſmania. -

ſurtim. v. furtivamente, ladroneſcamente -

furto auferri. v. robare -

furtun. v. robamento.

furunculus . v. bruſciolo, cicolino, ladrone

cello -

fuſarius. v. fuſajo.

furcare. v. abbrunare.

ſubfuſare - v. abbrunar poeo.

fuſcari. v. abbunire.

fuſcator. v. abbrunatore.

fuſcatrix''v. abbrunatrice.

fuſcatus. v. abbrunato e

fuſcina . v. foſcina.

fuſcinare haſta. v. foſcina,

fuſcinula. v. forchetta da tavola, forcina -

fuſcior. v. foſco.

fuſcus. v. abbrunito, foſco.

ſubfuſcus. v. brunetto.

ſumme fuſcus. v. foſchiſſimo,

fuſio, v. fondimento ..

fuſor. v. fonditore .

officina fuſoria . v. fonderia.

ſuſte cadere - v. baſtonare.

fuſte pertuſſus. v. baſtonate -

fuſum torquere. v. fuſo.

fuſus .. v. fuſo, ſparſo,

futilis. v. frivolo.

futurus. v. futuro. -

G A.

Abriel. v. gabrielle.

galata - v. galata,

galatia. v. galatia.

galbula. v. graulo.

galea - v. celata, elmetto -

galea criſtata. v. elmetto col penacchio -

galeatus. v. celata.

galla - v. galla.

gallatia - v. gallitia.

gallia - v. francia.

gallia citerior. v. lombardia.

gallia narbonenſis. v. provenza.

gallina - v. gallina, ed ivi vari aggiunti a tal
Voce -

gallinaceum genus, altilia. v. pollame.

gallinaceus. v. gallina. -

gallinae pullulus. v. pulcinello.

gallina pullus. v. pulcino.

gallina ſingultus. v. gallina.

gallina glociens. v- chioccia.

gallinarium. v. gallinajo, pollaro.

gallinarius. v. gallinajo, pollaro.

gallinarum curatrix. v. gallinaja.

gallinula - v. gallinella.

gallus. v. franceſe, gallo con ivi alcuni age

giunti a tal voce -

ganeo - v.leccone -

ganges. v. gange -

gangrena - v. cancreua ».

gannire. v. gagnolare.

gargariſmus. v. gargariſmo.

gargarizzare v. gargarizzare,

gargarizzatti. v. gargarizzamento.

garrire . v. garrire. -

incipere garrire. v. garrire.

parum garrire. v. garrire.

garritus avium . v. garrire ,

garrula. v. ciarliera.

garrulitas - v. cornacchiamento -

garum . v. caviale,

gaudere. v. allegrarſi. .. -

in ſinu gaudere . v. allegrarſi ſenza mo

ſtrarlo e

pergamdere. v. allegrarſi molto.

gaudio exilire. v. ſaltare.

ſummo gaudio affectus. v. allegriſſimo -

gaudium . v. allegrezza -

gauſape. v. feltro.

G E.

Elaſcere. v. gelarſi.

gelatio, v. gelamento.

gelatus. v. gelato.

gelicidium - v. gelata.

gelide. v. gelatamente.

gelidus. v. freddo.

pergelidus. v. freddo.

geli. v. gelo.

gemebundus. v. gemente.

gemere - v. colombo, gemere.

geminata ſponſio, v. marcio.

gemini - v. gemini:

geminus. v. gemello -

gemitus. v. colombo, gemito, omei.

gemma. v. gemma, pietra pretioſa.

gemmam clavo includere. v. incaſtrare -

gemmare. v. gemmare.

gemmarius. v. giojelliere.

gemma translucida. v. gemma traſparente -

gemmatus- v. gemmato

gemmeus globus. v. gioiello -

gemmis affatim diſtinguere. v. tempeſtare e

gemmis diſtinguere. v. ingemmare.

gemmisornatus, v. ingemmato. . .

gemmulla. v. gemmetta, occhietto di vite -

gena - v. gota , guancia.

gener.. v genero.

generalis. v generale.

generaliter. v generale -

generari. v. generarſi.

generator. v. generatore.

generatus, v.- generato -

generoſe. v. generoſamente e

generoſitas. v generoſità.

generoſus. v generoſo. e

genertse

-

$

3ſ;

;

i
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geneſis, v. geneſi.

" Vei" l - - - G I -

geniale ingenium habens. v compagno- -

i" v. geniale. - Ibboſa, v. gobba. -

genibus flexis v. ginocchione: ibboſum reddere, v. gobbo

genibusinnixus. v. inginocchiato - gibboſus. v. gobbo.

genibusniti - v. ginocchione - gibbulus, v. gobbetto.

geniculatus. v. ginocchiettato. gibbus. v. gobbo. (
geniculum. v. ginocchietto, nodo- - l gigas. v. gigante.

geniſta - v. gineſtra. giganteus. v. giganteſco.

genitale. v. genitale vuembro, giguere. v. generare, produrre.

genitalia. v. vergogne. gigni vermes. v. generarſi i vermi.

genitores. v genitori- quod gigni poteſt. v. generarſi.
genitrix. v. genitrice, madre. gingiber. v. zenzevere. -

genius. v. genio - gingiva. v. gengiva.

genius aereus. v. folletto. gingiva tumor. v. gengiva

ºgens. v generatione, gente , gingiva inermis. v gengiva ſdentata

ex gente in gentem. v generatione. girgilius. v. gomitolato;o.

gentilitius. v. alla voce caſata.

genu. v. ginocchio, G L

genua. v genova - -

genu altero, vel utroque captus - v. ginoc- Labor. v. pelato, ſpelato.

chio - ſumme glaber. v. pelatiſſimo»

genua ſubmittere. v. inginocchiarſi. glabreſcere. v. pelarſi,

genu commiſſura. v ginocchio. glabrior, v. pelato.

genuflexio, v. inchino. . . . . . glacialis. v. ghiacceſco,

genus. v. genere, con ivi alcuni aggiunti a glaciare. v. ghiacciare, -

tal voce, qualità, razza, ſorte. glacies . v. ghiaccio.

genus ducere, v. deſcendere, originare, ºl gladiarius opifex. v. ſpadaro.

alterius generis, v. eterogeneo. I gladiator. v. accoltellatore,

diverſi generis. v. ſorte. gladiatura. v. accoltellatura, ſcherma.

geographia. v. geografia. gladiatura magiſter. v. maeſtro. -

geographus. v. geografo, gladii dorſo percutere. v. colpo,

geometra. v. geometra. gladij ictus. v. ſtoccata.

geometria. v geometria. lati gladij ictus. v. piattonata - ---

geometrica. v. geometria e gladij lato percutere. v. colpo.

geometricus. v geometria, gladio perimere. v. ſpada,

gerere ſe, va portare, gladio petere. v. ſtoccata.

alicujus perſonam gerere, v. rappreſentare. ſuo ſe gladio jugulare. v. zappa

bene, vel male ſegerere. v. procedere bene, gladiorum officina. v. ſpadaria. -

o male. i gladius. v. ſpada, con ivi diverſi aggiunti , e

male ſe gerere, v. governarſi. e locuzioni ſpettanti a tal voce,

recte ſe gerere. v. governarſi. gladius hebes. v. ſmarra.

germania. v. alemagna, germania, glandarius. v. ghianda.

germanus. v. tedeſco- - glandifer. v. ghiandifero.

germen. v. germoglio, glans, v. ghianda.

germinare. v. germinare. glans cerrea. v. ghianda di cerro e -

germinatio. v. germinare, glans plumbea. v. palla d'archibugio, piom

germinatus v. germogliato, bo.

geſta. v. fatti. lglarea. v. breccia, ghiara:

geſtabilis, v. portare, glareoſus. v. breccioſo, ghiaroſo.

geſtatio. v. portare. glaſtum. v. guado,

geſtator, v. portatore - i glaucus. v. miſchio,

geſtatus. v. portato. gleba, v. zolla:

geſticulari. v. atteggiare, geſto, gleboſus. v. zolla,

ºgeſticulator. v. atteggiare. glebula. v- zolla piccola,

geſtire. v. gioire. 1 glirarium, v. ghiraio.

geſtum agere v. geſto, glis v. ghiro,

3eſtus, v. geſto, globulis reſolutis. v. sbottonato.

- i globulos reſolvere. v. sbottonare,

- globulus. v. bottone, pallina,

globulus argenteus. v bottone d'argento.

- globulus
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-

globulus aureus. v. bottone d'oro:

plobulus farinaceusdefirixus, artolaganus. v.
fritella. v

globulus lineus, v. bottone di lino.
globulus precarius" - v. paternoſtro.

globulus precarius minor. v. avemaria,

globulus ſericus. v. bottone di ſeta,

globus. v. globo, sfera. -

coeli globus. v. sfera del cielo,

globus pyriusmanualis. v. granata.

globus tormentarius, v. artiglieria, palla d'

artiglieria, -

glociens. v. chiocciante,

glocitare. v. chiocciare.

glomerare. v. gomitolare,

glomerare iterum, v. gomitolare di nuovo.

glomerare parum, v. gomitolare un poco.

glomeratio - v. aggomitolamento,avvoglier

ſi , gomitolare.

glomeratio iterata. v. gomitolare.

glomerationem perficere. v. aggomitolare,

explere glomerationem. v. agonitolare,

totum glomeratum , ve gomitolato.

glomeratus. v. aggonitolato, gomitolato,

iterum glomeratus. v. gomitolato.

parum glomeratus. v. gomitolato.

glomo addere. v. gomitolo.

glomo additio. v. gomitolo.

glomo additus. "itolato:
glomus. v. gomitolo.

gloria. v gloria.

inanisgloria. v. vanagloria.

inanisgloria cupidus. v. vanaglorioſo,

gloria affectus. v. glorificato. -

gloriabundus. v. gloriabondo.

gloria coeleſtis. v. gloria celeſtiale,

gloria magna afficere. v. glorificare,

gloriam conſequi, v. glorioſo.

gloriam dare. v. glorificare,

glorians. v. gloriante.

gloria perſecta, v. gloria compita,

igloriari. v. gloriarſi, millantare, vantarſi,

glorificatio . v. glorificare.

gloriola. v. glorietta.

glorioſe. v. glorioſamente.

glorioſior. v glorioſo.

glorioſiſſimus, v. glorioſiſſimo,

glorioſus. v. glorioſo,

glos. v. cognata,

gluma. v. i" , pula.

resglutinabilis. v. incollare.
-

glutinamentum. v. incollamento a

glutinare. v. incollare. - -

glutinator. v. incollatore,

glutinatus. v. incollato.

glutinum. v. colla con ivi molti aggiunti a
tal voce.

G N

G" rei. v. conoſcere.

gnomon. v horologio,

G O

Oa, v. goa.

gobius. v. gò.

omagra - vs gonagra.

i. - ºia.
goſſipio farcire. v. imbambagiare i

goſſipio ſartus, v. imbambagiato

goſſipium, v. bambagia,

textile goſſipium, v. bambagino.

G R.

Rabatus. v. letto da povero.

ſ" v. piedi,

gracilis. v. ſmilzo.

gracilitas. v. ſmilzezza.

gra copolis. v. cracovia.

gradarium fulcimentum. v. ſtampella -

gradatim. v. paſſo, ſcalino,

gradatim curere. v. galloppare.

gradatio. v gradatione.

gradatus. v. fatto, ſcala. -

gradum accelerare. v. affrettare il paſſo

gradum facere grandiorem. v. alungareipº

gradus. v. grado, paſſo con ivi alcnniaggiun

ti, e locuzioni ſpettanti a tal voce. ſcalinº»

ato »

greca , v. greca.

gracari. v. bere intemperatamente a

grace. v. grecamente

grace ſcire, v. greco.

graccia. v. grecia ,

gracus. v greco.

gramen. v. gramigna.

gramineus - v. gramigna e

granuinoſus. v. gramignoſo.

grammatica, v. grammatica -

grammatice. v. grammaticamente ,. -

grammatices magiſter. v. maeſtro di gram
matica . -

grammatices prima rudimenta v.concordanzaa

grammaticus. v. grammatico -

granarium . v. granaio - .

granatus. v. granato, granito -

grandavitas. v. attempatezza - --

granda vus. v. attempato. -

ſummegrandavus. v. attempatiſſimo -

grandinare."" -

grandine percuſſus. va grandinoſo. -

grandine verberatus, v. randinato - i

grandinis caſus. v. grandinare -

grandinoſus. v. grandinoſo. -

grandior. v. importante: -

grandiuſculus. v. grandicellº -

grando. v. grandine, tempeſta.

grando



-
- -

-
-

-

G - R.

grande mista imbri. v. grandine con piog

signirsa v.

granifer, v. grani

granum. v. grano

granum gignere, v. granare,

iranum indicum. v. grano turco

granum minutulum. v. granellino

graſſatio. v. aſſaſſinamento

graſſator, v. aſſaſſinº.

graſſatorius, v. aſſaſſinº -

graſſator virum; v. ladro di ſtrada
traſatura. v. alla voce aſſaſſino,

trate. v. gratamente
grates ago. v gran mercè.

ratia , va iratia- -

gratia cauſa. v. gratitudine. -

gratia dona- v. gratie ſoprannaturali.

gratia gratis data, v. gratia- -

gratiam conſequi. v. gratia:

gratiamreferre. v. rendere ben permale. -

per gratiam. v. favore.

gratiarum agio, v. ringratiamento.

gratiarum aetor- v. ringratiatore.

gratizrumadrix. v. ringratiatrice.

gratiasagere: v. ringratiare. . -

gratias per litteras agere , v. ringratiare per

lettere. - - -

Eratificari. v. gratificare, piacere con ivi al

cune locuzioni ſpettanti a tal voce.

gratioſus. v. favorito.

gratis. v. gratuitamente, intereſſe, niente,

gratiſſimus v. gratiſſimo.

gratuito. v. mercede, premio,

gratuitus. v. gratuito.

gratulans. v. gratulante

gratulari - v. a" con altri

inter ſe lgratulari . v. gratula

altro -

igratulatio. v. gratulamento,

gratulator. v. gratulatore.

igratum facere. v. grato. -

gratum habere. v.Thaverea caro,

probareſe gratum. v. grato.

gratus, v. dilettevole,grato,

gratusanimus. v. gratitudine,

gravari. v. ſdegnare, -

gravedine laborans; v. catarroſo

gravedinem contrahere. v. catarros |
gravedinoſus. v. raffreddato. i

gravedo, v. gravezza. - -

gravem in modum camere, v. baſſo,

graveolentia. v. odore -

graveſcere. v. aggravarſi, grave» e

giºnevoſa,

-

º

|

;

l

º

tularſi.

'un con l'

l

l

groſſus. v.

i gruitus, va grue,

i grunnitus. v. grugnito. -

gregalis, v mandra.

gregem augere. v. moltiplicare,

gregis dux, v. mannarino. -

grex. v branco , mandra con ivi molti ag
giunti a tal voce. -

grillicantus. v. grillo

grillms. v. grillo.

co immaturo e

gruire. v grue

grunnire. v grugnire, porco

grus, v. gru -

I gryphus Tv, grifone. - -

G U - - -

AUbernaculum, v. argola, timone della.

ma v -

gubernare. v. governare e

gubernatio. v. governamento,

- - -

gubernator navis. v. timoniere.

i gubernatrix, va governatrice

gula- v. gola, - -

gula irritamentum. v. boccone buone,

guloſus. v. goloſo, - -

lgummi- v. gomma - º .

gummiillitus. v. gomma

gummilinire. v. gemma -

gumminare. v. gomma. -
- -

gummoſus. v. gomma.

purges: v. gorgo, ſcaturigine, - - - -

adguſtandum dare. v. aſſaggiare i

ſtare. v aſſaggiare. -

'multum guſtare aſſaggiare molto.

praguſtare; v. aſſaggiare prima, -

primis labijs guſtare. v. aſſaggiare leggier
mente e

primum aliquid guſtare. v. aſſaggiare, e

gutta ſanguinea. v., goccia di ſangue e

guttatim, v. goccia.

gravicymbalum. v, gravic balo e 4 guttatus, vs gocciolato» - - , º

Eravida. v. gravida, - guttula. v. gocciolina.
gravidare. v, ingravidare. - -- guttulus, v. fiaſchetto. . . . . - .

graviditas. v. gravidezza- guttur. v. gola» e - , º

gravior, v. grave, - gutturisuredo, ve la -morbum graviorem reddere, v. aggravare il 2. go - - -

male - .- - - -

gravis, vi contegnoſo, grave, importante , l . - ,

- - - - ! - li - º gymna
- - - -

“s .

guttasemittere. v. lambiccarſi º

- ,-

-
-

- - - ---------
- -

/
-
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ſerio,

ravis va grave, a -

- iſſimavox. v. baſſo e -

gravitas - v. contegno, gravezza i gravità ,

ſerietà, - i

gravitasrei. v. importanza - -

graviter. v. gravemente. “ .

gravoſium. v gravoſa

quod guſtari poteſt. v. aſſaggiare. -

“guſtarus. v. aſſaggiamento, aſſaggiato. -

guſtus. v. guſto, - -

gutta, v. goccia» .



º

º

- - - - - -- - - -- - - - -

-

-
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Ymnaſium, v. ſtudio.

aceum. v. appartamento di donne,

ſtanza delle donne.

gypſare. v. ingeſſare.

gypſum. v. geſſo. -

sypſum in farinam reſolutum. v. geſſo polve

rizzato e

in gyrum ducere, v. voltar intorno

H A - - - - - - - -

Abena. v. redine. a -- •

habene, v." con ivi molte iocuzio

zioni ſpettanti a tal voce: .. .. . .. .

habenas remittere. v. rallentar la briglia -

habere. v. havere, con ivi molte locuzioni

ſpettanti a tal voce. -- - -

habere pro derelicto va alla voce abbando
matO ,

bene ſe habere. v. paſſarſela bene.

habilem facere. v. habilitare,

habilis, v. diſpoſto habile. -

habilitas. v. habilità. ' " i

habitabilis. v. habitabile. . i

habitans. v. habitante,

habitare. v. habitare , con ivi vari aggiunti,

e locuzioni ſpettanti a tal voce, ,

habitari. v. habitarſi. - -

habitatio, v. habitatione, , a

habitator. v. habitatore. . . .

babitatrix, v., habitatrice, , a

habitatus. v. habitato, :

habitudo. v habitudine, a

habitus. v. habito, havuto, qualità,

habit:s corporisbonus. v. compleſſione, i

hac. v. perquà, quà, - - - -

haétenus. v. iſto tempo, e

hamorrhois. v., emorroide. ,

hareditarius, v. hereditario. . . -

hareditas. v. heredità, con ivi alcuni aggiun

sia talvece.
hareditate obvenire, v. toccare. --- -

" hareditatem , v. accettare l'eredi

- - , - . . - - -

heredium. v. heredità,

haerens. v. accoſtante. - -

harere buccellam in gutture . v, intraverſar

il bocone in gola. -

hares v. herede con ivi vari aggiunti, a tal
Voce . - zº:

bareſiarca, v. hereſciarca . . .

-

ha reſis. v. hereſia '. s ii i 2 . . .

ha reticus. v, heretico, e , 12

haroicus, v. heroico, - a suº

'haros, v. heroe. - --- -e

beſitantia. v. titubatione,

laſitare. v. titubare.

alare. v. fiatare.

- - - - - - i

-----------
--

- -

- -

C1a e

ha ſtile. v. haſtie.,

-

-

H A

- - a - -

inatex. v. alice, arenga.

halitus. v. fiato.

s - - - -

nalitus. v. fatidus. v. fiato guaſto. . .
hallucinari. v.conoſcere. i

hallucinatio. v. conoſcere. “ e

hamatus. v. amato, hanato: i
i - :

- - - - -

sir - . . -

hamiota. vi amo, -

hamulus. v. amo picccolo.
ºhamus. v. amo. - ---

harmonia. v. accordo di voci, conſerto..

harmoniam efficere. v. conſertate e

harmonia religioſa, v. harmonia.

harpocrates. v. harpocrate, º

harpya. v. harpia . . . . . . .
haſta. v. haſta, lancia, picca. -

baſta ferrum. v. lancia, º -
. . . . .

haſta miſſilis. v. haſa"isi - -

err

-
----

-

ghaſta preferrata. v. baſta col o in cima,

ſpuntone. . . . .

faſtatus. v. armato di Mancia, haſtato, lan

- - - - - - - - - - - - -

- - -

baſtile peregrinatorium. v. bordone.

haurire. v. cavare con ivi diverſe locuzioni

ſpettanti a talvoce, tirare.

ſhauſtus, v. ſorſo, tirato.
-

- -

- e
- - -

- e, H - E - - - - - - - -

- e º gr. -

T TEbdomada. v. ſettimana. - -

- altera" hebdomada, v.ſetimana a

ebere. v. ottuſo,

ebes. v ottuoſo, groſſo. . . . . . .

! etaro. v. ſpuntare. ... ,

c

-

-- ---

rea. v. hebrea. . . .

hebraus. v. hebreo.

beti. v hei,
i": v. habitualmente, º,

hecticus. v. habituale, -- - - -

hedera. v. hellera,

hederaceus. v. hellera, . . . . . . . .

hederoſus. ve hellera, - - - - - - - - - - - - - - a

hei. v. ahi, oi.. sistris - e sia

hei mihi. v. ahi me » e - a r ,-, - - - - - - -

helena- v. helena e

helice. v. orſa maggiore. . . .

heliotropium, Va, iraſole. -

helleborus, v. helleboro. - i

helleſpontus, v. helleſponto, mare di coſtan- -

tinopoli, - - - - - - -

helluatio, v. pacchiamento - e - :

ſhelvetij . v. ſvizzeri -. si si

ſhem, v. ho, oh

hemicrania - v. emicrania, e uis

ſhemiſphaeriolum. v cupoletta , a

hemiſphaerium . ve emiſperio , hemiſps

rio. - .ssa - e iº v - - - - - - - -

hepaticus. v, fegatoſo. . . . . . . . .

hera, v. omas :-3 a 2 iv . ) a

ſherba . ve herba. - - -

iherhaceus vi herba , o 2 r ...

halesulas valicetta,
ierba. v, herbame. ſh

er



---
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herba alexiaca, v. affatturare e - a
herba medica - v. ſemplici. - - - --

herba mala. v. herbaccia, , , ,

nerba medica. v. herba n dicinale,

ſua ſpontis herba, v. herba.,

herbarumperitus, v. ſempliciſta, i

herbeſcere - v. herba . . . . .

herbifer. v.. herbiſcio -

herbilis. v. herba,

herboſus. v. herboſo « .

herbula. v. v. herbetta.
heri. v. hieri. - - - - -

fesimane. v. hiermattina. .

herinaceus. vi riccio. . . . . .
herinaceus. v» riccio. -

- - -- - - - -- -

- -- - - - -

- ---

herinaceusmarinus; v. ancino d . . . . .
Ieri nocte, v. hieri notte.

heri veſperi. v. hieri ſera “. e

bermaphrodita. v. ermafrodita e

hermaphroditus. v ermafrodito,

herodes, v. erode. -

eroina. v. donnai": madama,

1 ha a

- - - - - - - -

herus. v. padrone

heſtermus. v. hieri,

heteroclitus v. eteroclito. -

hetruria. v. toſcana,

hetruſcus..v. toſcano, - - - - ,

i", V. hoimè. -. - º l
cus, V. O o . . . - - - - - - - - - -

heuſtus V, olà. º ºre -

- - - - - - - - - - - - -
-

- -

- - - - - - - H. - 1 . - - -

- v. - - ---

II" v; apertura di terra. .

º hibernia , v. hibernia.

hibernus. v. hiberneſe. - - - --

i - - - - - -

- - - - - -

- -

- - -

- - - - - - - - -

hic. v quì. - --- --- - - - - - - - -
-

- - - - -
-

-- - - - - - -

hic, hac, hoc. v. queſto. , e -

nieroglyphicum, v. ieroglifico,

hieronymus. v. girolamo,

hieroſolyma. v. geruſalemme. - - -

hieroſolymitanus, v. geruſalemme,

hilare, v. allegramente. - - - - -

animo ſum"; v. humore.

vir ingenio hilari. v. allegre, . .

ilarior. v. allegro. , . . .

milaris. v. allegro. ,

hilaritas. v,

a - º - i

- -

-

-

"
- -

ipſe totus eſt,ad hilaritatemv, humore,

hilarius. v. allegramente.

hilarulus v. allegretto. >

hilum. va fava ,

fine: v- quà, quindi, , , , ,

finnire. v. nitrire.

hinnitus - V, nitrito- ,
hippo - v. hippone... "

bippocentaurus- v. hippocentaura -,

bircinus v becco. -

irculs- v. Becco piccolo. .

- - - - - - - -

- - -
- - - - -

-

irqui: v. occhio, - - -

lirſutiſſimus. v, hirſutiſſimo. . -

hisſatºs, v, hirſuto, -

-
-

- - - -
- -,

-

- -- - - - - - - -

-

s hirſutusfio. v. birſuto. s

--- r

-

H E 25

-

- , -
umagishirſutus: v. hirſuto.

hirtus. v. peloſo.
-

hirudinesalicui adhibere. v mignatta- i

hirudº: va mignºtta, i

birundo y rondine.,
hirundo parva. v. rondinella. º

hiſcere. v. aprirſi: i
hiſpalis. v. ſeviglia. . . . . . .
hiſpania batica: v. andatuzia.
hiſpania. v.ſ" - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

hiſpanus. v. fpagnuolo, - - -

hiſpidus. v. cilicio. ” ,

hiſter: v. hiſtrº. . . . . . . . .
hiſtoria. v. hiſtoria.

hiſtoriam ſcribere. v. hiſtoria,s

Riſtorice. v. hiſtoricamente.
hiſtoricus. v. hiſtorico. - i

-- - - - - - - - - - -

hiſtrio. v. hiſtrione, --- s -

hiſtrionica., vi hiſtrione. ,

hiſtrix. v. hiſtice.

H o

Ocmodo. v. queſto - ,

- " v..hoggi, hoggidi:
1 a -

º -

hodiernus, v. hoggi.

hoedinus. v. capretto, - - - - - - - --

hoedorum grex, v. capretto,

hoedulus. v. caprettino” - - -

hoedus, v. capretto. - - - - -

hedus la tens. v. capretto di latte -
holocauſtum. v. olocauſto, --

holoſericum villoſum. v. velluto riccio e
honterus. v. homero. - - - - -

homicida - v. houicidia:
homicidium, v. homicidio. -

homicidium volmntarium - v. homicidio vo

lontario. - -

homilia, Ve omilia, - --- -

hominem ſe prabere, v. portarſi corteſemen
te, - -

homo v huomo con ivi diverſi aggiunti,elocuzioni ſpettanti a tal voce. . Fr

homo ad ima natus. v. affare,

homoinepriſſimus, v. bufolone.
homo lacertoſus. v. homaccione. . .

homo male educatus uomo abbandonatoa ſui

caprici - v. abbandonato. -

ai v. buaccio, - -- - - -

homo obeſus, v. honaccione,

homo plumbeus, v. bietolone. -

homo procerus. v homaccione

bomunculus. v. homaccino. » a

inhoneſta, v., cattiviſſimo... ,

honeſtare aliquem Ruuueribus ,

- --- --- ---

- -

v -

---

- a

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- -

-

-

-

vs honora

re e - - - - - - - - -

homeſtas, v. honeſtà .

honeſte - v. honeſtamente , hanoratamene

te e

honeſte vivere. v. honeſtamente,

honeſtior. v. honeſto,

2. hotre

º
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horror febrilis. v. horrore.

honeſtiſſimus. v honeſtiſſimo,

honeſtus. honeſto.

valdehoneſtus. v. honeſto,

bonor, v. honore a

meritus honor. v. honore convenevole

bonorabilis. v. honorabile, honotevole a

nonorans. va honoratore e

Honoratus . v. honorato

honore afficere. v. honorare a

honori ducere a v. tenere.

honorifice. v. venerabilmente a

honoris affectio. v. honorare a

hora. v. hora. -

horai" ? v hora -

ſemihora. v horas

pars hora quarta - v. hora

in ſingulas horas. v. hora.

hordeaceus. v. orzo.

ſhordeum. v. orzo.

hordeum exaſticum . v. ſcandella

ſingulis horis. v. hora.

horizon. v. orizonte. -

borologium. v. horologio.

horologiumarenarium - v. horologio, a

horologium i re - va caricarlº orivela e

horologium rotale- v. horologio.

borologium ſolarium . v horologio.

horpheus. v. orfeo. -

horrendiſſimo, v. horendiſſimo -

horrendus. v. horrendo.

magis horrendus v. horrendo,

horrentpili - v. arricciarſi i capelli per pau

ra e

borreolum - v. granajetto.

horreſcere - v. horrore, impaurire con tre

more, raccapricciare.

horreum - v. magazzino di grano.

horreum ſubterraneum - v. granaio ſotterra.

borribilis. v. horibile.

magis horribilis. v. horribile -

ſummehorribilis. v. horribiliſſimo.

horride- v. horridamente.

horror; v. abborrimento, gricciore, horrore,

raccapriccio, tremore.

borrorealiquem perfundere. v. horrore.

horrore perfundere. v. raccapricciare.

harrore perfuſus. v. raccapricciato.

-

lorror ſacer. v. horrore.

horſum. v. verſo quà.

hortari. v. eſortare.

bortator, v. confortatore, eſſortatore.

hortatorius. v. eſſortàtorio.

hortatrix. v. eſſortatrice - -

bortenſis - v. giardino, hortolano, ortola

20 » -

forti domeſtici. v. giardino di caſa - º -

ulus v.i fi orticello- --

bortus. v horto, orto. -

hortus cultiſſimus v. horto. -

bortus viguus. v. horto innaffiato.

hoſpes. v. albergato, foreſtiere, oſpite;
ho" - v. albergatrice -

hoſpitalis v. albergo, º

hoſpitalis domus. v. ſpedale. -

hoſpitalis domus prepoſitus . v. ſpedaliere.

" - v. hoſpitalità”,

hoſpitari. v. albergare.

inſalutato hoſpite- v. motto

hoſpitio exceptus- v. albergato.

hoſ" excipere. v. albergare a

ho"quempiam invocare. v. albergare.

hoſpitium. v. foreſteria.

hoſpitium agreſte. v. albergo da villano.

hoſpitium nobile - v. albergo da gentiluo

Tmo a

hoſtia. v. hoſtia. -- -

hoſtilis. v. inimichevole. - -

hoſtilis alluvio. v. inondatione e

hoſtimento diſſolutus. v. ſcontato,

hoſtimentum. v. contraccambio, ſcontare »

vicenda - -

hoſtium clades. v. disfatta.

hoſtium copiasſundere. v. disfare.

- H U

Uc. v. quà.

hucatque illuc. v. là e quàs -

hucuſque. v. fino quà, quà.

humanam naturam induere. v. humanarſi.

humane. v. gentilmente, humanamente.

aliquem humaniſſime excipere. v. civiltà -

humaniſſimus- v. corteſiſſimo -

humanitas- v. corteſia, con ivi alcune locu

zioni ſpettanti a tal voce. humanità, natura

ulmana -

humanitate indutus. v humanato -

humanitatis aſſumptio. v-hunmanatione.

humanitatis plenus - v. corteſe.

humaniter. v. corteſemente. -

humano faſtigio celſior. v. ſoptahumano.

humano more. v. humanamente.

humanum faſtigium excedere - v. ſuprahu

I-2 no -

humanum genus, ve huomini. - - -

humanus. v. corteſe, gentile, humaniſta »

humano - -

humatio. v. ſepellimento, ſotterramento

humatus. v. ſotterrato.

hume&tare v. inhumidire. -

humeStatus. v. humidito.

humens. v. inhumidito e

humere. v. humido. -

humeris imponere. v ſpalla. -

numero altero, vel utroque captus - v. ſpal

la - -

humero ferre. v. portar in ſpalla.

in humerosimponi- v. addoſſarſi.

humerus. v. ſpalla. -.

humeſcere. v. humido, inhumidirſi.

humidior - v. humido. -

hortusviluptati. v, paradiſo tereſtre. humidiſſimus. v. humidiſſimo

A

hugni
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humldulus, v. humidetta «

humidus. v. humido.

humi jacere. v. giacere in terra:

ab humiliad ſummum. v. baſſo

humilis. v. humile.

humillime. v. baſſiſſimamente

humillimus. v. baſſiſſimo.

humiprocumbere. v. trammazzare i

ſtratus humidi. v. trammazzato,

humor. v. humidità, humore.

humor exuberans. v. humore predominante -

humor vitiatus, v. humor cattivo e

H Y

H", v. jade.

hyberna, v. eſſercio, ſvernare i

hybernare. v. ſvernare.

hybernus. v. invernale e

hydra. v. hidra.

hydroleum. v. eglio.

hydromila. v. molino d'acqua.

hydropicus. v. hidropico - -

hydrops, v. hidropiſia

hydrantum, v. ottranto.

hydrus. v. ſerpe d'acqua.

byematio, v. ſvernamento.

hyeme adulta, v. mezzo.

hyems. v. inverno con ivi alcuni aggiunti a

tal voce.

hymnus. v. v. hinno.

hyperbole. v. iperbole.

hyperbolem uſurpare. v. iperbole.

ºriuli- cultus. v. adoratione d' hiperdu

la »

hypocauſtum. v. ſtufa.

hypocrita. v. ipocrita.

ypocritice e va ipocritamente

ypocriticus. v. ipocriſia.

hypodidaſcalus v. repetitore.

hypomelis. v. lazzarola.

hypotheca - v. v ipoteca.

hypotheca ſubjicere. v. ipotecare

hyſſopus. v. hiſopo.

hyſtrionem ser-- v. comediante -

I A .

Acoba- v. giacoma.

jacobus. v. giacomo,

Santer - v. iattanza -

iaetantia. v. iattanza, millanteria e

jactare. v. gettar ſpeſſo,

pactareſe. v. vanagloriarſi. -

jaºtator. v. millantatore, vantatore,

laºuram facere. v. gettare.

paºaram ferre. v. patir danno.

iactus - ve lanciato, tiro.

jaculari. v baleſtrare, dardeggiare, lanciare.

iaculatio. v. lanciarſi.

iaculator: v. dardeggiatore, lanciatore.

iaculisaliquempetere. v. dardeggiare.

( jaculum. v. dardo i

jadera: v. ara.
iadrenſis. v. zaratinoa

jam , v. già. -

famab initiouſque. v. fin dal principio i

ram diu - v. già daf" tempo»

jamiam. v. già già, hor hora.

jam inde. v. in fin da primi tempi.

iam nunc. v. fin da hora, hormai, hora, vi

- i"i" -olim. va già a -

i" olim fuits: già fà

jam pridem. v. ZO »

iamtandem. v hor finalmente.

jam tum - v. già dall'hora. -

jam tum cum . v. fin da quando,

ianitor- v. portinajo.

ianitorculus. v. portinaietto»

janua obex. v. raſtello.

janua magna- v. portone

januarius. v. gennajo e -

ianuenſis - v.

papon - ve giappone, -

iaponicus. v giapponeſe - - -

jaſpis . v. diaſpro. - -

I 3 -1

Bi, v. ivi, quinci, quivi, laogo,

ibidem, v. luogo.

- i C
-

Jºi raphia. v. pianta della fabbrica ,

-

aedii" iam depingere- v.pianta e

ichthycolla. v. colla di peſce.

icon ſacra. v. effigie di qualche ſanto - “ -

ictericus. v. fiele, itterico,

i&terus morbus regius. v. itterizia -

ictibus aliquem male accipere. v. maltrattare.

ictus. v. botta, colpo, morſo. v. ivi variag

giunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce,
ictus caſin. v. fendente- -

I D

Dcirco, v. perciò - -

idea. v. idea - - - - --

idealis. v. ideale, - - - -

idem. v. medeſimo, ſteſſo, -

identidem, vº quando.
ideſt. v. cioè.

idioma - v. idioma e -

idiota. v. idiota, -

idola colere. v. idolatrare.

idolorum cultor. v. idolatra. -

idolorum cultus. v. idolatria -

idolum. v. idolo. - -

idoneus. v conveniente .
idoneus redditus. v. habilitato. -

idoneum ſe reddere. v. habilitarſi a

idumaca. v. idumea. -

idumaus v. idume.

jecoris

v. genoveſe e - - -
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- - - -

Ecoris fibra, v. fegate a º

jecur, v. fegato.

iecuſculum . v. fegatello,

iejunare. v. digiunare - v. ivi varie lucutio

ni ſpettanti a tal voce,

jejune. v. digiuno. -

ejunium, v. digiuno,

junijs confectus. v. macerato.

jejunus, v. digiuno.

jentaculum. v, collatione, -

ientaculum dare. v. coliatione , dar la colla
tiOlie e - -

apparare ientaculum. v. apparecchiare la col

latione. “ -

ientare. v. collatione.

ieſelminum leucanthemum. v. gelſolmino.
- inſus • Ve gesù -

-

- -

-- - - - - - - -

-

--

-
- -

G -

Gitur, v. dunque.

i ignarium. v. acciarino focile,

ignarus. v. conoſcere,

ignatius. v. ignatio.

ignave, v. codardamente,

ignavia, vi codardia.

ignavie indulgere, v. poltroneggiare,

ignaviam creare: v. impoltronite. - º

ignavior. v. codardo . - - - -

ignaviſſime. v. codardiſſimamente,

ignavius. v. codardamente .

ignavus. v. codardo, poltrone, -

ignem accendere. v. accendere il fuoco.

ignem chalybe excutere. v. focile,

ignem" v. ſoffiare -

ignen ſubijcere. v. accendere il ſuoco, attace

s" ili" f -

ignes miſſiles. v. razzi. . -
- - - -

igneſcere. v. foco.

igneus v. focoſo.

igniculus. v. focarello.

- -

-

zioni ſpettanti a tal voce.

ignobilior, v. ignobile. -

ignobilis, v. ignobile. . . . . . . .

ignobiliſimus. v. ignobiliſmo e

ºgnobilitas. v. ignobilità s . -

ignominia. v. ignominia. - - -

ignominia ducete. v. affronto - ,

ignominioſe. v. diſonorevolmente , ignomi

nioſamente, infamia, vituperoſamente.

ignominioſior. v. ignominioſo, infame.

ignominioſiſſimus. v. ignominioſiſſimo.

ignominioſus. v. ignominioſo.

i illicitus. v. illecito,

ignis. v. foco. v. ivi molti aggiunti, e locu

Lex. v. eſce e

Ilia. v. fianchi -

ilibuslaborare. v. ſciancato e -

ilicetum. v..elceto. -
iliceus. v. elce e

ilioſus. v. ſciancato, -

ilaboratus. v. lavorato. - - -

illeſus. v. illeſo, intemerato, offeſo i :

illaqueare - v. alli, finir d'allacciare »

laccio.

illaqueatio. v. allacciamento-

illaqueator. v. allacciatore -

illaqueatrix. v. allacciatrice -,

illatus. v. portato dentro,

ille, illa, illud. v. lui, ella, quello -

illecebra. v. lecchetto - . . . - i

; illecebrae, va ſenſualità. - i
-

illectus. v. letto, raccolto» . . . . .

illepibus. v. ſgraziato - - -

illiberalis. v. liberale,

filliberalitas. v. illiberalità -

illicite. v. illecitamente. -

- e

illimis. v.loto. - - - - - - - -

illine. v. luoco . . . . . . .

illiſio. v. inciampare, inciampo e

illitteratus. v. letterato e - . -

illotus. v. lavato .. a

; illuc . v. colà, ivi, luoco, - º

illucuſque. v. fin là, là -

illuminans vs illuminatore
illuminatio. v. illuminatione.

illuminatus. v. illuminato - -- - - -

illuſtrare. v. illuſtrare . .. . . -

illuſtrari. v. illuminarſi. -

illuſtris. v. illuſtre. . . . . -

perilluſtris. v. illuſtre. - - - - - - -

illuſtriſſimus. v. illuſtriſſimo - - - -

illyrica mulier. v. slava . . - - - - - - -

illiricushomo - v. slavo - , -

- - -

-I" v, imagine, ſpecie. -

imaginatio. v. imaginatione».

imaguncula. v. imaginetta-s -
imbecillimus. v. fiacchiſſimo.

i imbecillior. v. fiacco. - -

imbecillitas - v. fragilità : e

- fragilità . -

;

per imbecillitatem. v.

imbecilliter. v. fiaccamente. «

imbecillus, v. fiacco. -

imber. v. pioggia. v.ini molti aggiunti ſper
-

ignoranter, v. ignorantemente - -

ignoſcendus. v. perdonare - -

ignoſcens. v. perdonante.

ignoſcere. v. perdonare. - --

ºgnofcibilis. v. perdonare» - - º

i notus. v. ignoto.

-

-
tanti a tal voce. --- - -

imberbis. v. sbarbato - . - -

imbrex. v. embrice. . . - a -

imbricus. v. pioggia -

imbrisaſperſio: v. bagnamento - -

imbutus v habituato, impreſſionato,insurrº

blº MA2 -

º
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imitabilis. v. imitabile.

imitandus. v. imitare.

imitari. v. imitare, contraffare. v. ivi varie

locuzioni ſpettanti a tal voce.

imitatio: v. contraffaccimento, imitatione ,

rappreſentatione. -

imitator. v. contraffare, imitatore.

imitatrix. v. imitatrice.

imitatus. v. imitato.

immaculatus. v. immacolato

immanior. v. fiero.

immaniſſime. v. fieriſſimamente, - -

immaniter. v. fieramente. . »

immanius. v. fieramente.

immaturus v. acerbo. - -

immedicabilis. v. incurabile, medicabile,

immemorabilis, v. immemorabile.

immenſitas. v. immenſità,

immenſuratus. v. miſurato.

“immenſus. v. immenſo, ſterminato.

immerens. v. immeritevole.

inmerito, v. imeritamente, ragione , torto -

immerſio, v. immerſione.

imminens. v. vicino,

imminere. v. donninare, ſopraſtare.

dimminutus. v. diminuite, impiccolito, man

catO.»

immiſcere ſe. v. impacciarſi, intrigarſi.

immiſcere ſe omnibus rebus. v. dar di naſo .

v. alla voce dare

aliquem immiſcere in aliqua re , v. impac

ciare altri. -

immiſericorditer. v. miſericordia, miſericor

dioſamente, ſpietatamente. -

immiſericors. v. miſericordioſo, ſpietato.'

immiſſus. v. adizzato, -

immittere. vs cacciar dentro, laſciar contro,

mandar dentro,

immittere canem. v. adizzare.

immittere navim ſalo, vel fluvio - v. varare e

ſalo, vel fluvio immiſſus. v. varato.

immittere ſe. v. ſpingerſi dentro e

.immobilis, v. immobile. --

immobilitas. v. immobilità. -

simmobiliter. v. immobilmente. - .

immoderate. v. immoderatamente - a

immoderatio. v. immoderatione. - -

immoderatus. v. ecceſſivo. - ,

immodeſte. v. immodeſtamente,

immodeſtia. v. immodeſtia, - -

immodeſtus. v. immodeſto. -

immodice, v. oltra miſura. - .

immolare, v., ſacrificare. - -

immolatus. v. ſacrificato - . . .

immorari. v. fermarſi. r ..

immorigeratus. v. libero. 8 ,v

immortalem reddere. v. immortalare

immortalis. v. immortale, e --

immortalis redditus, vel fachus. v. immortaº

lato. - - - -

immortalitas. v. immortalità, e

immortalitatem conſequi, v. immortalarſi,

-

-
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immortalitatisadeptio, v. immortalamento.

immortalitatis laigitor, vel effector, v. im
mortalatore,

immortaliter, v. immortalmente.

immortificatio. v. mortificatione.

immotus. v. fiſſo, immoto.

immundior. v. immondo. -

immundiſſimus, v. immondiſſimo, -

immunditia. v. immondezza.

immunem eſſe, v. eſente.

immunis, v. eſente. -

immunitas. v. eſentione,

immunitas eccleſiaſtica. v. immunità eccle

d ſiaſtica. - -

immunitatem darev. eſentionare,

immutabilis. v. immutabile,

immutabiliter. v. immutabilmente.

l immutabilitas. v. immutabilità ..

imo. v. anzi.

impacatus. v. pacifico, ſproveduto.

impalpabilis. v. impalpabile.

impar. v. diſparo. -

mens eſt impar v. pari.

imparatus. v. improviſo, ſparecchiato- -

impatibilis - v. impatibile, inſoportabile e

impatiens. v. impatiemte, - --

inpatienter. v. impatientemente,

impatientia. v. impatienza. - -

impatientior. v. impatiente. --

impatientiſſimus. v. impatientiſſimo.

impeccabilis. v. impeccabile. - - - -

impeccabilitas. v. impeccabilità. - -

impedimenta, v. bagaglio , cariaggi -

impedimentum - v. impedimento.

--

ti a tal voce.

impediri. v. impedimento. -

l impeditior, v. impedito. -

inpeditiſſimus. v. impeditiſſimo, º -

impellere, .v ſpingere, ſoſpingere- , a

impendens. v. imminente. - - - - - -

impendere v. pendere, ea - - - - -

impendio magis. v. molto più - a º -

impendio minus. v. molto meno - . .

ſ impendio parcere. v. ſpeſa. r .it - se º

impendium reddere. v. ſpeſa . . . . . .

impenetrabilis. v impenetrabile.

imperans. v. commandante» -- -

imperare. v. imperare - - -

imperare mihi nequeo quin. v. poſſibilità -

imperatrix. v. imperatrice. - - -

imperatus. v. comandato. v. ivi alcune lo- ,

cuzioni ſpettanti a talvoce. - .

mente. - - - - -

imperfectio, v. imperfettione. -

imperfectiſſimus. v. in perfettiſſimo. . .

imperfectus. v. imperfetto,

immundus. v. immondo, polito, a -

impedire. v. impedire. v. ivi alcuni aggiun- .

imperator. v. generale, imperadore- .

impperatorio more. v. imperadore, a

imperatorius. v. imperadore. . . . i te

-

imperfecte. v. difettoſamente, imperfetta -

impe
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-

imperioſus. v. imperioſo, ſignorevole,

fioſi. v, dominio di ſe ſteſſo.

imperialis. v. imperadore,

imperialismajeſtas. v imperadore.

imperioſo. v. imperioſamente -

imperioſiſſimus. v. imperioſiſſimo»

imperitior, v. ignorante. -

imperitiſſime. v. ignorantiſſimamente e

imperitiſſimus. v. ignorantiſſimo.

imperitus. v. imperito, ignorante,

imperium . v. balia , comando, imperio ,

ordinatione, -

"ilitari imperium. v. capitanato gene

tale »

imperim optimatum. v. ariſtocratia e

imperium exequi. v. ordinare,

imperi adminiſtrati rationem reddere. v.ſin

dicare,

imperij tempus explere. v. governo -

i" v. imperſonale.

imperſonaliter, v. imperſonalmente e

impenetrabilis. v. impenetrabile.

impetrare. v. impetrare,

impetrari, v. impetrare.

impetratio, v. impetratione, ordinatione e

impetrativus, v. impetrativo e

impetratrix, v. impetratrice -

impetratus. v. impetrato.

impetuoſe. v. impetuoſamente.

impetuoſior. v. impetuoſo.

impetuoſiſſimns, v. impetuoſiſſimo,

impetuoſus. v. impetuoſo,

impetus. v, impeto.

impetusventris. v. moto carnale e

impexus. v. pettinato,

impie, vs empiamente,

impietas. v. empiezza, irreligioſità,

impius. v. empio, irreligioſo,

magis impius. v. empio,

implacabilis. v. irreconciliabile,

implebilis. v. empibile.

implere . v. empire . v. ivi varie

pettanti a tal voce.

impleri, v. adempirſi, ingravidarſi.

impletio. v. empire.

impletus. v. adempito, empito, -

implexus. v. inviluppato,

implicare. v., allacciare, imbrogliare, invi

luppare.

i" ſe aliquare. v. impegnarſi in qual
che negotio.

implicari. v. invilupparſi,

implicatio. v. inviluppamento, imbroglio ,
annodamento -

implicatrix. v. imbrogliatrice.

implicite, v. imbrogliatamente,

implicitus. v. imbrogliato,

impolite. v. inºpolitamente.

imponere - v. imporre,

ſibi imponere. v. addoſſarſi.

imponerealicui. v. attaccare, chiariruno,

egregie imponere, v. cavalletta.

locuzioni

inportune, v. importunamente,

imporrunitas. v. importunità -

importunus, v. importuno -

importuoſus. v. porto.

impos. v. impotente,

impoſſibilis, quod fieri non poteſt, v. impoſ
ibile. in:

impoſſibilitas, ſacultatis privatio, v. impoſſi- in
ilità. - an:

impoſterum. v, inanti. ana

impoſtura. v. cavalletta, an:

impotentia. v. impotenza. ana

impranſum eſſe, v. pranſo , ina

imprecator. v. imprecationi, ana

imprecatrix, v. imprecationi. 1na

impreſſio. v. impreſſione , inprontamento, ina

ampa - - ina

impreſſius, v. ſtampato. ina

imprimere opinionem. v. impreſſionare con iIla

ivi alcuni aggiunti a tal voce. inar

improbabilis v. improbabile. inar

improbare. v. riprovare. inar

| improbatus. v. riprovato. inau

improbe. v. reamente, triſtamente i inau

improbe ſacere, v. fare. inaui

improbitas, v. pravità, ribalderia, snaur

improbulus. v. triſtarello. inaur,

improbus. v. maligno, ribaldo - incant

impropietas. v. impropietà. incan

improprius, v. improprio, incant

improſpere cedere. v. andar malè. incant

improviſe. v. improviſamente. - incapa

improviſo.v.improviſamente,ſprovedutamente incapa

inproviſus. v. antivedere. incarn

imprudens. v. imprudente, indiſcreto e incari

imprudenter. v. imprudentemente, indiſcre- ºncauti

tamente, - - ºnceder

imprudentia. v. imprudenza, indiſcretione- inceden

impubeſcens. v. barba. ºnceder

impudens. v. indiſcreto, preſuntuoſo,sfacciato, obli,

admodum impudens. v. preſuntuoſo. - s"

impudenter. v. indiſcretamente , preſuntuo- incend

amente, sfacciatamente. incendi

impudentia. v. preſuntione, sfacciatezza. incenſi,

impudentia abundare. v. sfacciato, ºncepti

impudentior. v. preſuntuoſo. - ºnceptc

impudentiſſimus. v. preſuntuoſiſſimo, sfaccia” incerni
tiſſimo. - iterun,

impudice. v. Mmpudicamente. incerti

impudicitia. v. impudicitia. incertu

impudicus. v. impudico, inceſſa,

impulſio. v. ſoſpinta, urtone. - incei,

impulſor. v. ſollecitatore, ſoſpingitore, ſpinta - ince"

impulſus. v. intruſo, ſpinto, ſpingere, ſpintas incei,

impultrix. v. adizzatrice. º inceſſu

impune. v. impunemente, pena. ince"
impunis • Ve pena - --- - - inceflus

impuniſſime. v. impunità. - ºnchoa,

impunitas, v. impunità. - inci,
impunitatem dare. v. impunità." v , in"

impunitatem habere. v. impunità. ine"
impunitus. v. impunito. - - - inci" t

-- - a ins - re,

º inta



inchoatus . v. cominciato,

-
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inacceſſus. v. inacceſſibile,

inadulabilis. v. adulare. -

in adverſum. v. indietro.

inadificare. v. fabricar dentro. -

inacqualis. v. ineguale. -

inaqualitas. v. diſparità, inegualità.

ina qualiter. v. diſugualmente.

inaeſtimabilis. v. ineſtimabile,

inaffecìatus. v. inaffettato.

inalgeſcere. v. raffreddarſi.

inalpinus. v. alla voce alpe

inanimus, v. inanimato.

inanisgloria - v. vanagloria.

inanitas. v. vacuità .

inaniter. v. vacuamente, vanamente. -

inareſcere. v. inaridire.

inargentatio , v. inargentatura,

inaudire. v. udire.

inauditus. v. inaudito.

inaurans. v. indorare.

inaurare. v. indorare.

inauris. v. orecchino,

incantare. v. incantare.

incantatio, faſcinum. v. incante. -

incantator. v. incantatore. e

incantatuS - V. 1ncantato - - - -

incapacitas. v. incapacità.

incapax. v. incapace. -

incarnatio. v. incarnatione. -

incarnatus. v. incarnato.

incautus. v. inavveduto.

incedendi modus. v. andatura.

incedens lente . v. andare.

incedere. v. alla voce camminare.

oblique incedere. v. alla voce fianco.

incedere ſuperbe. v. andar alla bizzarra,

incendiarius, v. incendiario.

incendium. vi abbracciamento.

º

incenſio. v. accendimento. -

inceptio, v. cominciamento, a -

inceptor. v. cominciatore, - - -

incernere. v. ſetacciare. - a

iterum incernere. v. ſetacciare di nuovo,

incertitudo. v. incertezza -

incertus, v. incerto, irreſoluto.

inceſſans. v. inceſſante.

inceſſus. v. alla voce camminare. . .

inceſſus gradarius . v. portante. - -

inceſſus lentus. v. andatura lenta. - -

inceſſus ſuperbus. v. andatura ſuperba -

inceſtuoſius, v. inceſtuoſo.

inceſtus. v. inceſto.

inchoare denuo. v. ricominciare.

inchinare. v. inclinare.

ineidens . v. trinciante.

incidere. v. cader dentro, incappare, incorre

re3 intaccare, anatomia

-
- ---

- -- --

I N º 8 f

mortui corpus incidere, v. anatomia.

incidere in aliquem. v. imbatterſi, i

- -

- -

incipere e va cominciare. i

incipi, ve connineiarſi. - -

inciſio. v. tagliamento. -

inciſura. v. intacco. -

inciſura levis. v. tacca. -

inciſus. v. intaccato. - -

incitamentum. v. incitamento. -

incitare. v. ſollecitare. - - -

incitatio - v. adizzamento, ſollecitare.

incitatus. v. ſollecitato,

incivilis. v. incivile. -

inclinare. v. inclinare, -

neutro inclinare. v. bilico. a ,

inclinare ſe. v. chinarſi, v. ivi alcuni aggiù

ti a tal voce. -

inclinari. v. pendere.

inclinatio. v. chinatione. -

2

inclinatus. v. chinato, riverenza. - -

inclinatus incedere, v. quatto.

includere. v. ſerrar dentro. -

incoetus ſole. v. cotto dal ſole. - -

incogitans. v. sbardellaro. a

incognitus. v. imaginato. - -

incognito modo: v. incognitamente. :

incognitus - v. incognito. - - , -

incola. v. habitatore, - -

incolumis. v. ſalvo. -

incolumiter.v.diſagiare, incommodare ſalvezza

incomitatus. v. ſcompagnato.

incommode. v. inconmodamente,ſcommoda- ,

mente, » - -

incommodam. v. diſagio, ſcommedo.

incomparabilis. v. inconparabile. - - -

inconpertus.v . ſapere. l /

incompoſite. v. ſconciamente. -

incompoſitus. v. ſconcio,

incomprehenſibilis. v. incomprenſibile. -

incomptus. v. mal'in ordine, ſcapigliate e

inconcinnus, v. incompoſto. , ' ,

inconditus modus, v. ſconciezza -

incongelabilis. v. gelarſi. ..

incongruens, v. incongruo, - -

sinconſiderate , v. inavvertentenente

inconſideratio. v. inavvertenza -

inconſideratus. v. inconſiderato. -

inconſitus- v. ſeminato.

inconſtans. v. inconſtante, inſtabile -,

inconſtanter, v. inconſtantemente , inſtabil- -

mente e

inconſtantia. v. inconſtanza, inſtabilità.

inconſulto. v. conſiglio, impenſattamente a

inconſideratamente. -

inconſutilis. v. cucito, inconſutile.

incontinens. v. incontinente.

incontinentia, va incontinenza.

inconvenientia. v. inconvenienza»

incorporeus. v. incorporale.

incorrectus. v. ſcorretto,

incorruptibilis. v. incorruttibile.

incorruptio - v. insormuir.

- - a

-

inere
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ineredibilis. v. ineredibile, -

ineredibilitas. v. ineredibilità , -

ineredibiliter. v. ineredibilmente,

ineredulitas. v. incredulità.

incredulus. v. diſcredente ,

incrementum, v. creſcenza.

increpare. v. gridare, -

incruſtare. v. croſta, incroſtare

incruſtare parietem. v. incroſtare un muro

incruſtatio. v. alla voce calce

incruſtatus v. calce, incroſtato.

incubare. v. covare . v. ivi varie locuzioni

ſpettanti a tal voce.

velle incubare: v. abbioccarſi

incubatio, v. covamento, e

inculcare. v. inculcare.
-

inculpabilis. v. incolpabile.

inculpatus. v. irreprenſibile.

inculte. v. inornatamente

incultus . v. incolto , incoltura , inorna

to - -

incumbere. v. attendere,

ab incunabulis. v. cuna, faſcia,

incurioſe. v. negligentemente , ſpenſierata

mente ,

incurioſior. v. ſpenſierato.

incurioſiſſimus. v. ſpenſieratiſſimo,

incurioſus. v. ſpenſieratamente.

incurioſus. v. penſiero, ſpenſierato,

incurſare, v. ſcorreria.

incurſio. v. calvacata, ſcorreria.

incurvari. v. piegarſi. - -

ineus. v. ancudine.
-

incuſtoditus. v. cuſtodito, guardato,

-

inductus. v. perſuaſo.

inde V. , e indi 5 quindi 5 là. - -

inde eſt. v. quindi è che. - .

indecenter, v. ſconvenevolmente - :

indeclinabilis. v. indeclinabile. - - -

indecorum eſt. v. diſdicevole.

indecorus. v. diſdicevole, ſgarbato,

indefinite. v. indeterminatamente,

indefinitus. v. indeterminato. . -

indelebilis, v. alla voce caſſare. - - -

-

l indiviſibilitas. v. indiviſibiltà -

indemnatus. v. condannato.

independens. v. indipendente. I -

independenter. v. indipendentemente,

indeſimenter. v. continuamente, inceſſabil- i
mente. - - r

indevotio. v. indivotione,

index. v. dito, indice, liſta.

index. v. endice. -

ovum index, v, endice, -

india orientalis, & occidentalis , v. india

orientale, 8 occidentale, - - -

indicatio expreſſa , v. ſpecificatione.

indictas, v. detto, intimato,

indicus. v. indiano. -

indidem. v. luogo.
in diem. v. alla giornata. -

indifferens. v. indiferente.

indifferentia , v. indifferenza, -

-

- - -
- - -

indigena. v. nativo del paeſe.

indigentia. v. biſogno,

indigeſtus. v. digerire.

indignari . v. ſdegnare.

indigne. v. indegnamente, vigliacamente,

indignitas. v indegnità,

indignus. v. indegno, vigliacco.

indire&te. v. indirettamente,
-

indiſertus. v. ineloquente. -

indiſſolubilis v. indiſolubile. -

indiſtincte. v. inddiſtintamente.

indiſtinctus. v. indiſtinto. -

individuum. v. individuo. -

individuus. v. indiviſibile.

indiviſibiliter. v. indiviſibilmente.

indiviſus. v. indiviſo. - -

indocilis. v. indocile.

indocilitas. v. indocilità -

indoctus. v. ignorante.

indolesingenua. v. bonta naturale.

indomabilis. v. indomabile.

indomite. v. indomitamente,

sindoumitus. v. indomito,

indotatus. v. indotato.

indubitate. v. fermamente, -

inducere. v. indurre. -

inducere ſe, v. indurſi. -

inducere ſe in laqueos. v. intrigarſi ne'lacci.

inducia . v. tregua.

induciare. v. tregua -

inducias facere. v. tregua -

induere. v. veſtire, v. ivi molti aggiunti a tal

voce,
- i

iterum induere. v. riveſtire. - -

indulgens. v. indulgente.

indulgenter. v. indulgentemente.

-

perimdulgenter. v. indulgentemente.

indulgentia v. compiacenza, indulgenza

indulgentiam conſequi.v.indulgenza, perdono

indulgere. v. gratia indulgente, -

indulgere ſibi . v. compiacerſi.. .,

indurare. v. indurare. . . . . . ,

indus. v. indiano. - - - - -

induſiarius. v. camiciaro, . - -

induſium lacerum. v. camicia ſtracciata

induſtria , v' induſtria - i

induſtriam conferre, v. induſtriarſi. .

induſtrie. v. induſtrioſamente,

induſtrior. v. induſtrioſo.

induſtrius. v. induſtrioſo, procacciante.

indutus, v. veſtito, i

inebriare. v. imbriacare .

inebriari. v. imbriacerſi.

inebriatus. v. imbriacato -

inedia corpus, atterere - vs macerare.

inedia. v. dieta -, a - -,

ineffabilis, indicibile,

ineffabiliter . v. indicibilmente, , ,

inelegans, v. inelegante, - - -

ineleganter, v. inelegantemente. -

inelegantia. v. ineleganza. º

ine

º
-

-
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inelvet abilis. v. incontraſtabile e - - e

inemendabiliss v. incorrigibile. -

inenarrabilis. v. raccontare.

inepte. v. inettamente, ſgerbatamente. -

inepte dictum, factum. ſpropoſito. -

ineptia. v. inettitudine, ſciocchezza propoſi
tO e - a

ineptior. v. inetto.

ineptire. v. ſcioccheggiare. - - - -

ineptus. v. impertinente, innetto, mattarello.

inermis v. diſarmato. -

iners. v. dappoco moccolone.

valde iners - v. poltronaccio.

inertia . v. dappocaggine.

ineruditus, v. dirozzato ,

ineſcatio. v. adeſcare.

ineſcatrix. v. adeſcare. -

ineſcatus. v. adeſcato -

ineſſere - v. eſſere.

inevitabilis. v. inevitabile.

inevitabilitas. v. inevitabilità.

inexcuſabilis , v. ineſcuſabile.

inexortabilis, v. ineſortabile.

inexpectatus - v. aſpettato.

inexperrectus. v. deſtato.

inexpertus v. ineſperto.

inexpiabilis. v. irremiſſibile e, -

inexpliubilis . v. ineſplicabile, inſolubile.

infamare. v. infamare. -

infamia. v. infamia. - -

infamis. ve infame. - - -

infans. v. bambino, infante.

-
- -

-

infantia. v. infantia. i

ab infantia , v. fanciullo.

infantilis. v. bambino. -

infarcire. v. inſaccare. º -

infeºio v. ammorbamento, inſettione,
infector, v. tentore. - l

infeºus. v. fatto, infettato, tinto.

infelix. v. diſgraziato, povero, -

infelicem ſe facere. v. infelicitarſi.

infelicitare, v. infelicitare.

inferi , v. inferno. v. ivi, alcuni aggiunti a
tal voce. - - , -

inferior. v. inferiore. - - -

ex inferiori parte. v. ſotto.

inferis addictus. v. dannato, -

inferre. v. inferire, portar dentro.

inferus. v. infernale, ſotto. -

infeſtus. v. aguatato i s l

inficere contagione quempiam. v. attaccare.

vitio aliquen inficere. v. attaccare.

infidelis. v. infedele.

infidelitas. v. infedeltà ! ,

infideliter. v. infedelmente,

infidus, v. infedele. , -

infimus v. a baſſiſſimo, infimo º,
infinitas. v. infinità. - ,

infinite. v. infinitamente,

infinitus. v. infinito.

iufirmare. v. indebolire. l
infirmitas. v. fiaccheza. -i -

inguen. v. inguinaglia. -

inguinarius. v. anguinario:

liabilis. v. diſpoſto, infiabile.

infirmus. v. indebolito e , . -

infixus. v. affiſſo. -

inflammatio. v. infiammagione -

inflare. v. ſonare - -

inflatio. v. ventoſità. . . . .

infle&tere - v. intorcere. - a

inflexibilitas. v. infleſſibilità. . . .

infligere. v. ficar dentro... . . .

inflixio. v. ficcar dentro. -

inflixus. v. ficcato dentro. -

influere. v. correre, influire, ſgorgare,

- - -

alte infodere. v. zappare a fondo. -

infoceundior. v. ſterile. i

iofoecundiſſimus. v. ſteriliſſimo. “ -

infoelix. v. diſgratiato. - i 2
- -

- - - -infortunium. v malanno

I infortunium geminum. v. malanno, e mala

i paſqua e

infra. v. abbaſſo, fra. - si

º infranare. v. imbrigliare. a --

infranatio. v. imbrigliare. .

infrangilis. v. rompevole. -

infrequens. v. popolato. - . v - -

inſumare. v. affumicare. v. ivi, alcune loca

zioni ſpettanti a tal voce, º - º

infundere. v. infondere, infuſione,

infundibulum. v. imbuto. -

infurnibulum v pala di forno. - - -

infuſcare. v. infoſcare. e

infuſio. v. infuſione. -

infuſus. v. infuſo. -

ingenerare. v. ingenerare, º

ingenijacumen. v. ſottigliezza. -

ingenioſe. v. ingegnoſamente. - - -

ingenioſior. v. ingegnoſo. ' '

ingenioſius. vi ingegnoſamente. -

ingenioſus. v. ingegnoſo. . -

ingenium, v. ingegno, natura - v. ivi alcuni

aggiunti a tal voce. ' ' -

ad ingenium redire. v: ritornare, º

ingerere, vi ingerire, tirare.

ingeſtabilisſ v. portare -

ingluvies. v. gozzo, ſtranguggiamento.

ingrate. v. ingratamente . . .

ingrati animi vitium. v. ingratitudine.

ingratior. v. ingrato e : t

ingratis: v. voglia . i -

ingratiſſimus: v. ingratiſſimo. ..

ingratitudinis vitio laborare. v. ingrato e

ingratus. v. diſcaro, ingrato. - -

ingraveſcere. v. peggiorare. .

ingredireligionem. vi entrare. -

inguinaria. v argentina erba -

- 1 -

ingurgitare, v. alla voce gola. -

ingurgitatio. v. gola. . -. --

inguſtabilis. v. inguſtabile. y: alla voce bere.

º

inhabilitas. v. inhabilità. -

inhabitabilis. v. imhabitabile, a
inhaerere v. incaſtrarſi.

- l 2. inhalare.

-
-
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-

inhalare. v. fiatare,
inhaltio. v. fiatare. - e

inhoneſtare. v. diſoneſtare. -

inhoneſtus. v. diſoneſto, diſonorato, honore,

inhumanitas. v. ſcorteſia.

imhumaniter, v. inhumanamente a

inhumanus. v. inhumano.

injectus. va gettato denrro.

inijcere. v. gettar dentro.

ini,cere manus in aliquem - v. mettere le ma

ni addoſſo ad uno.

volvendo inijcere. v. gettare.

inimica. v. inimica.'

inimicari - v. inimicarſi.

inimice. v. inimichevolmente.

inimiciſſimus. v. inimichevoliſſime,

“inimicitia - v. inimicitia . v. ivi alcuni agr

giuuti a tal voce

inimicus. v. inimico, con ivi diverſi aggiun

ti a tal voce

inimitabilis. v. inimitabile.

inique. v. iniquamente,

in imo. v. fondo.
- -

iniquior ... v. iniquo.

iniquitas. v. iniquità. -

iniquius va alla peggio.

iniquus. v. iniquo

initia bene ponere , v. cominciar bene.

initiatus. v. ordinato,

initijsmalis ordinis. v. caminciar male a

initio. v. alla prima,

ab initio. v. principio.

initium, v. principio.

iniudicatus. v., giudicato. .

injuratus. v. giurato - .v

injuria. v. ingiuria, onta, torto, va ivi al

cune locuzioni ſpettanti a tal voce.

injuria affeºus - v., ingiuriato. -

-

- -

,

iniuria afficere. oltraggiare. r , t.

injuria affici º ingiuriato. - ..

“injuriam beneficio rependere . v. alla voce
bona. -

infuriam inſerre. v. ingiuriare. -

injuriam retaliare. v. render mal per bene.

per injuriam..v oltraggioſamente, contra.
1n Juriatore v. inngiuriatore.,

injurioſe. v. ingiurioſamentente.

injurioſe trachate v.ſtrapazzare.

injurius v. ingiuriºſo, olttagggio -
injuſſis. v. comandanoento. -

injuſſu aſicujus. v. ordine,

inguſte: v. ingiuſtamente.

injuſtiſſime. v. torto.

injuſtus. v. ingiuſto.

in malamsrucem. v. alla mal' hora.
innabilis. v. galleggiare,

innaſci. v..innaſere , naſcere dentro,
intratare. vi notare,.

imnasatio. v. notare..

innatus, v. ianato.

iºnaria bilis, vi innavigabile. .
inniti, v. ssºsirſi , - - -

-- - - -

-

- -
-

a -

-

- - -

-

-

- - a

innitibaculov, appoggiarſi al baſtone, iº
innocens. v. giuſto, innocente, lìlc

innocenter, v. innocentemente, pe

innocentia. v. innocenza. n

innocentior, va innocente, in

innocentiſſime. v. innocentiſſimamente. w

innocentiſſimus. v. innocentiſſimo, u

innocentius. v. innocentemente, l

innoxius, v. innocente.

inauere « v. accennare -

innumerabilis. v. innumerabile.

innumerabilis. v. innumerabilità,

innumerabiliter , ſine numero, v. innume

rabilmentente.

innumerus. v. tanti e tanti,

innundans che allaga. v. allagate.

innupta. v. maritata.

innuptus. v. maritato -

innobedienter. v. diſubbidientemente.

inebedientia. v. diſubbidienza,

inobedire. v. diſubbidire.

inobſequens. v. diſubidiente.

inoculare. v. inſitare. - -

inodorare. v. odore, profumare. -

large inodorare. v. odore. - -

inodorus. v. odorato. - -

inoffenſo pede. v. inciampo. -

inofficioſus. v. ſcorteſe. -, -

inolens. v. odore. -

inopertus. v. ſcoperto, - --

inopia. v. inopia, mancamento, - -

inopia argenti, va mancamento di denari -

inopinanter. v. impenſatamente,

inopinatus. v. impenſato.

inopsà pane, 8 vino . v. biſognoſo.
inordinate, v. ordine, f - ,

inordinatio, v. diſordinamento. - - -

in ordinatier. v. diſordinato --

inordinatiſſimus. v. diſordinatiſſimo -

inordinatus, v. diſordinato.

in profundum actus. v. affondato -

in promptu . v. allordine. - - . -

inquies. v. inquietitudine -
inquietus. v. inquieto.

inquilinus. v. pigionale.

inquinabilis. v. imbrattabile e

inquinare. v. inbrattare. - 1 -.

inquinari. v. imbrattarſi, ungerſi -

inquinatio. v. imbrattamento.

inquitere. v. inquirire. . .

quod poteſt inquiri. v., inquiſibile -

inquiſitio, v- cerca , informatione , inquaſi
t10n c . - - -

inquiſitor. v. inquiſitore -

i inſaniam, v. matezza, - - - - - -

infamia. v. afferre. v. ammattire - - - -

infinire - v., ammattire ,. rmatteggiare -
ſmaniare. - - - -- -- -- - -

multum inſanire. v. matteggiar molto -
inſatiabilitas. v. inſatiabilità - -

inſatiabiliter. v. inſatiabilmente - -

inſtabili, y inſatiabile. . - 2 -

infcse

- -

a --- -

- - - --

- - - - -
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-

inſolare, v. iescaraiſole. --

inſcio me, v. ſenza.

inſcitia: v. ignoranza. -

per inſcitiani. v. ignoranza,

inſcribere. v. inſcrittione, intitolare:

inſcribere epiſtolam. v. ſopraſcritta.

inſcribi. v. intitolare.

inſcriptio, v. inſcrittione, ſopraſcrita,titolo.

inſcriptus. v. inſcritto, intitolato, ſopraſcrito

inſectari, v. alla voce addoſſo, º

inſectatio. v. caccia. . -

inſectator. v. perſecutore, - - - -

inſectum . v. inſetto,

inſeneſcere. v. invecchiare.

inſenſibilitas. v. inſenſibilità.

inſeparabilis. v. inſeparabile, ſeparabile,

inſeparabiliter. v. inſeparabilmente. -

inſepultus. v. inſepolto. -

i ſequi. v correre, perſeguitare. -

inſerere, v. inſitare, v. ivi alcuni aggiunti
ti a tal voce. -

inſidia, vel inſidia. v. aguato.

per inſidias. v. tradimento.

inſidiari: v. aguatar alcuno, ſare.

in inſidislocatus. v. aguatato.

inſidiator. v. aguatatore. -

ſe inſidislocare. v. aguatare.

inſidias facere. v. aguato, - - -

in inſidia ocurrere. v. aguato.
inſidias moliri. v. inſidiare.

iter inſidere. v. aguatar il camino,

inſidiatrix. v. aguatatrice. - . -

inſidiis appetitus. v. aguatato - e

inſidioſus. v. inſidioſo. , - - -

inſigne: v. inſegna di bottegaro. .

inſigne gentile. v. arme di famiglia.

inſignire. v. dotare, ſegnalato: -

ſumme inſignis. v. ſegnalatiſsimo, e

inſigniter. v. ſegnalatamente.

inſignitus, v. dotato.

inſlia. v. calcole. , , , , ,

inflire. v. ſaltar dentro,

inſimulari. v. incolpare.

inſimulatio. v. incolpamento.

inſimulator. v. incolpatore. . . .-

i" falſus. v. incolpatore a torto,

inſimulatrix. v. incolpatrice, i

inſinuare. ſe.º." 1 a

inſipidior. v. ſcipido. - - .

inſipidus, v. ſcipido. -

inſipidus. v. milenſe.

-

- : r

- - - - - - - - -

inſipientia, v. mileuſagine. - - -

inſitio. v. inſitanento. . .

inſitor. v. inſitatore. - - - - - - -

inſitus: v. inſitato, inſito, e -

inſitus ſurcularis, v. inſitamento. :- ,

inſociatilis. v. incompatibile. v. alla voce?
accoppiare, -- -

inſolens. v. avvezzarſi. inſolente. -

inſolenter. v. inſolentemente, inſolitamen
tC - , , - -

inſolentior, v. arrogante. . . .

infoleſcere. v. inſolente ,

inſomnia facere, v. ſogno.

inſpectare. v. guardar ſovente -

inſpectio. v. guardare, .

inſpector. v. guardare

inſpergere. v. aſpergere - -

inſperſio. v. aſpergere. -

inſperſus. v. aſperſo. - º

inſpicere. v. guardare.

in aliquem inſpicere. v. ſpecchiarſi,

inſpirare. v. inſpirare. -. -

littera cuipiam inſpirare va aſpiratione e

impoliatus. v. ſpogliato,

inſtans. v. inſtante -

inſtanter, v. inſtantemente. -

inſtantia. v. inſtanza. -

inſtar. v. guiſa, a guiſa, in guiſa -

inſtare. v. inſtare, vicino, addoſo

inſtare alicui. v. ſollecitare. - - -

inſtaurare. v. reſtaurare. -

inſtauratio . v. acconciatura, reſtauratione e

inſtaurator. v. reſtauratore, rinovatore

inſtauratrix. v. reſtauratrice,

inſtauratus. v. reſtaurato,

inſtigare. v. inſtigare -

-

-

inſtigatio. v. inſtigatione - ,

inſtigator, v. inſtigatore - a , e

inſtigatus. v. inſtigato- iº

inſtillare. v. infondere, inſtillare.

inſtillatio, v. inſtillamento,

inſtillatus. v. inſtillato.

inſtin&bor, v. adizzatore.

inſtinctus. v. inſtinto. - -

inſtituere, v. i":
inſtitutio. v. dirtiplina, inſtitutiones

inſtitutor, v. inſtitutore. . . .

inſtitutus. v. accoſtumato . - -

bene inſtitutus, va accoſtumato.

inſtratum. v. ciuffo, gualdrappa -

inſtructio. v. addeſtramento ammaeſtramento.

inſtrugior. v. ammaeſtrato. -

maxime in ſtrutus. v. ammaeſtratiſsimo.

inſtri v. ammaeſtratore, -

inſtructus, v. addeſtrato, fornito, ſchierato.

bene, vel male inſtructum eſſe. eſſere bene

o male in arneſe - v. arneſe. -

inſtruere. v. addeſtrare, fornire. -

locum omnibus rebus inſtruere, v. arredare.

inſtruere fe. v. addeſtrarſi, - “

inſtrumentisnudare. v. sfornire, -

inſtrumentum. v. ordegno, ſtromento.

inſtrumentum militare-v, munitione da guer

--

Ta e -

inſuavis. v. inſoave, - - - - --

inſuetus. v. inſolito, - -

inſula, v. iſola. -. - - -

inſulae vulcani. v. iſole di val - -

inſula intermedia, v. iſola di mezzo.

inſulanus. v iſolano,

inſula parva. v iſoletta «

- “ ,

infuſe , Va diſgratiatamente.
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inſulſus. v. diſgrariato.

inſultare, v. inſultare.

inſultatio. v. inſulto.

inſuperabilis, vi invincibile e

inſurgere. v. levarſi contro alcuno i

inſurgere in aliquem. v. moverſi, ſollevarſi.-

infulſus. v. ſciocco.

inta&tus. v. intatto e

inte&tus. v. avvolto.

integer. v. incorrotto, intiero.

tres integros menſes, v. intiero. -

integre. v. intieramente, compitamente..

intellectus celer. v. intelletto acuto'.

intelligens. v. intellettuale.

non intelligens. v. intellettuale.

intelligentia. v. intelletto, intelligenza.

intelligentem alicujus artis eſſe.

intelligere. v. intendere. -

perverſe intelligere. v. frantendere.

perverſe intellectum. v. franteſo,

intelligibilis, quod ſub intelligentiam cadit

v. intelligibile -

-

intemperans. v. intemperante, libertà , li
centia. - -

v, intenderſi“i

»
-

-

r

interior. v. dentro, interiore .

interius. v. interiormente .

interlucare. v. sboſcare.

interlunium. v. interlunio,

interme, & te. v. fra me e te.

intermiſcere. v. frameſcolare,

intermiſſio . v. interrompiment

mento a. e º

intermiſſus. v. interrotto..

intermixtio. v. trameſcolamento,

internodium arundineum . v. cannello,

internodi sadvolvere. v. accannellare ,

internuncia , v. mediatrice,

internuncius. v. mediatore ..

interordinum , va ſpatio.

interpellare loquentem. v. interrompere uno

che parla. - -

interpellator. v. interrompitore.

interpellator . v. racconciatore di coſe vec--

chie.

interponere, v. fraporre.

interponere authoritatem. v.- interporre la ſua

auttorita', mettere. -

interponere ſe v. fraporſi, interporſi.

-

e , º a

-,

o , tralaſcia

- -

-

-

1 -

intemperanter , va intemperatamente. i interponi . v. trametterſi. -

intemperantia - v. in temperanza. i interpoſitio, res que interponiturº. v. fra

intemperies coeli. v. intemperie d'aria, tem- porre, interpoſitione, rimeſſa a traſmet
- - - - - - - - - - a º - - - - - --

po cattivo.

intempeſtive. v fuor di tempo, tempo..
intendere. v. ſtirare ..

intente. v.. intentamente.

intentiſſimus. v.. attentiſſinio,

intentus. v. intento, - -

interamna - v. terni , - -

intercalaris. v. biſeſtile, a

annus intercalaris. v., tifhile. -

dies intercalaris. v. biſeſto,

menſis intercalaris, v. biſeſtile. “ .

- intercidere, va interrompere.. -,

interludere, v. chiuder in mezzo, ſerrarin,
mezzo e lº

intercolumnium - v. intercolonnio, ſpatio fra
colonne si -

interdictum. v. interdetto, proibitione. -

interdicere

interdi&us, v. interdetto.

interdum, v. talora, volta ..

interea, v., fra tanto -

intereſſe. v. importare, intervenire,

nullana in partem intereſſe. v. importar
niente, e -

interſectrix, v. ucciditrice,

interfectus. v.. ucciſo ,

interflue re. v. correre,

interjacere. v. giacere in mezzo.

interjectio . v. interjetione, parenteſi.

interiſcere. v. framettere.
inter illos. v. fra di loro.

interim. v. fra queſto mezzo.

interi mere. v. ſpada, uccidere.

gladio interimere. v. uccidere -
interire. v. morire -

-

- ;

r

- -

-

-

- - -

poena. v. proibire ſotto, pena.

tere -

interpoſitas. v. interpoſto

interpres. v. interprete, turcimanno.

interpretari .. v. interpretare. -

interpretatio. v. interpretatione.

interpretatus. v. interpretato. '

º inter quos. v. tra quali

interregnum. v.ſedia vacante. .

º per interregnum pontificium e v. ſedia va

eante.

interrogare, v. dimandare.

º interrogatio. v. dimanda.

interrogatus. v. dimandato.

interrupte. v. interrottamente..

interſeptum - v. tramezzo.

interſerere , v. interporre.

interſpirare. v. sfiatare.

ſine interſpiratione. v. re

interſitus. v. fr e,

intervallum va intervallo.

longo intervallo. v. doppo -.

per intervalla . v. luogo.

º inteſtato. v. teſtamento.

inteſtina. v. trippa..

inteſtina adimere. v. ſventrare ...

intexere. v. inſerire, inteſſere,

| intextus. v. inteſſimento, inteſſuto ..

intime. v. intimamente,

intimus. v. cordiale, intimo.

intinctio - v.- intingere ..

intinctus. v... guazzetto”, intingolo, int

intinctus alliatus. v. agliata. “

intinctusherbaceus. v., ſalſa .

intinctus ſinapinus , embama muſteunr - v

l moſtarda. i si.. v sº º

-

- - - - - -

-

-

-

, i

si

. . .

ſpirare.
-

ti ,t it
E

il

- º

-

- - - -

e

i on r

into -
- a - .l

i

cibum
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cibum ex intinctu capere. v. intingolo» ,

intingere. v. intingere: -

intollerabilis. v. paribile.

intoleranter v. inſopportabilmente ,

intonſus, vs toſato «. - - - -

intorquere. v. torcere -

intia decem annos. v. dentro -

-

intrare . v. entrare » - -

intrepidus. v. forte – . - --

intrita. v. paſta.

intro. v. dentro- - - -

introducere. v. introdurre, menar dentro,

vi introducere. v. introdur per forza.

introductio . v. introdutione - v. alla voce 1
menare » -

introductus. v. introdotto, menato

introire. v. andar dentro. -

sintroitus. v. entrata, introito,

introrſum. v. verſo dentro.

introſpieere. v. guardare -

introvocare. v. chiamar dentro. -

intrudere. v. cacciar dentro, ſpinger dentro

intruſus. v. cacciato dentro, ſpinto dentro.

intubus. vendivia, indivia.

intuens.. v. guardare.

intueri. v. guardare. v. ivi alcune locuzion

ſpettanti a tal voce- - -

intueri ſe. v. alla voce guardare.”

in aqua ſe intueri. v. ſpecchiarſi. -

intuitus. v. guardatura, occhiata. v. ivi del

le locuzioni ſpettanti a tal voce.

invadens. v. aſſaltatore» - t

invadere in aliquem. andare, o correre addoſ- ,

ſo ad uno. v. alla voce addoſſo, con iviva- il

rie altre locutioni ſpettanti a tal voce, , -

invaleſcere. v. ingagliardirſi.,

in vauum ire. v. andar in fumo . .

invaſio inexpectata. v. ſorpreſa. . .
invaſus . v. aſſaltato. -

invenditus. v. venduto.

invenire . v. trovare,

inventarium. v. inventario.

, dentro -

i
-

-

-

inventarium conficere. v. inventariare, il

inventio. v. inventione.
inventor. v. inventore,

inventrix, v. inventrice, -

inventum. v. capriccio, inventato. i

inventum novitium. v. inventione nuova, è

invenuſte, v. gratia. - -

inveriſimilis. v. inveriſimile,

inverſio , v. capivoglimento, rivoltare,
verſciare, -- - -

inverſor. v. capivogliere:

inverſum ferri. v. andar, o ca

.tro - r ,

inverſum. v.

invertere. v. capivogliere, rivo

ſciare. - - -- - -

inveſtigator. v. cercatore. -

inveteratio. v. invecchiamento,

inveteratus. v. invecchiato, ,

invicem capillos ſubvellere . v. accapigliarſi

iº -

- - - -

-

. .

- - --
- -

-
-

minare indie

capivolto, roverſciato.

ltare, rover

l
-

invocatus, v. invocato,

i | Inv

ro- I . -

º involucrum chartaceum. v. car

1 involvere. v

| involute, implexe, v.

un poco - - - - - , -

invictum ſe prabere. v. vincere.

invictus. v. invitto, - - -

invidendus. v. invidia , ---

invidere. v. invidiare, - - - - - -

ſubinvidere. v. invidiare alquanto .

invideri. v. invidiato, - - . . .

invidia. v. invidia . . . . . . . . . - -

invidia rumpi. v. crepare.

citra invidiam - v. invidia. -

in invidiam vocare. v. diſgratia.

invidioſe, v. invidioſamente. -

invidioſior - v. invidiato. sº

invidioſiſſimus. v, invidiatiſſimo. .

invidioſus. v. invidioſo. . ,

invincibilitas. v. invincibilità.

inviolabilis. v. inviolabile,

inviolate. v. inviolabilmente - ,

inviolatus. v. inviolato.

inviſere. v. andar a viſitare.

inviſibilis. v. inviſibile.

inviſibiliter, nemine vidente,

mente , N

inviſitatus. v. inviſitato.

inviſior. v. odiato. :

inviſiſſimus. v. odiatiſſimo.

inviſus. v. invidiato, odiato,

perinviſus. v. ºdiato - . , -

ſubinviſus. v. invidiato alquanto, odiato.

invitabilis. v. invitare.

invitamentum . v. invito.

invitans. v. invitatore .

inviratio, v. invitare. v.

a tal voce -

2

v, inviſibi:

a --

-
- -

i

º 14 a

ivisiºni assunti

invitatio epularis. v brindiſi. . -

invitatus. v. invitato. ,

invite, non voluntarie. v. involontaria

mente. - - - - - - .

te invito. v onta. -

invius, v. via. – -

inula. v. olenio.

inultus. v. invendicato, vendicato. -

inuncare. v. arrampinare, uncinare. . . .

inuncatio. v. arrampinamento, uncinare.

inuncatus. º, arrampinato, uncinato, ...

inungere ſe ſe... v. ungerſi. -

InVoCarc e V, 1IlVocare, -

invocatio , v. invocatione.
-

- -

involare, v. volar addoſſo a qualche coſa, v,

volar dentro, - -

s - i. -

toccio.

involucrum chartaceum parvulum, v. cartos
cietto. - - - - -

-. ... : - - o

- invogliere, innaſpare.

º involvere caput . vi faſciare. . . . .

involuntarius, non voluntarius. v. involon
tar10 o -

-

-

-

- - - inviluppatame

involutio. v. invogliere.

involutus. v. involto.

involutus in orbes, v. avvolto, .

) -

nte - , ,

- -

v 9 is

. . ti º i
illllr o



inurbane, v. ſcorteſemente, zoticamente.

ire ad de teram vel ſiniſtram. v. voltarſi,

---

-
- -
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innurbanus. v. alla voce agreſto.
tam inurbanus. v. così,

inuſtio. v. marcamento.

inuſtus. v. marcato,

inutilis. v. inutile.

inutilitas. v. inutilità.

inutiliter , v. inutilmente,
-

- J O

- - -

Oannes. v. giovanni,

jocari. v. nuotteggiare, ruzzare,

jocoſe. v. burleſcamente, motteggiando,
iocos dicere. A, facetie, -

iocularis. v. burleſco. -

ioculator. v. burlone, motteggiatore.

jocus. v. burla. v. ivi diverſe locuzioni ſpet

tanti a tal voce.

jota. v. jota.

jovis ſtella - v. giove. . r

1 e -

Pſa. v. lei. i

: ipſe. v. eſſo,

ipſi. v. loro. - -

ipſummet. v. lui ſteſſo, ſolo. - -

I R

Ra. v. collera, ira, iraſcibile. v. ivi mol

ti aggiunti a tal voce. '' -

ira immodica. v."i -

ad iram promptus, v. ſenſitivo

iracundia. v. collera, v. ivi molti aggiunti,

e locuzioni ſpettanti a talvoce. -

iracundiam movere. v. adirare.

iracundus. v. iracondo.

iraſci. v. adirarſi. -

" v. adirarſi alquanto, alterarſi,irarſi.

iraſci alicni. v. rabbuffarſi contro qualcuno.

irate, v. iratamente, - -

irator . v. adirato. -

iratiſſimus. v. adiratiſſimo.

iratus. v. adirato. -

iratum ſimulare va fingere.

ire. v. andare.

7

pedefauſto ire. v. hora, pace.

iſchiaticus. v. ſciatica.

iſthic. v. coſtì,

I R.

irreverens. v. irreverente.

irreverenter, v. irriverentemente.

irriverentia. v. irreverenza. -

irrevocabilis. v. irrevocabile, ritrattabile.

irridere. v. beffare. v. ivi alcune locuzioni

a tal voce ſpettanti. - - -

irrigare. v. adacquare. -

irrigatio. v. adacquamento, - - -

irriguus. v alla voce adacquato a -

irriſor. v. beffatore.

verba irriſoria. v. beffevole,

irritare - v. irritare,

irritatio, v. irritatione, provocanento.

irritatus , v. eſaſperato, irritato,

irritum facere . v. annullare.

irritus. v. invalido, nullo. - . -

irrorare . v. inruggiadare, & irruggiadare -

irroratio. v. inruggiadare: -

irruere, v. impeto, lanciarſi, ſpingerſi contro. -
irrugire. v. rugghiare. - a

irrumpere , v. entrar per forza .

irruptio. v. entrata con impeto . -

il S

-

- - - - - - - - -

Schiadelaborare. va ſciatica ,

iſchias. v. ſciatica . - -

iſſa. v. liſſa. - -

iſte. v. coteſto, a -

iſthac. v. coſtà'. - -

iſthacuſque. v. coſtà. -

iſthinc. v. coſtà.

iſtorſum . v. verſo coſtà. -

iſtria e V, iſtria e . - - - º

iſthuc. v. coſtà. ; - -

iſtud. v. coteſta coſa e

Ta. v. in tal guiſa. - - a

ita eſt, v. eſſere. “ ea º

itane, v. coſichè, queſto.

itaque. v. talchè. - 2 - -

ritaut . v. in maniera che, modo, tatchè -

| italia. v. italia. . .
italia umbilicus. v. italia -

italice. v. italia.

italus. v. italiano. - -–

itern, v. medeſimamente, così ancora.

item atque. v. modo.

iter. v. viaggio. v. ivi alcuni aggunti ſpet

tanti a tal voce. -

qua itereſt. per dove ſi paſſa. v. alla voce

paſſare. -

iter accelerare, v. affrettar il cammino.

iter agere. v. viaggiare. v. ivi alcune loca

zioni ſpettanti a tal voce,

per iter. v. fra via,

iter breve, v. viaggetto. - - - -

ter contrahere: v. abbreviarla ſtrada.
- iter

-

ironia, v. ironia.

pede infauſto ire. v. hora.

ire deambulatun. v. andar a ſpaſſo.

ire velociter. v. andar velocemente,

'iris. v. arcobaleno, giglio azzurro, ºcchio9-

-:

pupilla .

irrafus. v. raſo. - i - º

irrauceſcere. v. aſfiocare.

irreligioſus. v. indevoto.

irreparabilis. v. irreparabile,

irreſectus. v. ſegato. -

irreſolubilis, v. disfarſi.

- ,

-

- - -
-

a 1 - i-- -

: : :
-

l

º

-r

ter di

terdi.

iter di

iter 4a

v,

iteriº

iter lo

- iter p

uter p

iter ti

iteru

itinei

itiner
litio,

Ub

ſul

il bar

i"
pro i

jubila

jubile

iubila

jubilar

Jubilui

lucund

lucund

lucund

Jucun

- lucun

lucund

lucund

Jucund

Iudaea,

ludaus

ludaice

alcu

ludain

ludail:
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ster diei, v. giornata . “ : i jugulatus. v. ſcannato. -- e e

iter diei dimidii. v. giornata, e iugulum. v. gozzo. , -

iter diei unius, & dinidij. v. giornata, iugulus. v. gola di fuori. – e - : ---

iter fauſtum precari. v. dare il buon viaggio, jugo ſubditus. v. aggiogato a - - - - - - - ,

v, alla voce dare. º i ſubdere jugo v. aggiogare. – , s. -

iter inſidere. v. agnatari eammino, jugum. v. giogº. -

iter longum. v. giornata lunga. i julapium. v. gileppe. ,

iter pervium. v. ftrada º v . - uliana. v. giuliana !

iter prabere. v. alla voce ala , e ' s iiulius. v. giulio, luglio. - - - - - -

iter tritum . v. ſtrada battuta. liumentum v. giumento.
- - - -

iterun, acſaepius. v. una e più volte, i jumentum ſarcinarium . v. animale da ſo- ,
itinera intercipere. v. paſſo. - - l ma. - - - -

itinera longa facere, v. giornara. I juncetum. v. giuncaja. e
itio, v. andata, iº - - - - l nctim. v. ſeguitamente. - : - -

- - l iunctura. v. commiſſura. . . . . . . .

I U - liunétus. v. giunto. r

- - . liuncus. v. giunco.
- r . .

Uba. v. crine. - - - - - - - - iuncusmarinus. ve giunco marino.

juba comans. v. crine folto, iterum jungere. v. ricongiungere » . . -

jubarºv ſplendore, - --- - - junior. v. giovane - - ,

jubere, v. comandare. - - - - juniperi bacca. v. ginepro - -,

pro imperio iubere. v. comandare, - iuniperus. v. ginepro. r . -
iubilaum, v. giubileo, º - - - - " va giugno - v : - - -

ubilaeum conſequi. v. giubileo. - I jupiter.,v. giove.
iubilaeum percipere, v. giubileo, i a juramento ſolvere. v. giuramento, -

jubilare, v. brillare. 7 - juramentum, v. giuramento.

jubilum. v. brillamento. " iurare. v. giurare. - ,

jucundari - v. dilettevole, e º importune iurare. v. giurare,

s

jueunde. v. giocondamente. - i

jucunditas. v giocondità, godimente.

iucundior. v. giocondo, -

gucundiſſime. v. giocondiſſimamente, º

iucundiſſimus. v. giocondiſſimo. iº e

lucunditis. v. giocondamente, - - - - - - -

iucundius. v. giocondo, traſtuilevole, -
iudaa - v. giudea, sa - e º - si

judaus. v. giudeo, - - - -

judaice. v. giudaicamente, hebraicamente.

judaicus. v. giudaico. e

- .
iudaiſmus. v. giudaiſmo.

ludaizare. v. giudaizzare.

judex. v. giudice. v. ivi alcuni aggiunti, e
locuzioni ſpettanti a tal voce.

ſiſtere aliquemadjudieem vi preſentare. -

judicare. v. giudicare. Sº - -,

temere ludicare.. vi giudicar temerarimente,

è quod poteſt judicari. v. giudicabile.

vere jurare. v. giurar la verità -

iurate. v. giuramento.

jurator. v. giuratore e - -

iuratus. v. giurato sº -

re. v. giuſtamente, licitamente - i

ure vel injuria. v. torto. . . . .

rejurando affirmare. v. giurar disi.

urejurando negare, va giurare - - - :

iurgium - v. grida. - - - - - - -

uridice. v. giuridicamente - i

iridicus. v. giuridico, :

juris anxius. v. brodoſo. -

-juris conſultas. v. legiſta, - - - -

iuriſdictio, v. giuriſdittione - - -

ſi humani, divinique perirus. v. legiſta, e
- - - - - acanoniſta.

-

iuris interpres, v. lettore di legge - a

iuris peritus. v. giuriſta - . -

jus. v. brodo . v. ivi molti aggiunti a tai -

- ,r

judicatio. v. giudicare. voce - - - -

judicatum facere. v. obedire la ſentenza. I jus concretum; v. gelatina- -judicatus. v. giudicato, ſentenziato. i" v. brodetto - - i

iudicialis. v. giudieiale. - ius. v. dritto - - - - - si

- contra jus faſque, ºv, dovere. - - - -iudicium. v. giudicio. v. ivi alcuni aggiun

ti, e locuzioni ſpettanti a tal voce. -

meo judicio, v. al parer mio, ſecondo. -

judicium maturam. v. cervello maturo.

in judicium venire. v. alla voce comparire,

in judicium vocatus, v. citato.

bugare. v. giogo. , .

gugatio. v. aggiogare. -
-

pugerum, v. gugero,

jugulare. v. fcinnare, º , º
- - -

º
-

lugulatio, v. ſcannamento
-

in jus, vel adjus deſcendere. v. dovere, ve
nire, , - s . . . . . .

jus alicui reddere: v. giuſtitia. º i

jus civicum, v. legge municipale , con ivi
molti aggiunti a tal voce. a

iusiurandum. v. giuramento -

jusjurandum conſecrare. v. giuramento, ºger

jus municipale. v. ſtatuto.

jus ſummum. v. giuſtitia rigoroſa .

i ſuum jus alterei cedere, v. trasferire e
I m uy

-- a

- - - - - -

-

. . -
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- juſſu, veliuſum. - comandamento,

iuſte, v. rettamente i debitamente.
-

ieti, iſtificabile,

iuſtificare. v. giuſtificare .. -

uſtificator, v. giuſtificatore,
-

iuſtificactus. v. giuſtificato -

iuſtiſſime. v. giuſtiſſimamente
iuſtiſſimns. v. giuſtiſſimo,

-

iuſtitia. v. giuſtitia. - - l
uſtitiam agere. v. giuſtitia

-

!--

juſtitiam adminiſtrare, v. amminiſtrare giu- º

iſtitia.

plus iuſto operari. v. ſtrafare e , -

juſtum, v. dovere. . - - - - - - -

iuſtus. v. giuſto.
-

puvans. v. ajutante. - - - -

are. v. allutare. - -

"siconſilio, aut te juvare. v. alla

voce ajutare - -

juvenca. v. vacca giovane. s .

veneſcere. v. ringiovanire,

venta 1eſtitutor. v. ringiovanire.

juventutem renovare. v. ringiovanire,

guxta. v. accanto, vicino » .

juxta domum meam - v. accanto della caſa
Iilla e e, re- - - - t

- -
-

-

-

-
-

-

Abacum. v. lubiana, -

labaſcere. v. fortuna, - - -

labellum. v. labbretto, maſtello.

labeolabbruto. v. labbro. . .

labes lutea. v. ſchizzo, e

labes originalis, v. peccato originale, ..

labi. v. sdrucciolare - e

libia lingere. v. leccarſi. - o

labilingua. v. dir non volendo,
-

labor. v. fatica.
- -

laborare. v. faticare. -

º" ex capite. v. ammalarſi di dolor di

tetta e -- -

laborare ex pedibus, v. ammalarſi di piedi.

alijslaborare. v. faticare,

incaſſun loborare. v. faticare -

labor effuſus- v. fatica perduta, - -

laborem defugere, v. sfuggire.

laborem excipere. v. fatica - -

laborem imponere. v. faticare - r.

laborem renittere. v. fatica, -

laboribus perfungi. v. uſcir dalle fatiche,

ceſſare a laboribus, v. reſpirare, - - -

labori eſſe, v. faticare - . .

N

n

laborioſior, v. faticoſo, ,

laborioſiſſimus v. faticoſiſſimo.

laborioſus e Ve faticoſo, laborioſo, : - -

laboris funnio. v. fatica.
laboris patiens, v.faticante. - - - - - -

laboris itandi cauſa. v ſatica,
labori" v. fatica. -

labrum. i". Va gialemiaesina e

r

-

i lacrymatus. v. lagrimato. .

i lacrymula , v. lagrimetta i

lucuzioni ſpettanti a tal voce. tina, tinelſo.
- --- -

L. A - - -

labyrintus. v. taberinto,

lab" inextricabilis. v. laberinto ine

ricabilee
-

1 lac: v. latte, ed ivi molti aggiunti, e locu

zioni appartenenti a tal voce

lacerare. v graffiare, lacerare, ſquarciare,

lacerare genas. v. lacerare la faccia,

laceratio. v. graffiamento, lacerare,

laceratus. v. la serato, ſquarciato,

- -

i lacertoſus. v. membruto,

acertus. v. lacerto.

certus viridis. v. racano,

laceſſere. v. sfidare,

lace fſitus. v. provocato.

lacinia. v. trine. -

laciuncis caoctum. v. giuncata.

lacryma. v. lagrima.

lacrymabilis. v. lagrimevole,

lacrymare. v. lagrimare.

- - - -

-

- º

- lacrymare immodice. v. legrinare dirotta- i

mente, - - -

lacrymas continere. v. vincere le lagrime.

lacrymatio. v. lagrimatione.

lacrymoſe. v. lagrimoſamente.

lacrymoſus. v. ſagrimoſo, , ,

e

- - - - - -

- -
-

-

lactans. v. allattare. . . - -

laelare. v. allattare. v. ivi molte locuzioni

ſpettanti a tal voce. v. lattare, dare il lat

te. v. parola.
-

-

la&aria herba, v.".
lactarium opus. v. latticinio. - -

la tarius. v. lattaivolo, chi vende latte, t.
lattario. - a - - - - -

lactatus. v. lattato. - -

lacte depellere. v. slattare.

lache depulſus. v. slattato,

-

- -

-
-- -

i lagtens. v. lattajvolo, che prende latte, v.

lattare,

lactere. v. lattare, ſucchiare il latte. ..

lacteread ſatietatem. v. lattare a ſatietà.

laStere nimium. v. lattare troppo.

lagtere parum, v. lattare un poco,

-

-

la&teſcere v. latte,

lacheslactium. v. animelle. - - v -

laéteus. v.lattato. . .
-

lactuca. v. lattuga, con ivi alcuni aggiunti a
talvoce- º

lactucaceus. v. lattugga . . .

lacuna. v. lacuna, pantano.

lacuna parvula pozzanghera,
lacunare. v. ſoffittare.

- -

- º
-

-

-

lacunatus. v. ſoffittato. . . . -

lacunoſus; v. lacunoſo, pantanoſo.
lacus. v. lago, con ivi alcuni aggiunti a tal

voCe e - - - - - - -

laculus. v. laghetto,

ladeſtris. vi ſagoſta. . . a

la ſus, v. offeſo, - º - . . . -

latari bonis rebus, it iolere contrarijs a vs

allegrarſi. - - - - - - - -

-

-
-

-

-
l

-
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- -

- - - - - - - - - r .

fatificare. v. allegrate - -

latiſſime. v. vllegriſſimamente, -

iatiſſime gaudere, v. allegriſſimamente,

latitia affectus. v. allegrato -

Metitia exilire. v. tripudiare -

latitia plenus. v. tutto -

fi rapi. v; gioir molto - , e

quod poteſt latitia affici. v. allegrabile -

Matus. v. allegro,

perlatus. v. allegro.

lavatior. v. liſciato.

Izvatus. v. liſciato. ..

la vigans. v. arrotatore... -

lavigare. v. arrotare liſciare. ”

Iavigare parum. v. liſciare un poco.

rum ſavigare. v. arrotare un poco e

rfecte levigare, v. arrotare.

ſavior. v. liſcio.
Maeivs. v. liſcio. I . .

lavitas, v. liſcezza.

lavus. v. ſiniſtro. - - - - -

- - « v. laſagna, - -

ſagena. v. brocca, fiaſca, lancella,

languncula: v- iaſchi, lancelletta.

laicus. v. ſecolare. .. . . . .

ſambere, v. leccare, con ivi alcuni aggiunti

a tal voce. . - - - -

lambitare. v. leccare ſpeſſo.

Iambruſca. v.lambruſca.
lambruſca uva. v. lambruſca.

vinum e lambruſca - v. lambruſca,

" v. piaſtrella, - -

lamellis Iudere. v. piaſtrella,
-

famentabilis, v. lamentabile. -

Mamentabiliter. v. lamentabilmente.

lamentatio. v. empiagnere, famentarſi.

lamentatio. v compiangimente, lamento ,

: Ianuentario funebris. v. lamento, -

lamentatus, v. con ianto, - - - - -,

lamina. v. doga, lama, piaſtra”

lamina candens. v. piaſtra infuocata a

lamina plumbea. v. piaſtra di piombo,

. - laminas ſtamnoferrea. ve latta -

- - - -

- - - -

-- - - - --

- i

»

-

-

-

s
- - - -

- -

-

-

s . - |

-

- -- -

enſis lamina. v. lama.
-

lamium. v. ortica che non punge - . .

lampas, lychnus v. lampadi. -
mpetra. v. lampreda. a º i

na. v. lana. v. ivi vari aggiunti a tal vo

Cee ,

lanarius. v battilana, lanajvolo,
lanatus, v. lanuto, a

lancea, haſta, vi lancia.

lancea ferire. v. lanciare, i -

lancea iactus. v. lanciata. " i
lanceam intendere: v. arreſtare la lancia ,
lanceola. ve lancetta, 3 --

laneus: lana. .. . . .
languefactus. v. ammoſciato,

languefieri. v. fangire, º

languens. v. languido. . .

languere. laguire, moſcio.

langueſcere "v. ammoſcire.

i

s

- -
-

-

- -

- -
- -

- - - r -
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languide. v languidamente, moſciamente -

languidior. v languido, moſcio.

languidus. v moſciamente.

languidus. v. languido, moſcio, - -

ſumme languidus - v. languidiſſimo.
languor. v. languore, moſcezza. i

- laniarium, v. macello, - , -

Ianifer - v. lana. -

fanifica. v. filatrice di lana.

lanificium. v. lana. - - -

- - - - - - - -

lanio. v. maccellaio,

lanionia - v. maccellaio. - -

lamioniam exercere. v. macellare, º

lanionicus. v. macellaio. -

Ianoſus. ve lanoſo, - - -

lanuginoſus. v lanuginoſo,

lanugo , prima barba , v. barba', lanugi

ne. -

lanx, v. tondo, - -

lapatum acetum . v. rabarbaro de' frati. “

lapicida. v. tagliapietre, ------ -

lapicidina, v. alſa voce cava. - - -

lapidare. v. lapidare.

lapidarius. v. pietra ſcarpellino. -

lapidatio. v. lapidatione, ſaſſaivola e

lapidationem facere. v. ſaſſajvola,

lapidator. v. lapidatore. -

lapidatus, lapidato e -

in lapidem nnutatus. v., impietrito º

lapideſcere, va convertirſi in pietri, impie

tra i1. - - --

lapide ſtratus. v. laſtricato. -

aliquem lapidibus petere, va tirar ſaſſi. -

Iapidis ictus. v. ſaſſata, - - -

lapillus, va pietrella, -

lapis. v., pietra, con, ivi moltiſſimi aggiun
ti a taf voce. -

lapisalabaſtrites. v. alabaſtro,

lapisbezoar. ve bezzuarro.

lapis centenarius. v. peſo. c

lapislydius. v. pietra di paragone e

lapismolaris , ve macigno.

lapis ſpecularis. ve talco, - -

lapſus e v. ſcaduto, ſdrucciolamento. -

lapſus linguae - va dir non volendo.

laquearium: vi ſoffitta. -

laqueo conſtrictus. v. allacciato e -- -

laqueo dignus. va appicato - -

laqueolus . v. laccetto. --

laqueumtalicui ponere, va tendere e

ad laqueuni quempiam compellere, v. appic

Care a - -

- - -
-

-

-
-

-

-

-

laqueus. vs laccio e -

candenti lardo aſpergere; v. pilottare

lardulis diſtinguere. v. tardare. - -

lardum, la ridum a v. lardo,

large. v. largamente. -
- perlarge. ve lar mente, - -

largiri, v. donar largamente, largamente,

largitio. v."; -

i" do ferventi perſundere. v. lardare.

larva. v maſcara, s -

- -

nn - lar

- , il
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-

-

-

-
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- larva. v. ſpiriti - a ... - - ,tus a

larvam inducere. v. maſcarare, -

ſibilarvam inducere. v. maſcararſi s .

larvatorum ludicra ſaltatio. v. maſcarata.

laſcivia. v. laſcivia.

laſciviari. v. laſciviare. . . . . . .

laſcivire. v., guizzare . . . . . .
laſſivus. v. laſcivo. -

-

- laſſeſcere. v. ſtancarſi. - - - - - - -

l

-

citra laſſitudinem. ſtanchezza. . ,

laſſitido. v. ſtanchezza, a

laſſulus. v. ſtanchetto. º i

laſſus. v. ſtanco - - -- - - -- - - - -

laſus de via, v. ſtanco, ſtanco dal viggio.

laſtaurocacabus. v. oglia putrida» ,
latebra . v. naſcondiglio - , -

, later - v. mattone , -

fateralisv. lato.

lateraria. v. mattone, º a --

laterarius. v. fornaciajo di mattoni, lato
mattone , - - -

laterculus. v. mattone piccolo, ,

latere. v. naſcoſto, occultarſi. -

lateresa pavimento auferre - v. ſmattonare,

latereslavigare. v. mattone. -

lateribusſternere: v. mattonare.

lateribus ſtratus. v. mattonato. -

pavimentum lateritium. va mattonato.
laterna. v. lanterna,

daternarius. v lanterniere,

-

- . . .

- t a 4

- ,

- --

-

Iateſcere. v. allargarſi. -

fatheris. v. catapuzza. . . e :

latine. v. latinamente. “ . , i

latine ſcire: v. latino,

latini. v. latini. - - -

- - - - -- - - - - I

latinitas vi latinità. - - - - - - -

latinus. v. latino , ,

latior: v. allargato, largo.

atitatio., v. naſcoſtezza. . . .

in latitudinem . v. larghezza.
latitudo. v. larghezza. . -

latitudo tripedalis . v. larghezza di trepie
l e - -, - -

fundere ſe in latitudinem, v. allargarſi.

latium. v latio. . . . . . .

ſuperare latrando. v abbaiare.

latrans. v. abbaiante. 3

latrare. v. abbaiare. . . . .

incipere latrare v. latrage, i
multum latrare, v. abbajar molto,

vehementer latrare. v. abbajare.

latrator, v. abbajatore.

latratrix. v. abbajatrice, -

latratuaſſentari. v. abbaiare.- --- - - - - - -

ceſſare a latratu, y, latrare,
latratus. v. abbajamento.

latratus ceſſario. v. latrare,

latratus inceptio. v. latrare,

multus latratus, v. abbaiare,

ehemens latratus: v. abbajare.
atria cultus. v. addoratione di Iatria -- -

atrina. v. cacatoio privato.
-

- - -

latro. v. ladrone,

- - - - - -

-

-
-

-

- - - -

-

-

;

ºa - “

- - - -

ea: i i

e : -- sº

si ºri

-.: - i

, -

a

a .

|

!
º

r
- - -

A . . . . . .

latrocinium. v. ladrocinio. -

in latrones incidere" negli aſſaſſini vi

alla voce dare, –

latruncularia. v. ſcacchiere.

latrunculi. v. ſcacchi da givocate - -

letrunculisludere. v. ſcacchi. I

latus, v. coſtato, fianco, ed ivi ateune focuzio

ni ſpettanti a tal voce . v. largo, lato. *

latuſculum. v. coſtarella, fianchetto.

- - - - - -

- - - - si

lavacrum. v. bagno, lavatoio. ,

lavare. v. lavare. v. ivi vari aggiunti a far
voce. - -

lavatio. v. lavamento, con ividiverſi aggiun
ti a tal voce, - - - .

landabilis. v, laudabile - -

laudabiliter, v. laudabilmente.

i"aggiunti.
e locuzioni a tal voce ſpettanti.

laudator. v. laudatore. . . . .

laudatrix. v. laudatrice, ' '

laudatus, v., laudato. a

deo ſint laudes. v. lode a Dio. , º

laudibus aliquem extollere. v. fnalzare une

con lodi :
laura. v. Maura. - -

laurea: v.laurea- . ” ,

laurea apollinaris, v. laurea poetica, º

laurea magiſtrali donari, v. dottorarſi.

laurea dottoralis , v. laurea dottorale.

laurea parva. v. laureola. º

laurea triumphalis. v. laurea trionfale, i

laurentius. v. lorenzo. . i

laureola. chamadaphne. v. laureola.

lauretanus. v. loretano,

lauretum. v. laureto, loreto: º

laureus, v. laurino º

laurifer. v. aurifero. i º i

lauroceraſus: v. maraſca.

laurus. v. lauro, con ivi alcuni aggiunti a tal
- - - - - - - -

Voce e º - - -

laus. v. lode.

lautitia, v. ſontuoſità, “

- - - . » sº

º : ,
º º

a e i

laxanentum. v. allentamento º .
laxare . v. allentare rallentare, star i

re resterº - se erº

parum lavare v. allentare poco
laxatio. v. " i gare, i. suo - -.

laxatus v a"; slargatoi" v. allentato. g - . er i

lazarus,vi" » - o
s

ste! -

L E

- e -

Eana. v. leoneſſa i. -
- d - - - - - -

i":i" - - - - -

le&ica. v, lettiga a - º i

le&lifulcrum. v. lettiera; . .
velum le&ti fedibus circuffiedum ; v. tor
na letto. n

lectio. v. lettura, ; i . . . .

iernium, lettº, finito il lei

-

to e

le&tita
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lealtare. v. leggere ſpeſſºri

L E

lenire ſe, va conſolarſi,

- - -

-

-

,

-

-
-

- -
-

-

-

- --
-

-

-
-

-

-

-

- -

-

-

- -

ie&iuncula. v fettioncella, e - . . . . . . .

collocare aliquem in lecto, v. letto, l ii" poteſt. º mitigabile... -

leStor, v. lettore. “ º as duodleniri non poteſt. v. mitigabile.

lectuarius. v. fetto. “ lenis. v; piacevole. -

ieànlus. v. letticello. i" lenis: va" d'animo, - º

i"ito, tendere illi."
1. tare "; v giacere, il ſeno.i" i - -

e&us. v. eletto, letto. . - . - - - - -

i"aissi, il"ns. " ii"i". v, lettoraſſettato, i 'liens v iiaiº," m0 e -2 - - - - -

eétus dapfilis. v. letto ſignorile. - - - • - e 1 -

lectus genialis. v. letto di nozze, i" -." -

legtus ſtratus. v. Ietto ſteſſo. "iº
le&tus viduus. v. - it- ntigo. v. lentigine:

i" rievº i "esº i *. -

legalis. v. icile - lentiſcus. v. lentiſco, , , -

iegare. v. teſtamento. - lentiſſime. v. adagio. º

legatio. v. ambaſceria. - i i": v, adagiatiſſimo. . . . -

legationem dare. v. ambaſciadore. i i" º; a emma, lentezza• - s . -

legationem mittere. v. ambaſceria. lieis. ico lento !!- - - - -. - - - - V - - - - - -

lie pacificatoria: v. ambaſceria di par " . v. leone, i». º i ,

". V» ambaſciatrice , - º ". ";i. - -egatum. v. legato. " - - si r - - -

legatumiiii v: legare. - " Ve º". -

i"; v, ambaſciadore, capitano. ... i"i", - , e

legatus i - am - a - , - ha a - - - - - parqo e s . .

º"ntº v. ambaſciadore d' im," aggrariamente. º - - -

legatus regius. v. ambaſciadore di re, i " v. aggratiatamente- a -

legem coercere. v. rinſtringere. . . ! leporinus - vi eprajo - ,

legem reſcindere. v. annulare una legge. I lepra. v ie epre - - - - - - - -

contra legem committere: vi traſgredire; inici isº eſo, - - . -legere, vi cogliere, con ivi aggiunti, e lo; leproſus C1 e i" 0 m -: - - - - - -

cuzioni ſpettanti a tal voce. vi leggere, ed lepti v. lebroſo , , , , , º
ivi alcuni aggiunti a tal voce. -- 7 - i"; v. tripoli di barbaria. . . . -

legere in ſenatum . v. elegere per ſenato- ieriſe i": - .
re, º per ienato l puſculus. v. leprotto, ,

º leges obſervare. v. oſſervare, - - , - i": V. letaminationes - - -

legifera. v. leggislatrice - º a i" v. mortale, i 2 - 3 - - - -

legio . v. legione. - 3 - i" iter - v. mortalmente - , e , ,

legionarius; v. legione. r . i", v, letargico, e

1eggiones ſupplere. v. recluta. - i"" letargo. -
legis cuſtos. v. oſſervatore di leggi. i", i ollievo. T . . . l

legis doctor. e alla voce legge. - i mi" - - - - - - -!" ei º . - i""i"assis un poco . . . -

gitime. v. legitimamente, ; v. alleggeriri, . . . .

legitimum facere. v. legitimare, i" alleggerito, a

itimus. v. legitimo, sus; v. -gasº . - i -

i",lius factus. v. legitimato, ſ"" . v. ſcaricato. -

- us , v. racc li . - - - - rza e - - -

i" cultor -",nte. - - - i". v. gelſomino. a -

f" v, legume, conivi alcuni aggiunti "sº. chi ha capelli bianchi. v. capel- -

a tal Voce, - - - - - - - - -lembuspiraticus. v. galeotta di corſale, " v. bianco. - , i -

lena."º aº: I leucoticº vi bianco. . . . - -

lendinoſa. v. lendinoſa. ", ºsºlendinoſus. v. lendinoſo. ". " eggere. v s

lenimentum. v. addolcimento. - lievi, vi" - : i

nire. vs allenire -- -- - - i : v' . . -. - - - -

lenire dolore. v. addolcire. "v.i".
- - - - - - - - : : - a - ..: - -

lenire rum, vi addolcire. - , levitas animi, va capriccio, - l

- - ievi- s

- C -
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leviter. v. leggiermente»

leviſeulus v. fraſchetta,

lex. v. legge, v. ivi alcuni sigiunº e tal

- -, - --

Voce e -

lez araa- vi regola ſtretta.

L r.

itamen. v. offerta di ſacrific

libella. va 'livello -

- - - -

-

libellos proponere- vs cedolone,

polizza, libretto.

libe

litenter. v. volentieri.

libentiſſime

libentius. v. volentieri.

liter. v. libro, libero.

liber calamo exaratus. v. manoſcritto.

- " famoſus. vi cartello

lusſupplex. v. ſupplica -

-

liber magnus, v. librone -

ſemiliber. v. libero, ſchiavo e

ſummeliber; v.liberiſſimo.-

liberalis e v. liberale,

liberalitas. v. liberalità -

iiberaliter. v. generoſamente, liberalmei

liberare. v. libertà .

liberare ſe.. v. liberarſi,

liberatio. v. liberatione.
-

liberator. v. liberatore

liberatus. v. liberato.

libere - v. liberamente e

-,

v. volentieriſſimo.

r

-- -

- -

libere ſefi v. iberamente.

liberi mu

libertatemadimere. v. tibera |
libertatem dare. v. liberare, º -

in libertatem vindicatus. v. libero dalla ſer

vi ù - - - -

ni. v, libertino, - - º

libidinari. v. libidinoſo,

ſenſus libidine depravatus . v. titlaiaofe, ;

-

ad libidinem : v. capriccio. .

ad libidinen facere. v. ca

libidinoſe. v. libidinoſamente.
libidinoſior. v. libidinoſo. -

libidinoſus. v. libidinoſo.

libido. v. capriccio 3 humore, libidine, vo

glia sfrenata.

libra. v. bilancia, fibra.

bilibra. v. libra.

ſemilibra v. libra e º

ſeſquilibra. v. libra, º

-

- - -

-
-

-

-

libramentum. v. livellamento,
a

librans. v. bilanciare.

librare. v. bilanciare.
-

librare . v. bilanciare, livellare

gliare - -

-

-

io.

-

ſos libellos componere: v. paſtiuinata.

libellus, v. cedolone, citatione»

, paſquinata e:

- - -

- -

bris ſexus; v. figlie femmine,

liberivirilis ſexus, v. figli maſchi.

libertas. v. libertà. -

º

libidinisimaginatio. v. imaginatione carnale.
libidinis immodicus. v. libidinoſo.

- - - - - -

i

-

l

-

-

º i

-

-

« º - - --

libraria. v. libraria, taberna. ,

librarius. v. copiſta,

librator. v. ſcandagliatore.

i""i v."

ibratus. v. contrapeſato, ſcandagliato.

libri conſectio. v. libro. ºss - l

libros compfngere. v. legare i libri.

libros evolvere. v. libro. . i

llibrum conficere, vi libro.

;

-
- -

- , º

librum edere. v libro . . . . . .
- - -- - -- - - -

-

libum v. torta di caſcio. , ,

liburnum. v.livorno. -

- - - nº - .

licenter. v. licenzioſamente. . . . .

licentia, v. licenza. -

iuſto majorem vivendi licentiamº contedere

l ... v. licenza -, i -

ſicentior. v. licenzioſo. - -

licentioſe vivere. v. licentioſo. , i

licentioſiſſimus. v. licenzioſiſſimo.

! i licentioſus, v. licenzioſo, . . . .

i" v. licenzioſamente» -

icere. v. licito. - - -

i fichas. v. forcina, miſura » . -

liciatorium - v. telajo- - . . i

licitatio. v. incanto,

Iicitus, v. licito. - º

licium v. liccio -.

". v. birro, faſci, littore . ,

lien. v. miſta.-

- -- - - - - - - -

lienicus. v. milza...

lienismorbus. v... milza. . . . . .

liehofus. v. mal di milza, e

i ligamen, v. legaccio. - - -

-

- e,

- -

lº

- i; amina crurum. v. legaccio delle calzette.

ligare, devincere. v. legare, con ivi molti

ggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce, i

, quod poteſt ligari. v. legabile e

ligna, v. legna, con ivi alcuni assinati atal

º voce. - - - - - - -

ligna cadens vs taglia legna, -

lignari, far legna: v. alla voce ſegna.

lignaria cella, zilotheca. legnaio. v. legna
tone e r . - -- r- - af -

lignatio, v. legna e - . . . . .

lignator. v. legna. - e i

lignatrix. v. legna,

ligneus. v. legno - , i

ligni futerum. v. capifuoco, ; - i

multam lignorum cadem faceres v. tagliare è

lignum . v. ſegno, con ivi vari aggiunti a tal

- Voce. - - --- -- i

liguum abiegnum , v. abeto. . . . . .
i" zappa - - -

1go prataCutus. Ve 2appone , , - ---

i" adſtri&toria. "is, idea- id

iguria - v. genova . . .

iguſtrum . v. liguſta,

liliaceus. v. giglio. . .
lilietuam. v.'is -

liliolum. v. giglietto.

lima. v. lima',

3 a

-

-

- - - ri

a ..

“ . . . . .

- - - - - -
ſcanda

- - - - - sia i

limatio,

limare. v. limare.

-

-

limiti

limatu

limax

linbu

limen

limen

limiti

limiti

limiti

impi

limpi

impi

imus

1inam

inari

linºu

linea

Cu

- li"

ºlinear

inear

inean

inear

linea l

ad lir

lineari

lineati

lineol.

lineus

Mingua

locu

!ingua

lingui

ingul.

ingua

ºinqui

, te.

intati
saluteo,

inteol

linteu

linteu

limum

linum



rimis v. iimato. - -

1inax. v. lumaca ſenza guſcio.
1inibus. v. Jenso, limbo, liſta:

L 1
limatio, v, limare, -

dimen, v., ſoglia.

limen infernum, va ſoglia di ſotto,

limitanei milites. v."º ,

limitatio. ve limitatione.

limitatus, v. limitato.

1impidior. v. limpide e

1impidus. v. limpido.

limpitudo. v. limpidezza.

-

limus. v. loto», -

ſlinamentum, turunda, ºv, taſta.

linarius. v. linajuolo. *

lin&tus. v. leccamento, lecca

- - - - - -

- - - -:

.

to . - -

linea. v. biancheria, filza, linea, conivigl
-

- - -

" a tal voce, rig

linea - a

ºlineam ducere. v rigare.

ſinea piſcatoria. v.ienza.

ad lineam. v. dritto,

lineare. v. lineare.

“linearis. v. lineare.
lineola. v. ; lineetta, - -

lineus. v. lino. a -

inere expurgare. v. bocata.

a e

- e

- ,

-- - - - - -

-

-

-

- a

- “a

lingua. v. lingua, con ivi molti aggiunti, e
locuzioni ſpettanti a tal voce. ggianti, e

lingua uſu defectus. v. ammutito.

lingula. v. alla voce gola, ſinguetta.

lingulaca vi lingua ſerpentina, linguatta,
linguax. v. linguacciuto.

rte ,

“lintarium. va guardaroba.
:linteo, v. 1ino.

linteolum2 v. fazzoletto,

-- --, i

- - - - - - -

- - - - - - -

linteum, ſindon v. lenzuolo.

linteus. v. lenzuolo.

linum, v. lino - -

linum textum, v. lino filato.

lippire, v. lippitudine. * -

lippitudine laborare. v. lagrimatione.,

lippitudo. v. ciſpa, lagrimatione d'occhi lip
pitudine. - º

lippus. v. ciſpoſo: lippo -

liquare. v. diſtemperamento,

liquefaciens v. diſtemperatore.

liquefactus. v. liquefatto e 5.

ſiiquere. v. liquido,

liquet. v. manifeſto.

liquidus. v. liquido.”

liquiritia, dulcisiadix. v. regolſtia.
liquor. v. liquore.

liquorem effundere. vi ſpandere.

liquorexultima ſtuans. v. gorgogliare -

locuſta marina, v.

locutio. v. parlare

litania. v. letanie.

--- -
-- a

- -

liqueſcere. v. ii ita, liquefattisse, ,

º

litani . v. letanie,

parere:º

º -

a v - s e i

r:

- I

º - - - - - - a

i:-..-r---- '

liquefare, - a -.

a

- - - - - - - - -

i littera, v. lettera, con i i diverſi: - iti, e -

- - litteras inter ſe connestere. v. compitare,
lineamenta. v. sfilacci di tela. - º so -

lineamenta vultus. va fiſonomia. -

lineamentum. v. ſattezza.

i litteratus. v. letterato.

i ditus. v. lido, ſpiaggia.

| lituus. v. tromba curva,
i livere. v. livido. ,

- il lirivium , v. bocata, bucato -inini, eſſere abbandonato vi abbandona i l v.iocata, bucatº

l eſſe primario loco, v. have e,

- : - r . - -

- - S - - -

-

- L i 95

1item dirimere. v. lite- ,. a

ſºlitem incipere. v. lite. - - º

l litem urgere. v. ſeguitare la lites
- - - - - - - º e º,

li ithargyros. v. letargiriº , º se e

-. - - lithocolla . v. colla º"
lithurgicam facere. v. ſcarpellino. -

- - - - - - - - litigans. ºv. litigante

-, i litigare. v. litigare ," ,

s . litigioſus: v- litigioſo. re , “

- i litis. v. lite. - -

litoralis. v. iido. º c . - - - -
-

- -

locuzioni ſpettanti a tal voce. --
ºl a - - - - a - -

i littera apoſtolica. v breve appoſtolico. , º

littera ſingularia, v. cifra;,

litterarum contractio: v. abbreviatura.

i litterarum inter ſe toniunctio, v. congita

- mento , - º -

i litteras exarare, v. formare lettere.

non litteratus. v. iliterato.
litura. v. caſſatura. e

º i

voi º ea º

-- - si trº .. . . . . .

i liveſcere. v. livido. . - -

i": iii, º i

i lividiſſimus: v. lividiſſima. ' '
i lividulus. v. lividetto. ” , - -- - - - - -

lividus. v. livido. i

ivor v. lividenza, , , ,
irivia. v. liſcia.
- r - º, . . a rat - º te º - , a

lixivio immergere. v. liſcia. o

re » . . .

Ocabilis. v. affittare.

"La locare. v. affittare, impiegare, mettere,
vettura e -

aliquem in ſamulatum locare, vi acconcia
- re e s at - . . . . . .

ſe ſein famulatumlocare v. acconciarſi. -

locarium. v. affitto, pigione, ſtallaggio.

locatio..v. º": - e irvi -

i": Ve" rv .

ocatrix. v. affittatrice, , i -

“locatus. v. affittato, impiegato, luogo, vet
tura. - r , e

in famulatum locatus. v. acconciarſi.

l

-

1

si

- ro -

º “ , - si r

-

- -

- - e sa. iloculamentum. v. nicchio,

doculus- v. ſpartimento.
locum praevenire: v. occupare. .
ſecundum locum obtinere. v. havere, i N

locus. v. luogo, con ivi molti a itata -

- Voce . -

-

-

- - - - -
,

- -

--- -

locushonoratior. v. precedenza di luºgo -

locuſta, v. locuſta. - - - - - -- -

si , - - - -

-

a

- - -

-
- -

- - e -.ragºſta -

locutor. º
- - - -

è

o

lº -
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-

Lo
: - . . . -

locutor. v parlatore. . . . . , lucellum, v. guadagnetto.

lodicula. v. coltretta ,
lodix. v. coltra. . . . - -

loemodochium. v.lazzeretto ,
logicus. v. logico, - - - -

- i" v. calamajo peſce.

- loliguncula, v. calamaio piccolo,

- - - - -

- *

- - - - -

-

lolium. v. loglio, zizzania - lucere. v. luccicare, lucere, i

longaevus. v. alla voce età, longevo, vita, i lucerna, v. lucerna. . . . .

longe. v. lontano, oltra. lucernae lator. v. lucerna, , , , , , ,

i"::" "aiº
- vi . v º pv , rie - v. . - - - -

longinquitas, v. lontananza. , l lucernarius v. lucernaio, , , , ,

a longinguo. v. lontano. lucerna ſtamno ferrea. v. lucerna di latt -

- g - - - - - - - - - - - - - a «. - - - -

longinouus v. aſſente, lontano i lucernula. v. lucernetta.

longioi. v. longº. , - . Incerta va lucertola. . . .
longiſſimus. v. longhiſſimo, e lucerta grandis. v. lucertone

per longitudinem. v. longo, ... . . . . .

longitudo . v. longhezza, con ivi alcuni ag

giunti a tal voce. - - -

longulus. v. longarello,

longus. v. longo.

i". "i" e

oquacior. v. loquace - . . . . . .

loquaciſſimus. v. loquaciſſimo - i "

loquacitas. v. ciarla, loquacità. ,

loquaciter. v. loquacemente.

loquax. v. loquace. ». -

loqui. v. parlare, con ivi alcune locuzionilie -- ºrº e - -

.

- - - - - - I

erubeſcit loqui!. v. faccia,

--- -

rarum conſiderate loqui vi ſtraparlare.

º per annoninationem loquiº º biſticciare,
temere loqui. v; alla voce aria

loquitari. v. piai - - - - - - -

lora - v. vino ſecondario,

lorica. v. corazza, giacco e -

- loricam induere. v. corazza. -

loricatus, v. armato di giacco, corazza, giac
cato. - - - - - -

oripes , V piede, ... ... . . . . . . .i" cadere". º e n

orum - 51co tra a º , a -

"nº
lotrix. v. lavandaja. i -

lotus. v. lavato, con ivi alcuni aggiunti a tal
voce, -

- - - - e

iovanium levanº i

: L U - -st 2 . - i ai 4 e

Ubricandivim habens. v. ſubficativo -

lubricare. v. lubricare:... "

lubricus. v. lubrica, ſdruccioloſo ,

-

- --- -

luca.. v. lucca: » , º s - ,al re - º l

lucania, v. baſilicata. e

lucanica. v. ſalciccia. e

luce circ mdatus, v. luce.
- -

, - -

a prima luce, v. giorno, con i falcune locu- - a o

i" e V, ico,vimessisti -zioni ſpettanti a tal voce, -

prima luce. v. verſo il fariº ,

lucem circumſerre, v. illuminar'

-

L U -

- - a

lucem afferre, v. illuminare, - -

intornº, i
- rassi º

lucem cuipiam aperire . v. lume,

ante lucem. v. inanti giorno, a se i

prodire in lucern, vi uſcir alla luce.- - - - - - -

lucens vs luccicante, , , , ,

lacertuſa, v. lucertina. . ,

luceſcere. v., aggiornare, farſi di . . .

lucidior. v. lucido, - - -

lucidiſſimus: v. luci

lucidus, v. lucido. . . . . . . .

perlucidus: v. lucido ... ... , , , ,

lucifer, v. lucifero, ſtella diaria.
lucifuga. v. luce. - -

-

- - - - -

-

lucrari. v. guadagnare: - . . . . e'

i lucrari victum. v guadagnarſi il vitto. -

lucroſus, v. guadagno,

lucrum. v, guadagno: - - - - i

luctum turpe, v. guadagno brutto, ,

lucta. v. lotta, e . . . . . .

lugtando ſuperare, v. vincere nella lotta.

luciari: vi ſottare, con ivi alcune locuzioni

iſ" voce.

uºtator , V. lottatore, , , , , , , , ,

ii, º iº º -,

luctiſonus. v, luttiſong, º i re i a - -

luctuoſus. v. luttuoſo. . . . . ,

perluctuoſus, v. luttuoſo, º

luctus. v. luttº, pianto amaro, . . .

ludere..v. burlare, giocare, conivi molti age i
giunti a tal voce, - ,

lu ibrium. Ve beffa, -- --- - se .. e-

-. per ludibrium, V, beffa

ludi convivales. v, feſtino, , , ,
ludificabilis. v. beffevole.

ludovicus. v. lodogico. 7

ludum habere. v., ſcuola, .

docendi ludum aperire, vi ſcuola,

ludus: v. gioco, , , , , ,

luduslitterarios. v. ſcuola. a- - - - - -

lues. v. influenza -, , i

lues venerea, v; ſmalfranzeſe, º . . . . .

lugdunum , v. lione. - - - - -

- - - º a

-

- , - , ,

lugubria induere. v. lutto. - sº

lugubri veſte indutus. v. lutto, º

ºlumbago. v.º". -

i". v, vermi, che naſcono negl'inte- ,
Inl e - -

umbus. v. lombo.

prima hodierna luce. v. hoggi, lumen. v, chiaro, lume , con ivi diverſi

aggiunti,

ºra -

diſſimo. -

-

;

;
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aggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal vo

ce e -

lumen accendere accendere il

Ines

lumen gloriae - v. lume ſopranaturale.

lunnen prohibere. v. impedire e

luminare, v. lume.

lumine ſuperare. v. riſplendere.

luminisimpeditio. v. impedire -

luminoſus. v. luminoſo.

Inna. v. luna, con ivi alcuni aggiunti a tal

voce e

luna dies. v. lunedì.

ad lunam. v. alla voce lume.

lunare pregnoſticum, v. lunario.

lunaris, v. lunare.

lunaticus. v. lunatico -

lunula. v. lunetta -

lupa. v. lupa.

lupanar . v. bordello , meretrice , poſtri

bolo .

lupatum. v. briglia ,

lupino more. v. lupinamente -

lupinus. v. lupigno, lupino -

Iupinus catulus. v. lupetto.

lupuli. v. lupuli . -

lupus. v. lupo, ſpigola, uncino conivi alcuni

aggiunti a tal voce.

Iuſciniola, v. roſignuolo piccolo,

luſcioſus, v. loſco.

Iuſcitio. v. loſcagine,

Iuſcus. v. cieco d'un'occhio, loſco.

luſio. v. ruzzamento.

luſitania. v. portogallo.

luſitanus. v. portogheſe,

Iuſor. v. giocatore.

nota luſoria. v. caccia,

luſorius. v. giocatorio.

luſor magnus. v. giocatoraccio.

tria luſtra . v. quindeci anni -

luſtrare . v. luſtro.

luſtratio exercitus. va moſtra di ſoldati,

luſtrum . v. luſtro .

luſus. v. guizzare.

lutamentum . v. zaccara.

lutare. v. lotare.

lute ſcere. v. affangare, loto,

Iuteus. v. giallo, loto.

magis luteus. v. giallo,

maximè luteus. v gialliſſimo.

luti aſperſio. v. inzaccheramento,

luto foedatus. v. infangato.

luto inquinari. v. infangarſi.

lutoſus. v. zaccheroſo.

lutra. v. londra.

lutulentus . v. affangato , infangato , lo

toſo.

lutum . v. loto.

tux. v. luce.

dux incerta . v. barlume,

luxare. v. slogare.

lixari - v. slogarſi,

Ve lu

luxatio . v. slogamento,

luxatus. v. slogato.

luxus. v. luſſo, ſontuoſità. -

luxus veſtitus. v. pompa nel veſtire e

L 7

Ybiſticum, v. leviſtico,

lychnopaus . v. lampadaro,

lychnus. v. lampada,

lychnusardens. v. lucerna acceſa.

lychnus penſilis. v. lampada ſoſpeſa.

lychnus triplex , v. lampada di tre lu
Tm 1 -

lynx. v. lupo cerviero,

lyra. v. lira.

lyricus. v. lirico,

lyris. v. garigliano.

M A

Acedonia. v. macedonia.

macellus. v. magretto,

macer. v. magro.

permacer, v. magro.

1n1a Ccrare » Va macerare»

maCerata - V. maccrata e

maceratio - v. maceratione,

maceratio corporis. v. maceratione di cor

po. -

maceratus. v. frollo, macerato,

macere: v. magro.

macereſcere. v frollarſi, macerarſi.

maceria - v. macera, muro a ſecco.

macerrimus. v. magriſſimo.

maceſcere. v. magro, ſmagrare.

machara. v. ſciabglia , ſpada lunata e

machaerophorus. v. ſpadaccino.

machina . v. machina.

machinari. v. conſertare, machinare , tra

11nare e

machinatio. v. conſerto, tramare.

machinator. v. ingegniere, machinatore,

maciem afferre. v. ſmagrare.

macies - va magrezza -

macilentus. v. ſmagrito.

macrior. v. magro.

mactare occipitio percuſſo, v. accopiare,

ma che animo. v. via.

mache virtute . v. orsù,

ma&tra. v. gramola, madia ,

macula. v. macchia con ivi alcuni aggiunti,

e locuzioni ſpettanti a tal voce . ma

glia.

maculam delere. v. ingiuria e

maculare. v. macchiare,

maculis diſtinctus. v. maglia.

maculoſus. v. macchiato.

madefacere. v. bagnare.

nadeſactus pluvia. v. pioggia -

madefieri pluvia. v. pioggia -

In madi



98 M A M A

madidus. v. bagnato.

magia. v. magia.

magica emortualis. v. negromantia,

magica nota - va incantamento,

magica verba. v. incantamento.

magice. v. magicamente.

magicum carmen . v. incantamento,

magicus, v, magico.

magis abominatus. v. abominato,

magis ac magis. v. tuttavia più.

magiſtella. v. maeſtrella.

magiſtellus. v. maeſtrello.

magiſter. v. maeſtro.

magiſterium . v. magiſtero,

magiſtralis, v. maeſtrale, magiſtrale.

magiſtratus. v. n aeſtrato, magiſtrato, -

magiſtratu ſe abdicare. v. governo, renuncia
re l'officio,

magiſtrum capere . v. pigliare.

magnanimitas. v. magnanimità.

magnanimus. v. magnanimo.

magna res. v. importanza. - -

.magnatem agere. v. grande, maggioreggiare.

magnes, v. calamita,

magneticus. v. calamita,

magnifice. v. magnificamente.

magnificentia. v. magnificenza.

magnificentior, v. magnifico :

magnificentiſſimns. v. magnificentiſſimo.

magnificus. v. magnifico

magnitudo, v. grandezza.

magnitudo divina. v. grandezza divina,

magnum aliquid. v. qualche gran coſa.

magnum facere. v. fare, ingrandire,

magnus..v, grande, -

magnus factus. v. ingrandito,

permagnus. v, grande, importante,

magus. v, mago.

magus emortualis. v. negromante,

mahometana mulier. v. turca ,

nobilis mahometana mulier, v. turca nobi

le , - -

mahometes. v. maometto.

mahometicus. v. maometto,

mahometiſmum amplecti. v, turco ,

mahometiſmum amplexus, v, turco,

maja, v. granceola,

maiale. v. majale.

majalis. v, porco caſtrato.

majeſtas. v, maeſtà, -

majeſtate plenus. v, maeſtevole.

majeſtate praditus. v, maeſtevole

cum majeſtate. v. maeſtevolmente,

major, vi grande, maggiºre:

natu major, v. maggior d'età.
majores, V. antenati.

majorum more. v. maggiore

magus. v. maggio.

tanto majus. v, maggiormente .

majuſculus. v. maggioretto,

malaca. v. malaca.

gravida nulieris malacia, v. voglia di don

na gravida.

mala conſuetudo, v. abuſo.

male. v. malamente ,

male accipere, v. maltrattare,

male alicui facere. v. male.

maledicentia. v. maldicenza.

maledictio. v. dir male.

maledicus. v. maledico.

male eſſe alicui. v. patire.

maleficium . V. maleficio.

maleficus. v. malfattore.

male habitus. v. malandato e

male moratus. v. accoſtumato,

male mulétatus plagis. v, maltrattato cò fat

ati e

male tra Stare, v. maltrattare,

male vertere. v. pro.

malevolentia. v. malevolenza,

malevolus. v. malevolo.

maligne. v. malignamente.

malignitas. v. malignità ,

malinus. v. melo.

mali perpeſſio. v. patimento,

malitia. v. malitia.

malitioſe. v. malitioſamente.

malle. v. volere piu toſto.

malleator, v. martellatore,

malleatus. v, martellato,

mallei iSbus. v. martellata, -

mallei roſtrum . v. becco del martello,

malleolus, v. maglivolo, martelletto,

malleo tundere. v martellare.

malleus. v. maglio martello,

malleus campanarius. v. bartacchio.

malleus ſtuparius, lintopta - v. maciulla »

martello per battere il lino. -

malluvium. v. catino, Lavamano.

malorum precator. v. maledetto -

malphium. v. malfi .

malva. v. malva,

malvaceus. v. malva.

| malum, v. male, mela con ivi molti aggiun

ti a tal voce,

malum armeniacum, v. bacocca

malum aureum, v. arancio pomo -

malum citrium. v, cedro.

malum limonium , malum medicum, v. li

mone,

i malus. v. albero della nave, melo con ivi mol

ti aggiunti a tal voce, -

malus armeniaca. v. bacocco.

malus medica, malus limonia. v.limone -

malus punica, v. melagranato » -

mamertinus. v. meſſineſe,

mamma. v, mammella.

mammarum ſuctus. v. lattare.

mammas ingentes habens, v. mammelluto

mamma virilis. v. mammella d'uomo.

mammillare. v. faſcia,velo che cuopre il petto.

mammula . v. mammelletta -

malacia. v. calma. manare. v. procedere.

- manci
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V

mancipare. v. mancipare, - -

mancipatus. v. obligato - -

mancus.v. mancino, manco, mano, ſtroppiato,

mandare, v. imporre. .

etiam atque etiam mandare. v. imporre con

premura , - -

mandata ad aliquem afferre. v. ambaſciata -

mandata alicui ad aliquem dare. v. ambaſciata.

mandata exponere. v. ambaſciata :

mandatum. v. ambaſciata, comiſſione.

mandere. v. maſticare, ed ivi molti aggiun

ti a tal voce. -

mandragora. v. mandragora -

nane. v. mattina.

mane, ac veſpere. v. mattina, e ſera.

mane poſtridie, v. mattina.

mane verſus. v. mattina.

bene mane. v. mattina.

hoc mane. v. ſtamane.

hordierno mane. v. mattina.

manens. v. permanente,

manfredonia. v. manfredonia. -

manibus, pedibuſque eorum , v. a lor pote

ree- - - -

manibus poſt terga rejectis ſtare, v. alla voce
ſtare. - -

manica . v. manica.

manica . v. manette.

manica penſilis, v. manicottolo e

niànicas demere , v. manette,

manicasinijcere. v. manette.

manicula . v. manina ,

manifeſtare . v. avviſare.

mahifeſtatio. v. avviſo.

manifeſte. v. manifeſtamente notoriamente -

manifeſtior, v. chiaro.

manifeſtus. v. manifeſto.

manipulus. v. brancata, ed ivi alcune locu

zioni ſpettanti a tal voce, manipolo .

manleus. v. legno,
maiiiia'. v. manna.

mannus. v. chinea, ronzino,

manſio . v. magione.

manſuefacere. v. manſare.

mairſueſcere. v. manſuefarſi.

manſuete. v. manſuetamente

manſuetior. v. manfo . .

manſuetiſſimus . v. manſiſſimo ,

manſuetudo. v. manſuetudine.

matiſuetus. v. manſo.

manſus. v. maſticato.

bene manſus. v. maſticato bene,

mantica. v. biſaccia.

manticulari. v. tagliar le borſe.

manticulatio. v. tagliamento di borſe.

mantile. v. tovaglia d'apparecchiare la men

-

mantile parvum, mappula. v. tovagliuolo ,

mantile, ſudarium. v. ſciugamento,

mantile viatorium. v. tovaglia,
mantula , v. mantova. -

manubrium. v. manico, ed ivi alcuni aggiun

ſ
ti a tal voce. - «

manum porrigere. v. ſtendere.

manupretium. v. manifattura -

; manupromptus. v. maneſco.

in mea manu non eſt. v. potere.

manus - v. mano, ed ivi molti aggiun

ti , e locuzioni appartenenti a tal vo

- Ce - - - -

manus collidere. v battere le mani per do

lore. - - -

manus compreſſa , v. pugno ben ſtretto.

manus ferrea. v. ferro. - -

tollere manusad coelum. v. alzar le mani al

E cieſo. - -

manuum prae dolore colliſio. v battere.

manuum tegmen. v. manicotto.

mappula , v. ſalvietta.

marcere. v. marcio.

marceſcere, v. marcirſi.

marchio . v. marcheſe.

marchioniſſa. v. marcheſa.

marcidulus. v. marcio.

marcus. v. martello grande,

marcusantonius. v. marcantonio, -

mare. v. mare , ed ivi molti aggiunti a tal
Voce e' - -

mare ageum . v. arcipelago. -

mare percutere ad piſces exagitandos , v. bat

tere, - -

margaritarum linea. v. vezzo di perle,

margaritis diſtinétus. v. imperlato.

margaritis diſtinguere. v. imperlare.

margo , v. margine.

nmaria . v. maria ,

maria favente. v. madonna,

marinus. v. marino.

mariſca. v. fico ſciapito.

maris receſſus. v. rifluſſo.

marita: v. maritata:

maritalis. v. maritale. . . . . . -

maritare, v. maritare, ed ivi alcuni aggiun
ti a talvoce. - -

denuo maritare, v. rimaritare,

maritima ora. v. maremma,

maritimus. v. . maremmano ,'

maritusv.maritato,narito,uomo ammogliato.

marmor. v. marmo. -

marmoratus, v. marmo,

marmoreſrere. v. marmo. - -

marmoreus. v. marmo º - -

marmor naculoſum. v. marmoniſchio. -

marmor parium. v. marmo bianco,

i marra - v. marra ,

mars. v. marte.

marſupium vacuum . v. borſa ſenza denari,

martes. v. raina, martofa,

martialis. v. martiale. . .

martis dies. v. martedi e -

martis ſtella. v. marte. - -

artius. v. marzo.

martyr. v. martire, º ..: - . . . .

martyrio affectus, v. martirizzato.

-

-

n 2 mare
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nmartirio afficere. v. martirizzare,

martyrium. v. martirio,

mas. v. maſchio.

maſculeſcere. v. maſchio.

maſculus. v. maſchio.

maſſilia. v. marſiglia.

naſſilienſis. v. marſiglia,

maſtiche. v. maſtice.

matercula. v. madricella ,

mater dei. v. donna,

materfamilias. v. madre di famiglia.

materia. v. legname, ed ivi alcuni aggiunti a

tal voce materia.

materiae detractio. v. ſcalzamento.

materia remota, 8 proxima . v. materia re

mota, e proſſima.

materiatus. v. legname, materiale.

materna origo - v. linea materna.

materne, v. maternalmente.

materno ſanguine junctus. v. parente,

maternus, v. madre, materno -

matertera. v. zia da canto di madre.

matertera magna. v. zia di mia madre.

matertera major. v. zia di mio avo materno,

mathematice. v. matematica ,

mathematicus. v. matematico e

smatreſcere. v. madreggiare,

matricida. v. homicida della madre,

º matrimonio conjunctus. v. matrimonio.

matrimonio conjungere, v. matrimonio -

matrimonium. v. moglie.

matrimonium juſtum: v. maritaggio legitimo,

in matrimonium conjunſtio . v. matrimonio,

matrix. v. madre.

anatrona. v. gentildonna, matrona .

matronalis. v matronale.

matruelis. v. cugina, cugino,
“matula. v. orinale,

maturans . Ve maturante e

tmaturare. v. maturare . .

amaturatio - v. maturamento e

mature. v. per tempo, primaticciamente,

ºmatureſcere. v maturarſi, ed ivi alcuni ag

giunti a tal voce.

maturior - v. maturo,

maturiſſimus. v. maturiſſimo ,

maturitas. v, maturezza.

1maturitatem habere. v. maturo e

maturius. v. primaticciamente.

maturum caducuni . v. mezzo.

amaturus. va fatto, maturato,

hattd maturus. v. fatto.

non bene maturus. v. maturato. -

permaturus. v. maturato bene.

matutina cantio , v.,mattinata .

matutinae preces. v.mattutino. -

matutinam cantiuntulam camere, v. mattinata,

snatutinas preces recitare. v. mattutino a

alternis maturinis. v mattina i

ºmatutinum . v. mattinata -

matutinus. v. mattina

naumare, v. miagolare - -
- : : - - ---- 1 , al a

-

e

iº

- -

- - r . . . - - - - -- - ».

mel. v. mele.

melilotus. v. melilotto,

maurns. v. moro d' affrica.

maxilla. v. maſcella.

maxilla inferna. v. maſcella di ſotto.

maxillaris. v. maſcellare.

maxillas agitare. v. ſganaſciare.

maxilla ſupera. v. maſcella di ſopra i

maxime. v. grandiſſimamente.

maximus. v. grandiſſimo, Importantiſſimo.

maxonomum. v. piato grande”

M E

Er me. v. per me, inquanto a me,

mechanicus. v. meccanico.

mecum. v. fra , me, meco.

mederi. v. medicare.

media aeſtate. v. mezzo.

a media die ad mediam noctem . v. mezzo

giorno,

mediaſtinus. v. guattero, mozzo di ſtalla.

media vox, v. tenore.

medicabilis , v. curabile, medicabile.

medicamentaria officina. v. ſpetieria.

medicamentum. v. medicamento ed ivi alcu

ni aggiunti a tal voce -

medicatio . v. medicamento.

medicatio , v. medicato.

medicatus. v. medicato . -

medicina. v. medicina , ed ivi alcuni aggiun

ti, e locuzioni appartenenti a tal voce,

in uſu medico eſſe. v. medicare.

medicus. v. medicinale, medico.

medicus peritus. v. medico dotto.

medie camere. v. tenore.

de medio die. v. mezzo.

in nedio. v. mezzo.

mediocris. v. mediocre.

mediocritas. v. mediocrità e

mediocriter. v. mediocremente e

mediolanum. v. milano. - - -

certa capita ad meditandum proponere. vs

meditatione. -

meditans. v. meditatore, meditatrice.

meditari. v. filoſofeggiare, meditare,ſpeculare e

perquam meditate, v. conſideratamente -

medicatio. v. medicatione, ſpeculatione

meditatus. v. conſiderato, meditato -

non meditatus, v. conſiderato, -

nmediterraneus. v. mediterraneo. -

meditullium . v. mezzo,

medius mundi locus. v. centro del mondo -

cantor medius. v. tenore,

medulla. v. midolla.

medulla panis, panis pars interior , v. midole

la del panne, mollica. -

medullula. v. midolletta, i

-

-

-
-

"; v. melantio,

melanurus. v. occhiata . -

melinuſcolor. v. cotognino.

melior vi meglio,
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melioremfieri, v. migliorare,

rem meliorem reddere. v. migliorare.

melis. v. mologna.

meliſſa. v. cedronella, meliſſa,

melita. v. malta, meleda.

melitenſis. v. malteſe.

melitites, v. vino melato e

melius. v. meglio.

meliuſcule . v. meglio -

meliuſculus. v. meglio.

melius eſſe alicui. v. migliorare.

multo melius. v. meglio,

mutatio in melius. v. miglioramento,

mellina. v. mele,

mellitulus. va melato.

mellitus. v. melato.

melo. v. mellone,

melonicus, v. mellone.

melonum ſator. v. mellonajo,

mel roſaceum. v. mele roſato.

mel ſylveſtre. v. mele ſelvaggio,

melunculus, v. melloncello,

membrana. v. carta pecora, pergamena.

membratin . v. nembro .

membrorum proſector. v. anatomiſta,

membrum . v. membro,

membrum exiguum , v. membriccivolo.

menbrum grande, v. membrone,

meminiſſe. v. mentionare, ricordarſi,

memorabilis, v. memorabile ricordo,

memorare e v. commemorare e

memoria. v. memoria, ed ivi molti aggiun

ti, e locuzioni ſpettanti a tal voce.

memoriae hominum aliqua reſtituere. v. rino

var la memoria,

memoria habere. v. mente.

excidere e memoria. v. uſcir di mente,

in memoriam reda Ctus . v. ricordato,

in memoriam redigere. v. ricordare,

miſi memoria mefallit. v. ricordarſi. - -

poſt hominum memoriam. v. dacchè,

memoriter, v. mente.

memoriter reddere, v. recitare e

memphij , v. cairo

memphites. v. cairo,

memphiticus. v. cairo.

mendacijaliquem arguere. v. mentita e

mendacij objectio. v . mentita.

mendacij obje&tus, v. ſmentimento,

ex mendacio compoſitus.v. buggiardo in ſom

mogrado,

mendaciolum. v. buggia piccola, “ ,

mendacior, v. buggiardo, i

mendaciſſimus. v. buggiardiſſimo.

mendacium. v. buggia con ivi alcune locuzio
ni, ed aggiunti appartenenti a tal voce. -

mendaciumi alicui obijcere. vv ſmentire, a

mendaculus, v. buggiardello.

mendas. v. buggiardo.

mendax viſum, v. illuſione a

mendica. v. mendica, -

mendicans v, mendicante..

mendicare, v. mendicare.

mendicare errando. v. baronare,

mendicatio. v. mendicamento.

mendicato vivere. v. mendicare.

mendicatus. v. mendicato.

niendiciſſimus. v. mendiciſſimo.

mendicitas. v. mendicità .

mendicitati ſe tradere. v. mendico .

mendiculus. v. mendichetto,

mendicus. v. mendico.

erro mendicus. v. barone.

mendoſus. v. mancamento,

menianum. v. poggiuolo.

mens. v. mente, ed ivi alcuni aggiunti , e

lo uzioni ſpettanti a tal voce,

menſa. v. menſa con ivi diverſi aggiunti , e

locuzioni appartenenti a tal voce,

menſa miniſtrare. v. ſervir in tavola.

mi- remotio, v. ſparerchiamento di tavo

d e

menſa lanionia . v banco da macellaio .

mim tollere . v. ſparecchiare la tavo

a «

ſuper menſam. v. fra menſa,

menſa tripes. v. tavola con tre piedi.

ſextili menſe prognatus. v. agoſtino.

menſis. v. meſe, ed ivi alcuni aggiunti a tal
VoCe e -

menſor. v, miſuratore,

menſtruum, v. proviſione d'un meſe, ſala

rio .

menſtruus. v. meſe.

menſula . v. menſetta.

menſula ſcriptoria. v. tavolino da ſcrivere,

menſura. v. miſura.

menſura cubitalis. v. miſura d'un braccio,

menſura capax, v. miſurabile.

menſura incapax, v. miſurabile.

menſura ſuperaddere. v. miſurare.

menſus. v. miſurato. -

iterum menſus. v. miſurato di nuovo

mentalis, v. mentale, -

mente. v. mentalmente.

mente aberrare, va abbagliarſi nella mente,

mente captum eſſe va matto,

mente captus. v. cervello, ed ivi molte locus

zioni ſpettanti a tal voce.

mente confuſus , v. sbalordito,

mentem obtenebrare. v. abbacinare,

ad mentenn revocare a V, ritornare -

in mentem venire. v , memoria , ſovveni

re e

obcaccare mentenn, v. accecare la mente » ,

mente obtenebratus. v. abbacinato,

mentha. v. menta

mentio , v. commentoratione, mentione

mentirì. v. buggiare,

mentir is impudenter . va mentire,

mentis ad coeleſtes cogitationes converſio - v.

raccoglimento.

mentis a ſenſibus avocatio. v. eſtaſi,

mentisbona homo, v. intenſione,

- men
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mentis, & rationis obſequium. v. obbedienza

d'intelletto,

mentis evagatio. v. diſtrattione - -

mentis obcacatio. v. accecamento dell'intel

letto -

mentis ſana intervallum, v. lucido.

mentis ſanitas. v. ſenno.

mentis valetudo. v. mal di mente.

ad nentis ſanitatem redire. v. ritornare -

ſua mentiseſſe. v. ſtare in ſe.

IllCntum e V, mento ,

de meo. v. coſtitutione.

eſt in meo dominatu. v. ſtare,

mercantile. v. mercanteſco.

ImCreator , V, mercante,

mercatorculus, v. mercantuzzo -

mercatoris in morem. v. mercanteſco -

Inlercator magnus . Ve mercantone -

mercatorum praefectus. v. conſole.

mercatum indicere. v. fiera.

mercatura. v mercantia .

mercatura quaſtuoſa. v. mercantia -

mercede conductus. v. ſalariato.

mercedem tribuere. v. ſalariare.

mercedula. v. merceduzza.

mercenaria. v. mercenaria.

mercenarius. v.- mercenario -

merces. v. mercede, pagamento. .

mercis minute venditor, va merciajo - .

mercium minutarum taberna. v merceria -

mercurij dies. v. mercoledì.

mercurijherba. v. mercorella.

mercurij ſydus. v. mercurio.
mercurius . Ve mercurio e -

merdare. v. ſmerdare.

Imeres V, meramente e

merenda, antecoenium, v. merenda -

merendare, v. merendare.

merendula, v. merenduccia.

meretricari. v, meretrice.

meretricium , v. meretrice,

meretricius. v. meretrice.

meretricula . v. meretricetta, - -

meretrix, v. meretrice, ed ivi molti aggiun

ti, e focuzioni ſpettanti a tal voce.

mergere. v. attuſfare, immergere.

merges. v. faſcio di ſpiche.

mergi. v. attuffarſi.

mergas. v. coccale, mergo, ſmergo ,
meridianus, v. meridionale, mezzo.

ante meridiem. v. mezzogiorno,

circa meridiem. v. mezzogiorno.

poſt meridiem, v. hoggi, mezzogiorno -

uſque ad meridiem. v. mezzogiorno.

meridies. v. mezzo di.

meritiſſimus, v. meritevoliſſimo.

merito. v. meritamente.

ex merito, va merito.

immerito meo. v. merito,

pro merito, v. merito.

meritum . v. benemerenza, merito, -

meritus. v. dovuta, meritare, meritato e

-

ut quiſque eſt meritus. v. merito si

merobibus. v. bevanda, -

meropus - v. gaulo.
merſus. v. attuffato.

merula, v. merla -

merula pullus. v. merlotto -

merus. v. mero, ſchietto,

meſchita. v. moſchea.

'meſpilum . v. neſpola.

meſpilus. v. neſpola.

meſſana . v. meſſina.

neſſias, v. meſſia.

meſſio. v. mietere.

meſſis. v. mietitura'.

meſſor . v. falciatore, mietitore -

meſſoriur. v. mietitore,

meta. v. macina di ſotto, meta.

metallicus. v. metallico.

i metallifer, v. metallifero.

i metalli fodina, v. metallo - -

metallorum concretio. v. lega di metalli -

metallnm, v. metallo. -

metamorphoſis. v. metamorfoſi.

metaphora, translatio. v. metafora -

metaphorice loqui, v. metaforeggiare -

metaphoricus. v. metaforico.

metaphyſice. v. metafiſica.

metere, v. mietere . .

methodice. v. metodicamente-

s methodicus. v. metodico.

º methodus. v. metodo.

metiri, v. miſurare.

cuique metiri. v. miſurare - -

ex ſuo ingenio aliosmetiri, vi miſurare -

iterum metiri. v. miſurare di nuovo.

metrica lege. v. metricamente.

metricus. v. metrico,

metrix. v. mietitrice - .

metropolis. v. città matrice, metropoli e

mnetrum a V, metro e -

metu liberare. v. levar la paura .

liberare ſe metu. v. aſſicurarſi dalla paura -

metum concipere, v. impaurire.

metus - v. paura ,

meum. v. roba.

meum eſt. v. debito, obligo.

meus, v. mio. -

M 1

\ M Ica. v. briccia.

micandiludus, v. morra e

micare. v. brillare, - - -

micare digitis. v. giocare alla morra -

mica ſalis. v. granello di ſale,

michael. v. michele.

micidialis, v. micidiale.

micula. v bricciolino,

midas. v. verme, -

miles. v. militia, ſoldato con ivi molti ag

giunti a tal voce, o

miles

mile:

mile

mili

mili

mV

mil

;

º
;
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miles cruce inſignis. v. crociata.

smiletus, v. mileto. - --

miliacea placenta - v. miglio -

miliaceus. v. miglio

miliaria. v. fanello, ortolano e

militans. v. militante.

militare. v. militare -

mercede militare. v. militare a prezzo

ſub aliquo militare. v. militare,

militaris. v. militare, ſoldato.

militariter. v. miliarmente, ſoldato,

militem colligere. v. ammaſſare ſoldati.

milites limitanei. v. confinare.

milites recenſere. v. raſſegna.

-militia . v. militia, ed ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce -

militia feſſus. v. militare,

dare nomen militiae. v. arrolarſi. -

militibus pecuniam determinare. v. applicare.

militum electio. v. ſoldanento.

militnm magiſter, v. conte.

militum manus. v. ſoldateſca.

militum ſtatio. v. corpo di guardia.

militunn ſupplementum. v. recluta de ſoldati.

milium. v. miglio.

snaille. v. migliaio, ed ivi alcuni aggiunti a

tal voce, mille, -

- millefolium . v. millefoglio.

millenarius. v. millenario,

milleni. v. migliajo -

millepeda. v. porcelletto.

millia - v. mila

milliarium. v. miglio.

centun millia. v. mila.

decies centena millia . v. milione.

quinquies centena millia. v. milione,

millies. v. mille volte.

quinquies milles. v. mila.

nºillum. v. collare da cane,

miluinus. v. nibbio.

milui pullus. v. nibbiotto,

miluus. v. nibbio.

mimus. v... mimo.

minaciter. v. minaccevolmente.

minaae , v. minaccie,

minari, v. bravare, minacciare.

minari parum, v. minacciare alquanto.

mortem minitari. v. minacciare la morte,

minatio . v. minacciamento.

minax. v minaccevole.

mineralis. v. minerale.

pingui minerva factus. v. fatto.

mingere. v. orinare,

miniare. v. miniare.

miniaria expolitio. v. miniatura.

miculator , pictor miniarius. v. miniatore.

m1n1munm e V, meno e

minimus. v. minimo,

digitus minimus. v. mignolo.

minio pictus. v. miniato.

miniſter. v. miniſtro.

miniſterium, v. miniſterio.

-ed il

miniſtra. v. miniſtratrice,

miniſtrare, v. empire la tazzan, miniſtrare.

mln1unn - Ve minio,

minor. v. minore,

minorem facere . v. minorare.

minoris. v. manco.

minotaurus. v minotauro.

minuere. v. ſcemare.

minus. v. meno.

minusac minus. v. tutravia meno.

ne piloquidem minus. v. meno.

minuſculus. v. minore.

minutal. v. piccatiglio.

minutatim. v. minutamente.

minutatim concidere, v. ſminuzzare.

minutatim conciſus. v. ſminuzzato.

minutia - v. minuzzeria.

minutius - v. minutamente .

minutum - v. minuto,

minutus, v. minuto.

mirabilior, v. maraviglioſo,

mirabiliter, v. maraviglioſamente,

mirabilius. v. maraviglioſamente

miraculum. v miracolo, ed ivi alcu

zioni ſpettauti a tal voce.

mira res. v. maraviglia.

mirari. v. maravigliarſi.

mirum. v. mirabilcoſa.

per mirum in modum . v. maraviglioſa

nmente e

mirus. v. ammirato, maraviglioſo.

permirus. v. maraviglioſo, miracoloſo

miſcere. v. meſcolare -

ſumma luris miſcere. v. meſcolare

miſellus. v. meſchinello.

miſer. v. miſerabile, tapino -

miſera. v. miſerabile -

miſerabilior. v. miſerabile

miſerabilis. v. miſerabile.

miſerandus. v. miſerabile, miſericordevole

miſere. v. diſgtatiatamente, mlſerabilmen

te e

miſereri. v. miſericordia

miſericordia. v. miſericordia

miſericordiam implorare - v. miſericordia,

miſericordia motus. v. miſericordia.

cum ſumma miſericordia - v. miſericordio

ſamente.

miſericordior. v. miſericordioſo, pietoſo.

ne locu

il miſericordiſſimus. v. miſericordioſiſſimo -.

miſericorditer. v. miſericordioſamente

miſericors. v. miſericordioſo.

miſerrimus. v. miſerabiliſſimo -

miſerum. v. anguſto. -

miſſa. v. meſſa, ed ivi alcuni a

locuzioni ſpettanti a tal voce.

miſſa aliquem prohibere. v. ſoſpendere.

miſſe canon. v. canone della meſſa

miſſa intereſſe . v. udir meſſa

amotus celebratione miſſa , v. ſoſpeſo dalla

meſſa.

miſſale, va meſſale,

ggiunti , e

miſſio -
- - i
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miſſio. v. mandata.

me miſſum ſac. v. andare,

miſſus. v. mandato - -

miſtura. v. meſcolanza.

miteſcere. v. mitigarſi

mitigare. v. mitigare.

mitigatio. v. mitigatione.

mitigatorius. v. mitigativo -

- mtt 1s, ve qu1eto -

mitiſſime. v. manſuetiſſimamante,

mitra. v. mitra.

mitratus. v. mitrato.

mitte me. v. laſciami andare,

mittens. v. mandatore, mandatrice.

mittere. v. laſciar andare, mandare.

mittere ad aliquem, v. mandar'a dire,

mittitare. v. mandare ſpeſſo,

mixtus, v. meſcolato.

M O

Obilis. v. mobile.

mobiliter. v. mobilmente.

moderari . v. moderare.

moderate. v. diſcretamente, moderatamente.

moderator. v. moderatore.

moderatrix, v. moderatrice, regolatrice,

moderatus . v. diſcreto , moderato , rego

lato.

modeſte. v. modeſtamente ,

modeſtia. v. modeſtia.

modeſtiſſime. v. modeſtiſſimamente.

modeſtiſſimus, v. modeſtiſſimo,

modeſtius. v. modeſtamente.

modeſtus. v. modeſto.

permodeſtus, v. modeſto.

ſubmodeſtus. v. modeſto,

modice. v. regolatamente.

modius, v. miſura, moggio.

ſemimodius. v. moggio,

modo. v. dianzi,

modoait, modo negat. v. horsi, hor nò.

modo iſtud, modo illud . v. quando,

bono modo, v., con bel modo.

nullo modo. v. per modo alcuno, per niente.

ſine modo. v. miſura.

modulationismoderator. v. battuta.

modulus. v. miſuretta , modellino,

modum adhibere. v. diſcretione.

modum tranſcendere. v. eccedere.

extra modum. v. termine.

intra modum. v. ecceſſo, termine,

praeter modum . v. ecceſſivamente.

modus. v. battuta, diſcretione, foggia, ma

niera con ivi alcuni aggiunti a tal voce,mez

zo, miſura, modo ed ivi molti aggiunti a
tal voce.

moenia - v. muro.

moenia tormentis dejicere, v. breccia.

moenia tormentis quatere. v. batteria .

moerere, v. meſto,

mc2rore affectus, v. contriſtato,

moerore affici, v. immalinconichire,

noeſa - v. bulgara.

moeſia ſuperior. v. bulgaria.

moeſte. v. afflittamente, meſtamente,

l

mceſtior. v. meſto. -

moeſtiſſimus. v. meſtiſſimo. - - -

moeſtus. v. accorato,

maeſus. v. bulgaro -

mola. v. macina.

mola alaria. v. molino a vento.

mola aſinaria. v. macina.

mola manuaria. v. macina, molino a ma

no e

molaria - v. molinara.

lapis molaris. v. macigno.

molarius. v. macina.

molendarius. v. molinaro,

molendinum. v. molino.

molere. v. macinare, ed ivi alcuni aggiunti
a tal voce.

moles. v. machina ,

moleſte. v. faſtidioſamente, importunamea

te, moleſtamente, penoſamente.

permoleſte, v. moleſtamente.

moleſte ferre. v. havere a noia. -

moleſtia: v. annojare, importunità moleſta,
moleſtia.

moleſtia affectus. v. annojato, moleſtato.

moleſtia afficere. v. faſtidire, moleſtare.

moleſtia affici. v. annoyarſi , faſtidirſi, mo»
leſtato.

moleſtia aliquem demere. v. faſtidio.

moleſtia eſſe. v. dar nel naſo.

moleſtiam afferens. v. annoiare.

moleſtiam afferre. v. annojare.

moleſtiam exhibere. v. alla voce dare.

moleſtior . v. moleſto.

moleſtiſſime. v. moleſtiſſimamente,

moleſtiſſimus. v.- moleſtiſſimo. –

moleſtius. v. moleſtamente.

moleſtus. v. faſtidioſo, grave, importuno ,

moleſto, tedioſo.

permoleſtus. v. faſtidioſo, moleſto.

ſubmoleſtus. v. moleſto.

molitura. v. macinatura,

molitus. v. macinato.

molleſcere. v. mollificarſi. v

molliculus. v. morbido.

molliens. v. mollificativo.

mollior. v. morbido,

molire. v. mollificare -

mollis. v. morbido.

permollis, v. morbido.

moltiſſimos. v. morbidiſſimo,

molliter. v. morbidamente . -

molliter cubare . v. morbidamente, te

mollitia. v. delicatezza, mollitia -

molliti es. v. noliificamento.

mollitudo. v. morbidezza.

mollitus. v. mollificato.

mollius. v. morbidamente.

moloſus. v. maſtino .

l;

in mo
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in momenta . V, momento -

in fingula momenta. v momento,

momentaneus. v. momentaneo a

momento. v. punto -

momentum. v. momento, rilevo º

momentum temporis, v. punto, e

I monacus. V, mollaCO • -

in10marca e vi moti2rC2 e

monarchia. v. monarchia.

nonarchice. v. monarca.

monarchicus. v. monarcale

deo ſe in monaſterio dicare, v. monaco.

monaſterium. v. monaſtero -

monaſtice, v. monacalmente.

monaſticus, v. monacale.

monaulos. v. ciaramella -

monere. v. ammonire. -

moneta. v. moneta, ed ivi alcuni aggiunti a

tal voce. -

monetali, v. monetale. -

monetaria officina. v. zecca.

monetarius, v. monetario.

monetarius percuſſor. v. monetiere,

monile. v. colanna da donna.

monile baccatum. v. colanna di gioie, o di

perle,

monitor. v. ammonitore

monitum. v. ricordo.

monoceros. v. lioncorno.

monocordium. v. monocordo -

monoſſeus. v. oſſo.

monopola. v. monipolio,

monipolium. v. monipolio.

monoxylum . v. barca tutta d'un pezzo di

tronco ſcavato,

mons. v. montagna, monte ed ivi molti ag

giunti a tal voce.

monſtruoſe. v. moſtruoſamente,

monſtruoſitas. v. moſtruoſità.

monſtruoſum reddere. v. moſtruoſo.

monſtruoſus. v. moſtruoſo.

montana - ve montagna,

motitº nus s v. montanaro , montano e

in ſummo monte. v. cima.

monticulus. v. montagnetta,

montivagus. v. vagabondo -

montium fauces. v ſtretto -

montuoſus. v. montagnoſo.

monumentum . v. monimento e

mora. v. dilatione, dimora, roveto,

nulla mora interpoſita. v. ſubito ſubito, tar

danza e

ſine mora. v. dimora -

morale documentum. v moralità -

moralis. v. morale,

moralis virtus. v. morale.

moram facere. v. tardare.

morari. v. bada, tardare:

morari apud aliquem. v. fermarſi e

male moratus. v. creato ſcoſtumato,

optime moratus, v. creato.

peſſime moratus, va creato e

-

morbi diminutio, v. miglioramento. ,

morbo urgeri mortifero - v. ammalarſi a
motte e

i morbum graviorem reddere. v. aggravare il

male, i

in morbum incidere. v. ammalarſi.

morbus. v. infermità, malattia, male con

ivi alcuni aggiunti a tal voce, --

morbus cardiacus. v. anticuore.

morbus ſubitus. v. accidente.

mordacitas. v bruciore, mordacità, mordi

mento, piccante, - tr . -

mordax. v. mordace, piccante.

mordere : v. bruciare, mordere , piccare a
toccar ſul vivo,

morderi conſcientia, v. rimordere.

nordicus. v. mordendo.

more. v. uſanza.

more majorum. v. a guiſa degli antichi, allº
antica -

morem aliquem renovare. v. rimettere -

morem gererealicui. v. fare.

morem inducere, v. uſanza.

more pecudum. v. a guiſa di beſtie. - -

more romano. v. guiſa. -

mores cujuſpiam regere. v. ajo

mores inhumani. v. incivile.

mori - v. morire, ed ivi molti aggiunti, e lo

cuzioni appartenenti a tal voce.

moribundus. v. moribondo.

moribus aliquem imbuere. v. accoſtumare,

moribus elegantibus, politiſque imbutus. v.

manieroſo.

moribus imbui . v. accoſtumarſi.

moribus ruſticis. v. ſcoſtumatamente,

bonis moribuscongruenter. v. moralmente,

informandis moribus documenta promere. v.

moralizzare.

malis moribus imbuere. v. educar male.

malis moribus imbutus. v. educato male -

praefectus moribus. v. cenſore.

puer bonis moribus imbutus. v. educare.

morienti adeſſe- v. ajutare uno a ben morire.

moroſitas. v. fantaſtichezza.

moroſum eſſe. v. fantaſticare.

mors- va morte, ed ivi molti aggiunti a tal
voce e

morſus apprendere, v. abboccare.

morſu apprehenſio . v. abboccare -

morſu apprehenſus. v. abboccato.

morſus. v. morſicato, morſo.

I mortalitas, v. mortalità.

mortariola. v. alla voce denti.

mortarium - v. mortaro,

a morte revocare- v. riſulcitare,

cum morte conflictus. v. agonizamento»

cum morte luchans. v. agonizante.

mortem afferre, v. morire,

mortem machinari, v. ordire,

ad mortem damnare.v. condannare alla morte,

ad mortem gradi. v. giuſtitia.
l mortes crebraev v. mortalità,

o merti
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morticinus. v. animale e

mortis articulus, v- morte e

morti ſubjectus. v. mortale.

mortuum efferre - v. morto» -

mortuus. v. morto - -

morum, v. mora » . . r'.

morum album. v. gelſo bianco e

morum difficultas. v. ritroſia. -

morum diſſimilitudo . v. antipatia de'coſtumi.

morum magiſter, v. maeſtro di buone crean

ze, ajo. -

morum nigrum, v. gelſo nero e

ruorum praefectura. v maeſtro di buone crean

morus. v. gelſo moro.

morusalba v. gelſo. - -

nos. v. coſtume, uſanza ed ivi molti aggiun

- Les -

morum ſimilitudo. v. ſimpatia de coſtumi e
-

sti, elucuzioni ſpettanti a tal voce. - . l
moſcho imbutus. v. muſcato. -

moſchus, v. muſchio,

mos eſt. v. ſolito. - -

mos incivilis. v. ſcoſtumatezza. º

mos indoctus, v., mala creanza, -

motacilla. v. coditremola.

motor. v. motore. - l

i motus»,v, moto », º -

motus corporis . v. atteggiamento e

motus in orbem. v. noto circolare,

motus rapidus, & inconſultus. v. moto.

mundi motus. v. moto del cielo.

movere. v. muovere,

alicujus animum movere. v. commovere,

moveri. v, moverſi.

guimoveri poteſt. v. commovere,

- - - - - - -

Uceſcere. v. muffare.

- mucidus. v. muffato,
mucor. v. muffa. - s

mucorem afferre. v. muffare.

mucronem adimere: v. ſpuntare,

fine mucrone, v. ſpuntato. -

mucronis hebetatio. v. ſpuntamento,

mucronis ictus, v. puntata - º

mucus. v. mocci. -

mugire, v. muggiare, . "

incipere mugire, v. muggiare,

mugitus. v. muggimento. -

mula. v. mula, -

mula parva. v. muletta ...

mula phalerata. v. mula abbigliata ,

muleta. v. condannaggione, pena pecuniaria.

muletare, v. pena, -

mulciare bonis. v. condannare ne'beni .

mulgatio capitalis, v. giuſtitiamento.

mulctatus. v. pena, -

muletra. v. mugnere.

mulgens. v. mugnitore,

mulgere. v. mugnere,

- - -

vº

muliebre profluvium, v. meſtruo, - -

muliebriter, v. donneſcamente, effeminata
nmente , - -

mulier. v. donna, ed ivi vari aggiunti a tal
voce e , e - - - - -

mulierarius. v. donna..

mulieres conferta , v. calca di donne,

mulier iniuſta, v. moglie illegitima.

mulier militaris. v. ſoldateſſa. -

mulieroſitas. v. deſiderio di donne.

mulieroſus. v. damarino, effeminato.

mulier petulans. donna abbandonata a ſuoi

capricci. v. abbandonato.

il mulier primaria. v. baroneſſa,

mulier ſaga. v. affaturare. .

| mulierula. v. donnetta . -

il mulinus, v. mulino, - - - - -

mulio, v. mulattiere. . .

mullulus. v. triglietta - - ,

il mullus . v. triglia,

mulſa. v. molſa.

mulſum. v. mulſa, .

multibibus. v. bevanda,

multicavatus, v. buca. - - - - -

multicolor. v. varietà di colori,

multifariam, v. parte,

multifer, v. frutta, produrre.

multipes. v. piede. -

multiplicabilis. v. moltiplicabile,

multiplicare. v. moltiplicare.

multiplicari . v. generarſi , moltiplicarſi ed

ivi alcune locuzioni ſpettanti a tal vo

Cea - - -

multiplicatio, v. moltiplicatione e

il multiplicatus. v. moltiplicato -

multipliciter, v. modo, -

multipotens. v. potente aſſai - e

multiſcius. v. ſcientiato- -

multitudo, v. moltitudine,

multitudo conferta. v. calca

multitudo hominum . v. gente, moltitudine

di gente - - - -

multo ante, v. molto prima.
imulto poſt. v. molto dopo.

i multo praeſtat. v. molto meglio è.

multoties. v., volta.

multum. v. molto. -

permultum. v. moltiſſimo.

multus. v. molto

permultus. v. moltiſſimo.

mulus. v. mulo - i t ..

mulusephippiarius, v. mulo da ſella -

1 mulus parvus, v. muletto - iº

mundane, v. mondanamente.

mundanus , va mondano, -

mundare. v. mondare, ed ivi diverſi aggiun

ti, e locuzioni ſpettanti a tal voce.

munde, v , mondamente, nettamente -

mundior, v. mondo, polito.

mundiſſimus. v mondiſſimo, politiſſimo,

munditia. v. monditia.

mundities, v. nettezza,ſatismulgere. v mugnere molto,
mun
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titindulus, v. mondo. “ - --- ,

mundus. v. mondo, polito i - - - º

mundus omnis v mondo - .

munera aſpernari, vi ricuſare i donativi,

munerare. v. preſentare. - -

munere dei v. gratia , -

muneribus affectus, v. preſentato, º

munificentior. v. liberale.

munificentiſſimus, v. liberaliſſimo. -

a

munimentum ſemilunare. v. mezza luna -

munire, v. fortificare munire . . -

munire ſe, v. fortificarſi, munirſi.

munitio. v. fortificamento, munitione,trinceai

munitor, v. fortificatore, -

rinunitus; v. fortificato -

loco, & natura munitus vv; fortificato natu- |

i muſicus. v. muſicale, muſico, º

i mus imnianis. v, ſorcione, - -

il muſivo pictus, v. moſaico, “ ' .

muſivum, v. moſaico. -

musiponticus. v. zibellino. ' '

i mulſare. v. parlar tra denti.
muſtaceus, v. moſtacciuolo. i f.

muſtela . v. armellino, donnola:

muſteus. vi moſto, º
muſto infechus. v. moſto.

- mutare v mutare, ed ivi molte locuzioni
ſpettanti a tal voce. . . . .

ralmente. . mutare diStum. v. diſdirſi. - -

munus. v. dono , l mutatio. v. mutatione. “ “ - -

munusannun. v. officio d' un'anno, ed ivi l mutatus. v. mutato, variato. “

molte locuzioni ſpettanti a talvoce. I mutilus. v. monco. . . -exequi munus, v. adempire il ſuo officio. mutina. v. modena.” - ri: a :

munuſculum. v. preſentuccio,

murana, v. miorena - -

murenula". vs vezzo da collo.

muri lapides projectiti in ſequentem ſt
ram . v. morſe, - - - - -

per muri ruinam ingreſſum in arcem moliri.v. breccia'. - - i -

murinus, v, ſorce.

muris pontici. v. zibellino ,

murmur. v. mormorio.

miurmurans. v. brontolatore,

murmurare. v. brontolare.

miurmuratio: v. brontolamento -

murmur edere. vi mormorare -

murmurillare. v. brontolare alquanto.”

muro cinctus. v. muro . - - - -

muro cingere. v. muro.murorum ruina, v. breccia, - a

muros diruere. v. ſmantellare.

murulus. v. muretto . . .

rhurum ineruſtare. v. arricciare il muro.

murum pertendere, v. forare, - - - '

muriis. v. muro .”

murus circumdans: v. muro,

rinurus firmus. v. muro forte . . .

mtirus intermedius. v. alla voce fabbrica.

mutus ſeſſilis, v. murello.”

mius, v. ſorce.

muſa. v. muſa. -

muſeum. v. ſtudiolo.

mus agreſtis. v. force campareccio,”

muſca. v muſca . - -

muſca major v. moſcone.

muſcicapa. v. pigliamoſche.

muſeipula. v, trappola ,

muſcula: v. moſchetta.
moſculoſus, v. muſcoloſo, - - -

muſculus, v. muſcolo.

muſcus v. moſcolo.

muſica . v. raiſica.

muſice, v. muſicalmente i

- . .

- -

mutos vocales facere. v. muto.”

mutua benevolentia. v. coriſpondenza,

i matua'capiforum laceratio.v, accapigliamento,

ructu- rem mutuam ſunnere, v. accattare.

mutuans, v. preſtare.

i mutuatio. v. preſtanza - -

i mutulus. v. modiglione. - -

mutuo ſibi crines evellere, vi accapigliare,

mutus. v. muto vocale : -

i mutuum dare. v. preſtare.

mutuus - v. reciproco - . * a * -

º M V

Yoparo. vi fuſta -

| IVM myrica, v. tamarigio - , , , ,

myropolium. v. profumeria. . .

myrothecium. v. profumeria - . . . . .

myrrha, v. mirra e' - - -

myrrheus. v. mirra . . . . . . .

myrtea bacca, v. mirtillo. ,
| myrtetum. v mirteto. - - r

myrtus. v. mortella , , , , ,

myſia inferior, v. Valacchia è

i myſia ſuperiori. v. ſervia - -

myſius. v. ſerviano. -

myſtax. v. baſette , - -

myſterium. vi miſterio,

myſticus. v. figurale.

r ,

i f. 1 -

- - - - - -

esista, viſtoria favoloſa. -.

i N A -

Nº", v, neo piccolo,

- maevus. ve neo - .

; nanus. v. nano - , - . . . . . »

i napellus. v. nappello è .

napus. v. navone.

napus flavus. v. navone - "

narciſſus, v. narciſo. - - - -

nardinus. v. nardino, a

6 2, nardugº

muſto inficere, v. moſto.

muſtum. v. moſto, ed ivi alcuni aggiunti 2'
tal voce e a -

mutabilis. v. mutabile.
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nardus. v. nardo,

nardus italica. v. ſpico - - -

nare. v. notare, con ivi molte locuzioni

ſpettanti a tal voce,
mares - Ve roſce.

nares emungere. v. naſo

naribus loqui. v. naſo.

naris. ve narice -

narium emungtio. v. ſoffiamento -

narnia . v. narmi.

naro • Ve narenta »

inarona, v. narcnta a

narrare. v. raccontate -

narratio , v. naratione, raccontamento e

narratore, Ve narrratore e - -

naſci . v. naſcere , con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce. .

naſo mutilus. v. dinaſato.

naſſa. v. naſſa.

maſſa parva. v. naſſa.

maſturtium, v. naſturtio. -

naſulus. v. naſetto. .

naſum mutilare. v. dinaſare, tagliare.

naſus. v. naſo, con ivi molti aggiunti, e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

naſus extremus. v. punta del naſo.

naſutior. v. naſuto. -

naſutulus. v. naſutello.

naſutus. v. naſuto.

anatalis dies. v. natale,

dies dei para natalitius. v. natività della ma

donna,

truncus natalitius. v. natale,

natatio, v. notamento.

natio, ve natione. -

inativitas domini. v. natale e

nativitatis pervigilium v. natale,

nativus. v. natio - -

natu grandis, v. tempo,

natu major. v. età, maggior d'età, primo d'
cta »

natu minor. v. età,

natura - v. natura, con ivi alcuni aggiunti a
tal voce.

anatura duce. v. inſtinto,

eadem natura. v. homogeneità.

cum aliquo natura, vel moribus congruere,

v. ſimpatia. -

amatura convenientia , va ſimpatia e

natura dotes. v. gratia. -

natura munera. v. habilità ,

natura preſcriptum. v. dettarne naturale,

natura repugnantia , v. antipatia naturale,

ritu naturae, v. naturale,

naturalis. v. naturale,

maxime naturalis. v. naturaliſſimo.

fume naturaliter. v. naturaliſſimamente.

naturam indere, va naturante.

quod ſupra naturam eſt. v. ſopranaturale.

ſupra naturam. v. ſopranaturalmente.
natuS • V. nato,

nobili genere natus, v. nato nobilmente,

-

---

.

obſenrogenere natus. v., nato ignobilmente i
navale. v. arſenale ,

navarchus. v. padron di nave.

navare operam. v. adoperarſi per qualcuno.

navem conducere. v. noleggiare.

navem conſcendere. v. imbarcarſi,

navem evertere. v. ribaltare.

navem exonerare. v. ſcaricare.

navenn onerare. v. caricare la nave,

navem ſalovel fluvio immittere. v. varare.

navem ſubducere. v. tirare.

in navem conſcenſio, v. imbarcarſi,

in navem impoſitio. v. imbarco.

in navem impoſitus, v. imbarcato.

in navem inferre. v. imbarcare.

iu navem ingreſſus. v. imbarcato,

naves affiStas reficere. v. ſpalmare e

naves ſtipare. v. calafattare. - -

naufragium, v. naufragio. -

naufragium facere, v. naufragio . . .

naufragus. v. naufrago. -

exire e navi. v. sbarcharſi.

in eadem navieſſe. v. pericolo»

navicula. v. navicella.

navicularius v. nocchiere,
navicula vehi, v. barca.

navigabilis. v. navigabile -

navigandi occaſio: v. imbarco,

navigans. v. navigante, - -

navigantis. v navigante . . -

navigare, va" , con ivi alcune locuzio

ni ſpettanti a tal voce

navigare ſecundo vento, v. veleggiare col ven

to in poppa - -
-

plenis velis navigare, v. veleggiare a vele

gonfie,

navigatio. v. navigarnento -

navigiolum. vs vaſcelſetto.
navigium. v. legno,"; -

navigium piſcatorium. v. barca da peſcare.

navigium piſcatorium lumine inſtructum . v.
barca da peſcare di notte col lume:

navis. v. barca, nave con ivi diverſi aggiunti

e locuzioni ſpettanti a tal voce,i"
navis actoria, v. barca da remis

navis exoneratio. v. ſcaricare. -

navis fluvio, vel ſalo immiſſio , v. varaméh

to e

navis militaris, v. vaſcello da guerra -

navis roſtrata, v. galeone,

navisvectoria. v. barca da traghetto.
naulum. v. nolo

nauſea. v. nauſea, vomito.

nauſeam alicui eſſe. v. vomitare e

nauſeam facere v. nauſea, -

nauſeans. v. nauſea,

nauſea plenus. v. ſtomachevole.

nauſeare, ve nauſeare. -

nauſeoſus. v. nauſea

nauta. ve marinaro a

ari nautica. v. marinareſca,

nauticus, vi marinareſco,

- - -

-

-
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-
-

-

- - -

E, V. acciò non s'. - -

neapolis. v. napoli - - ri i

nebula. v. nebbia.

nebula offundere. v. anebbiare, - - - » -

nebula tectus. v. annebbiato. e n ,

nebula tegi. v. annebbiarſi: - se a

nebula vitiatus. v. annebbiato e º e i

maiori nebula obtectus. v. annebbiato -

maxima nebula obtectus. v. annebbiatiſſimo,

nebulo. v. maſcalzone.

nebuloſus. v. nebbioſo.

nebulunculus. v. maſcalzoncello.

nec. v. nè. - - - - -

" ſei" v, ucciderſi.

Enecdum e ve nè ancora » a:

i" v. ucciderſi, ..

neceſſario. v. neceſſariamente, -

perneceſſarie. v. neceſſariamente - e

neceſſarius. v neceſſario. . . -

maximè neceſſarius. v. neceſſariſſimo.

perneceſſarius. v. neceſſario. -

neceſſe eſt. v. neceſſario.

neceſſitas. v. neceſſità , con ivi diverſi age

giunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce -

nectar. ve nettare , º

mecubi. v. acciò in neſſun luogo.

nec unde. v. acciòda neſſun luogo, luogo e

ne dum. v. non che - -

nefarius. v. nefando -

nefas eſſe. v. Iicito -
. -

negans, v. negante: i

negare, v. dir di nò, negare. . ,

negare impudenter va contraddire ,

negatio. v. negativa - - I

negatus, v. negato.

neglectus. v. negletto. , -

negligens va negligente, : - -,

negligere. v. curarſi. - -

negotia civilia, v. negotjdella città, a

negotiari. v. mercantare. - si

negotiatio: v. nane

negotiator boarius. v mereante di bovi.

negotii cauſa. v. affare, negotio.

negotiis diſtineri, v. infaccendato.

negbtji prudens. ve fatto , -

negotiolum , v. faccenduola , negotietto,

magno negotio. v. difficultà,

nullo negotio. v. difficultà,

negotiorum plenus. v. tutto - . . .

negotioſus. v. infaccendato, negotio, traffi
chino, - - - - e

negotium, v. affare, facenda con ivi diverſi

aggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce. vs

atto, impreſa, maneggio, negotio. -

negotium alicui legare. v. alla voce addoſſare.

negotium facere. v. negotio,

negotium leve. v. affare piccolo,

negotium magnum. v. affare grande,

negotium regere. ve guidare un negotio,

ggio. - - -

i

negotium ſubire, va addoſſarſi un negotio.
nemo ex nobis. ve niuno di noi.

nemo quiſquam, v. niun'affatto,

nemoroſus. v. boſcareccio. ,

nemus. v. boſco.

nemusedictum. v boſco riſervatos,

nemus parvum. v. boſchetto,

neophytus, v. neofito.

nepeta. v. calaminta,

nepos , v. nepote.

ex fratre nepos. v. nepote

nepotulus. v. nepotino.

neptis parva. v. nepotina -

neptunius. v. nettuno.

neptunus. v. nettuno. -

ne qua. v. accioche per neſſun luogo,

neque hoc , neque illud, v. nè queſto, nè

quello. i

ne quidem . v. pure. » º - iº

nequire. v. potere. -

imperare mihi nequeo quin, v. poſſibilità;

ne quis, v. accioche ninno.

nequiter. v. malvagiamente.

nequiter facere e va male. . .

nequitia v. ma litia. -

vulgata nequitiae homo. v. ſcavezzacollo,

ne quo, v. acciò a neſſun luogo.

nere. v filare, con ivi alcuni aggiunti a tal
Voce « - - - - -

nero. v nerone.
nervicus. v. nervico. - -

nervina valetudo va male di nervi.

nervi optici. v. nervi optici.

nervorum contractio. v. nervi,

nervoſe. v. nervo. -

nervos incidere a ve nervi e

nervoſitas. v. nervoſità.

nervoſum fieri. v. nervoſo i . -,

nervoſus. v. nervoſo. -

nervulus va nervetto, -

nervus - v. arco, corda dell'arco, nervo;

neſcire, v. ignorare, ſapere, -

neſtor - va neſtore. a .

i netrix. v. filatrice, i . . .

netum , v. filato, -

l netus. v. filato. -

ne unouam, v. acciò a niun tempo.

ne mnus quidem. ne pur une. vi niuno,

medius, & neutrius partis. ve neutrale i

neutro: vi luogo. U

neutro inclinare. v. neutrale. N

neutrum genus, v. neutro,

nexus. v. ritorte. o

nexu ſolutili aſtringere. v. accappiare.

N 1

RfIcea. v. nizza,

EN nicomedia. v. nicomedia i

mistare º vi accennare con gli occhi, baiare.
nidificare. v. nidificare.

nido egredi, vi nido e

nido
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aido exturbare. v. ſnidare ºr

in nido conſiſtere. ve nido e » - -

nidor, v. odor di coſa brugiata, pur a - e

nidulus. v. nidetto - -

nidus. v. nido. o o
- -

o torri) -

, tº no

"" v. negro. c o º º

ll

bniger. v. negro -

nigerrimus. v. negriſſimo -

migrare. v. tegnere -- - -

nigredo. v. negrezza,

nigreſcere. v. annerarſi.- o

migricare. v. negro. -

nigrior. v. negro.

nigritare. v. negro -

- -

» :

nigritudiniseſſeglio. v. anteramento.

nigro colore infectus. v. annerito, tinto -

nigro colore inficere, va annerare. -

I "ie. v, nobilitare.

nobilitas, v. nobiltà.

nobilitatus. v. nobilitato, -

nobiliter. v. nobilmente, - r

ad nobilium gradum aſcendere. v. nob
º Iitarſi - - -

nobiſcum . vi con noi, noi. -

nocens. v. nocente.

mocenter, v. nocevolmente,

nocentior. v. nocente. “

nocentiſſimus. v. nocevoliſſimo, º

nocere. v. nuocere, pregiudicare , -

nocetum - v. noceto, F º

hacnocte. vi ſta notte. º -

ad multam noctem v. alla voce fino

noctivagus. v. vagabondo: -

noctua v. civetta, nottola, - - - -

-

nigro colore tingere. v. tegnere. . . . nocturnum. v. notturno.

nihil. v. niente. - - - - - - - - - - - - nocturnus, v. notturno. º º º

nihil eſt quod, v. occorrere. - l nocula . v.-nocetta..º º -

nihil prorſus. v. niente affatto, con ivi diver-l nodare. v. annodare i ,

ſi aggiunti , e locuzioni ſpettanti a tal l nodoſus, v. oppoſo nottetoſo.. º
Voce e 51 - o . .

nihili facere. v. ſtimare per niente.

pro nihilohabere. v. tenere º º

ad nihilum reda&usav, annichilato.

ad nihilum redigere. v. annichilare ,
-

- - -

ad nihilum reductio. va annichilamento. -

ad nihilum reductor. v. annichilatore.

in nihilum verſio. v. annichilamento.

nilus. v. nilo. - ri .

nimbus. v. nembo, pioggia precipito

mimie . v. troppo . . . . . .

nimio plus: v. più che troppo. r
praemimis , v. troppo, o ti - .

mimium - v. troppo . . .

ningendo tegere. v. fioccare,

ningere, v. fioccare, -

niſi. v. ſe.- -

miſi quod. v. ſe. -

iniſus, vi ſmeriglio. -

ſa -

in diverſa niſus. v sforzo, - - -

nitens. v. riſplendente. .

nitraria. v. nitraia. -

nitroſus, v. nitroſo, ſalnitro,

nitruni. v. nitro. - - -

nitti. ve nicci, t r .

nivalis . v. neve,

mivare, v. annevare,

mivatus, v. annevato,

mivoſus. v. nevoſo.

nix. v. neve. - - - -

eix ventoſa. v. neve convento.

ºixus. v. appoggiato. . . . . .

1N , Oº

Tobiles, v. nobili. . . .

N, nobilior, v. nobile. .

nobilis. v. nobile.

pernobilis, v. nobile. . . . .

tualme nobilis, v. nobiliſſime. . .

-

nodulus, v. groppetto, no detto.

i nodus v. groppo, modo con ivi alcuni agº
r . . . . . . . .iunti a tal voce. º

no Ie. V, volere.) - . --- - º! 1 - -

nomen . v. nome, con ivi diverſi aggiunti, e

locuzioni appartenenti a tal voce: v. nomi

nata, titolo. . . . . -

qui magnum nomen habet. v famoſo -

i nomenclator. v. poſitor di nomi.

nominare. v. chiamare, nominare e

nominatim . v. nominatamente. -

nonninativus. v. nominativo -

nominatus. V, chiamato, nominato º -

nomine. v. titolare. - - - - --

nomine carens. v. innominato e'

nomine neo , v. parte. -

º eo nomine. v. riſpetto. - -

nominis controverſia . v queſtione di nºr

- me, - - - - - - - -

nominitare - v. chiamare ſpeſſo e

non. v. nò - -

nona'. v. nona'. .

monaae hora precatio. v. nona e

nonageni - v. novanta. -

e l nonageſimus v. novanteſimo e -

| nonagies. v. novanta volte. sa'

nomagies millies. v. novanta mila volte .

-

nonaginta. v. novanta.

nonaginta millia. v. novanta mila

nondum, v. non ancora . . . - - -

fiorigenties. v. novecento volte. " "

noningenti. v. novecento.

non modo. v. non ſolamente.

nonnunquam, v. alle volte. '

il non ſecus. v.º fion altrimenti.

norma. v. norma, ſquadra.

ad normam exigere. v. ſquadrare, º

:

il nos, v. noi , -

ſi inter nos, v. noi.

l lºrº. v, conoſcere e

noſcere
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noſcere penitus. v. conoſcere a dentro, con

ivi molte locuzioni ſpettantia tal voce,

nosipſi. v. noi medeſimi, -

noſocomium. v. ſpedale di malati,

noſter. v noſtro - . , , ,

noſtras. v, "; msºne. . . . . .

noſtrum, v. r t! . .

nota. v. nota, macchia, taccia. - -

notabilis. v. notabile.

notabiliter. v. notabilmente.

nota genitiva. v. voglia, -

notam alicui inurere, v. honore. -

notare. v. annotare, notare, ſegnare

notator. v. notatore - ,

notatus. v. annotato, notato, ſegnato - . .
notior . v. conoſciuto. -

notisſignare . v. ſtimmatizzare.

notisſignatus. v. ſtimmatizzato,

notiſſimus. v. conoſciutiſſimo.

notitia. v. conoſcenza, conoſcimento.

notitia a majoribus accepta. v. traditione

notum facere. v. notificare.

notus. v. conoſcente, ſirocco,

novacula. v. raſoio.

novale. v. maeſe.

nove. v. modernamente.

novella. v. pianta giovane. . .

novem va nove - . . . - - - -

november. v. novembre. I -

novenarius. v. nove -

novennis. v. anno. -

novennium - v. anno. . . . .

anoverca, v. madregna - , , , , -

novercali more. v madregna. -

novercalis, v. madregnale.

quid novi º v. nova. - - - -

novi, ac veteres. v. moderni, 8 antichi.

novies. v. nove volte.

novies centena millia. v. novecentomila.

novilunium, v. luna nuova, novilunio.

moviſſime . v. moderniſſimamente, ultima

Inlente e -

inoviſſimus. v. moderniſſimo, -

novitas, v. novità , - . -

novitiorum domus. v. novitiato a

novo modo. v. modernamente.

novus. v. moderno, nuovo, . . .

novus mos - v. moda. - - -

nox. v. notte , con ivi e aggiunti, e locu

zioni ſpettanti a tal voce.

noxa . v. nocumento,

1noxam Capere e ve nocumento,

noxam inferre, v. nocumento.

noxius - v. nocevole, nocente» -

pernoxius , v. nocevole. º

-

- - - - - -

. . - - e'

- -

i nuces avellana - v. noc

º

l

l

rari nubere. vi maritarſi con par ſuo,

nubes. v. nuvola, con ivi molti aggiunti a
I tal voce, - - - - - - -

subilari - va annuvolarſi - , ,

“nubilis v. nubile, marito - , , ,

nondum nubilis - v. marito- -

nubilus. v. nuvoloſo. , a e - - - - -

-ſubnubilus. v. nuvoloſetto. . . . .

iata, a , - ,

muCellS e Va 110Ce e -

nucis pinea nucleus. v. pinocchio. -

nudare- ve nudare, sfoderare, ſpogliare,

nudatio - v. nudare. . .

il nudarus - v. nudato, sfoderato, sfornito- ,

nude- v. nudamente,

nudior, v. nudo.

nudis pedibusambulare,

nuditas - v. nudità, - - - - - - - - - - -

nudius tertius - v. giorno, hieri l'altro,

quattro giorni ſono.

nudus. v. nudo, ſproviſto.

omnino nudus. v. nudo. - -

" v baie , ciancia, fraſcherie, paſtoc
º Chla - . - - 3 . - -

nugari- v. cianciare, fraſcheggiare.

nugator v. cianciatore- g .

nugatorie. v- ciancia. - .

nugatorius - v., ciancia . . . . . .

nu

v. iſcalzo.

; º

-

-

trix. v. cianciatrice.

nullitas. v. nullità -

nullus, ve niuno - -

numerabiliss v. contato, numerabile,

numerando errare. v. contare,

numerare. v. contare, -

iterum numerare. v. contare » . .

numerata pecunia - a denari contanti, v. des

inarie - - . . - - --

numeratio, v. contare, - ,

numeratio iterata - va contares ,

nunneratore va contatore » . .

1lumeratus e ve contato e

iterum numeratus. v. contato -

numerorum ars, v. abbaco,

numeroſus. v. numeroſo.

extra numerum, v. rima. -

ſequi majorem numerum - v. appigliarſi.

numerus. v numero, con ivi molti aggiunti

a tal voce, quantità, rima. - -

numerus certus, v. quantità determinata.

numerus innumerabilis, v. quantità che non

ſi può contare. -

numidia. v. barbaria,

numiſma. v. medaglia.

numiſma ingens. v. medaglione,

numiſma parvum, v. medaglietta,

e numiſmata conſecrare, v. medaglia» ,

nummarius . v. demajo.

nummatus. v. denaroſo,

nummi. v. quattrini,

numulariolus. v. bancherotto.

-- N - - U - - -

Ubecula. v. nuvoletta.

nubeculae, v. unghia -

aubere. v. maritarſi, -

denuo nubere. v. rimaritarſi, danari.

nummularius. v. banchiere , ſcambiator di
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nummum amiſum recuperare. v ricattarſi

nel giuoco, -

ad mummum. ve quattrino e

nummus. v. denajo, con ivi molti aggiunti a

tal voce. ducato e º

nummusaureus. v. doppia.

nummus venetus. v. ducato veneziano.

venetus ex auro nummus. v. zecchino -

nunc. v. hora, con ivi varjaggiunti a tal voce,
v, mò. - -

anuncenim verò, v. adeſſo sì.

nunc primum. v. adeſſo la prima volta a

nuncut cum maximè. v. adeſſo più che mai -

nuncia, 8 nuntia. v. ambaſciadrice , uuntia.

nunciare. v. annuntiare, nova con ivi varie

locuzioni ſpettanti a tal voce. uuutiare

nunciator. v. novelliſta. -

nunciatrix. v. annuntiatrice e

munciatus. v. annuntiato- -

dies gabrielis archangelinuncio ſacer e ve

nuntiata. -

nuncium , v. nuova.

iteratum nuncium , V, nova e

nuncius. v. annuntiatore, avviſo, meſſag

giere, nova, nuntie . . .

nuncius allatus. v. riferito - -

nuncius belli. v. araldo di guerra.

nuncius pacis. v. araldo di pace.

nundinae. v. fiera.

numdinalis. v. fiera -

mundinari. v. vender alla fiera,

mundinatio. v. vendita al mercato -

mundinator. v. fiera,

emerealiquid,aut vendere in mundinis,v.fiera

nunquam . v. mai -

munquid poteris ? va alla voce forſe -

nunquidvisº v. nulla.

nuperrime. v. freſchiſſimamente -

nupta. v. maritata -

denuo nupta. v. rimaritata.

nuptiale convivium - v. nozze -

nuptialis. v. nozze.

conviva nuptialis. ve nozze

nuptialiter. v. nuzzialmente

nuptiarum expers. v moglie.

nuptiarum iteratio. v. rimaritarſi - ..

nuptiarum ſolemnia. v. feſte nuziali e

nuptias inire. v. ſpoſare. ..

nuptiisalligatus. v. ammogliato.

murſia. v. norcia.

mu ruSe ve nuora e -

nuſquam, v. luogo, niuno -

nuſquam alibi. v. luogo -

nuſquam non. v. luogo.

nutans, v. trabellante

nutare. v. barcolare -

nutricato, v. nutrimento,

nutricia, v. baliatico -

nutricula. v. balietta «

nutriendi vi praditus. v. nutritivo.

nutriens, v. allevare. - -

. -

-4

nutrire, v. nutrire. ad -

-

nutrix. v. balia ,

nutu alieno ferri. v. obbedire alla cieca.

mutus . v. accennamento e

nutus oculorum. v.accennamento con gli occhi,

capitis nutus - va accennamento col capo.

manus nutus. v. accennarmento colla mano,

nuº v. noce, con ivi alcuni aggiunti a tal

Voce,

nux avellana. v. nocchia, r- ,

nux pinea. v pigna. -

N º

N" v. ninfa.

mymphae. v. ninfa -

O - -

O Littera, nihil. v. zerro. - -

O B

Bambulare. v. caminar” intorno,

obambulatio, v. caminar'intorno.

obcacare mentem. v. accecare la mente. -

obdutio. v. velare, -

obediens. v. obbediente,

obedienter. v. obbedientemente.

obedientia . v. obbedienza.

obedientia ad nutum . v. obbedienza a centuoi

obedientiam deſerre. v. obbedienza. --

obedientia votiva: v. obbedienza di voto.
obedientior, ve obbediente, - - - - -

obedientiſſime. v. obbedientiſſimamente e

obedientiſſimus, v. obbedientiſſimo -

obedientius. v. obbedientemente. i -:

º obedire. v. obbedire.

obedire tempori. v. accomodarſi al tempo -

obeliſcus, v. guglia.

obequitare. v. caracollare.

obequitatio. v. caracollo.

obex . v. barra , fineſtra , oſtacolo , rite

tl0 e - -

cineas. v. fineſtra.

objectus. v. oggetto.

objicere. v. mettere innanzi -

º" v. bravare , rabbuffare , ſgri

are a

objurgatio. v. bravara, grida, ſgridare»

objurgator. v. riprenditore.

oblatio. v. oblatione, offerta -

oblatrare. v. abbajarº intorno -

oblatratio. v. abbajar'intorno,

oblatrator. v. abbaiatore.

“oblatus. v offerto - -

oble&tamenti cauſa . v. ricreatione,

obie&tamentum. v. traſtullo.

oblectare ſe, v. ſquazzare , traſtullare» tra
ſtullarſi. r e

oble&tari. v. ſolazzare, ſpaſſo, º

oblectatio. v. paſſatempo, ſpaſſo,

“obligare, v. legare,

obligae

----
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chtigare ſe vi obligarſi con ivi molte locu

zioni ſpettanti a tal voce, º - - -

cbligare vulnus, v. faſciare una ferita. -

obligatio. v. obligo. - -

obligatione liberatus. v. diſobligato,

obligatione ſolvere. v. diſobligare.

eblique. v. tortamente. -

obliquitas, v. fortezza. “

in obliquum ferri , v. andar a o caminarº a

traverſe -

obliquus, v. torto, traverſo, º

“aliquantulum obliquus. v. torto.

oblivio. v. dimenticanza , - - -- - -

oblivionem afferre. v. ſcordare. *

cbtivioſus, v. ſcordevole, --

a -
obliviſci, v. ſcordarſi,

- ---

-- -

-

oblivius. v. ſcordarſi, - s -

oblongus. v. bislungo. -- ---

obloqui. v. abbajar contro d'uno, ſparlare,

obloquutor, v. dir male, ſparlatore, e

obſcene. v. oſcenamente, ſporeamente.

obſceenitas. v. oſcenità . - - -

obſooenus. v. oſceno, ſporco. - - -

obſcurare. v. oſcurare,

obſcurare ſuam fannam. v. diſcreditarſi.

obſcuratio. v. oſcuramento, - -

-;
,

-
-

-

obſcuratus. v. oſcurato,

obſcure. v. copertamente, oſcuramente

obſcuriur. v. oſcuro, , v . s .

cbſcuriſſimus. v. oſcuriſſimo, . - º

ebſcuritas. v. oſcurità. - - - - - -- - -

in obſcuro, v. oſcuro, e - - -

obſcurus. v. dſeuro. - - - - - -

pe rus. v. oſcuro. - - - - - - -

ſubobſcurus. v. oſcuretto, -

obſecrare. v. pregare per eoſe ſagre, º

obſecundare. v. ſccondare. º - - -

obſequens , v. ſcompiacevole. - -

obſequi. v. compiacere, contentare a s -

obſerare. vº chiave, ferrare con chiave. -

domum oberare. v. ſerrare. - - -

mimis obſerare. v. ſerrar troppo, - -

obſeratio, v. inchiavamento,

v
obſeratus, va chiave, inchiavate

haud obſeratus. v. chiave, e -

cbſervantia, v. oſſervanza. - - - - -

obſervare. v. avvertire, notare, oſſervare,

obſervate. v. oſſervatione -

obſervatio. v. avvertenza, notare, oſſervatione.

obſervator. v. oſſervatore, - - - -, i A.

obſervatus. v. honorato, notato - .

obſes: v. oſtaggio. - e

obſeſſor, v. aſſediateres -

obſeſſus. v. aſſediato. a º

obſidem dare, v. oſtaggio. * -

obſidere, v. aſſediare. - - -

obſidio. v. aſſedio.

urbem quaſi obſidiene cingere . v. bloccare

obſidionem ſolvere, vi aſſedio, -

obſignare. v. improntare col ſigillo - º

obſignator. v. ſigillatore. -.

gnasus. v ſigillato e - “ --
-

occare. v occare.

obſiſtere. v. fronteggiare, oſtare, -

obſolere. v., ſolito, - - - - - -

obſoleſcere. v. diſuſarſi. - - - - -

obſoletus. v. diſuſato. r,

obſonator. v. ſpenditore. - - -

ebſonia ſcindere. v. trinciare; - -

obſonium. v. companatico, e -

facere obſonium. v. apparecchiare il csm

panatico. º -2- - - -

obſtetrix, v. madrina e

obſtinata. v. oſtinatamente, º -

in peccandi libidine obſtinatus s v, oſtinato, -

obſtipus. v. alla voce colo, º - - -

obſtri&us, v. obligato. - -

obſtringere, v. obligare. -, º º - -

ſponſione obſtringi vs obligarſi. 3 -

obſtrugio, vi oppilatione. - - - - -

obſtructus, v. oppilato, turato e - - - -

obſtruere. v. oppilare. - a -, -

obſtrui, v. oppiarſi. - - -

obſtupeſcere. v. ſtupirſi, º, e - - - -

obſuere. v. cucire intorno, -

obſurdeſcere, v. aſſordarſi. - - - - -

ſui obtegens. v. cupo. - - - - ,

obtemperantia legibus. v. eſſervanza di leggi. - - -

obteſtari. va ſcongiurare, - - -

º -

obtonſus. v. toſato attorno. - - I

obeorquere. v. torcere. - - - - - -
obtre&tari, v. maledire. - - - -

obtrectatio. v ſparlamento: e -

obtundere.vaſſordamento aſſordare,infettare i i

cbtundere caput v. ſtordire - - - e º i

obeuramente detraſto. v. ſturato, º a

obturamentum . vs turaccio, e c. –

obturamentum eximere, va ſturare, - - - - -

ebturare. v. turare. - - - - -

obturatio. v. turamento e - -

obturatus. v. turato. - - -

obturbare, v. intorbidare. r -

obtuſus. v. aſſordato, infettato, intronato -

obvenire. v. ſorte. - - - -- ,

obviam, va incontro - º - o -

obviam fieri, v. imbaterſi, º se a - -

obviam ire. v. incontrare. g . a

obviam prodire, v uſcir incontro -

obumbrare . v. ombra, e a ,

- - - - - - ---

-

-,

-

G - e - -

- a -- - - - -- -

Oº"; v. incallito, e º º

occalleſcere, v. incallire. - - - - - -
- si osi a .

occaſio. v. occaſione con ivi alcuni aggiunti» - -

e locuzioni ſpettanti a tal voce. - - -

occaſionem ammittere. v. perdere º -

occaſionem ev vs ſervirſi. - -

occaſione uti: v. prevalerſi. -- -- - -

ab occaſu in ortum, v. ponente - - - --

ante vel poſt ſolis occaſum - v. tramontare

occaſus. v. tramentamento, tramontato. -

occaſus ſolis, v. occaſo. o º - -

occatio - v. occamento si º - - e - - - -

occator. - -

-
-
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-
occator. v. occatore. - - º acclinem ocutere e v. acquattate.. der

- occatus. v. occato e oculi albicantes. v. occhi bianchicci con ivi off

occidens, v. ponente tramontana e i moltiſſimi aggiunti, e locuzioni ſpettanti a "

- occidensa ſtiuus. v. ponente. d'e | , talvoce, "

- occidens hyemalis. v. ponente di verno- | oculi albumen. v. occhio, "
- - occidentalis. v. occidentale - l oculi ſedes y- occhiaia. - -- -- offe

e occidere. va tramontare e - l in quod oculi coniiciuntur. v. adocchiato. f n

- º occipitium. v coppa. - - º oculis ex ira, vel triſtitia demiſſis.. v. acci- "
occiput. v. teſta. -

sgliato - e : - - - un

- occiſor - v. ucciſore. - - opertis oculis. v. alla voce balordo. - i"
-

occludere - v. inchiavare. - l oculorum aciem heherare. vi ſcortare - : r

º occultare - va celare, naſcondere - l oculorum acies va viſta con ivi diverſi aggiun- i

- , occultare ſe v. celarſi, naſconderſi. - ti, e locuzioni ſpettanti a talvo.e. "
ſubmiſſim occultari. v. acquatarſi. - l oculorum defixio, v. affiſſare. - "

-
ſubmiſſim, occultatus. v. acquattato - º oculosex ira, veltriſtitia demittete - v. acci- ne

- occultatio, 7, naſcondere, a i gliarſi, - - - - . e se offic

- in occultationem inclinatus. v. quatto» l oculos humideſigere vaffiſſar gli occhi interra, vic
occulte. v. naſcoſamente. - - l oculos in aliquid defigere. v. affiſſare, offic

-
occultior. v. celato. - l oculºsterete, v. ſtropicciare a lo

-

occultiſſimus. v. celatiſſimo. . . l cuipiamoculosadicere v. adochiare, a cic

- - occultus. v. celato, ſegreto. - a l oculus. v. occhio.. - -- -- Uffici

- non occultus. v. celato - . -- l oculus grandis. v.. occhiaccio. - m

- occupare. v. impadronirſi occupare uſurpare. 1 oeymum. v. taſilico. - "
-

undique occupare -, v. occupar da ogni parte. - - - - - - - - - - - - - - ºne
- - - - occupatio, vi impadronirſii". . O D - --- --

- in o

- º occupatio nobilis." ereſco- - - - - - - - - - offici

- - - alieni occupatio, va uſurpamento. l Arv Deum, v. choro, - - - -- cui

- i cuipiam occupationem era bere. v. impiega-l odio dignus. v. odierole. dffuſc

i - - re» --- odioſe. v. odioſamente. - - offuſc

- -
occupatiſſimus: v. infacendato, - , odiſſe. v. odiare con ivi alcune locuzioni ſpet- offuſc

-
oceupatorinjuſtus. v uſurpatore, a tanti a tal voce. - - - -- - - - - sate

- occupatus. v..oegupato, uſurpato- odium. v. odio con ivi alcuni aggiunti, e lo- - - -

-
occurrere. va andar incontro, venir a mente, i cuzioni ſpettanti a tal voce - .- - - - -

- - occurſus. v. incontro, l odium in aiiquem proſaadere. v. are « -

- -- oceanus exortivus v. ocea i 1 odium incurrere, v. diſgratia. - Of
oceanus ſeptentrionalis. ve oceano ſettentrio- odium i inum - va rancore. - ; -

- - nale, - - - - - - - - - -- odor - v. ore. - - - - - -

- , ocelli, v. occhi piccoli, i 2 - º vaſculum odoramentarium. va profumiera- -

- ocrea. v. ſtivali. - - - - odoramentum - va profume, - Ol
- ocrearius, veſtivalajo. - : 1 odoratio» v. odoramento, odorifero. - - e

- , ocreatus. v. ſtivalato. . . - odoratus, v. odorato. - - olea,

octavarium, v. ottava, . . . l odore imbutas, v. profumato. - giu

- o&avum. v. ottava, - 1 odorifer. v odorifero. - - -- - oleac

ogeni. v. otto » . -- - - 1 odor ingratus va odore ſpiacevole, - sleag

. detennis. vr anno, otto» , e º | odor ſanus. v. fiata. - - - - elear

octennium. v. anno, ea 1 odorus. v. odorato, - - - - - , - e olear

octiduum. v. otto giorni. - , - - - - - -- - - - - - - - eleaſ

v - , oétingenti, v. ottocento. - l - - - eleo

oºtingenties. v. otto cento volte, - º - - - - - - - - eleo

- o&to, v, otto. . . . - Economia. v. economia. - - º - eleo

i – october, v. ottobre. - - - - - oeconomus, v. economo, maeſtro di caſa. oleoſ

s o&ocenteſimus, v. otto • - v. 1 cenophorum. v. fiaſco. - - - - - - - - - elere

actºgenarius. v. ottogenario-ea - e i cenopola. v. tavernaro . . . . a grav

octogeſimus. v, ottanteſimo» . - cenopolium. v. bettola. - - - - - oiera

-
nºogies. v, ottanta volte i cephebeum, v. appartamento dei giovani... olerac

- - duo de octogies, v. ſettanta otto volte, - i ceſtrus. v. moſca cavallina, , -- - - oleru,

- ologies illeni, v. ottanta mila e - e - - --- - - hase,
- ocloginta. va ottanta. e - . . - - - - - - 0 - - - - - - - - ofeun

oºonatius, v, ottonario, - - - - - r- - - - - - - - tal

- -
oétuaginta inum, v. ottant'uno. - Ffellas v. braſciola, - . . - sl6see,

-, occularis. v. occhio' - - offendens. v. inciampare, - - - - res

- , ºculatus vi occhiato e res - - - - - offendere, v. diſguſtare » inciampare, oſſe sº

- -, - - ere, stfai
- - -

-
- -

-.

-
-

-
-

-

-

- - -

-

-. . .
- --- - - - -

-

--- - –
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-- -

iodroeſt offendi vi offendibile.

- mente, - -

- - - - -

- -

olfattrix. v. odoratrice.”

dere ſcandalezare, trovara eaf6. -i" v. annaſatore, ºdoratore

offendi. v. diſguſtarſi, ſcandalezarſi.

- - -

- --- i -

ss -

offendiculum - v. inciampo.

offenſar. v. diſgratia.

offenſare, v. inciampare foeſſo”.

offenſio. v. diſguſto, offeſa, ſcandaletamento:

ſumma cum offenſione - v. ſcandoloſiſſima
-

- - - - - - - -
- - - - -

offenfurtula. v. offeſa piccola. I

offenſus.v. diſguſtato, incontrato, ſcandalezato, i

loligarchia. v. oligarchia.

ſolivetum. v. oliveto.

olfactus: v. odorato. º e v -- ,

olim. v. altre volte, già , paſſato, tempo -

olitor. v. hortolano. - -

olitorius. v. hortolano. ” -
-

-- - -
-

olivare. v. oliva. -
- - l Va » . 2 - si -

olivetum ponere. v. oliveto, --
-. - - - - - -

olla: v..pignatta. “
offerres - v. offerire, -

olla fictilis, v. pignatta di terra.

officia: v. portamenti buoni dollaris: v. pignatta. - ,

officia divina celebrare. v. ufficiare,- ; ollula. v. pignattina. -

officialis. v. officiale. 1olor, v. cigno. -

“officii cauſa. v. complimento - pullus olorinus. v. cignotta. -

ofei ſimulatio, v. cerimonie con ivi alcune lolus. v. herba. -. e

locuzioni ſpettanti a tal voce, loſus agreſte. v. herba. - “

oſuſculum. v. herbetta.officina, v. bottega e -
-

officina carpentaria. v. bottega di fallegna

mes - - - - - -

officinarriz, v. bottegaja.

officio deeſſe. v. debito. “

in officio quempiam continere. v. ſegno.

officium v. debito, officio con ivi alcune lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

offuſcare. v. appannare.” -

offuſcari - v. appannarſi. -

offuſcatio, v. appanarſi. - s e

offuſcatus, v. appannato

º - e --- - - - - - - -- - -

- o” º H º, - - - -

-e

- - - - - - -- - -

- - -

-- -- - - - - -

-s- o L - r - re

- - - - - - - -
- - - - - -

4 ) l

lomittere. v. andare, laſciar andare i -

olus mai inum. v. foldanella. -
- - - - -- -

olyſippo, uliſippo, v, lisbona.

- - - -, M -

O" v, budello gentile. ..
omen , v. augurio. - -

fomen cadere in aliquem , v. augurio ,

smentum: v, rete. - -

ominari. v. augurare.

ominoſus. v. auguriosº

omiſſio. v. omiſſione,

- -- - - - o

f

-

es. ec.

º ,

omnes ad unum. v. uno. , , -

omnia poſſe. v. onnipotente,

ºmniriam v mºdo , º ,
omnifer. v. produrre, :

omnigenus. v. ſorte.

omnimode. v. maniera.

omnino. v. affatto, modo, onninamente. ...

omniparens v. madre d'ogni coſa, padre d'

ogni coſa. ...

omnipotens . v. onnipotente.

- - - - --

Lchtnienſis: v. dulcigno.

olchinium. v. dulcigno.

olea, oliva. v. oliva, olivo'coisivi molti age

nti a tali voce, - - -

oleaceus. v. oglio.

oleagenus. v. olivo º º
- - - - - - - - a

olearia . v. oglio. -

olearius , v. oglio, - * * “

oleaſter. v. olivaſtro. - - - - -

eteo imbuere e vinogliare º

cleo imbutus. v. inogliato. * -

oleo perfundere. v. inogliare. * *

oleoſus. v. oglioſo.

olere vi odorare. - -

graviterolere. v.samortare º- - - -
---- - - - -

ofera - v. ortaggio,
- -- - -

omnipotentia , v. onnipotenza e - - - -

omnis v. coſa, ogni, tutto . è

omnium V ºgnunº » ,

ompiacium v. agreſto e - - .

º - dp N. - a

a

O" v. aſino ſalvatico, anagro .
. oncetum. v. fabioncello. -

º onerare; v. aggravare, incaricare.
- -

- -

-- -

onerare ſe, v. incaricarſi. .

oleraceus. v herba. -

olerum venditor, v. herbarolo, º

bac res quidolet - v. odore.

oleum. v. oglio con ivi moltiſſimi aggiunti a
tal voce, è -

olfacere. v. annafare, odorare.

res quam aliquis olfacit . v. annafato,

e trº

a va odorare ſpeſo º º 7 - lo

ºlfattio. v. annaſamento.

- - -

- - - -- -

oneri eſſe. v peſare. - a
-- --

neris impoſitio. v. addoſſare,

onocrotalus. v. arotto. is -

“onus - v. aggravio, carica e -

onus imponere. v addoſſare. -

us impºſitum: v. addoſſato , .

» . --- --

ſtus, v. carico. - - - -

ychium, onyx. vº calcidonia-, -,

p, i epacus.

--
-

- 4 - -

- A
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Pacus, v. ombroſo, opaco.

logus opacus. v. ombroſo -.

opem implorare. v. chiamarin aiuto e

alicui open negare , v. aiutare»

opera. v. giornata, lavoro.

femiopera. v. giornata,

opera pretium. v. valere.

opera pretium eſt. v. utile - -

opera nea. v. mio. -

º dedita opera - v. poſta. - -

operam conferre. v. cooperare. -

operam dare, v. applicare, cercare - . -

operari. v. lavorare con ivi alcuni aggiunti a

tal voce.

eperaria . v. lavoratrice,

operarius, v. lavoratore, manuale -.
operarius in vinea domini. v. operario e

operatio, va opera.

operculare. v. coperchiare.
-

operculi detra&hio. v. ſcoperchiamento e

operculo tectus. v. coperchiato.

operculum. v. coperchio. -

operculum cavi igniari. il coperchio del foco

ne . v. archibuggio. - e

operculum demere, v. ſcoperchiare - ,

operimentum. v. corperta,

operire. v. coprire ſegreto. - -

operiscollatio. v. cooperatione e --

opertus. v. coperto - - -

opeſſalatus. v. ſerrato, a . . .

ophites. v. ſerpentino,

epilio. v. pecorajo,
- - - -

opinio - v. concetto, - -

ut mea fert opinio. v. parere. - - - - -

opinio depravata, v. dettame guaſta. a -

opinione. v. imaginevolmente. .
grater opinionem. v. fuori. - --- -

opinio prava , v. dettame cattivo, -

opinio probabilis. v. opinione probabile,

opipare. v. ſontuoſamente.
-

opiunm. v. oppio. -

opobalſamum. v. balſamoa

sportere. v.biſognare con ivi diverſe locuzio

ni ſpettanti a tal voce.

patienter aliquem spperiri, v. aſpettare con

patienza. --

deſperanter oppetere, v. morire e
eppidanus. v. terrazzano, a

oppidum. v. terra. - - - - - - - -

eppignorare, v. impegnare, -- - - -

-

- - -
-

-

- - - - - - -

-

opportune - v. tenipo.

opportunitas, v. comodità e

opportmnus. ve opportuno,

oppoſitio. v. oppoſitione.

oppoſitus. v. oppoſto. ” - -

ºppreſſo. v. aggravamento, oppreſſione. -

oppreſſor. v. oppreſſore. - --

oppreſſus, v.i - - - - - -

- - - - - º

-

- --
-

i

O e

epprimere. v. opprimere. --- --, . . .

oppugnare. v. oppugnare, - -

oppugnare civitatem. v. aſſaltare una città,

combattere una città,

oppugnatio. v. aſſalto.

oppugnatus. v combattuto, impugnato,

optabilis. v. deſiderabile.

optata perfisare. v. adempire il deſiderio.

optati effectio . v. adempimento di deſiderio,

optato. v. deſiderio. - - - - - - --

optice. v. proſpettiva, - -- ---

optices non ignarus. v. proſpettiva. - ,

optimates. v. principali.

optime.v. beniſſimo, molto bene, ottimamente,

optime meritus. v. benefattorgrande,

optimus, v. ottimo-
- -- - - -

optiones. ve partito, - - - - - - - -

oppulente. v. riccamente, - - - -- -

opurium. v. obrovazzo. -.

opus º fatica, lavoro, manifattura, opera

con ivi molti aggiunti a tal voce. -

opus inteſtinum, v. lavoro di legname. -

opus redimere. v. pigliare.
-

opus ruſticum. v. lavoro di villa,

opus tumultuario, factum - v, ciabbatteria.

-

- -

C R. - e

- ca . - -

Ra, ve coſtiera, riviera, - - - -- -

eraculam - v. oracolo. -

ora maritima. v maremma, paeſe maritimo

oram tenere. v. coſteggiare.

orare. v. orare, pregare.

ºrare vehementer. v. pregare con ogni affetto,

oratie e v. oratione, a

oratie deminica . vs paternoſtro.

oratio exilis. v. ſermone ſecco, -

oratio funebris. v. oratione funebre, -
orationem dicere. v. recitare. - ()
orationem finire, v. perorare. . . . . -

orationi incumbens. v. orazione. - - -.

orationis filum, v. filo. . . . . . .

orationis vacuitas. v. mutolezza, - ,

eratio ſacra . v. homilia. - - - -

numeris alligata oratio. v. verſo. s. -

oratore ve oratore e - - - - - - -

oratoreulus - v. ambaſcia - e

oratorie. v. oratore. . . . . . . .
oratoriam. v. oratorio, - a

oratrix. va oratrice, - - - se

aberbe condito, v. alla voce ſabbricato,

orbem conficere vi girare.

in orbem. v. circolarmente. . .

ºppignoratus. v. impegnato a in orbem circuma&tus. v. rotolate.

in orben ire. v. andar in giro. . . .

in orbem veeti. v. girarſi, - - - - ---

in m valvere. v rotolare . . . -

in orbeinvolvi. v. rotolarſi . -- º -

Per errarum orbem , v. mondo, - - - - - -

esplicare ſe in orbes. v. girare. --
l orbiculorum veſtiariorum ordo, v. abbotto

natura e - - - - - - - -

natura e
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orbleulos immittere, veſtem , orbiculis ver

ſtiarjus ne&tere. v. abbottonare: - ,

veſtis per orbiculosannexio. v. abbottonate e

orbis, v. giro, tagliere- - - -

orbis abſolutus. v. tondo perfetto - .

orbislacteus. v. via lattea. e º

orbis terrae. v. monde. - - - -

orbisterra depi&us. v. mappamondo,

orbita. v. rotaia, - - ---

ordinatio, v. ordinanza - - - e

ordinatus. v. ordinato. - - -

ordine. v. ordinatamente. - -

ſine ordine. v. diſordinatamente, -

ordinem perturbare. v. diſordinare, e -

erdinem ſervare. v oſſervare, - -

extra ordinem. v ſtraordinariamente» -

in ordinem diſponere. vs affilare. - -

in ordinem diſpoſitio. v. affilamento, - -

in ordinem diſpoſisus. v affilatov - - -

ordo, v. fila. -

ordo religioſus. v. ordine di religione -

ordiri . v. ordire. -

in organa formare - v. organizzare « -

in organa formatus. v. organizzato e - -

organicus. v. organiſta - - - - -

organum. ve organo, -

organum multiplex, v. organo di più regiſtri.

organum tractorium, v. argano, -

oriens, v. levante oriente- - -- - -

oriens equinoStialis, va oriente. - - - -

oriens ſolſtitialis, ve oriente - . .

orientalis. v. levantino. - a -

ab oriente ad occaſum, v. levante - - -

origanum, v. origano, - - - - - -

originalis e v. originale. - -

oecuſta ex origine provenire. v. naſcere e

eriginem ducere. v. erea - º --

- - -- -

- - -

origo, ve fonte, origine, ſcaturigine, - - - -

oriundus, va oriundo, ..

oriza v. riſo, - - - - - -

ornamentun, v. ornamento - e - º

oroaree ve ormare, - - - -

graphice ornare, v. ornare vagamente--

ornari. v. ornarſi. - - - -

ornate a ve ornatamementea » - i

tiſſimºs v qualificatiſſimo - se . “ d

- - - -

ornatiſſimi

ernator. v. ornatore - a

ernatrix. v. ornatrice, - º,- - -

ornatu exuere, v. diſadornare. -

ad ornatum, v. ornamento a - , i

ornatus. v. abbigliato, ornate, a -

ornatus contemptas. v. incoltura -

gemmis ornatus, v. ornato di gioie e

- - - -

ormeus. v. orno, e - -

orni lignum. v. ormos - - - - - -

locus ornisconſitus. v. orno. - - - -

ornus e ve orno e r . - - - - - - - - -

ſce. v. orfano - - - - - - - - -

orphanicus. ve o - - - - - - -

orphanicus curator, v. orfano e -

orphaniſſare. v. orfano, - - - -

orphanulus e V-0 ile, r . -

- oſſatim. v. oſſo. -- --

orphanus. va orfano. - - -

orphanus deſtitutus. v. orfano affatto derelitto,

orropygium e va coderone, -

ortographia, v. ortografia. - - - -

ortographice e v. ortograficamente,

ortographicus, v. ortografico . -

ortographus. v. ortografo.

abortu ad occaſum. v mattina, oriente,

quod nullum habetortum. v. principio,

ortus , v. natale,

ortus a ſtivi ſolis. v. levante d'eſtate,

ortus iteratio. v. rinaſcimento, - -

- -

i ,
ortus ſolis. v. levata del ſole.

ortus verni ſolis. v. levante di primavera.

iterum ortus, ve rinato. - --

6) - - S -

-

Oº: v. bocca con ivi varie locuzioni ape

partenenti a tal voce, v. oſſo con ivi

molti aggiunti a tal voce. - a

ab ore honeſtus. v. aſpetto. - -

proprio ore. v. a bocca, a voce, -

oris excrementum. v. -

oris gravitas, v. puzza del fiato,

os durum, v. muſo sfacciato . . .

osferreum. v. viſo sfacciato. - - -

os occludere, v. ſerrarla bocca, -

nec os aperire. v. parola. - -

ºſcedo, v. sbadigliare.

oſcillum. v. bocchino.

oſcitans. v. sbadigliante. -

oſcitare. v. sbadigliare. --

oſcitatio. v. sbadiglianento e
º oſculaus. v. bacio ,

º oſculari. v. baciare, -

inter ſe oſculari. v. combaciare, - i

invicem ſe oculari, v. baciarſi - º
soſculatio. v. baciamento.

ſculum. v. bacio. -

ſor. v. odiatore.

-
-

-

-

oſſeſcere. v. oſſo,

ºſſeus. v. oſſo.

ºſſiculum. v. oſſetto,

oſſifragium. v. oſſo.

oſſiochium. v. 6ſſaja, -

oſſum c ges. v. ſcheletro. -

oſim conſtitutio. v. oſſatura. -
oſſoſus, v. oſſuto. -

oſtendere e v. moſtrare. - -

oſtendere fe. v. moſtrarſi. º a

aciem oſtendere. v. moſtrare i denti,

- -

- - - -

- -

ſe ſe oſtentare, v. pompeggiare, º

oſtentatio. v. ſpampanata, vanto. *

ſui oſtentatie. v. pompeggiamento. *

i ſui oſtentator. v. pompeggiatore, º

fui oſtentatrix, ve pompeggiatrice, º º

eſtia, v. foce, oſtia. -

oſtiaria, v. portinaia. -

e a
oſtia

-

ſputo.

oſtenſus. v. moſtrato. -s -

oſtentare. v. ſpampanare, -
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offiariola. v. portinajetta. - - - - -- paºum, va conditione, patto -- - -
oſtiatim, v. porta - - - - - - - l pactus, v. pattuito. - - -

oſtiolum. v. porticciuola» . - padus. v. pòr.
- -

oſtium. v porta. - - - - - I paedagogium - v. appartamento de'putti - -
oſtium alicui obiicere. vs ſerrare. - I paeonia v. peonia. - -

oſtium aſſuetum - v. porta ordinaria. I pagana. v villana. - - - - -

oſtrea. v. oſtrica. . . . . paganus - v. pagano, villano, - -- -

oſtrinus, v. ſcarlattino. pagella. vs cartina. - - - - - -

oſus. v odiare - - - - I pagina. v. carta, foglio di carta - - - -

- - - - pagina, qua quis ſe in alterum reiicit. v.-for
- O - T - - - - glio. - - - -

- - - i pagus : v. contado. - - v - -
Tiari, v. otio. - I pala. v. anello, pala. -

otisſe v. a bell'agio, otioſamente - I palaeſtra - v. lotta. . - - - - - --

stioſum reddere. v. diſoccupare. I palaſtrani diſcere. v. lotta. - -

otioſus, v. otioſo, perdigiornata. palaſtram meſeire. v. lotta, e - --

orium nanciſci-v: bavertempo. 2 ars paleſtrica, v. lotta - - - - - - - - -

O v ". lottatore. - - - -

- - -- - - - O i palaeſtricis vacare, v. lotta, s - -

- - - º palaſtricus. v. lotta. - ----

Va, v. ova con ivi molti aggiunti a tal I palam - v. alla ſcoperta, notoriamente, pae
voce e- - --- - - - - - - ſeſamente. - - -

ovans. v. Ovante , - - palamentum , v. palafitta . - º

ova piſcinm ſalita. v. botargi . - I palaritem deponere. v. caricarunavite. -

evi cacumen, v punta dell'ovo. i palatiolum. v. palazzetto.

ovicula. v. pecorella, e si - - - i palatium. v. palazzo.

ovile. v. mandra di pecore, ovile. - - I palatum. v palato, º -

ovillus. v. pecora. - - - - l paſea. v. paglia. - -

ovimulgus. v. mugnitore di pecore. » - I palea culmen . v. pagliaro, - e

ovis. v. pecora con ivi alcuni aggiunti a taf Palea praeroſa. v. paglia. * - *
voce e . . . . palearia. v. giogaia e - ,

ovum, v. ovo con ivi molti aggiunti, e lo- Palearium - v. pagliaro. - - - - - -

cuzioni ſpettanti a tal voce, - - - - paleatus. v. impagliato, pagliato, º

- - - -- - - - - - - - - - - - palla. Vei. - r. a - -

- O X - - - - - - - - lla coerulei coloris . v, gonella di tela turs

- - - - - - e china - - -

vXallis. v acetoſa. . . - - - - - - - -
falla ruſtica. v. gonnella, - º -

oxiacantha. ve oxiacanta - - - - -
llere, v. pallido, ſcolorarſi. -

- , - - - fleſeere, v. impallidare, º -
P A lliaſtrum. v mantellaccio. - -

i palliatus. v. mantellato - -

- -
spallidiori v, pallido. - - - - - - -

pallidulus. v. pallidetto. . -- - ,

llidus. v. pallido'. - - - - - - - -

º perpallidus, v. pallido. - - - - ***

palij, autveſtis injectio. vi ammantatura. “

i" iolum . v. mantelletto. - - - - -

pallio tectus. v. ammantato, -

Ilium. v. ammantatura, mantello. --

pallium, aut veſtem injicere, va ammantare -

palſor. v, pallidezza, -- -

pallorem a - v. impallidire. --

palloris contraſtio, v. impallidire,

palma. v. palma, pianta, -- - -- -

lma chriſti, v. palma di criſto, -

alma nucleus. v. dateile. a. --

palma manus. v. palma di mano, º - º

lmes. v., ſarmento, tra leio. “ º

almesanniculus. v. tralcio d'un amore º

almesorbus. v. tralcio cieco. *

a - -

Abulatio. v. paſcolamento. - -

abulator. v. paſcolatore. - - -

pacafis, v. pace e -

pacare. v. quietare, e r -

pace - v. pace. e si º

pace rua dixerim, v. ſcuſatemi , - ,

pacifer. v. pacifico. - - - - -

pacificare, v. pacificare. - -

paeificari. v. pacificarſi. e - -- --

pacificatio. v. pacificamento ea - -

pacificator. v. paciere. - - - -

pacificatris v. paciera. - - -

pacificus, v. pacifico. . . . . . . .
paciſci. ve patte iare - - - - -- - i

paciſci de debiti ſoluzione, v. comporſi. “

pacis con dirignes. v. pace. - - - -

ad Paºta deſcendere. v. accordo, capirola
tioni, - L - - » - - - - - - - º

paºionem reſcindere, v. disfare, -

ex paeto. v. accordo. - -- - - - - ſmetum, v. palmeto,

sulle pasto. v. accordo, modo- - - -e " deponere, vi coricare una vite. *

e -
- palmus ,

-

-
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- palmus a V- palmo - v . . . . . : 1'panonicus, v. ungarico, º - -

palo configere. v., impalare- i panormus. v. palermo, º
palo confixus. e impalato, - - - - - - panthera. v. pantera. i- -

palo transfixio. v. impalare. l panum coharentium quateuto. a. cacchiata.

palpabilis. v. palpabile. - panus v. panocchia- - - -- -.

palpare. v. palpare, taſtare a - - I papae , v. cappari e :

palpatio. v. palpare. - -

pilpatus, v. palpato, taſtato. - -
-

palpebra. v. palpebra. .. i papilio. v. farfalla, farfallone. -

palpebras conſuere- v. accigliare e sa ſ": v. farfalletta. - - - -

palpitare. v. palpitare- - - il papilla. v. capezzolo mammella
palpitatio - v. palpitatione, par. va coppia . - .

paludoſus. v. paludoſo» - - I ut par eſt- v. come ſi deve.

palumbes. v. colomba ſelvaggia. . . . . parabilis. v. preparabile, procacciabile.
palumbula. v. colombina ſelvaggia- s parabola - v. parabola º -

palus. v. palude, palo. . a l paradiſus, regnum coeleſte. v. paradiſo, -

palus gallica. v. lacuna di venezia. parodoxum. v. paradoſſo. -

paluſtris. v. paluſtre. se paralyſis. v. paradiſia. * * *

pampinare. v. ſpampanare. - - I paralyticus. v. paralitico, “ º “

pampinatio. v. ſpampanamento. - i parare: v. preparare. * *

pampineus. v. pampano. s . l parare fugam. v. apparecchiarſi al fuggire.
pampinoſus. v. pampinoſo, - - I parare ſe v. apparecchiarſi. -

pampinus. v. pampano. e, - - - - - paraſitaſter, va ſcroccone: - - - - -

“panarium. v. panaro. - - l paraſitus. v. paraſito. - - - - - -

pandere. v. ſpalancare. paratior. v. preparato.

pandere fauces. v. aprire la bocca- . . il paratiſſimus. v. preparatiſſimo, º
pandi AV. “ſpalancarſi, - -- - paratus, v. preparato, tramato ,

'pandiculari. v. ſtiracchiarſi. - parca. v. parca . - -

pandiculatio. v. ſtiracchiarſi. parce, v. parcamente, ſcarſamente. -

panegyrim texere, v. panegirico - º perparce. v. ſcarſamente. -

panegyris, ve panegirico - - I parce cibum ſumere. v. dieta . “ -- ---

paneni recoquere - v. biſcottare. - parce vivere. v. parcamente. . -

panem vino imbuere. v. auppa. e parcere- v. riſparmiare, ſparagnare, º

panes compacti. v. cacchiata . . . . . . ſibi parcere. v. riſparmiarſi. -

panicula. v. panocchietta - parcius, v. parcameute, ſcarſamente - -

panicum, v. panico - - - - I parcus. v. parco. - - - -

panificium - v. fornajo- - - , il praparcus. v. parco,

ranis. v. pagnotta , pane con ivi molti ag-il parem facere. v. agguagliare. - - - -

giunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce. 7 | aliis paremeſſe vi eſſere.
panis buccellatus. v. biſcotto. bene parens, v. obbediente.

panis dulciarius- v. marzapane - - - male parens e V. obbediente. - º

paniselixus. v. panata, pappa. l parentare. v. eſequie. - . -

panisex aceto e va auppa in aceto - - I parentheſis, interjectio. v. parenteſi. .

panisex aqua. v. zuppa in acqua. - - - il parere . v. figliare, partorire con ivi alcune

panis ex la&te. v. zuppa in latte - - locuzioni ſpettanti a tal voce.

panis fragmentum . v. tozzo di pane. - i paries medianus. v. muro che divide gli ap
panis fruſtulum. v. tozzetto di pane - - - I partamenti. - - --- - - -

panis jurulentus. v. zuppa in brodo - - - l paries rudis - v. muro non intonacato.

panistenuiſſimus. v. pagnottina. il parietaria - v. parietaria, vitriolo.

intrita panis ex vino. v. zuppa invino, parietem incruſtare - v. incroſtar'un muro.

offula panis vino madefacta. v. zuppa parietina. v. muro vecchio. -

ſemipanis . v. pagnotta. -- parietina. v. anticaglia. “ r

panneus. v. panno. « . . . . . - il par impar. v. pari, -

panniculus. v. pannicello. - pariſij. v. parigi, - -

pannoſus. v. ſtracciato, pariter. v. altresì, medeſimamente, pari

panno villum excitare. v. accottonare. - l ' mente, ugualmente.

ſpannus - v. panne. --- - -
parma, v. brocchiere, parma.

pannusauro textus. v. drappo dorato, parmula. v. brocchiere piccolo,

pannus rudis. v. panno di raſſa. - parmularius. v. brocchiere, - -

pannustheſſalonicenſis. v. panno ſalonicchio. 1 parochianus. v. parrochiano, - -

panon - v. ungaro. - ». - - 1 parochus. v. parrocchiano. --- -

Panonia. v ungaria - - , - paroecia, v. parrocchia» -

-
- - paro

N - -

i papaver. v. papavero. -

l papaverus. v. papavero,

-

- -

v

- n .

-

-

-

-

-
-

- l

- -

».

º
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pars exterior, ve banda di fuori.

paronychium, ve panarice, - - - - - -

paroxiſmus: v. paroſſiſmo. -

parpari referre. v. contraccambio,

r referre. v. paviglia, -

i" v," del padre, parricida,

parricidio ſe coinquinare. v. parricidio.

parricidium. v. parricidio. - -

pars. v. banda, parte con ivi alcuni aggiunti

a tal voce.

pars antica. v banda dinanzi. -

parſimonia - v. parſimonia, riſparmio, ſpa

ragno - - - . -

parſimoniam adhibere, v. parſimonia, . -

parſimonia retentus. v ſparagnato, - a

pars inferior, v. banda di ſotto, -- -

par interior. v. banda di dentro - --

pars poſtica. v. banda di dietro. - ,

pans ſuperior. v banda di ſopra.

pro parte mea - v. quanto -

ab una inalteram partem - v. alla prepoſizio

ne da - -

in bonam velin malam partem accipete. v.

interpretare, -

in utranque partem..v, pro, e contra.. . .

neutram in partem preponderare requilibrio,

-

paſſer ſolitarius. v. paſſero ſolitario. r

paſſibilis. Ve paſſibile. - - - :

paſſio dominica. v. paſſione di criſto. º

paſſionis immunitas. v. impaſſibilità, -,

paſſivus. v. paſſivo. -

paſſus. v. appaſſito, paſſo. -

paſtillarius. v. paſticciere, º, i

paſtilli. v. profumo di tavolette, o paſte ode

rifere. - s- '

paſtillicoharentes. v. cacchiatella. -

paſtilli eſculenti. v. maccheroni. s

paſtillus buccellatus. v. biſcottino,
-

paſtinaca, v. paſtinaca. - - -

paſtinare. v. paſtinare, ſcaſſare, e

I paſtinator. v. paſtimatore. - - - -

paſtinum, v. paſtino. - - --- -

paſtor. v. paſtore. - - - - -

paſtoralis, v. paſtorale. - , - - -

paſtorem agere. v. paſtore. - - - - - -

paſtoria ars. v. paſtorizio, - - -

more paſtoritio, v. paſtoralmente. - -

paſtus, v. paſciuto. - - - - -

patavium, v. padua. -- - - - -

pate facere, v. manifeſtare. - - -

pateſa&io, v. paleſamento, ſpalancamento.

patefactus. v. manifeſtato, ſpalancato. -

parthenium - v. matricaria - il patefieri. v. manifeſtarſi. -

partiarius. v. mezzaiuolo. º patella. v. ginocchio, pattino.

particeps. ve partecipe - - i patens - v. aperto - - - - - -

participare, v. partecipare. i patentes littera - v. patente, - - -

partecipatio - v. partecipatione. . pater - v. padre con ivi alcune lucuzioni, ed

participem facere. vi parte. . . . i aggiunti appartenenti a tal voce, º

particula. v. particella - i pater familias. v. padre di famiglia. --

partiri . v. partire. , - il paterne. v. paternalmente. - -

partire V Parte', º , , - i paternitas. v. paternità. - -

partitio , v. partitione. - - - | paterno ſanguine jun8tus. v. parente, º

partor. v. acquiſtatore. - - - paternum genus. v. linea paterna

parturiens. v. parturiente a - -- eaternus. v. paternale. i - -

partus. v. creatura, parto, partorito con ivi pati. v. patire. e

alcuni aggiunti, e locuz, ſpettanti a tal v ſupra quam respatiatur, v. eomportare,

bene partns. v. acquiſtato, l patibilis. v. ſopportabile. - -,

male partus. v. acquiſtato. - il patibulatus. v. giuſtitiato. - - - -

parviſſimus. v. piccioliſſimo, deponere depatibulo. v. ſpicare, e

parvitas. v minoranza, picciolezza.

parum, v. poco: i - - -

parvulorum imitatio vs pargoleggiare e .

parvulos imitari, v. pargoleggiare. . .

parvulus. v. pargoletto, piccioletto»

paſcere. v. paſcere.

ſatispaſcere, v. paſcere a baſtanza.

paſcha. v. paſqua, i

paſchalis. v. paſquale, - ---

r" aliquem paſchate impertire. v. pa

tla « - - - - -

poſtridie paſchatis. v. paſqua. . . . .

paſci. v. paſcerſi, - --- -- -

paſci ad ſaturitatem, v. paſcerſi a ſazietà.

ducere ad paſcua, v, paſcolo, - - - -

l

- :

patibulum . v. forca, patibolo. « -

- :
i patiendi uatura. v. paſſibilità. -
i patiens - v. patiente. - a -- .

patienter, v. patientemente, - - - - -.

patientia. v. patienza. “

patientiann rumpere. v. patienta e

patientiſſimus. v. patientiſſimo. -

patientius, v. patientemente.

patillum . v. paletta. - -

patillun luſorium. v. paletta.

patina fictilis. v. piatto di terra. - -

patre. v. patraſſo. --- - - - --

patria. v. patria. - - . -

patriarcha - v. patriarca - º - -

1 patriarchalis. v. patriarcale. - - -
- - -

patriarchatus, va patriarcato.

paſcualis. v. paſcolo. - -- --

paſcuum. v. paſcolo. , - -

paſſer. v. paſſera, --- -

culus. v. paſſerotto. --

:

-

patricida. v. homicida del padre e

patrimonium, v. patrimonio - - -
-- - - -

trimus”

patina. v. patena, piatto. - - -

- -
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patrinus. v - compare -

more patrio. v. paeſano,

in patritios aliquem adſcribere.v.gentiluomo,

patritius. v. gentiluomo, patrizio.

patrius. v. paeſano, patria. -

patrizare , v. padreggiare. -

patrocinari, v. proteggere. -

patrocinium . v. proteggere e

patrocinium. v. patrocinio , protettione.

patrona, v. protettrice.

patronus - v. protettore,

patruelis. v. cugina, cugino, ,

patruus. v. zio da canto di padre,

patruus major. v. zio di mio avo paterno, :

paucies - v. poche volte, volteggiare.

paucis. v. parola.

paucis ab hinc diebus. v. poco.

pauciſſimus. v. pochiſſimo. -

pauctis. v. poco - - -

pavefactum. v. opera mala.

pavefactus , v. adombrato.

pavere . v. paventare.

paveſcere. v. adombrarſi. -

multum paveſcere. v. adombrarſi molto,

pavide. v. paventoſamente,

pavidiſſimus. v. paventiſſimo.

pavidus. v. ombroſo, pauroſo.

pavimentare. v, pavimentare, - ,

pavimentatus, v. pavimentato.

pavimentum - v. pavimento con ivi alcuni

aggiunti a tal voce,

pavimentum lateritium. v. mattonato.

pavimentum ſubſtragulatum, v. laſtrico.

paulo ante, v. pochettino.

paulo poſtguamquam. v. poco dopo che.

paulum defuit quin. v. poco mancò che.

paulum poſt. v. pochettino.

pauluſculum. v. poco.

pavo. v. paone.

pavor . v. adombramento.

pauper, v. povero. - -

- -

perpauper - v. povero. - -

pauperare. v. impoverire.

pauperculus. v. poverello. -

paupere. v. poverannente. -

pauper effectus. v. impoverite .

pauperem fieri. v. impoverire.

pauper factus. v. povero.

pauperibus annuos cenſus determinare e v. ap

plicare. -

paupertas votiva, v. povertà votiva .

padpaupertatem redigere. v. povero.

pauſare. v. pauſare. - -

ax. v. pace con ivi molti aggiunti, e locu

zioni appartenti a tal voce. -

paxillus. v. paletto, palo piccolo.

E -

Eccaminoſus. v. peccaminoſo:

peccandi cupido, v. fomite del peccato -

ſe ſe peccantem dicere. v. accuſarſi pecca
- e a -. - -- - - -

-- - i

-
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peccare. v. demeritare, peccare con ivi mol

te locuzioni ſpettanti a tal voce.

peccatis ſe contaminare, v. imbrattarſi.

peccator , v. peccatore, - - -

peccatrix - v. peccatrice -

peccatum. v. peccato con ivi alcuni aggiunti

a talvoce, - - - . -

cujuſpiam in ſe peccatum transferre. v. ad

doſſarſi . - - - 2 -

peccoris cuſtos. v. paſtorella. -

pe&ten. v. penna da ſuonare, pettine : -

pe&ben lanaris. v. ſcardaſſe. -

pectere. v. pettinare con ivi varie locuzioni

a tal voce. - -

pectorale, v. armatura di petto, º º

pe&tore prono. v. boccone. -

pectoris percuſſio. v. picchiata di petto,

pectoroſus. v. pettoruto. -- -

pectus. v. petto. - , -

pectuſculum. v. pettino , - - -

pectus latum. v. petto largo. -

pectus percutere. v. picchiarſi il petto.

ad pectus detectus. v. ſpettorato. “

peculiaris. v. particolare,

peculiariter. v. particolarmente,
peculium . v. peculio. - , i

pecunia . v. denaro con ivi molti aggiunti a

tal voce. moneta . - -

pecunia collocata. v. inveſtito. -

pecunia collocatio. v. inveſtire il denaro. -

pecunia extans. v, effettivi. -

peccuniam imperare, v. taglione, - ,

pecuniam occupare. v. inveſtire il denaro.

pecuniam ſignare. v. moneta, zecca.

pecunia non numerata - v. credenza. -

pecuniarius. v. pecuniario . « . - ,

pecus. v. beſtiame con ivi vari aggiunti a tal

voce e -

pedagogia. v. pedagogia -

l

pedagogus. v. pedagogo.

pedamen. v. palo di vite. - - -

i pedamentum . v. ſoftentacolo, r . . . . . .

pedatus. v. impalato,

pedemontium, italia ſubalpina, v. pierricnte,

lpede aliquem petere. v. zampata. -

pedefauſto ire. v. andar in buon ora, a 2

ipede infauſto ire. v. andar'a male.

pede inoffenſo. v. inciampo, -

pedere. v. petteggiare. - -

pedes. v. fante, pedone, ſoldato a piedi.

adcujuſpiam ſe pedes abijcere, v. gettarſi a
i piedi d'uno. -.

pedetentim v. a paſſo a paſſo, - . . . .

pedibus, v. piede. -

pedibus ire. v. andar a piedi, i

ſpedibus laborare. v. male . . . . . . .

pedibus non ſubſiſtens, v. titubare nel cami
nare, - - - -

pedibus con ſubſiſtere , v. titubare caminan
- -

-

- - - -0 »

pedibusvalere, v. gamba, e sº e

- -

-

- - - - - - - -

gi nudis

-- -- - -

pecuniam expedire. v. apparecchiare denari, i

-
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pedis ictus, v. Zampata - , - -

pediſſequa. v. damigella. .. . .

peditatus. v. fanteria. . . . . . -

pedule. v. predella.

pedum. v. paſtorale.

pedum ſonitus. v. calpeſtio - , , -r

pejor. v. peggio. - - - - -

pepus: v. peggio.. - - -,

in pejus - v. peggio, - - -'.

pelagus. v. pelago - - - - - -

pelamis. v. pelamida, - -

ſpellis cordubenſis v. cordovano.

pellita veſtis, v. pelliccio.

pellitus. v. veſtito di pelle. si -

pelluvion, v. lavapiedi. -

peloponneſus. v. morea. -

pelta. v. parma, targa e - -

peluſium. v. damiata. - - -

pendens, v. appiccato. -- - -

pendere, v. appeſo,peſare, pendere,

-

-

-

-

- - .
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nudis pedibus ire. v. andare ſcalzo, ..

pedica. v. laccio paſtoia, tagliuola: ,

pedica vincire. v im aſtojare, paſtoia,

pedicisexuere. v ſpaſtoiare- -

pedicis ſolutus. v ſpaſtoiato. -

pedicis vinctus., vº impaſtoiato.

pediculos legere. v. ſpidocchiarſi,

pediculoſus. v. pidocchioſo,

pediculus. v. picciuolo, pidocchio; zampetta. .

pejerare. v. affermare con gran igiuramento,

ſpergiurare i

pelecanus. v. pellicano. e

pellem contrahere. v., increſpare la pelle.

pellen detrahere. v. fcorticare. -

pellicula. v. pelle ſottile, -

pellicula curatorculus. v. comodino,

pelliculare. v. pelle. - -

pellio. v pelliciaio, - -- - -

pellis. v. pelle, ed ivi alcuniaggiunti, e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce,

pellisagnina. v. agnello,

pelliscordubenſis venditor v. cordovaniere.

pellis detrachio. v. ſcorticamento, ----

pendere in praſes. v. pendere in recipitio i

a qua lance pendere: vs peſar giuſto.

pendulus. v. pendolo. , . . . “ .

penesme. v. potere, - -

“penetrabilis. v. penetrabile,

penetrare. v. internarſi, penetrare.

penetratio - v. penetramento, , - -

penicillus - v. pennello. - i

peniculum. v. ſtraccio, ſtrofinaccio,

peninſula . v. peniſola. - --- - - - -

penitiſſimus. v. intimiſſimo ,
penna . v. penna » . . e º - , - . - - -,

penna praecipua, vi penne maeſtre. . . . .

penna parva - v. penna piccola - , , ,

pennas intervellere- v. ſpennachiare » ,

pernatus. va impennato , penoſo, ... e

penſio. v. penſione. - ai “ . . . .

penſum . v. filare, pennacchio, a

il perſeglio. v. perfettione, . . -

.

-

pentas, va cinquina, decina , , , , - -

- - - -

-

P E

qpentecoſte. v. pentecoſte.

penula. v. cappoto , gabbano , mantello da
viaggio, tabarro

penulatus. v. gabbano, tabarrato.

penultimus. v. penultimo.

penuria - v. penuria -

per. v. per, ed ivi alcuni aggiunti a tal vo

cc e - .. -

perabſurdus. v. inconveniente.

peraccomodatus. v. accomodato.

perager. v. agro --

peracutus. v. acuto o aguzzo,

peragere. v. condure a fine, fare,

peramare. v. amare con perſeveranza. .

pera paſtoritia. v. zaino. - - -

pera viatoria. v. taſca da viagio, - -

percellere. v. gettare a terra - - - -

perceptus. v. capito.

percipere. v. capire . -

percolare. v. ſcolare -

perculſio. v. gettare a terra e , ,

percuſſio, v. percoſſa, percuotimento.

percuſſus, v. percoſſo. , -

percutere, va colpire, percuotere.

perdere. v. diſtruggere, perdere,

-,

l perdere aliquem. v. rovinar'uno.p q

quod poteſt perdere. v. diſtruttivo -

" v, meritevole. .

perdiſcere. v. imparar bene.

rem aliquam in perditis habere, v. diſpera
to , -

perditus. v. diſtrutto, rovinare. -

-

perdius. v. lungamente, longo tempo, pezzo,
-

-
-

tempo, -

perdix. v. pernice.

perdocere. v. inſegnarbene.

perdolere. v. dolere,

eregre, v. pellegrinando. -

ieri º v. andar in paeſe foreſtiero,

peregre venire. v. pellegrinaggio.

peregrinans. v. pellegrinante -

peregrinari . v. pellegrinare. - -

peregrinatio. v. pellegrinaggio.. - - - - -

peregrinationem obire. v pellegrinaggio.

peregrinus. v. pellegrino - , -

peremptorius, v. ucciſorio - -

perendie. v. domane, poſdimane, -

perfector. v. compitore. .

perfectus. v. compito, finito, perfetto,

omni ex parte perfectus. v. perfettiſſimo -

ſemiperfectus. v., finito, - ' -

undique perfectus, v. compito

perferens, v. ſopportare. . . . . . . .

perferre. v. ſopportare. - - - -

perficere, v. perfettionare, -

perfidia. v. perfidia. -

perfidioſe. v. perdioioſamente.

perfidioſiſſimus. v. perfidioſſimo. . . . -

perfidus. v. perfido. . . . . . . .

perduere. v. trapelare. - -

perfodere - v. perforare , traforare ,

pando
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ndo rompere , zappar bene. .

rie . v. foracchiare, forare, perfora
rc e -

perfoſſio. v. perforare, zappando rompere,

perfoſſus. v. perforato, zappato. “ -

perfractus. v. fracaſſato. - - -

perfricare, v. fregar bene, gratar bene.

parum perfricare , v. grattar un poco -

perſricatio. v. grattare.

perfricio, v. frega.

perfringere. v. romper'affatto.

perfrui. v. godere lungamente.

perfugere ad aliquem, v. ricorrere - ,

perfugium. v franchezza, ricorſo rifugio

perfugium obſtruere. v. franchezza,

pergaudere. v. allegrarſi molto.

perge porro. v. ſeguita pure.

perguſa , v. pergola -

pergulanus. v. pergola:

" parva. v. pergole

perhi

etta.

re . v. moſtrare. -

perhorrere. v. horrore.

periclitans. v. pericolante.

periclitari, v. pericolare.

periclitatio , v. pericolanento,

pericuſoſe. v. pericoloſamente.

periculoſus. v. pericoloſo. - --- -

a periculo vacuus. v. libero da pericolo.

periculum . v. pericolo. -

periculum capitale va pericolo capitale.

perilluſtris. v. luſtro. - -

Perinde atque. v. così come,

periodice. v. periodicamente,

periodicus. v. periodico.

periodus. v. periodo - -

periodus ſonora. v. periodo ſonoro -

peripatetice. v. peripateticamente. -

eripateticus. v. peripatetico. “ .

eripetaſma athalicum . v. tappezzaria di broce

cato .- - - - - - - - - - - . -

peripetaſmatis ornare. v. tappezzare.

perire. v. andar in rovina, perire,

periſtroma. v. tappezzaria.

per iſtromata. v. ſpaliera “, -

peritia. v. peritia. - - -

- - -

- - - - -

- -

- -

-

-

- o -

-

- -

7

-

-

- -

- -

- - - -
- - -

- -

peritior. v. perito, - -

peritus. v. perito. “ - º

maxime peritus. v. peritiſſimo. a -

-

perjurare. v. giurar il falſo.

perpurium. v. ſpergiuro.

perjurus. v. ſpergiuro.

perlegere . v. leggere.

periepide.- v. aggrariatamente. -

perlevis. v. leggiere. - - - -

perleviter . i" iermente,

per libenter. v. velentieri.

perlucere. v. tralucere. -

perluciditas. v. traſparenza, º -

permanere. v. permanere. º

permanſio, v. permanenza.

per me. v. per me, in quanto a me,

permeare ad venas, v. penetrare, º

- -

-

-

-
-- -

- ,

- -

«

-

-

- -

l permittente deo. v. permiſſione.

in perpetuum . v. ſempre.

permerdatus. v. ſconcate, º

permiſcere. v. meſcolar bene,

voltare ſottoſpora. -- ,

permiſſio. v. permiſſione, -

permittens. v. permittente.

- - ; 5 -

rimeſcolare ,
- : - -

- , -

permittere. v. permettere. -

permixtio v. rimeſcolare.

permixtus. v. rimeſcolato. -

permolere. v. macinar troppo e

permulti, v. molti. -

permultum, v. moltiſſimo.

permultus v. moltiſſimo.

permutabilis. vi ſcambievole,

permutare. v. ſcambiare. -

permutatio. v. ſcambio,

permutatus. v. ſcambiato.

perna. v. preſciutto. -

pernicies. v. perditione,

pernicioſus, v. pernicioſo. ..:

pernio. v. buganza, ſperonaglia.

perniunculus. v. bunganzetta. -

pernoetare. v. nette, pernottare, veglia

tutta la notte - - - - -

perno&atio. v. pernottamento,

pernoſcere. v. conoſcer bene,

pernox - v. notte.

pero. v. ſcarpa ruſt

" v, opportunamente»

peroſa, v. roſicato. -

peroſum eſſe. v. odiaraſſai.

perparum . v. pochiſſimo,

perpaucus, v. poco º

perpendere, va conſiderare, eſaminare, pon

derare. -- -

perpendiculum, v. piombino.

perpenſe. v. ponderato.

perpenſus. v. ponderato. -

perperam factum. v. malfare.

perpeſſio. v. patienza perſeverante.

perpeſſio mali. v. patimento.

perpetuare. v. perpetuare.

perpetuitas. v. perpetuità.

perpetuo. v. perpetualmente.

- - - -

- - -

5 -

; -

; - -

i

r -

..

re'

-

l

icana º

- -

perpetuus. v. perpetuo.

perplacere . v. aggradire mo
molto. - - -

perpotatio. v. bevimentogrande- -

perſa. v. perſiano. - -

perſa pe. v. ſpeſſo. - - - a

perſalutare. v. ſalutare.

per ſcindi . v. romperſi,

perſecutio. v. inſeguimento, perſecutione.

perſeveratiter. v. perſeverantemente,

perſeverantia: vi perſeveranza.

perſeverantiae privatio. v. iniper

perſeverare, v. perſeverare,

perſicum. v. perſica. -

perſicus. v. perſiano, perſico.

perſis - v. perſia.

perſona. v. perſona,

lto , piacere

ſeveranza,

-

perſo2
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perſuaſorius. v. perſuaſorio. -

Pertegere. v. coprir bene. . ,

Pertentare viam, va tentonea o

Perterere. v. logorare aſſai.

perterrefacere. v. ſpaventare . a

perveriere e va atterra

----- - -

perſonalitas. v. perſonalità - , º

perſonaliter, v. perſonalmente.”

perſona maxima, v. perſona. -

perſonam detrahere. v. ſmaſcherare a

judicis, aut medici perſonam exercere - v.

perſona. -

perſonarum acceptio. v. accettagione di Per

ſone, partialità - -

perſonasaccipere. v. accettare perſone,

perſonatus. v maſcherato. . - - -

bene perſpectus. v. ſquadrato e -

peſpicere. v. guardare,

peſpicere ſenſus alicujus. v. ſquadrare uno

perſpicuus. v. traſparente:

perſtri&io occulorum. v. abbbagliamento Per

troppa lnce. -

perſtrictus. v. abbacinato, abbarbagliato.

perſtringere. v. ſtrignere forte

perſtringere oculos. v. abbacinare, abbaglia

re gli occhi, - - -

perſuadere. v. dar a credere, perſuadere.

ſibi perſuadere. v. darſi ad intendere,

perſuaſibilis. v. perſuaſibile.

perſuaſio, v. perſuaſione. -

perſuaſor. v. Perſuaſore.

pertexere . v. teſſere tutto -

pertica. v. pertica - -

pertineſcere: v. pertica, - - - -

pertimeſcere, v. temer molto - , - ,

pertinacem eſſe. v.": -

pertinacem eſſe in delictio. v. impenitente.

Pertinacia. v. impenitenza, pertinacia,

Pertinaciter, v. pertinacemente, tenacemente,

pertinax. v. pertinace, reſiſtente.

i" v. arrivare. -

pertrahere, v. menar per forza.

perturbare, inquietare, perturbare, ſcompi

gliare, turbare. -

perturbari. v. confonderſi, inquietarſi.

Perturbatio. v. alteratione, diſturbo, paſſio

ne, ſcompiglio, turbamento.

Tperturbator, v. diſturbatore.

iperturbatus - v. diſturbato, ſcompigliato,
turbato, - -- -

Tertuſus. v. forato. -

Tervelle, v. volere, - - - -

pervenire. v. arrivare. - - - - - - -

in Portum ſalva nave pervenire, v. arriva,

re. ----- - - - --- --- - -

mature pervenire. v. arrivar'a tempo.

, . . . -

, i
fero pervenire, v. arrivar tardi.a v - V tar 1 - ,

perverſe. v. ſottoſopra. ' ,

perverſus, v. pavo, "
re del tutto,

-

-
ºperverti. v. voltarſi ſottoſopra.

pervigilare. v. tegliare molto a

-

pervigilium. v. vigilia di qualche feſta:

pervigilium nativitatis domini. v. giorno,

nativitatis chriſti pervigiliun, v. vigilia del

ſanto natale. -

Pervius locus pedibus, vel equo, v. paſſar a

piedi, oa cavallo. .. . .

Perula. v. taſchetta.

Perula coriacea, v. zainetto.

l peruntus. v. unto da pertutto.

Perungere. v. unger bene. –

Peruſium. v. peruggia.

Peruſtio. v. aduſtione -

Perutilis. v. utile,

Pes. v. Piè, ed ivi alcuni aggiunti, e locuzio

ni ſpetanti a tal voce.

"; v. zampa di dietro . » ,

Peſſime. v. peſſimamente, - -

Peſſulo fores occludere. v. cateuaccio,

Peſſulo occludere. v. ſerrara chiaviſtello -

Peſſulo occluſus. v. catenaccio,

Peſſulus. v. catenaccio.

Peſſun ire. v. andar a male.

peſtiferº. v. peſtifero.

peſtifere. v. Peſtiferatamente,

peſtilentia laborans. v. appeſtato.

peſtilentia laborare. v. appeſtato,

peſtilentiam contrahere. v. appeſtarſi,

Peſtilentiam facere. v. appeſtare. . v

peſtilentia vitam finire. v- morire,

peſtilentior, v. peſtifero. -

peſtilentiſſimus. v. peſtifero, -

peſtis, v. peſte.

Petalum . v. banderuola,

Petaſus. v. mappa.

Petere - v. donandare . - -

aliquem lapidibus petere. v. tirare i -

Petitio. v. domanda ,

Petitus. v. domandato -

petroleum. v. ogliº di ſaſſo. -

pexus. v. accottonato, pertinato -

.r - - - - - - - - - -

P H -

P" v fame canina. -

Phalangium appulum.v.tarantola puglieſe,

phalerae , v. cavallo.

--

-
-

phantaſia. v fantaſia.

Pharao. v. faraone. . . . . .

Pharetra . v. faretra. . . -

Pharium. v. leſina. - - a

Pharmacopala. v. ſpetiale. -

Pharmacopola officinia. v. ſpetieria,
Pharmacam praemuniens, v. medicina preſene

vativa . . - - . v - era

Phaſeolus. v. fagiuolo. .

Phaſianus. v. fagiano.

- - - - -
a -1 -

-

pervigilatio. v veglia lunga.

-

Phiala. v. caraffa. . . . . . . a

Phiala collum, va collo di caraffa, e
Philipopolis. va filippopoli, - - a º -

Philippus. v. filippo. -

Philomela, Av, roſignuolo. -- - --

(Philoſophari, v. filoſofare. -

philo

pi

pic

pic

pic

pic

pic

pic

pic

pie

pi&

pi&

piSì

- pi

picì

pi&ti

picu

pie

piet

pie

piet

pig

pig

Pige

pige

pigr

pigr

tred

pign

pigre

pigre

prigr

pigri

piiſſ,

piiſſi

pila,

agg

pila

pila ac

Pila n.
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philoſophia. vs filoſofia. -

philoſophice. v. ſiloſoficamente,

philoſophus. v filoſofo.

philtrum. v. amore e

phraſis. v. fraſe,

phreneſis. v. freneſia..

phreneticus. v. frenetico,

phrygia elaboratio. v. ricamare -

phrygio. v. ricamatore.

phrygium opus. v. ricamo.

" morbus pedicularis, v. pidocchioſo.

phthiſis. v. tiſica

phyſica, v. fiſica.

phyſici . v. naturali

phyſicus. v. fiſico.

phyſiognomia. v. fiſonomia e

phyſionomus. v. fiiſonomiſta -

P li

S ne piaculo. v. peccato, - -

pica - v. pica -

pica glandaria. v. ghiandara. .

picare. v. impeciare con ivi alcuni aggiunti,

e locuzioni appartenenti a talvoce.

picatio. v. impeciare -

picatus. v. impeciato.

pice foedare. v. impeciare

picenunn . v marca e

picenus, v. marchiano e

piceus, v. pece, - -

pictor. v. pittore,

pi&torius. v. pittore.

pictura , v. pittura,

picturae lumina. chiari e ſcuri della pittura, v.

pittura.

pictura textilis. v. pittura. I

pictus. v. pinto.

picus maritus. v. picchio.

pie. v. divotione, pianmente ,

pietas. v. divotione, pietà.

pietas in ſuperos. v. divotione de ſanti.

pietatis cauſa. v. divotione.

piger, v. pigro,

piger ſa gius, v. impoltronito,

pigerrime. v. pigriſſimamente, -

pigerrimus. v. pigriſſimo:

pigmentum. v. colore artifiziale.

pignorativus. v. pegno -

creditor pignoraticius. v. pegno.

pignus. v. pegno, -

pigre: v. pigramente. -

pigreſcere. v. anneghittire, impoltronire.

prigrior. v. pigro. -

pigritia. v. pigritia - , -

piiſſime. v. piiſſimamente, --

piiſſimus. v. divotiſſimo, piiſſimo.

pila, v. molo mortajo, palla con ivi alcuni

aggiunti e locuzioni ſpetanti a tal voce, pila,

pilaſtro, - . . -

pila aquae luſtralis. v. pila d'acqua ſancta «

pila mattiaca, ve ſaponetti muſchiati, e

-

pila exigua . v. pilaſtrello,

pila lateritia. v. pilaſtro di mattone,

piIearius - v. cappellaio.

pileatus. v. incappellato.

pileo. v. berretajo.

pileolus. va beretta, berettina, capelletto,

pileus. v. cappello, con ivi varie locuzioni

ſpettanti a tal voce.

pileus iſlyricus. va beretta,

pileus ſacerdotalis. v. beretta da prete.

pileus vetus. v. cappellaccio,

pileus vittatus. v. turbante,

pilligenus. v. pelame,

horrent pili. v. arricciarſi i capelli per paura a

pilis aliquem ſpargere. v. inpelare.

pilisaſperſus. v. impelato.

ſurre&tispilis inhorreſcens. v. arruffato,

pilorum aduſtio. v. abbrucciamento di peli.

pilorum detra&tio, v. pelamento,

pilorum emiſſio. v. impelare.

pilorum, vel capillorum reſegmina, v.toſatura,

pilos detrahere. v. pelare.

pilos mutare, v. pelo.

pilobor. v. peloſo. -

pilula. v. palla piccola, pallina.

pilum , v. peſtello,

pilum ferreum. v. peſtello di ferro. - -

pilum ligneum. v peſtello di legno.

pilus. v. pelo - -

pimpinella, v. pimpinella,

pinacotheca. v. galleria. -

pinaſter, v. pino ſalvatico.

pincerna, v. coppiere, - -

pinea conditura, pineus ſacehareus. v. pinoce

chiata, -

nucis pinea nucleus. v. pinocchio,

pinetum , v. pinetum ,

pineus. v. pino.

pingere, v. pingere.

pingere in linteo, v. pingere in tela,

pinguedo, v. graſſezza, untume,

pinguedineus. v. unguentofo,

pinguefa&tus, v. ingraſſato. - -

pingueſcere. v. ingraſſare. -

pingui minerva. v. alla groſſa,

pinguior. v. graſſo, -

pinguis. v. graſſo. - - - - -

pinguiſſimus. v. graſſiſſimo, - 1 - -

pinguiter. v. graſſamente - -

pinifer, v. pino. - -

pini lignam. v. pino, -

pinna . v. merlotto, merlo,

pinnatus, v. merlato.

pinnis murum inſtruere, va merlare,

pinnula. v merlo piccolo.

pinſere. v. peſtare.

pinſus. v. peſto.

pinus. v. pino

piper. v. pepe con ivi alcuni aggiunti, e locu

zioni appartenenti a tal voce,

piperatus. v. pepato,

pipiſer. v. pepifero,

pipire
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pipire. v. pipire. . . - -

pipio, pullus columbinus, v. piccione -

pirata. v. corſale.

piraterium . v. corſale.

piraticam exercere. v. corſale,

piati o ritu, v. corſale,

pirati cus. v. corſale.

piſa . v. piſa.

piſa ſiliquis deglubita. v. piſelli ſcafati -

piſcari. v. peſcare.

hamo piſcari. v. peſcare.

piſcarius. v. peſciaiuolo.

pifcatio. v. peſca.

piſcationem explere. v. peſcare.

piſcator. v. peſcatore.

piſcatorculus. v. peſcatorello.

piſcatoria clava ad piſces cKagitandos, ve bat

taglio - - -

ars piſcatoria, v. peſcare -

piſcatorius. v. peſcatorio.

pifcatrix, v. peſcatrice,

piſce inquinare. v. peſce,

piſces fuſcina venari. v. peſcare.

piſciculus. v. peſcetto -

piſcina. v. peſchiera, - --

piſcis. v. peſce con ivi molri aggiunti a tal

voce.

piſcoſus. v. peſce.

piſtor, v. fornaro. -

piſtoria. v. piſtoia,

piſtorius, v. fornaro.

piſtrilla. v. molinello,

piſtrinum. v. molinello.

riſtrix. vr fornaja. ,

piſtura. v. peſtamento.

piſum. v. piſello. .

pituita. v. catarro, flemma , pipita e

pituitarius. v. catarrale.

pituitoſus. v. catarroſo flemmatico -

pius. v. divoto, pietoſo, pio.

pix. v. pece. -

pix fluida. v. pece liquida.

pix foſſilis. v. pece minerale.

P L

Lacabilis. v. placabile,

placabilitas, v. placabiltà.

placans. v. placido.

placare. v. placare.

placari, v. placarſi.

placatio, v. placamento.

placatus. v. pacificato, placato. A

placens - v. piacere. -- - -

placentia - v. foccaccia, torta.

placenta cruſtata. v. croſtata.

placenta dulciaria. v. marzapane. -

placenta ex ovis fricta. v. frittata,

placenta herbacea. v. torta d'erbe,

placenta milliacea. v. focaccia di miglio -

placentia. v. piacenza.

placentula. v. focacciuola.

-

-

- - - - -

placentula e fixis ovis. v. frittatella.

i placere. v. piacere e - --

placidior. v. placido.

placidiſſime, v. poſatiſſimamente. I

placidus. v. poſatamente, -

placidus. v. placido.

placitus. v. gradimento piacevolezza. -

plaga. v. ferita con ivi alcuni aggiunti a tal
voce,

plaga putens. v. piaga putrida.

plaga occidua. v. paeſe occidentale.

plantatorium . v. ſemenzaio

plane ea eſt . v. certo.

planities. v. pianura.

planta - v. pianta. - - --

planta voluntaria. v. pianta.

plantago. v. piantaggine.

plantarium. v. piantata, piantone e

plantatio. v. piantare.

plantis averſis. v. piedi. - -

planum . v. piano.

planus. v. piano. - - - -

plaſta opus. v. ſtuccatura , -

plaſtes. v. ſtuccatore. -

plaſtice. v. ſtuccare. - -

opere plaſtico ornare. v. ſtuccare, º

opere plaſtico ornatus. v. ſtuccato -

platanetum. v. plataneto.

plataninus. v. platano .

platanus. v. platano.

platea. v. piazza.

plateola. v. piazzetta ,

plaudere. v. applaudire e -

plaudere manibus. v. applaudire battendo con'

le mani. -

plauſibilis. v. plauſibile.

- plauſor. v. plauſore. -

plauſu exceptus, v. applaudito,

plauſus. v. applauſo.

plauſtrarius. v. carrettiere.

plauſtrum. v. carretta.

plautus. v. plauto.

plebacula. v. plebaglia. º

plebeja puella urbaniorem vitam ducens v. ple

bea che comincia a incivilire.

plebejus. v. plebeo.

plenior. v., pieno. -

pleniſſime. v. pieniſſimamente- - - -

pleniſſimus. v. pieniſſimo. º º

plenitudo. v. pienezza. -

plenius. v. pienamente - , -

l plenus. v. pieno. - - -
- pleni

placide. v. placidamente, poſatamente,

placitare. v. aggradire ſpeſſo, piacere ſpeſſo.

plebicola, v. plebe. - - - - -

plebiſcitum . v. plebiſcito.

plebs. v. plebe. -

plebs infima, v. popolazzo, º v - *

plectrum. v. archetto, plettro. “

i plena . v. ingravidata . .

plene. v. pienamente. . - - - -

pleniluniuni. v. plenilunio. .

pli
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plerique. v. molti-, , - º

plerumque. v. per lo più.

pleuritis, morbus pleuritieus v. postura.

plicabilis. v. pieghevole,

plicare. v. piegare.

plicatura. v. piegatura.

plinius. v. plinio.

plorans. v. piangente.

ploratus. v. pianto -

pluere. v. piovere con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce.

pluma. v. piuma.

plumas detrahere. v. pelare.

plumatus. v. piuma,

plumbare. v. impiombare.

plumbarius. va piombiere. -

plumbatura , v. impiombatura. -

plumbatus. v. impiombato.

plumbeus. v. piombo.

homo plumbeus. v. zoccolo. - º

1'lumbo tectus. v. impiombato. -

plumbum tegere. v. impiombare. - -

plumbum. v. piombo. -

plumeſcere. v. impennare, piuma -

plumeus v. piuma.
“plumis veſtire. v. impennare.

plumula . v. piumetta, - - -

pluralis. v. plurale. t -

pluraliter, v. plurale. - -

plures. v. parecchj. - -

plurimum. v. per lo più. - . -

plus. ve più.

plus a quo , v. più del dovere, -

pluſculi. v. parecchi. - --

pluſculum. v. più. -

plus minus. v. più, e meno - -

paulo plus. v. più.

plutarchus. v. plutarco.

pluteusanagnoſticus. v. leggio.

pluvia madefieri, v. bagnarſi.

pluviam deſinere. v. ſpiovere- .

pluvioſus. v. piovoſo. a

pluvius. v. piovoſo.

P O -

-
-

-

Ocillum. v. bicchieretto, tazzeta.

pocula miniſtrare. v. coppiere.

poculorum miniſtra. v. coppiera,

poculum immane. v. bicchierone, - .

podager. v. podagroſo. -

podagra - v. podagra . -

podex. v. culo. - - -

podium . v. balco. ,

poema. v. poema. -

poema componere. v. poema.

pocmaticum . v. poemetto. -

poema. v. pena con ivi alcuni aggiunti, e locu

zioni appartenenti a tal voce. penitenza,

poenas ab aliquo petere . v. vendicarſi d' al

Culn0 , -

poenitendo culpam delere. v. pentirſi,
- -

l

“poenitentiaria. v. penitenzieria .

poenitens. v. contrito , penitente,

poenitentia. v. contritione, penitenza con ivi

alcuni aggiunti, e locuz ſpettanti a tal voce.

poenitere. v. pentirſi. - -

poeſis amatoria- v. poeſia d'amore, a

poeta . ve poeta,

poetari v. poetare.

poetica facultas. v. veua poetica.

ipoeticum jus. v. licenza poetica. .
poeticus, v. poetico,

poetria . v. poeteſſa.

polenta. v. farinata, polenta.

poligonatum. v. poligonato.

politica . v. politica.

politicus, cuivis ſcanae, ac tempori ſerviens

nomo. v. politico, republicante. . .

pollarius. v. pollarolo. -

pollentia. v. poſſa. - -

pollex. v. dito groſſo, -

Al polliceri . v. promettere,

polliceri cuipiamaliquid . v. alla voce dare.

ultro ſe polliceri. v. proferirſi da ſe . ,

pollicitari, v. promettere ſpeſſo.

pollicitatio. v. promeſſe.

pollicitatio" v. promeſſa larga. 7.

pollubrum, v. baccino, - -

pollutio. v. pollutione. - - i

pollutus. v. macchiato. ,

polonia. v. polonia. - - -

polonicus. v. polonia. - -

polonus. v. polacco. - -

polus auſtralis. v. polo antartico, - -

polygonum . v. correggiola.

polypodium . v. polipodio. -

polypus. v. polpo. -

pomarium - v. frutto, giardino di pomf, me

laro, pomaro, pometo.

pomarium forum. v. fruttaria.

i pomarius. V, fruttajuolo.

poneridianus - v mezzogiorno, e

pomifer, v. ponnifero, -

pomerium . v. muro, ſpatio, -

pompa , v, pompa -

pompa plenus - v. pompoſo. -

pompa funebris. v. pompa di mortorio.

pompa ſacrifica, v. pompa di ſacrifizi.

pompeus , v. pompeo, -

pomum. v. pomo con ivi moltiſſimi aggianti
a tal voce.

ponderatio. v. miſurar a peſo. «

ponderator. v. peſatore.

ponderoſior. v. peſante.

ponderoſus. v. peſante. . .

pondus. v. peſo.

ponduſculum. v. peſetto, peſo piccolo.

pondus ingens, v. peſo grande.

ponere . v. mettere, ed ivi molte locuzioni

ſpettanti a tal voce. porre, poſare, ſituare,

ponere in conſpectum. v. porre. -

pons . v. ponte. -

ponsverſatilis, v. ponte levatoio,

pontem

v -

-

)
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pontem detorquere, v. Ponte.

pontem intercedere. v..Ponte.

ponticulus. v. ponticello,

pontifex, v. Papa -

pontificalis. v. Papale.

pontificatum gerere. v. PaPa .

pontificia regio. v. ſtato eccleſiaſtico.

pontificio more. v. papalmente -

Pontisareus. v. Ponte -

Pontuseuxinus, v. mare nero.

poples. galletto ſotto il ginocchio. v. ginoc

chio, piegatura della gamba.

populari conſenſu . v. PoPolo.

popularis. v. pepolano ,

popularis ordinis. v. popolano.

popularitas. v. popolarità.

populariter. v. popolarmente -

populetum, v. Pioppeto,

populeum lignum. v. PioPPo.

populeus. v. PioPPo.

populifer. v. piopPifero. -

populi infina ſordes. v. canaglia

populi voluntatem colligere. v. alla voce cer

Carc e

populourbem, vel oppido viduare. v. ſpopo

-lare.

populo viduatus. v. ſpopolato.

populus. v. pioppo, Popolo.

populus romanus. v. popolo romano.

porcarius. v. ſcrofa.

porcinum genus. v... Porci.

porculus. v. porcello.

porculus latens. v. porchetto di latte.

porcus amplus. v. Porcaccio.

poros habens. v. Poroſo.

porphyrites. v. Porfido: -

porrectio. v. Porgere, ſporgere.

porrigere. v. Porgere, ſporgere

aliquid aliqui porrigere. v. Porgere una coſa

ad uno. -

porriginoſus. v. tignoſo.
Porrigo. v. tigna -

Porrum. v. Porro

porta ſemiaperta. v... Porta mezza aperta.

portendere. v. augurare,

res quae Portendit. v. augurio.

portentum. v. moſtro, prodigio,

porticulus. v. Portino.

porticus, xyſtus. v. portico, - -

Portio. v. portione.

portiogemina . v. portione doppia.

porticulus. v. comito,

portitare. v. portar ſpeſſo,

portitor. v. barcaruolo, gabelliere del Porto.

Portiuncula. v. Portioncina -

portorium. v. gabella del Porto,

Portulaca, v. poracchia,

Portuoſus. v. Portuoſo,

Portus, v.f" con ivi alcune locuzioni ſpet

tanti a tal voce,

porus. v. Poro .

poſcere . v. richiedere,

-

-

- poſſeſſor - Ve

poſſibilis. v.

-
- -

-
-

- -

P O
-

Roſega, baſſiana: v. poſega. -

poſitio. v. concluſione, Poſare,

poſitor. v. Poſitore.

poſitus. v. poſto,

Poſſe. v. Potere con ivi alcune locuzioni ſpet
tanti a tal voce.

Poſſeſſione donatus. v. inveſtito.

de Poſſeſſione expellere. v. poſſeſſo.

in Poſſeſſione conſtituere. v. impoſſeſſare.

poſſeſſionem adire. v. poſſeſſo.

poſſeſſionem dare. v. poſſeſſo, inveſtire. º

Poſſeſſionem occupare. v. impoſſeſſarſi.

in poſſeſſionem mittere. v. poſſeſſo.

Poſſeſſionisoccupatio. v. impoſſeſſarſi.

poſſeſſionistraditio. v. inveſtire. - -

poſſeſſiuncula. v. poſſeſſione piccola.

poſſeſſivus. v. poſſeſſivo. -

Poſſeditore,
-

Poſſeduto, poſſeſſione.

Poſſeditrice. -

ſpoſſibile,

poſſidere. v. poſſedere,

poſſonium, vi poſſo nio.

quam celerrime poſſum, v. poſſibilità.

quam maximè poſſum. v. poſſibilità,

quam optimè poſſumu, v. poſſibilità. .

poſt. v. dietro, dopo.
-

poſtillos. v. dopo di loro,

poſt me. v. dopo di me.

poſ Petrum. v. dopo di pietro. -

poſtea. v. dappoi.
-

Poſteri. v. diſcendenti, ſucceſſori.

Poſterior. v. dietro, poſteriore:
Poſteritas. v. poſterità, ſucceſſione,

poſterus. v. poſtero.

poſthabere. v. Poſpore.

Poſthac . v. avanti , avvenire , da ora , -

ora e -

poſthumus , v. poſtumo.
- .

poſticum. v. porta di dentro - -

poſtilena, v. groppiera,

poſtis. v. ſtipite.

poſtpoſitus. v. poſpoſto ,

poſtguam . v. poichè.
-

poſtremo. v. ultimo. -

poſtremum . v. volta.

poſtremus. v eſtremo. ; -

poſtvenire. v. venir dopo.

poſtulare. v. Pretendere, querelare, richiedere.

poſtulatio. v. pretenſione, querela, richieſta.

poſtulator. v. domandatore,

poſtulatrix. v. domandatrice.

poſtulatus. v. querelato, richieſto - - - -

potare hauſtibus. v. bere a ſorſo a ſorſo,

potatio. v. bevimento.

poſſeſſus. v.

poſſetria. v.

medicata bovum , & equorum Potatio . v.
beverone. - - --

Potator. v. bevitore. i

potator avidus. v. bevitore, bevone.

aquae Potator, v. bevitor d'acqua,

lactis Potator. v. bevitor di latte.

Potens...v, poſſente, potente. . . . -

Poteus -
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- potens ſui vi padron di ſe. - - preciſio. v. troncamento. - -

ſi fieri poteſt. v. poſſibile, praeco - va banditore, - --- -

poteſias v. arbitrio,facoltà, poſſibilità, poteſtà. I praco aliena virtutis v predicatore dell'ale -
eſſe in poteſtate. v. eſſere, ſuddito. i trui virtù e e º - l

v hoc in mea poteſtate non eſt. v. dependere. pracordia: va corata , cuore- - a º

poteſtatem facere, v. poteſtà, è pracordiola. v. coratella.

º per poteſtatem. v. potenza. º pracox. v. primaticcio. , g

potio. v. bevanda. -. i praecurrere- v. correre, precorrere. . -

potionator. v. abbeveratore. pracurſor. v. foriere. . - - -

- º potionatrix. v. abbeveratrice, 1 preda - v. preda. º l
potitare. v. bere ſpeſſo. s . pradari. v. aſſaſſinare, depredare, predare. -

potitatio. v, bere ſpeſſo. praedator. v. depredatore, predatore,

- potitor. v. goditore. a pradatoribnsdeſpoliatus. v. aſſaſſinato, i .

potiuncula. v. bevanda piccola, con ivi altri i predatrix, va depredatrice. ; -

-
aggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce. | pradicabilis. v. predicabile. - º

- potis. v piuttoſto, - praedicare de ſe ipſo, v. laudarſi, e -

potulentus. v. bevitivo. praedicense va annunziatrice. -

potus. v bevuto. - - praedicere. v. pronoſticare.

benè potus. v. bevuto. º i praedichio, va predittiene, pronoſticatione. l

º, i - 1pradicionem eventu comprobari . v. veriſi- ,

- P R - carſi. . .

- º - pradictus: v. annunziato, pronoſticato , ſo- N
Pº" rimpetto, praddetto. - - -

- pra acutus. v. pontuto. - pradiolum , v. poderetto, -

prx alijs, v. più degli altri. - pradiſcere. v. imparar prima, e -

. pra aliquo- v. al paragone di qualcheduno, i predium - v. podere. º

- praebereſe. v. dimoſtrarſi. i praeſſe. v. ſopraſtare - - -

praebere ſe virum forten . v. moſtrarſi , praefatio, v. prefatione. - - -

hilarem ſe praebere, v. nioſtrare, prafatio miſſae - v. prefatione della meſſa. -

precedens. v. precedente, prafe&ura. v. preſettura, ſoprantendenza- e

praecellens, v. eccellente, - praefectura ſuprema. v. generalato. * . . l
apraeceltere, v. avvanzare. - . prafe&tus. v. prefetto, ſoprantendente. -

precentio, v. intonari cantº - praefectus claſſis . v. capitano generale dell' º - i

praecentor - v. intonator del casato. armata e -. - N

Praecentus. v. intonato. - - - praefectus praeſidij- v. capitano della guardia, º -

praceps. v. precipitoſo, rompicollo, ſubi- perafectus rei tormentaria. v. capitano dellº , , ,

. taneo, e artiglieria. - , ,

r. pracepslocus. v. trabocco, º prefica - v. donna preſa per piangere il mortoa - -

- - - si prºceps ruere, vi precipitare. I lamentatrice, piangere, - -

praeceptare. v. coniandare ſpeſſo - praficere aliquem rei cuipiam , aut loco. v. . . . . .

Praeceptivus. v. precettivo. - - - - ſopraſtante. - -.

ex praecepto. v. comandamento. prafocatus. v. ſtrangolate. . . . .

praeceptrix. v. ammeſtratrice. praefurnium. v. forno, º :

- praeceptum. v. comandamento, precetto con i pragnams. v. gravida- º
ivi alcuni aggiunti a tal voce, - nuſquam praegnans. v. gravida - . .

i praecidere, v. precidere, troncare. praguſtare. v. aſſaggiare prima, credenza. . . . . l
praecinere. v. cantar innanzi, intonar il can- libenter praguſtare. v. guſtare,

to, predire, praguſtatio. v. credenza. -

pracingi. v. cignerſi con ivi varie locuzioni praguſtator- v. aſſaggiatore, credenza. 4 ,
e- ſpettanti a tal voce. praeguſtatrix. v. aſſaggiatrice, -

praecipere. v. precetto, -
praelambere - v. leccare innanzi, , º g" -

praecipitanter . v. abbandonatamente, preci- i pralectio . v. lettione. - º -

pitoſamente, prelegendi manus. v. lettura. - º - l

- precipitare. v. precipitare. lpralo ſubjicere. v. torchio. - - , º

-
precipitare ſe ex alto. v. alla voce gettarſi. pralum ſartoris, v. ferro, 7 º º - s:

- Praecipitatio v. precipitamento, praemeditari. v. meditare prima, º - - -

praecipitem ſe dare. v. precipitarſi. praemeditate. v. premeditatamente»

-
Praecipitium. v. precipitio, -

praemeditatio. v. premeditatione, -

- frecipue. v. maſſimamente, ſingolarmente, prameditatus. v. premeditato. ..

- ſpecialmente. - praemio affectus, v. premiato.

- precipuus. v. peculiare, precipuo, principale. I pramio aliquem afficere, v. premiare,

- preciſe, va preciſamente. pramio dignus, va meritorio. * * -

- - - - , º r - pra- ,
- -

-

- . . - --

- - - -
º

-

-
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- - pra properus. v. affrettoſo- . . .
praputium. ve preputio. - - - -

prarogativa. v prerogativa - -

prarupte v. ſcoſceſamente» - -

praruptior. v. ſcoſceſo. -

º

prepoſitus. v. antipaſto, ſuperiore,

praparate. v. preparatione - º -

praparator. v. apparecchiatore ,

-

prapoſtere, v. riverſcio. -

a prepropere. v. affrettatamente- ,

-

-

-

-

praruptus. v. dirupato, fcoſceſo. -

praſentationis mariana feſtum. v. preſenta

in preſentia v. preſentemente.

praſentire, vi preſentire i

i preſtantior. v. eccellente,

; praeſentem eſſe in pluribuslocis v replicarſi -

premittere. v. mandarinanzi a

pranmium : v. premio -

preneſte. v. paleſtina.

pra occupare. v. prevenire -

-

-

-

- - -

- - - -

prapollentia. v. prevalere . . . . .

praponderans. v traboccante.

praponderare. v. peſar più, preponderare.

neutram in partem praponderare e vi equili

brio. - - -

veralispra poſitus generalis v generale.

pra poſtereofficia permiſcere, v. fare.

praerupti v-ſcoſceſiſſimo. - - -

praeſagire. v. annunziare- -

i. v annunzio, preſentimento, - e

praſcribere. v. dettare, ordinare, preſcrivere.

praeferiptio medici. v. ricetta

agere ad praſcriptum. v. fare. . . . .

praeſcriptus. v. ordinato, preſcritto - si

praſens. v. preſente- -

tione al tempio. - . . º

praſentia. v. preſenza. - - - - -

- as - - -

praeſentiri aliquid, v. preſentirſi.

preſidium ſenectutis, v. baſtone.

praeſtans. v. degno.

praſtantia. v. eccellenza vantaggio.

i

praeſtantiſſimns, v. eccellentiſſimo,

spraſtigia. v. bagatella. -

ſpraio"iere. -

praeſtigiatrix v. bagatelliera - - - - -

praſtigium. v. preſtigio. - - -

preſul, v. prelato:

preſulatus. v. prelatura."

prater. v. eccetto, fuorchè, lungo,

prateradmodum paucos - v. eccettuandone al

cuni pochi. - -

praeterea. v. d'avvantaggio. . -

numquid praterea? ecci mai altro è

pratergredi. v. raggiungere. . . . . .

Praterire. v. paſſarvicino, pretesire, trapaſ
- - -

- - º

e -

l praevaricati."

" . v. antiveduto, º

I preces oraria. v. hore canoniche -

I premere. v. premere i

preſſus. v. premuto,

pretermedum. v. ecceſivamente. -
praeter quan quod - v. oltrechè - - -

practexere. v. teſſere nell'orlo

pretexta. v. preteſta; .

praetextatus. v. preteſtato. - , - º

prator: v. pretore. - - e -

praetorianus miles. v. giannizzero. -

i praetorium. v. palazzo . .

via, veladesante pratorium - v. palazzo -

praetranſiens. v; paſſar vicino. º

pratura. v. podeſtaria ,

praevalere. v. poter più prevalere.

praevalide. v. gagliardamente. .

prevaricatio, v. traſgreſſione. - e

praeviſio. v. antivedere.

pra volare. v. volar' innanzi, volar'oltre

praga v. praga:-
- º

prandere. v. pranſare con ivi fare locazioni
- ſpettanti a tal voce. e - - ---

anteprandore. v. anticipatº il pranſo. .

prandium, v. pranſo coniali alianti,

e locuzioni ſpettanti a tal voce

pratenſis. v. prataiuolo - ,

pratulum . v. praticello. -

i pratum : v. prato. . . . . . .

pratum ingens, v. prataria. - e

prave - v. pra ente. . .. . .

prave factum, v. opera mala,

prave factum, vel dictum. v. diavoleria,

prasitas vs i iuſtitia. ” - - -

praxiteles, v. praſſitele.

;
-

- - , - - - - a º

i praſepe. v. mangiatoio . . . alicui male precari, va imprecationi. -

preſertim. v. principalmente, - ſacrosdiesfeſtosprecari. v. augurare le buo

praſes, v. preſidente. ne feſte. , .

praeſidium. v. guarnigione. i precario. v. pregando. . . . . .

praeſidium mittere. v. ſo. - i precatio. v. augurio, preghiera, -

precatio tertiaria, v. terza.

precatus. ºv, augurato, - e

preces jaculatoria . v. orationi giaculato
rie, - - - - - - - - , i

- - - -

s

preces orarias recitare. v. hore.

ad preces deſcendere. v. venire, º

preneſte. v. paleſtrina. . . . . . .

prenſare. v. appigliarſi, brogliº - e

ramum prenſare- v. appigliarſi. -

prenſatio , v. broglio. - - - - - - - -

spresbyter va prete. -

ipresbyteratus. v. presbiterato, pretaria - :

pretioſe. v. pretioſamente, -

pretioſior, v. pretioſo. - a --

pretioſiſſimus. v. cariſſimo, pretioſiſſimo. -

pretioſus. v. pretiofo.
- -

- . -
-

- - -

ſare. - - erº. . - - -

rº Ve reatº, esſaite, prestito.

s - -- - -

pretium . vº prezzo ºisiziºni esi.-
- Q

prevaricator. v. traſgreſſore. « 3.
pravideus. v. antivedere - a

previdere . v. antivedere. - e

quod praevideri poteſt. v. antivedere.. -
-

i

;

;



-

- -
-

-

se;

- -

-
- -.

-.

-
- .

-

- - P

pretium ingraveſcere. v. incarire -. - -

privigna. v. figliaſtra -

probus. v. dabbene -

procax. v. sboccato,

proceſſus flexioſus v.

procidere sev,

-

-
- - -

- -

R. . -

-

- -

-

pretium vile. v. mercato -

pridie. v. giorno - .

pridie mane. v. mattina e

prima nocte. v. al primo ſonno º

primaria mulier. v. dama - - --

primas. v. primate . - - - -

primatus, v. primato - -

primipara. v. donna di primo parto, parto e

primipilus. v. primipilo- - - -

primitia, v. primitie - --

a prinio ad extremum, vi principia.

primogenita. v. primogenitura, -

primoribus labijs. v. punta - . -

primo, ſecundo, tertio: v. prima, primo -

omnium primo, ve i; . .

primum, va prima , volta - -

primum omnium. v. prima d'ogni altra coſa

primus, v. primo e - - -

princeps. v. capo, prencipe; prencipeſſa e

principatus. v. principato - -

principium. v. principio -

prior. v. anteriore -

pars prior, v. ritto - - -

priſcus. v. priſco -

priſtinus. v. prima.

privatio. v. privationes -

in privato. v. privato -

privatus. v. privato.

-

-
-

- -
-

- , - - -

- -

- - -

privignus. v. figliaſtro.. - -

privilegio afficere. v. privileggiare,

privilegium. v. privileggio.

pro. v. cambio, in luogo -

proavia. v. biſavola. - -

probabilior. v. probabile.

probabilis. v. probabile. -

probabilitas, v. probabilità.

probabiliter. v. probabilmente,

probabillimus. v. probabiliſſimo -

probare, v. provare. -

probatio, v. gradimento, prova -

probatrix. v. approvatrice - -

probatus. v. approvato, provato - . .

e valde probatus v. approvato. - -

probitas, v. probità . -

problema. v. problema e - -

problematice. v. problematicamente,

problematicus. v. problematico: -

proboſcis v. proboſcide, tromba,

probroſus. v. vituperoſo. -

probrum. v. diſonore, opprobrio -
--

- -

-

-

proca ton, proceſtrium e v. anticamera, e

-

procedens, v. procedente. ,

- - P R -

dprodere. v. tradire, uſcir

i prodeſſe, v. giovare, Pro. -

| prodige, v. prodigalmente -

". v, prodigalità -

-- -

- 131
- -

- -
- -

focozioni ſpettanti a tal voce vaffente procraſtinare. v. procraſtinare prolungare i
i procraſtinatio. v. procraſtinatione. -

procraſtinatus. v. procraſtinato. -

Procreatio. v generatione, -

procul abſcedere. v. allontanarſi.

procumbere ingenua,v gettarſi in ginocchioni.

procurare, v. Procurare. -

procuratio. v. procura.

procurator, v. agente, procuratore

procuratoria litterae. v. Procura,

Procuratrix. v"
uori - ,

- -

-

prodigioſe, v. prodigioſamente. º

prodigioſus. v. Prodigioſo. -

" v, prodigo -

proditio. v. tradimento . . . . . . .

proditionis crimine accuſare. v, incolpar di

- -

-

i tradimento.

I proditor. v. traditore, -

i proditrix. v. traditrice. - -

i proditus. v. tradito. -

i producere. v. slongare.

productio. v. allegatione, produrre, ſonga- -

- - - - - -

-
-
-

- - - - - -

memto or

si productus. v. allegato, prodotto, slongita,

proeliari. A. battagliare.

praeliator. v. combattitore. - -

Proelium, va battaglia, fatto d'arme.

proelium committete, v. arme, attaccare e -,

proelium equeſtre. v. battaglia di cavallaria

proelium male pugnatumv battaglia mai ſuc

i ceduta. -- - º

proemium , v. Premio.
- - º - - - - - -

profanare. v. profanare. - - -

profanatio v. Profanamento. :

profanator. v. profanatore.

profanatrix, v. profanatrice. -

profanatus. v. profanato. -- - -

º profanus. v. Profano, fecolareſco, temporalet

profegum facere. v. profittare

proſegius. v. profitto. .

profefre. v. allegare a produrre. -

i proferre tabulas. v. aſſegire ſcritture. -

proſerre verbum va formare parola.

profeſſio. v Profeſſione, ed ivi aluni aggiune

ti, e locuzioni ſpottanti a tal voce. -

profeſſus. v. profeſſo.

proficere. ve giovare, profittare. “

proficiſei. vs marciare, -

profiteri. v." s .

i

-
--

procedere, v. procedere. -

procella, v. procella - - -

pr oſus. v. pri , « .

ſerpeggiamento,

buttarſi per terra.

-

aliquam artem Profiteri. v. profeſſare quale

-
- -

-
-

, -

- - -

-

-

-
-

r

que arte, - - - - - -

profare. v. sbuffare del cavallo e -

roflatus, v. sbuffanento - - -

i", ve ttere e - -

ºrofluens. v. corſia, -

rofavium ſanguinis, v. fluſſo di ſangue,

profundere. v. profondamente,

profundere, v. Prodigaleggiare.

2, pro

-

- -.

-

-

i

e

-

--

- -

-

-

-

-

-

.

-
-

i

-

-
-

a -

- -

- . 4

-

-

-
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profundior. v. fondo, profonda.

pofundiſſimus. v. Profondiſſimo -

- i" profondità.

rofundum. v. fondura. -

profundus. v. fondo profondo.

- .

progenies. v. caſata , deſcendenza

prognoſticum lunare. v. lunario.

progredi. v. continuare. -

progreſſum facere. vi progreſſo.
-

progreſſus. v. procedimento, progreſſo,
-

prohibens, v. proibitore.

prohibere. v. proibire ,

prohibitio ab afiquo munere, v. ſoſpenſione.

proie&io. v. gettare,

projectio huc illuc. v. gettare quà, e là. -

projectus. v. gettato, ſteſo.

projicere. v. gettare. -

propicere huc illuc. v."i:
brachia projicere. v. dimenar le

i", v. prolungato,

e là

ccia -

-

-

roles. v. prole con ivi alcuni aggiunti a tal
voce. -

prologus. v. prologo.

proloqui cogitata. v."
" . v. ricercata nel ſonare «

i romereri, v. meritare. -

prometheus. v. prometeo.

prominens. v. ſporgere in fuoris

prominentia, v. eminenza.

prominere. v. ſporgere in fuori. -

promiſſa perficere . v. promeſſa.

-

re, -

proniſſi effeStio. v. adempimento di promeſſa.

«promiſſ retrachio. v. ſpromettere

promiſſor. v. promettitore e

promiſſus. v. promeſſo -

pronittere. vi accertare.

rronittrix, pollicitatrix, v. prome

promontorium. v. promontorio,
promptior. v. pronto. -

promptiſſimus. v. prontiſſimo, º

promptitudo animi. v. diſpoſitione

in promptu , v. pronto.

ttitrice e

-

-

-

premium etrastare: v. promettere,

aliquid in promptu habere. v. mano a

promulgare, v. promulgare.

qued poteſt promulgari. v. promul

promulgatio. v. promulgatione.

promulgatus, v. promul e

pronus. v. di ſpenſierere

pronomep . v. pronome.

fronunciaré. v. pronunciare.

gfane pronunciare. v. articolare,

pronunciatio . v. pronuncia, -

pronunciator. v. pronunciatore.

pronunciatus. v. pronunciato i

promptus. v. prouto, volenteroſo. º

giae e

- .
- - -

-

è

plane pronunciatus . v. aiticolato, - ,

pronumeorruere. v. boccone. -

pronus. v. boccone.

propagare. v. propagare - ,

-
-

pronum dormire, v. giacere, º
-

pronum cabare. v. boccone. “
-

- .

li ſcribere, v.

- e

-

-
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-

propere. v. ſu via preſto. -

prophetice pranunciatus. v. profetata -

propinare. v brindiſi. I

propinare alicui: v. bere alla ſalute d'alcune,

propinatio. v brindiſi. - - -

propinationi reſpondere. v. ragione.
propinator. v. brindiſi. - - - - - ---

propinquare. v. accoſtarſi. ... e

propinquior- va vicino.

propinquitas. v. parentado, vicinanza . . .

in propinquo- v. luogo. -

propinquus. ve parente con ivi molti aggiunti

a tal voce, vicino. ,

propitius. v favorevole, propitio. o
propol a - v. regatiere, -

- - -

proponere. v. proporre. . . .

proportio. v. proportione.

proportione. v. proportionalmente, , , ,

propoſitio. v. propoſitione. -
- - -

-

prepoſitum. v. proponimento. - ,

propoſitum aſſequi. v. intento. . .

proprie. v. propriamente. ' s si

magis proprie . v. propriamente. a

ſumme proprie. v. propriiſſimamente, ,

proprietarius, v. proprietario. - -

proprietas, v. proprietà. . . -

proprietate ſe abdicare. v. ſpropriarſi.

propriisorbare. va ſpropriare. .

proprius, v. proprio. - - - --

ſumme proprius, va propriiſſimo, , - - -

propter - v. per. - - - -

propterea - va queſto, i - a

propugnaculisarcem communire. v.balaordo,

proPngnaculum - v- baloardo, baſtione, pro
pugnaculo. torrione. - - --

-

propulſare hoſtem, v. ributtare.

propulſatio- v. ributtare. . .

i propulſatus. v. ributtato. a -- :

prora ," s e

prorºgare ſpiritum. v. prolongare la vita.

proſa , v. proſa, , º

- proſa - - e - -

proferibere, va confiſcare. º

proſcriptio. v. con fcatione. . . . .

cum equo aliquem p ſequi. v. ae

i proſerpina, v. proſerpi

profilire. v. ſchizza

- - -

"; v. propagatore. --- ,

propagator in perii. v. conquiſtatore . .

propagatrix, va propagatrice - -

propago. v. propagine. - - - -

propediem . v. preſto. - . .

prope ſuit, v. mancipato, . . .

prope illum. v vicino a lui. . . . . . .

propellere - v. ſcacciar lontano. .

propemodum º v, quaſi, - - - ---

propenſus. v. inclinato.

propoſtio domnata v.propoſitione condennara,

porta propugnaculum. vº rivellino » . .
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proſper, v. proſpero. -- i pruina, v. brina. - - e -

proſpera fortuna uti, v. proſperare. pruina, v.brina molto fredda è - e

-

proſperare. v. proſperare.

proſperrime, v. proiſſimamente. - -

proſperrimus. v. Proſperiſſimo. --

proſpicere, v."i Provedere º
l • -proſternari. v. atrerrar - - -

proſternere ſe, v. buttarſi per terra e -

humi ſe proſternere. v. gettarſi in terra, i

proſtibula. v. meretrice, proſtituta.

proſtituere. v. meretrice, proſtituire o a

Protectus. v. protetto.

protervitas” v- protervia e

protervtts, va protervo, -

proteſtari. v. proteſtarſi.

Protomaryr. v. protomartire, - - - -

protomedici gradus. v. protomedicato - e

Protomedicus. v. protomedico. -

Protonotarijgradus. v. Protonotariato

Protonotarius. v. Protonotario, - -

protrudere. v., intrudere, ſpingere. -

protrudere ſe- v. intruderſi. -

provehere. v. Portare innanzi.

-

aliquemad dignitatem provehere, v. promo- -

Vere e n

provenire. v. riſultare.

proventus, redditus ſacerdotalis v. prebenda.

- Provide. v. providamente,

Providens. v. Providente -

providentia. ve providenza”.

providentiſſime, v. providentiſſimamente -

providentiſſimus. v. providentiſſimo.

providere, v. proviſione. -

providun eſt. v. Provido.

Providus. v. provido e

Provincia - v. provincia,

e Provincia s. saba- v. herzegovina e

Provincialatus. v. provincialato.

Provincialis. v. provinciale. s.

Provinciam gerere. v. amminiſtrare una pro

vincia, -

provincia tim, v. provincia, - -

troviſio. v. provedimento, proviſione e

proviſor. v. proveditore, “ .

proviſtrix, v. proveditrice.

proviſus, v. Proviſto. .

r" . v. Prolungare la vita, vivere aſ

la 1 e - -

provocare e provocare e

provocatio . va sfida,

provocator. v. sfidatore,

provocatus. v. sſidato,

proxeneta. v. ſenſale. - - -

proxeneticum. v ſenſalaria. -

Proxime . v. immediatamente,

Proximus. v. immedito, proſſimo.

prudens. v diſcreto, prudente.

prudentem, vel callidum rederre. va ſcaltrire.

prudenter. v. diſcretamente, prudentemente,

prudentia. v. diſcretione, prudenza,

Prudentior. v. prudente.

prudentiſſimus, v.brudentiſſimo,

-

',
-

-

pruinoſus. v. brinoſo. - - -

pruua. v brace, bragia con ivi vari aggiunti a

tal voce. e -

prunas dilatare. v. sbraciare, -

ſolumi Prunisconſitum - v. prugneto'. . . .

i prunum , v. Prugna . -

prunum oblongum. v. pruguaverdacchia. -

prunus - v. Prugno. -

prunus ſylveſtris. v. Prugno ſalvatico -

prurigo - v. Pizzicore. - -

prurire, v. Pizzicore, Prudere.

t -, -

P S . . i - -

5Saliere. v. arpa, ſonare alcunº iſtromere

to e - -

pſalmi poenitentiales. va ſalmi penitentiali.

pſalmodia dominica. v. officio grande.

pſalmodia funebris, v. officio de'morti.

pſalmorum cantor. v. ſalmeggiatore. ,
pſalmorum recitatio. v. ſalmeggiamento, è

pſalmorum ſcriptor. v. ſalmiſta. - e

pſalmos recitate. v. ſalmeggiare. -

pſalmus. v. ſalmo. - 4 -

pſalmasquinquageſimus, vi miſerere. -

pſalterium . v. arpa, ſalterio,

pſaltes. v. ſonatore. -.

pſeudopontifex. v. antipapa.

pſeudopropheta, v. profeta mendace.

-

- -
-

-

-

-

-

s - e P. T .. -

Priam » V, orzata ,

P U .

NUbertas. v. pubertà,

pubes. v. giovane di prima barba, pubero.

pubeſcens. v. barba. - -

-- -

-- -

l pubeſcere. v. barba, impelare, » .

publicana. v. gabelliera - - -

Publicanus, v. gabelliere, publicano, tributer

Publice. v. publieamente. -.

de publico. v. ſpeſa. - -

" procedere, v. farſi vedere,

1publicus. v. publico. - -- -

pudendum eſt, v. vergogna . . . . . .

pndere. v. vergognarſi, - - -

pudice. v. pudicamente, -

Pudicitia. v. Pudicitia, -

Pudicus. v. pudico. -

pudor, v. riſpetto,

Pudore aſſectus. v. affrontato, arroſſito,

Pudore afficere. v. affrontare, -

qui Poteſt Pudore affici. v. arroſſito.

Pudorem incutere - v. arroſſire, vergognarſi,

pudori eſſe.. v. vergognarſi. ---

- -

-

Puel

-

pſalmodia virginea. ve officio della madonna,

pſittacus. v. papagallo - . . . ,

Puella v a bambina, Putta, zittella - , -
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e - pueri parvuli. v. putti piccioli.
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º puellaris. v. fanciulleſco, putta zittella -

- puellariter.v.fanciulleſcamc.te,Putta, zittella

a Puer. v. bambino, Putto,

- pueraſcere, v. putto.

puer expoſitus. v. fanciullo -

pueri. v. ſameiullo. - -

puerilia facere. v. bambino.

. puerilia ſimulaera: v. bambocci -

- puerilis. v. puerile,

-- -

- puerilitas - v. bambineria, puerilità. -
-

pueriliter, v. puerilmente. -

pueri majores, & minores. v. Putti grandi, e

Piccoli. - - - - -

- - Pueritia. v. pueritia

- , º ueriti e redditio. v. rimbambire.

i" redditus. v. riunbambito.

pueritia exrrema. v. pueritia. -

--- a puero v. Piccolo. - -.

º . puer ſuppoſtitius. v. fanciullo. -

- - pue ulus. v. garzonetto, Puttino

- illatio. v. pugno -

pugillus, v. manciatina, Pugnetto

pugio. v. pugnale.

pugione confodere. v. pugnalare e -

Pugionis ictus v. Pugnalata. a. - -

pugionis quadranguli ictus. v. ſtilettata - - -

pugio quadrangulus. v. ſtiletto. -

- , pugiunculus. v. pugnaletto e

-

pueritiav, removare, v. rimbambire - .

pugna acerrima. v. battaglia e olto fiera, fat

- to d'arme molto fiero. - -

- º pugna principium. v. abbattimento

. . pugna ſimulacrum ciere. v. gioſtrare -

pugna gladiatoria. v. accoltellamento -

pugnam dirimere. v. ſpartire...

pugnantia loqui. v. contraddirſi. -

pugna pedeſtris. v. battaglia di fanteria :

pugnare invicem. v. combattere fra di ſe,

pugnator. vi guerriero.

pugnisaliquem contundere, v. pugno,

pugnis certare, v. Pugno. -

pugnis contuſus. v. pugno.
- i pugno percutere, v. pugno -

pmgnus. v Pugno. -

nus farina. v..pugno.

pulchellus. v. bellino. -

- pulcherrimus. v. belliſſimo,

pulcher ſtatura, v. bello di ſtatura.

pulchre efſe. v. havere.

pulchritudo. v. bellezza.

Pulegium. v. pulegio,

pulex. v. pulce.

pulicibus Purgare. v. ſpulciare -

a Pulicibus purgatio. v. ſpulciamento,

- Pulicibus purgatus. v. ſpulciato,

- Puliceſus. vi pulce º

pullaſter. v. pollaſtro. - -

pnllaſtra. v. pollaſtra. - -

Pulli ſuccus. v. piſto.

Pullulare. v. pullulare, - .

Pullulus, va poliedruccio - e

- .

s

| Pulpula. v. polpetta. - .

al Puls - v. farinata, -

pulfare. v. buſſare. - -

i Pulteni conficere. v. mineſtra.

i Pumicare. v. Pomice. - .

- - - - -
-

-

p Uy

pullus. v. polfedro, polſo,

pullus columbinus, v. piccione.

pullus gallinaceus. v. pollaſtrello.

-

s a

-

Pullus perperam exectus. v. capone mal ea

ſtrato. -. -

pulmentum, v. mineſtra. -- --

pulmentum miniſtrare. v. mineſtrare. -

Pulmentum oleraceum, v. mineſtra d'erbe, -

“Pulmo. v. polmone. - - - - - -

Pulmo magnus v. polmonaccio. - - - -

Pulmonaria - v. polmonaria. - - - - -

Pulmoneus. v. polmone, -

Pulpa, v. polpa. * -

Pulpam derrahere, v. ſpolpare. -

-

Pulſu agitari externo. v. moverſi. -

venarum pulſum attingere. v. polſo.

Pulſusvenarum , v. poifo. - - a

--

l
-
-

Pulticula. v... mineſtrina, pappa ,

Pulvere conſpergere. v. polvere.

Pulvere conſperſus. v. polvere.

in pulverem reda&io. v. ſpolverizzare. -

in pulverem redigere. v. ſpolverizzare -

Pulvereus. v. polvere. - -

-

s
-

-
-

Pulvilli tunica. v. fodera - - - - -

Pulvinar. v. guanciale, - º

Pulvis, v. polvere.

Pulviſculus. v. polvere ſottile. .

pulviſculus nitratus. v. polvere per uſo dell'

archibuggio. - - -

Punnex. v. Pomice. - . - - - -

- - -

Pumiceus, v. pomice, - a

pumicoſus. v. pomicoſo.

pun&ini - v. Punta º

pun&tio. v. pungimento, puntura - e

pun&tis diſtinctus, v. Picchiato,

nullo puncto temporis intermiſſo. ve punto

pnnetum. v. punto. -

ad punctum - v. punto - 2

Pun s. v.lago, punto -

pungens: v. Pungente e º ---

pungere, v. pungere, ſcottare. . . .

punici maliacinus.v granellino di melagrana,
-

-

punire. v. punire. -

punitio . v. punitione.

punitor, v. Punitore s - - - - - - - - -

punitus. v. punito -

pupilla. v. pupilla. - -

pupilla parva. v. pupillapiccola. -

pupillaris, v. pupillare. - - - -

pupillariter. v. pupillarmente - - - -

pupillus, v. pupillo. - - -

puppis, va poppa. -, e - -

pu ula, v. puttina. “

pure, v. puramente, -

purgabilis, v. purgabile, e

purgamenta. v. mondezza. - - - - -

-
purgans

-- :

. -

a -

- e

E

Pulvis aurea, v. polvere d'oro, º -

- - - -
- - -

-
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purgàns. v. mondatore, mondatrice. . . i patidulus. v. affettatello.

purgare, v. mondare con ivi alcuni aggiunti, i putidus. v., impuzzolito. - s .

e locuzioni ſpettanti a tal voce purgare. putore infectus. v. infettato. - , º .

aliquantulum purgare i purgare alquanto, i putredo. v. putredine. . a º

purgare ſe, v. giuſtificarſi. | putrefacere; v. marcio, putrefare, iº -

purgari. v. colarſi. - - -, quo poteſt putrefieri: v. marcibile.

, purgatio, v. giuſtificatione s mondamento 5 putreſcere. v. putrefarſi. - -

- mondare, purga. s . a - 4 sputridus, v. marcio, - -- º, i ..

- ator, v. purgatore. - - - - - - - -

- "i, v; purgatorio. “ - 1 - P r . 3 t.

e purgatus. v colato, mondato con ivi diverſi - . - - - - - - -

- iunti a tal voce. purgato. P" pimeo e - - e .

purificare, v. affinare, purificare. - pyrenetmontes. v. pirenei. è - , !

purificari. v. purificarſi. I pyretrum. v. piretro. : - - - º;

deipara purificata ſolennia, v. candelaia. I pyrites. ve pietra focaia. . . . . . . º

purificato si affinare, purificatione. 1 pyritibus plenus. v. pietra focaia. . . º

purificatus. v. affinato. - pyrocentrum - v. ſtuzzica fuoco. -

º puriſſimus. v. puriſſimo. - pyropus v. rubino, . s

puritas. v. purità, - “. º i pyrrhicha. v. moreſca - - º

purpura, vi porpora, ſcarlato, pyrum. v. pera con ivi alcuni aggiunti a tal - v

purpura ardens. v. porpora di coloracefo. vVoce, -..-.- - - -

purpura ſapiusmerſa, v. porpora di più ten- pyrum parvum. v. peretto. . - sr -

- , ture- e - - - - - I pyrus. v. pero, - - . º,

purpuratus. v. porporato. . pyruscito rugifera, pracox v. pero prima- - - , ,
purpureus, vi porpora, porporino, purpureo. tuccio, - , e -- - - - e

purpuriſſare i v. roſſetto, º ſolum pytis conſitum . v. pereto.

purpuriſſum , v. roſſetto. * - ri pythagoras. v. pitagora, - - - - - “

purulente. v. marciofamente. - * - , pyrigicula. v. ſcatolino. - . - º

purulentus. v. marcioſo. - - I pyxidicula nautica, vi boſſolo da navigare.
purus. v. puro, ſchietto. . . . . pyxidula. v. boſſoletto. a - e

pus. v. marcia. pyxis e v. boſſolo, piſſide, ſcatola. . .

puſtula. v. bolla. - - -

puſtuſ v. moriglione, valuolo. | Q U A
- erumpunt puſtulae, v." - - - S

ſurgere puſtulas, v. bolla: AUa. v. dove, e a - - -

puſtulatus. v. bolla, morviglione. - quadragemariam exequi. v. quarantena, ,

puſtuloſus. v. vajuolo. - i quadragenarius. v. quaranta, quarantena, ,

- putamen . v guſcio, I quadrageſima. v quareſima. - - º

putare - v. potare. . .. .. . . .. - I medietasquadrageſima . v. quareſima, . - º

putare arbores. diramare gli alberi. v. albero. I quadrageſimalis. v. quadrageſimale. - - - º.
parum putare arbores. v. albero, i quadrageſimus. v. quadrageſimo. , - - - -

putatio. v. potare, º º quadragies..v, quaranta volte, - sa

pirator. v. potatore. I . -i", quaranta a º - , - , - º º

falcisputatoria uncus. uncino del ronchetto, i quadraginta millia. v. quaranta mila. - - º

v, ranchetto a - quadrangulus, v. quadrangolare, quadrangolo. - s

- fals putatoria. v. ronchetto da potare quadrans v. Guadrante, quarta miſura, quattrino. -

- ſcalprum falcisputatoria, v. ronchetto, i quadrans hadinus, v. quarto di capretto. - - -

putatrix. v. potatrice, quadranshorarius. v. quarto d'ora. i

putatus, v. potato quadranslunarius. v. quarto della luna. - - ?

- puteus. v. pozzo, “ i quadrare. v. addattare, quadrare. . -

putealis. v. pozzo, i quadratum, v. quadretto e . . . . .

putearius. v. cavapozzi, pozziere, i quadriennium - v. anno, quattro anni. - -

puteoli. v. pozzuolo. I quadrifariam, v. quattro. - - -

putere, v. puzzare, , quadrimus, v. anno, quattro anni. - -

incipere putere. v. puttare, quadringenteſimus. v. quattro centeſimo. -

puteſcere. v. in puzzolire. l quadringenti. v. quattrocento, e a

puteus - v. pozzo, quadringenties. v. quattro cento volte. - s

sputeus altus. v. pozzo profondo. I quadripartita diviſio. v. ſquartamento,

puteus jugis. v. pozzo con acqua continua - i quadripartito diſcindere, v. ſquartare. . . . e º

puteus ſiccus. v. pozzo ſenz'acqua, i quadripartitus: v. quadripartito, ſquartato, -

putida verba. v. affettato. l quadringo vehi, v. andar in carrozza a quate

putidula, v, affettatelia : * - l tro cavalli, - - l t

erºina: - - - -

- - - - qua- -

- - a



- - quapropter. v. laonde, onde, per il che.

. . qnartana, quartana morbus. v. quartana feb

quietus g. peſato. º e

q

a -.

ietuseſto, v. pace. - - - - -

i . . . - - A i quilibet: v. qualſivoglia - , e

- quartum, v. quarta º quin - v. perchè no. -

. - quartus, v. quarto, ' - e quindecennis. v. quindeci anni.

: “ , - - quartus decimus. Va quartodecimo- - - quindecies. v. quindeci volte - -

. - - quaſi. v. pcr poco, - I quindecim. v. quindeci: i - , . -

i x qua ralis, v. batteria. è quin etiam. v. anzi di più, i è

quatenus. v. ſia dove - i quingenti. v. cinquecento. . .
- , quater va quattro volte: - e quingenties: vi cinquecento volte. ,

quatere alas. v. battere le ali. - 9 l quini. v. cinque- a i -

- - - quaternarius, va quaternario. - I quinquagies v. cinquanta volte. e

- quaterni, v. quattro. » . - . I ſupra qui ies. v. cinquanta - . .

- - quaternoveni. v, trenta ſei. - - º quinquagiata- v, cinquanta. º e -

quatriduanus. v. giorno, quatriduano i quinque, va cinque. - - - - - -

quatriduum, vs quatro giorni, i quinquefolium vi cinque foglie. "

- . quatuluſeumque v. poco - - - -, i quinquennalis. v. anno,

quatuor. v. quattro. . . . . l quinquennis, v. anno. -
- -

-
-

-
- -- -

-

- - - - -
-

-

- quatuordecim. v quatordeci. . . quinquenium. v. anno- - - - --

quatuor anni partes v., quattro" quinque omnino, v. cinque fra tutti

f. - in quatuor partes dividere. v. quadripartire. I quinqueremis, v. galeazza, a

-,

-

- -
"

t quatuor perſona, v. quattro perſone, . i quinquies, ve cinque volte:
- . quintaces v. che non taci - i

5 - a - s - - - - quinta
-

-

-

, -
- ---

- -
-

- --

-

-
- -

. - e - - - -
-

-

-
- - - - -

- - --
-

-

- -- - -

- -

-
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- auadrivium. v. ſtrada in croce- - 1 : - - - ; -
- i" v. piede, quadrupede. - Q U E , è

quadruplicatus. v. quadruplicato - - -º. - quarere. v. cercare. . a - Uemadmodum, v. come, modo, s

- quaeritare, v. cercare e - - quercetum . ve querceto e

- queritare ſbi vicium. v. procacciarſi di vivere. I querelam dealiquo habere. v querelarſi d'uno

- oſtiatim victum quaritare . v mendicare , l querens. v. lamentatore, lamentatrice.

pitoccare. - queri. v. lamentarſi con ivi alcuni aggiunti a -

quaeritatio. v. cercare tal voce. - - -

- - - - quaeſtiſſimus. v. eſquiſitiſſimo. - rem aliquam queri: v. querelarſi d'una coſa. -

a euaſitrix. v. acquiſtatrice, . I querimonia, v. lamento, querela. -

e quaſitum, v. acquiſtato, queſito. - i quernum lignum. v. quercia. -

3 quaſitus. v. cercato, procacciato - " I quernms. v. quercia . - -

non quaſitus, v. cercato-. - - - I querulus, v. querulo.

i quaſtionem perſolvere. v. deci - - - - - - - -

s - quaſtor. v. camarlingo. - - e Q. U I ..

queſtorius. v. teſoriere- - -. - - - - -

r quaſtui habere. v. tenere - Ui, que, quod, v, quale. -

- quaſtuoſe. v. guadagno º 4 e l quia v. perchè - -

f, - - quaſtuoſus, v. guadagno - e quicumque, v. ognuno, qualunque,

-- quaſtura- v. eamarlingato- - º quid . v- che. - e

- , º . quaſis. v. quale, quidadte. v che importa a te.

qualifcumque," quidam. v. un certo. -

º qualitas.v. qualit , ſorte. - - - - quid eſt cur. v. che accade che, occorrere, s

qualirer. v. qualmente. - à i quidni. v. perchè no. º º

- . quamobrem . v. per la qual coſa: quid plura, che più. - º .
- guamprimum, v. quanto prima - quidquid v. che che, a

; quamquam v ancorchè, con tutto che, ſe bene. I quid ſi. v. che direſti ſe.
- quam qui maximè. v. quanto altro mai quid tibi mecum. v. havere, a

- quamvis. v. con tutto che - - . . . quid tum. v che ſarebbe allora. -

, quandiu. v. quanto tempo - I quid tum poſtea. v. poi. ,
º , quando, v. quando, - - il quies. v. poſa. i

º quant e.. v. qual'ora. ... - I quieſcere. v. poſate, quietarſi. -
quandoqui . v. atteſo che, poichè - quieſcere humi." in terra -

, quanti, va quanto « in veſtem quieſcere. v. dormire. e

A quantitas: v. quantità - º se i quiete. v. ente:
- quantum. v. quanto. . . i quietior. v. cheto, p - - i -

quantum eſt hominum, v. quanti uomini ſono i quietiſſimus. v. cheriſſimo, poſatiſſimo -

! --quantus. v. quanto. quietis. v chetamente.

;

|m

r
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quinta natura, perfetta vis rei. v. eſſenza,
quinteſſenza.

quinternio. v. quinterno di carta,

quinto quoque die. v. ogni.

quintum. v. quinquennio,

quintus - v. quinto - -

decimus quintus. v. quintodecimo,

quippe qui - va come quello,

quis. v. chi.

quisme vult. v. chi mi dimanda.

Uo, v. a che termine, che, dove,

quod ad pacem. v. quanto.

quocumque. v. dovunque, luogo.

quod ad hoc. v. in quanto a queſto,

quod eſt . v. ente.

quod hoc attinet. v. quanto a queſto,

quod ſcio. v. ini, i -

quod ſi. cheſe.

quo, eo - v. quanto , tanto .

quomodo. v. a che modo, in qual modo, ma
niera e

quonam. v. qualche.

quoquoverſus. v. banda, luogo.

quorſum ? v. a che fine, effetto, fine, propo

ſito, qualche, verſo dove?

quot. v. quanti -

quota hora eſt? v. quante ore ſono -

quotannis. v. ogn'anno.

quotidianus. v. quotidiano,

quotidie. ve ogni dì , quotidianamente,

quotidie mane, v. mattina.

quoties . v. quante volte, volta.

quotieſcumque. v. ſempre che.

quot kalendis. v. ogni.

quiotguot. v. quanti che ſono.

quotuplex. v. ſorte .

quotus denarius eſt iſte? v. quanti denari ſono

queſti ?

quotuſquiſque. v, uno.

duo viss v. dove vuoi º -

R. A - -

Abide . v arrabbiamento -

rabidiſſimus . v. rabbiatiſſimo,

rabidum fieri . v. arrabbiare,

rabidus, v. arrabbiato.

rabiem creare. v. arrabbiare.

rabies. v. arrabbiamento, rabbia,

racemoſus. v. grappoloſo,

racemulus. v. grappolino.

racemus. v. grappolo,

racemus nudus. v. grafpo.

radere. v. radere , raſchiare,

ſubradere. v. radere ſotto.

radi. v. raderſi.

radiatus. v raggiato. -

adicari, v. radicare,

radicatus - v. radicato.

ruſque ad radices, vo radicata, m

radicitus, v. radice. -

radicitusextirpare. v. ſradicare,

radicoſus. v. radicato.

radicula - va radice picciola, -

radii infracti. v. raggi, che riflettono, o

radius. v raggio , ſpola, ſtecco a navicella
da teſſitore, -

radiusigneus. ve raggio di fuoco,

radius ſolis v. raggio ſolare,

radix. v. radica. .

radula. v. raditura,

radula caſearia. v. grattacacia.

raguſinus. v. raguſeo. -

i ramalia. v. fraſche inutili.

rami. v. rami.

rami caſi. v. rami tagliati,

ramistegere. v. fraſcato.

ramoſus. v. ramoſo.

ramuloſus - v. ramicelloſo.

ramulus , v. ramicello.

rannum evellere. v. ſvellere.

ramus, ve ramo, fraſca.

ramuſculus. v. fraſchetta,

rana. v. ranocchia -

rana grandior. v. ranocchione

rana parva. v. ranocchietta e

rancide. v. rancidamente -

rancidus-v, rancido.

rancor. v. rancidume.

ranunculus. v. ranuncolo

rapacior. v rapace.

rapaciſſimus. v. rapaciſſimo.

rapacitas. v rapacità e

rapaciter. v. rapacemente e

rapax, v. rapace, griffagno -

rapere. v. rapire.

impetu rapere. v. portar via con impeto,

raphael. v. raffaele.

raphanus, v. radice

raphanus sylveſter. v. ramolaccia

rapide. v. rapidamente : -

rapidiſſimus. v. rapidiſſimo,

rapiditas. v. rapidità -

rapidus. v. rapido.

prarapidus. v. rapidiſſimo,

raptare. v. traſcinare.

raptatio. v. traſcinare,

raptatus. v. traſcinato.

1aptio. v. rapimento.

raptor. v rattore, ladro -

raptum e V. ratte e -

raptus. v. ratto, rapito. -

raptus motu. v. portato via con impeto.

rapulum. v. rapetta. -

rapum . v rapa

rapum ingens - v. rapone,

ſolum rapisconſitum. v. rapajo.

rarefacere , v. diradare,

rarefactus, v. diradato.

rareſcere. v. raro,

rarior. v. raro e

raritas, v. radezza.

-

s raro,
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- - sessunº, v, freſchiſſimo noviſſima.,raro. v. di rado, radamente a - , - - -

rarum facere. v. diradare freccianº. v, ricetto, magione.

rarus. V, raro - - receptator e V, riceVitore ». -- -

raſtare. v. radere ſpeſſo. - - receptio hoſpitalis. v. albergamento,

raſtrum. v raſtello, - - receptrix. v. ricevitrice, e

ſericum raſum, v. raſo» , - receptui canere - v. raccolta, ſonare a raccolta,

raſura. v. raſchiatura» - receptui ſignum, v. raccolta. -

raſns. v. raſo- -

ſemiraſus. v. raſo- -

prorata , v. per rata - . -

ratanacherſoneſus. v." di ſtagno.

ratificatio. v. ratificatione. -

ratio. v. conto con ivi varie locuzioni ſpettan

ti a tal voce. v. abbaco, ragione, diſcretione.

ratiocinari. v. diſcorrere - - - - -

ratiocinatio. v. diſcorſo, - - - -

ratiocinativus. v. diſcorſivo. . .

rationalis. v. ragionevole. -

rationalitas. v. rationalità. -

rationarium. v. libro de'conti,

ratione: v. ragionevolmente. -

majori ratione. v. ragionevolmente. -

rationem adducer e - v. portare ragione, o

rationem habere. v. riſguardo. - r .

rationes alicujus rei purgare. ve liquidare il

credito. - -

rationes reſerre. v. dare. -

rationi congruentius. v. ragionevole.

rationi conſonus v. ragionevole. -

in aliquem iniquis rationibus agere. v. ſoper

chiare, -

ration is expers. v. irrationale -

rationis carentia. v. irrationalità. -

rationis praeſcriptum. v. dettame della ragione,

rationis uſus, v. diſcorſo, ragione.

ratis. v. Zattera. -,

ratum habere, vi rattificare.

ratus. v. valido.

rauce - v. rocamente.

raucedo, va rocagine. -

raucum facere. v alla voce affiocare.

raucus • Ve roco, º - ,

praeraucus. V, roco, --

ſemiraucus. v. roco, -

ravenna. v. ravenna, E

Eapſe. v. realmente . -

rebellare. v. ribellarſi, -

rebellator. v. ribelle,

rebellio. v. ribellione, -

ad rebellionem in pellere. v. ribellare,

reboare. v. ribombare.

reboatio, v. ribombo, - -

rebus, ac verbis, v. parola, -

recalcitrare. v. ricalcitare,

recantare - v. 1 i cantare,

recedere. v. ſcordarſi, ritirarſi,
-

- -

oculte recedere . v. ritirarſi naſcoſtamente,

-

receptus. v. raccolta, ricetato ritirato.

receſſus. v. allontanamento, ritirata,

receſſus maris. v. rifluſſo del mare .

recidere. v. cader di nuovo, ricadere ,

recinere. v. ricantare.

i recinetum , v. recanati. - -

recipere. v. accettare, ricettare, ricoverarſi ,

in aliquem locum ſe ſe recipere. v. ricettarſi.

ſplendidealiquem recipere. v. accogliere uno

con ſplendore.

reciprocatio. v vicendevolezza.

reciprocus. v. reciproco, ſcambievolmente.

recitare. v. leggere ad alta voce,
recitatio. v. recitare,

recogitare. v. ripenſare. s

recognitionem mutuam facere v. riconoſcerſi.

recognitor, v. riveditore, -

recognoſcere, va riconoſcere, rivedere.

recognoſcere exemplum ex archetypo , v. ri

contrare le ſcritture, - -

recompenſatio. v. ricompenſatione. -

reconciliatio, v.riconciliatione, accordo di pace

reconciliatrix. v. riconciliatrice,

recorrigere. v. raddrizzare, -

recreare, v. ricreare -

recreatus. ve ricreato . - -

recreſcere. v. ricreſcere, -

recrudeſcere. v. rinovarſi la piaga.

recta . v. rittamente, - -

reete, v. ſanamente rettamente, dirimere -º

recte, an ſecus. v. bene, o male.

re&te ferri. v. andar bene»

re&tiſſimus, v. rittiſſimo.

ex recto. v. linea,

rector v. rettore, governatore.

rector ſummus. v. rettore aſſoluto.

rector univerſi. v. governator del mondo,

rectum. v. rettitudine. -

rectum incedere. v. perſona, - -

in rectum revocatus v. drizzato - -

rectus. v. retto, ritto, affilato.

recudere, batter il ferro, v. alla voce ferro,

recuperare iterum. v. tagliare di nuovo,

recuperator, y. ricuperatore,

recuperatus, V, ricuperato, -

recurVus o V, ritorto, -

recuſare. v. ricuſare, renunciare - . . .

recuſatio, v ricuſamento - - - - - -

recuſatus. v. ricuſato. - -- - ,

redactus. v. addotto, ridotto,

redamare. v. riamare. - - -

reddere. v. rendere. - -recens, v freſco recente recentemente,

recenſere exercitum. v. moſtra, l

recenter - v.freſcamente. . -

recentior. v moderno. l
-

º

redditio. v. rendimento- , a

redditus, v. entrata, renduto. -

redditus ſacerdotalis proventus, v. prebendai

- redem- .

- - º



redemptio, v. redentione. [regiusmorbus. v. alla voce fieles -

redemptor. v. redentore - regnare. v. regnare.

redemptus. v. redento - regnater , va regnante, - - - ,

redihabitio. vi ricuperamento. - regnum. v. regno. - - --

redigere, v. alla voce addurre.
redimere , v. redimere. -

redimere tempus amifſum . v ricuperare il

tempo perduto e

redire . v. tornare.

1 edivivus. v. riſuſcitato. -- -

redolere. v. ſapere - - -

redolere aliquid. v. odore,

redormire. v. ridormire.

reducere. v. ricondurre, rimenare,

redundans. v. eccedente,

redundantia. v. ſoprabbondanza. -

redundare, ve eccedere, ſoprabbondare, trala

boccare. - - -

refectio. v. refettione, rifacimento,

refe&tor. v. rifacitore. - -

refe&tus. v. rifatto, rifocillato.

ſemife&tus v. rifatto.

referre. v. riferire. . . -

referread conſilium,vel ad regem. v. proporre.

refibulare. v. sfibbiare. -

reficere. v. acconciare, rifare, rifarſi.

reficiendi vini habens. v. confertativo.

refictus, v. ribattuto .

reflare, v. sgonfianmento , sgonfiare, ſoffiare

all'incontro. - - .

refocillare. v. refocillare.

refodere. v. zappare di nuovo.

refoſſus. v. zappato di nuovo.

refractarium eſſe. v. ritroſia.

refragari v. disfavorire,

refrenatio. v. frenamento.

refrigerare. v. rinfreſcare.

refrigerare ſe, v. rinfreſcarſi.

refrigeratio, v. rinfreſcamento.

refrigeratorius, v. rinfreſcativo.

refutatio, v. diſapprovatione.

regem facere. v. rè. -

1egenerans, v. rigenerato. - -

regenerare. v. aſſomigliarſi, rigenerare,

regeneratio. v. rigeneratione.
rigeneratus. v. rigenerato, a º

regens. v. reggente. * -

regere. v. amminiſtrare.

regere aliquem, vi governare alcuno.

regerere. v. regiſtrare. .

regerminatio. v. rigermogliamento.

regeſtum. v regiſtro. --

reggia . v. reggia ,

regie. v. realmente. -

regimen . v. offizio , rettoria.

regina , v. regina. º -

pro regina. v viceregina. ,

regio. v. paeſe con ivi alcuni aggiunti a taf

voce. i": 5i; - -

regio mala , v. paeſaccio. . .

e regione eſſe, v. affrontarſi.

regium , v. reggio. - - -

- -

-
-

regnum adipiſci, v. rè.

regreſſus. v. tornata.

regula. v. riga, regola. . . -

regulaieri - v. regola dei religioſi,

regula ſubdititia, v. riga falſa.

regulariter, v. regolarmente, e

regulus, v. reale, baſiliſco.

reguſtare, v. taſſaggiare. . -

re ipſa, v. attualmente, effettivamente, opera.

re infesta redire. v. ritornare.

reiectus. v.confutato,diſapprovato, ribattuto.

rejicere , v. diſapprovare. - - -

iterum reficere. v. ribattere - - º

relatio, v. relatione. - -

relator. v. referendario.

relaxare ailimum. v. ricrearſi, -

nimis relaxare. v. allentare troppo, -

quod non poteſt relaxuri. v. indiſpenſabile,
relaxatio. v. rallentamento. -

relaxatioanini - v. ricreatione.

relectus. v. letto di nuovo, riletto .

relegare. v. eſiliare, condannare in eſiglio.

in quinquenium aliquem relegare. v, eſiliare.

relegatio, v. eſiliatione.

relegatus. v eſiliato.

relegere. v. rileggere. -

relicio. v. abbionamento. -

relictus. v. abbandonato.

religatio. v. rilegare, -

religere. v. rilegare -

religio. v. pieta , religione.

religionem ingredi v. entrare.

religiosè v. religioſamente.

religioſior, v. di voto.

religioſiſſime, v. religioſamente.

i religioſum habere. v. ſcrupolo.

religioſum ordinem ad diſciplinam ſeveriorem

revocare, v. riformare. s -

religioſus: v. vivere, di voto, religioſo

religioſus ordo vi religione. --

i religioſus ordo rite comprobatus, v. religione

f approvata. - - - -

religioſus ſolitarius. v. religioſo ſolitario.

religio vera, v. religione vera, -

relinquere poſt ſe nomen, vel aliud quid, v.

laſciare dopo di ſe la memoria, o altro.

theca reliquiaria. v. reliquiario.

thecula reliquiaria. v. reliquiarieto.

reliquie prandii, velcene. v. avvanzo di tavola,

reliquia ſacra. v. reliquie ſacre,

quod reliquum eſt. v. rimanente.

reliquus - v. reſtante, altro, rimanente.

relotus. v. rilavato, -

reluétari , v. repugnare.

reluere. v. lavare di nuovo, rilavare.

rem acu tangere. v. indovinare. -

r" verba conferre. v. adempire, o ſeguire

i detti. -

s 2, reim
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rem aliter atque opinatur cadere. v riuſcire e

remandere. v. rinnaſticare.

remanere. v. rimanere,

retro remanere. v. rimanere a dietro a

remanſio . v. rimaſa.

remanſus. v. rimaſticato,

remedium. con ivi alcuni aggiunri a tal voce

v. compenſo, riparo.

remedium adhibere. v. rimediare,

citra remedium. v. inremediabile.

ſine remedio. v. inremediatamente e

rem habere. v. impacciarſi - -

remittere. v. rimetterſi.

remetiri. v. rimiſurare. - -

remetitus, v. rimiſurato.

renex. v. rematore, galeotto.

remigans. v. renatrice, - - - -

remigare. v. remare con ivi alcuni aggiunti,

e locuzioni ſpettanti a tal voce e

semigatio. v. remigatione.

remiges. v- ciurma -

renmiſcere. v. meſcolare.

remiſſio. v. remiſſione.

remiſſus. v. rallentato, -

remittere . v. rimandare, mandare in dietro.

remora. Ve remota -

remos reponere. v. remo -

remotio. v.difcoſtamento,

remotius. v. lontano.

renmovere. v. diſcoſtare, rimovere. -

removere ſe a peccatis.v.allontanarſi da peccati

temovere fe. v. rimoverſi.

rempublicam adminiſtrare. v. republica,

remugire. v. muggire all'incontro,

remuſeo trahere, v. remurchiare ,

remunerare. v. remunerare..

remunerari . v. rimunerare.

remuneratio.v.rimuneratione, remuneratione,

remunerator - v. rimuneratore. -

remuneratus. v. remunerato, rimunerato

1 e nn 11 S, V. remo. -

ren. v. rognone, -

remaſci - v. naſcere di nuovo, rinaſcere,

renavigare. v. rinavigare, º

renes - v. reni - - -

renes pauci, v. rognonetti , s

renitens, v. renitente -

removare . v. rinovare,

renovare dolorem . v. rinovare il dolore,

renovari. v. rinovarſi. -

renovatio. v. rinovamento,

irenovatus, v. rinovato,

renumerare . v. ricontare,

renumeratio. v. ricontare ,

renumeratus , v. ricontato.

repagulis clandere, v. sbarra . . .

repagaſo occludere. v. ferrare col ſaliſcendolo.

oſtiunº repagulo munire, v. ſtangare la porta.

repagnlum, v. ſtanga della porta, sbarra,

reperatio. v. 1acquiſto.

repe&tere. v. ripettinare e -

-

-

e'

repullulare. v. rigermogliare.

repellere. v. confutare,

repens, v. alla voce accoſtarſi. . . . . .

repente. v. all'improviſo, - ---

de repente. v. ſubito.

repentinus. v. repentino, .

repercuſſio. v. ribattere, rifleſſione.

coloris repercuſſio. v. rifleſſione.

repercuſſus. v- ribattuto. -

repercutere. v. ribattere, riflettere.

repere. v. traſcinarſi. - -

repertus, v.trovato - -

repetere. v. repetere, riaddomandare.

perperam le&ta repeti ſubere. v. repente.

repetita cantio , v. ricantato.

repetitio. v repetitione, riaddomandare,

repetitus. v. riaddomandato.

repetundarum accuſare. v. ſindicato.

repexus. v. ripettinato. - -

repignorare. v. fpegnare.

replere. v. riempito. - - ri

repletus. v. empito, -

replicatio. v. replica . - - -

reponere. v. rifare, rimettere, conſervare, ri

porre , -

reportare. v. riportare. - - -

repoſitorium . v. ripoſtiglio, conſervatorio -

repoſitus. v. conſervato. - - -

reprehendere, v. riprendere. -

reprehenſio . v. correttione, riprenſione -

reprenſus. v. ripreſo, corretto,

- .

reprobus. v. reprobo.

reptando. v. carpoue.

reptare, v. ſtriſciarſi.

reptile. v. ſtriſciarſi.

reptilis. v. rettile, -

repndiare. v. ripudiare, rifiutare.

res repudiata. v. rifiuto. -

repudiatus , v. repudiato, rifiutato e

repudium - v. repudio,

repueraſcere. v. ribambire. - -

repugnantia. v. repugnanza, reſiſtenza,

repugnare. v. contraporſi, -

repugnator. v. malvolentieri,

repulſa. v. repulſa ,

repunctio. v. ripicco. - -

repunStus. v. ripiccato. º, - - - - - -- -

requietis locus. v. poſare. - º

requietus. v. ſtantio. - -

terum omnium parens.v.creatore dell'univerſo

alienarum rerum procuratio. v. aminiſtrare,

res, v. roba con ivi alcuni aggiunti, e locu

zioni ſpetttanti a tal voce. v coſa.

abre. v. alla voce fuorf.

ad rem - v. propoſito.

ad reno redire. v. ritornare, -

caput rei eſſe. v. coſa. -

non ad rem. v. propoſito, -

omnibus in rebus, v. occaſione. - t.

o rem preclaram ! v. betla. -

perfecta vis rei. v quinteſſenza, eſſenza.

procurare resalienas.v. amminiſtrare negozi,

ſedad rom redeamus. v. propoſito. -

reſal
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reſaltare. v riſaltare - - e - e

reſarcire. v. raquiſtare - - -

res bonoloco eſt. v. coſa -

rescaduca. v. mondo. -

reſciſcere. v. riſapere. - ,

raſcitus. v riſaputo. -

reſcribere. v. reſcrivere, riſpondere per lettere,

reſcriptio. v. riſpoſta per lettere.

reſecare extrema. v. raffilare.

reſecare ungues. v. tagliare l'unghie. “

herbas refecare. v. tagliare l'erbe.

reſecatus. ve raffilato, -

reſegmen. v. potatura, toppa, ritaglio e -

reſegmen caudicarium , v. zocco i

reſerare. v. ſchiavare, aprire con chiave e

rereratio, ve aprire, –

reſeratio faucium . v. apertura e

reſeratus. v. aperto aperto con chiave.

reſerere. v. ripiantare, feminare di nuovo.

reſervare. v. riſervare. -

res geſta - v. atti.

reſidentia. v reſidenza,

reſidere. v. reſidenza.

reſiduum, v. avvanzo. , -

reſignabilis. v. diſſigillabile.

reſignare, v. diſſigillare, sbollare i

reſignata litterae. v. diſſigillato. - .

" v. ſaltar in dietro, riſaltare,

refina - va ragia . . . . . .

reſina therebinthina. v. trementina - .

reſiſtere. v. opporſi, reſiſtere, -

reſolubilis. v. disfarſi, i

reſolutus. v. disfatto. -

reſolvi. v. disfarſi.

reſonans. v. ribombante, riſonante ,

reſonare. v. riſonare. - - -

imaginem reſonare. v. eco ,

reſpecare. v. guardarea dietro.

reſpecus. v- iguardo, - - -

reſpicere. v.ie, uardare a dietro,

ſe ſe reſpicere. v.i" -

reſpirare. v. reſpirare, - - - -

difficulternaribus reſpirare. v. reſpirare.

raviter reſpirare, v. aſima. - -

i". reſpirandi. v aſima.

reſpiratio, reſpiratione.

reſpondens. v. riſpondente. . . .

reſpondere. v. riſpondere, ripigliare.

a ſperè reſpondere. v. parola. . -

vocanti reſpondere, v. riſpondere. -

reſpondere. v. corriſpondere con ivi varie locu

zioni ſpettanti a tal voce, -

reſponſio. v. riſpoſta.

reſponſus. v reſponſorio, corriſpondente a

reſpublica . vi republica, » -

sesſuasbenè expedire, v. ſare, º

restenuis. v. coſetta :

reſtio. v. funaro. . . . . - a

reſtis. v, reſta,

reſtituens, v, reſtitutore, - - -

reſtituere. v reintegrare, rimettere.

reſtitutio, v. reſtitutione,

- -

reverentia affectus. v. riſpettato i -

i feverrere. v riſcopare, -

l reſtitutor, va renditore e

reſtitutus. v. reſtituito.

res tua hic agitur, v. intereſſe,
reſuere. v. ricucire. - *

reſultare. v. ſaltare in ſu - - ;

reſupinus. v. ſupino. , . -

retardatus. v. tardato e - s

retarius opifex. v. rete, - -

rete. va rete con ivi molti aggiunti, e locuzio

ni ſpettanti a tal voce. v. traſcino.

rete aucupari. v. ragnare.

rete aviarium - va ragna e

rete aviarium tendere, v. ragna e

retentio. v. ripreſaglia, ritardamento ,

retentus. v. fermato. -

retexere. v. ſteſſere.

retextus. v. ſteſſuto.

retia tendere. v. ſtendere,

retibus implicatus. v. incappato,

reticentia. v. confeſſare, reticenza e

reticula, v. rete piccola,

reticulatus. v. rete

reticulum . v. racchetta,

retinere. v. ripreſaglia -

ſibi retinere. v. tenere º

retisforamen. v. rete. -

retondere. v. toſare di nuovo,

retonſus. v. toſato di nuovo. -

retorquere, v. ritorcere.

retorſus. v, ritorcimento.

retractans. v. reſtio,

retra&tare. v. rimanegiare.

retraclatio . v. rimaneggiamento, rivedere e

retra Statio digtorum, v. diſdirſi.

retra ſtatus. v. rimaneggiato - -

retribuere va ricompenſare.

retributio. v. ricompenſa. -

retro. v. adietro. - -

retro aſpiceres v. voltarſi in dietro.

retrocedere. v. ritirarſi in dietro, indietro,

retrogredi. v. caminare indietro, rinculare,

retrorſum. v. indietro, e

retradere v.ſpingere in dietro. . - -

retundere, va rintuzzare. - - -

retuſus. v. rintuzzato.

revelare. v. rivelare. - - -

revelatio. v. rivelatione, - --

revelator. v. rivelatore,

| revelatus vs rivelato.

revendere. v. rivendere, -.

revenditio. v. revendere, -

revenditor , v. revenditore,

revenditrix vs rivenditrice, .

reverenditus. v. rivenduto,

reverendus v. reverendo a

reverens, v. riverente.

reverenter. v. riverentemente,

revincire, v. legare di dietro. .

revireſcere, va rinverdire. - a

revireſcere v, vita, riſuſcitare, º
l EeV9
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rigatus , v. adacquato - . .

, s- - - - - - - - - - -

-
-
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-

-

-

-

-
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-
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revocabilis. v. riſuſcitabile, ritrattabile l riſum movere. v. ridere. - :

revocare. v. rivocare, richiamare º tornare i riſum tenere. v. ridere. - - -

revocatio , v. rivocare « - - in riſum prorumpere, va ridere. -

revocatus. v. rivocato, richiamato- - l riſas, v. riſo. - .

revolare. v. volare a dietro- - il riſus lentus. v. ghigno. :

revolatus. v." - il lenis riſus. v.i". -

revolutio, v. rivolgimento - , - - i rituale. v. rituale. - -

revolutus. v. rivolto, liber ritualis. ve ceremoniale- -

revolvere. v. rivogliere con ivi alcune locu- ritu pecudum. v. foggia. -. -

zioni ſpettanti a tal voce - e - rivalis. v. rivale: -- i

revomere, v. rivomitare. i rivalitas. v. rivalità. - -

reum eſſe. v. colpevole, reo - rivulus. v. ruſcelletto. - .

reus. v. accuſato. I rivus. v. ruſcello, e º -

revulſus. v. ſchiodato. - , | rixa. v. riſſa, - - - - - - - -

Tex. v. rè. - rixari. v. riſſa, riffare. --

pro rex , v. vicerè - - i rivoſus. v. riſſoſo. - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -
- -
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- - - - - - E, Oborari, ve ringagliardire. -
PIalarbarum. v. rabarbaro, roboratus. v. avvalorato, rinforzato r

rheno, veſtis ſcortea. v. pelliccione - ingagliardato. .

rhenus. v. reno. - - | roboretum. v. rovoreto. -

rhetorica - v. rettorica - - , ,l roboreus. v, rovere.

rhetor. v. rettorico- roi, v, rovere, fortezza, gagliardezza, ſena

rhinoceros. v. rinoceronte, i | robuſtior. v. forte.
rhodanus. v. rodano. - il robuſtiſſimus. v. fortiſſimo. « -

rhomtus. v. filatoio, rombo - robuſtius. v, forte -

1homphaea - v. ſpada - --- - - I rodens, v. rodi core.

- - - - - : e redere. v. rodere, mangiare. ' '

R I rogans. vi preghiera

- - rogatu meo. v requiſitione. “ S ,
Icinus, v. zecca, il rogatus. v. pregato, , ,

IA ricus, v. ceffo. . . . . . rogitare. v. dimandare più volte. “ ,
ridendo oſtendere dentes. vrridere e se rogns. v. pira - s

ridens. vr ridere, riderſi - - - - -

ſubridere. v. ridere pian piano e -

ridibundus. v. ridente, a r. -

ridicula dicere. v. tannata «

ridicularium - v. annata e

rinicularius, v. zanni. -

ridiculè, v. ridevolmente e

ridiculus. v. ridevole, - -

magis ridiculus v. ridevoſe:... -

maximè ridiculus. v. ridevoliſſimo, e

rigare, v. rigare. . . . . . . -

-- -

rigens. v. inrigidito, interizzite. . .

rigidus. v. ruvido. - e

rigor. v. ruvidezza, freddo grande, -

rima. v. pelo . . . . - - - - - -

rimarum plenus. v. crepacciato e º .

rimasagere. v. pelo, crepare. - - - - - -

rimoſus. v. crepacciato, forato. 2

rimula. v. feſſurina. - - ----
-

ringere. v. torcere la bocca, rinchiare e

ringi. v. denti. -º

ringo. v. alla voce bocca « . . -

riga - v. riga. - - , e -

riparius. v. ripario. . . . . . --

- - - -

- - - - - - -" - v. ripetta. -

riſui eſſe. v. burlare... . . . . »

2 riſum dare v. burlare, - - - - -

- - -

-

s
-.

roma, v. roma.

romano more. v. romanamente ,
romanus. v. romano - .,

rombus. v. rimbombo dell'apf. -

roma urbis conditores. v. romolo, e rema:
ronchus. v. ronfamento, - - -

rorare, v. ruggiada, pioviginare.

rore aſpergere. v. ruggiada. i

rore aſperſus. v. inrugiadato.

sorem demittere, v. ruggiada, º

roreſcere"i º

ros. v ruggiada,

soſa , v."
roſa recens. v. roſa freſca,

" -"i ſo, i - saroſcidus. v. ruggiadoſo, irrugiadato,troſeus. v.i" o º irrug -

roſio. v. rodimento. - 1 -

- - - -
- -

- -

-

roſmarinus, v. roſmarino. “ . -

rosmelleus. v. ruggiada di mele «

roſtratus. v. roſtrato. . . . s
roſtrellum . v. grugnetto,

roſtri ictus, v. beccata. º

roſtri percuſſio. v. beccata ,

roſtro excavare e ve grugno, ... ..:

roſtro cibum capere; v. peccare con vi altre

locuzioni ſpettanti a tal vose:
roſtro cibum inſerere, v. imbeccare.

- cui



-

-
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. -

-

-
- - -

- -

-

cui roſtro cibus inſeritur, v. imbeccato-, cere- v. roſſo . . . . . .

roſtro percuſſus. v.. beccato- rufulus. v. roſſetto. -

roſtro ſumptus. v. beccato - -- -- il rufus. v. roſſo. - - -

- - -

-- -

- roſtrum, va becco con ivi vari aggiunti di bec

co, v. roſtro, muſo. - - -

roſtrum ſvillum. v. muſo di porco, grugno.

rota e va ruota a

rota cotaria. v. ruota da totare. ..

-

- e º

ruga - v; creſpa, grinza - , -

ragaanilis, y grinza di vecchia. . .

in rugas criſpare. v. increſpare.
ugire. v. rugghiare. e

ugitus, v. rugghiamento.

rota curruliss v. ruota da carro- , lrugo ſus. v. grinzoſo. -

rotae caput , v. ruota « - º ruina, va rovina . . . - - - -

rotans. v rotatore - , , ruminalis. v. ruminale- - -

srotare o V. Totaree s I ruminari. v. ruminare.

rotula. v ruota piccola - ruminatus, v. ruminato, , -

rotundares v. tondare. - , i rumor - v. rumore, . - .

ad circinum rotundare.vitondare col compaſſo rumoremeſſe, v. voce. -

rotundatio. v. t mento. - i rumpi. v. rottura, -

rotunde. v. tondamente. . . . . I rumuſculus. v. rumorettes -

rotundior. v. tondo. . . . . | runcare. v. roncare. . .. .

rotunditas. v. ritondezza. - | runcina. v ronca- ,

rotunditas circinata. v. ritondezza compaſſata. I rupes. v. balza, rupe. - - -

in rotunditatem vergens. v. biſtondo. I ruptor. v. rompitore. -

rotundus. v. tondo. - - - I ruptum. Ve rottura a - - - -

s- - - - - - - - ruptus. v rotto. - , . - -

- R II . - - - - rurſus. v. di nuovo - . . .

- - i " villa - - -

Ubbia. v. robbia, e , i ruſculum: v. villetta - - -

R"a, y. roſſo. . . . . I ruſſia, v. ruſſia. - .

rubentior. v. roſſeggiante. - , ruſtica. v. contadina.

ruber. v. roſſo, vermiglio. - I ruſticaria v. villeggiare. S -

ruber dilutus. v. roſſo chiaro. - - ruſticatio. v. villeggiamento a

rubere. v. roſſeggiare. - i ruſtice. v. villanamente. -

rubeſcere. v. arroſſire- r . . . . . . . i valde ruſtice. v. zoticamente. -

- , - - - - -rubetum. v. roveto. e

rubicundus v. roſſeggiante, roſſo. - -

rubigo. v ruggine, -

rubiginei": diruginato. -

ruſticior- v. zotico . . . ... ..

ruſticitas. v. zotichezza, inciviltà.

tuſticorum eoncio. v. villana . . . .

ruſticorum teterrimus. v. villanaccio

-

rubigine obductus. v. arruginito. . . I ruſticula. v. villinella,

rubiginem abſtergere. v. diruginare. I ruſticulus. v. contadinello, villanello. ,

rubiginen contrahere. v. arruginirſi- , i ruſticum, velinurbanum fieri. v. inzotichire.

rubi morum. v. mora di rovo. . . ... Il ruſticus v.villa, zotico, contadino, contadineſce

rubior, v. roſſo, e - | ſubruſticus. v. zotichetto. -

rubor. v. roſſore. ruta. v ruta, .

rubrica, v. rubrica. - - - - - I rutrum. v. mazza -. -

rubum. v. rovo. - : i ruvidum fieri, v. arruvidate, .

ruciare. v. ruttare. - a ' - - - -- , -

ructator, v. ruttatore, - , 1 - s .. S, A - -

ructum facere. v. rutto, e - -- - - - -

ruchus. v rutto. - 2 " S": v, ſaba, - - - -

rudem efficere, v. arroznire. - - - ſabaus. v. ſabeo. - . -

rudem fieri, v. arrozzire. --- --- i; v. bizza. . .

a rudens, v. alla voce fune, ſarta- e s. | batharius. v. ſabato, -

rudentis vox, v. ragghio - ſabathum, v. ſabato.

rudera. v. caſalino. -

rudere. v. ragghiare con ivi alcune locuzio

mi ſopra talvoce, -

rudis. -- rozzo, - - -

rudisfactus, v. arrozzito. . . . . l

ruditas, v. rozzezza, - -

rudus. v. calcinaccio. --) -

ruere, v. andar precipitoſo, cader con furia ,

cader con impeto, correre, , , ,

rufare, v. roſſo.
-

-

-

-

-

ſaccharosoaire. v. inzuscherare. a

ſabathum ſanctum pridie dominicz reſurre

- Stionis v, ſabato ſanto.

ſabaudia. v. ſavoja.

ſabina. v. ſabina.

fabulo. v. ſabbia. . . . º

ſaburra. v. ſavorra, .

ſaccaria. v. ſaccaia .

ſaccarius. v ſaccajo. ,

ſaccharife vi zuccarifero,

-
-
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ſaccharo conditus, ſaccharatus, va inzucche

rato. - - -

facchauum . vs Zuccaro - -.

ſaccharum aſpergere. v. inzucherare.

ſacculo arena cadere. v ſacchettare. -

ſaccuius. v. ſacchetto, ſaccoccino.

in ſaccum condere. v. inſaccare.

ſaccus. v. colatoio, ſacco con ivi varie locu

zioni ſpettanti a tal voce. - -

ſacellum . v capella con ivi alcuni aggiunti

a tal voce - - -

ſacer. v. ſacro, -

ſacerdos. v. ſacerdote con ivi vari aggiunti, e

locuzioni ſpettanti a tal voce, -

ſacerdosa miſſae ſacro. v. capellano -
-

- ºi
ſacerdosa ſacello. v. capellano. --

ſacerdotali gradu e ruere. v. degradare. -

ſacerdotali gradu exutus. v. degradato -

ſacerdotalis. vi ſacerdotale. T. s

ſacerdotalis veſtis. v. pianeta, -

ſacerdoti inſervire. v. ſervire.

ſacerdotio praditus. v. beneficiato. -

ſacerdotium. v. ſacerdotio -

ſacerdotium animarum cura aſſectum. v. be

neficio, curato. - , -

ſacerdotium curiouatu vacuum v. beneficio

ſemplice.

ſacerdotium pingue , v. beneficio di molta

rendita, e . .

ſacerdotium tenue. v. beneficio piccolo,

-

ſacona. v. marchio della ſtadera.

ſacramenta miniſtrare. v. amminiſtrare i ſa
- -

ſacerdotulus, v. pretazzuolo. - - l

cramenti e - - - , - -

ſacramentorum adminiſtratio , v. ammini

ſtratione de' ſacramenti. -

- -

ſacramentum, v. ſacramento. - -

ſacramentum ordinis miniſtrare. v. ordinare,

ſacra myſteria frequentare. v. ſacramento

ſacrare, v. conſagrare - -- -

ſacrarium. v. ſacrario, ſagreſtia.

ſacrificare. v. ſacrificare. -

ſacrifici ſignum are campano dare. v.fonare

anneſſa, - - -

ſacrificiunº. v. meſſa con"i, e

locuzioni ſpettanti a tal voce ſacrificio.

ſacrilegium. v. robamento di coſe ſacre, ſa

crilegio. - -

ſacrilegus. v."sº.
ſacris initiari. v. ordinarſi.

ſacris interdicere. v. ſcommunicare, ,

ſacris interdictus. v. ſcommunicato - :

ſacro . v. -benedire con ivi alcune locuzioni

- - -

l

ſpettanti a tal voce. “ -

ſacro adeſſe. v. meſſa. . . . . .

ſacrorum interdictio. v. fcommunica,

- ſacroſanºtus. v. ſacroſanto,

ſacrum facere, v. meſſa. -

ſacrum facere pro mortuis- v. applicare.

ſacularis. v. ſecolare. - - -

- -

-
- -

Voce,

mente e

capriola.

ſalitus. v.

ſalona. v.
- freireligiosi its v rinseccheri -

ſaginabilis. v. gra

ſaginare. v ingraſſare.

faginarium, ingraſſatejo a

ſaginatio. v. ingraſſamento,

itta: v. frezza con ivi alcuni a

ocuzioni ſpettanti a tal voce.

ſagittae miſſio. v. tiro d'arco.

ſagitta hamata. v. ſaetta hamata,

ſagittaria. v. ſaettare, ſaettatrice.

ſagittarius. v. ſaettatore. -

ſagittarum do&us. v. ſaettarore pratico .

ſagittarum emiſſio, v. ſaettamento.

ſacerdotiſſa. v. ſacerdoteſſa. ſagitta tranſverberare. v. tra

i ſagittifer. v. ſaettifero.

º ſagittis aliquem configere. v. ſaettare.

ſagittula. v. faettuzza. - -

ſal. v. ſale con ivi alcuni a

modico ſale aſpergere -

ſalinurn. v. ſaliera. -

ſalinum fictile. v. ſaliera

ſalire. v. balzare, ſaltare.

dire&o corporea

in caput ſalire. v. cap

leviter ſalire. v.

multum ſalire. v. ſaltar molto. A

rupe ſalire. v. ſaltare, -

ſalis repoſitorium. v. ſalina,

ſalitura . v. ſalatura - -

ſalato,

Oila .

fa

":

-

-

- º

--- --

-

ab ſaculo ad ſeculum . v. ſecolo,

ſaeculum . v. ſecolo. -

ſi -"Si - - -i ſape amplexus, v. abbacciato molto, o ſpeſſo,ſaepiſſime. v. ſpeſſiſſimo. º Peſio

ſaepins. v. ſpeſſo. -

1 taviſſimus. v. fieriſſimo .

ſaga . v. incantatrice - - -

ſagacitas. v. accortezza, deſtrezza.

ſagina. v. graſſo,

-

-

- -

-

ninnio ſale aſperſus. v. ſalato,

ſalamandra. v. ſalamandra «

ſalamina - v. famagoſta.

ſalariarius. v. ſalariato .

ſalarium, ſtipendium, v. ſalario.

ſalaricus. v. ſale.

ſalernum. v. ſalerno.

ſalicetum , v. ſalcio.

ſaliens. v. ſaltante. -

"ſalifodina, v. ſale. -

i falignus. v. ſalacio.

ſalina. v. ſalina.

-

-- -

-

-

-

di terra •

llare. -

- -a - - - - -

ſativa. v. bava, ſativa, -

ſaliva infectus. v, bavoſo,

falivam emittere.'v, bava,

a ſalivoſus. v. bavoſo

ſalix. v. ſalcio.

ſalmo. v. falmone, ,

ſalnitrunº - v. fainitro - e

, ſalivoſo.

-

- -

-

- -

-

- - -

- - -

-

v. ſalare esse

a -

-

itombolare. -

--

- - - -

-:

--

---

ggiunti » e

-

figgere con ſaetta,

-

ggiunti a tal

-

giliter in ſublime ſalire. v.

- a

-- -

ſalivoſo. -
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ſalonicus, v. ſalona º

ſalpa. v. ſalpa. -

ſalſamenta. v. ſalume. “ -

ſalſamentaria taberna. v. pizzicheria,

ſalſamentarius. v. pizzicaruolo.

ſalſamentum. v. ſalume.

ſalſilago. v. ſalamoja. -

ſalſitudo. v. ſalfezza. -

ſalſitudinem conciliare. v. ſalare. .

ſalſus. v. ſalmaſtro, ſale, ſalſo.

ſaltare, v. danzare, ſaltare.

incipere ſaltare. v. danzare,

paruni ſaltare. v. danzare.

ſaltatio. v. danza, ſaltare. - - -

ſaltator. v. danzatore, ſaltatore. - e

ſaltatorum circularis chorus . v. danza ton

da - - - - -.

ſaltatrix. v. danzatrice, ſaltatrice. -

ſaltem. v. almenovº º -

ſaltitare. v. ſaltellare.

ſaltitatio. v. fattellare, v

ſaltuatiin v? ſaltellone,

ſaltus. v. balzo, ſalto. .

ſaltus in caput. v. capitombolo.

ſaltus ingens. v. lancio.

ſaltus ſecundus. v. ribalzo.

agilis in ſublime ſaltus. v. capitolo.

ſalvator. v. ſalvatore, -

ſaluberrime. v. ſalutevoliſſimamente,

ſalubriter. v. ſanamente. -

ſalubris. v. ſanamente,

- i fºtº. -

or e

ſalve - v. a dio , dio ti guardi, ſta con
dio. - - - - - -

ſalvia. v. ſalvia. -

ſalvia hortenſis. v. ſalvia domeſtica. .

ſalvo capite. v. ſalva la vita. - -

ſalus. v. ſalvezza. . . . . .

ſaluſtius. v. ſaluſtio. . . . .

ſalutare. v. ſalutare. -

iterum ſalutare. v. riſalutare. i

ſalutarior. v. ſalutevole.

ſalutaris. v. ſalotevole, ſano.

ſalutatio. v. ſalutarione. - - -

ſalutationem inter ſe facere. v ſalutarſi. -

ſalutatius. v. ſalutevole. -

ſalutatus. v. riverito. -

-

in tua ſalute mea conſiſtit . v. dipende
re, - - - - -

ſalutem accipere, v. ſalvato,

ſalutem afferre. v. ſalvare .

ſalutem are, & accipere. v. ſalutare,

ſalutem nunciare. v. ſalutare, i

ad ſalutem. v. ſalvarſi. i ,

ſalutis adeptio. v. ſalvarſi. . .

ſalutis datio . v. ſalvamento, , ,

ſalvus. v. ben trovato.

ſamaria - v. ſamaria.

amarites. v. ſamaritano.

ſambuca. v. arpicordo. -

ſambuceum lignum. v. ſambuco,

ſam uceus. v ſambuco.

ſambucus, v, ſambuco,

-

ſamnis. v. abbruzzeſe.

ſamnium. v. abbruzzo,

ſanabilis. v. ſanabile.

ſanare. v. ſanare.

iſanatio. v. ſanamente.

ſancte. v. ſantannente.

perſanéte. v. ſantamente,

ſantificatio. v. ſantificationes

ſantificator. v. ſantificatore.

ſanctimonia. v. ſantità.

ſanctimonialem reddere. v. monacare.

ſancì io, v. ordinatione penale.

ſanctiore pro imperio. v. obbedienza.

ſanºis adſcribere. v. canonizzare.

ſanétiſſime. v. ſantiſſimamente.

ſanétiſſimus. v. ſantiſſimo» -

ſanctitatem conferre. v. ſantificare.

inter ſanctos relatio. v. canonizzatione,

ſanciuarium. v. ſantuario.

ſanctulus. v. ſantarello. .
-

- -

i ſangius. v. ſanto.

perſanetus. V. ſanto.

ſandaracha. v. vernice, -

ſandaracham inducere. v. vernice

ſanguinare. v., ſangue.

ſanguinarius. v. ſanguinario.

ſanguinem emittere v. ſanguinare.

ſanguinem mittere. v. ſanguinare,

ſanguinem ſiſtere. v. ſangue.

ſanguine ſuffundi oculos praefurore, v. inſaa

guinarſi. -

ſanguineus, v. ſanguigno.

ſanguinis miſſio. v. ſanguinamento,

ſanguis. v. ſangue con ivi alcuni aggiunti 4
tal voce. - -

ſanitas. v. ſanità, -

ſanitati reſtitutus. v. ſanato.

ſanitatiseffector. v. ſanatore. “

ſanitatis effectrix. v. ſanatrice,

ſanitatis efficiens. v. ſanativo,

ſanſa - oſſo d'oliva. v. oliva

l ſanum fieri. v. ſanarſi,

ſanus. v. ſano.

ſapa - v. ſapa.

ſapere. v. haver cervello, ſapere, ſapore.

male ſapere. v haver poco cervello.

nihiladmodum ſapere - v. haver poco cer

vello.

ſapide. v. ſaporoſamente,

ſapidus v. ſaporito.

ſapiens. v. ſavio.

perſapiens. v. ſavio.

ſapientem facere. v. ſavio. -

ſapientem, vel prudentem ſe ſacere, v. aſſen

nare e -

ſapientem ſe oſtentare, va ſavio,

ſapienter. v. ſavianmente.

perſapienter. v. ſaviamente, -.

ſapientia. v. ſaviezza.

ſapientior. v. ſavio.

ſapientiſſimus. v. ſaviſſimo,

ſapo, v. ſapone.

se ſapori
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ſapor, v. ſapore:

ſapor acutus. v. ſapor agro -

ſaporvinoſus. v. ſapor di vino e

ſaphirus. v. zafiro: .
ſarcina. fardello, incarica, ſoma.

ſarcinarium jumentum v ſomiere.

ſarcinarum compoſitio- v imballare,

in ſarcinas compoſitus. v. imballato.

ſarcinatrix. v. rappezzatrice, ſartora.

ſarcinula. v. fardelletto, ſometta”

ſarcinulas colligere, v. affardellare, -

ſarcire . v. rappezzare con ivi alcune locuzio

mi ſpettanti a tal voce - -

ſaretor. v. rappizzatore.

ſarctus. v. rappezzato. . . -

ſarculum. v. xappetta.

ſarda. v. ſaraca, ſarda. -

ſarda"; i. laſca ,

ſardinia - v. ſardegna e - - -

ſardonycus, ſardonyx, v. ſardonico,

ſargus. v. ſargo. . . . »
ſarmenta. v. ſarmenti e

ſarmentum. v. ſarmento.

" v." • ..

artago. v. padella -

fici,, v. padelfina.ſartor. v. ſartore, - - I

ſartoria officina. v. ſartoria.

ſat. v. baſtevolmente.

ſathanas. v. ſatanaſſo,

ſathyrium. v. ſatirio -

fatiabilis, v. ſatiabile.

ſatiare. v. ſatiabile.

Matiari. v. ſatiarſi.

ſatietas. v. ſatietà.

ad ſatietatem. v. ſatietà,

ultra ſatietatem. v. ſatietà.

ſatietatis eſficiens. v. ſatievole,

ſatio. v. ſeminatore:

ſationis tempus. v. ſementa.

ſatis. v. aſſai, pieno.

plus ſatis. v. baſtevole'

ſed hac ſatis. v. baſti ſin qui,

ſatis dare. v. ſicurtà. - -

-

- -

ſatisfacere. v. appagare, contentare, diſob

bligarſi, ſoddisfare- -

cumulate ſatisfacere, va contentare a pieno,

quod ſatisfacere poteſt. v. ſoddisfatorio,

ſatisfaciens. v. appagante,

ſatisfactio. v. ſoddisfattione.

ſatisfactus. v. appagato, ſoddisfatto.

abunde ſatisfactus. v. appagatiſſimo. -

ſatis ſuperque, v. baſtare e piu, baſtare d'

avantaggio,

ſatis ſuperque eſſe. v. baſtare.

ſator. v. piantatore, ſeminatore,

ſatrapa, v ſatrapa. -

ſatur. v. ſatio.

ſaturier: v. piu ſobrio, ſatio.

ſaturniſydus, v. ſaturno,

ſaturno. v. ſaturno.

l ſaxa exeſa. v. alla voce buca.

l ſaxulum. v. ſaſſetto. - -

I ſaxum glareoſum - v. ſaſſo preccioſo.

-

iterum ſatus, v. ripiantato.

ſatyra. ve ſatira.

ſatyrice. v. ſatiricamente,

ſatyricus, vi ſatirico.

fatyrus. v. ſatiro, -

ſauciatio, v. ferimento.

ſaucior. v. ferito. -

ſaxetum. v. ſaſſetto.

ſaxeus. v. ſaſſoſo. -

ſaxifraga. v. ſaſſifragia,

ſaxifragus. v. ſaſſifrago.

ſaxo naturali conſtratus. v.laſtricato dalla na

tuta e

ſaxum manans, v. ſaſſo.

--

S C,

C Cabellulum. v. ſcabelletto.

ſcabellum genuale. v. inginocchiatoio.

ſcaber, v. ſcabroſo, -

ſcabere. v. raſpare, ruſpare.

ſcabies. v. rogna con ivi alcune locuzioni ſper

tanti a tal voce.

ſcabioſior. v. rognoſo.

ſcabioſiſſimus. v rognoſiſſimo,

ſcatioſus, v. rognoſo, -

ſcala. v. ſcala.

ſcala geſtatoria. v. ſcala portatile.

ſcalisevadere in arcis muros. v. ſcalare,

ſcalmus. v. forcola, ſcelmo. -

ſcalpellum. v. ſcarpelletto, e - -

º" phlebotomum. v. lancetta da ſalaſ

1are, : - - - - - - - - -

ſcalper ribrarius. v. tempratoio , ,

ſcalpere. v. grattare , raſpare.

ſcalpere aures. v. grattar le orecchia,

ſcalpere caput. v. grattarſi in teſta.

ſcalpere ſe, v. grattarſi.

ſcalpro elaborare. v. ſcarpellare.

ſcalprum. v. ricone, ſcarpello. -

ſcalprum acutum. v. ſcalpello pontuto.

ſcalptus. v. raſpato, -

- ſcamnulum. v. banchetto.

ſcamnum. v. ſcanno,

ſcandens. v. ſalitore.

ſandere. vº ſalire.

ſcapha. v. ſchifo,

ſcaphiun. v. pitale. -

ſcapus. v. fuſto di colonna.

ſcarabaus. v. ſcarafaggio. . . .
ſcarnificare. v, ſcarnare, e ci -

ſcarnificatio, va ſcarnamento. . . . .

ſcarnificatus: v. graffiato, ci

ſcatere. v. ſcaturire, e ,

ſcaturigo. v. fontana.

ſcelera . v. portanenti cattivi

ſceleſte. v. ſceleratamente.

ſceleſte agere. v. ſcelerato.

i. v, ſceleratiſſimo.

- ,

- ---

-

- -

-

-

- - -

-

its e v. piantato.

ſcele
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ſceleſus. v. furfante, ſcelerato. . . . .

ſcelus v. ecceſſo, ſceleraggine,

ſcelus enorme. v. enormità.

ad ſeclusinductus. v. ſedotto.
ſcena. v. ſcena. - -

ſcenicus. v. ſcena , - -

ſceptifer. v. ſcettifero,

ſceptrum, v. ſcettro. -

ſcheda, v. cedola, liſta.

ſchedula. v. poliza. -

ſchiſma. v. ſciſma . -

ad ſchiſma deſciſcere. v. ſciſmatico.

ſchiſmatice. v. ſciſmaticamente.

ſchiſmaticus, diſſidens. v. ſciſmatico. -

ſchola. v. ſcola.

ſcholaſtice. v. ſcolaſticamente.

ſcholaſticus. v. ſcolaſtico,

ſcholium. v. poſtilla.:

ſciendi cupidus. v. curioſo di ſapere.

ſciens. v. intendente, ſciente.- -

ſciens agendi. v. intendente di negotii.

ſcienter. v. dottamente, ſcientemente.

ſcientia. v. ſcientia. -

ſcientia cauſa, v. imparare.

ſcientifice. v. ſcientificamente.

fcilla. v. ſcilla, ſqullla.

ſcindere. v. ſpaccare.

ſcindere forficibus. v. tagliare.

ſcindere in patina. v. ſettare.

\ ſcindere panem. v. fettare il pane.

ſcindi. v. ſpaccarſi.

ſcintilla. v. ſcintilla.

ſcintillare. v. sfavillare, ſcintillare.

ſcintillario. v. ſcintillamento.

ſcintillula. v. ſcintilletta.

ſcipio armatus. v. verduco.

ſeire. v. ſapere.

rem penitusſcire. v. fondo.

ſciſſilis. v. ſpaccato.

ſciſſura. v. ſquarcianento.

lignum i". v. ſpaccato.

ſeifſus. v. fettato ſpaccato, tagliato, trin
ciato. - -- -

ſcloparius. v. archibugiere.

fcloparius major. v. moſchettiero.

ſelopeti calr. v. piede d'archibugio.

ſclopi glanx. v. palla d'archibugio.

ſclopi ictibus interimere, v. archibugiare.

ſclopi ictus. v. archibugiata, mofehettata.

ſclopi ignarium. v. fucile d'archibugio. -

ſclopis ſalutatorijs aliquem excipere . v. ſal

Va e' -

e ſclopo pulverem nitratum, ac glandem ex

trahere. v. archibugiata. -

ſcoporum, diſploſio. v. archibugio.

ſeloporum gratulatorius plauſus. v. ſalva.

ſeloposdiſplodere. v. archibugiata.
ſciopulus. v. piſtola.

ſclcpum exonerare. v. ſcaricare.

ſclepum inſtruere - v. archibugio, caricarlº
archibugio. - - -

ſelopus. v. archibugio.

-

ſclopus major. v. moſchetto e

ſclopus medius. v. terzetta »

I ſcobina. v. raſpa.

ſcobinare. v grattare -

ſcobinatns. v. grattato.

ſcobis eburnea . v. avorio,

ſcobs. v. limatura, ſegatura

ſcodra. v. ſcutari. -

ſcoma, v. alla parola pungente,

ſcopa. v. ſcopa. -

ſcopis congregare. v. ſcopare.

ſcopisiterum mundatus. v. riſcopato.

ſcopis purgatio, v. ſcopamento.

ſcopula - v. ſcopetta.

ſcopulisemundare. v. ſcopettare.

ſcopulis expurgatio. v. ſcopettamento -

ſcopuloſus. v ſcoglioſo -

ſcopulus. v. ſcoglio.

| ſcopus, vi berſaglio, raſpuglio.
ſcopusluſorius. v. lecco e

ſcoria. v. ſchiuma.

ſcorpio. v. ſcorpione,

ſcorpius. v. ſcorſano.

ſcortator. v. meretrice.

ſcortea - v. boraccia - -

ſcotia. v. ſcotia - - ,

ſcortum. v. bagaſſia - - -

ſcortum vulgare, v. meretrice pubblica.

ſcreare. v. raſchiare, ſcracchiare,

ſcreator. v. raſchiare. -

ſcreatus. v. raſchiamento.

ſcriba. v. ſcrittore. -

ſcribendi latebras aperire. v. cifra.

ſcribere, v. comporre, ſcrivere.

ſcribere inciſim. v. virgola. -

ſcribere per notam ."is in cifra . . .

ſcribere per notam compendiariam . v. ſcri

vere, -

ſcribere per notas. v. cifra.

ſcrinium. v. ſcrigno.

ſcriptitare. v. ſcriver ſpeſſo.

ſcritptor, v. ſcrittore. -

fcriptor notarius, v. cifra.

ſcriptum. v. ſcritta. -

ſcriptum certiſſima authoritatis, v. ſcrittura

autentica.

ſcriptum dei verbum. v. ſcrittura.

ſcriptum famoſum. v. compoſitione infama

toria ,

ſcriptus. v. ſcritto.

ſcrobiculus. v. foſſetta.

ſcrobs. v. foſſa con ivi alcuni aggiunti a tal

Voce.

ſcrobum. v. ciglia.

il ſcrotum. v. coglia, teſticolo,

ſcrupuloſus. v. ſcrupoloſo. -

ſcrupulum alicui inijcere. v. pulce -

ſcrupulus- v. ſcrupolo.

ſcrupulus inanis. v. ſcrupolo vano.

ſcruta. v. ferravecchi ſtracci vecchi,

ſcrutarius. v. ferravecchio,

ſculptura - v. forma. - - - a

t 2 ſcurra,
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fcurra. v. buffone. “

ſcurrari. v. buffoneggiare -

ſcurrilis. v. bnffone.

currilitas. v. buffoneria.

curriliter. v. buffoneſcamente e

ſcutarius. v. ſcudaio.

ſcutella. v. ſcodellina, -

ſcetica. v. sferza, ſtaffile,

ſcutica ictus. v. sferzata, ſtaffilata,

ſcutica percuſſus. v. sferzato.

ſcutica percutere. v. sferzare -

ſcuto tegere. v. ſcudare.

ſcutula . v. ſcodella.

ſcutulum. v ſcudetto -

ſcutum. v. ſcudo.

ſcypl us. v. coppa -

ſcytala. v. alla voce cifra

fcytha. v. tartaro.

ſcythia. v. tartaria .

frythicus. v. tartareſco.

fcythis, v. tartara. - -

X ſe v. voi, - - -

per ſe. v. ſe. - .

febaceus. v. ſevo- -

feboſus. v. ſevoſo.

ſebum - v. fevo.

ſecare, v. ſegare.

ſecare membratim, v. tagliare a boceoni e

fecare partem. v ſegare,

ſecerneus. v. vagliatrice,

eeernere. v. diſcernere, ſeparare e

ſeceſſus. v. ritirata

ſecretarius. v. ſegretario e

ſecrete. v. fegretezza,

ſecretum. v. ſegretezza -

ſecretus. v. ſeparato, -

fecta. v. ſetta.

turcarum ſe&ta , v. ſetta -

fectator. v. ſeguace.

ſe&tilis. v. ſegabile.

fectio, v. ſegamento,

ſe&tum ligneun. v. tramezzo.

ſectura, v. riſecatura.

ſectus. v. ſegato. -

ſecum. v con ſe, fraſe, lui feco;

fecundae. v. ſeconda.

ſecundogenitus. v. ſecondogenito,

ſecundum locum obtinere. v havere,

ſecundus. v. ſecondo.

ſecuricula. v. accetta picccla, mannajetta,

ſecurifer. v. alla parola accetta,

ſecuriger. v. armato di ſcure.

ſecuris. v. accetta, mannaja.

ſecurishaſta prefixa. v. alabarda,

ſecurispracuta. v. accetra affiilata.

ſecuritas. v. ficurezza.

ſecurum aliquem reddere. v. aſſicurare.

ſecurum reddere. v. aſſicuramento.

ecurum re sedere. v. aſſicurarſi,

| facurus factus, v. aſſicurato :
-

- -

ſed etiam . v. ma anche. - - --

ſed quia, v. ma perche.

ſed quorſuni. v. ma a che fine,

ſedare. v. acchettare,

ſedare animi appetitiones. v sacchettare le paf

ſioni. - -

ſedare blanditiis tumultum . v. acchettare il

tumulto con dolcezza. -

ſedare tumultum. v. acchettare il tumulto.

ſedate. v. acchettamente.

ſedatio, v. acchettamento, acchettato.

ſedatior. v. acchettato.

ſedatiſſimus. v acchettatiſſimo.

ſedatus. v. acchettato.

ſedem conſtituere. v. habitare.

fedens. v. ſedente. -

federe. v. ſedere con alcune locuzioni ſpettan

ti a tal vece. -

ſedere ad eurotam. v. darſi buon tempo -

ſedes. v. catedra.

"; Ve i"; d -

edile º v. poggio, ſedile, - .

i",", accaſarſi. . -

ſeditio. v. abbottinamento, ſeditione.

editionem concitare. v. abbottinare, ſeditione,

ad ſeditionem concitatus, v. abbottinato,

ſeditioſe. v. abbottinamento, ſeditioſamente

ſeditioſus. v. abbottinamento, abbotinatore,

ſeditioſo,

ſeducerealiquem. v: ſcoſtare,

ſeductor. v. ſeduttore. -

ſodulus. v. ſollecito. -

eges. v. biada con ivi vari aggiunti a taf voce,

campo arato,o ſeminato, ſeminarſi, ſeminato e

ſeges reſecata. v. mietuto, -

ſegmen. v. ſetta, mozzatura , pezzo di le

gno -

ſegmentatum opus. v. interciatura: º

ſegmentatum opus facere. v. interſiare,

ſegregare. v. ſeparare.

ſegregatio. v. ſeparatione,

ſe,unctior. v. allontanato.

ejunctus v. allontanato, slontanato,

ſejungere . v. allontanare , slontanare e

ſejungere ſe ab aliquo. v. alienarſi da qualche

d'uno.

quod non poteſt ſeiungi. v. allontanabile,

quod poteſt ſelungi , v. allontanabile,

ſele&hiſſimus. v. ſcieltiſſimo,

ſelectus. ve ſcielto,

ſeligere. v. eleggere,

ſella geſtatoria. ſedia portatile, ſegghietta i

ſemel. v. una volta, volta ..

ſemel anno. v. una volta.

ſemel , atque iterum. v. due volte,

ſemel , antiterum , v. una, e due volte,

ſemel inter omnem vitam , v. una volta.

ſamel omnino. v. una volta in tutto.

ſemel plus. v. volta.

ſemen - v. ſeme con ivi vari aggiunti a talvo
Ce o l - , -

ſemen
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-

ſemen proferre. v. ſeminare, º -

ſementem explere. v. ſeminare.

ſementem magnam facere. v. ſeminare mol

to . ” ,

ſenianimis. v. morto.

ſemiannus. v alla voce anno e

ſemicirculus. v. circolo -

ſemideus. v. dio «

ſemifer ſalvatico -

ſemiformis. v. formato.

ſeminare. v. ſeminare.

eminarium. v. ſeminario, -

ſeminis fluxus. v. ſcolatione di reni.

boni ſeminis. v razza e

ſemipedalis. v. piede,

ſemiplenus . v. pieno.

ſemiſenex, v. vecchio.

ſemiſepultus, v. ſepolto e

ſemiſopitio. v. addormentatione leggiera -

ſemiſopitus. v. mezzo addormentato, addor

mentato e

ſemiſurdus. v. ſordo.

femita. v. calle ſtradella, viottolo.

ſemiuſtns. mezzo abbruciato, v. alla voce

abbruciato,

femper. v. ſempre.

ſempervivus, v. ſempre vivo e

femptempeda, va ſanſeverino e

fena. v. ſiena,

fenarius. v. ſei «

ſenator. v. ſenatore,

ſenatum cogere, v. ſenato.

ſenatus conſultum. v. decreto del ſenato, ſe

m2tO e

feneca, v. feneca -

fenecta. v. vecchiaia. -

vir ſenesta atate puer factus. v. vecchio rim

bambito.

ſenectus annoſa. v vecchiaia piena d'an

1n1 a

fenectus praematura . v. vecchiaja avanti tem

po -

fenem facere. v. invecchiare.

ſenere. v vecchio. -

feneſcere, v. attempare, invecchiarſi . -

ſenex. v. vecchio.

ſenex improbus. v. vecchione.

ſenex pracanus. v. vecchio avanti tempo -

fenia. v. ſegna. -

ſeniculi proprius. v. vecchiarello,

ſeniculus, v., vecchiarello. .

ſenili more. v. vecchio.

ſenilis. v. ſenile, vecchio,

ſeniliter. v. ſenilmente,

fenogalia . v. ſenigaglia,

ſenſibilitas. v. ſenſibilità.

ſenſibus praeditus. v. ſenſitivo.

fenſim. v. a poco, a poco, poco, piano r

ſenſu captus. v. ſentito.

enſu carens, v. inſenſibile, -

ſine ſenſu. v.inſenſibilmente, ſenza accorgerſi

ſenſus. v. ſenſo, ſentire,

ſenſus mentis. v. concetto,

ſenſus movens, v. ſenſibile.

ſenſus omnis expers. v. inſenſibile affatto,

ſententia - v. concetto, mente, parere, ſeri

tentia, - -

ſententia omnium. v. giudicio.

ſententia quidem mea. vi giudicio,

de ſententia aliculus v. conſiglio.

e ſententia decedere. v. parere,

ex mea ſententia. vs volere.

in eadem ſententia perfiſtere. v. perſeve

Tare a

ſententiam alicujus infringere - v. taglia

re.

ſententiam ferre. v. ſententiare,

ſententiola. v. concettimo.

ſententioſe . v. concettoſamente, ſententio

ſamente.

ſententioſus. vo concettoſo, ſentencioſo,

ſentina. v. ſentina.

ſentio ſic. v. humore,

ſentire. v. opinione, parere, ſentire,

bene, vel male ſentite. v. opinione.

idem ſentire, v. eſſere.

ſeorſim. v. banda, diviſamente, in diſparte a

parte , - -

ſeparabilis. v. ſeparabile,

ſeparans. v. allontanatore,

ſeperari, v. ſeperarſi.

ſeparatim. v. a parte.

ſeparatio. v. ſeparamento

ſeparato. v. ſeparatamenre,

ſeparatus. v. ſeparato.

ſepelire. v. ſepelire.

ſepes. v. fratta e

epes viva. v. fratta viva e

ſepulcrum. v. ſepolcro. -

ſepulcrum lapideum. v. avello e

ſepultus. v. ſepolto.

ſequeſter. v. mediatore,

ſequeſtrare. v. ſequeſtrare.

ſequeſtro mandatus. v. ſequeſtrato e

ſequi. v. andar appreſſo, ſeguitare.

ſera . v. ſerratura.

ſeraphim . v. ſerafini.

feraphium. v. aſſentio marino.

ſerenare, v. raſſerenare, ſchiarire.

i ſerenari. v. raſſerenarſi.

ſerenior, v. ſereno,

ſereniſſimus, v. ſereniſſimo,

ſerenitas. v. ſerenità.

ſerenum. v. raſſerenamento. -

ſerenus. v. chiaro, raſerenato, ſereno,

ſerere. v. piantare,

ſeria. v. vettina, ,

ſericarius. v. ſetajuolo,

ſe ricatus. v. veſtito di ſeta,

ſerico obducere. v. inſetare,

ericim. v. ſeta,

ſericum crudum. v. ſeta cruda e

fericum villoſum, v. veluro,

ſericus, va ſeta.

ſerie.
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ſerie. v. daddovero.

ſerio. v. dovcro, ſenno, ſeriamente,

ſerior, v. tardo - . .

ſerius. v. grave, tardamento, tardi,

ſermo. v. parlamento, ragionamento, ſer

n)Otme . - . -

ſermo elaboratus. v. ſermone ſtudiato.

fermo elegans. v. parlarelegante.

ſermo latinus. v. lingua latina e

ſe no patrius. v. lingua materna,

ferme vulgaris. v. parlar volgare.

ſermocinari. v. ragionare -

ſemocinatio. v. diſcorſo.

cape e in ſermone - v. parola.

fermonem abrumpere. v. troncare,

ſermonem complere. v. parlare.

ſermonem habere. v. ſermoneggiare

ſermonem inferre. v. ragionare,

ſermonem intermiſſun repetere. v. repetere,

ripigliare,

ſeroſitas. v- ſieroſità,

ſeroſus. v. ſieroſo.

ſerotinus. v. tardivo.

ſerpens. v. ſerpe, ſerpente, con ivi alcuni ag

giunti a tal voce.

ſerpentigena. v. ſerpente.

ſerpentinus. v. ſerpe.

ſerpentis axuvia . v. ſcaglia,

ferpere. v. ſerpeggiare.

ſerpigo. v. olatica.

ſerpillum. v. ſerpello. -

ſerra , v. ſega con ivi alcuni aggiunti a tal

voce e

ſerrula . v. ſeghetta.

ſerto redimere, v. inghirlandare,

fertum . v. alla voce corona, feſtone.

fertum texere. v. ghirlanda,

ferva. v. ſchiava.

fervabilis. v. conſervabile, ſervibile.

fervare. v. mantenere, ſalvare, ſerbare.

ſervare amorem . v. conſervare in gratia.

ſervari - v. mantenerſi -

quod ſervari poteſt. v. durabile.

ſervator - v. conſervatore.

ſervatrix. v. ſalvatrice.

ſei vatus. v. ſalvato -

ſerviendo obtinere - v. impetrare.

ſervilis. v. ſervile.

fervi more. v. ſervilmente.

fervire- v. ſervire.

fervire tempori. v. conformarſi.

ſervitio benemereri. v. ſervire,

ſerum. v. ſiero.

ferus. v. tardo - -

ſervum a ſervuitute redimere - v. ſchia

VO -

fervus. v. ragazzo, ſervo.

iervus publicus. v. balio.

º º annus v. alla voce anno -

º e'quiº s. v. piede,

i- cr.. v. ſeditore.

teſtarius. v. boccale.

x
feta. v. ſetola -

ſetia. v. ſezza.

ſetoſus. v. ſetoloſo. - - -

ſevare, ſebare. v. inſevare , con ivi alcuni

aggiugti a tal voce.

ſevere. v. ſeveramente.

ſeveritas. v. ſeverità.

ſeverus. v. ſevero.

perſeverus. v. ſevero. -

ſumme ſeverus. v. ſeveriſſimo.

ſevocare. v. chiamar in diſparte.

ſevocatus - v. chiamato in diſparte.

ſex. v. ſei. -

ſexagenarius. v. ſeſſagenario, ſeſſageſimo -

ſexagies. v. ſeſſanta volte,

ſexageſimus. v. ſeſſanteſimo,

ſexaginta millia. v. ſeſſanta mila.

ſexcentum. v. ſeicento.

ſexdecies. v. ſedici volte.

ſexdecim. v. ſedici.

ſexennis. v. anno.

ſexennium . v. anno.

ſexies. v. ſei volte.

ſextus. v. ſeſto.

fexus. v. ſeſſo. -

ſexus muliebris. v. ſeſſo di donna,

ſexus virilis, v. ſeſſo virile.

S G.

Scºntrº v, ſcombro.

s E

I. v. ſe.

ſibenicum. v. ſebenico.

ſibilans. v. fiſchiatore.

ſibilare aliquem. v. fiſchiare.

fibilla. v. ſibilla.

ſibilovocare. v. fiſchiare -

a ſibilo non intactus. v. fiſchiata.

ſbilum inſtrumentum. v. aufolo.

ſibilus. v. fiſchiata, fiſchio.

ſica, v. daga. - -

ſicarius. v. aſſaſſino di ſtrada, bravo, ſghero.

ſiccare. v. ſciugare, ſeccare, con ivi alcune

locuzioni ſpettanti a tal voce.

ſiccare aliquantulum. v. ſciugar alquanto e

ſiccare igne, vel ſole. v. ſciugare.

ſiccari. v. ſciugarſi, ſeccarſi

ſiccatus. vs ſciugato, ſeccato.

ſicce. v. ſeccamente.

ſiccitas. v. ſeccaggine.

ſiccus. v. ſciutto, ſecco,

ſicera. v. cervogia.

ſicme deus adjuvet. v. così -

ſicomorus. v. ſiccomoro.

ſicubi. v. luogo, ſe.

ſicula - v. daghetta.

ſicunde. v. "

ſi ut. v. così.

ſicut ego. v. a par di me .

ſidens, v, fondo.

fidere,
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ſidere. v. fondo.

ſigidum. v. ſamandria,

“ſigillaris. v. ſigillare:

i ſigillatim dicere: v. ſpecificare i

ſigillum. v. ſigillo, ſtatuetta,

ſignare. v. improntare, ſigillare,

“ſignatio: v. ſigillamento,

ſigna tollere. v. bandiera.

ſignatura. v. ſigillo. -

ſignatus. v. improntato,

ſignifer, v. alfiere.

ſignificabilis. v. ſignificativo, -

ſignificare. v. avviſare , intedere , ſignifi
care o -

ſignificatio. v. avviſo, ſignificanza,

ſignificationem dare v. ſegno.

ſignificatus. v. ſignificato:

ſignum. v. impronta di ſigillo, ſeguo, ſi
illo. -

ſ" adulterinum, v. ſigillo falſo,

ſignum evidentiſſimum, v, ſegno chiariſſimo,

ſignum exiguum. v. ſegreto.

ſilentio premendum, v. ſegreto,

filentium - v. ſilentio conivi alcuni aggiunti,

e locuzioni ſpettanti a tal voce. i

ſilentium imponere, v. tacere.

ſiler. v. fuſaggine, ſilaro, ſilio.

'ſilere. v. motto, tacere,

ſilex, v. ſelce.

ſilex levigatus. v. latrone.

ſilexpyrites. v. pietra focaja. -

ſilice ſternere, v. latricare, ſelciare,

ſilicea ſtructura. v. ſelciata.

ſiliceus. v. ſelce.

ſiligineus v. ſegala,

ſligo. v. ſegala

ſiliqua. v. bacello, legume,

ſiliqua graca. v. caroba.
ſilveſter, v. ſilveſtro,

ſinia. v. ſcimia.

ſimia caudata, v. gatto maimone

ſimila. v. farinella.

ſimilem eſſe. v. aſſomigliare.
ſimilior. v. ſimile. l
ſimilis. v. ſimile. -

perſimilis. v. ſimile,

ſimiliter. v. ſimilmente,

ſimilitudo, v. ſimilitudine.

ſimillime. v. ſimiliſſimamente. -

ſimillimus. v. ſimiliſſimo.

ſimiolus. v. ſcimietta.

ſimiput. v. teſta.

ſimius. v. babuino.

ſi modo. v. ſe.

ſimonia. v. ſimonia,

ſimphonia. v. arnonia,

ſimplex. v. ſemplice, ſorte.

ſimplicitas. v. ſchiettezza.

ſimplicitatem exuere. v. ſcaltrirſi.

ſimpliciter, v. ſchiettamente.

ſimulac. v. poiche, ſubito che,

ſimulacrum . v. ritratto, ſimolacro.

ſimulata pietas,ſimilatio ſanctitatis.v.ipocrſia.

ſimulatio. v. fintione, -

ſimulator, hipocrita, v. fingitore, ipocrita,

ſimultas. v. ſimuiltà.

ſimultatem gerere. v. ſimultà ,
ſina - v. cineſe.

ſina , v. cina

ſinais. v. ſnai.

ſinaliter. v. altramente. -

ſinapis. v. ſenape. - . Mi

sſin autem. v. ma ſe. -

ſincere. v. ingenuamente, ſinceramente.

- ſinceritas. v. ingenuità, ſincerità,

ſincerus. v. ingenuo.

ſindon. v. lenzuolo. -

ſinere - v. laſciar fare, º

ſingillatim. v. ſingolarmente,

i ſingrapha. v. ſcrittura. - - -

il ſingularis. v. ſingolare, - --

ſingularitas. v. ſingolarità.

ſinguli. v. uno. -

il ſingulis horis. v. ogni ora.

ſingultiens. v. ſinghiozzare,

ſingultim. v. ſinghiozzando.

i ſingultire. v. ſinghiozzare.

ſingultus. v. ſinghiozzo.

i ſiniſtrorſum - v. banda.

i ſinus. v. golfo, feno

ſinus maris adriatci. v golfo di venezia,

ſparis, v. giuppana.

ſiparium. v. tenda di ſcena,

ſiphon. v. tromba.

il ſiphunculi. v. zampilli.

l ſiphunculus. v. zampillo,

ſipontum. v. manfredonia,

ſiquidem. v. giache.
ſiren. v. ſirena.

ſiria. v. ſoria.

ſimium. v. ſirmio.

l ſiſer. v. caroba.

ſiſopa. v. zagabria.

ſiſtens. v. impuntato,

º" v fermare, impuntamento, impua
tari e -

ſiſtere aliquem ad iudicem. v. preſentato.

i ſiſtere gradum. v. fermar il paſſo,

l ſiſtere ſacrymas. v. fermare il pianto. -

ſiſtere ſe, v. preſentarſi.

l ſitella. v. ſecchietta,

ſitibundus. v. ſitibondo.

i ſiticuloſus. v. ſete.

ſiti emori. v. ſete.

ſiti enectus. v. ſete,

ſitiens. v. aſſetato.

ſitim afferre , v. aſſetare,

ſitim colligere. v. aſſetarſi.

ſitim exiguo guſtu ſedare , v. bever po
CO e

i ſitim explere. v. abbeverarſi.

ſitim extinguete . v. diſſetare , levar la
ſete.

ſimulacra rerum, v. ſpecie,

i

ſitim



152. S I

ſitim ſacere. v. ſete. -

ſitim quarere - v. acquiſtarſete,

ſitire. v. aſſetarſi, ſete.

ſitis. v. ſete - -

ſitis expulſio. v. diſſetarſi.

ſitula. v. ſecchia. -

ſitus, v, meſſo, ſito, ſituato.

S M

Maragdus. v. ſmeraldo.

ſmilax, v. ſmilace.

- 1 - S O -

- - - -

Oboleſcere, v. rifigliare. -

ſobolis cauſa. v. razza, - -

ſobriè, v. ſobriamente. - --

ſobrietas. v. ſobrietà. - :

ſobrina, v. cugina -

ſobrius. v. ſobrio e

ſoccatus. v. zoccolo - -

ſoccus comicus. v. calzone da comedia,

ſocer. v. ſuocero, -

ſocia . v. compagna a

ſociabilis, v. alla voce accoppiare,

ſocialis. v. compagnevole.

ſociare. v. accoppiare, compagnare,

ſociari. v. accoppiarſi.

ſociatrix; v. accompagnatrice. -

ſociatus . v. accompagnato , accoppiato ,

unito ,

ſocietas. v. compagnia, ſocietà -

ſocietatem dirimere. v. compagnia.

ſocietateminire. v. compagnia, ſocietà,

cum uno ſocio. v. compagno.

ſocior. v. accompagnatore, -

ſocius. v. compagno, complice, ſocio.

ſocius auxiliarius. v. coadiutore.

ſocius mercatura . v. compagnia in mercan

tia, ,

ſocrus. v. ſuocera.

ſodalis. v. confrate.

ſodalitas. v. cnnfraternità,

ſol. v. ſole con ivi molti aggiunti, e locuzio

ni ſpettanti a tal voce. -

ſol deficiens. v. ſole eccliſato .

ſolaris. v. ſolare.

ſolarium, v. loggia, ſolana.

ſolatium. v. diporto.

ſole percuſſus - v. abbronzato grandemente

dal ſole.

ſole tingi, eſſer abbronzato dal ſole, v. alla

voce abbronzare.

ſolea, v. linguata, sfoglia, ſuola,

ſolea argentea. v. ferro.

ſolea exuere. v. ferrare. -

ſolea exui. v. sferrarſi.

ſolea exntus. v. sferrato.

ſolea ferrea. v. ſerro di cavallo.

ſolea reſegmen. v. taccone,

ad ſolem , v. luna.

º

- -

-

S O

ſolemnis. v. ſolenne. - .

ſolemnitas. v. ſolennità, -

ſolemniter, v. ſolennemente a -

ſolemniter celebrare, v. ſolenneggiare,
ſolens. v. avvezzarſi, -

E ut ſoleo. v modo. - :

ſolere. v. ſolere.

ſolers. v. maeſtrevole, perſpicace.

ſolertiſſimus. v. induſtrioſiſſimo,

ſolicitare. v. affrettare,

ſolidago. v. conſolida. -,

ſolidans. v. aſſodare.

ſolidare. v. aſſodare, ſaldare,

ſolidari. v. aſſodarſi, ſolidare.

ſolidatio . v. aſſodamento, ſaldares - i

ſolidatus. v. aſſodato. - -

ſolide. v. ſodamente. r .

ſolideſcere, v. ſaldarſi. . . . . . . -

ſolidior. v. aſſodato,

ſolidiſſimus. v. aſſodatiſſimo, ſaldiſſimo.

ſoliditas. v. ſaldezza.

ſolidum aurum . v. maſſiccio. -

ſolidus. v. maſſiccio, ſalde, ſodo, ſolido.

ſoliloquium. v. parlare, ſoliloquio.

oliloquus. v. parlare.

ſolitariam vitam agere. v. ſolitario.

ſolitarius. v. ſolitario. -

in ſolitudinem ſe conferre. v. deſerto.

ſolitudo. v. deſerto, ſolitudine. -

ſolitus. v. ſolito.

ſolivagus. v. vagabondo.

ſolium. v. ſedia reale. -

ſollicitiſſime. v. alla voce affanno.

follicitudini magnac eſſe. v. affannar molto,

ſollicitudo, v.i". - -

a ſolo . v. fondamento.

ſolocciſmus v. ſoleciſmo.i

ſolſtitialis. v. ſolſtitiale.

ſolſtitium. v. ſolſtitio.

ſolvens. v. pagatore.

ſolvere. v. diſpenſare, pagare con ivi alcune

locuzioni ſpettanti a tal voce.

ſolvere cumulate, v. ſopra pagare.

ſolvere glaciem : v. liquefare il ghiaccio.

ſupramodum ſolvere, v. ſtrapagare.

ſolves. me la pagerai. v. pagare.

ſolvi. v. ſcioglierſi.

ſolun. v. ſolamente, ſuolo.

non ſolum , ſed etiam . v. ſolamente.

ſolum alte foſſum . v. foſſo.

ſolum aurants ſconſitum . v. aranceto.

ſolum conſitum abjetibus - v. abctajo e

ſolum immotum. v. terra vergine,

ſolus. v. ſolo e

ſolutio. v. pagamento,

ſolutio nummorum. v. sborſamento e

ſolutio rerum creditarum . v. pagato e

ſolutionem ſubſtituere. v. pagato -

ſolutus. v. pagato, ſciolto.

ſolutus abunde. v. ſopra pagato.

ſolutus ſupra modum . v. ſtrapagato.

ſomni captio. v. addormentatione.

ſomni
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, ſomni parcus. v. parco.

ſomnians. v. ſognante.

ſonniare. v. ſognare.

quempiam ſomniare. v. ſognare.

ſomniculoſe. v. ſonnacchioſamente, i

fisicº: v, dormiglioſo , ſonnacchio

C - - -

ſomnifer. v. ſonno. -- -

in ſomnis obijci. v. viſione,

in ſonnis videre. v. viſione.

ſomnium. v. ſogno.

in ſomnium viſere. v. ſognare,

per ſomnium . v. ſogno.

ſomno caput mutare, v. alla voce addormen

tare e - - - - -

ſomno conſopiri . v. addormentarſi be

ne e - - -

ſomnum conciliare. v. addormentare,

ſumnum petere. v. dormire.

ad ſomnum proſiciſci . v. andar a dormi

Ite a

ſomnus - v.. ſonno con ivi alcuni ag

giunti, e locazioni ſpettanti a tal vo

Ce e - - - -

ſomnus infantis. v. ninna .

ſonans. v. ſonante. -

onare - v. ſonare con ivi alcune locuzio

ni ſpettanti a tal voce,

ſoncus. v. creſpigno.
ſonitum facere. v. ſonare,

ſonorus. v. ſonoro,

ſonus. v. ſuono.

conciſus minutatim ſonus, v. trillo,

ſonus modulatus. v. ſuono muſicale.

ſophiſma. v. ſofiſma, a

ſophiſta. v. ſofiſta. -

ſophocles. v. ſofocle.

ſopire. v. ſopire.

opire infantem. v. addormentare,
ſopiri. v. addomentarſi. - --- -

ſopitus. v. addormentato, ſopito.

iterum ſoporari. v. raddormentarſi,

ſoporifer. coſa, che adeormenta, v. addor

mctntare e -- -

ſoprum. v. cacio marcio. -

ſorbere. v. ſorbire. -

ſorbillare. v. ſorbire poco a pocco. e o

ſorbilis. v. ſorbire.
-

ſorbitio. v. ſorbire.

ſorbitus, v. ſorbito.

ſorbum. v. ſorba.

ſorbum recens. v. ſorba freſca , -

ſorbus. v. ſorba. - -

ſordes. v. ſordidezza, leſina, porcaria, ſor

zura, ſquallore, -

ſordibus fedare. v. immondezza.

ſordidatus. v. veſtito di ſcoruccio,

ſordidum facere. v. inſucidare.

ſordidus. v. imbrattato, ſpilorcio,

loror. v. ſorella .

oror ex matre. v. ſorella,

ſoror germana. v. ſorella

- - - - - -

- - - - -

- - - -

cv

ſoror in chriſto. v. ſorella,

ſororis vir. v. cognato.

vir ſororis uxorisalicujus. va cognato,
ſororius. v. ſorella.

iſors. v. capitale, ſorte. - -

ſors fauſta. v. beneficiata.
-

in ſortem aliquid conijcere. v. ſarte,

ſortilegio uti. v. ſortilegio.

ſortilegium, v. ſortilegio,

ſortilegus. v. indovino, ſortilego a

ſortiri. v. cavara ſorte ,

ſotitie. v. lotto, ſortimento,

ſortito. v. ſorte.

ſortito evenire. v. toccare a ſorte..

ſortitor. v. cavar a ſorte.

Padix. v. bajo- -

ſpado. v. caſtrato, - -

more ſpalatenſi. v. ſpalatino

ſpalatenfis. v. ſpalatino.

nulier ſpalatenſis. v. ſpalatino,

ſpalatum. v. ſpalato

ſpargere. v. ſchizzare, ſpargere e

e proſpectu ſpargere flores. v gettare e

ſparſim, v. ſparſamente. - -

ſparſus. v, ſchizzato, ſparſo e
- - -

ſpartha. v. cucchiaio,
-

ſparus. v. ſpaco . -- - i

ſpaſmus. v. ſpaſima. -

ſpatioſe. v. ſpatioſameure

ſpatioſior. v. ſpatioſo.

ſpatioſus. v. ſpatioſo. -

ſumme ſpatioſus, v. ſpatioſiſſimo -

ſpatium. v. cargo, fpatio. - ,

ſpatium temporis . v ſpati o di tem

0 • -
-

fi. v. palletta - -

ſpecialis. v. ſpeciale,

ſpecie. v. apparentemente - ,
-

ex ſpecie. v. nome. . - - - - - - -

prima ſpecie. v. alla voce faccia a -

pulchra ſpeciei. v apparenza.

ſpeciem venuſtam praebere. v. viſta. -

ſpeciem venuſtam praeſeſerre , v. ſpicca
rc a

- -

per ſpeciem , v. preteſto, - -

ſpecies . v. cera con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce , moſtra , preteſto ,

ſenabiante.
-

ſpecies future virtutis, v. apparenza.
-

boni viri ſpecies. vi apparenza d' uomo da
bene. . -

vana ſpecies. v. apparenza -

ſpecillum . v. taſto. -
-

ſperimen v. aſſaggio, diſegno, ſaggio,mo

ſtra, ſpetie, - - -

- - - - -

- u :i. - ſpeci
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ſpecimen ſui prabere. dare buon eſempio - v., uno ſpiritu. v. fiato. -,

eſempio, ſpiritum recipere, v. rinvenire..

ſpetaculum. v. ſpettacolo. ſpiritum revocare, v. rinvenire.

edere ſpetacula. v. ſpettacolo e ad extremum uſque ſpiritum. v. fiato.

ſpectans. v. riguardante. ſpiritus. ve aſpiratione, ſpirito...

ſpecìare. v. riguardare - ſpiritus divinus. v. ſpirito ſanto.

alte ſpectare. v. penſiero, - e lº ſpiritus extremus. v. fiato eſtremo.

ſpectatio. v. riguardamento - : i". v, ſpirito.

ſpectator. v. ſpettatore - . . . . . . ſpirituum receptio, v. rinvenire. -

ſpectatrix , v. riguardante. ſpiſſare. v. ſpeſſire, inſpeſſare. . . . -

ſpecula. v. veletta, ſperanzetta. - - , ſplendere. v. riſplendere. - -

ſpeculare, v. vetriata. - ſplendide, v. ſplendidamente.

pecularis. v. ſpecchio, ſplendidus. v. magnifico, ſplendido.

ſpecularius. v. ſpecchiajo. . . . . ſplender. v. magnificenzi ſplendore,

“ſpeculator. v. ſentinella. ſplendore circumfuſus. v. ſplendore.

ſpeculatrix. v. ſpeculatrice. l ſpoletium, v- ſpoleti. - -

ſpeculi inſpectio. v. ſpecchiarſi . ſpolia. v. ſpoglie.

ſpeculo expreſſus. v. ſpecchiato, ſpecchietto - ſpoliare. v. ſpogliare. -

in ſpeculo ſe conſpicere. v. ſpecchiarſi ſpoliarium. v. igie.
ſpeculum. v. ſpecchio. ſpoliatio, v. ſpogliamento,

ſpeculum cavum. v. ſpecchio concavo. ſpoliator. v. ſpogliatore -

ſpeculum minutum. v. ſpecchietto - ſpoliatrix. v. ſpogliatrice. -

ſpeculum intumidum . v. ſpecchio conveſſo- ſpoliatus. v. ſpogliato.

ſpecus. v. grotta, tana - - - | ſpolium, v. ſpoglia- - -

abderere ſe in ſpecu . v. tana . ſponda. v. ſponda., - : -

ſpem vincere. v. fare. | ſpondere proaliquo. v. ſicurtà. - -

inter ſpem, S. metum. v. fra ſperanza, e ſpongia. v. ſponga, :

timore. ſpongia abſtergere- va ſpongare

ſperabilis. v. ſperabile, | ſpongia tergere, v. ſpongare. , , ,

ſperans. v ſperante. e | ſpongiola. v. ſponghetta.

ſperare. v. ſperare. - - ſpongioſus. v. ſpongioſo - -

fpes. v. ſperanza con ivi molti aggiunti, e lo- i" v. ſpoſa.

cuzioni ſpettanti a tal voce. ſponſa, vel ſponſo privari. v. vedova

ſpica. v. ſpiga. l ſponſio. v ſcommeſſa,

ſpica armata, v. ſpiga. - , - , º ſponſiogeminata. v. marcio, -

ſpica imberbis. v. ſpiga. . . . - l ſponſionem facere. v. ſcommettere, -

ſpicare. v. ſpigare. . l ſponſor. v. ſicurtà. - - - - - -

ſpicas legere. v. ſpigolare. ſponte ſua, v. da ſe'

ſpicatus. v. ſpigolato, º - - - ſponſus. v. ſpoſato, ſpoſo- -

ſpicifer. v. ſpiga... " -- - ſportula. v. ſportella. - - - -

ſpicilega. v. ſpigolatrice. º - l ſpuere. v. ſputare. /

ſpicilegium. v. ſpigolamento, - ſpuma. v. ſchiuma. - - si

ſpicilex. v. ſpigolatore, º ſpumare. v. ſchiuma, ſpumare. . . . .

ſpiculum. v.i" - - - - - ſpumeus. v. ſpumoſo. - - - i

ſpina, v. ſpina. - ſpunoſus. v. ſpumoſo. -

ſpina alba. v. ſpina bianca. " ſpurce. v. ſporcamente. . . . . .

i" dorſi. v. ſchiena, ſpurcus. v. ſporco. -

ſpinacia, v. ſpinace, º l ſputare. v. ſputacchiare con ivi alcune locu

ſpinetum. v. ſpineto. ºv - i zioni ſpettanti a tal voce. -

ſpineus, v. pruno ina, - - - - ſputator. v. ſputacchiatore.

ſpinoſus, v. ſpinoſo, | ſputis obſitus. v. ſputato. . -

ſpira v. ciambella, º locum ſputis inquinare. v..ſputare.

ºrium s V. forame, ſventaglio, ſpira- ſputum cruentum. v. ſputo di ſangue.

10» - - - - - - - - - : -

ſpiraculum cutis. v. poro, S Q ,

ſpiramen. v. reſpiratione, ſpiraglio, i - - - - - -

adhuc ſpirans, v. vivo, - Sº", ſquallido,

inſpirasſe colligere. v. giro. or ſquama - v. ſcaglia,

ſpirarius. V, ciambellaio • ſquameus. v. ſcaglioſo.

" v, ſpiratione ſquamma. v. cataratta. -

pirateis. v. ſpirato, e -- º ſquamula. v. i caglia. -

ºtremo ſpiritu. v. fiato. ſquatus. v. ſquadro. . . . .
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Tabilem in modum. v. ſtabilimente e'

ſtabilis. v. ſaldo, ſtabile.

ſtabularius. v. ſtalla - - -

ſtabuli prafectus - v. cavallerizzo, maeſtro

di ſtalla - -

ſtadium. v. corſo, ſtadio,

ſtagnare. v. ſtagnare -

ſtagnenſis . v. ſtagno e

ſtagnum . v. ſtagno.

ftalum. vi ſtalle.

ſtamen. v. accia, ordito, ſtame.

faber ſtannarius. v. ſtagnaro.

ſtanneus. v. ſtagno -

ſtanno illitus. v. ſtagnato.

ſtannum. v. ſtagno. -

ſtannum illinire alicui rei. v. ſtagnare -

ſtapedis lorum, v. ſtaffile ».

ſtapes. v. ſtaffa -

ſtare. v. coſtare, piede, ſtare.

ab aliquo ſtare, v. tenere,

magno ſtare. v. coſtaraſſai -

ſtatera , v. ſtadera,

ſtatim . v. ad un tratto, ſubito e

ſtatio. v. ſtallo,

ſtator. v. ſervo.

ſtatua. v: ſtatua. . -

ſtatua argentea va ſtatua d'argento

ſtatua virilis v. ſtatua d'uomo. -

ſtatuani alicui ponere. v. alla voce driz

zare. - -

ſtatuaria. v. ſtatuatrice.

ſtatuarius. vi ſtatuario. . . . . .

ſtatura . v. ſtatura con ivi alcuni aggiunti a

tal voce. -

in meliorem ſtatum redigere'. v. benefi
care. - -

ſtatus. eſſere, ſtato. “ .

ſtatus religioſus. v. ſtato religioſo.
ſtella. v. ſtella,

ſtella errans. v. ſtella errante.

ſtella inerrans. v. ſtella fiſſa.

ſtellans, v, ſtellante.

ftellifer. v., ſtellifero. - - -

ſtellio. v. tarantola. -.

ſtercorans. v. letamante. -

- - -

- - -

-

- - - -

ſtercorare. v. letamare con ivi alcuni aggiun
ti a tal voce, -

ſtercorari. v. letamarſi.

ſtercoratio. v. letamatione.

ſtercoratus. v letamato, --

ſtercore inquinatus. v. ſmerdato

ſtercoroſus. v ſtercoroſo. -

ſtercus. v, ſterco. - - -

ſtercusbovinum. v. ſterco di bue.

ſtercus equinum. v. ſterco di cavallo.

4tereus humanum'. v. ſterco d'uomo,

o

- --

- - - -

- -

-

ſterilis. v. figli, ſterile. -

ſterilitas. v. ſterilità. - i

ſterilitate affectus. v. ſterile. ' “

ſterilitate afficere, v. ſterile.

ſterilitate fici. v. ſterile.

:ern re . vº º sb:tere .

ſì n rea! i lu n. v. atterrare,

ſt rou e v. ſta mutare -

ſteri usatio , v. ſtarnutatione. -

ſterquilininm , finetum. v. letamajo, mou
- -

i dettaro.

ſtertens. v. ronfatore.

ſtertere. v. ronfare.

ſtigmata. v. ſtimmate. .

divi franciſci ſtigmata. v. ſtimmate.

ſtillare va diſtillare, gocciare, grondare e
lambiccare. -

ſtillare affatim. v. gocciare, -

ſtillatio, v. gocciamento, lambiccare. .

ſtillatorium. v. lambicco.

ſtillatus. v. lambiccato.

ſtillicidium. v grondaja.

ſtillurus, attilus, v. ſtorione.

ſtimulare. v. ſpronare.

ſtimulatio - v. ſtimnlatione,

ſtimulator. v. ſtimulatore.

imulatrix. v. ſtimulatrice,

ſtimulis fodere i v. ſtiniolare, - v

ſtimulus. v. ſpontone, ſtimolo.

ſtipator. v. guardacorpo.

ſtipendia mereri, v. ſoldo.

ſtipendium . v. ſoldo. ,

ſtipendium agere, tirare la paga'. v. tirare -

ſtipendium'aſſignare. v. ſtipendiare,

ſtipendium, ſalarium. v. ſalario, , i

ſtips, eleemoſina. v. limoſina.

ſtipula. v. ſtoppa. - -

ſtipula ſabacea. v. ſtoppa di fava.

tiria. v. ghiaccio. - ºra ,

ſtirpium vs. v. ſterpare. .

ſtirps. v. proſa bia, ſterpo.

ſtoice. v. ſtoicamente. - -

ſtoicus. v. ſtoico. :

ſtola. v. ſtola.

ſtoliditas. v. babbuaggine, balordaggine º
pazzia, -

ſtolidus. v. babbuaſſo . .

ſtomachi diſſolutio. v. ſtomaco. º

ſtonachimalacia: v. ſuogliamento. l

ſtomachi malacia laborare. v. ſuogliato,
os ſtomachi, v. ſtomaco. - -

ſtomachicus. v. ſtomaco.

ſtomacho utilis. v. ſtomacale. -

ſtomachum erumpere in aliquem. v. alla voce

collera. - - - - - r i

ſtomachus. v. ſtomaco. e º

ſomaticus. v. alla voce bocca.

orea. v. ſtora, , , , - ,

rabunculus. v. guercetto. - --

rabus v. guercio. . .

ſtragem facere. v. macello.

ſtrages. v. ſtrage. -

- -

i tragulum. v. coltre con ivi vari aggiunti a

d

tal voce.

ſtramen. v, ſtrame.

u 2, ſtra
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ſtram entum, v. pagliariccio e

ſtrangulare. v. ſtrangolare,

ſtrangulatio. v; ſtrangolamento e

ſtranguria. v. ſtranguria,

ſtratagema. v.. ſtratagema.

ſtratagemate aliquem fallere , v. ſtratage

m2 , - -

ſtratum conopaco inſtructum. v. letto incorti

nato e

ſtrena, v mancia ,

ſtrenam alicui dare . v. mancia.

ſtrenue. v. gagliardamente , valoroſamente,

ſtrenuus. v. valoroſo.

ſtrepens. v. ſtrepitoſo.

ſtrepere v ſcrocchiare, ſtrepito con ivi alcu

ne locuzioni ſpettanti a tal voce.

ſtrepere pedibus. v. ſtrepito,

incondite ſtrepitare. v. baccano.

ſtrepitus. v. ſcrocchiare, ſtrepito.

ftrepitus pedum, v. romore di piedi e

ftriare. v. ſcanalare .

ſtriatura . v. ſcanalatura -

ſtriatus. v. ſcanalato.

ſtridere, v. ſtridere.

ſtrigilis. v. ſtregghia.

ſtrophium. v. fazzoletto, ſciugatoio.

ſtruStilis. v. accattaſtare.

ſtruStor. v. alla voce accattaſtare.

ſtruStus. v. conſertato.

ſtruere. v. accattaſtare.

ſtrues. v. cattaſta, maſſa di legni.
ſtruma. v. ſcrofola.

ſtrumofus. v. ſcrofoloſo.

ºſtrutiocamelus. v. ſtruzzo. ,

ſtudens. v. ſtudente. -

ſtudere. v. ſtudiare, zelare.

ſtudere alicui. v. favorire alcuno. -

ftudiorum circulum abſolvere. v. ſtudio.

:ſtudioſe. v. caldamente, ſtudioſamente, ze

lantemente,

:ſtudioſus, v. ſtudioſo, zelante.

iſtudium . v. partialità , penſiere, ſtudio ,

zelo,

ſtudium ardens. v. zelo grande. .

:ſtulte. v. ſcioccamente, ſtoltamente,

ftultiloquentia. v. ſtoltamente.

iſtultiloquentia. v. ſtolto,

ſtultiloquiunr. v. parlare ſtolto,

ſtultior. v. ſtolto.

ſtupefacere. v. allegare,

iſtupefacere aliquem. v. sbalordire,

Alapeſcere . v. allegarſi.

:ſtupidus, v. alla voce ingegno. .

itapor. v. allagamento, ſtupidità ,

tſtuppi. v. ſtoppa .

Stuppa obturare. v. ſtoppare,

ſtrºpeus. v. ſtoppa º

ſtupare, v. ſtuprare. -

ſtuprator - v. ſtupratore.

ſtuprum - v. ſtupro,

ſtuprum paſſa, v. ſtuprata, - - -

s. v. ſtorno -ſturmu orno, - - - - - - - - - -,

ſubligare. v. legar ſotto.

Aylobata. v. colonna, piedeſtallo,

ſtylus. v. colonna tonda, ſtile.

ſtylus acutus. v. ponta ruolo, puntaruolo i

ſtylus humilis, v. ſtelo piccolo,

ſtyrax. v. ſtorace. -

-

S U

l

Uadere. v. perſuadere.

ratio mihi ſuadet. v. perſuadere.

ſuatin , v. porcinamente.

ſua veolentia. v. odore,

ſuavis. v. guſtevole.

ſuavitas. v ſuaivtà.

ſuaviter. v. ſuavemente,

ſubacidus. v. bruſchetto.

ſubaStio, v. impaſtamento,

ſubactus. v. gramolato, impaſtato, ſoggio

gato.

ſubacutulus. v. aguzzo.

ſubagitare aliquid ſuſpenſum , v. dondola

re e

ſubagitati o . v. dondolamento,

ſubamarus. v. amaretto.

ſubcerniculum ligneum, cribrum farinarium,

v. frullone.

ſubcrocevs. v. gialletto, -

ſub dio. v. aria , allo ſcoperto , coper

to ,

ſubditus. v. ſuddito, vaſſallo.

ubdocere, v. inſegnar alquanto .

ſubdolus. v. fallace,

ſubductus. v. foderato, tirato.

uber, v. ſuvero. ,

ubereus. v. ſuvero.

ſubeſſe. v. eſſere.

ſubgrandis natu . v. attempato alquanto .

ſubgrundae. v. gronda .

ſubiacens, v. giacer ſotto,

ſubiacere. v. giacer ſotto, ſoggiacere.

ſubjectio . v.fi , vaſſallaggio.

ſubjector. v. ſoggettatore, -

ſubjectus. v. ſoggetto. -.

ſubigere, v. impaſtare con ivi varie locuzioni

ſpettanti a tal voce, ſoggiacere.

ſubijcere. v gettar ſotto, ſoggettare.

ſub illum, v. ſotto di lui.

ſubire vicem , v. ſottentrare.

ubitus. v. improviſo, ſubitaneo,

ſub ungere. v. ſoggiungere, -

ſublaceratio reciproca capillorum. v. accapi

f" di poco monento. . .

ſublandiri. v. accarezzar alquanto,

ſul levatus. v. ſoccorſo.

ſul ligaculum . v. mutande,

--

a

ſublime ferri . v. andar in alto , innal
zarſi. - .

in ſublime elatus. v. innalzato. .

in ſublime erigere, v. alzar in alto, , , ,
-- - - ſubli
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ſublimen arripere, v. pigliar di peſo,

ſublimior. v. eminente -

ſi v. eccelſo. -

ublucere. v. lucere un poco e

ſublunaris. v. ſublunare,

i. v, lucido,

". Va annegare, e

ubmergere. v. affondarſi, annegare,

ſubmergere navigium. v. affondare.

ubmergi, v. annegarſi.

ſubmerſio . v. alla voce affondare , annega

mento »

ſubmerſus. v. annegare.

ſubminiſtrare. v. ſomminiſtrare.

ſubmiſſe ſe gerere. v. humilmente,

ſubmiſſus. v. ſottomeſo. -

ſubmittere. v. mandar ſotto mano , metter

ſotto, ſopraffare, ſottomettere,

ſubmittere ſe. v. ſottometterſi,

ſubmoleſte, v. moleſtamente,

ſubnegare. v. negare.

ſubornare. v. dono, ſobornare,

ſubornare aliquem . v. ſedurre,
ſubornatio. v. ſobornare.

ſubornatus. v. dono, ſobornato.

ſubreptio. v. ſurrettione.

ſubreptitie. v. ſurrettitiamente,

ſubreptitius. v. ſurrettitio,

ſubridendo, v. ſorridendo.

ſubridere, v. ghignare, ſorridere.

ſubrogare. v. eleggere.

ſubſcribere. v. ſottoſcrivere.

ſubſcriptio. v. ſottoſcrittione,

ſubſcriptus, ſottoſcritto. -

ſubſellium. v. banco.

ſubſericus. v. ſeta. -

ſubſidere. v. andar al fondo.

i" e Ve". - - - - - - -

ll Di IT11 ll is - Ve 111 mlle - - -

ſubſiſtere oblaſtudinem. v. fermarſi. -

ſubſtantia. v. ſoſtanza.

ſubſtantialis. v. ſoſtantiale.

in aliam ſubſtantiam convertere , v. tranſu

ſtantiare.

in aliam ſubſtantiam converſus. v. tranſu

ſtantiato. -

in aliam ſubſtantiam mutatio. v. tranſuſtan

tiatione, -

nomen ſubſtantivum, v. ſoſtantivo.

fubſtantivus. v., ſoſtantivo.

ſubſtituere, v- ſoſtituire,

ſubſtitutio. v. ſoſtitutione,

fubſtitutus. v. ſoſtituto.

ſubſuere. v. cucire ſotto, foderare,

fnbſultus. v. riſalto,

ſubſutum. v. fodera.

ſubſutus. v. cucito fotto,

ſubtegmen. v.,trama -

ſubtercutaneus, v. pelle. -

ſubterere. v logorare alquanto . . .

ſub terfugere . v. fuggire di naſcoſto,

ſubt erranea domus vr ſotterraneo, ..

l
ſubterraneus. v. ſotterraneo, vivajo
ſubtilior. v. ſottile.

ſubtilis. v. ſottile. -

ſubtiliſſimus. v. ſottiliſſimo,

ſubtilitas. vº ſottigliezza .

ſubtiliter. v. ſottilmente,

ſutrahere. v. ſottrarre.

ſubtritus. v. logoro.

ſubtunſus. v. peſto.

ſubtus volare. v. volar ſotto,

ſubucula. v. camicia.

ſubucularecens. v. camicia bianca,

ſubucula trita. v. camicia logora -

ſubverſio. v. ſovvertire.

ſubverſus. v. ſovvertito.

ſubvertere. v. ſovvertire.

ſubviroſus. v. puzzolente.

ſubula. v. leſina.

ſubulus ſuarius, v. porcajo,

ſubvolare, v. volar sù.

ſuburare, v. abbronzare,

ſuburbijincola, v. borghigiano i

ſuburbium, v. borgo.

ſuccedere alicui. vi occorrere,

ex ſententia ſuccedere. v. occorrere.

ſucceſſio. v. ſucceſſione,

ſucceſſor. v. ſucceſſore.

ſuccidere. v. tagliar ſotto,

ſuccinctus, va ſuccinto.

ſuccingere. v. ſuccingere.

ſuccingulum . v. brachiero,

ſuccinum, v. ambra.

ſuccinus. v. ambra.

ſucciſus. v. tagliato ſotto,

ſuccolare. v. prender ſul collo e

ſuccoſior. v. ſugoſo. -

ſuccoſus. v. ſugoſo. -

ſuccum extrahere. v. ſugo.

-

ſuccurrere, v. porgerajuto, ſoccorrere,

ſuccns. v. ſugo.

ſocus pulli. v. piſto,

ſuccuſſus. v. trotto.

ſuccuttere. v. trottare,

ſuctus, v. ſuggere.

ſucula, v. porchetta,

ſudare, v. ſudare.

ſudare parum. v. ſudare un poco,

ſudare ſanguine, va ſudare.

ſudarium, mantile, v. tovaglia,

ſudator. v ſudatore.

ſudatorius. v. ſudatore ,

ſudis, ve luccio di mare.

ſudor. v. ſudore.

ſudorem elicere. v. ſudare,

udore perſuſus, v. ſudato,

ſudor gelidus, v. ſudor freddo,

ſudor ſanguineus. v. ſudor di ſangue,

ſuere, va cucire.

ſufficiens. v. baſtevole.

1 ſufficientia, v. ſufficienza e

ſuffitus, va affumicatione, affumicato,

ſuffocare, va ſoffogare. -

ſuffo
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fuffocator. v. ſtrangolatore.

ſuffragari pro aliquo. v. voto.

ſuffragatio. v. ballottamento -

ſuffragator. v. ballottatore

ſuffragia omnium ſerre v.-voto e.. -

religioſus, cui non eſt jus ſuffragi, vi capi

tolo.

ſuffragijs diſcuſſus. v ballottato. -

ſuffragio agendi, patiendique carere. v-vo

•2 Cc.

agendi, patiendique ſuffragio privare -

VOCc e

ſuffragium. v. voto - - -

ſuffragiun adverſum. v. voto disfavorevole -

ſuffragium agendi. v. voce attiva e

ſuffragium ferre. v. ballottare - .

ſuffragium ferre contra quempiam - vi vo

V,

to, -

ſuffragium publicum. v. voto pubblico.

fragium ſecundum - v. voto favorevo

le..

patiendi ſuffragium, v. voce paſſiva -

tabela ſuffragium vs voto -

ſuffumigare, v. affumicare.

ſugendo expreſſus. v. ſucciato

ſugere, v. ſuggere

ſugere aliquantulum. v. ſuggere -

ſugeſtum. v. pergamo. . -

ſugeſtus tormentarius. v. batteria -

ſvile. v. porcile.

ſvinus. v. porcino -

ſulcare. v. ſolcare,

ſulculus. v. ſolco piccolo e

ſulcus. v. ſolco.

ſulmo. v. ſulmone.

ſulphur. v. zolfo.

ſulphurarius. v. zolforiere e

ſulphuratum. v. zolfaruolo.

ſulphuratus. v. zolforato, º

ſulphurea fodina. v. zolfaja.

ſulphureus. v. Zolfo. - --

file- - v. maſſerizie , mobile di caº

a »

ſumere per ſuperna. v. pigliar per bocca.

ro certoſumere, v. preſuppore.

mma. v. ſomma. -,

in ſumma. v. ſonma.

in hoc rei ſumma conſiſtit. v. ſentenza

Funmma ſubductio. v. ſommariamente,

fumma ſubductor. v. ſommatore,

fummam conficere. v. ſommare. -

eandem ſummam alicui rependere, v. rim

borſare. - --

ſammarium. v. compendio breve, ſom

ſummatim. v. ſommariamente,

ſumme. v. ſonniamente,

ſummitas. v. capo. -

a ſummo ad imum . v. alla

tma e

in ſumno, v. cima, ſuperficialmente,

tſun mum panno demere. v. cimare,

ad ſummum. v, lunga, più . -
-

i...!

mario.

e , . - 1 -

voce capo, ci

ſummus, v. ſommo,

ſumptu meo. v. a ſpeſe,

ſumptuoſus. v. ſpeſa, ſontuoſo.

ſuper v. ſu. -- - -

ſuperare. v. guadare, ſuperare,

ſuperare dolis. v. ſuperare con frode e.

ſuperbe. v. ſuperbamente. - ,

ſuperbia. v ſuperbia. - -

ſuperbia elatus. v. inſuperbire.

ſuperbire. v. inſuperbire, ſuperbo.

ſuperbum reddere. v. inſuperbire,

ſuperbus. v. ſuperbo.

ſupercilio ſubducto. v. inarcare.

ſupercilium. v. ciglio. - -

ſe" ſubducere. v. ciglio, inarcar ſe

ciglia e - - -

ſupercilium ſubduetum - v. ciglia inarca

te e- - -

ſupercubans. vi giacer ſopra.

ſupercubare. v. giacer ſopra,

ſupereſſe. v. reſtare, ſoverchio, avvanzare.

ſupereſì ut, v. reſta che,

ſuperficiarius. v. ſuperficiale.

ſuperficies. v. ſuperficie.

ſuperfluens. v. traboccante.

ſuperfluitas. v. ſuperfluità.

ſuperinducere. v.-veſtire.

ſuperior. v. maggiore, ſuperiore.

ſuperiorisimpatiens. v. ſuperiore.

ſuperliminare. v. architrave, ſoglia di ſopra'.

ſupernumerum. v. forranumerario.

i ſupernus. v. ſoprano.

ſuperpelliceum - v. cotta.

-

-

-

i ſuperponere. ve metter ſopra.

I ſuperſedere. v. laſciare, ſedere ſopra.

I ſuperſtare, v. addoſſo

ſuperſtitio, v. ſedefila ſuperſtitione.

ſuperſtitionem exuere. v. ſuperſtitione.

ſuperſtitioſe. v. ſuperſtitioſamente.

ſuperſtitioſus. v. auguroſo, ſuperſtitioſo,

ſuperſtructio, v. fabbrica. - --

ſuperſtructus. v. fabbricato.

ſuperſtruere. v. fabbrica.

ſupervacanee. v. ſoperchiamente -

ſupervacaneus, v. ſoperchio.

ſupervenire. v. ſopragiungere.

ſupervivere, v. ſopravivere.

ſupervolare. v. volar ſopra,

ſuperus. v. ſuperiore -

i ſupine. v. ſupino e

ſupinum cubare. v. giacere alla ſupina ,

ſupparum. v. guarnello. -

ſupplantare. v. gambetta.

ſupplementum . v. ſupplemento.

º in ſupplementiim. v. ſupplemento,

ſupplere. v. ſupplire. -

ſupplex . v. ſupplichevole.

ſuplicantes incedere. v. proceſſione.

-

i ſupplicare, v. ſupplicare.

ſupplicatio. v. proceſſione, ſupplica.

ſuppliciter, v.i"

i ſupplicium v. ſupplicio.
far
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ſupplodere. v. batter con i

“ſupploſio. v. battere -

ſuppoſititius. v. poſticcio.

ſuppreſſus. v. ſuppreſſo.

ſupprimere. v. ſopprimere,

ſuppudere. v. vergognarſi alquanto.

ſuppurare. v. marcia, poſtemare. .

ſupra. v. ſopra. - - -

ſupremus. v. ſuprema- sia

ſura. v. gamba.

:ſurculus, v. ſorcolo. .

iſurdaſter. v. ſordaſtro,

iſurde. v. ſordamente.

ſurditas. v. ſordaggine - ,

ſurdum aſſimilare. v. fare,

“ſurdum facere. v. aſſordare.

“ſurdum reddens. v. aſſordare.

Aſurdum ſe praebere. v. ſordo

“ſurdus . v. ſordo e

furgere- v. alzarſi, levarſi,

ſurgere cum die - ve levarſi al far del giorno -

ſurgere è lecto vi alzarſi da letto. 7 -

tſurrectio. v. levarſi, ſorgere. -

“ſurreptus. v. robato di naſcoſto.

ſurripere. v. toglier ſotto mano.

ſurripere ſe alicui. v. levarſi.

“ſurſum. v. in fu

piedi in terra e

- -

-

º s,

- -

- -

- i

31ti e -

ſurfum efferre. v. portarinsù,

ſurſum ferri, v. sù - -

fus. v. porco, ſcrofa - -

ſuſceptio vicinum, v. ſottentrare,

ſuſciperealiquod v. pigliar l'aſſunto - i

ſusfera. v. cinghiale femmina, -

“ſuſpectus, v. ſuſpetto.

ſuſpendere. v. appiccare, ſoſpendere.

ſuſpendere aliqueni inverſo capite. v. alla vo

ce appicare, - -

“ſuſpendere ſe, v. appicarſi. - -,

cervice ſuſpendere, v. appiccare al colle --

pedibus ſuſpendere. v. appicare per i piedi .

rem aliquam collo ſuſpendere, v. attaccare

una coſa al collo,

ſuſpendioſus. v. appiccato.

ſuſpendium, v. appicamento,

Ieviſſime ſuſpicari. v. ſoſpettare.

fuſpicio, v. ſoſpetto con ivi alcune locuzioni

ettanti a tal voce . . .

ſuſpiccioſe. v. ſoſpettoſamente.

ne ſuſpicioſe. v. ſoſpetto,

ſuſpicioſiſſime, v. ſoſpettoſiſſimamente,

fuſpicioſiſſimus, v. ſoſpettoſiſſimo,

ſuſpicioſus. vº ſoſpettoſo.

ſuſpirare, v. ſoſpirare,

ſuſpiratio. v. ſoſpiracione»

ſuſpiratus. v. ſoſpirato,

ſuſpirium. v. ſoſpiro,

ſuſtentare, v. ſoſtentare - -

quod poteſt ſuſtentari, v. ſoſtentevol

ſuſtentatio, v. ſoſtentare. -

ſuſtentatus. vi ſoſtentato.

fuſtinere paululum - v. patienza?
- - -

- -

- - - -

a

-

e

e »

a

-

a « ºrº ne , a

ſ

º

a

- l rydus. v. coſtellattione, ſegno celeſte,

ere, - - - -

i ſylva paſcua. v. ſelva.

furſum deorſum ire, v. andar in sù, 8 in giù

“ſuſtinere. v. aſpettare un poco, mantenere

reggere e -

ſuſurrans. v. ſuſurrante,

ſuſurrare. v. moſſa, ſuſurrare,

i ſuſurrio.. v. ſuſurro.

ſuſurru. v. alla vocemoſſa, fuſurro

ſutor, v. calzolajo, ſcarparo,

ſutorculus, v. calzolajetto.

l .arsſutoria. v. ſcarparo.

ſutorius, v. calzolaio, ſcarparo,

ſutrina. vs calzolajo, calzolaria, ſartore ,

veſtire,

i ſutura, v. cucitura,

ſutus . v. cucito.

l ſuum. v. roba, ſuo.

s, Y
v

-

ſydus errans. v. pianeta,

ſylcula, v. ſelvetta.

ſyllaba. v. ſillaba.

- ſyllabatin. v. ſillaba . .

ſylva. v. ſelva.

ſylve cadua. v. boſco, che ſi taglia.'

ſylvam ſuccidere. v. tagliar un boſco,

ſylveſcere .v, imboſchire , inſalvatidhire ,

ſelva. - -

ſylveſtrem fieri. v. ſalvatico,

ſylveſtrem reddere. v. ſalvatico,

lveſtris. v. alpeſtro ,

ſylvicola. v. alla voce boſco e

ſylvoſus, v. ſelvoſo, -

ſymboli capita, v. articoli del credo,

º,mbolum apoſtolorum. v. credo,

ºmetria. v. compartimento, ſimetria.

li » natura, convenientia - v. ſim
pat - e

ſvndicus. v. ſindico,

“ſyngrapha. v. polizza d'accordo.

fyngrapha tramnmittenda, v. polizza di cana

- º" v, ſalvatico.

y

- D10 , - - - -

credere per ſyngrapham, v.preſtare con ſcrit
tura » - - - -

ſvracuſa, v. ſiracuſa, -

" v. alla voce canna , zampogna d

Cantl2 e

ſyrma. v. coda.

l ſyrma ſublevare. v. coda.

1 ſyrmatarij munus, v. caudatario»

yrmatarins, v. caudatario.
-

ſyrtes, v. ſecche.

rupus. v. ſciroppo.ſ

i" dejectorius sv. ſciroppo ſoluti

vo, - a - i

Taba
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Abacouti. v. tabacco,

tabacus. v. tabacco e

tabanus. v. tafano.

tabella elementaria. v. tavoletta dell' a

3 C e -

tabella picta. v. quadretto.

tabellarius. v. corriere, poſta, procaccio i

tabellarium ſuſpenſio. v. cedolone,

tabellio. v. notajo.

tabellionia. v. notaio,

tabellionicus, v. notaro.

tabem afferre. v. tiſica.

taberna. v. bottega.

tabernaculum . v. tabernacolo,

tabernaculum euchariſticum. v. cuſtodia.

taberna piſtoria. v. paſticceria, e

tabernaria. v. hoſteſſa, taverniera,

tabernarium agere. v. taverna.

tabernarius. v. bottegajo.

taberna veſtiaria. v. fondaco,

taberna vinaria . v. taverna.

tabernula. v. botteghina,

tabeſcere. v. tiſico.

tabula - v. tavola.

tabula abiegna, v. tavola d'abeto,

tabulae. v. ſtromento. -.

tabula navigationis. v. carta da navigare

tabula pi&a. v. pittura in tavole, quadro,

tabula ratiocinatoria. v. abbaco

tabularius. v. archiviſta.

tabularius civilis, v. archiviſta civile.

tabularius criminalis. v. archiviſta criminale,

tabulas conficere, v. fire. ,

tabulas publicas conficere. v. contratto.

tabulata. v. ſolaro di navi.

tabulatum, v. palco, tavolato. -

tabula votiva - v. voto.

tacite. v. tacitamente, -

tacitum aliquid habere. v. tenere,

taciturniſſimus. v. taciturno.

taciturnitas, v. taciturnità ,

tacitus. v. cheto, tacito.

ſub ta&tum cadens. v. taſtare,

taSlus. v. tatto, toccamento, toccato. -

taeda pinea. v. teda.

taedere. v. tediarſi.

perta dere. v. tediarſi ,

taedio affectas. v. tediato.

cum tadio, v. tedioſamente.

taedium . v. tediao.

taedium facere. v. tediare.

talaris. v. talare.

- - - - i si

talarius ludus. v. dado.

tale aliquid . v. qualche coſa ſimile,

talentum . v. talento.

talio. v. taglione.

talis. v. tale.

taliter. v. talmente.

talitro percutere, v. zeccarda,

talitrum, v. frignoccola i zeccarda, i

talpia. v. talpa.

talus. v. tallone,

tamen. v. nientedimeno, però, pure, tutta
Via si - - -

tamquam - v. come ſe . . . . .

tam quam - vo tanto quanto e r

tanacctum e V e tanata , -

tandem . v. eſtremo , finalmente , fine,

pure, -

tangere. v. toccare. -

tanti quanti - v. tanto quanto,

tanto magis, v. tanto più -

tanto minus , v. tanto meno, -

tantillum. v. tantino. r

tantulus, v. tantino - . . .

tantum , Ve tanto e ti

tantundem & ſemis, v. tanto,

tantus. v. altrettanto, tanto.

tapes, v. tappeto. . . . . - -

": M. tappeto. - - - iº

tapete ſericum.:v. tappeto di feta . - -

taraco, v. aragona - º

tarde. v. tardi. . . a :i

tardiloquus..v. tardo nel parlare. .. - ,

tardipes. v. piede, tardo nel camminare. ...

tardiſſime. v. tardiſſimamente. - -

quam tardiſſime. v. alla più lunga.
tardiſſimus , v. tardiſſimo, -

tardiuſcule. v. tardi. - - -

tardiuſculus, v. tardetto, - - - - - -

- 1 ,

-

- - - - - - - -

l tartareuS • Ve tartareo e

tartarum e Ve tartaro - - -

taura. v. vacca ſterile, '.

taurinum . v. turino - 3- . - -

taurocolla. v. colla tedeſca. -

taurus, v. tauro, toro »

taxare. v. taſſare - - -

taxatus . Ve taſſato, -r- - ,

taxillis ludere - v. dado.

taxillus. v. dado -

- - - - - - -

T E - - -

E8he. v. copertamente, .

te&ius. v. copertamente - i

ſub tecto. v. coperto. - - -

tectum. v. tetto con ivi alcuni aggiunti a tal

Voce , - - - ---

tecum. V, con te , teco , tra te e i ,

tegere. v. coprire, ed ivi varie locuzioni ſpet

tanti a tal voce. - i

tegula. v. tegola. a . . .

tegumentum - v. coperta, involto a. -

tela. v. tela. -

tela liutea - v. drappo di lino. . . i

tela pieta. v. quadro di tela.

aranei tela, v. tela di ragno» - -

telarium. v. telaro. - , e

telarium feneſtrale. v. telaro difeneſtra -

telarium tabulae pictae, v. telaro di quadro,

tele
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-

e tenebris eradere. v. tenebre

- - - - - - - -
. - - - - - -

-

- -

-

- . -
- -

-

- -

- - - - - - - - - . --

-

-

- - - - - - - , – º
-

- T E - T E 16 t - -

telephlum. v. fabaria, favaria. - i tenellus, v. tenerello. - - - -

tellina. v. tellina. - - - - - - - tener v. intenerito, ſenſitivo, tenero. - - -/

tellonarius. v. doganiere. tenere. v. teneramente. - –

tellonium. v. dogana, - - - l tenere. v. tenere con ivi molte locuzioni a tal -

tellus, v. terra. - - - voce ſpettanti. - - - - - - - - -

ſumma tellus. v. ſuperficie della terra, quempiam tenere, v. arreſtareuuo, – -

temerarius. v. temerario. - tenereſcere. v. intenerirſi . - - - - -

temeritas. v. inconſideratione, temerità. | teneri. v. contenerſi. - - -

temo. v. timone del carro e . . . . i teneritas. v. tenerezza. - e -

temperamentum. v. temperamento, e i teneritudo. v. tenerezza, e º

temperantia, v. temperanza , --- tenerum facere. v. intenerire, a c

temperare. v. accordare, moderarſi, - tenia . v. bendone. . - - -

temperatio. v. accordamento, adacquamento tenor, v. tenore, ſtile, - -

di vino, tempera - - - - - - tentare, v. tentare. a - º

temperator . v. accordatore. - i tentatio , v. tentamento, . . è - -

temperatus. v. accordato, temperato, - I tentator. v. tentatore. - - -

tempeſtas arida. v. ſecca, º tentoria ponere. v. padiglione. - - -

tempeſtas maris, v. tempeſta di mare, - ſtentorium, v. tenda da campo. - . - -

tempeſtatem oriri. v. tempeſta e tenuare. v. aſſottigliare, groſſare. -

quatuor anni tempeſtates. v. ſtagione, , i multum tenuare. v. aſſottigliare troppo. - -

tempeſtive. v. tempo. - 7 - 1 parum tenuare, v. aſſottigliare un poco, -

templum. v. chieſa, tempio, - - tenuatio, v.ſ": - -

templum maximum - v. duomo. - - i tenuatus. v. ſgroſſato. - -

tempora utraque, v. tempia - - - - - i tenuis , v. importanza - - -

tempore. v. a ſuo tempo, - . - , I tenuitas. v. tenuità. - -:

ab illo tempore. v. dopo tempo, i tepefacere, v. tepido. --- - - -

e o ipſo tempore. v. me o • - - - - aliquantulumtepefacere. v. tepido. -

ex quo tempore. v. hora, e - - . I tepefactus. v. tepido. - - - - - - - -

hoc tempore. v. al preſente - - I tepeſcere. v. tepido. - - - -

meo tempore. v. vita, e - i tepide, v. tepidamente, e - - - , -

temporibus aſſentiri. v. governarſi. tepidus. v. tepido. - -

tempori cedere. v. fare. s; - i tepor. v. tepidezza e - --- -- - -

temporis actura. v. perdere. - lter. v. ter

Abrevitastemporis. v. anguſtia. - - ltercenties. v. trecento volte. - - -

pro ratione temporis. v. ſecondo. A tercentum. v. trecento. “ , 3 e -

tempus. v. ſtagione, tempia, tempo con ivi ſtercentum milia. v. trecento mila. - -

molti aggiunti, e locuz, ſpettanti a tal voce. i tercbinthina - v. trementina, - - - -

tempus levare, v. paſſare il tempo. - d terebinthus, v. teresiuto, - - -

tempus ſtatutum. v. tempo ſtabilito. - i cerebra. v. trapano. - -

tempusterere, v. alta voce perdere. - cerebraliiis. v farabile, -- -- - -

stemporum calamitas. v. malvagità de' tem-iterebrare . v. forare ». trapaſſare , trivella

191 e - , e - - a - I re -

temporum varietas. v. mutatione dei tempi. I teebratio. v. trapaſſamento, trivellamento,

tempuſculum. v. tempetto - -- - - terebratum , v. trivellato, -, - - - - -

temutenter. v. inibriaco. . - i terebratus. v. forato, trapaſſato, -

tenaciſſimus. v. tenaciſſimo. - - - - i terebrulum. v. trivellino. - -

tenacitas. v. ſpilorceria, tenacità» . . . . teredo. v. verme che rode il legno. - . . -- ---

tenaciter. v. tenacemente - - - - - - I terere. v. logorare , trivellare. “ .

tenaxv va tenace. . - - | terere tempus. v. conſumare il tempo. - -

tendens. v. tenditore- - tergere- v. nettare. . . . - - -

tendere . v. tendere. - - - º, se l tergeſte, v. trieſte , - -

tenebrae, v. tenebre. tergiverſari. v.i",
tenebra eraſſe. v. tenebre groſſe. -

prima tenebrae. v. notte. - . . . .

tenebris obductus. v. infoſcato. . . . -

tenebris offundi. v. infoſearſi - .

- -

-" v, ſchiena. .

- , m reficere.-v.

- ..-
- -

a tergo - v. banda, dietro, ſpalli.

poſtergare

- -

» . -
ter

i" ad tergum rejectis. v. ſpalla

eri. v. sfarinarſi,

in tenebris. v. ciecamente - - -- - - - i terminus, v. confine, termine - ,

in tenebris incedere va ciecamente, -

- tenebroſior - v. tenebroſo -

tenebroſiſſimus. v. teneb

tenebroſus, v. tenebroſo, a

- ---
- - sa -

roſiſſimo e

termoclinium. v. ſcaldaletto. -

vermus. v. verme, che fa la moſca nella car

Inc. • --

a - -

- -- terai. v. tre a

s ternie.

« -
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- -

-

- - -
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-

- - - -

- -

-

-

- -

- -
-

-

-
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- - ternio. v. ternario. . . -- Atextrix. v. teſſitrice. - - - - - - -

- - - terra, v. terra con ivi alcuni aggiunti a talvo- textura. v. teſſitura - ,

, ce- textura piciurata. v. teſſitura a fierami.

- ſubterra. v. fotterra - testus. V. teſſuto. -- a -

, terracina. v. terracina - - - - º

- serra motus, v. terremoto. - H - - - - T , H --- : -

terra, marique. v. mare - - - - - -- - - - - -

- infra terram. v. fra terra. - alea, v. pianta. - - - - ,

terrefactio. v. impaurire. thalia. v. talia - - - - - - - -

- - , terrefactus. v. impaurito - theatralis v. teatrale. . . . es -

terrenum. v. terreno. - a l theatrum . v. teatro - - - - - - - - - -

- terrenus. Ve terrcul0 - - - - - theatrum coloſſeum - v. coliſeo. -- ---

- - - terrere . v. impaurare. - - - - theatrum ligneum. v. teatro di legno e -

- ministerrere, v. impaurire con minacce. I thcatrunº puſillum. v. teatretto - . -

- ſubito terrere. v. impaurare all'improviſo - l theca. v. caſſa. - --- ---

- - terribilem in modum. v. terribilmente. I theca arenaria. v. polverino.

- , terribilis, v. terribile. - - - e theca calamaria - v. pennajuolo, ſtuccio -

- - territorium. v. territorio . . . . . theca ferramentaria. v. ſtuccio. -

- terror. v. terrore. a - , i theca ſcriptoria . v. cartella - e -, -

terrofus. v terroſo. thecula ferramentaria, v. ſtuccetto. . . .

tertiana - v. terzana. l thema - v. tema- - - - - - - - - - - -

terriana laborare. v. terzana. . . . . theologhi e curriculum conficere. v. teologia

tentiare. v. terzare. theologicus. v. v. teologale, -

-- tertiaria precatio. v; terza. - - - - - theologus. v. teologo - e -

- tertiarius. v. boccale. theriaca. v. teriaca. - - - - -

- tertiatio. v. terzare. - - - - - - - thermae, vi bagni d'acqua calda, terme, - .

- tertio. v. terzo. . . . . . . . . theſaurizatio. v. teſoreggiare- - . -

- - tertiogenitus. v. terzogenito. . . . . theſaurus. v. teſoro» . . . e -

- tertius. v. terzo. l theſadrus immenſus. v. immenſo. -

tertius decimus. v. trediceſimo. . . theſes propuguare. v. concluſione. --

teruntius. v. bagattino, picciolo. theſium propugnator. v. concluſione. - -

teſſera. v. bolletta , taglia - - - thiara - v. corona - - - - - - -

- teſſera adulterina. v. bolletta falſa. º holus: v. cupola. - - - -

- teſſere colybiſticae va cambio. - : thorax. v. buſto, camiciuola, giubbone, im

teſſera valetudinis. vi bolleta della ſanità. » boſto, petto a botta , -

teſſerisludere - v. givocare a dadi e thorax goſſypinus, v. camiciuola di bomba

- teſta. v. coccio, guſcio d'ovo -, . “ I gio. r . - - -

teſtamentum . v. teſtamento, ed ivi alcuni ithorax ſuffultus, giubbone doppia. - -e

- - - aggiunti a tal voce. - troni. v. troni - - º

teſtamentum reficere, v. rifare, thronus. v. trono. - . - º

- teſta olearia, vi ziro. thure fumigatus. và incenſato. -

l - teſtari. v, teſtamento. - - i thuribulum. v. incenſiere, -

- teſtator. v. teſtatore. - 'thurifer. v. incenſo, - e

º teſtatrix. v teſtatrice. * º s thus dare. v. incenſare

- – teſtificans: v. teſtificante. . . . . thymus. v. timo, -- , e . . .

f - - - teſtificatio. v. teſtificatione... e thynniventer. v. tarantello. -

teſtis. v. teſticolo, teſtimonio con ivi alcuni thynnus. v. tonno, º - à . -

i aggiunti, e locuzioni ſpettanti a talvoce. rhyrſus, v. torſo. . -

- teſtudo. v. orecchia, tartaruca , tegame. - - - - - - -

º - geſtudo aquatilis. v. tartaruea d'acqua, º - , T i e - , -

7 - - tetragoniſmus. v. quadratara - º - “ Iberius. v. tiberio, 4 -, -

tetragonon. v. angolo i -tibia. v. piva , gamba, ſtinco. --

º - tetrarca. v. ſignore della quarta parte d'una tibia canere, vi piva - - -

- - provincia, - - -- - - - - tibiale. - Ve calzetta, gambiera - - -

l - teutonicus, v. tedeſco. v - se i tibiale brevius, v. calzino. - - -

- texere, v. teſſere, ed ivi alcuni aggiunti a tal tibialis, v. ſtinco. . . . . -

- - VOce e - . º i verſus fundere ad tibiam . v. piva, e ,a -

- textile. v. drappo con ivi vari aggiunti a tal tibia utricularis. v. piva coll'otte. -

- vvoce - teſſuto. - - l utraque tibia . v. gamba. - » . -

º textile caprinum, v. ciambellotto. tisicem, v. piffaro - - - - -

textor, v. teſſitore. N ltibiſcus..v, tibiſco. - - - - - -

textrina. v. teſſitore, - - I tibur. v. trivoli, e

- º - -
tibur

- - -

-

- -.

-
-

- - a -



tiburtinus, v. tiburtino e

ticinus. v Pavia -, a - - -

tifernas. v. città di caſtello - ,

tiſernum, v. città di caſtello.

tigillum. v. travicello. - - -

". v. tigre. - - - - - - - -

tilia. v. teglia - e - e

timbra. v. ſantoreggia - - - - -

timens deu v. timoroſo di dio. - ,

- - -

- , T O

- -

- -

- -
-

- --
-

- -

-

- - -

-
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tonitru. v. tono -
tonſilis - v. toſare - - - - - - - - -

tonſilla, v. gangola - º - - - - -

tonſillae. ſtrangoglioni. -
tonſor. v. barbiere, toſatore.

ars tonſoria. v. bartiere. - -

tonſoriam facere. v. barbiere. e r

tonſura . v. chierica, tonſura, toſatura. i

tonſura intiari. v. chierico, -

timere. v. temere. ... , i primori tonſura clericuni initiari. v. tonſura,
timide. v. pau ute, puſillanimamente, i tonſtrina. v barberia - - --y

timidamente. . . i tonſtrix. v. barbiera, toſatrice º

tinidior. v. pauroſo. - - - - - - - i tonus. v. tono - e -

timidiſſimus. v pauroſiſſimo e

timiditas. v. timidezza.

tinior dei v. timore di dio - e

tinca..v. renca. - se

tingtura. v. tenta, tentura » , e

tinctus croceus. v. tenta - , -

tinea - v. tatmo. . . -

tinea infeſtari. v. tarmare

timeoſus. v. tarmato. -

tinniens - v. tintinnante - - - -

tinnire. v. tintinnare - - - - - -

tinnitus. v. tintillo. -

tinnitusaurium. v. fiſchio d'erecchie, a

-

º

- ,

- ---

... ---.

- - -
-

tintinnabula continenter pulſare,ascam

i&lu continenti muſtoque pulſare. v. -

i panare. a - -,

coifare tintinnabulis diſtingum, v. liera

tintinnabulum, v. ca 5.

tipha. v. herba. -

titillare, v. ſollecitare. - -

titillatio, v. ſolletico, a - ; -

-
titillationisimpatiens, v. ſolletico.

ritillatus. v.i".

titio. v. tizzo. - - - - - -

tirio parvus v. tizzoncello, e -

titabatio - v. vacillamento, . - -

titulo tenus. v. nome. - - - - -

. se - v. - ---

- - - - - - T - O - s - - -

º

"Cedere, vi attediarſi.
L toga. v. toga, veſt a , e -

rogasus v. togato, veſtito alla lunga e

toguila. v. toghetta, e º

tolerabilis, v. tolerabile. - - - - - - - -,

tollerabiliter, v. tolerabilmente, e º

telerans. v. longanimo,

tolerantia. v. longanimità. - - - -

toleratus. v. patito ſopportato, e se

toletum. v. toledo. . 2 e

tolutim incedere. v. portante. -

to maculum, v. mortadella, º º

tomentnm. v. cimatura a

tomus. v. tomi, tomo e

touans. v. tonante. - e

tonare, v. tonare e 2 - - e

tonatio. v. tonamento. -

tondere. v. toſare, ed ivi alcuni aggiunti a tal

----
-

Voce,, a v .

--

. . - -

-

l torpedo. v. tremolo.

topatius - v. topatio. -

topiarium opus. v. ſpalliera - - - - -

topica. v. topica - - - -

torcular. v ſtretojo, torchio -

tormenta » Ve tortura » - - - . -

tormentum , v. cannone, º º - -

tormentum explodere. v. cannone, -

tormentum librare. v. cantone.!

murale tormentum ex armamento dejicere -

v. ſmontare. -- - -

- - -

tornare, v. tornire. ºo - - - -

tornatilis. v. tornio. - » . . .

tornator, toreuta - v. tornitore. - - - - -

tortius. v. tornio. - - - --- -

torpens. v. iſtupidito, º si -

torpere. v. iſtupidirſi. -

torpor. v. iſtupidezza, ſtupidezza, torpore

torquatus e v. collana. - a - a

torquem alicui detrahere. v. collana.

torquere. v. torcere con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce, tormentare. -

torques. v. catena d'oro, collana. -
torques aurea, v. collana d'oro, a

torquilla. v. capotorta. - -

torreſachus. v. arroſtieo.

torrens. v. corrente, torrente. . . -

torrere, v. bruſtolare; - - -

torreſcere. v. arroſtirſi. -

torres committere. v. attizzare il fuoco.

is. v, tizzo accceſo. - - - - ---

tortor, v. tormentatore. .

tortus. v. tornientato -

torve , v. torvanente. -

torvitas. v. torvità

torvus, va torvos - --- -- s -

totaliter, v. totalmente. “

totidem, v. altretante volte,

toties. v. tante volte, volte.

tioties quoties. v volta. - º

totus. v. totale º

toxici iuſector. v. toſſicamento, º si

toxici inſuſo. v. toſſicamento.

toxico infectus, v. attoſicato, toſſico . e

toxico inficere. v. attoſſicare, e

toxicoſe morti dare. v. toſſico. “ º

aliquem toxico perimere. v attoſſicare. *

omnia toxico inficere:vattoſſicare da pertutto.
X 2, toxi

-, si

- - - - - - - -

-
- -

- -

a

- - -

-

tormina. v. dolor di ventre, ventre. -

- - -

.
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toxicum, v. toſſico.

toxicum bibere. v. toſſico,

toxicum dare. v. toſſicare,

5T R. - -

- ---
-

Rabs. v. trave, -

tracìabilis. v. maneggiabile, trattabile.

tra dare. v. trattare, ed ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce.

tra&lare arma. v. manegiare armi.

tra&tari. v. maneggiarſi.

tra&atio, v. trattamento.

tractatio mala. v. maltrattamento.”

tractatus. v. maneggiato, trattato -

tra&us. v. tirato. - -

tradus intro. v. tirato dentro. -

indiverſum tra&ius. v. tirato in quà, e là -

tra 'ere. v. conſegnare. -

tradere litteras , v. conſegnare le lettere in

m atmo - -

traditus. v. conſegnato, -

e aducere, v. luogo, menar da luogo in luogo -

traduchio - v. menare. -

traductus, v. menato. -

tragmata. v. ſaporetto. -

tragice. v. tragicamente- - - -

tragucus - v. tragrco. - ---

poeta tragicus. v tragedia. -

-

tragoedia . v. tragedia. -

tragoedus. v. tragedia. - - -

tra ha e V. treggia e - --

trahere. v. i", tirare a ſe allettando.

trahere intro, v. tirar dentro.

in diverſum tahere. v. tirare in quà, e là.

trajectio. v. fiume, trafiggimento, -

vulnus trajectione impreſſum - v. trafittura.

traie&us. v. guadato tragetto - - --

tra licere: v. tragettara. - - -

trajicere flumen . v. fiume. - - - - - -

quod poteſt tragici. v. tragettabile a -

trames. v. ſentiere, v. ſtrada traverſa, tra

getto a

tramare. v, fiume, notare. -

tranatio - v. fiume notare, - . . t- -

tranquillare. v. abbonaciare, tranquillare.

tranquillari. v.eabbonacciarſi, - - - - r

tranquillatus. v. abbonacciato.

tranquille. v. tranquillamente.

tranquillior. v. abbonacciato, tranquillo,

tranquilliſſ mus. v. abbonacciato.

tranquillitas. v. tranquillità, -

tranquillitatis effectio. v. abbonacciamento,

- -

- tranquillus; v. abbonacciato, tranquillo.
trans. v. oltre. -

tranſalpinus. v. alpe, oltramontano, tramon
-

tano. A - - -

modum tranſcedere. v. eccedere, º

tranſcribere. v. copiare. -

tranſcriptus. v. copiato,

- - - - -

tranſenna. v. geloſia.

transſerre. v. habitare, trapiantare, trapor

tare , traslatare. -

aliquid in ſe transferre. v. tirarſi addoſo qual

che coſa. - .

": v, trafittivo.

transfigere. v. infilzare , trafiggere, - -

ſe ipſum transfigere. v. infilzarſi da ſe, º

transfigurare. v. trasfigurare, -- -

transfixus. v. infilzato. -

transformare. v. trasformare. --

trasformare ſe ſe. v. trasformarſi.

transfretare. v. paſſare il mare, tragettare.
- --transfretatio. v. paſſare il mare, -

transfuga , v. diſertore, fuggire.

transfugere. v. deſertare fuggire, trasfuggire.

transfugium . v. fuggire. -

transfumdere. v. travafare. - - - -

transfuſio. v. travaſamento. -

morbi, vel viti, transfuſio. v. attaccamento

di male, o vitio ,

transfuſus. v. travaſato. - -

tranſgredi, v. traſgredire, travalcare.

tranſgreſſor. v. legge.

tranſilire. v. paſſare con ſalto,paſſarº oltre con

ivi alcune locuzioni ſpettanti a tal Voce e

- , - - -

varcare - r., - -

tranſire. v. paſſare, , - -

tranſire pedibus, vel equo. v. paſſare a piedi,

o a cavallo, - - - --

per.i" tranſire . v. paſſare per luo

anguſto, - - - -

tranſitio. v. varcamento, -

in tranſitu v. paſſaggio, paſſando º

tranſitum claudere. v. ſerrare. s -

tranſitum dare. v. paſſo.

tranſitum non ſinere. v. paſſo, -

-

tranſitus. v fiume, paſſaggio, paſſo, varco

translatio. v. trapiantamento, traslationes

traſportatione, -a e - - - -

translator. v. trapiantatore,

translatus. v. trapiantato, traſportato -

tranſmarinus. v. oltramarino. -

-- --- --

-tranſmutare. v. tramutare, traſmutare, è

tranſmutatio. v. tranſmutamento. .

tranſmutatus. v tramutato, traſmutato. -

tranſnare. v. paſſare a nuoto - . - --

tranſnominare. v nntare. - - - - - - -

tranſtrum . v. banco di galea, a -

tranſvectus, v. tragettato, º

tranſverberare. v. banda . . . . . .

tranſverberatus. v. trafitto. I -

tranſverſarius. v. traſverſale, - º

tranſverſatio. v. intraveſanento

tranſverſum ſi ſti . v. artraveſarſi . . .

tranfuerſus. v. intraverſo, traſverſo , -

tranſvertere. v. intraverſare. * * *

tranum . v. trani e - - -

trecenteſimum. v. trecenteſimo. - - - º

, i tre tenteſimus. v. trecenteſimo,
tranſcurrere: v: traſcorrere. - .. tredecim, v. tredici, -

tranſcurſus, v, traſcorrimento, - - - liria. v. tremare. -

ºs .-.- - trench

- -
-



- - -

tributnni imponere. v. tributo,

T R

tremendior, v. tremendo. i

tremendus. v. tremendo.

tremens. v. tremante .

tremere. a. muoverſi, sbatterſi, tremare,

capite tremere. v. tremare con la teſta.

leviter tremere. v. tremolare.

tremitus, v. sbattimento , - - -

tremore v . tremore e

tremulus. v. tremolante,

tres. v. tre, -

treviri . v. treveri, -

tria millia . v. tre mila ,

triangularis. v. triangolare.

triangulus. v. triangolo.

tribuere. v. arrogarſi, attribuire,

nimium ſibi tribuere, v. preſumere di le.

ſibi tribuere. v. attribuirſi -

tribunali. v. tribunale, - -

tribunatus. v. tribunato,

tribunatus militum . v. colonellato,

tribunia, v. trebigne.

tribunus. v. tribuno. ” - -

tribunus militum. v. colonello, tribuno de'

- ſoldati. - -

tribus. v. tribù . . , - -

tributarius. v. tributario. -

tributi deſcriptio, v. taſſare, , -

tributi deſcriptionem conſtituere, v. taſſare.

in ſig um tributi offerre. v. tributare.

tributum. v. omaggio, tributo.

tributum oſtiarium. v. tributo.

triea - v. impedimenti. -

in tricasſe conjicere. v. imbrogliarſi.

triceps, Ve teſta. - - - - -

triceſimus, v. trenteſimo, l

trice ſſis, v. teſtone, - - - -

tricies. v. trenta volte. -

urſdetricies. v. ventinove volte,

trico. v. imbroglione. -

tricordus. v. tricorde, -

-

i triumviratus. v. triumvirato. -

T R 16;

trinacria. v. ſicilia,
trinitas. v. trinità .

trinus, v. trino. - -

tripartito dividere. v. ſterzare. -
tripartitus, v. diviſo.

tripes. v. piede, - -

triplex. v. ſorte, tredoppio."

triplicare. v. doppiare, triplicare i

triplicatus. v. doppio, -

tripudiare. v. treſcare,

tripudium , v. treſca.

tripus. v. treppide.

issem mandare v condannare in ga
ca , -

damnare ad triremes. v. gatea e

triremis. v. galea.
-- - - - - - i

triſagium. v. triſagio,
triſtis. v. meſto. - -

pertriſtis. v. meſto,

triſtiſſime. v. meſtiſſimamente,

triſtitia. v. malinconia .

triſtitia aliquem afficere, v. contriſtare;

triſtitiae ſe tradere. v. meſtitia , -

triſtitiam inſerre . v. meſtitia. . . »

tritieeus. v. grano, - e -.

triticum. v. grano. -

triticum utraque mauu , junStaque apprehen

ſum, v. giomella di grano -

tritor. v. logoratore. - - - -

tritura. v. grano. - -

triturare. v. battere il grano, grano, - - -

trituratio. v. battere il grano. -
trituratus. v. battuto. - -

tritus. v. logorare, sfarinato, treſca -

trivium. v. capocroce, trivio -

triumphalis. v. trionfale.

triumphare. v. ſguazzare, trionfare e

triumphator. v. trionfatore.

triumphus. v. trionfo. ,

trochilus. v. rè d'uccelli.

trochlea. v. girella . . . . . -

trochus, v. trottola,

troja. v. troja. -

trojanus. v. trojano,

tropheum, v. trofeo. ” :

tropus. v. tropo . - -

tru&ta. v. trotta. -

trudere. v. truccare e - -

trudes. v. trucco ,

trudicularis fornix. v. trucco,

trudicularis ludus. v. trucco. -

i trudieulis ludere. v trucco,

trulla. v. cazzuola. -

trunci arborum, v. tronco - -

- - -- - -

tricornis, v. corno. - -

tridecies. v. decimo. “

tridens. v, forcone, tridente, -

tridentifer, v. tridente. e

tridentinum. v. trento,

tridentinus. v. trentino, --

triduum. v. giorno, tre giorni - :

triennis, v. tre anni. -

triennium. v. anno, ſpatio, triennio,
trierarchus. v. galea. a -

trieteris plena - v. anno e

trieteris prima. v. triennio.

trifau cis. v. trifauce. -

trifolium. v. trifoglio, -

trigeſimus. v. trenteſimo.

undetrigeſimus. v. venteſimo nono i

triginta. v. trenta » -

triginta milla. v. trenta mila e -

trigonum . v. angolo,

trilinguis. v. trilingue. -
- e -

trimus. v, anno. - - - - -- - -
-

-

truncus. v, buſto, ceppo , tronco. -

truncus natalitius, v. tronco. - - --

parvus truncus. vi tronco picciolo.

truſtatilis pila. v. trucco, - - -

trutinare. v. peſare, i
t . -

-- - - - - - -

- - - - - - tti a

1
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r u . "º- - turca. V, tturCO , - -

-

-

- - - - - - -
-

-
-

-

- - - - - -- - - - -

AUT i turcarum imperator. v granturco. - . . .

' . va tu . . . - turcarum rex - v. turco . -

tuº a tromba, ed ivi molte locuzio- iºº V º , , , ,
. ", e » - - - –- ad turcicam inpietatem adigere e v. tur -

ni , ed ag 2'uºri arrartenenti a tal voce 2 CO - -

adiutº, v: ºnº. 'turcia regio. v. turchia. --- s

turccr - v. ta: tt (fo.o - - - - - rcie. v. - - - - -tul e vicis . v. iazza uola .º - , " V". - - -

tuot c º v. troum' stiere - - - - - d u6 - v. " c1co -, - - - - - - - -

i più al v so i , s:- -- ". .i. - --- r -

- - - - - a ' - - - orma e - e

tribulus. v. carn it . . . . . in V. torma e -

tubu i us. v. car hi". l turpiculus. v. bruttarello, i - -

- r. - . . . . . e -- --- - - - - , . . . .

tut usor ai us. v.º ano- turpior. v. vergognoſo. . . . . .

º º y " , tugurio - . turps. v. vergognoſo , - , -

tulipanus - v. tul patio . - turpier, v. bruttamente, deformemente,
tulinº" - v. hora. e - diſoneſtamente, vergognoſamente. »

tumefacere. v. gonfiare- - surpitudo. v. sgarbatezza - - -

". i": -
-ss - v. gv - « - - º turriger. v» torritero - ,

tum maximè. v. allora più che mai, ho-l turris. v. torre. - -

Ta - gonfiani - - - - - turris campanaria. v. campanile - , -

tumor. v, gonfianento, natra, tumore, turris lignea - v. torre di legno - , -

tum quando - v. hora r . turtur - v., tortora. - a

" v-" e - turturis pullus. v. tortorella, 3 -

tur - - - - - -

tumultuari, v. tumulto: - , turunda, Iinamentum. v. taſta. -
tumultum ſedare. v. quietare il tumulto tuſſicula. v. toſſetta. . -

tumultuoſe. v. tumultuoſamente- tuſſiens, v., toſſa. - º

tumultuoſus. v. tumultuoſo. I tuſſire. v. toſſire. . . - --

i""i, tumulo. tuſſis: v.i" ivi alcuni aggiunti, e lo

i fondi" i "vos - - - - -"º sº: i;: s"s. tr . - - - - -

tunc cum, v. allora che, º - v º via - . - - - - - - -

e cum v. allora che, ... ... | ſuam in tutelan pervenire. v. tutela - s .

- sor s y intantº , º temet, v. tu ſteſſo , - - - - - -tundere. v. infrangere. - - tutius. v. ſalva te V

- - - - ma - - - - - - - - v e - - - - --

tunetum. 'i" - . tuto. v. ſalvamente. - --- - y

tunica. v. ſottana, tonica, - in tutto eſſe. v. ſicurro - - vi

- - - - - - --- - iv -,v - - - - -

tunica muliebris- v. tonica donneſca . . . in tutto ponere. . aſſicurare."i" , l in tutto poſitus. v. aſſicurato. - - - - - - v

infi." º "i V. tultore o . . .. , i V

i v. i o. . . . . l tutºre tutorem, vel tutricem liberis. v.

"v" - tutore, ſtatemeſſe. v. - - - v,
- - - - - - tutorispo - - -

turba conſertior. v. calca maggiore: - - t""" - v.usº - r Va

turba confertiſſima. v. calca grandiſſima. I tutus. v. ſicuro. - - - - - -- - Va

turbam ſubmovere. v. largo, i turus fasius. v. affidato. n

" v, diſturbare, intorbidare, i tuum. v. tuo ºi. - Va

r ri. - - - - - - - - - - - - - - -- e - --- - - - - - - - vturbari. v. intorbidire. A | ºum eſi - v. officio . . . . . . al

ex aliqua re turbari, v. turbarſi. | tuus v. tuo, - - - a - - - Va/

turbate. v. turbatamente. i -, e - i Cu

- - - - - - --
- - - -

- - -

turbatio. v intorbidamento, i T y º val,

turbator. v. turbatore. . . . . . - - - - - - - º vaſ
turbatrix. v. turbatrice. - e a val

turbatus. v. alterato, intorbidato e irryberinus. v. tevere. - vale

" turbatus. v, alterato, - – tyberis, v tevere - º valei

i C - e - - - - - :: » - y

v"; v. alteratiſſimo - tympani pulſatio. v. tamburo, vale

turbide e v. torbidamente. - , l tympaniſta. v buri - º ad o

binoſ - - - - - - - “ ita: v. tamburino - , e s .
turbinoſus. v. turbinoſo, ſt - non

i"." ":" º ut a
- . --- º us ea - tympanitare , v. tamburo, atu ibo. v. gira - - - - - iro - - - - V

t giramento, picciolo , turbine. tympanum. va tamburo. º ,voi - "

- - - - - , typi. - º
-



T Y - V A 167

- -

-

vagire. v. piangolare, vagire,

vagitus. v. vagito, - i

mente vagus. v. diſtratto.

valacus, v. valaco. - e

valde. v. aſſai, grandemente, i

vale. v. a dio, dio, pace. . -

- cura ut valeas. v. ſanità, º -

i valedicerealicui. v. licenziarſi. -

valens. v. gagliardo. -

- valentia. v. valenza.
-

-

- -

-
- --

typi. v. ſtampa. -

typis tradere. v. ſtampare. .

typographia officina. v. ſtamperia,

typographus. v. ſtampatore, - -

typus. v. figura. -

tyrannice- v. tiranneſcamenrg. - -

tyrannice imperitare - v. tiranneggiare,

styrannicus. v. tiranneſco, -

tyrannidem occupare - v. tiranao.

tyramnis. v. tirannia. - “ -

tyrannus. v. tiranno- - i

tyro. v. novitio, ſoldato nuovo, -

--

-

tyrocinijtempus. v. novitiato. -

tyrocinium ponere. v. novitiato, -

styronianus. v. novitio. e s
-

- -

- y A - l

- - e -

Acare. v. eſſere, vacare. - e

vacatio - v. vacatione.

- - - - --

vacca. v. vacca.

vaca pragnans. v. vacca pregna.

vaculla. v. vaccarella. - -

vacillatio. v. traballamento.

vacuum facere. v. ſgombrare. -

vacuus. v. diſoccupato , vacante , vacuo 3

voto. - - . . .

vacuus factus. v. ſgombrato.

vadabilis. v. guadabile. -

vadare- v. guadare,

vadari. v. paſſar a guazzo.

vadatio, v. paſſar a guazzo.

vade feliciter. v. viaggio. -

vadoſus. v. guadoſo, , --

vadum, v. guado. -

va mihi. v. guai a me.

vafer. v. aſtuto, malizioſo.

vagari. v. caminar vagando, vagare,

mente, velanino vagari, v. diſtraerſi.

vagatio. v. caminar vagabondo, vagamente,

- - -

- - - -

cuius mens, velanimus vagatur- v. diſtraerſi

i vage - v. vagamento -

yagina. v. guaina, - -

vagincula. v. guainetta e

-

- - - - ,

.

valentior, v. gagliardo,

valentiſſimus: vi gagliardiſſimo.

valere. v. haveri" , ſtar ſano,valere,

ad omnia valere. v. eſſere, - -

non bene valere. v. indiſpoſto. -

ut vales. v. come ſtate, ſtare. ” -

valetudinarij praeſes. vi ſpedaliere, -

-

- - -

| validus. v. proſpero. è -

svaletudinarium incurabilium. v. ſpedale d'

incurabili - /

valetudinarius. v. infermiccio, infermiere,

malaticcio,

valetudinem recuperare. v. malatia. -

valetudinis cauſa. v. malatia, ſanità,

eſecunda valetudinis accretio . v. migliora

mento di ſanità,

validius, v. maggiormente.
-

-

pervalide. v. gagliardamente, º

ipervalidus. v. gagliardo . -

vallare. v. circondare.

vallatio. v. circondare., -

vallicula, v. vallicella , - - - -

vallis. v. valle. - - -

vallis brenenſis.. v. breno. -

vallis nucis. v. valdinoce. - i .

vallun. v. riparo intorno,

valvae. v. porta. ea . -

vanitas. v. vanità - - - - -

VantlS , V. Vano e . -

vapor. v. vapore. - - - - -

varians, v. variante, º -- - -

si variare . v. diviſare, variare. -

variatio. v. variatmento,

variatloni obnoxius, v. variabile. -

varicare. v. gamba . . . . . .

varie, v. variamente .

varietas. v. varieta. - - -

varius. v. fantaſtico, humoriſta, vario.

varix. v. vena gonfia. - -

f vas. v. boccale, vaſo con ivi alcuni aggiunti a

- -

vaticinium adimplere. v. profetia. - -

º vaticinus. v. profetico. - - - -

-

- -- - - - - -

-

- -

- a U B
-

-

- - - -

-

- r

i T TBera exſiccare. v. lattare.

ab ubere depulſio, v. slattare. - -

ubertas. v. ubertà. -

ubertum hauſtus. v. lattamento,

valetudinarium. v. infermeria

stal voce. - -

vaſarium. v. ſcancia . “ -

vaſculum. v. boccaletto, vaſetto.
vaſtare. v. deſolare. - v . -

vaſtare incendio civitatem. v. abbruciare una

- - - - -
-

città. - - -

vaſtatio. v. deſolatione, - se te -

vaſtatus, v. deſolato, - - - - - - -

vaſtitas. v. ampiezza. - - - - -

vates. v. profeta, profeteſſa. -

º bonus vates. v. profeta verace - -

vaticinans. v. profetante. I . . .

vaticinantis in modum, v. profeta. . -
vaticinari. v. profetare, , i

vaticinatio - v. profetia,

vaticinationem implere, v. adempire la pro

fetia. - -

vaticinationis eventus . v. adempimento di

º profetia. - -

subi, v. dove,
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vegia. v. veglia.

ubicumque. v. dovunque, luogo, ovunque.

ubinam gentium latet. v. dove -

ubique. v. in ogni luogo, perº per tutto ,

tutto e -

ubivis gentium. v luogo

- . . . . . . V E - -

Vº". v, entrata, gabella con ivi al

cuni aggiunti, e locuzioni ſpettanti a tal

voce. pedagio .

vestigal eccleſiaſticum. v. beneficio clericale.

vecìigalia fraudare. v. contrabbando.

vectigalia imponere. v. imporre, -

ad vectigalia ſumptus accomodare, va acco

modare. -

conducere vectigalia - v. appaltare.

locare vectigalia. v. appaltare -

vectigalis. v. gabella - - - -

vestigalium fraudatio. v contrabbando.

vestigalium praefectus. v. contrabbandiere.

conductio vegligalium v. appalto.

conductor veStigalium . v. appaltatore.

vi ſubditis imponere. v. imporre , ta

glia. - -

vestigal tenue. v. entrata piccola -

vectio, v. carro, vettura . . . - - --

veºis. v. catenaccio, palo, º e

vechor. v. carreggiatore- - - - -

vectoria ars. v.ila. - -

vectorius. v. vettura. - -

vechura. v. vettura.

pro vectura ſoivere. v. vettura,

corpore vecturam ſacere. v. facchino,

qui vecturis vivit. v. vetturale e

vegetare, v. rinvigorire - -

vegetari. va vegetare. -

vegetatio - ve vegetatione e - -- -

vegetativus. v. vegetabile.

vegetus. v. vigoroſo. - - - - - - -

-

- -

-

-

vehemens. vº efficace, veemente.

vehementer. v. ardentemente, veemenza.

vehementia, y. veemenza. --

vehere. v. carreggiare.

vehes, v. carro- - - -

vehis. v. carretta. * - - - - -

vela contrahere. v. ammainare. -

velamen . v. velame. a

vela pandere. v. vela. -

velare, v. velare, - - -

velarium, v. cortina. -

vela folvere. v. vela, -

velatio. v. bendare.

velatus. v. coperto con velo. - - -

vela ventum concipere. v. vela. - -

velis navigare. v. veleggiare,

velis pervenire. v. veleggiare, -

Vena

venatio , v. caccia.

venditor. v, venditore,

plenisvelis. v. vela .

velitari. v. ſcaramucciare, -

velitatio ſcaramuccia. - -

velivolans. v. vela, l

velle. v. volere, .

benevelle, v. voler bene.

exigue velle. v haver poca voglia,

maxime velle. v. haver gran voglia e

vellere. v. carpire, pizzicare ,

velticare. v. pizzicare ſpeſſo.

vellicatim. v. pizzico. - -

vellicatio. v. pizzicare. -

vellicatus. v. pizzicato, pizzico -

vellus. v. lana , - - -

velocior. v. veloce.

velociſſime. v. velociſſimamente. .

velocitas. v. velocirà. -

velociter. v. velocemente. -

velorum contractio. v. ammainamento,

velox v. veloce. -

velum, v. tenda, vela del naviglio.

velum allevare. v. portiera. -

velum oſtiarium, aulaeum. v. portiera a

velum puppis. v. tendale, -

vena , V, Veila »

venabulum. v. ſpiedo da caccia

vena grandis. v. vena groſſa.

ſ". v. vendere,

venalis. v. venale.

venari . v. cacciare con ivi molte locuzioni

ſpettanti a tal voce.

venas abſcindere. v. ſvenare.

venaticus. v. caccia.

-

- -

venatione captus, v. caccia.

venationis praefectus, v. capocaccia.

venatio per canes. v. caccia di cani. -

venator. v. cacciatore, -

venatorie. v. cacciatore - -

inſtrumentum venatorium -

caccia -

venatrix. v. cacciatrice -

venatus e V, caccia -

vendere - v. vendere con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce.

vendicare. v. appropriarſi una coſa.

vendicatio. v. appropriamento.

v. arneſe da

- - -

v icator. v. appropriatore. - - -

vendicatrix. v. appropriatrice.

vendicatus. v. appropriato. -

venditare ſe. v. ſpacciarſi.

venditio . v. ſpaccio, vendita,

venditio totius, v. vendita di tutto, º

I venditrix, v. venditrice, - - - - -

venditus. v. venduto.

venefica. v. affatturatrice.

qui non poteſt venefitio affici, affattura
-

-

mento. - - -

veneficium. v. affatturamento, velenamento.

veneficium facere. v. affatturare. --------

veneno perire. v. morire.

veneno ſe perimere. v. attoſſicarſi, --

omnia veneno infecta. v. attoſſicato da per

tutto » -

venenoſus, v, velenoſo, -

-- ---

-

ve

ve

ve

ve

ve

ve

ve

ve

ve

ver

ve

vei

ven

ven

V en

ven
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venenum, v. veleno, con ivi alcuni aggiunti

a tal voce . - - -

venerandus. v. venerando,

venerari. v. riverire, venerare - -

divum quempiam cultu pracipuo venerari e ve

venuſtior, v. aggratiato, leggiadro. -

venuſtiſſimus. v. aggratiato,",
venuſtulus. v. aggratiatello, viſtoſo, zerbino,

venuſtus. v. aggratiato, leggiadro.

ab ore venuſtus v. bello di faccia, a

divoto. - - vepres, v. pruno, ſpina. -. - - - - - - -

veneratio. v. veneratione e - - - - vepretum, v. macchia. - - -

venerationi addictus. v. divoto. “ - l ver, v. primavera- - - - - - - - - - -

Veneratus, ve venerato e - - - Veracior e Ve Verace,

veneris dies. v. venerdì. - veracitas. v. veracità. - a

veneris ſtella. v. venere. - veraxi, ve verace o - .

veneris ſtimulus. v. ſtimolo di carne. verba dare . v. impaſto chiare, infinocchia

mulier veneta. v. alla voce venetiano e re , - - -

venetia , ,v venetia . s verba dare alicui, v. menare per il naſo.

veneto more, v. venetia - verba officioſa. v. cerimonia. - - -

venetus. v. venetiano, - sl in hac verba, v. tenore. -

venia , v. perdone, – h verbaſcum, v. taſſo barbaſſo, - º

ſua venia, v. riſpetto e - - i verbatim . v. a parola a parola. -

venialis. v. veniale. - .. º verbena. v. verbenaca. - , , ,

veniam precari. v. perdono- verber. v. battitura, ſcorreggiata. - ,

veniens, v. venire. . . - l verberare. v. battere. . - -

venifer, v. velenifero, - - - verberatio , v. battere , diſciplina , fruſta

venire. v. venire con ivi alcune locuzioni ſpet- mento. - - - - ---.

tanti a tal voce, - verberatio cruenta . v. diſciplina a ſan

unde venis? v. venire e

venoſus - v. venoſo. - – - –- - --

venter. v. pancia con ivi vari agginnti a tal

voce, Ventre a - - - -

venterbubulus. v. trippa di vacca. -

venterculus. v. pancetta. - - - -

venti ictus. v. ventoſo, - - -

venti impetus. v. vento. . . . . .

ventilabrum v. . ventola. - ,

ventilare, v. ventilare, ventolare ? - -

ventilatio. v. ventilare. - -

ventilator. v. ventolatore, - - -

ventilatus. va ventilato, ventolato. - -

aliquid vento agitari. v. ſventolare,

º" Aento perflandum exponere, v. ſven
to -

I ve. . . .

gue - - - - - - - - - - -r

verberatus. v. battuto, e a -

verberibus oſſa comminuere. va battere. -

verbi gratia. v. verbigratia.

verbis contendere, venir a parola, v. parola,

verbis inclementibusacceptusev. maltrattato,

paucis verbis comprhendere, va alla voce bre

- o 3 e - e

paucis verbis comprehenſas- v. breve.

pluribus verbis, v. lunga... n . -

verborum acerbitas, v. maltrattamento di pas

role. - - -sº - tr . . -

verborum dator. v. parabolano.

verboſus. v. verboſo.

Verbum, v. parola con ivi alcuni aggiunti, e
2re - ---- - - - locuzioni appartenenti a tal voce. v. verbo,

ventoſus. v. ventoſo, - - I ed ivi alcuni aggiunti a tal voce.

ventrale. v. grembiale, zinale... - verbum divinum. v. verbo eterno, - o

ventriculus. v. ventricchio, e - verbum facere. v. motto. -

ventri deditus, v. crapola. . . --

ventrisanimalia. v. vermi, che naſcono negl'
inteſtini. -

ventris fluxus. v. fluſſo,

ventrismurmur . v. borbottamento di corpo,

ventrisvitium. v. mal di ventre. . -

ventrium venditor. v. trippajuolo,

ventroſus. v. panciuto, trippone,

ventulus. v. ventarello ,

venturus, v. venturo - -

ventus, vento , con ivi diverſi aggiunti , e

locuzioni frettanti a tal voce, -

venula - v. venetta. -

venus, v. venere. -

venuſium. v. venoſa: -

venuſtas - v. gratia, leggiadria. -

venuſtatem ſibi conciliare. v. bello.

venuſte. v. leggiadramente. -

venuſti cultus affectator, v. zerbino
-

-
-

- - - - -- -

-

- -
-

-

verbum pro verbo reddere. v. traslatore,

verbum ſignificans. v. vocabolo ſignificativo,

verbum verbo reſpondere, v. ſtare a tu per tu.

vere. v. veramente, - - -

verecunde. v. riſpettºſamente. - e

verecundia, vergogna. - - - - - - - - - -

verecundus. v. riſpettoſo, vergognoſo - e

veredarius. v. poſtiglione.

vere extremo. v. primavera , , , ,

vere medio. v. primavera, - - - - - - - -

primo vere, v. prinnavera. - - - - - -

vereri. v. riſpettare. s -

veridicus. v. veridico , e - ,

veriſimilis. v. veriſimile. - - - - - -

veri ſimilitude. v. veriſimilitudine” - -

variſſime. v. veraciſſimante , “- - -

veriſſimus. v. veraciſſimo. - - - -

veritas. v. realtà , verità , -

veritas certa. vs verità -

r ve
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-
-

-
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veritati contradicere- v. perfidiare. -- --- -

verius, va veramente - -

vermibus ſcatens. v. inverninito -

vermiculari, v. vermi. . . . .

vermiculieſculenti. v. vermicelli di paſta -

vermiculus. v. bacarozzo, vernicello.

verminare, v. inverminire,

-

- -

verminatio. v. vermi - - - - - -

verminoſus. v. verminoſo - - - - - -

vermis. v. verme, che fa il caſcio. - -

verna. v. nato in caſa, ſerva, ſervo nato in

Cala - - - - - - - -

vernare. v. primavera -

- -

vernus, va primavera - -

verona . Ve Verona- -

veronenſis. v. veroneſe e - - .

verrere. v. ſcopare - - -

-

verres - v. Verre --- - -

verriculum. v. fciatica. -

verſari. v. converſare. - - -

verſiculus. v. linea delli ſcritti, verſetto.

verſipellis, v. doppio,

utraque verſum. v. verſo l'una, e l'altra

parte e s - : s -

verſus. v. traslato, voltato, -

verſusfacere, v. verificare e -

verſus facere extempore. v.verſificare all'im

proviſo. - - ---

reiſutiloquus, v. aſtutamente,

vertaguse v. cane - -

vertere. va ſtregnere nel torchio, voltare

vertere ſe aliquo. v. voltarſi a qualche luo

- sv -

vertex. v. cima, teſta, - - - - -

vertex capitis. va cima del capo.

vertieillum. v. fuſajuoletto.

verticillus. v. biſcaro.

verticuli. v. taſti.

vertigine laborare. v. vertigine i

vertigo, v. vertigine.

veru v. ſpiedo. -

veru carnem figere. v. ſpiedo, -

verucoſus. v. porretto. . . s

verucola- v. prrretto, .

veraculum, v. ſpiedetto.

vervecinus»i". - ,

vervex - va cattrato s s - . -

vervex ſectarius. v. carato guidarello e

verum dicere, v. verità. - - - -

verus.v, reale, vero. - - -

veſci. v. cibarſi, mangiare con ivi molti agº

-

-

-

--

-

: -

- - - - - - -

2

- --- -
-

-

-
- - - -

- - - -

- -

- i

- -

- -

vexilla erigere v. inalberare.

vexillum. v. bandiera, inſegna -

V E -

veſperam, va notte

veſperaſcere. v. annottare, ſera. -

veſpertilio. v. nottola. - - -

veſpertina carminisgratulatio. v. ſerenata.

veſpertinum carmen alicui camere, ve ſere

nata , -

veſpertinus. v. ſera.

veſpillo. v..beccamorto -

aliena veſte indutus. v. traveſtito. -

muliebri veſte indutus v.traveſtito da donna.

veſtem colligere. v. veſte, º

veſtem mutare, v. traveſtire e

veſtem orbiculis veſtiariis ne&tere. v. abbot

tonate. - -

rudi coagmentatione veſtem componere , v.

imbaſtire - - - - -

veſter. v. voſtro. - º

veſtes ſacre. v. paramento da meſſa, -

veſtiarium . v. armario per le veſti , guar

darobba. - - -

veſtibulum. v caſa, entrata della caſa.

veſtigia. v. peſta f... -

per cujuſniam veſtigia ire , v. imitare.

-

-

-

-- - -

-

--- -

a veſtigio ad verticem. v. piede. -

veſtigium. v. orma, ſtriſcia, veſtigio.

veſtigim recens. v. orma freſca. -

veſtimentum facere. v. veſte. -

veſtimentum funebre, v. eſequie. a , -

veſtiri. v. veſtire, con ivi molti aggiunti i tal
Voce e - -- . -

-

iunti a tal voce, i

vrſtis bomkyeina, v. ormiſino. -

veſtis figura, v. taglio.

veſtis mutatio. v. traveſtimento. -

veſtisſacrificalis, v. paramento da meſſa .

veſtisſcortea. v. pellicione.

- - - - -

- -

- -

- - - -
-

re,

veſtiſpicus. v, veſte i

veſtitus. v. veſtito. - - - - - - - -

veſtitus conſimilis. v. liurea, º

veſuvius. v. veſuvio. -

veteranus. v. ſoldatovecchio, veterano º

veteris diſciplina magiſter. v. riformatore:
-

-

- - - - - - - - - -

veternus. v. letargo, -

veterrimus, v. vecchiſſimo. “

vetitum. v. comandamento. .

vetitus, v. proibito -

vetus. v. vecchio.” -

pervetus. v. vecchio º

vetuſtus. v. antico.

vexare. v. ſtratiare.

vexatio. v. moleſtamento, º

- --

vexillum equeſtre, v. corretta,

iunti, e Iocuzioni ſpettanti a tal voce. -

veſica. v. veſica. - - - - - - - -

veſicula. v. veſcicchetta. -- |

veſpa. v. veſpa. -

veſparium. v. veſpajo. º .

veſparum examen. v. ſciame, veſpa. º

veſper - v. ſeia, còn ivi alcune locuzioni ſpet

tanti a tal voce, - - - - -

hodie veſperi. v. ſta ſera. º , - -

ſub veſperum . v..verſo la ſera. -

ve ſpera . v. veſpero. - - -

- º
-

-

-

-

.. - -,

- a - -

vexillum extollere. va bandiera,
-

- - --- --

---
-

-

Via.

-
-

- - -

-

- - - - -

- - - - - -

-

--

veſt" aliquem proſequi. v. orma, traccia,

veſtis. v. drappi, veſte con ivi moltiſſimiag

futura veſtis testa componere - v. taglia

- -

-

.l
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vicinus. v.ºvicino . - -

“eum victoria. v. vittorioſamente, º

viºorioſus. v. vittorioſo. - -

viºtrix. v, vincitrice. -

viºttfalis, V, vitto e :

e

- - - -

1v

- - º

Ia. v. mezzo , ſtrada con ivi molti ag

i V giunti, e locuzioni ſpettantia tal voce.

a via abducere, v. traviare- -

declinare a via. v. ſvoltare. -

deflectere devia. v. traviare. º

via compendium. v. ſcortatura. *

via exitus. v. ſtrada- -

via initium. v. inviare. I

dare ſe via. v. avviarſi, inviarſi,indrizzarſi,

per via co ium ire, va ſcortatura.

qui ſe via dedit, v. avviato.

“viam pertentare. andar tentone, v. tentone,

viam ſibi aperire per tur - v. largo.

viam ſuamabire. v. andar pel fatto ſuo.

munimineviam impedire- v. traſverſare.

agrotum ſacro euchariſtia viatico munire, v.

viatico e - - - .

viaticum, v. viatico , -

extremum corporis chriſti viaticum. v. via
tico. - - -

viator, v. viandante. - -

viator eques. v. viandante a cavallo,

linſtrumentum viatorium. v. arneſe da vian
dante. • -

viatorius. v. viandante. . .

vibex, v, ſegno di percoſſa, º

vibrare. v. brandire. -

vibratio, v. brandire,

vibriſſa, vi peli del naſo.

vicarius. v. luogotenente, vicario.

vicatim. v. contrada, vicolo per vicolo.

vice. v. contraccambio, vece.
una vice - v. volta. i

vicem alicujus praeſtare, v. ſervire.

vicem alicujus ſubire. v. mutatione.

vicem alterius ſubiens, v. mutatione,

vicem ſumere, v. ſcambiare.

alicujus vicem exhibére, v. vicario,

alter alterius vicem ſubire. v. ſcambiare.

vicentia - v. vicenza ,

vicia . v. veccia .

vicies. v. venti volte, -

vicies millies. v. ventimila volte,

-

-

-

-- -

-

l

-

º i . -

-
-

- - - - - -

- - - - - -

vicinia. v. vicinato. - -

- - -
-

- - - - - -

VlClnitaS , Ve contorito e - -

viciſſim. v. alternatamente, hora, ſcambie

volmente . -

viciſſitudo. v. ſcambievolezza. -
victima. v, vittima. -

victitare. v. vivere,

victor: v. vincitore. -
vi&oria. v. vittoria. - - - -

victoria incruenta. v.
virtoria non ſangui

noſa. -

- villus, va vello.

"e

viºum ſibi quarere- v. vitto. .

vicius. v. abbaſſato, vinto, vitto.

viculus. v. contradella,"i" io ,

vicis v. caſale, contrada, vicolo villag
giº: . . . . - - -

vidente nemine. v. inviſibilmente.

- -

-

|videre. v guardare, vedere con ivi molte lo

cuzioni ſpettanti a tal voce. -
videri, v. parere. - -

- - -

vidua v. vedoga. .
viduitas, v. vedovaggio. -

viduus. v. vedovile, vedovo,

vienna. v Vienna ,
vigens. v. forze, freſco, - ,

- -

- - , - - -

vigere. vs vigoreggiare, - -
-

-- - -

vigeſimus. v venteſimo. . . .

vigilaliquid operari. v. vegliare. .
vigilans. v. vigilante,

vigilanter, v. vigilantemente, -

vigilantia. v. vigilanza. I
vigilare. vº." con ivi alcune locuzioni

ſpettanti a tal voce . “ “

vigilia. v. vegghia: -

vigilia. v. ſentinelle.

vigilias diſponete v. guardie . . .viginti v. venti. - - - -- - i

- - - - - - -

- , - “ - a

vigor- v. vigore - , , , ,
vilis. v. vile.

pverilis, v. vile - - - -

vilitas. v. viltà .
i -

viliter. v. vilmente, -

villaminponere. vs villa, º

|villaris, v. villeſco. .

villicari. v. fattore.
villicatio. v. fattoria. A -

villicus - va fattore, maſſaro. ' '

ſericum villoſum, v. velluto,

villoſus. v. velloſo. -

villum. v. vinetto. -

- - , --- -

vimen. v ſtroppa, venchi, vinchio.
vimineus, v. vinchio. - -

vinacea. v. vinaccia. - - - - -

vinaceus. v vinacciuolo, '
vincens, v. vincente. -

vincere - v. vincere con ivi alcune locuzioni
ſpettanti a tal voce. -

vincibilis. v. ſuperabile, vincibile.

vinciens. v. legatore. --- -

vincire. v. avviticchiarſi. "

viactus. v. legato, -

- - --

eximere e vinculis , v. cavare di prigio
nce

vinculum. v. legaccio, legame, vincolo con

ivi alcuni aggiunti a tal voce, unione,

vindemia. v. vendemmia,
- ,

vindemia gracilis vendemmia ſcarſa,

vindemiam facere: v. vendemmiare.
vindennians . v. vendemmiante, -- - - -

vindenniarum reliquias legere, v. racimolare,

vindemiator. v. vindemmiatore, ,- - - -
- - - - -

vindemiatrix vs vendemmiatrice,

y 2 vinde

-
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vinum lene. v. abboccato,

-

vindemiatus. v. vendemmiato, -- -- --

vinea. v. vigna con ivi alcuni aggiunti a tal
voce » - - -

vinealis. v. vigna. -

vi neam inſtituere. v. vigna.

vinearum cuſtodia - v. vignajuoto.

vini epularis curator, v. bottigliere, e

vinitor. v. vignaiuolo. , - - -

vinitoris domuncula . v. vignaiuolo. -

vino affectus. v. avvinato, -

- ---

- - - -

vino afficere. v. avvinare. . . . . .

vino aſſueſcere, v. vine - - - -

vino aſſuetus. vs vino. . . . .

vino turgidus. v. vinoſo a

a vino. v. bere. - - - l

vinum. v. vino con ivi moltiſſimi aggiunti a

tal voce. -

vinumacinaceum. v raſpato.

vinum creticum. v. malvagia, -

vinum depromere. v. cavare, - e

inum diluere, v. adacquare il vino.

vinum in ocnophora condere- v infiaſcare.

vinum iu cenophora conditum. v. infiaſcato.

vinum multa agua miſcere, v. adacquare.

vinum multuni diluere. v. adacquare molto il
vino. - - -

vinum ſecundum. v acquarello, -

vinum ſtillatum. v. acquavita . . -

viola. v. viola con ivi alcuni agginunti a tal

voce, -

violabilis. v. profanabile, violabile,

violaceus. v. paonazzo , violato.

violare. v. violare. - - -

violare leges. v. diſpregiare. -

amicitiae jura violare - v. violare l' amici

t12 » -

violarium. v. violajo. . .

violatio. v. violatione. . . . .

vìolatus. v. traſgredito, violato.

violenter. v. violentemente.

violentia. v. violenza ,

violentus. ve violento. -

vipera. v. vipera. - - -

vipera catulus, v. viperino.

vipereus. vs vipera -,

vipio. v. grue piccola, - -

vir . v. huomo con ivi molti aggiunti a tal

»

-

voce, -

vir ad ſumma natus. v. affare, -

virago. v. donna virile. * -

vir egregius, v. qualificato. . .

vir magnus. v. importanza. -

vir patritius. v gentiluomo» . . . -

vir primarins. v. cavaliere, - :

virens. v. verdeggiante, . . .

e nigro virens, y verdeoſcuro.

virere. v. verdeggiare. . -

- forze con ivi alcuni aggiunti; elo

- --- --

- : ---

vircs » V,

cezioni ſpettanti a tal voce.

viresadimere, v. ſgagliardire:

virgilius. v. virgilio.

vires colligere. v. acquiſtare le forze i

-

vireſcere. v. inverdire.

viretum, v. verdura. I

virga. v. bacchetta.

virga cadere. v. bacchettare, . -

aliquantulum virga cadere , vi bacchettare

un poco. - - - . -

virga cornea. v bacchetta di corniale.

virgz ictus. v bacchettata.

virga e malo punica a v. bacchetta di mela

grano. - -

virga imperatoria. v. baſtone di comando.

virgatus: v. vergato,

virga viſcata. v bacchetta in

nione,

virgeus. v. bacchetta.

virgiliae. v. pliade.

ata , pa

- - - - -- -

virgiureus. va verginale. . . - -

virginitas. v. verginità con ivi alcune locu

zioni ſpettanti a tal voce. d

virginitatis ademptio. v. ſverginamento,

virginum conclave - v. appartamento delle

vergini.

virgis caedens. v. bacchettare. -

virgis cafus. v. bacchettare.

virgis verberare - v. bacchettare.

virgo. v. donzella, vergine con ivi, molti ag

giunti a tal voce. - - - -

virgo acerba. v., vitella non ancor da ma
rito e

virgo deipara. v. maria vergine.

virgo mater. v. madonna.

virgo matrimonii expers. v. zitella che non ſi

marita ... , -

virgo nubilis. v. zitella da marito,

virgo ſacra. v. monaca. -

virgula - v. bacchettina. - -

virgultum. v. virgulto. - -

virgunculav. verginella, zitella - - -

viridariolun. v. giardinetto -

viridarium - ve giardino,

viridarius. v giardiniere,

viridem efficere. v. verde. -

viridior. v. verde, - - -

viridis. v. verde. - - - -

viridis effectus. v. rinverdito, ,

perviridis. v. verde. -

ſubvirdis, v. verdechiaro,

viriditas. v. verdezza. -

viriditatem reddere. v. rinverdire i

a - - - - -

virilis, v. virile. - -

virilis ſexus. v. ma ſchiezza. - , r -

virilitas. v. virilità. -

-
- - -

viriliter, v. virilmente. -

virilium ſector. v. caſtraporcelli,

viritim. v. huomo.

virium defectus . v.
ze e

- a - - - - º,

mancamento di far

virtus. v. qualità, virtù con ivi molti aggiun
ti a tal voce. -- -

virtutem addens. v. avvaloratore. -

virtutem addere, v. avvalorare,

virtute

;
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virtute majori affectus. vs virtuoſo. -

virtute preditus. v. virtuofo -

virtutis additio. v. avvaloramento,

virtutis deceſſio. v. ſvanimento,

virtutis exemplum. v. edificatione.

virtutis exempluml capere , v. edificatio

ne e - - -

virtutis exemplum praebere. v edificare.

virum eſſe, v. maſchio. -

virum ſe prabere. v. portarſi valoroſamen

te ,

vis. v. forza con ivi alcuni aggiunti a tal voce.

ſua vi . v. poſſa.

vini inſerre , v. violenza.

citra vim. v. violenza.

per vim . v. per forza, e per paura e

ſibivim facere. v. vincerſi.

omnibus viribus. v. potere e

pro viribus. v. miſura. -

proviribus cujuſque. v. come uno può

viſcatus. v. inveſchiato , v. viſchiato -

viſcera. v. budelle , - -

viſco oblinire. v. inveſcare. -

viſco obliniri . v. inveſcarſi - -

viſcoſus. v. viſcoſo.

viſcus. v. viſchio, - -

vifere. v. viſitare . -

viſibilis. v. viſibile.

viſio beatifica. v. vederſi,

viſitare, v. viſitare,

viſitatio. v. viſitatione.

viſor, v. viſitatore.

viſu carere. v. ciece.

viſum. v. fantaſma, viſione. -

viſum falſum . v. ſogno falſo. ”

viſum reſtituere, v. cieco.

in quiete per viſum audire. v. viſione.

viſus. v. viſta, guardato, veduto.

viſus ademptio. v. aceeeeamento- -

vita. v. vita con ivi molti aggiunti, e locu

zioni ſpettanti a tal voce.

vitae , mortiſque confinium . v. articolo di

morte e -

vita reſtitutor, v. riſuſcitatore. -

vitalis. v. vitale - - - -

vitalitas. v vitalità . . . . . -

ad vitam reverſio, v. riſuſcitamento.

ad vitam revocatio. v. riſuſcitamente.

vitare, v. allontanarſi, fuggire.

vitator. v. ſchifatore. -

vitellius. v. vitellio,

vitellus. v. tuorlo.

viterbium - v. viterbo, -

viteus. v. vite, - . -

vitex. v. agno caſto. . . . -

vitiare. v. magagnare , vitiare « - ,

vitiari. v. guaſta ſi. -

vitiatus. v. magnato, vitiato -

viticula. v. vite piccola.

vitjis imbuere. v. invitiare, -

vitio aliquo affici. v. pecca.

vitio imbutus, v. invitiato - : -,

- .

vitio vertere . v. prender in mala par

te » -

vitioſe. v. vitioſamente, -

vitioſior, v. vitioſo. “ - - - - -

vitioſiſſimus, v. vitioſiſſimo. - -,

vitioſitas. v. vitioſità . - - -

vitioſum fieri. v. invitiarſi, -

vitioſus. v. difettivo, vitioſo, -

vitis. v. vite con ivi molti aggiuuti a talvo
ce -

vitisſator. v. vite.

vitium. v. difetto, male, pecca , vitio con

ivi molti aggiunti a tal voce.

vitium adimere. v. ſvitiare,

vitium facere. v. crepare.

officina vitraria. v. vetraja.

vitrarius, v. bicchieraio, vetrajo. -

vitreus. v. vetro. - -

vitrici more. v. patrigno. - -

vitricus. v. patrigno. - - -

vitrum . va vetro, - -

vitta . v. bendelle, -

vittatus. v. bendato. - -

vitula, v. vitella , - -

vitula la&te depulſa , v. vitella camparec

cia. -

vitula lactens. v. vitella mongana.
vitulinus. v. vitella .

vitulus. v. vitello. - -- -

vitulus marinus, v. vitello marino.

vitulus parvus. v. vitellino.

ituperabilis. v. biaſimevole.

vituperare º v. biaſmare.

admodum vituperare. v. biaſmare molto -

vituperatio. v. biaſmo. - - -

vituperator. v. biaſimatore , -

vituperatus. v. biaſmato con ivi alcuni aggiun

ti a tal voce. v - - -

vivariuni, v. parco, vivaio, - ,
Vi Vax , V, Vlvace, - -

vivens. v. vivente, -

vivere. v. vivere con ivi alcune locuzioni ſpet

tanti a tal voce . -

miſere vivere. v. tapinare, - - -

vivificans- v. avvivare, vivificante»

vivificatio. v. avvivamento.

vivificatus. v. avvivato, vivificato -

vivi, mortuique. v. vivi, e morti. -

viv iradix. v. pianta colle radici. -

viviſcere, v. vivificare,

vivo tenus . v. vivo,

vivus. v. vive .

vix. v. a pena. - --

vix dum. v. a pena .

dum vizi e v. vita - - -

a - -
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Lcerare. v. piagare, ulcerare.

ulceratio. v. impiagamento, piagamen

to, ulceratione , -

ulceratus. v. impiagato, ulcerato e

ulceribus affectus. v. piagato -

ulciſcendus- v- vendicarſi.

ulciſci. v. vendicare. -

ulciſci injurias. v. vendicar le ingiurie -

uliginoſus, v. uliginoſo.

uligo. v. uligine.

ulmarium. v. olmetto,

ulmeus. v. olmo. - -

ulmi lignum - v. olmo -

ulmus. v. olmo. . -

ulnus marita. v. olmo maritato,

tenere in ulnis. v. tenere -

ulterius. v. oltre, più là .

venit ad ultimum. v. ſta in extremis.

ultio. vs vendetta.

ultionis cauſa. v. vendetta.

ultionis perſequens. v. vendicativo -

ultor, v. vendicatore. -

ultra e Ve là. -

ultrix. v. vendicatrice.

ultro. v. insù, S. ingiu . -

ultro, citroque. v. quà.

ultro, citroque comeare - v. andare

ultus. v. vendicato. - -

ulula - v. a Rocco , -

ululare. v. urlare.

ululator - v. urſo, , , - - - -

ululatus v . urlo

- 3. - U M , - - -

Mbella. v. baldacchino.

umbelicatus, v. belicato.

umbiliculus v. bellichetto.

umbilicus. v. bellico. “

umbo. v. brocchiere,

umbra. v. ombra, ombrina con ivi molti ag

giunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce.

oſcuro. - -

umbraculum. v. ombracolo. -

umbraculum frondeum. v. fraſcato, ombra
colo. - - a

umbrella. v. ombrella, ombretta. -

umbria. v. umbria. -

U N -

- - - - -- --

Na. v. inſieme. - -- -

unanimi ſenſu. v. unanimamente.

unanimis. v. unanimo.

unanimitas. v. unanimità. -

unciº v. oncia. -

ſeminncia. v. oncia.

un cialis. v. oncia.

unciatim. v. oncia.

-,

uncinatum facere, v. aduncare. - -

uncinuli , v. uncinelli.

unciola. v. oncetta -

unco apprehendere, v.- grappare.

unco apprehenſio, vi grappare

unco apprehenſus. v. grappato.
unctio . v. untione”

unStitare. v. unger ſpeſſo. -

unctus. v. unto. -

º perunctus. v. biſunto.

uncus. v. torto -

undans. v. ondeggiante,
undatim . v. onda .

unde. v. da dove, donde, onde, parte -

fundecim. v. undeci, , -

undecim millia. v. undecimila.

undecimum - v. undecimo,

undecimus. v. undecimo,

andecumque. v. luogo - - - --

" - v. da dove ti piace, qualſivo

12 , - -

un enarius. v. undicina.

undeni, v. undeci. -

undeviceſimus. v. diciamoveſimo.

undevicies. v. diciamove volte.

undeviginti. v. dicianove. -

undique. v. banda, d'ogn'intorno, intorno.

undulatus. v. onda.

unedo. v. ceraſa marina,

ungere. v. ungere. - --

l'ad unguen, v. piombino .

unguentaria. v. profumeria, profumiera a

unguentarius, v. profumiero.

unguentatus. v. unguento ..:

unguentum. v unguento. -

unguentum calefaciens . v unguento riſcal

dativo.

ungues. v. granfa. -

ungues explicare. v granfa.

ungues reſecare. v. unghia.

unguibus armatus, v. unghiato -

unguiculus. v. unghietta.

unguis. v. unghia. - -

unguisaduncus. v. artiglio, unghia adunca e

unguis magnus. v unghione -

ungula bifida. v. umghia biforcata,

ungula ſolida . v, unghia intiera. : r

unice. v. ſingolarmente. -

unicolor. v. colore. - a -

unicornis, monoceros. v. corno, lioncorno e

unicus. v. unico, - - - - - - -

unigenitus. v. unigenito. - - -

unimembris. v. membro. . . -

unio . v. perla - - - - - - - - - -

unio hipoſtatica. v. unione. -

º uniones. v. perla . . . . . . . -

unipes. v. piede. :- - - - -

unitas. v. unità. - - - - - - -

unitas divina. v. unità divina.

univerſalis. v. univerſale. - -

univerſe. v. unverſalmente. --- - - -

univerſitas. v. generalità, univerſità. -
univer

–

univ

uuw
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volubilis. v. girevole, volubile.

nniverſum. v. tutto, univerſo.

univerſus. v. tutto, univerſo -

unquam. v. gia mai.

unus, va un uno - .

unus aliquis v. alcun particolare, qualc

perſona. - - - - - -

unus alteraut tertius, v. uno. -

unus poſtalium. v. uno dopo l'altro - -

unuſquiſque. v.- ciaſcuno. -

unaſquiſquis. v. ciaſcuno, uno
inuſquivis v. uno - e

- - - -

v o

Obiſcum . v. voi.

vocabulum . v. vocabolo.

vocabulum aequivocum . v. vocabolo equi

voco - -

vocabulum ſynonimum.v, vocabolo ſinonimo. .

artis vocabulum, v. termine,

vocalis. v. vocale.

vocalitas. v. vocalità.

vocandi caſus. v. vocativo.

vocans. v. chiamare. - -

vocare. v. chiamare con ivi diverſe locuzioni

ſpettanti a tal voce . -

vocatus, v. chiamato, vocatione.

voce. v. vocalmente, -

vocem aliquam correpte, vel produéte dicere.

v, pronunciare.

vocem reddere . v. eco,

vociferando laſſari. v. gridare. -

vociferando ſuperare. v. gridare.

vociferare. v. ſchiamazzare.

vociferari . v. gridar forte. -

vociferatio. v. eſclamatione , gridamento ,

ſchiamazzo. - - --

vocis magiſter, v. maeſtro di muſica.

- - - -

-

vocnla. v. vocetta. ----l
volans. v. volante. -

volare. v. volare. - -

alte volare. v. volare alto,

catervatim volare, v. volare in frotta -

volatilis. v. volatile.

volatus, v. volamento, º º

volatu ſtrepere. v. volare. - - -

volitando tranſire. v. volare, -

volitare. v. volare ſpeſſo. - -

volſella , v. mollette. »

huc atque illuc volui. v. volteggiare,

volumen. v. volume. -

volumina religioſa, v. libri ſacri.

voluntarie. v. volontariamente,

voluntarius. v. volontario. - - -

voluntas v. piacere, voglia con ivi alcuni ag

iunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce, vo

i" - - -

voluntas libera. v. libero arbitrio,

voluntate deſiſtere. v. diſvolere.

voluntate libera praditus, v. libero arbitrio

ex voluntate. v. volontà. -

volvox. v. magnacozzo , verme che rode le

viti, -

voluptarius. v. ſenſuale. -

voluptas. v. diletto con ivi alcuni aggiunti a

tal voce. v.piacere con ivi alcuni alcuniag

giunti e locuzioni appartenenti a tal voce

omnia voluptate ſua metiri-v, guſto,

voluptatem movere - v. guſto e

voluptatis cauſa . v. diletto , - -

voluptuoſus. v voluttuoſo.

volu are . v. voltolare. -

volutari. v. voltolarſi. . -

multum voluta 1, v. voltolarſi molto,

volutatim . v. voltolandoſi, - -

volutatio. v. buttarſi per terra, -

volutatus. v. voltolamento. - - - -

vomens. v. vomitante - - - -

Vomier - v. aratro e Vomero --

vomere. v. vomitare.

ſanguinem vomere. v. vomitar ſangue e

vomitare. v. vomitare ſpeſſo.

vomitio, v. vomito. - -

ſangu nis vomitio. v. vomito di ſangue.

vomitionem concitare. vs vomitare. --

vomitor. v. vomitatore. - - -

vomitorius. vs vomitivo. -

vomitrix v. vomitatrice. -

vomitu inquinare. v. vomitare.

vomitum inhibere. v. vomitare e

vomitus. v. vomitato, vomito -

voracitas. v. voracità .

voraginibus frequens. v. voraginoſo.

vorago. v. voragine - - -

vorare. v. divorare. -

voratio. v. divoramento, inghiottire, tran

ghiottimento, -

vorator. v. divoratore.

voratrix. v. divorarrice,

voratus. vr divorato, inghiottito e

voraX e V. VOT3 Cce

vos. v. voi. - -

votivus. v. votivo. ----

votum. v. voto con ivi molti aggiunti, e lo

cuzioni appartenenti a tal voce.

votum ſolvere. v. adempire il voto.

deo votum exſolvere , v. adempire il voto

fatto a dio. - - -

votum tacitum. v. voto ſecreto.

Votus e Va Votato ,

voVere e v. Votare e - -

vox. v. accento, voce con ivi moltiſſimi ag

giunti, e locuzioni ſpettanti a tal voce. -

vox media, v. tenore, -

vox ſubacuta, va contralto.

upupa - v. upupa. -- -

-

U R. - x -

U" v, cielo.

urbane. v. creanza, urbanamente.

urbanitas. v. cerimonia, creanza, urbanità -

urbanus. v. città, faceto, urbano.

ab urbe
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: ab urbe condita. v. fabbricato,

urbem clam occupare. v. ſorprendere.

urbem conſtituere. v. fondar una città.

urbem quatere. v. battere una città.

urbinum. v. urbino.

urbs. v. città con vii molti aggiunti a tal voce,

urens. v. abbruciante.

aliquatenusurere. v. abbruciare alquanto

urgere . Ve premere.

anguſtiusurgeri. v. ſtare alle ſtrette.

urina. v. orina con ivi molti aggiunti, e lo

cuzioni ſpettanti a tal voce.

urinari. v. notar ſott'acqua - ,

urinatio. v. notar ſott'acqua con ivi alcune

locuzioni ſpettanti a tal voce. -

urinator. v. notator ſott'acqua.

uritare, v. abbruciate ſpeſſo.

urna. v boſſolo, urna.

urna aenea. v. ſecchio di rame.

nomina in urnam conjicere. v. imboſſolare.

urnula. v brocchetta.

urſa. v. orſa.

urſa coeleſtis, v. orſa celeſte.

urſa catulus. v. orſacchio.

urſinus. v. orſo.

urſus. v. orſo.

urtica - ortica, - - - - -

urticaceus. v. ortica -

urticetum. v. ortica

-

- U S

-

-

Sitatus. v. uſitato, - -

uſque ab initio. v. infin da principio -

uſque ad. v. fino, fino a -

uſque ad hunc diem. v. fin ad oggi,

uſque dun, v. fino che. - .

uſquequo. v. fin a quando. - ,

uſtio levis. v. abbronzamento,

uſtor, v. abbruciatore, --

uſtordomornm. v. abbruciator delle caſe

uſtrina. v. fucina, -

uſtrix. v. abbruciatrice,

uſtulare. v. bruſtolare. -

uſtulatio. v. bruſtolare. ; - - -

uſtulatus. v. bruſtolato, - -

uſtus. v. abbrucciato, arſo.

ſemiuſtus. v. abbruciato.

uſu eſſe. v. uſarſi.

quod fuit in uſu. v. uſato. -

uſufructuaria. v. uſufruttuaria.

uſufruétuarius. v. uſufruttuario- -

uſufruetus. v. uſufrutto.

- nulli uſui eſt, v. coſa. -

in uſum inducere. v. porre in pratica.

uſuperitus. v eſperto.

uſura. v. frutti, intereſſe.

uſuran pendere. v. frutti.

uſurpare. v. uſare ſpeſſo. s

uſus. v. adoperamento, pratica, uſo.

ſacramentorum uſus. v. uſo de ſacramenti.

-

- - - -

V T - - -

T. v. acciò, che, ſiccome.

utcumque. v. comunque , qualche, ſia

cone ſi voglia.

ut cum maxime. v- più che mai.

utens. v. adoperante, -

uter. v. chi, qual dei due, o tre con ivi alcuni

aggiunti a tal voce, -

uterculus. v. ventricello. ,

uterinus. v uterino. -

in uterogerere. v gravida

uterque. v. uno,

utervis, utravis, utrumvis, v. qual di due tu

vuoi, - -

uti. v. adoperare, uſare, uſufruttuare, -

uti incipere - v. porre mano . -

non uti, v. diſuſare. .

utilis. v. giovativo, profittabile, utile,

ſumme utilis. v. utiliſſimo. -

utilitas s v. intereſſe. . . . . -

utilitasſolida. v. utile vero. . . -

praeclara utilitas. v. utile, - º -

utilitate, v. utile, - -

capere utilitatem, v. utile. - - -

utilitatis cauſa. v. intereſſe. -

ſua utilitati vacans. v. utile. -

utiliter. v. utilmente. - - -

utiti. v. adoperare ſpeſſo, con ivi alcune lo

cuzioni ſpettanti a tal voce,

ut maxime potero, v. quanto. . . .

ut ne. v. che non .

utri. v. quale, - - - -

utriculus. v. otre piccolo. -

utrinque. v. quà - i

utro. v. quale. -

utrobique» va luogo.” - - - -

ut vales. v. come ſtate, ſtare. -

ut ut, v. come ſi voglia .

utut eſt. v. comunque ſia.
i

- U V - - -

ºv - - -

Va . v. uva con ivi moltiſſimi aggiunti a

tal Voce e -

uva acerba, v. agreſta. -

uva apiana. v. moſcadello.

uva paſſa dulciores, majoreſque. v. zibibbo,

uva paſſula. v. paſſerina.

vulcanus, v. vulcano. - º

in vulgaremlinguam transferre, v. volgariz

22 re » - -

vulgaris, v. comunale, dozzinale, volgare,

vulgariter. ve dozzinalmente. -

qui vulgi" vertit. v. volgarizzatore -

r

vulgo - v. volgarmente,

vulgus. vs volgo. - - - - - -

efferri in vulgus. v. divolgarſi. e º

in vulgus efferre. v. divolgare.

vulnerare. v. ferire, con ivi vatie locuzioni

ſpettanti a tal voce - --

t- vulne

vulner

vulnet

vulner

talv

vulne

vulne

vulnu

voc

Cul

vuln

vuln

vulnu

vulp

vulpe

vulp

vulp

vuly
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vulnerare ſe. v. tagliarſi, - 1 uxoris frater. v. cognato. “

vulnerator. v. feritore - uxorius. v. moglie,

vulneratus. v. ferito con ivi alcuni aggiunti a -

tal voce , X

vulnere inviolabilis. v. affatato - - . - - - - . º

vulneri ungentun applicare. v. applicare. Enodochium. v. ſpedale di pellegrini.

vulnus. v. ferita con ivi alcuni aggiunti a tal zyſtus, porticus, v. portico. "

voce, v. piaga con ivi molti aggiunti, e lo- - . --- --- :

cuzioni ſpettanti a tal voce. a , i Z A -

vulnus corruptum. v. incancherito. - - - - --

vulnuſculum . v. feritella, piaga piccola. Accarias. v. zaccaria,

vulnusexaſperare, v. inaſprire la piaga , zacinthus. v. zante. . . . -

vulpecula. v. volpetta . . zaphyrus. v. lapislazaro, - ,

vulpes. v. volpe. - - - - i - e . . . - º

vulpes femina. v. volpe femina » . , , Z E , - - a

vulpes mas. vs volpe maſchia. . . - º - , i

vulpinari. vs volpeggiare » , e Elotice. v. geloſamente, - - -

vulpinus - v. volpino, zelotypia. v. geloſia: - . -

vulpio. v. volpone, - zelotypia affici, v. ingeloſire. - -- - - .

vulticulus: v. viſetto, volticello. zelotypia correptus, v. ingeloſito. e

vultum deformare. v. ſviſare. - - zelotypus. v geloſo. a º, -

vultum iratum oſtendere. v. grugno. zephyrus. ve favonio, ponente, vento dipe

vultur. v. avvoltojo. : - - - - nente, zeffiro. -

vulturinus. v. avvoltojo- . a , º

pullus vulturinus. v. avvoltoietto , - 2. I na . . .

vulternus. v greco, vulturno -

vultus. v. ſembiante, viſo, volto. lº 7 Ibettum. v. zibetto. r

vultus nefarius. v. viſo triſto e zizyphum - v. giuggiola. -

vulva . v. matrice. - - - º - “e . - -

- - - Z O -

U 2x - se a -

- - Odiacus. v. zodiaco - - - è

Uºi, v, moglie con ivi diverſe aggiunti, zoilus. v. zoilo, -

e locuzioni appartenenti a tal voce, -Zona , v. zana - -

non uxoratus. v. anmogliato. zona glacialis. v. zona fredda 2 , - a

uxorem dare, v. ammogliare, zona torrida. v zona torrida e - - - - - --

uxorem imittere, v. repudiare la moglie. zonarius. v. cinta. - - - - -

uxorem ducere. v. ammogliarſi. - | zonulis diſtinguere. vi vergare. . . i -

uxorisaſumptio. v. -- es, vi zoroaſtre -

-
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-
-
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Indice Alfabettico d'alcuni errori traſcorſi
nel Dizionario. - -

-

Lettera, Errori. Correzioni -

-

abbajare, ceſſere ceſſare

13h tregne i3hitregne

abbeverare opoiſam opoioſam

abbominare jexiſtiſe jeritiſe
accarezzare milora milova - - -

accennare &e, 3amahnuii 3amahnuti

accertarſi oba3vatti - oba3natti

accidente pfido, godna pridohòdna -

accigliato inoi, lizu ho , il lizu

acconſentire prigattiſe prignattiſe
accordarſi ſtinr Iſtino -

accordo mvpetta uvietta

accortezza - hirropamenoſt hitropametnos

accoſtarſi priblixatiſc riblixatiſe.

accozzarſi - OadskoccittiſeRiiſe

rempljut premgliatº

acqua poca ladn hladnee -

istoieziºse unauciteglſtvo

adito entrata aditus, ti - , aditus a tus

adito aditu º

adorare shumci - e, "skuuci - -

adoratione Hiperdubia Hiperdulia

adulare blaa3uim blaazninn

colto in adul-prigijubovſtu- prig piovºsa, -

terio, ti e

adunanza ad e od - º

prdbiſceme podbiſceme º

afflittiſſimo Prchuuxni Prituuxni -

affondato perfommergo per fommerſo

affilare naoſcritti naoſétritti

agiliſſimamen-nrajobartanijenarobartanije
te - - - 7 ---

alba ſvuuutje ſvanutje

albalonga Lezio lazio

all'albaneſe. Aa arbanaſcku Na . .

albero della i arbore idro i jarbor, i jedro

Lettera.

triangolo

l'anguſtiare

antivedere

apio

arca º

arco

arrivare

arrivare

arrivare

arroſtimento

arroſtire

il articolato

aſſettato -

i chi atterra

º attgure

autteramente

autenticare,

averſità º

I bacchetta

i baleſtrare

barba lunga

baſſarſi

battuto
-

beccare

nave

aleſſandria Lomaardia Lombardia

alietarſi alienarſi

all mentato alimentato

allegro Rt3vedren Ra3vedren

allentare trop- Himis mimis ,

p - - - - -

allievo - odhraxa ddhrana

ammutito aniremeglien 3animglien

ſchiavo d'a- dus ju duſcju

more

per amor di caura cauſa

lo

amoreggiare gliubavl gliubavi

ampliazione I rinſcireenje rafcirenje

ampliatrice amplifictarix amplificatrix

ampolla amullal ampulla

andatura incenſus inceſſus

-

roſto potere

- -

-- -

Errori, correzioni,

Tſigonum trigonuna -

skcncianje skoncanje

praevides praevideo

apicum apium

hraagnea hraagnena

nepignati ma pignati *
dedite º deditio -

doſeghiuti doſeghnuti

correndu º correndo -

ono uno

aſſatie aſſatio

filamente ſolamente

pronunciantus pronunciatus

concimus -concinnus .
evertens - - --evertent

Geneetnik Goneetnik.
oſto - oſctro - -

priſmo piſmo -

nvoglie nevoglie

ſtibika ſcibika .

Bagnarſi , Bagnarſi
inculor iaculor » -

Carba fi

demitto º demittor

ammancamen- ammacamento,
ſto » - -

Roſtro petere

bere aſſai raslora rasloga ,

bocca - Bire dire

finir di bollire doeretti dovretti.
dir in breve uverb. - Proverb, -

bruſca legun: legno. “

bºssº in ex meddacio ex mendacio

cacciar dentro in ſtrudo intrudo

Ccio Cacio,

cader dietro cadere poteſt cadere poſt,

chi ha cagliato ognutuit obmutuit

l intorbidar &c. catce calce

calcitramento calcitraaione calcitratione

I candeletta cundelula candelula .

Il cane ſaxax ſagax .

caſo di con- conſceentiente conſcientia

ſcienza -

pigliar catarro Geavedinem gravedinem

cercar del polo el popolo

certifioare certificare

più certo ceetior certior,

cifra littera, fingu-littera ſingulae

laris. res e

ciambalo ciſmbalum cimbalum.

cinta cinturura cintura

cinco cinto.

cittariſta citaredas citharedus

città
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Lettera. Errori. Correzioni. Lettera, ſerrori. Correzie.

città maritina maritima - eſalamatione eſclamatione

civitatem ad- civitatem adi- chi va in eſtaſi 3aneſſeao ganeſſeno
diſci . piſci. 1 eſtendere ondere i" -

cocchiere, coechio cocchio. | eguale d'età eqaeuus equatuus

non coe&tojo non concitojo, F nº - e'

Clazar la coda Alzar fallire º deoquo decoquo.

cogliere ribbec ribbee - ſpargerſi fana fama

collana perta porta ſamigliuola famigia famiglia,

cominciare govonitti govoritti fardello , ſacrina ſarcina -

concitator conciatori femira il ſenſo il ſeſſo , -

concluſione ſoſtentot ſoſtentator. I ferita di punta fusta fa&ta

- - cendecedente condecente ferita di taglio ſa&tu - fa&ta ,

conditore” condi tos conditor a i fermarſi cooſiſto conſiſto ,

confermatore Poſtvardltegl Potvarditegl - fgſtaiuolo, feſtajuole.

congregare Cdunare Adunare con un fiato uno ſpiritus ſpiritu -

coni. Nehanutivo, neganutivo fico, che &c. fious ncusº

continente- abſtinentur abſtinenter. fiera gante - gente - ,

mentre e - - - fenºmenº" pri3loſarduo.

coſteggiare riga è .. giva . ...e - fi5io naturale figlio -

crepare' Baga3iattiſe istitº fine e ſvaſcenje ſvarſcenje

creicere Rattieti Raſtieti ſonator di nauto e flauto -

croce kumana hmmana focone fraſeni Praſcuik

il ſegnare ſingno ſigno fornaro kruchar ruhar

non cucito naſaſciven neſaſciven fortificare corfirmo' confirmo.
cuochetto coculis coculus frà terra delekko dalekko .

D - fra via . futem putem - ,

daneggiare ſekoditti skoditi | fragore ſtredito ſtrepito

dannofamento dannoſamente i fregiamento facies faciei , a

dedicatione davovanie darovanje frequente ſpeſo ſpeſſo . . .

degradare doſtoſanſtava doſtojanſtava | fºtºmento, fnſtare fruſtare

far dieta ſemere ſumere fugare 8 fugo, ſa - ". -

dina per liee, lite - - fuggire ſcanſarſi fuggire canſarſi

ute - - - - - - - - - - - - --

difficiliſſimo primrucni primucni , rimetterla &c. Harat e Harac, º

diffidare diffido, dij,ſci, dis, ſi. | molto gagliar- premuaſidè pervalidè -

diſfinito” ittomacen iſtomace danente . . . . . . .

digradare digratato digradato gagliardo vulens, tis valens
dile iale"e-"–fi- mus gargariſmus

diminuto imintuus iminutus. - memto o - - -

mezzo Dio dino divino , . gottar la colpa gettar -

diſapprovare mcchiem mecchiem gettar dento velvendo volvendo

diſavantaggio iniqua conditis conditio , , rotolando -

diſcapito detrimennum detrimentum il giacer molto Giuturnus diuturnus,

diſegnaro eon, e con I giornale libor libro

- - inſultus inſulſus . primo di iuntare giunture ,

diſoſſato oxeſſatus exoſſatus ron pan º

- ivertire divertire il ſeparare & c. aetuum artuum , , ,

doganiere zarivik zarinik il glorificare, pioslavjenje proslavjenje e

dimandato tmerrogatus interrogatus disfarle grinze pokophlienje ie
drappo di ſeta ferium ſericum guardar con ira traſcno ſtraſcno
dritto , keaglieſtvili kràglieſtvih H , - -

durazzo dijrachim ilrachium - u3 zarkva , us zarkvu ,

E - habitazione ribivaliſte pribivaliſete

emulare nazzjezattiſe mattiezzatiſe I haver noja deſſaditi i" » -

effigie bi qualche di qualche herboſo gerba erba - -

epaminonda epcminondas epaminondas l'arte, o &c. eſercito eſercitio

equivocare dvoſtruftkogo-dvoſtrukkogo- la ciaſcum huo- viritium viritim . sº

- voritti voritti mo - , º - rº

equivoco dvorreeni dvorjecni -

ermafrodito ermai phroditus ermaphroditus iminente impendes impendens

s

--

im
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Lettera. Errori, Correzioni,

immortala- immortatis immortalitatis

mento - -

per imparare ſcientia cauſa ſcientiae ; -

il dir all'im- dietio dichio

proviſo -

inaſprioſi inaſprirſi

incanto , ail' allº

incarnatino uellp quello

incivilire " aliquem

inclinnre inclinare

indigeſtione cangiar cagionar

eruditatem cruditatem ,

indiſteſto indigeſto

indomito ncpitom nepitom

induggio tardarncnto tardamento

infedele N. evjeran nevieran

inferno tormentani tormentano

infornato ſi indictus inductus

ingrognarſi , nrugno ruano
grog ihalile ie

inimico avveſſo avverſo

inamorarſi Uxecehiſe uxecchiſe ..

infingiusto ka5karvaagljen ra3karvavgljen

lattato nljecaſt mljecaſt

fior di latte ſlos ta&tis la&tis

lavorare lperor operor's

legar la vigna alligere alligares
legato laſciato teſtratore teſtatore

cognizione &c. di tegge legge

lentameote lentamente

iettore è 8cc, declor do&tor

levarſi dvignuriſe dvignuti

librero librero libero.

movimento li-granutje ganutge

bidinoſo

libro di poeſia larminem Carminum

1icenziarſi render prender

lingua bifor-i dvoratni

cata -

lingua paeſana ſermo patriſus patrius

liquefarſi laskrabitiſe ra3krabitiſe
lite litis lis, tis.

erder la lite Lauſa cadere cauſa - - ,

ittore lctor liStor

lumacaro luugo luogo

macerato da coafectus confeStus

&c.

mal di ventre mentis vitium Ventris.

ſar male neqniteo facere nequiter facere

manto reale regixs regis

maſcarata la&tatorum larvatorum

migliorare uccia ittiſe uccinitti ſe

farſi ſcriver&c.vujnizu º vojnizui

molto meno impedio minus inpendio

- trenuje trenutje

moneta falſa piane piene3

morſicato da 8cc.via Vjeden

-

|
Lettera, . Errori - Correzionì.

N - -

- skonciartiſe skonciattiſe

far il agitato poneer ponere

occorrere, av- oaki naki

venire -

orsù valentuovo valentuomo

oſſervanza di obluxenje obslùxènje

&c. -

artialità partialità ,

levar le paſtoie edica pſolvere pedicaſolvere

pelare A ilos detrahe- Pifos - -

re -

pelle di leone ſtellis pellis

penitenza Pajánie Kaiánje

imbrattar di inquinaro inquinare

peſce

peſtinarſi molto pettinarſi

pettine di ve- oeeſcglikka oceſcglikka '
nere

mal pidoc- morbui pedi- morbus -

chioſo cularis.

a piedi a dietro avertis plantis averſis

pilaſtro Psla pila - -

pittura in ta- Pabula picta' tabula ,

vole - - - - - - -

poggivolo cicè cioè

poiare plaudovati plandovati

poſatiſſima- placidioſime placidiſſimè

mente - -

pozzo con S&c. putens puteus, -

frattico prattieo

prebenda Reclounicki Redovnicki

preda 3apliègneje 3apljegnenie.
preſente raeſens praeſens

tkoe namjera tkoſe mamjeera

Procraſtinatio procraſtinato

prodezza Hrabr nſtvo Hrabrenſtvo

prolungare la ivot xiyot

vita -.

proporre, met-pridſtàſtiti pridſtàviti

tere &c. i

raccolto coilectus collectus

rendere ovratiri povratiti , .

ribattuto in ſegno in ſenſo -

ricuſare Rdrijejúſe odrijciúfe

riderſi ſtriari ſtvari

riſpetto iguardo riguardo

riſcaldatſi conferveſeo conferveſco

riſvegliarſi reſtarſi deſtarſi

riſuſcitannento okivgljenje oxivgljenje

ºi y; rotta exercitom exercirum
d Ce -

rovina diſtutione diſtrutione

ruora ruota :

ſagramento i" rislavnoga

lºrº ſaſſajvola ini" ,
- - atlro



Lettera, Errori,

fatiro foayrus

faturno nome Saſturno

& c.

fcaglioſo ſuameus

ſcagliar, levar deflamo

Ce

buuzeje

ſcambiato permitatus

di ſcarparo ſutoriur

molto fcaramente

ſcientemente a bello ſtuſtio

feingere diſcinge

fcorpano nèvelaſc

fdentare far &c.dententes

di ſelce feliceus

skormare af

fonagl ionaglie 3v6cichiaa

i" iº,

ſia detto &c, pac

ſpietato immiſeritore

ella diana rn2Za

ſtrada ſcom- mueui

moda

lo disgris Vetto

tabernacolo Tetobernacua

lum

Tatraruea

Il tagliar per intercidero

mezIo

tarlare Hrfzemfe

tarmare ixriſtiſe

proceſſm di fputium

tempo

senere per ver- dedeeri

gogna

Gl altri Errori potranno con

-

------

Correzioni.

ſatyrus

Saturno

ſquameus

deſquamo

funzeje

permutatus,

futorius .

ſcarſamente

ſtudio

difcingo

navlaſci

dentes

filicens

sformare

istio

pace

immiſericors

Danizza

mucni

verto

Tabernaculum

Tartaruca

intercidere

i3emſe

i3gri3tiſe

patium

dedecori

Lettera , Errori.

teologo bogolouaz

terrore error

terrore ſtrahechia

terzetta ſolopus

tigre fiume igrir

ceſſar di tuo- Tetono

nare

più rottondo rotundor

torcere un contocqueo

membro -

torto obiiquus

chi toſſendo extuſſions

tovaglia che &c.muntile
tralucere Perlareo

tralcio d'un &c.palmis

trasformarſi oratitiſe

trone; praecide

vacillamento Vitubatio

vanità aſctina

renutje

vaſo intagliato vas alatum
vaſſallo ſubdictus

veder Iddio &c.alla ſvelta

vena poetica Vacultas

verdeggiare vires

venteismo dvedeſeeti

vigna in colle Vineu

virtù finta Vittus

fatto a vite cechleatus

uſcir fuori &c. impazzite

zainetto Tor biza

imderta

zittella Jetc

zotico lireka

-

dal Lettore. -

Correzioni.

bogoslovaz

Terror

ſtrahocchia

fclopus

Tigris
detono

rotundior

contorqueo

obliquus

extuſſiens

mantile

perluceo

palmes

obratitiſe

praecido

Titubatio

Taf&tina

Trenatie

caelatum

ſubditus

fvelata

facultas

vireo

dvadeſeeti

Vinea

Virtus

cochleatus

impazzire

Torbiza

zampetta,

diete

fareka

facilità emendarſi
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fraſtrornare fraſtornare

abuſi abuti

miſcellanem miſcellancum.

parum pannunn

hirciuus hircinus

adepſus adeptus

n tal voce a tal voce

adito facilii aditu facili

adminiſtrar adminiſtrator

erulans petulans

alr ſalir

ad velere advehere -

advento quò cendisadverto quò tendis

aſſunti adiunti

aer aer

ſextum ſertum

amacuum ambarum

ambularum ambulacrum

acthiſtus amathiſtus

amicus amictus

aſſezione affezione

ſpeſſanti ſpettanti

ample&tu ample&ti

rabbiacciamento rabbracciamento

tutelarii tutelaris

aſa aſma

anſiare, anſare

unanimarſi inanimarſi

auſula anſula

antipari ſtatis antiperiſtaſis

anxienatem anxietatem
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